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PRÉFACE. 


Ex même temps que je surveillais l'impression de mon dictionnaire grec, j'en al 
fait faire sous mes yeux l'abrégé que j'offre au public. Je le destine principalement 
aux classes inférieures des petits séminaires et des colléges. Mais, tel que je l'ai 
conçu, et moyennant les précautions. que j'indiquerai, il pourra servir, même 
dans les classes plus élevées, pour traduire prèsque tous les prosateurs, pour faire 
presque toutes les versions en prose. Les autres abrégés se renfermaient dans un 
certain nombre de fragmens d'auteurs : les Fables d'Ésope, les Dialogues des 
Morts, le Caron, le Timon, le Coq, et ce qu'on appelle la vie de Lucien; les deux 
premiers livres de la Cyropédie de Xénophon;le discours d'Isocrate à Démonique et 
son Éloge d'Évagoras ;- les extraits des vies de Plutarque; la Chrestomathie de 
M. Leclerc; le premier chant de l'Iliade et la Batrachomyomachie; enfin les quatre 
Évangiles et les Actes des Apôtres. J'y ai fait joindre tous les autres ouvrages du 
Nouveau Testament et tous ceux de l'Ancien, c'est-à-dire, la Bible entière. En 
outre, j'ai fait extraire du grand dictionnaire tous les mots qui dans la prose at- 
tique sont d’un usage habituel ou fréquent. Si l’on en a omis quelques-uns, ce sont 
en général des composés ou des dérivés faciles, dont la présence est presque de 
luxe dans les dictionnaires : car les règles très simples de leur formation sont con- 
nues des élèves ou doivent leur être connues de bonne heure, puisqu'elles font 
en quelque sorte partie de la grammaire. Quant aux mots rares, pour un ou deux 
qui se rencontreront dans plusieurs pages de texte, il suffira, si l’on veut, d’un seul 
grand dictionnaire par chaque classe ou chaque étude d'un collège; il suffira que le 
professeur, avant de dicter une version ou en la dictant, veuille bien vérifier les mots 
qui lui paraîtront les moins usités, et s'ils manquent dans l'abrégé, les expliquer 
à ses élèves. Comme je l'ai dit, c’est à la prose attique ou commune, c'est à la lan- 
gue usuelle que je me suis principalement attaché. Cependant je n’ai pas négligé 
les poètes, au moins les plus classiques. Au lieu du premier livre de l’Iliade, j'ai 
fait entrer dans mon abrégé l'Iliade entière, avec tous ses‘mots sans exception et 
toutes ses formes tant soit peu difficiles, ce qui comprend, moins très peu de chose, 
l'index entier d'Homère, d'Hésiode, de Théognis et des autres anciens poètes 
ioniens. Sous le rapport de la nomenclature, mon abrégé, trois fois plus étendu 
que tous les autres, ne peut donc aucunement leur être comparé. Mais je serais 
très-fâché que ce fut là son seul avantage. En général, la rédaction de cette sorte 
d'ouvrages est trop négligée. On croit, parce qu'on écrit pour des tummencçans, 
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leur devoir moins d'exactitude, et on n'entasse dans leur tête que des idées 
fausses. On serait étonné du nombre, je ne dis pas de fautes typographiques, 
mais d'erreurs matérielles et grossières, qui déparent les anciens abrégés, même 
dans leurs éditions les plus récentes. On trouvera dans le mien la même exactitude 
de détails que dans l'ouvrage dont il est ‘extrait ; j'y ai même corrigé quelques 
fautes d'impression découvertes trop tard sur les épreuves du grand dictionnaire 
Les articles d'ailleurs, surtout ceux qui sont chargés d’idiotismes, y présentent, 


\ 
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au lieu des formes étroites d’un sec vocabulaire, à-peu-près les mêmes développe- 
mens que dans l'ouvrage complet, de sorte que l'élève pourra saisir l’ensemble des 
significations de chaque mot, soit qu'il se borne à lire les sens grouppés en tête 
de l'article, soit que, plus fort ou plus laborieux, il veuille comparer ces divers : 
sens avec les exemples et les phrases rejetées plus bas à l'aide de renvois. A la fin 
de cet abrégé, comme à la fin du grand dictionnaire, j'ai réuni plusieurs tables 
fort exactes des nombres, des monnaies, des poids, des mesures, des jours, des 
mois, et même un court résumé chronologique de l'histoire politique et littéraire 
de-la Grèce. Dans l’un et l’autre ouvrage, mais avec plus de soin encore dans 
celui-ci, j'ai éloigné tout ce qui aurait pu, même de la manière la plus détournée, 
éveiller dans de jeunes esprits des idées peu en harmonie avec une éducation 
chaste et chrétienne. Enfin je n'ai rien négligé pour mériter la confiance des mai- 
tres, comme pour faciliter le travail des élèves, heureux si mes efforts peuvent 
contribuer à populariser davantage et dans le monde et dans l'église une langue 
qui fut toujours le plus doux et le plus constant objet de mes travaux. 
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NOTICE 


POUR L'INTELLIGENCE DE QUELQUES DÉTAILS  :- 


DU PLAN DE CE DICTIONNAIRE. . 


Les noms sont indiqués par leur nominatif et leur génitif; ce dernier cas en toutes lettres pour peu qu’il 
offre de difficulté. Les autres cas viennent ensuite, quand ils sont irréguliers. Le genre est désigné par l’article 
en parenthèse : Moÿaa, 6 (ñ). Adyos, cu (6), Avip, gén. ävd' pds, voc. ävep, dat. pl. ävdpaat (6). 

L'adjecif est imdiqué par les terminaisons de ses trois genres : Â-yaôce, , dv. Xapiue, coca, ev. Eboyoc, 06, cv. 
AxoiGrie, "ke, €. Ou par les trois articles entre parenthèse, quand il n'a au nominatif qu'une seule terminaison : 
TlcAbAE, gén. oXbTpuyo (6, À, To). Quand il n’a qu'un seul genre, sa nature est ordinairement exprimée, pour 


qu'on ne le confonde pas avec un substantif : Ppovmpatiag, œ (6), adj. masc, Ildrua, aç (4), adj, fëm. Les 
| comparatifs et superlatifs sont mis en parenthèse : Ad'ixog, oç, ov (comp. ütepos. Sup. raro). 
Le verbe est indiqué par son présent et sou futur, celui-ci en abrégé quand le verbe est parfaitement règu- 


lier : Ilopito, f isw. Xie-d, f. ñaw. En toutes lettres, pour peu qu'il soit irrégulier ou difficile : AauGévo, 


: fXfñbopar. Méve, f pero. On a observé la même distinction pour les futurs des verbes composés. Les autres 


temps, quand il y a lieu, sont marqués en parenthèse. On a toujours indiqué, pour les verbes irréguliers ou 


difficiles, tous les temps primitifs, c’est-à-dire, ceux qui servent à former les autres, savoir, outre le présent 


et le futur, l'aoriste et le parfait des deux voix active et passive, et mème on y a joint l'adjectif verbal : Aau 
Gdvo , f: Añÿouas (aor. ExaGcv. parf. anpx. parf. passif, dnpuau. aor. passif, üigün. verbal, \mmrécv). On 
n'indique pas l’imparfait, parce qu'il se forme régulièrement du présent, à moins qu’il ne soit remarquable par 
quelque particularité, ou qu’il ne soit le seul temps usité avec Le présent. Quant aux temps et aux formes poé- 
tiques ou dialectiques qui auraient surcharge certains verbes et empêché de distinguer Jeurs formes usuelles, 


_ on les a reportés à leur place alphabétique daus le dictionnaire, Tout ceci au reste s'applique principalement 


aux verbes simples. Pour les composés, quand ils sont irréguliers, ce qu'on reconnaitra d'abord à leur futur 
écrit en toutes lettres, il faudra recourir au verbe simple; seulement, dans les plus irréguliers, on a ordinai- 
rement marqué l'acriste : Ava @uive, f Gtacux (aor. avé@nv, etc.) ; les autres temps se trouveront à l'article 
Baivo. La place de l’augment dans les verbes est marquée par un point médiant, comme on vient de le voir pour 
ÂvaBaivw, comme on peut le voir dans Ârelaivo, Svyyio, Yrouvéouar, frduvupat, etc. Il en est de même 
dans Éidupé, quoique je simple 6vpéo n'existe pas; mais l'inspection de la racine prévicndra toute erreur à 
ce sujet ; car, pour Âva Baivé, on trouvera RR. dvx, Baiv, et pour Éxtôvuéo, RR. éni, Ouuds. Au reste, ce 
poiut médiant n'est employé qu'au commencement des'articles, à l'indicatif présent des verbes, et quelquefois 
au futur, quand, pour prévenir une équivoque, on s'est vu obligé de répéter la préposition : Éneridmut, f 
émôrsw (aor. inébrxe, etc.), Quelquefois il figure deux fois dans le mème mot, quand l’augment y a deux pla- 
ces, comiue dans xaravanioxe , broxab-side, ete. Les voix'de chaque verbe et leurs différentes significations 
sont toujours expliquées séparément, et distinguées soit par des alinéas dons les plus longs articles, soit dans 
les autres par le signe |], qui équivaut lui-même à un alinéa. . 

Pour toutes les auires parties da discours, on a eu soin d'exprimer leur nature : Éy®, gén. éyrcÿ, pronom de 
la première personné. Pxdiux , adv. Yo, prep. E, con]. 


Les contractions sont indiquées partout trés-fidèlement dans le mot placé en tête de l'article. Lursqu'on ne Les 
a . N 


se contracte à tous les genres, à tous les nombres et à tous les cas: Meinrécs, &, ov, ne souffre point de 


e # 


contraction. 


La racine ou les racines de chaque mot sont indiquées à la fin de l’article. Quand cette indication manque, 


de deux choses l’une : ou le mot luj-mème est racine, et alurs il duit être écrit en lettres majuscules; ou la 
racine est la mème que pour le mot précédent. Dans les langues suites de composés, où la mème racine reve- 
nait à chaque article, on l'a souvent exprimée en abrégé par sa premicre ou ses premières lettres. 

Tous les mots doivent se trouver exactement à leur place alphabétique : i! seva inutile de les chercher 
ailleurs. 


il est bon de faire remarquer aux commencans, et MM. les professeurs sont priés d'attirer leur attention | 


sur ce puint, que les Attiques, et beaucoup d'écrivains à leur imitation, écrivent par deux :+ presque tous les 
mots qu'on écrit vulgairement par deux 65. C’est une simple différence d'orthographe qu'il suffit de connaitre 


une fois, et qu’on n'a pas jugé À propos d'indiquer partout dans le dictiounaire, Cherchez par deux co tous 


les mots que vous ne trouverez pas par deux tr. . 


EXPLICATION 
DES SIGNES ET DES PRINCIPALES ABRÉVIATIONS 


EMPLOYÉES DANS CE DICTIONNAIRE. 


* signe des mots et des phrases poé-[- signe de contraction. Ainsi güiw-&|Phr)s. phrygien. 
tiques ou dialectiques. Quand ce! signifie que gtAéw fait par contrac-| Las. lhtiu. 
signe est en tète d'un article, ñ tion gxo. Ainsi &ayce, ecç-oug (rd),| Hôbr. hébreu. 
sert pour toutes les phrases qui en] exprime que le mot &xyc fait au| Phen, phénicien. 


font partie. géuitif éxyscç, et par contraction] £;ypt. égyptien. 
+ signe des mois inusités, où peu &dyeue. Pers. persan. 
usités, ou qui n'ont pas d'uutorilé|. paint médiant, marque la place del /nd, iudien. 
suffisante. l'augment dans les verbes compo-| Ccit. celtique. 
? sisne de doute, sés : voyez la notice précédente. |Poet. poétique. 
{{ principale division d'un article, R. racine simple. Cum. mot forgé par les comiques ou 
équivaut presque à uu alinéa.  |RR. double ou triple racine. à limitation des comiques. 


"— signe d'union eutre les diverses\R. de, à la fin d’un article, signifie] Véol. mot entaché de néulogisme, ou 


parties d'une locution. Ainsi Kvt | que le mot de l'article tire sa ra-| qui appartient à la décadence de 


D'ecç, ou (6), — xéxxce, signifie qu'il] cine du mot suivant. ‘| la langue. ” 

faut joindre le mot x5xx:6 à l'ad-|.476. attique. Ecc!, mot propre aux auteurs ecclé- 
jectif vides. Ainsi cobzrpté® , Lun. ionien. siastiques. 

jeter un œil d'envie, — mepi ston|Dor. dorien. | Prov. ancien proverbe grec. 

éni vue, sur quelque chose, signi-|£ol. éolien. Pnser, mot tiré de quelque ancienne 
fie que le complément d'éphadu Béor. béotien. inscription. La grécité nu mots, 
se met à l'ace. avec west un au dat. | Lacéd. lacédémonien. - souvent propres à certaines loca- 
avec it. Macéd, macédonien. lités, est quelquefois suspecte. 


. 
a 


pet 
4 NOTICE. 
trouvera js indiquées, on peut eu conclure que l'usage ne les admet pas. Ainsi Dido-& se contracte: Âzc-7:.ê0 
ne se contracte pas, du moius aux personnes qui ont un o ou un © à la terminaison. À pryoscç-cüe > FL-Œ, EC CUV, 
nd 


Lez, mot qui n'a d'autre autorité que 


Gloss. ou Gl. mot ure des glossaires. [ezpl. explétif, 


On appelle ainsi les vocabulaire: lext. (pr ext.) par extension. 


composés par des grammairiens|/. futur, 

anciens, Hesychius, Suidas, eto. .|/ém. féminin. 
| g. (au fig.) au figuré. 
ut. futur, 


pour l'explication des mots peu 
usités. 
Scol. mot tiré des scoliastes, souveni}zez. génitif. | 
assez modernes, et dont le style eu}gramm. grammairo, 
général n'est pas très pur. hist, rom. histoire romaine. 
hist. nat. histoire naturelle, 
ceile des lexiques modernes. imparf. imparfait. 
Gramm. mot ou forme de l'invention {impér. impératif. 
des grarmmairiens. impers. impersonnel. 
Les autres abréviations qui com-{ird, ou indic, indicatif. 
indéel. indécliuable. 
indé. iudéfini. 
indir. indirect. 
inf. ou infin. infinitif. 


interr. interrogatif. 


mencent par des mujuscules sont 
en général des noms d'auteurs : 
voyez ci-après la table des auteurs. 

acc. accusutif. 

act. actif. 

adj. adjectif. 

adyv. adverbe, 

ant. (fut. ant.) futur antérieur. 

aor. aoriste. 

archit. architecture. 


interÿ. interjection. 
inus. inusité. 

irrég. irrégulier. 
lat. latin. 

m. à m. mot à mot. 


art. article. m. s. q. mème signification que. 
asp. aspirée. m. sign. même significafion. 


Bot. botanique. masc. masculin. 


c.-à-d. c'est-à-dire. méd, médecine. 
chir. chirurgie. mouvl. mouvement. - 
comp. Où compar, comparatif. moy. moyen. 
conj. conjonction. mus. musique. 
contr. contraction. .. freut. neutre. 
corr, (par corr.) par corruption. 


dat, datif. 


nom. nominatif, 


numér, numérique. 


déf. défini. opp. (par opp.) par opposition. 
dial. dialecte. opt. oplatif. 


dim. ou dimin. diminutif. |p. pour. 
dir. direct. 


élis. (par elis.) par élision. ou troisiètne personne, 


ép. ou épith. épitkète. fe p. p. première personne plurielle. 


ez. exemple. 


See 


1. p. s. première personne singulière, 


2 


EXPLICATION DES SIGNES. 


parf. parfait. 

parl. (ea parl.) en parlaut 
part. participe. 

pass, passif, 

pers. personne ou personnel. 
phil. ou philos. philosophie. 
pl. pluriel. 

plusqp. plusqueparfait. 
préc. ou prévéd. précédent. 
poss. possessif, Û 
prép. préposition. 

prés. présent. 

prim. où primit, primitivement. 
priv. privatif. 

pron, pronom. 

prosod, prosodie. 

FDA quelque chose. 

qfois, quelquefois. 

gn, quelqu'un. 

rarent. rarement. 

règ. régime. 

rég. dir. régime direct. 

rég. ind. régime indirect. 


É régul, régulicr. 


relat. relatif. 

rom. romain. 

s, e. ou s. ent, sous-entendu. 
sign. signification. 

sing. singulier. 

sous-ent., sous-entendu. 
souv£, souvent. 

subj. subjonctif. 

subst, substantif. 

sup. où superl. superlatif. 
sJ'n. ou $ÿnon. SYNOnYinE. 
sync. syncope. 


[2 (en t. de) en terme de 
1. p. 2, p. 3. p. première, seconde 


théol. théologie. 

verb. verbal ou gérondif. , 
voc, vocatif. 

voy. voyez. 


vi LISTE DES PRINCIPAUX AUTEURS. 


‘ LISTE DES PRINCIPAUX AUTEURS 
__ CITÉS EN ABRÉGÉ 
DANS CE DICTIONNAIRE. 


Ach. Tat, Achille Tatius, romancier, vers le IIl° ou| sous les premiers Ptolémées ; livres du Nouveau Tes 


IV* siècle, après J.-C. . tament écrits dans le 1°" siècle. 
Aët. Aétius, médecin, IV, apr. Dion. Bion , poète bucolique, Dorien, III, av. 
Ale. Alcée, poète lyrique, Dorien, VI, avant J.-C.. |Callim. Callimaque, poète élésiaque et hymnograplu , 
Alciphr. Alciphron, épistolographe, III, apr. . | Jon. e: Dor., IX, av. 
Alcm. Aleman, poete lyrique, Dorien, VII, ar, _Îcc. Cébès, philosophe, IV, av. 
Alez. Aphrod, Alexandre d’Aphrodisie, philosophe, | Cic. Cicéron, orateur et philosophe latin, cité pos: 
ILE, apr. | quelques mots grecs, I, av. 
Alez. Trall, Alexandre de Tralles, médecin, VI, apr. |Clém. saint Clément d'Alexaudrie, père de l'église, 
Anac. Anacréon, poète lyrique, Ionieu, VI, av, Il, apr. 
Andoc. Andocyde, orateur athénien, V et IV, av. Coluth. Coluthus, poète épique, Ionien, V, apr. 
Anthol, Anthologie, nom cominun à divers recueils d’é-|Ctés. Ctésias, historien, Ionien, TV, uv. 
pigrammes de toutes les époques. Damase. saint Jeau Damascène ou de Damas, père d 
Aphthon. Aphthonius, rhéteur, III, apr. l'église, VIII, bpr. 
Apollon. Apollonius de Rhodes, poète épique, Tonien ,|Démad, Démade, orateur athénien , IV, av. 
Il, æ. 0) Démétr. Phaler. Démétrius de Phalère, orateur atiu 
App. Appien, historien, IT, apr. È | * nien, à qui l'on attribue un Lraité de rhétorique . 
Apsyrt. Apsyrie, médecin vétérinaire, IV, apr. . IV, ap. 
Arat, Aratus, poète astronome, Ionien, III, av. | Dem. Démosthène, orateur athénien , TV, a». 
Archil, Archiloque, poète lyrique et iambique, lonien, Der. Alec. saint Denis d'Alexandrie, père de l'éslis: , 
VII, ar. LT, apr. ‘ 
Archim. Archimède, mathématicien, Dorien, ILE, av. |Den. Ar8op. saint Denis l'Arcopagite , un des AthCuicu 
Archyt. Archytas, philosophe, Dorieu, V, av. convertis par saint Paul. On lui attribue faussemes.! 
Arét. Aretée, médecin, Jonien, I, apr. des ouvrages théologiques du V* siècle, 
Aristén. Aristénète, épistolographe, V, apr. | Den. Halic. Denÿs d'Halicarnasse, historien et rhéteur 
Aristid, Aristide, sophiste,'IL, apr. I, av. et apr. 
Aristoph. Aristophane , poète comique, Attique, V et|Den, Periég. Denys, surnommé Periégéle, poèle gé.’ 
IV, av. | graphe, lonien, I, av. et apr. | 
” A4rist. Aristote, philosophe, IV, ar. Din. Dinarque, orateur athéuien, IV, ar. 
Arr, Arrien, historien et philosophe, II, apr. Diod. Diodore de Sicile, historien, 1, av. et apr. 
Athan. saint Athanase, père de l'église, IV, apr. Diog. Laert. Diogène de Laerte, historien des philoss 
Athén. Athénée, grammairien polygraphe, II, apr. phes, II et ILI, apr. | 
Babr, Babrius, que d’autres nomment Gabrias, fabu-| Dior Cass. Dion Cassius, historien, III, apr. 
liste en vers, Attique, IX ou I, av. \ Dion Chrys. Dion Chrysostome, sophiste, I et IL, apr: 


Bas. ou Besil. saint Basile, père de l’église, IV, apr. |Diosc. Dioscoride, médecin botaniste, J, @v. et apr. 


Bibl, auteurs de l'Ancien Testament traduits en grec| É/, Élien, historien et naturaliste, IL, apr. 
a 
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L | LISTE. DES PRINCIPAUX AUTEURS. | vi 


Épic. Épieure, pnuosophe, IV, ar. Mosch. Moschus, poète bucolique, Ionieu et Dorien, 
“pict. Épictète, philosophe, IL, apr. JT, av. 
Eschin. Eschine, orateur, IV, av. Mus. Musée, poète épique, lonien, V, apr. 
£schin. Socr. Eschine , disciple de Socrate, philosophe, Nic.Nicandre , poète didactique , Ionien , IE, av. 

IV, ar. Nicet, Hist. Nicetas Acominat, historien du bas empire, 
f'schyt. Eschyle, poète tragique, Attique, V, av. , XIV, apr. - 


Lsop. Ésope, philosophe et fabuliste du VI° siècle, au-| Nonn. Nonnus , poète épique, V, apr. 
teur ou plutôt inventeur des faites rédigées par Pla-| Opp. Oppien, poète didactique, II, apr. 


nude au XIV siècle. Orph. Orphéé, poète des temps héroïques : on lui at- 
Lt. Byz. Étienne de Byzance, auteur d’un lexique géo-|  tribue des hymnes supposés et des ouvrages didacti- 
graphique, V, apr. | ques plus modernes encore : Ionien. 
Æucl, Euclide, mathématicien, IE, av. Pand. Pandectes, ou plutôt Basiliques, traduction grec- 
Eurip. Euripide, poète tragique, Attique, V et IV, @v.] que des Pandectes et de tout le corps du droit romain, 
£us. Eusèbe, historien sacré, IV, apr. IX, apr. 
Gal. Galien, médecin , IF, apr. Paus. Pausanias, géographe, II, apr. 
Grég. saint Grégoire de Naziance, pére de l’eglise,|Phalar. Phalaris, tyran d’Agrigente au VI° siècle avant 
IV, apr. - ‘| J.-C. On a sous son nom uu recueil de lettres philo- 
Héliod, Héliodore , romancier, IV, apr. sophiques fabriquées vers le II° siècle après J.-C. 
Uermog. Hermogène , rhéteur, II, apr. _ [Philém. Philémon, poète comique, Attique, IV. et 
lérodn. Hérodien , historien , LE, apr. IT, av. | 
f{crodt. Hérodote , historien , Ionien, V, av. Philon, Philon, philosophe juif » 1, apr. 
liés. Hésiode, poète didactique, lonien, IX , av. Philostr. Philostrate, sophiste, IT et IIE, apr. 
Hésych. Hésychius, auteur d’un savant glossaire, II, av.| Pind. Pindare, poète lyrique, Dorien, VI, av. 
“imer. Mimerius, sophiste, IV, apr. | .‘  [Plan. ou Planud. Planude, moine du bas empire , gram- 
Hipp. Hippocrate, médecin, Jonien , V, av. mairien et- polygraphe, nu des fables d'Esope, 
Hom. Homère > poète ep et hymnographe, louien, XIV, apr. | 
X, @. | | Plat. Platon , philosophe, IV, ar. 
5. Isée, orateur athénien , IV, av. Plut, Plutarque, historien, philosophe et polygraphe, 
dsocr. Isocrate, rhéteur et orateur athéuien, V el] IX, apr. | 
_ IV, «er. | Poll, Pollux, grammairien lexicographe , IX, apr. 
J. Damasc. Voyez Damasc. | Polyë. Polybe, historien , IX , av. 
Jambl, Jamblique de Chalcide, philosophe , III et IV, Polyen. Polyænus ou Polyen, auteur stratégique, Il, 
apr. , : apr. 
Joseph. ou Jos. Josephe, historien juif, La Procl. Proclus de Lycie , philosophe, V et VI, apr. 
Jul, Julien, empereur et polygraphe, IV, apr. Proc. Procope, historien, VI, apr. 
Just. saint Justin, père de l'église, II, apr. Ptolém. Ptolémée, astronome , II, apr. 
Lesbon. Lesbonax , sophiste , I, apr. Prythag. Pythagore, philosophe dont il ne reste que 
Liban. Libanius, sophiste, IV, apr. . quelques adages ; Dorien, V, av. On lni attribue des 
Long. Lobgin, rhéteur, IT, apr. | règles de morale en vers ioniens, qui sont Ed à 
Fongus, Longus, romancier, IV, apr. plus modernes. 
Luc. Lucier , polygraphe, II, apr. Quint. Smyrn. Quintus de Smyrne, nt aussi Quintus 


Lyc. ou Lya-rg. Lycurgue, orateur athénien , IV, av. Calaber, poëte épique, Ionien , V, apr. 


_ Lycophr. Lycv ihron , poète iambique, Attique, ILE, av. |Quintil. Quiutilien, auteur latin, cité pour quelques 


Lys. Lysias, og “eur athénien, V, av. termes de rhétorique, II, apr. 
31. Aur. Mar-Aurèle, empereur et philosophe, IL, apr.|Sapk. Sapho , femme poète, dont il reste deux petites 
Blaz. Tyr. Maxime de Tyr, philosophe, 11, apr. odes et quelques fragmens, Dor. ou Eol. VI, &r. 


den, Ménandre, poëte comique, Attiaue, TV et IL, av. | Set, ÆEmp, Sextvs Empiricus, philosophe, I, apr. 
æ e. 


é 


viij LISTE DES PRINCIPAUX AUTEURS. : 


Sim ou Simon. Simonide, poète lyrique, Ionien, VI, æ». Théophr. Théophraste, moraliste et naturaliste, IV, av. 
Sol. Solon , legislateur et poëte, lonien, VII et VI, av.| Théophyl. Théophylacte, historien, naturaliste et poly- 


Soph. Sophocle, poète tragique, Attique, V, a. graphe, VIT, apr. 

Soz. Sozomène , historien ecclésiastique , V, apr. Thue.'Thucydide, historien, V, av. 

Stob. Siobée, compilateur, VI, apr. Tim. Timée de Locres, philosophe, Dorien, IV, ae. 

Strab. Stabon, géographe, I, av. et apr. Tryphiod. Trypbiodore, poète épique, Ionien, V, apr. 

Suid. Suidas , lexicographe, X , apr. Tyrt. Tyrtée, poèle élégiaque, Ionien , VIT, ae. 
 Synés. Synésius, philosophe chrétien, V, apr. Tzetz. Tzetzès, grammairien et poète, XL, epr. 

Thém. ou Thémist. Thémiste, sophiste, TV, apr. Xén. Xénophon, historien, IV, av. | 

Théocr, Théocrite, poète bucolique, Dorien, II, av. | Aïph. Xiphilin, historien abréviateur de Dion Cassius, 

Théodor, Théodoret , écrivain sacré, V, apr. XI, apr. | 

Théogn. Thèognis, poèle gnomique , VI, av. N Roñar. Lonaras , historien, XIX, apr. 
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N. 8. Tou: exemplaire qui ne porterait point ci-dessous la double 
et 3es éditeurs sera réputé contrefait. . 


_ À (équ), première lettre de l'al.[* Adaroç, 06, ov (une brève et un dac- 
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DICTIONNAIRE 


GREC-FRANÇAIS. 


AA 


phabet grec, désigne au fig. le 
commencement d’une chose. Éyé 
si Tà À xai rù N, Bibl. je suis le 
commencement. et la fin.|| Er chif- 
fre, avec l'accent supérieur et à 
droite, «’ vaut un: avec l'accent 
. inférieuretà gauche, « vaut mille: 
, f&' , mille et un : «wa, mil huit 
:° centun. 
À, surmonté d'un esprit doux, en- 
‘tre comme particule initiale dans 
la composition d'un grand nombre 
de mots, dont ilmodifie le sens en 
plusieurs manières. || 1° À privati 
(pour &vw), indique l'absence ou 
le manque ou le contraire d'une 
chose : dos, clair; 4dnkoç, obs- 
cur, Devant une vorycelle il:prend 
souvent le v euphonique: &uorç, 
semblable; ävduouoç, différent, 
 dissemblable.{| 2° À copulatif. (pour 
dx), exprime l'union, la réunion, 
l'assemblage ; dexqôe, le sein d’une 
mère; 401906, frère, né du même 
sein. {| 3° À augmentatif ( pour &- 
av), exprime l'excès, l'abon- 
ja : EüAov, bois; dEvAos, plein 
de bois. £n ce sens il est rare, peut- 
étre méme douteux. || 4° À exple- 
tif, n'ajoute rien au sens ; il s’est 
gfssé dans certains mots, par un 
caprice d'oreille, devantun autre & 
ou devant une double lettre ou une 
Bquide: ädaros pour davos, &ora- 
pour cTa@le, etc. 
‘A ou À, inter. ah] 
“A(long), duel. fém. de &,, 4, 8. 
"A (bref), plur. neutre de 8, %, 8. 
. ‘A (Gref), Poct. pour l&, pl, neutre 


€ 8ôç, pronom possessif réfléchi, | nible.R. &doxe. |] Qfoisintact, in-|. 


A, &, énterj. ha! I 
. AG, inter). ah! ah! 
ABRÉOË. 


La 


DU 
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e* 
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tyle), Poëét. pour &uvoç, nuisible, 
pénible. RR. & ezpl. daroç. 

* Adaros, 0ç, ov (le second et le troi- 
sième « longs), Poét. intact, invio- 
lable. RR, & pri. &towat. 

*Âayie, fc, éç, Poét. qui n'est pas 

rompu, entier; qui ne se rompt 
pas, solide. RR. & priv. dyvuyu. 

ÀÂito, J. &aow P (ëmparf. &akov : les 

autres temps Pts usités), exhaler, 
respirer. R. do. 

Auxros, 0ç,-0v, P. comme &axÿñ. 

AAMAIÏ, f. douar? (imparf. a&unv. 

‘aor. &adunv), Poët. se rassasier de, 
gén. KR. do. 

* Aavre, ic, éc, Poët. inefficace. RR. 
& priv. &vw pour ävbw. 


* 


+ 


*ALOMAI, f. déco? Poët. nuireà, 


tromper, avec l'acc.|| L'aor. moyen 
s'emploie dans les deux sens acti 
et réfléchi, avoir trompé, s’être 
trompé. || L’aor. passif signifie; 
avoir été trompé, s'être trompé. 
Por. àdoxuw. 

#’Aantoc, 06, ov, Poët. qu’on ne peut 


toucher, intact, inaccessible; qu’dn| 


n’ose toucher, terrible. RR. & pris. 
äntopou, 
*’Auaa, Poët. aor. 1. d’aéoxe. 


*'Adoxw, f. &ïow? Poët. tromper;] À 


. nuire à, avec l’acc. Voy. &éopar 
Auou6ç, où (d), action d’exhalér; 
exhalaison ; respiration. R. &d£u. 


*’Aogato, Poér. pour ä&oato, 8 p.| 


s. aor, d'adopat. 
*Adoysroc, oç, ov, P. pou. Goyeros. 
*Âärar, Poét. 3. p. s. d'ädouai. 
*Âarog, 05, ov, Poët. nuisible, pé- 


violable. RR. &priv. &doxw.|| Qfois 
insatiable. R. & prip. dau. 


RE BU RCE 8 ere Le ue 


enter lretete te 


7 LE - 
+ LE 
EN PTS D me Fe) 


ABa © 


ÂGabre, "> € qui n’a de pro- 
fondeur. RRK. à priv. bee. d 
*AGax LE V, @V,'0v, gén. cv, P. dj 

*ÂGaxrç, ve, ée, Poét. innte 

simple comme un enfant ; niais ; 
qui ne sait pas parler ; muet. RR. 
à priv. Bate. 

AGdx10v, ou (rè), petite tablette, ps 
tite planche, etc. Foy. Ga. 

ÂGaxiaxoc, ou (6), carreau d'un 
pavé; compartiment d’une mo- 
saïque. R. GGaË£. 

ÂGaroudie, de, ée, qui a la forme 
d’un carreau ox d'unetablette. RR. 
dGaE, aïd'oc. | | 

AGœle, interject, pour & Bés, ou 
pour &nooaks (Le premier à est 

CE) hélas! à Dieu ne plaise! 

fil AGcœxe cou, malheur àtoilR. 

Bado. 

ABAËE, axoç (6), tablette, planche; 
tableau pour tracer des figures de 
géométrie; planche sur laquelle on 
compte avec des jetons; comp- 
toir; table de jeu, damier, échi- 
quier, trictrac; plateau pour ser- 
vir les mets; planche d'armoire, 
buffet; base ou surface inférieure 
d'un chapiteau, d'une messe quel- 

cunque, d'une montagne; disque 

ou largeur du soleil. 

Gdmrioros, 0ç, ey, qui n’enfonce 

“point dans l'eau ; qui n’y est pas ou 
n'y a pas été enfoncé : Ecci, non 
baptisé. ||. Subse, ÂGaämriorov, ou. 
(rd), sorte de trépan, instr. de 

chir. RR. & priv. Barrito. 

AGarToç, 06; 0V, NON trempé; qui 
n’est pas teint. RR. &, Barre. 

ÂGape, fc, (6, non pesant; qui 
n’est point à charge. RR. à, Bagoc. 

ÂGacdyiocos, 06, ov, non éprouvé, 
non examiné; non torturé; qui u’a 

| ê 


.  Subst. 6arov, ou (rè), le lieu saint, 


+  ABA ABP  ABY 


tueuse; suivre un régune trop dé- 
licat. R. de 

AGpodiauros, 06, 0v, qui vit trop 
délicatement. Tè kéooMaurov » vie 
molle, régime trop délicat, sen- 
sualité. RR. &ôpôe, d'imra. 

AGpoxunç, ou (6), qui prend de sa 
chevelure un soin efféminé. RB. 


&Gp. xôuu. 

* AGoouia, aç (ñ), P. silence, calme ; 
silence de la nuit. R. de 

*AGpouos, 06, ov, Poët. ne frémis- 
sant pas : g/ois frémissant ? BR. à 

_priv. ou expl. Gptuo. 

1 AGpoos, 06, ov, pour dopopos: 

POS, d, dv (comp. Orspog. sup. 
graros), 1° délicat, mou, terüre; 
2° efféminé, voluptueux, sensuel; 
3° fier; 4° magnifique; 5° gai, 
agréable, Ti tac fs éxeivne &Opd- 
Tépov; Lex. dans quel pays est-on 
‘plus disposé à la mollesse ? Gp 
mabeiv, Théog. se plonger dans 
les délices. Ôrorav à, dc eva fan, 
Luc. quand il veut faire l’agréa- 
ble. Oi äoruxoi xai &Gpoi, Luo. 
les élégans du jour, les agréables. 

*ÂGpordto, f. déw, Poët. s'égarer 
pendant la nuit, ou sunple 
s'égarer. ÂGporatew &Amaotv, 
Poët. se perdre l’un l’autre dans 
l'obscurité. R. a6pôrn. 

*AGporn, nc (#)s Poét. nuit, tem 
de la solitude. || Il est afois a. 
NùE àGpérn, la nuit solitaire. R. 

. &Gporog. 

ACo6rnç, nroç (À), mollesse, déli- 

_catesse. R. &6pos. 

*AGpotos, 06, 0v, Pot. immortel ; 
divin; consacré aux immortels : 

bis désert, non fréquenté par les 

umains : g/ois insensible, inbu- 
main? RR. à pris. Gporüç. 
ASpogia, ac (ñ), Sécheresse, défaut 
_de pluie. R. de Je 
AGpoyos, 06, 0v, qui n'est point 
mouillé; qui est à sec; où il ne 
pee pas. RR. à priv. Bpéxo. 


as besoin de l'être. RR. & pri. 
asaviKw. d, , 
ÂGaotreurog, 06, ov, qui n’a point 1Â Gene, ne, ée, Poët. indigne d’è- 
de roi. RR. &, Pacte. tre regardé, vil, méprisable. RR. 
ÂGdoxavoc, 0e, ov, qui n'est point] &, BAéro. | 
envieux. RR. &, Bzoxaive. ÂGrerréo-à , f. fcw, ne pas regar- 
| ÂGéaxavroe, 06, ov, qui est à l’abril der, baisser oz détourner la vue : 
de l'envie; qui n’est point ou nel au fig. être aveuglé; faire une fau- 
saurait être ensorcelé. || Supsf.| te RR. à, Biro. 
AGdaxavrov, ou (ro), ammlette,| {Gin me, dc, gén. firos, Poël. et 
préservatif contre les sorts. AGantos, 06, ov, non encore lancé; 
GisraxTos, 065 V impossible à] non encore frappé. RR. &, Be. 
porter. KR. 4, Barre. ÂGanygde, &, év, faible, mou; qui 
t AGarde, &, (8), Dor. pour k@nrrs,|  affaiblit, qui ôte les forces; lan- 
jeune homme. R. 640. guissant; lent, paisible. RR. & ex- 
Garog, 06» OV, inabordable, im-| péetif, BAnxpôc. 
pénétrable, impraticable; infré-| ÂGorônrog, oc, ov, délaissé sans se- 
quenté; désert; sacré. À déarec] cours; qui est sans remède, irré- 
éxapos, Luc. biche non encore] médiable, incurable. RR. &, Bon- 
saillie. Îrxoc dGxroc, Luc. cheval] Géo. 
qui n'a pas encore été monté. [|| Agéz6oc, 06, ov, comme &6ornroc. 
Gonti, adv. sans le moindre cri, 
sans brait, sans combat, sans peine. 
RR. &, Boxe. 

ÂGüntog, 0ç, ov, qui ne pousse pas 
le moindre cri. 

AGoroc, 06, ov, qui manque de pâ- 
turages; où l'on n’a point pâturé; 
qui n’a pas été brouté; qui ne con- 
vient pas à la nourriture des ani- 

. maux. RR. &, Boaxo. 

ÂGouaet, adv. étourdiment, sans ré- 
flexion. RR. &, Bouan. 

AGouxéw-&, f. ñow, ne vouloir pas. 
AGouaüv épi dxmaeïiv, Plat. ne vou- 
lant point que je partisse. RR. à, 
Bobaouau. |] Qjois, agir ox parler 
sans réflexion. R. doouAoe. 

AGovAnoiz, «ce, (ñ), action involon- 
taire. R. de 

AGobknroc, o, ov, involontaire; qui 
arrive contre notre gré; déplai- 
sant, fAcheux : g/ois, qui agit mal- 
gré soi. RR. &, Bouxouat. 

AGouAix, a, (4), irréflexion, étour- 
derie; témérité, imprudence: gfois 
hésitation, embarras. R. de 


germe pas où ne pousse pas. BR. 
œ 


le sanctuaire. RR. &, Buivo. 

AGagce, oc, ov, qui n’a pas été teint. 
RE. @, Ban. 

ÀGC&, Bibl. mot hébreu, père. 

ÂGéGaroc, 0, ov, qui manque de 
fixité, de solidité. RR. & , BéOaæuoc. 

ÂGéGnAce, 06, ov, interdit aux pro- 
fanes, sacré, inviolable. BR. &, Bé- 
CnAoe. 

AGexrepla, aç (ñ), stupidité, sot- 
tise; qfois lâcheté? R. 

AGérepog, 06, ov, sot, stupide ; 
gfois lâche? RR. &, prip. Rëkrspos 
comp. d'ayalñds. 

AGlaoros, 0ç, 0v, qui n'a pas été 
violenté ; non contraint, libre, 
volontaire; qui ne saurait être con- 
traint. RR. &, Bitoper. 

*ÂGioç, 06, ov, Poët. sans violence; 
doux, pacifique, qui ne connait 
point la violence. RR. &, Biæ. 
Gvoe, 06, ov, qui manque du néces- 
saire. Bloc 4Guoç, vie qui ne mérite 
pas ce nom. RR. &, Bloc. 

ÂGioros, 06, ov, qui n’a pas de quoi 


vivre. RR. &, Bloros. ABoudoe, 06, ov, (comp. 078 À ie, où (8), fat, élégant. R. de 

, . + OTEPOG, SUP. puvrris, où (0), fat, elégant. ft. 

ÂGiwros, 06, 0v , NC ones en éraroc), Fi onaidérés noue :| AGpôvo, f. uv, orner, parer. || Au 
parlant de la vie. ÂAGlarrev ou àGiw-| - gfois embarrassé, incertain. AGou-| moyen, se parer; faire le beau; se 


donner des airs; s’enorgueillir. 


t& dori pou, il m’est impossible de 
R. 40p6ç. 


vivre. RR.&, + Bidw pourKüo. , | mal les intérêts de ses enfans. RR. 
ee aç, (%), innocence, ra &y Bouèn. nt 

ité de ce qui nesaurait nuire. ° x” rarement AGou, ag (4), 
dOaEinou véto > Pot. dans la sim- ts 

plicité de son cœur. R. dGAaG e. 
*ÂGaGiwe, Poét. pour dGlaboe. 

aSe, ne, de, innocent, incapa- 

ble de nuire; sain et sauf. RR. 4, 


Âoe réxvotg, Soph. qui consulte 


deur fétide. RR. & priv. Ppopoc: 


mangé, qui n'est pas mangeable : 
Poëét, qui n’a rien mangé, qui est 

à jeün. RR. à pri. BiGpooxes. 
AGuoe, oç, ov, profond, m. à m, 
sans fond. AGuôoç phuapix, Plat, 


gnie, suivante. R. aopdc. 
AGosxtoc, 0€, ov, non mouillé, non 
trempé. RR. &, Bptyo. 
AGpuône, 6, éç, qui ne pèse rien, 
léger. AR. à priv. Bpiôe., | 


ÂGhaGin, ne {4}, Jon. pour &6XäGsx. AGpoGoe, 06» 0Y, qui vit délicate- 


LOTAG, AG > ÉÇ, ef ment. RR. &ôpüç, Bio. Bubôs. 
TO, 06,0v, Où AGpodiarrdonat - ouat, f. noouat, AGüposurog, 06 0Y; ON COrrOÿéÉ. 
mener une vie efféminée, volup-| RR. & pri. Bupasto. 


AGhaores, 06, 0v, stérile, qui D! 


AGpopoe, 069 0v, qui ra) pee d'o- 


jeune servante; fille de compa-| Aépuros. 0ç, ov, qui n'a pas été : 


bavardage sans fin. RR. & pri. . 


di: ai D 


AFA 
AGoosoe, oc, ov, qui n’a point de 
fond, dont on ne peut sonder la 
profondeur. |] Subsz &évasos, ou 
(4), Æccl, l'abime; l'enfer. RR, 
& priv: Puacie. 


REDRRS 


*Âvéxoôa, Poét. pour dyäobar, in-|+Àyaëcu-©, f. | 
in. d'ärqéo t Less ; t. | Ii tioe ,f.wwà, Bibl. rendre hon?| À. 
À > 


TETE, fn. aor. 2. 
*Açarév, Dor. pour days. 

ne *Âyeyev, Poét, pour Yyays, 3. p. s. 

| aor. 2 o. 

. T'Ây&o, f. dau, Podt. voir avec en- 
vie, supporter avec peine. |] 44 
moyen, avec l'acc. admirer; vé- 
nérer; gfois envier; gfois s’indi- 
gner de : avec an nom de personne 
au datif, porter envie à; s'irriter 
contre. R. dyauœr. 

SAyasoce, oç, ov, Podt. divin, très 
divin. RR. dyav, Oece. | 

* Âyaboepyôs, 6, dv, lon. pour &ya- 
Ooup-y06. |] OÙ &-yæbospyoi, les cinq 
plus braves ou les cinq plus vieux 
cavaliers, à ZLacédémone. RK. 
dyabis, Soyov. 

Àyabdv, où (rè), neutre d'ayañds. 

Âyabonotto-à, f. now, avec l'acc, 
faire du bien à, servir, obliger. 
R. dœyabov, noué. 

ATAOOZ, x, dv (comp. Beariov ou 
xosicowv, ou &usivov. sup. BéArr- 
oTog, xp&rioros ou Gpuoros), 1° bon 

* dans presque tous les sens : 2° es- 

‘ timable, honnète, vertueux: 3° 
brave, courageux : 4°habile, qui ex- 

 cœlle : b°effcace, en parlantd'un re. 
 mède. 

de neutre à-jabiy s'emploie souvent 

. comme substantif et signifie : le 

- bien; un bien : au pl. les biens; les 
richesses; les possessions ; les jouis. 
sances; les avantages ; les bonnes 
qualités. Où vaux voñoar T&- 

+ qañiv, Epicur. je ne puis me faire 
une idée du bien, du vrai bien. 
Êr &yalo rüv Ilspowv, Xén, pour 
 lebien des Perses. Zbv To 05 &yal®, 
ÆXén. avantageusement pour vous. 

Eat modüv dyxbov meorai, 

: Æén.voitures chargées de beaucoup 

de richesses. ot &-yaûd ri ræp- 
équv, Lex. procurer à quelqu'un 

ucoup d'avantages, Âyatà 
Todoouv, Dem. faire de bonnes 
affaires. Âyala æouely rw, Isocr, 

faire du bien à quelqu'un. Àyaà 

| méaxetv, Lys. recevoir des bien- 
faits, Ayaa œpoveiy rt, Hom. 


_—_ 


vouloir du bien à qn. Ha:d'eudévrec| 


| év Toi Tüv mpoyévev dyabols, Lys. 
élevés parmi les beaux exemples 
de vos ancêtres. R. &yauæu. 
Âyabérne, nroc (), qualité de ce 
qui est bon: Æcc/. bonté divine. 
KR. dyabos. 


AFA 
pr roi Cd ä, dv, qui 
faire le bien. R. de 
Âyabcuoyds » 95, 9v, qui fait le bien, 
qui fait du bien, bienfaisant. RR. 
dyzôoc, dpyov. sn 
wow, Lez. et 


aie à 


dans le sens neutre, être bon, 
avoir de la bonté pour, avec le 
dat. |] 4u moyen ou au passif, ètre 
bon, se montrer bon; plaire, être 
agréable: qfois. se plaire, se ré- 
jouir. R. œyalée. | 
Âyaboabvm, nç (i), bonté : Ecck 
prospérité. | 
*Âyaioua, Poët, comme dyétouar 
*Ayaxene, 63 86 gén. RYAXAEOS , 
Poët. très renommé, très illustre. 
RR. dyav, xAéoç. 
Le sis As 0Vs 
Ya. 
* yaris, contr. pour dyaxeic. 
*Âyarurde, “y 0v, Poët. très re- 
nommé. RR. dyav, xA6w. 
Âyéucres, wv (oi), frères de lait : 
gfois parens: gfois amis, confrères. 
BR. & copal, ya. | 
Ayaraxria, aç (%), défaut de lait : 
gfois abondance de lait? R. de 
Aydraxros, 06, ov, sans lait, qui 
n’a point de lait: que n'a point 
encore tété, qui vient de naître : 
qui ne forme pas un bon lait, er 
parlant d'un pe [1 Qfois qui 
a beaucoup de lait? RR. à prip. ou 
augm. YA. - | 
Le rs ra arog (rè), Bibl. sujet 
e joie; transport de joie. R. œyax- 
Ataoo. é 


Poët, comme 


HÉpoianes soç (4), Biô4 transport} 1 


e joie. 
tÂyaide-d, et plus sauvent au 
moyen, æyaudoma-duat, f. Xoo- 
peut, Bibl. se réjouir, tressaillir de 
| joie. R. yo. 
ArÂAAN, f. Gyak® (aor. ynka. 


parf. passif, ya), orner , |: 


embellir. Ayéae TIV& TILAÏS, 
Plat. combler quelqu'un d’hon- 
neurs. Aya éaurov, Suid, se 
parer; faire le fier. || 4x moyen, 
se parer; se féliciter; s’enorgueil. 
lir; q/fois ètre insolent? Tiv ou 
di rive more aySAN; Xér. de 
rue vous glorifiez-vous? le plus 
yadueratr Épov, Thuc. il se féli- 
cite d'avoir. Aya\iebe Bonôñcar 
&vdpéorv &yabois, Xén. nous nous 
félicitons de ‘secourir de braves 
gens. R. dyauas. | 
D TE æroç (rè), ornement, sujet 
e joie. ou d'orgueil : offrande, 
ex-voto : statue, portrait, image. 
R. aya\o. _ 


ATA 3 
Âyaoparoyiôgos, ou (3), ciseleur. 
RR. Gydua, YAÜpu. | 
Âyauaromod, où (é), statuaire, 
sculpteur. RR. dyaux, rotéw. 
Hyotarouprés, aù (6), méme sign. 
+ AY: ÉpYOY. 
VaApaTOpopos, ou (8, ), qui porte 
lesimages des dieux. RR. dy. gépes. 
ATAMAI, f. éyécomu (imp. àyé- 
Env: aor, fyacdunv ou hyiobnv). 
1° admirer; vénérer ; 2° louer; ap» 
prouver : 3° Poët, avec l'aca le 
, &én. ou le dat. s'indigner contre. 
Mais les temps de ce verbe qu'on 
emploie dans ce dernier sens se 
rapportent mieux à &yékouat. Foy. 
yat. 
Ayauévoc, ad. ave admiration. 
R. Gyapar - 
À péter y QU (rè), dans cette phrase, 
yauiou d'in, action qu’on avait 
le droit d'intenter contre un céli-- 
bataire. R. de 
vapos, 06, ov, célibataire. |] Âyæ 
p.06 y&06, Poët. mariage horrible, 
révoltant. RR. & priv. Jäyuoc. 
ÂTAN, adv. 1° trop: Shen 
fort. Ô dyxvydGoc, Plut. la crainte . 
excessive. Ayavpes réprét, Anth. 
il me fait le plus grand plaisir. R. 
d'yapar? . 
avaxTéo - ©, f. n6o , s'indigner; 
s'irriter; se plaindre; étre mécon- 
tent ; s’impalienter : gfois, être a= 
gacé, en parlant des denis. Àya- 
VAXTROLETTIVE OZ ÉTÉ TIVL, Tepi où 
Omép rivoç, tt ou mpde rt, s’indi- 
gner de quelque chose. || On troupe 
d'aor. moyen &yavaxrioacôar, pour 
&yavaxrioat. RR. dyav, dx80çP. 
_Ayavaxrnruds, , dv, impatient, 
irascible, R. œyavaxréo. 
Âyavaxrmd, #, 0v, dont on 
s'indigner. 
*Ayavis, %ç, dç, Poët. pour &'yavoe. 
*Aydvwpoc, 06, ov, Poët. couvert de 
neiges. RR. dyav, vip. | 
Apart, 06, 0Y, Poéf. quia. 
e belles paupières. RR. dyavoç, 
Bhépapov. 
*Avavdc, À, 6, (comp. drepos, sup. 
œroç), Poét. doux, agréable; 
gfois, vénérable? Âavai sbyai, 
Poët. prières douces et insinuan- 
tes. R. dyapou. 
*Ayavepposbvn, ne (%), Poét. dou- 
ceur, affabilité, R. de . . 
*Âyavdopuv, wv, ov, gén: ovoe, Poét. 
Fr, affable. RR. dyavdç, opnv. 
Âyävoroe, 06» 0V, qui n'est pas poli 
ou étamé. RR. d pris. Yavos. 
*Âvéo at-Guat, Poët, p. ayétonas 
‘Mando, f. 4e, FA brise 
avec tendresse ;‘accueillir ou tra 


doit 


4 ATA 


ter avec amitié. [| Awmoyen, même 
sign. KR. de 


©, f. ñc®, 1° avec P'acc., 


aimer, chérir : 2° Podf, embrasser:| 


39 avec l'acc. ou le dat, ou le par- 
ficipe, se contenter de; se résigner 
à; s’en tenir à. R. dyapar. 

yémn, n6 (%), tendresse, affec- 
ton: marque d'amitié, baiser, ca- 
resse : Ecclés, charité. |] 4x plur. 


dyérat, &v (ai), les agapes , repas| 


des premiers chrétiens. R. &yarie. 

*Âyarivep, pos (6), Poët. qui aime 
le courage ox les hommes coura- 
geux. RR. &yardo, dvrp. 

Âyérmnoi, sus (4), comme dyérn. 
ii &»r OV, adj. verbal 

'Ayarae. 
varnrixée, , dv, tendre, affec- 
tueux. R. dyaréo. 

Âyurnrôc, , 0v, 1° aimé, chéri; 
aimable, cher: gfois, unique, ex 
parlant d'un fils ; à° satisfaisant, 
qui doit suffire o contenter. To 
dp&v &yarnrorarov éort, Arist. la 
vue est ce qu’il y a de plus cher, 

de plus précieux. ÂYarnrèv éroueï- 

_r0 si, Dion Cass. il s'estimait heu- 
reux si. IpoGariov dpayuov &yarn- 
rdv d'éxx, Ménand. un petit mou- 
ton de dix drachmes au plus. 

Âyarnrôs, ado. 1° avec plaisir, vo- 
lontiers,ou du moins avec résigna- 
tion : 2° à peine. {] x° Âyarnrüc 
peu Ta éaurcü, Hérod, se con- 
tenter de ce que l’on a.|| 2° À ya- 

mare csowauévoc, Lys. sauvé à 
grand’peine. 

Aus, Att, pour &anüpa, opt. 
'égande. 

Âyapuedv, cü (rè), agaric, amadou. 

RP? 


*Ayahooc-oue, 00ç-OUS, 00v-cuv, P. 
rapide, qui a un courant rapide. 
RR. dyav, bé. 

Ayéouchus, inf. aor. 1 d'éyanar ou 
CAC UETS : 
*Ayaohevñe, fe, de, Poët. très fort, 
très puissant. BR. dyav, côévos. 


RR. dyav, orive, - 

Â'yacrde, %, 3v, admirable; éton- 
nant; digne d'envie. R. dyaue. 
Âydorop, opoç (8), frère utérin; 

frère, RR. & copul. yaorrp. 

*Ayaioux, Poét. pour &yüomar. 

o Â aude, %, 0, Poët. admirable, 
magnifique : auguste, vénérable : 
gfois, fier, insolent? fois, lumi- 
peux ? R. dyaboput. 

*Ayaupiéo -à, f. sw, Podt, être 
insolent. R. &yavpéc. 

© Âyaupée, #, dv, Podt. fier , orgueil-| 

_leux, insolent, R. dyaude. 


AIT 


Ayyapa, wv (rù), relais de poste, 
tels qu'ils étaient organisés en 
Perse, R. &yyapoe. 


Evres tia, ag (%), service des postes, 


chez les Persans: corvée. R. &yya- 


+ pebo. 
Âyapeiov (rè), course d’un relais 
à l'autre. 
vrapsvrri, où (6), inspecteur des 
postes: exacteur des corvées. 
yaocbo, f. sôcw, mettre en réqui- 
sition un postillon , un paysan de 
corvée, etc. frapper d'une avanie, 
d’une corvée quelconque : dans le 
. sens neutre, être envoyé en esta- 
fette; être de corvée. R. de 
ÂTTAPOS, cv (6), estafette, courrier, 
pôstillon, ( ce service chez les Per- 
ses se faisait par corvées ): qfois 
homme de peine, portefaix ; fois 
rustre, manant, ou fainéant, pa- 
,resseux. | 
Ayyzeos, 06, ov, qui est de corvé 
pour courir la poste; qui transmet 
les dépèches de relais en relais. 
Âyyzeor fiovor, Suid, mulets de 
poste. Âyyapov nüp, Æschyl. si- 
gnaux par le feu. R. dyYycp0ç, subste. 
Âyyapopopéo - 8, f. ñcw, porter 
une chose par corvée. RR. &y- 
Yapoc, pépo. 
YYEtov, ou (rè), vase, ef en géné- 
ral, tout ce qui sert à contenir, 
coffre, boîte, etc. ; en t, de bot. 
capsule; en t. de med. vaisseau, 
veine. R. dyyoc. 
Âyysooripuarec, 06, 0ov, et 


éeres, oç, 0v, angiosperme, | . 
0 


nt les graines sont renfermées 
dans une capsule. RR. dyysiov, 
oTÉpua. < 
à jo: lon. pour &yye®, fut. 
"æyyio. 
Ayo, æç (%), annonce, nou- 
” velle ; message, dépêche; rapport 
d’un envoyé; gfois mission , com- 
mission; par extension, rumeur, 
bruit qui court. R. dyyscc. 


*Ayyair, n6 (4), Zon. pour &yyexia. 
*Aydarovog, 06, ov, Poét. gémissant. | * À 


YrakMomne, ou (6), Poët, messager. 
‘Anraène, 1d0ç(x), Poét. fém. d'ày- 
JAALOTN. 

ATTÉAAN, f. 86 (aor. AYYEU&. 
parf. yyskex. parf. pass. Fyÿa- 
ua. aor. iyy{6nv), annoncer, rap- 
porter, faire savoir. |] 44 moyen, 
gfois, promettre. 

Â'yyoua, aroç (rè), annonce, noue 
velle, message. R. &yyéo. 

Â'yyaroe, ou (é), messager, envoyé; 

Qui qui apporte une nouvelle; 
par extension, nouvelle, rapport: 
ÆEccl. ange. {l Au fém. &yyeoc, ou 

: {f), messagère, R. &vyio. 


ArE 


ÂITOS, eoç-oue (rè), un vase :.én 

eu on dit mieux dyyerov. 
YOnv, ad. en entrainant, Â/3wv 
cüpetv, entrainer. R. yo. 

Âys, pl. &ysre (Eëmpér. d'éyo), al- 
lons çà! eh bien! voyons! On di 


aussi drys On. 

ÂTEfPE, f. yep (aor. ys192. parf. 
hyapxz ou pl lus parf. passif, 
{pt ou pat. aor. pass. 
#yipôonv SA ere }. à as- 


sembler, rassembler, amasser. 2°- 


mendier; quèter: 3° mendier des 
éloges. |] Le moyen s'emploie afois 

Pers l'actif. R. &yw? 

YHÉTOV, OV, 0v, gén. ovoc, qui n’e 
pas de voisins : mauvais voisin; in- 
sociable, RR. à prip. yeirov. 

Âyadto, J. do», rassembler en 
troupeau; attrouper, assembler, 
R. œyûn. 

Âpoaioe, &, 0v, qui vit en trou- 
peau ou par troupes : qui cherche 
ou fréquente la société : commun, 
trivial, vil. || Sués. (6) homme 
du commun; simple soldat. Of 
&ysaior, les jeunes gens partagés 
par troupes à Lacédémone et en 
Crète. || Au pl. neutre, àysxaïa, 

av (ra), les troupeaux. R. &yän. 

Ayelatotpowos, (8), nourrisseur de 
bestiaux. RR. dydhaioe, Tpépo. 

Âyadpyne, o (6), chef du trou- 
a ou de la troupe. RR. &yän, 

x. , 

yscori, adp. sans rire. RR, à 
priv. yüdo. 

Âyaaorude, %, dv, qui va par 
troupes. R. ya. 

Âyéaro, 06, 0v, qui ne rit pas, 
grave, sévère, morose: dont on ne 
rit pas, triste, fâcheux. RR. & 
priv. ys\de. 

*yosin, ne (4), Jon. pour &yauix, 
surnom de Pallas, qui fait du bu- 

tin. RR. &yo , Asla. 
ÂTÉAK, nç(#), troupeau degrands 
animauz; compagnie de perdriz, 
etc. troupe d'hommes, 


etc. R. dyo. 
*Ayonda, adyv. Poët. et 


Âyanddv, ado. en cs * 
troupes. R. œyéAn. 

*Ayônet, P. pour &yûn ou iv éyêg. 

*Ayépe, yfuavat, Poét. pour dy, 
infin. d'éyo. 

* Àyev, Dor. pour &yuv.|| Poét. pour 
ve", 3 p. s. imparf. d'éya.](Eo/ 
Poët. pour édynoav, 3 p. p. aor. +. 
passif d'äyva. 

Se Pers 06, 0, qui n’a point 


e généalogie. RR. & prip. Java. 


doré. | 
Âvévuæ, ae (%), bassesse de nais- 


“es 


ATK. 5 
les profondeurs de la mer. R 
dyxOV, 


Aypraudopépoe » OU (6), portefaix, 


ATK 
Ayiyepxe, parf. At. d'äysipo. 
Apraréo-®, f. “ow, chasser 
comme un objet impur; expier ; 


ATH 


sance, d'extraction: naissance hon- 
teuse, illégitime ; abâtardissement, 
bassesse, lâcheté; qfois stérilité, 


en parlant d'une femme? R. àys:- 


vie. 
Âyévaoe, 06, 0v, imberbe. To &yé- 

vstov, le défaut de barbe. RR. & 

prir. vives. 

Âyavie, de, de, qui est de basse nais- 

sance, ou qui doit rougir desa nais- 

sance; ignoble, commun ; abâtardi, 


qgfois simplement chasser, mettre 
en fuite? RR. &yoe, ékabve. 
Amua, aroç (rd), bataillon d'élite; 


corps de fantassins, de cavaliers]. 


et d’éléphans qui marchait devant 
les rois de Macédoine, R. &yw. 


*Anvopia, aç (ñ), Poét. bravoure; 


fierté ; héroïsme. KR. de 


porte-balle. RR. ayrakis, pépo. 


Apraoue, f. isa, prendre o1 


porter ou serrer dans ses bras. R. 
&yr&n. || Q/ois lier en botte, en 
paquet. R. &yxaxic. 


Âpraxke, (do (ñ), brassée; botte; 


gerbe; fagot; ballot 4 gros pa- 


quet de choses quelconques : ma- 


d ._ Jche: g/ois sans enfans? RR. &|*Âyñvep, opoç (6), Poét. vaillant,| nipule, enseigne romaine. || Au pl. 
prip. yévoc. | brave : superbe, fier. RR. &yav,| &yxaXidee, wv (at), Pot. les bras. 


R. &yxän. 
* Ayués, adp. Poëét. dans les bras ; à 
bras-le-corps. R. &yxwv. 

Â'paoresia, aç (), pêche à l’hame- 

. Çon : au fig. séduction, amorce. R.. 
dyrtorpebo. 

Âpuarpeb, f: sücw, pécher à l’ha- 
meçon, à la ligne : au fig. amorcer, 
séduire. R. yxtorpov. 

Âriorpov, ou (rè), hamecçon; har- 
pon : crochet. R. &yxwv. 
ykueTpdw-6,/f. wow, garnir d’un 
hameçon, prendre à l'hameçon : 
recourber en forme de crochet. R. 
dypeiorpov. | 

*Apobe, Poët. pour avaxAivas. 
*Âyroïvat, &v (ai), Poét. les bras. 

R. dyxwv. 

“pros, soç-ouç (rd), Poët. fond; val. 
lée: gfois, maïs à tort, montagne. 

R. dyéipo. \ tuaire. R. &yxov. 
Âgépoyes, oc, ov, fier; hautain; in- Âge, offrir sur l'autel, brûler sur|+Âyxorônn, ne (ti), Gloss. sorte de 
traitable, RR.... ? l'autel. R. dyoe. jeu dans lequel un des joueurs, 
À ysotzo » ou (6), qui pousse les *Aywépev, Dor. pour &yway. les mains jointes derrière le dos, 
peuples, surnom de Pluton. RR.|*Âyivecxov, Poët. imparf. d'&ywéu.| portait l’autre joueur. RR. ävé, 


ap. 
Âyiota, parf. Att, de &ye. 
*Appæos, 06, ov, Ion. pour &yipos. 
yiparov, ou (ro), immortelle, 
lante. R. de 
ipaTos, 06, OV, el 
vipos> wç, wv, qui ne vieillit pas. 


yévnroe, 06, ov, incréé, qui n’a pas 
eu de naissance : qui n’a point exis- 
té, non avenu. RR. & pr. yivouat. 
Yevva ; M6, Éc, comme GyeviK. 
yévmros, 06, 0v, non engendré; 
qui n’a pas eu de naissance; in- Fa 
créé : né de bas lieu, d'une nais- 
” sance honteuse : gfois qui n’engen-| RR. &, priv. yñpas ou qnpäsxo. 
dre pas, stérile. RR. &, yawéow. |*Âyre, dis, ç, Poét. pour évayic. ‘ 
ys0, Dor. Poët. pour job, à p. s. *Amré, #, 0, Poël. pour &yasrôs. 
sr prés. de iyéouar. tAyo, f. do, Eccl, sanctifier ; 
Ayépaaroe, 06, cv, qui n’a pas été] consacrer; purifier : gfois offrir 
récompensé. RR. & priv. yéoas. sur l'autel? qfois manger les vic- 
cpéaôat, Poét. inf. aor. 2. moyen] times? R. dytos. 
apsipu. tÂyiaouæ, œroç (rè), ÆEccl. chose 
s- *Âycpôev » Poëét. pour ñyépônca, 3p. : consacrée. R. &ytétu. 
p- a0r. 1. pass. d'ayipe. tAyiaomos, où (6), Eccl. sanctifica- 
*Âspunv, Poét. pour “yspounv,| tion; consécration ; purification : 
aor. 2. moy. d'aysipo. oblation? victime ? 
Lyc, toç (%), rassemblement.|+Ayiaorripcov, ou (rè), Eccl. sanc- 


. 


dyo, Aude. *Aywéo-D, f. ñow (imparf. tyiveov;|  xoréan. 
‘Âyéræ, & (6), Dor.p. iryéri, chef.| point d'autres temps), Poët. et Ion. “peus &, fs dsw, Poët, pour 
ro ag (à), abstinence; jeüne.| mener, amener, apporter : g/ois) ävaxpquao. 


R. dans un sens neutre, se mouvoir. 


Loos, 06, 0V, qui n'a pas goûté 
e, gén.; qui est à jeûn : qui n’a 
pas essayé, qui s’est abstenu de, 
qui n’a pas l'expérience de , gén. : 
dont on n’a point goûté; qu'on ne 


eut goûter. RR. &, ysbouar. 
Om, 06, 0v, étranger à la 


métrie, aux mathématiques. 
.&) sopeTpLo. 


| LR aç (4), défaut de cul- 


R- dyo. 

Âvuoc, æ, ov (comp. wTepoç, sup. 
oraros), saint; pur; auguste, vé- 
nérable. To &yrov, Eccl. le lieu 
saint, le sanctuaire. Ay14 &yiuv, 
Eccl. le saint des saints, sanc- 
tuaire le plus impénétrable du 
temple de Jérusalem. R. &Y06. 


+Ayuoabvn, nç (À), Eccl, et 
Àyérne, nroç (ñ), sainteté. R. dyuoc.| : 


» abandon sans culture. R. de|+Ayiéo -&, f. dow, Eccl. sanctifier. 
Aprés, 06, ov, inculte. RR.| Âytoreix, ac (#), cérémonie reli- 


» Tropylo. 
‘lm, Fa Pré d&yn, 3. p. s. aor. 
2. pass. d'y, 


gieuse : Eccl. sainteté, piété, dé- 
,votion. R. éyiorebw, être pieux. 
Ayiooüvn, ns (ñ), sainteté. R. dyucc. 


Âyerip, fpos (8), anneau ou agrafe 


pour rapprocher les lèvres d’une 
plaie. |] Au pl. ayxrñpes, ov (oi), 
le nœud de la gorge. R. &y4o. 


Âpoodopar- ua, f nooua, ba- 


zancer le javelot avec sa courroie, 
avant de le lancer. KR. de 


Âprün, nç (4), le pli du bras; le 


jarret : courroie qui servait à lan- 
cer le Javelot; par extension , jave- 
lot : anse d'un bouclier : attache 
d'un brodequin : cordon, lacet : 
filet de la langue, et difficulté de 
parler qu'il occasione : roïdeur 
des articulations, ankylose : sorte 
de coupe oz de vase recourbé, R. 
AyxÜÀo€. ‘ 


‘An, nç(ñ), Poët, admiration, éton-|* dtomuar, f. douar, Poëét. serrer 
nement : respect. R. dyaua. dans ses bras, embrasser. R. &yx&s. 


Âyxôkov, ou (rè), anneau d'une 
‘Avi, ñe (M), Poët. fracture, brise- tÂyprai, &v (at), Gramm. pour &Y- 


chaine ou d'une cotte de mailles, 


ment : g/ois brisant, écueil? R.| 


dyvout. 
Anbatus Ton. 3.p. p. parf. pas- 
sif d'éysipe. 


xäa. Por. Ayrän. 

Aix, nç (ñ), le bras, propre- 
ment la'jointure du bras. Plus 
usité au pluriel. || *AË movriar 


Aya, inféin. aor. 1. d'agao.l &yrarar, Æschyl, le sein de la mer, 
« 


filet de la langue, ef difliculté 
de parler qu’il occasione. |] 4x 
pl. &yebla, wv (rx), les anciles, 
boucliers sacrés chez les Romains. 
R. yon. 


"6 


AA 

AyxvA6YAOOSOG 06, Ov, affligé d’une 

ankyloglosse. || Subse. àyxudé- 
YAwocov, ou (ro), ankyloglosse, 
maladie de la langue gênée par le 
filet trop court on trop roide, RR. 
yat oc, YAdooæ 

*Ampoouñine, où (5), Pot. qui a 

esprit subtil. RR. de WT. 

*Apordunre, 106(8,%), P. mémesign. 

À Admous, ouc, ouv, gén. 00% , 
qui a les pieds recourbés. Ô &ynv- 
Admroue Nppoc, la chaïse curule, à 
Rome. RR. &yx. rose. 

Aycddoc, n, «v, recourbé, crovhu. 
Lure &pumara, Poët. chars à 
forme recourbée, Âxôn @pacu, 
Denys Hal, style resserré, Ayxûke 
époriuara, Luc. questions cap- 
tieuses. |] Subsr. Eyxbaov, ov (tb), 
corde de l'arc? Apr, ne (ñ)cour- 
roie de favelot, ete. Foy. ce mot. 
R. épris 

*ÂpaunoroËEoc, ve, uv, Poét. nrmé 
un arc recourbé. RR. &yxÜlo, 


To. 

*Apurvysoe, 1, €, Poët. et 
“Apordyethos, 06, uv, Podt. qui a le 
bec recourbé. RR. œyx. yetos, 
*Apeuroyiane, ou (6), Pot. qui a des 
pi on des serres rerourbées. 


Âyeukdo - © » . 0w, courber, re- 
tourber, rendre crochu oz tortu : 
en t. de méd. nouer, ankyloser. 
R. œyxbXce. 

Ayprüos, sog (ñ), action de re- 
courber, de rendre crochu : en t. 
de méd. ankylose, soudure des ar- 
ticulations. R. &yxvXco. 

_Aprupa, as (à), ancre de vaisseau; 
au fig. soutien, appui, sûreté, 
. moyen de salut. R. &yxcv. 

Âpopite, f» iow, donner un croc 

en jambe. -rtvé, à qu. R. dyxvpa 
ty Gokéow-&, f. ñoo, jeter l'an- 
cre. RR. dyxupu, Bého. 

Ayrv 00%, f. cv, ancrer, met- 
te à l'ancre; éu fig. affermir : 
ge recourber, façonner en 

orme d'ancre. R. dyxupa. 
» ovog (8), coude : articula- 
tion, jointure : courbure, angle, 

#imuosité : extrémité recourbée 

ressort, d'un arc, d'une 
dre, etc, 
Aprovto, f. isw, prendre à bras-le- 


corps. || 4x en, faire un 
cou .L< PA 


Aphatôu 06» 06) 0V, Poël qui a une 
belle ar RR. dau, 
Edetpæe 

Ava, ac (4), éclat, élégance ; 
-parure, ornement ; beauté; gloire; 

. Plaisir, joie, allégrésse : au plur., 

râces, plaisirs. R. &yaade. 
.4 


\ 


AN 
Ahausioôær, infin. fut. à. Att. 
+ ryhaftouet, se parer, se réjouir. 


+ Apadpt, Poét. Jon. pour &ykata. 
‘APR 06, 0v, P. porte 


e beaux fruits. RR. dy. xaprôc. 


+À Amounrne, où (6), Gloss. comme 


Vraiurre, prudent, sage. 
hace, ñ, dv, plus usité en vers, 
brillant; beau; illustre; élégant. 

_R. &yaio. 

Ayhawxos, 06, 0v, qui n’est has 
bleu. RR. & prir. JAAVRIS. 

Apéquoee, oç, av, raboteux, gros- 
ser, qui manque d'élégance. RR. 
& priv. YA\&upos. 

ÂTAfS, Pos (4), gousse d'ail. 

AYAwsooç, 0ç, ov, qui n'a point de 
langue, muet : qui ne sait point 
parler, qui manque d'éluquence : 
qui ne sait point sa jangue, qui 
parle un jargon barbare : qui n'a 
point d’anche, ex parlant d’une 

dte. RR. à priv. FAWIGA. 

Aya, aroç (td), fragment, débris. 
R. dyvour. 

Âyuos, où (6), fracture, rupture ; 
au pl. lieux escarpès, précipices. 
R. œypvupe. 

Âparros, oç, vv, non cardé, non 
peigné. Éptov dyvxrrov, laine 

brute. RR. & prir. pére. 

AÂyapug, 06, 0v, même sign. 
y'siæ, aç (%), pureté, sainteté, 
innocence; chasteté, continence : 
gfois purification? R. &yvebo. 


Âysio, f. «bcw, être pur, chaste, | 
*Ayrocow, Poët. pour &yvoéo , igno- 


innocent : avec le gen. ou Poët. 
avec l'infin. être exempt de, ne pas 
être coupable de... : rarement dans 
le sens actif, purifier, expier. KR. 
dyvdc. 

Àpüo, f. iso, purifier par des ex- 
piations ; brûler sur l'autel, sacri- 
fier: g/fois souiller, infester? R. 


dyVoR. 
Ayvoude, où (8), purification, ex- 
piation; sacrifice 


Âyoio-à, f. #w, ignorer : ne pas] 


remarquer : ne pas reconnaître : 
qgfois pardonner , oublier. Àproëv 
Ésèt. il la fait sans le savoir. 
RR. & priv. JIYY0Tx 0. 

Âyvou, ac (#), ignorance, inad- 
vertance. 

Àyrocivro, adp. par ignorance, R. 
Enoë , part. prés. d'äyvoéo. 

Âyvée, , dv (comp. drspoç, sup. 
oratog), pur, chaste, innocent : 
qui purife : saint, sacré : avec de 
gén. seul ou précédé d'äné, 
exempt de, qui n’est point souillé 
de; qui n'a pris aucune part à, 
étranger à. KR. dyos. 

Apérne, nToç (4), chasteté, pureté, 
innocence. R. &yvoc. 


*“Ânéozexs, Poet. pout 


ATO 


"ATNYMI, fe Lu (émparf. éxyvuv ou 


ÉGyvdov, rarement HYvUV, aor. I 

ÉcËc ou rarement Eu, parf. pass. 
Eaypaut ou très souvent ayz. äor.. 
pass. Edynv. L'augment peut se con 
server à tous les modes) rompre, 
casser, briser. Ve confondes pas 
ce verbe avec &yo. 


As, Üoa, Üv, part. d’ t. 


vs, pour dyoôae, acc. pl. de 


Âyrs, vo, où Âyvôe, tes (4), 


pierre trouée que les tisserands 
suspendaient aux fils defeur chaîne 
sur la lisière de l’étoffe, R... ? 


Âpopovéo-®, f. i6v, faire preuve 


ignorance ou d'imprudence; se 
montrer ingrat; avoir des torts : 
ois nier ses dettes. {| 4u pass. 
tre traité avec injustice oz ingra- 
titade. R. de 
VOLUV, WY, 0V, gén. ovog (comp. 
ovÉoTepos. sup. OVÉOTATOS), ignO- . 


- rant; imprudent; ingrat; injuste’ 


déloyal, qui nie ses dettes : ez pur 
lant d'un cheval qui ne marque 
plus, dont les dents n’indiquent 
plus l'âge. RR. & priv. goun 
Os, 06, @6, gén. WTOE, INCONNU ; 
qui agit ou qui se fait à l'insu de, 
dat. : ignorant, qui ne connaît 
pas, avec le gén. RR.&, ywdoxe. 

est ; 
3 p. s. aor. 1. de &yvoéw. 


Aposia » &, (À), ignorance d’une 


chose: gfois défaut de célébrité ? 
RR. & priv. UGxo. 


rer : gjois être fâché, irrité? 
AVOoTG, 06, 0V, ignoré, inconnu. 


Ayke, fut. d'iyyo. 
*Ayov, Dor. pour #yov, de yo. * 


Ayoveg, 0ç, ov, qui n'est pas né: plus 
souvent qui n'engeudre pas; sté- 
rile. RR. &, "yovos. 


*Lycvr, Dor. pour &youor, d’&yo: 
Âyopd, &e (%), 1° place publique : 


2° assemblée sur la place publique; 
tribunal; barreau; assemblée du 
peuple; affaires qui s’agitent dansla 
place publique : 3° talentde haran- 
guer, éloquence : 4° marché ; tra- 
fic qui s’y fait; marchandises qui 
s’y vendent, denrées. R. ar . 
CUS 


*Âyopdactat, Jon. pour &yopä 


Âyohtto, f. dcw, fréquenter la 


place publique; y être actuelle. 
ment: tènir assemblée, délibérer: 
trafiquer : #rès souvent dans le sens 
actif, acheter. R. æyopd. 

opaiog, & ou 06, 0v (comp. OTapoge 
Das draroç), qui se tient dans le 
marché; qui perd son temps à ba- 
dauder sur la place pen : qui 
s'occupe de trafie, relatif an trafic : 
“vil, commun, trivial : relatif au 


ù 


— Éyopavéuos, ou (6), magistrat char| À 


L 


ATP 
barreau; judiciaire; qui se livre 


ou qui est propre aux affaires du|° 


barreau ; éloquent. R. &yopd. 


gé de la police des marchés, ago- 
ranome à dihènes, édile à- Rome. 
RR. cyopa, vépro. 


fyoodopar-duar, f io, Poët. 


L 


“'Ayopñôev, lon. Poét. pour. d'yopäç 
SAyop#vds, Jon. P. pour ele &yopdy. 


ù 
6 


*Apprs, Goç (4), Poët. Ion. talent 
de la 


*Âyée, où (8), Poët. chef, guide. 
R. &yo. 
à a 0Ù (6), paume de la main : 


- sert, solitaire? || Subse, 


} 


lo eo, f. sÜcw (ce verbe "est ré- 


Âppéaroc, 0, 


rer ? |] Au pass. eÙ &yopnôsis, Pol 
dont on a dit du bien. R. d-yof 
Ayspacua, aroç, (rè), emplettz 


dise, denrée, R. éyopé{e.| | 
Âpopasrie, où (6), acheteur ; pour-  Ayptaivo, /. avo, effaroucher; ai- 


voyeur. 


s mais bien souvent, et sur- 
fout dans les composés, il em- 
Prunte ses temps aux inusies 
tfru et Nu Atnsi ü fait au futur 


de. aor. slnov. parf. lpnxa. parf.} 


pass. sionuar fut. pass. bsônaouet 
ou Bios. Dre vu par 
béônv. v 
neutre, haranguer, parler ; dans le 
sens actif, vrononcer, dire. E5 &yo- 
‘psbev ri, dire du bien de qqn. 
IloM& xaxx &yopebetv ré, dire 
beaucoup de mal de qqn. R. &yepé. 
Âyoeñ, ñç (#), on. pour dyop@. 


ou dE œyopäs. 


Ayopnrie, où (8), on. P. orateur, 
gueur. R. &yopaomar 


parole. 
"os, toc-oue (rè), chose sacrée, 
objet de vénération : plus souvent 
objet d'horreur; souilture qu'il 
faut expier ; crime; scélérat, mon- 
stre. BR. Œopat. 


gfois coude, bras; gfois coin, 
encoignure, RR. &yvux, êcréov? 


Le, aç (#), chasse on pêche: gi-] À 


brer, proie, butin. R, &ypéc. 


+ 


rip, JRALLATE. 
(4), Lure passée e 
BR. de 


lettré. RR. & 
avhMiæ, ae 
Plein champ. 
avec, œ, 0v, qui passe la nuit 

À Los les champs ne 
t des troupeaux; 
posé à l’injure de l'air? 


qfois ex- 
ois dé- 


ov (ræ), Gloss. lieux 


pleins de 
gibier. RR. &ypôe, aüAn. 


æpos, 06, 0v, qui n'est pas écrit. | 


+, non promulguée 
li naturelle, non écrite. À: 


gosses, 06, 0, quiet pas écrit 
papoc VOLLOG, n. 101 non aï- 
Apares ve 


où délibg ATP 


al, fnréoy), dans le'sens| 


ov, ignorant, il-}° 


(rAypouer, Poët, pour aysipomar. 
ATEN: n, OV, Poët, part. prés. 


s; qui parque, en) ; 
+ Âyeov 8, Poët. pour eiç &ypov. 


tira 


? Arist.|  pagne, rustique: propre à la nour- 

L, À À 

déurgare , Suid. délits non pré- 
æ . 


ATP. ATX . 
vus par la loi. RR. & priv. qpégo.| ÂTPOS, où (6), champ; campagne, 
yoet, pl &ypeirs, Post. impér. de] propriété rurale, fonds, terre, 
dypéo. | bien de campagne : gfois ton cam: 
pagnard, rusticité, 

*ÂYpôrepoc, &, 0VQ Pot. rustique, 
champêtre. R. épée 

* Aypornp, Gipoe, (8), Poet. villageois. 


7 


tÂypéo-à, pour dypebe. . [*Ayedrne, ou (6), Pot. villageois. 
J PÉO-S, f. out Pot. prendre. | Aypunvée-&, f. now, veiller, ne 
tre pas dormir ; avoir une insomnie : 


avec le dat, veiller à 
épier. R. ypoxvoc. | 
yeurvnrnde, %, dv, sujet à des 
insomnies : gfois qui empêche 
de dormir? 
PU Vos, 06, OV, pèr corrupt, pour 
Ünvos, qui ne dort pas, qui ne 
* peat dormir. R. & prie. Grvog. 
woT,-ewç (ñ), chiendent, sorte 
plante graminée; gramen’ 
herbe, gazon. K. &yp6cP | 
Âyué, &ç (#), rue; chemin ; Par . 
ext. route, canal, conduit : au fig. 
exemple. R. &yo. 
VoL0s, 06, 0v, sans membres : sans 
nerf, sans vigeur, sans force, RR. 
& prip. yaov. 
Vuvasros, «, 0v, qui n’a pas été 
exercé, qui ne s’est point préparé. 
RER. &, youvito. 
*Ayupt, sw (ñ), Poét. rassemble- 
_ ment, assemblée : foule, grand 
nombre, R. dyeipe. | 
Âppua, aros (rù), quête, collecte. 
pres » J. dcw, quêter, men- 
ier. R. de | 


riter. R. @yptoc. | | 
Aypréatoc > CG, 0v, fait d’olivier 
| sauvage. [| Subse, (ñ), olivier sau- 
| vage. RR. &yptos, ÉAxia, 

* AyotoBupLog, oc, ov, Poët. qui a Île ca- 

_ractère farouche. RR.d-ptoç, 0upoç. 

Ayptoç, & ou 0ç, 0v (comp. wrepce, 
sup. Taroç), 1° sauvage: 2° dur, 
farouche : 3° acharné : 4° grossier, 
rustique : 5° malin, en parlant 
d'un ulcère, etc. R. &ypce. 

1Âptoaivn, nç (n), et 

qréne, wrroç (ñ), humeur sauvage ; 

ureté; férocité; grossièreté. R. 
dryptoe. 

* you @VOg, 06, 0v, Poët. qui parle 
une langue barbare. R. 4. puvn. 

Âypiio&, J. ücw, rendre sauvage, 

. aigrir, exaspérer, irriter, effarou- 
cher, effarer, R. dyptoc. 

* Aypcds ou d"ypcôev, Pot. pour ëë 
ŒypoU. 

Âypoutia, ag (ñ), vie ou séjour à la 
campagne; maison à la campagne: 
malhonnèteté, grossièreté, mau- 
vais ton. R. de | 

potxog où ÂAypcbvog, 06; 0V{comp. 
OTEpoG. sup. 0Taros), qui demeure 

à la campagne, villageois: rustre, 
manant : grossier, malhonnète, de 
mauvass ton. RR. &ypég, oixcc. 


Âyéprne, ou (é), mendiant, gueux ; 
charlatan, jongleur. Mn-pèc &yop- 
Th, prêtre de Cybèle qui va qué. 

tant pour la déesse. R. œyeipw. 

AYLÉLALOS, 06, ov, qui combat de 
près, corps à corps; qui aime à 
combattre de près, brave guerrier. 
Âprébaxz êmke, armes qui ser- 
vent pour combattre de près. 

RR. dyxt, payroua. 

*Ayxt, ady. Poët. (comp. &oocv, sup. 
&yxtoTæ), près, auprès, proches 
avec le gén. au très rarement avec 
le dat. auprès de, près de. R-&yyo. 
Viahos, 06, 0v, Poët. voisin de: 
la mer, RR.dyxt, de. | 
* Ayxiäsos, 06, ov, Pot. presque éga- 
aux dieux. RR. &yyt, Üsoç. 
*Aneuounri, 05 (8), Por. qui 
combat de près, brave guerrier. 

- RR. Gyxt: ago. | 

*Apipooc, œ, 0v, Poét, qui ne 
vient pas de loin? voisin. [| 4x 


Yoworépus, ado. comp. d’&ypoi- 
xwç, rustiquement. 

YRORTIE » tdcç (n), fém. d'éypor- 
OT. 


* 


dyeoua, ou part. aor. 2. d'a- 
YEtpcuaL. 


VPOVOpLO6, 06, 0v, qui paît dans les 
ps: qui préside aux cam- 
pages. |] Subst. (6), agronome, ma- 


gistrat chargé de l'administration| neutre, Ayyiuokcv, adv. Poét. aus- 
. rurale. RR. &ypôç, véuo.' sitôt après. ÉE dyxiudaoto, Pot. 
* Âypdvouos, 06, ov, qui vitälacam-| de près. RR. dyyt, poker. 


LIVOO- QUE, 00ç-ouç, oov-ouv, adroit, 
subtil, qui a dela présence d'esprit, 


riture des troupeaux, 
RR. dyyt, voüc. 


riche en pé- 
turages. ho 


8 ATX 


Âpuora, adp. voy. éyriore. 
Apuerde, æ (à), proche parenté; 
it de succéder comme proche 

parent. À æpèc rù Üeiov dypioreix, 
Plut. privilège d'approcher le 
dieu, ex parlant d'un prétre, ou 
plutôt, privilège qui le rapproche 
du dieu. R. de 

Aputersüs, dos (6), proche parent ; 
aghat, en terme de droit. R. &- 
Xtoroc. 


: Ayrorebo, f. edcw, être proche pa- 


rent, avec le gén.; venir à la suc- 
cession par droit de parenté : acti- 
vement dans la Bible, épouser 
comme plus proche parent, en 
vertu de la loi des Juifs. 
*Ayyiotivor, at, æ, Poét. serrés, 
pressés les uns contre les autres. 
R. éyyuroc. 
Apures, n, 0v, (superl. formé de 
Ykt), Poét. le plus proche. kr 
Xtor06 marpde rù yéves, Eurip. le 
plus proche parent de mon père 
Il Au pl. neutre, dyyrora, adv. le 
plus près, aussi près que possible. 
Of toTæ vob yévouc he , OU 
simplement oÙ dyyxora, Lez. les 
plus proches parens. ÂYyiora éor- 
xs, Hum. très resserblant, ap- 
prochant le plus pés de la res- 
semblance. Voyez dyyt. 
Âyxior cpue, 06, 0v, 1° qui fait 
volte-face: 2° versatile, changeant: 
.3°quiseretourneaisément ; au fig. 
a de dans ses réparties. RR. 
L GTpÉDO. 
ke, Br Poët. pour &yyoù. 
Âypuém, nç (#), corde oz lacet pour 
se pendre; action d'étrangler ou 
de pendre : au fig. motif de se pen- 
dre. Taüra dir” oÙx &yLôvn; Arist. 
n’y a-t-il pas là de quoi se pendre? 
w 


R. : 

*Aygorär, adp. superl. d'ayy. 
‘À évepos, &, ov, Zon.(comp. formé 
où) plus voisin, plus proche. 

Voyez àyyoÿ. 
‘À DL Jon. ou Poët, (comp. 
oTÉpo. sup. EYLOTÉTE }, près, 
probe; cle pi rt de. R. 


u 
Epson nç (4), orcanète, plante. 
. yto. 


Appusko, f. iso, teindre avec de 
la racine d'orcanète ; farder, R. 


Ê à), Eos (aor. #yE 
:"ATXA, f. dyËos (aor. #yËx), serrer, 
! a r 


s étrangler; prendre au 
cou, étouffer : au fig. gêner , bri- 
der, contenir; mettre à la gêne, 
tourmenter d'inquiétude 04 dé- 

: chirer de doüleur. 
Enouadu-S, f. fav, être pres- 


que égal, R. de 
x | 


ArQ 

Âppouaïce, 06, ov, presque égal, 
en parlant d'un combat, d'un pare 

_tage, etc. RR. ŒYyt, ÉLaAG. 
ÀTN, f. dEw (imparf. #yov. aor. 
yayov. parf. XX, ou mieuz 
&yicye. parf. passif, #yuau. fut. 
passif, &xônooma. aor. passif, x- 
nv. verbal, äxréov), 1° mener, 
conduire : 2° voiturer : 3° ame- 
ner, apporter : 4° emmener, em- 
porter : 5° pousser, entrainer : 
6° attirer doucement, gagner, sé- 
duire : g° diriger, gouverner : 8° 
élever, éduquer : 9° citer, tra- 
duire en justice : 10° trainer, pro- 
longer : 11° passer le femps, un 
Jour, etc.; célébrer une fête mener 
une vie; tenir, faire, avoir ur éfat, 
une siluation, un effet quelcon- 
que : 12° estimer, juger, tenir 
pour, regarder comme : r3° exci- 
ter, provoquer, er £. de méd. : 14° 
peser, être du poids de... [] 1° 
Arysobar rhv émi Gavére (s. ent. 
69 0v), Paus. être conduit à la mort, 
au supplice. Ayew orparidv, Plat. 
conduire une armée. [| 2° Âpuc- 
POILT your Tuç YuvzixaG, Ken. 
des chariots portent les femmes. 
1h 3° Ayew düpz, Xén. appor- 
ter des présens. [] 4° Ayetv Aci- 
av, Hom. emmener du butin. 
Ayer xai pépeiv, Herodt. piller, 
dévaster; au fig. agiter dans tous 
les sens, tourmenter , bouleverser. 
YOLAL, pépouat, dristoph. on ne 
tourmente. |] 5° *Tèv d” &ys Moi- 
pa, Hom. le destin l'entrainait. {| 
6° Iivrzç Hyarye, d'obe auvnotiav, 
Hérodn. il les gagna tous en ac- 
cordant une amuistie. |] 7° Tèv 
d'iuoy dyew, Plut. gouverner le 
peuple. Avyew Th vocov psrpioç 
xai mpduç, Gal. gouverner une 
maladie avec sagesse et douceur. 
[18° aida yet xal rpépeiv, Luc. 
élever et nourrir des enfans. Ka- 
Aùç æxôeis, Dion Chr. bien élevé. 
|] 9° As aig Tobs d'ixaorde , 
Ler. citer devant les juges. ÂYec- 
bar pévou (s. ent. sig robe d\- 
xaorac), Plut. être cité en justice 
pour un meurtre, être accusé d’un 
meurtre. |] ro° Eiç rpvyoviav dyaus 
ra rupawid'aç, Lez. faire durer 
la tyrannie jusqu'à la troisième gé- 
nération. |] 11° Ayetv vèv Biov, 
Lez. passer sa vie. ÂYew rhv d'exc 
NY TOÙ nvde Auépay, Lez. être le 
dix du mois. f; Ausis dyouev, 
Dém. en comptant d'après notre 
calendrier, Aya éopriv, Lez. cé- 
lébrer unefète. yery slpñvnv, Dem. 
être en paix. *Xyev yhora, Soph. 
rirè ouêtreen train de rire. * Aysuw 


ArQ 
xrüurov, Eurip. faire du bruit. {| 
“12° Â yo ce Toov naur® , 4rr. je te 
considère à l’égal de moi-même. 
Ayew TivG év rWÿ, Paus. avoir 
quelqu'un en honneur. Ayetv év 
pou, Lez. mettre au rang de 
ses amis. Ilap” obd'èv dyetv, Lex. 
mépriser, ne faire aucun cas de. 
Ayeuv re dia ppovridoc, dv sbyi, 
. x. +. &. Lez. avoir quelque chose 
à inquiétude, à souhait, c.-à-d. 
s'inquiéter, souhaiter, etc. Àyetv 
rive Jia omoudñe, dix ru, dix 
quhaxñs, x. r. &., Ler. s'intéres- 
ser à quelqu'un, l’honorer, veil- 
ler à sa garde, etc.|] 13° Ayerv êu- 
mnva, Diosc. provoquer l'évacua- 
tion périodique. Il 14° Axtyaxnç 
Ôs Hye Tpuaxoaiouc d'apeuxcûe, Dém. 
un sabre qui pesait trois cents da- 
riques. - 
Au passif, Ayouar, f. axôñooumat, 
: bread doutes Los sie fc tioe pre 
 respondantes à celles de l'actif. 
Au moyen, Âyoua, f. douar (im- 
parf. Yyoun. aor. iyaycunr. 
perf. #uar), 1° mener ou appor- 
ter avec soi: 2° attirer à soi : 3° 
recevoir, admettre : 4° estimer , 
juger (dans le mème sens qu'&yo) : 
5° prendre pour femme, épouser ; 
qfois faire épouser. | 
Mo, Ÿ, Ÿ) SuÈJ. aor. à. passif de 
L. 


Lo Li EE 

tAyo, f. &w, Gramm. pour dy. 

tt, briser. aa App. 
Ayoryetov , OU (r0), lieu de débauche. 
R. æywyn. 

Âyoysbe, uw (6) , bride ou longe, 
pour mener un c eval; laisse, pour 
mener des chiens : Poët. et lon. 
conducteur , guide : en £. de droit, 
demandeur en justice ? | 

Âyoyi, %6 (#), conduite, action de 
conduire; transport des marchan- 
dises, amenage, importation ; car- 
gaison : conduit d’eau, canal ; aque- 
duc : au fig. passage d’un état à ur 
autre : marche du style, fil d'un 
discours ; conduite d’ur poème : 
interprétation , explication d’une 
loi : traitement d'une maladie : 
action de provoquer une évacua- 
tion, er £. de cine : éducation, 
soin , culture : régime, genre de 
vie, la vie elle-même. R. yo. 
AS YHOS > 05, ov, facile à conduire, 
à transporter : fatile à séduire, a 
entrainer : sujet à l’emprisonne- 
ment, condamné par corps, pro- 
scrit : importé ou qui peut l'être, 
qui est un objet d'importation. 

Aqyey , °U(Tè), cargaison, charge; 
gfots moyen de transport? 
NOV» 6 dV, qui sert à con- 


‘+ 


> 


ATQ 
duire, à transporter, à voiturer, 
à entrainer , à séduire , à exciter, 
à faire sortir, et tous les sens de 
dy. 1] se construit avec le gén. || 
Au neutre, Âyoyé > 00 (rd), en- 
trainement , attrait. 

Ayuyde, où (8), conducteur, guide: 
conduit d’eau, aqueduc. 

ÊN , Gvec(é), combat, jeux pu- 
blics, spectacle : lieu où se donnent 
les jeux, theâtre, lice, arène ; en- 
ceinte ; temple : foule qui assiste 
aux jeux ; assemblée , réunion, 
cercle : concours :pour un prix 
quelconque ; dispute, rivalité ému- 
lation ; débat , démélé , contesta- 
tion, procès : objet d'émulation; 
affaire à débattre, point contesté, 
question à décider : danger , pé- 
ril : chaleur, véhémence dans le 
discours, dans l'action théätrale, 
etc. |] Le sens primitif et pourtant 
de plus rare , parait étre celui d'as 
semblée. R. &yo. ‘ 

Âovia , aç (ñ), combat, lutte : an- 
xiété, inquiétude. R. dywv. 
yovdow-®, f. dow, être dans une 
crise ou dans une lutte pénible ; 
être dans l'inquiétude, dans les 
angoisses : craindre, avoir peur. 

pe J. ioua, combattre 

les jeux publics; entrer en 
lice; jouer sur la scène : combat- 
tre en général ; disputer, se dé- 
battre ; discuter ayec chaleur : 
plaider, soutenir un procès: cou- 
rir risque, être en danger, être 
exposé. {/se construit, soit comme 
verbe neutre : Ayuvitechar mpôc 
viva mepi rivoç, combattre ov dis- 

“puter ‘avec quelqu'un au sujet 
de... Ou activement avec l'acc. 
ÂjovKsobar péynv, Plut. livrer 
un combat. Âyovitecüar ordôte, 
Plut. disputer le prix du stade, 
Avuvisaôz: doux, Arist. repré- 
senter une pièce. |] Q/ois le parf. 
hyéviquar a le sens passif. Hyw- 
vouivog,n, 0v, débattu en justice, 
plaidé, discuté. R. &yov. 

Ayôvos, oç, cv, qui conceïne les 
combats, les jeux publics; qui est 
un objet d'émulation, un prix des- 
tiné au vainqueur : qui préside 
aux jeux, dpith. de Mercure : qui 
fait partie du conseil des douze 
grands dieux nommés, #yoviot 
Gsoi. R. Gycov. 


| ‘Ayévioduevos, part. aor. 1. d'äyu- 


vRcpuat. de 
‘Ayoviouæ, a70ç (10), combat; con- 
cours: lutte d'émulation, rivalité, 
*_ effort : prix du combat, objet d’é- 


mulation, objet disputé: lecture|*A Sete, ñç, é, Podt. pour &d'eñs. 
publique, discours d'appareil ,| Adsumves, cé, ov, qui n'a pas soupé; 
__ | | 


Ca 


e 


‘|°Ade, Poët. pour Eade, 3. p. s. aor. 


AAE 


exercice public de déclamation : 

représentation scénique : débit 

théâtral. R. œyoviçouar. 
wvioréos, &, 0v. adj. verbal de 

dyovtouac. 

voviornç, où (6), combattant, 


athlète ; champion, défenseur :| 


acteur, comédien. 
Âyovobérne, ou (6), 
président des jeux ; au fig. rémuné- 
rateur. RR. &y@v, Tiônp. 
AYovos, 06, 0v, qui n'est pas angu- 
leux.|| 4x comp. Âyovérepog, ds OV, 
moinsanguleux. RR.. & pripyovia. 
oct, dat. plur. d'æyav. 
aALOV, WV, OV, gén. ovog, Poët. 
qui ne connait pas, iguorant, in- 
habile, inexpérimenté. RR. &, 
did'éoxe. 
*ADarç, ss és, Poét, même sign. 
Ad'axpue, ue, U, gén, uoç, qui ne 
pleure point: qui ne fait point 
verser de larmes. RR. &, d'éxpu. 
d'axpuri, ad. sans larmes. 
Âdéxpuree, 6ç, ov, comme GO 2xpuc. 


Â 
*À 


ÂS'audvrtvos, 1, 0v, fait du métal] 


Le plus dur; fait de diamant ou qui 
a la dureté da diamant. R. de 

Âduac , avrog (6), chez les anciens 

oètes, l'acier, ou selon d'autres 

e cuivre le plus dur; chez les au- 

teurs plus modernes, diamant. RR. 

- &, J'apiw. | 

ÂSéuacrog, oç, ov, indompté; in- 
domptable : qfois encore vierge. 
RR. &, d'auto. 

Âd'étéavos, 06, 0v, qui n'est pas dis- 
pendieux; qui ne coûte rien, gra- 
tuit : qui ne fait pas de dépense. 
RR.&,d'amavn. 

A d'agros, 06, ov, non écorchf; non 
fustigé. RR. & , d'épo. 

Âd'aouos, 0ç, ov, qui ne paie aucun 
tribut RR, & , d'asudç. 

*ÂAddenc, mc, éç, Poët. poar &d'ere. 
"ômére , Poët. pour nd'nxéru, de 
&d'éw. 


*ÂSSnv, adv. Poét. pour &d'ny. 


2. de ävd vo. | 

Âddorepos, &, ov, comp. d'ad'eñs. 
d'eñs, A6, éc (comp. éorepos. sup. 
ésraroç), exempt de crainte: har- 
di, impudent. Àéog &d'eéç, crainte 
sans fondement. RR. &, d'éoc. 

Âderñs, le, &, qui n’a pas besoin. 
RR. &, d'éouan. 

Ad, 3.p.s. de dde. 

Adex, aç (%), absence de toute 
crainte, sécurité, sûreté : liberté, 
permission : impunité: licence poé- 
tique. R. dos. 


. AAE o. 


qui n’a rien mangé; qui n'a rien à 
manger. RR. &, d'airvov. 
D'etotd'aiuuv, wv, ov, gén. cvoç, 
qui n’est point superstitieux. RR. 
&, d'est aiov. 

Ad'éxaotôç, 06, ov, non corrompu, 
intègre. RR. &, d'exdçw. 


TH, Ad'eurec, 06, ov, qui n’a pas éte 


, reçu où admis : qui n'a pas reçu 
exempt de, avec le gén. RR. à, d'$- 
LORRL. 

*Ad'exquce, où (6), P. Z. p. &dexpüs. 
*Ad'exvede, où (8), Zon. pour ad'eXpGG. 
Âdepñ, %e (ñ), sœur. Foy. Âd'e- 
cg, ve el adj. is 
*Ad'apd'én, nç (ñ), Z p. ddexmdi. 
: Â Sopra éos » OU (6), Z. k a Pelodoüg 
d'expdñ, fe (n), niece. | 
Adexpud'oüe, où (6), neveu : qfois 
IN : gfois cousin-germain. 
+ 


Q 


expuO de, où (8), Bibl. frère bien 
aime. | 

ÂSovito, f. isw, appeler du nom 
de frère ou de sœur; traiter frater. 
nellement. || 4x passif, être traité 
en frère; être conforme, analogue, 
semblable. | | 

ASeïpoxrovos, 06, 0, fratricide, ad}. 


RR. &d'aoce , xrsivo. 
Âdapde, où (6), frère. RR. & copul. 
_ d'agüe. 


ÂSag, 4, &, semblable, comme 
deux frères, analogue, conforme, 
Poét, fraternel. ÂSegä robrev, 
Plat, ou robtots, Basil. des choses 
semblables à celles-ci. T& &d exp, 
Xén. les choses que la nature nous 
a dounées doubles, les yeux, 
mains, etc. | 

1Â90ù orne, nroç (ñ), Ecel. fraternité. 

ns a 06, 0v, Sans arbres, RR: 
&, J'evd pov. | 
® ASéEroc , oç, cv, gauche, maladroit. 
RR. & prip. d'etroc. 
1Âd'ŒÆGroe, adp. sans se donner la 
main, sans se saluer. RR. &, d'etioe. 

*Adepurs , nç, éç, P. pour &d'epxros. 

*Adspxtog, 06, 0v, Podt. qui-ne voit 

pas , qui ne regarde pas : qu’on ne 
voit pas, invisible. RR. &, dépxo- 
eu. 

À Saauog, 06, ov, qui n'est pas en- 

_chaïné. Adeauos quaaxn, Thuc, 
état d’un homme gardé à vue sans 
être prisonnier. RR. &, d'suôç. 
d'éocroroc, 0, ov, qui n'a point 
de maître, de possesseur. un 

* &d'éororoc, Plut. bruit sans fonde- 
ment. Éxisroxn &d'éomorec, Piut, 
lettre anonyme. Ta &d'éomore, 
Lez..biens laissés sans possesseur. 
RR. &, desmoTnç. : 

Âderu, 3. p. s. ind. prés: pass: 


To. 
*Adiw, Poét. (usité seulement au, 
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parf. 8m ou 433 mma , et à l'aor. 
Adnax ou 48 drax), être rassasié , 
fatigué, dégoûté. R. dônv. 

ÂSuôe, adv. sans crainte; avec sé- 
curité; impunément, librement : 

ois sans besoin? R. «d'en. 

Âdwxa ou AdSyxa, Poét. parf. de 
&adéw. 

ÂSnxroc, 06, ov, qui n'est pas mor- 
du: au fig. qui n'est pas piqué, où 

i nese pique pas. RR. & priv. 
"Eve. 

ASmoc, 06, ov, qui n'est pas clair ; 
obscur; caché; invisible; incer- 
tain; méconnaissable : gfois d'une 

. famille-obscure. RR. &, d'ükoc. 

ÂSnpovéo-à, f. fou, être afligé, 
tourmenté, inquiet. R. &d' uv. 

Adruovia, aç (#), affliction, tour- 
ment, inquiétude. 

*Âdruev, uv, av, gén. oo, Poët. 
affligé, tourmenté, inquiet. R. 
6. 


À Sn (ou Att Ent), ado. assez, 


A satiété, en abondance. dm xs] 1 


«tv0ç, Plat. avoir assez de quelque 
chose. À dry elxovxreivovres, Hérod. 
ils étaient las d'égorger. * Tpüaç 
div kdo mokéuoto, Hom. faire 
que les Troyens se lassent de la 
, guerre. R. dapar. 
AAËN, évee (8), glande, amygdale, 
tumeur glanduleuse. 
* Ado LToG, 06, 0Y, Poét. non disputé, 
obtenu sans combat. RR. & priv. 
dNipre. 
ÂSne, ov (8), Pluton, le dieu des 
enfers: par extension, l'enfer, le 
tombeau, la mort. Ex Ado (s. 
ent. oov), chez Pluton, dans les 
‘enfers, avec mou. Év A S'eu (5. ent. 
cixw), même sign. sans mou. 
. “ÂfPao nôlur, Hom. les portes de 
. Yenfer, le séjour de Pluton. * nc 
. môvrix, Poét. mort trouvée sur 
mer." Adnç povrcs, Poëf. mort san- 
lante. RR. & priv. id' sw. 

Adtdd op, 06, ov, sans suite ; sans 
successeur. RR. & , dixd'éyouat. 
Adidberoe, oç, ov, qui n’est pas en 
ordre, qui manque d'ordre; in- 
testat, qui n’a point fait son testa- 

ment. RR.&G, ducribmut. 
Adixipsros, oç, av, indivisile; in- 
séparable. RR. & , diatpéc. 
ABiéepiroe, 065 OV; indistinct, con- 
tus; qui n'a pas été séparé ou dis- 
tingué. RR. &, d'ixxpive. 
Adiéexro, 06, ov, qui n'a point 
d'entretiens, de conversations ; 


non dialogué? RR. &, dixkéyomat. | 


ASravénreg, 06, ©, incompréhensi- 

ble : qui nè comprend pas, stu- 

_ pide. RR. &, d'avoir. .. 
0 a . + 


AAT 


ÂSiavrev, ou (rè) , adiante, sorte de 

(Rere- R, de 
davrog, 06, ov, non mouillé, ou 
qui ne se mouille pas; non amelli, 
ferme. RR. &, d'iatvo. 
d'idmauaroe, 06, ov, qui n'a point 
de repos, qui travaille sans relâche 
ou remue sans cesse. RR. &, d'ia- 
about. 
drénvsuoroç, oç, 01, impénétra- 
ble au vent ; qui manque d’haleine 
ou de souffle. RR. &, dtarvée. 

Âdiénrwros, 06, ov, qui he saurait 
tomber ou échapper ou manquer ; 
infaillible. RR. &, diamirro. 


Adiéorarce, 06, ov, non interrom- 
pu, continu. RR. &, Otiornpt. 
d'idarpopos , 06, 0v, qui n’est pas 
contrefait ox contourné; droit; 
qui va droit; ferme, intègre , in- 

corruptible. RR. & , dixcrpépo. 

duérpsmrog, oç, ov, immuable, 
inébranlable. RR. &, dtarpére. 

AdidépOzproç, 06, ev, non corrom- 
pu; incorruptible. RR. &, dix. 


vues 

Âréphopos, oç, ov, comme &did- 
pÜapros. 

Âdiapopéo - à, f. ñcw, être égal ; 
être indifférent. R. &dapopcs. 
Âdidpopos, oç, ov, qui ne diffère 
pas, : indifférent. RR. &, d'ia- 


épo. 

AN ébiuorce, 6, ©, qui ne trompe 
pas: qu'on ne peut tromper. RR. 
@ | xt os. 

ASid'axroc, "0, ov, non enseigné : 
non jnstruit : qui ue s'enseigne 
pas , qui s’apprend de soi-mème : 


i n'a pas été représenté en par-| 


lant d'un drame. RR. à, dd ox. 
Adéuiroe, oç, ov, auquel on ne 
.peut échapper. RR. &, dexdbo- 


ua. | 
Ad'uEirnrec, o, ov, qu'on ne peut 
parcourir; qu'on ne peut suffisam- 
ment expliquer. RR. &, dtébeues. 
Âdepsivaroc, 06, 0v, qui n’a pas 
été ou ne saurait être examiné à 
fond. RR. à, d'upeuvdo. 
Âduypnros, oç, 0v, qu’on ne peu 
raconter ou expliquer. RR. &, d'in- 


opt. | 
Run -&, /. Yo, 1° être injuste, 
avoir tort, commettre un délit, 
pêcher : a° activement, léser, pré- 
judicier, faire tort à, nuire à, avec 
l'acc. [| 19 Aduuiy.aie Tu, mpéc 
riva où rsp{rivx, être injuste en- 
vers quelqu'un. À d'usivräpéfiore, 
Dém. avoir les plui grands torts. 


AAM 


{ 2°-Â Suiv rw, faire du tort 
quelqu'un. Adwsiobar bro riror, 
être maltraité, avoir à se plain- 
dre de quelqu'un. Ô à xobpavog, 
celui à qui l'on fait du tort, l’op- 
imé. Ô &Juwxüv, l'oppresseur, 
l'aggresseur. R. &duoc. 
d'oenea , atoç ‘rd), iniquité, mau- 

_vaise action, délit, tort, injustice. 
BR. dduéo. . 

ÂStxix, aç(), injustice, iniquité. 
R. dd'woc. 

Âdxod'oŒElo - ©, f. fcw, aller à la 
gloire par des voies iniques. RR. 
dd'uoc, 'otu. 
dxouxyix, ag (ñ), stratagème dé- 
loyal dans un combat. RR. &d. 
an. 

ÂSwxorpayéo - &, fe fou, faire des 

_injustices. RR. dd. rparr. 

Aduoc, 06, 0v, (comp. wTspos. sup. 
wraroç), injuste , inique: g/oës ex- 
cessif, démesuré. || dixog Auépæ, 
jour néfaste, où les tribunaux sont 
fermés. RR. & priv. d'ixn. 
d'ucoüvree, contr. d'adxéovrsc, nom. 

PA masc. part. prés. d'aduét. 
d'ixdpovoe, 06, ov, victime innocente 
d’un assassinat. RR. &d'woç, oovos. 

ÂSwoypiparos, 0ç, ov, enrichi par 
l'injustice. RR. 40. ypmuara. 

AStewe, adp. injustement. R. 40e. 

*Âdiwdc, ñ, dv, Pot. dru, serrés 
abondant; fréquent : grand, fort, 
ferme: profond, ex parlant du som 
meil: retentissant, en parlant de 
la voix. || 4u pl. neutre, Âdwa, . 
ady, Poét. comme &dvüe. R. dv. 

*ÂAJwôc, adp. Pot. en rangs serrés; 
abondamment ; profondément; fré- 
quemment ; gfois d'une voix so- 
nare. R. doive. 

ÀSrokxuros, co, ov, qui n'est pas 
aisé à gouverner, qui n'est pas en 
ordre. RR. &, dotée. 

*ÂA9w, Dor. pour Fa. | 

Adiéphureg, 06, 0v, non redressé; 

qui ne pent être redressé; incorri- 


, gible. RR. &, diophoo. 


Âdioraxroc, oc, ov, incontesté; in- 
dubitable. RR. &, dioTäw. 
AGuov, ou Cr sorte de mauve, 


Tes BR. : Fu 
06, 0€, 0v, qui n'a pas soif : Qui 
éteint la soif, désaltérant. RE. &, 


diÿa. 
“Au, ro (6, %, rè), Podt. cons 
ä 


penTroe. 


*Aduñre, doc (4), Poét. adj. fém. 
: > &dunroç ou &d 


ut. 

duNrog, 06 OU 8; 0v, Poét. indomp- 
té; non encore soumis au joug; en- 
core vierge: g/ois indomptable: 


gfois exempt e, avec le gén. BR. 
» Joue. | 


AAP 
Adéenros, 0ç, cv, imprévu; pris à 
l'improviste. And roë &doxnrtw , 
.. inopinément RR. &, d'oxéo. 
Adoxfuasroç, 0ç, ev, non éprouvé, 
. non essayé, RR. &, d'oumote. 
: Adéximog, 05, ov, qui n'est pas de 
bon alloi; faux, supposé, bâtard; 
. rejeté, réprouvé. RR. &, d'éxynoc. 
‘Ad'okoxia, aç (#), bavardagesz es- 
prit vétilleux; nisiserie. R. de 
* À dékeogce, 05, ov, bavard, qui ne 
| cesse de parler: minutieux, vé- 
‘_ tlleux, qui perd son temps en re- 
_cherchesfrivoles. RR. 40, Aéoyn? 
Adoko%ç, ce, ov, exempt de fraude 
ou d'artifice. RR. à prép. d'oxcc. 
ÂSdEasroe, 06, 0v, inattendu: qui 
n'est pas l'effet d’une vaine opi- 
nion : qui ne se fait pas illusion. 
RR. &, dE. 
ÀÂSoEiw-®, f. no, être sans gloire, 
avoir peu de réputation : act, esti- 
.mer peu, mépriser. R. &dVEoc. 
Ad'obonoinroç, 06, ov, qui n'est pas 
une concession faite à l'opinion. 
: RR. d, J'Œux , oué, 
A S'obce, 06, ov, obscur, sans gloire, 
sans réputation; déshonoré, flétri : 


qJois paradoxal, étrange : gfois in-| ÀS 


‘ attendu? RR. &, d'oëu. 
ÂSoËdrspoc, comper. d'&Dokoe. 
cparia, ag (ñ), cessation des hos- 
tilités; repos. RR. &, d'épu. 
À Dopbammreg, 0ç, 0v, qui n’est pas 
, pris ou ne saurait être pris à la 
* pointe de l'épée; invaireu, invin- 
cible ,inexpugnable. RR. &, d'épu, 
Aapédvo. | 
Adopupeonre, 06, 0v, Qui VA sans 
. garde, sans escort. BR. &, d'opu- 


er : 
À 06, soc (rè), Pot. satiété, dé- 
goût. R. dd où dan. 
*1doç, soc (ro), Dor. pour #d'oç. 
OTOC , 0€, CV, né n'a pas été don- 

“né. R. & priv. d\d'œpt. 

AS'abheuroc, 06; ov, qui n'a pas en- 
core été esclave; qui sert encore 
son premier maître ; qui ne peut 
souffrir la servitude; BR. &, 
dcuksbe. 

ÂSavkia, aç (#), le manque d’es- 
claves; par ext. pauvreté, indi- 
gence R. de 

Adouaa, 06, ev, qui n'a point d’es- 

ves ; par extension , PAUVTe , iD- 

_ digent. RR. &, J'oÿoe. 
Adobhwroc, o%, uv, non asservi, 
 dibre; qu’on ne peut asservir. RR. 

&, d'oudo. | 

. Adbavke, vi, & ; incapable d'agir, 
fuble, débile ; aflaiblissant ; 
! débilitant. RR. & priv. dpdes. ' 

Âdpdorua, ae (M), Adrastée, 4 
providence des paies. R. de 


AAQ 


ÂSouaroe, o, ov, inévitable : qui 
n’évite pas. RR. &, d10 pe. 

Âdpéraves, oç, cv, qui n'a point 
de faux : qui n’est point fauché. 

_RR. &, dpéravov. 

Adpemroodoe, 06, cv, qui a de l’au- 
dace dans les ées ou dans l’ex- 

_pression. RR. &d'pde, énrGoxoc. 

Adoentos, 06, ov, non cueilli ; dif- 
ficile à cueillir. RR. & prip. à éTo. 

Adpév, ©, f. now, mürir. R. 40 p6c. 

Ad'pnou, sus (À), maturation ; déve- 
loppement. R. 4dpéo. 

À doing » OÙ (8), & ent. mévrec, la 
mer Adriatique. R... ? 

ASpc6aruxde, %, dv, qui marche ou 
quisertà marcher sur un sol ferme. 
RR. ados, Batvo. 

ASpouepre, %e, &, composé de par- 
ties és . solides; compacte. 
RR. K; : 

AAPOS, à, FA Eee dripoc. sup. 
éraroç) , dru, serré; développé, 
mdr; fort, vigoureux. R. ddr. 

ÂSpoaix » 4ç (%), manque de rosée, 
RR. & pri. d'pcooç. 

ÀSpôrne , nroc (4), densité; mata- 
rité; fermeté, vigueur. R. &d pos. 

pou-ù ,f.uao, épaissir; dévelop- 

r, mürir; fortifier : gfois dans 

sens neutre, être mùr, aboutir, 
en t. de méd. R. &d p5ç.' 

A d'oue, voc (6, #), dépourvu d'arbres. 
RR. &priv. d'oüc. 

ÂSpéppaxres, 0€, ov, dont l'entrée 
n'est point fermée par des bar- 
reaux : où il n'ya point de bar- 
reau , de tribunal ; où l'on ne juge 
point. RR. & priv. d'poppaxroc. 

ASvagoc, og, ov, faible. RR. &, 
OVvaune. 

ÂSuvaréw-&, f. cv, ne pouvoir 
pas ‘ être impossible. R. de 

Àdüværes, 06, ov, impuissant ; im- 
potent : ee souvent , impossible. 
RR. &, Jüvaat. 

Âdurog, 0ç ; cv, impénétrable; in- 
accessible aux profanes, sacré: qui 
ne se couche point, ex parlant de 
certains astres. |] Subst. Advzov, ou 
(cè), sanctuaire. RR. &, die. 
dvadmnroc, 0, cv, impudent ; in- 
traitable; importuh. RR. &, duou- 
œévuus. 

rÂdo, f. &ow, Gramm. rassassier. 
Por. du et dapeu. 

AAQ, f. &ow (aor. fou ou mieux 
doouat parf. ka. parf. pass. Ÿ- 
quat. aor. pass. ‘oün. verbal 
&ariov), par contr. pour Gide, 
chanter, louer, célébrer. {] 4x 
passif, être chanté ; g/fois retentir 
du bruit des chants. R. &ew ? 


ÂSwpnros, 0ç, 0, qui n'a pointl ou pour alxa. 


AET 1 


reçu de présens : incorruptible. 
BR. à priv. d'upéomar. 

Adwpog, oç, ov, qui ne reçoit point 
ou qui ne fait point de présens : 
qui n'apporte pas de dot: incor- 
ruptible , intègre. ÂSopu J'opu , 
Soph. présens funestes, qui ne 
sont pas des présens. RR. & prir. 

&pov. 

*ÂdoTa, ov (6), Poét. qui n'est pas 
donneur. RR. &, NS aus. ss 
Aedvog, 0ç, 0v, qui n'est point doté; 

qui n'a rien reçu de son époux en 
mariage : qui n’est point marié. 
RR. &, £a. 

*Abdaurrp, sôkntns, efc., etc, Poét. 

Mad &DAevTnp , etc. 

*AëBlov, ou (Tr), Poët. et 
*Asôkov, ou (rè), Poët. pour &fov. 
, «dv. 1° toujours : 2° à fur età 
mesure. || «° Ô dei Basasée, 
Lez. celui qui règne éternelle- 
ment. Âst xaô “uépav, chaque 
jour. Àsl éxXorore, toutes et quan- 
tes fois. Asÿp” &si, Sopk. jusqu'à” 
présent, 7». à m, toujours jusqu'ici. 
|] 2° Ai dei mAnpobuevas vrec, Thuc. 
Jes vaisseaux à mesure qu'ils 
étaient remplis. Of &el dv &pxÿ 
ôvreç, Thuc. ceux qui se succè- 
dent dans le commandement. 

ÂnGaacris, fs, é, qui germe ou 
fructifie toujours. RR. œai, Blx- 
rave. ÿ 

Ascyevre, "te, éternel, quia tou- 
jours existé. RR. &si, yivcpat. 

Ascyswvi, "%, é, même sign. RR: 
Gt, yewdo. 

*Astdev, Poët. pour fade ou Y9s. 

*Acdsv, Dor. pour teid'euw ou deu. 

Andre, ve, é, invisibles mécon- 
naissable; inconnu ; difforme; haïs- 
sable; affreux. RR. & priv. eld'oç. 

Asid'ouhoe, 0ç , °v, toujours esclave. 
RR. dei, d'oühog. 

*Asidw , f. &siaw, et au moyen &eid'o- 
mat, f. &sivomar, Poét. pour dde. 

Asusoré , oùe (%), l’éternelle exis- 
tence. RR. &et, {orapat. 

Asooc, 06, cv, qui vit éternelle- 
ment , éternel. RA. as, Con. 


As%ootos, oc, o, toujours, ceint; 


toùjours prêt. RR. du, Quvvues. 
Aubade, de, , toujours ver 
doyæt; toujours fleuri. RR. #si 

. Bd. | 

Âsixsue, ag (*), indignité; outrage: 
B. deucüs. | de 

+ Asuxdtoc, oc ou, ov, P. p. daucre. 
ueñc; %e, &, inconvenant , indé- 
cent, indigne; injurieux, outra- 
geant; honteux, mésquin, vil 
RR. & pris. slxo où gnea. 
*Asœix, (7: (4), Poét. pour dabesus 
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*Asxto, f. (ow, Poët. Por. aitu. 
œivnroç, 0ç, ov, qui est toujours 
en mouvement. RR. &si, xtvéo. 
so, Poët. fut. à. d'une. 

Aedoyia, xç (#), bavardage conti- 
nueL |] £n t. de droit, &sdoyiar 
mapéxauw, où rapareivecbat, Dém. 
être toujours prêt à rendre ses 
comptes. RR. &si, A0y0ç. 

WVLOY, WV, 0V, gén. 0VOç, Qui 
se souvient toujours. RR. &ti, 
van. 

Âstuvnaroe, oç ou », ov, dont le sou- 
venir est éternel : qui se souvient 
toujours. RR. &si, pvioxopet. 

Actvaÿrar, ©v (of), magistrats milé- 
siens, membres d’un tribunal, qui 
siégeait habituellement sur un vais- 
seau dans le port. RR. &et, vaÜTnç. 

Âswepte, id'oç (4), vue trouble, tou- 
jours couverte d'un nuage. RR. 
qui, vÉpoc. 

ras, 6, ée, toujours souffrant. 
RR. at, mésyo. 

Âsurdpôsvos, cu (i), toujours vierge. 
RR. Get, mapÜsvos. 

°Astpa, Pot, aor. 1. d'acip. 

*Asipo, f. &po (imp. Heipov ou &e- 
p0v. aor. I, ñetpx Ou dstpa. aor. 2, 
spoy ou depov. parf. passif, fspran. 
aor, pass. nipônv ou &épÜnv) Poët. 
très usité en vers, pour aipu. 

‘Asie, siox,. év, part. de &nur. 

* Actodunv, P. aor. 1. moyen d'ésido. 
sigtroç, 06, 0v, pensionnaire de 
l'état, nourri dans le prytanée à 
Athènes. RR. &ei, oïros. 

Andpoc, 06, ov, qui produit tou- 
jours. RR. dat, pépo. 

Asiquyix, ag (), exil perpétuel. 
RR. Ga, pelyo. 

ÂciquXe, 06» OV, qui garde tou- 
jours ses feuilles. RR. &ai, pÜAov. 
sixonoruç, 06, 0v, dont on fait 
un continuel usage. RR. dsi, xpn- 


dd 
AsxaGdpmevos, n, ov, Poét. qui agit 
de mauvaise grâce, à contre-cœur. 
RR. & prir. ixov. 
*ÂsxÂuog, 06. ov, Poéf: pour &ewxre. 
*Aexnrt, adv. Poëét, à contre cœur : 
avec le gén. malgré, en dépit de, 
RR. &, éxov. 
*Aexoboog, 0ç, ov, P. p. &xobotoc. 
*Aéruv, nu9 , ov, Poét, Por exe. 
AEAAA , «ç (à), coup de vent, tem- 
pète, orage. R. dnut ou Üouat. 


tue’, Poët, lisez &oNie, ou peut 


"être &Xñ pour &aE, orageux. 
Aion, 06, ov, Poét. et 
*Adémous, ous, ouv, gén. 090, 
Poët, qui a les pieds aussi rapides 
que la tempête. AR. dexla, moûs. 
AMG D r, nç, te, orageux. R. SeXA&. 


‘Aanrio-&, f. sw, Poét, ne pas 
4 D . ‘ | 


AEP 
espérer, ne pas s'attendre à. R. 
FTOG. 

*Aamria, aç (ñ), Poét. surprise, 
coup imprévu. ÉË dekmrine, Podl. 
à l’improviste. 

*Âdmroc, 06, ov, Poét. inesperé, 
inattendu ; désespéré, sans espoir. 
RR. 4 priv. ro. 

*Asv, 3p.s. imparf. de do. 

*Aévaog, 06, ov, Poëét. qui coule tou- 
jours; perpétuel, éternel. RR. &ei, 
véw? ou simplement &si. 

*Âcte, 3 p.s. imparf. d'äf&o. 
*AsEtroxog, oc, ov, Poëét. auteur de 
la fécondation. RR. défw , rôxos. 
*Ackirpopos, ce, ov, Poët. nourris- 

sant, alimenteux. RR. &é£. rpogn. 

*Ao, S. &sEnsw, Poët. pour aïku. 

Aépa, acc. s. de œnp. 
* Aspyia, as (à), Poét. pour toy. 


*Aepyd6, 05, 0v, Poëét. inactif, oisif. 


Voy. &pyoe. 

* ko a, us fut.), Poët. pour &ai- 
po ou aipo. | 

* Léone, P. à. p. s. subj. aor. à. d'actpo. 

*Aspôev, Poët. pour ñépônaav, 3 p. p. 
ind. aor. 1. passif d'acipe. 

Âcp%o, f. icw, être transparent 
comme l'air; être d’un bleu de 

ciel. R. ap. 

Aéptvog, n, ov, aérien ; azuré ox bleu 
de ciel. 

Âépto, oç ou a, ov, aérien; élevé 
dans l'air: vappreux , nébuleux : 
gfois chez les poètes, matinal. 

*Acpirous, ou, ouv, gén. 000œç, Poët. 
dont les pieds fendent les airs. RR. 
An , TOUS. | 

ÂepGaréw-& f. ñaw , marcher dans 
l'air ; au fig. s'égarer dans de fri- 
voles spéculations ; se perdre dans 
les airs. RR. &rp, Baive. 

Aspossd ke, ne, é, aériforme: chez 
les anciens poètes, nébuleux, va- 
poreux, trouble; profond, où la 
vue pénètre difficilement. RR. &np, 
toc. | 

* Âspokéayns, ou (8), P. parleuren l'air. 

_bavard , fanfaron. RR. ap, Xéoyn, 

Asponayéo - & , f. ñaw , combattre 
en l'air; au fig. se battre contre les 
vents, perdre sa peine, RR. &p, 
ax at. | 
epomarpéo - à, f. Aow, mesurer 
l'air; au fig. se perdre en vaines 
subtilités. RR. &ñp, prérpov. 

*cpov, Poét. aor. à. d'ätipo. 

Âspovouio - à , f. now, se mouvoir 
dans l'air. RR. ärip, véuo. 
sporsri, %, 6, qui vole dans 
l'air. RR. np, Téropat. 

Âcporpos, oç, ov, qui traverse les 
airs. RR. ap, mopabo. ; 

* Âspdpotro, 0ç, cv, qui voyage dans 
les airs. RR. dip, pourdo. 


AZH 


* Aspéquvce, oç, ov, Poët. dont la voix 
retentit dans les airs. RR. Gp, 
povn. 


* Aspdgpoos-oue » 00ç=0U6, OOV-OUV, qui | 
est de la couleur de l'air. RR. änp, 


Xp OUe. 

1 Lépoÿ, o7r0ç (8), Béot. pour pépot. 

*Aspoa, as (à), Dor. pour Espoa. 

*Aepælopog, ©&, 0v, Poét. qui élève 
sa cime. RR. asipw, Adpoe. 

* Âspaivooç-oue, 006-oUS, 00v-cUv, Poét. 
bautaïn , qui a l’esprit fier, ou qui 
inspire de la fierté. RR. &etpo, voÿc. 

* Acpotmérnç, ou (6), Pot. et 

"AspotmémnTe, &ç, 0v, Poët. qui s'en- 
lève en volant. RR. tipo, méropat 
el roro. 

* Aepairous, cue, ouv, gén. 0006, Poët, 

_ qui a le pas relevé, vif, rapide. 
RR. dsipo, woûe. 

*Aibo, 2e, 0, etc. Poët, subj. aor. 2. 
d'asipo. : 

*Atpa, ete, 8, etc. Poët. fut. d’asipo. 

*Aecippov, wv, 0, gén. ovoç, Poët. 
qui a l'esprit léger ou égaré; im- 
prudent, insensé, RR. dmpet, pp#v. 

Âéreuoe, 06, ov, d'aigle. R. &ercc. 
ertd'eûs, éwç (8), aiglon. 

OZ, où (6), aigle, oiseau ou en- 
seigne militaire : pignon en pointe, 
faite d'une maison. R. dmpet ? 

Âsropdpo, cu (#), porte-enseigne, 
celui qui porte l’äigle. RR. &ercç, 

po. 

RE due »"C; &, de la nature de 
l'aigle. Tù &erods, la race des 
aigles, le caractère des aigles. 

Âéroupa, aroç (rè), pignon en 
pointe, faite d’une maison. oyes 
ci-dessus &arôc.: 

Ata, nç (ñ), suie; noirceur ‘d’un 
corps brûlé; gratin qui reste au 
fond d’un vase; lie desséchée ; 
crasse, saleté. R. &o. 

*Ataivo, f. av, Poët. brûler, dessé- 
cher. R. da ou oo. 

* Lao, «, ov, Poët. brûlé, noirci. 
desséché ; sec, aride; dur, farou- 
che: gfois brülant. 

* Atdvo (sans fut.), Pot. pokr atauives. 

Ateuxrog, de, ov, non attaché; non 
soumis au joug. RR. à prip. {sy- 
VOL. 

Aloe, 0€, ov, qui n'est pas jaloux : 
qui h’est pas envié, peu digne d’en- 
vie: Ecel. quin'a point de zèle. 
RR. & prip. EMiAoç. | 

Atnadrumoc, 06, cv, qui n’est pas ja- 


loux; qui ne fait pas de jaloux. 


RR. & , EnAorumoc. 
Atforeg, oç, 0v, non envié, peu 
digne d'envie. RR. &, &nAdo 
Atuuoç, 0, ov, qui n’a point souf- 
fert de dommage : impuni ; qui n'a 
point d'amende à payer : innocent; 


AHO 
qu ne fait point de mal. RR. &, 
MAL. 

Atnrnroe, 06, cv, non cherché ; non 
recherché; qui n'a pas été l’objet 
d'une enquête. RR. &, nréo. 

PÂtmeñe, mie, és, Pot. infatigable; 
inflexible. {| 4x neutre, Âtryée, 
adv. sans relâche, avidement, avec 
une insatiable avidité. R... ? 

Âtouar, Poët. Voyez Ato. | 
&u-yrs, vie, é, non attaché au joug: 
non marié. RR. & priv. Çebyyupt. 

Atuuoç, 06, ov, sans levain. |] Suse. 
vu, wv (rx), Eccl. pains sans 
levain : les azymes, /ête chez les 
Juifs. RR. & priv. Çoun. 

ÂXuE, uyaç (8, To), Poët. pour 
9 y [4 


eZ Vans fut), Poët. sécher , des- 

sécher: au fig. consumer. R. do. 

*Âtw {sans füt.), Poét. se lamenter, 
gémir. R. 4, énter]. 

, où plus souvent Atonar (sans 
fut.),Poét.respecter, révérer: crain- 

_dre, avoir peur, éviter. R. &, inter]. 

AÇovos, 06, ov, qui n’a point de cein- 
ture. [| Où éXover où duvixol Bec, 
dieux sans ceinture, les grands 
dieux, dans la mythologie chal- 
déenne. RR. & priv. Covn. 

woç, 06, ov, qui est sans vie : qui 
an'a rien d’animal. RR. &, too 
ou Çon. 

Atwaorog, 0ç, ov, sans ceinture; qui 
n'est pas ceint oz entouré; qui 
est sans armes. RR. &, Covvup. 

1ÂAndtow-à , f. nsw , se déplaire, s'en- 


ui tr ; agir à contre-cœur, R. 
- ani. 


* 


Ândne, ve, de, déplaisant, odieux. 
RR. & priv. NOV. 

Andoua, f. wôicquar, être cha- 
grin, mécontent. , 

Andovetoç , 06, «v, de rossignol. R. 
and ov. | 
Andovix, aç (#), absence de tout 

plaisir, RR. & priv. HOcvi. 

And, tt. pour &nwa, acc. 
d'änd'ov. 

AnSév , ovoç (#), rossignol, oiseau : 
Poët. chantre, musicien; chant, 
air mélodieux. R. &eidw. 

Ândü, adp. désagréablement; à 
contre-cœunR. ani. 

eux , a (à), manque d'habitude; 
étrangeté, nouveauté. R. 4xônc. 

“Ânôéccw, Poët, pour &nbte. 

. Avéo-à, f: f6v , Poét. n’être pas 
accoutumé, Avec le gén. 

Âvône, "é, 6, qui n’a pas l’habi- 
tude, gén. : nouveau, inactoutumé, 
étrange, insolite : gfois, où les 


He. 
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*ÂHMI (sans fut.) (imparf. &ny. infin. Abe, 1,1, gén. 190 (comp. iore- 


diva. part. &siç), Poët..souffler , 
faire du vent : ax fig. agiter, trou- 
bler : gfois ronfler, dormir. || Za 
forme änuat (imparf. &iunv. part. 
ahpuevos ) laploie les deux 
sens actif et passif. Ovuès dnro, 
Hom. son cœur était agité. Ispt T° 
dupi Ts xaog änro, Hom. la 
beauté respirait autour d'elle. 
Maptopia dnrar êm' vpn , 
Pind. les opinions des hommes 
flottent au gré des vents. R. do. 

Â%p, époc (8), air, atmosphère ; gaz, 
exhalaison : Poët. (ñ), vapeur, 
brouillard. R. dnpu. 

Âñoonvos où Âñrrnrog, oc, ov, invain- 
cu; invincible, RR. & priv. fooa. 

*Âñenc, ou (8), Pot, soufile, vent. 

CR. dpt. 

*Antev, Poét. 3 p. d. ind. pr. d'änu. 

*Antoç, n, 0v, Pol, exposé au vent; 
impétheux comme le vent; terri- 
ble. R. ému. 

ÂGdxacooç, oç, ov, étranger à la 
mer, qui n'a rien de commun avec 
la mer. Oivos &ôdAuooœ, vin qui 
n'a point passé la mer. RR. &, 0d- 
ÀGoo&. 

ÂGaxrs, ve, ée, qui ne réchauffe 
pas, sans chaleur. RR. 4, 0e. 
ÂbauGsi, adv. sans étonnement. R. 

&, Oxu6oc. 

ÂGauGie, vi, de, qui ne s'étonne 

pas, intrépide. 

*A0ava, &, ou Abayda, aç, ou Ga 
vaiæ, ae (&), Dor. pour AGnv&, 

Minerve. 

+ A6ävar, &v (at), Dor. pour ÀGävar. 

Abavasia, ag (*), immortalité. R. 
&ôavaros. 

*ABavéen , ne (à), P. fém. d'äbévaro. 

ÀGavar&w , f. (aw , rendre immortel, 
immortaliser. 

Ocvaros, 06, ov, immortel; éternel ; 
divin. RR. & priv. Oavaros. 

ÂOÂPA , «ç (ñ), orge ou froment 
mondé ; bouillie faite avec du 
gruau. R. dôrp? 

Abaupasia et, absence de tout 
étonnement. R. &, O6auu&o. 
bavuaorei, ef ÂAbavuaoti, adp. 
sans étonnement. 

ÂGaipacres, oç, y, qui n’a rien 
d'éjonnant; plus souvent, qui ne 
s'étonne de rien. * 


* Gest, adp. P. sans les dieux, sans 


l’assistance divine. RR. &, 60. 

ÂGeta, ae (n), athéisme. R. dôs0ç. 
Pelæoroe, 0e, 0v, non inspiré par la 
divinité. RR. &, Os. 


*A6ûyo, f. 0, Zon. p. énéxy. 
mœurs sont mal observées, en par ? Gex 
lant d'un discours RR. à prip. AGümras, 06, 0, 


w-®, f. fc, ne vouloir pas. 


& prip. (Üw. : 


involontaire. RR.| AOHNÀ, & (4), Minerve, déesse 


p0ç. sup. toraroç), injuste, inique; 
illicite, prohibé ; sans lois, sans 
morale. RR. &, dpt. 


*ÂGsuiorie, 06, 0v, Poët. et 


Oéjerorog, 06, ov, où 

Oépuirog, oç, ov, méme sign. 

bepiroupyce, de, dv, qui se conduit 
injustement, RR. düéuuros, doyov. 

AGs06, 06, cv, athée; impie; déloyal, 
injuste, sans foi ni loi: qfois chez 
les poètes, abandonné des dieux. 
RR. à priv. Bud. 

Âüeërne, nroc (à), athéisme ; impiété. 
Oepdreuros, 06, cv, qui n’est pas 
soigné; qui n’est pas traité, ex parc 
td i5e malade: qui Det jé 
guéri; incurable. RR. &, hepaebes. 

*AspGo, f {aw, Poét. négliger, avec 
l'acc. ou le gén. RR. & priv. bipo. 

Âdo£, eos (6), épi; barbe d'épi. R. 
aôn 


ane. 

*Aüepiorde, , dv, Poét. négligé. R. 
abepQo. 

Abipiaroç, œ, 0, non moissoriné. 
R. & prir. bepKo. 0 

AsppLog, 06, 0, qui n’est pas chaud. 
RR. &, 0spude. 

spoXdryos, 06, ov, qui ramasse des 
épis, glaneur. RR. &ôp, Xéyo. 

Âeoia, æ (#), annulation; répro- 
bation : gfois inconstance, infidé- 
lité? R. dôeroc. he 
Âbéoutos, o, ov, illégal, illicite; 
non prévu par les lois. RR. &priv. 
 Pésuaoc. | 
Adsouoe, 06, ov, illégal, illicite : qui 
manque de lois. RR. &, 0eou6ç. 

* Abésparos, oç ou n, CV, Poët. inex- 
primable même dans la langue des 
dieux , infini, immense, prodi- 
gieux. RR. &, épars. 

Âberéo-&, f. ñco, annuler, abro- 
ger;réprouver;condamner; rejeter 
une fausse leçon, etc. R. düeros. 

ÂGérmpa, aroç (r0), signe ox objet 

de réprobation. 
Oaros, 6, ov, annulé; réprouvé, 
condamné; rejeté par les criti- 
ques, en parlant d'un passage in- 
terpold; inutile; impropre. RR. 
&, TOnpe. 

ÂGsrüv, contr. pour äbsréwv, part. 

rés. d'éBstio. 

Ludéerée, ce, «v, non contemplé; 
non médité; invisible; qu'on ne 
peut contempler o4 méditer : qui 
n’a pas vu o4 contemplé; qui ne 
médite pas: qui n'a point de 
théorie. RR. &, Üsopto. 

Âtñuvro, oç, ov, qui n'est point 
efféminé : Poét. sauvage, farouche, 
RR. &, nbvE. 

des 


païens. AR. à priv. rdñve® 
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, Âtivaks, «dy. à Athènes, avec mouv.\ ABélwros, oç, ov, limpide, non 
AGñvar, &v (af), Athènes, ville. R.| bourbeux. RR. 4 pri. ôcxce. 


Aônvä. 
*Âünvaia, ag (Ÿ), Poét. et 
*Aônvain, nç (4), P. Z. pour Âënva. 
© Aônvaice, «, «v, Athénien.'R. Â6fver. 
*ÂGivm, nç (ñ), Poët. pour Abnva, 
Minerve : rarernent pour LUTTE 
Athènes. 
Abivac:, ado. à Athènes, sans mouv. 


ÂOÉP , épa (8), barbe d'épi : épi:|. 


arète, pointe, piquant. 
Ênparug, 06, ov, ou 

Aünpeuroc > %» CV, qui n'est pas 
chassé; au fig. qui n'est pas cher- 

. Ché ox recherché : qui manque de 

. gibier, en Datloul dise ne 
RR. & pri. Gnpsbo. 

ÀGrpia, aç (ñ), manque 
R. dônpoc. 

Aônoc, 06, Ov, Sans gibier; qui ne 
chasse point ; qui n’est point chassé. 
RER. & priv. Opa. ; 

AGwerog, 06, cv, qu’on n’a pastouché ; 
qu'on n'ose toucher; pur, intact : 
qui ne touche pas. RR. &, ryyéve. 

* Geo, f. t60w, P. pour ado. 

ÂG\w-5, fo , combattre: Poét.se 
donner de la peine, travailler, en- 
durer, souffrir. R. &6oc. 

*AGknrp, fipoc (6), P. pour &Snrie. 

Aüinre, où (6), 1° combattant, 
athlète : a° qui travaille à, qui 
s'expose à, avec le gén. || 1° Aon- 
The vuen pots Plut. athlète vain- 
queur. (las OAnrhe mokéLou, Plat. 
qui s'exerce aux travaux de la 
guerre. ÂGinrai yñe, Philostr. ceux 


de gibier. 


qui travaillent à la terre. Adinvail. 


. &dwigç, Lez. artisans d’injustice. 
R. lo. 

"AGXnrude, #,dv, propre au combat; 

_exercé à combattre; athlétique. 

; OUR aç ou &, ov (comp. wrepog. 
sup. orarcç), pénible, fâcheux : 
misérablè, infortuné : méprisable, 
indigne, méchant: rarementet Poët. 
propre au combat. R. dôAoç. 

AGkorspos, &, ev, compar, d'üacc. 

AGkcerlu-©, f. fow, donner des 
jeux, présider aux jeux; p 

‘ou décerner des prix; présider, 
commander. 

ÂGkcôérns, ou (6), président des 
jeux, celui qui donne des jeux ou 
qi propose des récompenses, RR. 

OXov, Tip. 

Xov, ou (rè), prix du combat, ré- 
compense : gfois, mais très rare- 
ment, combat? R, &6Xoç. 

Â640%, (6), cont. pour &sfhce, 
combat, lutte; travail, R. due? 
AGhomipog, 06, cv, qui remporte le 
_ prix du combat. KR. &fov, péses. 

. FA00X06,06, ov, comme dûdireg. 
€ k 


| Afuos, 06, ov, abattu, découragé; 


| discret. RR. dôupoç, YAdoù. 
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AGupoç, 06, ov, qui n'a point de 
porte : effréné, sans frein, ex par- 
lant d'une langue indiscrète ou 
bavarde. RR. & priv. 6pa. 

*‘AofPQ, f. veo, jouer, s'amuser: 
Poët. se faire un jeu de, acc. À0ÿ. 
pstv peyæa fpya, Hom. faire en 
se jouant de grandes actions. 

T0ç; 06, ©V, non sacrifié; qui 
n'est pas propre aux sacrifices; 

Qui n'offre pas de sacrifices; non 
célébré par des sacrifices : Pact. 
célébré sous des auspices funestes. 
RR. & priv, Obw. 


AGcpu6e, 06, 0v, tranquille, qui ne 
trouble pas ox n'est pas troublé. 
_RR. &, G6pue"e. | 
A0per, impér. pr. d'äôpéo. 
* Alpeico (sans fur.), P. pour äfpéo. 
AOPÉNS, f. “60, regarder, consi- 


cop. Ôp& doc, 06» OV, impuni ; innocent; 

Â6po%w, f. oisw (aor. porta. SR | LL 
parf. passif, #üpousuar. aor. passi u-0, j. dou, laisser impuni, 
#poicônv. verbal, Édpouorha), ras- libérer, absoudrè. R. &üos. 


* AGépnxroe, 06, cv, Pot, qui n’est pas 
armé : qui n’a point bu. RR, à, 
bwproco. 

Abue, gén. À6w (8), le mont Athos. 
Oous, adp. impunément; inno- 
cemment ;sans dommage. R. doc. 

Ado, suc (à), absolution; libé- 
ration, impunité. R. dodo: 

AI (at où at), aïe! ah ciel! énterÿ. 


sembler, ramasser. R. &Gpdoc. 
ee nom, s. fém. part. aor. 1. 
"ébpoïe. 
Âpoter“e, où (6), qui rassemble, 
qui ramasse, R. pote. | 
À6POOZ, cc, ov (comp. &fpowrepoc. 
sup. doowraroc), rassemblé, ra- 
massé : nombreux, abondant : 
serré, pressé: consécutif, qui suit 


3 C exprime la douleur, afois l'étonne- 

de près : enter, universel, géné- Css Il se coté avec l'acc. 

h ral, collectif. Voyez abpoÿs. j Aî rèv Ad'ovtv, hélas! malheureux 
Apocç, 0, ov, Poét. sans bruit, Adonis! 


sans voix. RR. &, 0p00ç. 
ÀGpoërne, nroç (%), l'universalité, 
la totalité, la masse. KR. &fpdoc. 
Âocüe ou qfois Ait. AGpouç, ous, 
_ uv (comp. abpabarapos. sup. &0pob- 
eraroc), contr. pour &Bpôog. 
0powç, adv. en foule, tous à-la- 
fois, en masse : collectivement, 
universellement , entièrement : 
aussitôt. R. 4ôpdoç. |] Qois pod- 
tiquement, sans bruit? R. &6pooe. 
Bpurroc, 06, ov, non cassé : non 
‘ affaibli, non énervé; qui n’affai- 
blit point, qui n'énerve point : 
tempérant , frugal ; austère , sé- 
vére. RR. &, 6pürro. 
Opünrue, adp. sans mollesse, sans 
faiblesse. | 
Âdôue, contr. pour àÿôpes, impér. 
"afuéc. 
Afuudo-à, f. ice, être abattu , dé. 
couragé. R. ay 
dvi, aç (f), di uragement , l4- 
cheté, 


*AË (ou at devant une encltique), 
conf. Dor. pour si. AÏ xs où a 
xav, ou d’un seul mot aïxs, atxav, 
Poét. xïxx, Dor. pour êdv, si, et 
gfois pour site, plût à Dieu que. 
Al yép ou aiyap di, où qfous ai 
touf seul, plût à Dieu que, avec 
Poptatif, rarement avec l'infinitif. 
Por. ui. | 

At(ou ai devant uneencltique), ns. pl. 
Jém. de l'art. à ,ü, ro. Pl 
AT, n. pl. fém. du relat. 8, à, 6. 

*Alas ne (ñ), Poét. pour yaïa, la 

terre. R. ÿñ? 
Alayua; aroç (rè), gémissement, 
plainte. R. de 


Alto, f. «ixëw, gémir, se lamen- 
ter: act. déplorer. R. af, 
Alaxidwe, ou (6), Eacide, descen- 
dant d’'Eaque. R. de S 
Alaxoç, où (6), Eaque, un des juges 
des enfers. 
Aïue, avroc, voc. Atav (6), Ajax. 
AlGot, äntery. ah ciel! R. ai. 
Aïye, aco. sing. d'aie. 
Atysipivog, n, ov, de peuplier. R. de 
Alystpoc, ou (à), peuplier noir. R.? 
use, æ ov, de re R. off. 
Abyñ, ñe (4), contr. pour aiyén; s. 
lus souvent en prose, statue,| ent. Sep, peau de chèvre ou de 
image. R. &6po. chamois. R. aiysoc pour aïyercé. 
Atupéyawagee, oç, ov, bavard; in- Abmaïde, où (6), bord dela mer, 
grève, RR. &loow, dAç: à 


lâche, sans cœur. RR. & , 6vude. 
Âtôuwc, ad. dans l'abattement, 
sans courage. 
Âtupux, «roç(rè), jeu, jouet, passe 
temps : g/fois ornement, parure : 


AIT 
Abyéarég, où (5), mésange, petit 
| otseaz R. de 
: re ou Aïtyivôoç où Aïytoboe, ou 
(é), linotte, oiseau. R....? 
i a des jambes 
‘ de chèvre. RR. aié, xvñun. 
PAlyOUY, uroc (8, À, rè), Padt. es- 
” carpé, inacoessible même aux chè- 
vres: RR. «if, Aro. 
Atyrüoe, ou (4), sorte d’osier, que 
ne. Be ne R. aie, ” 
AtyüwŸ, wmoç où Poët, omoç (8), 
fistule lacrymale, maladie de l'œil: 
folle avoine, plante graminée : 
* chêne à glands comestibles, en 
latin esculus. RR. ait, +64. 


É Aiybomuoc > 063 OV, 


Atywmrocde, 1, dv, d’Égine. R. Aï-| 


wa, Égine, ile. | 
Atyivéete, so0&, 8v, Poët. rempli de 
èvres. R. ait. | 
‘Alyiogoc, 06, ov, P. armé de l'égide, 
pith de Jupiter et de Lin 

alyie, Lo. 

*Akyméd'nç, ou (é), Pot. et 
Abyimouc, oue, ouv, gén. od'oç, qui a 
des pieds de bouc. RR. «i£, roûe. 
Alyi, (d'os (f), bouclier ou cuirasse 


de peau de chèvre; égide, bouclier 


de Jupiter et de Minerve : tempête, 

ouragan mélé de tonnerre : bois 
‘ résineux du picéa : maladie de 
_ l'œil. R. a où dtosu. 

* AÏTAH, nç (#), Pot. éclat, vive 

Clarté; brillante réputation : gfois 
flambeau. R. dfaow P où &yéd\wP 

*Atpaéis, soc, ev, Poét. brillant, 
éclatant. R. aiyAn. 

‘AtyAñvra, Podt. contr. pour aiyar- 
era, d'aiyxes. 

Atyobnin , ou (6), fresaie, oiseau de 
nuit qui passait pour sucer-le lait 
des ren RR. aie, OnAn. 

pen aroç (rè), fenugrec, 
plante. RK. ait, xépas. 

Alyérspus, we, wv, qui a des cornes 
de bouc. || Suëse. (6), le capricorne, 
signe du zodiaque. . 

Atébpos, cu (6), azaléa, plante. 

RE. &i&, 6Xe0po6, 

jee Mae ou (rè), troupeau de 


vres. R. de 
Atyoviuoc, ou (6), chevrier. RR. 
dE, vépLo, 


Abyovosos, oç, ov, propre à servir 
de pâture aux chèvres. 
AËpomhaotos, 06, ov, Poét, qui a 
la forme d’une chèvre. RR. at£ : 
rÀdace. | 
“Atyonddne, où (8), Poét, comme 
pin nc où aiyirous. 
Atprpryin-&, f. now, être poilu 
comme un bouc. RR. aie, GA. 
pres oÿ (6), Poér. vautour, 


î 


. R. yéY. | 
Atprrio,f. daw, vivre, agir ou 


TAiyov, üvog (6), étable à chèvres. 


*Atd ac, & ou «o($), Dor. pour ÂSnç. 


AA 


parler comme un Egyptien. R. de 
Atyürrioe, &, ov, Égyptlen. 
Atyurriort, adv. en tien. 
Afyunros, ou (f), l'Égypte, pays: (à), 
Nil. 


CE PTS A 


Egyptus, ancien nom 


R. at£. . 
Atyüv, gén. plur. d'ate. 


*Aideio, Poët. 
d'aid'éouar. 
ÉOMAI-uat, f. «id'éomat(aor. 
Âd'écônv. parf. Ydeauat), rougir, 
être confus : avec l’acc, regarder 
avec confusion, avec honte; être 
ému, être touché de; honorer, res- 
pecter ; redouter, craindre, 
*AXd'soev, Eol. pour #d'écônouv. 
Ad'éoysog, 06, ov, respectable, véné- 
rable; touchant, digne de pitié : 
fois, modeste, pudique. R. ai- 
dopLar. - 
Ad'eau, ewç (#), comme aid'ôc. 
*Ald'saou, Poët. pour aid'esu, im- 
pér. aor. 1. d'aid'éouar. 
TAid'éw-à, f. écw, faire rougir; rem- 
plir de respect; toucher de com- 
passion. Por. aid'équar. 
* Aidew, Lon. gén. d'AtO ne. 
*Adnroc, oç, ov, Podt. invisible; 
obscur, inconnu ; pernicieux, des- 
tructeur. RR. &, idsiv. 
Aidipov, wv, ov, gén. ovog, timide; 
modeste; confus. R. œid'éuar. 
‘Aide, %£3 ç, Poët. invisible, RR. 
&, L0'eiv. À | 
*Atdne, ou {8}, Poët. pour À Snç. 
*Aï0t, Poct. au lieu de Â9y, 
de Âdn. 
Atdoç, oç ou«, ov, éternel, perpé- 
tuel. KR. &si. 
Âïdiéenç, nroç (ñ), éternité. 
Atd'oudorspos, &, ov, comp. d'aid'oice. 
Aïdcïog, 06, 0v, (comp. drepoç ou 
darepos. sup. draroç ou éararoç), 
honteux, déshonorant : respecta- 
ble, honorable, digne d'égards : 


pour aldoÿï, imper. 


dat. 


rarement et Poëét. honteux, con- 


fus. |] Subse. aid'ciov, ou (rè), par- 
ties honteuses. R. a«id'oç. 


*Afdoua, Poët. pour aid'éouar. 
*Aid'oç , Poëét, au lieu de"aSov gen. 


de Ad. 
*Aid6ade, Poët. pour ei Â d'ou, sous- 
ent, oixov. Voy. Adn. 
*Aïdpsin, lon. pour aid psiæ, et 
À id pix, ag (ñ), ignorance. R. de 
do, 1%, gén. to, ignorant d’une 
chose. RR. & priv. (d'ptç. 
Ad , acc. sing. d'aid'éc. 
"Ald'ovebg ou mieur Aïdovsbc, duc 
(6), Poét. Pluton. R. Â ne. 
*Aidvtoe, ce, ov, Poct. infernal, de 
Pluton. R. Âtd'ov pour Aïd'wvee. 
AB, doç-où6 (ñ), z° honte, confu- 


AIO 15. 


sion : 2° respect : 3° honneur, res- 


_ pect de soi-même: 4°pudeur, et par 


ext. parties honteuses du corps. 
- R. aidés. | 


‘Ada, ady. Poëét. invisiblement. 


R. Gide. , 

*Âïe, Poët, 3. P- s. imparf. d’'äiw. 

“Aiet, adp, Poët. pour et. | 

“Aieuyevérnç, ou (6), Poét, pour &et- 

evéTne ou deryevric. 

*Atév, adv. Poët, pour &asi. 

Aistog, 05 (6), Poët. pour &etdç. 

*Anetç, eoox, ev, Poét. et | 

*AUntog, 06, ov, Poët. jeune, encore 
jeune ; de jeune homme, R. «née. 

Alndç, où (6), Poét. jeune homme; 
homme encore dans la force de 
l’âge. RR. dei, (do. 

*Atns, Poét. gén. d'aia. 

*Afnrog, 06, 0, Poët. pour &nrde. 

*Aintô, où (6), Dor. pour arcs. 

AT, élision Poët. pour aïrs ou 
pour als. 

"Aiadog, &, ov, Poëét. noirci par 
le feu; brülé; gfois brülant? R. 
ado. 

*AldAn, nç (À), Pot. restes d’an feu 
éteint, suie, braise, cendres. 

*ABakiuv, wvog (8), Poët, noirci par 
la chaleur, éih. de la cigale. R. 
atbaan. 

*Aibandeu, eaaæ, ev, Poct. comme 
aibæAéoc. 


*ABadoç , 0ç,.0v, Poët. comme «iôx- 


Adoç. |] Subse. (6), comme aiddan. 
*ABado-&, f. aow, Poét. noircir 
par le feu; brüler. 
°Al&y, Dor. gén. pl. fém. d'aidos. 
*Afôs, conj. Dor. et Poét. pour ete. 
Atépuog, oç ou æ, 0, éthèré, aérien, 
céleste. R. xiônp. | 
Anp , époç (6, ou Poët. à), l’éther, 
la plus haute région de l’air, l’air, 
les aits, le ciel : clarté pure et cé- 
leste. R. «fo. 
"Atbromebs, éwç (8), Poët. p. Aibloÿ. 
*Aütorñsç, Poët. pl. d'Aibierebg. 
AdtoŸ, omoç (6), Éthiopien, nègre. 
RR. aiôow, +6%. . | 
Aibouuevos, n, cv, part. prés. moy. . 
ou pass. d'ado. 
Abcnia, «ç (*), qui a le teint hâlé, 
dpith. de Diane. R. aïäc}. | 
*AiBoç, 806-ouç (rè), Poct. brülure- 
KR. ai0c. 
*Atbce, %, dv, Pot. ardent, brûlant; 
brûlé, noirci. . | 
Atbouoa , fém. du part. aïôu. 
AfBcuox, ns (#), vestibule, portique . 
entre la cour et Îe vestibule, R. 
a{ôw, parce qu'on s’y chauffait as 
soleil. | 


* Abo, o7moç (#), adj. masc. Pod 
noir, enfumé. RR. ziôce, +64. 
Alpa, aç (f), ciel serein. B. along 
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*Atôpn, nç (ñ), Zon. pour aïëpa. 
: *AlBpnysvérns, ou (6), Poët. et 
*Abpnyevne, 6, és, Poët. né du ciel : 


peut-être aussi, qui ramène le beau 


. temps, er parlant du vent du nord. 

; RAR. atôpa, yivopar. 

AGpia, as (n), sérénité, ciel serein : 
air libre, ciel découvert : serein 


du soir; fraicheur du matin; gelée 


. blanche. R. aibpuos. 
Apte , f. dow, exposer en plein 


air, à la fraicheur du temps; g/ois 


rendre serein : dans le sens neutre, 


| ! jouir d'un ciel pur; habiter eu plein! 


air ou dans les hautes régions de 
l'air. R. atôpia. 

Aïbptoç, 06, ov, pur, serein; ex- 
posé en plein air; Poëét. causé par 
la fraicheur de l'air, er parlant de 
la gelée. |] Subst. æibptev, cu (ro), 

% cour découverte, atrium des Ro- 

mains. R. aibpa. 

*AlBpoc, ou (6), Pot. gelée blanche. 

R. aibpa. | 
*ARBvyua, arog (ro), Poët. jet. de 

flamme excité par un souffle; lu- 
micre, étincelle, trait de feu : qfois 
au fig. encouragement. R. «iôcce. 

AfButa, «ç (ñ), plongeon, oiseau; 
au fig. chez les Poètes, vaisseau, 
navire. R. «{Üow, sans doute à cause 
de sa couleur. 

AGô0AUeS, œv (af), cloches de brü- 
lure, échauboulures. R. ao. 

*Aboco , f. 6Ew, Poét, allumer, at- 

tiser; exciter, encourager : dans 
le sens neutre, s’allumer, briller. 
éclater; s’echauffer, s'animer, sé; 
” lancer. R. ao. 
*AÏON, verbe Poétique , usité seule- 
mentau prés. et à l'imparf. brûler, 
être ardent : act. brûler, enflam- 
mer, au propre et au fig. J Au 
passif, brüler , être enflammeé. 
"ABov, ousæ, ov , part. d'aide. 
*Afuv, wvoe (6), adj. masc. Poët, 
noir, noirâtre, couleur de fumée- 
plein de fumée , enveloppé de fu- 
mée: gfois brûlant? R. «00. 
. { ,"Aïîka, conj. Dor. pour aïxs ou êdy. 
À tAln, ne (à), Gloss tromperie, 
séduction. R. de 
AÏKAAAN, f. ad, flatter, cares- 
ser ; délecter, réjouir. 
*°Afxt, conj. Pot, pour éav, si, avec 
le subj. RR. xi pour el, xs pour &. 
*Axev, conj. Poët. comme aïxs. 
Alxia , ag (f), mauvais traitement, 
outrage, voies de fait, coup, bles- 
sure. KR. dsixré. 
Abo, f. {ow, outrager, rhaltraiter, 

À blesser, R. aixia. 

7. *Alküç, adp. Poët, pour duxûc. 

Athoupo, ou (6, À: chat, chatte : 
dois belette ? RR, aldkce, cdod. 
. de 


AIM 

AÎMA , 4roç (rè), 1° sang; meurtre, 
carnage; gfois Poët. épée san- 
glante ? à° liens du sang, parenté, 
race, descendance. 

Alpaxrse, », 0, ensanglanté. R. ai- 
dLégow. Aluakéoc, &, ov, m. sign. 
Aludoÿ, wc (3); qui a du sang 
extravasé dans Îles yeux : sanglant, 
sanguinolent. RR. aimadéos, +61. 

AipL@Ear, inf. aor. 1. act. de aludo- 
co. 

Aipasia, as (ñ), haie d’épines ; qfois 
épines, broussailles : mur de sépa- 
ration dans les vignes où dans les 
champs; muraille à pierre sèche. 
R. aipdosw on alwie. 

Aiudocw, f. d&o,ensanglanter: dans 
le sens neutre, être ensanglanté, 
dégoutter de sang. R. «ua. 

+Aiparexyuaia, as (ñ), Bibl. effusion 
de sang. RR. alua, éxyée. 

Aiuatia, aç (ñ), brouet noir des 
Spartiates apprété avec du sang. 
R. alua. 

Aiuarirnç, ou (6), adj. masc. qui a 
rapport au sang. Atôce aipmatimng, 
ou simplement 5 aiwarirne, héma- 
tite, pierre. Aluariris oXéŸ, vais- 
seau sanguin. Aiartitig L0p0N; 
boudin. 


e 


Alparirie, 195 (n), fm. de aiuari- | 


Te. Voyez ce mot. 
Aluaroete, soca, 8v, Poét. sanglant. 

R. au. 

"Almaroouproc, 06, ov, Poët. souillé 
de sang. RR. aux, qÜpo. 

Aluaroo -& , f. So, ensanglanter : 
changer en sang. R. «ipa. 

AiparTonç, nç, 6e, sanguinolent. 

‘Aluaromdg, de, dv, Poét. qui a le 
regardsanguinaire. RR.aua, + 6. 

‘Aindrro, Att, pour aludace. 

*Aiuod'arée - ©, f. ñow , Puét. man- 
ger des chairs sanglantes. RR. ai- 
ua, d'aie. 

Aluod'dyog, 06, ov, qui cert à re- 
cevoir le sang.RR. aime, d'épouat. 

Afuct, inter. pour ai pot, hélas! 
malheur à moi! | 

*Almopixrne, ou (8), Podt. incestueux. 
RR. aux, pyyuper. 

Aluoppayio - &, f. now, avoir une 
hémorragie, perdre beaucoup de 

sang. R. de . 

Aipopbayns, ne, €, dont le sang 
jaillit, qui perd beaucoup de sang. 
RR.'alua, pryvuut. 

Alpofbayia, LU » hémorragie, 
perte de sang. 

Alucbolo -&, f. ñow, avoir un 
flux de sang; perdre du sang , sai- 
gner. R. aiuoppous. 

Almobboïxoe, ñ, dv, sujet au flux 
de sang ou aux hémorroïdes; ap- 
plicable aux pertes de sang. 


* 


AIN 


Alpoppots, (des (ñ), sorte de coquil- 
lage; sorte de serpent nomme aussi 
Re Il 4x pl. Aioppotdec, 

. @v (ai), s. ent. pAëGec, veines hé- 
morroidales ; hémorroïides. Le sin- 
gulier est rare en ce sens. 

Al6pboog-cuç, ocç-ous , oov-ouv, qui 
perd du sang; affligé d’un flux de 
sang. [| Subst. (6), hémorroüs, 
serpent d'Afrique. RR. alua béu. 

AluoBpooüsa , contr.* pour -aiuoÿ- 
boécuoæ, part. prés. fém. de aioë- 
oo. 

*Almopépuxros , ce, ov, Poét. souillé 
de sang. RR. aiua , popbacu. 


AiuuXia, a (ñ}, gentillesse, air 


caressant. R. aiwÜAog. 
“Aluôkog, 06, 9v, P. pour aiubXos. 
“Alpwaourne, cu (6), Poët. qui 
aime à séduire. RR. aluôoç, pirts. 
TAOZ, », ov, flatteur, caressant, 
qui trompe avéc art. 

Aluodéo - &, f. too, avoir mal 
aux gencives, m2. à m. AVOir un 
goût de sang dans la bouche. RR. 
aiua , to. | 

*Aluoy, ov, 0, Fa ovog, Post. 
pour d'aiuov ou d'añuov, instruit, 
expérimenté, Voyez d'añov. 

*AlLOV, @v, 0V, gén. 0voç, Poët. 

sanglant. R. aie. 

“Aivä, Poct. pl. neutr. d'aivis, se 
prend adverbialement pour aivüs. 

*Aivapérne, cu (8), Poët. vaillant 
pour le malheur des autres. KR. 
VOS ; LPETN. 


‘Aivéo-&, f. és® ou Poët. now 


(aor. fveox. parf. fvexa. par]. 
passif, fvnuwxr aor. pass. ven. 
verbal, atveréov), Poët. parler ; 
Fe souvent louer, vanter, célé- 
rer ; recommander, conseiller ; 

approuver , accueillir d’un air sa- 
tisfait ; accepter , se contenter de; 
qfois permettre. R. ævos. 

*Aïvnut , Eol, et Poët. pour alvéo. 

*Avatv, Poët. Ion. pour aivaï, 
dat. pl. fém: d'aivos. 

*Aivoosta, P. Eol. pour aivicatut. 

Aïveyua, aroç (rè), parnle ambi 
guë, obscure; allusion, insinua- 
tion ; énigme. R. atvisoopat. 

Alveyuatias, cu (8), qui parle par 
énigmes. 

Abeypar@ouat, f. iouat, parler 

ar énigmes. 

Aiveyude, où (8), comme aiwyua. 

‘Alvibopar, f. idouar, Post. louer. 
R. aivéo. ‘ 

Aivwrñs, où (6), qui parle en ter- 
mes ambigus ; qui insinue, qui fait 
entendre à mots couverts. R;: ai- 
vigaopiat, | 

Aüuernbtoç, 06, 0v, ambigu; qu’ 
renferme una allusion. . 
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Alvuerée, %, 0, exprimé en mots 
couvéris. R. de 

Abisooma ou Alvérromat, f. ifopeut, 
(aor. grédunv), parler en mots 
couverts; être obscur, environné 
d'énigmes : act. insinuer, faire 
entendre, faire allusion à, avec 
l'acc. R. aivoç ou æivoc. 

Alvéyaos, 06, ov, Poët. uni par 
un malheureux hymen. RR. «i- 
vdc . LOS. | 

*Alvodorepa, aç (ñ), Poét. malfai- 
sante. RR. aivos, did'ope. | 

° Alvobay, adv. Poët. dans cette phrase, 
Alvo®ev alvos, Hom. de mal en pis. 
R. aivoç. j 

*“AbokauTns , ns, ë, Poët. brillant 

_ d'une affreuse lumière, RR.. aivoç, 
MuTo. , 

*Alvoxérne, cv (8), Poét. extermina- 
teur. RR. aivos , SAXE. 

*Alvouavns , 6, #5, Poët. horrible- 

. ment furieux. RR. aivéç, paivopat. 

*Alvouopog , 06, 0v, Poët. qui a un 
destin funeste. RR. aivog , L0pos. 

*Alvoraônc , rie, €, Poët. qui souf- 
fre de grands maux. RR. alvôç, 
TÉL. 

*Alvérapug , 1006 (8), Poct. le mal- 
heureux Pris. RR. æivoç, Ilæot. 

*Alvorkié, yo (6,5, rù), Poét. quil 
donne ou qui reçoit d'horribles 
coups. RR. «ivos, mAnGow. 

*Aivé, , dv, Poét. pour d'evi, ter- 
rible; affreux ; énorme: gfois ru- 
s, trompeur ? || Le sing. et le pl. 
neutre, a«lvov et aivx, s'emploient 
adp. pour aivis. | 

*‘AÎNOZ , (é), Poct. parole, dis- 
cours; fable, apologue; sentence , 

. proverbe ; louange, éloge. 

wo, 06, 0, sans fibres. RR. à 

prir. &. 

‘Alvorne , nros (n), ce qui fait peur 
ou horreur ; énormité. R. œivos. 
“Aivoroxstæ , «ag (ñ), Poét. malheu- 
rcuse mère. R. de ° 
‘Alvordros, 0ç, ov , Poét. malheureux 

d'avoir enfanté. RR. aivéç, rixro, 

*Alvéréxos, 06, 0v, Poët. cenfanté 
malhéureusement. | 

min gén. pl. masc. part. prés. 

. 

“Afvouct (imparf. fvounv ou aivüpry), 
Poët. pour &pwua, prendre, sai- 
sir, avec l'acc. ou le gén. R. aipo. 
AbGç, adv. terriblement; étrange- 

ment; énormément. R. aivos. 

AÏ=, gén. aiyôe (4), chèvre, ani- 
mal; la chèvre, constellation :(8), 
bouc, mdle de la chèvre. || @ fois 
au pl. Aiye, üv (ai), grosses va- 
gues. R. &isow, sauter. 

+ÂE, Geoç (fi), inus, bond, saut. 
ABREGK. 


d'étsce. 
Atoev, 3. p. pl. opt.-act. d'aiw. 
* Atoktw ou Alokéu-& , f. ñce , Poët. 
pour aioAke. 


peuple. R. «id1oç? 
Aio&o , f. isw , imiter les Éoliens; 
détours, comme les Éoliens. “R. 
Atokebe. 
Atolart, adv. en éolien. 

*AÏOAAN, f. aiokiñcwP (imparf. 
Poët. aïo\\ov, sans autres temps) 
balancer en l'air ; agiter, émouvoir, 
troubler : bigarrer de diverses cou- 
leurs. 

* AlokoGpovrnç, ou (6), Poët. dont la 
foudre est rapide ou nuäncée de 
vives couleurs, épith. de Jupiter. 
RR. atokoç, Bpovra. . 

* Atokouirpne , cu (0), Poét. qui porte 
un ceiaturon ox un turban de di- 
verses couleurs. RR. &isà. mirpæ. 

*AioXdmwos, Ce, 0v, Poët. qui a des 
chevaux de couleur bigarrée. RR. 
alor. rwkoç. 

*Aidkoç, oçoun, 0v, Poët. mobile, 
mouvant : léger, rapide : nuancé 
de diverses couleurs, bigarré, 
diapré ; parsemé d'étoiles, er par- 
lant du ciel ou de la nuit : au fig. 
souple, habile, rusé, fertile en 
expédiens , en artifices. R. aida. 

*Alokdorouce, 05, ov, Poët. dont 
les paroles ont divers sens. RR. 

aid. aropua | 

*Atov, Poët. imparf. d'äto. 

Alovéw-® , f. ncw, asperger , arro- 
ser. R. &iwv, Dur. pour nov. 

* Atrreuvos, n, dv, Poël. comme airs. 

* Aïe, conj. Dor. pour &imep. 

Aîrep, n. pl. fém. du relat. éonee. 

*Ainrie, 200%, eV, P. pour aixbe. 

Aiñohéw-® , f. 0 , garder les chè- 
vres. R. æixoAcç. 
Aiméhoc, ou (6), chevrier. RR. «it, 
TrohÉE. 

*Afroç, oç (rd), Poét. hauteur, élé- 
vation ; sommet : av fig. sublimité; 
profondeur; difficulté; travail pé- 
nible, fatigue. R. aimus. 

*Airoç, ñ, 0, Pot. pour ainbc. 

*Air0d unros, 06, ov, Poët. bâti à une 
grande hauteur; RR. a«izüs, d'épu. 

“Ainuurñrnç, w (6), Poët. qui a de 
bautes ox profondes pensées. RR. 
air. parie. 

*Airüvuroc, 06, ov, Poët, élevé sur 
le dos d’une haute montagne. RR. 
ai, vürov. 

*AÏIIYS, ia, 6, Pot. haut, élevé: 
au fig. sublime; profond; immense, 
infini ; prodigieux; difficile; iné- 
vitable, 


*AtExoxov, Poët. pour ‘fika, aor.|tAimürioc, æ, ov, Poét. même sign. 
| Aïpa, aç (ñ), marteau de forgeron: 


parler éolien; user de ruses, de| 
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ivraie, plante. R. aïpo. 


Alpéouar-cüuat, moyen et passif de 


aipéo. 


Aionebs, dus (8), Éolien, nom del Aïpesiéoyne, ov (6), chef de parti, 


e secte; hérésiarque. RR. aips- 
uw, dpxñ. 


Aipéouuce, 06, ov, prenable ; préfé- 


rable. R. aipéo. 


+Aïpcow, eu (ñ), rare, pour dpotc. 
Aipeotç, ewç (ñ), prise, action de 


prendre, de faire prisonnier ; 
choix, élection, option : parti, 
secte ; opinion , dogme ; hérésie, 
R. aipéo. 

Aiperéos, «, ov, ad. verbal de ai- 
péo et de alpéouar. 

Aipérnç, ou (6), celui qui choisit : 
gfoës sectateur ? 

AiperiGo, f. iow, choisir, prendre 
de préférence ; aimer, chérir; s’at- 
tacher à , être du parti de, acc. R. 
alpérne. 

Aiperixoç, ñ, dv, propre à prendre, 
à saisir: qui choisit, qui préfère, 
qui s'attache à, gen. : Beck hé- 
rétique. - 

Aipéru, 1006 (ñ), fém. de aïpérre. 

Aiperuornç, cù (6), sectateur; sec- 
taire. R. alpetio. 

Aiperde, %, 6v, pris, saisi: prenable : 
desirable, R. aipéo. 

AÎPÉA - à, f. fc (imparf. fpouv. 
aor, elAcy de + ko. parf. ÿpn- 
xa. parf. passif et moy. fpnmar 
aor, passif, ‘ppébnv. verbal, aips-' 
té), 1° prendre, saisir, s'empa- 
rer de, au propre et au fig. : 2° ga- 
guer, emporter, obtenir : 3°gagner, 
captiver, séduire, entrainer, dé- 
terminer:4° démontrer victorieuse- 
_ment : 5° convdincre, condamner, 
faire condamner. || 1° *Kopns Es 
IInkewve, Hom.elle prit Achille par 
les cheveux. Aloeiv réa, Hérodt. 
prendre une ville. Eui d'écç Ypet, 
Hom. la crainte s'emparait de moi. 
[1 2° Aipsiv rnv d'ixnv, Dém. gagner 
son procès. Aipetvrhvypapnv, Dém. 
faire triompher l'accusation. [] 3° 
Éuäs ys cd aipaets, Grég. pour 
nous tu ne nous séduiras pas. [] 4° Ô 
Ados ou 6 Aoyioès aipst, Æsch. la 
raison, le bon sens démontre. O ai- 
p&v Adyoc, Herodt. la raison con- 
cluante, l'évidence, le bon sens. 
*Xpärar 8, ru piv à AÏYOS œipéet, 
Hérod!. il en fait ce qui lui plait, 
ce que la raison ou son caprice lui 
dit d’en faire. *Alpées à dun yvo- 

n, Hérodt. mon opinion est que. 
[5° Alpuï abrèv oùx À épi xare- 

Aupie, AAA 14 nuit ya 

| SN 
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za, Dem. ce n’est paint mon aceu- 

sation, ce sont les registres publics 
_qui le convainquent. Kkéwvz d'6- 
gov ovrse, Aristph. ayant con- 

vaincu Cléon de vénalité, de cor- 
De Toër” Éoriv à éd œipriaet, 

Plat. voilà ce qui me fera con- 
__ damner. _# 

Au moyen, Alpéouar-üuat, f. ai- 
pñaomat(aor. elkounv, perf. Npapuat. 
verbal, aïperéoy), 1° prendre pour 
soi, sur soi ou avec soi; pren- 
dre son diner, du repos, etc. : 2° 
plus souvent, choisir, élire : 3° pré- 
férer : 4° entreprendre, embras- 
ser, une occupation, une cause, 
un parti, etc. |] 1° °Tàx d'üpou 
mävra TerUyÜw" Éomépios Yap dyov 
qipñoouat, lom. que toutes ces 
choses soient prètes, car je les 
prendrai ce soir. |] 2° Aipeïaôai 
Tiwa d'xxarniv, doxovra, x. 7. d, 
Æén. choisir pour juge, pour chef, 
etc.[] 3° Aipetobai +1 avri rives, o 


U * 
RO Two, ou rarement nvéç sans| 


prép- préférer une chose à une au- 
tre. Alpcüpat 700 LŒXNo rod, ou 
simplement, aipoïpat rods À rode- 
j'aime mieux cette chose que celle- 
ci. Alpoüpar Aëyuw, Zsocr. j'aime 
mieux dire, ou simplement je veux 
dire, je vais dire. [] 4° Eïkou otab- 
nv modtreiav, Dem. tu as em- 
brassé un tek système de politique. 
Aipeïhat ra rüv Popaiuv, Lez. 
embrasser le parti des Romains. 
Aipcuar rnv édüv, Xén. je me 


mets en route, j'entreprends un 


voyage. 

Au passif, tous les sens correspon- 
dans à ceux da l'actif : Aïpeioôas 
do ruvoç, être pris par quelqu'un; 
et même à ceux du moyen, mais 
surtout au parf. *t à l'aor. Hpéôn 
ee , Dém. il fut choisi pour 
général. ‘Hpnuévos ele Ty apynv, 
Plat. ayant été choisi pour le 
commandement. 

puede, ñ, ov, et 

LvOG, n, 0v, d'ivraie. R. aipa. 

0, f. àpà (imparf. “Jp. aor. 
pa. parf. fgxa. parf. passif %p- 
pat. aor, passif, Hynv. verbal, àp- 
réov), 1° lever, élever, soulever, 
enlever, ramasser, prendre : 2° cu 
fig. élever, exalter; grossir, exa- 
gérer ; enthousiasmer : 3° Poet. 

. prendre se/ ou tel sextiment : 4° en- 
. Jever; faire disparaitre; gfois faire 
périr : 5° démarrer , détacher un 
vaisseau du rivags , a! dans le sens 
neutre, lever l'ancre, mettre à la 
voile; lever le camp; partir, se met- 
te en route. {| 1° Xaïgus afpeuv, 
#ristph. lever les mains. Aeruaov 


- 


ape, Lez. lever le doigt; gfois 
s’avouer vaincu. Atpetvowvnv, Lex. 
élever la voix. Aïpetv 70 onuétev, 
Xén. élever ou donner le signal, 


Aipetv véxuv, Hom. enlever un! 


mort. |] 2° Act robrov dpôn méyac, 

Dém. par là il est devenu grand. 

Âpdeic reïç nier, Lez. exalté par 

l'espérance. Ô d'fuae ro, Pl, 

le peuple était enthousiasmé. Éxi 
petbov aipew To mp&yua, Plut. 
ou seulement Aïpetw Tà Tp&yux, 
Dém. exagéret l'affaire. |] 3° * Aï- 
peiv Odoocc, Eur. prendre cou- 
rage. * Aipeuv d'eukiav, Soph. conce- 
voir de la frayeur. [| 4° Aïpetv roa- 
xekav, Lex. enlever la table, c.- 
à-d. desservir. Aipopmévou mAlou , 
Arist, le soleil venant à disparai- 
tre, Aips «brov, Bibl fais-le dispa- 
raître, fais-le mourir. |} 5° Bouxc- 
prevos aipuiv (c.-à-d. aïpety rèv vaüv 
&nd Th Jhs) , Plue. voulant mettre 
à la voile. Apus (s. ent. Tù arpato- 
med'ov) éyopet, Plut. ayant levé le 
camp il se mit en route. Aïpetv siç 
xdpaxaç, Aristph. aller aux cor- 
beaux ou à la voirie, comme nous 
dirions aller A . à 

Au moyen, Alpgouar, f. apoïpuat 
(aor. hpdunv ou hpdunv. parf. #e- 
ma), 1° très rarement lever : 2° 
plus souvent se charger de; pren- 
dre sur ses épaules, ou simplement 
prendre, porter ; preudre sur soi, 
au propre et au fig.; entrepren- 
dre : 3° remporter, gagner, okée- 
pir. [] «° Aïpeotat iorix, Pl. le- 
ver ou hisser les voiles. {} 2° Aï- 
peabas popriov, Dem. se charger 
d'un fardeau. À pduevos péps, Aris- 
tippe, prends-le et porte-le. Hovoy 
aipeohat, Lex. s'imposer un tra- 
vail. Aipeolat mokmoy, dyovæ, 
Lez. entreprendre une guerre, 
un combat. Atosoôar qouynv, Eurip. 
prendre la fuite. |] 3° Aïpsoôæ 
utofov, Hom. recevoir un salaire. 
Aïtpectar von, MAO, x. +. à. Lez. 
obtenir la victoire, remporter 
l'honneur, etc. *Atxag &poiuunv Tüv 
povsuodvrwv mapa, Soph. que je 
puisse obtenir vengeance des meur- 
triers. | 

Au passif, tous les sens divers qui 

peuvent correspondre à ceux de 
l'actif et du moyen. 

*AÏSA, nc (#), Pot. la Providence, 
la : destinée : sort, condition ; 
lot, partage ; mesure convenable. 
Kart’ «iozv, Hom. comme il con- 
vient, autant qu'il convient. Nxp’ 


ee 


ATE 


ou de laurier, qu faisait le tour de 
la table pour inviter chague con- 
vive à chanter. R...7? 

Alc@ov, wvoç (é), émerillon, petit 
oiseau de proie! R. aida05? 


AÏS@ÂNOMAI, f. aiobisauas (aor. 


fobdunv. parf. fomr verbal, ai 
cnréov), avec le gén. ou Pace. 1° 
sentir, percevoir par le moyen des 
sens, et principalement par le sens 
de l'ouïe, entendre, ouir : 2° aper- 


cevoir, s’apercevoir de; appren- 


dre; comprendre : 3° gfois sans 
rég. être éclairé, instruit; avoir 
de l'intelligence. R. to. 

Aïoônua, arcs (td), objet perçu par 
la sensation. R. aicôavouat. 

Aloônotç, swç (ñ), sensation, per- 
ception ; sens, organe de la sensa- 
tion : gfois découverte que l’on fait 
d’une chose. 

Aloônrixos , n, ov, sensitif,qui a la 
faculté de sentir, d’apercevoir, de 

connaitre. 

Aloônruixüe, adv. avec la faculté de 
sentir. Alcônruüç Lo émauro, je 
me sens. | 

Atoônrée, %, dv, senti, perçu ; sen- 
sible, qui peut tomber sous les 
sens. 

* Atobo, imparf. Giaûov, Pot. souf- 

fler, exhaler. R. duw,[] Q fois écou- 


h 


ter P K. aitu. 


Aloia, «ç(n), propriété d'un mor, 


d'une locution : Poët. prospérité, 
abondance? KR. de | 

Aïotoç, oç, cv, fatal, prédestine, 
arrêté par les destins : convenable, 
bienséant, mesuré: propre, juste, 
en parlant d'un mot. R. alu 

Aotoc, ©, 0v, heureux, favorable, 
de bon augure : Poët. juste, con- 
venable. R. aica. 

Acid - &, f. wow, rendre propice, 
rendre favorable. |] 4u moy. accep- 
ter comme un presage favorable. 
R. aiatoe. 

ÂÏS5A, f. alto (aor. Ex), s'élan- 
cer, boudir, avec impétuosité : act. 
mouvoir, agiter. [| 4oriste passif, 
AYOrv Poët. pour d'aor. actif Aka. 


*Éx xs150v via AxOnoav, Hom. les 


rênes s’échappèrent de ses mains. 
Poyes gvro. ., 

oroc, 06, 6v, inconnu; invisible; 
nul, annulé, anéanti : rarement, 


qui ne sait pas, qui ne connaît pas, | 


avec le gen, RR. à priv. onu. 
* Aiorco - &, f. wcw, Poët. rendre 


méconnaissable ou invisible : ané- 


antir, détruire. R. &iaros. 


aloæv, Hom. autrement ox plus|*Aicunrip, ñp0ç (6); Podf, et 


u'il ne convient. R. d'aiw ? 


*Alouñirnç, ou (6), P. p. alouurirae. - 


Aïozxos, ou (é), branche de myrtel* Aiouuvnrn?, roc (0), Pot, et 


AIZ 

Atouuvirne, @ (6), Poé. ou peu 
‘usié en prose, chef, prince, et 
surtout chef oz roi électif: chef des 
pasteurs : président des jeux : ma- 

‘: gistrat. R. aioupvde, gouverner. 

Aloyioræ, n, 0v, supert. d'aisxpde. 

Aloxiev, &v, y, gén. ovoç, comparat. 
d'aicypôe. 

AÏEXOS, ecç-ouc (nd), laideur, aspect 
repoussant : honte; outrage; op- 
probre : action honteuse. 

pqÉw-D, f. fou, lon. agir 

Donenmteut. BR. aiyo6e, Épyov. 

Aloypoupo, 6, &, qui fait des 
gains honteux , illicites; bassement 
intéressé , ladre, avare. RR. ai- 


e 


les propos. . 
Aioypokoyos, o, ov, qui tient des 
propos obscènes, RR. aisy. Xéyo. 
Aioypomude, de, dv, qui se eonduit 
honteusement. RR. «ioy. rev. 
Aioxporparygéo-2, f. nou, agir hon- 
teu eme R. aisy. rpérro. 
Alcxpompayga, aç (ñ), comme ai- 
cxeomoëx, action honteuse. 
Atoxpoffipr, OV, 0v, gén. 00, 
< Comme aioxpoXyos. RR. &, 6e. 
Aloxpde, &, dv (comp. aloyporepcs 
ou alayiov. “É aloxpéraros ou 
aicxtoros), laid, difforme : hon- 
teux; indécent ;injurieux. Td xaXdy 
#at Tù aioypov, Plat. le beau et 
le laid, le bien et le mal. Aloypès 
mpôç T1, Xen. qui n'est pas propre 
à quelque chose, qui s’en acquitte 
mal. R. aloyoc. 
Aioxpôrnç, wroç (ñ), laideur, indé- 
cence. R. aloypés: | 
Aloxpowoyé, de, dv, qui commet 
des actions honteuses.RR. aloyodç, 
yo. 
Atcypë, adv.vilainement ; indécem- 
ment; honteusement. R. aloypos. 
Aloxbwm, ms (ñ), honte dans tous 


rougeur. R. aioyuvouavo, part. 
 Passif oumoyer d'aioxéve. 
Aisguvréov, verlal daisybve et 
d'aloyüvouos. | Hiia er CE 
Aloxuvenos, %, dv, qui rougit faci- 
lement, pudique , modeste : gfois 
honteux , qui fait rougir. R. 
aloyüves. 

Aloyovrnpdc, &, 0v, Aft, pour ai. 


Aloyuvrs w, 6v, hontoux, dont on 
doit roufir : gfoës, couvert de con- 
Sision? R. de 


* Afte, conj. Dor. pour tfre. 
AÎT 


, Po. sup. Gratos), qui est la cause, 


AIT 


où uvÜnoouaL (aor, Ysrbvôn. parf. 


Doyoaua.verbal, alsyuvréor), rou-| 


gir, être confus : avec l'acc. avoir 


honte de, rougir de; respecter. 
. R. aioyoc. | | 


Aicwmeog, 06, ov, ef 
Aicormtxé, ñ, Cv, d'Esope, à la 
manière d'Esope. R. Afcuwrc 
nom propre. 


à , f. now, demander 
que chose ; prier quelqu'un. Atrav 
Tv r1, demander quelque chose 
à quelqu'un. || 4x moyen, deman- 
der pour soi — x, quelque chose 
— Fi où rap rivos, à quelqu'un. 
[l 42 passif, être demandé ; être 
sollicité où requis. To æirobevev, 
ce que l’on demande, Ô airoûpe- 
vds r, celui à qui l'on demande 
quelqge chose. 


demande, R. airéw. 


Arno, eus (f), demande, prière, 


sollicitation. R. xiréw." 
Atrmlds, ñ, dv, qui aime à deman- 
der ; qui sert à demander. 
Airard, ñ, dv, demandé; qu'on 
peut demander; souhaitable. 
Airia, az (4), 1° cause; priacipe ; 
sujet; motif : 2° imputation, ex 
éonne part; action d'imputér ou 
d'attribuer: reproche : 3° accusa- 
tion, gricf; délit, crime. R. afrioc. 
Airiaua, avoç (rô), sujet d’accusa- 
tion, grief. R. œiridoueu. | 


Airvidouat-ua, f. daoua ( aor.À 


fracdum. parf. friauar. verbal, 
airiaréov), regarder comme. la 
cause ou comme l’auteur; rendre 
responsable; accuser, —ruw& quel- 
qu'un — Ti, ri ou MEPÉ TIVOG, 
de quelque .chose. Airitobai rt 
xaed tive, reprocher quelque 
chose à quelqu'un. R. airiz. 
Airiarucés, #, dv, d'accusateur, qui 
concerne l'accusation. |] À airia- 
rue (s. ent. mrüow), l'accusatif, 
ent. de gr. 


10Z, oç ou a, ov, (comp. &rs- 


+ 


LA 
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l'auteur de, en bonne et en mag: 
paise part; responsable; cou pables 
gfois accusé ou suspect de: qgfois 
sujet à, gén. Ô airiSraroe, le 
principal auteur. @eci œyabüv 
AE œlrior vres, Zsocr. les dieux 
‘qui sont pour‘nous la cause de 
tous biens. *Obürt pot aëruci ele, 
Hom. ce n’est pas à eux que j'en 
veux , ils ne sont pas responsables 
envers moi. *Obd'y édvras alriouc, 
Hérod, n'étant nullement coupa- 
bles. Afnot xarapopäs, Diosc. 
sujets à tomber en léthargie. |] 
Subst, AËreoy, ou (rd), cause; sujet ; 
principe; motif; gfois sujet d'ac- 
cusatiGn : q/ois en t. de philos. a 
forme, par opp. à la matière, R. 
airée. | 
*Aârwwvro, Poét. Jon. pour frièyro. 

3p:.p. d'airtéouar. 

Airvatos, &, ov, du mont Etma, en 
Sicile. || Subst. (8), nom d’un pois- 
son de mer.R. Afrva, ram pr. 

Airoënv, At. pour œéroie, d'atréo. 


| | Alpvldtoc, 0 où &, ov, soudain, 
Aîrnua, atec (rè), chose demandée , 


subit R. aiÿa. 

Algwdtos, adv. subitement. 
*Atyônrnv, Poét. comme ALT, 
8 p. d, aor. passif d'étoce. 

Alynakooia, aç (4), captivité. R. 
- alxpdwros. 

Atyuahorebo , f. bou, être captif : 
activ. faire prisonnier de guerre, 
emmener en captivité, : | 

Afyualurikée, n, dv, de captif , de 
prisonnier de guerre. 

Aixpaotis, (doç (ñ), captive. 
AÏLUGW TO, 06, 0v, pris à la guerre, 

captif. RR. aiypt, &ioxcuat. 
» %ç (ñ), pointe de javelot; 
 javelot, piqge, gard : Poët. et par 
extension, guerre; combat; ar- 
mée : gfois pointe en général; 
gfois serre, griffe d’un oiseau de 

-_ proie. R. &xm: 

"Alyunrnp, %poç (6), Poët. et 

“Aixunrñe, où (4), Poct. guerrier, 
combattant, brave à.la guerre, 

Aëowipos, 0, ov, ‘qui porte un 
javelot ou des javelots. |] Subsr. (6), 
garde, satellite, RR. aix, pépo. 

* AÏYA, adp. Poët. promptement , 
soudain, aussitôt, | 

*Aidmpde, &, 0 Pot. prompt > ra- 
pide; qui vient o4 qui s'en va 
promptement, R. «iÿa. 

*ÀÏN, imparf. fiov ou &iov (inns, aux 
autres temps), Podt, avec le gén., 
rarement avec l'acc, entendre, 
écouter : qfois sentir, connaître, 
s'apercevoir : gfois avec l'acc. pour 
du , soufiler , exbaler? | 

y VO (6 et Poct. *), temps 
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durée de la vie; vie : génération ; 
siècle : longueur du temps; éter- 
nité : gfois Poët. moelle épinière? 
R. get. 

Aiov&o, f. icw, éterniser: dans 
le sens neutre, ètre éternel. R. 
œv. | 

Alwvos, oç ou «, ov, éternel : gfois 
séculaire? 

Alpa, a&ç (#), tout ce qui sert à 
suspendre en l'air; balançoire ou 
‘estarpolette ; hamac ox lit sus- 
pendu; litière : action d'élever ou 
de s'élever; vol d’un oiseau ; em- 
barquement, promenade sur mer. 
R. aipo. 

Aiwpéw- , f. nco, élever en l'air, 
suspendre , balancer ; enlever, em- 
porter dans les airs. |] 44 passif, 
être élevé ou balancé en l'air; au 
fig: être en suspens; dépendre. 
Alwpetoÿat Ev rive, dépendre de 
quelqu'un. R. aiüpæ. 

Aïdpnua, œroç (rè), suspension, 
balancement en l'air; jeu de ba- 
lançoire ou d’escarpolette. 

Alôpnau, coç (ÿ), méme sign. 

Alopnro, mn, dv, élevé, suspendu, 
balancé en l'air. 

*Âxä ou äx&, Poét, Dor. pour &xï. 

Âxadnuiæ, aç (#), académie, jardin 
d'Académus , près d'Athènes : acae 
démie, école ou secte de Platon. 
R. Âx&d moe, rom d'un héros. 

ad nmaixds, %, dv, académique. 
ac, TK, €, qui ne brüle pas, 
incombustible. RR. & prip. xaio. 

Axabaiperog, 06, 0v, indestructible, 
inexpugnable. RR. &, xaxbatpéo. 

Âxadapaix, aç (ñ), impureté; saleté ; 
scélératesse, infamie. R. de 

Axdbapros, 06, ov, impur; sale; 
infâme, scélérat. RR. &,xabxipe, 

Axcexrog, 08, ov, qui ne peut être 
contenu ou arrêté. RR. &, xaréyo. 

Âxawæ, nc (ñ), pointe, aiguillon 
pour presser les bœufs : perche, 
mesure agraire de dix pieds. R. &xi. 

atpiw-&, f. fow, venir mal-à-pro- 
pos. || 4x passif, éprouver des 
contre-temps. R. dxatpos. 

Axapia, ag (#), contre-temps, re- 
vers; mal-à-propos, gaucherie ; 
propos déplacé ou inutile. 

atpoXTYOS , 06, 0v, qui parle mal- 
propos. RR. dxatpoç, kéye. 

aupoc, 06, ov (comp. drepos. sup. 
draroç), inopportuu , intempestif, 
déplacé ; gauche, maladroif ; inu- 
tile, superflu. És Gxatpa, Poet. 
envain. 

-mal-à-propos. RR. & pris. xatpdg. 

Axaipuc, ade, là opus: | 

*Âxéxnræ, «o (8), Eol. et 
*Axaxñrnç, ov (6), qui ne fait point 


atpa, pour axaipws,|- 


AKA 
de mal, surnom de Mercure et de 
Prométhée. RR. à priv. Kaxüç. 
axia, «ç (ñ), simplicité, candeur, 

innocence. R. 

Axaxoç , 06,0v, qui n'est pas mé- 
chant ; simple, innocent , ingénu. 

dxwTOG, 06, 0V, qui n’a éprouvé 
aucun dommage. RR. & , xaxoo. 

Axxkavôe, (d'oç (#), chardonneret. 
Voyez aæxavis. 

Axaïrign, nç (4), ortie, plante pi- 
quante : ortie de mer, sorte de co- 
quillage : au fig. aspérité, causti- 
cité. R. dxn. 

AxaXr, ic, de, qui n'est pas beau. 
RR. & pri. XÆXXOG. 

AxaXonros , 06, ov, qui n’est pas 
agréé du ciel, ex parlant d'un sa- 
crifice. RR. & , xa\MEpÉw. 

aXAGmIGTOS, 06, 0v, qui est sans 
parure , sans recherche, sans co- 
quetterie. RR. &, xx\wnrko. 
dure , 06, 0v, non voilé ; nu, 
découvert. RR. &, xæ\üTrre. 
*Âxduag, avroç (8, ñ), Poët. infa- 
tigable. RR. & pri. xüyp. 
*Âxauämn, n rs Poët, fém. de 

Âxduaroe, oç, ov, infatigable. RR. 

À » LÉHLATOG. 
dLuaTog , 06, 0v, qui ne ferme 
pas l'œil. RR. &, xaupÜc.* 

Axaurrie, vie, éç, et 

AXAUTTOÇ, 06» 0, qui n'est pas 
plié ou courbé; qui ne plie pas, 
inflexible. RR. &, xaurro. 

Âxaubia, aç (t), inflexibilité, 

AKANOA, "ç (ñ), épine; plante 
épineuse quelconque, on, 
ronce , aubépine : arête de pois 
son : aiguillon , piquant : ax fe. 

difficulté, embarras. RAR. d&xn, 
dvôoc. 

Âxavôsv , &vos (6), lieu plein d'é- 
pines, hallier, broussailles. R,. 

. dxavôa. | 

Âxavbiag, où (8), smilax épineux, 
plante : requin, poisson : espèce 
de cigale , insecte. 

Axavôitu , f. iaw, être épineux : 
gfois rendre épineux? 

Axavôtxd, # , ov, épineux. 

Axavôtvoe , mn, ov, fait d'épines. 

Âxcvôtov, ou (rè), petite épine; 
petit aiguillon : chardon-acanthe, 
plante. 

Âxavôle, (O'oç (#),. chardonneret, 
oiseau : qfois seneçon , plante ? || 
Poët, épineuse, adj. fém. 

Axavbiwv, ovoc (6), hérisson. 

ÂxavbomAnE, res (6 > À, rd), blessé 
d’une épine ou d’un aiguillon. RR. 
dx. TAG. 

Âxavôog , ou (ñ ou rarement ô), acan- 
the, plante : acacia, arbre. R. 
&xavôe. 


AKA 
Axavbopdpos, 06, o, qui produit 
des épincs. RR. dx. pépe. 
avüoquéw - &, f. fow, pousser, 
des épines. RR. &x. pe. 
AxavôdeuXdcg, œ, ov, qui a les 
feuilles épineuses. RR. &x. gÜXAov. 
avôdw-& , f. daw, hérisser d’é- 
pines. R. dxavôa. 


AxavôuXaie, (do (4), chardonneret, 


oiseau. Voyez &xavlis. 

add n , nç, Eç, épineux ; plein 
d'épines ou de chardons ; muni de 
pointes, d'aiguillons ox d'arètes; 
hérissé de difficultés. R. dxavôæ. 

Âxavto, f. ic, avoir ses fruits 
ou ses fleurs en tête épineuse, 
comme certaines plantes. R. de 

Axavog, ou (6), tête épineuse de cer- 
taines plantes : chardon-roland, 
plante : crête épineuse , sur le dos 
de certains poissons. R. ax. 

amaheuTos, 06, ov, non falsifié, 
non frelaté ; vrai, sincère. RRK. 

4, kamnksbo. 

Axdpdtog , 06, ov, sans esprit, sans 
intelligence : sans cœur, em pare 
lant du bois. RR. à , xapdia. 

ps, cé, trop court pour 

être coupé ; au fig. infiniment pe- 
tit; instantané, momentané. Ev 
axapat (s. enf. xpcw), en un in- 
stant. Axapñ (s. ent. Zpvev), pen- 
dant un moment. Ilap’ axapñ (s 
ent. xpdvov), à un rien près, peu 
s'en faut, presque. Axapñç xur- 
émecov, Lez. j'ai manque de tom- 
ber, je suis presque tombé. {| 
Subst. Âxapéc, doc-oùc (rd), anneau 
du petit doigt. RR. & , xeipo. 

Apt, 80ç (rè), ciron, mitte, pe- 
tit insecte. R. axapñ. 

æptaloç, &, Ov, el 

Âxapidtog, æ, ov, infiniment petit; 
momentané. 

Âxapnia, ag (ti), stérilité. K. de 

apT06 ; 06, 0V, Sans fruits, sté- 
rile; qui ne produit pas de, avec 
le gén. : au fig. infructueux, in- 
utile. RR. &, xapmros. 

Âxäprwros » 06, «v, dont on ne re- 
cueillé aucnn fruit, dont on ne 
jouit pas. RR. &, xaxpro. 

&pTOG 06, OV, qui n'est pas ton- 
du ou rasé. RR. &, xuipo. | 

Âxaradanxrec, 06, Ov, qui ne finit 
pas, qui ne cesse pas: en £. de pro- 
sodie, acatalectique , qui ñe se ter- 
mine point par une césure. RR. 
&,XATAATYE. 

Âxaradixrog, ad. sans fin. 

aTaAnmTO, 06, 0v, qu'on ne peut 
saisir ou atteindre : inintelligible. 


RR. &, xarakauodve. : 
Âxaréliaxrog, oç, 0v, irréconcilig- 
ble. RR. &, xaræA\GaGu. 


_ 


AKE 


Axuré)Anhos, 06, ov, incohérent, 
discordant. RR. &, xxTXAAnÀ0e. 

Axarihuroc, oç, ov, indestructible; 
interminable ; implacable. RR. &, 
Xata\Ve. 

Axoréudynros, 06, ov, invincible. 
BR &, xarauiyomat. 

tavonro , 0ç, ov, inimaginable, 
incompréhensible. RR. &, xara- 
vou. 

TArREUAOTOG, 06, OV, NON ÉqUi- 
pé; non préparé ; informe, sans 
art et sans travail. RR. & , xara- 
cxsvato. 

Âxardoxeuce, 06, ov, comme &xaTa- 
__oxsbaoroc. RR. %, xaraoxeuñ. 
Âxaracrasia, aç (ñ), bouleverse- 
ment, désordre. R. de 
Axardararog, oc, ov, bouleversé, 
en désorde. RR.&, xafiormut. 
Axaréoyeroc, og, 0v, qu’on ne peut 
contenirouarrèter.RR. d,xaTé{0. 
Âxæriov, ou (rè), petit brigantin, 
‘ petite barque, esquif : vase ou 
coupe en forme de gondole : qfois 
la grande voile d'un vaisseau. R. 
dxaroc. 

ÂKATOS, oué et gfois Poët. #), bri- 
. gantin, barque, bateau à voile : 
grand vase en forme de gondole. 

è Axauhog, og, cv, sans tige ou sans 
queue. RR. &, xauAoç. 
Axavoroç, GG OV, OU 
Axautog, 06, 0v, qui n’est pas brülé; 
incombustible. RR. 4, xalo. 
* Axayetaro, Poët. Ps our ÂXG- 
X"VT0, 3. p. p. . d'éyyupat. 
*Âxayetv, El. ue Per er 
Por. dyvouat. 
*“Axämua, Poét. parf. d'y. 
*Axaxio , f. sw, Poët. affliger , na- 
vrer. R. éyvupar. 
*Âxzyuéves, n, 0v, Poét. partic. 
ÉeT pass. de + xd, aiguiser. 
ayñow (fut. d'axayéo ou &xd- 
x0, dus. ). Voyez &vouar. 
*ÂAxéyuv, ousz, cv, Poét. afligé, 
navré. R. dyvupat. 
à *Âxswexdunç, ou (8), Poët. comme 
dxepaExdunç. 

Éeudce , 0, 0v, Poët. sans route: 
impraticable. Ta &xéxeuôæ, che- 
mins impraticables ; signaux qu’on 
mettait à l'entrée de ces chemins? 
RR. &, xisubce. 

UOTOG, 06, OV, qui n'a pàs été 
commaudé ou invité; qui agit de 
soi-même , sans ordre, RR. &, 
xs. | 

vou, 06, 0v, sans enveloppe, 
D sans écurce. RR. & , xéAupoc. 
| TATOG, 06, Ov, qui n’a pas be- 
soin d’être aiguillonné. RR. &, 


AKE 
sans éperon : qui n’a pas besoin 
d'être excité. RR. &, xévrpov. 

ÂRÉOMAI-vüpat, f. écouat (aor. 
Axeodunv. parf. dans le sens tcti 
et passif, Nreopat ou axixeouat. 
aor. passif, xécônv. verbal, xe- 
oréov), guérir; réparsi”, raccom- 
moder, restaurer ; scypent, ravau- 
der, recoudre. || Des s le sens pas- 
sif , être guéri, réparé, raccom- 
modé, recousu. 

éparoc, 06, ov, pur, sans mélange; 
entier, sans altération; franc, 
sincère ; intègre, innocent: frais, 

non entamé ; intact, sain et sauf. 

RR. &, xepdvvuut. 

Ép&aTos , 06, 0V, qui n'est point 
mêlé; qui ne se mêle point. 

Éparos, 06, 0v, qui n’a point de 
cornes. RR. à, xépag. 

Âxepdnç, mie, és, qui ne gagne pas : 
peu lucratif; dispendieux, dom- 
inageahle. RR. &, xépd'oç. 

epXOG, 06, OV, sans queue. RR. 
dy, KÉpxoG. 

EP » CÇ) OVS COMME ARÉDOG. 

eposxiune, ou (6), Poët. dont les 
cheveux n'ont pas été coupés, 
toujours jeune, épith. d’Apollon. 

.RR. &, xeipo, xoun. 

Axépoç, &ç, &Y, qui n'a point de 
.corñes. RR. &, xépas. | 

Axéouôe, 06, ov, guérissable : qui 
sert à guérir. R. dxéopat. 

com, ewç (ñ), cure, guérison; 
réparation s raccommodage. 

Axeaua, arcç (rè), remède; moyen 

de réparer, réparation. 

7 Po À » ñpoc (0), Poët. qui gué- 

rit; réparateur; raccommodeur. 

&xeorhp xætvos, Soph. le frein 
dompteur. R. txéouar. 

eornpLoG, 06, OV, qui sert à gué- 

..rir, à réparer ou raccommoder. 

Axeornñs, où (8), comme axeorñp. 
ecrixoç, 1, 0v, qui sert à guerir,, 
à réparer , à raccommoder. À äxe- 
oruer (s. ent. réywm), le métier de 
ravaudeur ou de couturière. 
Axsotoçe, %, 0v, guérissable ; répa- 
rable ;raccommodable; qu’on peut 
recoudre, R. &xéouat. . 
Âxéotpa, aç (#), aiguille à coudre. 
*Axdorwp , opcç (6), Poét. médecin. 
R. dxécuat. 
* Axeopépoc, o6,0v, Poëét. salutaire; 
réparateur. RR. dxoç, pipo. 
Âxépaños, ce, ov, sans tête; sans 
chef; sans commencement ou sans 
préambule, ex parlant d’un livre ; 
tronqué au commencement en pars 
lant d'un mot, d'un vers, etc. Q fois 


, 


AKH 1 


ue L'opt. Poët. äxéow, et le part. 
dtéwv, ua, cv), se taire, garder 
le silence. R. +4xñ, ady. 
*Âxéuv, ouax, ov, Poét, silencieux. 
Voyez täxéo. 
*Âx£ov, ado. Poét. en silence. 


tAxr, fc (4), Gloss. calme, silence : 


on ne trouve que le dat. &xÿ et 
l'acc. dxÿv, g'eon fait mieux de 
considérer comme adverbes. 

*ÂKA ou Âxÿ, adv. Poët. en silence, 
avec calme. RR. & pri. yaivu® 

» Te (A), mot peu usité, mais 
fécond en dérivés, pointe, tran- 
chant. Dans l'usage on emploie 
axun. 

*Axnod'eotoc, 0ç, cv, Poët. abandonné. 
négligé : qui n’est pas inhumé. RR. 
&, xn0' ouat. | 

Âxnd'eurog, 0ç, ov, laissé sans sé- 
pulture. RR. &, xnd'edw. 

*Axnde, ne, éç, Poët. négligent, in- 
différent : abandonné, négligé : 

fois sans sépulture. RR. &, xñd'oc. 

Axndia, «ç, (%), abattement. 

ntio—®, f. dou, s'attrister. 

Âxxcæ, parf. d'axobt. 

Âxnknroe, 06, cv, qu’on ne peut 
charmer ou adoucir ; implacable. 
RR. & , xnkMo. 

Axnid'ures, oœ, ov, non sali, sans 
tache. RR. &, xnktd'co. 

*Axnpua, aroç (ro), Poét, pour äxe- 
ou. 

*Axnñv, adv. Poét. en silence: avec 
calme. || On le trouve, mais à tort 
employé comme subst. Axiv yen, 
Hésych. Axiv fyew, Mosch. se te- 
nir en repos ou en silence. Voyez 
+dxn. 

Âxfmeuros, cç, ov, qui n’est pas 

_cultivé en jardin. RR. &, xnnedo. 

Antec, 0, 0ov, qui est sans jardin. 
Käroç dxnncç, Poét.un jardin qui 
n’en est pas un. RR. &, xmroç. 

* Axnpdotos, 06, 0v, Poët. et 
fparos, 06, ov, pur, sans mélange 

ou sans alliage; entier, sans alté- 

ration; non souillé, non profané : 
gfois intact, entier, sain et sauf : 
avec le gén. exempt de. RR. &, 

Xe pEvvupLt P 
mnptog, 06, 0v, Poët. entier, sans 

dommage : gfois immortel. RR. à, 

Xp | 

Axnpuxrog, 06, 0v, non proclamé; 

qui n’a pas été déclaré, er parlant 

d'une guerre; secret, qui agit 
sourdement, e parlant d'une ini- 

mitié cachée : gfois dont on n'a 

rien’appris. RR. x, xnpÜoow. 

Axnyéaro, Poët. Ion., 3 p. p. plusqp. 


+ 


dégradé, diminué de tète, en £. de)  d'äyvopat. 


risp. RR. &priv. xupaïnñ. 


: ju 
Axtvrpoc, «ç, ov, sans aiguillon; vu verbe inusité (on ne trouve 
a # 


# 
! e 


*Axnxéd'ara, Pot. Ion. 3. P- p.Parf. 


d'äyvupat. 


22 . AKA 
*hmiyenar, Poct. parfait d'épvope. 
* Axmyed dv, dec (ñ), Poët. chagrin, 
douleur. R. dywuat. 
Auédiaeuros, oc, w, et 
.… ÂxiGd'nkog, oç, ov, non falsifié, on 
frelaté, de bon aloi. RR. @, xi 


Xç. 
uédvaue, adv. de bon aloi; fran 
chement  . 

*Axt0 vos, 0ç, ov (comp. axtdvorspos), 
Poë. chètif, de fable apparence, 
pour vos. RR. & priv. id'ei. 

wrde, n, dv, aiguisé, taillé en 
_pointe. R. dxis. 
* Axueug, uoç (8, ñ), Podt. fable, sans 
vigueur. RR. & priv, xbrvs. 
ÂKINAKHE, cv (6), cimeterre, sa- 
.bre des Persans. R. Pers. 
Axivd'uvos, oç, cv (comp. drepog. Ms 
druros), exempt de dangers. | 
&xtvd'üve , hors de danger. RR. & 
pri. xivO vos. 
uvroiæ, «e (ñ), immobilité. R. de 
fvnroçg, 06, ov, immobile; iné- 
branlable; insensible : qu'on ne 
doit point remuer; qu'on ne dait 
_point dévoiler. RA. &, xivée. 
AKINOZ, ou (c), grain de raisin : 
_gois thym ou basilic, plante. 
Autog, 06, ov (sup. axtraæros), exempt 
de vermoulure. RR. &, xie. 
Âxic, 1006 (#), pointe aiguë, pointe, 
piquant; aiguillon au propre et au 
. À. @n. 

*AxnToe, 06, 0v, Poët. qu'on ne 
peut atteindre ou trouver; incom- 
préhensible. || 4u pl. neutre, Âxi- 
‘xnra, adv. sans pouvoir atteindre. 
RR. 4, xtévo. 

*Âxiov, ov, cvs gen. ovoç, Poët. sans 
colonnes. RR. «, xiwv. 

Aurwsaroc, n, ov, superl, d'bxuoç. 

Loitouar, f. isa (aor. meuad- 
unv), faire des façons, se faire 
prier, faire le dégoûté. R. Âxxc, 


Lououcc, 05 (6), façons, grimaces , | 


simagrées. 
uns, cüç (%), nom d’une 
grimacière et ridicule, 
And, ado (ñ), adj. fém. non 
ébranchée, non taillée, en parlant 
dela vigne. RR. à, x\dw. 
AXAAOTOG, 06, 0Y, NON TOMPU; NON 
brisé; en parlant des arbres, non 
ébranché, non taillé. | 
UOTO6, 06, OV, €£ 


femme 


sig. 
4; neatre d'éxsn. 
6» UT éc (acc. axM&, Zon. 
‘a 
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dkeä, et Poët. &xdea), sans gloire, 
inconnu, obscur. || 4x neutre, 

éc, adv. comme œuüeëx. RR. 
æ, xX6Oç. 

‘Axe, nç, ée, Poék pour äxxeñç. 
XAELGTOE, 06, 0v, non fermé, ou- 
vert. RR. &, xAsio. 

“Aaeuëx, adv. Poët. pour &üe. 

exroç, 06, ov, non dérobé ou qui 
ne saurait l'être : non dissimulé, 
franc, sincère. RR. &, XérTo. 

Akeüc, ady. sans gloire. R. das. 

morog, oç, ov, Jon. et Poët, pour 
dxXstæTos. 

Âarpos, 06, 0v, qui n’a point de 
part à, gén.; qui n’a pes été par- 

. tagé, qui n’a point de possesseur ; 
pauvre, sans patrimoine; mal- 
heureux. RR. & priv. xXñpoc, 

ApuTos, 06, 0v, qui n’est point tiré 
au sort; qui n’a point tiré, quin’a 
son lot. RB.. &, xAnpoo. 

Eee adv. sans être Po RE. 
&, xakéo. 

Axantoc, oç, ov, qui n’est pas ap- 
pelé ou assigné ow invité; qui n’est 
point nommé; qui n’a point de 


* 


nom. 

Ava, ÀÇ) &, qui ne penche pas; 
fixe; inflexible : Gramm. indéchi- 
nable. RR. &, xAivo. 

*AxAuroe, oç, ov, Poët. qu’on n’en- 
tend pas; qui n’est pas exaucé. 
RR. &, xXbo. 

worog, 06, ov, qui n’est pas filé. 
RR. &,"M0000. 

Axudto, f. dou, 1° être dans toute 
sa force; être dans sa fraicheur, 
dans sa jeunesse; être mûr : àa° être 
dans le moment critique ox déci- 
sif; être urgent, être pressant. 
R. dur. 

oç, &, 0v, 1° qui est dans 
toule sa forces; qui est dans sa frai- 
cheur, dans sa jeunesse; qui est 
déjà formé; qui est mür: 2° qui 
est ou qui se fait dans le moment 
décisif; qui vient à temps ; qui se 
fait à temps; mûr, au fig. Axpatv 
dort, Lez. il est temps de. 

*Axuaorie, où (6), Podf. jeune, dans 
la force de l’âge. R. œuao. 

» > 1° poiüte, tranchant : 
2° le plus haut degré, la plus 
grande force; fraicheur, jeunesse; 
maturité: 3° moment décisif; temps 
favorable; instant. |] r° xu évé- 
Lov, Basil. le bout tranchant des 
ongles. Âxuà éuadrov, El. vue 
perçante, m. à ». le tranchant de 
la vue. Én Evpoù dus, m. à m. 
sur le tranchant d'un rasoir; au 
fig. dans le moment critique, var. 
ci-dessous, n° 3.1] 2° Âxuà &yo 


” 


heu = Aiuiac, Plut, force de 
l’âge. Oisv ut, Suid, isant 
dans la force de l'âge, les jeunes 
gens. |] 3° Axun xaipoù, Said. le 
moment décisif. Axuñ Épyuw, Soph. 
le moment d'agir. Kar' uv 106- 
vou, Lez. en un instant. ÿ 
(s- ent. xarä), s'emploie comme 
adp. et signifie en un clin d'œil; 
tout-à-l’heure; encore. R. dxn. 

Âuiv, ado. Voyez di. 

*Axpnvos, 06, 0v, Poét. à jeûn; qui a 
faim: ou soif. RR.'G priv. becs? 
*Âxurie, ñroc (6, %), Poët. et 

NTOG» 06» 0Y, infatigable ; qui ne 
fatigue point: qui n’est point blessé; 
qui ne blesse point. RR. &, xduve. 

Âxudberov, cu (rd), le billot de l’en- 
clume. RR. Gxuuv, ri0mpu. 

Axuov » 0vo6 (0), enclume: Poét. 
corps qui résiste aux coups comme 
une enclume, corps indomptable, 
infatigable : qfois nom d'une es- 
pèce de loup? RR. é pris. xapuvo. 

*Axvaurrog, 06, 0v, Poëet, inflexible, 
RR. &,xWLTT® Où YYAUTTE. 

Âxvnpoc, 06, ov, sans jambes; sans 
gras de jambe, sans mollet : gfois 
sans jambarts, sans bottes. RR. & 

rip. xvñun. ou qgfois xvnpuis. 

. toç ae d’une plante : 
Poët. échine du dos dans les ani- 
maux. RR. à priv. xviw? 

Axoû, ñ (%), ouie, l'un des cinq 
sens; audition ,action d'entendre : 
Poëtk ce que l'on entend dire, 
bruit, nouvelle. |] 44 pl. dxoai, 
&v (ai), les oreilles. R. axobo. 

tÂxoncouat, fut. 2. passif d'axcbo. 
onto, 06, ov, qui ne s'endort 
pas. RR. &, xomudn, 

Âxciuiarog, 06, ov, qu'on n’endort 
pas facilement. RR. &, xoitor, 

Axowovnaia, aç (4), la non-commu- 
nauté; la non-perticipation: carac- 
tère insociable. RR. &, xotvovéo. 

Axotvévmroc, oç, ov, qui n'est pas en 
commun; qui ne communique où 
ne participe pas; qui ne se mêle 
pas de : insociable, intraitable. 

* Axotrne, ou (6), Poët. époux. RR. à 
cop. xoirn. | 
* Axourte, «doc (ñ), Poët. épouse. 
Auaia, a (), licence, pétulance, 
déréglement, libertinage. R, &xo- 
AGGTOÇ. 
Axokacraive, imp. fnohÉGTavOy, ef 
ohxctéo-ù, f. ñaw, s'abandonner 
à la licence; être pétulant, indo- 
cile, libertin. 

Âxokaorae, o«œ, ov, indocile, pétu- 
lant; libertin, débauché. RR. & 

At xoA Ça. 


okoç, cu ( ou gr *), Morceau, 


voç, Lez, le plus fort du combat. petit morceau, bouchée, R...? 


| AKO 
Axokoubsire, 3. p. s. impér. prés. 
_d'axchculéo. | 
Axacutéo-@, f. fou, avec le dat. ou 


er& et Le gén. venir.asec, accom- 
cure ue es disciple ou 
partisan de; servir, être domesti- 
que de ie Lee : suivre de fil d'un 
discaurs, d'ur raisonnement : être 
conséquent; résalter, s'ensuivre; 
correspondre, être conforme ou 
* analogue. R. dxoxoubos. 
duorcübnpe, aros (ro), suite, consé- 
_quence. R. dxakouüée. 
dxokoblnaw, sus (ñ), action d’ac- 
compaguer ; escorte, suite, cor- 
tège : correspondance, concordan- 
ce, conséquence. | 
oAwËNEO, 2. p. s. impér. aor. 1.f 
d'axcicubie. | 
Axoacuônrixd, à, dv, qui aocompa-| 
gne volontiers: conséquent. 
Axokautlæ, ag (h ), comme dxokc- 


now. 

À KOAOYOOS, &, ov, avec le dat. ou 
le gen. qui suit, qui accompagne : 
consé , qui résulte de; con- 
torme, analogue. {| Su2sv. (6), sui- 
vant, domestique ; assistant, aide ; 
adhérent, partisan. RR. & cop. 
x£\m ce. 

Âxokctwç, adv. conséquemment ; 
conformément; par analogie. | 

Âxiuueoc, 66, ov, qui ne sait pas| 
plonger. RR. & priv, xokvudu. 

opuariæ, aç (n), négligence. R. de 
roc, 06, 0v, négligé, abandon- 
né, mal entretenu. RR. &, xopif.| 

Axophog, oç, ov, qui n'est point paré, | 
simple, sans ornemens recherchés - 
qui n’a rien de gracieux ni d’élé-| 

ant, laid, maussade. RR, &, xou- 


çe 
Axa, cvrcs (vd), neutre d'éxuv. 
do-à, f. nou, aiguiser; au fig. 
exciter. R. | 
ÂKONE, rç (ii), queux, pierre à ai- 
 guiser ; morceau de la grosseur 
d'une pierre à aiguiser : Podt. in- 
citation, verve, R. &xn. 
Âxémua, aroç (rù), excitation, en- 
couragement. R. &xovaw, 
oviri, adv. sans combat, sans 
eme, . 4m. sans poussière. RR. 
dovicev, cu (rè), où 
Axoveros, ou (ñ), aconit, plante vé- 
néneuse. R. äxovn, parce qu'il croît 
sur les pierres ? 
’AxGveroë, 06, 0ve Poët, qui ne coûte 
pole conan ou d'eflorts. RR. 
ROVLE 
"Axovrti,adv.malgrésoi.R &xwv,adÿ. 
‘Axovtlac, ou (6), espèce de serpent: 
sorte de comète ox de météore. 
R. &roov, subse, 


Âxovcio,..f. isw, laneer, darder; 


+ 


*Axocüuat, Ait, pour &xobaouat, fut. 


+ XOPÉVYULLE. 
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frapper d’un javelot, d'une pique ; 
percer, blesser : rarement et Poët. 
.s'élancer comme un trait. 
Axôvttov, ou (ro), petit javelot. 
ôvriots, eus (n), action de lancer 
des traits, ou de lancer, de darder 
.en général. R. daxovriu. 
Axivtiouæ, aroç (rù), jet ou portée 
d'un javelot, d’un trait; coup de 
javelot; blessure. 
Âxovriods, où, (6), comme dxovriau. 
ovriornç, où (6), celui qui lance 
un javelot. | 
Âxcvriorüc, 6oç (à), Poét. le combat 
des javelots, la mêlée, 
jrs, adv. malgré soi, à contre- 
cœur. R. dxov, adj. 


d'axobe. | 
Âxomiaorog, œ, av, infatigable, qui 
mest pas fatigué : qui ne fatigue 
pas, aisé, facile. RR. &, xomtaw. 
Axomoç, 06, 0v, qui n'est pas fati- 
gant; sowvert méme, qui délasse, 
qui repose : non fatigué; infatiga- 
ble; qui ne travaille pas : qui n’a 
point de peines, de chagrins; quik 
ne cause point de peines: g/ois non| 
vermoulu, non sujet aux vers. || 
Snbs. œxunov, ou (rèù), remède 
pour délasser, RR. &, x0706. 
opearos, oç, ov, insatinble. RR. 
d, XOpÉvyULL. 
dpnrcs, 06, ov, non balayé, non 
neltoyé, RR. à, xcpéw. |} Poër. 
pour dxipsaros, insatiable. RR. &, 


Axopia, aç (#), insatiabilité, RR. & 
priv. xôpog. | 

Axeuoos, 0ç, ov, sans cime; sans 
tête; sans commencement. RR. &, 
Kopupn. 

Axopbouwros, 0, ov, non terminé en 
pointe; non comblé, non com- 
plété; innombrable. RR. &, xo- 
pupoe. 

Âxoc, eog-cue (rè), Poët. ou rare en 
prose, remède; ressource. Kaxcÿ 
dxoç, Hom. remède à un mal. Axoç 
mrousiobai rivoç, Plat. remédier à 
quelque chose. Axoç obd'év, Eschyl. 
cela ne sert de rien. R. dxéouat. 

coule - &, f. ow, se conduire 
indécemment ; agir mal, prévari- 
quer. R. docs. 

OSUNTOG, CG, CV, COMME EXC. 

Axcouia, aç (ñ), désordre, confu- 
sion; déréglement, indécence. 

JOLLLOG, QG Ov, el j 

Axoouos, oœ, ov, désordonné; dé-| 
réglé; indécent : qui n’est pas 

orné ; mal vêtu; malpropre. AR., 

& priv. xoGyaoc. Ù 


ser, tondre. 
| Axouoa, n6 
Anouox, Poët, pour fkcuox, aore. 
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_orge. R. ax? 


*Axooriate, ac&, av, Poéf. (part. | 


aor. 1. d'axoctéo, inus.), nourri 
d'orge, engraissé, R. &koorn. 


* Axoudtouar, f. doomat, Poët. avec 


le gén. entendre, écouter. Aatrèg ‘ 
dxoudbeaôat, Hom. s'entendre ap- ' 
peler à table, être invité à man- 
ger. R. &xcun pour &xon 


*Axouéuey, infin. Dor. pour &xobstv. 
* Axour, %5 (ñ), Poét. pour &xo. 


ebcua, 3. p. p. indic. présent, ou 
dat. pl. masc. participe présent 
_d'&sode. 
bpeutos, 06, 0v, qui n'a pas 6té 
rasé ou tondu. RR. &, xcupslo, ra- 


(ñ), fém. d'ixen, adj. 


d'axobw. 
Âxoüau, infin. aor. 1. d'äxovu. 
ouctiw, imparf. ñxobaztoy (point 
d'autres temps), avoi? envie d'ene 
tendre ou d'écouter. R. &xvbw. 
Axovaidtoue, f. aobmocua, être 
contraint. R. dxobotcc. 


Âxcuobñvat, infin, aor. r. passifs 


d'axcdo. 
Âxcuoiiaouat, fut. passif d'axabue 
GOGULCE, CG OU n, OV, qu'on peut 
entendre. R. aæxcbw. 


Axobaros, oç ou «, ov, involontaire; 


contraint, qui agit à contre-cœur. 
To axcbatev, mauvaise volonté; ce 
qu'on fait malgrésoi. RR. & , éxob- 
o\0ç. | 
Axcvote, ewç (A), audition, R. &xobw. 
cuaiws, adv, involontairement; 
forcément, malgrésoi. R. dxobatoe. 
Axououa, aroç (rè), ce quon en- 
tend, comme une voir ,un son, etc. 
leçon, précepte; nouvelle, qu'ou 
apprend, ouï-dire. R. äxcie. 
Axcuacv, impér. aor. 1. d'axüut 
Axcuarécv, verbal d'axcow. 


.Axouorne, où (0), auditeur. 


Axouaruwos, n, 6v, qui sert à enten- 


dre; qui aime à entendre; qui a 


la faculté d'entendre; acoustique, 
qui concerne l’ouie. 


+Âxouatilo, f. iow Bibl, faire enten- 


dre, enseigner. |] 4x passif, eù- 
tendre, apprendre, — ti ou rivdç, 
quelque chose. R. &xouornç. 
Axouardç, %, &v, qui a été où qui 
peut être entendu. R. de 
ÂKOYN, f. axouaouat (parf. deixoæ, 
lusqp. ‘hxnxoderv. parf. passif, 
Akoucuas aor. Akobcbn. verbal, 
&xouaréov), r° entendre, écouter, 
ouir, avec le gén. de la pers. l'acc, 
ou qfois le gén. de la chose : 2° 
entendre dire, apprendre, savoir, 
être informé de, avec Face, de læ 


2% 


tÂxoorn, ïe (*), en dial. cyprien , 


\ 


\ 


! 
\ 


\ 
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Au’ moyen, 
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chose : 3° entendre, comprendre, 
avec l'acc. ou le gén.: 4° être 
discipie de, suivre les leçons de, 
gén. : 5° obéir, être docile à, 
gén.: 6° s'entendre dire des injures, 
etc.; s'entendre appeler, être ap- 


_ “pelé, avoir tel ou tel nom, telle 


ou telle réputation. 
coca, f. obaouat 
(aor. fxoucäunv), Poët. et rare pour 
l'actif axodw. 

pa, ae (ñ), extrémité, bout; 
pointe, sommet ; promontoire ; 
château-fort, citadelle. || Kar’ 
dxpaç, ou Ton. xar’ &xonç, de fond 
en comble, sens dessus dessous. 
R. 4xp05. 


H , N #N 
*AXPAGVTOG, 05, OV, P. p. GXPAVTOS. 
hpayrs, fr €, qui ne crie pas; 


qui ne fait pas de bruit, muet. 
RR. &, xpato. 


‘Âxpast, adv. Poét. avt un bon 


vent , à pleines voiles. R..de 

pans, 65 é, P. qui soûfile fort. 
RR. dxpoç, dut. n 

aupvne , A6, €, Poét- pur, sans 
mélange; g/ois seul, unique? RR. 
dxÉpALOG, Paivouat? 

avToç, 06, 9v, Poët, non accom- 
pli ou qui ne saurait s’accomplir, 


vain, chinférique; gfvis, sans fin ,|* 


interminable. RR. & priv. xpaivm. 


Arparis: ag (ñ), intempérie; déré-| 
8 


ement, incontinence. R. &xparog. 


Âxpdrux, aç (ñ), déréglement, in- 


_continence. R. &xparns. 
Axparebouat, f. sboowat, être in- 
tempérant, déréglé. 
ane, V6, és, 1° qui n’est pas 
maître de : 2° intempérant, déré- 
glé » 3° sans force |] 1° Axpariç 
7ôv Xe@4TOv Tob xptob, Luc. ne 
pouvant retenir le bélier par ses 
cornes. Axparñs Yauov, Lez. tour 
menté du besoin de se marier. 
Âxpare Yatpoc, Lez. avide, rapace, 
m. à m, qui ne peut retenir sa 
main. || 2° Axparis Bios, Ler. vie 
déréglés. Axparëc cru, Aristoph. 
langue effrénée. [| 3° Xeip dxparris, 
Lez. main débile. RR. &, xpdros. 


Axpérnros, oç, ov, indomptable, in- 


vincible. RR. &, xparéo. 


Axparitoue, f. iaomat, boire du vin 


pur; déjeuner en trempant du pain 
dans du vin pur : au fig. goûter 
une chose dans toute sa pureté, 
avec le gén. R. axparog. 
drioua, aros (rè), ce qu’on 
mange à déjeuner. R. axparitoat. 
Akparondrne, ov (5), qui boït du vin 
pur, quiboitsec. RR.dxparoç,mrivo. 
PAT, 06, 0v,: (comp. dxparé- 
erapoç1), pur, sans mélange; sans 
adoucissement, sans tempérament, 
s 


\ 


*Axpex, wv dal. 
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Axpxroç oivos, ou simplement à 
dxouvcs, vin pur. * Axpnros omcvd'ai 
(pour dxoarot), Hom. libations de 
vin pur. Axoaroç dnuoxparia, Plat. 
démocratie pure, non tempérée. 
Axparos Gpynv, Esch. ardent, in- 
domptable dans sa colère. RR. & 
priv. xapdwvupet. | 

ar, adv. sans pouvoir retenir 
ou maitriser, avec le gén. : d'une 
manière déréglée, dissolue. R. 
dxparn. 


droç, adv. sans mélange. R. 
ko g 


deparo. 


ÂxpaxoXiæ, ae (ñ), fougue, emporte- 
de 


ment. R. 


Axpdy0X06, 06,0v, fougueux, emporté. 


RR. dxpoç ou gares X0Xoç. 
pe, (r&), Poët. 
hauteurs , lieux élevés, R. &xpoc. 


. Axpéuov, oveg (8), grasse branche : 


fois extrémité, sommet? qfois 
enouil, plante. R. äxpce. 


Axpéorepos, 06, 0, qui se fait au 


commencement de la soirée. |] 
Au neutre; Âxpéorspov, adv. sur 
le soir. RR. dxpoç, domépa. 


*Axpn, nç (ñ), Zon. pour dxpa. 


pnGoç, 06, ov, qui entre à peine 
dans la jeunesse. RR. dxp. #6n. 
06, 06, ov, Jon. pour dxparos. 


Âxpla, aç (4), sommet, hauteur. R, 


&xpos. |] P. déesse des hauteurs ou 
des citadelles, épith. de Minerve. 
R. dxpa. 


*Axptac, Poët. acc. pl. d'äxpis, 10ç. 
+tAxp Go, f. éaw, Bibl. rechercher 


exactement : prouver. R. dxptôn. 


+ÂxpiGaoua, avtog (rd), Bibl. et 
+AxptGaock, 05 (6), Bibl. recherche 


exacte. 


tÂxpBuornç, où (8), Bibl. rigide in- 


vestigateur. 


AxpiGatæ, ae (4), exactitude; préci- 


sion, justesse; perfection jusque 
dans les moindres détails : soin 
diligent; économie rigide : qfois 
détail minutieux. 


ÂKPIBÉS, ri, éc (comp. éotapos. sup. 


éoraroc), exact: juste, précis, ri- 
goureux; parfait : diligent, soi- 
gneux; économe. El ou émi ou 
mode Tù dxpiôic, exactement, ri- 
goureusement. RR. à, xpivo ? 


Axpi6okoyéoar - oùuat, f. moe, 


‘examiner avec un soin minutieux : 
étre d’une minutieuse exactitude. 
R. dxpt6oxdyos. 


Axpokoyia, ae (#), rectierche 


exacte, soin minutieux. 


AxpiGokdyos, ou (6), minutieusement 


exact où économe. RR. &xpt6n , 
Aéyo. 


AxpiGco -&, f. du, régler exacte- 


ment ; travailler avecsoin, achever, 


a té 
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parfaire ; examiner a fond, ap- 
profondir. R. æxpt6vi. 
605, adv. exactement ; avec soin; 


_ parfaitement. R. dxpiônis. 


{5, id'oç (à), sauterelle. R. &xpæ, 
parce qu'elle saute sur la pointe 
des herbes ? 


*Axpu, toç (%), Podt. sommet d’une 


montagne. R. dxpoç. 

Âxopuoiz, aç (ñ), défaut de discerne- 
ment, esprit faux : litige, matière . 
à contestation : confusion, désor- 
dre. RR. &, xpivo. 


Âxotrt, adv. sans jugement : sans 


choix : confusément. : 


* Axpréuuboe, 06, 0v, Poët. qui parle 


à tort et à travers. RR. xp. uüôce. 

puTog, 06, 0v, qui n’a pas été jugé : 
qui n’est pas encore décidé, qui est 
en litige, indécis, douteux : con- 
fus, sans distinction, sans ordre, 
déréglé, désordonné : Poët. innom- 
brable, infini : gfois incertain ou 
ignorant, qui ne peut juger ou dé- 
cider? RR. &, xpivo. 


* AxprrdquXoe, 06, Ov, Poet. couvert 


de verdure, qui a des feuilles in- 
nombrables. RR. dxpiros, qÜAXo. 


* Axptrépuvos, 06, Qv, Poët. qui parle 


une langue inintelligible. RR. xp. 
povn. 


Axoiros, adp. sans jugement; sans 


choix; sans ordre; saus nombre. 

R. dxperog. 

poaue, arog (rè), ce que l’on 
écoute avec attention, comme lec- 
ture, leçon, chant, pièce de théà- 
tre, etc. : gfois celui qui se fait 
écouter, comms un conteur, un 
plaisant, etc. R. de 

AKPOÂOMAI-üpat, f. doouat, avec 
le gén. écouter; entendre; être au- 
diteur ou disciple de. . .R. äxcbe. 

Âxodao, soç (à), action d'écouter, 
auscultation; action d'entendre, 
audition : leçon, lecture publique : 
auditoire, école : assiduité aux 
leçons de... R. axpoxomar. 

Âxpouréoç, æ&, ov, adj. verbal de 
dxpodouwat. 

oxrrpuov, ou (rè), salle d'au- 
dience ; auditoire. 

Âxpourrie, où (8), "auditeur ; disciple. 

oatixde, %, dv, qui concerne l'au- 
dition, les leçons ou les lectures. 

potrwüç, adv. relativement à 
l'audition, etc. OATULDG ÉLO 
Luc. j'ai ouï dire, avec le gen. 

AxpcGaréw-à, f. nv, marcher légè- 
rement sur la pointe des pieds. 
RR. dvpos, Baivor. 

ÂxpoGortouat, f. ouai, escar- 
moucher, m, à m. lancer des 
traits de loin. R. dxpc600c. 

AxpoGoXte , idoe (à), léger javelot 
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RupoGsares y 6 (), ou mieux 
poGoarouog , où (é), escarmnuche. 
pobolorniç, où (6), er 
poGchos, ou (6), escarmoucheur , 

tirailleur. RR. @peç, Bio. 

AxpoGuaria, aç (n),-Eccl. incir- 
concision. R. de 
xpdbuaroc, 0ç, ov,*Eccl. incircon- 
cis. RR. dxpog, Boo. 

poygévetos, 06, ov, qui a le men- 
ton saillant. RR. Gxpoç , yévetcv. 

cyoviaios, æ, ov, angulaire, 
qui est au sommet de l'angle. RR. 
dxpos , yuvia. 

Axpéyevoc, 06, 0ov, méme sign. 

Axpdd'pua , wv (ra), fruits des ar- 
bres, principalement les fruits à 
écaille, comme noix, châtaignes, 
etc : gfois arbres à fruit? qfoës sorte 
de coquillages? RR. xp. d'oùe. 

pobryrs, ns, €, qui touche lé- 
gérement; qui effleure; superf- 
ciel, léger, frivole, RR. &xp. 6ry- 
ave. 

Âxpobryüc ,en touchant légèrement, 
superficiellement. 

* Aepcbtva © (r&), Poët. et | 

Axpcbivra, ov (r&), inusité ou très 

rare au sing. les prémices, la 

meilleure part du butin, m. à m. 
ce qu’on met au-dessus du tas. RR. 
&xp. Os. * . 

*Axpoxskaivid-S , f. dow, Poët. de- 

venir noir à la surface, brunir. 

RR. dxp. xeAatvos. 

* Axpoxsk avis, Ton. part. prés. d’a- 

XpOXEA VELO. 

pOXOLOG , 06, OV, Qui ramagse ses 
cheveux sur le haut de la tête ou 
n’y en laisse qu’une seule touffe : 
feuillu ou chevelu ausommet. RR. 

+ xp. xôun. 

Âxpoxdata, wv (Tr), extrémités des 
membres; abatis, tronçon. RR. 
xp. x AO. _- 

Âxwpikecv, ou (rè), la meilleure 
part du butin; o4, en général, les 
prémices. RR. axp. kel. 

bepoupocv et Âxocupado, ou (ro), 
le bout du nombril : le milieu, le 
centre. RR. &xp. éupañce. 

Axpuv, ou (rd). Por. &xpoç. 

OvÜXTLOG, 06, 6V, qui se fait au 
commencement de la nuit. Tv 
&xpoybxTiov, le soir. RR. &xp. vUE. 

 Axpovuxia, aç (f), commencement 

, dela nuit. 

Axpévuy 06, 0% 0v, Poét. pour äxpc- 

véxrLoc, et qfois pour dxpovuy06. 

Âxpomodnri ou Axpoodurt, adp. sur 

la pointe des pieds. RR. dxp. moÿç. 

Axpônoke, &wç (ñ), citadelle, par- 
ticulièrement celle d'Athènes, RR. 

: xp. not. 

upérodog, 06, ov, Poét. qui habite 

e 
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en haut:haut, élevé. RR. xp. 
rokéo. 


* Axpordpog, 06, 0v, Poët. qui a la 


pointe pénétrante. RR. xp. rstpe. 
Âxponoaie, aç (ñ), et 
Âxpordaôey, ou (rè), prépuce. RR. 


&xp. xocûn. 


— AxpOTo. 

Axpopbivtes, ou (rù), bout du nez. 
RR. xp. ble. 

AKPOZ, & , ov ( comp. repos. sup. 
étaroç), 1° qui est à la pointè ; qui 
est à l’extrémité, à l’un des bouts, 
au commencement ou à la fin ; le 
plus haut, le plus élevé, ou sim- 
plement, haut, élevé: gfois superf- 
ciel, qui est à la surface : 2° au 
fig. qui tient le premier rang ; su- 
périeur, éminent, extrème : gfois 
au contraire superficiel, à peine 
ébauché , qui commence à péine? 
[1° Âxporén xopugi, Hom. le 
plus haut sommet: Oi äxpot d'à- 
xrukot, Ovuyec, x. T. d. Ler. le 
bout des doigts, des ongles, etc. 
Ên’ dxouwv (s. ent. dvbyuwy ) Bad'i- 
Gew, Lez. ou éd'ouropeiv, Soph. 
marcher sur la pointe du pied : 
au fig. ètre fier, orgueilleux, pré- 


somptueux. Axpa vwE, Soph. lel 


commencement de la nuit; ail- 
leurs peut-étre, la fin de la nuit 
Ta dxpa, ou qgfois TX Gxpdrepa, 
Ta &xpirara , Îles extrémités. 
poraros xpoüc, Hom. la-super- 
ficie de la peau. [] 2° Axpz quix, 
Bas. extrême amitié. Axpæ rpown, 
Plat, excès de nourriture. Àxpoç 
voucôërns, Lez. excellent lésisla- 
teur. Axpoç rhv Téyynv, Lez, ex- 
cellent dans son art. Âxpoç elg pt- 
Aogopiav, Plat, très versé dans la 
philosophie. Axpoçs épynv, Ler. 
tres porté à la colère. Aavaüv 
&xpot, Eurip. les chefs des Grecs, 
les principaux de leur armée. 
Subst. Axpa, aç(n), extrémité, poin- 
te; cap, citadelle, etc. Voyez ce mot 
à sa place. Axpoy, ou (rè), le som- 
met, la pointe; le bout, l'extré- 
mité; au fig. le plus haut degré. 
Axpa pépe, 4nth. obtenir les pre- 
mières ou les plus hautes distinc- 


* tions, tenir le premier rang. R. 


Âxpdgogoc, 06, ov, doué d’une haute 


sagesse. RR. &xp. aopôg. 
Âxpoaruyie, (dog (4), acrostiche, 
sorte de petit poème où les pre- 
mières lettres É chaque vers, réu- 
nies, forment un sens. RR. dxo. 
 GTÜY06. 
Âxpdariyov, ou (rè), commencement 
du vers : acrostiche. 
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Âxpoapadre, vie, ée, Sujet à tomber, 
à glisser : glissant, ax propre et au 
fig. faible, fragile, er parlant de 
la santé: enclin, porté à, avec 
mpès ou eig et l'&cc. RR. äxp. 
pale. 
Âxporaro, n, cv, superl. d'äxpos. 


*Axpémrokt, toç (4), Poët. pour] Âxpirne, nroç (ñ), l'extrémité, le 


sommet, la pointe. R. dx2oc. 

poTTos, 06, ov, qu'on ne frappe 
pas l’un contre l'autre; qu’on ne 
touche pas, dont on ne joué pas, 
en parlant d'un instrument. RR. 
& priv. xporéo. 


* Axpéropues, 06, ov, coupé par le bout: 


coupé à pic, escarpé. RR. äxp. 
Téuvo. 

poravos, 06, ov, qui a les extré- 
mités tendues; nerveux, robuste. 
RR. Gxp. reivo. 

or ,0$,Gv, qui ne fait pas de 
bruit ; qui n’applaudit pas ; fois 


* qui n’est pas applaudi. KR. 4 priv. 


XpITOG. 

AxpopuAAcs, 0ç, ov, qui a des feuilles 

au sommet. RR. dxpcg, ÜAX Ov. 

poyetpibopau, f. io, lutter avec 
les extrémités des bras, ez chere 
chant à saitir les bras de son ad- 
versaire. RR. &xp. yeip. 

Axpcxodiæ, «ç (ñ), penchant à la co- 
lère; fougue, emportement. R. de 

Axpéyokoc; “, cv, irascible, fou- 
gueux. RR. xp. y00ç. 

Âxpoycpd dv , vos (ñ), verrue, poi- 
reau, sorte d’excroissance de chair. 
RR. dxpoc, xopd%, à cause d'une 
ressemblance imaginaire avec un 
bout de boyau. | 

podpat, contr. pour &kpodouas. 

pURTOe, C6, ov, qui n'est point 
caché; qu'on ne peut cacher. RR. 
à priv. xpÜürTe. 

Axpcuo, ou (rè), ou 

Âxpouis, idoç (5), le haut de l'é- 
paule ; le gatrot d’un cheval; le 
sommet d'une montagne. RR. äxp. 
Ofacç. | 

Âxpuv, wvoz (8), extrémité d’un 
membre, tronçon, abatis : g/ois 
jambon. R. dxpcs. 

Axpovuxia, ac (à), extrémité dgs-- 
ongles : g/fois extrémité en général: 

. sommet d’une montagne. R. de 

Axpovuxos, 06, ov, qui touche du 
bout des doigts : qui marche sur 
la pointe des pieds. Axpovuyov 

‘Txvoc, Plut. trace légère à peine 
imprimée sur le sol. RR. dxp. évub. 

Âxpôpsx, aç (#), sommet d'une 
mon RR. me à êpog. 

Âxpoç, ad. au plus haut degré, ex- 
trêmement, parfaitement. R. dxocc. 

Âxpornptée, f. égw, mutiler, trun 
quer, en coupant les extréroités des 
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membres, en olant & un vaisseau 
ses éperons, à une maison son 
faite, etc.; au fig. affaiblir, ruiner : 
ans le sens neutre, s'avancer 
comme un ‘promontoire. Ji Le 
moyen s'emploie aussi dans le sens 
actif, R. dxpornpoy. 
pornpiacts, Ewç (ñ), amputation 
des extrémités, mutilation. RK. 
axpornprit os. 
pornpiaauæ, æroç (rè), tronçon. 


wrnptaoudg, 05 (6), comme axpo-| 


TAQILOLE. 
Aoriptov , CU (rd), extrémité, sure 
tout des membres : tronçon, aba- 
tis: éperon d'un vaisseau; ornement 
qu'on mettait à l'extrémité de la 
proue : faite d'une maison : cap, 
promontoire, R. dxpog. 
xraiæ, ag (ñ), sureau, arbre : léger 
habit de luxe à /a mode persane : 
Actée, ancien rom de l'Aitique. R. 

_æxraiog. 

Axraïoç, «, ov, littoral ; qui se tient 
ou qui se plait sur le rivage de la 
mer. R. &xrn. 

Axraiopoc, 06, Cv, qui garde le 
rivage. RR. œraioç, pa. 

Âxria, aç (x), sureau, arbre. Voyez 
axraiæ. 

Axréavoe, oc, ov, sans biens, sans 
propriétés, pauvre. RR. & pris. 
XTÉAVOV. ; 

Âxréov, verbal d'äye. 

Axrépiorog, 06, ev, qui n'a pas reçu 
les honneurs funèbres. RR. &, 
xrtpo. 

AKTÉ, % (*), rivage, bord de la 
mer, grèvé, falaisé, où le flot se 
brise; Poét. monument, autel, 
tombeau à cause desa ressemblance 
avec une falaise escarpéet Acté, 
ancien nom de l'Attique, pays tout 
littoral. || Poét. dans un tout autre 
sens, blé moulu, farine; blé, ex 
général. R. dyvopt: 

Axrñ, ie (4), sureau, pour axria. 

Axrnpov, &v, ov, gér. cvoç, Poët. 
pauvre, sans biens, sans proprié- 
tés : avec le gén. qui ne possède 
pas, qui n’a pas de. . .RR. &prir. 
xrdouat. 


Axrnroc, 06, ev. non acquis; qu'on| 


ne peut açquérir ou posséder, RR. 

Gp TA 

? Axriv, ivoc (ñ), Grarun. pour äxriç. 

Âxrivnd'ev, adp. en forme de rayons. 
R. äxrie. 

ÆxriveGdhog, 06,'0v, rayonnant. RR. 
dxrie, Bal. 

Axrivog, n, ov, de sureau. R. derñ. 

Axreapdpog, 06, ov, qui porte une 
couronne de rayons. RR. dxriç, 


pen. | 
AKTÉS, os (ÿ), rayon, trait de lu- 


AK) 
mière; au fig. vif éclat, splendeur : 
rayon d'une couronne ou d'une 
_roue. R. ayruput. 
Axriotog, cç, ov, non bâti : Æcc£ in- 
créé. R. & prir. xtiço. 
AxuBépvnrog, 0ç, ov, qui n’est pas gou- 
verné, qui est sans gouvernail ou 
sans pilote. RR. & priv. xuSepvaw. 
UGEUTOs, 06, cv, qui ne joue pas; 
au fig. qui ne hasarde pas, pru- 
dent, circonspect ; qui n’est soumis 
aux chances du hasard, certain, 
fixe. RR. &, xubeve. 


GÔmpos, 06, ov, sans grâces, sans| 


agrémens. RR. &, Kuômpr, Vénus. 

Âxüliares, 0ç, ov, non roulé: qu'on 
ne peut rouler : ferme, immobile, 
au prop. et au fig. : intraitable, 
qu'on ne sait comment manier. 
RAR. &, wo. 

AKYAOË, cu (%), glaud comestible 

‘une sorte de chêne : qfois faine, 

fruit du hétre? KR. äxn, à cause de 
sa cupule hérissée. 

Axbpavreg, 0ç, ov, et 

Awog 0, 0, qui n’a point de 
vagues, calme, paisible, RR. «, 
XÜUA. 


*Axoaov, @v, ov, gén. ovog, Poét. sans| 
flots, sans vagues. RR. &, xüua. ||} 


Qfois, stérile, infécond..RR. &, 
XUÉO. | 
UTrpO6, 06, 0v, étranger aux plai- 
sirs de Vénus; peu aimable, peu 
gracieux. RR. &, Kümpue, Vénus. 
*Axvpéw-à. f. “sw, ne pas obtenir, 
ne pas atteindre, avec le gén. : ne 
pas réussir, être malheureux. R. 


*Aubpaua, aroç (rè), Poét, mauvais 
succès, malheur. R. axupéo. 

* Axuorie, "; &, Poët. qui n'obtient 
pas; qui ne réussit pas; malheu- 
reux, RR, &, xupéo. , 

AxupoXdyos, 0ç, ov, qui s’exprime 

_improprement. RR. dxupoç, Myu. 

Axvpoç, 06, ov, qui n'est pas maitre 
de, qui ne possède pas, avec le 
gén. Plus souvent, en parlant ‘des 
choses, qui n’a point d'effet, nul, 
non avenu; vain, inutile : en £, de 
gramm., impropre, inexact RR. 
apriv. XDpoç. 


re f. 500, rendre nul ox de| 
n 


effet, annuler , abroger, KR. 
_Æxupoc. 
Axüpoot, euç (#), annulation, ab- 
rogation. R. &xupco. 
Âxôporog, eç, ov, non confirmé. RR. 
& priv. xvp0o. 
UTOG: 5 OV, Stérile. RR. &, xuéw. 
od'évtorec, 06, ov, qui n’a pas été 
mis à l'épreuve. RR. &, xW9'ovi&e. 
*Axoxr, fe (#), P. pointe. R. &xr. 


@AC%Ç, 06, ev, qui n'a point de 
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membres; qui n'est pointpartagéen 
plusieurs membres. RR. &, xü Ac: 
wxvros, cs, Gv, libre, que rien 
n'empêche. RR. &, xw\üo. 
Âxo)dros, ad. librement. 
ARNN, ovres (6), javelot, trait, dard 


_R- dx. | 
Axwv, ouaæ, ov (contr. pour &éxav), 
forcé, contraint, qui agit malgré 
soi. Pr éc0, malgré mai. 
Âxov ércinos, il l'a fait malgré lui. 
Axovr& 0° Œxuv TpoGTaoTAÜGE, 
Eschyl. c'est malgré moi, comme 
malgré toi, que jete elouerai ici. . 
R. à priv. Exwv. 
wvog, 66, 0, qui n'a point de ci- 
mier, er parlant d'un casque, BR. 
_ ds XEVOS. 
Axwwoç, 06, OV, SANS rames : Sans 
poignée. RR. &, xuüTn. 
a, acc. sing. de ü xs. 
Adabioynç, ou ($), préposé aux 
douanes: fermier des douanes : 
premier magistrat des Juifs en 


Egypte. RR. ddôn, Gpyxn. 


AxGaorog, ou(6), ALL. p. SAdGa IT po. 

AdaGaorpuwv, ou (ro), petit vase 
d'albâtre. R. d\XOaoTh og. 

AlaGacrpirns, ou (6), -Ailcs, pierre 
.d'albâtre. 

AxxGaorpirie, d'os (n), méme sign. 

AhaGaorpcônxn, ne {ñ), armoire 
pour serrer les vases d’albâtre. 
RR. &\a6. Eixn. 

AXdGasrpo, ou (6), vase d’alhâtre; 
vase à mettre les parfums ; bouton 
de rose : albâtre, sorte de pierre. 
Au pluriel, vù ä\douorpa. RB. & 
priv. \aGn, anset 

+ÂxGGn, nc (4), Gloss. noir de fumée, 
encre. RR...? 

AdaGne, %6 Éç, qui n’a point d’anse : . 

‘qui n’a pas de prise. RR. & pri. 
Aaubave, 

*Ânade, adv. Poët. dans la mer, avec 
mouv. Eiç dhad'e, Hom. même sign. 
Adade püdrai, le second jour des 
fètes d'Eleusine, m. à m. les prè- 
tres à la mer. R. &Xç. 

Adatovsia, ag (a), forfanterie, jac- 
tance. R. GA ovstomat. 

Anakovebouar, f. ebcomat, faire le 
fanfaron; se vanter de, avec l'acc. 
R. hab. 

» Ov, OV, gén. 0vog (comp. 

. Gvéotepes. sup. ovéoraroc), qui se 
vante, glorieux, fanfaron; impof- 
teur, charlatan. R. tAdouar? 

,interj. cri des combattans 
en allant à la charge. 

*Aanayus, où (8), exi de guerre ou 
de joie. R. de 

Make, f. éw (aor. fdxka, ver. 
bal dxakaxrécev), pousser des cris 
de guerre ou des cris de joie; faire 


AAÂÀ 

entendre des sons joyeux ou écla- 

tans. Nüenv Sade, Soph. chan- 

, ter victoire. R. dar. 

Dan, ñe (%), cri de guerre, au 
moment de l'attaque ou de la vic- 
toire ; cri d’'alkgresse , accens 
joyeux; cri, en général. R. d\akä, 

enter). : 

Ahdkmpar (infin. daXñoôat, part. 
dAakiwsvos), Poët. p. &\dowat. 

Axänrog, 0, ov, dont on n'a point 
parlé; inexprimable. RR. & pri. 


w. 
* Ahadxsiv, Poét. infin. aor. 2. d'&- 


XËéw. De là les autres formes poé- 
tiques » AAdAxiuevat, elc. 


ÀÂaadoc, 0ç, ov, muet, sans parole. 
RR, à pri. A&oG. 

*Dabxrnpat, (sans fut:), Poét, pour 
-&Ço. 


- AÂE 
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Axdrto, cv (rè), un peu de sel, um ° Aude, “, 0v, Poët. chaud, brü- 


, grain de sel. R. das. 


*Aïye’, Poët. par élision pour &kyex, 


Axdevog, n, ov. part, aor. 1. de 


AV CTETS 
Âlapmie, is, 6, qui ne brille pas; 
qui n’est pas éclairé. RR. & priv. 


AauTro. 

LALOMAI Sue, J. Aaouas (ëmparf. 
AA\GENY. aor. mv -ou Poët. 
&Anônv. parf. &käümwar dont: les 
poètes font un verbe particulier), 
errer, s’égarer, au propre et au 
fig.; s’écarter de, avec le gén. R. 
dadç? a 

Ada, ds, dv, Poët, qui ne voit 
point, aveugle; afois sombre , obs- 
cur. Oi Auot, les aveugles; gfois 
les morts. RR.'& prés. +\do, voir. 

»Âdxoaxomia, ae (#), Podt. surveil- 

ce incomplète ox inutile. RR. 
AO, oxomÉo. ; 

Aludo-®, f. wow , rendre aveugle, 
priver de la vue. R. &\aoç. 

“DaradVoç, #, dv, Poët. facile à 
prendre ow à piller; faible, im- 
puissant. R. de 

‘Dario, f. do (aor. Mérax. 
parf. passif, f\æmayuar), Poét. vi- 
der, piller, dévaster, détruire. R. 
& expl. Aaniw. | 

as, aroç (ro), sel. R. ac. 

*AXaoropiæ, aç (#), Poét. impiété, 

scélératesse : gfois remords? R. 
_AAdoTwp. 

"AXaOTOg, 0ç, 0, Poét. insupportable 
ou qu'on ne peut oublier, acca- 
blant, affreux, en parlant des 

eines, des chagrins : malheureux, 
infortuné, misérable; g/ois exécra- 
ble, odieux. RR. &priv. avôdyvoua, 
oublier, où +\%w , vouloir. 
Mécrug, opos (6, rarement), poure 
sulvi par sa conscience; impie, 
scélérat; vengeur du las. en 
parlant des dieux : irrités: destruc- 
teur, exterminateur ; fléau, peste. 
B. &laoroc. 
e 


+ 


* 


, 
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+ 


+ 


+ 
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pi. d'axyos. 

Âyevos, %) OV, (comp. Poët. &yiov. 
sup. Poët. äkyworoç), douloureux ; 
afiligeant; pénible, difficile : gfoës 
affligé.. *AXyrov (s. ent. éari), 
Hom. c’est d'autant plus affligeant. 
R. &yos. | 

&, f. ns, Poët, 1°souffrir, 
éprouver physiquement de la dou- 
leur : 2° avoir du chagrin, être af- 
fligé. |} 1° Aya rhv xepodriv, rèv 
d'énrukov, Théocr. avoir mal à la 
tête, au doigt. || 2° Toiç ou Ent vois 
Toy pÜuv xaxots GAYEiY, Lex. s'af- 
fliger des maux de sesamis.luvauxèds 
dAysty Océvarov, Jul. pleurer la 
mort d’une femme, Âyeiv rade (s. 
ent. êvexx), Eurip. pleurer un fils. 
Tobs dxchovrag dAryetv moueiv, Dem. 
remplir les auditeurs de tristesse. 
To &yoùv , part. neutre, ee qui fait 
mal, la douleur, la peine, 


leur, chagrin. 

Avpa, «roc (ro), douleur ressentie; 

peine éprouvée. ÿ 

Arno, sw (fi), comme amd av. 

AytoTog, n, 0v, Poët. sup. trrég. de 
dAYEUOS. 

OV, &Y, v, gén. ovoç, Poët. comp. 
irrég. d'&xyewde. 

Ayes, eog-oug (Tè), souffrance; 
douleur, peine; mal, malheur, 
sujet de peine. R. &\yte. 

NQ, f. Goo (aor. Poët. 
dAd'ieacxov), Poët. faire croître; 
engraisser; fortifier. |] x passif, 
&Ad'aivouar, croître. R...P 

Ad'oxe (sans fut), Poët, croître, 

s'engraisser : q/ois faire croître. 

Ânéa, xç (4), Poét. moyen d'éviter; 
abri, refuge. R. debout. 

ÂAËA, ou Att. Adéa, «es (#), chaleur 
du soleil ; chaleur er général. R...? 

Adto, ou Att. Axe , f. dow , et 

exivo , où Alt. Akeaivo, f. «vo, 
Chauffer au soleil, ou simplement, 
chauffer, échauffer : qfois dans le 
sens neutre, se chaufter? 

Âdéacbat, Poét. infin. aor. x. de 
dAebouœL. 

erystvoe, , 0v, Poët, pour &hyatvoe. 

este, f. too, Pod pour Déyo. 

N (sans autres temps que l'im- 
parf.), Poët. avec le gén. ou Facc. 
s'occuper de; s'inquiéter, se sou- 
cier de; avoir égard à, respecter. 
OÙx &éywv, Hom. ne s’inquiétant 
pas, ne s’embarrassant guère; in- 
différent, négligent. || 44 passif, 


Âxpnd ov , évos (1), souffrance, dou-| 


lant. R dAéa. |] Qfois, pernicieux? 
En ce sens, lisez &heyauvoc. 


* Axecivo (sans autres temps que l'in. 


parf.) Poét. réculer: activement, . 
éviter, fuir. R. &\éouar 


*Âden, (n), Zon. pour &\éa, dan 


des deux sens. 


* ÂXens, Nic, éç, Poët. exposé au soleil, 


qui se chauffe au soleil; gfoù 
Chaud, réchauffant. R_ alé. 


*Ahetap, aroç (vd), P. pour &heupoy. 


ua, aroç (ro), enduit, tout ce 
qui sert à enduire ox à graisser, 
huile, parfum, graisse, onguent, 
cire, eéc. : au fig. encouragement. 
R. &kcipo. 
euvrmptov, cu (ro), lieu où l'on se 
frottait d'huile dans les bains e 
dans les gymnases. | 

Âetrerne, cu (6), celui qui frottait : 
d'huile les baignerwrs on les athlè- 
tes : maitre de gymnase ; ef par ex- 
tension, maitre, instituteur, celui 
qui forme, qui exerce où qui en- 
courage. AXERTNE TOY TOATIKON, 
Plat, celui qui forme les jeunes 
gens à la politique, — Tñ xaxixe, 
au vice, ec. 

Âkeurrucoe, %, dv, qui sert à oindre, 
à graisser; qui concerne les exer- 
cices du gymnase. 

emrog, 06, ov; qui n’est pas aban. 
donné; qui ne lâche pas pied. RR. 
à priv. Aero. 

Laetrrpue, ag (n), fem. d'äkeinrne. 

Aemrrpov, ou (rè ), vase ou boite à 
essences. R. &Asipæ. 


* Aneic, siaa, év, Poët. part. aor. 2. de 


e 

Adetoov, ou (rè ), vase ciselé, ou en 
général, vase à boire, : gfois em- 
boiture de la hanche. RR. &, Aëtog P 

Ahetooç, ou (6), méme sign. 

Airar, 3. p. s. fut. de EX. 


*AXeirnç, cu (6), Poët. coupable, qui 


s’est égaré, qui a eu des torts, — 
rtvôç, envers quelqu'un. R. &u- 
Taie. 

AXELTOUTYNTOS » 06, ov, exempt des 
charges publiques ou qui refuse 
d'y prendre part. RR. & priv. XAut- 

TOUPYÉS. : 

Akpa ou mieux AXetpap, «roc (rè), 
graisse, enduit; poix qui sert à 
boucher un vase, une bouteille. 
R. &eipo. 

ÂAEfON, fut. &eibu (aoriste prem. 
#asÿa. parf. A\cpa? ou Aft. dAR- 
Atpa. parf. passif, GAMALLAL. aor. 
Akeipônv. verbal, distntécv), endui. 
re, oindre, graisser ; parfumer 
d’essences; frotter d'huile, pour 


Év voïoty &éyovrar, Pind. ils sont]. préparer au combat; au fig. exci- 


comptés parmi eux. 


ter, encourager. |] 4u moyen, ÂAMi- 


nd 


: AAE 


ouat, s. ent. Tù cùua, se vrotter 
’huile, se graisser, se parfumer. 
R. Mroc? 

Duthor, infin. aor. 1. d'aleipo. 

ep ewg (ñ), action d’enduire 

ou de graisser, onction. R. &sipo. 

Anexropid'ebe, éwç (6), poulet, jeune 
coq. À. déxrwp. 

AXexrople, id'oç (n), jeune poule. 

Asxropioxos, ou (6), jeune coq. 

EXTOPOAOPOE, CE, Ov, qui a une 
crête de coq. {| Subst. (6), crête de 
coq, plante. RR. Ex Tu, À0pOs. 

exropopuvia, as (%), le chant du 

_coq. RR. &. uv. 

Adexros, 06, ov, qui ne doit pas ou 
ne peut pas être dit, secret, mys- 
térieux : gfois non choisi ou mal 

choisi? RR. à priv. \ëyo. 
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AAsxTpog, 0ç, ov, sans lit, qui n’a pas] 


de lit pour reposer : qui ne peut 
dormir : qui n’est point marié, cé- 
libataire ou vierge. RR. & priv. 
Mxrpov. 

Aecrpuovorwans, où (6), et 

AdexrpuorwXmçe, ou (6 ), marchand 
de coqs ou de volailles. RR. dAex- 
TRUOY, TOO. 

Aexroudv, dvog (8 ), coq, et gfois 
Att. (#), poule. RR. & priv. Xëx- 
Too, parce que son chant nous fait 
sortir du lit. 

Aléxrop, opoç (6), méme sign. R. de 
*AMXTUP, WP, 0P, gén. 0pog, Poët. 
vierge ou célibataire; qui réveille, 
qui fait sortir du lit. |] Subse. (n), 

our &koyos, épouse? R.&, XëxTpov. 

ev, Poët. pour idknsav, 3. p. p. 
aor. 2. passif de (No. 

* AXéy, Poët, neutre de axsiç, ctok, év, 
part. aor. à. passif de Do. 

AeEdyd'osoe, æ&, ov, d'Alexandre. R. 
AXE nu oo 

Âebavd eds, éws (6), habitant d’A- 
lexandrie, R. AAkavdpsta, nom 
de ville. 

* AMEavd pos, 06, ov, Poét. qui re- 
pousse les ennemis. || Subsr. (é), 
Alexandre, nom propre. RR. Géo, 


avi. ; 
ÂxéEaotat, infin. aor: 1. moy. d'à 
bo. 
* AxeEéusvas, Poét, pour ME, infin. 
d'o. 


rés. 
à ÉEluS, f. fou, comme &\é&o. 
Amp, aroç (rù), défense, abri; 
secours; remède. R. &f£o. 
Rétro, suc (#), action de repous- 
_ser, de mettre en fuite : secours ; 


remède, 
Dutiruse, ac (f), fém. d'AEnrre. 
share, ipoc (6), qui repousse, qui 
met en fuite; défenseur. 
Enrgrov, cu (xd), abri, défense ; 
remède, préservatif; amulette. 
: 
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AEnrrproc, &, cv, qui sert à repous- 
ser ou à défendre, tutélaire. 
sEnrexoe, vi, Ov, même sign. 
Âetiraxeg, 0€, ov, préservatif, tuté- 
laire. Of &xeËEtxarot, les bons gé- 
pies. RR. &é£o, xaxav. 
+ AxEuLog, 06, ©, Poét. pour &kën- 
moto. j 
NE 06, Ov, qui sert de 
contre- poison ou de préservatif. |] 
Subst, Âxektpcouæxov, cu (rè), con- 
tre-poison; préservatif ou remède 
en général. RR. 41. pdpuaxcev. 
ÂAÉEQ, f. &eërñow (aor. #\ÉEr oz. 


parf. passif, Aéenpa. aor. pass.| 


Aherônv. verbal, &\eEntéov), re- 
pousser, écarter, conjurer uz mal, 
une attaque, etc. AXëkuy xxx0v 
Twt, Hom. préserver quelqu'un 


Au moyen, LOUTTETS f. ans 
(aor. nAcbdunv pour ñAsEnodunv. 
verbal æ&sbnréov), repousser loin 
de soi, se défendre ou se préserver 
de, avec l'acc. R. x? 
*Aéuer, Poët. pour Dabcuar. 
*AXémad vec, 0ç, cv, Poët. qui n’est 
Pas attelé, RR. & priv. éraôvov. 
Aes, nom plur. de äxs. 
*AxG, Jon. neutre de @i. 
Aeats, ewç (n), mouture, action de 
moudre. R. &kfo. 
Âdeoréce, «, ov, adj. verbal d'äléo. 
Adeornç, où ( 6), celui qui mout & 


grain. 
* Âkerat, Poét. pour Œknrer, 3. p. s. 
sub}. aor. 1. de XX. 

Âdérne, cu (6)— Xe, pierre meu- 

_lière. R. &éo. 

Aderoc, ou, ou ÂXsrds, où (8), mou- 
ture, temps ou action de moudre. 

* Axerpsto, f. s0cw, moudre, tourner 
la meule. 

Âderpis, idoe (#), femme employée 
à moudre. 

Àdstév, üvog ( 8), moulin, lieu où 
l’on mout le grain. 

* Axe, Poët. infin. aor, 1. d'äube. 

*Axeudevog, Axebaolat, etc. Voyez 
bo. 

tÂebomat, Poët. moyen d'älo. 

* Axedpevos, ", 0Y, P. p. duucuevos. 

Âdeupirns, ou (rd), fait de pure fa- 
rine. R. dAeupov. 

Ruevpduavrie, sos (8), dévin qui se 
sert de farine pour ses sortilèges : 
Apollon qui préside à cette sorte 
de divination. RR. À. pavrte. 

Âsvpev, (rè), farine de froment; 
farine en général; bouillie ou pâte 
faite avec de la farine. R. &\éw. 

Axevpgene, toç (À), fleur de farine? 
bluteau ou blutoir pour passer la 
farine? RR. dAupcy, oHôu. 

* Axcuorog, oç, ov, Poét. qui n'est pas 


AAH 


vu , invisible. RR. & priv. Xebaaes. 


*ÂAEŸN, f. «0ow (aor, 1. fAeux où 


sans augm. Gkeva), Poët. détour 
ner, éloigner de quelqu'un ur mal, 
un fléau, etc. || 4u moyen, AXe6o- 
pat, f. ebaquat (aor. nreudunv et 
Aedunv, où sans augment, &\EUX- 
unv, &kedunv), Poét. détourner de 
soi; éviter, fuir, esquiver. R. &An? 
ÂAËQ-6, f. écu (ëmparf. fouv. aor. 
#htoa. parf. &ñexa. parf. passif, 
&lsquar aor, passif, nAtoôny. 
verbal, &keotécv), moudre, réduire 
le grain en farine. || Axnkcoué- 
vo Bics, expression proverbiale, 
vie misérable. || Ce verbe est Atti- 
que ; dans le dialecte commun on 
emploie de préférence äkio. 


* Axewo, aç(&), Dor. et 
d'un mal, venir à son secours. |||° 


ewpn, ic (n), Jon. action où moyen 
d'éviter, échappatoire, préservatif, 
refuge. R. decor. 

*AXéowgç, adp. Poët. en grand nombre, 
en foule. R. &Ans. 

*Aàn, ng (#), Poét. course errante * 
au fig. égarement, erreur ; incerti- 
tude, inquiélufle. R. &).&oua. 

ns 6 É, qui ne cesse 
| RR. &priv. Xiyo. 

Ârbetz, aç (), vérité; réalité; 
sincérité, franchise. Tf &Arôsix 
ou rais aXrbeiae, en réalité. Ën 
GAnbsias, mpès aGAnbetav, peer’ 
&\nôeixs, sincèrement , avec vérité. 
R. &irônc. 

Amber, eioa, év, part. aor. 1. de 

AL. 

Annôes (avec l'accent sur a et n 
point interrogatif), pour œxnôtic 
art; est-il vrai? Voyez axnône. 

rôéorareg, n,ov,superl. d'anônc. 

ÂXnbéorepos, æ&, 0v, comp. d'anôris. 
nôevot, swç (n), l'action de dire 

vrai, véracité. KR. &Anbebo, 

Ârdeurne, où (8), celui qui dit vrai, 
homme véridique. 

Annbeurixds, ri, cv, véridique. 

nôebow, f. edcw,. dire vrai; être 
véridique; voir ses paroles confir- 
mées par l'évènement; se consa- 
crer à la recherche du vrai, se dé- 

, vouer à la vérité. || 4« passif 
être véritable, être confirmé par 
l'évènement. || Le moyen s'emploie 

our l'actif. R. nôns. : 

ÂAHOËE, ce, &ç (comp. écrepoç. sup. 
éorarcç), vrai, véritable, réel : 
véridique, franc, sincère : gfois 
juste, convenable. Tè a&xnôkç, le 
vrai, la vérité. RR: & prir. avôäve. 

AinôRo, f. (sw, et gfois Dinôopas, 

er (oquar, comme dxrdsdo. 
nôtvée, %, dv, véritable; sincère; 

légitime, R. dnôri. 

Axnôwoe, adv. véritablement. 


pes. 
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* Afcuoet, nom. pl. fém. part, prés. 
d'äibo: : 
bo, J. &Añaw (aor. fanaa : les au- 
tres temps s'empruntent à &Xëw), 
moudre, réduire en farine. F. &éo. 
Dinôüç,. ady. (comp. éorepor où 
sotépuc. sup. éoraça), vraiment, 
véritablement, sincèrement.Devant 
cet adv. on ajoute souvent üç. H ds 
dnboe pirne, Dém. une véritable 
mère. {4 &Andeorépwç, Plat. plus 
véritablement. R. &rônc. - : 
*Ânio, oç, ov, Poët. stérile, sans 
moisson ? pauvre, sans butin? RR. 
& priv. kñtov ou Xi. 

nitro, 06, ov, qui est à l'abri des 
_brigandages. RR. à, Anfçuat. 

*AAnx?oc, oc, cv, Poét. non échu au 
sort. RR. &, At Yxäve. 

Âmerog, 06, cv, qui ne finit pas, qui 
ne cesse pas. |] Le neutre &Anxrov 

* s'emploie pour @nxruç, adr. RR. 
&, AN YO. 

Aiixro, agv. sans cesse. R, ŒAnxToc. 

* Axñkauar, Poët. pour &Xkdouar. 
Anexa, Aikeouas, nr. act, et 
ass. d'ahéw. | 
fupat, Liikipa, parf. passif et 
act. d'akeipo. 

*Aiueve, Poët. pour &Xivar. 

* Aiipwv, ov, ov, gén. ovos, Poët. er- 
rant, vagabond : qui est dans l’é- 
garement, pécheur. R. &\douat. 
‘Ava Poët. infin. aor. 2. passi 

: d'iùe. 

Âammrcg, 06, av, qui n’a pas été pris; 
imprenable, qui ne donne pas de 
prise : au fig. irréprochable; in- 
compréhensible. RR. & priv. \as- 
Gdvo. 

Arr, adp. sans donner de prise; 
sans reproche. R. &Ammroç. 

*AAHS, ns, ée, Poét. ou GAng, n6, 8, 
Ion. et Poët. rassemblé, réuni, 
pressé. [| Le neutre &Xëç s'emploie 
comme adv., en grand nombre, 
ea foule. R. tMw? 

inox, soc (x), course errante ; 
vagabondage : Poët. cours des as- 
tres. R. d\xopar. 


v 
Aforeures » 05» 0, qui est à l'abri| 


des voleurs. RR.-& priv. AnartÜw. 
MoTog, 0, 0v, Pot. qu'on ne peut 
oublier ; dont on ne peut se con- 
soler. RR. & prir. Aavdvouat. 
mrat, 3. p. s. subj. aor. 1. de 
dAxouat. 
Âinrua, ae (#), vie errante; men- 
.dicité : Poct. course inutile. R. de 
Anrebo , f. eco , mener une vice 
errante; mendier. R. &Añrng. 
nrniptoc, 06, cv, errant, vagabond, 


. 
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Aire, d'os (ñ), fém. d'axirnc. 
*AXxnrôv, où (rè), Zon. et Poët. pour 

_ŒAsupov, farine, R. déo. 

Aata, aç (ñ}, guimauve, plante. 

R.+%00. 

* Lbeorptos, a, ov, P. comme a)ônerc. 
“Aero, P. p. Hero. Voyez +40. 


* Abies, saow, sv, Poëf. utile pour| 


la santé, médicinal. R. de 

ÂAON, f. dou ou iso, Gloss. 
guérir, On ne trouve de ce verbe 
que l'aor. 2. ou imparf. moyen, &x- 
dero pour Hero, dans le sens pas- 

… sf, 1 fut guéri. K. 410? 

ÀX, dat. sing. de &X. 

t&, wy (Tr), pl. neutre de &hos. 

la, sing. fém. de 4x0. 

ix, aç (nn), Dor. assemblée du 
peuple. R. &Añs. 

1, &s (ñ), baîte au sel. R. &xç. 

Auderog, ou (6), aigle de mer, oi- 

seau. RR. &Aç, &eroc. 

*Âlark, dis, és, Poét, qui souffle sur 
la mer. RR. &Xç, dnut. 

*Alaisroçs ou (6), P. pour dAuderoç. 

Ducs, dd'oç (ñ), edf. fém. qui vit 
dans la mer ox de sa pêche : sub- 
stantivement, nymphe de la mer; 
gfois(s. ent. vaÿç), bâteau pêcheur. 
R. x. 

*ÂAiaorog, 06, ov, Poet. dont on ne 
peut se tirer; inévitable; qui ne 
cesse pas. [| Æu neutre, ‘ÂAXaorov, 

_adv, sans cesse, sans fin. RR. à 
priv. Méçouær. 

*AMdov, Poët. pour Gioy, gén. pl. 
ém. de Eos. | 
*AXyd'ounce, 06, 0v, Poët. pour &Xi- 

d'ourrce. 

*Axysirow, ovos (8, n), Poët. voisin 
de la mer. RR. dk, fetrov. 

*Ayewrie, 6, é, Poët. né de la mer. 
RR. dXç, yivopan. 

* AXéyruos, 06, 0, Poët. semblable. R. 
PAE? 

*AXd'ouroc, oc, ov, Poët. qui reten- 


+ 


* 


tit du bruit des vagues ; qui aime|. 


ou qui cause le bruit des vagues. 
RR. de, d'cümros. ° 

Âjeia, aç (ñ), pêche, métier de pé- 
cheur. R. œebo. 

*Axepxre, vs, é, Poét. entouré par 
la mer. RR: dXç, épxos. 

Âïieunx, æroç (ro), pêche, métier 
du pêcheur oz poisson qu’il prend. 
RR. œueo. 

Aube, éwç (6), pêcheur; gfois ma- 
telot? R. &x. 

*Alteurrs, où (é), Poét. méme sign. 

Adeurixoe, %, dv, de pécheur, qui 
concerne la pèche ou les pècheurs. 


en parlant des choses. R. &\douar.| À dAueuroen (s. ent. réyvn) , art du 


Ars CU (6), homme errant; 
vagavond ; mendiant. 
| a 


pêcheur. Axsurixd, &v (r&), poème 
didactique sur la pêche. 


. 
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Alevrixwe, ado, à la manière des 
_pécheurs. 
Aebw , f. &0cw , faire le métier de 
pêcheur; aller à la pèche; vivresur 
mer. || Dans le sens actif, Tv N- 
.d'ucnv BiAxacar dAteber, Basil. 
pêcher dans les mers de l’Inde. || 
Le moyen s'emploie fois pour l'ao 
ti R. ŒMeÙc. 

TAXE, f. iow (on dit mieux avr 
a\Kow), rassembler. R. &Anc. 

Ko , f. (cv, saler, assaisonner de 
sel; engraisser avec du sel. R. &àç. 

*AXKovos, 0ç, cv, Poët. entouré par 
k mer comme par une ceinture, 
RR. de, Govn. | 

*AXKwcs, 06, ov, Poët. qui vit dans la 

mer. RR. &xç, Lun. 

*AXin, nç (ñ), Zon. pour &Xia. 

Abo, 06, ov, qui est sans pierres. 

.RR.&, Mo. | 

Aucapvaaeôs, éwg (6), habitant 
d'Halicarnasse. À. Altxapvacae , 
nom de ville. . 

*Abauoroe, 06, 0v, Poët. baigné par 
les flots de la mer; qui habite dans 
la mer: qui gonfle ses vagues, en 
parlant de la mer. RR. &ç, x\üÇw 

*Axcç, &, ov, Dor. pour #Xixoc. 

* Axtepeio, ovros (6), Poet. souverain 
des mers. RR. &X, xpetov. | 

*Aixpnris, (dcç (ñ), adj. fém. dont 
le pied est baigné par la mer. RR. 

EG) XENTIG- 

*AMXTUTCE , 06, 0V, Poët. qui reten- 
tit dü battement des vagues; qui 
aime ow qui cause le bruit des va- 
gues : qfois comme subst. matelot, 
pêcheur. RR. &Aç, xrumrée. 

Âmevie, as (ñ), le manque de ports 
_dans un parage.R. de 
AXiuwevog, 06, 6, qui n'offre point 
de ports. RR. & priv. Aenv. 
Awevornç, nroç (), comme äk- 
{eEvia. ; 
*Alwnôn, nç, €, Poët. qui trafique 
sur mer. RR. &kç, mrd'ouat. 
mov, cu (ro), où | 
Aupos, ou (), halymus , arérisseau 
de la femille des arroches. R. de 
Auuog, 06, cv, Salé; marin. R. &ç. 
Aupos , 06, Gv, qui apaise la faim : 
gfois qui n’a pas faim, qui ne craint 
pas la faim? RR. &priv. Audg. 

*Auprets, coca, &v, Poët. et 

*Axuupriç,ric, 6, Poët. qui se jette dans 
la mer, épith. d'un fleuve; fois 
marin, maritime. RR. dAç, LHpopuet. 

Duvd'éw-®, f. fou, rouler, vautrer. 
R. &\ñvas, aor. à. passif d'id. 
Ad ro, eus (ñ), action de se rou- 

ler dans la poussière. 
Auwd tp, aç (%), lieu où les ath- 
lètes se roulaient dans la pous- 
sière; lavoir pour les chevaux; 
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bauge , bourbier pour les pores. I] 
Au fig. vd ipaérov, Aristoph. 
amas de paroles comme roulées en- 
semble, lux de paroles. 

*ÂAXvdw , Poét. pour &\wd'ée. 

«vos, n, 0v, de sel, qui est fait de 
sel ; salin. RR. äkc. 

* Aatvoc, 0ç, ov, Poët. qui n'a point 
de filets; pris sans filets. RR. à 
priv. Aivoy. 

*ÂXtoc, w V4), avec « long, Dor, pour 
Puee, soleil. 

toc, æ, ov, avea a bref, marin; 
maritime. R. &kç. 

*AAIOS, «, ov, avec a bref, P. “ain, 
inutile. |] Au neutre, Ahov, adr. 
vainement , inutilement, R...? 

: Audw-®, f. 6cw, Poét. rendre vain, 
inutile; lancer en vain un trait, 


etc. qfois détruire, anéantir! R. 


dhtce, vain. 

Aimatve, wv(rà), le premier ap- 
pareil d’une blessure, m. à m. sub- 
stances quin'’ont rien de gras. RR. 
& priv. Moç. 

{raaroe, 06, ov, saupoudré, assai- 
sonné de sel: Poct. arrosé par 
l'eau de la mer. RR. dk, maxcow. 

{red 'oy, ou (rd, sol autrefois cou- 
vert par la mer, plaine contiguë 
à la mer. RR. &Xç, madiov. 

Avr, le, ée, qui n'est pas graissé; 
maigre, sec. RR. & priv. Xixroç. || 
Poët, qui ne cesse pas. RR. &, 
ActTropat. 

*Aérkayeros, ce, , Podt. qui erre 
sur la mer ou sur les bords de la 
mer ; fois où l’on abordeen errant 
sur la mer. RR. &ç, mAdopat. 

TÂirkaxros, 06, ov, Dor. pour &i- 
TANKTOG. 

*Aundavre, A» €, Pot errant sur 
la mer. RR. d\ç, mAGvn. 

*AXimhaveg, 0ç, cv, Poët. méme sign. 

- *AXMmAnTCS, 06, OV, Poét. et 

*AkmXTE, tros (6, %, rè), Poët. battu 

par la mer. RR. dx, mAñcco. 

°AATAOOG-OUE, 00g-OU6, 0ov-ouv, Poe. 
qui navigue sur la mer. RR. äX, 
To. : 

” ÂXAtævooç-ouc, aoç-ouç, cov-ouv, Poët, 

qui souffle sur mer : qui a une 

odeur de marée. RR. 4X , nviw. 

*Aurôépoupee, 0ç, 0v, Poët. teint en 

pourpre avec le coquillage de ce 

nom. RR. dc, mopqüpa. 

Abavros, 06, ov, Pot. arrosé par 

l’eau de la mer. RR. dx, halvo. 

*Abboblæ, aç (n), Podt. et 

“bts , où (ro), Podt. Hot de la 

R. de | 


mer. R. 

*AXBBoboc, 06, ov, Poét. battu des 
flots, , maritime : qui se jette 
à la mer, en pardant des fleuves. 
RR. dkç, ÉdBoe. 
; s 
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* Axigboog-ous, 006-OUc, o0v-ouy, Poët. 
_ baigné par la mer. RR. dx, bio. 
*AXppuro, 06, dv, Poét. même sign. 
, adp. suffisamment , assez : en 
abondance, en foule : avec le gén. 
Ne de, beaucoup dde. de. 
tobnoquat, fut. passif de Ko. 
+RADTÉA& sf: o. Bibl, souiller. 
+ÂXioyna, aroç (vd), Bibl, souillure. 
ta, soc (A), action de saler; 
salure. R. &\Xo. 
OMAI, J. Giwoowat (il prend 
ses temps de +&out, inus. aor. 
H\oy ou mieux Éddov, we, ©, 
parf. #\wxa ou plus souvent Ei- 
oxa), 1° étre pris; étre sur- 
pris : 2° être convaincu ; être 
condamné, perdre son procès : 3° 
être possédé , attaqué d’un mal, 
d'une passion etc.; ètre épris, de- 
venir amoureux de... [] 1° Oi üro 
Tüov .norov dAtokowevot, Len. ceux 
qui sont pris par des voleurs. Tiç 
v moA& où &Aoin. Xén. quelle 


ville ne serait prise? KdAwoay d;| 


Âbñvac yeéupara, Xén. on sur- 
prit des lettres adressées à Athè- 
nes, Où Oux momo Awxdres, 
Athén. eeux qui sont faits prison- 
niers par le droit de la guerre. {| 
2° ÂcsGoias ou qfois nr” &otGeix ou 
mieur par le participe &os6üv 
Yoxs,il a été convaincu d'im- 
piété. Axcbe xhomñs, Ler, con- 
vaincu de vol, condamné pour 
vol. Àxoùe potxo6, Aristoph. con- 
vaincu d'adultère. Aüvat 1% r- 
po , Dem. ètre condamné par une 
seule voix. — Wmpcriçdmaoats, Plut, 

par toutes les voix. |] 3° Axüver 
rptraiote, Gal. étrepris d’une fièvre 
tierce. Axobç paviæ, Soph. saisi de 
fureur. The xôpnç fporuou simple- 
ment rh xôpne &oûe, Lex. épris 
d'amour pour la jeune fille. Toÿ 
xaAAGUÇ ŒAcbS, Luc. épris de sa 
beauté, Oÿrec étauxet roù raôcue, 
Synes. tant était vive ma passion. 

Âioua, œroç (rè), plantain d’eau, 
plante. R. &\ivdéwi 

Axtouds, c5 (8), comme &kaw. 

*Atorepne, me, é, Poét. couronné, 
c.-à-d. entouré par la mér. RR. 
dk, crépo. 

torde, , 0v, salé. R. &iKu. 
AXoroa, a (#), bauge, bourbier, 
où les animaux se vautrent. R. 
duvdto. 

* AAITAÏÎNN, f. draw (aor. #\trov 
ou AM TONY, ou sars augm. EALTO- 
nv), s'égarer; se trompers plus 
souvent pécher, faire une faute. 
— wa, envers quelqu'un. Atdç 
dperuas &Ardoiu, Hom. contre- 
venir aux ordres do Jupiter. 
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*Aktrevs, die, dc, Poét. qui descend 
vers Ja mer: gfois b#s, abject ? 
RER. de, reivo. 

*Airicôu, Poët. infen. aor. 2. moy 
d'akraivo. 

tÂxréo-5, f. fow, Poët, méme sign. 

iTrua, ‘aroç, (rù), erreur; plue 

+ souvent faute , délit, crime. 

*Aermgevog, n, 0v, Poët. part. d'&Xi- 
TA pour AATMAU, parf. passi 
ou ci d’ rate, fErrnes 
pour le présent actif. | 

*Âkirnræ, Pot. 3. p. 6. subj. aof. 

* 2. moyen d'&xraive. 

*Axrmuepce, 0, ©, Poët. qui se 
trompe sur le nombre des jours, 
quinevient pas à terme, en pärlant 
d'un enfant nouveau-né. ER. &A- 
Tæive , NLÉpa 

"AkTmov, ov, ov, gén. «ve, Poët, 
pécheur, coupable. R. &kraivo. 

ermptes, ©, ov, coupable, crimi- 
nel. Âtrnpios d'aiuov, Lez. mau- 
vais génie ou dieu vengeur du 
crime. |] Suôse. (6), scélérat, im. 
pie , homme exécrable. Ô rñs É2- 
Add oç &lripto, Eschin. le fléau 
de la Grèce. R. &Atraive. 

*Axroppoaivn, ns (#), Poét, scélé- 
ratesse. RR. &À. opnv. | 

*Aurpegrie, rie, ée, Poët. hourri dans 
la mer. RR. 4, rpépo. 

*Âxrpée, &, dv, Poét. coupable, cri. 
minel. Aaiuootv &Atrpôe, Hom. cou: 
pable envers les dieux. R. &k- 
Taivo. 

*AXrposivm, ne (%), Poét. scélére- 
tesse. R. dAtrpoç. 

*AXippwv, wv, ov, gén. ovoç, Poëét. 
pour &uoppwy, sot, insensé. RR. 
AO , HpNY. | 

+ AXéyhavos, 06, ov, Poët. qui porte 
une robe de pourpre, teinte avec 
le suc de certains coquillages ma- 
.rins. RR. À, xAœIV&. 

+AMw, f iso, Gramm. pour &kwd'éa 
ou &AVO ®. 

“oc, ade. P. vainement. R. dtce. 

*Luxdbo (sans f.), Poët. pour. &xtku- 

*Axaia,: ag (%), Poét. queue du 
lion; queuc des animaux en gé- 
néral. R. &xn. 

*Lxxp » vidécl, (rù), Poët. secours; 
remède. R. &lxn. 

Dita, ac (ñ), espèce de mauve, 
plante. R. üxr. 

+Â ete - ©, Gramm. pour aXébcs. 

ÂAKÉ, ñç (6), 1° secours, remède : 
a° courage, vaillance, ardeur du 
combat ; 3° plus souvent force, 
vigueur. [| 1° *Kaxoÿ 9” oùx Écas- 
rai &hxr , Hés. il n'y aura pas de 
remède au mal. *AXxry sostobai 
riwos, Soph. remédier à quelque 
chose. |} 2° Ei; dhenv psrsoûc, 
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Zuc. s'animer au combat. * Msfre- 
va ri Ücüpud'es Ghxñs, Hom. laisser 
“rallentir son ardeur belliqueuse. {f 
3° * vnp regain émerévos &xt, 
ÆHom. homme doué d’une grande 
force. R. dééo. | 
Doi, %e (ñ), élan, arimal. R. er, 
_ force? : 
1? Aueñerc, eoax, ev, Poët. fort; vail- 
* Jant. R. dAxn. . 
Aenorrie, où (6), Pot. défenseur, 
champion, combattant. 
At, Poét. pour &1xÿ, dat. sing. de 
&xñ, force. . 
*Axiuæxoc, oç oun, ov, Pot, qui 
combat vaillamment. KR. dur, 
LOL. 
D oç ou, 0v, forts vaillant. 
. Gen. 


j Axigoowv » UV, OV, gén. 0Vv06, Poëél. 
_ courageux, magnanime. RR. &\- 


xh, POV. : 
*Aerñp, ñpoc (6), Poét. pour &eËn- 
Tip, défenseur. R. dAééo. 

Ajxuovie, td'oç (ñ), dimin. de &xvév, 
petit aleyon. || AxxvowDe où Àn- 
xvovind'es ‘Auépat, jours alcyoni- 
ques ,où les aleyons font leurs nids. 

vév, ou par un esprit doux, Àà- 
xvcv, dvog (M), aloyon, oiseau de 
mer. BR. di, Xbw. 

Alxw ou Alxéw, Gramm. p. &\é£o. 

Âx, par élis. devant une-voy. pour 
dé, ad, + .. 

À, devant une voyelle pour &\xa 
ou &o, L 
d'äXcc. [| A À pour EN 4, où 
gfois simplement ‘pour # après 
0bd'y &ido. » | : 

Xe, pi. neutre d'&Xoe. 

ADé, adv. 1° minis, surtout après 
une négation; qfoismais du moins, 
mais certes : 2° gfois, mais D 
ment que, après ur comparatif : 
3° or çà, “donc, . les ez- 
hortations. || 1° Où pavov..., &Aa 
xat, non - seulement, mais en- 
core. An dox, mais bien, mais 
plutôt. AXAX Ye, AXX& YoÜv, ou 
simplement &\\&, mais Qu moins. 

Xe, mais aussi, mais en effet. 

* AP frot, Poét. inais cependant. 

& xai, mais encore. AXA& xai 

‘ôç, mais toutefois. *AXAG rep ou 
GX Te, Poét. pour GE seul. 
*ÂX À, Poét. mais est-ce que? 
mais quoi! (Forez ÂN\ À ci-dessus 
Particle A). AD pr, MAX pv 
vs, or, mais , cependant. ÂXX un; 
n'est-ce pas? AA ôn, si ce n'est 
que. ÂX oùêé, pas même. A1» 
09” &ç, malgré cela, néanmoins. 
D obv, do oùv ye, comme 
GG ys, GAAG yoëv, |] 2° Où- 
div nAtoy GAAK, Lez. rien de plus 


e + 


pluriel ou sing. neutre 
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que. *Obre pror aitioc dog NG 
tonñe d'oo, Hom. nul autre n'en 
est responsable que mes père et 
mère, |] 3° AXX dye, ax dyere, 
Les. allons çà. ( véor, &\XX woaye- 
oûe, Tyrf. or çà, jeunes gens, com- 
battez. R. ŒXdos. 

Dés, pour dAXX ye. Voyez dAAX. 

Âdayi, fs (ñ), changement : 
échange : contrat: vicissitude : 
g/ois relaï où l’on change de che- 
yaux ? KR. d\idoco. . 

Âæque, ærcç (rd), échange, troc; 


-_ objet d'échange. 


vL96, c0 (6), comme X\«yn. 
TiXOç, %, dv, commutatoire, 
qui concerne l'échange ; qui aime 
à changer ou à troquer ; commer- 


Alavroudfe, ñc, £, semblable à|* 


un saucisson; allantoïde, en £. de 
_méd. RR. @UXG, std'oc. 
AXavremotde, où(6),charcutier. RR. 
&AX TOLER. PRE 
AGE, adv. en troc, en échange; 
_alternativement. BR. Ados. 
AXaËe, eus (ñ), comme d@Xæyn. 
du, fut. d'xlidsco. 
AZ, &vroc (), andouille ou sau- 
cisson, boyau farci: qfois boyau 
. en général? R..P 
ÀXdoce , f. déw (aor. HAaEX. parf. 
May. parf. passif, Aa. 
aor. pass. HAAXyONv où FAXLNV. 
verbal, &Aaxréo), changer; tro- 
quer ; donner en échange. {{ 4u 
moyen, prendre en échange, rece- 
voir en échange, acheter, -r1, 
quelque chose, -rivôg ou œvri rivog, 
rarement rw, pour quelque chose. 
Aérrecbai rw, contracter , faire 
un marché ox une convention avec 
quelqu'un. R. &oc. 


*Aérra, Àft, pour Ga &rra, d'au 


tres choses. Voy. érra. 
axñ, adv. ailleurs, autrement. 
ayc8ev, ady. d’un autre côté. 
Loaxéh, adp. c-nme &\x08. 
axôcs, adp. aïlleurs, avec mouv. 
pour y aller. 


ÂXiayoë, adp. ailleurs, sans mouv. 
* A Poët LVÉRE YO 
OV» 26 €, Poét, pour avéAsYoy, 


imparf. d'avakéye. 


*Aéyo » f. MEw, Poët. pour ava- 


Ayo. 


ù at, Poét. pour avakëkar. 


Düeradnaie, aç (#), succession, 
continuité. KR. de : 
AXuerdmdoc, 06, ov, alternatif; 
consécutif; continuel. RR. &A0c, 

êni, SAXNXOY. | 

À 7, adv. (sous-ent. 65%), par un 
autrechemirr; ailleurs : autrement. 
Ac En, les uns par ici, les au- 


tres par là; ou les uns d'une ma-! 
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nière , les autres de l'autre. An 
Kai Um, çà etlàz; par-ci pardà; 
. de temps à autre. R. &0s. 


ANmnyopÉo-D, f. now, exprimer al: 


légoriquement ; insinuer, faire en- 


tendre : expliquer par des allégo- : 


ries. || Au passif, être exprimé 
ou s'expliquer allégariquement ; 
avoir un sens allésorique. RR. dx. 
A06, Gyopebe. 

Amyopaux, arog (rd), sens ou ex- 
plication allégorique. 


nyoonrrs, où (6), auteur on in- 


terprète d’une allégorie. 
Momycpia, as (f), allégorie; sens 
allégorique ou détourné: explica- 
tion allégorique. 
AAnyopxOe, 1, 0v, allégorique. 
ADuyoouwe, adr. allégoriquement. 
AXANKTOG, 06, OU, EF. pour äXnxroç. 
na, acc. neut, d'u. 
nAietv, f. icev, réciproquer , se 
rendre la pareille: g/fois parler de 
chose et d'autre? ï Au moyen, 
même sion. R. NW. 
Âniot, dat, d'axilo. 
AXinkoxravéaw-siv , f: noetv, s’entre- 
tuer. RR. &mAGV, xreivo. 
Roayéev-eiv, f. miosw, com- 
battrelesuns contrelesautres. RR. 
AR pLÉyopaL. 
AXnAoÜYOL, ct, &, connexes. RR. 
AARAOY , ÉLOULEL 
opyo, a, &, acharnés à 


s'entre-manger, ou au fig. àserui- . 
ner réciproquement. On trouve 


qfois aussi le sing. RR. ah. payer. 
nappe &t, &, acharnés à 
s'entre-détruire. RR. &X1. phsipo. 
nA0POVOL, 01, &, qui s'entré- 
gorgent, RR. GA. oovste. 
no , acc. duel d'&\ñkov. 
Av (gén. pl. sans nomin.), dat. 
Mot, ag, ou, acc. GXXMAO ç, 
«ç, &, l’un l'autre ox les uns les 
autres. AXAov d'éovrat, ils ont 
besoin l’un de l'autre, ox les uns 
des autres. À Ekeyev, ils se 
disaient les uns aux autres. AX\n- 
Roue dyarüot, ils s'aiment récipro= 


quement. ZXùv &nou, les uns 


avec les autres. Ipès &AAnhoug, les 
uns envers les autres. R. &Acs. 
AXnv (sous-ent. 83), adv. par un 
autre chemin, d’un autre côté. 
nv xat SAXav, de côté’et d'autre. 
R. doc. 
Are, Ion. pour Eat, 


étranger. RR. do, yévos: 

dYAwasoç, 06, 0v, qui parle une 
autre langue; étranger. RR. 4. 
Yu 64. e 


dat. pl. 


rs d'Eoe. : 
oyevis, vie, de, né ailleurs, d’un 
autre pays ou d'une autre famille, 


” 


\ 


32 AAA 


ADodande, 4, &, étranger, qui 
vient d’un autre pays. À &\X\0d ami. 
s. ent. yYñ, la terre étrangère. RR, 
Œùoc, d'émed'ov? 

Ad muz; adv. en pays étranger. 
RR. GX. d og. | 

LucdŒEéu-o, f.cw, penser autre- 
ment. RR. ŒAX. d'a. 

Âod'otia, ac, (ñ), opinion diffé. 

rente. 

AXoudre, rc, é, qui a une autre 
forme, une autre apparence. RK. 
HA. ado. ‘ 

Aüobey, ad. d'un autre côté. [| 
Q/ois en poesie il sert de génitif à 
Ado. En’ dAkobev Ado, Poét. 

l'un sur l'autre. R. de. 

AXoû, adv. ailleurs, dans un autre 
lieu, sans mouv. * XX ans 
Hom. dans un autre lieude laterre. 
*AXXCÛ rarpns, Hom. ailleurs que 
dans sa patrie, loin de sa patrie. 

60poos, 06, ov, Poëét. qui parle 
une autre langue; étranger. RR. 
di. 65006. 

ctomoppoc, 06, ov, de forme diffé- 
rente. RR. &AXotos, open. 

Motos, æ, 0v (comp. dTspos. sup. 
éraroc), différent, divers. AXAoïoç 
#, autre que. AXoïéy rt Emparrec 
oi root, Plat. tu agissais autre- 
ment que les autres. AAodTepor 
dyévevro Tac yropac, Thuc. ils 
changèrent entièrement d'avis. R. 
doc. 


* AXoidene, nros (t), diversité, diffé- 


rence. R. &\Aciog. 

ÂDotorperiu-à, f. sw, prendre des 
mœurs ox des formes différentes. 
RR. Œciog, TpéTos. 

ÂXNouWw-&, f. wow, changer, modi- 
fier, diversifier; gfois altérer, g4- 
ter; gfois aliéner, égarer l'esprit 
d'une personne. || Au passif, chan: 
ger, devenir tout autre. R. &XAotoc. 

olouæ, æroç (rù), changement. 

E. to. 

Auoloat, ewç (4), action de chan- 
ger; changement, modification. 
ANotwree, %, dv, muable, sujet à 
être modifé. To &Akotwrov, la mu- 
tabilité, | 

*Anoxa, ads. Dor. et Eol. p. EAïove. 

OXGTOG, 06, OV, monstrueux ; 
élrangé,. absurde. RR. Ac, er 
xorcç par métathèsepour véxcs. 

AAAOMAI, f. dAcüuat (aor. Ad 
env, d'où l'infin. Auot, etc. et 
plus rarèmynt faounv, d'où &xé- 
0, eic.), sauter, bondir, s'élan- 
cer; $’'agiter avec force, palpiter. 

HLOpOS, 06, «y, qui a une autre 
forme. RR. DU, op. 
cran » 6, &, sensible aux 
y | 
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peines où aux plaisirs d'autrui : ex 
t. de gramm. susceptible de diffé- 
rentes déclinaisons o de conjugai- 
sons différentes. RR. €. récyo. 

crpooaXdos, 06, ov, inconstant, 
in ange souvent de parti. RR. 

AXOG, TP ÉAXOÇ- | 

AAAOS, n, 0, autre; diflérent, di- 
vers; lereste de. AX0c purs, un 
autre homme. Éort d'à pis EX 
adrc, yn ami est un autre vous- 
même. AA, d'autres. OÙ Mo, 
les autres. T& ŒAAa ou TdMa, les 
autres choses, le reste. AXX0ç &Xo- 
6ev, l’un d'un côté, l’autre d’un 
autre. Ados émirépmerat GO , 
Hom. l'un se plait à une chose, 
l'autre à une autre. AXoç &Xkoc 
rooms, Eurip. tantôt d’une ma- 
nière, tantôt d'une autre. Üoz dv 
dAdrmnrai Ts repos AA, Plat. 
ce dont un homme convient avec 
un autre. Oùx Éort map& Taÿr” 
&Ma, Aristoph. il n'y a que cela : 
il faut bien que cela soit ainsi. Ô 
doc Eos, lereste de l'assemblée. 
To do cou, le reste du corps. 

cç Tu, quelqu'autre. Maxtipoç 

si ru AXAcs, Lex. heureux si quel- 

‘qu'un l'est; plus heureux qu'au- 
cun autre homme. AAA0Gç pLèv... ŒX= 
À dù, l’un... ee Ô près ou 
érapogs pLëv..., ŒAXCS d'è, même sion. 

rer L éyo, ou EN Éd, où 

Aoç map” êué, ou gfois dXXoÇ àvr’ 

éoÿ, un autre que moi. AX« dt- 

xaiwy, Soph. autre chose que ce 
qui est juste, Oùdets ÉXoç %, TAñY 

ou &&, nul autre que. Oùd'elç dx. 

Aoç ei vi, nul autre si ce n’est... Ti 

&Xdo À Gobkeusav, Thuc. qu'ont-ils 

fait autre chose que délibérer? AXo 

T1 % ou simplement &Ao rt, ou aX- 

Aortobv; n'est-ce pas? m. 4 m. est-ce 
autre chose que...? Ti pouev tpèç 

Tara ; EAXO TL À OMLOXOYOLE... ; 

que dire à cela, si ce n'est d'a- 

vouer...? pa eh GAXO ru A TCÜTO 6 

Odvaroç ; Plat. la mort est-elle au- 

tre chose que cela? |] Ace édirne, 

Soph. un voyageur étranger. |] A- 

Aa œpoveiv, Eurip. avoir l'esprit 
égaré. [[ Ta SX où Td GAXo (s. 

ent. xar&), au reste. AXXou (s. ent. 

mi rônou), &An (s. ent. 60%), dx- 

Anv (s. ent. 6dov ou xaô” éd0v), 
s'emploient aussi comme adv. Voy. 
ces mots dans l'ordre alphabétique. 

À locc, adv. autre part, ailleurs, 

avec mouv, pour y aller. 

Acte, adv. une autre fois. Ôrè 
pré ou notè pèv… dAXoTE Où, tan- 
tôt. tantôt... Axore Ados, tantôt 
l'un, tantôt l’autre. AXors xaœi 
&XAcTe, de temps en temps, : 


+ 
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AXen, pour 4e Ti, quelque autre 
chose. AXort À, voyez dAo. 


ortoüv, pour ŒAXo Gruüv. Voyes 
: » P 7e 


Anverptéto, f. dou, avoir l'esprit 

aliéné, indisposé. R. &AOTpLoc. 

ovpuosmioxomce, 06, «v, Bibl in- 
discret, curieux, qui se mêle des 
affaires d'autrui. RR. &@À. émt: 
ox Éo. 

ÂNorptompayéw-&, f. tisw, se mêler 
des affaires d'autrui : méditer une 
défection. RR. &@A. tpdoco. 

GrpLoG, &, ov (comp. üTepos. sup. 
wraros), étranger, d'autrui, qui 
appartient à autrui, relatif à autrui; 
étranger dans presque tous les 
sens : aliéné, indisposé, aigri con- 
tre quelqu'un : différent, qui est 
d’une nature différente, incompa- 
tible, incohérent, disparate, avec 
le gen, ou le dat. : qfois étrange, 

absurde. R. dix. 

Aorpiôtne , nroç (4), qualité de ce 
qui est étranger, incompatible ov 
disparate { gfois prévention défa- 
vorable , mauvaise intelligence, 
aversion : étrangeté, absurdité. 

LR. &Tpuo6. | 

ADoTptopa-ros, œ, ov, qui vit au dé- 
peus d'autrui. RR. &XX. payetr. 

oTpiopoovéw-&, f. oo, être d’un 
avis où d’un parti différent : être 
aigri, iudjsposé, aliéné, malveil- 
lant. RR. &AXGTpto6, po. 

ÂNorptio-&, f. dc, rendre étran- 
der détadber séparer, priver; alié- 
ner, indisposer, aigrir : gfois trans- 

-férer, vendre? AXorptooœi ri rtvog, 
séparer une chose d'uneautre, faire 
qu'elle lui devienne étrangère. 
Ilokg Gcrptubetox roi ÂGnvaiotg, 
Thuc. ville séparée de l'alliance 
des Athéniens. R, &A6Tpuus. 

o7piwc, adv. avec un esprit peu 
favorable , dans des dispositions 
fâcheuses ou hostiles : gfois d'une 
manière incompaüble, étrange ou 
absurde. 

cTptoot, ewç (4), séparation; 
aliénation, refroidissement, brouil- 
lerie. R. 4oTpt0o. 

AXXGTperrog, oç, ov, différent, chan- 
geant. RR. dAÂO, Tpo7r0e. 

oppovéw-&, f. fav, être distrait, 
penser à autre chose : être troublé, 
hors de soi-même, R. de 
AAGPPUV, Wv, cv, gén. ovo, distrait, 
étourdi, insensé. RR. GAL ppnv. 

oœure, 6, és, qui est d'une autre 
nature, RR. SX. pÜouat. 

opuaoude, où (8), rit ou coutumo 
étrangère; imitation des coutumes 
étrangères. R. de 

dpuhoc, 06, ov, étranger, qui est 
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Axonrée, 5 (6), temps oz action de 
. battre en grange. 

*Axobev, adv. Poét. de la mer. *ËE 


| AAG 

d'une antretnbu, d'un autre pays,f Aïuupce, d, dv, salé; au fig. amer 
ou d’une autre espèce, d’uneautre] oz piquant. R. dun. 

mature. éguos moÀWLOG, guerre HAE, gén. &xde, Gramm. Foy. &\xi. 


AAM 


étrangère, avecunpeupleétranger.| Aloto-&, ou Aft. Aodo-&, f. now]  &Ad8ev, méme sign. R. &X. 

RR AD quAR. broyeroubattrele grain dans l'aire|* kdo ou At, Aoido-D, f. hu, 
Addguvos, 26, ov, qui parle unel ou dans la grange: écraser, rouer| Poët. pour &dow. 

langue différente. RR. GX. qovi.| de coups: faire tournoyer avec vi-| AAoinv, optatif aor. 2. de &XKoxopas. 


tesse. R. Loc. 


Doéypooçous, 006-0Uc; 0ov-ouvy, qui est 
Doysboues, f. ebooua, perdre l'es- 


op, 7 (À), onction, graissage, 
d'une autre couleur o de diverses ‘ 


action d’enduire ox de graisser; 


couleurs; nuancé, de couleur chan-| prit, extravaguer, ou’ simplement] enduit, graisse, huile, parfum: 
géante. RR. AXoc, 4p0. se tromper. R. Ghoyce. gpois rature faite sur un mot apce 
Âoyéo-®, f. cu, mépriser, dédai- plume. R. eipo. 


*Aüwdw, adv. Poët, ailleurs, apec 
moup. R. doc. l 
°AAAGuoXS, P. p. &vêue, d'avakbe. 
we, ady. 1° autrement, d’une 


Axe, f. (ao, sillonner, labourer: 
R. ŒoË. 
Àddvrec » pl. de &\obe, part, aor. 2. 


gner, avec le gén. || 4u moyen, 
se tromper, comme D Lis 
Ânoyia, aç (ï), manque de raison: 


autre manière : 2° d'ailleurs, sous 
d’autres rapports : 3° en vain, sans 
but, au hasard, à tort et à travers : 
jo wç Troueiv, agir autrement. 
oç FA Aou &éparog dv, 
Arist. n'étant pas visible autrement 
que par la pensée. Au muwç, de 
quelque autre manière. Au Yé 
#oç, d'une manière quelconque. 
Mndaupüç Ado, d'aucune autre 
manière, AXAot SA &, lesuns d'une 
manière, les autres d'une autre. 
{12° Gba us xpariorn, Arist. 
naturel d’ailleurs excellent. Met- 
eduov menypèv uv, Eos d” eb- 
TpOcwmov, Aristoph jeune homme 
pauvre, mais de bonne mine. Kai 
Td côpa pa ebpoworoc, xui EAN 
qÜérovos, Xén. robuste et d'ail- 
leurs laborieux. Ilépuxs y&p xai 
we, Thuc. il est d'ailleurs na> 
turel que... Îos re xal éuoræ, 
plus brièvement dX\uwç +6 xai, ou 
simplement &Dws re, principale- 
ment, surtout, m. 4 m. sous d'au- 
tres rapports, mais plus encore 
sous celui-là. AXoç te xæi ei pltoc 
sin, Luc. surtout s'il était votre 
ami. Âdoç r’ éèv past dan, 
Xén. surtout s'ils ont de l'audace. 
AMoç T6 rai mpourôvruv, Thuc. 
* d'autant plus qu'ils avaient prédit. 
[3° Taëro per d'oxD dk Aéyev, 
Plet. me semble que je dis cela 
fort inutilement. wç ApOUNv, 
Luc. je l'interrogeai sans savoir 
pourquoi, sans intention. 106 
mhavopavo, Luc. errant à l’aven- 
Qture. R. 4e. 
Aua, aeoç (rè), saut, bond. R. dà- 


Duste, , ebaw, saler, conserver 
dans de la saumure. R. un. 
", 06 (#), saumure; gfois eau 
ée, eau de mer, la mer e/{e- 
re au fig. sel, finesse? R, 


Duupie, i9oç (ñ), saumure; eau 
salés; terre pleine de sel et stérile, 
R. &pupce. | 


ABRÉGÉ, 


extravagance, folie, imprudence : 
confusion, désordre : privation de 
la parole ; défense de parler : dis- 
pense derendre ses comptes ; refus 
de les rendre : manque de propor- 
tion, de rapport : gfoismépris. * Év 
don moiéeclu, Hérodt: mépri- 
ser, ne pas tenir compte de, acc. 
* Laoyinv Exeu nivde, Hérodt. méme 
sign. R. #oçoc. 


*Adoyin, nç (#), Zon. pour &Aoyia. 
Àkonoréo - ©, J. now, agir sans| 
T 


éflexion ; être insensé, déraison- 
nable. R. &\dyioroc. 


Adoyioria, aç (à), irréflexion, étour- 


derie, imprudence. 
dyuoros, 06, ov, irréfléchi, incon- 


_sidéré, téméraire, imprudent : 


gfois incalculable, innombrable, 
RR. & pri. AoyGquat. 


Adogoy, cu (rè), voyes ékoyos. 


005, 06 0v, privé de raison, en 
parlant des animaux; brut; in- 
stinctif ou irrationnel, en parlant 
des affections, des passions, etc. : 
déraisonnable, insensé, absurde, 
en parlant des choses ou des hom- 


. mes : privé de la parole; qui ne 


parle point; qui n’a point d'élo- 
quence; Poët. dont on n'ose par- 
ler : qui ne compte pas; qui n’en- 
tre pas en comjite; qui ne rend 
pas de comptes : disproportionné, 


de äioxouxt. 

ÂME, oxoc (#), sillon; labourage; 
champ labouré : Poét. génération; 
lit nuptial; race, lignée : qgfuis 
trace faite avec l’ongle oz avec le 
styletsur destablettes. R. aÿraë. 

Ad, gén. de &xç. 

ip, fut. de NXouar. 

ÂxoblLavog, n, ov, part. passif d'üéo. 

oupyrs, ie, éç, teint en pourpre : 
vraie pourpre se tirait d'un co- 
quillage de mer. RR. de, fpryov.. 

Adovoyie, (oc (A), sous-ent. doôre, 

_ robe de pourpre. | 

Adoupyemwanç , où (#), marchand 
de pourpre. RR. &AupJ, Tw- 
Xéo. 

Adobe, obox, dv, part. aor. 2. de 
dAoxopat. 

Âxcvoie , aç(i), malpropreté, crasse. 
R. dhouroc. 

ouréw-&, f. oo, être sale, 
crasseux, m. à m. ne pas se laver. 
OUTOG, 06 , OV, qui n’est pas lavé, 
sale, crasseux. RR. & priv. xcbo. 
Aopog , 06, ov, qui n’a point d’ai- 
grette. RR. & pri. Adpoç. 
dyeuroc, 06, ov, qui n’est pas ac- 
couché : qui est venu au monde 
sans accouchement. RR. & priv. 
Aoebo. : 
*Axoyoc, ou (#), Poët. femme, épouse. 
RR. & cop. }éy0ç. 


qui manque de rapport ou de sy-|+AX6o ou dut, Gramm. donne ses 


métrie. [| Au neutre, Axoyov, 
(rè), sous-ent. (üov, un animal, 
une brute, T& &\yæ, les animaux. 
RR. & priv. \yos. 

oyéd'ne, nç, #6, bestial, sembla- 
ble à la brute. R. doc. 


Déôyuc, adv. sans raison; brutale- 


temps à &AGKOLAt, 

ÂAS, gén. &Xdç (8), grain de sel. {| 
Plus souvent au pl. As, &v (ci), 
sel : au fig. sel attique, urbanité, 
finesse, agrémens, bonne plai- 
santerie : gfois hospitalité, dont 
la salière était le symbole. 


ment, comme une brute ; folle-|"{Xx, gén. &0g (ñ), Poët. l'onde sa- 


ment , d'une manière absurde ou 
extravagante : sans proportion, 
sans rapport : g/ois sans parler? R. 


oycc. | 
ÂAOE, nc (#), aloës, herbe. R..… ? 
Aonot, suc (ñ)}, action de battre en 


grange ou plutôt broyer les épis 


lée, la mer. R. &Àç, sel. 
Dot, dat. pl. d'äk. 

Doim, nç (ï), alsine, rom d'u 
plante inconnue. R. &\ox1 de 
Aooxuog, où (6), inspecteur ou 
gardien d’un boissacré. RR, 400€, 

xopéc. 


pour enséparerlegrain. R. &kodo.l AAXOZ, s0ç-cuç (rè), bois sacré 
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gfois bocage ou bois en général. 
R. id ou &\0roxu, croître. 

s6Ô nc, n5, €ç, qui ressemble à un 
bois sacré; touffu, épais, ex parlant 
d'un bocage; boise, plein de buis, 
en parlant d'un pays; qui aime 
l'ombre des bois , en parlant d'une 
plante. R. doc. 

‘Air, Poët. par élis. pour &kro. 
Ânrñpes, wv (oi), masses de plomb 

qui servaient de balanciers pour 
sauter. R. Act. 

TukI6, %, dv, qui concerne le 
saut ox les sauteurs; qui aide à 
sauter; excellent sauteur : agile, 
bondissant. 

Axrw, toç (8), bois sacré de Jupi- 
ter à Olympie. R. 400. 

*Anro, Poët. lon. pour hero, 3. p. 
s. aor. 2. de &xXouat. 

*ADbeaxnv, 66, 8, Poët. pour HAVOY, 
imparf. d'&ide. 

* Ado , f. 6Ew, Zon. pour &\0oxo. 

* Aüxn , nç (4), Zon. état d'agitation, 
d'inquiétude. R. &\üew. 

Âauxis, id0ç (ñ), eau salée. |] 4x 
22 Auxid'es, wv (ai), salines?R. de 
Avxde, n, 0, salé. R. &xç. 

ADuxérns, nroç (4), salure, goût salé. 

.R. &uxdç. 

*Aauxro , f. dow , on. et Poët. ètre 
agité, inquiet. R. æ\Uoxo. 

uxraivo , f. now? Gloss, m. sign. 

* Auxromédn, nç (ñ), Poët. entraves 
dont on ne peut se délivrer. RR. 
ŒAUXTOG, D. 

*Aïuxroç, 06, 0v, ou peut-être Àv- 
xrôc, %, dv, lon. et Poët. importun, 
incommode, dont on voudrait se 
délivrer; 4/dis agité, inquiet: g/ois 
inévitable? R. &\oxo. : 

Aôpavreg, oç, ov, sain et sauf; à 
l'abri de toute injure. RR. & pré. 
AvpLatvoar. | 

bn, Poët. aor. 1. infin. d'&Xbo- 

x. 

*Lubte, soc (#), Poét. agitation, in- 
quiétude; efforts pour s'échapper; 
action d'éviter ou d'échapper ; re- 
fuge. R. &\boxa. | 

Ornroc, 06, 0v, qui n’est point 
chagriné ; qui ne sait point se cha- 
griner : qui ne cause point de cha- 
grin. RR. & priv. Auméo. 

uria , aç (ñ), absence de tout cha- 
grin, insensibilité : innocence, 
qualité de ce qui ne saurait nuire. 
KR. de 

unes, 06, ov, qui n'a point de 
chagrin; sain et sauf, qui n’a souf- 
fert aucun dummage ; Poé£. qui est 
& l'abri de, avec Le gén. : qui ne 
cause point de chagrin; innocent, 
qui ne fait point de tort. RR. & 
pri. 6m. 

- Ci 


AA®D 
Durirara, ady. Sup. d'Abros. 
Aôrue, adv. sans chagrin; sans 
dommage. 
XUPOg; Os OV» qui n'a point de 
lyre; qui n’est pas propre aux 
chants lyriques; qui n'est pas ac- 
compagné de la lyre. RR. & priv. 
A0pa. . 
Âkus, vos (8), désœuvrement, vie 
errante d’un homme désœuvré. R. 
&\bo. | 
ÂAduoidtov, cu (rd), comme &Xüarov. 
votd'uTé, n, 0, fait de mailles, 
en parlant d'une cotte d'armes, etc. 
R. &lvotc. 
Axbatov » 0 (rè), chaïnette. R. de 
AAYEL ou gfois Alvotç, ewç (n), 
chaine. RR. & priv. Wow 
Advorrées, aç (ñ), inutilité; plus 
souvent désavantage. R. de 
Âuatrekne, dc , €, inutile ; plus sou- 
vent désavantageux, nuisible. RR. 
& priv. AvaiTeA“. 
* Luoxdo , f. sw, Poët. et 
*ÂXoxo , f LEw ou dEcuat (aor, #hu- 
&x), Poët. errer çà et là ; être agité, 
inquiet; plus souvent s’agiter pour 
se délivrer de quelque chose; avec 
l'acc. ou le gén. se retirer de, s'é- 
loigner de, se tenir à l'écart, fuir, 
éviter. R. &\Uo. 
* Abocw, f. dEw, Poët. et 
*uoraivo, f. ow, Poét, comme 
dAbIXE. 
Âiuréoyne, cu (6), chef de licteurs. 
RR. &A0Tne, Gex. 
Arme, ou (6), licteur. R. vou? 
UTeÇ, 06, OV, qu'on ne peut dé- 
lier ou détacher; indissoluble : in- 
soluble, inexplicable; qui n’a pas 
encore cCté résolu ou expliqué. 
RR. @ priv. Ado. 
ÂAŸN où At, KXdw (sans fut.) errer 
çà et là; être agité, troublé, par 
pi tenir ou par une émotion 
uelcunque, même par la joie : ètre 
incertain, irrésolu : être désœu- 
vré, perdre son temps, badauder. 
R. dhetouar 
ÂAGA, indecl. (rù), alpha, pre- 


mière lettre de l'alphabet : au fig.| 


commencement ou principe des 
choses : gfois, équerre de maçon, 
ainsi nommée à cause de sa forme. 
R. Hcbr. 

1Ahpaio, L ao, et tAgdto, f. 
dow, Gloss, comme 2\pävo. 

* Aiodvu, f. XAgrñcw (aor. Hpov, d'où 
l'opt. &kgoun), Poët. trouver en 
cherchant; imaginer, inventer ; 
gagner, obtenir, au propre et au 
fig. : valoir, coûter , se vendre, le 
nom du prix à l'acc. R. da. 

+ AxpeoiGoroe » 06» 0, Poët. belle ou 
riche, en parlant d’une jeunefille, 


AAQ 
m. à.m. qui trouve beaucoup de 
bœufs , qui peut faire un riche me- 
riage : gfois, salutaire aux trou- 
peaux , ex parlant d’une fontaine. 
_RR. #1päve, Gcüs. 
*Adgnornp, fpoç (6), Poët, et 
*Adpnornis, cÙ (6), Poët. inventeur 
industrieux ; g/fois luxurieux , ar- 
dent pour les plaisirs. [| Ex prose, 
_c'est le nom d'un poisson de mer. 
"At, éndéel. (ro), P. pour dAotrev. 
Adœureix, de (n), fabrication de la 
farine. R. d\g:rs0e 
AApuretov, eu (rè), moulin à farine. 
Adœqurebe, éwg (6), farinier. 
qtTeso, f ebow, faire de la fa. 
rine. R. Aro. 
otrnd' cv, ad. en farine. 
piromavrte, sus (6, ñ), sorcier qui 
devine par l'inspection de la fa- 
_rine. RR. &@. LavTte. 
AAG@ÏITON, cu (rè), farine d'orge; 


farine en général : sorte de pâte on 


de bouillie faite avec de la farine 
d'orge. |] 4u pl. Aigirz, wv (rà), 
vivres, subsistances. R. 41w0ç? 

Âdgromoude, cù (6), farinier. RR. 
RApirev, motée. 

Aptronwarç, ou (6), marchand de 

* farine. RR. dy. ruAëo. 

*Axgo, Poët.'3. p.s. opt. aor. 2. de 
dApave. 
+ÂAGOS, À, dv, Gloss. blanc. 

Âdoce, où (6), sorte de dartre blan- 

Che et farineuse. R. &\piç, adf. 

Alo , acc, sing. de &us. 

À© , &ç, ©, sub]. aor. à. de &k- 
CxOpLœL. 

Aout, &ç (4), aire où l’on bat le 
grain : Poët. champ, plaine, et. 
par suite plant, verger, vignoble; 
qgfois moisson ; gfois plaine; au fig. 
comme quand on dit \es plaines de 
la mer; qfois cercle lumineux au- 
tour des astres. R. dAwe. 

waætos, «, ov, relalif aux travaux 

.des champs ou de la grange. 

AX66nToe, 06, ov, exempt de tout 
dommage. RR. à priv. AuGdoua. 

Âdoeds, Éwç (6), batteur en grange. 
cultivateur, vigueron. R. &koc. 

*Ao, %s (A), Lon. pour \od. 
*Adën, Pot, pour doir, 3.p. s. opt. 

,aor. 2. de &kioxcuar. 

*AkoY, Poët. pour &1D, 3, p. s. sub} 
aor, 2. de &hioxepat.  - 

Doux, contr, pour &\douat. 

*éueve, Poët, pour &\wvar, 
Arôpvoc, n, cv, part. d'äkéquet. 
+Akout, f. dou, Gremm. semble pré- 
ter ses temps à &\ioxopaL. 
av, gén. pl. de xs. ” 
wY, wyoç (ñ), comme duc. 
üver, énfin. aor. 2. de üioxopat, 
wvsbouat, f. sücomat, battre en 


- 
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grange, broyer les épis sur l’aire.| Âpabaive, f. duaÿñow, vivre dans! Âuabeia, x; (#), voiturage; charge 


R. &hov pour &xcç. 

Aiuvia, ae (ñ), aire, grange. 

Aéviov, cv (rè), petite aire, petité 
grange. — 

Ronerñ, fs (h), contr. pour dko- 

._ rexén, s. ent. dopé, peau de re- 
nard. R. orme. 

Auwnexia, as (%), alopécie, mala- 
die qui fait tomber les cheveux ; 
chute des cheveux ou du poil en 
général: qfois renardière, trou de 
renard? R. d\orne. 
Aomexiaç, ou (6), adj. mas. sem- 
blable à un renard ; au fig. fourbe, 
rusé. [] Subst. sorte de poisson. 
Romektact, ts (n), chute des 

cheveux ou du poil, alopécie. 

Aomextdo-&, f. dow, perdre ses 
cheveux, se peler. D 

Loneudebs, éws (6), renardeau. 

Alonextw, f. iow, tromper, ruser. 

Âlomexie, 006 (ñ), renardeau, jeune 
renard : animal métis né du chien 
et du renard : peau de renard : 
sorte de vigne. 

AAATIHE, x0ç (ñ), renard, au fig. 
homme rusé, fourbe : nom d'un 
poisson : nom d’un oiseau : alopé- 
cie,maladie qui fait tomber le poil 
ou les cheveux : partie charnue au- 
tour des hanches. RR. 4\4o, +6Ÿ, 
m. à rm. qui trompe les yeux? 

y © (ñ), aire où l'on bat le 
grain : disque d'un bouclier : cer- 
cle lumineux autour des astres : 
tache circulaire dans les yeur. || 
Le plur. est indistinctément, &xe, 
üy, OU ŒAOL, y. 

y 006 {K), même sign. 
wousog, 06, ov, prenable, facile 

à prendre. R. dAicxoput. 
watç, s&@ç (ñ), prise d’une ville, 
d'un captif, etc.: qfois conviction, 
condamnation. * | 

Diégnres, 06, ov, qui ne cesse pas, 

,cntinuel. RR. 4 priv. \wpdo. 

Av, nn, Poét pour GX, Ds, 

,subj. aor. à. de aXioxopat. 

"Apt, prép. Poët. devant 6, rm ou, 


our ava. 

Da, adv.eu mème temps, ensem- 
ble: suivi du dat. avec. Apsa reiç érai 
pote, avecses amis. Aa T® pavivat, 
en même temps qu'il parut. À ua 
AaObv éoiynos, aussitôt qu'il l’eut 
reçu, il'se tut. Au Enoç, au Fpryov, 
prov. aussitôt dit, aussitôt fait. 

Auad'pudd'es, wv(ai), hamadryades, 
Dore des arbres. RR. &ua, 

PUS. 

Âpakveuo, d, cv, d'Amazone. R. del 

Â Küv, vos (f), Amazone, m. à m. 
ermmme sans mamelle. RR. & prir. 
ati. 


‘À 


l'ignorance; faire preuve d’igno- 
_rance. R. abc. 


‘Audbeta, «ç (n), ignorance. 


Labs, Hç, Éç (comp. Sorepcs. sup: 
éotareç), ignorant; rarement et 
_Poët. ignoré. RR. & pris. Lavôave. 
Auabia , a (ñ), comme dualerx.  : 


*Auwaboet, eoox, av, Poët. sablon- 


neux. R. de 
Arabe, ou {ñ), sable. R. duos. 
uabüvo, f. vv®, Poëét. pulvériser, 
détruire. R. äuabog. 
ux0&çc, adv. maladroitement, gau- 
chement, d’ur air stupide. R. 
anale. 


Âpaisuros , 0, ev, qui n’a pas 


eu besoin de sage-femme : qui est 
réduit à s’en passer. RR. & priv. 
patebvuat, 


Apres: 0ç, 0v, Poët: inexpu- 
gn 


le, invincible ; belliqueux ; 
infini, immense. R. du2y0ç. 
Âpdoxrge, 06, cv, dur, qu’on ma- 
nierait en vain pour l'amollir. ; in- 
flexible, insensible. RR. & priv, 
pañdace. . | 


“Aua\dive, f. wv®, Pot. et Ion. 


corrompre, gâter; ruiner, dé- 
truire; dissimuler. R. L2X0ç6? 


* Audi ,%ç (à), Poët. pour parka. 


Âpa\bex, as (ñ), la chèvre Ama- 
{née, nourrice de Jupiter. Képas 
ämaXbeiaç, corne d’abondanre. 
RR...? 


AuaXa, nç (#), gerbe; botte, fais- 


ceau : gfois lien pour lier les ger- 
bes? Poët. moisson, révolte. R. 
ado. | 


\ 


AuaXebo, f. eocw, engerber, lier 


en gerbes. R. duaXke. 


*ApaXodernp, fpoç (6), Paët. et 
AuaXodétne, ou (6), lieur de gerbes, 


‘moissonneur. RR. duarkx, déc. 


ÂMAAOZ, ou At, Apaxce, “, 0, 


mou, délicat, fâible; gfois affai- 
bli, gâté, corrompu?{[| Q fois pour 
aïe, uni? R...? 


Apavirnc, ou (6), sorte de champi- 


{ 


gnon. R. Agavos, nom d'une mon- 
tugne de Cilicie? 


Âuévreuroe, ce, ov, qui n'a pas été 


prédit; qui ne prophétise pas ou 
qui ne sait pas prédire; qui ne 
consulte pas les devins. RR. à 


Lu. Lavrabouat. 


LaËa, ou Jon. Auaëa, nç (), cha- 
riot, voiture; Poët. charrue, à 
cause de sa ressemblance avec une 
voiture : le Chariot cu la grande 
ourse, constellation : gfois rue, 
carrefour? RR. dua, dv. 
paËdotov, où (rè), netit chariot, 
charretta R. data, 


. d’une voiture. R. quabebe. 
Apotebs, éws (6), charretier. Boÿe 
&uabeds, Plut. bœuf qui traîne un 
chariot. ; 
AuaËebo, f. ebcw, conduire un cha- 
riot : activement, voilurer; au fig. 
traîner péniblement. R. duab. 
wabnaares, 06, ov, praticable pour 
les voitures. À dual are éd'os, la 
grande route. RR. duxËa, ELoüves. 
ApaËpns, nç, eç, voituré; qui va en 
voiture: fréquenté par les voitures. 
: duxErons 6d0ç, la grande route. 
.R. du.xEx. | 
AuaËutios, «, ov, de chariot: grand, 
énorme , qui ferait la charge d'un 


* chariot. 


Apatrrée, ou lon. Âpakirée , 00 (ñ), 
route praticable aux voitures, 
grande route, grande rue. 
paËdGoc, ce, ov, qui passesa vie sur 

un chariot. RR. us. fic. 

ApaËormnyi, «où (6), charron. RR. 
pe. TAYYUELL. 

ApaEcupyée, où (é), méme sign. RR. 
du. ÉpYov. 
paËopopnrcs, os, cv, voituré sur un 
chariot. RR. &. popéw. 

Âudouat-ouw, moyen d'aude. 


* Auap, «toç (td), Dor. p. hnap. 
ÀM 


À, ag (n), rigole dans un pré; 
conduit, canal, aqueduc, égout ; 
gfois source, ruisseau. R...? 
papaxuv, cu (ro), el 

Âpdpaxos, ou (é), marjolaine, plante 
odoriférante. R...1 

Âpaodvriwes, n, «v, d'amarante ou 
d’immortelle. R. de 
pépavrog, 06, ov, qui ne se flétrit 
pas. [| Suse. Audoavroç » OU (6), et 
Apäpavrov, où (ro), immortelle, 


plante. RR. & priv. pLapaive. 


Apapebe, f. ñow, couler par une ri- 
gole ou par un égout; couler .en 
général. R. auapz. 
papixics, æ&, cv, de rigole, de con- 
duit, d'égout. 

AMAPTANN, f. éuapriou où mieux 
éuaprñouat (aor. fmaprov, très 
rarement huaprnox. parf. huüp- 
rnxa. verbal, auaprnrécv), avec le 
gén. manquer, ne pas atteindre, ne 
pas obtenir , être frustré ox privé 
de : sans génitif, se tromper, s’éga- 
rer, faillir, pécher, avoir tort, ètre 
coupable, — etç riwa, ou très ra- 
rement riyi, envers quelqu'un, — 
rl, XATa re où mEpi rt, en quelque 
chose. [| Le passif. Auapravsoÿai 


. (aor. auaprnôñvai. parf. fLaprä 


côat) signifie être manqué, en par. 
lant d'un but; être commis, en par 
lant d'une faute; afois être vicié, 
altéré, dénaturé; plus rarement 


LS 


36 AMA. 

"être injurié, maltraité. Ta uxp- 
Tnuéve ot, Plut. les fautes que 
vous avez commises. péveu 
Pr Polyb. écritures altérées. 

pLapravéueva Th roù GEpos axpa- 

‘ix, Théoph. endommagées par 
L’intempérie de l'air, ex parlant 

_des plantes. R...? 


Agapretv, inf. aor. 2. de auaprävo.] . 


Audprn, 3p. s. du subj. m. verbe. 
Audornma, aros (rd), erreur, faute, 
. péché. R. quaprévo. 
Apaprico ou mieur 
fut, de anapräve: 
Apaprnrixés, , 0v, sujet à errer, à 
_faillir. 

Apapria, «ç (ñ), faute, péché: gfois 

. victime expiatoire? 

*Apaprivoog, ag, 0v, Poët. qui a l’es- 
prit égaré. RR. quaprave , voÿc. 
*Apaproemnç, T6 6, Poël. qui s’é- 
gare dans ses discours, qui se 

trompe. RR du. Eroç. 

Apéprout, opt. aor. 2. deuapréve. 

ARGDTUPCE, 06, ov, qui manque de 
témoins; qu’on ne peut prouver 
par témoins; qu’on ne peut ad- 
mettre en témoignage. RR. & prip. 

.BXpTUe. 

Auäpro, sub}. aor. 2. de auapräve. 

Apaprokia, aç (ñ), péché, faute, 
égarement. R. de  : 

ApaproXde, n, dv, coupable, pé- 
cheur. R. äpapräve. . 

» Apapuyr, fs (ñ), Poét. éclat, vive 
lumière; trait de lumière; mouve- 
ment rapide. [ Au pl. apapuyai, 
&v (af), yeux brillans; gfois rides 
du visage? R. duapüsoe. 

*ÂMAPYSEN, f. Go, Pot. briller, 
luire. R. paæpuapüoow? ° 

tÂude, &dcç(#), Podt. vaisseau. D'au- 
tres lisent auiç. R...7 
aonTos, 06, 0V, qui n'a pas été 
mâché ou mangé. RR. à priv. pa- 
caopaat. 

Le de » J. Now, Poël. s'ac- 
crocher ou être près de s'accro- 
cher, en parlant de deux chars. 

RR. due , TpoOg. | 

‘Auarpoyit, &ç (ñ), Poét. rencontre 
de deux chars. 

AMAYPOS, &, dv (comp. drspoc. sup. 
éraroç), obscur, aupropreet au fig. 
pâle, faiblement coloré; peu vi- 

. Sible ou peu éclatant ; effacé, usé: 

ois aveugle : gfois languissant, 
ible. R...? 

Âuavpérne , T0 (À), obsçurité; pà- 
leur; faiblesse, R. duavpos. 

Auaupôt-S ,J. 6ao, obscurdr, effa- 
cer; faire disparaitre; affüblir ; 
dégrader, avilir. R. duaupdg. 

Agaipoatç, swç (ñ), obscurcisse- 
ment; affaiblissement. R. &uaupdo. 

a 


pTiquat, 
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Âpayst, adv. sans combat; sans con- 
testation. RR. & prip. Lan. 
waynri, adv. comme auayui. ” 
JLÉYNTOS, 06, 0v, qu’on ne peut 
combattre, invincible : qui ne com- 
bat pas. RR. & priv. paäyopar. 

‘Âuayoc, 0ç, ov, qui ne combat pas: 

qui ne coûte aucun combat : qui 

est hors de doute, à l'abri de toute 
contestation : qu’on ne peut com- 
battre, invincible, insurmontable; 

Poëét. immense, infini. RR. à prip. 


padyn. 
… # - 
Mn. > J. ou, moissonner : 


amasser, amonceler : couper, abat- 
tre. || Au moyen, même sign. : de 
plus, au fig. récolter à son profit, 
recueillir, gagner. R. ua? 
*AmBaivo, Poët. pour &va£aivo. 
*AuGaed, P. Éot. pour ävabaæXoÿ. 
* A6, P. pour &vaGdirouas. 
*AuGace, Poët. pour awbiGxos, 3. 
. P. @Or. I. des Ets. 
*ApOuote, 106 (f), P. pour &vdGuas. 
*Aubardç, dç, 0v, P. pour dmaGari. 
*AMBH, nç (ñ), Zon. burd élevé : 
ois petite échelle? qfoës spatule 
e bois. R. avabatvo? 

ÂuGE, og (6), vase à bords rele- 
vés; pot; coupe; écuelle; gfois 
alambic? R. &u6n. 

*“ApGlaxto-&, f. auGlaxiow (aor. 
ApOXaxov), Poët. p. aunhaxioxw. 
*ApGhaxia, ac (ñ), P. p. auraxia. 
*AuGañn, adp. Poët. p. avaGxñovn. 

Âu6Xioxo et gfois AuShoxivo, f. 
au6\5ow (aor. iu6AwoX), avorter ; 
activt. faire avorter. R. &uOAs. 

Ap@auyévoc, 06, 0v, obtusangle; 
à angles mousses. RR. 446. Yovix. 

Au@ibve, f. uv&, émousser; au fig. 
ro affaiblir, hébéter. R. 4u- 

ôç. | 

ÂMBAÏS, sia, 6 (comp. drspoc. sup. 
Uraroç), émoussé, mousse, obtus: 
aveugle ou qui a la vue faible : 
au fig. mou, lent, faible; stu- 
pide, hébété. 

AuGrvrépuc, adv. ss d'auGkéoc, 
inus.) avec plus de lenteur, plus 
négligemment. R. Ge. 


pidité. 


vue. R. auOluooow. 
AuSlvuréo-®, f. ñow, et 
Gludaso ou At, AuGlvérre, f. 
wo , avoir la vue faible : au fig. 
être avéuglé. RR. auGA6e, +04. 


avorter? R. &u£Aioxe, 


EE 


Âu6Aürne, nroç (#), qualité d’une 
chose émoussée, obtuse : vue fai. 
ble, affaiblissement de la vue : 
mollesse, lenteur, négligence: stu- 


ÂpGhvwyuce, 05 (6), faiblesse de la 


AuGhobpidtov, ou (rè), avorton, fœ- 
tus avorté : gfois médicament pour 
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AuGlouz, æroç (rè), ftus averté. 
AuGluct, swç (#), avortement. R. 
ÿ 6) ? 


au : 

TAuGhwuouc, où (6), avortement. 

*ÂApBodw-&, Poét. pour &vabode. 

*AuBorddm, adp. Ion. et Poét. pour 
avaborxdnv, à plusieurs reprises; 
en remettant de jour en jours en 
s’interrompant; en sanglotant. R. 
dvabd}io. 

*AuGoad'is, ady. Poët. méme si 

Durs % (n), Jon. et Poët. pour 

vaboxn, rejet, retard : g/eis Dour 
LuGo\d, terrasse. 

*AuGoïin, ns (n), Podt. Zon. retard. 
R. dvabdio.  * 

AuGpooix, &ç (ï), ambroisie, mets 
ét parfum des dieux. R. du@poros. 

* Lubéoue, 0ç, 0v, Poét. immortel; 
divin ; surnaturel : g/ois aussi doux 
que l’ambroisie? KR. &uG6poroç an 

_… @uépoaix. 

*AuGporeiv, Poe. pour Guaprais, 
fe. aor. 2. de äpaprdvo. 

*Auporov, ec, e, Poët. pour 
Foy où HLRQTOV, avr, à. de apap= 
TÉVO. 

*AuGporoc, oç, 0v, Poëét. immortel; 

divin. RR. & priv. Gporôg. 

. Hoss lisez &u. Gupoïor om &v 
œpoiot, Poét. pour &va Boots. 
Kubuv, ovog (6), bord élevé; bord 
. d’un bouclier, d’un vase, etc. : 
éminence, hauteur, cime ou pla- 
teau d’une montagne : estrade, 

chaire, tribune. R. du6n. 

*Auéyapros, 0, ov, Poët. qui n’ex- 

cite pas l'envie; qui n’est pas à en- 

vier. RR. & prip. Leyæipe. 
éBexroç, oç, ov, dont on ne peut 

avoir sa part : qui ne participe pas, 

avec le gén. RR. & priv. petéyo. 

Apsbetia, æ&ç (ñ), la non-participa- 

tion à quelque chose. 

Âpeb6deuroc, 0oç, ov, ef 

é0000ç, 0, ov, qui manque d'art, 
d'ordre ou de méthode. RR. à 
priv. L60o0's. 

Auéôuac, œ, 0V, € 

Auéuorog, 0, 0v, qui ne s’enivre 

pas : qui chasse l'ivresse. |] Sugse, 
(ñ), améthyste, pierre précieuse; 
sorte d'herbe qu'on disait Bonne 
contre l'ivresse. RR. & priv. ps00e . 
ÂMEÏBN , f. dusibow (aor, fuauÿe. 
parf. ‘pepe. parf. passif, ue 
gear. aor. uetpünv. verbal, œueu- 
mréov), 1° changer; échaager, don- 
ner en échange: 2° alterner, rem- 
placer, disposer æ mouvoir alter- 
nativement : 3° passer, dépasser. 

Au moyen, AusiGoua, f. ausigopou 

(aor. ÂusŸaunv. parf. Auswuat. 
verbal œustmréov), 1° changer, 
échanger, recevoir en échange : 


ns té 


*Âpsüuxros, 06, ov, Poét., 
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a° succéder à, remplacer, et dans 
le sens neutre, alterner, se succé- 
der : 3° passer, dépasser, franchir: 
4° compenser, indemniser, récom- 
penser, punir, rendre la pareille : 
5° répondre, avec l'acc. En ce 
dernier sens, l'aor. est souvent 
dpaieèms méme avec l'acc. Ti 

’abr” Œnd'ov Aueipôn, Bobr. le 
. rossignol lui répondit. 
poele, 3 €, Poët. et 
peeidnroc, 0, ov, Poëét. triste, qui 
n’a point le sourire sur la bouche. 
RR. &priv. pud do, | 
> ‘1n- 
traitable. RB. & priv. muloow. 
‘Apslyoc, 06,0v, Poet. désagréable; 
gfois dur, intraitable. RR. & priv. 
PC OT ET 
uvov, neutre d'apsivov. Auuvc- 
_ vos, ady. mieux. R. dueivov. 
*Âuetvérepoc »%3 0v, P. pour aueivoy. 
peelvous, contr. pour deivovag, acc. 
/, masc. d'äpeivov. 
ER > contr,. d'aueivox, pour 
duelvovæ, acc. sing. ou pl. neutre 
"apueives. 

WOV, @V, OV, gén. ovoç (comp. 
urrég. d'ayabss), meilleur, plus 
brave, plus habile, efc. || Au neu- 
tre, Apsvoy, ad. mieux. Poyez 
dyabéc. 

"Autipo , fut. éuépow, Poét. le même 
que auépd'o. 
FH infin. aor. 1. d'ausie. 
euÿu, ewç (#), changement, 
ge ; ordre successif ou altér- 
natif; compensation; punition ou 


récompense ; gfois réponse. R.| 


Paris 
eifopat, fur. moy. d'ausiGa. 
ÂMÉArN, f. éuoËo on ALEXEX), 
traire; sucer: au fig. mettre à con- 
tribution, escroquer. R. &Lépyo? 
+, ado. (c'est proprement l'im- 
pératif d'éuskéw) certainement, 
sans doute, souvent avec ironie : 
c'est-à-dire, savoir. R. aude. 
Aude, aç (#), négligence, insou- 
ciance. R. éekri. 
Âusréc,.neutre d'ausxñe. 
Âuskeorépue, adp. comp. d’apexüc. 
étnToe, » 0, qui n'est point 
exercé, point préparé. RK. apriv. 
srdc. 
Auueriros, adv. sans préparation, 
‘Apléo-® , f. now , avec le gén. në- 
: er né pas s'occuper de. R. 


duare, ne, de (comp. égrapos. sup. 
craræ), indifférent, négligent ; 
: Quines’occupe pas de, avec le gén: 
qfois négligé, dont on ne s'occupe 
pas. RR. à orip. pie . 

a 


t 
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Âpsñoxe, aca, av, part. aor. I. 


d'äueréo. 


AusAntéc, «, ov, adj. verbal d'a-| 


uekéo. Âpelnréo daté, il faut né- 
gliger. Voyez auerée. 
ÂuesXnrt, adv. sans soin. 
méAnTA, 0ç, cv, dont on n’a pas 
. de soin; qui né mérite pas qu’on 
s'en occupe. RR. & priv. aédev. 
anti, adp. sans retard. RR. & 
| prip. LÉMO. 
one. œ, ©, qui ne tarde 
point ; qui n’est point ou ne doit 
point être différe. 
ÂueXEx, suc (ñ), action de traire; 
succion. R. auékyo. 
Âuekoüua, contr. pour äuskéoquar, 
assif d'apekéo. | 
eo, adv. sans 
ment. R. uen. 
LLELTTOG, 06, ov, qui est sans repro- 
che, dont on ne se plaint pas: qui 
ne se plaint pas: copieux, abon- 
dant. RR. & priv. mémpomat. 
EpLoNs, M6, Éç, COMME GULEUTTOG. 
Âuepoia, aç (ñ), absence de tout 
reproche : résignation; impunité. 
eupüs, adv. sans reproche. 
pepe Gotpog, 06, 0v,'résigné, qui 
ne se plaint pas de son sort, RR. 
& priv. euimoipos. | 


soin, négligem- 


evnrt, «dv. sans attendre. RR. &| 


prip. pLéve. 

ÂMÉPTN, f. auépéo (aor. AuspEx), 
exprimer, extraire Le suc, le jus, 
etc.; presser, pressurer : g/ois, 
cueillir? 


*“Auépdo, f. auépau ( aor. Auepoa 


ou sans augm. GLApO&. aor. passif, 
Aépôrv ou sans augm. au£pônv ), 
Poct. priver, dépouiller, frustrer, 
Ta Ti, quelqu’un de quel- 
e chose. On trouve aussi Àuto- 
Le rtvé re, Ôter à quelqu'un, lui 
faire perdre quelque chose. * Osos 
Enudey, Hom. il lui fit perdre les 
yeux, c.-à-d, la vue. “Orhapo 
xanvèc auépdu, Hom. la fumée 
te mes armes. |] 4u passif, Oürt 
acTèç A A Hom. tu n'as pas 
besoin de manger. RR. & priv. 
peelovua. 
Âpepe, nc, éç, qui n’a point de par- 
ties ; indivisible. RR. &, ee 
*Auäpôÿs, Poét. 2. p. s. subj. aor. 1. 
passif d'auipdw. 


Apepyvmoia, ae (ñ), absence del 


toute inquiétude. BR. &, pepqu- 
var, 

Âpépuuves, 06, 0v, qui est sans souci, 
sans inquiétude: qui ne donne pas 


AME 37 
d'inquiétude, dont on ne s’occupe 

|. pas. RR. &, pépuve. 
éproro, 06, ov, indivis, non par- 
tagé; indivisible, RR. &, pepe. 

*Âpépaar, Poét, infin. aor, 1. de 

ap oo. 

* Amepaivoce, 06, 0v, Poët. qui prive 
de la raison. RR. du. voÿe. 

*Apepoippov, wv, ov, gén. cvog, Poét. 
méme sign. RR. &u. Pony. 
pepüe, adv. sans parties; sans par- 
tage; intégralement. R. &repre. 

Agueoiteutoç, ©, cv, qui n’a pas de 

_médiateur, RR. &priv. pretrebt. 

Âpeooç , @ , 0v, qui n’a pas de mie 
lieu; immédiat. RR. &, pLécoc. 
méow6, adv. sans milieu ; immédia- 
tement. 

ÂusrdGaroe, 06, CV, Qui ne passe pas 
d’un lieu à l'autre; constant, per- 
pétuel : en t. de gramm. intransi- 
tif ou neutre, er parlant des ver- 
Les. RR. à, peraGaive. 

ÂueraGxnoix, as (à), immutabilité. 
RR. &, perabalo. | 

Âuerd@hnro, 06 OV, ef 
eraGodoc, 0ç, ov, immuable. 

Âperéyvuaroc, 06, ov, constant dans 
sa résolution, dans son avis ; ferme, 
inflexible : dont on ne doit pas se 
repentir. RAR. &, perayyüoxe. 

Aperéd'orec, 06, ov, qui ne commu- 
nique pas ce qu’il possède ; égoïste, 
avare : qui ne peut être commu- 
Er ou partagé. RR. &, mera- 
did'ope. 

Âusraôeros, oc, ov, fixe, immuable. 
RR. &, parariômue | 

Taxivnros, 06, 0ov, immobile ; im- 
muable; constant; certain. RR. 4, 
pLeTaxivéo. 

ÂpueréxAaoree, 06, ov, qu’on ne peut 
rompre; solide, au fig. inébranla- 
ble. RR. &, meraxAde, briser. 

Âperénro » %, «, irrévocable 
qu’on ne peut rappeler. RR. &, 
LeToRmaXEo. 

AperdXmecos, 0ç, ov, inexplicable, 
incompréhensible. RR. &, pera- 
AauGavo. | 

AperdNaxtoe, œç, 0, immuable. 
RR. &, meralAdocu. 

Ausrapéknre, 06, CV, Qui ne se re- 
pent pas; dont on n’a point de 
regret. RR. &, peraueléuar 

Auerayéntos > %» V3 Qui wS révient 
pas à d’autres idées; qui ne se re- 

. pent pas. RR. &, peravoëw. 
jerdmstoTog, 06. Gv, qui ne se laisse 
pas dissuader ; obstiné, entêté, 
RAR. &, peramsibo. 2 

Âuerémrasros, 0, 0v, qui ne sau- 
rait broncher en arrière; immuæ . 
ble, constant, KR, à, peramrair. 
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L Âusrérrorce, oç, ov, immuable. 
RR. 4, LeTaminTu. à, 5 
Âuerdoraros, 0€, 0V, stable, con- 

stant. RR. &, pebiornpu. 
LLETAGTPOPOG ; oç, ov, et 
eradoTpenTe, 06, ov, fixe, con- 
sant, sans retour, immuable. RR. 
L, LLETAOTOÉDUD. 

ARLES «, «, inflexible; 
immuable. RR. &, LeTarpéme. . 

Auerérpcros, 06» CV, méme sign. 
LLeTADOPATOS, 063 OV, El 
LLeTdpopoc, C6, 0v, qu’on ne peut 
transporter; immuable, fixe : en £. 
de gramm. qui ne peut être em- 
ployé au figuré. RR. &, merapépo. 

Aueray elpuatus, cç, 6v, intraitable. 
RR. &, meraystsiQu. 

Âperewptores , , qui ne s'enlève 
pas facilement : au fig. posé, ras- 
sis. RR. &, peTemrptoo. 
(LÉTOLOG, 0, ov, qui n'a point de 

_part à... gén. RR. d, eréy. 

Aueroa, pl.n. d'äperpoc. 
erpaptôpuoc, ce, cv, innombrable. 
RR. duerpoç, aptÜtog. 

LLÉTONTESY 06, 0V, qui n'est pas me- 
suré; qu'on ne peut mesurer; im- 
mense. RR. & priv. Letpéw. 

Âperpia, ac (ñ), défaut de mesure; 
excès, surabondance : immensité; 
grand nombre, foule. R. &uerpcs. 

Âuerpcerris, ne, €, qui bavarde sans 
fin. RR. äu. Emoc. | 
HAETPOS, 06, ov, Sans mesure; déme- 
suré; érmmodéré ; immense: qfois 
sans rhÿthme, sans cadence, ecrit 
en prose. R. & priv. pLéTpov. 

Âpérpus, ads, démesurément ; im- 

. mensément. R. &etpcs. 

Auedoos, 06, 0v, Poët. qu'on peut 

passer ou franchir; perméable. R. 

apeve. E 

#’Auebo , f. sûow , Poët. pour autico, 

échanger; altcrner : plus souvent 

passer; ‘franchir; surpasser , vain- 
cre. Voyez auetov. 

pen, n6 (ñ), faucille : yfois bèche, 

hoÿau : sor’e de vase ou deseau pour 

puiser l'eau. R. sue. | 

"Au, ñiç (%), Poët. fm. de œure, à, 

6v, pour Apérepos. 

Apñys, ady. en quelque sorte. RR. 
ace, D yé cdv. 

Aunyérn , adv. en quelque sorte; 
de quelque manière; d'une ma- 
nière quelconque. RR. 4u#ys, mi. 
pnyémor, adv, quelque-part, avec 
mouvem, RR. AUYE ; TU. 

- Apmyércu, ad. quelque part, sans 

| mouvem. RR. GUÂYE, TU. 

nyétes, ady. comme aunyérn. 
thus, mot hébreu, en vérité, certes: 
Ainsi soit-il. 


Aunwrog, dç, cv, qui n'a point de 
a 
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ressentiment. RR. & priy. pivts ou 

vie. . 

Aurpuros, 06, ov, qui n'est point dé- 
vidé; imparfait; inexplicable; in- 
terminable. RR. &, pnplo. 

, nT0$, ou lon. Aurs, eo (6), 
sorte de gâteau. R. ue? 

Apenriotov, cu (rd), faucille. R. due. 
pnrioxos, où (5), petit gâteau. R. 

sun | 

Apnteg, cv ou Aunrôs, où (6), mois- 
son, action de moissonner : temps 
de la moisson. R. &uao. 

Âuroo , opu (3, %), qui n'a point 
de mére; qui ne connait pas sa 
mère; qui à une mère comme s’il 

n’en avait pas,une mère inhu- 
maine ox méprisable : Poët. in- 
digne du nom de mére. RR. & 


priv. ATAp. 


*Aunyaväo ©, f. fow, Poët, et’ 


pnxavéu-&.f.row,ètre embarrassé; 
hésiter, balancer: ne pouvoir pas, 
être incapable de, avec l'inf. R. 
ŒUVIYAVOG. 

Âuryavix, aç (ñ), embarras, incer- 
titude ; difficulté; impuissance. 

Âuvyavce, 06, ov, qui n’a point de 
ressource dans l'esprit ; embar- 
rassé, incertain; stupide, inepte : 
dont on ne peut venir à bout, in- 
vincible, impraticable, inexplica- 
ble, impossible : qu’on ne peut 
apprécier ox mesurer, immense, 
prodigieux. RR. & priv. unyavn. 


tÂpryavw-®, f. do, troubler, 


mettre dans l’emharras. R. œui- 
LAVGG. 


» 
Aurxävos, adv. dans l'embarras; 


dans l'impossibilité ; d’une ma- 
nière impraticable. 


Auiavres, 0, cv, pur; incorruptible, 


Ï| Suës. (5), s. ent. Xis, amiante, 
pierre incombustible, RR. & priv. 
ptaivo. | 
Apuypis, M5, €, pur, sans mélange ; 
qui ne se mêle pas. RR. à, uiyvupue. 
AUXTOG, CG, CV, pur, sans mélange : 
qui ne se mèle pas, incompatible : 
qui n'a pas de communications, 
de relations : intraitable, insocia- 
ble. RR. &, piyvopu 
ÂMIAAA, ve (ñ), combat d'émula- 
tion; rivalité; ardeur; g/ois objet 
d'émulation, objet disputé: g/ois 
combat en général. Aa mout- 
côæ, lutter, rivaliser, ÉË &uiAns, 
à l'envi. R. ua. 
Audqua-duat, f. Mocuat, com- 
battre, lutter, dispute: , rivaliser; 
s'efforcer à l’envis faire tous ses 
efforts. AGODGL TI Ole 296 
rw, rivaliser, lutter avec quei- 
qu'un — mepi niveç, pour quelque 
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puter le prix de la course aux 
chevaux. Q/ois aussi il se con-- 
struit avec l’acc, Au achat au 
Aav, Lex. engager ou soutenir une 
lutte. ApDAäobar ordi, d'iau 
Aov, toirmtcv, Lez. disputer le 
prix du stade, de la double course, 
de la course à cheval. R. dura. 

Auümua, aroç (rè), lutte, dispute; 
objet d’énulation ox de dispute. 

.R. œuAduar. 

Auddnrnous, cs, cv, relatif aux com- 

. bats, à l’émulation. 

Amnrre, où (6), rival, émule. 

Ape xcç, , 0v, qui aime ou qui 
concerne Îles combats d’éinulation. 

Âpiunroc , 06, ©v, inimitable. RR. & 
priv. Luuwécuat. 

ÂmËia, xç (ñ), pureté d'une chose 
sans mélange : incompatibilité : 
défaut de communications: carac- 
tère insociable. R. &utxrce. 

Âumnoc, 65, cv, qui fait corps avee 
son cheval, er parlant des centau- 
res || Subst. Awertct, ov(ci), fantas- 
sins mélés dans les rangs de la ca- 
valerie : cavaliers qui meuaient en 

‘ bride un cheval de rechange : che: 
vaux de rechange que menaient 
avec eux les cavaliers d'une cer- 
taine arme. RR. Su, inrce. 

Âuis ou Aus, td cs (ri), pot de cham- 
bre : qfois espèce de navire? Er 
ce dernier sens il faut mieux lire 
aus, gén. &dne. R. un. 

LORS) V5, €, qui n’est point odieux; 
gfois chéri, cher? RR. &, piocs. 
ÂAutofei, ou Auf, adv. gratuite- 
ment, sans salaire. RR. 4, 1210006. 
Auoos, 06, cv, qui \’a point de 
salaire, qui n’est po nt payé : dés- 

intéressé, impartial. | 

Âpioxce, CG, CV, sessiie, sans pédi- 

_cule ou sans tige. RR. à, picycs. 

AUTOOG, GG, Cv, Sans mnitre, sans Lur 
ban, ou sans ceinture : Poëét. qui 
n’a point encore de ceinture, en 
parlant d'une très jeune fille. RR. 
&, MiTpA. | 

*Aperocyirey, wves (6, %), Poët. dont 

la robe est lâche, sans criuture. 
RR. œuirpce, xirov. 

*Amyüacet, e002, &v, Poët, inabor- 
dable, sans communications. RR. 
d, [YU 

as, aTGG (rè), nœud : maille : 
lien, attache : courroie attachée à 
un dard où à un bouclier : me- 
sure de 40 coudées, à-peu-près dix 

toises. R. änru. | 

‘Aupas, Eol p. fu&ç, acc. pl. d'ëyo. 

*Aupe, Eol. et Poët. comme la. 

*Aupiveuev , Poët. pour Gvxuivcquev 

*Âuuts, Bol. pour avais, pi. d'iye. 


objet. A0 00 uirmacç, Plat di:.! * Aupéoov, Poët, pour %v4, usocv. 
v 


« 
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“Aupéov, Eol. et Poët. pour Au.av, 
. gén. depes. 
* put ou duuv, Eol. pour fui. 
Au, ewç (rè), nom d'une sorte de 
cumin, plante ou graine. R...? 
*Auurya, adv.-Poët. p. &rduyd'x. 
*Apui dry, adv. Poct. pour ava- 
Pr. | 
Apte, ou (rd), vermillon. R. &uxos. 
*Awuioyo , f. aigu, Poët. pour äva- 


(YYULL, 
Ranelées cu (#), nom d’un ser- 
pent qui se cache dans le sable. 
. RR. dupe, d'Ucuat. | 
"Apcpia , «(ñ), Poët. pour aupia, 
infortune, malheur. R. de 
*Agpuopos, Ge, cv, Poël. pour duopos, 
_infortuné. RR. & priv. u6pOS. 
AMMOS ou Aupos, ou (ñ), sable, 
arène, sablon. R. äuuos. 
uuoyoaa, aç (ñ), ensablement. 
RR. duproc, LOUVUE. 
Avpodnc, nc, €, sablonneux. R. 


dpauo. 
Aupov, wvos (6), surnom de Jupi- 
ter en Égypte et en Afrique. 
Âppuveïov, où (rd), temple de Ju- 
piter-Ammon. R. Aupov. 
Aupovtaxôv, où (rù), ammoniaque, 
sel qu'on achetait en Afrique. 
*Auvauce, cu (8), Pot. petit-fils de- 
scendant quelconque. RR. & cop. 


pvp. 

Auvaes, dd'oç (ñ), comme auic. 
uvetoç, &, 0v, d'agneau. R. &evi. 
uw, fc (M), agneau femelle. 
pLynpLOvEUTe, 06, 0v, qu’il ne faut 
pas rappeler; dont on ne fait pas 
mention; oublié, tombe dans l'ou- 
bli. RR. & pri. uynuovebo. 

Auvmuovéo-®, f. now , avec le gén. 
ou l'aec. oublier, ne pas se rap- 
peler. R. de 

VALOY, OV, 0v, gén. 0v0ç, qui n'a 
pas de mémoire; qui ne se sou- 
vient pas de... : Pot. dont on ne 
se souvient pas. R. & pris. uvmun. 

Auvnaia, aç (4), oubli. RR. &, put- 
pioxw. à 

Auvnaixaxcs, 06, 0v, qui n’a point 
de rancune. RR. &, pvnaixaxog. 

vnorelx, &ç (ñ), comme &uvnatia. 
LVAGTEUTOS, 06, 0v, qui n’est point 
recherché en mariage. Le pl. neu- 
tre Auvicrsva se trouve employé 
comme adverbe.RR. 4, wnota0e. 

Auvnotéw-d, f. now, avec le gen. ou 
l’acc. oublier; laisser dans l'oubli; 
pardonner. R. äuvnotcs. 

morte, ae (ñ), oubli du passé, 
amnistie, par don. . 

. luvroros, cc, ov, oublié, dont on ne 
s souvient pas : qui ne se souvient 
pas. RR. à priv, Luuvioxe. 

Apvtey ou Auvov, ou (rè), membrane 

o 


*ÂuoBadtos, 05, 0v, Poët. comme 


*Apot@nots et ÂpoGnd'ov, Poët, même 
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qui enveloppe le fœtus : vase pour 
recevoir le sang des sacrifices. R. 
auvog”? 
Âprie, 19" cç{ñ), agneau femelle. R. de 
ÂMNOS, où (3), agneau : (ñ), agneau 
femelle. R...? 
Agoynrt, aav. sans fatigue. RR. & 
priv. pLéyEo. 
Auddev, adv. de quelque côté, de quel- 
_que endroit. R. +45, quelque. 
Audôe et Apuct, adv. quelque part. 


apotGatog. 
ÂucGadis, adv. alternativement ; 
mutuellement. R. eco. 
Apot@ad'v, ady. méme sign. 
Auot, &, cv, alternatif; mutuel; 
commulaüf; qui fait compensa- 
tion; équivalent. 
ot6r, fs (ñ), changement, échan- 
ge; vicissitude, retour; compen- 
sation; prix, récompense o4 pu- 
nition; représailles, talion. 
AuotGo' nv, adv. comme ap.otBud'is. 


sign. 

Âpoi6de, %, év, mutuel; qui alterne 
ou remplace. |] Subse. Auot6ds, où 
(6), remplaçant. Aucci, &v (oi), 
soldats qui en remplacent d'autres 
dans le combat. 

Âpcwéo-à , f. tou, avec le gén. man- 
quer de, n'avoir point de part à; 

_gois être malheüreux. R. de 

Aprowpce, 6$, cv, qui n'a point de 
part à, privé de, frustré de, avec 
le gén. :infortuné, malheureux. 
RR. & priv. püïpa. 

Aporysds, éws (6), vase à traire. À. 
ae yo. 

Auéxyiur, cu (rd), dim. d'auoryeds. 

Apskyoc » GÙ (0), temps où l’on trait; 
le matin et le soir, ou en general 
la nuit. “Nuxros œuoxy&, Hom. 
dans l’ombre de là nuit. 

Audkuvrog, 06, ov, qui n’est pas souil- 
lé; qu’on ne doit pas souiller. RR. 

& priv. pLoXÜVO. 

Apcuoce, 06, cv, sans reproche, ir- 
réprochable. RR. &, mepcuat. 

Apôpa, aç (ñ), pâte pétrie avec du 

* miel. R...? 

*AtcopGatog, a, cv, P. comme apopOns. 
*AuopOube, éws(é), P. comme dopOe. 
*ApopOn, ve, éç, Poët. obscur, téné- 
,breux. RR. à pri. popqn. 
*ApopO6, #, ôv, Poët. qui accompa- 
gne. [| Subst. (6), compagnon, sui- 
vant : pasteur, berger, qui accom- 
pagne ses troupeaux. RR &ua, 
pue ? 

Âudoyn, nç (4), mare d'olives; lie, 
sédiment : nom d'une espèce de ro- 

“seau? sorte de couleur pourpre ow 
écarlate? R. auépyo. 
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39 
Audenvos, ", 0v, écarlate. R. de 
Apopyis, des (ï), lin très fin os 

.… robe très fine et très légère de cou- 
leur pourpre ou écarlate. R. &u6p- 
yat ou Apopyce, nom d'une ile où 
ces ctoffes se fabriquaient. 

opÿu06, où (6), pressurage : au 
fig. extrait, recucil d'extraits, 
compilation. R. 4uépyo. 
peco"yos, où (6), pressureur; au fig. 
exacteur , sangsue qui épuise le 
trésor public. 
optæ, &ç (ñ), confins; contiguité 
_de deux états. RR. dux, 6poc. 
Apopirnç, cu (6), —dproç, pain d'é- 
pice. R. auopa. | 
Auopoc, 06, ov. Voyez duuopog. 
mopoia, as (ñ), apparence informe; 
difforinité. R. de 
peppos, 06, ov, informe; difforme; 
hideux, laïd, affreux à voir. RR. 
à priv. lLopR. | 
L00POTSe, C6, OV, qui n'est pas 
formé, informe. RR. & pLoppou. 

‘Aer, conj. Dor. pour #es, quand. 

HÂMOS, n, dv, lon. mais inusité, 

our riç, quelqu'un. 
*Auoç, ou (#), Poét. mais rare, pour 
duuoç, sable. 
‘Aude, y 0, Poët. pour féTepce, 
notre. 
*Auscrov, adv. Poét. démésurément, 
excessivement. RR. & priv. fuerw 
pour uerpio? 
povoiæ, as (ñ), ignorance des 
beaux-arts, des belles-lettres ou 
de la musique; mauvais goût; rus- 
_ticité, grossiéreté, R. de 
Apougcç, ce, ov (comp. OTepc. sup. 
Oraroç), étranger aux Muses, c.-&-d. 
aux beaux-arts, aux belles-lettres, 
à la musique, ou en général au 
bon goût; grossier, rustique, de 
, Mauvais ton, de mauvais goût. 
RR. « priv. Moÿoa. 
Aucyde, adv. sans travail, sans fa- 

tigue. RR. & priv. L0x006. 
Auoxôoç, 06, cv, qui ne se fatigue 
. pas: qui n’est pas fatigant. 

HAunedov, lisez &v mediev, P. pour 
Ava med Ov. 

*Aureipo , Poët, pour àvantipu. 
péneuç , 0, ov, de vigne ou de 
vignoble. R. dumekce. 

*‘Auroucv, üvog (), Pot. pour 
auveAGv. 
prékivos, n, 0, de vigne; de vi- 
gnoble : qfois adonné au vin? 

Arèkov, cv (rd), petit vignoble. 
Aureïirne, cv (à), adj. masc. de vi- 
gne ou de vignoble. 

“Âprexdec, eoca, tv, Poët, de vignes; 
plein de vignes. RR. dure]. 

*À mehcepyé » 06, dv, don. pour 
AUATTEAGUPYCS. 
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machine de guerre nommee en 
latin vinea. 
Lirekouprete, où (rd), vignoble. R. 
LUTTE ÀOUD'YOC. | 
| panne f. iso , travailler à 
la vigne; étre vigneron : au fig. 
exploiter, dilapider, acc. 
Aumakobpynux, «roc (rè), ef 
Aureïxupyie, «ç (), culture de la 
vigne. 
pmeloUpYIXN, Te, —S. ent, TÉLN; 
art de cultiver la vigne. 
mehovpyixés, À, dv, relatiraux vi- 
gnerons oz à la culture dela vigne. 
Âunekcupyée ; 05 (8, n), qui tra- 
vaille à la culture de la vigne; vi- 
gneron. RR. dumehoc, #pyov. . 

AurekGOne, ne, &, de vigne; sem- 
blable à la vigne; abondant en vi- 
gnes. R. aumeAoG. 

Aurerdv , @voç (6), vignoble. 
*Aurerakov, ot, 0v, Poët. pour 
- &varakwv, part.aor.a d'avaraiie. 

mepés, adv. pour diaprepée. At 
? aurepéc, Hom. pour diaumspis 
CA 


? 


* Aurerdou, Pott. pour &vareTacat, 
enfin. aor, I. d'avanerévux. 
mexôm, nç (ñ), robe de femme ; 
robe efféminée : Poët. robe ou vè- 
tement en général R. auréyo. 
mey,dvcoy, ou (rè), petite robe. R. 
AUTELOÔNe 
Âurégovev, ou (rù ), comme œums- 


KO. 

Âuniqo, f. aupéto (imparf. ATTE- 
X0v. aor. furioxov et a l'inf. au- 
104 Ev), vêtir, habiller, couvrir; 

__ envelopper, environner, —rivé 
+1, quelqu'un de quelque chose. || 
Au moyen, Aunéyoue, f. aupéEo. 
par (imparf. Ares. aor. pt- 
mioxoun, et à l'inf. aumoyécôœu), 
se vètir, se couvrir de, revêtir, 
avec l'acc. RR. äuot, yo. 

Apmndduw-o, f: ñow, Poëét. pour 
&vannd do. 

Aumoyvéouar-coa (émparf. urt- 
axvc0unv, point d’autres temps}, 
comme UT ELOLAL, 

axeiv, Poct. inf. aor. à de 
aurhaxiou. 

*Aur\äxnua, aroç (tè), Podf, égare- 
mont; faute; gfois unitiont . 
__ dunAaxioxn. 

D ee ag (Â), Pot, erreur, 
te, R, de | 
."Aurkaxioxe , fut. aumkaxiow (aor, 
Auahaxoy ou sans augm. durwa- 
xov) , Poét. avec le gen. s'écarter 
de, être frustré de; manquer, ne 

|. pas obtenir: sans régime, s'égarer, 
s'écarter; pécher, commettre une 
faute. RR. &vé, mAdtne. 

| > 


Li 


ÂMIEAOS, cv (à), vigne; vignoble:]*Aurhuxcv, oÿoxs, dv, Poct. part. 
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aor. à. d'an\axioxw. 
*Au-nvéo, f. nvedco, Poél. pour &va- 
mé. : 
*Aprvupat, f. rôcouat(aor. aunvô- 
Ünv où &pnvüvOnv ou &umvoabnv), 
_Poët. comme äymvô. 
*Auævyvro, Poét. 3. p.s. imparf. d'äu.- 
TVULAL, 
*Awnvbo , f. xvücw, Poët. pour àva- 
_ ævéu, respirer. Voyez &unvupa. 
tApréso, lisez &v mévov, pour dvà 
TOVOV. 
*Aunpsbo , f. 8060, Poët, tirer avec 
longe, comme les bêtes de trait; 
trainer, porter, au propre et au] 


figuré. R. de 


1 


ÂMIIPON, ov (rè ), longe ou trait} À 


qui attache les bêtes de somme à 
une voiture. R...7 
*Âunuæito, f. daw, Poct. coiffer; 
couronner. R. dunuË? ou &vé, mu- 
xüko. | 
Âunuë, uxoç (6), bandeair pour at- 
tacher les cheveux sur le front; 
coiffe, coiffure : Poët. couronne, 
et par extension roue, cercle d’une 
roue; couvercle d’un vase; har- 
nais de la tête des chevaux: et 
par. est, frein, bride, méme au fig. 
R.auréyo. 
routKo, f. (ow, refluer: act. ra- 
valer. R. de 
Aurore, tuç ou 100 (ñ), reflux de 
la mer, opposé au flux; reflux des 
humeurs, lorsqu'elles rentrent à 
intérieur. R. &yxTwo). 
Apuydaïix, as (ñ), et 
Apvuyd'axñ, % (ñ), contr. pour apuy- 
akéa, amandier. R. de 
TALAH, ns (ñ), amande, R. 
&uooow, à cause de l'âcreté des 
‘amandes amères”? 
Âpuyd'duvos >", 0v, d'amande ou 
d'amandier. R. quuydaïn. 
Auvyd ax, (Oo (À), et 
Auüyd' ax, ou (ro), amande. 
ÂuÜyd akoç, ov (2), amandier. 
Auvyua, atoç (rè), déchirure; égra- 
tigaure. R. &uüoaw. : 
*Auvdt, adp. P. ensemble. R. dua. 
IYAPOS, d, dv (c. duepog. s. oTa- 
ro), obscur, peu visible ou peu 
sensible, pe 
parlant du pouls ou de la vue) 
sourd, qui agit sourdement, en par- 
lant d'un poison, etc. R. apavpde 
Auvdpdw-ù, f. 66o , obscureir ; af- 


ke 


Aubnro, oç, ov, qui n’est pas ini- 
tié aux saints mystères; Eccl. qui 
n'est pas baptisé: au fig. étran-| 
ger à, ignorant de, gén. RR. | 
pri. poto. 

*Auübnrec, 06, ov, Poét. inexprima- 


esque effacé ; faible en} 4u moyen 
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ble, innombrable. RR. &, su£o« 


pra. 

Aubxrnp, npoc (6), qui n’a pointde ” 
nez. RR. & priv. LUXThp. Ù 

Auvenxde, £ ôv, qui déchire, qui 

_égratigne. R. dudase. 

Apvlog, 06, ov, qui n’est pas moulu. 
Îl Subst. Auvoc, ou (6, à), sorte de 
pâtisserie. AuvAoy , ou (tè), farine 
faite sans le secours de la meules 
amidon. RR. & pri. pÜXN. 

*AuüLov, wv, ov, gén. ovoc, Poét. ir- 
réprochable; honorable, illustre ; 

. beau, distingué. RR. & pri. Lee. 

Apuva, ns (%), défense, résistance; 
secours; vengeance. R. duôvo. 

var, inf. aor. 1. d'ap0ve. 

uôvavro, 3. p. p. opt. aor. «. 


| Auuvréos, a, ov, adj. verbal d'auive, 


Apvvro, fpoç (6), celui qui écarte 
ou qui repousse ; défenseur , pro- 
tecteur; vengeur. [| 4u plur. Auuv- 
Thpeç , wv (oi), les andouillers du 
bois d’un cerf, 

Âpuvriptog, &; OV, el 

Auuvruwdç, %, dv, qui repousse, qui 
détourne un mal, un ennemi, etc. 
préservatif; défensif; qui sait se 
défendre : vindicatif; vengeur. 

*Auüvrup, opoç (6), P. pour auuvrie. 

ÂMYNA, f. vo (aor. Apuva. ver 
bal, &uuvréov), 1° avec l'acc. re- 
pousser, écarter, détourner de 
quelqu'unun mal,une attaque, etc. 
2° avec le dat. ou Poët. avec le gén. 
ou avec mepi et le gén. ou sans ré- 
gime, secourir, protéger, défendre. 
[h 2° Apuôveuw rivt xaxov, écarter un 

. mal de quelqu'un, le préserver 
d’un mal. *Tpoas Œuuvs vawv (pour 
änè veuv}, Hom. détoume les 
Troyens des vasseaax. || 2° Àus- 
va Tivi, sans régime direct, $e- 
courir quelqu'un. Àsl œuüvouat beot 
adra, Hom. les dieux viennent 
toujours à son secours. *Apmüvetv 
mept Jlarpoxkou Gavévrec, Hom. 
combattre pour défendre le corps 
de Patrocle. . 

Au passif, Aubvopat, f. vônaouat 
(aor. huüvônv), être repoussé, q/èis 
être secouru, être vengé. 

mue » J. vvoèpa 

(aor.muuvauns verbal, quuvrécv), 

1° avec l’acc. repousser, écarter 

de soi: 2° punir, se venger de: 
3° payer de retour, rendre la pa- 
reille : 4° sans régime dirtet, se 
déféndre ou se venger : 5° avec 
med, mepi ou Ünip ef la gen., on 
avec äui et l'acc., gfois avec les 
gén, soul, rarement ave l'acc. 
combattre pour, défendre, secou- 
rir, venger, [[ 1° AuGvsohaa robe 
/ 


} 
Î 
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ToMUIoUG, Plut. repousser les en- 
nemis. |} 2° ÂApüveoôas rèv éy6pév, 
Æérodt. se venger de son ennemi. 
1H 3° Ânbveobai rive voie too ou 
role émoiotç, Thue. rendre à quel- 
qu’un la pareille. 114° * Üe xev Dôn 
auuvduevos , Hom. celui qui résiste- 
ra, qui se défendra. [| 5° Auôvecôa: 
_ brip 505 Baaidos, rod Tr ddex- 
ñs, TEpÙ roù rebveoros, pi Thv 
dd'a, Dém. Hom. Plat, corm- 
battre pour le roi, pour sa sœur, 
pour ur mort, pour la Grèce. 

_R. duebo. * 

Aube, ewç (ñ), déchirure, égra- 

tignure; scarification. R. &uÜcco. 

UO6, 06, ov, qui n’a pas de muscles, 

dont les muscles ne sont pas appa- 
 rens. RR, & pri. ps. 

ÂMY3SEN ou Art. Aubrro, f. 660, 
égratigner ; déchirer légérement ; 

urer à peine; ent. de méd. 
scarifier : au fig. ulcérer, piquer, 
blesser. 

Âpvori, ado. -nivav, boire ou ava- 
ler à longs traits, sans fermer la 
bouche ni reprendre haleine. RR. 
& pri. wo. . 

otuw, 1006 (ñ), manière de boire 

- à longs traits sans reprendre ha- 
leine: grand vase à boire, invente 
par les Thraces. R. auvori 

UoToç, 06, 0, qui n’est pas ini- 
tié. RR. 4 prib. pus©. 

Apwyr, ñe(ñ), égraugnure, déchi- 
rure, KR. duècon. 

Auwyndé, ad. en égratignant ; 
en effleurant; superficiellement, 

Auvyi, adr, méme sign. 

Xuato6, o, 0v, superficiel, 

lee Lo 

*Au®’, par élision pour äumi. 

bou Fou: Pot. et 

: vando-w, f. 100, P. chérir 

tendrement. RR. dpi, dyardo. 

‘Aupaæréoouar, faysphnaquar, Poët. 

se rassembler autour, avec l'acc. 

. RR. duoi, œyéow pour aysipo. 

1 PT 2 Po&, nteuemoun 
ouvertement. R. dvaoaiv®. 
*Âugadin et Aupadirw, adv, Poët. 

même sign. R. de 
k KO Log, æ, ov, Poct. manifeste, no- 
toire. R. évapaive. 

*Aupaddv, ado, P. comme dugéd'ny. 

ù dingue (sans fut), Poét, er- 

rer tout autour. AR. à. admet. 

Kocw, J. &Ew, Podt. chan- 

ger tour-à-tour; changer tout-à- 
fait.R. à. &\\doco. 


qui 


. 
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‘Aupapabéw-5, f.n0w, Poët, reten-| 


* tir tout autour. RR. &. dpaGiw. 

Âpoapiorspée, dç, dv, qui est gau- 
cher de deux mains; gauche; male 
heureux. RR. &. 4piarepoc. 


AMD 


*Appaoin, nç (%), Poct. Ion. pour 


&pasia, embarras, stupeur. RR.|. 


& priv. qnpté. | | 

*Aupaodaclei, Jon. infin. présent 
passifde 

‘Aupaodu-D, f. now, Poét. tâter, 
tatonner, manier. RR. &. &qn 

*Aupeñosaro, Poér. 3. p. s. aor. 1. 
moy. d'éupelvnr. 

* Auoéôsro + Poét. 3. p. $. aor. 2. 
moy. d'axpuriônu. 

‘Âuoéro, f. ….? Poét. avec l’acc. 
s'occuper de; soigner; choyer : 
gfois poursuivre, rechercher. R. 
dut, ÉTO. 

*Awépo, Poët. pour ävapipe. 
*Appéorav, Éol. pour äposornoa, 
3. p.p. aor. 2. d'äupiorauat, 
Âupéarnv, aor. 2. d'aupioraua. 

NX, N6, 86, tranchant des deux 
côtés. RR. auœpi, dxn. 

Apiuepos, cç, cv, quotidien, en 

parlant de le fièvre. RR. à. fuépa. 

*Auonpspéa, lon. pour upapsqñ, 
acc. de 

*Aupnoso, #6» éç, Poët. bien cou- 
vert; bien plein, er parlant d'un 

.carquois. RR. api, ëpepo. 

Auonpne, M6, 86, qui est à deux cô- 
tés , à deux faces, à deux tranchons, 
à deux rangs : etc. qui peut se faire 

" ou se prendre ox se voir de deux 
côtés. R. aug. 

*Auoñpu, te, 1, gén. 1006, Poét. et 

*Appmptarog, 06,0v, Poët. controversé, 
disputé. RR. ut, ipto. 

œi, prép. 1° avec le gén. chez 
les Poètes et les Ion., aux environs 
de; au sujet de; au nom de: a°avec 
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cause de moi. Aeioas dupl T& juet- 
parie , Gal. ayant craint pour la 
vie du jeune homme. {13° Auoi rw ‘ 
mé, Lez. autour ou aux environs 
dela ville. Auqixoivnv, Lex. auprès 
de la fontaine. bei xuvov Éte 
Ta moXkd, Luc. je suis occupé la 
plupart du temps autour de ma 
fournaise. Appt d'einvoy Éyev ou et- 
var ou yevécôat, Lex, s'occuper du 
repas. Zyanñvégeiv ét rivx, Xér. 
n’avoir pas le temps de s'occuper . 
de quelqu'un. Appt mécov fuépas, 
Lez. vers le milieu du jour. Auœt 
Tobc TrevraxiopiAtoue, Luc. envi- 
ron cinq mille. Âpoi rà 6 £rn cou 
8vroç, Luc. quand vous aviez en- 
viron soixante-dix ans. T4 œuoi 
Toy wokepucy, Xén. tout ce qui con- 
cernela guerre, etsouvent la guerre 
elle-même. Oi dupi Küpov. Xén. 
ceux qui entouraient Cyrus, 04 
les partisans de Cyrus, ou Cyrus 
et les siens, où plus souvent Cyrus 
seul. Of dupi Zuxpérnv, Socrate. 
Où aprpi Koptvôious, les Corinthiens. 
|} ° Auot chez les poètes s'emploie 
aussi comme adverbe, à l'entour, 
tout autour, Souvent il se détache 
des verbes composés comme: À ui 
dé bacs -vbE éxéuÿs, Hom. pour 
v0E J'È upexdauŸsy dooe, la nuit 
enveloppa ses yeux. On trouve 
aussi par pléonasme Augi mepi, 
Hom. tout autour, ut aoû évexæ, 
” Soph. pour auyl 905 ou où évexa, 
à cause de toi. |[] Âugi en compo- 
sition signifie autour; de tous les 
côtés ; des deux côtés; tout-à-fait. 


la dat. chez les Poètes et lesIon., au- AE f. dv, Poét. revêtir. R. 


tour de; aupres de; dans, sur, en- 
tre; chez k, autres auteurs, au 
sujet de : 3° avec l'acc. autour de; 
aux environs de; à-peu-près; vers; 
relativement à. |] 1° *ÂApoi rare 
ofxoUar rie moxtoe, Herdt. ils ha- 
bitent auprès de cette ville, * Apol 
tid'axes méxsoôar, Hom. combat- 
tre au sujet d’une fontaine, *Auoi 
guvrnroc meid'etv, Hom. chanter 
l'amour, m. à m. au sujet de l’a- 
mour, * Auot oiSou Aisooat, 
Apol. je vous en prie au nom de 
Phœbus. [| 2° * Auot mupt orñoxt 
rpénoda, Hom. mettre un trépied 
aupres du feu. * Apt orñôecotv 
1dpwoet, Hom. il aura sa poitrine 
couverte de sueur. * up” @uour, 
Hom. sur ses épaules. Au’ ôvi- 

soa1, Hés. entre ses ongles. * Auoi 

modo rhiuf meicouai cor, Hérodt, 
je vous obéirai pour ce qui con- 
cerne mon départ. *Âuy Exévn 
péyxeoôat, Hom. combattre pour 
Hélène. * Âug’ éuci, Hom. à 


C1 


.… . 

NS 06 cv, baigné par la mer 

” de deux côtés. RR. aupt, dc. 

*Âuqtéye, sans fut. (part. parf. 
aueptayu, vix dç), Poët. crier ou 
retentir tout à l’entour. RR. auf, 
tx. 

*Auqréaivo , f Bnacua, Port. avec 

’acc. marcher autour; parcourir; 

s'emparer de; posséder ; combattre 
autour, protéger, défendre. |] 4x 
parf. AupéiGnxa, Pot. avoir par- 
couru; posséder ; protéger. RAR. &. 
Bavo. 

Auev6ao, f. G2AG, Poët, jeter au- 
tour, et par est, eutouror ; embras- 
ser; revêtir: dans le sens neu- 
tre, chez les auteurs en prose, 
hésiter, balancer; échouer, man- 
quer. || 4u moyen, Poët, se revê- 
ür, s'armer de, acc. RR. &. Bike. 

: ÂupiGaas, ewç (#), Pot. action d’en- 
velopper les ennemis ou d'être en- 
veloppé par eux : combat autour 
d’une chose qu'on vent défendre; 


\ 
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gfois lutte, querelle, altercation, 

débat? R. auptoœive. 

pure , Poët. parf. d'xuqt- 
aivo. 

ÂpoiGuos, 06, ov, amphibie, qui peut 

vivre dans deux élémens divers. 

RR. api, Bios. 

‘AppiSarua, arog (Trè), Poët. entou- 
rage : enveloppe; vètemens. R. 
ap6éie. 

ApiGarorpede, f. ebcw, envelopper 
de filets. R. de 

AupiGxnarper, cu (Tr), filet ; gfois en- 
veloppe, vêtement. R. qup6x\ie. 
pptbonros, 0ç, ov, célèbre, fameux. 
RR. qui, Boxe. 


qui pêche au filet. R. de 
+ locri %s (A), 2. enveloppe, filet. 
R. &upt6die. 
Augéoxix, aç (ï), amphibologie, 
* équivoque des mots. R. de 
ApyiGorce » GG 0, frappé ou qui 
frappe des deux côtés ; au fig. am- 
bigu, équivoque : Poët. qui sert à 
_envelopper. RR. qui, Baxie. 
Aupiécu»oc, 0ç, uv, irrésolu , partagé 
entre deux avis. RR. &, Bcuan. 
*ApoiGporce, c; ou n, «y, Poët, qui 
couvre un homme des deux côtés. 
épith. d'un bouclier. RR. à. Bsoros. 
Âpoiqecc, 06, v, voisin, qui ha- 
_bite une terre voisine. RR. &. Yñ. 
‘Appiyevue, ei, UV, Poéf. à deux 
trauchans, er parlant d'une hache, 
d'une épée. RR. à. yévus. 
éfhoogos, 06, ov, qui parle deux 
langues; qui tient deux langages 
différens, faux, peu sincère dans 
ses discours; Poël, ambigu, équi- 
voque. RR. &. YAwooa. 
ptyvoËu-&, f. cu, ètre incer- 
tain, irrésolu ; hésiter : activt. mé- 
connaitre, ne pas connaitre. RR. 
&. VOX. 
*Aupryuies, caca, ev, Poët. Loiteux 
des deux pieds. RR. &. yutov. 
*Aupiyues, 06, ov, Poét. robuste, qui 
a des membres robustes; gfois ar- 
mé de deux pointes? au pluriel, 
qui s’avancent des deux côtés, ex 
parlant de deux combattans ? RR. 
& yuiov. 
*Aupidans, 6, ëç, Poët. armé de 
deux tranchans. RR. &. d'aioua. 
*“Auqrdaiouar (parf. aupidédna ), 
Poët. brûler tout autour. 
*Aupidaous , ta, v, Poëet. hérissé 
tout à l'entour ox des deux côtés. 
RR. & d'aobc. 
Appdéz, aç (ñ), bracelet; collier, 
jarretière, RR, &. d'éo. 
‘pois édrs, Poct, 3. p. s. parf. 
d'aupid ziques, 
pd'sov, ou(Trè), comme auquoéa, 
a 


| *Aporduwéo-à, . ñ0w, Poët, rouler 
*AuptOoAeue, éws (6), Pot. pécheur ,| 
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Auoudeñs, vis, é, qui craint de deux 
côtés à-la fois, ou simplement ef- 
frayé, intimidé: gfois poltron, 
craintif ? RR. &. d'éoç. |] Poët. lié 
tout autour, qui sert à lier, à en- 
chainer? RR. &. d'éo. 


proud'ébtos, 06, ov, qui se sert éga-| 


lement des deux mains, ambidex- 
tre : adroit, habile, intelligent : 
Poët douteux , incertain; gfois 
l'un et l’autre, tous deux. RR. à. 
d'etre. . 

Âupidrorros, os, ov, disputé, contesté; 
qui est la cause ou le prix d’un com- 
bat, RR. &. d'üots. 


autour, faire tourner tout autour. 
RR. &. d'ivéo. 

Âuvidcécs, 6£, ov, controversé, con- 
testé; embarrassé, irrésolu. RRK. 
æ. d'CEa. | 

Aupidoyuce, ce, cv, qui remplit les 
deux mains, gros, lourd, ex par- 
lant d'un caillou. RR. &. d'oyur. 

*Apoidpurres, 06, cv, Poët. déchiré 

_ de tous côtés, mis en pièces. RR. 

&. dpÜTTE. 
* Aper pure, n6, &, Poët. et 


"Anpidguees, œ, Ov, Poët. comme 


api pUTTOG. 

*Auprd vue, f. d'ésouar, Poët.revé- 

Ur. TémAov aupiduosra poot, So- 

ph. il passera un habit autour de 

son corps. RR. &. d'uouou. 
ptesévos, n, 0v, Poët. part. parf. 
assif d'auprévvpe. 

*Autekoon, ne (ñ), Poët. Ion. adj. 
fém. qui se balance sur les flots, en 
parlant d'un vaisseau : qfois dou- 
teuse, incertaine, cr parlant de 
l'âme. R. de 

: Âuqrekisow , . Go, Poët. faire tour- 
ner tout autour.RR. &. ÉMoow. 


" Ap@ptéwuut, f. auptéow {aor. ñt- 


pieou. parf. passif, nupissuar où 
Poët, appuiuat. aor. passif, Appt 
cônv. verbal, auptearéov), vêtir, ha- 
biller, — rtva, quelqu'un, — yt- 
Tüvæ, d’une rabe.|| 4u moyen, 
Appuivwpar, f. éocua (aor. ñu- 
pusxunv. parf. fupieoma ), se 
revêtir, — éoôñræ, d’un habit, — 
d'évauuv, de force, de courage. RR. 
&. évvuut. 


“Âupréroua, f. épousa, Pot, sui- 


vre, poursuivre, avec le dat. RR. 
&. mou, 


*Auqriru, fut. 1? Poët. soigner, 


avec l'acc. Voyez aupete. 
*Auœuon, Poer. 2. p. s. fut. moven 
d'apptevvuns, 
wpteote , swç (n), action d'habiller, 
de vètir : habillement, vètement. 
R. auprévup. 
pieux, atoç (tb), vêtement. 


e 
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Auqueoroie, dog (A), espèce de robe 
de chambre ou de manteau pour 
dormir. 

Auquerei et äupterés, adv. tous les 
ans. RR. &. éros. 

Âuqiernpie, t0'oç (M), 5. ent. Éoprr, 
fête annuelle. R. de 
À ppternpés, &, ôv,et 


# ’ 


Auoerr, 6, é, annuel. RR. &. Ëroc 


* uote, f. Kicw, Poël. s'asseoir, 


s'établir tout autour, s'attacher à, 

_avec le dat. RR. qupi, Kaävo. 

pÜSAaog, 05, ov, garni de cham- 
ss des deux côtés. RR. &. Üxaa- 
0ç. 

oder. 06, cv, bordé par la 
mer des deux côtés. RR. &. ôd&- 
Aacox. 
otfaanç, e, é, qui flcurit tout 
autour; fleuri, brillant; fortuné : 

* gfois en parlant d'un fils, qu a 
encore son père et sa mère. KR. de 

Auotdédo, f. OxAO ? (parf. aupr- 
Téônka), Poet. fleurir de tous côtés. 
RR. &. OX. 

Âuobéarpov, ou (rè), amphithéätre. 
RR. &. Oeatpov. 

Âpotbéaroce, 06, ev, qui s'arrundit 
en amphithéâtre. | 

Appiberoc, 06, 0v, Poëet. qu'on peut 
prendre ou poser de deux côtés, 
qui a deux anses, ex parlant d'un 
vase. || Subst. Apoiberov, ou (rè), 
grande coupe à deux anses? RR. &. 
Tnt. 

Aupibrxro , 06, cv, aiguisé des deux 
côtés. RR. &. Ünve. 

Auoibupos, 06, ov, qui a deux portes, 
une de chaque côté. || Subse. (n), 
vestibule où antichamibre, & cause 
de ses deux portes : gfots tablettes 
pliantes? RR. %. usa. 


. ? ’ (} . . Q 
*Appexæümre, f. Yu, Poët. couvrir 


tout autour, envelupper.. RK. 4. 
XAAUT TO. 


*Aupireme, f. xeiocuæa, Poët. être 


couché, étendu tout aulour. RR, 
de. KEULOL 

puipaños, 06, 0v, qui à deux té- 
tes, deux bouts: garni de deux 
coussins, er parlant d'un lit de re- 
pos. RR. à. xepaxn. 


*Ampbahauorog ef dupixAauTes, 06 | 


ov, Poët. pleuré, déploré. RR. &. 
xA to). 


*Aupixouoc, 06, 0v, Poct. entouré 


d’une belle chevelure ou d’un épais 
feuillage, RR. &. xoun. 
UpÉxpnvog, 06, cv, qui à des deux 
côtés un précipice : au fig. péril- 
leux , dangereux. RR. &. xpnpavog. 
Apspuerüeves, wv (ci), amphictyons, 
d'une confédération de 
l 


villes grecques. RRK. & xTLu. 


* Apps, 06 ov , Poët. qui res: 
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semble à une double coupe. RR. 
& xÜTEXOY. : 

Apixuoros, 06 ou n, cv, arrondi aux 
trois quarts, er parlant du disque 
de la lune. Auvixuoros oeknvn, 
lune presque pleine. RR. &. xuprôs. 

dugasipex, as (%), ampleur', 
abondance ; immense avantage : 
qgfois secours? R. de 

Apdagre, fe, é, m. à m. qui donne 
prise de tous côtés : qui étend ses 
branches tout autour de soi, ra- 
meux, touffu, ex parlant d'un ar- 
Gre ou d'une plante : ample, im- 
mense; abondant, considérable : 
gfois secouru ou soutenu des deux 
côtés? RR. %. xa6n. 

Âppriyo, f. X£o, disputer; con- 
tèster ; douter. RR. &. Myo. 


Augiexros, 06, ov, contesté, contro- 


versé, douteux, contentieux : Poét. 
qui dispute? - 
Aupravyéquar-coue, fi moque, dis- 
puter; contester; douter, — mepi 
TLvoç, sur un sujet. R. &uxpicyos. 
@tAcyia, «ç (ñ), contestation ; 
doute; équivoque. | 
ppÜoyes, ce, cv, contesté; douteux ; 
ambigu, à double entente : qui 
conteste , qui doute. RR. äuœi, 
Ages. | 


*Auœubxn, nc (ñ), Poët, dans cette 
NÙ6 dupodxn, la nuit] 


phrase : 
près de fnir , m. à m. déjà éclair- 
cie par les premières lueurs du 
jour. RR. &. Aeuxoôç. 

AppiuaXke, 66, 0v, laineux des deux 
côtes, er parlant d'une étoffe.RR. 
de JLUÂXGG. 

Aupdayaho, cç, ov, à deux man- 
ches, en parlant d’une robe. RR,. 
& Luoy &Ân. 


*Âuqudynros, oc, ov, Poët. digne 


d'être disputé par les armes, di- 
gne ubjet d'un combat. KR. de 


‘Auprutyoua, f. wayñoqua, Poét, 


avec le gén. combattre pour : avec 
Pacc. très rarement avec le gén. 
combattre autour de... RR. &. a- 


Xopat. 


# 


"Âupuékas, aiva, 2v, gén. avog, aivnç, 


avoç, Poët. noir tout autour; plus 
souvent souibre, obscur , en par- 
lant de l'esprit qui cache ses pen- 
sées. RR. &. pêae. 

Aumrn, ne (ñ), instrumens de 
chirurgie terminée en spatule des 
deux côlés. RR. &. unAN. 

AupuLñTopec, ov'(ct), frères con- 
sanguins, nés de deux mères diffé- 
rentes, RR. 3. pnirnp. 

ŒNTPLC , O6, Cv, Qui environne 
matrice : qui borde des deux 
côtés la quille d'un vaisseau. | 
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flaucs d’un vaisseau. Atqrurirptc, 
œy (oi), Poët. pour auptunropec. 
RR. 2. unrpa. 


Auprveunç, ns, éçe, disputé ; digne 


d'être disputé, beau, excellent. 
RR,. 2%. vetxoc. 


; Auouy éuopat, f. vecüuat, Poët. avec 


l'acc. paitre dans ou autour; ha- 
biter. RR. &. véuo. | 
pLpuvoëuw-&, f. now, douter, être 
incertain, — ei rt, sur quelque 
chose. RR. à. voéo. 

poirarepes, wv (ct), frères utérins, 
nés de deux différens pères. RR. 
.&. marnp. 


‘Auorteoo , f. mpo, Poët. percer 


tout autour ou des deux côtés. 
RR. &. meipo. | 


tApomeéexe , lisez api mekëxxw 


2 


* 
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* 


* 


+ 


Auernékouu (sans fut), Pot. être 


présent , dat. RR. &. méAcuat. 


Âpourévoua (sans fut.), Poët. s'oc- 


cuper de, acc. RR. &. mévoua. 


Âpouterapuévos, n, 0v, Poët. part. 


parf. passif d'aupirsipe. 
potmspi, Poët. pour ai. ‘ 

oumrepuiormut, Poët. placer tout 
autour, RR. &. mepi, (orne. 
pLumepucrioves, y (ci), Poét. voi- 
sins. RR. &. —. xrito. 


pureprarpupau-à, f. fow, Poët.| 
* Aupirupce, &;, ov, Poët. entouré de 


faire tourner tout autour. BR, &. 
Ts. OTPÉPO. 


*Âuoirepurpcuto-® , f. now, Poët. 


Lo 


+ 


trembler dans tous ses membres. 
RR. d. x. rpquén. 


Âppumerdwu, f. meréow , étendre 


à l’entuur ou de tous côtés. RR. 
de. TETOÉVVU. | 


, 


Aupirmpee, 06, , mutilé, tout-à-fait 


estropié. RR. &. ænpôç. 


Apouninre » J. mecoüuat, Poët. se 
jeter autour de, embrasser , grec] 


l'acc. RR. &. rirto. 


*Auquriéro, f. naë&w, Poét. entor- 


* 


tiller autour ; envelopper; em- 
brasser. [| 4x moyen ou passif, 
Âuqurkéxouar, fut. mhéEquar ou 
æhaxñocuat, avec l'acc. embrasser. 
RR. &. mhéxn. 


Ap@irheupes, oç, cv, à deux battans, er 


parlant d'uneporte.RR.&. mhevpa. 
mpiroxos, 05, cv, Pot. laineux des 
deux côtés. RR. &. tæéxce. 


Âpqguroktia, aç (#), service, comme 


domestique: ministère, comme 
prètre. R. de 


Auptmoubo , f. sbaw, avec le dat. 


servir, être domestique de quel- 
qu'un; ètre prètre du ministre 
d'une Jivinité : Poët. avec l'acc. 
soigner, s'occuper de; cultiver un 
jardin ; desservir ur temple. K. 
GEL DITFCAOG. 


Subst, Apouñrna, owv (ra), les * Ag@urokéw-à, f. fou, P. tourner au- 
& 
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tour; accompagner, escorler ; p/us 
souvent soigner , s'occuper de, 
s’empresser autour Je, avec l’acc.; 
gfois méditer, rouier dans son es- 
prit: gfois pour dupirohco, ser- 
.vir comme domestique , cte. RR. 
&. TohÉE. 


*Appirous, (& t, gen.tos, Poët. silué 


entre deux villes: g/ois, situé dans 
une ile, en parlant d'une ville. 
RR. aupi, TOM. 

Auirokos , ou (6,ñ), domestique 
d'un ou d'autre sexe; prètre ou 
prétresse d'un dieu. RR. &. xckéo. 


+ , … # 
dtmovécuat-cüuat, f. nooat (aor. 


auperounänv), Poët. travailler à, 
s'acharner à, avec l'acc. RR. à. 
- RÉ. | 


‘Auperoomot-Duat, f. focua, P. 


_voltiger autour. RR. &. mordu 
Appirmoi, &y (ci), cavaliers qui mé- 
nent un second cheval er bride 
pour sauter dessus au besoin, RR. 
Ge (TOC. 
mirmoroéora , &v (ci), archers à 
cheval avec ur second cheval en 
bride. RK. &. irnoç, toEornc. 
Âpotrocsunce, 05, 6, qui a deux 
visages. RR. &. xpoowmev. 
Âpoiruie, Gé, cv, qui a deux portes, 
une de chaque côté. RR. &. 7üAn. 


feux, tout en feu. * Âpreut aupi- 
mup06, Soph. Diane avec son flam- 


- beau? ou Diane qui apaise les dou- 


leurs brülantes de l'enfantement? 
RR. &. Tüp. 


*Appbiyue, f. btkw, Poët. briser 


tout autour. RR. &. pnyvuut. 
Auigbonos, ce, ov, qui vacille; 


, ? 


incertain. RR. &. pére. 


* Auqibburos et Âunipuros, 0ç OU M, CV, 


Poët. entouré d'eau : gfois, qui 
coule tout autour. RR. &. béo. 


“Amis, adr. Poët. des deux côtés ; 


rarement de tous côtés, tout au- 
tour : g/fois entre les deux , au mi- 
lieu : g/fots hors, dehors, en de- 
bors de, sans. // se construit sou- 
pent avec le gén. * Appatos auoic, 
Hom. des deux côtés du char, 
*Auqis 6005 » Hom. bors du che- 
min. *Apoiç Atos, Hom. sans Juüpi- 
ter, sans la permission de Jupiter: 
[| Joint à certains verbes, auic 
parait signifier dans les deux 
sens, pour et contre. Apt @pæx- 
Ceobar, délibérer; &upiç vosiv, dou 
ter, etc. R. aupi. 

ÂppioGaiva, nç (ñ), amphisbène, ser 
pent qui parait avoir deux têtes. 
RR. %upts, Gaivo. 

Âupuo@nréo-à, f. now, douter où 
contester, avoir ox élever des dou- 
tes , délibérer ou dispater, - nou 
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mepi vivo ou qgfois rw, sur quel- 
que chose, - rivi ou mpôç TWw&, CON- 
tre quelqu'un. RR. auis, Baivo. 

Aupioëñrmuz, aroç (i), sujet de 
dispute ou de controverse; ques- 
tion ; doute. | 

AupioGnriouos, 06, ov, sujet à con- 
testation, douteux. 

Aupuobirmox, ewç (ñ), contestation ; 
dispute; argumentation; doute, 
Auptoëirnros, vç, ov, controversé, 

contesté, douteux. 

Aupiaxtos, 06, o, ombragé des deux 
côtés ou tout autour. RR. ui, 
axuX | 

* Auoteréo » f. orü®, Poëét, dé- 
velopper autour; revêtir, envelop- 
per. | Au moyen, se revêtir de, 
avec l'acc. RR. &. sTéAk&. 
* Auotorepne >» €, Poét. entouré, 
ceint, couronné : entrelacé en 
forme de couronne : plein jus- 
qu’au bord, ex parlant d'un vase. 
RR. &. aTépo. 
*Auoiornut, f. duprorñow, Poét. 
placer autour.|] 4u moyen, se pla- 
cer autour, entourer ; gfois exami- 
ner, s'occuper de. RAR. &. iormpt. 
LLPIGTOULOG, 06, OV, Qui à 
bouches; qui tient deux langages 
différens : ouvert de deux côtés ; 
tranchant des deux côtés, en par- 
lant d’un glaive ; qui présente du 
fronts, en parlant d'un corps de 
bataille. RR. &.oroua. 

*Âuororpardoua-œua, f. nouar, 
Poët. entourer de troupes, ler 
RR. &. orparoe. 

Appiorpéyyuioc » % OV, arrundi 
tout autour. RR. &. orpoyyÜAces. 
Âupropdouar, f apraoïuar, se 
retourner d’un autre côté, en par- 
lant d'un malade. RR. &. pad. 
Auplopaïoe, suc (4), action de se 

retourner sur l’autre côté. 

*’Agptrafsis, Poët. part. aor. 5. passif 

'appuraive. 

*Aupuraïavrebw ;:f. s6ow, Poët. ba- 

‘lancer des deux côtés, peser. RR. 

L. TA AVTEUL, 

*Aupirdkavros, 06, 0v, qui balance 

des deux côtés en Equilibre: au 

fig. douteux, ambigu , incertain. 

RR. &. Tœkavroy. 

*Auquravüw, f ow, Pot, pour&uqr- 
Tuvo. 

Aupireroc, oç, ov, laineux des deux 
côtés, en parlant d'un tapis. {l 
Subst. Agoirano, ov (rè), tapis lai 
neux desdeux côtés. RR. &, Tome. 

*Aupiréna, Pod, parf. dans le 

: sens présent, d'auphde. 

“Auquriivo, f evo, Pot, tendre 

ou étendre dans tous les sens. || 
Au passif, Âpotradele » Noa, év, 
, & 


eux|* 
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étendu de son long ou de toute son 
ampleur. RR. &. Tetvo. 


*Auovriônp , f. Ofaw, Poét. mettre 


à l’entour; q/fois entourer, enve- 
lopper. [| 1° Auprrdéve orépavov. 
Athén. placer une couronne sur la 
tête. * Appheivar mémaots xépa, 
Eurip. envelopper la tête d’un 
voile. RR. &. ribmut. 

Âpuourouo, 0ç, ov, qui a deux tran- 
chans. RR. à. réuyo. 


*Auoirouoc, 0ç, ov, Pot. taillé, coupé 


tout autour ou des deüx côtés. 
Appirpnros, 065 ov, percé ou troué 

des deux côtés, des deux bouts. 
RR. &. Trrpaivo. 


| Âperrpirn, nç(ñ), Amphitrite, déesse 


de la mer ; Poët. la mer elle-même. 
RR. &. rpiçuP 


*Âupipædos, 0ç, 0v, Podt. orné de 


deux cimiers, ex parlant d'un 
casque. RR. &. p&og. 


"Anqrpdos, pour aupraive, Poët, 
tr 


ebrillantouéclairé. RR.&, péog. 


*Auorvpcioma, -oüpar, f. nouer, 


(cor. aupspooninv), Poëf. être ef- 
frayé, craindre pour, avec le dat. 
RR. &. pobéo. 

pupopeus, we ou ñog (4), Post. 
amphore, vase à deux anses. RR. 
Ge PÉpO. 


*Auquyaive, f. xavoümat, P.entourer 


avec la bouche ouverte comme 
pour dévorer. RR. à. aivo. 


|°Auqryavic, 16, €, Poët, qui s'ouvre 


e tous côtés. 


*Âupuréo, f. xedaw (aor. aupéysa, 


etc.), Poët. verser autour, répandre 
autour, [] Aupessif, Aupryéopat ; 

fut. xuünoouæu, se répandre au- 
tour, environner, embrasser, apec 
l'acc. RR. à. 460. 


*Appiyuros, 0€, 0v, Poët. formé de 


terre relevée des deux côtés, en 
parlant d'un rempart. 

Appiyodos, 0, ov, qui boîte des 
deux côtés. RR. &. xAdç. 

Aup6d'iov, ou (rè), petite rue; pe- 
tit carrefour, R. de 

Aupodos, oç, ov, bordé des deux 
côtés par une rue. |] Subst, Aupo- 
dvv, ou (rè), ef Aupodo, ou (n), 
carrefour ; quartier : g/oës, rue ou 
chemin qui va en tournant, circuit. 


+Aupdvor, lisez y ocver, pour &và 


œovoy. 


Auæopsæpdpos, ou (8), portefaix. RR. 


dupopebc, péoe. 
ie a és (8), pour &upwpopebe, 
amphore, grand vase à deux anses - 
gfois pour &vapopes, brancard, 
civière. RR. œupi ou &v&, pépu. 
Apgogtôian, (rè), petite amphore. 
& 


KR. appopsbs. 
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ôtsoa, pl. neutre d'appôrepe, 
s'emploie aussi comme adverbe, et 
signifie tout à-la-fois. 
parie, adr. toutes les deux 
fois, l'une et l’autre fois. R. qupd- 
Tp0. 


Auot , f. fau, pencher à-la-fois 


oualternativement des deux côtés: 
activement, entourer des deux 
côtés. a 
ovapod'éEtoc, 06, ov, Bibl. pour 
duo éEtog. 
A is oUe, OUv, ez parlant 
d'une langue de terre, qui peut être 
cotoyé des deux côtés : es parlant 
d’une somme d'argent, qui estas. 
suré pour l’ailer et le retour par 
un contrat d'assurance maritime. 
RR. auporapos, mAOÛS. 


Aupôcepoc, a, ov (plus usité au pl), 


l’un et l’autre, tous les deux. Au. 
pérepos Bio, Apht. l’une et l’autre 
vie (parce que Btoç s'emploie rare- 
ment au pl. ). * Appürepoy Bao- 
Aadç T'pabde xparepoc T'aipunTac, 
Hom. tout à-laæ-fois bon roi et brave 
guerrier, Apootepar bives, Gal. les 
deux narines, Asporepor disphdon- 
cav, Athén. tous deux périrent, 

porépoy nmoAdy. æraoovroy , 
Herodt. plusieurs étant tombés de 
part et d'autre. Auœgorepæ rà axé- 
Am, drist. les jambes de devant et 
celles de derrière. Agporépau ( s. 
ent, yspot) érenmuévos, Lez.ayant 
pris à deux mains. Ér’ämporépor 
(s. ent, nodüv) BeGnxds, Hom. se 
tenant ferme sur les deux pieds. 
Auporépors (s. ent. éupraar ) Bké. 
æaiv, Call, voir clair des deux yeux. 
B. dppo. - 


Âuporépubev, ady. des deux côtés 


R. auporepoc. 


Âpporépubt, adp. dans l’un et l’au- 


tre endroit. 


Âuporépoe, ad. des deux ma- 
ières 


1 é , 
Auporipuos, ad. vers l’un et l'au- 


tre endroit, 


*Auppéasarro, Poët. pour dvappi- 


care, d'avappitomat, méditer. 


tÂuquré, lisez dv quré pour äva 


PUTE. 


AÂnpo, gén. at dat. duociv, acc. 


dupo , gois indécl, tous deux, 
tous les deux : fois comme api 
repot, des deux partis, les 
Re R. au ou ample. | 
DV, @v, Ov, gén. OVTOG, Qui a 


Aupo 
Frs rangées de dents.||Suäse. et 


App av, ovrcç (6), âne, RR. 


Poëit. 
2. 800 


de 
Âppoucsia, «ç (), serment que les 


parties devaient prèter en justice 
avant de plaider. RR &. Opvuut. 
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Agir, 16 (ñ), vase à deux an- 
ses. RR. auoi, obc. . 

Auports, is (ñ), coussinet dont 


les lutteurs se couvraient les oreil- 


les par précaution : gfois comme| 


dupüriw, vase à deux anses? 
Auaev, 8. p. pl. opt. prés. d'apé. 
Apusparos, œ, 0, irrépréhensible. 
RE. & priv. coeur. 
lite ag re reproche. 
AMONMON, cv (rè), amome, arbris- 
seau de l'Inde. R. ..? 
Apopo, cç, 0v, irrépréhensible. 
"RE. @ priv. püuoe. 
. *Âpüc ad. Ion. de quelque manière. 
R. tés pour tie. 
Âgwoyéroç , adv. d'une manière 
elconque. RR. duüe, yé, mo. 
&R, adv. dubitatif, RP) toujours 
après un mot, et donne au verbe 
e la phrase la force condition. 
nelle. || 1° I! se joint ordinaire- 
ment aux temps secondaires et aux 
modes qui les remplacent. Édeyov 
&v ou Aéyouu &v, je dirais. Éroiroa 
dy ou Tomcat dv, j'aurais fait 
Ererouixew dv, j'aurais déjà fait 
ou j'aurais fini de faire * AA 
oûv, étmot rie dv, mais quoi, dirait 


 . ., mais, dira-t-on. .…) 


oùLat auyyvaunc Àv dveu, 
Dim. je ans ps j'obtiendrais 
mon pardon. Ofovrar &vauay éoa- 
.… Of &v, Xén. ilscroient qu'ils réta- 
bliraient le combat. Of badics 
dmroxrwvüyres, xal dan 
y'dv, ei oloirs Aoav, Plat. ceux qui 
tuent les gens pour un rien, et qui 
ensuite les feraient revivre s'ils 
pouvaient.{] 2° se joint aux con- 
jorctions et aux relatifs de toute 
espèce qui prennent, alors une si- 
gnification plus vague et plus gé- 
nérale, et se construisent avec le 
sub]. Ô dy ou 5ç ri &v mouion, 
celui qui fera, quiconque fera. 
Iüv 8,r1 dv Adyne À morfie, tout ce 
e vous ferez ou direz, Oroics dv 
, quel qu'il soit. Oréôsv &v A6n, 
de quelque part qu’il vienne, Éret- 
d'av, (pour érud'n.&v) E\6p, quand 
il sera venu. Éäv (pour et y) #07, 
sil vient, au cas qu'il vienne. 
w$ &v, de manière que, afin 
que. Holy &v, avant que. {| Qfois 
cette proposition est répétée deux 
ou trois fois dans la méme phrase 
pour mieux insister sur le condi- 
tionnel, log dv obx &v év d'éen 6d- 
vos” dv, Soph. comment alors, dans 
cette supposition, ne serais-je pas 
a de mort? [[@5d” & de, pour 
obosiç, personne. Mnd” dy {y pour 
nd év, rien. || Tous les autres idio- 
dames où peut entrer cet adverbe 
a 
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se trouveront indiqués en leur 


lace. 

L , conj. pour &v ou el dy, si, au 
cas que, avec le subj. Ày pndt- 
va eüpn, s’il ne trouve personne. 
Il En ce sens, dv se place toujours 
avant le verbe et presque toujours 
au commencement de L phrase. || 
Ay ri #A6m, si quelqu'un vient. 
IE re, soit que. Âv re gprase, 

v te Expnorov#, Lez. soit qu’il soit 
utile ou inutile. Käv pour xai 
&v ou xal éév, quand bien même, 
quoique. KävAéynrte, quand même 

_ quelqu'un dirait. Käv oëre GéAnc, 
quand vous le voudriez. {} O9 
dv Dear oddÈ édv, pen? dv pour 
undè édv, non pas même si. Oùd” 
äv 6£ye, non, quand même vous 
le voudriez. 

Àv, par élis. pour avt, prép. devant 
une voyelle. Ày Exdarny huépay, 
par chaque jour. Poyez avc. 

*Âv, Pot. pour &v&, prép. Àv over, 
&v véxvaç, Hom. parmi le carnage 
et les morts. Av dt auGérne {ora- 


ro, Hom. pos dvisraro d'à ou6d- 
Trg, mais le gardien de pores se]. 


leva. |] * Àv, ady. Poét. pour &va ou 
âvioraro, il se leva. Âv 8” Odvosds 
moXbpnrie, Hom. mais lesageUlysse 
se leva. Voyez ävd. 

ANA, prép. qui gouverne l'acc. (et 
fois Poët. L dat.), 1° par, à tra- 
vers; parmi; en, dans, sur : 2° 
pendant, durant : 3° par, ezpri- 
mant partage, répartition: 4° qfois 
en montant, enremontant: 5° gfois 
pour xara, selon: 6° avec le dat. 
chez les Poètes, au haut, de, suril I 
Âva &orv, Hom. par la ville. Âvè- 
orparov, Hom. dans l’armée, dans 
toute l’armée, Âva ra 6pn oxsd'av- 
vpavor, Plut. éparpillés dans les 
montagnes. Âv’ Alfunriouc, Lex, 
parmi les Égyptiens. Ava mowrous, 
Lez. aux premiers rangs. Avä Lé- 
o0v, ou d'un seul mot, ävauéoov 
Hérodt. au milieu. Âvà ordua 
Eyerv, X'én. avoir toujours à la bou- 
che, Âva ordua elvai mi, Luc. 
être toujours cité par quelqu'un. 

{x Âva rov Giov, Lex. pendant 

vie. Ava xpôvoy, Lez. avec le 
temps. |} 3° Ava pmépoc, Lex. par 
portions ou tour-à-tour. Àva xä&v 

. froç, Diosc. par chaque année. 
KaraxAvars abrobc &va mavyrnxov- 
za, Bibl. faites les asseoir cin-| 
quante par cinquante. Ydpiat xo- 
poërar dva perpnraç dÜo à rule, 
Bibl. vase contenant chacun deux 
ou trois mesures. PaGd'oüyo äva 
do xpopevor, Dion. ayant chacun 
deux licteurs. ÂvkS'rvéoicv k46ov, 
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Bibl, ils reçurent chacun un de. 
nier. Âvœ mévre tixretv, #risft, 
mettre aû monde cinq enfans à 
chaque fois. Â v' éxdornv ou va piav 
Auépav, chaque jour, par chaque 
jour. Âva etc Sxaorocrov nukéve, 
Bibl, chacun des portails. [4° Âva 
æorauèv mAéetv, Hérodt. (pour &ve- 
mAsivroraL iv), remonter un fleuve, 
|} 5° * Ava xparos, Eurip. de toute 
sa force ;avec force. + Àv’ & Znser. 
selon que. + Av’ adra r&, Ipser. 
our &y” abra ride, de cette ma- 
nière. [| 6° “Xpuoio äva oxr- 
xtpw, Hom. au baut d'un sceptre 
d'or. “Ava Buyoïot, Hom. sur les 
autels. * Àv' frac, Pind. sur des 
chevaux. |] Âvé semble construit 
avec le gén. dans cette phrase" Àva 
nd Baivetv, Hom. monter en vais. 
seau : mais il faut construire &va- 
Gaivev vndç (s. ent. Ent). |] Âvé en 
composition exprime l'idée de mon- 
ter ou de reculer ox de recommen- 
cer ou de défaire. Souvent chez les 
poètes il faut le rattacher äun verbe 
dont on l'a séparé pour le besoin 
‘du vers: kvärpuumnc Xücar, pour 
: avadDom neuuvioa : &và xpnrhipax 
xépacos, pour &vexipaos xparñ- 
pa : etc. 
*Âva, Poét. pour &véorn, lève-toi, 
&va&ornre, levez-vous, ou ävéorn, 
ilse leva, Ces temps viennent d'üv- 


lorapuet. | 
* va, Poét. voc. d'äva£. À &va,pour 
& dvaë, Hom.6 seigneur !6 prince! 

- qgfois pour & &vaasx, 6 princesse! 
I s'adresse surtout aux dieux. 
ne êvak. 
väoa, pour äva@nû, à.p.s.imper, 
aor. 2. d'ävaSaivo. 

AvaGdd' nv, adv. en montant; en 
haut; à l'étage supérieur. R. &væ- 
Gaive. 

ÂvaGadiv, adv. comme àvaBdd'ny. 

ÂvaBauis, (doc (#), degré. R. de 

ÂvaGaludç, 05 (6), marche d'esca- 
lier ; estrade, siège élevé : q/oës ac- 
tion de monter. R. avaGaxive. 

ÂvaGdôpa, aç (%), échelle pour 
monter dans un vaisseau. 

ÂvéBabocv, o (rè), degré ; estrade. 

Âvabaivo, [. Bout (aor. &véénv, 
parf. avabtônxa,, etc.), 1° monter, 
gfois avec, qfois sans régime : à 
gagner Ja haute mer ou le haut 
pays ou s’avancer dans l’intérieur 
des terres : 3° gfois reculer? f° 
monter, pousser ez parlant des 
plantes : 5° Pot. serépandre parmi. 
avec l’acc.:6° Ion. aboutir, avoir 
tel ou tel résultat : 7° dans un sens 
tout-à-fait actif, monter, saillir,er 
pariant des animaux qui s'accou- 
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plent. N. B. Le fut. àvxGiow ef les 
deux aorisres äviônoa, &veOnoa- 
tv, ont la signification active, 
faire monter: ils sont raresenprose. 
RR. dva, Baive. 

ÂvaGédw, f. Bo, 1° jeter en 
haut; jeter sur; faire sauter ou 
jaillir, lever en haut, élever : 2° 
mais rarement à l'actif, s'imposer, 
prendre sur soi : 3° différer, re- 
mettre à un autre temps. 

du moyen, ÂvaBiirun, f. Baoÿ- 
wa, 1° jeter sur soi, s'imposer, se 
charger de, avec l'acc. : 2° rejeter 
sur son épaule un pan de son man- 
teau, se draper,ou en général, s’ha- 
biller de, revêtir, avec l'acc. : 3° 
entouner, préluder, ef par ext. 
méditer ou commencer : 4° diffé- 
rer, remettre, ajourner : 5° re- 
mettre ox s’en rapporter à un au- 
tre : 6° dans un sens tout-à-fait 
neutre, se relâcher, languir. || 
Le part, ÂvaGaGxnuives, n, ov, si- 
grife souvent relâché, indolent, 
languissant. RR. äva, Bad. 

Âvabarrto, f. ice, Eccl. rebapti- 
ser. RR. dva, Banrto. 
vaGanrriornç, où (6), qui baptise 
une seconde fois, anabaptiste. 

ÂvaBds, Gox, &v, part. aor. 2. d’äva- 
Gaivo. 

AvdGastç, eus (ñ), action de mon: 
ter, montée, ascension : action de 
monter à cheval, équitation, gfois 
Poët. troupe à cheval : action de 
monter à bord, embarquement : 
expédition dans l'intérieur des 

_terres ou dans le haut pays : gfois 
progrès, avancement. R. 4va6xive. 

ÂvaGaorätu, f. écw, mettre sur les 
épaules; porter. RR. avx, Basratu. 

AvaGdrne, ou(é), cavalier, celui qui 
monte un cheval: g/ois étalon. R. 
dyabaive. 

ÂvéGaroc; 06, 0v, ou AvaGards, %,ov, 
aisé à monter; où l'on peut mon- 
ter; navigable. 


ÂvaGeGapévos, *) cv, part. parf. pas-| 


sif d'ava£aive. 
ÂvaBtGnua, parf. d'kvaBaive. 
vaGeGtwxwe, part. part. d'évataw. 
AvabeGangéves, ad. indolemment, 
lentement. R.dvaxGsGanpévos, part. 
parf. d'avabiqe. 
*AvaGiGpoys, Poét. pour dvéGpoys , 
3. p. 5. aor. 2. irrég. d'avalr- 
Cpooxe. | 
. *ÂvaBiuavar, Poét. pour &vaGñves, 
infin. aor. 2. d'avabaive. 
ÂvaGiou, ÂvaGñoxodar, aoristes à 
sign. active d'ävabaive. 
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Àvd@nte, 2. p. p. impér. aor. 2. 
d'avabaivo. 

vx Géo , f. B6ico, faire mon- 
ter; mettre à cheval; introduire 
sur la scène; az fig. élever, faire 
monter en grade : gfois dans le 
sens neutre, monter, s'élever? On 
dit ordinairement avaGicxte èr: 
Tr ou els r1, faire monter sur quel- 
que chose. On trouve aussi le gén. 
ruvic. [| du moyen, AvatiGitoua, 
f. doux, avec l’acc. mettre en 
scène, présenter produire, faire 
camparaître. RR. äva , Boxto. 

AvaliSdouc, «ox, av, part. aor, 1. 

. d'avac Ce. 

AvaGBcuare, f. Gpocuu, dévo- 
rer; ronger. RR. dvé, Bi6puoxe. 

ÂvaGuüy et Avatiüver, voyez àve- 

LOTS 

AvaRiwau, sg (4), retour à la vie, 
résurrection. R. de 
va@ioxoua, f. Giaomat,. rame- 
ner à la vie, ressusciter : dans le 
sens neutre, revivre. RR. «x, 
#6 pourtéw. 

Ava Gracräve, f. Bxoricw, repous- 
ser, reverdir; au fig. renaître: 
gfois simplement, pousser, naître : 
dans le sens actif, faire reverdir; 
faire renaître. RK. à. Phagtaäve. 

Ava Gdiru, f.6kécuat, regarder en 
haut; regarder, contempler; ad- 
mirer : dans le sens neutre, re- 
couvrer la vue. RR. avé, Blu. 

ÂvaGxiŸas, «ox, av, part. aor. 1. 
d'ävabréro. 

ÂvaGkedte, suc (ñ), action de re- 
garder en haut, de contempler : 
bonheur de recouvrer la vue. 

ÂväGaslov, impér. aor. 1. d'äva- 
Géo. 

AvaGrxito , subj. aor. 1. d’avxbkéro. 

ÂvaGañd nv, «dv. alternativement, 
tour-à-tour, par intervalles. R. 
avabd Art. 


* AvdCanate, soc (x), P. p. &vacoïn. 


ÂvaGxüto, f. GAïSw, sourdre, jaiilir 
ou faire jailir : entrer en ébulli- 
tion. RR. &. Buo. 

Âva Gite, f. 6ow, comme àvaGAbto. 


*AvaGrdaxe . f: uokodmar, Poët. 


monter, revenir. RR. &. Bavoxe. 
Avabodw, f. Gonocuat, s'écrier, 
crier; célébrer à haute voix ; dé- 
lorer en se lamentant; appeler à 
aute voix, Appeler à son secours. 
RR. à. Bodo. ; 
ÂvaGoñoar, infin. aor. 1. d'avaGodu. 
ÂvaGcatOnv, adv. m. sign. que &va- 
Gand nv. | 


* AvaGoladts, ado. Poët, même sign. 


Ava Goo, ou ÂvaGrasqas, f. Br-| Âvaférate, ou (rè), manteau, vé- 


&opar,  tousser, expectorer. RR. 
avi, Bnoco. 
£ # 


tement. R. avabdo. 
ÂvaGoxñ,. fe (), retard, délai, 
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ajournement: prélude en £. de mus. 
et par ert. commencement, dé- 
but : passage d’une montagne : 
sorte d’habit ou de manteau de 
femme : gfois comme äuBorñ, terre 
rejetée sur les borus d’un fossé? 

Ava-CopBopite, f. dEe , roter avee 
bruit : gfois murmurer, témoigner 
son improbation par desmurmures. 
RR. avé, Bop6opüre, grouiller. 

ÂvaGovrebouat, f. ebocuat, délibé- 
rer de nouveau. RR. &. Bcuebcuar. 

Âva£péte, [. Gotow , et 
vaGpücow ou in, f. Bodso, 
bouillir, bouillonner, fermenter, 
s'agiter : activement faire bouillir; 
rejeter de son sein en bouillant. 
RR. &. Boato. 


* Ava Gpouto-5, J. so , Poët. faire 


entendre un long frémissement. 
RR. &. fpouio. | 


*ÂvaGpoEute, Poët. pour avafpdoete, 


3 p. s. opt. aor. 1. d'avabi6pousxe. 


*Âvag oLeis, eau, év, Poët. pour 


avaGpwbsis, part. aor. 1. pass. de 
avaGGpocxe. 


tÂvaGpayw , f. Gpw, Poët. pour 


avaxGOpdoxe. 


*AvaGoiyw, f. GpôEw, Poét. mur- 


murer, sourdre avec bruit. RR. 
&. Bpoxo. 
vaGpio, f. Goücw, sourdre, jail- 
lir, RR. &. Bpuw. 

ÂvaGpôcopat, fut. d'avabiGpôoxe. 
vayayeiv, nf. aor. à. d'avéye. 


Se 10 6ç(%), mouron rouge . 
ou 


leu, plante. RR. dv@, & ae. 
Âvayapyare, f. iow, ou 
apapyapitw, f. isw, gargariser; 
rouler dans sa bouche et dans ss 
gorge. || Au moy. s. ent. vo oTôpua, 
se gargariser. RR. &. yapyaAie. 
véyyetov, impér. aor. 1. d’ävay 


o. 
Le Edw, f. «yytAd, annoncer, 
noüfier, faire connaître. ÂAvny 
ÉÛn reûvews «bros, Plat, on ane 
nonça sa mort. RR a&vx, &yyée- 
Avéyyooe, 06, ©, qui n'est pas an. 
noncé; dont personne même ne 
reste pour apporter la nouvelle. 
RR. & priv. dyyEhos. 
Âvayeyoddn, à. p. s. fut. passe 
passif d'avaypipo. 
Âvayiio-à » JS: Yékäoomet, partir 
d’un éclat de rire. RR. &v&, ysAGo. 
Âva-yevio-, f. ñow, régénérer, 
reproduire. RR. &. yevvdo. 
Âvayebo, f. ycw , donner à goù- 
ter. RR. &. yebo. 
vayris 6, €, impur, souillé. pro- 
fane. RR. & priv. d-yoc. 
vapuoxe où Âvayryvooxe , f. 
yécqma, reconnaître ; passer en 
revue : plus souvent ef presque tou- 
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jours, lire, lire en public, dé- 
clamer; faire lecture de, réciter ; 
expliquer dans un cours, dans une 
leçon: gfois chez les lon. persua- 
der. Dans ce dernier sens il prend 
l'aor. 1. &végrooa, au lieu du se- 
” cond ävéyrav. RR. x. ywooxo. 
Avapuito, j. dou, nécessiter, for. 
- cer, obliger, contraindre; con- 
vaincre, demontrer par des raisons 
convaincantes : tourmenter, pres- 
ser, torturer, violenter. Avayxä- 
Veiv avé rt, forcer quelqu'un à 
quelque chose. — roue re, à faire 
quelque chose. R. äväyxn. 
*Âvayrain, nç(ñ), lon. pour &véyun. 
vaeaov, ou (ro), la prison. R. de 
vaynzaioç, æ, 0v, (comp. repos. 
sup. draroç), 1° nécessaire: 2° for- 
cé, violent: 3° obligé, contraint 
à fuire quelque chose: 4° impé- 
rieux, coactif, qui force, qui con- 
traint : 5° rigoureusement vrai, 
convaincant, concluant : 6° natu- 
rel, exige par la nature; fatal, or- 
donné par le destin; inévitable : 
7° parent; ami intime. R. &vayxn. 
Âvayuaiws, adv. nécessairement, 
forcément. Âvayrauuç yet, Zsocr. 
il est nécessaire. 
ri impér. aor. 1. d'avay- 
xAçu. 
Avageaoroe, vi, 0v, forcé, contraint. 
Avayracrwç, adv. forcément. 
, %; (à), nécessité ; con- 
trainte : loi fatale, obligation im- 
périeuse ; destin; mort; calamité : 
gfois raiscn convaiacante, ar- 
gument décisif et sans réplique : 
qgfois surtout au pl. supplice, tor- 
ture : qfois relation intime, liai- 
son, parenté. [IAA dvayxn, ou 


simplement avayen (s. ent. fati),| 


ilest nécessaire. Iäox dvæyen (s. 
ent, arr), il est de toute nécessité. 
Âvéÿen, Un’ dvayenç, 6 audyrne, 
md avayenv, nécessairement, for- 
cément ; par nécessité, par force. R. 
&väocw, commander. ou +évéyre, 
porter. | 
Âvayrorsooto-à, f. now, être sujet 
à un regime, être forcé souvent à 
manger malgré soi, comme les 
athlètes. || Au fig. Avayrorscoi 
Fa rpayuata, Theopompe, se ré- 
signer malgré soi aux évènemens. 
RR. &vdyen, tpspu et paysiv. 
Âvépunres ou VAYAUPOE, 06, ov, Ci- 
selé ou relevé en bosse. |] Subst. 
véyhurra ou Âvéyivpz, wv (rà), 
ouvrages en relief. K. de 
Lago, f. ÿAüko, oiseler, rele- 
ver en bosse ; orner de reliefs. RR, 
1% VAoqu 
va-yraunTe, f. yvéubo, Poet. re- 
e 
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courber en haut; délier, ex paær- 
dant d'un nœul. RR. avé, yvéurru. 
Âyzyveia, aç (ñ), impureté, mmpiété. 
R. dvayvos. | 
vayvovre, nom. pl. masc. part, 
aor. 2. d'avaywwoxe. 
vayvos, 06, Ov, impur, souillé, 
profane; scélérat, coupable. RR. 
à priv. &yvôc. 
vayrovat, infinit. aor. à. d'àva- 
YJY0x0. 
va-yvwpKo, f. isw, reconnaître. 
RR. dv4, yopÜo. 
Âvayvossi , (sans fut.), avoir envie 
de lire R. avayt00x0. 
Âvéyocs, ewg (n), action de recon- 
naître : plus souvent, lecture,action 
de lire fout bas ou à haute voix; 
récitation; leçon, cours public : 
gfois, mais rarement, persuasion. 
Âvépocua, atog (rô), ce qu’on lit, 
ce qu’on récite, leçon, lecture. 
vayvworéos, &, 0v, adj. verbald'äva- 
OL LOUE 
Âvæyvéorne, ou (#), lecteur. 
véyoua, passif ou moyen d'avéy. 
vayopeuas, sue (ñ), proclamation, 
déclaration publique où à haute 
voix. R. de 
Âvayopebo, f.'ebu (régulier, mais 
il peut faire aussi à l'aor. &veïinov, 
au fut. «wep, etc. Voyez dyopebw), 
dire tout haut ; déclarer publique- 
ment; promettre ox annoncer par 
une proclamation : proclamer. Avr- 
“open ou avepbnôn Buotasbc, il 
fut proclamé roi. To &madoëvrt 
mavra Ta pakena Gveirev, il me- 
naça de tous les châtimens celui 
qui désobéirait. RR. avé, &yopaÜe. 
Âvéypauua, uroç (ro), anagramme, 
transposition de lettres, qui fait 
‘trouver un mot dans un autre mot. 
RR. avx, ypauua. 
vaypapr, ñç (ñ), inscription, en- 
registrement ; description som- 
maire ; acte par écrit; titre. 
Ava-ypépo, f. ypdw, consigner par 


. écrit; inscrire, enregistrer, porter 


en compte; rédiger ; décrire som- 
mairement; faire le dessin ou l'é- 
pure d’un ouvrage projeté. RR. 
avé, pipe. 

Âvaypia, aç (ñ), temps où l’on ne va 
pas à la chasse; manque de gibier. 
RR. & priv. dypa. 


Âvdyo, f. d&w (aor. aviyæyov, etc.) |: 


1° conduire de bas en haut; tirer 
ou pousser en haut, fuire monter, 


élever: 2° exalter, vanter; ef par| 


ext, célébrer une fête, etc.; 3° 
faire avancer en pleine mer : 4° 
tirer, aveindre, faire sortir; faire 
paraitre, produirc au grand jour : 
rarement emmener : 5° rapporter, 
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référer : 6° attribuer, assigner, irn- 
puter : 7° rendre, jeter, rejeter 
du sang, de la bile, etc. : 8° éle. 
ver la voix, faire entendre un cri, 
des chants : 9° exalter, vanter; 
célébrer, dans tous les sens : 10° 
élever, éduquer, instruire : 11° 
dans le sens neutre, reculer. 

Au passif, Avdyouat, f. ayônecuu 
(aor. ävnxônv, etc.), être élevé, 
porté en haut , et autres sens cor 
respondans à ceux de l'actif. 

Aumoyen pur, Âvéyopai, JS. dkouat 
(aor. ävnyayiunv, etc.), attirer à 


soi. Avaytotai TLV& oUvouxov, Lez : 


prendre quelqu'un pour com- 
pagnon. | 

Au moyen ou passif, Âvdyouat, f. 
déouat (aor. dvryayiunv ce av- 
Xnv), r° mettre ä la voile, se mettre 
en mer, et qfois simplement partir : 
2° se mettre en train de, se pré- 
parer à, avec un participe, RR. 
dvi, dy. 

Âveyoyr, ñs (f), action de tirer en 
haut, de faire monter, d'évoquer, 
de rappeler, et tous les sens d'ava. 
‘w : souvent sortie du port, départ: 

ois allure, démarche ; souvent 
éducation; ex t. de droit, rédhi- 
bition. Voyez évéy. 

Âvæyuyia, a (#), manque d'éduca- 
tion ou de conduite. R. &viywyoc. 

Avayeyuds, ñ, dv, qui élève, qui 
porte en haut : au fig. qui élève 
l’âme à la connaissance des choses 
spiri‘uelles; abstrait, métaphysi- 
que. R. dvéy. 

Avayuyde, 6, 0v, qui élève, qui 
attire ou qui porte en haut; qui 
ramène, qui cherche à ramener. 
R. avéyo. 


Avéyoyoe, 0€, 0v, qui manque d'é- 


ducation ou de conduite; ignorant; 
libertin, déréglé; indocile, fou- 
gueux; mal dressé, er parlant des 
animauz: gfois inabordablet RR. 
& priv. &ywyh- | 

Âvayovioros, 0, èv, qui ne prend 
point de part aux combats. RR, à 

riv. ayoviVouar. 

Kasdaua, £ ddoouzt, partager 
de nouveau, ou simplement parta- 
ger; il se dit surtout du partage 
des terres. || Au passif, Avxd'acûñ- 
vat, être partagé. RR. àv, d'aiouat. 
vad'ao.i, 05 (6), nouveau partage, 
principalement des terres ; loi 
agraire. R. dvad atuat. 


Âvéd'aoroc, os, cv, partagé de nou- 


veau, ou simplement partagé, en 
parlant des terres : au fig. snnulé, 
aboli; ruiné, perdu. 


Âvéd'emqua, xroç (rè), tout ce qu'on 


expose pour le faire voiry prix- 


j 
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palement image, statue, R, de 
Leds : d'abus, r° élever une 
chose pour la faire voir; montrer, 
exposer, faire paraître : 2° mettre 
au jour, instituer, créer: 3° dési- 
gner, nommer, élire 42 magistrat, 
etc. : 4° dédier, inaugurer, con- 


sacrer : 5° gfois Poët. déployer, 
ouvrir. RIL ave, d'eixvuput. 


Avad'etre, soc (À), action de mon- 
trer, d'instituer, de désigner, de 
consacrer. R. dvad'eievuue 

ÂvaduEov, impér. aor. 1. d'äva- 
d'sixvupes. | 

Âvad'evdpée, ddoç (4), vigne qui 
monte aux arbres; treille : qfois 
vigne sauvage. RR. va, d'évd pov. 

Âvad actu, inf. aor. 1. d'ava- 
dépouu. 

* va dioxouas, f. d'épEouuar, Pot. re- 
arder en haut; regarder. RR. dv, 
 d'éprouar. 

Ava d'épo, f. dipw, écorcher, enle- 
ver la peau d'un corps; rouvrir 
une blessure : au fig. renouveler, 


réveiller un souvenir affligeant;| 


rafraichir, rajeunir une vieille de- 
couverte; qfois dévoiler, décou- 
vrir; gfois hr sans dé- 
tour, || Le moyen s'emploie pour 

pr le sens fig. KR. vi, 


_ lacti 
d'épu. 

Avddeou, soc (4), action d’attacher 
un bandeau, etc. R. &vadée. 

*Avad'équn, ne (ñ ), Poét. sorte de 
bandeau ox d’ornsment de tête. R. 
avadéo. 

Âvadstv , [. Stbcu, arroser; imbi- 
ber; pétrir. Avad'ebsty vote Mbeor 
æobç vépouc, Plut. faire: entrer, 
faire pénétrer les lois dans les 
mœurs. RR. &v&, d'eûo. 

Âvadiyoua, f. d'ééouu, 1° rece- 
voir sur soi, prendre sur ses épau- 
les : 2° rgcevoir chez soi, accueil- 
Lr, recueillir : 3° prendre sur soi, 
répondre de, garantir, cautionner; 
par eït. actepter, s'imposer : 4° 
gfois attendre. RR. &vi, d'éxoua. 
va-d'éu-&, f. au, attacher princi- 
palement sur le front; ceindre 
d'un bandeau, couronner. || 4u 
Royer, Avad'eïolar vaÿüc, Thuc. 
amarrer les vaisseaux, les attacher 
au rivage. Âvadsiotar orépavor, 
Greg. mettre une couronne sur la 
tête. Âvad'eïobar d'Éav, x\doe, Lez. 
se couronner de gloire. —aloy«, 

,Procop. so couvrir de honte, RR, 
va , d'éw. 

Avédnue, aroç (rè), bandeau, dia- 
dème. R. &v1d 60. 

Ave did ioue ,f. 90 “vw , enseigner 
de nouveau, enseigner mieux ou 
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de nouveau une pièce de théâtre. 
|| 4u passif, se remettre à étu- 


dier, reprendre, avec l’ace, RR. 
&va, did'aoxw. 


Ava d'id'odoxe, f. dpdcouar, parcou- 
rir. RR. dvé, d'19pdoxu. 

Avadid'ouu, f, d'écw , 1° faire nat- 
tre ou faire jaillir, et qgfois dans 
L sens neutre, maître, pousser, 
sourdre, jaillir : 2° distribuer, ré- 
partir, efparezt. digérer : 3° dans 
Le sens neutre, rétrograder, recu- 
ler. RR. dv, did 

Avadudte, f. dcw, juger en se- 
conde instance, juger de nouveau. 
{| 40 moyen, plaider en appel, se 
faire appelant. RR. &. dde. 

Âvédixoc, 06, ov, remis en jugement. 
RR. va, d'un. 

Avædinradte , f. dou, redoubler, 
doubler. RR. &. dirAacto. 

Avadobsls, sioæ, év, part. aor. +. 

assif d'avadid'œp. 
vadovres, nom. pl. masc. part. 
aor, à. d'avadtd'op. 

Âvéd'oç, impér. aor. 2. d'avadid' our 
vad'opé, &ç (#), excoriation, action 
d’écorcher. R. &vad'épo. 

Âvad'oas , sw (4), production; jet ; 
source; distribution; qfois trans- 
pure , enthousiasme. R. dvadt- 


&w 

Avédforoe, ac, cv, rendu, ez parlant 
d'une ville qui capitule. 

Âvéd'ou, impér, aor. a. moy. d'äva- 
do 

Âvad où, Empér. prés.moy. d'ävad in. 
vad'oümevce, n, 0v, part. moy. de 
&vao €, | 

basonsés, doc (8), comme ava- 


cu. | 
Avad'oyñ, fe (À), garantie, caution : 
suspension, trève. R. &vad'éyoput. 
Âva ox06, ou (6), répondant, ga- 
rant, caution : Æccl. parrain. 
vadpapwv, oÙax, dv, part, or, 2. 
d'avarpsxe. 
Avad' pou, %e (di), course de bas en 
baut ; ascension rapide; croissan- 


ce : course en arrière, retour. R. 


dvarpeye. , 
Âvæ-dVouas, f. aout (aor. &véOw, 
etc.), r° sortir del'eau, d'un trou, 
etc. se tirer de, avec le gén., ou 
qfois avec l'acs.t à° reculer, fuir ; 
se rétracter, tergiverser; active- 
ment, esquiver, éviter, avec l’acc. 
ou l'infin. RRvävé, duos. 
vadVe, vou, dv, part. aor, à. d'&- 
vadvopat. ° 
Avadvau, awç (4), action de sortir 
de l'eau, d'un souterrain, etc. : 
retraite , fuite : tergiversation, 
échappatoire. R. &vaduopmas, 


de meilleures choses ; représenter! * Avasdvoc, oç, ov, Padr, pour &vedyos 
: | | 
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eu dudvoç, sans dot, qui n’apporte 
risn à son mari, ox ne reçoit rjen 
de lui. RR. & pri. d0 va. 
*ÂAvacipo, f. «sp, Podt. pourävaige, 
élever, exalter. RB. av&, &el 

Lvatéoo,f. (ice outicouatouBus. 
coeu, revivre, ressusciters renaître 
à une meilleure vie. RAR. &. to. 

Âväeue, aroç (rè), décoction; gfois 
ébullition. R. ävak£n, 

Âvaxerpou, f.Vebkow, m. à m. atte 
ler de nouveau; plus souvent en 
parlent d'une armée ou d'un gé- 
néral, lever le camp, décamper ; 
retourner dans son pr Van 
rss VA, . t. remettre 

voile. RR. &v&, Cebryruu. 

Âvétoute, coç (), décampement, 
retour d’une armée dans ses foyers. 
R. évateb you. 

Avatie, J- Kécw, bouillir, entrer 
en ébullition : activement, faire 
bouillir. |] Au passif, sourdre, jail. 
lir en bouillonnant. RR. &vé, Véo. 

Âvatnréo&, f. fow, rechercher, 
examiner, explorer. RR. & Enréo. 

Avatuyi, fs (ñ), décampement; 
gfois expédition? qfois action d'ou- 
vrir une porte, R. avakeügrumt. 

Âsaïuyio-s, f. dv, dételer : ou- 
vrir. RR. &va, Qu yo. 1.7 

Âvatupdo-o , f. Saw, faire lever ou 
fermenter la pdte, etc. RB. . 
tuuco. 

Âvatuypxpio-d, f. fcw, peindre, 

iner, avec l'ace. RR. &. to- 
dpapéo. | | 

Avatuypéo-®, f. fo, ressusciter, . 
rendre à la vie. RB. &. Corypéo. 

Avatévus, f.Xôcw, retrousser , 
rattacher avec une ceinture : rAp- 
peler au service un soldat émérite. 
RR. & Covvup. 
vatode-&, f. cv, rendre à la vie, 
à la santé ou au bonheur. RR. à. 

Lodes. 

Avaïomupéo-®, f. oo, rallumer, 
ranimer : gfois dans le sens neu- 
tre, se ranimer. RR. &. (orupéo. 

Avawnépna, soc (f), action de 
rallumer, de raimer. 

Avatoou, sw (à), retour à Ja vie. 
R. ävé, (ow pour Kaw. 

Avaddho, f. 6x1® où GaNrise, re- 
verdir, refleurir : activement, faire 
refleurir. RR. &. 640. 

Avadappéo-& » J. co, reprendre 

courage. RR. 4. Oxpbé. 

Lada üvo, f. vy®, ranimer , en- 
courager. RR. &. 6x pbÜvw. | 

: Avabetnv, opt. aor. a. d'avariônut. 

Âvabsiver, gnfin. aor. à. d'ävariômt- 

Âvabeic, ioæ, év, part. du m. temps. 
véfaue, «roç (T0), rare pour &v&- 
na, offrande : Ecc/, imprécation. 
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anathème ; personne maudite, ex- 
communiée. R. dvariônr. 
HAvaheuarito , f. sw, Eccl. anathé- 
matiser, maudire, excommunier. 
R. &vabeue. 
Hvabeuarionde , où (8), Eccl. ana- 
thème, action d’anathématiser. 

Avabéo, infin. aor. à. moy. de 
&variônpee. : 

Âvdbeo, eos (), oblation, offrande, 
consécration : délai, retard, re- 
mise: imputation, action d’im- 
puter, d'attribuer. R. avariônue. 

Ava-bée , f. Geboouar., courir de bas 
en haut : g/ois revenir en courant 
sur ses pas : gfois activement, par- 
courir? RR; dva, Oéw. 

Âvabsopéo-& » f. co, considérer, 
examiner , étudier à fond : consi- 
dérer de nouveau. RR. &. Üswpéo. 

* Avaëwroet, Puét. pour &va)aXXnout, 
3. p. s. fut. d'avabano. | 

Âvaônua, aroç (rd), offrande, chose 
dédiée ou consacrée ; ex-voto; per- 
sonne consacrée aux dieux; tem- 
ple; ornement d'un temple; gfuis 
ornement ex général. R .&variônpu. 
vabÿ, 2. p. s. subj. aor. à. d'ava- 
Tiônpe. 

Âvaônco, fut. d'avaritn. 

Avabhog, 0, ov, qui ne combat pas; 
inhabile aux combats. RR. &priv. 
&Odoc. 

Avébose , ewç (), recouvrement 
de forces ou d'embonpoint. R. &va- 
TRÉPO, . 

Âvabpéo-®, f. fo , regarder; con- 
sidérer; méditer. RR. &v@, dûpéo. 

*Ava-bodaxo , f. Oopoüuat, Poët. cou- 
rir sur, s'élancer sur, avec l'acc. : 
gore faire un saut en arrière, recu- 
er, RR. &. 6poaxo. 

Âvauutaux, aroç (ro), encens; va- 
peur des parfums; exhalaison. 
R. évabumiao. 

Âvatuuiaot, swç (ñ), action de brà- 
ler des parfums, d'encenser : exe 
halaison; évaporation. 
vadustaw-&, f. écw,embaumer de 
la vapeur des parfums ; encenser : 
dans le sens neutre, brüler des 
parfums; gfois s’exhaler , s'élever 
en vapeur. || 4u passif ou moyen, 
s'échauffer, s’allumer, er parlant 
de la colère, etc. RR. &va, buido. 

Âvañuiose, nç(t), pert.fém. d'àvar 
buaito. 

xÂvaBbo , f. 66aw , Poét, s'élancer ; 
jaillir. RR. dvé, 66e. . 
Âvatd'eux , æç (#), impudence ; im- 
portunité. R. de 
Avaudrie, me, é (comp. écrepos. sup. 
éoraræ), impudent, effronté: im- 
portun, opiuiâtre, RR. & prip. al- 
d'iuar. 

ABREGÉ. 
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Aveud'ç , adv. impudemment, sans] *Avaioco, f. «ttw, Poét. se jeter sur, 


pudeur. R. ävardric. 
Âvaiuaxrog, 06, ov, non sanglant, non 
ensanglanté. RR. & prir. aiuäcou. 
* Avalgov, wv,ev, gén. ovoe, Poét. pour 
vayuos, qui n’a pas de sang. RR. 
&, aa | 
Âvæusooti, adp. sans ensanglanter. 
AÏNOMALI, f. dvauwnoouat (ëm- 
parf. hvavounv. aor. hvnvéunv), 
nier; refuser. RR. & pri. alive? 
tAvaipeua, are (Td), Scol. cap- 
ture, proie. R. &vupéo. 
value, ao, av, part. aor. 1. d’&v- 
xiaco. 
Averpsbïvat, infin. aor. 1. passif 
d'avaétpée. | 
Âvalpsat, ewç (#), action de ramas- 
ser, d'enlever: action d'ôter, de 
faire disparaître; destruction; abo- 
lition; meurtre. 
vatperéoy, verbal d'avarpéo. 
Âvatpéo-o, f. ape (aor. &vethev, 
etc.), 1° enlever, lever, ramasser : 
2° ôter, faire disparaitre; dé- 
truire, abolir: érès souvent tuer : 
3° condamner , faire condamner : 
4° prononcer. déclarer, répondre, 
en parlant des oracles. 
Au passif, Avopéouar-copa, f. 
codes (aor. ävnp{ônv, etc.), 
être enlevé. ete. Voyez les sens 
de l'actif et du moyen. 
Au moyen, Avarpéopar-cüpiat, f. &- 
aprsomat (aor.avexounv, efc.), 1° 
ever, ramasser : 2° prendre, 
gfots recevoir : 3° remporter, ob- 
tenir : 4° entreprendre, se char- 
ger de : 5° avoir des enfans eh 
parlant d'un père, les reconnai- 
tre pour siens, s’en charger : 6° 
- enlever wz mort, le porter en 
terre ou au bûcher; ramasser des 
corps morts : 7° loger chez soi, 
recevoir dans sa maison : 8° con- 
cevoir, en parlant des femmes : 9° 


consulter l'oracle? RR. dv&, aipéc.| 


vaipu , f. «p® , lever en l'air, éle- 
ver. RR. avé, afpo. | 
Avaroônç, A6» Éç, pOur ANAicÜNTOs. 
vatoônaiz, aç (%), manque de sen- 
sations ox de sensibilité; apathie, 
stupidité, bêtise. RR. dvaiolnros. 
varoônréo-à, f. cu, être insensi- 
ble, apathique ou stupide. 
Âvaiaënrec, oc, ov, insensible, qui 
n'éprouve aucune sensation ; apa- 
thique, hébété, stupide : insensi- 
ble, qu'on ne sent pas, qui ne 
tombe pas sous les sens. RR. & 
priv. alobavoua. 
vatcünrov, oüax, oÙv, part, prés. 
d'avaucinrio. 
Âvanudo-à, f. sw, employer, dé- 
penser. RR. üvé, «ictuüe. 


s’élancer. RR. &vé, diocw. 

Âvarsyuvréu-5, f. ow, être sans 
pudeur, se conduire avec impu- 
dence. R. dvaioyuvrog. 
vatoyuvrix, &ç (ñ), impudence, im- 
pudeur. ; 

Âvaioxuvroc, 0, ov, qui n’a point de 
honte, impudent; obscène. RR. 
& prip. aloybvouar. 


Avairio, 05, ov, qui n’a point de 


cause : qui n’est point cause de; 
qui n’est point responsable; in. 
nocent. RR. &prip. aërioç. . 
vaiTioç, adp. SANS cause; sans re- 
proche. 

Âvæxabaipo, f. «po, purger, puri- 
fier, nettoyer: éclaircir, expli- 
quer : rejeter, balayer; évaruer; : 
en t. de méd. purger ou évacuer, 
par haut. [| 4u moyen, se purger ow 
se débarrasser de, avec l’acc. KR. 
&. xabaæipo. 

Âvaxaapoüwas, fut. moy. d’avax an 
Oxipe. 

Âveratouar, f. xabedoQme, se 
mettre sur son séant ;"q/ois se ras- 
seoir? RR. &. xabéopar. 

Âvexdbnuat (sans fut.), être enson 
séant. RR, &. xaÜmpat. 

Âvaxaite , f. iow, soulever un 
homme couché , le mettre sur son 
séant: dans le sens neutre, se 
mettre sur son séant, s'asseoir. || 
Au moyen, même sens neutre. RK. 
CAT LATE 

Âvexawv&o, f. {ow, renouveler. RR. . 
CAT 
V&XAWGOS, f. da, comme &va- 
xatvites. d 
vaxaio, f. xabcw, allumer, em- 
braser; au fig. exciter. RR. &. 
Xaio. | 

Avæxal{w-o, f. xakésw, appeler à 
haute voix; nommer hautement : 
rappeler; ranimer, faire revivre: 
gfois réparer.[| 4x moy. invoquer; 
rappeler à soi; rappeler dans ses 
discours; ranimer, faire revivre: 
gfois recouvrer. RR. &. xx\o. 
vaxabnro, f. bo, découvrir, 
dévoiler. |] Æ#x moyen, ôter son 
voile, RR. &. xx\UTTE. ; 

Âvaxdunre, f xéubo , recourber, 
replier, réfléchir; faire remonter 
ou retourner : dans le sens neutre, 
retourner, revenir sur ses pas. RR. 
& XÉUTTO. | 
vakavôog, 0€, ov, qui est sans épines. 
RR. & prip. axavôz. 

Avraua, ewç (%), action d'allu- 
mer, d’embraser ou d'exciter. R. 
avaxau. 

Âvéxeix, wv (r&), fête des Dioseures, 
R. Avaxsc. i 
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Asé-xemuar, f. xelcouar, 1° chez des 


auteurs peu sûrs, être couché : 
2° plus souvent être consacré, éle- 
vé, dédié, ez parlant d'une sta- 
tue, d’une offrende, etc. ; se voir 
élever une statue; être dévoué 
ou se dévouer, au culte des dieux; 


. au fig. se dévouer, se livrer 


au travail, aux plaisirs, etc. : 
39 avec uk et l’acc. ou avec éni et 
de dat. reposer, rouler sur; dépen- 
dre de; être imputé, attribué à... 
[l 2° Év +5 doblerv nt rdv Oépaxx 
évaxeiueba, Alex. Aphr. en man- 


geant nous sommes couchés sur la! 
poitrine. Tomor avaxsimevor, Eust. 


lieux bas. |] 2° Âvaxsiueva ôro- 
uwipara, Eschin. monumens con- 
sacrés. Ebprnoers dv tatg &yopais 
&banrks avaxeuévous, Antiph. vous 
trouverez dans les places publiques 
des statues élevées à des athlètes. 
OÙ dvaxeiwevor 0e®, Chrys. ceux 
qui sont consacrés à dieu. Âva- 
Xsiobar xÜGou, auumrocior, Lez. se 
livrer au jeu, à la bonne chère. |] 
39 Éni oct rade mavr’ dvéterrat, 
Arist, tout ceci repose sur vous, 
dépend de vous. Ildvroy ävæxut- 
os troie Aônvatoug ele Trac vaüc, 

c, toute/la force des Athéniens 
consistant dans leur marine. Ets 
êAiyoue, oùx elc Emravras À vixn &va- 


© xecrat, Phal, on attribue l'honneur 


de la victoire a quelques hommes 
et non à tous. RR. ava, xetua. 

Avaxsiuevog, n, 01, part. prés. d'avt- 
xs 


Avéxeuv, ov (rè), temple des Dios- 


cures. R. Avaxes, 


 Avaxbqua, Poé:, pour évaxa)lo- 


pat, invoquer. RR. ävé, xéxkouat. 
Avaxéxprya, f. xexpdEomat, voyez 
ci-après &vaxpto. 


Avaxérpauet, parfait passif d'kva- 
 AtpAvvuuLt. 


vaxtxupe, ui, de, part. parf. d'dva 
œ. 

Âvaxspano, f. xepéco, mêler, 
mélanger, confondre: tempérer. 
[Il Æc moyen, Avuxipvacar (pour 
&vaxzpavvuohat) ptAias, Eurip. con- 
tracter amitié, faire alliance. RR. 
d. xepavvupt. 


Avaxee, ov (ot), Lacéd. pour &a- 


xrsç, les Dioscures, Castor et Pol- 
lux. R. dvaë. 
vaxepañatsu-0 , f, dot, récapitu- 


ler, et par suite, se résumer, pé-|? Âvæxotvéouar-cüat f foopar, Poét. 


rorer : rassembler en un seul tout, 
en un seul corps; additionner: qfois 
Campléter: gfois réparer, rétablir? 


Le moyen s'emploie pour l'actif. Âvæxotvéw-5, f. Saw, communiquer, | 


VA XEDAAULOCD. 


. d'évodive. 


Avaæxot, &v (of), comme Âvaxes. 


*Avaxoivec, on. pour ävaxowoÿ, im- 


Xe (sans fur.), Pot, sauter ,| moyen, conférer, communiquer, se 
à | 


ANA 
jaillir, en parlant d'un liquide. 
RR. &. xnxto. 


Avæxnpôscu ,f. 6Ew, proclamer par| 


la voix du héraut; déclarer haute- 
ment, publier; louer, célébrer. 
RR. &va, xnpbocw. 

Avæxivéo-®, hi “ow , émouvoir. ex- 
citer, soulever : en sous-enfendant 
Xsipas, s'escrimer, agiter ses bras, 
pour se préparer à la lutte. RR. à. 
Xxtvéo. 

AvexXdte, f. xX\éyEo, crier ; aboyer. 
RR. &. x\&0. 

Âvaxiao, f. xlaboo ou xXæboo- 

æ, pleurer, se lamenter : donner 
‘exemple ou le signal des lamenta- 
tions: activement, déplorer avecde 
grands cris. || Le moyen s'emploie 
pour lactif. RR. &. x\aio. 

Avaxidu- , f. xhdow , briser, re- 
plier; en t. de phys. réfracter: gfois 
dans le sens neutre, se replier, se 
réfracter. RR. &vé, xAdw. 

Avanot, eu (ï), appel, invoca- 
tion; prélude d’un poème ox d’un 
chant: rappel, ef er particulier, 
rappel d'exil: signal donné au 
chœur pour commencer: signal de 
la retraite: gfois allocution? R. 
dvaxaXéc. 

Âvaxanrucde, #, dv, qu sert à invo- 
quer , à donner le signal ou à rap- 
peler. Tè ävax\nrixev, le signal de 
la retraite. 

Âvæxxüvat, infin. aor. 1. passi 

Avexo, f. xAw®, incliner, pen- 
cherenarrière, étendre sur le dos: 
coucher, mettre au lit; faire as- 
seoir à table : ouvrir une porte; 
écarter ur rideau, un nuage. || 
Au passif, se coucher, se mettre à 
table : fois se retourner dans son 
lit ou se mettre sur son séant? RR. 
avé, xAvo. 

Avéa, né (#), action de se cou- 
cher ou de se mettre à table; qfois 
de se retourner dans son lit? 

ÂvæxAeros, 06, ov, couché; où l’on 
peut commodément se coucher. {| 
Subst. Avéaurav, ou (rd), chaise 
longue. | 


vanxotéomat-Ceut, f. nooat, se 
coucher, s'endormir ; être couché 
ouendormi. RR. &. xoudo. 

érat, prés. d'avaxowdopat. 


pour ävaxotvéopat. 


* Avaxowÿ, HT seul AVAX CIO, à. p. 5]. 


suby. prés, d'avaxowdopet. 


faire part de, avec l'acc. |] du 


ANA 


consulter, —rvi, avec quelqu'un, 
— rou mepi Tvoç ou bnép rive, 
sur quelque chose. RR. &. xotvée. 


Âvaxohoutia, aç (ñ), incohérence, 
” inconséquence, défaut d’accord ou 


de liaison. R. de 


Âvaxdouboe, 0, ov, incohérent, ine 


conséquent : g/ois inconvenant. || 
Subst. Avaxdhoubov, ou (rdÿ, ana- 
coluthe, construction de phraseir 
régulière, incohérente. RR. à prio, 
, xchouog. 


Avaxomo, fe (À), action de rappor- 


ter; recouvrement, action de re- 
couvrer, de reprendre: convales- 
cence : retour . translation d'un 
corps mort. R. dvaxouito. 
vaxopioréov, verbal 

va-xomiw, f. iow, rapporter; rem- 
porter; enlever; transporter; ex- 
humer. |] 4u moyen, Avaxouio- 
pat, f. ioouat, revenir, retourner, 
rentrer : activement recouvrer, re= 
prendre; gfois traverser de now 
veau. RR. &. xomi%o. 


Avaxoyre, f. tow, lancer des traits 


en l'air; dans le sens neutre, S'é- 
lancer. RR. &. æxovro. 


Àvaxomtu, f. xdw, répercuter ; re- 


pousser en arrière ; arrêter, rete- 
nir, empècher : couper, décoller 
une tête; arracher ou crever les 
yeuz.|| Au moyen, s'arrêter; res- 
ter court. RR, &. xomro. 


Avæxouoies, f. {so, lever, soulever, 


gfois soulager. || 4u passif, s'exal- 
ter, se passionner. RR. äva&, xou- 


Ko. 
Âvaxpdte, f. xp (parf. dans le 


sens présent, Avaxdxparya, f. cr 0 
Eouat), s'écrier, crier; jeter les 
hauts cris; protester hautement. 
RR. &. kpabe. 


Âvaxoabñvat, infin. aor. 3. passif, 


d'avaxepavvupet. 
VAXpAERG, AO& AV, pari, aor. ï. 
d'avaxpe. 


Avaxpaox, to (#), mélange, mix- 


tion. R. dvaxepavvupee. 
va-xpeaévvum, f. xpeäco, pen- 
dre, suspendre en l'air. RKR. &. 
xpepAvyut. 
vaxpivag, &OG; AV, Part. aor. TJ: 
d'évaxpive. 


Avexpivo , f. xptw&, interroger, 


questionner; examiner, juger. || 
Au moyen, Avaxpivouan, f. xptvob- 
mat, être en procès, en querelle, 
en contestation, —" pô TIV&, AVEC 
quelqu'un. RR. à. xptvo: 
vaxpuote, ewç (ñ), interrogation, 
question : interrogatoire; instruc- 
tion d’un procès; débats : examen, 
jugement. 


Avæxporéo-&, f. fow, applaudir 


k 
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hautement; vanter, célébrer. RR. 
&. xporéo. 
Avaxrdouu-Guat, f. xrñcoua, re- 
couvrer, regagner. RR. &. xraopaut, 
Avæxropov, ou (té), temple : d'où 


Poët. palais, habitation royale. R.| 


&vdxrop. Voyez aussi Âvaxs. 

Avaxroc, gén. sing. d'ävak. 

*Avéxrwp, opog (8), Poét. roi, chef, 
maitre. R. &vasaw, 

Avæxutoxe, f xuñico, faire avorter, 
ou gfois avorter? RR. dvé, xv£o. 
væxuxde -&, f. ou, troubler, 
bouleverser. RR. &. xuxdo. 
væxux\éw-&, f. now, retourner en 
sens inverse ou en tous sens ; faire 
revenir sur ses pas; gfois relever, 
redresser. || 4x moyen, retourner 
sur soi-même, revenir Sur ses pas. 
ARR. &. xüxd oc. 

Âvæxvhio, f. iso, faire rouler en 
arrière ou de bas en haut; retour- 
ner; replier, RR. &. xvkiw. 

Âvæxénre, f. xôVo, renverser la 
tête en arrière; lever la tête; re- 
garder en haut : au fig. se montrer, 
naître ; se ranimer, reprendre cou- 

, rage. RR. &. xünro. 

Aväxuproç, 0e, ov, courbe, convexe. 
RE. &. xupré. 

Âvaxthes, inf. aor. 1. d’ävaxbxro. 
Âvéxubev, impér. dor. 1. d'avaxbnre. 
véxwAGe, 06, 0v, qui ne descend 
que jusqu'aux genoux, en parlant 

‘une robe : bas sur ses jambes, 
écourté, courtaud. RE. &. xüAov. 

Âvaxüc, adv. avec soin. 
Eysw rive, avoir soin de quelque 
chose. R. dvassw? | 

Âvaxoyc0w, f. «60, tenir à l’ancre 
un vaisseau; mouiller, rester en 

anne : au fig. arrèter, retenir, sus- 
: dre. né, 

Âvaxwyr, ñ; (f), mouillage d'un 
vaisseau à l'ancre : suspension », et 
principalement suspension d'armes, 
trêve, armistice. R. ävéyo. 

ÂvaaGsiv, iifin. aor, 2. d'avaau- 

Gaves. 

Âvæaxtito, f. {aw, ruer : gctive- 

.ment, repousser, rejeter. RR. d. 
Aaxri 


o. 

Avaiautave, f. \ÿouat, 1° ramas- 
ser, prendre; prendre sur soi, chez 
soi ou avec soi; mettre sur s0i; 
revêtir: s'imposer, se charger de: 
2° accueillir; régaler, fêter ; gagner, 
captiver : 3° apprendre par cœur, 
apprendre, étudier : 4° reprendre, 
recouvrer: 5° rappeler, remettre 
en mémoire : 6° relever, restaurer, 
ranimer, ou dans le sens neutre se 
rétablir : 9° retenir, contenir; rat- 
tacher, tenir attaché : 8° réparer : 
redresser, corriger; gfois répri- 

ae 


 mander? g° en r. de méd. prendre 


Au passif, Avaauéävopes, f.\npôn- 


Au moyen, AvaauGdvouas, f. \iÿo- 


Âvarynaia, ag (ñ), absence de toute 


vaxüc|. 
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et pétrir en forme de pilules. 


ocuat, être pris, repris, ec. et 
tous les sens correspondans à ceux 
de l'actif. Avexñqôn els rèv obpa- 
voy, Bibl. il monta au ciel, en par- 
lant du Sauveur. * 


pos, méme sign. qu'à l'actif. RR. 
&. AauGave). 

Âvaæauro, f. Aéulw, resplendir, 
éclater, briller; recouvrer son 
éclat : au fig. recouvrer ses forces. 
RR. à. \auTa. 


douleur : insensibilité; dureté ; 
apathie. R. de | 
vaYNTOG, 06, Ov, exempt de toute 
douleur : cruel; insensible; dur : 
qui ne cause aucune douleur, RR. 
à priv. &yio. 

Ava, } MEw, ou plus souvent 
Âveréyoum, f. ou, ramasser, 
recueillir : choisir : additionner, 
supputer : lie, réciter : raisonner, 
conclure : gfois réfléchir, se rap- 
pelert AvakeEduevoc éautév, Phil 
s'étant recueilli. || 4u passif, Âva- 
Aégoou, f. ep bigomat, être recueil- 

li, uns supputé, lu, médité. RR. 

& Xéyo. | 

Âvéemros, 06, ov, qui n'est pas 
oint ou frotté d'huile, de graisse. 
RR. & pri. &eico. 

Avaexra, wv (r&), restes d’un re 
pas : recueil d'extraits. R.dvakéyo. 

Âvarñônç, ne, 86, qui n'est pas vrai. 
RR. & prir. &An0rK. 

Âvélmuua, œroç, (rè), élévation. 
hauteur d’un mur, d'un édifice. 
14upl. Ta avariupara,substruc- 
tions; édifice élevé sur des sub- 
structions. R. dvahauGadve. 

Avannriov, verbal d'avaraubave. 
van rixç, Nr dv, propre à recou- 
vrer ou à réparer ;confortatif. 
vaanpôels, elox, év, part. aor.'t. 

assif d'avakauGaves. 
vaandn, 2.p.s. fut. d'avaxauove. 

Avant, so (4), prise, réception : 
reprise, recouvremertt; action de 
recueillir un enfant exposé : en- 

treprise, action d'entreprendre : 
compréhension ou intelligence d'& 
ne chose; action d'apprendre où 
d'étudier : réparation ; soulage- 
ment; secours : restauration ; ré- 
fection; convalescence: ascension, 
assomption ; ez £. de rhét. analepse 
ou répétiton. : 
valône, 6 €, incurable, en par. 
lant d’un mal: inefficace, en par- 
lant d’un remède. RR. & pri. &- 
Oaive où do. 


è 
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Âvonroc, oc, ov, comme &vaX@fe, 


0 


Âvaïioro, f. dAdsw (aor. éviwca 
ou fväkuoa, Att. &vä\wax. parf. 


avrkwxa ou fvdluxe, Ait. avÉe: 
x. parf. passif. ävñugat ou dvd 
Aopat, Ait. &vélopas, aor. dns 
Onv ou nvaddänv , Att. avan. 
verbal ävakotéov), dépenser : au 
fig consumer, épuiser; ruiner, 


perdre; détruire. RR. ävé, +éxé 


cxw, prendre. + 
vaMGTOS, 06, ov, non salé. RR. à 
ee ao. 


*Avahxeux, aç (ñ) Poët. et 


‘“Âvaxia, ag (ñ), Pot. faiblesse; . 


impuissance; lâcheté. R. de 
*Avaxte, &, 1, gén. 1d'oç (acc. &va- 
xt x ou ävarxtv), Poét. faible ; im- 
puissant ; lâche. RR. & pris. &xn. 
Âvéoua, f. &oïuat, sauter de 
bas en haut; sauter sur. RR. ävé, 


CV OTETR 

vaAG, 06, 0vV, qui n'est point 

salé. RR. & priv, dun. 
Âvaïcyeiov, cv (rè), pupitre. RR. 

ava, yo. 


Avaroyio-®, fñce, être analogue 
ou proportionnel; répondre,.cor- 
respondre,— Tivi où mpiç T1, À 
quelque chose : rarement, enre- 
gistrer, mettre au nombre ou por- 

ter en compte, acc. R. &v&oyes. 

Âvarcyia, a (#), proportion, rap- 
port, analogie, correspondance. 
R. &vdAoyoc. ; 


vahkoyivomat, f. iouxt, raisonner . 


en soi-même : calculer, supputer : 
conjecturer , raisonner par analo- 
gie : g/fois se raviser, se repentir? 
RR. avé, Aoykopar 

Âvaoyuce , 6v, analogique ; pro- 
portionnel ; analogue. R. &vaoyia 

Avadyuov, ou (rè), comme àvahorystov. 
vakoyio.de, où (6), réflexion, pen- 
sée : calcu]: raisonnement par ana- 
logie ou par comparaison : analo- 
gie; rapport; proportion. R. &væ- 
Aoyiopeat. 
vAGYOs 06, 0v, proportionnel; 
qui est en rapport: conséquent ; 
correspondant , analogue. |} 4u 


neutre, Avéhoyes, adv. pour dva- 


*ruc. RAR. &va, Àdyoc 
li pre ady. june manière pro- 
portionnée ou analogue. 
Avaæoc, 0, ov, non salé, qui. est 
sans sel. RR. & priv. de. 
Âvadoëv, énfin. pres. det ävaldo-à, 
. Gow, pour avakiaxw. 
va, (4), décomposition ; dis. 
solution : résolution; explication; 
analyse : libération ; absolution ; 
renvois congé : départ; décès R. 
dau. | 
Avaurude, ñ, 4, propra.à décom- 
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poser, à dissoudre; résolutif ; ex- 
plicatif; analytique. 

Âvaurpou-d, f. %cw , rendre à la 
liberté moyennant une rançon. || 

Au moyen, racheter pour une ran- 
gon. RR. äva, AUTpow. 

Âvæibv , f. 060, détacher; délier; 
délivrer ; renvoyer absous : plus 
souvent, décomposer; dissoudre; 
résoudre ; expliquer ; analyser ; dé- 
truire; abroger : dans le sens neu- 
tre, partir, s'en aller; quitter la vie, 
décéder.|] 44 moyen, ÂvæXGouat À 
f. \couat, corriger, amender, ré- 
parer, remettre en meilleur état. 
RR. dvx, Vo. 

Âvarpdénres, 06, ov, qui ne sait ni 
A ni B, ignorant. RR. & prir. 
dpa, Bira. 
vaw0va, inf. aor. r. passif d'àv- 
axioxo. 

Avoxe, Att. parf. d'ävaxioxo. 
väkuuax, «roc (ro), dépenses, frais; 
argent dépensé.R. dvaMoxo. 
valoca, nf. aor. 1. d'ävañioxe. 

Ados, toc (ñ), dépense; action 
de dépenser, de consumer ow de 
perdre. R. &vxiaxe. 

Avadow, fut. d'avarioxe. 

* Avadoréoc, a, ov, adj. verbal d'av- 
Aoxw. 

Aväwros, 0ç, ov, imprenable, in- 
vincible; qu’on ne peut convain- 
cre. RR. & priv. dAioxomat. 

Âvauabeiv, infin. aor. à. de 

Âvapavôävo, f: Labioouat, rap- 
prendre; désapprendre pour ap- 
prendre mieux: étudier attentive- 
ment. RR. &. mavôxvo. 

ÂvapdEeuros » 06, 0v, impraticable 
aux voitures, ex parlant d'un che- 
min. RR. &priv. auabeo. 

Avauaprnoiz, ue (#), infaillibilité; 
innocence. R. de 

Âvaudgrnros > %> 0v, infaillible : 
innocent : qui ne saurait trom- 
per ou faillir ox manquer son coup : 
qu’on ne saurait manquer. BR. & 

priv. auapräve. 


Avepaotonar-ouar, f. noquat, re-| 


mâcher, ruminer : au fig. méditer 
ou repasser dans son esprit. RR. 
d. LAGXOUE. 

Avauäcow, f. wxëw, pétrir : façon- 
ner ou ‘imiter avec une substance 
molle : au fig. faire, préparer en 
mauvaise part. Épyovô oÿ xsparÿ 

_ dvauabe, Hom: action que tu au- 

. ras faite pour ta propre perte, qui 


retombera sur ta . | Au moyen,| 


Âveuécoouar, f: pibouas, pétrir; 
façonner; imiter. RR. &æuaoco. 
Avapayopar » . payobuat, com- 
bâttre de nouveau; rétablir lecom- 
bat: activement, réparer par un se- 

« 


Âvauuæ, atoç 


AA 


- cond combat; recommencer une 


lutte, etc. RR. & ago. * 


Âvapeivaz, aox, av, part. aor. 1. 


d'avapéyu. 


Âvaueivo, %, > pv, efc. sub]. 


aor. I. d'avauévo. 


Avapéuvnpat, parf. passif d'äva- 


pAtUYnox ea. 


Avauevnréov, verbal d'avapéve. 
Âvæuévo , f. pev®, attendre : sup- 


porter patiemment : dans le sens 
neutre, persévérer, être constant. 
RR. avæ, Lévo. 


Âvéuesoc, ov, mitoyen; central. RR. 


avé, LÉGO. 

væpetpéo-&, f. ñow, mesurer 
de nouveau; recommencer , répé- 
ter : gfois mesurer attentivement 
ou simplement mesurer, arpenter : 
partager un champ, des terres en- 
tre plusieurs personnes : placer ou 
asseoir ur camp, dresstr une em- 
buscade : qfoisrépéter ,récommen- 


cer, renouveler. || 44 su hi me-|. 


surer ou disposer ur emplacement. 
|| Au passif, être mesuré de nou- 
veau ; refait, recommencé ; mesuré, 
arpenté : avec l'acc., recevoir sa 
_portion de... RR. &vé, petpée. 


Avaæun\dw-à , f. 6, en t. de chir. 


extraire à l’aide de la sonde. RR. 
&. pin. 


Avæpnpuxdouar-uat, f. foou, 


ruminer, remâcher. RR. &. un- 
pUx Hop. 


Avéuvya, Âvéuyda ou Âvauiyôn, 


ady. confusément, pêle-mêèle. K. de 


Âvauipuu, f. uifw, méler, mé- 


langer, confondre. RR. &. piyvupet. 


Avæuwuvioxe , f. uvico , rappeler, 


remettre en mémoire. || 4u moyen 
ou passif, Avapuyiaxoue, f. uv 
douar (aor. dveuvicänv), avec l'acc. 
ou le gén. se rappeler, se souve- 
nir. RR. &va, uLvnoxo. 


*Avapiuvo, f evo, P. p: évauéve. 
Avaubte, ewç (a), mélange, mixtion. 


R. avauiyvupet , 
(ro), toute chose al- 
lumée; torche , braudon. R. &va- 
To. 


ÂvduuxTog, 06, 0V, sans nœud; sans 


attache. RR. & priv. duua. 


*Avaupéyog, n, &, Jon. pour ävruué- 


vog, part. parf. passif d'avänte. 
vauvroÜ var, voyez avai vo. 


Avauvcôñra, 3. p. s. impér. aor. 1. 


passif d'avauuvioxe. 


Âvauvnob®, %e, 7, Guev, etc. sub}. 


aor. 1. passif d'avapiuyrioxo. 


Âvaumot, tuç (), souvenir, rémi- 


niscence »avertissement ; mention. 
R. GVXLUYAOXE. = 


Âvouvice, infin. aor. x. act, d'äva- 


LLtLLYTOKO. 
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Avéuvrow, imp. aor. 1. act. d'avas 


LUVñoxo. 


Avauvico , fut. de l'indic. ou sub}, 


aor. 1. d'avauvñoxe. 


* Âvauoneïv, Poét. infin. aor. 2. d'ä- 


vabhuoxt. 


Àvauovi, fs (), attente, expecta- 


tion, patience, persévérance. R. 
_AVaÉVO. 


Avauépyruuat, f. L6pÉoUa, ramas- 


ser chez les autres et s'appliquer 
à soi-même, prendre, s’imprégner 
de, acc. RR. va, ép5p yum. 


Âvæpoyheb, Î. ücw, soulever avec 


un levier : au fig. faire ressortir. 
RR. &. eye. 


 Avapuüo, f. aôcw , ouvrir les yeux; 


recouvrer la vue. RR. &v@, po. 


ÂvaupiGoo » %, 0v, indubitable; 


non équivoque. RR. à prip. GpLoi 
Goog. 


ÂvapptoBnrnrec, 0€, cv, non contro- 


versé; indubiible; certain, non 
équivoque. Es. avaupioëñimnrey, 
Xéh. sans se tromper. RR. & prip. 
amptabnrée. 


Avavd ia » % (%), lâcheté, manque 


de cœur; mollesse efféminée, im- 
puissance : virginité ou viduité, 
. Célibat des femmes. R. de 


Avavdpog, 06, 0v, qui n'est pas 


homme; lâche y efféminé ; impuis- 
sant : indigne d’un homme: qui n’a 
pas de mari, er parlant d'une fille 
ou d'une veuve. RR. à priv. &vñp. 


Âvavedte, f. &ow, redevenir jeune: 


plus souvent dans le sens actif, ra- 
jeunir; renouveler; changer. RRK. 


à velo. 
*Âvavsirer, Pot. 3. P. 5. de avavéo- 


pat. 


Âvavêuo , f. veu, distribuer de 


nouveau; arranger ow partager 
d'une autre manière; distribuer : 
gfois lire? |] {u moyen, passer en 
“revue; dénombrer. RR.G. vue. 


*Âvevéouat (sans fut.}, Pot, reve- 


air. RR. & vécue. 


Âvaveco-& , f. &cw , renouveler. {| 


Aumoyen, renouveler, rétablir, re- 
commencer : repasser , relire; se 
rappeler. RR. &. vedo. 

vavsroc, 06, 0v, non relaché; qui 


" n’a point ox ne donne point de 


relâche. RR. & pri. &vinyn. 


Âvaveuas, ewç (ñ), signe de tète 
comme pour refuser ; refus. R. 


Û , 
GvAvEUU, 


Âvavebo, f. vebcu , faire un mouve- 
. ment de tête pour regarder en 


haut : faire avec la tête un signe de 
refus; refuser. RR. dva, veu. 


Âva-véo, f. veocua, revenir sur 
“l'eau, surnager; échapper à la 


nage : respirer, être délivré d’un 
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mal, d’une fatigue, etc. RR. à. véw.|" 


vavioot, swç (#), renouvelle- 
ment ; régénération; qfois rappel, 
ressouvenir. R. ävaveoo. 

Âvav:5ouoûat, inf. aor. 1. moyen 
d'axve00. 

Âva-riqu, f. vite, sortir de l'ivresse, 
recouvrer ses sens; az fig. revenir 

à soi, rentrer en soi-mème;.avec &E 
ei le gén. sortir de, être délivré 
de : activement, désenivrer; re- 
mettre en son bon sens. RR. ävé, 
vigo. 

Âveviyoua, f. vibes, revenir sur 
l'eau, et tous les sens d'évavéu. 
RR. va, vnyouat. % L 

Âvavôñc, vs, é, qui n’a point de 


ANA 
tit, mesquin, chétif. RR. & pris. 
dEtog, AÉOS. 

Âvaktondeux, ag (ñ), traitement in- 
digne : indignation. RR. & priv. 
dEoc, wadoç. | 
vatroç, 06 ou &, 0v, avec le gén. 
indigne de : sans régime, indigne, 
injuste: g/ois mesquin, chétif ; sans 
dignité, sans considération. RR. 
& priv. &Ecç. | 

Âvatiorne, mroç (ñ), indignité. R. 
&vaEsoc. 


* vaio, adp. indignement; injus- 


tement. R. ävEtoc. 

AvaEvpie, (d'oç (*), plus usité au pl. 
sorte de long caleçon ox de pan- 
talon large à l'usage des femmes 


fleur; défleuri : au fig. qui n'est} chez les Perses; caleçon ; haut-de- 


plus dans sa fleur, usé, faible, in- 
firme. RR. & priv. &vhos. 

Avévug, oç, ov, qui n’a point ou 
ne cause point de chagrin. RR. & 
priv. vla. 


*Avadagoue, f. vicoua ou veicopai, 


Poët. revenir. RR. dvi, vicoquat. 
Avavour > fc (ñ), nouvelle distribu- 
tion; distribution ow partage en 
général : revue. R. avavéuo. 
Âvavra, adv. en montant. RR. &vé, 
dvra. 
VAVTAOVIOTOG , C6, OV, Contre qui 
l'on ne peut lutter; qui n’a point 
d'adversaire, de rival. RR. & priv. 
avrayoviopeat. 
VÉVENE , MG, €, Montant , esCarpé, 
pénible, RR. avé, dvræ. | 


Âvavrtexroe, 06, ov, incontestable. 


RR. à priv. &vriéyu. 

Âvavriéxroc, «dy. sans contredit. 
vavriphnros, 06, 0, comme &vavti- 
AtXTOG. 


Avavrgbiros, adv. comme dvavrt-| 


Aéxroc. 


Avayr\lo-6, f. ñow, épuiser, vider; 


pomper : au fig. supporter, es- 
suyer, RR. dvi, &vrAéo. 


ÂvcÆ, axroc (6), plus usité en vers] 
qu'en prose, chef, roi, prince; mai-|' 


tre, seigneur ; tout homme qui 
commande ou qui préside. On 
donne souvent ce titre aux dieux, 
et souvent alors le voc. est äva 
pour Gaë. || 4u pluriel, Avaxres 
ou Avzxeç ou vaxor, les Dioscures, 
Castor et Pollux. KR. dvaccu. 


*ÂvaÆx, Poét. pour vaka, aor. d'à- 


vdsow. 

ÂvaEaivo , f. Exvo , carder ou grat- 
ter ox déchirer de nouveau : au fig. 
rouvrir une blessure, réveiller une 
querelle. RR. avé, Eaivo. 
va£npaivo, f, avo, sécher , des- 

* sécher. RR. &. Enpaive. 

ÂvaEuôneyos, 06, ov, qui ne mérite 
pas qu'on en tienne compte; pe- 
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chausses. RR. äva, Sr 
Âvéto, fut, d'avéyu et d'ävécce. 


*Avæoiyo, f. oëw, P. pour ävoiju. 


ÂyarayyËde, f. &X©, rapporter, 
annoncer. RR. äva , arayyéo. 


Âvaraitu, f. raiécua, se moquer| 


de, insulter à, dat. RR. dv, raie. 
vérmrataros, 06, ov, dont on frappe 
la mesure à rebours ez parlant de 
l'anapeste par opp. au dactyle. || 
Subst. Ô &vémaoroç, anapeste, 
pied de deux brèves et une longue. 


Avérocre, wv (r) ou Âvéraorot, 


.… @v (of), vers anapestiques. R. de 
vamaiw , f. rai, refrapper? ré-| 


percuter? plus souvent frapper à 
rebours; renverser la mesure, en 
t. de métrique. RR. avé, ral. 
Âvérahty, adv. au contraire, en sens 
contraire, au rebours, réciproque- 
ment. RR. dv, rdv. 
vardAAGTOe, 06, 0v, dont on ne 
eut se débarrasser. RR. à pri. 
araA\GaGE . 
vamado, f, raio, faire sauter en 
l'air, agiter, brandir; secouer, 
frapper : Pot. exciter, faire nai- 
tre.|| 4u passif, sauter en l'air; re- 
bondir; tressaillir; vibrer, palpi- 
ter. RR. &vé, méo. 
Âvarapele, dtsa, à, part. aor. 2. 
passif d'avareipo. 
varaprioroé, 06, 0v, imparfait, 
inachevé. RR. & pris. &mapriko. 
Âvaréoco, f. sécu, répandre sur, 
saupoudrer, Au fig. Avardose 
XGpty rit, Poét. répandre de l’a- 
ment sur quelque chose. RR. 
avé, TAcat. | 
Avéraura, nç (f), repos, pause 3 
lieu de repos; halte : coupure ou 
repos dans la phrase. R. évaxabo. 
värauua, aroç (rè), lieu de repos, 
halte. 


Âvaraiose, 3. p. s, opt. aor. 1.] 


Eol, d'ävarxato. 
Âvarabo , f. rabou, reposer, lais- 
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ser respirer; délasser, rafraichir. |] 
Au moyen, s'arrêter, se reposer, 
respirer; être affranchi, délivré de, 
avec Gno et le gén. : qfois s'aller . 
coucher; s'endormir; mourir. RR. 
dvd, Tab. ef 

Âvereido, f. retow, persuader, en- 
trainer, séduire; soulever, exciter 
à la révolte; exciter Pappétit. RR. 
&. welbo. 

Âvarepdu-®, f. ésw, éprouver où 
essayer de nnuveau: mettre à l’é- 
preuve; essayer, tenter. RR. dva, 


* mepdu. - 


varelow , f. mwepù, transpercer. 
RR. &va, meipo. 

Âvdneioua, atog (rè), encourage- 
ment; audace, hardiesse. KR. ädva- 
méilo. 
vameurato, f. daw, ruminer, re- 
mâcher : au fig. reporter sa pen- 
sée vers quelque objet. || Au 
moy. repasser, répéter; compter et 
recompter; repasser dans son es- 
prit, méditer. RR. dva, meumdtu. 

Âvariure , f. réuVo, envoyer en 
haut; faire monter; produire; ex- 
haler : gfois renvoyer. RR. &. 
TéuTo. . 

Âvareupeie, eiox, é, part. aor. +. 
passif d'avariuro. | 

Âvarenrautiée, n, cv, part. parf. 
passif d'avanerévwu. 
varermtruxitoc, ady. dans l’abatte- 


. ment.R. évamrentuxwç, part. parf. 


’avaminre. 
varréaat, infin.aor. 1. d'avaninre. 
vantoëiv, infin. aor. à. d'avaninru, 
Âvéreoov, impér. aor. 1. d'ayanimre. 
Avenerévu, forerdcw, déployer; 
étendre; ouvrir : au fig. dévelop- 
per, expliquer, dévoiler. RR. &. 
TETÉYVULU. | 
Âvarérone, f. rricouat (aor. à. 
dvenréunv), comme avinrapan. 
varépnvæ, parf. moy. d'avapaive. 


Âva-rirro, Att. pour ävarécow ou 


avarénre, mémes sens que TÉTTO. 

Aveyron, f. iéw, attacher en 
haut, suspendre. RR. &. mhyvuu. 

Âvamnddu-&, f. sw, sauter en 
l'air; bondir, rebondir ; jaillir, 
sourdrée; sauter en arrière, recu- 
ler précipitamment. RR. à. rnd do. 
varnd axe, «ox, av, part. aor. ï. 
d'ävarnddo. Me 
vérmpoc, 0» ov, estropié; privé 
d’un sens. RR. dv, ænps. 


Avaniunimu, f. nico, remplir; 


rassasier : au fig. remplir, com 
bler, Le rég. indir. au gén. ; ache- 
.ver, remplir sa carrière, efc.; 
assouvir ses passions, etc. : qfois 
infecter d’un mal, d’un vice, etc, 
RR. à. niumTAnut. 
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_Avæmorebw , f. tôcw , reprendre 


+ 


Âvér\é 


ANA 


Âventurem, f. soso, allumer, 
embraser. ‘*Adxpu’ ävarprioæs , 
Hom. ayant versé des larmes en 
abondance. RR. &. miurpaut, 

Avanivo, f. sioux, reboire, rava- 
ler; absorber, sucer. RR. &. mivo. 
variTpaoxe , f. TEpÉW, reven- 
dre. RR. & mimpadoxo. : 
varirto, f. resoüLat, tomber en 
arrière où à la renverse; se ren- 
verser, se coucher sur le dos : gfois 
mais peu élégamment, se mettre à 


table : au fig. se laisser abattre ,|° 


perdre courage; se refroidir, se ra- 
lentir. RR. & mirro. 


courage. RR. &. morsüu. 


varirväuev, Pot. infin. présent de | 
vai Tvnpu , J. Terücw , Poët. pour| 
Avareravvut. | 


Lvaro , f. nié yEo, égarer.|] 44 
passif, errer, s’égarer. RR. &vé, 
rate. 

Âvérhaate, ewç (ñ), action de re- 
faire, nouvelle façon, nouvelle 

. confection, régénération; inven- 
on, illusion, fiction; représenta- 
tion oz imitation théâtrale. R. de 
varrdoow ou rAdrTo, f. T\dOw, 
refaire, confectionner de nou- 
veau : réparer, raccommoder, gué- 
rir : fabriquer, construire: imagi- 
ner, inventer, forger : représenter 
sur la scène; déguiser comme au 
théâtre. RR. va, r\dcow. 

Avariixo, f. rw, entrelacer; 
couronner : en £. de mus. faire une 
roulade ox une suite de sons tou- 


jours en montant; moduler, ca-| 


dencer. RR. & mhéxe. 
yarasdaut , infin. aor, 1. de 
Âvarkéo, f. show, s'éloigner du 
rivage en gagnant la haute mer; 
sortir du port; revenir par mer ou 
par eau : remonter contre le cours 
de l’eau : en t. de méd. tomber, 
en É pbars d'une dent l'on 
perd, cetc.|| Au passif, Avarhet- 
oûat, être rennais parles vaisseaux, 
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Âvaranobioonat, fut. passif d'äve- 


TTL 

varknorxde, %, 6v, qui remplit ; 
ois qui souille, qui infecte. R. 

AVAL AMEL, 


* Avérhooe,ou(é), oupar contraction, 


vérhoug, ou (6), sortie du port; 
navigation en pleine mer ow en re- 
montant le cours de l’eau; retour 
par mer o par eau. R. &yamAée. 

Avax\do-à, f, dou, déployer ; exe 
pliquer. RR. dv, &mAdu. 
vamhdo, f. mAvow, Poët, 
avan le) 


pour 


*Âvanveiow, Poét. pour ävanvio. 


vanvéo , f. rrebow, respirer; re- 
prendre haleine; se reposer, se 
délasser; se ranimer, prendre de 
nouvelles forces : activement, ex- 
haler. RR. &va, mvéo. | 

Âvanvor, ñe (), action de respirer; 

* repos, délassement : q/fois dernier 
soupir, mort. R. dvanvéu. 


*Âvanvov, f. nvocw (aor. passif dans 


le sens actif, &venvôvôn), P. pour 
&vanvéo. 

Avercd'eucros, 06, ov, qui n’est pas 
démontré ou qui ne saurait l'être. 
RR. & priv. amodeievupt. 

Âvarcd'exros, 06, ov, inadmissible. 
RR. à priv. &rodépopuar. 

Âvenod tu, f. iow, reculer : acti- 
vement, rappeler; faire répéter ; 
répéter ou repasser dans son es- 
prit; examiner, rechercher, ana- 
lyser. RR. dvd, toûc. 

Avant, ewç (à), action de recu- 
ler : investigation , recherche , 
examen, analyse. R. dvaxod Ke. 
vamod oo, 05 (8), même sign. 
vaTrod oToç, 0, 0v, non rendu ; qu'on 
ne peut rendre : non vendu, gra- 


tuit : en ?, de gramm. qui manque! 


d’apodose, c.-a-d. d’un membre de 
phrase correspondant. || Subst. 
Âvanuid'orov, ou (rè), période tron- 
quée, à qui il manque un membre 
nécessaire pour la symétrie. RR. 
à priv. &ro9 id op, 


en parlant d'un fleuve. RR. &.|+Âvamou-à, f. ñcw, Bibl. préparer, 


Mo. 
Âvéraos, wc, av, plein, rempli, 
ois infecté de, gén. RR. &. rAloç. 
Avarhño, f. mAñow, Poét. pour 
dvamiur Ame. | | 
varAnpole, 3. p. s. indic. ou sub}. 
ou opt. prés. d'ävarAnpéo. 
Âveninpou-&, f. éco, remplir, 
combler; suppléer, compléter. {] 
Au moyen, Âvar\npoouañar do- 
mouç, Eurip. remplir sa maison. 
RR. & rAnpoo. 
remplir, de suppléer où de com- 
pléter. Ù - + 


puats, ewç (%}), action de 


assaisorniner. RR. äva, rouo. 
VATOIVOG, 06, 0V, rendu sans ran- 
çon. RR. & prip. &motva. 

Âvarokulo->, f. se , recommen- 
cer la guerre. RR. &vaæ, tou. 

Âvarokio-à, f. cw, retourner, 
rouler en sens inverse où en tous 
sens : remächer, ruminer comme 

animaux : au fig. repasser ou 
rouler dans son esprit, méditer. 
RR, äva, too. 

Âvarondynros, 06, uv, inexcusable; 
qui n’allègue point d’excuse; qui 
ne se défend pas; qui n’a point de 
défenseur. RR. & pr. &mooyéomat. 


‘ étreétonné, frappé, saisi, 


ANA 


Âvaroué, fc (ï), action d’envoyer 


en haut, de faire monter, d'avein- 
dre, d'extraire : fois renvoi, ac- 
tion de renvoyer. R. dvariure. 


Âva-opeboucu, J. ou, se diri- 


ger en haut; se mettre en marche, 
RR. avé, mopeboua. 


Âvaxdreuuros, 0, ov, qui ne mane 
‘que passon coup. RR. à priv. ro 


TUYL AVE. 


Avérpabre, suc (ñ), action d'exiger, 


de réclamer, de se faire rendre. R, 
avarpacaw. 
dTpaux, coç (%), revente. R. 
amrpécxe. 


Âvarpécow og rpérre, f. rpoo, 


exiger , réclamer, redemander , ‘se 
faire rendre. | | du moy.méme sign. 
RR. dvé, mpaccw. 


Âva-npectetw, f. ebaw, envoyer des 


députés dans un lieu plus élevé, 
comme des provinces à Rome.RR. 


| va, mpecbsôu. 
tÂva-rpiôo, f. npñcw , commesdvar 


TLTONL. 

Avanpiou, f. iow, comme avarpie. 
va-rpiw, f. rpicw, scier de bas en 
haut, ou simplement scier RB. &vd, 
mpio. 


Avarrée, &ou, dv, part. avr. à. d'av- 
(4 


TT: te 


Âvenré evo, f, CV, Même «97. 
* Âvanréoden, Poët. inf. aor. 2. d’àv- 


RTL 

Âvænrepou-à, f. dau, munir d’ai- 
les ; enlever sur des ailes ; au fig. 
exciter, animer, transporter. ||] 
Aumoy. battre les ailes pour s’en- 
voler. RB. &va&, rrtp0o. 

Avarrécha, inf. aor. à. d’ävart- 
TOpLœL. 

Âvarrävat, énf. aor.a. d'avire 

Avérenc , ou (rè), celui qui allume, 
qui excite. R. avärre. 
vanThoouat, fut, d'avirraur.: 
vañrrofo-&, f.rou, étonner, saisir, 
éblouir, transporter. [| 4u past 

lou, 
— mpôçrt, à la vue de quelque 


chose. RR. dvd, Trofo. 


Avarroe, 0ç, ov, non attaché, non 
agrafé; qui n'est pas allumé. RR, 
& priv. Gnru. |] Qfois, intact. RR, 
&priv. dnrouar , 
vantÜERe, AO, @v, part, aor, ïs 
d’avarrüsaw. 


Âvarrücow , f. rrôêu, déployer; 


développer; ouvrir; expliquer. 
RR. äva, nrooaw. 


Âvarrôw, f. nrocw, expectorer, 


cracher: au fig. rejeter, vomir de 
son sein; gfois rejeter avec mé- 
pris, mépriser; g/fois Poët. être re- 
jeté, vomi? RR. &vé, nrdo. 


Âvérro, f. du, 1° attacheren haut, 


ANA 
suspendre: a°offrir, consacrer dans 
les temples : 3° infliger une peine, 
_ imprimer une tache : 4° appliquer, 
attribuer : 5° mottre le feu à , al- 


 Jlumer; mettre en feu, incendier,| 


embraser; au fig. échauffer, ex- 
citer,animer. RR. &vé, änre. 
vénroot, eu (ñ), chute en arrière; 
action de se coucher sur le dos; 
dis, mais à tort, action de se 
mettre à table : abattement, dé- 
couragement. R. dvanirro. 
Âva-rvxdte, f. &aw , resserrer, con- 
denser; ou au contraire relâcher, 
éclaircir? RR. dva, ruxdo. 
vamuvédvouar, f. mebcouar, avec 
le gén. de la pers. et l'acc. de la 
chose, demander, interroger. BR. 
à, muvôdvopau. | 
vaTrvpdo-6 , f. #cw, allumer, en- 
flanmer. RR. & nupo. 
Âvénuoroc, o, ov, uotoire, généra- 
lement connu : g/ois Poët, inouï. 
RR. va ou à priv. ruvÜdvOaL. 
vapatpnxwç, uia, dç, At. ou Ion. 
pour ampnxwç, part, parf. d'av- 
ŒpÉC. 
Avapdomu-dua, f. douar, révo- 
quer , rétracter son vœu ou ses im- 

_ ,précations. RR. du&, &pdoar. 

vapôpos, aç, ov, qui n'a point d’ar- 

ticulations, inarticulé; q/ois dislo- 
qué? au fig. énervé, faible, dé- 
bile: Gramm. sans arücle, RR. 
a priv. dpôpor. 

Âvaptôéo-®, f. au, énumérér, dé- 
nombrer; g/ois recompter; gfois 
repasser dans son esprit. BK. &va, 
&ptôé«. 

Âvaplôunros, CURE 
vaptôuos, oç, cv, innombrable : 
g/uis vil, qui ue compte pour rien. 
KR. & priv. &pôpoc. 

Avapiornrog, 069 OV, et 
VApLOTOG, 06» OV, Qui n’a point 
diné; qui n’a point de quoi diner. 
RE. & priv. &proroy. | 
V&OXTOG, 06, 0V, qui n’est point 
gouverné; qui n'obéit point : qui 
n’a pas de commencement. RR. d 

rip. dpxo ou apyomar 
vapuiUu , f, apuôaw , ajuster, ao 
corder. RR. &v&, &pmotu. 
vapootéu-à, f. now, n'être point 
d'accord. R. &vaouporoe. | 


Papers ag (n), défaut d'accord 1Âvaghüryer, wv (at), fehtes, crevas- 
o 


e proportion. 


Âvéouooro, 0ç, 0v, qui n’est point Avaghévvupu, f. büco, reconforter, 


d'a ; incohérent; dispropor- 
tionné : déraisonnable, absurde. 
RR & priv. &ppotu 
Avaguirru, tt. pour âvapuéto. 
| Avapndo, f. apnédcu ou apnée, 


ANA 
arracher à sa patrie, à ses foyers; 
envahir, piller, ravager. RR. ävd, 
dom. 

Avépraatos, 0e, ov, enlevé, emporté 
rapidement et avec violence; ar- 
raché à sa patrie, à ses forers; 
pillé, ravagé; houspillé, maltraité. 
R, Gvapmdçu. 

Âvaphai w, /. iew, sortir de mala- 
die, entrer en convalescence. RR. 
va, ait. 

Âvagbérro, f. béÿow, recoudre ; 
raccommoder ; rapiécer. RR. &. 


barre 


Avagév, f. peôcw, remonter, cou-| 


ler à rebours. RR. à. bé. 
Avag-bryvux, f. piéw, rompre, dé- 
irer : au fig. commencer brus- 
quement; g/ois dévoiler sans mé- 


nagement : dans le sens neutre ,| 


éclater. RR. dva, bnyvupu. 

Âvabbnôsie, stox, év, part. aor. 1. 
passif d'avayopebu. 

Âvégbnux, aroç (ro), proclamation, 
édit. R. tävapbéo où +ävépw, pour 
_dvayopeba, sr: 

Avégonow, swç (ñ), proclamation, 
publication par la voix du héraut . 
éloge, panégyrique. 

Âvaëpinku, f. isu, rallumer, en 
soufflant : au fig. réveiller, exciter. 
RR. avé, ptmiçu. 

Âvag-pumréw-à, Att, et 

Âvapbinte, f. bifuw, 1° jeter en 

‘haut, jeter en l'air, lancer : 2° sou- 
lever, exciter : 3° hasarder, ris- 
quer, affronter : 4° qois rejeter, 
renoncer à, avec l'acc. Avaÿ- 
biÿau (s. ent. your), Suid. chan- 
ger d'avis. RR. à. birro. 

Avapptydopar-œua, f. not, grim- 
per. RR. a. apptyæopc. 

Aväpporx, ag (ñ), reflux. R. ävafpio. 

Âvap-bo6d'éw-à, f. fau, dévoreravec 
bruit RR. &. bot6d'ée. 

Âvébbomoc, oc, ov, qui tend vers le 
haut : qui peuche en arrière; qui 


recule où qui prend la fuite. RR.| 


dva, pETw. 

Avabbouc, ou (8), reflux. R. évafpéo. 
vag-büw, f bôaw, immoler, offrir 

en sacrifice. ï Au moyen, délivrer, 

racheter. || 4u passif, être offert 

en sacrifice : être racheté ou déli- 

vré. RR. av, püw. 


ses. R. avapprryvup. 


fortifer, restaurer, ranimer, |] 4x 
passif, reprendre ses forces. BR. 
&va, bovrupet. ù 
Avéibuou, suç (#), reconfort; con- 
valescence. R. ävaphovvu. 


enlever avec violence; emporter *Avépoue, 06 ou æ, 0, Pot, qui n’est 


L … - e-m_s— 7 …. 
æ > hab SEEN - 


Âvacrau 
dans les airs; trainer au supplice;] point d'accord; incohérent, dis-] passif d'avaaipe. : 
sa 
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proportionné; ennemi, malveil- 
lant; qfois mtempestif, coupable 
ou funeste. Ta dvapaix, Soph. les 
indignités. RR. & prév. &papioxo 
vapräu-&, f. cu, 1° attaches an 
haut; suspendre; tenir suspendu + 
2° tenir en suspens : 3° attacher À 
ou sur; faire reposer sur, faire 
consister dans. |] r° Âvapräv iav- 
Tv Beoyw. Lex. se pendre à un lie 
cou. |] 2° Âvapräv rivæ AT , 
Procop. tenir dans l'attente, bere 
cer d’espérances. Âvapropivoug dx 
miotv && éxmid uv, Dem. bercés par 
des espérances toujours renais- 
santes.. |] 3° Tldvrov rpdç adrèv 
avnprnuivov Traiç 6Vear, Plus, tout 
le monde ayant les yeux attachés 
sur lui. Êx roù épLoù vEULaTos avnp- 
rauéves, Bibl. attentif à mon moin- 
dre signe. Âvapräv baurév ou ra 
duured dnid'ac ele nva, Lez. met. 
tre toutes ses espérances dans quel. 
qu'un. | 

Au moyen, Âvapréouar-œuar, fe 
oopat, s'attacher quelqu'un ; obli- 
ger, gagner, captiver par ses bien- 
faits ou autrement. Avñprnto robe 
Tooaç T® Xéyo, Philostr. il avait : 
gagné les Troyens par ce discours. 
RR. dva, épraw. 

Avéornau, swç (À), action de suspen- 
dre ou de tenir en suspens; sus- 
pension, attention : action de ga- 
gner, de captiver. R. ävaprdu. 
VATLOG ; Os CVs impair, un ls 
des nombres. RK. & priv. &pTtog. 
VADTUTOG, 06, OV, qui n'est pas 
accommodé ou assaisonné. RR. & 
priv. &prhw. 

Âvapüre ou Âvapôo, f. apôce, plus 
usité au moyen puiser, tirer de l'eau, 
etc. RR. äva,'apoe. 

Âvapy{z, ac (ñ), état d’un pays sans 
gouvernement; auarchie; licence. 
R. de | | 

Avzpyoc, 06, ov, qui est sans chef, 
sans gouvernement : qui n'a point 
de commencement. RR, & pri. 
apxne 

Âvæoetpdte, f. &cw, retenir ou tirer 
à l’aide d'une chaine ox d'une 
courroie; arrêter par la bride ws 
cheval, etc. ; qfois étrangler; gfots 
réprimer. RR. dvé, cstpato. 

Âvaasw, f. csisw, ébranler, se- 
couer, agiter; déployer les voiles 
d'un vaisseau, les plis d'une robe, 
ete. : au fig. exciter, soulever; me- 
nacer, effrayer par des menaces. 
RR. avé, oui. 


Âvasdnuat, parf. passif d'âvke 
‘0 


06e. 
Vog, M» 0, 


part. park. 


1 
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* Âvæcsbw (sans fut), Pot, élancer, 
exciter. || Au plusqp. pessif, Âvéo- 
ovto, il s'élança. RR. &. osÜo. 

Âva-onxéw-&, f. dou, balancer: re- 
wettre en équilibre. RR. &. onxdu. 
vacutog, 06, 0, qui a le nez re- 
troussé. RR. dvt, auudç. 

Âvacxaubo, f. cv, creuser, dé- 
terrer en creusant : attiser, remuer 
Le feu pour le faire brüler; au fig. 
ranimer, réveiller. RR. &. cxaxsü uw. 

Âvaoxérre, f. oxédw, déterter, 
déplanter; renverser, démolir. 
RR. & oxdmru. 

Âvoœcrémroue, f. oxéÿoua, consi- 
dérer,examiner. RR. & sxérrouat, 
va-cktuatu, f. dau, déménager, 
démeubler, dégarnir : ravager, dé- 
truire : faire-dégüerpir, et par ext. 
faire cesser, .tlissiper : réfuter, as- 
sezrärement, rcbâtir, reconstruire, 
relever, renouveler. || 4u moyen, 

væoxeuatouar, f. doom, plier 
bagage; déménager; décamper, 
partir : changer de lieu, trans- 
porter son domicile : faire banque- 
route, On dit aussi dans ce der- 
nier sens Tv TOUT AVAOKSU- 
dteuv, m. à m. déménager son com- 
ptoir. RR. &. oxeudto. 

Âvaoxsur, fie (ñ), déménagement ; 
décampement ; er f. de rhét. ou de 
Lg. réfutation : gfois reconstruc- 
tion. 

Lvœcxnoia, «ç (1), défaut d’exer- 
cice. R. de | 

Âvéaxnrog, 06, ov, qui n’est pas 
exercé. RR. & priv. &oxéo. 
v&GktpTuw-&, f. now, sauter, bon- 
dir; tressaillir de joie: qfois re- 

_ culer d'un saut. RR. &. axtprao. 

Avæsxonone, f. isw, empaler. RR. 
æ. aRoXc. 

Âveoxomiu-à, f. ñsw, méditer, re 
fléchir, —mepi nvoç, sur quelque 
chose. RR. &. axoméo. 

“Avzco6lw-à, f. ñow, renvoyer en 
l'air par une secousse; secouer; 
chasser : gfois menacer, effrayer 
par des menaces. RR. &. oo6éo. 

Âvaorasbtis, tic, &, part. aor, à. 
passif d'avasnéw. 
vadractos, 0ç, 0v, enlevé, arra. 
ché ; entrainé en exil; ouvert avec 
violence. || Subss. Âsoracror, wv 

Aol), s. ent, iuävre, cordons de 
._ “oulier, R. de . 
‘ væordw-®, f. crdsw, tirer en 
‘ haut: retirer en arrière : enlever, 

_ arracher : chasser de son pays, 
trainer en exil : enfoncer, ouvrir 
Avec violence : lever ou élever 
avec fierté /a voix, les yeux, ete. : 
resserrer les voiles; contracter, 
froncer les traits du visage, les 

e 
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sourcils, etc. : qfois dans le sens 
neutre, se mettre en route, par- 
ür? RR. &vé, sxao. 

Âvasoa, nc (*), reine, princesse, 
maîtresse, dame; ÿ/ se dit souvent 
des déesses. R. dvaë. 

ÂNÂ==A, f. éEw(aor. 1. fva£a on P. 
dvaka), Poét. ou plus rare enprose, 
commander, régner, gouverner, 
avec le dat. ou le gén. “Tpésoatw 
âvéaaety rnñiç (c. dd. évexa Tuñc), 
Hom. l'emporter sur les Troyens 
en dignité, en honneur.{| 4u pes- 
sif,* Avdacovrat ioi, Hom. ils sont 
gouvernés par moi. |] Au moyen, 
“Totc viv quov dvdEaôar yéve” &v- 
dpüv, Hom. on dit qu'il a régné 
trois générations d'hommes. R. 
dvo où avüe. | 

Âvéocw ou Ati, Avgrro, f. du, 
pour àvaisan. 

Avacrad'év, ad. en se levant; de- 
“bout. R. Gvicraat. 

_ Âvéora, pour ävéornêt, à. p. s. imp 
aor, à. d'évicraua. 

Avasrainv, opt. aor. 2. d'avicrauai. 

*Avacraidu-S, f. dce, Pot. faire 
couler, fairejaillir. RR. &. orakde. 

Âvacraïruwde, #, ov, propre à resser- 
rer, à comprimer; répressif. R. 
évagrdd. 
vasräe, &oæ, av, part. aor. 2. 
d'aviorquas. 

Âvéoraans, suc (4), action de se le- 
ver, de se relever; convalescence; 
résurrection : apparition subite 
d'ennemis embusqués : départ, 

: soulèvement, insur- 


de faire lever, derelever, de ressus 
citer, d'exciter, de soulever, de 
faire déménager ou déguerpir, de 
reconstruire, gfois d’abattre, de 
renverser. Voyez aviornu. 
Avacraruwoe, n, 0v, propre à faire 
lever, à exciter, er autre sens d'&v- 
tormpt : gfbis rebelle, séditieux. 
véoratos, 06, ov, renversé, dé- 
truit : plus souvent, chassé d'un 
pays, en parlant des vaincus chas- 
sés par le vainqueur ; dévasté, dé- 
peuplé ; avec de gén. vide de.|| 
Subst. (6), s. ent. äpreç, sorte de 
pain, à Athènes. 
Âvæoratéo-à, f. dou, renverser, 
ravager , dévaster, dépeupler : 
* troubler par des séditions: chas- 
ser d’un pays.|| 4u passif, être ren- 
versé, etc. : gfois être ruiné, faire 
banqueroute. R. &väoraros. 
vaaravpéo-ù , f. dow, élever en 
croix, crucifier, RR. ävx, craupoe. 
Avéoreroc, oç, ov. de mauvais ton, 
rustique, où incivil. RR. & priv. 
&areio, 


ANA 


Âvaæcrdo , f. ere , retrousser. 
réprimer, comprimer sarrêter, re- 
pousser : gfoislever, élever /esyeuz, 
etc. || Au moyen, retrousser son 
habit, sa robe, etc. ou sans régime, 
se retrousser : gfois avec acc. se 
retrancher, se priver, —rpop#v, 
de sa nourriture. RR. &. créa, 
va-oTivdu , f. arevikw , pousser 
des gémissemens , se lamenter : ac- 
fivementdéplorer. RR. &. revu. 

*Âvaorivéxo , f. orevélw, Poët. 

méme sign. 

Âvéoripoc, 06, 0v, sans étoiles. RR. 

& prie. &or% 

Âvæ-criqu, f. crébe, couronner, or 
ner de couronnes ou deguirlandes. 
RR. &v, répu. 

Âvéornû, impér. aor. 2. d'avicrapat. 
väarmua, «ro (rè), élévation; 
hauteur; grandeur. R. éviornut. 
vaorivat, énfin. aor. à. d'avioræ- 
pro. : 

Âvacrhac, infin. aor. 1. d'avicrnus. 
vaorñosts, 3. p. s. opt. aor. 1. Eol, 
d'aviornet. 

Âvacrioqat, fut. d'évirqueu. 
vaornoo, fut. de l'ind, ou sub}. 
aor, 1. d'aviarmut. 
V&OTOLLE00-& , f. Sow, ramener 
à ses premiers élémens; reformer, 
rates. RR. &. crayetée. 

Âvacroxi, ñç (A), retroussement. R. 

| &vacro. 


va-orouiu-&. f. dow, ouvrir, dé- 


boucher; relâcher, élargir : affiler; 
aiguiser , ef au fig. exciter. [| 4u 


moyen ou passif, Avacrouoïobat, 
se jeter, décharger ses eaux, en 


parlant d'un fleuve; aboutir, se 
décharger, er parlant d'une veine 
qui communique avec une autre. 
RR. av, crop. 

Âvacropoo, ewe (À), action d'ou- 
vrir, de déboucher ef autre sens 
d'ävacreuow : en t. d’anat. ana- 
stomose, embranchement des vais. 
seaur : en t. de méd. action des 
apéritifs sur l'estomac. 
vacrparsüw, f. slow, ou mieux 
Âva-cparsbouar, f. ecqua, faire 

une nouvelle expédition; rentrer 
en campagne ; rentrer au service. 
RRK. äva, orparsüo. : 

Âvæ-cparomd ele, f. sûco , décam- 
per; faire sa retraite. RR. äva, 
rparomsd ein. 

Âvæcrpipu, f. srpébe, retournersens 
dessus dessous; renverser : placer en 
sens inverse, intervertir : prendre 
par un autre bout; au fig. recom- 
mencer, refaire : tourner ou faire 
tourner d'un autre côté; repousser, 
mettre en déroute : dans le sens 
neutre, retourner , revenir SUT Ses 


=" 


‘1 


| 


\ 


Âvaorpogr , ce (ñ), renversement; 


Âvoæ-abpu, f. svpü, trousser; retrous- 


Âvaspéo, f. spa® , relever ou 


Ava-cppayite, f. isw, décacheter. 


Avæcyito (imparf. &véayeBov), Poët. 
k pe véto. 


Âsdoyenc, swç (), action d’arréter, 


Âvacyerée, Ôv, tolérable. 
Âväsyisw pour dvé£o, f. d'évéyo. 
ÂvæoyKo, f. axice, fendre en long, 


Avocgwvduate , f. sbaw , comme 
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pas; tourner le dos, prendre la 
fuite. Avaorpépov, ovrog (rd), 5. ent. 
mainua, vers ou morceau de poé- 
sie qu’on peut lire à rebours.[] 4x 
passif, Aveorplpouas, f. orpagtoc- 
par, être retourné, renversé, in- 
terverti, e£ autres sens correspon- 
dant à ceux de l'actif: dans le sens 
neutre, retourner, revenir sur ses 
pas; tourner le dos, fuir : très sou- 
vent se conduire, se comporter de 
telle ou telle manière : habituelle- 
ment, séjourner, se montrer dens 
tel ou tel endroit; s'occuper de, 
s'appliquer à, avec mepi et l'acc. 
RR. &. oTpÉpu. 


arrangement en sens inverse; re- 
tour : séjour ou demeure dans un 
lieu; conduite, démarche; occu- 
pation, étude, profession : qfois 
ajournement , délai, remise? en £. 
de Gramm. accent retiré sur une 
autre syllabe. 

va-cTpopaw-&, f. now , P. retour- 
ner dans tous les sens. RR. dv&, 
cTpwpaiw pour GTpÈpu. 

vacra, Te, ÿ, opev, efc. sub]. aor. 2. 
d'ävicrauat. 


ser: au fig. montrer à nu, dévoi- 


ler.|l Aumoy.(s.ent.rèv yrrova),se] . 


trousser. Avaceouppévoe, n, ov, im- 
pudique. RR. vx, oûpo. 


soutenir, dans sa chute : plus sou- 
vent dans le sens neutre, se rele- 
ver, ef au fig. se rétablir, entrer 
en convalescence; g/fois retomber, 
tomber en arrière o4 d’un autre 
côté. RR. à. opalo. 


RR. &. oppayu. 
vacyeiv, infin. aor. 2. d'ävége. 


véoyeo, Poët. Ion. pour ävasyou, 
impér. aor. 2. moyen d'avtyv. 


de réprimer , de soutenir; force, 
courage, patience : g/ois, lever d'un 
astre. R. ävéyo. 


fendre, déchirer. RR. &vx, oxito. 


&vaoxtvdAGw, empaler. 
vasyoiunv, opf. aor. 2. moy. d'av- 
©. ou 


= %Ÿ 
Avaoycv, oÿaa, Ov, part. aor. 2. 


d'&ityo. 


Ârrodu,f aûcw, sauver, con- 


server; garder fidèlement dans son 
souvenir. |] 4u moy. garder, conser- 
e 


ÂvaréEaobau, infin. aor. 1. moyen 


- d'élever Les mains, etc. ; élévation, 


\ 
Avardscu, f. té£w, ranger, arran- 


Âvararuxde, %, dv, étendu, allongé, 


Âvaruy Ko, f. icw, rebâtir, réparer 


Âvarido, f. té, élever; faire 


Âvareev, 00oæ, v, part. aor. 2. 
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ver, se réserver; gfois renouve- 
ler? RR, &. coûte. 


d'avaraacw. 

va-Tapæcco , f. dëw, troubler, 
agiter ; au fig. effrayer. RR. à. 
Tap{sow. 


Âvéracux, cos (#}, extension, al- 


longement; action de tendre ou 


hauteur : au fig. fierté, orgueil; 
ton menaçant, baut ton; langage 
animé : gfois pénurie, disette P 
R. dvaretvo. 

ger ou disposer sur une file ; au 
fig. énumérer, passer en revue. 
RR. &v& , récow. 


élevé, ou plutôt, propre à étendre, 


à allonger, à élever: animé, véhé-| 


ment, énergique. R. ävareivo. 
varebsxoe, Via, dé, part. parf. 
d'avariSnp. 


Âverépaupar, parf. passif d'ava- 


Tpépo. 


Âvareet, infin. aor. 1. d'avarde. 
Âvareilas, aoa, av, part. aor. 1. 


d'avaréo. 


Âværsivo , f. rev®, étendre, allon- 


ger, tirer; lever, élever; gfois pré- 
senter, offrir : ax fig. animer, ex- 
citer, remplir d'énergie ; exalter, 
élever à de hautes pensées, à de 
grands sentimens. |] Au passif, 
va-reivouat , f. Tabroomat, être 
étendu, allongé, tiré; être levé ou 
élevé ; s’allonger, s'élever; au fig. 
s'exalter. Î-dç dvarelveodxat, Plut, 
avoir l'oreille tirée, en parlant 
d'un écolier paresseux. || Au moy. 
vateivouat, f. revcüLou, lever d'un 
air menaçant une épée, etc. : au 
fig. représenter d’un ton mena- 
çant, — ri rw, quelque chose à 
quelqu'un : avec le dat. sans rég. 
dir. menacer,—+uwi, quelqu'un : 
sas aucun régime , S'emporter en 
menaces, ou simplement élever la 
voix, s’animer, s'échauffer en par- 
lant, RR. &vé, reive. | 


les murailles d'une ville. RR. &. 
TU. 


aaître, produire: dans le sens neu- 
tre, se lever, en parlant d'un as- 
tre. || Au moy. se lever; au fig. 
naître, éclore. RR. &. tédo. 
vaTépve, f. reuà, couper cn long; 
inciser, disséquer, anatomiser. RR. 
&. riuvo. 


d'avaréuvo. 
varerauévog, adv, avec véhé- 
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mence. R. dvareragévos, part. 
parf. passif d’ävareive. 


Avatiônu, f. few, 1° placer en 


haut; poser dessus ou au-dessus : 2° 
au fig.imposer ; confier ; appliquer, 
assigner, attribuer, imputer : 3° 
attacher aux œurs d’un temple, 
et'en général consacrer , dédier : 
4° rétorquer, tourner en señs con- 
traire : 5° qfois Poët. différer. ‘ 


Au passif, Avaribeuat, f.reôioouat, 


voyez les sens de l'actif. 


Au'moy. Âva-ribeuat, f. éñcouar, x° 


mettre sur soi, se revêtir de, avec 
l'acc.: 2° placer pour soi, pour son 
propre compte, charger ses baga- 
ges ,. etc. : 3° consacrer , dédier, 
comme à l'actif, mais plus rare- 
ment : 4° exposer, expliquer, 
faire son rapport : 5%différer, re- 
mettre, ajourner : 6° rétracter, 
dédire, défaire; recommencer, re- 
faire: 7° arec le dat. renoncer à. 
RR. &@v&, tiômut. 

vaTwaäu-@, f. now, estimer plus 
cher, renchérir; au fig. estimer 
beaucoup : qfois gronder, répri- 
mander? RR. & riuä«. 


Âvarwayuss, où (8), secousse. R. de 


vanwdcow, f. d&w, secouer vio- 
lemment. RR. avé, rivdoow. 
Vorrirpaive et Âverirpdu-& , f. 
avarpncw , percer , trouer. RR. CR 
TLTpA. 


Âvarkéo-d, f. r\icu (plus usite à 


l'aor. avérhnv, et au parf. &vari- 
Thxa ), supporter avec patience, 
avec courage. RR. dvx, T\dw. 

varoxio , f. tow, compter les in- 
térèts des intérèts. RR. &. roxibo. 


Âvaroki, % (#), lever d'un astre; 


orient ; pays de l'orient; gfois l’A- 
natolie, l’Asie-Mineure? Au fig. 
naissance, première origine d'une 
chose; gfous le blanc qui est à la 
base de l’ongle. R. &varée.. 


Âvaroauode, n, 0, oriental. R. dva- 


toXN. 


Âvarour, ñe (ñ), incision, dissection. 
.R.-avaréuvo. 
Avaromxde, %, 6v, relatif aux inci- 


sions ou.aux dissections; anato- 
mique ; savant en anatomie. 
dvarouwen, s. ent. Téxvn, l'anato- 
mie. Oidvaromxoi, s. ent. dvbperret, 
lesanatomistes, 


Âva-rpéru, f. vpéÿo, renverser, abat- 


tre; détruire: émouvoir, ébran- 
ler; réfuter, confondre. |] Au pas- 
sif, Avarpérecbat Quyÿ, ou simple- 
ment Âvarpérectat, ètre ébranlé; 
changer d'avis. RR. ava, rpéto. 


Ava-rpiqu, f. 6péÿo , élever, nour- 


rir: restaurer , rétablir par une 
bonne nourriture. RR. & rpépu. 
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Averpéyo , f. Spauoëuu, courir 
.en haut où en montant; sauter, 
s'élancer; s'élever ou croître rapi- 
dement : revenir ox s'en retourner 
en courant : fuir, s'enfuir; refluer: 
au fig. remonter, reprendre les 
choses de plus haut; revenir à un 
autre avis; s’'amender, se corriger; 

_ activement, corriger, redresser. 
RR. à. rpéxo. 

Avérpnot, sg (ñ), perfbration, ac- 
tion de percer. R. dvarirpatv. 

ÂværpiGo , f. pipe, frotter de bas 
en haut ; frotter à contre poil; frot- 
ter de nouveau; user par le frotte- 
ment; gratter: gfois broyer en- 
semble, mêler, confondre. RR. &. 
tie.  . 

Âvérpureros, 06, ov, usé. R, ävarp(Gw. 

Avarporri; fe (), renversement, 
bouleversement, destruction. KR. 
dvarpire. 

Avarpogri , ñe (%), nourriture; édu- 
cation; entretien; croissance. R. 
dvarpépo. 

Âvarrucce, 1, &, qui n'est pas At- 
tique. RR. & pair. Arrixée, 

Âva-rukicoe , f. Ew, rouler ou pelo- 
tonner de nouveau ox en sens 
contraire; fois dérouler? Au fig. 
repasser dans son esprit. RR. avé, 

. suisse, rouler, de TÜ1n. 

Âvaruréo-®, f. &w, former d’après 
un modèle; figurer, copier : au 
fig: imaginer. RR. &. rurdo. 

Avasdie, ne, de, ef 

Avabdnroe, oç, ov, muet, qui ne 
parle pas: ineffable, dont on n’ose 
parler. RR. & prir. «bd do. 
vaud'os, œ, ov, méme sien. 

AvavXet, ado. sans payer le prix du 

passage. RR. & priv, vaÿAoe, 

AvauAoc, 06, ov, sans flûtes ; non ac- 
compagné du son des flûtes; qui 
ne sait pas jouer de la flûte. |] 4 
pl neut, Avavha, adv. sans jouer 
de la flûte. RR. & priv. abAdç. 

: Avauñe, fe, éç, qui n'augmente pas. 
RR. & prie. abbo. 

AvabEnTog, 06, ov, et 
vauËos, 06, 0v, comme &vavEte. 
Âvatéo, f. avEriow, augmenter, ac- 

croitre. RR. ävé, «bb. 

Âvabe , f. abow, ns RR. 
&vé, «bo. a 

dvapaive , f. pava, ménirer , faire 


prete: mettreau jour, produire, k 


naître. |{:4ù moy. et au pass. 
se montrer; paraître au grand 
.… jour naître; apparaître; être évi- 
dent. RR. dvé, paive. 
 Avapatperos, 06, ov, qu'on ne peut 
enlever. RR. & pris. &pæpéo. 
| _ Avapdiarpos, 06, ov, chauve sur le 
© front RR. dvé, parmtpde, 
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Âvépæavrias, cu (6), comme &vä- 
PAÂAQVTOS. 

Âvapaavrians, eue (4), difformite 
de celui qui est chauve sur le front 
ou qui a perdu ses sourcils; mala- 
die qui fait tomberlessourcils. RR. 
&vi, pikavros, chauve, de pacs. 


-Avapéaavrec, 0€, 0v, Chauve sur le 


front ; qui a perdu ses sourcils. 

Avrparirope, œrog (rè), comme 
dvapañaavriastg. 

Âvapavdd et Avapaæd iv, adp. ma- 
nifestement, ouvertement. R. äva- 
paive. 

Âvaoipo, f ävoiso (aor. avivey- 
xx, efc.), 1° porter en haut : 2° 
pousser en haut; exhaler; pro- 
duire : 3° offrir à Dieu ou aux 
dieux : 4° porter au trésor public; 
mettre à la masse : 5° porter, sup- 
porter : 6° reporter, rapporter : 
7° rapporter, attribuer;rejetersur, 
imputer : 8° faire un rapport sur 
quelque chose : 9° faire ressouve- 
nir: 10° dans le sens neutre, se ré- 
tablir, se relever, guérir ; s’éveil- 
ler, revenir à soi, reprendre ses 
sens. On trouve aussi ce der. 

nier sens le passif ævwvwéyôa pour 


dvnvsyre, etc. 


Au passif, Âva pépouon, SF. avevsyôn-| 


gouat, être porté en haut, poussé 
en haut, exhalé , ef les autres sens 
correspondans à ceux de Factif. 

Au moyen, Avaplpouat, f. &voico- 
pat (cor. émveuxtunv où &mvey- 

xäunv), revenir à soi, comme 

&vapipe, n° 10. RR. &va, pépu. 

Avepeôyu, f. geikoua, s'enfuir en 
haut o4 en arrière ; se réfugier : 
échapper à un jugement, être ab- 
sous. RR. &va,pebyo. 

Âvagre, ñc, &, impalpable. RR. & 
Priv. ämvopro. 

Âvæghéyyouc , f. pOéyEoua, élever 

a voix, crier : aclipement, pro- 

noncer à haute voix ou d'une voix 
solennelle; répondre em parlant 
des oracles. RH. iv » Péyrouc. 

Âvagbsie, dax, év, part.aor. x. pas- 

. sif d'avanre. 

Âvepléye, f. pAEo, rallumer où 
simplement allumer ; enflammer, au 
propre et au fig. ; exciter; irriter. 
RR. &. phéyo. 


*Avæpabt, f. gAbcw , Poét. entrer en 


ébullition. RR. &. oo. 


Avægoiréu-ü, f. fev, retourner, re- 


venir. RR. &, pourdo. 

Âvagopé, &ç (#), 1° mouvement ou 
transport de bas en haut; éruption; 
vomissement ; exhalaison : 2° obla- 
tion, offrande : 3° contribution, 
redevance : 4° rapport, relation, 
tendance: 5° rapport, compte ren- 
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du : 6° appel, droit d’appéler à un 
tribunal supérieur : 7° rétablisse- 
ment; moyen de salut; refuge : 8° 
en t. de rhét. anaphore, répétition 
d'un mot au comm. de plusieurs 
membres de phrases. R. &vagéoo. 

Âvapopaôe , twç (6), levier ; brancard, 
crochetsde porteur: 4fois porteur, 
portefaix P 

Âvæppisao , f. ppéEu, ouvrir, dé- 
boucher. RR. &. gpxace. 

Avappéd tree, oç, ov, étranger aux 
faveurs de Vénus; qui s’abstient 
des plaisirs des sens : qui manque 
de grâce ou d'élégance. RR. & priv. 
Âgsodirn. 

Ave-ppovio-®, f. co, rentrer dans 
son bon sens. RR. &vé, ppovéa. 


Âvaguryi, ñe (4), moyen d'échapper; 
refuge. R. ävapsuye. ù 


Âva-guodo-5 ,.f. iow, mêler; pétrir; 


barbouiller; souiller. RR. &. pupde. 


Âva-qbpo, f. oup®, méme sign. 


va-puodu-& , f. fow, soufiler, ex- 
haler, enfler, soufller dans, avee 
l'acc. sans prép. : au fig. remplir 
d’orgueil. || Au moyen, être gonflé 
d'orgueil. RR. &. quodu. 
Hagiono, sg (ñ), souffle, exha- 


_laison. 
Aoéquor, suç (4), renaissance. R; 


Âvagbo, f. obau, reproduire, faire 
renaître; ou simplement, produire, 
faire naître. || 4u moyen mixte, 
Avæpbouar, f. pooopat, (aor. &xé- 
quv, etc.), renaïtre; repousser; Ou 
simplement naître, pousser. AB. &. 

do, 

| ETES f. co, élever la voix, 
pousser un cri: activement pro- 
noucer à haute voix. RR. &. pavé: 

Avayo, f. xico, faire reculer: 
dans le sens neutre, reculer. |] 4u 
moyen, reculer, céder, BR. & 
ao. 

Avayaive, f. pavoïuat, s'ouvrir, 
s’entr'ouvrir,bäiller. RR.&. {aives. 

Âva-xatri&u , f. icw, secouer sa cri- 
nière avec fierté; au fig. regim« 
ber, étrerecalcitrant : dans le sens 
mL , réprimer repousser, BR. à. 


xairn. 

Aveyaido-à, f. axés, relâcher, 
RR. & yakzo. 

Âveyapdcco, f. Eu, graver ou 
sillonner de nouveau; sillonner en 
tous sens; rendre pre on rabo- 
teux : enlever en grattant où en 
sillonnant , balayer comme le vent 
qui balaie de la poussière, BR. & 
Xapésao: 
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| Avayupaoue, f. icouat, empècher. 
. RAR. a. apito. 

Avayéo, f. you, (aor. àvéysa, 
etc), verser, répandre ; faire débor- 
der : troubler, au fig. mêler, con- 
fondre : gois amollir, relâcher? 

ur &. LE. F | 

*Avæ0”, Pot. par dlis. pour 
| acc. Fer LS . | 

Avayôsic, eicæ, br, part. aor. s. 

assif d'xvaye. 
VELO TV, in 
&yo. | 

Âvayxoñ, ñe(ñ), épanchement, dé- 
bordement: gfois conduit, canal. 
R. dvayio. 

Avayouvwu, f xp, colorer; in- 
fecter. RR. & ypovrupe. | 

Avéyuau, tuc Ge , épanchement; 

rdement ; lieu qué la mer cou- 
vre pendant le flux : g/ois trouble, 
désordre : g/fois mollesse effémi- 
née; dissolution. R. avayéo. 

Âvaygovuu, f. xôcw, relever Les 
terres d'un fossé; élever en terras- 
se; amonceler : gfois combler un 

fossé, un trou, etc.? gfois enfouir, 
ensevelir ? RR. &. xovvuue 
væpopéu-&, f. 00, 1°8e retirer; 
reculer; sortir; s'éloigner avec 
horreur; se retirer par crainte o4 
par faiblesse : céder : 2° retourner 
à son véritable maitre, passer à un 
fils, à un héritier, etc. 3° au parf. 

vaxeyopnxa, être éloigné de; 
être avancé dans les terres, enfon- 
cé dans la solitude. RR, &va, xe- 
géo. 

Âvezpnat, soç (4), action de se 
retirer, de reculer, de sortir ; re- 
traite dans tous lessens. . 

Âvaxopnrrie, où (), qui cherche la 
solitude ; qui vit dans la retraite; 
Eccl. anachorète. 

Âvayowpie , f. icw, faire retirer ou 
reculer : faire retourner; ramener. 
RR. &. xopio. 

Avéos, aca, av, part. cor. 1e d'A 


&vaxre, 


aor. I. passif d'èr 


dat. 

AvadmpRo, f. (ow, remettre aux 
voix, remettreen question; rappor 
ter, abroger une lai : au fig. ré- 
tracter, changer d'avis ou de con- 
duite. RR. &. \mptu. 

Avaÿie, suç (ñ), action d'allumer; 
embrasement. R. ävézre. 

ÂvéquEte , suç (4), rafraichissement, 

ment , repos. R. évaÿbye. 

Asouyr, x (%), conne &véul 

bvoÿiye, f. WE, faire sécher ou 

rer à l'air : plus souvent, ra 
; délasser; reposer; soula- 
e N 
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ger ; ranimer, rendre à la vie; fois 
animer, viviñer : dans le sens neu- 
tre, respirer, reprendre haleine. 
RR. &ve, Yüyo. 

ANAÂNO, f. dico (imparf. #9 a- 
vov, édvO avev. aor. Edo » d'où 
l'infin. &d'iiv. parf. EaSa), Poët. 
ou peu usité en prose, plaire, être 
agréable, — vivi ou très rarement 
zvé, à quelqu'un. || Au mioyen, 
ÀJ'éobar, Poët, nr cire 


sign. R. Hdopar. 

Lu 
ou couche, dans un jardin : plus 
soüvent, terres relevées; terrasse ; 
levée; quai; bord d’un fleuve ou 
de la mer; Lit d’un canaL R. &vôoc? 

*Avdiyæ, adv. Poët. à part, séparé- 
ment: avec le gén. hors de, en 
dehors de. RR. ävé, diyæ.  : 

Âvdba, acc. sing. d'avie. 

ÂvS payatio- , f. ñcw, se montrer 
bomme de bien ox homme de 
cœur. RR. évñp, &yabcc. . 

* A vd payptæ, wv(r&), Poët, dépouilles 
arrachées à un ennemi vaincu.RR. 
&vrp , dypa, | 

*Avdbaxde, adv. Poét. par tête, par 
homme. R. ävip. 

* Avd parédeon, P. pour ävd parddou. 

D tre »J. tv ;'faire esclave, 
réduire en esclavage: g/ois débau- 
cher et s'approprier l'esclave d’un 
autre.{| 4u moyen, méme sign. R. 
&vdparod'ov. _ 

ÂvSparod wurde, où (8), qui rédui 
en esclavage : qui s’approprie les 
esclaves d'autrui. 

Avdpérodov, ou (rè), esclave. RR.. 
amp, Amod d'ou? 

Âvdparod od foraree, My OV, SUP. de 

Avdpanodédne, ve, 1, servile. 
R. vd pérod'ov. 

Avdpäprey, ou (rè), homme petit et 

étif; pauvre hère. R. mp. 

Avdpae, ace. pl. d'avie. 

Âvdoia, dat. pl. d'ävie. 

*AySpaow, Àvd'pdact et ke Kaaty ou 

nice Poët. pour avdpa 

*Âvdpaytie, vi, 6, Poét. assez pe- 
sant pour faire la charge d'un 
homme. RR. &vnp, dyôoc. 

Avdpdym, m6 (À), pourpier, plantes 
arbousier, arbrsseau. RR. ävip, 

 &xvn? 

Avd'ps, nom. et acc. duel d’ävip. 

Âvdpeix, ag (), fém. d'avdpsioc. 

ue « (À), qu'on écrit aussi 
LvO pi, courage viril, force d'âme, 
fermeté : qfois hardiesse, impu- 
dence? R. «vd psbouat. 

Av ptog, æ, ov (comp. érepoç. sup. 
ératoc), viril, mâle; digne d’un 
homme de cœur; courageux. Tè 
&vdpsiov, la force, le courage, Tä 


“gov, ou (rè), carreau, planche | 
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dvdpsta, les organes de la virilité. 
avnp. 


R. 
Led, ou (6), Poét, homi.- 


cide, éith. de Mars. RR. ävp, 


Tipvaiv. 

Âvdpugévee, lisez &rSpupivrn, dat. 
d'avd pepévene. 

Âvdpeiwe, cdv. en homme; comme 
un bomme de cœur; avec force, 
avec courage. R. &vd'petoc. 

+Âvdpeos, Paét, pour &vdpäa, dat. 


RR. &vdp. zou. 

Avdpravreupyée, 05 (£), méme sign. 
RR. avdo. L. Ja. 

Âvse tag, &vr0ç (8), statue d'homme; 
statue en général R. avip. 

À, f. iow, rendre homme; 
rendre plus mâle, plus viril , plus 
robuste. |] 4x moyen et au passif, 
entrer dans l’âge viril ; prendre de 
lg force ou du courage; déployer 
ses farces ou son courage; se con- 

. duire en homme. | 
vdpuéç, n, é, mâle, viril; digne 
d’un homme; fort; courageux. R. 
&vipe | 

Avdowüe, adv. virilement; avec 
vigueur ;avec courage. R. &vd'pucôgs 

Âvd poyüvne, ou (6), androgyne, her- 
maphrodite ; eunuque ; homme 
mou et efféminé. RR. avnp, Yuvñ. 

Avdpéyuves, 06, ov, qui réunit les 
deux sexes : Poét. commun aux 
deux sexes, |] Subst. (6), comme 
&vd poyhvne. 

* vd pdtuv,-adv. Poét. d'un homme 
ou des hommes : ÿ/ s'emploie pour 
&vd pie, gén. d'avip. 

*Avdpoxun, froç (0, %), Podt. acc 
blant pour les bommes. BR. &. 
XApLVOD. 

*Avdpéeunre, 06, or, Pot, travaillé 

18 main d'homme, * 
vO poxTaota, ae (ñ}, et : 
vd'eceroviæ, aç(ñ), meurtre d’hom- 
mes, homicide, RR. dv. xraive, 

Âvdpohkoyéu-& , f. nou, faire un choix 

. ou une levée d'hommes. RR. av. 


Aéyu. 
Avdpereis , % (#), levée d’hommes, 
ement, recrutement: contri 
bution par tête. 
AvSpdueoç, .æ, ov, Poét, d'homme, 


U 
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qui concerne les hommes; viril; 
humain. R.évip. 
Âvdpiquar-cüpat, passif ou moyen 
d'avdpie. 
vd porperñç, ne, é, qui convient 
ae homme. RE. É. TpÉTO. 
« AvO pos, gén. sing. d'avip. 
39e ov, ou (rè), indroiine ! 
espèce de millepertuis, plante. RR. 


av. alu. 
+ Avdpocbvm, nç (ñ), Poét. virilité ; 
courage. R. ävñ 


1ÀvI pdrne , nroç Gi, m. sign. D'au-|. 


tres lisent &d'oérne, de ad pôg. 
Àvdporoudo-&, f. ñcw, rendre eu- 
nuque. RR. äyñp, Téva. 
* AvSpopayio-à : f ñaw , Poëet, vivre 
de chair humaine. R. de 
* Av popéyoc, cç, ov, Poét. antropo- 
phage. RR. av. payetv. 
AvSoo@ives, ©, 6, qui a tué son 
mari: homicide. RR. ävñp, povebw, 
Àvdpdw-&, f. écw, rendre homme; 
animer d’un courage viril; chan- 
ger en homme. || 4x passif, de- 
venir homme; qg/ois être connue 
par un homme, en parlant d'une 
femme. || Au moyer, agir en hom- 
me: gfois connaîtreune femme. R. 


1ABatve, f. w®, rendre homme. 
|] Au moyen, devenir homme. 
R. &vp. Peut -étre feut- lire 
&d'püvw de &dpcg. 
Avdp@dNne, ne, eç, viril; fort; cou- 
rageux. R. dvrp. 
ÂvSp@v, gén. pl. d'avip. 
Avdpév, &veç (6), appartement des 
hommes. 
AS povine, 1d'oç (4), méme sign. 

VO pvuLos, 0ç, 0v, qui porte un 
nom d'homme, RR. &vip, évoua. 
*Âvdüoua, f. Moouat, Poét. pour 

dvadtouat. | 
*Avdwxs, Poét, pour àvéd'uxs, 3. p. s. 
aor, 1. d'avadid'opu. 
véGny, aor. à. d’avabaivo. 
Avéouvov, imparf, d’&vabaivo. 
vsGxAdunv, aor, 2.m. d'ayaGi lo. 
* AvéGav, Eol. et Poët. pour &v{6naav, 
3. p. p. aor. à. d'avabaivo. 
Âvebiuv, wç, ©, wpey, etc. aor. 2. 
d'avakaw. 
Âv£@reŸa, aor. 1: d'avablro. 
ÂveGénou, aor. 1. d'avabode. 
*Avépays, Poét, 3. p. s. aor. à. de 
+ava@piyo, crier; s'échapper ou 
s'ouvrir avec bruit. Vo. ÉGpayov. ‘ 
“AvéGwar, Poëét. pour bin 
TAveypyuau-d , comme iyyuao. 
VÉYYUOS » 06, ov, qui n’a point de 


répondant : qui n’est point une] 


caution valable : au fém. qui n’est 

point fiancée, en parlant d'une 

Jeune fille. BR. & pri. lyyues. 
‘4 
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Âveyeipo, f. sye0®, faire lever; ré 
veiller : au fig. exciter, ranimer. 
[| 4u passif, se réveiller, se lever. {| 
L'aor. moyen, s'emploie pour l’ao- 
risté passif. RR. &v@, éyeipo. 
véyspTos , 06, ov, non réveillé ; qu’on 
ne peut réveiller. RR. & pri. 
éyeipo. 

Âveyivocxe, imparf. d'avenir. 
vépanros, œ, 0v, non reproché; 
non accusé; irréprochable. RR. 
& pri. yxalo. 

VEPLOLÉLOTOG , 06, 0v, qui n’est pas 
vanté. RR. & pri. éyuma. 

Âvepvoxdver, infin. parf. d'&vayr- 
vOoxo. | 

Âvépav, 0, ©, OjAsY, efc. aor. 2. 
Fhepime. 

Âveyropioôny, or. 1. passif d’&va- 
vopito.” 

Avépoca, 3. p. p. aor. à. d’ava- 

ROLL 

tÂvéypouat, Poét. pour &vsysigopez. 

*Aveypdun, Poëét. aor. 2. moyen 

d'aveyshpo. 
Âveyrdontee, 6, cv, inadmissible; 
impossible. RR. & pri. éy{upé. 

*kndéquita, Poët, 1. p. p. : : 

d'éyunv, aor. a. ou plusqp. d’äva- 
d'éxopar. 
ÂvéduEk, aor. 1. d'évad'sixvup. 
Âvéd'euov, imparf. d'ävadto. 
Âvédv, adp. avec abandon; à l'a- 
bandon; librement ; à l'aise; large- 
ment, abondamment. R. &vinut. 

*Âvédpaxey, Poét, aor. 2. d'ävad{p- 
Fe a. : A 

védpauov, aor, à. d’avatpéyo. 
In der 2. d'éveSioues 

vedVadunv, aor. 1: my. d'avad Ve. 

véd'uxa, aor. 1. d'ävadid'op. 

*Avésoyov, Jon. pour àvsïpyov, im- 
parf. d’'aveipye. 

*Âvelaouvreç, Poët. Ion. nom. pl. 

masc. du part. aor. 1. de +äviçw 


. ou t&vio, asseoir en haut, placer|. 


en haut. RR. &vé, Kw. 
ÂvevEx, aor, 1. d'avatstyuu. 
vétnoa, aor. 1. d'avatao. 
vetérouv, imparf. d'avaknréu. 
+Âv@w, verbe inus. Voyez ci-dessus 
dvelcouvrtc. 
vsbdfonox, aor. 1. d'avabaphéc. 
vebeuarioæ, aor, s. d'ävabeuartito. 
*Avénxa, Jon. pour &vixa, aor. 1. 
d'avinus. 
veféAntog, 06, ov, comme GÜËANTOs. 
Avônxa, aor. 1. d’avariônut. 
Âveôete, ioæ, dv, part, aor. 1. passi 
d'aviru. 


Avébeuev, 1. p, p. aor. a. d'ava-|° 


Tiômpu. | 
Âvebñveu, énf aor. 1. passif d'avinu, 
Âvébiarog, 0, ov, non accoutumé. 
KR. & priv. i8%u. 
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Avebpshéurv, aor. 1. moy. d'äva- 


A 8 
Âvetd'ov, aor. 2. d'avopdo. 
vein, 3. D. s. opt. aor. 2. d'évirut. 
vetxa, par/, d'avis. 
veto, f. écw, singer, contre- 
faire. RR. avé, cixato. 
Âveixzoroç, oç, 0, qui n’est pas pré. 
sumable. RR. & prir. eixdto. 
veucñe, , &, incontestable o& in- 
contesté. RR. à prip. veixcs. 
vexoç,viæ , 6, part. parf. d'évinus. 
vetAx, aor. 1. d'avaipéw, moëns usi 
té que l'aor. à. &veticv. 

Aveñero, 3. Ps. aor. 2. moy. d àv- 
atpéo. 

Âvsdlu-6, f. fau, développer, dé 
rouler : rouler, envelopper. RR. 
av, eo. 

À nue, aroç (rè), développement 
ou enveloppement ; douleur d’en- 

_ trailles, colique. R. &veuéo. 

Énnet , parf. passif d'avañay- 

© 


Avez, parf. d'avaxauBéve. 
\veñryéves, adv. en se roulant. R. 
aveuryuves, part. parf. passif d'av 
scoot. 

“Ave, soc (À), Poét. quoique em- 
ployé par Platon, explication dé- 
taillée, R. de 

‘Aveicow, f. Ew, Poét. pour &v- 
eMa00. 

Avec, imparf. d'avêxo. 
veto ou ÀvÜdo, comme auto. 
Voyez i\o. 

Âvetéves, ads. d’une manière re- 
lAchée ; avec ab#ändon ; avec modé- 
ration ; avec douceur. R. äveuLévos. 
vedUnv, aor. 2. moy. d'ivatpé. 
veoy, cor. à. d'avatpéo. 

Âvewévog, n, ov, relâché, adouci, 
affaibli, mou, indolent. C’est le 

art. parf. passif d'avinpn. 

Eur LE Cnparf. re etc.), 
monter; se lever ou s'élever; jail- 

lir : gfois retourner, revenir. Le 
présent dvuux, chez les Attiques, a 
toujours la sign. du fut. RR. &va, 
el, aller. 
VELUV, @v, OV, gén. Vo, NU; QU 
n'est pas vêtu; mal vêtu. RR. & 
prip. sua. 

Âvu, inf. d'&vo, pour &vbo. 

Aviva, inf. aor. à. d'avimu. 
vetreiv, inf. aor. 2. d'avaypsie. 

Âvapyo, f. tigéw, empêcher, re- 
pousser. RR. ava, stpyo. 

“Aysipoua, f. epouu, Poét. pour 
dvfpouuas, 

Âvupôo, f. dou, Poét. pour avsplo. 

Âveipo (sans fir.),: nouer, attacher. 
RR. &va, sipo. 

Âvsic, eica, év, part. uor. à. d'ävius. 
veicaxTog, 06, ov, non introduit; 

{ 


€ 
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qui n’est pas ox qui est mal initié. 
| BR. & prip. iotyo. 
Avetar, 3. p. s. d'äveyut, 
veiaod'oc, oœ, cv, impénétrable, 
inaccessible. RR. & priv. 6o00'0ç. 
veiapopog, &, ov, exempt de contri- 
butions. RR. &, elopopa. 
Âvsie , Poët. pour &v®, subj. aor, à. 
"avinut. 
Âvetyov, imparf d'avéye. 
Âvéxabev, ady. de loin ; de bien haut; 
dès le principe. R. &vexds. 
‘Avexéôioa, aor. 1. d'avaxabKo. 
Âvexcs ou Att. Avexas, ady. loin en 
remontant; bien haut; il y a long- 
temps. RR. va, Éxas. 
Âvéxéaros, cç, cv, sans issue. RR. 
& priv. éxbaivo. | 
Avéxd'apros, &, «, non écorché. 
RR. &, éxd'épe. 
Avexd'fpnres, 06, 6v, qui ne sort pas 
de son pays; qui n’a pas voyagé. 
vexdnunros Mmépa, jour où il ne 
faut pas se mettre en route. RR. 
& priv. ixd'muée. 
Avexdiynres, cç, cv, inénarrable, 
indicible. RR. &, éx0imyéua. 
Avexd'ixnrog, og, ov, non vengé; qui 
ne peut être vengé. RR. & pr'iv. èx- 
duwéo. | 
Avéxd'oroc, cç, cv, inédit, non pu- 
blié : non marié , en parlant d'une 
Île. RR. &, Exdid'œur. 
vexeunv, imparf. d'avdxemuat. 
vexñpuêæ, aor. 1. d’avaxnpbace. 
véxbuTos, 06, w, qu'on ne peut ex- 
pier. RR. &, dxbuouar. 
tÂvexxpivo, f. xpw® , comme ixxpivo. 
” Avéexptros, 06, ov, qui n’a point 
d'évacuations régulières. RR,. &, 
éxxpive. 
*Avédaye, P. aor.'2. d'évaxidte. 
Avexidantes, oç » Cv, ineffable, indi- 
cible; dont on n'ose parler; qu’on 


ne doit pas divulguer. RR. &, éxAa-| 


Mo, divulguer, de Axkéo. 
Âvéderroc, œ, cv, complet, auquel 
il ne manque rien; perpétuel, in- 
épuisable. RR. +, éeiro. 
Âvoaibry, aor. 1. passif d'avaxkive. 
Avenue, ne, és, comme dvéaerrroc. 
vexloyiore, &, ww, dont on ne 
peut rendre compte: à qui l’on ne 
US faire rendre ses comptes. RR. 
&, opus 
Avéenrerce, oç, av, ineffaçable. RR. 
- &, éxvinTo, 
vexéuox, aor, 1. d'avaxoutto. 
vexdrrnv y aor, 1. past d'äva- 
XORTO. 
keriurame, f. exerce, rem- 
plir. RR. dv, x, miuramp. 
Avéerameres, 06, cv, qui n'est pas 
effrayé ni étonné : qui n’a rièn 
d'effrayant. RR. &prir. :wXiocn. 
Ci] 


Avextoç, n, 0v (comp. drepoçs. sup. 


 RR. & priv. Exppio. 
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Avéenuore, 06, cv, sur qui l'on n’a 
pas fait d’information ;.que l’on ne 
saurait découvrir. RR. &, éxruvôa- 
TANT 

Âvékpæyov, aor. 2. d'avarpéte. 
sb: aor, 1. d'ävaxpato. 

Avéxpiwa, aor. 1. d'avaxpive. 
vextéce, à, cv, adj. verbal d’ävéyo. 
VEXTNOUNY, aor. 1: d'avaxrdouat. 

Âvexrude, %, dv, patient, qui sup- 
porte avec patience. R. &véLo. 


éraroc), supportable. 
vÉXTpUTTOG, 06, 6v, non effacé ; inef- 
façable. RR. & pri. ÉxrpiG. 
VÉXPEUXTOS, CS, Cv, dont on ne peut 
s'échapper : qui ne peut échapper. 
RR. &priv. éxpeu yo. 
Âvéxgpacre, o, ov, inexprimable. 


AvéaGov, aor. 2. d'ävaau6ave. 
VEAGLOS, 06, 0v, Sans huile. RRs &, 
ÉAauov. 

Aväeyeres, 06, ©v, irrépréhensible; 
qu’on ne peut convaincre; qu'on 
ne peut réfuter : qu’il est impos- 
sible ox inutile de démontrer : 
g/oïs incontestable? RR. &, &\éy4o. 
vehéyro, f. exéyÉe, convaincre; 
dévoiler. R&. dva, éxé/40. 
VEXEMLOV, OV, OV, Ger. OVGç, Qui 
est sans pitié. RR. & priv. ékeéc. 
velenuovo, adv. sans pitié. 
vekenpeoüvn, nç (ñ), dureté, insen- 
sibilité | 

Avr, AG) €) COMME AVE. 

Avekéntog, 66, Cv, qui ne mérite pas 
ou n’obtient pas de pitié. 

Âveïetv, aor, 2. d'avapéo. 

Âvexcbdunv, aor. 1. moy. d'avaxéye. 
veléoôxt, inf. aor. 2. moy. d'av- 
ŒpÉG. | 

Âvekeubepiæ, as (%), bassesse indigne 
d’un homme libre; grossiéreté ; 
indécence ; avarice. R. dyeetüepog. 

Âvexebbepo » %: CV, indigne d’un 
homme libre; bas, ignoble; gros- 
sier, indécent ; avare. RR. & priv. 
éXeUbE por. | 

Âvékeuct, soc (#), retour ox ascen- 
sion. R. Gvépyquat. 

ÂvexñAuôa , parf. d'avépycuas. 
vexi@ônv, aor. 1. passif d'ävahau- 
Gdvo. ’ 

Âvo6eiv, infin. aor. à. d'ävépyopar, 
veoco, f. &\Ëw, rouler, dérou- 
ler ; faire rouler ox tourner; faire 
tourner sur les gonds, ouvrir : au 
fig. expliquer; dévoiler. Avexirret 
Gicv, passer sa vie, =. à m. rouler 
sa vie. RR. avé, £A(aot. 

Avôw, f Eu (aor. évsxuox, efc.), 
tirer en haut; attirer : retirer, en- 
lever, soustraire. RR. dvé, Êxo. 

Avr, nvog (0, ñ), qui n’est pas 
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Grec, en parlant des barbares. 

RR. à priv. EAN. | 
Àvauwrne, ; &;, complet, à qui 

rien ne manque. RR. &, éAkdiro. 

Aveunoç, adv. complètement. 
veXdLEVOG, N, 0V, part. aor, à. MO. 
d'ävapée. 

Ava, te,t, gén. 100, qui est sans 
espoir. RR. &, Anis. 

Âvélmoréo-®, f. io , être sans es- 
poir. R. @véAmtiotos. 

Âveïmioria, aç (ñ), absence de tout 
espoir. | 
Âvômiarce, ©, «, inespéré, qui 
arrive contre tout espoir : déses- 
péré, qu'on n'espère plus oz qui 
n’espère plus; qui n’a rien à espé- 

rer. RR. à pri. éxn&o. 

Avekrioros, ad. contre tout espoir ; 
gfois sans espoir. 
vo, sub}. aor, à. d'avaipéo. 
VELÉONTCG, 06, Cv, qui n'excite pas 
de haine: qui n'a pas de rancune. 
RR. &, veueodo. 

VÉLLETCS, G$, CV, Qui ne vomit pas, 
n’est pas vomi ou ne fait pas vomir. 

RR. &, épée. 

Aveuéo-d, f. eméocw, vomir, revo- 
mir. RR. äva, éco. 

Âvépntos, 05, ov, non distribué, non 
partagé; qui n’est pas mis en cul« 
ture ou en pâture : qui n'a point 
de part à, gén. RR. & priv. véuo. 
veuia, aç (n), en . de méd. vent, 
flatuosité. R. &vepuec. 
veatatse, æ, 0v, de vent, plein de 
vent ; stérile, er parlant d'un œuf: 
qgfois léger, vain, frivole. 

Aveptouat ,f. toûmiocuat, être agité 
par le vent. R. dvepuoç. 

ÂviuËa, aor, 1. d'avauiyruut. 
VÉLYNGX, aor. 1. d'AVaLUV GX. 
veuvioônv, aor. 1. passif d’äva- 

_Hviore. | 

ANEMOS, ov (6), vent; souffle. R. 
dnput. 

* Âvepcoxemniç, ne, ée, Poët. qui sert 
d'abri contre le vent. RR. &veog, 
CKÉT:0G. 

*Aveporpagnc, ns, &, Poët. nourri 
ouentrelenu par les vents. RR. dy. 
TRÉpU. | 

* Aveporpsqnie, ç, 6, Poët. m. sign. 

Avemopbopia, ag (ñ), dégât causé par 
le vent. R. de 

Âveudpôopoe, 06, cv, gâÂté ou endom- 
magé par le vent. RR. dv. poeipo. 

Aveuo-d, f. 65w , exposer au vent; 
agiter par le souffle des vents : en 
t. de méd. remplir de vents, de 
flatuosités. |] 4u passif, être agité 
par le vent : gfois s’enthousiasmer, 
être épris, — mepi riva, de quel- 
qu'un. R. veus. 

Âvéuraroros, 0ç, cv, dont ôn ne peut 
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se remplir, se fassasier. RR. & 
rue EL TT NUL 
vercdtoTos, 0ç, ovy Jui n'est pas 
empêché ; qu'on ne peut empècher. 
RER. à, éurod Ko. 
VÉUTTUTE, 06, Cv, Qui ne saurait 
tomber dans, qui n’est pas sujet à, 
| avec els et l'acc. RR. à, éuninro. 
ELA, Ne, é, qui ne paraît pas; 
incounu. RR. &, ixpavr. 
véLparos, 0%, 0V, Qui n'exprime 
pas, qui ne fait pas paraitre, avec 

“de gén. RR. &, éupaivo. | 

Avuédre, *ç, te, venteux, agité 
par les vents. R. ävquos. 

‘Âvpoxco, GG, eV, Por exposé au 
vent; léger, vain, frivole. Aveuo- 
Ata Baker, Hom. dire des choses 
frivoles. R. dvepLoç. 

Âveowm, nç (%), anémone, fur. |] 
Au fig. Avspüvar Xéyuv, Luc. dis- 
cours vains, futiles, que le vent 
emporte. R. dveuoç. | 
vévd'exroc, oc, ov, inadmissible, 
impossible. RR. &, dvd éyouat. 

Avévd'oros, oç, ov, qui ne se relâche 
pus qui ne fléchit point. BR: 

» LV iT ot. 
*Avéepea ou Âvéveynov, Poét, aor. 1. 
et 2. sans augment, d'avapépo. 
veveyreiv, D cor 2. d'ävapépo. 
vivez, Poét. pour ävivixa, aor. 
z. d'avapépo. 
VEVELXALEVOG, Ni, OV, part. aOr. TI. 
moyen d'avapépo. 

Ÿ Aveverybete, Poët, pour &veveysic. 

Avevexréov, ral d'avapipe. 
vevépynros, 06, 0v, inefficace, iner- 
te. RR. &, évepéo. 

Âveveybeis, ciaa, à, part. aor. 3. 

are d'avapépes 
véveucv, imparf. d'ävavebo. 

évvOnTog, 06, ov, qu'on ne peut con- 
cevoir; qu'on n'avait pas conçu ou 
imaginé : qui n’a pas d'idées; qui 
ne pensepas, ne réfléchit pas, — 
mtvé, à quelque chose. RR. d, 
dvvolo. 

Âvévreg, nom. pl. du part. aor. 2. 
d'avimpt. 
vévrsuxrog, 06, 0v, qu'on ne peut 
rencontrer; qu'on ne peut appro- 
cher; misanthrope; insociable;hau- 
tain, fier, superbe : qfois incor- 
ruptible. RR. &, évruygave. 

Averrpeyi » #6, €, lent, lourd, qui 
‘n'est point leste. RR. &, évrpeyri. 
vévtporoc, 06, 0v, qui n’a point de 
respect ou de pudeur. RR. &, 4v- 

éropar 

AT SR ag, ev, qui n’est point 
effacé; ineffaçable. RR. &, 6£- 


é 


CAT 


. 


| Avüeyperoe, 06, eV, qu'on ne peut 
-Convaincre ou réfuter; qu’on ne 
#8 : 
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peut rechercher, approfondir. RR. 
&, eye. 
vebéevortog, 0ç, «v, dont on ne peut 
sortir. RR. & ,'éEéoyopar. 
vebspeüvnrog, oç, ov, qu'on ne peut 
rechercher ou approfondir; abs- 
trait; abstrus; mystérieux. RR. à, 
éepeuvéo. ° 
veléraortos, 06, 0v, non recherché, 
non examiné; qui ne peut être 
approfondi : qui n'examine pas; 
irréfléchi, qui agit sans examen. 
RR. &, éteratos 


ÂveÆsüperec, 06, cv, introuvable; non 


encoretrouvé, non découvert. RR. 
&, éeupioxe. 

verre, œ,-ov, non raconté, 
non expliqué; inénarrable, inex- 
plicable. RR. &, dEnyécuat. 


ÂveEtxaxia, aç (f), patience, rési- 


gnation. R. de 
véÆixaxog, oç, ov, patient, résigné. 
RR. dvéyo, xaxov. 


Âveiiaaree, 06, Ov, implacable, in- 


flexible. RR. &, étAaoxouat. 


Âvetrnroe, 0, ov, dont on ne peut 


sortir, RR. &, fem. 
vebryvisoros, ©, ov, dont on ne 
peut trouver la trace. RR. à prir. 
Etyvéo. 


Avékod'oç, 0ç, av, sans issue; qui ne 


peut sortir. RR. &, Eod'oç. 
véBouorog, oç, cv, qu'on ne peut 
emporter ou enlever; qu'on ne doit 
point divulguer. RR. &, éxpfpo. 


Âvétopau, fut. moyen d'ävixe. 
‘’Avect, Poët. comme &to. 
*Avéovrat , Jon. pour &vievrar, 3. p. 


P- indic. prés. moyen d'aviruu. 
veTdyyeX TO, 0ç, 0v, NON ANNONCÉ; 
non promis; gfois non averti, non 
appelé. RR. à priv. irayyüdo. 
vemalonroc, 0ç, ov, qu'on ne sent 
pas, dont on ne s'aperçoit pas. 
RR. &, ératchvouat. 


Âveraioyuvre, 06, Ov, qui ne rougit 


pas, impudent, effronté; qui n'a 
pas lieu de rougir. RR. &, éma- 
cxÜvauar, 


Âvérale, 3. p. s. imp. d'évardNe. 
*Avendaueves, ", 0v, Poët. part. aor. 


2. irrég. d'avspdiaomat. 


*Âvéraïro on mieux peut - être Ày- 


emdAro, Poët. Ion. 3. p. s. aor, 2. 
irrég. d'avspaliouat. 
véræpog, 0ç, 0v, qu'on n’ose tou- 
cher; qui n'est exposé à aucune 
injure; inattaquable : exempt de, 
avec le gén. RR. à, épérroma. 
verayôwç, ado. sans avoir rien 
d'odieux ; sans être importun : sans 
regret, sans peine. RR. d, éraxôc. 
véretax, aor. 1. d'âvarsito. 
Âvériou et Âvéracov, aor, 1. ef a. 
d'évarirro. | 
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veridz, 3. p.s. imp, divarndée. | 


VETNPÉLOTOS, 06, 0V, Don insulté, 


non outragé. RR. &, érnpte, 


verioatoc, 0, ov, où l’on ne peut 


monter, inaecessible. RR. &, ént- 


Gxivo. 

VETÉYVHOTOÇ, 0Ç, 0V, Qui N'a pas 
été examiné ; qui n’est pasreconnu. 
RR. &, érrytvoaxo. 


Avenida, ve, de, qui n’a pas be. 


soin. RR. &, érid'ere. 


Averideueroc, œ, ov, qui n’est pas 


étalé; qui n’étale pas; qui n’a 
d'ostentation. RR. &, md eüeyut. 
ver LO Ex TOC, 0, Ov, qui n'est pas 
admis; inadmissible; impossible : 
qui n’admet pas, avec le gén. BR. 
&, émidéyouar. 

verid'orog, 0, ov, Qui ne prend pas 
d'accroissement. RR. & prés. êrr 
Dior. 


ns ag (#), dureté, sévérité, 


rigueur. RR. &, émeuxrc. 


vemrteuxnie, T6, , dur, rigoureux. : 


vemtf0unTos, 06, ov, qui n'a point 
de desirs. RR. &, érhuuéo. 


Âvexixantog, 06, ov, irrépréhensible. 


RR. &, érwalo. 


Âventepiree, oç, av, sur quoi l'on ne 


peut prononcer, qui ne prononce 
pas, qui suspend son jugement; 
incertain, indécis: qui ne se donne 
pas la peine de juger; léger, in- 
considéré. RR. &, éruxplvo. 


Âverdmereg, oc, ov, insaisissable : 


exempt de reproche, irrépréhen- 
sible. RR. &, érauGave. 


Âveruddyioroc, 06, ov, irréfléchi, in 


considéré ; non prémédité, RR. 4, 
iraoyitomat 


Âvergônre, «, ov, dont on n'a : 


pas soin : qui n’a pas soin de, avec 
le gén. RR. à, ériusXlomar. 


Âveiuteroc, oœ, ov, non mélangé : 


qui empêche tout mélange, toute 
communication : qui n’a aucun 
commerce, aucune liaison avec, 
gén. RR. &, émupiyruut. 
VETLVONTOG, 06, 0v, inconcevable, 
inimaginable. RR. &, érivolo. 


AvenirAnerog, 0ç, ov, qui ne mérite 


pas de reproches où de punition; 
insensible aux reproches, incorri- 
gible : qui ne châtie pas, qui n'a 
dresse aucun reproche. RR. &, émt- 
r\ÂoOù. | 


Âverigbexros, 06, ov, qui n'a pas en- 


core servi aux sacrifices. RR. à, 
êni, bo. 


Âvenioxemreg, œ, 0v, qui n’est pas : 


examiné: qui n’examine pas, apec 
le gén.; qui ne réfléchit pas, in- 
considéré. RR. &, émioxémroat. 
vertoxsÜaoroe, 0ç, ov, irréparable: 
RR. &, érmioxsudto. 


de 
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Avertorasia, «ç (ï), inattention. 
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Às ' wat, parf. passif d'äva- 


TTO6U. 


Loenioraros, ce, ov, Inattentif, in-|*Avemréuns, P. cor. 2. d'évaréropat. 


considéré; négligent : qui n’excite 

pas l'attention. RR. à. épiormue. 
varioraruc, adv. sans arrêter son 

attention. ” | 

YETLOTHLLOV, WV, OV, SET. CVOG, IBNO- 

rant, inhabile; qui ne sait pas, 

apec le gén. RR. & priv. émiorapat. 

VERIOTPETTOG, 06, OV, Qui ne se 

retourne pas, qui ne tourne pas la 

tête: au fig. indifférent, insou- 
 ciant ; qui ne s’émeut pas, ou qui 
ne s'inquiète pas, ou qui dédaigne, 

"avec le géh. : qfois peu remarqua- 

. ble, qui n'attire pas l'attention. 
RR. & pri. miorpépoua. 

Âveriorpetiz, aç (), indifférence, 
VETÉGTECPOG, 06, OV , COMME ÜVETL- 
TTOETTO. 

Âveriogeros, 06, ov, qu'on ne peut 

‘arrêter; que rien n'arrête. RR. &, 
énéte. | 
VETITUXTO, 06 Ov, qui n’a pas été 
ordonné : qui agit sans ordre ; qui 
ne reçoit point d'ordres, indépen- 
dant; rebelle, indocile. RR. &, 
dmirdcoo. 

Avenirares, oç, «v, qui n'est pas ou 
ne saurait être tendu. RR. &, ént- 
Tsivo. à 

Aventrsuxrog, 06, cv, avec le gén. qui 
n’atteint pas, qui n'obtient pas; 
ou en général ; qui ne réussit De 
malheureux. RR. &, émruyyave. 
ver AO LG, CG, CV, impropre; in- 
habile, incapaole; inconvenant, 
déplacé : mal disposé, malveillant, 
hostile; étranger, qui n’a point de 
rapport, point de liaison avec, 
suivi de tp, avec l'acc. RR. &, 
Émirnd eucc. 
venir euroc, 06, 0v, fait sans soin, 
sans art ou sans dessein. RR. &, 
érirnd du. 
vertTIUNTOG, 06, OV, qui ne mérite 
pas ou ne reçoit pas de reproches; 
qui demeure impuni : gfois exempt 
d’impositions o& de contributions. 
RR, à, imirmac. 

Âvenirponce, 0, ov, qui n’a point de 
tuteur : .q/ois indifférent, qui ne 
s'occupe pas, avec le gén. KR. à, 
mirporoç ou émrpére. 

emiparue, 0, ov, imprévu, inat- 
tendu. RR. à, êni, onul. 

Avexiobcvog, 06, , qui n’excite pas 
l'envie ni la haine; qui ne mérite 
pasdereproches. RR. &, émipbovos. 

Avérharrev, Aft. pour ävérkmaaoy, 
imparf. d'ävaridsce. 

*Âvmwro, Poét. 3. Pe #. imparf. 

d'un pour &varvéo, 

verréuanv, P, aor, 2, d'évirrquenr, 


wep, voc. sing. d’avip. 


*Âvépa, Poét, pour &vdpa, ace, sing. 


d'avip. 


*Avipas, Poët, acc. pl. d'avi. 


Âvépanar, f. spécouait (aor. ävne 
géo) redevenir amoureux, avec 
gén. RR. a&va, épapat. 


Avépaoroç, 06, cv, qui n'a point ou 


a priv. tgapat. 
VÉDYAOTC , 06, 0V, non travaillé, 
brut, informe; non cultivé, in- 
culte, RR. & priv. ipyatuar. 
VEpYOS, 06, CV, dans cette phrase, 
ya dvepyz, ouvrages inutiles. 
RR. & priv. épycv. 
VROEU VOLE q epedEcuat, roter, 
vomir ; rendre en rotant ou en vo- 
missant : décharger ses eaux à son 
embouchure, en parlant d'un 
fleuve. RR. dvé, épebyomat. 
Âvepeuvtu-d , f. tou, rechercher, 
découvrir à force de recherches. 
RR. äva, épeuvie. 
Avspebvnros, 06, ov, introuvable. RR. 
à priv. dpeuvio. 
VEQÏvVAGTOg, 06, 0, qui n'a’ pas été 
fécondé. par la caprification, er 
parlant d'un figuier : au fig. sté- 
rile; mou, flasque. RR. &, épivede. 
VEPILÉTLOTO , 06, OV, Qui n'est pas 
lesté, en parlant d’un vaisseau : 
au fig. qui n'a pas d'aplomb, de 
consistance. RR. &, touæ | 
Âvépouar, f. epoouat (ëmp. et aor. 
ävnpounv), interroger, demander, 
questionner, avec deux acc. RR. 
av, Épouat. 


* Âvépoe, Poét. pour &vO pic, gén. sing. 


d'avre. 


tÂveprito, f. bow, ou 


vépro, f. bu (aor. &vitpgruaa, 
etc.), grimper, gravir, monter ; al- 
ler, s'approcher. RR, avé, £omo. 
vebbayny, aor. 2. passif d'avaÿ- 
bnp. 

Avéppapper, parf. passif d'avai- 

anTo. 

Âveëbônv, aor. 1. passifirrég. d'àv- 
ayopsle. : 

Âvéfpwya, parf. à forme active et 
signif. passive, d'avafpryvupu. 

Âvéhe, f. epgrco (aor. avippnoa), 
aller à sa perte, périr. RR. &va, 
pe. 

Âvepubpiæarog, 06, ov, qui ne rougit 
pas. RR. & priv. épuôpuio. 

Âvapulptéu-w, f. &aw, rougir. RR. 
avé, s 


pubpudo. | 
*Avspto, pl tp0aw , Poét. attirer de 


bas en haut; retirer.RR. dvé, dpou. 
Avépyouar, f. Gba (aor, &vm 


Âvéornv, aor. 2. d'aviorapan. | 


*Âvéogsôcv, Poët. i 
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bov, etc.), monter, remonter; sor- 
tir de l’eau, etc. : revenir, retour- 
ner; au fig. revenir de droit à 
quelqu’un ; appartenir, être déféré 
à, avec els, et l'acc. RR, &vé, 
doxopa. | 
vepuräo-, f. cv, interroger, 
demander, questionner, avec deux 
acc. ÀR. dvd, épuré. 
ves, 2. p.s. impér. aor. 2. d’avinpt: 


* Avécau, Poët. opt, aor. 1. d'avinu 
qui n'inspire point d'amour. RR.| Eu 


ou plutôt de +av%w .ou ve. 


*Avécay , Poët. pour dveïoav, 3. p. p. 


aor. 2. d "aire. 


*Âvécavres, Poët. n. pl. part, aor. 1. 


de +äv&o : Voyez ce mot. 
vécetoæ, aor. I. d'avacein. 
vec, ewç (ñ), relâchement; ra- 
lentissement ; repos: oisiveté ; Lane 
gueur; mollesse; licence, liberté 
d’une vie indépendante: pardon 
d'une faute, remise d'une dette. 
R. dvinut. 

veoxe0a ox, aor, 1. d'avacxeuato. 
veordoünv, aor, 1. passif d'&va- 
ordw. 


Âveoräotw, 3. p. s. impér, perf. 
… passif d’avacrio. 


V&OTAANV, aor. 2. passif d'äaxa- 
otéXA&. 


Û 


véotnoa, aor. 1. d'aviorrat. 


*Avéoouro, Poét. 3. p. s. plusqp. ou 


aor, 2. moy. ou passif d'avacsbo. 


*véorav, Eol. et Poët. pour àvéorr- 


cav, 3. p. aor. à. d’avicraat. 


-Avéortoç, 06, 0v, qui n’a point de 


foyer; qui n'a ni feu ni lieu. RR. 
& priv. éctiæ. | 
vEcTpaupévuc, adv. de travers ou 
à l'envers. R. dvsorpauévos, part. 
parf. passif d'avacrpépu. 
véoTpsÿa, aor. 1. d'avacrpépo. 
Em parf. d'avacy éôu. 
vÉo0v, aor. 2. d'avéyo. 
v4rato,.f. dow, interroger, ques- 
tionner, avec deux acc. RR. äva, 


draw. : 


Âvéreux, aor. 1. d'avarèdo. 


vétTatpoc, , ov, sans camarade, 
sans amis. RR. & priv. éraipog. 


Âveréoe, a, cv, adj. verbal d'évinus 


verixdg, %, 6, avec le gén. qui re- » 
lâche, qui ralentit: Gramm. qui : 
affaiblit l’idée attachée à un mot. 
R. avimut. 

vérAnY, aor. 2, d'avarkdo. 

vérouuog, 06, ov, qui n'est pas prêt; 
qui agit contre son gré. RR. & 


priv. érouoç. 
Averog, 0ç, ov, relâché; rallentis 


languissant : libre, indépendant, 
en parlant des hommes et des ani 
maux; qui erre en liberté, en pare 
lant d'un animal consacré. aux 
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dieux : licencieux, déréglé, dis- 
solu. R. vingt. 

VETOATOUNV, 4Or. 2. MOY. d’ava- 
Toro. 

Averpérnv, aor. 2. passif d'ava- 
TpÉTo. 
vérpaonv, aor. à. passif d'ava- 
TRÉYO. 

ÂNEY, adv. ou prép. avec le gén. 
1° sans : 2° hormis, excepté : 3° 
outre : 4° sans la permission de : 
5° Poët, et primit, hors de, à l'é- 
cart..[] 1° Aveu roro, ou go 
TrobTwy aveu, sans cela. VEU, 
sans quoi. Aveu #yñe, Lex. sans 
bruit. Âveu roü mparrew, Aulu- 
gelle, sans agir. Oùx Eoriv 0'énx 
Qtiv dveu Toù ppoviunx (s. en. Cv), 
Cic. il n’est pas possible de vivre 
heureusement sans vivre sage- 
ment. |] 2° Àveu nrepoyov, Ler. à 
l'exception des ailes. il 
d'ébay xakhv éveyreiv, Dém. outre 
que cela rapporte une belle gloire. 
[1:49 Aveu 605, Lez, sans un dieu, 
sans la protection ou sans l’ordre 
d’un dieu. Aveu époÿ, Lez. à mon 
insu ou malgré moi. [] 5° *Aveu 
niv, Hom. hors de l'atteinte des 
ennemis, à l'écart des ennemis. 

*Xveuts, ou dev. une voy. äveuey, 
adv, Poët. à l'écart; au loin : avec 
le gén. sans, hors de, loin de, ex- 
cepté, et tous les sens d'äveu. 
vebberos, 0ç, ov, mal arrangé, mal 
disposé, peu commode, peu favo- 
rable. RR. & pris. eüstos. 

AvebBuveg, ce, ov, qui ne rend pas de 
comptes; qui n'a pas rendu ses 
comptes; qui n’est pas responsa- 
ble; dont on ne doit pas compte, 
dont on n’est pas responsable : au 
fig: libre, indépendant ; impuni, 
qui n’est pas puni de, qüi n’est pas 
coupable de, «vec Le gén. Avebbuva 
ei droba , Synés. mentir impuné- 
ment. RR. & prip. ed6üvar. 

Aveuaa@re, ve, de, qui ne prend pas 
de précautions; qui n’a pas d’é- 
gards ou de scrupules. RR. à, sù- 
Aa6nñc. 

Âvevpsiv, infin. aor. 2. d'avwptoxo. 

* Avebpeotç, so (#), invention, dé- 
couverte. R. dveupioxw. : 
Âveôpsroc, 06, 0V, qui n’a pas été 
trouvé; qu’on ne peut trouver, in- 
venter ox découvrir. RR. & priv. 
sdpioxo. 

“"Avsupioxe, f. suprico, inventer, dé- 
couvrir, trouver. RR. äva, ed- 
piaxor. . 

Avsopos, Le qui est sans nerfs : 
énervé, fäible. RR. & priv. veüpov. 
AvtpÜve, f. uvo, élargir, étendre, 

dllatèr. RR. avé. «pôve, d'edpôs. 

: 


+ L. 1 
3° Aveu toùl: 


ANE 


Âvebeuaua, œroç (rè), dilatation, 
et spécialement dilatation de l’ar- 
tère, anévrismé. R. &veupüve. 

Âveipw, subj., aor. à. d’aveupioxe. 
vevpoy, oÙoæ, dv, part. aor. à, d’&v- 
supioxu. | 
veupnuéo-G, f. now, pousser des 
cris de joie; activement célébrer 
par des acclamations : très rare- 
ment détourner par ses vœux, dé- 
tester, maudire. RR. &va, sbpnuéo. 

Âvsôyoux, f. seu, prier de 
nouveau : gfois rétracter ses vœux, 
ses prières. RR. av, eüyomar. 


*Avepdouat, f. aoimx, Poët. 


sautersur. RR. &vé, ëni, Some, 
veoAvnv, or. 3. passif d'avapaives. 
VÉDaTITOG, 06, Ov, intact, qu’on 
n'ose toucher:plus souvent, à la li- 
berté de qui l’on ne peut attenter. 
RR. & priv. épadrropat. 

Âvépedog, 0, ov, qui est sans nuages, 
RR. &prip. vepian. 

Âvépspev, imparf. d'ävapipo. 
vepôoe, 06, 0v, qui n'est pas cuit. 
RR. &, £jo. 

Âvéqueroe, 06, ov, inaccessible, qu'on 
ne peut atteindre, au propre et au 

j'E RR. &, épuxvéouat. 

VEPOYNGX, GOT. 1. 'AVAPHVÉC. 
VEXLÉYYUOS, 06, 0v, qui n’a point de 
garans; qui n'offre pas une garan- 
tie suffisante. RR. &, éxéyyuce. 

Âvéycv, impér. moyen de 
VÉLO , À ävéto ou dvrcyñow 
(imparf. avétyev, aor. dvéoy cv, parf. 
Dre. verbal, &vexréov), 1° 
tenir élevé, soutenir, élever s qfois 
offrir, présenter; au fig. vanter, 
célébrer? à° dans le sens neutre, 
s'élever au-dessus, dominer; s’a- 
vancer en saillie : 3° se lever, er par- 
lant des astres ; au fig. naître, pro- 
venir : 4° activement, dans un 
autre sens de la prép. à, arrêter, 
retenir; au fig. empêcher : 5° re- 
tenir précieusement ; chérir, hono- 
rer : 6° dans le sens neutre, s'ar- 
rêter; rester en suspens; avec le 
gen. cesser, 


Au moyen, Àvéyouar, f. àv. éoua ou 


ava-cxñocuat (imparf. avetyéuny 
ou Al, AVE OAV. aor. GVECLOENV 
ou Att, Aveo open. arf. avécyn- 
mar. verbal, ävexréov), 1° lever, 
élever; gfois étendre déployer : 
2° supporter, endurer, avec l'acc. 
ou gfois avec le gén : 3° recevoir 
chez soi, loger, héberger, 

Au passif, Av-éyoue, f. ava-cys0nao- 
pat (aor. &veoxéônv, parf. avéoyn- 
pat), tous les sens passifs corres- 
pondans à ceux de l'actif et du 
moyen. RR. avé, fo. 

Âvsxwpnoz, uor, 1. d'avayopéo. 
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ÂAvégavos, ce, cv, qui ne cuit pas: 


qui ne vaut rien pour cuire les lé- 


gumes. RR. & priv. éVu. : 
Âvégnroe, 06, ov, qui n'est pas cuit 


RR. &, éJo. 


Âvejré, &ç, (ñ), cousine-germaine, 


ém. d'avednos. 
vehai, fe (%), cousine issue de 
germains, fém. 


tÂvehiédne, cu (6), ou mieux 


Avehrad'oüç, où (6), cousin issu de 
germains. R. de 
EWIO03, où (6), cousin-germain ; 
qgfois simplement, cousin. R...? 


*Avéquybev, Éol. pour avÿ6yônoæ, 


3. p. p. aor. 1. passif d'avaddyo. 


*Avéo AUTLE pre Poët. pour dvi, 


subj. aor. 2. d'avinua. 


*vew, ady, Poët. Voyez ävewç. 
*Aveo, Poët. pl. d'ävewc. 


véw ya, parf. à sign. passive d'àv- 
oiyo. 

Âvéoquat, parf. passif d'avoiy. 
véoyoy, imparf. d’avoiye. 
veoyoroç, adv. tout ouvert. R 
ävewyoç, part. parf. d'avoiye. L 


*Avéwvrat, Ion. 3. p. pl. sub]. pas- 


Q » y » 
sf & avmpet. 
(à $ , 
AvéoËa, aor. 1. d'avciye. 


*Aveoç, &g, wy, Poët. qui restemuet, 
qui ne parle pas. |] 4x pl. neu-. 


tre, Âww, adv. en silence. RRK. 
& priv. dw ou aëw, souffler ? 

Âvévya, parf. d'aviye. 
veoXônv, aor, 1. passif d'ävoiye. 

Âvÿ, 3. p. s. subj. aor. 2. d'ävut 

Avnbdore, f. nou où néfcouat 
(aor. &wénox), arriver à la jeu- 
nesse, grandir, croître : plus sou- 
vent, rajeunir, redevenir jeune. 
RR. äva&, Ca. 

ÂvrBeg, oç, ov, qui n'a pas encore 
les symptômes de la jeunesse; qui 
n'est pas grandi, pas développé : 
d'autres fois, qui n'est plus jeune? 
RR. & prir. H0n. 

Avnyæyoy, aor. 2. d'avéye. 

Avrpyea, aor. 1. d'avayyido. 
vAYELA, aor. 1. d’aveyeipe. 


Avmpopaiôn, 3. p. s. aor. 1. passif 


d'avayopebe. 

EL imparf. d'avaye. 
vaduvrog, 06,#0v, qui n’est pas as 
saisonné; qui n’a rien de gra- 
cieux, d’aimable, RR. &, n0Vva, 

Avñdvoros, 06, 0v, même sign. 


tAwd de, adp. pour and'ûe. 


Âvcoay, 3. p. pl. imparf. d'äveux. 


‘vin, Poct. pour &vÿ, 3. p. s. aor. 2 


d'avimut. 

ÂNHOON, « (rè), anis, fenouil. 
plante odoriférante. KR. ...? * 
wrbotroinros, 06, ov, qui peint mal 
les mœurs, cr parlant d'un poème: 
dontles mœurs nesont pas formées 
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sauvage, rude, grossier. RR. 4 
riv. Horotéw, de homos. 


» 


*Âvñka, Poët. aor. x. d'ävaicow 


*Avmov, Poët. pv d'avemu. 


viXA, aor. 1. d'EVENLU. 
wixearoç, 06, ov. incurable; irré- 
médiable ;* inconsolable ; impla- 
cable; intraitable : qfois excessif, 
extrème. RR. & prir. axéouat. 
‘Avntotæ, &ç (ñ), le fait de ne pas en- 
tendre, ou qfois de n’être pas en- 
tendu : surdité; indocilité; igno- 
rance, K. &vrixoce. 
AvnkovriGov, imparf. d'avaxovrito. 
2AvAXO0€, 06, 0v, qui n’entend pas ou 
qui n’a pas entendu, avec le gén. : 
plus souvent, indocile, désobéis- 
sant : gfois ignorant. RR. & priv. 
axcbo. 
Amxousrés-à , f. fc, ne pas en- 
tendre ; ne pas écouter ; être indo- 


cile, désébéir à, avec le gén. R.| 


avXOUGTOc. 

vxcuotia, ac (ñ), comme &vnxotæ: 
VAXOUGTOS, C6, OV, COMME ÉYNXO0G. 
vnx2oc, adv. sans entendre; sans 
pouvoir ou sans vouloir entendre: 
avec une résistance indocile: avec 
ou par ignorance. Âmxdoç êyetv, 
n'avoir pas entendu, ignorer, avec 
lé gén. R. ävixooc. 


| Ave, f. ko, 1° parvenir à, abou- 


tir à, avec mpôç ou «lç: 2° s'étendre 
à ou jusqu'à, avec mpôç ou eiç, ou 
simplement avec Pacc. : 3° se rap- 
porter à, regarder, concerner, 
avecmpès ou sis : H°dans les phrases 
impersonnelles, convenir, être con- 
venable, Tè dvñxov, ce qui con- 
vient, le devoir. RR. avc, ko. 
viÂaroc, 06, ov, non malléable ; 
non flexible : ixdomptable, in- 
dompté. RR. & priv. éAaüve. 
*Âvmeyrs, "5, és, Poët. négligent, in- 
souciant. RR. &, GAEyO. 
nes, ns, É, comme aveXen, im- 
pitoyable. RR. & pri. EAscç. 
VnAËMTOS, 06, Ov, comme aveAËnTos. 

Âveurrog, ce, ov, qui n’est pas oint, 
qui n’est pas enduit ou graissé. RR. 
& priv. &Mipo. 

Avnaetbiz, aç (#), sècheresse où mak 
propreté d'un corps qui n’est ja- 
mais graissé ou parfumé. 

ÂvAAdov, aor. à, d'avépyouan. 

AvnAtog, 06, ov, qui n’est pas éclairé 
par le soleil. Avñuev po, Grég. 

‘* lumière qui ne vient pas du soleil. 

‘  RR. &, Aoc. .: 
Avuroc, 0e, ov, qui va nu-pieds, 

"sans chaussure. RR. &, kw. 

Avruonov, imparf. d'avakiore. 

vAiDOG, 06, 0v, comme AVHAERTCS. 
: Amvar, toc (n), action de monter; 
retour. R. dvépyouar, 
ABRÉGÉ. 
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Avhoxa, ou At. Avéluxe, parf 
d'avakidro. Vu 

Âvmôxev, plusqparf. d'avañiore. 

Âviopat, patf. passif d'ävaxioxe. 

Âvnwcz, aor. 1. d'évaiore. 

Avipexerog, oç, ov, qui n’est pas 
trait; qu'on ne peut traire, RR. 
& priv. QuÉAYO. 

Aviuev, 1. p. p. imparf. d'ävèua. 
VALLEDOg, 06, 0v, Sauvage, dur, in- 

umain; qu’on ne peut apprivoi- 

ser. RR. à, ñjzep0ç. | 
viv, peu usité, aor. 2. d'avinuts; à 
l'indicatif on préfère l'aor. +. 

Âvivacôas, inf, aor. 1. d'avaivoua. 

Âvivepea ou Avivewxx, aor, 1. d'&- 
vapépo. 

Avñveyxov, aor, 2. d'ävapépo. * 
vhivepLoç, 06, ov, qui est calme, à 


l'abri des vents. RR. & priv. dvesoç.| 


Avävug, oc, ov, sans bride. RR. & 
priv. ‘hvia. 
* Avñvobe, Poét. 3. p. s. parf. irrég. 
_ d’ävaléo , courir sur, ou selon 
d'autres d’évépyomar, monter, ou 
d’avôée, fleurir, friser. 
* Avvuarog, 0ç, ov, Poët. et 
VAVUTO£, 05, Ov, qui n’est pas ache- 
vé; qui ne peut être achevé, im- 
possible ; innombrable, infini : qui 
ne fait rien, qui n’achève rien ; qui 
n’a point d'effet. RR. & pris. ävou. 
IP, gén. dvd poç ou Poët, avépog, 
dat. pl. &vd'püar ou Poët. &vd'peoot 
(6), homme, personne du sexe 
masculin : homme fait, homme 
mür, par son dge: mari, époux, 
et par ext. le mâle ou l'étalon d’un 
troupeau : homme de cœur, homme 
robuste; guerrier, soldat. 4x pl. 
” chez les Poëét. &vd' pe pour &bpo- 
mot, hommes en général, sans dis- 
tinction de sexe ni d'âge. 
vaoéônv, aor. 1. passif d’avoupéw. 
Âväpero. 3. p. s. imparf. d’ävipouu. 
Avionres, 3. p. s. parf. pass °&v- 
- QGÉO. 


Âviou, 3. p. s. imparf. d'avarpéo. 


*Avnpsiÿavro, Poét. 3. p. p. aor, 1.| 


Moy. d’ävépeinrouat, enlever. 
Ampsotec, 06, ov, désagréable, qui 
ne plait pas. RR. &, &péoxu. 
Âvionce, parf. d'avupie. 
* Avnpupoc, 06, ov, Poët. pour ä&vé- 
ptôuoç, innombrable. RR. & priv. 
ae ke 7 : 
* Avnpounv, imparf, d'ävépouar 
Le fs non libouré. RR. 
riv. app. 
Le imparf. d'avarpée. 
Avrpraaa, aor, 1. d'ivaprmatu. 
Ampora, 3. p. s. imparf. d'ävipo- 
Tao. 
Âviornuat, parf. passif d'avapré. 
Âvÿe, 2. p. s. suby. aor, à. d'avimu. 
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* AvnoiZ'avoc, 0ç, ov, Poët. et 
* Aynotd'opee, oç ou &, 0v, Poët. libé- 
rale dans ses dons, en parlant de 
Cérès ou de la Terre. RR. üvin, 
d'évog et d'opoy. 
Avpoucôn, aor. 1. passif d'avat- 
FLO. 
Âvngônv, aor, 1. passif d'ävérro. 


vigdw, 2. p. s. impér. parfai 
passif d'avante. 


vixônv, aor. 1. passif d'avéy. 
*Avio, Ion. ou Poët, pour &v, subj. 
aor. à. d'avimpt, 

ÂAw, par élision pour &vri, devant 
une aspirée. 
vO-atpéomat - bat, f atprocuat 
(aor. avb-eounv, efc.), choisir en 

_ remplacement ou de préférence, 

. —1 rive, une chose au lieu d’une 
autre ou plutôt qu’une autre. RR. 
&vri, æipéw. 

Avbakioxoma, f.ahwaopat, être pris 
ou convaincu ou confondu à son 
tour. RR,. ävri, dioxouat. 

Avb-auodopar-duat, J. frouat, le 
disputer, rivaliser, —Ttivi, avec 
quelqu'un. RR. dvri, 4mdopar. 
vôdudos, 06, ov, émule, rival. 
RR, @vti, ut. | 

Âvbémrouat, f. dpouat, avec le gén. 
saisir, empoigner; entreprendre; 
s'attaquer à; invectiver contre, RR. 
dvri, ATTOpLU, 

Â ve, 3. p. s. indic. prés. d’avôiw. 

Avôsdunv, aor. 2. L. &vôaolopas. 
vôsxréov, verbal d’avréyo. 

À6-dxw, f. Eu (aor. avbstaxuox, 
etc.), ürer en sens contraire ; tirer 
à soi; retenir, contenir : avec le 
dat. résister. RK. ävrt, xo. 

Avbéguov, ou (rè), petite fleur : sorte 
de petite rosace dont on orne le 

. chapiteau des colonnes. R. dvbepLov. 

‘Avbeuis, (d'eç (x), fleur, petite fleur ; 

_gfois camomille, plante. 

*Aveuderc, coox, ev, P. fleuri. KR. de 

Avôsuov, ou (rè), fleur. R. ävôlo. 

Avôek, sue (n), action de retenir; 
étroit embrassement ; résistance, 
R. ävréyo. FU 

Âvôéopat, fut. moy. d'évréyo. 

. Avôspscv, &voç (é), le menton; le 
dessous du menton;.la partie du 
cou qui est couverte de barbe. R. 

_&vôoç. | 

Avôéotxos, cu (8), asphodèle, plante, 
Poët, épi. R. de 

ÂvbipE, ucoç (6), épi. R. 006. 

*Avôsoav, P. pour ävibeoav, 3. p. p. 
aor. 2. d'avariômut. 

Âviormxa , parf. d'avbicrauar. 

Âvsorpuæ, wv (rx), les antheste- 
ries, m. à m. fètes florales, eu 
l'honneur de Bacchus. R. ävüoc. 

Avôsormptr, üvos (6), Ho 
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rion, mois athénien, répondant à 
mars et avril, R. &vbsornpa. 

Avbaoro-à, f. dou, traiter ou réga- 
ler à son tour. RR. ävri, éorido. 

Aero, Poét. pour avétero, 3.p.s. 
aor. 2. moy. d'avariün. ; 

Âlo-à, f.%ov, fleurir; croître, 

usser; au fig. prospérer; être 
sara abonder, être riche en, 
dat. ; s'élever à, parvenir heureu- 
sement à, acc. avec mp : gfois'ace 
tivement , faire fleurir? R. &vôoc. 

Avôn, ewv (rx), pl. d'ävôos. 

Avôn, ve, (*), floraison; fleur. 

Avôr dv, dvoç(ñ), comme ävôpndwv. 

*Avôñeuc, ecox, ev, Poët. fleuri. R. 
dvôoc. 

Àvôman, ne (f), aigrette plumeuse 
de certaines graines ; panicule ve- 
lue de certaines plantes : \lychnide 
ou coquelourde des jardiniers, 

lante. KR. ave. 

oies , ou (rè), petite fleur, ox 
petite panicule. R. &vônaAn. 
vôñAsas, 0ç, 0v, opposé au soleil : 
Poët. comparable au soleil RR. 
&vri, AALOG. 
vônpds, &, dv, fleuri; frais, gra- 
cieux. R. dvôr. | 

Âvônow, tw5(#), floraison. R. &vôéo. 
vônocaonau-üuat, f. noonioomat, 


être vaincu ox céder à son tour. 


RAR. a@vri, nocdopar. : 
Â6%o, f. iso ,orner defleurs; bro- 

. der, orner, enjoliver. R. dvôoc. 
*Avômuoc, 0ç, ov, Poët. fleuri. 
vôtvdc, , dv, de fleurs, fait ou com- 
posé de fleurs ; brodé ou bigarré 
de fleurs. Al Subst. Avüw, iv (ra), 
étoffes à fleurs. 

7Avbtov, ou (rè), petite fle. 

Avirmatopat, f. dcouat, faire ma- 
nœuvrer son cheval on sens con- 
traire ; aller à cheval au-devant 
de, dat. RR. évri, immdkopar. 

Avôinnebo , f. «dou, méme sign. 


Âwicraue, moyen ou passif d'àvo- 


TNA 
Abiormut f. ävrrorñco (aor. ävr- 
éornaa, etc.), opposer, —ri Tim, 
une chose à une autre. |] 4x 
en mixte, Avbiosquar, f. vrt- 
oTncouat (aor. AvTEGTnv. parf. dvô- 
dornxa, elc.), se placer en face; se 
soulever contre, s’opposer à, résis- 
ter, avec le dat, Aeotnxws, via, 
06, -placé en face; opposé, con- 
traire ; qui résiste. RR. avtt,tornpu. 
AVoGddoc,: oç, ov, qui jette des 
fleurs;.qui porte des fleurs, qui 
feurit; Poct, qui frise, er. parlent 
L des cheveux. RR. dvdoç, BAX0. 
Abo, ñç (f), action de tirer en 
sens contraire; coutrepoids; résis- 
tance, KR. %v0siu. 
à s 


A 
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‘Avôokxos, ce, cv, qui tire en sens 


contraire. To &vôoàxov,-le contre- 
poids. 

Âvéchoyéo-&, f. ñow, cueillir des 
fleurs; activement , recueillir, ex- 
traire. || 4u moyen, m. sign. RR. 
&vôoce, yo. 

AvéoAoyia, aç(ñ), action de cueillir 
des fleurs; au fig. collection d'ex- 
traits, anthologie. 

Âveoxéyuev, cv (ro), anthologie. 

Avguotos , cç, cv, semblable, équi- 
valent. RR. ävrt, émouoc. 

Âvbouoroyiéo-&, J. row, avouer ou 
consentir à son tour] | 4u moy. faire 
un traité, uneconvention ;stipuler, 
convenir : Bibl, rendre grâces, ren- 
dre hommage. RR. ävri, éoïcyéc. 

Âvbooïdynor, cu (ñ), ef 
vôomokoyix, ae (ñ), convention, 
traité : Æcc/. hommage ou actions 
de grâre que l'on rend à Dieu. 

Âvô-cnXito, f. isw, armer à son tour 

ou de son côté. RR. dvrt, én\Uw. 


*Avôops; Poët. pour avéôops, 3 p. s. 


aor. à. d'ävabpocxe. 

ÂNOOS, ecç-cue, gén. pl. avbéwv, 
sans contr. (rù), fleur ; au fig. frai- 
cheur; grâce; jeunesse; beauté; 
gloire; éclat; ornement ; élite; la 
partie la plus distinguée d’une 
chose; par ext. tout ce qui brille 
à la surface d’une chose, comme 
la flamme, ef toute sorte d’efflo- 
rescence, comme mousse, écume, 
etc. R. &w? 


Âvôoouias, ou (8), adj. m. qui exhale 


une odeur de fleurs; parfumé, qui 
a un bouquet délicieux, ex par- 
lant du vin. RR. dvôce, our. 
vôdrev, pour &v” &rcu ou &v0" obrt- 
vos, pourquoi, pour quelle raison ? 
Voyez bot. 

Avopépoc, ce, ov, qui porte des fleurs. 
RR. dvbos, pépo. 

Âvôpaxeia, as (ñ), préparation du 
charbon, métier de charbonnier. 

.R. avbpaxeüt. 

Avôpaxebe, éuç (6), charbonnier. 

Âvépaxsiw, f. eücw, faire du char- 
bon. R. dvôpa£. | 

Âvépaxié, &ç (#), charbonnière; 
amas de charbon; brasier; gfois 
confection du charbon? qfoës noir 

_ceur semblable à celle du charbon? 

AvÜpaxiaç, ou (8), adj. masc. noir 

comme du charbon. 

Avioaxitow, f. taw, réduire en char- 
bon : dans le vens neutre, ressam- 
bler à un charbon allumé; avoir 

. l'éclat d'une escarboucle. 


b ÂNOPAES, axoç (6), charbon, Bois 


brülé : escarboucle, pierre pré- 
cieuse : charbon, ulcère pestilen. 
tiel:sorte de poisson. AVÜpaË 
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ne, Théophr. charbon de terre, 
Avlpaxss Ivdixct, Athén. cinnabre, 


minéral. R. &vôoç, dans le sens 


d'éclat ou flamme? 

Awôpnd'év, do (1), 
vépñvn, nç (ñ), guêpe ou frelon; 
rt sauvage : Poët. abeille. R. 

vôce. 

Âvprvecv, cu (rè), guépier; Poé. 
ruche. R. ävôprvn. 

Âpordpesoxee, 06, cv, Eccl. qui veut 
plaire ou qui plait aux hommes: 
RR. Gvôpurce, &pécxe. 
véporapeev, ou (rè), petit homme. 
R. dvôporcs. 

Âvpôrec & %, 0v, humain, qui 
concerne l'espèce humaine. 
vswneiwe, adv. humainement, à 
la manière des hommes. 
vôporebouat, f. ebocua, vivre où 
agir à la manière des hommes. 
Yuxh Avépureucuévn, S'0b. âme qui 
habite dans un corps humain. 


Âvépwm, Te (A), contr. pour avipo- 


mén, s. ent. dopé, peau d'homme. 
vont, f. icw, vivre ou agir 
comme un homme : activement 
Eccl, rendre homme, faire deve- 
nir homme. [| Au passif, Eccl 
s’incarner, être incarné. 
Âvbpomixée, %, dv, humain, qui con- 
cerne les hommes, qui appar- 
tient à la nature humaine. : 


vôpuruws, adv. humainement. , 


vponrtvo, n, ov, humain, con- 
forme à la nature humaine. To &v- 
Opwrtyov, la nature humaine; le 
genre humain. Ta xvôpoiva, les af- 
faires humaines. Avôpérive émap- 
Tavetv, tomber dans les fautes ma- 
.turelles à l'humaine faiblesse. 
Avbbonivos, ade, humainement, 
selon la nature humaine. 
Avôpuriev, ou (rd), et 
Âvbpuriouce, où (6), nature humai- 
ne, mœurs de l'humauité : Æcc£. 
incarnation. R. avépurite. 
vôporoyers, ñs, és, né homme; 
né de l’homme; qui appartient à 
l'espèce humaine. RR. &vôp. yévos. 
Âvooncuaix, aç (5), sacrifice de 
victimes humaines. RR. &vô. 66e. 
Âvôpwméxrovas, aç, ©v,tué par la 
main d’un homme. RK. &.xreive. 
Âviporzduepooc, 06, ov, qui a forme 
humaine. RR. dvÜp. Lapqn. 
vponoqmat-couat, f. aôriscua, 
devenir homme ; g/ois agir en 
homme? R, dvôpomrac. 
véporomalso-o, ressentir des 
souffrances ou des affections hu- 
maines. R, de 
Avtponoraôrc “ic #, en butte aux 
souffrances où aux affections hu- 
maines. RR. &vôp. æéles: 
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"ANOPNTIOZ, ov (6) , homme, créa- 
ture humaine : (*), femme. |] Év 
&fporou, parmi les hommes; au 
monde, dans le monde. ÉE 4vbpo- 
#uv, dela part des hommes; autant 


qu’il est humainement possible. H 


dE avbponuwv ebd'amovia, Hippocr. 
tout le bonheur possible. To f1 


Plus parfaite qu’il y ait au monde. 
RR. &rip, +6ÿ. 


Lvôponérne, nroç (fi), humanité, na-| 


ture humaine; qfois le genre hu- 
main. R. pures. 
Avéponopéyes, ç, 0v, anthropo- 
.phage. RR. dvôp. payatr. - 
vôporopurie, ie, é, qui appartient 
à la nature humaine. RR. 4. pie. 
Awpwrédne, "<, 4, humain. 
*Avôpüax, f. Oopuèuat, Poét. pour 
avabpuosxe. | 
Âvew6pito, (co, outrager à son tour. 
RR. avri, dEpito. 
AvôGXA , ou (rè), dim. d'ävôcs, pe- 
tite fleur: gfois comme &vbv is. 
Astune, i0ç (), anthyllis ou an- 
thyllium, nom ancien d'une plante 
ide. R. &vôcc. 
Avr dy, f. do (aor. &vbvriya- 
v0v etc.) récriminer, accuser à son 


tour: objecter, reprocher. RR.|+Âvixyoc, oç, ov, lisez aütayoc. 


&vri, 06, dyu. 

Âvévrakécon , f. aXxéEw , échan- 

_ger. RR. &vri, bnd, Ad o0o. 

Âvburarew, f, sbaw , être procon- 
sul; gouverner en qualité de pro- 
consul, avec le gén.R. de 

Avôümæaros, ou (6), proconsul. RR. 
ævti, ÜTATOs. 

Avévraixo, f. dEw, céder à son 

tour. RR. ävri, bmo, cixe. 

Avurep-ppoviw-&,, f. oo, être fier 
à son tour; rendre dédain pour 

.dédäin. RR. &. Ümip, ppovéu, 

Av. urnpstio-&, jf: fow , rendre 
service pour service, — Tivi, à quel- 
qu'un. RR, &. stées. 

Âvévaiogvéopat- duo, J &vôure 
cxfcouat, promettre à son tour. 
BR. &t are a 

| AuroBädw, . 6aw, dbjecter. 
à RE. &. Üré, Be. __ 
Avuroxatiorm, f. oriou, substi- 

tuer, établir à la place d'un antre! 


RR. à, Ün6, xaré, arm. | À 


Avôvro-xpivouou f- xewobpat, fein- 
dre à son tour. RR. & Oro, xpive. 


Avur-duvuuat, F. ououe, obtenir| 


à son tour un ajournement, en ju- 
ant qu'on s’absente pour raisons 
lables. RR. à. bo, Suvupa. 
Run boss f. stpéfu, retourner 
ou s'en retourner de son côté, à 
son tour, R. &, Ünd, orpépu. | 
Âmorwgyle-&, f. fau, rendre ser. 
s ; 


nent qe er me = € 


Âvbvp-apéo-&, f. xprisw (aor. àvb. 


avbe 
porébvy xéXog, Héliod. la beauté la| 


Âviaroc, 0, ov, incurable. RR. & 


Avtsoxe, Poët. Ion. 


* Avi, nc (A), Zon. pour dvia. 
*Âwrôic, Jon. pour äviabiis, part. 
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vice pour service, — tivi, à quél- 
qu'un. RR. &. ümoupyéa. 
Âbvro-gépo , f. oiw ( aor, &vbur- 
vera, etc.), objecter à:son tour; 
répliquer. RR. &. bd. pépo. 


vosrkov, efc. ), enlever ou sous- 
traire à son tour.RR. &, üpatpéc. 

Âvoioraua, f. évunocrisouat 
(aor. avôunéorny, efc.), soutenir ou 
entreprendre à son tour. RR. &. 

Üro, iorp. 

AvGdnç, 6, 8, fleuri, plein de 

fleurs. R. &vôos. 

AvBwuooyobunv, imparf. moyen 
d'avôquoioyio. 

ANÎA, œç (n), chagrin, aflliction. 
RR. &priv. ia - 

Aviéto, f. &aw, chagriner, affliger: 
gfois dans le sens neutre, s'affliger. 
viéomat-Gpua, passif d'avido. 
VEapO, dr Cv Con: OTepog. . Sup. 
ératoc), affligeant; fâcheux : gfois. 
triste, affligé? R. dvix. 

Âviao, 3. p-p. d'äveus. 

Âvi&ou, 3. P-p. d'avinuu. 
priv. \dopat. 

Âviatpuç, ou (8), qui n'est pas mêde- 
cin. RR. & priv. iatp&. 


véw-6, f. don, chagriner, afli- 
er. [| Au passif, s'affliger. R. ävia. 

Es ses ; ul, m. à m. 
sans sueur. RR. à priv. low. 

Avidpuros, oç, ov., instable, qui n’a 
point de consistance : capricieux, 
quinteux. RR, & pris. idpuw. 

Andpuri, adv. sans sueur, sans tra- 
rail. RR. & pri. idpco. 

Avid pure, 0ç, a, qui ne sue pas 
ou qui.n’a pas sué; g/ois obtenu 
sans sueur, sans travail ? 

Avis, pour ävin, 3. p. s. imparf. 

: d'avimut. 


Âvusis, tica, &, part. prés. d’avinu. , 


Âvieuar, passif ou moyen d'avinpet. 
Lib inf. das ou d'Enae, 
véspoç, 06, ov, qui n’est pas con- 
sacré; profane, RR. & priv. {spcç. 
Avupde-&, J- 5cw, consacrer. RR. 
ävx., lspdo. 
Ântpucw, swg (Â), consécration. 
KR. dvupow. 
stéoav, 3. p. p. imparf. d'avimur. ! 
our &viet, ou 
&vin, 3. p. s. imparf. d'avinur, 
vip, 3. p. s. subj. prés. d'ävirux. 


avr. 1. passi d'anie. 


U # e 


Avira ” J Eva (aor. avira, etc), | 
1° pousser en haut, faire jaillir, |, 


faire naître, produire : 2° laisser 
aller; lâcher; déchaîner : 3° déli- 
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vrer, relâcher, délier , affranchir; 
acquitter : 4° permettre ; acéorder: 


5°abandonner, laisser à l'abandon: : 


6° relâcher, détendre; au fig. re- 
poser, délasser ; affaiblir, amortir; 
et dans le sens neutre, se relâcher; 
faiblir ; senégliger; tarder; cesser : 
7° résoudre, amollir, fondre, 
délayer : 8° ouvrir: 9° consacrer, 
dédier : 10° Pot. pousser, exci- 
ter. [| 1° Kapnebç dvévar, Lez. 
pousser des fruits. DAdya aviéva, 
Thuc. jeter une flamme. |] 2° Taÿ- 
pos &vebeis dmo Ilcocud'vec, Zsocr. 
taureau lâché, déchainé par Nep- 
tune, To oùua dvtévar si paœ- 
duwupyiav, Xen. abandonner son 
corps aux excès du vice. Aveué- 
vos a; Opaaoç, ais ro Ékeubepov, Lex. 
s’abandonnant à son courage, à 
ses. sentimens généreux. [} 3° Aycé- 
var robe d'esuious, Les. relâcher 
lesprisonniers. Âviéve viva Cnulag, 
Synés. acquitter quelqu'un ou le 
tenir quitte d'une amende. || 4° 
Âvétrat rÿ Bouauévy yépuv us- 
raauGavev, Plut. il est permis 
à celle qui le veut de prendre 
un mari. Taç vuüç vois éme 
xeorérots aveioôat, Aristt. que les 
honneurs soient accordés aux plus 
modérés. |] 5° Tac à PE avuaotv 
&ondpous, Theéoph. ils laissent les 
champs sans semence. |] 6° Âvs- 
Odav À émrabooty Aristt. qu'ils 


soient relàchés ou tendus. Âveivai rt : 


rh dpyhs rivt, Dém. relâcher quel- 
que chose de sa colère en faveur 
de quelqu'un. Aix paraxiav &vté- 
vat, Xén. se relâcher par mollesse. 
Mrs bGpileuv pire dvuvar, Arését, 
n'avoir ni emportemens ni fai« 
blesse. Aväa xpdocovréçrt ou qfois 
mpäosew r1, ils négligent ou ils se 
lassent oz ils cessent de faire quel. 
que chose. |] 7° Avuvat paorods 
xovd'puüvrag, Diosc. dissoudre les 
engorgemens des mamelles. Âné- 
qesvoc dkatw , Gal. délaié dans de 
l'huile. [] 8° * Âvéoay nûaç, Hom. 
ils ouvrirent les portes. |] 9° Âve- 
mévov dicoç, Ler. bois sacré. |] 10° 
“Ardduv Ayrvopa diov avixs, 
Hom. Apollon excita le divin Agé- 
nor. * OÙ 6y puv mœéuv dvriost Ouprèe 
vauxelstvBaoñas, Hom.lacolérene 
le poussera plus à insulter les rois, 


| Au passif, Avisuor, f. crie pr 


prend tous les sens correspo. $ 
à ceux de l'actif; mais surtout ce- 
lui de se relächer, languir. Xapa- 
xThp Gveyuévos, 4phth. genre de 
style mou et languissant. Bioç évss- 
pivoc, Lez. vie relâchée. siuta 
avetuévn. Ler, chère trop délicate. 
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. Au moyen ; Aviquer, f. évicuæ,| 


Poët. se dépouilier, mettre à nu, 
et par ext. écorcher. * KcAaov &vts- 
pévn, Hom. découvrant son sein. 
*Atqas ävuprévcuç, Hom. écorchant 
des chèvres. RR. &v&, inut. 


*Avmpéarepos, n, 0v, don. compar.| 


trrég. d'avmpüg. 
*Avempée, ñ, cv, Jon. pour dnapüs. 
- *Âwwioue, Zon. pour awdarts, 3.p. s. 
* opt. aor. 1. Lango. 
*Âvwico, Zon. p. aéco, fut. d'ando. 
*Avixarog, 0ç, ov, Dor. pour &vixknroç. 
VLXÉTEUTOE, 06, 0V, non supplié ; 
inexorable. RR. & prir. lxsre0o. 
vhenrog, 06, ov, invaincu; invinci- 
ble. RR. & prip. wxdo. 
Avduewc, wç, wv, impitoyable. RR. 
& priv. Do. 
Âvwdu-®, f. ce, tirer de bas en 
haut, avec une corde; puiser à 
‘un puits : lever, élever. RR. &vé, 
ao 


Âvimmog, ç, ev, qui n’a point de 
cheval; qui est à pied. RR. & prip. 
immo. 


Âvirrauo, f. évanriouar (aor. 


avérrnv, elc.), s'envoler. RR. ävé, 
inrauat. 
Avrromeus , od'oç (6,4), qui ne se 
lave pas les pieds, épith. des pré 
tres de Jupiter à Dodone. RR. 
ŒvumTOG, TOC. 
VIT TO6, 06, OV, Qui n’est pas où ne 
peut être lavé. RR. & priv. vinro. 
Aviodto , f. dou, égaler, égaliser. 
RR. äva, lodtu. m. s. q. love. 
AvddpuLos, oc, ov, qui n’est pas égal 
en nombre. RR. Gviooç, &pt0p.06. 
Âviotrnc, ou (8), — olvce, vin as- 
saisonné d'anis. R. &ocv. 
vo09pcuoc, 06, ov, dont la course 
est inégale. RR. dvtooç, dpdiuoc. 
Âvoov, ou (rè), anis, plante ou graine. 
Voyez ävniov. 

1906, 06, 0v, inégal ; qgfois partial, 
inique, injuste. RR. & pri. {o0ç. 
Aviodrne, nroç (4), inégalités gfois 

partiälité, injustice. R. dviocs. 
Âviodu-d, f. dcw, égaler, égaliser, 
RR. ävé, {ade. 
. Avion, 3. P.s. imparf. d'äviorq. 
Lviom, f. éva-oriow (aor. évéorr- 
ca, etc.), faire lever; relever; réveil. 
ter ; ressusciter; rendre à la santé; 
réparer, rétablir : exciter, stimu- 
ler ; soulever, faire révolter : délo- 
ger, déplacer; chasser, bannir; 
renverser, bouleverser, détruire : 
ou au contraire élever, dresser , 
construire, |} 4u passif, Âviora- 
_ par, f évaorabnouat (aoï, &v- 
saT an, etc.), tous Les sens corres- 
_Pondans à ceux de l'actif||Au moy. 
” mixte, Arloraux:, f àva-orioouar 
" # 
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(aor. avéornv. parf. ävisrnxa), se 
lever, se relever, se révelller, res- 
susciter, guérir : se soulever, se 


révolter; ou gqfois dans le sens 


témoin, faire comparaître. RER. 
&va, Ion. 
woropéo-&, f. cw, interroger, 
questionner. RR. äv&, foropé«. 
Âvioyue, ue, v, gén. voç, faible, sans 
forces. RR. &, ioxôs. 
vicxe (ümparf. ävicyov}), comme 
dvéyo. 
Avicoc, ad. inégalement. R. évocc. 
vt1v800, f saw, dépister ; décou- 
. vrir. RR. @vé, tyvebo. 
Asyviacos » 0€, OV, comme &yie 
Aveuroç, qu’on ne peut d'écouvrir. 
Anne, nç, cs, chagrinant, fâcheux, 
triste. R. ävia. 
VEOfLEVOG, “; 0v, part. passif d'à- 
| Mau. 
Âvüv, dou, &v, part. prés. d'änéo 


Andv, oùaa, dv, part. prés. d'äveut. 
viüvto, 3.p. p. opt. passif d'anio. 
voTog, 06, ov, qui ne se rouille pas. 


RR. & priv. low. 

Âvodiæ, a (ñ), défaut de routes; 
route impraticable. R. ävodcx. 
vodLoç, 06, 0v, inodore, RR. à 


LP éd. 

vod'oç, 0ç, ov, qui n'a point de rou- 
tes; impraticable; inaccessible. RR. 
& priv, 0%. . 

Avodcç, ou (4), montée, action ou 
moyen de monter : retour, ef en 
particulier, retour des exilés. RR. 
dva, dde. 

Âvod'oug, ovrog (6, À), édenté, sans 
dents. RR. & pris. éd bg. 

Âvéd proc, 06, 0v, qui n’est pas dé- 
sp ou qui ne mérite pas de l’é- 
tre : qui ne déplore pas. RR. & 

riv. Gd'Üpouat. 
voUos, 0, cv, sans bourgeon; sans 
nœud. RR. & priv. 6Voç. | 
vOñLEV, @v, Ov, g. ov0g, Étourdi, in- 
considéré, insensé. RR. & pr. voé®. 

Âvonoia, «ç (4), défaut de réflexion; 
sottise. R. aävénroc. 

Âventos, 0ç, 6v (comp. érupoc. sup. 
dratog), qui ne pense pas, qui ne 
réfléchit pas, qui ne comprend 
pas : plus souvent, sot, imbécille, 
insensé : g/ois incompréhensible. 
RR. & priv. voto. 

Âvota, ae (à), stupidité, démence. 
KR. dvouc, 

Âvoryécouas, fut, 2. passif d'avcryo. 


Avorya, aroç (rè), ouverture. R. 


dvotyo. 


1 
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Av-otyvous (émparf. verve ou av 
s6pwov), comme ävoi-yo. 

Âvoiyo » J. oibw (imp. évéwycv ou 
hvosyov. aor. évéwEaou voix, d'où 
l'inf. votée. parf. ävéwyx. parf. 
passif; &véwyuar, ou moins bien 
fvoryuar, où mieux ävéwya. aor, 
passif, ävewyôn, ou moins bien 
Aroiyônv, mivoimnv. verbal, œvore 
xréov ), ouvrir dans tous les sens; 
déboucher; déployer : gfois dans 
le sens neutré, ouvrir sa porte; 
prendre le large, en parlant d’un 
vaisseau.||Remarquez la sign. pas- 
sive du parfait, àvéwyz. Ovbar- 
poi &vewyéra, yeux ouverts. Ta 
avewyora, les ouvertures. RR. &va, 


AU d'atve, f. av&, se gonfler, s’en- 

fler; au fig. s'échauffer, s'irriter : 

ois activement, gonfler. RR. 
av , oid'aive. 

Âvoid'éo-5, f. fou ou‘icouar, comme 
&voud'aivo , dans le sens neutre. 
volxetce, 06, cv, qui n'est pas de la 
maison; qui n'est pas familier ; 
étranger; qui n'a point de rap- 
port ou d’affinite : aigri, préveuu, 
peu favorablement disposé, en- 
nemi, hostile: inusité, insolite, 
étrange, incroyable : impropre, 
inconvenant : qui n’est pas propre 
ou qui n’est pas accoutumé à, avec 
le dat. ou xpos et l’acc. RR. à 

a oteetog. 
vobentog, 06, 0v, inhabité; inhabi- 

table. RR. à pris. citée. 

Avoutto, f. tow, rétablir, rebâtir 
une ville, etc.; rétablir quelqu'un 
dans son habitation : ou au con- 
traire, forcer d'émigrer, de démé- 
nager; dévaster, détruire. || 4u 
moy. Avcuwxiouat, f. ivopat, rebâ- 
tir pour soi ou pour sa famille. || 
Au passif, OÙ ävoxtouéver, ceux 
qui habitent en haut, c.-à-d. loin 

des bords de la mer. RR. ave, 
ox. 

Âvoucod op dus, f. ñco, rebâtir, re- 
construire; élever, amasser; com- 
bler, boucher, aæc des matériaux 
entassés. RR. dva, oixod opét. 

* Avowoddunrog, 06, cv, qui n’est pas 
édifié ou construit. RR. & priv. ot- 
xod'ouée. . 
vVGx O6 , 06, 0v, qui n’a npint de 
maison, qui est sans feu ni lieu. 
RR. & priv. alxoc. 

Âvoneréov, verbal d'avoiye. 
vouxToG, 06, ov, qui est sans pitié : 
qui n'inspire pas de pitié. RR. & 
priv. otxrog. ; 

Âvotter, infin. aor. 1. d'âfotyo. 

Avokie , tç (Â), ouverture. R. 
avotyos 
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Âvorarésv, verba/ d'avagipu. ' 


Âvc{se, fut. d'ävapipe. 

Avorro, 3. p. s. opt. passif d'ävo 

pour avoe. . 

Avoryômvau, enf. aor. 1. passif d’av- 
oyu. : 

Âvoxwyr, fs (4), comme dvaxwyr. 

AvoXGoc, 06, ov, qui‘n’est pas beu- 
reux; misérable; g/ois insensé? 
RR. & priv. 6\006. 

Asôksôpcg, ce, ov, qui n’a point péri: 
qui n'est point funeste, RR. à prip. 
oxe6pog. | 

Âvoaxr, fe (f), action de tirer en 

Pen ou d'attirer à soi. R. &yéxo. 
voa, passif d'ävo pour ave. 

[ne 508 f. tou, égaler, égaliser. 

KR. &vck, OLANÇE. : 

ÀvcuSoéw-® , f. ñow, faire pleuvoir 
à verse; verser ou répandre à 
grands flots : dans le sens neutre, 
pleuvoir ou couler abondamment. 

_RR. avé, dL0p06, 

AvouGpoç, ©, ov, qui manque de 
pluie ; où il ne pleut pas. RR, à 
épôpus. 

Âvouéu-&, f. ñow, agir contre les 
lois ou contre la justice. |] 4u pas- 
sif, Ta &voucoueva, les actions il- 
légales, injustes. R. ävowuos. 

Âvéunpa, avcç (rd), action illégale, 
injuste. R. dvouéo. . 

Âvouix, æs (ñ), absence de toutes 
lois : illégelité, injustice; action il- 
légale, injuste; vie déréglée, dés- 
ordre, licence. R. ävopos. 

Âvouianros, 66, &, insociable; qui 


ne sait pas vivre, qui ne connäâit| 


pas le monde; étranger à, avec le 
gén. ou 1, et l'acc. RAR. & priv. 
- QUO. | 
Âvopoyevrie, me éç, qui n'est pas ho- 
mogène ou de mème nature. RR. 
& priv. épuyevac. 
VOOLOLEPTC, M6 €, composé de 
parties dissemblables, non homo- 
gènes. RR. ä&voproroç, Lépog. 
Avéuorce, 06 OV, qfuis au fêm. àvo- 
poia? (comp. orepos. sup. oratos), 
différent , Vissemblable ; inégal. 
RR. @& priv. &juotos. ‘ 
Âvouorérne, nroc (ñ), dissimilitude, 
différence. R. avopeotog. 
Avoporyioua: LOpar, f. nou, 
convenir de, consentir, approuver ; 
17 » obtenir le consentement. 
vouoïoyrioaoai rt; convenir dé 
elque chose. Âveucoroyoouevor 
; Je lt ré 
ŒAXnkotg où meèç GAROU, étant 
Convenus ensemble, Avouokoyñoz- 
00 re wapa roc, Plat. obtenir de 
uelqu’un l'aveu de quelque chose. 
| Au passif, Avopokoéomat-cûpas, 
* Tôriscuai, être avoué, être recon- 
AU, constant, notoire, |] AvouoAo- 
a | 


ANO 


sous. RR. avé, épokoyée. 
Âvouchoyia, as (ñ), incohérence, 

contradiction : g/ois consentement, 

convention. RR. & priv. ou ava, 


époroyéo. | 

vOpLOXOYOULEVOS, n, 0v, qui n’est pas 
d'accord; incohérent, contradic- 
toire : —rivi où wpdç rt, avec quel- 


_quechose. RR. &priv. mokoyiouat. 


. Avope, 06, 0, qui n'a pas de lois; 


qui vit sans lois : qui viole les lois, 
contraire aux lois; illégal , injuste ; 
licencieux, désordonné, déréglé; 
emporté, brutal. RR. & prie. vôpuoç. 
vouwe, adv. sans lois: illégale- 
ment, injustement ; sans frein, sans 
règle. 

vOVnTos, 0, 0v,,qui ne retire au- 


cuu profit, qui ne profite pas de, |. 


gén.: inutile, sans résultät, sans 
” avantage, RR. à priv. évimpu. 
*Avocg, 06, 0v, Pot, ou Ion. pour ävous. 
AveTÀOG, 06, OV, Qui est Sans armes; 
qui n’est pas en âge de porter les 
armes; faible, sans défense. RR. & 
priv. 8m hov. 
VOPEXTOG, 06, &v, qui n’a pas d'appé- 
tit; dégoûté, blasé. RE. & priv. ôpé 


ya. 

Avopeëia, &ç (#), manque d’appetit, 

: dégoût des alimens. 

AvopÜdo-&, f. wow (aor. &voplwoa 
ou hoplwca, ef ainsi des autres 
temps a augment), lever, dresser ; 
relever, redresser ; renouveler, ré- 
parer; corriger, reformer. RR. 
dvé, 8pBoe. | | 

Âvoputo-à, f. sw, se lever préci- 
pitamment; s'élancer; se porter 
avec ardeur, —mpde 7 ou mi tt, à 

_quelque chose. RR. ava, dpua. 

Avoppeo6, 06, ov, qui n’a pas de mouil- 
lage. RR. &. priv. épnos. 


* Avopouos, Poët. pour avwpouss, 3.p. 


$, QUP, !. d'avopobu. 


*Avopobw, f! opcücu. Poëét. se lever 


précipitamment. RR.av&, épcûu. 
vopÜEat, infin. «or. 1. d'ävopoocw. 

Âvopiacu, f dEw, déterrer; déraci- 
ner; renverser. RR. ävé, épüoou. 
voatog, 0 où &, cv, impie, profane. 
RR. &priv. Baucç. 

Âvosius, adv, d’une manière impie. 
voauoç, 0ç ov, imodore. RR. & prir. 

_ dau. | 

Avcaoç, 06, ov, exempt de maladies; 
qui n’est pas malade: qui ne rend 
pas malade; sain, salubre. RR. & 
priv. vüa06. . 
vôorece, 06, ov, dépourvu d'os, qui 
p’a point d'os, comme les polypes. 
[l Subsr. (6), Poët. polype. RK. & 
priv.'éaréo. 
voGTeg; 06, 0Y, Sans retour, dont 


obuevos Xdyoc, Plat. voy. ci-des-]| 
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on ne revient pas. RR. & prip. vé: 
To. 

Âvoue, oc, ouv, contr. pour &yooe 
(comp. oborepos? sup. obarato?), 
insensé ; stupide. RR. à priv. voüc. 

*Avoürarog, ç, 0v, Poët. qui n’est 
pas blessé, RR. & priv. obraw. 

* Avcurnti, adv. Poët. sans blessure. 

Âvoppudto , J. dou, plus usité au 

moyen, lever fièrement le sourcil ; 
être fier, orgueilleux. RR. d&vé, 
Oppudtu. 
vC{n, % (À), action de retenir, 
d'arrêter, suspension, interrup- 
tion : patience à supporter : gfois 
lever d'un astre. || 4u pl. Avoyai, 
&v (æf), suspension d'armes, trève. 
R. &vépo. 

Âvoykéo-5, f. ñ0w, soulever avee 

un levier; soulever. RR. ävé, 

x ho: 

AvoyAnoiæ, ag (ñ), tranquillité non 

_troublée. RR. a priv. éyAée. 

Avoy}os, 06, ov, qui n’est pas troublé; 

où l’on n'est pas troublé; où la 
foule ne se presse pas : qui'n'est 

_pas importun. RR. & pri, 6yAog. | 

Av-oÿog, 06, ov, qui manque de ra- 

goûts ou de poissons friands: sec, 
sans sauce : Qui mange son pain sec. 

RR. & prip. éÿov. 

vrte, conj. avec le suby. si toute- 

_lois. RR. dv, rép. 

*Avara ou &vorat, Poét. pour avt 
arrêt, émpér. aor. 2. d'aviorauat, 

* votée, äoa, dv, P. pour ävacrdg. 

*Avorpevat, Poét. pour dvacrñvat, 

*Avorntnv, Poët. poür aveotThrnv, 
3. p. d. aor. 2. d'aviorauu. 


*voyubéew, Poët. pour àvacyéôetr 


Lou &véxetv. Voyez dvéxe. 


*Avayto, Poët. pour &vasyou, 2 P CE 
Lo. 


aor., 2 indic. ou impér, m. d'av 

* Avoyfaeoôa, Poët. pour avacyñose- 

Oa. infin. fut. moy. d'äviqu, 
Avr, par élision pour avri. 

*Avra, ad. Poët, en face, par-de- 
vant : avec le gén. en face de, vis- 
à-vis de, en présence de, en com- 
paraison de; ras contre. R. ävré 
vrayopedw, f. ebow (ou irreg. fut 
dvmtp@. cor. &vr-4imov ef GYTIT a 
parf.avrébprxa. Voyez &yopsb), 
parler contre, répondre, contre- 
dire, soutenir le contraire, avec” 
le dat*RR. &vri, &yopsbw. 
vrayovitomat, f. icuat, lutter 
contre, être antagoniste ou adver- 
saire, avec le dat. RR. àvti, &yo 
viçopat 

Avroovuoïpes, fut. Att, d'ävrayu- 
vaopeat. 

Avrayuvierée, 05 (é), antagoniste, 
adversaire. 

‘Avradulo-S , f. now, être injuste 
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àson tour: rendre injure pour 
Le RR. dvri, &Oucée. 

vrédo, f. dauai, répondre en 

chantant ; répondre à des chants 

RE dvat, de. 


Âvcabhoc, oc, ov, antagoniste. RR.| 


dvi, doc. 
Avratog, æ,.0v, Poét, adverse, op- 


posé, placé en face; frappé par-| À 


devant ou dans la poitrine; gfois 
adversaire, ennemi; g/ois sup- 
liant, ou au contraire, qui reçoit 
supplications. R. dvra ou &vri. 
Âvraiow, f. apw (aor. &vripa, etc.), 
lever contre ou en face : dans le 
sens neutre, se lever contre, se ré- 
volter, menacer, avec le dat. ou 
æpés et l'acc.|] Au moyen, tous les 
noutres de l'actif. RR. ävri, aipo. 
Âvraréo-©, f. fou, où Avraurt- 
oua-cüat, f. rioouat, demander à 
son tour; demander en remplace- 
ment ou en échange. Dans un 


sens: presque neutre, Avr-airñaai 
#tvoç, soMiciter pour un candidat. 
RR. à. airéc. 


vraxsûu , f. axoboouau, écouter ou 
entendre à son tour, en rempla- 
cement ou en échange, acc. de 
la chose, gén. de la personne. RR.. 
&. &xobe. 

Âvranayr, fi (1), échange. R. &vr- 
Prvt ? 


daco. 
Âveüdayque, aroç(rd), objet échan- 
gé; ce qu’on donne en échange; 
prix d'une chose achetée. 
Âvraïdacw, f. aXkéEo, échanger, 
donner en échange. || 44 moyen, 
recevoir en échange. RR. &vri, &- 


_Aacau. 

AvrauiGo, f. ausiÿow, échanger; 
compenser ; — Ti rivoç, une chose 
avec une autre. [| 4u moyen, r'ece- 
vair en échange; au fig. user de 
représailles envers, récom 
ou punir, acc, RR. &. auaioe. 

Avcduudre , aç (4), échange; com- 
pensation; représailles; récom- 


PE unition. 
vrauctoce, où (6), compensateur; 
remunérateur. 


Avrapüvopa, f. uvcüuas, résister à, | 


repousser; punir; se venger de: 
lrég. à? RR. &. éuÜve, 

Âvravapuéone, f. pris, lire 
en comparant, collationner. RR. 
à. &vd, yrouxo. 

Avravéyo, f. uw (aor. avraviye- 
yov. ctc.), faire sortir contre quel- 
qu'un dans le sens neutre, mar- 

a ts rencuntre de la flotte ou 
de l'armés ennemie; marcher con- 
tre, atluquer, avec le dat. || 44 
moyen, mêmes sens neutres, RR. &. 

. Œvé, ya. 


Avravespio-®, f. apiaw (aor. &vr- 


ANT 


avi , etc. ), prendre px enlever 
ou détruire à son tour ou récipro- 
quement. |] 4u moyen, élire à son 
tour ou réciproquement? RR. &. 
dvi, alpd. 

vravaipo, f. ap®, élever contre. 
RR. &. va, too. 


réfléchir, répercuter, renvoyer. 

RER. évti, dv, x\do. 
Âsravæxénre , f. xéÿu, répercuter. 

RR. ävri, 4v, XOTTUS 
Avravaraiouat, f: raboouas, se re- 


poser ox cesser à son tour. BR. &.| 


dvd, raboi. 
Âvrava-ranpéw-à, f. cu, suppléer, 
compléter. RR. &. av, wAnpou. 


Âvravacrävat, infin. aor. 2. d'avr-| 


aviorauat. 

Âvrdvau, f. mn » comme avrav-Ép- 
Xoua, aug ilsert de futur. BR. 
&, avr, eue. 

Avravipyonas, f. dico (aor. 
dvrav}bov, efc.), se soulever con- 
tre; croitre ou provenir à son tour. 
RRB. &. dva, oxouar. 

Âvravéyo, f. Eu, lever ou tenir éle- 


vé contre oz en face : se lever en] 


face ou à l’opposite, en parlant 


des astres. RR. &. av, êLo. 

vraviormu, f. avravæ-arñsu (aor. 
&vraviorraz, efc.), élever en face; 
soulever, contre. |] Au moyen 


mixte, Avrawicraua, f. &vrava- 


oThicouat (aar. avravéornv, efc.), se 
soulever contre, avec le dat.oupôç 
et l'acc. RR. &. &v&, orme 

Âvravioxe , f. &vrava-cyiau, comme 
&vravÉég eo. 

Âvraktog, 06. 0v, comparable, équi- 
valent à, gen. RR. &. &broc. 

Avoaktn-o, f. wow, soumettre à 
une seconde estimation ; demander 
à son tour. RR. &. &Etopo. 

Âvrarsdée-d, f. tcw, menacer à 
son tour. RR. &. ämeuéo. 

Âvranoduivuut, f. d'siEw, montrer 
ou démontrer à son tour, RR. &. 
arc, d'elxvupet. 

Âvrancdid'ou, f. d'écu (aor. àv- 
raridwxx, etc.), rendre à son 
tour ow en échange. |] #u passif, 
être rendu ox donné en échange : 
opposé, correspondre à. |] 4« 
moyen, vendre à son tour. RR. &. 
&nr0, IT. 

Avranod'abicsret, 3. p.s. fut. pdssi 
d'&vrarodidou. 

Âvrarcd qua, aroç (ro), compenss- 
tion, peine ox récompense. 


Âsrarddoo, ec (}, restititions 
paiement; récompense : raison, 
satisfaction que l’on se donne mu- 
tuellement : corrélation, opposik- 
tion; membre d'une période core 
rélatif à un autre : changement, 
commutation. 

Âvrañod'orude, 1, &, rémunéree 
toire; corrélatif. 
vramodoüvas, infin. d'aor. 2. d’ävt- 
amod d'ou. 

Âvranodoquer,  ocue (aor. dvr- 
æmidVv, efc.), se préparer contre, 
m. à m. se déshabiller pour combat- 
tre, avec is ou mpôcou ént et l’ace. 
RR. &. 470, d'uouar | 

Evranoëviauo, f. favoiua, mou- 
rir à son tour ou à la place de quek 
qu'un. RR. &. &ro, Évraxe. 

Avraroxpibivat, infin. aor. 1. de 
vramoxpivome, fe xptvcüat ( aor. 
dvramexptvéunv ou Gvramexpibov, 
etc.), répliquer, répondre : 
ter. RR. &. arc, xpivo. 

Âvcano-crüder, f. oreG, renvoyer, 
répercuter ; envoyer à son tour 
au réciproquement. RR. & œd, 
otéo. 

Âvraretivo, f. risw, payer à son 
tour. RR. 4. àn0, rive. 


: Avraropate, f. pavo, montrer os 


exposer à son tour. |} 4u moyen, 
prouver le contraire. RR. à. &md, 
paivor, 

Âvraoyr, ic (ñ), obligation, re- 
connaissance d'une dette non 

yée; qfois contre-lettre? RR. à. 
mot, quiltance, d'ariye. 

vrapriu®, f. éco, être assez fort 

pour résister ; résister à, dae 
RR. & &pxéo. | 

Avrapxrocoe, v, x, antarctique où 
ri opposé au nord. RR, & 

XTOG. 

Arago » os (#), insurrection, ré: 
volte. R. avraipes. 

Âvraoréopat, f. doouat, saluer où 
embrasser à son tour; rendre le 
salut à, acc. RR. à. dondtouat. 
vrauryris, vi, ée, qui renvoie la lus 
mière. RR. dvri, aÿyn. 

*Avraud'éo®, f. ñow, Poët. répone 
dre. RR. &. aid de. 

*Avrabrio-&, f: aÜsp , Poët, répon- 
dre à un bruit par un autre bruit, 
retentir. RR. &. düréo. 

Avrag-aipéo-à, f. apñaw (aor. àvr- 
apstov, efc.), enlever réciproque- 
ment ou à son tour. RR. dvti, 
&md, ape. 

Avrapinux, f. vrapricu (aor. &ve 
«pñxa, efc.), lâcher ou renvoyer 

i san tour, RR. &. dro, imp. 

*Avrdo-@, f. ñow ou fooua (rigue 
lier d'ailleurs) Poët. de br 
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ou le dat, rencontrer, aller à la 
reucontre de, g/ois attaquer : avec 
l'acc. partager, obtenir en par- 
tage. R. dvra ou &vri. 

*Avts, conj. pour Gv Ts OU ÊGY TE, 
avec le subj. soit que. Foyez &, 
con. 

Avrsyxarée-o , J. xakécw, repro- 
cher à son *our; récriminer. RR. 
&! dv, xahéo. 

Avcewatu, f éow, opposer portrait 
à portrait, confronter, comparer. 
RR. &. eixako. . ù 

Àvreureiv, infin. aor. 2. de + àvrérw 
pour ävraopebw ou avr yo. 
vreipnxz, parf. de + ävrépw pour 
dyrayopsdw ou àvrüéye. 

Âvrsiodyo » f. dé (aor. &vretoñya- 


ov , etc.), introduire à son tour ou| 


en remplacement; substituer ; op- 
poser ; objecter. RR. &. ets, yw. 

ÂvraoGdaw , f. Gao, jeter dans 
ou introduire à son tour ; dans Le 
sens neutre, faire irruption à son 
tour. RR. &. ais, 6%)10. 

Âvrsioent, f. eut (imparf. &vret- 
eu, eéc.), entrer de son côté ox à 
son tour * remplacer dans un en- 
droit, succeder. Leprés.'a ordinai- 
ne le sens du fut. RR. à. sie, 
CL TUR | 

nb f. daiccuar (aor. 
dvreoñov, etc.), méme sign. RR. 
&. elç, Épxouat. 

Avrstopioo, f. oisw (aor. ävreto- 
Aveyea, etc.), importer ou intro- 
duire à son tour ou en remplace- 
ment; substituer; opposer ; ob- 
jecter. Avrepépeu voucy, Dém. 
proposer une loi à la place d’une 
autre. RR. &. els, pépu. 

Avrboiayés, 3. p- 5. aor. 3. d'avre- 
Xi v, crier contre. RR. &, xAdtw. 

Âvreurhéu ,f. nlsoouat, se met- 
tre en mer aussi de.son côté; faire 
voile contre ou à la rencontre. RR. 
&. êx, Théo. 

Avrex lon JS. avrek-oiow (aor. avr- 
diveyua, etc.), emporter à son 
tour ; énoncer ou exprimer à son 
tour; opposer. RR. & Îx, pépu. 

AvroaGiur, aor. à. moyen d'kvn- 

_ Aapodve. | 

Avrakzocdopar-copar, f. bio, 
étre vaincu à ‘son tour. RR. &. 
dh\acadu. 

- Avrûeyer, à 6 d'arruiye. 

: year, f. iow, espérer au con- 
traire ; reprendre espérance, RR. 
& ru. 


Âvrutino, J. Ga, jeter à son 
tour; introduire à son tour ox er 


échange: mettre à La place, substi- 


tuer : dans le sens neutre, faire à 
son tour une invasion, une incurs 
sa 
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sion, — sis x@pav, dans un pays.] au combat: dans le sens neutre. 


RER. a, iv, Bio. 

l'Avreumaito, f. raitowar, railler ou 
mystifier à son tour, dat RR. &. 
ê, Tao. | 
vrepaive, f. pav&, soutenir une 
proposition contraire : montrer ou 
démontrer contre; opposer. RR. 
&. dv, paivo. 

Âvrevdeixvupar, f. defouar, four- 
nir un indice contraire; soutenir 
une proposition contraire. RR. &. 
év, d'elxvuux. 


evéduv, etc.), revêtir er échange 
d'un autre habit.RR. &. èv. Oiouat. 
vrevepyéo-à, f. now, agir, contre, 
être efficace contre, avec l'acc. 
RR. &. évepyéu. … 
Âvret.dyo, J. GEw (aor. avrekñya- 
oY, efc.), mener ou faire sortir à 
la rencontre; mettre en campagne 
contre l'ennemi : qfois dans le sens 
neutre, résister, combattre, avec le 
._ dat. RR &. &, &yo. 


meiv, efc.), comme avrebépyomat. 
à qui ü sert souvent do futur. BR. 
a. £E, eut. | 
vreb-ekadve, f. edow, pousser à la 
rencontre: dans le sens neutre, aller 
à larençontre, marcher au combat. 

. Use ditsurtout de la cavalerie. RR. 
&. dE, ÉAaÜ VE. 

Âvrekéoyouar, f. edcouar, sortir 
à la rencontre de, se mettre en 
marche contre, dat, RR. &. &E, 
ÉpxOLa. 

Avrek-ero, f. dow, comparer, con- 
fronter : g/ois faire une contre- 
épreuve, une contre-enquêteP || 
Aumoyen, Avrekærdtouat, f. doc 
Wat, en t. de droit, se porter par- 
te; par ext. plaider contre quel- 
qu'un; au fig. résister, combat- 
tre contre, dat. RR. &. téerato. 

Âvremdyu, f. d&w (or. dvrEnTya- 
‘cv, etc.), mener contre; mener 
à l’ennemi ou au combat : dans le 
sens neutre, marcher contre, avec 
le dat. RR. &. éni, dy. 

Âvrimavdyo, f. dEu (aor. évremav- 
May, etc.) ramener contre; ra- 
mener au combat, ox y retourner. 
RR. &. émi, avé, dyu. 

Âvrenaginu, f. avremagiaw, lâ- 
cher ou déchainer à son tour contre 
quelqu'un ou quelque chose. BR. 
@ nt, Go, ut. 

Âvrée, f. sue (imparf. &vren- 
qu, efc.), comme ävrenigyouar, à 

ui il sert souvent de fut. BR. &. 
mi, eut. | 

Asremsbdyo, f. uw, faire sortir à 

la rencontre; mener à l'ennemi, 


Âvrevwd'éopat, f. d'écouc (aor. &vr-| 


Âvréteuu sf Etui (imparf. avtsE, | 


marcher contre, se mettre en cam- 
_pagne. RR. &. txt, x, &ye. 
Avremébeuu, f. euue (imp. dvrenek. 
Metv, etc), et Âvremek-éprouar, S. 
ékeboquat, marcher à l'ennemi. 
RAR. &. éni, x, Épxopuat où sie. 
Avremépyoue, f. ehebocuat (aor, 
Avrsm nov, elc.), méme. sigm 
vremtÜuuéo-à , f. fou, desirar au 
contraire ou en échange ou réci- 
proquement; avoir des vues con- 
traires, être rival.]| 4x passif, être 
desiré réciproquement. Avreru- 
" pobuar The ouvouoius, Xer. celui 
dont je desire lx société desire 
aussi la micone. RR. à. érihuuée. 
VTETLOTÉO, f. crEÀd, envoyer à 
son tour; répondre par écrit. RB. 
&. ÊTL, GTÉAÀG. 


 Avremuriônue, f. dvremtÜiou, imps- 


ser à son tour:; donner à son tour 
une commission o4 un message, — 
rtvi, à quelqu'un.|[| 4umoyen, aita- 
quer à son tour, avec le dat. RR. 
de ÉTI , TiOnpL. 

Avremouiônv, aor. 1. à forme. pas- 
sive d’ävrimotéouar. 

Avrepaorn , «ü (6), rival en amour. 
R. &vrepdu. 

Âvrepdorpiu, ag (ñ), fém. d'ävre 
para. | 

Âvripdo-o , f. spdaouut, avec l'acc. 

qu le gén. aimer comme on est 
aimé , rendre amour pour amour : 
avec le dat. être rival en amour. 
RR. ävri, dpéo. 

Asrepeidow, f. epsiaw, appuyer cone 
tre; opposer, objecter : dans le 
sens neutre, résister, tenir bon, 
— rivi, contre quelqu'un ou quel- 
que chose. RR. d. épaid'u, 

Âvrepeiv, inf. fut. irrég. d'avrayoe 
psbw ou dvri\é yo. 

Âvrépuion, euç (4), résistance, R. 
&vrepeidw. | 
vrepéw-à, fut. érrég. d'avrayopehe ‘ 

. Où &vriéyo. | | 

Avrepo, f. iow, disputer contre, 
avec le dat. RR. &. pie. 

Avrépouai, f. epioouat (imparf. ef 
aor. Gvrnpôuenv) , interroger à son 

tour. RR. &. épouxt. 

Avr-epüouas , f. boouat, avec le gén. 
faire équilibre à; au. fig. être l'é- 
quivalent. RR. &. dépbopa. 
vrepurTaw-& , f. fcw, interroger 
à son tour. RR. &. épurdu. 

*Avcscôar, Poét. infin. d'ävrouas. 
vréornv, aor. d'avbirapat, 

Âvrsoroamuévos, adv. en sens in- 
verse, contrairement à, daf, R. 
avraotpauuéve, part. parf, passe 
d'avriorpipn. | 

Âvrésuva, aor. 1 d'ävetrsies. 
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+’Asreréruko, lisez Gvri véruËc. 


Avr-svepyeréo-© , f. now, obfiger à 
son tour quelqu'un à qui l'on doit 
de la reconnaissance ; rendre bien- 
fait pour bienfait, avec l’acc. RRK. 
&. sÙepyetTéu, 

Average, f. eunstoomat (parf. 
&vreurérovôæ), recevoir un bienfait 
de celui qu’on a obligé. RR. &. eb, 
FAT. 

Âvrsp-cpuiuw-®, f. nou, s'élancer de 
son côté; foudre à son tour sur, 
avec le dat. ou èxt ou ets et l'acc. 
RR. &. énti, pute. 
Avrsp-opuéo-à, f. faw, mouiller ou 
être à l'ancre en face l'ennemi. 
RR. &. ëmi, éppéo. 

Àvr-tyu, J. &vô Æw (aor. évrioyo, 
etc.), 1° avec le gén. rarement avec 
l'ace. de la pers. et le gén. de la 
chose, tenir ou retenir fortement : 
2° avec le dat. ou reûs et l'acc., 


ANT 
_ves au lieu d'être libres. Afpeïoôai 
n àvré riwoç, ÆXen. choisir une 
chose plutôt qu’une autre, de pré- 
férence à une autre. Âvrt æotac äpe- 
Ti, Dém. pour quelle vertu? pour 
prix de quelle vertu? Avri roûrou 
roù Ou'dyuaros uôvou, Aristph. 
pour prix de cette seule lecon. 
Ave’ cb, &vb° 8rou, &ô” Gv. pour 


- prix de quoi, en échange de quoi; 


parce que, attendu que; c’est pour- 
quoi. Êv &w° évés, phrase adver. 
biale, tout comparé , de préférence 
à tout, par-dessus tout. |] 4° Âvri 
mov AAGv ÉdTt, Hom. il peut te- 
nir lieu de beaucoup de peuples. 
[1 5° Âvri maid'ov rovd'e, Soph. au 
nom de ces enfans. [] Âvri en com- 
position signifie contre, en face, 
‘au-devant de, en échange, en re- 


_ tour, à son tour, à l'égal de; q/ois 


il exprime un partage. 


*AvrCdoxo , f. moXcuxt ( cor. àv 
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vernement, à Rome. RR. &. Bas 


Xebe. 


AvrGarude, 1, dv, résistant, récal- 


citrant, opposant. R. évriGaive. 


Avnéioua, f. doouat , opposer 


la force à la force. RR. &. Bidtoue. 


AvriGépôoxe, f. Bpüoowa, manger 


à son tour. RR, &. BiGowoxe. 


*AvrGinv, adv. lun. Voyez àvriGue. 
*AyriGtos, 0 ou &, cv, Poët. contrai- 


re, adverse, opposé. AvrGia ox 
Ton. àvr@in, s. ent. éd », contre; 
en face; du côté opposé. ÂvriGimr, 
s. ent, xarà 090, même sign. Avri- 
Gtoy, neutre employé comme adp. 
méme sign. RR. &. fix. 


ÂvrGére, f.Gkébouar, avec le dat. 


regarder en face; souvent résister. 
RR. &. faire. 

$ 
Témokev, etc.), Poët. aller à la ren- 
contre, avec le dat. RR. à. Badaxu, 


ÂvreGcdw-& , f. Goñscuat, crier con: 
tre, répondre par des cris, apec de 
dat. RR. &. Gciw. 

Avméokéw-S, f. *aw, avec le dat. 
rencontrer : avec le gén. prendre 
part à, jouir de, obtenir: gfois avec 
l'acc. prier, supplier. R. de 


qgfois avec l'acc. seul, résister à, *Âvria, adv, Poët. à l'opposite, en 
tenir bon contre; endurer, suppor-| face, contre. Voyez ävrios. 

ter ; suffire à; avec l'infin. être ca-|*Âvriéav, Jon. pour &vr@v, infin. d'&v- 
pable de. . | Tao. 
Au mor. Âvréyopou, f. avb-kopar *Avriiaote, Jon. pour dvriäoûe, -2. 
1° avec le gén. retenir fortement;| p. p. ind. pr. moy. d'ävnéo. 
embrasser étroitement; s'attacher] Avruto, f. «ae, avec le dat. ou l’acc. 


à : a° gfois avec l’acc tenir devant 
soi, opposer comme un rempart. 
BR, &. yo. 

vrnv, adv. en présence, en face; 
ouvertement. R. dvra. 

Avrñonç, ns, eç, opposé, contraire: 
situé en face ou par devant. * Mryat 
crépvov avrnpetç, Soph. coups don- 
nés sur la poitrine. R. &vri. 
Âvrnpte, (dc (ñ), étai, arc-boutant : 
au fig. soutien, appui. R. &vrepetd. 
Avrmoduny, imparf. d'avrépouar. 
YT-NYEW-&, f. Now, résonner, ren- 
voyer le son. RR. avri, géo. 
Avriynou, eux (h), retentissement, 
son répercuté. 

vtt, prép. avec le gén. x° contre ; 
en face de : 2° gn comparaison de : 
3° au lieu de, à la place de, en 
échange de, pour prix de, pour : 
4° à l'égal de : 5° au nom de. [l 1° 
*Éclouro &vri Alavroç, Hom. il 
marcha contre Ajax, ou il se plaça 
en face d’Ajax. Âvrt Gobapüv, de- 
vant les yeux, #. à m. en face des 
yeux. |] 2° *Zrépher quvaixe dvri 
ooù mAëcv, Soph. il aimera une au- 
tre femme plus que toi, m. à m. 
davantage en comparaison de toi. 
{13° Et: ävri mov. un seul «au 
lieu de plusieurs. Tpetç dvès dvru, 
Hom, trois pour un. ÀXA0ç &vri 
Atég Hésiod. un autre que Jupi- 
ter’, me. à m. un autre au lieu de 
Jupiter. Aoÿxot Copev &vr’ éAeudé- 
pen, Æén. que nous vivions escla- 


venir à la rencontre, aller au-de- 
vant de, rencontrer : avec siç et 
l'acc s'avancer dans : avec le gén. 


prier, supplier. [| Ô ävriioas, le] 


premier venu. R. &vrios. 


*Âvridvepa, aç (#), P. adj. fém. ca- 


pable de lutter contre un homme, 
aussi courageuse qu’un homme : 
qui arme les hommes contre les 
hommes, en parlant de la sédition. 
RR. dvri, dvrip. | 


Âvruiouc, aoa, av, part. aor. 1. de 


&vrnidtew, ou Poët, d'ävrio. 


N p (4 
*Avrido-®, f. dow, Poët. avec le dat. 


rencontrer : avec le gén. aller à la 
rencontré, marcher contre ou au- 
devant de; prendre part à; jouir 
de, obtenir, posséder : avec l’acc. 
prendre soin de; prier, supplier.|| 
Au moyen, Avnäouat, Guat, f. 
docwat, avec le gén. prendre part 
à : avec le dat. s'opposer, résister 
à. R. ävrioc. 


AvrGaivo, f. Bisou, aller à la 


rencontre: plus souvent, s'opposer 
à, lutter, résister, avec le dat. RK. 
avri, Baiv. 


Avrr6ido, J. Bad, jeter contre, 


réjeter à son adversaire: opposer 
l'un à l'autre; comparer, confron- 
ter; examiner de vouveau, repas- 
ser, relire : qfois dans le sens neu- 
tre, conférer, avoir une entrevue. 
RR, &. B&ho. 


Âvréranets, oc (8), vice-roi ; ‘in- 


terrex ou chef provisoire du gou- 


vru6cAn, % (ñ), rencontre ; choc : 
comparaison. R a4vr6xAlu. 
vrr-bpoyrdw-& , f. now, tonner con- 
tre, répondre par des coups de 
tonnerre. RR. &. Bpovrdo. 
VTUPVSLOV, OV, CV, gén. cvoc, qui 
est d'avis différent, d'un avis con- 
.traire. RR. &. yvopen. 


Avripaupa, areç (rè), copie. R. 


avTLyPÉ PO. 

vreyoæon, À (ñ), réponse par écrit; 
rescrit d’un empereur romain : Co- 
pie, action de copier : récrimina- 


tion, accusation opposée à une au- 


tre : pièces d’un procès. 


Avriypzxpev, cu (ro), copie; exem- 


plaire d’un livre; manuscrit, |] 4u 
pluriel, registres du contrôleur. 


Avreyodoo, f. yptbo, répondre par 


écrit : gfois copier. || 4u moyen, 
récriminer; se défendre par écrit. 
RR. avt, ypapu. 


Âvrud'eicvo, f. SEw, montrer à 
son tour; montrer en face; oppo- 


ser. RR, à. d'eixvumt. 


Avred'éouar, f. d'eñccuar, demander 


à son tour, — vi rives, quelque 
chose à quelqu'un. RR. &. d'eopat. 


*Avrud'éoxoua, f. d'épécua ( aor. 


avr6d'épyônv, etc. ), Poët. regarder 
en face, avec elç et l’acc. RR. &. 
d'épropat. 


Avrud'éçouer, f. d'toua, recevoir 


à son tour ox en échange. RRK. &. 
d'épouar. 


Âvcidvando-à, f. apñce (aor. àvre 


ANT 

- Sudov, etc.), diviser en deux par- 
ties contraires; distinguer; oppo- 
ser. RR. &. did, aipéw. 

Âvrididuerpoc, 0, ov, diamétrale- 
ment opposé. RR &. dispos. 

Avrtdia-oridw, f. are, distin- 
guer ; opposer. RR. &. dit, co. 

Âvrdiertiônus ; f. Gisw , disposer 
contre ou en sens contraire. || ‘u 
passif, être prévenu ox indisposé 
contre; résister, étre-opposaut à, 
dat.RR. 2. dé, ribnu. 

Âvredid dore , f. did'éEw, enseigner 
le contraire, — ri, à quelqu'un. 
RR. &. dtd'aoxc. 

Avdidou, f. avre6aw, donner 
à son tour ou en échange; échan- 
ger. RR. &. did'opu. 

Âvndéteur, f. eu, comme 

Avridut-épyoue, f eXedoopat (aor. 
&vndteEñAlov, etc.), raconter à son 

tour et à sa manière. RR. &. dt&, 
Ex, Épxouat. 

Avrediätua, f. douar, plaider 
contre, être en procès avec, dat. 
RR.@. dxio. | 

Avrud'otéw-© , f. ñaw, être en pro- 
cès, en contestation ox en lutte, 
— avt, avec quelqu'un. R. de 

Avrid'ucce, ce, cv, opposé en jus- 
tice. [| Susr. (6), partie adverse, 
et en général adversaire, rival, 
ennemi. RR. &vzi, d'ixn. : 

Avr doËu-à , f: row, être d'opinion 
contraire. R. de 

Âvrid'ŒÆos, ce, «v, contraire en sen- 
timent, RR."&. dE. | 

Avrid'oots, sw (ñ), rétribution; res- 
titution : échange de fortune que 
les Athéniens avaient le droit de 

proposer en justice à quiconque leur 
paraissait plus riche qu'euz et était 
pourtant moins imposé. R, &vri- 
doper. 
vrtd'créov, verbal d'arrid id'œpu. 
vrd'oTog, 06, cv, donné contre, 
donné en échange ou en retour. || 
Subst. Avriduros, cu (n), où Âvrt- 
dote, cu (ro ), antidote, contre- 
ison, 

Avrrdopéque-coue, f. ioquer, gra- 
tifier à son tour : donner en échan- 
ge ou en retour : récompenser. 
RR. &. d'upéouar. 

Avrid'wpov, cu è), don fait en re- 
tour d'un autre; Ecc/. aumône 
faite en commun par les fidèles. 
RR. &. d'üpcv. 


Âvr@ndos, 05, ov, jaloux, envieux ,|. 


rival. RR. &. Voc. 

Âvceos, &, ov, divin, semblable à 
un dieu, qui est l'égal d’un dieu : 
gfois demi-dieu : rarement divinité 
contraire. RR. &. Oecc. 

Ava, sws (à), opposition, co 

se 


. Xaré, Ko. 


ANT 
traste : qfois antithèse. R. &vri-| 
riBnpet. 


Âvrideros, oç, ov, placé en face, op-| 


posé. |] Suëse. Âvriferov, ou (ro), 
antithèse, fig. de rhét. 
Âvruôéw, f. Becaouat, courir à la 


rencontre ox à l'envi de, dat. RR.|. 


à. déc. | 

Avcrôviore, f. Oxvoüwat, mourir à 
la place de, gen. RR. &. ôvioxe. 

Âvrexadoua, J. ed'obuot, s'asseoir 
ou être assis en face : camper vis- 
à-vis. RR. &. xara, éopat. 

Âvrexdônmat(imparf. avrexabiunv), 

-être assis où campé en face. RR.| 
&. KUTG, Hpuout, 

Âvrexal io , f. (ou (aor. évrexilioa, 
etc. ), asseoir ou faire asseoir en 
face : dans le sens neutre, s'asseoir 
en face, camper vis-à-vis. RR. d. 


vruxbiormut, f. dvrixara-crriow 
(aor. avrixaréornox, etc.), établir 
contre ou en face, opposer, le rég. 
indir. au dat. : établir à la place 
de, substituer, Le reg. indir. au 
gén. seul op avec vit. || Au moyen 
mirte, G@vrixabiorauat, f. avrt- 
XATA-OTTOLL (aor. AVTIXATÉOTNY, 
etc. ), avec le dat. se placer en 
face de; s'opposer à, résister: avec 
le gén. succéder à, prendre la 
place de, RR. &. xar&, iorru. 
Âvrexoéo-5, f. xalécw, appeler ou 
inviter à son tour ou à la place d’un 
autre, RR. &. xakSo. 
VTLX&OTEpÉD-à , f. Kw, opposer 
son courage et sa patience à un 
mal, ete. RR. & xaprepio. 
ÂvrparaauGévew , Je xéhouar, sur- 
prendre ou saisir à son tour; sem 
parer d’un poste contre les enne- 
mis. RR. à. xara, AauGavo. 
VTXATAAAGYN, As (h), échange ré- 
ciproque. R. avrtxxral dos. 
Avrxardayue, arcg (rè), chose 
donnée en échange; prix; récom- 
pense. un 
Âvrwar-a)\doow, f: dE, échanger , 
permuter : compenser : qfois rac- 
commoder, réconcilier. || 44 moy. 
recevoir en échange, — + rivoç, 
une chose pour une autre. RR. CA 
xatd, AAAXOGE. 
VrxATAILETUK , eWG (#), rétention. 
RR. &. xatéyo. | 
vrixara-reive, f. tevo, tendre avec 
force en tirant à soi : dans le sens 
neutre, résister de toutes ses for- 
ces, dat. RR. &. xard, raivoo. 
Âvsexarnycpio-à , f. now, avec le 
gén. accuser à son tour, récrinti- 
ner contre. RR. &. xarmycpfe. 
Âvrotarryepia, aç(), récrimination. 
Avrékeuat, f,. xélaouat, être placé 
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en face ; être opposé; résister: avec 
Le dat. Âvrixequevos, ñs OV, OPPosé. 
C dvriweimevos, l'adversaire. RR. 
&. xetuat, 

Âvrexs ete,  f. edcw, contre-mander; 
donner contre-ordre; ordonner à 
son tour ou au contraire, RR. &. 
xeAebo, 

VTtXIvVÉO-&, f. now, mouvoir ou 
pousser contre: dans le sens neu- 
tre, à l'actif ainsi qu'au passif, 
se mettre cn mouvement contre, 
marcher à l'ennemi. RR. &. xi£0. 

Avrixivnats, ewç (%), mouvement 
contraire. | 

Âvruxdo-5 ; f. xkdcw, réfracter, 

réfléchir. RR. &. xAde. 

Avrixhefpov, eu (ro), et 

AvrixAere, 8100 (n), fausse clef. RR.. 
a. xAelg et xAEBocv, 
vrrxkivo, f. »xAwo, mmcliner en 
sens contraire, RR. &. xAvo. 

Avruwvauev, cu (T2), le devant de la 
jambe. RR: dvri, xviun. 

Âvrexoxo, f. éow, punir ou ré- 
primer à son tour. RR.&. xoAäto. 
VTLXOVTO-0 , f. ow, pousser avec 
un Aviron; appuycr sur ow contre. 
RR. & xcvzoc. | 

Àvrxorf , ñ: (n), répulsion , réper- 
cussion, cuntre-cuup. R. de 

Avrexénro, f. «ie, répercuter; re- 
pousser : dans le sens neutre, s’op- 
poser, résister. RR. ävri, xorto. 
VTLXOOMEO-D, f. Row, équiper ou 
disposer contre. RR. &. xcouéo. 

Âvrexpive, f xav®, comparer; op- 
poser. RR. &. xpivo. 

Avrixptore >. t&ç (ñ), comparaison: 

gfois réponse? 
VTEkpOU&, fe XpcÜGU, repousser : 
avec le dat., heurter contre; ètre 
en opposition avec; contrarier ; 
arriver à contre-temps. Avrexexpot- 
xet adrois, Thuc. il leur était arri- 
vé quelque malheur , quelque con: 
trariélé. RR. avti, xpclo. 

Avnxpô, adv. en face, vis-à-vis; 
gfois en avant, droit devant soi; 
go entiérement, tout-à-fait : avec 
e gén. devant, vis-à-vis de, en 
présence de. R. ävri, : 

Ârrtxobs ou Avrixpuç, ado. en avant, 
droit devarit soi; aussitôt, sur-le- 

‘champ ; ouvertement, sans détour, 
entièrement, tout-à-fait: g/uis en 
face, vis-à-vis. Els td avrxpüç, eu 
avant. | 
vrrxrdouat-Guat, fe XTKOCUG:, ac- 
quérir en échange, acheter. RR. 
d. XTAOUAR 

*Âvrexuoéo-® , f xüpow, Poét. ren- 

contrer, se rencontrer avec, dat. 
RR. & xupéo. 
Âvruupucv, où (7), ellébpre, 


fut. dvrepà. aor. GYTELT A. parf. 


ANT 


lante qu'on recueillait surtou 
dans l'ile d'Anticyre. R. Âvri- 
xupa, nom propre. 

ÂvraGebc , us (6), agrafe du bou- 
clier. R. avrapédve, 

Avon, fe (ï), action de saisir: 
moyen de saisir une chose ; prise, 
côté faible : au fig. occasion ou 
prétexte de reproches : sentence 
courte d’un demi-vers au plus, chez 
des tragiques. - 

Avroayydve, f. AEcuar, recevoir 
à son tour par l'effet du sort ou 
d'un partage. Ayræypévet d'ixnv, 
en t. de droit, diriger contre son 
adversaire une action reconven- 
tionnelle. BR. &. Axyyäve. 

Avruiaxro, f. isw, avec mo et 


l’acc. vuer contre; récalcitrer, re-| 


_gimber. RRa% Aaxriço. 
Avrquôdve , f. Anÿouat (aor. &vr- 
éaBiv, etc. ), recevoir. à son tour 
ou en échange.|| 4u moyen, Avrt- 
AauGavouar, f. Angouat (aor. &vr- 
exaGounv, etc, ), avec le gén. s'em- 
parer de, prendre, saisir; s’attri- 
buer, s’arroger; prendre sa part 
de ; comprendre : s'occuper de; 
s'intéresser à; secourir, prendre 
parti pour : gfois réprimander, re- 
prendre : dis retenir sur le pen- 
chant de sa chute : qfois en parlant 
d'une plante, accrocher, happer. 
RR. &. \ap6dve. | 
Avruuro, f. Xéuÿow, briller à 
l'opposite ; réfléchir la lumière. 
RR. &. Au To. 
ÂAvruéyu,. f. Xe (aor. dvriMEa, 
etc. mais il a aussi comme Xéyo et 
&ycpebw la conjugaison éralère 


avretpnxa. parf. passif, avreipnat. 
aor. avrepbrônv. verbal, &vrippnrécv 
ou ävriextécv), avec le dat. ou 
moe et l'acc. contredire; parler 
contre; disputer contre ; s'opposer, 
contrarier ;s’insurger contre : g/ois 
ètre partagé d'avis, être incertain, 
irrésolu : souvent nier, refuser, se 
refuser à. OÙx avriMyo &ç cd mavu 
rorpa ra mpdyuara ein, Thuc. je 
ne nie pas que lesaffaires ne soient 
très mauvaises. Ot avriéyovree av 
oraotv un eva, Bibl. ceux qui 
soutiennent qu'il n’y pas de résur- 
rection.Oùd ev £d'uvaro évrisyeiv rd 
mA où xapiecta, Xén. il ne pou- 
vait lui refuser aucune grâce, m. à 
m. refuser d'accorder. RR. &. Aéyo. 
Avrüexres, 06, ov, controversé, con- 
testé, R. &vrikeyo. 
Aro, we (ñ), contradiction : 
_ dialogue, scène dialoguée. 
“Avrdmmréos, a, cv, adj. verbal d'évrv 


# 


AquOdve. 
a 


: ANT 


Avronnrude, n, dv, propre à saisir; 
prompt à concevoir ou à percevoir; 
qui aime à réprimander : fois mais 
à tort, facile à saisir où à perce- 
voir. R. dvrüag6avo. 

Âvroinrop, opoç (ñ), défenseur. R. 
avrauOavona. 

Avrünhe , og (r), action de saisir 
ou de s'emparer; perception, jouis- 
sance; aide, secours: réprimande, 
reproche. 

Avroigoue, fut. d'avraauEdve. 

Âvracyia, ag (%), contradiction; 
contestation; dispute; controverse; 
en t. de rhèt. réfutation : qfois op- 
position, résistance, rébellion. R. 
ŒVTÉÀCYCE. 

Ayruoyt quart, f. tooua, refaire les 
calculs, calculer de nouveau : rai- 
sonner à son tour ox en sens Con- 
traire. RR. &. Aoyitoat. 
vrioyucs, , 6v, contradictoire : 
qui aime à contredire : habile à 
controverser ; propre à la contro- 
verse; subtil, captieux. À avrt- 
Aoyuer, s. ent. Téyvn, la dialectique, 
la science des controverses. R. &vrt- 
A0Y0g. 

VTUAGY06, 6, 0v, contradictoire, 

contraire.[] Subst. (é), contradic- 

teur. K. avrtéye. 

Âvruadcpéw-à, f. av, injurier à 
son tour. RR. &. Aotd'cpro. 
vreuméo-& f. ñow, chagriner à 
son tour. RR. &. Auréo. 

* Avriaurpov > OÙ (ro), Pot. rançon, 
prix du rachat. RR. &. Adrpov. 


livrer moyennant une rançon. || 
Au moyen , racheter moyennant 
une rançon. RR. &. Autpouw. 
vrupavôdve , apprendre à son 
tour : apprendre le contraire de 
ce qu'on avait appris. RR. à. 
pavôdve. 

Âvrepzprupée-®, f. now, témoigner 
contre , attester le contraire, avec 
de gén. ou le dat. ou rpüç et l'acc. 
RR, &. paprupéw. 

Avreuéyoua, f. payécomat ou La 
XoÙA où Pdél. Laynocuat, com- 
battre contre, lutter contre, résis- 

ter à, dat. RR. &. péyopar. 

Avriayos, ou (6), adversaire. 

Avrque)ües, f. éXËo (aor. avryeh- 
exuge, efc.), tirer en sens Con- 
traire. RR. &. perd, ÉAxo. 

Avnustiormu, fut, avrusera-crñow 
(aor. ævrmereornox, efc.), trans- 
porter du côlé opposé ; intervere: 
tir, transposer , déplacer. |] 4x 
moyen mirte, Âvrebiorauar sf! 
dvrperactioouas.( aor. avryeer- 
éornv,efc.), se déplacer aulieu d'un 
autre ; changer à son tour de place 


AvreAutpdo-&, wow, rançonner, dé-| 


en. ANT 


ou d'avis. RR. d. para, (orme, 

"Âsreuévo, f uevd, résister, tenir 
bon. RR. &. pévo. 

Âvrperalauodve , f. xiÿouas, rer 
cevoir à son tour ox pour sa part; 
recevoir en échange. RR. &vri. 
usré, AapGdvo. 

Âvnperdirgue, sw (ï), participa- 
tion; échange; succession; ordre 
alternatif. | 

Avriuerag-pée, f beucw ou Ssbaoueu, 
.refluer. RR. &. pra, béo. 
Avnuerdorao , ewç (n), trans 

position, translation. R. avr 

Lori. . 

Avreerpéw-&, f. ñcw, compenser, 

_contre-balancer. RR.G. werpéo. 

Avrierpnônosrat, 3. p.s. futur pas 
sif d'avrperpéo. 

VTLÉTOTOG, 66, 0V, qui a la façade 
opposée ou placée en regard. RR. 

Œ. [LETO TOY. 

Avreunyavdona-œue , f. fou, 
machiner contre ; résister, oppo: 
ser tous les moyens de résistance. 

.RR. à. pnyavdcuat. 

Avrtiunyavne, «roc (rù), moyen de 
résistance. 

Âvripuuog, 06, ovs qui imite ow qui 
ressemble, imitateur, émule, apec 
le gen. 

Âvruoix, æ (*}, récompense ; sa- 
lire. RR. &. pro0oç. 

Avriutoôte, ©, cv, rémunératoire. 
vrtpotpé&-&, f. cu, avoir aussi 
sa part, avoir une part égale. RR. 
de petpae 

Âvrueppoc, «ç, ov, qui représente 

_la forme de, gén. RR. & pLopon. 

Avripoppox, ad. sous une forme 
opposée, | 
vrewixouat, f. voa, nager con- 
tre ou à rebours de, avec le dat. 
RR. a. vngoua. 

Âvruvcéo-®, f. #00, penser diffé- 

.remment. RR. &. voéo. 


_Avrivortot, ©, &, opposés dos à 


dos. RR. &. votes. 

Âvriov, cu (rè), ensuble, cylindre 
sur lequel Les tisserands roulent 
leur toile. KR. &vrice. 

Âvriov, adv. (neutre d'avriog), Poët. 
OU assez rare en prose, € Sens 
contraire, à l’opposite, en face, à ” 
la rencontre : avec le gén. an-de- 
vant de; en présence de; vis-à-vis: 
de; contre. Voyez avrlos. 
vriGLat-obLat, f. douar, assez 
rare en prose , marcher à la ren- 
contre de, tenir bon contre, acc, 

Âvrios, «, ov, contraire, opposé, 
adverse; qui se tient en face de; 
qui va au-devant de. {se construit 
avec le gén. ou le dat. ÉEñaaow 
&vrios vd pt, Plut, il marcha à Is 


Âvridw, Zon. pour ävri& , indic. 


ANT 


rencontre d'un guerrier. Âvrix 
AiaGw , Lez. situé en face de Les- 
bos.. Âvria fevro rà Ena adroïe, 
Hérodt. ils dirigérént leurs ar- 
mes contre eux. ‘Ex trs GYTie, 
Hérod. en face ou du côté opposé. 


Voyez ävrov, adv. R. ävri. 


Âvriogee, éwc (8), habitant d’Antio- 


che. R. Avrioyatæ, nom de ville. 
ou 


Avrumdbaux, ox (4), antipathie, in- 


compatibilité, répugnance : er par. 
lant d'un ps vertu pécitoue: 
Poët. nécessité d’endurer, de souf- 
frir. R. avriurabne. 

vn-rabéo-à, f. ïow, être efficace 
contre, avec le dat. | 


Âvrimabre, rie, é, antipathique-ou 
simplement contraire ; énergique| 


ou efficace contre, avec le dat. on 
mpcc et l’acc. To avrimabéç, vertu 
spécifique , efficacité d’un remède. 
RR. œvri, race. | 


( 


Avrimadie, aç, (4), âge entre l’en-| 


fance et l’adolescence , âge de pu- 
berté. R. &vrirat. 


Avreraito, f.moubcüma, avec le dat. 


jouer avec quelqu'un ou contre 
quelqu'un ; plaisanter ox railler 
à son tour, RR. &. tait. . 
vrimat, «td os (8, ñ), enfant déjà 
grand: qui est à peine sorti de 
l'enfance : semblable à un enfant : 
qui tient lieu d'un enfant, d'un fils. 
RR. &. rat. 


Ârmarmons, 05 (6), adversaire, 


celui contre qui on lutte. R. de 

vremaïdio , f. mahaiow, lutter 
contre, avec le dat. RR. &. na- 
\tio. 


Avenue, f. raïicouat, re- 


bondir. RAR. &, r&io. 


Âvrrakos, oœ, ov, 1° adversaire ; 


. + 


à 


ennemi ; opposé, contraire : 2° 
égal, équivalent, d’égale force; 
balancé, incertain, en parlant d'un 


. combat ou de la victoire. |] r° oi 


&vrimakot, Dém. les ennemis. |] 2° 

vrimados Tf LA où The VAN 
À Anôn, l'oubli est contraire à la 
mémoire ou n’est pas moins puis- 
sant que la mémoire. OÙùx uev 
&vrimaact, Luc, nous n'étions pas 
en état de résister. Meyéan mode 
&vriraïia %ôn, Thuc. mœurs d’une 


‘ grande ville, m. à m. correspon- 


tes à la grandeur de la ville, 


"Avriraos vien, Lex. victoire in- 


certaine, balancée de part et d'au- 

tre. Âvrimadov d'écc, Lex. crainte 

aussi forte d'un côté que de l’au- 

tre, crainte réciproque. Âvriræhov 

Où Gvinalz, ou‘ Ta avtiraha, à 

forces égales. Td ävrirædov, l'éga- 
a 


Âvrinapa € 0 , f. Ga\, confron- 


ÂvrimaoaGcxr, ñs (À), confrontation. | 


Avnrapayyédo, J. «yyehd, faire 


Âvrirapéye, f. dEw (aor. vrirap- 


Avrmapdbectç, euç (ñ), opposition ; 


Âvrirapéxeuer, f. xeiocuar, être 


Âvrirapaxehebe, f. xekcbve, invi- 


Âvriraparile, f. rheéocuat, faire 


Àvrirapærdsow » JS. Tkw, ranger 


ANT 


lité de forces; qfois la faction o 
le parti contraire. RR. &. main ou 
A0. 


ter, colnparer. RR* & map, 
Bio. | 


vTiTapayyeAX, aç (n), concurrence 
pour une place, action de se dé- 
clarer le concurrent d’un autre : 
en t. de droit, désaveu de la pater- 
_nité. R. de 


une proclamation ov un appel aux 
armes contre quelqu'un : concou- 
rir pour une place avec quelqu’un, 
se mettre sur les rangs : en f. de 
droit, désavouer la paternité. RR. 
&. TApG, GYYÉRO. 


#y2yw , etc. ), produire de son 
côté : faire avancer contre l’enne- 
mi, ou dans le sens neutre s’avau- 
cer en ordre de bataille. RR. «. 
Tapd, EYO. 


proposition contraire; comparai- 
son, parallèle. R. avrimæpatiônper. 
vrimapaÜéo, f. Geboquat, courir 
sur l'ennemi, le eharger. KR. ävri, 
Tapa , éco. 

VTT Apa-XARËN-D, f. xaéu, inviter 


ou cugager à son tour; conseiller| * 


d'une manière toute contraire. 
RR. &. map, xx. 


situé en face ou parallelement à, 
dat, RR. &. map, xetuat. 


ter à son tour; donner des conseils 

différens ou tout contraires. |] Le 
moyen s'emploie élégamment pour 
l'actif. RR. &. map, xeAeUw. 


avancer sa flotte en ordre de ba- 
taille ; qfois longer, côto ÿer en sens 
contraire ou avec des dispositions 
ennemies. RR. &. map, mhË«. 


Âvrimapa-oxtudto, f. dow, préparer] 
contre. || 4u moy. se préparer à| 


soutenir la guerre. RR. à. map, 
ckevatw. 


vrurapacxeur, ñs (ñ), préparatifs| 


de défense. 
Âvrurapaoyetv, inf. aor. à. d'ävri-| 
Tapéyo. 


Âvrimapdralu, ewç (4), ordre del 


bataille. R. évrimagaraiace. 


en bataille devant l'ennemi. RR. 
d. Tapi, TAC. | 
Tirapa-Tsivo , f. rev, étendre 


sur une ligne parallèle; ranger en| 


bataille; comparer. RR. ü. æapd , 
TEvo 


Âvrimépav, adv. de l’autre côté, 


à ANT 


Avrvrapa-rinue, f. ñcw, opposer; 


avancer contradictoircment a une 
autre proposition : comparer, inet- 
tre en parallèle. RR. &. mapä, 
Tiômpet. , 


Âvrmapoypnon, es (À), succes- 


sion de choses qui se remplacent 
ou qui alternent. RR. &. 7. yopée. 


Avrirapetdyo, f. du (aor. &vrumap 


sEwryaro,, ctc.), mener au combat, 
m. à m. faire sortir aussi de son 
côté en ordre de bataille. RR. &. 
mapa, à, dy. # 
Avrimapét-equt, f. sut, comme 


Avrimapekéryouar , f. elebcouat 


(aor. dvruzxpeEnbov, etc.), sortir 
aussi de son côté contre l’ennemi, 
aller au combat. RR. &. rapa, ëk, 
lyon. 

vrumapEpyuat, f. eAetoouat, pa- 
raître ou s'avancer du côté opposé. 
RR. d. nr. épyopat. L 


Âvrumapéqe, f. Ew ou oyñcw (aor. 


&vrimapeoy cv, etc.), fournir de son 
côté; rendre en échange; resti- 
tuer; réparer. RR. &. 7. “yo. 

VTITAD-NYOpEU-© , f. now, détour 
ner par ses exhortations; dissua- 
der; consoler. RR. &. rapryopéu. 
vriTagnxw, f. NEW, s'avancer en 
sens contraire. RR. 4. mapa, #xw. 


Avrimioa, adp. comme àvrimépay. 


vrimtpaive, f. av®, passer de l'au- 


" tre côté. RR. &. reoztvo. 


vrimepaloç, &, ov, situé en face ou 
de l'autre côté. Tpès Gvrimepalav 
(s. ent. pepida), vis-à vis, de l'au- 
tre côté, R. de 


vis- 
à- vis de, gén. RR. &. répa. 


AvnrepeGaw, f Gad, entourer ou 


envelopper à son tour. AR. &. x. 
Géo. 


Avrimeptiornpet, f. arñow (aor. avrt- 


msptéornra, etc.), disposer à l'en- 
tour de manière à euvelopper , à 
cerner : resserrer, Concentrer : 
faire tourner ou dégénérer en une 
chose contraire. [| 4u muy. mixte, 

vrirepuiorauat, f, orncouar(aor, 
avrimeptéornv, cfc. ), résister og 
faire face de tous côtés; se concen- 
trer ; faire changer entièrement 
RR. &. mepi, lormut. 


Âvrimeprondo-à, J. mad, — robe 


rokcuious, attirer d’un autre côté 
l'attention et les forces de l'enne- 
mi; faire diversion. Tebç Acyoue 
avrireptonäv, Lez. dormer un au- 
tre tour à ses paroles. RR. &. mepi- 
oradw. 


Âvreninro, f. rsccüuat ( aor. &vr- 


éxecov, efc.), avec le dat, tomber 


® sur ou contre: résister : 


époudre 
d'avance à une ébjesior Le pré- 


» 
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venir, /a réfuter : contrarier, arri- 
ver contre l'attente. RR. &. mirro. 
vrimheupos, 06, ov, dont les flancs 
sont opposés; qui appartient an 
côté opposé. RR. &. æheupz. 

Avrundio, f rAcbocuat, avec Le dat. 
ou mp et l'acc. naviguer contre, 
soit contre l'ennemi, soit contre 
le vent, etc. RR. &. Théo. 

Avrenanpo-à , f. 6aw , remplir ou 

_compléter;recruter, réparer. RR. 
&. TANpCO. 

Avriniñoov, f mAEo , répercuter. 
RR. 4. rAñcco. 

Âvremoiéo-®, f. fou, faire à son tour 
ou par représailles, par recon- 
naissance, — x2x1X 2y20%, beau- 
coup de bien, —rtv&, à quelqu'un. 
[l Au moyen, être contre, se déclarer 
contre, disputer contre, avec le 
datif : disputer queique chose à 
quelqu'un, avec le dat. de la per- 
sonne et le gén. de la chose : desi- 
rer, ambitionner, affecter, aspirer 
à, avec le gén. RR. & notée. 

Âvrinoinotg, eus (4), desir; ambition 

‘obtenir une chose, 
*Avrimoiwoc, 06, ov, Poét. qui est la 
juste récompense, la juste punition 


ou le juste prix de, gén. || Subst.| 


vriouvov, où (rè), prix, récom- 
pense ou punition. RR. &. own. 
Aveuroucpueves, “, OV, part, prés. 
moy. d'avrirotée. 
pour guerre, ou simplement faire 
la guerre à, dat. RR. &. rokeuéw. 
Âvremcurebcuar, f'eboouar, gou- 
verner dans un sens tout différent; 
avoir des vues politiques toutes 
contraires; être du parti contraire; 
par extension, contraricr les vues 
de quelqu'un, s'opposer à ses des- 
seins. RR. avri, roAtreücpat. 


Avrimopetouat, f. ebaouat, marcher| 


contre ow en sens contraire de; 
resister, contrarier, avec le dat. 
RAR. &. ropebouat. , 
vTÉmOUS, ous, ouv, gén. ces, anti- 
pode, qui a les picds opposés aux 
nôtres. RR. &. mobs. : 
Avrimpaët, swç (n), résistance, op- 
position, mesures hostiles. R. de 
Avrenodoow, f. Tea, agir contre, 
résister à, contrecarrer, dat.|| 4u 
moy. m. sign. RR. & Todocw. 
*Âvrenpioco, f. piêw, 1on. pour 
avrirpdcow. 
Âvrirpowx, adv. à vil prix, presque 
gratis. RR. G. mpcixe. 
Âvrmposdoseôt ,J. tüco, (mégu- 
. er, sil'ohn'aime mieux le conju- 
, &uer irréguülièrement : fut. &vru 
mpOpÈ. aor. évrumpocsirrey, efc.), 


saluer à son tour, rendre le salut/ 


#&: : 
, 


Avrvrckeéu-, f. ou, rendre guerre |. 


ANT 


à quelqu'un, acc. RR. &. mp5e, 
&yooebe, 

a a aor. 1. passif du 
méme verbe. 

\vrimpoo-dppomat, f. ekeboobat (aor. 
ävriæpooñAbov, efc.), s'avancer à la 
rencontre. RR. &.mpos, épycua. 
VTLTPOOUTCS, 06 » CV, opposé face 
à face. RR. & mp0ommev. 

Âvrurporsivo, f. vevo, allonger ou 
présenter de son côté: au fig. ob- 
jecter, opposer, soutenir contra- 
dictoirement. RR. &. mp0, teivo. 

Âvrinroua, artos (rè), revers, échec. 
R. avriritro. 

Avrenuvhdvonat, f. rebcouau, inter- 
roger à son tour. RR.2. ruvôgyuat. 

Âvriféére, f. péÿw ,, pencher du 
côté opposé; contre-balancer, dat. 
RR. &. pére. 

Âvsÿ-piu, Î. bedcw ou bevoouat, cou- 
ler en sens contraire. RR. &. féo. 
vrifônôñvat, infir. aor, 1, passi 
irrég. d'avréye. 


Âvrtpènote, suc (5), contradiction :| 


‘réfutation : altercation. R. + avrtf- 
béw pour ävrüé yo. 

Avribbnrixds, di, 6v, qui aime à con- 
tredire; qui sert à réfuter; contra- 
dictoire. | 
vriÉbon, %s (n), e 
vrippctæ, ac (ñ), reflux. R. avrtÿ- 
ft. 

Âvriÿbonia, aç(ñ), tendance à incli- 
ner du côté opposé; équilibre. R. 

 Avrtppér a. 

Avrigporoæ, &, 0v, qui penche du 
côté opposé; qui sert de contre- 
poids : balaucé, maintenu en équi- 
libre. Tè avrigborev, l'équilibre. 
vripbérus, adv. en équilibre. 

Âvciodu, f. dou, égaler. RR. ävrt, 
ioaÇo. | 

Âvrvonxéw-®, f. &ow, contre-balan- 
cer; tenir en équilibre; au fg. 
compenser ; réparer : gfois dans le 
sens neutre, se balancer, être en 
équilibre? RR. &. onxov. 
vriorxupz, «rc (ro), contre-poids; 
équilibre; compensation. 

Âvriorxuots, sos (#), balancement ; 
équilibre; compensatiun; récom- 
pense. 

Âvreoxsudeouar, f. doux, se pré- 
parer contre. RR. d. oxeuXo. 

Âvrvoxoréo-à, f fow, obseurcir, 
faire ombre à, dat. RR. d. axiros. 

tt es , tocuat, combattre 
par des raisonnemens subtils ; 
tromper ou duprr à son tour. RR 
de copitouat. 

Âvriccpiorñs, 0ù (6), adversaire sub. 
til et rusé. 

Âvraaie-à, f. Sov, égaler.RR. dvri, 
(ado. | 


"ANT 


Âvrionaaue, &scç (rè), tiraillement; 
résistance : dissentiment, contra- 
diction : 4/ois distraction ; en f. de 
guerre, diversion. R. de 

Âvrronmdu-à, f. oniow, avec l'acc. 
tirer en sens contraire; attirer 
d’un endroit dans un endroit op 
posé : avec le dat. résister, s'oppo- 
ser à: Poét. avec le gén. saisir, em- 
poigner. RR. &vri, oraw. 

Âvrt-onebdw, f. oxebocuat, opposer 
son activité, ses efforts ; résister, 
s'opposer avec chaleur, dat. RR. 
&. omebd 0. 

Avrvonoud do, f. aroudécoue, 
s'opposer à, être du parti contraire, 
avec le dat. RR. &. oncud'ate. 

Âvrearaduéo-x ,f. cv, compenser, 
contre-balancer : dans le sens neut. 
être en équilibre. RR. &. oraux. 
VTtoTäs, GO, dv, part. aor. à. 
d'avbicrauo. . 


Âvrorando, f. dcw, être de la 


faction contraire. RR. &. oractélo. 
vrigraots, E0ç (ñ), résistance, oppo- 
sition : comparaison, rapproche- 
ment: gfois parti contraire. R. ævé- 
iornut. 

Âvrvoraréo-&, f. “co, résister, s'op- 
poser, se révulter contre, fomen- 

‘ter le trouble ox la sédition con- 
tre, dat. 
vriorhvat, inf. aor. à. d'avliorapa. 
VFLOTHQUYUA > atoç (rè), appui, 
étai. R. avnompiu. 

Avriomoryuds » 90 (6), action de s'ap- 
puyer contre; résistance; poussée. 

Avreompto, f. io, appuyer, étayer, 
soutenircontre; g/ois résister? RR. 
&. ompto. 
vriorouos, 0£, ov, qui se présente 
en face. RR. &. roux. 
vrt-orparebe, f. sücw, enrôler con- 
tre?[] Au moyen, porter les armes 
contre , faire une expédition con- 
tre, résister, faire la guerre à, dat. 
RR. &. orparevo. 

Âvriorpérmyos, ou (6), lieütenant du 
général : gfois chef de l’armée en- 
nemie. RR. &. orparnyie. 

Âvriorpariôtrs, eu (6), suldat de l'ar- 
mée ennemie. RR. &. orpartorng. 

Âvreorparomedeüe, f. s0w, camper 
en face. || Le moyen comme l'actif. 
RR. à. orparcrsd ee. | 


Âvriorpeouwd, &v (rà), chœur lyrique 


composé ‘de strophes et d’anti- 
strophes. R. de | | 


Âvreorpioo , f. orpéÿe, 1° tourner 


en sens contraire; intervertir ® 
changer entièrement : 2° Sn 
faire retourner, rétorquer : 3° dans 
le sens ncutre, étrel’inverse, agiren 
sens inverse, réagir. [| r° Âvréorpe- 
oév acu rdv Biov rà BiGaix, Comig. 


ANT : 
les livres vous ont fait changer de 
conduite, Tets Tupavvots xai robro 
avréorperrar éuraiv, Xén. ehez 
les princes, c’est tout le contraire. 
{12° T0 d'obèv avriorpéperer, Pand. 
la donation retourne au donateur. 
113° Âvriospépuy avions ou 
simplement Td avriorpépov, argu- 
ment facile à rétorquer, m. à m. 

qui revient sur lui-même. Âvriorpé- 
œov éniypauua, épigramme qu’on 
peut lire à rebours. RR. &. orpépe. 

Avrtotpoqn, %s (ñ), renversement, 
changement en sens contraire : en 
t. de gramm. inversion : en t. de 
logique, action de rétorquer un 

. argument : en t. de métrique, an- 
üstrophe, partie du chant qui cor- 
respond vers pour versà lastrophe, 
et que le chœur chantait en retour 
nant de droite à ganche. 

Âvriorgopce, ce, cv, opposé, dirigé 
en sens inverse : correspondant, 
qui sert comme de pendant à, dat. 
[| Subst. (ñ), antistrophe. Voyez 
avTtoTpopn. 
vVTIOxEv, énfin. aor. 2. d'avrége. 

Âvriogeoôs, 2. p. p. impér. aor. 2. 
moyen d'évtége. 
vaoynmarunoôs, cü (8), emploi con- 

_traire de la même figure. 

Avrtoyupo , f. iow, affermir con- 
tre, soutenir, appuyer. |] 4x moy. 
résister à, s'opposer, avec mpos cl 

l'acc. RR. à. ispupRouat. 

._ Avrtagbo, f. drw, avec le dat. rè- 
sister, être en état de résister, te- 
nir bon‘contre; gfois vaincre, 
triompher de. RR. &. ioybo. 

* Avrura, Poët, pl. neut. d'évriros. : 

Avrirayua, aroç (rè), corps de trou- 
pes. opposé à l'ennemi : g/0is' ob- 
stacle. R. 2vrirdaow. 

Avrirapias, cu (8), proquesteur, qui 
tient la place d’un questeur. RR. 
dŒ. TŒLLIU. 
JTITAERS, LOU, AV, 

. d'avriréaso. 

Avri-técew,/f. raëw, ranger en ba- 
taille contre, opposer de front. || 
Au mor. s'opposer à, résister, das. 
RR. dvri, Téocw. 

Àvrereivo, f. ruvd , tendre ou firer 
en sens contraire : opposer : dans 
le sens neutre, s'opposer, lutter 
_contre, acc. avec pic. RR. &. teivo. 

AvrerayiQo, f. su, fortifier contre; 
faire servir de rempart ou de con- 
trevallation. RR. a. tuyWu. 

Avreriônu, f: avribisu, opposer, 
comparer,  rég. indir. au dat, : 
substituer, mettre à la place de, 
le rég. ind. au gén. RR. à. riômui. 
vrutrwpiu-&, f. “ou, punir à 
son tour. || du moyen, se venger 

a 


paré. aor. I. 


ANT 
à son tour , — rivé, de quelqu'un. 
RR. &. riLopéo. ; 
vrvtive , f. tisw, payer ou expier 
à son tour. || 4u moyen, faire ex- 
pier, — ri rw, quelque chose à 
quelqu'un. RR. &. tive. 
VTÉTLTUG, 06, OV, payé en retour ou 
en échange; donné pour récom- 
pense ou infligé en punition. * Ay- 
tira Épyx (pour avrinra), Hom. 
représailles. 
tÂvruriu, f. rico. Voyez àvnrivo. 
vrercuio-&, f. now, senbardir 
contre, opposer l'audace à l’au- 
dace, résister hardiment, dat. RR. 
&. TOO. 


vriTeuLCG, Ge, 0, qui a l’audacel: 


de résister. 

Âvrizcvcg, 06, 0v, qui se roïdit con- 
tre, qui résiste; opposé, contraire. 
R. ävrirtivo. 

*Âvruropéu-&, f. naw (aor. &vréro- 

pov), Poët. avee la gen. ou l'acc. 
percer, pénétrer. RR. &. ropéo. 

*AVTUTOS, GS OV, P. pour &vTiriTog. 

vrerpéxo, f. d'oaucüpar, courir 
contre ou en sens contraire. RR. 
&. TPÉYO. | 

Avrvruyydve, f. rebbcuar, avec le 
gén. obtenir à son tour ox en 
‘échange. RR. &. Tuypévo. 

Âvrerunéo-©, f. .Acw, répercuter, 
renvoyer par contre-coup: avec le 
dat. résister. R. &vriruroç. 

Âvrurvunia, aç (ñ), répercussion, 
contre-coup; dureté, élasticité; ré- 
sistance. R. &vriruroc. 

Âvrirumev, cu (rè), empreinte d'un 
cachet ; représentation exacte d’un 
modèle;.copie; exemplaire. 

Âvrirunce, 0ç, cv, qui résiste au 
choc où qui rebondit contre , avec 
le gén. : qui répond à, qui fait 
écho à, gén. ou dat. : dur, élasti- 
que: récalcitrant, rétif; opposé, 
contraire. R. &vrnrémro. || Von 
moins souvent, copié sur, exacte- 
ment semblable, qui reproduit la fi. 
dèleimagede,géz, RR. &vri, TÜmros. 

Âveurinre, f. rÜÿw, répercuter. 
RR. &vti, TÜRTU. 

Âvripdpuuxxov, cu (5è), contrepoison, 
remède. RR. & papmamov. 

Âvripacu, swç (#), contradiction ; 

‘ proposition contraire. R. &yTinpe. 

* AvrupepQw  fiow, Poét. avec le dat. 

qfois avec max et le dat. rivaliser, 
s’égaler à : qfois rencontrer. R. 
dvripépe. 

Âvrvoésw, f. àvr. cicw (aor. àvr- 
nveyra, etc.), porter contre on au- 
devant; opposer; comparcr. Il Au 
moyen, Poët. rivaliser, s'égaler à, 
dat.RR. &. pépu. 
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traire ; contredire ; répondre. RR, 
& puni. | 

Avruobéyyoucr, f. obiÉcuar, ré- 

pondre, faire écho. RR. &. w6fy- 
YouaL. 

À TipÜoyyos, cç, ov, qui répond, 

qui répete le son; qui rend ua son 
contraire. 
VTUACTMÉQUAL-CULAL, f. AOOUAL, 
rivaliser de magnificence, ou en 
général, rivaliser, Of &vripuort- 
mobuever, les rivaux, les concur- 
rens. RR. &. pÜorimécur. 

Âvrigovos, 06, 0V, qui rend meurtre 
pour meurtre. RR. &. oôvcc. 

Âvripopé, &s (#), opposition, com- 
paraison, rapport. R. avripépe. 
vrupcptxüs; adv. par opposition. 

Âvrigoayuæ, «roc (rd), cloison, bar- 
rière. R. évrtppdaou. 

Arrigpahie , 6uç (ñ), action de bar- 
ricader; clôture, barrière. 

Avrippaou, twç (ñ), contradiction : 
en t. de rhét. antipbrase, figure 
qui substitue à un mot le mot con- 
traire. RR. &vri, pod. 

Avrvopdocw, fpp kw, obstruer, bou- 
cher, fermer; opposer comme une 
barrière ou un rempart. RR. &vri, 
Paisow. 

Avrigpoupce, cç, 0v, qui garde où 
défeud contre : qui fait aussi la 
garde de son côté : qui tient lieu 
d’un gardien. RR. à. ppcups. 

Âvssquidoow, f. éEw , garder ou veil. 
ler à son tour, de son côté. |} 44 
moyen, s'éviter, se craindre mu 
tuellement: RR. &vri, quAdase. 

Âvreqüu, f. go, engendrer à son 
tour : enfanter contre. || 4u moy. 
mirte, Avrepücua, fpoaouar (aor. 
dvréqv, efc.), naître ou s'élever can- 
tre ; être d’une nature opposée. To : 
avrurequxde, l’incompatibilié natu- 
relle. RR. &. que. 

Âvrequéo-&, f. fou, répondre, ren- 
voyer le son, répéter le bruit ; ré- 
pondre, méme par lettres : rendre 
un son contraire; produire une 
dissonance : en t. de droit, répon- 
dreouse porter garant,—Ün£p rives, 
pour quelqu’un.{[| Au part. parf. 
passif, AvzvrepuvrLéveg, n, cv, par- 
faitement conforme , en parlant 
d'une copie. RR. &. guvéo. 

Âvripuvnrfe, c3 (6), en t. de droit, 

répondant , garant. 
VTIPOVAOU, Los (n), réponse : re- 
tentissement; son ou intonation 
contraire; dissonance : en t, de 
droit, caution. 

Avripovoc, 65, 0, qui répond, qui 
renvoie le son . qui ren un son 
contraire, discordant, qui fit dis- 


Âvrignu, £ gticw, soutenir levon-[  sonance; 4/is, qui exprime une: 
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idée contraire, qfois, dissident, op- 
posant? 

Avrepapitope » J. ioouat, rendre 

. grâce pour grâce, bienfait pour 
bienfait ; être reconnaissant. RR. 
à, xapitoprat. | 

erque stpog (6), s. ent. d'axrukog, 
le pouce, ur des cinq doigts] |Qfois 
(4), la partie de la main opposée 
re pouce, les quatre doigts? RR. 

. XEte. 

Anges dee, 06, cv, en ê. de mus. qui 
rend un son tout contraire, le 
grave opposé à l'aigu, etc.; au fig. 
opposé, contraire : gfois en t. de 
mus. qui est d'accord, qui s'accor- 
de : au fig. concôrdant, corres- 
pondant. RR. &. yop0n. | 

Âvreppdouar-duat, fxpouœ, em- 
ployer à son tour ou en échange ; 
dat.RR. &. yoxopar. | 

Avriguyog, 06, 0v,.qui tient lieu d’une 
âme : aussi cher que la vie : donné 
ou demandé pour prix de la vie: 
qui se dévoue, qui donnesa vie pour 
un autre. RR. &. Quyn. | 
vrhéw-&, f. ñow, vider l'eau d'un 
vaisseau : pomper : puiser :'au fig. 
essuyer, endurer, R. dvrAoc. 

Avrkiæ, &G (ñh sentine. 

NTAOË, cu (6), sentine d’un vais- 
seau; eau qui s’y amasse : Pat. eau 
de la mer ou la mer elle-méme : 
ee vase à puiscr : gfois tas de 

lé amossé dans l’aire pour y être 
battu. [| Év ävraw ribiver, pror. 

. placer à la sentine, c.-ä-d. mépri- 
ser, placer au dernier rang. RR. 
&v&, T\dw? 

*Âvrexi. fe (ñ), Zon. et Poët. pour 
&vaToXN. 

*Âvroua (sans fut), Poët, avec le 
gén. ou le dat. rencontrer, aller à 
la rencontre : avec l’acc. deman- 
der, implorer. R. dy. 
vr-vuxto, f. Gaw, appeler d’un 
nom différent ou contraire. RR. x. 
évou es. ONE 

Avrcpéqu, fo, tendre ou offrir 
de son côté. [| 4x moy. desirer à 
son tour, avec le gén. RR. à. épéyo. 

Avrcphaxuto-à, ñ ñcu, regarder en 
face; au fig. braver, résister à, 
dat. ou ngûç avec l'acc. KR. de 

Avrcpbauce, 66, ov, qui regarde en 
face, placé devant les yeux. RR. &. 
dypañuos. 

Avroyn, is (n), résistance; adhé- 
rence; ténacité, R. avréye. 
vroalce, «, ov, d'antre; caverneux. 

À: évrpov. 

ANTPON, 
taverne. 

Avrpodne, ", &, caverneux. R. dv- 
ThOv. | 

». . 


0 


w (re), grotle, antre, 


ANY 


ANTYE, vyos (ñ), cercle de fer où le 


cocher accrochait les rênes du char: 
jante d’une roue : Poët. roue d’un 


char; bord arrondi d’un bouclier ;| 


cercle ou orbite quelconque : gfois 
chevalet d’un mstrument à cordes. 
R...? 

Âvrode, 06, 0v, qui répond à un 
chant par d’autres chants; qui ré- 
sonne, qui retentit. RR. &vri, &0n. 

Âvr-béw-à, f. &vr-wôre ou avr ou, 
repousser, résister à, soutenir, avec 
l'acc. RK. avr, db£w. 

Âvronéo-à, f. ñcu, regarder en 
face, affronter, braver, avec le 
dat. ou pig et l'acc. R. évromk. 

Âvr-wps\éo-®, f. 1ow, aider ou se- 
courir à son tour. RR. &. opsléo. 

Avvéptori, adv. sans violences, sans 
outrages. RR. & priv. bGpKo. 

Âvb@piaros, 06, ov, qui ne fait point 
ou ne reçoit point d’outrages. 

Avvyiaaree, 06, ov, incurable. RR. « 
priv. bye. 
vuyiaivo, f. ava, revenir à Ja 

_santé. RR. &v, byraivo. 

Avuypaive, f. zvo, humecter de nou- 
veau: au fig. amollir, adoucir, RR. 
avé, d'ypaive. 

Âvudpsdouat, f. tôscuar, tirer de 

l'eau. RR. &vé, bdpebe. 

Avud oi, aç (#), manque d’eau, sè- 
cheresse. R. de | 

Avodpoe, oç, v, qui manque d’eau, 
sec, aride. RR. & priv. 50 mp. 

Lyukog, 0ç, ov, qui manque de bois 
ou de matériaux pour construire : 
immatériel , incorporel RR. &, 
an. 

Âvouvio-, f ñcu, célébrer, chanter 

dans un hymne. RR. avé, avé. 

Avupo6, 06, OV, non marié. l'éuce 
ävuupoe, Eurip. mariage qui n'au- 
rait jamais dù ètre contracté. RR. 
d, voppn. | 

Avurairics, 06, cv, innocent de quel- 
que chose. RR. &, brairies. 

Avômaperog, 06, ov, qui n'existe pas, 
qui ne saurait exister. RR. & prir. 

UTapyu. 

Avumaoëia, &ç (ñ), néant. 

VÜTELXTOS, 06, Ov, qui ne cède pas; 
intraitables indomptable. RR. &, 
dette. 


Âvomeaiperce, 06. 0v, qui n'a point} 
|  TAGGU 


d'exception. RR. &, brétatpée. 

rs ce, ov, qui ne franchit 
pas ; qu’on ne peut franchir. RR. 
&, LrspGaive. 

Avuro6Xntes, 05, 0v, qu’on ne peut 
surpasser ; äinsurmontable ; in- 
croÿable, RR. &, ürspédho. | 
VUTEPIPAVOS, 06, CV, SANS orpueil, 
sans fierté, RR. &, Ümsprpavos. 
vomrépÜsTos, 06, 0v, qu'on ne peut 


ANT 
différer; qui ne peut plus se con- 
tenir : gfois extrème, excessif, 
qu'on ne peut surpasser? RR, &, 
brepribepuae. 
vorreuluve, oç, cv, qui n'est poin? 
responsable; qui n’est point sou- 
mis ou subordonné; libre, indé- 
pendant : g/ois innocent? RR. &, 
UTebbuvos. 
vurxooç, 06, ov, désobéissant, in- 
docile. RR. &, brnirocc. 
VOTYVO, GG, CV, qui n'a point de 
barbe, BR. &, ürnvn. 
Avorrpétnros, cc, ov, qui-n’est point 
servi, aidé; qui n’a point de ser 
viteurs. RR. &, btnperéo. 
Avunvéo-à, f. ce, s’éveiller. RR. 
avæ, DTrvow. 
Awrodnrio-&, f. fu, aller pieds 
nus. R. de . | 
AvunsOnrog, oç, ov, qui va pieds nus. 


. RR. @ priv. brodée. 


Avwmédixeg, 06, ov, qu'on ne peut 
actionner; qui n'est pas soumis à 
l’action des lois. RR. &, ünodtxos. 
Avoir, 06, cv, insupportable, 
intolérable. RR. &, ümcpépo. 

Avurépiroe, 06, 6v, qui ne dissimule 
pas, franc, sincère. RR,. &, brec- 
xpivaua 
VUTÉvNTOe, 06, 0, insoutenable , 
insupportable : gfois impatient, 
qui manque de patience. RR, d, 
drouive. | 

Avuroumémro, 06, ov, méme sign. 
VUTOVONTOG, 06, Cv, qui ne soup- 
çonne rien; surpris à l'impro- 
viste; imprévu: g/ois non suspect P 
RR. &, Übmovoéo. 


Avundmreutog, ce, ov, qui n’est pas 


suspect; qui ne soupçonne rien. 
RR. &, Üronrebo. 

Âvurdorarog, cç, ov, insupportable ; 
irrésistible : sans fondement, sans 
consistance : Eccl, sans substance. 

RR. &, Dpiormue. . 

Avomoozokos, 06, ov, qui parle sans 
réticence, sans détour. RR. &, 

bnootého. 

AVUTCOTOENTOG, 06, OV, ef 
VU TOOPUS, 06, 0Y, qui ne revient 
pas; dont on ne revient pas; sans 
retour. RR. &, UrcoToépe. 
VUTOTAXTOS, C6, Gv, indiscipliné , 
confus, sans ordre. RR. &, dmo- 


Avrotiunree, 06, ov, dont les biens 
n'ont pas été évalués sur les ragis- 
tres du cens : dont le procès n’a 
pas été évalué, en £. de jurispru- 


dence athénienne : impuni, qui ne 


craint pas d’être puni ; qui. pousse 
la licence à l’excès. RR. &, dr:- 
TL. 

Avômrourcc, 06, 0v,. sans vice caché, 


| NE CES 


ANY 
| sans détour, sans arrièrepensée, 
RR. &, Érouoc. : 

ZAvroue, oue, ouv, gén. 000, Gloss. 
leste, agile, m. à m. qui a bientôt 
fourni sa carrière. RR. &vbw, ob. 

Avwropdpntoc, 06, ov, insupportable. 
RR. à priv. bropéoo. 

Avbouuog, aç, ov, efficace; utile, R. 

. &vbo. 

Avvor, sos (#), achèvement , effet, 

. résultat ; utilité, profit. 

JAvoccechar, Poët. pour &voecôa, 
ef. fut. moy. d'avvu. 

Avvoréov, verbal d'üvie. 

Âvuoruës, %, dv, qui achève promp- 
tement, efficace, utile. 

Âsuorée, n, év, possible, praticable. 

Avôro (ëémparf. vwurov), pour avoo. 
vYoaive, f. av, tisser de nouveau ; 
par ext. recommencer, refaire. 
RR. dvd, dpaive. 

Avubio-à, f oow, élever, exhaus- 
ser. RR. äva, Üpow. 

ANŸN ou Àvôre, f. évbaw (aor. 
ou. parf. fx. parf. passif, ñvv. 
ouar. aor. passif, Avoobnv, vbbnv. 
verbal, ävoaréoy ou &vuréov), 1° 
achever, mettre à fin, accomplir, 
exécuter, venir à bout de : 2° con- 
tinuer, pousser jusqu’au bout : 3° 

faire périr, tuer, détruire : 4° at- 
teindre : 5° dans le sens neutre, 
arriver, parvenir : 6° se terminer, 
aboutir : 7° réussir, faire effet, 
être bon à quelque chose : 8° se 

_ hâter, être pressé d’en finir. [1 1° 
Avions 5à eyes, Lez. ayant achevé 
l'o Ses LEUR Ot\daone AAUVpÈV 
0Swp, Hom. franchir les espaces 
de la mer, er parlant d'un vais- 
seau. Ds oùd'év vus, Dém. comme 
il ne venait à bout de rien. *Oùx 
dnbw ebovéoucx, Hom. je ne gagne 
rien à être jalouse. [12° “vus ne 
xpèv épura, Théoc. il poursuivait 
le cours de sa passion malheureuse. 
13° “Émedn ce QUE Tnuoev Hoz- 
toroto, Hom. depuis que les feux 
de Vulcain t'ont dévoré. || 4° Év- 
vos "Mpae, Ath. il atteignit la vieil- 
lesse. {] 5° Âvôew ets, Lez. arriver 
à. [16° Tadra el mou bnparov 
dvotar, Esch. Socr. cela n’aboutit 
u’à un vain bruit de mots. a 
popouv Aôcus, xai yiv, Xat eËre LAN 


dvoretv £a, Thuc. ilsapportaient| 


des pierres, de la terre,, et tout ce 

i pouvait servir à avancer l'ou- 
prage. || 8° Où péde yprv o, 
Ù avotetv, Aristph. il Faudrait ne 
pas tarder, mais en fiuir. Avue 
#pétruv, Aristoph. hâte- toi de 
faire 


Au moyen, Âvéquar où Avrouat, 
f Evbaoar (aor. fwodurs, perf. 
2 : 


ANQ 

“svowat), 1° faire pour son propre 
compte : 2° obtenir. || 1°° Oùx dtw 

- dvüaoeobat ride Spy, Hom. je ne 
crois pas venir à bout de ces en- 
treprises.[ | 2° ° Auvèv évbon, Théoc. 
tu auras pour prix Un agneau. 
no, Te, Î ouev, efc. sul]. raor. 2. 
d'avirus. | 

Le sd (comp. avorépo. sup. ävw- 
rdrw), 1° en haut, là haut: avec 
le gén. au haut de : 2° en parlant 
du temps, autrefois, ancienne- 
ment.||1°* Aüav dvo Gôeaxe, Hom. 
il poussait une pierre en haut, Tà 
vo ou Ta &vw, Lex. la partiehaute, 
le haut d’une chose. Oi &vw rorct 
Ath. les lieux élevés. H ävo oki, 
Lez. la ville haute, Ô &vo Gæoi- 
Xeôç, Philostr. le grand roi. Of &vo, 
Lex. ceux d’en haut, c.-4-d. les 
dieux. Àvo +oÿ yovaroc, Philost. en 
haut du genou , au-dessus du ge- 
nou. Àvo 6akdrrne Eôer, Dén. Hal. 
il gagnait la haute mer. Mwxpèy évo- 
répo gratos, Lex. un peu plus 
haut que la bouche. Avordre el- 
var mpôç abro To alôépr, Philostr. 
être placé dans la région la plus 
haute, dans l’éther. Tà &voraro 
yévn, Laert. les principaux genres. 
Ai dvordre du, Grég. les prin- 
cipales opinions. Âvo xai xdrw ou 
&vo xérw, de haut en bas; çà et 
là; sens dessus dessous. Avo xat 
rétro diakéyeoôar mapi rives, Plat. 
parler d’une chose à tout propos. 

vo Lai xÉTE moe où mouetoat TA 

rpdyuara, Dem. bouleverser les 
affaires. [| 2° Où vw xpovor, Dem. 
les temps anciens. Ot &vo Toù ypd- 
vou (s. ent, dyôpwmot), Lex. les an- 
ciens. Où &vo mpù abroë, Phil. ses 
prédécesseurs, ses ancètres. Avo 
The Ew pwpov, ch. T. un 
avait l'aurore. Âvorépo, Hérodn. 
plus anciennement. Mupèy mpo- 
Gyayoy Av Toy TpayuaTo, Esch. 
roprenant les choses d’un peu plus 

_haut. R. avé. 

"Avurça, f. ävubw (imp. üvéryet ou 
&vwyeuv, gfois fivwyoy ou voreov. 
aor. fvwka. impératif prés. &voylt, 
dvoyéTe ou avwybw, dvoyers ou 
dvwy8e), Poét. avec l'acc. de la 
personne, exhorter, engager : avec 
le dat. de la personne et l'acc. de 
la chose, conseiller, persuader, 
commander. R. &voryw? | 

Âvéya, ou (rè), comme ävaysoy. 

*“Avoys, Poët. 3. p. s. d'ävoya. 

*Avaye, Poët. pour ävéwys. 3. p. s. 
parfait moyen d'avciye. 

*Avéye, P. 3. p.s. imparf. d'évoye. 

* Agurjéuer, Poét. pour äveryévar, if. 


d'ävuya. 


eu! 
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Avoyecv, ou (To), comme dvéyeuv. 


*Avuryerov, Poët. duel d'ävorye. 


Àvôyeov, ro (rd), et 
vareug, & (d ouh), étage supérieurs 
cénacle oz grande chambre au ‘haut 
de ld maison. RR. ävo, Yñ. 

*Avoyo, Poët. sub]. d'évbys. 

vd, 0ç, ov, qui ne charte pas, 
en parlant de certains oiseaux, 
RR. & priv. ddr. 

ÂvSduves, cç, ©, qui ne cause ou 
n'éprouve aucune douleur; qui 
fait cesser les douleurs ; en £. de 
méd. anodin. RR. & priv. 80 üvn. 

Avobev, adp. d’en haut ; de là hauts 
du ciel : avec le gén. du haut de : 
gfois, en remontant plus haut dans 
l’ordre des temps; autrefois, ane 
ciennement. Où dvwbev, les an- 
ciens, les ancètres. R. 4vo. 

Âvu0éo-5, f. dvubñcu ou &vdco, 
pousser en haut : g/ois repousser. 
RR. dvd, Dôéo. 

* Avuiart, adv. Poét. à l'improviste. 
R. de | 

*AvototTog, 06, 0v, lon. et Poët, ino- 
-piné, imprévu : invisible, sans 
être vu. RR. épriv. ciquat.|| Q fois 
pour dycsroc, enlevé; élevé; rap- 
porté. R.' avapépe. 

Âvéabpos, cé, OV, qui ne périt pas; 
qui n'est pas sujet à périr. RR. à 
priv. ëxepos. 

VOGUPTO6, 06, OV, qui n’est pas 

pleuré. RR. &, éAcœüpcuat. 

Âvouaia, ag (ñ), surface rabo- 
teuse, aspérité; inégalité, défaut 
d’uniformité : en £. de gramm. 
anomalie, non aplanie : irrégula- 
rité. R. de 
VOL), où, 0v, qui n'est pas uni, 
qui n’est pas égal : en t. de gramm. 
anomal, irrégulier. RR. & priv. 
ace. 

Âvouaxicôe, inf. parf. passif d'à. 
a | 

Âvopdhu, adp. irrégulièrement, 

Avolzo6, 06, 0v, qui n’a pas d'épaule. 
[44 pl. Oi vwot, les descendans 
de Pélops. RR. & pris. @pLos. 

Âvoeri et Âvoucrei, adv. sans ju- 

rer. RR. à priv. éuvup. 

AvoôpLoTcg, 0, 0v, qui n'a pas juré: 
qui n'est pas confirmé par ser- 
ment : parqui l'on n'ose pas jurer. 
VOVOLXGTOE, 06, 0v, qui n'est pas 
nommé , qu'on n'ose pas nomImner ; 
impie, abominable. RR. à pri. 
évpate. 
vovoui où Avovuusi, ady. sans 
nom. RR. &, ovoua. | 

Âvovusos, 66, 0v, qui:n'a pas de nom; 
dont on cache o4 dont on ignore le 
nom; inconnu, obscur ; ‘anonyme. 


Âvébouev, P. 1.p. pl. fat, d'évorye. 


80 AET 
*Avéomar (sans fut.), Poét. pour 


cac. 

vértov, ou (rè), lucarne au-dessus 
de la porte? RR. ävo, 64. 
vwpÜSON, aor. 1. pass. d’avophoe. 
vopia, ae (%), comme &wpiæ. 
vopvuro, Poët. 3.p. s. imparf. de 

avépvuuat, s'élever. RR. à. dpvuput, 

Avopce, ce, ov, comme Gwpog. 
vépopce, 06, ov, qui n'a point de 
toit. RR. a priv. 6popos. 

*Âväpro, Poët. 3. p. s. plusqp. ou 
aor. 2. d'avigvupar. Por. évopvure. 

Âvopôcuat, f. tou, pousser des 

burlemens. RR. dvé, doüquat, 

Avooat, infin. aor. 1. d’avoléo. : 

Âve=airos, n, ov (superl. anomal), le 
plus haut, le plus élevé, le plus 
considérable. || 4x. pl. n. Avôrara, 
adv. pour ävuräro. R. &vo. 

Âvorätu, adv. superl. d'äve. 

Âvoreucie, %, , supérieur, d'en 
haut. R. de 

Âvérepoc, a, ov (compar. anomal), 
plus haut, plus élevé, supérieur. 
]l 44 neutre, Avôrepoy, adv. pour 

.Gverépo. R. dv. 

Avoréw, adv. compar, d'ävo. 

Avorioubsy, ado. de plus haut. 
vopEAñS, As, és (comp. ÉoTepoc. sup. 
doruroc), inutile; gfois nuisible. 
RR. & priv. 6pshoc. 

Avopänros, oç, ov, que l'on ne peut 
aider ou secourir : inutile, qui 
n'est bon à rien : qui ne retire au- 
cun proût de, gén. RR. & priv. 
dpeléo. 

Âvopopéouar-couat, fe nôraouas, 
aller en montant. RR. dvw, qépo. 

Avwyæ, parf. d'ävoiye. 
vOYOnv, aor, 1. d’avoiyo. 

*Avoyôt, Poët. impér. prés. d'ävwye. 
*Avoxôw, Poët, 3. p. s. d'ävoyür. 

Av@yupoc, oç, ov, qui n'est pas for- 

üfié. RR. & priv. éyuoos. 

AËar, infin. ou 3. p.s. opt. aor. 1. 
d'éyropet. 

É pour &ys, impér. d'äye, 


: dEw. 
be 3. p. s. opt. aor. 1. d'éyyvu. 
- EP Cri Poët. Pond, 

ef. fut. d'au ou d'éyrun. 

AEevog, oç, ov, qui n'a point d'hôte : 
ibospitalier. RR. & pri. Eivos. 
Éeoros,oç, ov, qui n’est point raboté 
ou poli. RR. 4 priv. Etw. 

ÂEa, «ç (#), inusité au pluriel, prix, 

. valeur; mérite; rang, dignité, con- 
sidération ; ce qui est dû à quel- 
qu'un, ce dont il est digne; juste 
prix' ou juste châtiment : prière, 
demande; réclamation; volonté, 

- desir. R. dos, “ 
Earymnros, ce, ev, digne d'amour 
ou d'amitié. RR. ÉEtos, dyxrdu. 


AFT 
ÂAEidyacree, 0, av, digne d'admira- 
tion. RAR. & dyapou. 


_ AEtéxouarog, 06, ov, digne d’être en- 


tendu. RR. &. dxoûuw. 

Âtiaxpdaree, o, ov, digne d’être 
écoute. RR. &. æxpogot. 

Âttératvoe,-cç, ov, digne de louange. 
RR. #. érratvec. 

Âttembbunro, 06, ov, desirable. RR. 
d. rule, 

Âttépacrog, 0ç, ov, digne d’être aimé. 
RR. &. ipao. 

ÂBÎNE, nç (#), hache, cognée, do- 
loire, R. &yvupt ? 

Eco dxpures, 05, ov, digne de lar- 
mes, déplorable. RR. 4. d'axpüe. 

AEuepyos, cç, ov, digne qu'on tra- 
vaille pour l'obtenir : capable de 
supporter le travail. RR. &. épyov. 

REnce, «, w, digne d'envie; di- 
gne d’émulation ; digne d’être 
imité; remarquable, louable. RR. 
&. Choc. 

AEtores, 0e, ov, digne d'exciter 
l'envie ou l'émulation. R. &. 
Enico. ; 

ÂElote, dat, pl. d'&bros. 

Log, 2e P. ss. ind. ou opt. prés. 
l'AErdes. 

AEréhoyee » % Ov ( comp. wTepor. 
sup. wrxro), digne qu'on en parle 
ou qu'on en tienne compte : qui a 
quelque prix ou quelque valeur : 
iraportant, remarquable, : consi- 
dérable , mémorable ; distingué 
par sou rang ou par son mérite; 
estimable, RR.. &. Awyos. 
ELOLANTOs, Ce, cv, ec. 

Âtiôuayoe, oç cv, capable de com- 
battre; digne adversaire. RR. d. 

Axa. 

Afioumionroc, 0e, ov, méme sign. 

Âticuvnpoveurog, ce, ov, mémorable ; 
digne d'être cité o4 rappelé. RR. 
d. pynpovedo. 

AErovuxog, 06, ov, digne de la vic- 


_ toire: prêt à combattre et à vain- 


cre. To &Erovwev, le digne prix de 
la victoire. RR. d&. vien. 
Etorevôris, is, €, lugubre déplora- 
ble. RR. &. æévôos. 

Afwmioros, oc, digne de foi ; di- 


. gne de confiance ; croyable, vrai-| 
semblable; honnète , vertueux ; 


ois suffisant? RR. d. riorus. 

AEtémavoe, 0ç, ov, digne de punition; 
justement puni. RR. d. motvn. 
Aftomoayia, aç (#), conduite no- 
_ble cet honnète. RR. &. rpdoco. 
AGompamk, ns, éç, (comp. éorapoc 
sup. éoraros ), digne, décent, 

convenable; majestueux , impo- 

sant; louable. RR. d. xpéro. 

Etourog, 06, ov, digne d'être vu. 
, RR. &. todo. 

; 


| We 

: KA 
LA ‘ 

gs 


AZI 


ÂSIOZ, «, w, (comp. drepos. sup, 


rare), 1° valant, qui vaut, qui 


équivaut : 2° plus souvent digne, 
qui mérite, avec le gén. 3° sans ‘ré- 
gime, qui a quelque prix; estima- 
ble; important; précieux : 4° qui 
vaut son prix, e{ par ext. qui n’est 
pas trop cher, à bon marché : 5" 
juste, équitable; décent, convena- 
ble; gfois honnête, vertueux.|| r° 
Boôç ŒEtoç, «, ov, Hom. qui est dela 
valeur d'un bœuf, Oùd'evos où Toù 
pend'evès dEtog, qui ne vaut rien; vil, 
méprisable. IlAtiorou dEtos , qui 


vaut beaucoup ; précieux ; estima- 


ble. Ilavrds où rod mavros Ge, 
infiniment précieux ou estimable. 

: IMeiovos Eos à où, Dem. qui vaut 
mieux que toi. ‘uap mévruv 
&étov, Hom. jour qui vaut lui seul 
plus que tous les autres. *Oùd” 
dvôg dEroi éomev Exrepcs, Hom, 
nous ne valons pas même le seul 
Hector; nous ne sommes ca- 
pables de lui résister. |] 2° Aët:<7t- 
ue, Xen. digne d'honneur. AËtx 
TÜV mpoyOvuY modrrev, Dém. se 
conduire d'une manière digne de 
ses ancêtres. AËroœ émaivou +, 
ÆXén. digne d'être loué par quel- 
qu'un. AËtoç Oavéreu rfi nas, Xén, 
coupable envers l'état d’un crime 
digne de mort. ÂE:c; Aëyeu, digne 
d'être cité ou d'être porté en 
compte. Oùx tauv dEvor, Aréstt. qui 
n'ont pas les mêmes privilèges. Ti 
dErog eut mabeiv, Plat. qu'a-je 
mérité de souffrir? AËtos Oprvov, 
ruyeiv, Soph. digne d’être pleuré. [| 
3° Dépovres aire Éxaorcç ÉEtov slyev 
Xéen. apportantceque chacun avait 
qui en valüt la peine.[| 4° Où ro 
HOT pou atd'ov&ktoréoac, Ariftph 
je n’a jamais vu les poissons à 
meilleur marché. |]5° XËtv êqre, 
il est juste, AËcdv dortv dci puosiv 
adrov, Dém. ilest juste que je le 
haïsse. ÂErov oct méya ppovsiv, Len. 
il te couvient d'être fier. Ex: ect 
moteiv, il est juste que je fasse. Ër’ 
&Eicuw, à bon droit, justement. R, 
dyo , peser, valoir? | 

Âtuoens, nrog (ñ), dignité, ce qui 
rend digne, R. d£tos. 

ÂEtobpevog, n, cv, part. prés. passi) 
ou moyen d'äkuo. 

AEroëv, inf. prés. ou part. neut, 
d'abrw. .° 


| Atiégoswe, ®6, ov, qui a du crédit, 


solvable; qui inspire de la con- 
fiance, valable, suffisant : gfois 
utile, important : g/ois digne de, 
avec le gén. ou l'inf. RR. x. pic. 


ÂEtogpéuws, ad. valablement, suffi 


samment 


à 


| 
| AŒET 

CRUE dv, 1° évaluer, mettre 

.” à prix : 2° juger digne : 3° Poët. 

estimer, honorer, célébrer : 4° ju- 

ger à propos, consentir à, vouloir, 

avec l'inf.; gfois daigner : 5° ré- 

clamer comme une chose juste et 

convenable, ou simplement deman- 

der, desirer: 6° prétendre : 7° 

croire, penser, regarder comme 

vrai ou constant. |] r° Onions äv 

nuñs aÉboës T7 mwAcbsevoy , 

Plat. quelque prix qu'il mit à la 

marchaudise. [] 2° ÂEtcdarv abrebs 

révrwy, Thuc. il se croient dignes 

de tout. Aktwbelc s%e BouXñs, Plut. 

ayant été jugé digne d'entrer au 


sénat. ÀErcüv TVA TOILE , Dém.| 


juger que quelqu'un mérite ua 

. châtiment. |[3° * Oïx “£icu robe 
pnd'avis, un :. il n’avait point d’es- 
time pour les gens de rien. *Ka- 
Actotv bmevaicuoiy &Éroumévn, Eu- 
rip. célébré par de beaux épitha- 
lames. {| 4° Karayuuväter abrobc 
aéroüLev , Luc. nous jugeons à pro- 
pos de les exercer. Mnd'eis àv buov 
dEuodsere (iv, Zsocr. nul de vous 
ne conseutirait à vivre. Atœ rù pu 
aérodv day eadat d'eororue, Arisit. 
parce qu'ils ne veulent pas être 
gouvernés despotiquement. Oùx 
Hétu rèv Avdpa idwTebewv, Paus. 
il ne voulait pas que cet homme 
restât dans la vie privée, Il 5° 
H£cuv &rckoyisaaôar, Lez. ils de. 
mandaient à se justifier, ÂEt& xal 
d'éouat révrov buüv, Dém. je crois 
juste et je vous demande à tous 
16° Où #.cbotor puévoy xœl Adyror 
sivat AEtwdor, Put. ils prétendent 
n'être pas seulement riches et élo- 
quens. Âr Apycus sluar miélou , 
Arrh. il se prétendait originaire 
d'Argos. |] 7° AEtéaare dirrobs ou 
xavryopouc ya yovévat, Plat. persua- 
dez-vous qué j'ai deux accusateurs. 
* Edo ad'wéecôæ , Hérodt, je 
crois être insulté. Aftobotv ol ot- 
Adcopot, Lez. les philosophes pen- 
sent... ! 

Au moyen, Atidouardüna, f. doc 
at, se croire digne de, vouloir, 
consentir à. *OÙx d&Erebevas êri 
Tov Bpovor Kecbq, Hérod. 
croyant pas digne de s'asseoir sur 
le trône. KR toc. ; 


AEtobeic, glow, év, pdrt. aor. +. pass. 


d'akroo. 


Atiopa, roç (rè), estimation, va-| 


leur estimative; prix, mérite, 


dignité , rang , considération :| 


gois opinion, croyance , dogme ; 


TL qui n’a pas besoin d'être| 


ontré,axiome : g/fois demande, 


prièret || Où dy ahropar, les hom-| 
.ABRÉGÉ 


‘À 


AOK 


mes élevés en dignité. R. SEtdu. | 


Étouartesç, , dv, distingué par 
son rang, élevé en dignité, émi- 
nent : qui coticerne les axiomes on 
les dogmes philosophiques ; sen- 
tencieux, qui parle par axiomes : 
ois priant, suppliant? R. éEtoua. 
À in pl un prés. PETER 
AElws, adv, dignement; d'une ma- 
nière digne de, gén.: dèécemment, 
convenablement : à bon marché, 
R. Eos. 


Âtuôoue, 3. p-s. opt. aor. 1. Eol. 


d'aëvie. 


ÂEloats, eus (ñ), appréciation, esti- 


mation ; rang, dignité, considéra- 
tion ; marque de considération; 


: prérogative; salutation, honimage : 


‘opinion qu’on à de son mérite ou 
de celui d'autrui: prétention; de- 
mande; prière : opinion, croyance: 
axiome : valeur ox signification 
d’un mot. joi ën” Létooews, les hom- 
mes élevés en digoité. R. dEtcu. 

Attoréev, verbal d'étiou, 

AËcot, dat. pl. d'étu. 

AEuXce, ce, cv, qui manque de bois : 
Poët. où l'on n'a jamais coupé de 

bois. RR. &, Eüxov. 

Abo, fut. d'äyu et d'yvup. 

AENN , ovos (9), essieu; axe, [| 4x 


pl. Où äkoves, les anciennes lois 


d'Athènes, gravées sur des po- 
teaux tournans. R. &yw? 


Acduce, 0ç, ov, sans odeur. RR. à, 


dur, 


*Âct, Dor. pour ñct, dat, sing. ds. 
“Ad, ñs (#}, Jon. et Poét. chant. 


R. &eid'o. 
oidyLce, 06, ov, Poét. chanté, célé- 
bré, digne d’étre célébré. 


“Ace, où (8, À), Jon. ct Poët. chan- 


teur; poète : au fém. chanteuse; 
femme poète; magicienne qui gué- 
rit les maux par ses enchantemens. 
[] 4x comp. Aowd'orepos, &, ov, plus 
babile à chanter; plus digne d'être 
chanté, 4u super!. Audorares, n, 
ov, le plus habile; le plus digne 
d'être chanté. R. ed. 

Âctxnres, ce, cv, inhabité; inhabita- 
ble. RK,. % priv. cixéo. 

Âouog, 06, ov, qui n’a pas de maison, 
qui est sans feu ni lieu; banni de 
chez soi, expatrié: qui n’a pas 
beaucoup de maisons, qui n’est 


guère peuplée, en parlant d'une! 


ville. RR. &, oÙt0g. 

Âotvos, ce, ov, qui ne boit pas de 
via : qui manque de vin : où l'on 
ne fait point usage du vin. RR. & 

' priv. re 

AoXvoG, 065 0Y (comp. OÔTEpOs. Sup. 
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n'hésite pas, qui ne recule pas. 
RR. & priv, 6xvoç. 

Âdxvwc (sup. &oxvôrara), adv. acti- 

_vement. | 

HA ÉO-S, f. ñcw, GI. pour Ke. 

* AoXNO nv, «dv. Poët. en foule. R. de 

*AOAAËS, "is, É3, Poët. ramassé en 
grand nonbre; nombreux ; serré, 

pressé. R. sikée ? 

“AO, f. iew, Poët., ramasser en 
grand nombre; serrer, presser, R. 

ANG. 

*Acv, Poét. imparf. d'üv. 

AcTACG, 6ç, 0v, Poët. sans armes. 

RR. à priv. 6 hov. 

“Aomoç, 96, 0v, Poët. muet, sans 
voix : gfois privé de la vue; invi- 

_sible. RR. &priv. 64. 

Aomrog, 0ç, ov, qui n'est pas vu; in- : 
visible, RR. & priv. +mToma pour 
épau. | 

* OP ou qfois op, opcs (rè), Poët. 
épée; arme pointue en général 

LR. %ipo. | 

*AGpas, Poël, aëc. pl. masculin de 
&cp, qui pourtant est neutre. D'au- 
tres le traduisent par trépieds. 
D'autres le prennent pour ôxpag, 
acc. pl. fém. de üup. 

Aopacia, ae (à), invisibilité : qfois 
cécité. R, de 

Âc gares, 66, OV, qui n’est pas YU; où 

plus souvent invisible : g/fois aveu- 

le? RR. & priv. épac. 

Acpätows, «dv. invisiblement. 

Aopynaie, as (ñ), calme d'une âme 

exempte d’emportement. R. de 

Âdpypnres, 06, &v, qui ne s’'emporte, ne 

se fâche ni ne se passionne; doux, 

calme, paisible. To &dpyarev, hu- 
meurt paisible, calme de l'âme. RR. 

_& priv. épydo. : 

Aopyirus, ady. sahs emportement. 

tAcpia, as (n), Bibl. ténèbres. R.... 

Aoptarokoyuse, “, 0, et | 

Aopyroc, 6ç, cv, illimité, indéfini, 
indéterminé. [| Subst. (8), —s. ere. 

, 4p6vog, l’aoriste, en {. de gramm. 

_RR. à priv. épiçu. 

* Acovos, Gç, 0v, Pot. dont les oiseaux 
n'’osent approcher. || Subss. (é), 
l'Averne, lac fameux chez les poè- 
tes, RR. à prir. dpvie. | 

*Acprrbete, Poët, pour aupÜeig, aor, tr. 
passif d'asipe. ‘ 

Aoprrp, ñpos (6), ceinturon ou bau- 
drier, |] Acprñpecs rmoi, chevaux 

_de trait, R. deipe. 

‘ Aopro, Poët, 3. p. s. plusqp. passÿ 

_d'asipt. 

Aoouce, 06, ov, imodore : qfois fétide, 
qui sent mauvais. To Scopcv, man- 
que d'odeur. RR. & prir. down. 


érarog), actif, ’diligent : qui neï°Âcoonrñp, fpcç (6), Puét, qui vole 
tarde pas : gfois intrépide, qui! ‘au secours, défenseur. n &ooaëto. 
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Âoutog, o, cv, Poët. qui n'est pas 
blessé. RR. 4 prie. obräo [| Q fois 
pour &wroç, sans oreilles? RR. & 
priv. oÙc. | 
Adyanvos, o, ov, tranquille, qui n’est 
pas importuné. RR. & priv. éyMo. 
Ar, par élision pour &rc. 
Arayayi, inf. aor. 2. d'äréye. 
mayysars, 2. p.pl, impérs aor. x. 
d'arayyède. 

*Ârayyeheds, wc (8), Pot. celui qui 
annonce ou qui raconte. R. &xa- 
yo. : 
Areyyaie , & (#), narration, ré- 
cit; récitation par cœur ; explica- 
tion ; énonciation; énoncé. 
Arayyôdo , f. æyye®, annoncer; 
rapporter ; raconter ; réciter ;énon- 
cer; prononcer; expliquer; louer, 
célébrer : en t. de droit, signifier, 
intenter : dans le sens neutre, ren- 
dre compte d’une mission oz d’une 
ambassade; apporter des nouvel- 
les; gfois saluer de la part d'un 
autre. |] Au moyen, an-ayyéAc- 
. pat, f. &yyscüuat, annoncer, de 
porter : gfois promettre, faire de 
belles promesses. RR. dnd, &y- 
yÉMo. 

Ârayyexrécv, verbal d'axayyéoe. 
mayyeArude, , 0v, énonciatif. Tè 
dmayysxrxov, l'énoncé. 

may, impér. d'amdyo, s'emploie 
oussi comme interj. Voyez äm&yo. 
Arayhe, hs; €, qui n'est pas com- 
pacte, qui manque de consistance. 
RR. & priv. niyvut. 

AndyEopas, fut. or d'ändyye. 
TA YOPEUTE, swç (*), défense, pro- 
hibition; interdiction; renoncia- 
tion ; découragement. R. de 
Araæycpe, J. sûco (aor. ärwyi- 
peuga, etc. il se conjugue aussi ir. 
régulièrement : fut. änwepo. aor. 
&neira. parf. &neipnxa. parf. pas- 
sif, émaipnuat. aor. érepbônv. ver- 


Bal, &waycpsuréov ou ämobbnréov).| * 


1° interdire, défendre, prohiber : 
a° refuser , renier; méconnaître ; 
abdiquer ; déposer : 3°.renoncer à; 
se lasser, cesser ; se décourager, se 
désespérer ; succomber à la fatigue, 
à la vieillesse, au malheur : 4° 
gfois Poët. rapporter, rendre; ex- 
rimer , dire. [| r° Âræyopsbstv n, 
Réfendre quelque chose, —rtvi, à 
quelqu'un. Âmayopebuy rivi où 
TIVÉ, TOUL TL où ui mrously 71, 
défendre à quelqu'un de faire 
quelque chose. Éuoi vs &mnyi- 
peus Eee FREE és Plat. 
vous me dbfendiez de répondre. 
TAYOPEUTO xgTa vOLOv TT LPR- 

. Ou, Plut. il était défendu par.la 
loi de monter à cheval. Arcÿén- 


AITA 

Oev pen xarapebyev, Aristide, d6- 
fense ayant été faite de se réfu- 
gier ou de recourir. [| 2° * Karc- 
veucov à &ndeurs, Hom. consentir 
ou refuser. Âmeureiv rèv vid, Plat. 
renier quelqu'un pour son fils. 
Yrd révrov &mopbnônvat, Plat. être 
méconnu par tous. Arenety Tiv 
&pyñv, Arist. abdiquer la magis- 
trature. * Mävw Groetrmov, Hom. 
mettant fin à sa colère. [| 3° Âx- 
a-popebsiv Tr TOvw ou Tpdç TÜY TOVOv, 
renoncer au travail TŒkaætva &rret- 
mov dkyet, Trag. malheureuse, je 
AE à la douleur. Ÿnd rài- 
Ocus xaxov aretretv, Xén. être dé- 
couragé par l'excès de ses maux. 
Oùdeig arayopebet Osomevos, X'en. 
personne ne se lasse de regarder. 
OÙx arayopeüoxt slov où pLEvreL, 
Plut. les Line lui disaient de ne 
pas désespérer. |] 4° * Tov pü0ov 
émnheyéws änosursiv, Hom. parler 
sans détour. * AAnôsinv énoenretv, 
Hom. dire la vérité. 


Au moyen, Ar-ayopebouat est peu 
usité excepté à l'aor. arendunv,|° 


dans le sens de refuser, renoncer à, 
avec l’acc. *Ameinacôa rhv ouu- 
paxinv, nv éruoupinv, Hérodt. re- 
fuser l'alliance, le secours. Âmet- 
maoôar Tnvy puÜiav, Paus. renon- 
cer à l'amitié. RR. &no, &ycpedw. 
mayptow-&, f. wow, rendre sau- 
vage; effaroucher ; aigrir, exaspé- 
rer. RR. and, ayptéw. 


Ârayyovto , f. iow, étrangler, 


pendre: qfois se dégager d’un Îa- 
cet, d'un licou? RR. &nc, &yxovn. 


Arépo, SayEw (aor. anñyka, etc.), 


étrangler ; pendre ; suffoquer , 
étoufter. Il Au moyen, Ârdyÿyo- 
mat, f. ayÉoua, s'étrangler, se 
pendre. RR. äro, &yyo. 


Ârdyo, f. do (aor. &mryayo, 


etc.), emmener, entrainer ; éloi- 
guer ; détourner; distraire : trai- 
ner en prison ou au supplice : dé- 
noncer, citer en justice js ra- 
mener : g/vis payer un | A un 
tribut : qfois réduire à l'impossi- 
ble, à Ford etc.: souvent dans 
de sens neutre, s’en aller, se reti- 
rer. |] L'impératif ärays s'em- 

loie comme interj. : loin d'ici! 
fi donc! fil avec l'acc. ou le gén. 
Ârays rhv bnovoav, Grég. loin 
d'ici le soupçon! Ârays roÿ vépuou, 
Synés. fi de cette loi! RR. axo, 
dye. 


Âxayeyi, % (), action d'amener, 


d'entraîner, ef autres sens d'œx- 
Œyw. 


Arddo, f. dou, détonner. en 


chantant; être discordant : au fig. 


. + 


AITA 
s’écarter de, gén. : ne pas s'accorder 
avec, dat. RR. än6, dde. 


*Amaspo, f. «spù, (aor. émispa), 


Poët., pour araipo. 


Âr-havarto, f. ‘ou, rendre im. 


mortel; diviniser. RR. &rd, &ôa- 
varito, 


Axabavériou, soc (%), élévation au 


rang des immortels. 


Axdôsta, aç (#), calme parfait de 


l'âme; indifférence; apathies in- 
sensibilité; stupeur. R. &ran. 


Âraôrie, ie, é, qui ne souffre pas; 


qui n’éprouve aucun dommage : 
qui ne s'émeut pas, impassible, 
indifférent; qg/ois apathique , stu- 
pide : gfois impatient, qui ne sau- 
rait souffrir, avec Le gén. fois in- 
nocent, qui ne cause aucun mal: 
en t. de gramm. neutre ou sans 
passif, ex parlant des verbes. RR. 


& priv. maoc. 


Aréôntos, œ, ov, méme sign. 
Âraboç adv. sans souffrance; sans 


aucun dommage : sans être ému ; 
avec indifférence. R. &raôr, 


Ârai, Prép. Poët. pour &xd. 


RAT LYOYNTE , 06, , qui n'a 
point de précepteur; qui n'est in- 
struit ou guidé par personne : qui 
ne se laisse pas guider , indocile. 
RR. & pri. œatdayoyée. 


Âradevoia, aç (ñ), défaut d'éduca- | 


tion, ignorance, grossièreté; inep- 
tie ; maladresse. R. de 
Âmaid'euros, 0ç, ov, qui n'a pas reçu 
d'éducation; ignorant, grossier, 
mal élevé; inepte ; maladroit : in- 
habile. RR. & pris. matdsbo. 
Ânad'ebrog, adv. sans éducation; 
grossièrement, maladroitement. 
Âxaidia, ag (4), état d'un père où 
d’une mère sans enfans. R. mat. 


tÂmaivouar (aor. &rnvéunv), pour 


daravaivoeat. 


*Âmaivupat (sans fut), Poët. enlever, 


emporter , — Ti Triwvcç, quelque 
chose à quelqu'un. RR, &mo, ai- 
VULLAL. 


Âratcido-& , f: Aou, tromper , du 


per; gfois dépouiller, frustrer, — 
rivé riveç, quelqu'un de quelque 
chose. RR. ax0, œivAde. 


*Aratpeblo, Zon. pour poupe, 


sub}. aor. 1. passif d'äpapto. . 


* Aratpspnpévos, ", 0v, lon. pour 


mempévos, part. parf. passif d'äp- 


apte. 


Âraipo, f. apo (aor. ànipu, efc.), 


enlever , dans le sens neutre, s'en 
aller, — réreu rives, d'un lieu. || 
Au n, Amaipbuar, f. ape 
(aor.érnpaun, etc.), mettre à la 
voile; partir; ax fig. mourir. RR. 
&x0, aipos. 


AITA 


Amar, «idoç (6, %), qui n’a point 
d'enfans. RR. à priv. mais. 
/  Araico, 06, ov, sinistre, malheu- 
!  reux, funeste. AR. äx0, afotoc. 
* Axatotax, adv. malheureusement. 
: Amatoco , f. alËw, s’ébancer, sor- 
: tir précipitamment. RR. &x, 
; &oco. || 4u mor. m. sign. 
Âmaroxüvonat , f: uvobuat , être 
détourné un sentiment de 


honte : dépouiller toute pudeur. | 


RER. dm, aloyüvouar. 

Âroure, 3. p. s. nd. prés. d'èx- 
œuTéc. | 

Amrairt, 2. p. s. impr, prés. d'àm- 
atréo. 

Âvaréo-d, f. now, redemander, 
réclamer, exiger, —ti riva, quel- 
que chose de quelqu'un. RR. 4x, 
airén. | 

Âraivnotx, eue (ñ), réclamatiqn, de- 
mande avec instance, 

Ârarrnréoc, a, ov, adj. verbal d’&x- 
æuTécd. 

*Âmoir&o, f. isw, Poét. pour àx- 
aréo. 
ar&, conf, pour &marréo. 
matwpée , f.- now, suspendre, élé- 


ver, tenir suspendu en l'air. || 44. 


passif, émawpéoma obpa s J. 
nôiocuar, être suspendu en Pair; 
être enlevé bien haut, bien loin : 
avec le gén. ètre suspendu à, dé- 
pendre de. RR, 4m0, aiwpéo. 
Aro, f. dc, perdre de sa 
fraicheur ou de sa force; au fig. 
décliner. RR. änd, &uato. 
Âsaxur, %ç (4), déclin. 
Araxpt6ôu-&, f. Gow , travailler 
avec soin, achever, parfaire; re- 
chercher ou examiner avec soin : 
ajuster parfaitement , faire corres- 
pondre exactement , — ri mpôç ve, 
une chose à une autre. RR. &nd, 
&xpt66e. 
rraxréoç, av, adj. verbal d'an- 


o. 

D LVAUES » Poët. infin. aor. 2. 
d'araMkEu. . 

*Andkauvos et Âmélapos, oç, 0v, 
Poét. insurmontable, impossible : 
qui est sans moyens , sans ressour- 
ces; misérable; vil; scélérat : fois 
inerte, inutile, RR. & priv, ma 
Adyun. 

Ânaiopardue, f. Aou, s'éga- 
rer, s'écarter, errer, RR. &no, 
dAgopat. 

Aradyéo-&, f. %c, devenir insen- 
sible à la douleur ou à force de 

. douleur : cesser de s’afiliger, -se 

_ consoler de, avec l’acc. : Lt SOU 

vent, se laisser abattre par la dou- 
leur, perdre courage, se désespé- 
rer. RR. dn0, &Ayio. 

a . 


AÏITA 

Arasiou, f: axeiÿu, essuyer, effa- 
cer, RR. &nd, dheipo. 

Ana, f axebñow (aor. P. &r- 
#\aAxw), écarter de, repousser de; 
RE de, abriter contre; Ze 
rég. indirect au gén.|\ Au en, 
lu: sk Plane ie 
finitif aor. &rarttacôat), écarter 


de soi, repousser, conjurer , — 


xaxov re, un mal. RR, &no, Eu. 
Âranamuévoc > No OV, part. parf. 
pssŸ d'anasio. 


malMaYels, eloæ, év, part. aor. à. 


passif d'ärandoce. 


Aradaæyh, fe (ñ), délivrance, dé- 
barras : raccommodement, récon- 
ciliation : séparation , départ, con- 
gé, renvoi, permission de partir : 
ent. de droit, aliénation. R. &raà- 


ÀÂdaacu. 


Âraæyicouat, fut. 2.pass. d'éra- 


Adacw. 
madkaxrio, verbal d'äralécce. 
rakaxTre, où (6), celui qui délivre, 

ÂralE, ady. alternativement. 

ÂraïéEwot, 3. p. 

Âmaldsco , fe adEw : 1° congé- 
dier, renvoyer, laisser parlir; 
qfois chasser, expulser; gfois écar- 
ter, détourner, retirer de, le ré- 
gime indir. au gén. 2° plus souvent, 
délivrer, affranchir, débarrasser, 
exempter : 3° écarter, eulever; 
faire disparaître ; terminer, finir; 
qfois faire périr : 4° dans le sens 
neutre , se tirer d'affaire ; s'acquit- 
ter de ; débarrasser de, avec de 
gén. seul ou précédé d'une prépos. 
finir de, cesser de , avec Le part. || 
1° ÂnadddEar rcde Ospareutas , 

Plut. congédicer ses domestiques. 

ÂnnAkEs robe xonoraç, Dém. il 

se débarrassa de ses créanciers, en 

les payant. ÂraNdEa rebsmodiras 
doxoMüov Bavabücuv, Plut, détour. 
ner Îles citoyens de l'exercice des 
arts mécaniques. [| 2° ÂtatdEns 
Trwa xaxcÙ, débarrasser ou déli- 


yizs, Diosc. dissiper les douleurs. 
AËpEY TApaLpALA ARAAAGTTOUGt 
TOÙS Tpoueveyeamévouc, Théoph. 
elles fout périr sur-le-champ ceux 
qui en mangent. {| 4° Xsipoy A Ov 
&rnikdyaot, Dém. ils s'en sont ti- 
rés plus mal que nous. Araldéat 
+05 xafixovreç, Les. s'acquitter de 
son devoir. 

Au passif, Âr-aécoopat, f. aXXa- 

| ouai (aor. ämnidynv, etc.) : 
1° ètre délivré, exempte, congé- 
dié, et tous les sens correspondans 
à ceux de l'actif: 2° se débarrasser 
de, ef par ext, s'acquitter de : 3° 


p-.sub].aor. x. de 


vre qu’un d’un mal quelcon-| 
D Âralidtar tac dusaX- 
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fiüir ow achever de, avec un pare 
ticipe : 4° s'en aller, partir; gfois 
mourir : 5° être inférieur, rester 
au-dessous de, avec le génlr° Âr 

nAkdymouy d'ouaixe, Isoc. ils furenn 
délivrés de la servitude |] 2° Ârn- 
AY Ad-çou, Plat. avoir fini son : 
discours, m.à m.s'en étreacquitté. 
iraXNayels ris Gpxtie, Plut. ayant 
achevé le temps de sa magistrature, 
[1 3° Eirov amaMéyrb, Plat. 
achève de dire; dis-nous done 
eufin{}4 Âraérreodas éx The yes 
> pas, Arist. sortir du pays. Éxsiveu 
ämaXkayévres, Xeén. s'étant sépa- 
rés de lui. Araäyünros &r” L'YATA 
éloignez-vous de moi tous deux. 
Âraÿé-teoden ae Tv ratpidæ, 
Lez, s’en aller dans son pays. Âraù- 
Aagivar roù Biou ou x rod Bicu ou 
simplement dnaïayivar, Lez, 
mourir, |] 5° ÂreNérreobai rivog, 
Lez. être inférieur à quelqu'un. 

Au moyen, Êx rio Yñc &xalAde- 
oou mod, Poët. sors de ce pays, 
m.à m. retire ton pied de cetté 
terre. RR. &xd, &\)4ocu. 

Araïdérro, At. pour 4xcdes, 
ünpér. moy. d'aral\äoce. 

TAN OTPLOW-D, f: àow, aliéner; au 

fig. éloigner, détourner : le rég. 
indirect au gén. RR. &nd, &AXo- 
TRtdw. 

Araorpioow, sg (%), aliénation. 
À ZX, %, 6 (comp. wvepcg, sup. 
ovato), tendre, mou, délicat, 
faible : qfois doux, calme, paisi- 
ble. R. émropart 

Âraïdenc , nr (6), tendreté, mol- 
lesse , délicatesse. R. 4xaA0ç. 

Âradorpsors, %, &, délicatement 
nourri. BR. &. Tpépo. 

Âraivo, f. uv®, attendrir, amollir; 
rendre mou, faible, délicat. R. 
aTaÀce. 

*Âmadore, f. éXbEw, Poét. éviter, 
fuir. RR. 470, &AVoxo. 

*Âmauardive , f. uv, Pot. faire 
disparaitre, détruire. RR. &n, 
au.ard' be. | 

*AraueiGquar, f. aueitouar, Poët 
rendre la parcille; répondre. BR. 
&. aueioouc. | 

* Amausipo, f. auépow | Poët. priver 
de; dans le sens neutre, être privé 
de. Le règ. ind. au gén. RR. d: 
duapo. « 

*Âmappévos, n, ov, lon. pour &onue 
pévos, part. parf. passi d'äpérre. 
magôve, f. uw, écarter, repous- 
ser, —— T tive, Un mal qui menace 
quelqu'un. |] 4u moy. avec l'ace. 
repousser loin de soi, écarter, con- 
jurer : sans régime, se défendre. 
RE. d. auivo. 
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… Âmapquént, f. érauqréce , dés- 
habiller. RR. &. Gui, Evvupet. 
} Ârav, neut. de ürus. 

Amavaivopar, f. avaycbuat, nier; re- 
fuser; méconnaitre. RR. &. &vai- 

| voue | 

Ânavarcyuvréw-®, f. co, perdre 

j toute pudeur. RE. d. évatoyuvréu. 
_ Atavaïioxu, f. akwocw, dépenser, 
consommer. RR, &. dvalioxe. 

Âravaotds, äoz, dv, part. aor. 2. 
d'aravioramat. 

Âravéoraot, ews (), émigration ; 
bannissement. R. äraviornut. 
rava-ywpéw-&, f. now, reculer, s'é- 
loigner de, gén. RR. &. avi, 
Xopéo. 

Âmavéornv, aor. 2. d'éravisrapot. 

Anéveubs ou ÂArdveubev, adv. à l’é- 
cart; avec le gén. hors de, loin de; 
gfois sans. RR. à. &veu0s. 

Âravivachar: ihf. aor. 1. d'ésavai 
voLLat. 

Âravio-d , f. tv, défleurir. RR. 
d. &vôio. 

Anévônate, eus (n), chute des fleurs; 

temps où les plantes défleurissent. 

Aravipaxso-d, f. dou, réduire en 
charbons. RR. &. av0paxie. 

Aravôpuréouar-copar, fr moquer, 
cesser d'être homme, dépouiller 
tout sentiment humain : fuir les 
hommes, être misanthrope; avec 


l'acc. fuir, éviter par misanthropie. 


R. ardvbporoc. 

ravbpuredouat, f. sûcomat, agir 
inbumainement ; se conduire en 
misanthrope. 

Aravôporia, aç (#), inhumanité, 
misanthropie. 

Aravipurite, f. tou, revêtir de la 
nature humaine : au fig. humani- 
ser. RR. &ro, avôpurrite. 

Ârébpure, 06, 0v, inhumain; mi- 
santhrope; sauvage; insociable : 


infréquenté; désert; quil révolte] 


l'humanité, RR. äro, dvôporos. 

ro tin A inhumainement. 

Araviornu, J érava-oricu, faire 
lever; faire sortir; chasser; em- 
mener. || Æu moyen déponent, 
Ânavloraua, f. amava-cricouar 

. (aor. Amaviornv, etc.), se lever, 

sortir; émigrer; se transporter ail- 
leurs. RR. än5, dvd, iormat. 

Arav-oiy, f. ciu, comme dyoiyu. 
TAÉVOUP YO, 06, 0V, QUI n'a pas de 
malice; qui n’a rien de recherché. 
RR. à prip. mavoÿpyoc. 


Tavcbpyos , adp. simplement ;| 


bonnement. 

Anayra, acc. sing. masc. ou pl. neut. 
de Eraç. 

Aravrayà , adp. partout. R. &xac. 


mavtay sv, ad, de toutes parts. 
s 
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Aravrayot, adv. comme ämav- 

. TALOÙ. 

Âravrayôos, adv. partout, avec 
mouvt. | 

Aravrayod , ad. partout, sans 
mouvt. 

Âmavrdu-ù, f. fou ou faquat, avec 
le dat., rarement avec lacc. rene 
contrer ; aller à la rencontre ou au- 
devant de : se rencontrer ou s’a- 
boucher avec quelqu'un : avec es 
ou mp et l'acc. se rendre dans un 
lieu, se transporter à : apec mp et 
l'acc. s'offrir, se présenter, com- 
paraître; au fig. aller au-devant, 
devancer, prévenir; ghois s'oppo- 
ser, résister; gfois répliquer, ré- 
pondre : sans régime, arriver, 
avoir lieu, se rencontrer, écheoir, 
en parlant des évènemens. Taäma- 
Tüvra, les circonstances fortuites. 
|] Le moyen, excepté au futur, est 
très rare; il s'emploie, dit-on, 
pour l'actif. RR. &nô, avréo. 

*Âravrédw, P. pour äravatéo. 
Anavre, pl. de äma. 

mavrn, adv. partout, de toutes Îes 
manières; toujours. R. éxaç. 

Ârévrmua, atog ( rù ), rencontre : 
opposition : réplique. R. &ravrdo. 
ATayThcat, inf. aor, 1. d'aravräo. 

Anravrrous, eus (ñ), rencontre; ac- 
tion d'aller au-devant; entretien, 
entrevue : action de prévenir, de 
devancer : opposition, résistance : 
réplique, reponse. R. amavréo. 

Anavenvécv, verbal d'armavräu. 

Aravripé , adv. vis-à-vis, en face. 
RR. anc, avrixob. 

Aravriev, adv. m. sign. 
ravr\o-®, f. now, épuiser : au 
fig. endurer, supporter : Pvét, al- 
lèger, rendre supportable. RR. &. 
&vTAéo. 

*Ardvroua (sans fut. ), Poct. pour 
ŒTAYTAU. : 

Arovrüv, &oa, üv, part. prés. d'an- 
ayTdo. 

Ardvruv, gén. pl. de ärac. 

*Aravbw, f. avocw, Poet. achever : 
dans le sens neutre, achever sa 
route, arriver. RR. &. &vüo. 

ÂraË, adv. une fois, une seule fois, 
une fois pour toutes; tout d’une 
fois; une fois par hasard, rarement. 
AraË roù éviaureë, rh Awépae, une 
fois l'an, une fois le jour. Orav 
draë , lorsqu'une fois. Anep àv 
draË xarasyüot, Isocr. ce qu'ils 
tiennent une-fois. Ets: da ou et- 

_ cémaë, pour une fois. R. drac. 
rakdravres, at, &, tous ensemble. 
RR. dnak, ras. 

Ârakand\ac, adv. universellement, 
tout d’une fois. RR. ämaë, én\wç. 
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Âr£ros, 06, ov, indigne. RR. än6, ‘ 


GEtoc. 

Aratdo-5, f. dce, regarder comme: 
indigne : dédaigner; refuser ; re- 
pousser avec dédain : ne pas juger 
à propos, ne pas vouloir: éviter, 
craindre de, avec l'infin. RR, 
ard, dEtco. 

Ârakiwots, ewc(x), refus dédaigneux. 

Âréo, fut. d'aréye. 

*Ar-érru, f. dÿo, lon. pour pére. 

Ânapdéates, 06, cv, qu'on ne peut 
franchir : qu’on ne peut violer ou. 
transgresser ; qui ne transgresse 
pas, gén. : qui ne passe pas de l’un. 
à l’autre, qui n'est pas transitoire; 
inamovible. RR. &, rapaGaive. 

Ârap£nnree, 06, cv, incomparable : 
qu'on ne peut assimiler, dissem- 
blable : g/ois insociable, qu'on ne 

eut approcher. RR. &, mapa- 
ao. | 

Ânapéyoyos, oç, ov, qu’on ne peut 
détourner , constant , uniforme: 
perpétuel, inflexible, RR. à, xap- 
yo. 

* Axa atpñoôot, on. pour &gnoñoôos, 
infin. parf. passif. d'ävapéo. 
TAPATNTCS, 06, 0v, inexorable; ir- 
réconciliable ; intraitable ; inévita- 
ble; inexcusable. RR. &, raparéu. 
raparrñte, «dy. inexorablement. 
TAPAXAAUTTOS, 06, Gv, qui n'est 
pas voilé, pas déguisé: franc, sin- 
cère; gfois impudent , effronté. 
RR. &, Fapaxa\UTTe. 

Ârapäxknros , oç,.0v, qui vient 
sans être appelé; plus souvent in- 
consolable. RR. &, rapaxakée. 
rapaxokobnroe, 06, 0v, qui n’est 
pas accompagné, qui va sans suite : 
qu'on ue peut suivre ox atteindre; 
incompréhensible : qui manque de 
suite, incohérent. RR. &, xapa- 
xoXcubÉE. 

Ârapd\iaxrog, oç, ov, immuable, 
incomnutable : qui nediffère point 
de, gén. RR. &, rapalldoco. 

ArapauÜônro, 06, cv, inexorable; 

inflexible ; inconsolable, RR. &, 
Tapapubsopat, 
TAPAOLAVYTOS, 06», OV, Qui n'a 
point de note distinctive ; qui n'a 
rien de distingué ; insignifant, 
commun. RR. &, mapaonpaive. 

Ârapaoxsbactos, 06 Ov, qui n'est 


pas préparé. RR.&, mapaoxeudto. 


TAPAOXEUOG ,; 0 CV, qui n'est pas 
préparé ; surpris à l'improviste : 
simple, sans apprèts, frugal. RR. 
&, Tapasxsur. 
mwapdcow, f. €Ew, arracher, ôter 
violemment : jeter dehors. RR. 
änd, apaace. | | 
 Âmdourog, we, ov, exécrable; exé- 


\ 


\ 


AA 

cré, maudit. RR. &m0, apæopat. 
Ârapdrpenro » 06» CV, qu'on ne 

eut détourner ox éviter ; inexo- 
rable, inflexible : activement, qui 

-n'évite pas, avec L gén. RR. à 

:_ priv. TAPATPÉTO. 

’Anzpdphapros, 0, cv, incorrupti- 
ble ; qui n'est pas corrompu. RRK. 
&, wapaphsipe. 

THApAPÜAGETOS, 06, OV, qui n’est 
pas sur ses gardes ; surpris à l'im- 

proviste; imprévu. RR. &, mapu- 

QUAG GITE. 

TAPALOPNTOS, 06, 0V, qui ne cède 
point; obstiné; courageux. RR. 
As Tapaxwpée. 
| Érapyue, arcç (rd), plus usité au 
Pluriel, prémices. R. ärapxomat, 
Âr apyupto, f iaw, couvertir en 

argent comptant, vendte, réaliser : 

évaluer en argent : qfois forcer à 

donner de l'argent? RR. &rd, &p- 
QUIZ 
Arapéyairoe, 06, ov, inflexible. 

RR. &, Tapx, din | 
Ârapioxe, f apicw, déplaire : ra- 

rement ètre mécontent, désapprou- 

ver. |] Au passif, An-apéoxouat, 

f. apecôrioma, avec Le dat. ètre 

mécontent de : rarement déplaire. 

[| 4x moy. Ârapéoxopar, f. œpé- 

couat, Poët. avec l'acc. apaiser, 

chercher à regagner, à rendre fa- 
vorable. RR. äx0, &péaxu. 

Ândpuorog, ce, ev, déplaisant, dés- 
agréable. RR.. &x0, &peaTtds. 
TAPNYOPATOSS 06, 0v, inconsolable. 
RR. a priv. Tapnycpé. | 
rapô®, ñs, %, opev, etc. sub}. aor. 1. 
pass. d'äaipo. 

Arapôuéo-ù, f. now, compter 
jusqu’au bout ; achever de comp- 
ter; nombrer, énumérer; payer, 
solder. RR. äxo, aptuéo. 

Âraplôurow, sue (ñ), compte, dé- 
nombrement. 

Ârapxio-& » JS. apréou , suffire 
g se contenter? |] 4x passif, 

rapréouat-cÜLut, f. apxecôniso- 
pat, se contenter, avec le dat. RR. 

&nô, dpxéo, 

Âraperiac, ou (6), s. ent. &veuce, le 
vent du nord. RR. &wo, äpxroç. 

Amapxoüvrue, adp. suffisamment. R. 
&mapxüv, part. prés. de arapxéw. 

Âragéouar-cüpat, ficoua, renier, 
dénier, méconnaitre; souvent re- 

fuser. RR. &n5, &pviquee. | 

Asapynotoôw, 3. p.s. impér. aor. 1. 
.d'ätapvéosat. 

Arapdpunros, 06, cv, apathique, que 
rien ne peut exciter. RR. &, w29- 


7 PER. . 
Anapinaiaoros, œ, 0v, timide dans 
.ses discours; qui manque de con- 
a 


Ânegas, eus (n), départ. R. draipe. 


Ârapyaite, fau et 


Arapyr, % (ñ), commencement, 
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fiance ou de franchise: qu’on n’ose] Anapyñc, ado. pour &n pyñe, dès 


. dire librement ou sans detsurs. 


RR. &, maÿpnorétomat. 


mapräw-&, f. ñsw, 1° suspendre : 
2° faire dépendre : 3° séparer, 
écarter, éloigner : 4° dans le sens 
neutre, partir. [| r° Ârnprnpévos 
ëx oxcwiwv, Ler. suspendu à des 
cordes. |] 2° ÉË abtoù éuoÿ ra êà- 
_mid'as amaprious peu Toù io, 
Luc. faisant dépendre de moi-même 
toutes mes espérances de salut. 
[13° Oüre dyav pioruvra xai àr- 
aprovra, Luc. sans trop Îles écar- 
ter ni les séparer. Âriprnvrat à) 
Añkov mheïorov, Aristt. ils sont très 
écartés les uns des autres. [| 4° 
Ânaprionvrec és aXorpiav, Thuc. 
partant pour une terre étrangère. 
Au passif », Amapriouar-Guat, f. 


‘actif, RR. ans, àprdo. 


Âmapri, adv. précisément : fois 


au contraire. RR. &w0, dore. 


tÂrdon, adv. Bibl. depuis ce temps- 


là ou à partir de ce moment. 

Arapria, as (*), bagages, équipages 
de route: meubles, ustensiles : g/ois 
départ? qfois vente à l'encan?[| 4 
dat. Aragria, Gloss. entièrement, 
complètement R. &raipe. 
mapriiivros, adv. toul-à-fait, en- 
tièrement, R. &waprituv, part. 


: d'anaprito. 
ÂraoriGo, f iaw, préparer, ajuster, | 


adapter, coordonner; égaliser ; per 
fectionner : gfois distribuer, par- 
tager. RR. ane, doritu. 
Ândprins, es (4), ajustement, ar- 
rangement; proportion, symétrie; 
perfectionnement, perfection. R. 
amaprito. 
TapTi01406, OÙ (0), méme sign. 
naprius, «dv. précisément, juste- 
“ment; parfaitement, tout-à-fait, R. 
ATTapTi. 
Arapuoréos, a, cv, verbal de 
Anaporo ou ÂAn-apoow, puiser à; 
aveindre; ôter, retrancher, dimi- 
nuer, || 4u moy. méme sign. RRK. 
am0, ApÜTe. 


TAPXATU-D, f. d50, faire vieillir, 
rendre vieux el suranné; faire 
tomber eu désuétude: revêtir d'une 
forme antique; appeler par son an- 
cien non; exprimer ca termes sur- 
anués. RR. dé, apyatto. 


prélude?[] Au pl. et très rarement 
au sing. prémices; libations. R. 
ATOAPYOUAL. 


le commencement. Voyez &pyn. 


Any, f pl, commander, être 


à la tête de, gén. || Au moyen, 
TApyouat, f. ApEcua, avec l’acc. 
ou le gén. cueillir ou offrir les 
prémices de; verser en libation : 
au fig. commencer, donner l'exem 
ple de, gén. || 4u passif, Oi &r- 
npyuévor, les circoncis, m. à m. ceux 
dont on a offert les prémices. RR. 
and, dpye. | 
TA, NOK, AV, Sr. ÉTAVTOC, ANS, 
avroç, 1° tout entier, tout : 2° ab- 
solu, extrême, |] 1° Araç à x5- 
aucs,lemondeentier.Axavrée, tous | 
sans exception, tous ensemble. Év 
&mast, en toutes choses. ÉE drav- 
ros, de toute manière. Ârue TK, 
chacun, tout le monde. || 2° Eiç 
&ncpiav &}beïv rhv drasav, Plat. 
être réduit aux dernières extrémi- 
tés, Édbeïv els Gmav To xtvdbvo , 
Lez. courir le plus grand danger. 
Triv évavriav &maaav 6d'ov éAñAua, 
Plat. j'ai suivi le chemin tout con- 
traire. RR. dua, w&s. 


Arao, dat. pl. de äras. 


raoxapiQu, f: iow, sauter, bondir, 


_trépigner. RR. &. aoxapièo. 
*Anastes, 06, 0v, Poët. qui est à jeun; 


qui n’a pas mangé de, gén. RR. à 


dabie TFATÉCU.U. 


ractpénro, f. dÿe., lancer des 
‘éclairs, briller, éclater : active- 
ment, faire briller, faire éclater. 
RR. dns, dorpdnro. 


Âtasyokéo.à, f ñcw, occuper ail- 


leurs, distraire, détourner. || 44 
passif, être occupé, s'occuper , _ 
ætpirt, à quelque chose. RR. &. 
aoychte. 


ÂTATAN-&, f 60, tromper, duper, 


décevoir. Tov ypovev amzräv, Lex. 
tromper le temps. Ets fs àma- 
romevot, Heliod. se laissant induire 
à une fausse pitié. Ilapovres coccb- 
av éraropxt, Heli®. je crois l'en- 
tendre, m. à m. je suis trompé de 
mauière à entendre lui présent. 
RR. &reo,.&rn? 


*Amarduv, Dor. gén. pl. d'érérn. 
* Aräreoôs et Âmérepôev, adv. Poëét, 


à l'écart : avec le gén. loin de. RR. 
amd, drap. 
matiuv, &vos (0), trompeur. R. 


 &rnarau. 
Âréem, ne (ñ), tromperie; caresse 


insidieuse; plaisir trompeur. 
rArnAGG, %, CV, trompenr, dêce- 
vant. 


Ârarnote, eue (4), comme ämarr. 


méTAToG, 06, Cv, qui n’a pas eté 
foulé; qui c'est pas frayé. RR. z 
priv. TATIU. 
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Ararobpra, wv (r&), apaturies, nom 
d'une féte athénienne et ionienne. 
R...? 

drop, opes (8), qui n'a pas de 
père; qui a perdu son père; en- 
fant posthume; bâtard; né d'un 
La inconau ou obscur : gfois père 

énaturé, qui n'a pas le cœur d'un 
père. * Âmdrwp éuoù, Soph. dont je 
ne suis pas le père. RR. & pris. 
FATAp. | 
mavyate, f. dou, briller; réfléchir 
ourenvoyer la lumière. {| 4x moy. 
P. voirdeloin. RR. axé, abyäo. 

Âraiyaoux, aros (rd), et 
mauyaoud, 05 (0), splendeur, 
éclat. | 

Aravdadiu-à, f 190, être fier, 
arrogant. RR. xs, abb&dn. 

: Âraôkta, wv (r&), nuit qui précède 
le mariage. RR. ao, abdn. 

SÂmaupioxquar, f...? (aor. &rnvod- 
penv, w, ato. Poét. ärnüpac, 
contr. &mnÜpuy, &ç, &, part. &m- 
avpauevos et &mobpas), lon. Poët- 
1° preudre, ôter, dérober : 2° re. 
tirer, recueillir du fruit, jouir de. 

1°*Ilchéoat Ouudv annbpa, Hom. 
il ôta la vie à plusieurs. Le régime 
indirect se met aussi au gén. ou à 
l'acc. || 2° * Totaër’ ei 25 Toù 
paavbpémou rpémeu, Eschyl. voilà 
le fruit que tu as recueil de ton 

“humanité. RR. @x6, aipéo. 

Awavoti, adv. sans relâche, sans 
cesse. RR. à priv. ralo. 
TAUOTOS, 06, OV, UUI NE CEsse pas, 
qui n'a pas de fin ou de terme. 

AraurouoAéw-®, f. now, déserter, 
être transfuge. RR. &. adropoïso. 

Âravyevto, f isw, avec l'acc. rome 
pre le cou à? plus souvent, domp- 
ter, plier au joug : g/ois dans le 
sens neutre, se révolter, secouer le 
joug. RR. &. duyrv. 

*Arawiore, f. &mapñow (aor. frapo 
ou‘#rapounv), Poët. séduire par 
des caresste, ou simplement trom- 

per. R. érropau. 

: Atrapo, fic, écumer, jeter de 
ph e couvrir d’écume. RR. 

T0, Lppite. | 

fene part. aor. 1. passif d'a- 
d'y. 

2Âmaxôe, de, és, onéreux, pénible, 
fâcheux. RR. and, &yboc. 

Ârapuio-à, f. sw; obscurcir, en- 
vironner d'un nuage. RR. äxo, 
GXAUc. 

Ané£aïov, aor. 2. d'éréio. 

‘AxlGnv, aor. à. d'anoaivo. 

AneGérnv, 3. p. duel d'axtôrv. 
miCoare, 3. p. s. aor. t. moy. à 
sign. active, Hineato. 

| #ÂriGnouro Poët, il voulait s’en al- 

& . 
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ler : imparf. anomald'äncoñaopa, 
fut d'ancbaive. 

ÂreGtu, 3. p. s. aor, à. d'énotdo. 

Âxéyyovos, 2ç, 0v, arrière-petit-fils. 
RR. &r0, Eyyovoc. 

Atépo , 3. p. sing. aor. d’änv- 
JV 0. 

Ânepvoxéruc, adv. sans espoir, par 
désespoir; dans l’abattement, dans 
le découragement. R. äreyvoxée, 
part. parf. d'aroywooxe. 
reyvwouÉVO , part. parf. passi 

. d'äroywéaxe. 

Axédu, 3. p. s. imparf. d'arc. 

ÂnéduËx, aor, 1. d'arodeixvupe. 

ÂneSEdunv, aor. 1. d'anadéyouar. 

Âxedéyônv, aor. 1. pass. d'axodéyo- 


L ° 
1e our, pour &msd'wv, imparf. 
d'éred'omt. 
Âred Ko, ficw, unir, aplanir: raser, 
abattre. R. dredoç. 
Arid'oog, ce, ov, qui va nu-pieds, 
sans chaussure. RR. &, médAov. 
Amsdcunv, 0, To, aor. 2. moy. d'âme 
Ado. 
Anedo, 0ç, ov, égal, uni. Xowpia 
dned'a«, El. pays de plaines, RR. 
à pour äua, ma00v. 
Ârédopar, fut. d'ärectio. 
méd pauov, adr. à. d'rorpéto. 
Améd'oxa, aor. 1. d'äsodid'œpa. 
*Âréuxe, on. pour amine, d'äx- 
ayopet. 
*Ânéspye, Ton. pour Artiyys, imparf. 
d'amiipyo. 
Ârtuouar, parf, passif d'aruv 


vopLt, 


“Anénv, lon. pour &rñv, impar f: 


d'äreu. | 
rébavov, aor. 2. d'&robvioxe. 

Âreéunv, aor. a. mor. d'äoritmu. 
rétnxa, aor. 1. d'amoriünu. 

Axibnha, aor, 1. d'äralo. 

Amt0%o, f. iow, déshabituer, dés- 
actoutumer, rég. ind, au gén. RR. 
amo, édito. 

Âxu, 2. p. s. indic. prés. d'érun. 
|| Qois pour ämbt, impératif de 
dre, 

Axaid cv, aor. 2. d'&pood. 

Ancapyix, ae (à), insubordina- 

tion. RR. & priv. netÜxpyéo. 

AreiBetx, ag (ñ), désobéissance : in- 
crédulité. R. ärabnç. 

Ârebete, à. P-s. d'anetdés, ou nom. 
et acc. pl. d'anubñ. 

Krelu-à, f nco, étre désobéissant 
ou incrédule. 

*Ameiônv, Zon. pour ägaiônv, avr. 1: 
passif d'apinu, 

Aruñe, fc, ée, désobéissant, insu- 
bordonné : défiant, incrédule : 
gois insurmontable, impraticable, 
escarpé, pénible. Of kretôste, Ecck, 


AE 

les incrédules. RR. & prip. reila. 

mexdo, f. &ow, représenter, f. 

gurer : gfois conjecturer de loin. 
RR. an, exao. 

Âreucasia, a (à), représentätion, 
image. 

Ârsixaoua, aroç (rd), méme sign. . 
riuxoroe, adv. avec peu de vraiseme 
blence; à tort. R. 
reutog, Lit, O6, gén. 6706, Viac, 
droç, Aft. pour axeotxoç, peu res 
semblant ; invraïsemblable, peu 
naturel, absurde. R. anéoucz. 

ÂArsdeypées, M; 0, part. parf. pas- 
sif d'anciéye. 
redéo-®, f. now, 1° menacer, apec 
le dat. de la personne et l'accus. 
de la chose; parler d'un ton 
menaçant ; ordonner avéc mena- 
ces: 2°se vanter de: 3° promettre, 
s’engager à, avec le fut. de l'infin. 
[] z° Ameowiy rit ou rarement 
Xard rivos, mehacer quelqu'un, — 
xaxcy rs, de quelque mal. Art 
eioayytev, Eschyl, je tnenace de 
dénoncer. Aneüno” 6rt fallu, 
Aristopk. j'ai menacé d'aller, Hrai- 
Anouv adro ei un Ga 
il le menaça s'il n'annonçait pas; 
il lui ordonna d’annoncer. @6opüv 
âretloüy wdôce, Lex. maladie qui 
menace de la mort. [| 2° *Éiç sov 
&reios, Hom. voilà comme il se 
vantera.||5°° Arsinoey dvaxri pé- 
Eetv éxaruGnv, Hom. il promit au 
dieu d'immoler une hécatombe. 

Au passif, Axsdéopar-couut, f rôrie 
couat, être menacé, être effrayé 
par des menaces. || 4u moyen, 

Ameünoduevc , pour &nrsÂGas. 
R. æmeun. 


ÂTIELAK, %; (ñ), menace; par exe 


_danger : gfois vanterie , jactance. 
Anednôsie, part, aor. Y. passif 
"äretkéw, menacer, ou d'érsodo, 
dmiw , envelopper, resserrer. 


Voyez ces verbes. 
de aroç (rè), menace. R: 
arsudo. ; 
Ansomuéves , ", Ov, part. parf. pas: 
ra4 d'ario. ; 
TELÀNLLLÉVOG, N, CV, part. par, pas= 
sif d'énauehe . 
“Ânetrepa, ac (*), Pocr. fém. de 
*Areünrip, fptç (8), Poër, pour 
amaNTAs. 
Areunrie, 05 (6), faiseur de mena 
ces, celui qui menace. 
Amsianpa, parf. d'arokapGdvo. 
Âmsdmpuar, parf. passif d'üno- 
Aa Ode. 
Are, f dou (imparf. és 
etc.), être absent ou éloigné de, 
avec le gén.,n'ètre pas la, manquer: 
qfois étre mort. À ancüea (5. ent. 


ot, Xén. . 
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yñ ), la terre étrangère, RR. &mo, 
siui, ètre. 

Amex, f equ (émparf. &rjev, etc.), 
s’en aller, ef tous Ne autres sens 
d'aréayouer, auquel il sert souvent 
de far. RE, sit, aller. 

Ânuvou, inf. d'äxeu, être absent. 

Ârure, aor. 1. d'amayepsbo. 
retméuny, aor. 1. moyen il'ar- 
ayopevu. 

net, aor. 2. d'araryopsée. 
æatpéyaboc, 0, cv, qui n’a pas le 
sentiment du bien, de la vertu. 
RR. émepoc, &yxoc. 

TEApAGTOe, 0Ç, CV, NON ENCOre es- 
sayé; qu'or ne peut essayer : qui 
n’a pasencore essayé, goûlé, éprou- 
vé, avec le gén.: Eccl. qui est à 


l'abri ds tentations. RR. & priv. 
dit | 


æetpars. 
méiporros, 06, 0v, NON ESSAYÉ, qui n’a 
point d'expérience. Td &meiparov, 
lé manque d'expérience. RR. & 
rip. TEpÉo. 
TAmeipay ®ç, adv. d'une infinité de 
manières. R. drece. 
Tip yo , f. sipEw , repousser, écar- 
ter, éloigner; séparer; exclure, — 
nvé nv, quelqu'un de quelque 
chose, — ri nvce, une chose d’une 
autre. * Adyéve Guov aneépyale 
(pour aretoye ), Hom. il sépara la 
tète du cou. Êx d'ebrñs rd cbpos &n- 
épyov (pour äreigyuv), Herodt. 


laissant la montagne à main droite.| . 


RR. dm, cipyo. 
* Aetpéacs, “6 Où @, ov, Poët, infini, 
immense. RR. & priv. répas. 
Âvaiorez, parf. Abel 
Aretpruxt, parf. pass, d'amaycpei. 
Ametproôe , 3. p. s. impératif du 
même temps. 
mélonteg, ñ, cv, lon. pour ämeiparos. 
Arepta, as (à), inexpérience; inha- 
bileté ; ignorance; sottise : gfoës 
infinité, irimensité. R. drapor. 
Amelie, swç (ñ), action de repous- 
ser, d’écarter; séparation ; exclu- 
sion. R. aretpyo. - 
TUPOXANCE, 05, ov, simple, inno- 
cent, sans malice. RR. 4x. xaxov. 
mipoxalia, as (), mauvais ton; 
inconvenance; sottise, R. de 
Amepéxalo, 0ç, cv, qui n'a pas le 
sentunent des convenances ; qui n’a 
pas Île ton ou ne connaît pas les 
usages de la bonne-socitté; inepte, 
sot ; mal élevé, grossier, RR. &ret- 
pos, xaXde. 


Ameuporktône, ne, ec, innombrable.| . 


RER. dr. rAñône. 
Âmsporésuce, 06, ov, qui n'a point 


, Vexpérience ou l'habitude de la 


guerre : qui n'entend rien à l’art 
de la puerre. BR. dr. modos. 
4 
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Arepos > 96» ov (comp. Grepoe, sup. Âxixrewa, aor, 1. d’aroxreive. 


éraros), inexpérimenté, qui n'a 
pas l'habitude oz l'expérience de; 
inhabile, ignorant : — +w0ç, en 
quelque chose. RR. & prir. mretpa. 
|] P. et méme en prose, infini, im- 
mense, sans fin. RR. & prip. mépas. 
*Ântpoabvm, nç (#), P. pour érupia. 
*Amelpov, wv, ov, gén. ovoç, Poët. in- 
fini, immense. R. érstpos. 
Âxeipus, adv. sans expérience; sans 


habileté; maladroitement; sotte-| 


ment : g/ois immensément, à l’in- 
fini. Âreipus éxew rivôç, n'avoir pas 

. l'expérience de quelque chose. 

Âæetot, 3.p. s. ind. prés. d'éreu. 
TetoTÉw-D, f. row, désobéir à; ne 
pas ajouter foi, avec le dat. R. de 
meuoTos, 06, 0ov, indocile, récalci- 
trant; difficile à persuader, incré- 
dule. RR. & priv. reidu. 

Âetyéunv, imparf. moy. d'antyu. 

Arexäcuy, imparf. d'ancxaréo. 
TEXA\VEONV, aor, 1. pass. d'aro- 
xa0TTE. | 

tÂrex GA, f. ExA\S, mettre dehors. 

RR. arc, êx, Géo. 
tÂrekiüva, infin. aor, 2. d'arex- 
Kw, mourir, RR. &no, éx, Kéw, 

Âxexd'égouat, f. d'éécua, attendre : 
induire ou déduire par raisonne- 
ment, conclure. RR. àx0, ê», d'é- 
Aopat. … 

Anexdbv, f. déc (aor. éxekdvoa, 
etc.), dépouiller. [| 4u moyen, 
anex-d'ocuat, f. ecuat (aor. àr- 
ebéSuv, etc.), se déshabiller, se dé- 
pue de, avec l'acc. RER. &. êx, 

do. 

Ânéxduo, tue (#), l'action de dés- 
.habiller. 

Anexatero, 3. p. s. imparf. moy. ou 
passif d'ärox\aie. 

‘Arexhavävuau f. Añcowat, Poët. 
oublier, avec le gén. RR. àro, Èx, 
AavBove. 

Ârsxbv, f X6cw, délivrer; acquit- 
ter ; résoudre ; dissoudre. RR. &. 
ëx, À0O. 

Anexpiônv et Anexpiwvéunv,aor. d'äne- 
xpivopas. Voyez &roxpive. 
TEXPOUGAUNV; AOr. I. MOy. d'aTo- 
Xp CU, 
rexradeis,part. aor. 1. passif d'äx- 
exteive, étendre, allonger. 

Ârécrayea ou Ânéxraxx, parfait 
d'anoxreive, tuer. : 
ATékTAvOv, aor. 2. d'roxTevo. 

Amexravônv, aor. 1. passif d'äro- 
KTEiVO. 

Améxraow, twç (ñ), allongement, 
étendue. R. émrixreivo. 

*Axéxzaro, Poét. aor. 2. moyen d'àx- 

extaivo, s'emploie dans les deux 
sens actif et passif. 


mexteivo, f. Tev®, étendre, allon- 
ger. RR. &rd, ëx, reivo. 

Ar£aGcv, aor. à. d'anchau6ave, 

Anehabete, etoæ, év, part. aor. x. pas 

sèf d’arekzbvu. 

medoat, inf. aor. 1. d'ärelaive. 
méAaoTOs, 05, ov, inaccessible. RR. 
æ priv. re\o. 

TekaÜvE , f. ekdas, enlever, em- 
mener ; expulser, chasser, exclure; 
détourner, retirer de, faire renon-. 
cer à, le rég. indir. au gén. Dans 
le sens neutre, s'en retourner à 
cheval ; s'en aller, partir. RR. &7vo, 

_Aaüvo. 

Arékaucv, imparf. d'arcade. 
_Amékausa, aor. 1. d'anokaÿo. 
*Amekdw-&, Att, pour äreXäco , fut. 

d'ärexaüve. 

mekeyude, 05 (6), réfutation, action 
de réfuter, de convaincre. R. de 
TehÉYLO, f. ekéyÉe, réfuter, con- 
fondre |, convaincre. RR. &œxo, 

Dépo. 

*Amehéetv, Zon. pour Goexsiv, inf. 
aor. 2. d'épatpte. 

* Âréebpes, 06, 0v, Poët. immense; ine 
commensurable. RR. & priv. mé- 

-At0pov. 

TEXËXNTOG, 06, 0v, non équarri. RR. 

_& priv. reed. 
“Amekéoôat, lon. pour äpeléoat, 

infin. aor. à, moyen d'ipapée. 

Ânexeubepenie, #, 0v, d’affranchi. R. 

dne}eb0epos. 

Axsxeubéptog, 06, 0v, affranchis d’af- 

franchi. 

Âmexebbepoe, ou (8), un affranchi: 

RR. &x7, éhebbepos. 

Âr-exeubepou-, f wow, affranchir; 

délivrer. RR. amd, deubeoco. 

Âxeebépuots, eu (ñ), affranchisse- 

ment, délivrance. 

Âméavou, toc (à), départ. R. an- 

px. 

Ârekeboq, fur. d'irépyopar. 

Ameflaxa, parf. d'arerabve, 

Âreikauat, parf. passif d'äre 

Ehabve. 

Ârevôz, parf. d'aréopouo. 

Âre)bev, infin. aor. 2. d'anépyouas. 

Anime, aor. à. d'éroksiro. 

Ârarto, J. icu, avec le gén. dés- 

espérer de : avec l’acc. réduire au 
désespoir : gfois, mais rarement, 
espérer de, attendre de, Ze rég. 
indir, au gén. KR. 473, ünko. 


mekmtouoç, où (6), désespoir. 4 


réhvoz, aor. 1. d'&wovu. 
Arépañov, aor. à. d'äncpavdye, 
Âmiuéo-à, f. suce, rendre en vo- 


missant, revomir, RR. &. duo: } 


Âreuvisavro, 3. p. p. aor, 1. d'émo- 
ULVTIGkOLOU, 


i 
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Aneuopkéunv, «or. { moyen d'àno- 
Opyvuut. : 

AR-EU-TOÀGO-&, f. EUTOÏNGU, VEN- 
dre, mettre en vente; par ext. pro- 
stituer, RR. and, sumokdu. 

Âmauronéo-®, f.ñow, Néol.m. sign. 
reuréAnot, sos (ñ), vente, trafic. 
reumoknraç, où (6), vendeur, mar- 
chand. 

Âmep-paive, f. pava, présenter une 
apparence toute différente. RR. 
&70, v, pive. 

Ânévavre et Àrrevavriov, adp. en face, 
en présence; à l'opposé, vis-à-vis : 
il se construit avec le gén. RR. à. 
évavtioc. 
mevavtiwg, adv. au contraire. 

*Ârevzpito, f. £w, Poét. dépouiller 

de ses armes. RR. 4x, évaptto. 

*ÂAxevéoônv, P. aor. 1. passif d'aro- 

vaio. 

Ânevéyxau, infin. aor. 1. d'incoépo. 
reve rev, inf. aor, 2. d'arcpépo. 

*Anévewxx, Poet. pour ärnvewæx ou 

&mnveyee, aor. 1. d'amooiaw. 

Ânivewua, aor. 1. d'amovèuw. 

Areveiw- , f. wow, abasourdir, 

_reudre stupéfait. RR. &. évece. 

*Amevéro (sens fut.), Poët. défendre, 

interdire, exclure, avec l’acc. de 
la pers. et le gén. de la chose. RR. 
&no, évérw. | 
ArrevexOñvas, énf. aor. 1. pass, d'àre- 
o. 

*Amevbkiv, Dor. pour &reX0eïv. 
Amevns, ns, ëç, exempt de deuil, 
d’affliction. RR. & prive. rivôcc. 
Arcévônres, 06, cv, dont on ne porte 

pas le deuil, qui n'est pas regrette: 
gfois activement, qui ne s'afllige 
pas. RR. & priv. mevbéo. 

Amevubäunv, cor, 1. moy. d'amoviw. 

Antéekalounv, aor. 2. d'amuxhavit- 

_VOpeat. 

Arekepyéouat, f. daouat, achever, 
exéchter, accomplir. RR. #6, dx, 
éprydtopeu. 

Krekeouéve, n, o, part. parf. pas 

_sif d'anckie. 

prie Je Aou, va- 
conter de point en point. RR. &. 

8x, NY. 

AmeËpavrat, 3.p. sing. parf. passif 

_d'amoEnpaive. 

Améowa (imparf. &n-eoixew ), être 
tout différent; être étranger à, 
avec le gén. || Impersonnellement, 
Amiows, il n'est pas naturel, il 
est peu vraisemblable; il ne con- 
vient pas, || 4x part.\ Axsows, 

‘ viæ, &, différent, sans aucun rap- 

port, étranger à, avecrpücet l'acc.: 
peu naturel, peu vraisemblable; 
absurde, incunvenant. RR. ärd, 
Écug. 

« 
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riowirus, adv. diversement, très 
différemment; d’une manière in- 
vraisemblable, étrange , inconve- 
nante, absurde. R. änécua. 
Âtémeocv, aor. 2. d'éroninre. 
Ânérhayÿéz, aor. 1. d'xrcr\io. 
AmemAXY{ONV, aor. 1. pass. d'ümo- 
rite. 
Ânémhuoa, aor. 1. d'iromkio. 
Amemhos, 65, ov, qui n'a pas de voile, 
en parlant d'une femme. RR. x 
prèv. TÉRÀ0G. 
: AR6 NV, aor. 2. pass. d'aronviyu. 
Arep, plur. neutre de 8orzp, qui, 
que. || 4dverbialem. (s. ent. xatä), 
selon que, ainsi que , de même 
que. Voyez lontp. 
Âmepavrokcyia, a (ñ), bavardage 
sans fin. R. de 
TepavTCNGYOs, 06, 0V, qui bavarde 
sans fin; long dans ses discours, 
diffus , ennuyeux. RR. ärépavtce, 
006. 
Amépavrce, 06, 0v, infini, sans fin, 
sans bornes; immense, éternel : 
qui n'a point d'effet, qui reste 


sans exécution. RR. & priv. ze-|. 


paive.. 

ATÉPAGTOG CG, OV, Cf 

Amiparos, 06, 0v, Sans issue , impra- 
ticable. RR. &priv. mepdw.|] Q Jois 
infini, sans fin. RR.4pr. mepavo. 

Anmipyäoua, f. dou, achever, 

terminer ; s'acquitter, se débarras- 
ser de: faire comme uue tâche ou 
coinme un devoir; exécuter, faire 
RR. 2x0, doyaouzt. 
Tregyacia, aç (n), achèvement ; exé- 
cution; action de se débarrasser 
d’une chose ou d'y meitre un 
terme ; guérison, cure. 

Amepyaorice, a, ov, adj. verbal d'ar- 

eDYACopat. 

tArepyos, 06, ov, désœuvré. RR. &x, 
 S2ye. 

Aregei, conj. comme si ; comme. RR. 
Xmep, el. 

Amepsid'w, f. sptico, appuyer, ados- 
ser; enfoncer ; appliquer avec force, 
assénet.|| 44 moy. attacher, dans 
le sens fig. : appliquer, attribuer ; 
imposer; iufliger; cousacrer : g/ois 
repousser avec force, rejeter avec 
eflort : gfois dans le sens neutre, 
s'appuyer, au propre et au fig. 
RR. and, épeid'o. | 

*Amspeiance, 0ç, 0v, Poët. pour äret- 
pestce. | 

Ârtpéo-à, fut, d'araopubo. 

Âmepnuiu-à, f icw, comme ipnucw. 
mepiGasnTog, eç, ov, inconsidèré, 
léger, imprudent : qui n’est point 
remarquable : diflcile' à prévoir 
ou à éviter. RR. & priv:meptGAiro. 
Riptyévaros, oç, 9, insurimontable, 
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dont on ne peut triompher. RR, 
&, TEL YVOLAL, 
TEPÉYOATTEE, 05, CV, NON Circon- 
scrit; non défini ; indéfinissable ; 
sans fin, sans limites. RR. &, mea. 
YPIPO. . 
TeEÉPYAGTOS, 05, ©v, Qui n'est point 
achevé, qui n’est qu'ébauché. RR. 
&, Tape) YA. 

Tapie p YO, CG, CV, qui est sans re- 
chérche, sans affectation; qui n'a 
rien de superflu; qui n’a point de 
vaine curiosité. RR. &, megiepyte. 
TEDXADMTOG, 06, v, non purilié. 
RR. &, rsptxabzipe. 
FEPUAAUTTOE, 06, CV, qui n'est pas 
enveloppé, qui est à découvert; 


franc, sans dissimulation. RR. 4, 


TEPXAAUT TE. . | 

ArepÜNR TC, 06, 0v, qui n'est point 
circonscrit, qui n’a point de terme, 
de limite. RR. &, reptrauGae. 

Âmeptvénros, Gé, w, incompréhen- 
sible; qfois inconsidéré? RR. 4, 
TEPLVCÉW. 

Amepicnto, ce, 0v, inconsidéré ; né- 
gligeut. RR..&, meptcpae. 
TEPITTOTES, GÇ, Ov, exempt «a 
chutes, de faux pas, d'erreur, 
d'accident ; avec un gén. exempt 
de, à l'abri de. RR. &, mepirirru. 

Ânpioxentes, œ, Cv, inconsidéré, 
irréfléchi. RR. 4, meptoxinreuat. 
mreptoxéntos , ad. incunsidéré- 
ment. 

AmectoxeŸia, ac (ï), imprudence, 

légèreté, distraction. 

Ameptomaote, c6, 0v, iuébranlable, 
ferme, tenuce': assidu : que rien 
ne peut ou ne vient distraire: qui 
n’a point d’aflatres, point d'em- 
barras. RR. %, meptonao. 

Âxepiorarcs, C5, Cv, qui n'est pas 
euveloppé où pressé où menacé ; 
qui n'est pas en danger : qui n’est 
pas entouré, qui reste seul , aban- 
donné. RR. a, mepuiorrt. 

Ânepirunres, os, cv, Bibl. incircon- 
cis; qui n’est pas Juif; profane. 
RR. &, meptreuve. 


*Ânéolac, acx, av, lon. pour aTreipha 


part. aor, 1. d'arupyo. 


Ansphdynv, aor. à. passif AE 


brryvup. 

Lib, 3. p. s. imparf. d'ancphé. 
meppTÜnv, aor. 1. passif d'arayt-. 
pebu. 


Âregoñxôa, inf. parf. passif d'axet- 


dit or ns 
Âneppiyaot, 3. P. p. parf. de àmo$- 


bry£u, frissonner. RR. 4x, ftyée. 


Ânipéupat, parf. pass. d'änofhirte. 
Âxefoipüwv, 3. pers. duel impér. 


parf. passif d'ancppinre. 


Anefésonoz, aor. 1. d'ancpprote 


AITE | 


AE 


Amé36uw (sans fut.), s'eu aller; se * Âxéooubev, Eol. et Poët. pour äreo- 


rdre; disparaître. Ânefpe, va- 
t'en à la malheure, comme nous 
disons va-t’en au diable. RR. &ro, 
fou. | 

Âxifboya, parf. à sign. passive 
d'ancppyrp. | 
mepupté-&, f. dow, déposer toute 
honte , se faire un front qui ne sait 
plus rougir :’gfois au contraire, 
rougir. [| Au passif, Armguôpiz- 
auévos, %, cv, impudent, dit ou fait 
sans pudeur. RR. 475, épubptzu. 

*Ârepôxo, f. sptéw, Poél. écarter, 
éloigner, repousser; g/ôis retenir, 
contenir.|| du moyen, avec le gén. 
se préserver de? RR. &n5, épuxo. 

Ârepuatéco-à, f. co, nieller, con- 
sumer par la rouille, er parlant 
du blé, etc. RR. 4x5, épuoion. 

*Âtepbo , f. epoaw, ou au moyen, 

Âmepbouat, f. epbocquat, Pot. reti- 
rer, Ôter, le reg. indir. au gén. 

RR. ax, épÜo. 

Améoxouat, f. sxeboouat (aor. ax- 
H0ov, etc. ), s’en diler, seretirer, 
partir; au fig. se perdre; s'écouler, 
s’enfuir; g/fois mourir; gfois revc- 
nir sur ses pas; q/ois se divulguer, 
se répandre, en parlant d'un bruit. 
RR. dm, Écy at. 

Tr2pù, fut. d'anépe, inus. pour àx- 
aycpebo. 

*Arepuio-ù, f. ñow, Poët. arrèter, 
retenir? plus souvent dans le sens 
neutre, s'arrêter, reculer; avec le 
gén. cesser, renoncer à. RR. ro, 

tpwéo. 

*Ases, Jon. pour pes, impér. aor. 2. 
d'apinpt. 

*Amtoav, Poël. pour &mñoav, 3. p.p. 

imparf. d'äreuu, être absent. 

? ÂnéoGas, Dor. pour àmésênc, 2. p.s. 

or. passif d'ancacévu, | 

(cÉnv, aûr. 2. à sign. pass, d'asc- 
oCévvup. 
TecuGAUNV, Gor. 1, moyen d'arc- 
deto. 

Âreqhéopat-coua, f. nou, se dés- 
habiller. RR. 4x6, écûne. 

 Âreobio, f: éd'ouar (aor. amépaycy, 

etc.), manger, ronger, dévorer : 
ois cesser de manger. RR. dx, 

_Écbto. 

. AmeoxkiupÜat , inf. parf. pass. d'äe- 

_ax{uTTo, même sign. q. cxiurto. 

AréoxAnxa, parf. d'äncoxéu ou 

lutôt d'ancoxékimas. | 

ÀréokXnv, aor. 2. d'amooxé\aoma. 

Ârtoquau, fut. d'ämeyu. 
réorasa, aor. 1. act. d'éroondw. 

Âncondaônv, aor. 1. pass. d'&ro 
.gmdo. 

Aréssetat, Poët. paur dméorat, 3. p. 
5. fut, d'arme, 

aæ 


’ (A 
cüônozv, 3. p. p. aor. 1. d'axo- 
sebcuat, s'élancer. RR. &md, osûo. 


*Ârésouat, P. parf. d'ancoebouar. 
*Aredoduny, Poët. plusqp. ou aor. 2. 


d'änoaebcuar. Voyez améaoubav. 
Axéoraxta, parf. d'érosréno. 
Anéorapat, parf. passif d'ämo- 

GTÉAA&. 
Areordnv, aor. 2. passif d'àm- 
aTéAo. 


? 
“Aréoraoav, Poët. pour &réorrouv, 


3. p. p. aor. 2. d'apiorapat. 
Ânéorena, aor. 1. d'ärcotélo. 
méoTNv, aor, 2. d'apioTauat. | 
Anéornca, aor. 1. d'apicrnut. 
Ameort, 3. p. s. ind. prés. d'äremt. 
Areorodony, aor. 2. passif d'aro- 
, 
arpEpo. 
Ânéotoepa, aor. 1. d'ärosrpéou. 
Aneopdnv, aor. 2. passif d'axo- 
pad ©. 
Âréoynxa, parf. d'äréyo. 
ATEOy nv, aor. à. moy. d'änéyo. 
Âxéoycv, aor. 2. d'énie. 
Âérahos ou ÂmérnAce, 06, ov, Jon. 
dégarni de feuilles. RR. & priv. 
TFÉTAXUY. 
Âréraucv, aor. 2. d'éreripve. 
Kssrabsun, aor. 1. moy. d'are- 
TÉoow. | 
Arertiônv, imparf. d'énoribrpu. 


*Anérpartv, Eol, p. anerpinnoav, 3 


P-P- de 


Ânetodrnv, aor.a. pass. d'ancrpéro. 


Ârétoeha, aor. 1. d'érorpëre. 

Âméruy«, aor. 2. d'énorvyyxie. 

Amevdcxéow-w, f. ou, désapprou- 
ver; mépriser, rejeter. RR. &@xo, 
00 xée. 

Â-evbavariko, f. iow, trouver une 

e LU 4 + # 

mort glorieuse. RR. dno, sUÜdva- 


TOG. 
*Ameud%, ve, é, Poët. qui ‘ne sait 


pas, qui u’a pas eutendu parler 
de, gén. : ignorant, inhabile: in- 
connu , ignoré. RR. & priy. muy- 
Oavopa, 
At-eubbve, f. uvo, rectifier, diriger: 


_ gfois conformer, proportionner, 


— 7t mpdç m1, une chose avec une 
autre : gfois réformer, corriger, 
punir: || 4u passif, To arevbuaué- 
vov Évrepov, l'intestin rectum. RR. 

470, ebbbve. 

Ameuxres, 06, ov, détesté, détestable, 
qu'on voudrait détourner par ses 

,Yœux. R. AEULAAL. 

Areuvdto, f. dow, assoupir, endor- 
mir. RR. &xd, ebvato. ; 
HEUGTO, C6, 0 ignoré, dont on 
n’a pas entendu parler. RR. & priv. 

_RUvÜ dv epLaUL. | | 

Aravraxrtéo-&, f. fsw, mettre en 
bon ordre : dans le sens neutre, 


AITE u9 
troubler l’ordre, enfreindre la dis- 
cipline? RK. &r5, ebraxtéo. 
rebxouat, f. ebEoma, détourner 
par ses vœux ou,par ses prières ; 
détester; craindre; éviter. RR. 

amd, ebyquat. 

Ar-wuvibo, f. iow, mettre à bon mar 
ché; vendre à bas prix. RR. &mr, 
eÜwvyce. 

MEPNVAUNV, a0r. I.-Mmoyer d'éro- 
paies. | 
Améobapuat, parf. passif d'amo- 

gbeipo. 

ArcqeyEdurv,. aor. 1. d'énopbéy- 

You. 

Ame{bzipe, f. apo, poursuivre de 
sa haine, détester, haïr : reudre 
odieux, — 7ivx zut, quelqu'un à 

.quélqu'un. RR. àx5, éyôaipu. 

Amey0avoux: , f. ex0ñouat (aor. 2. 
dmnybduny. parf. «ryÜnwat), avec 
le dat. ètre odieux : gfois èlre en- 
nemi, hair. RR. &ré, Eyôcc. 

Ânéyôetæ, aç (ñ), haine, inimitié. 
Réy0ap.x, aros (50), objet de haine. 
nexOvie, Ms, €, odieux; haï; qfois 
ennemi, qui hait. | 

Âméy6quar (imparf. arnx0iunv ), 
comme 4metOdveuat. 1 

Âxex0os, adÿ. vdieusement ;, fois 
avec haine? Ameyüe Éxetv rivi, 
haïr quelqu'un ox lui ètre odieux 
R. ameyôns. 

Âréyon, émparf. d'ändypn. 
Téypnoe, aor. 1. d'arigpn. 
mayvp6w-&, f. dau, fortifier. RR, 
am, ÉXUPIQ. 

Âréto, f du (aor. née, 
etc. ), 1° retenir, écarter, tenir 
éloigné : 2° empècher, avec l'inf.: 
3° recevoir, recueillir sou salaire, 
etc. : 4° dans le sens neutre, ètre 
éloigné, distant; être loin de; dif- 
férer ,‘être différent : 5° £nperson- 
nellement, suffire. |} 1° “EC &ve- 
Gt xx AnÉquatw aniras, Hds. 
si les vents retiennent leurs funes- 
tes haleines, *Tépw 4m. dré- 
xetv, Hom. s'abstenir de violences 
réciproques. [] 2° Oùd'év àmyer, 
Plut. rien n'empêche. {]3° Arexev 
ra did'acxakeix, Plut. recevoir le 
prix de ses leçons. [| 4° Âxeïyov 
bocv rapacayynv, Ken. ils étaient 
éloignés environ d'une parasange. 
Ârioye veosapéxevra oradiivs pù 
Yôaiao bwv, Thuc. il s'en fallut de 
quarante stades qu'il ne les devan- 
çât. Tosobroy dméxe Toÿ muusiv ni, 
Isocr. je suis si éloigné de faire 
quelque chose. Axéycuou chdëv rüv 
Urohaubavévrwv, Phot. ils ne dif- 
férent en rien de ceux qui pensent. 
15° Âvéye, Anacr. il suffit, c'est 
assez, : 


9‘ ATH 
Au moyen, Âméyopar, f apékouar 
(aor.2. aresyounv, etc.),1° retenir, 
écarter, tenir éloigné : 2° s’abste- 
nir de, avec le gén.|] 1° *Kaxüv 
.… &mégeobar xetpaç, Hom. tenir ses 
mains éloignées du mal, c.-à-d. 
._ s’en abstenir. || 2° Âxéyeodau of- 
vou, Æristoph. s'abstenir de vin. 
To cupécuhebew awexréov, Zsocr. il 
faut s'abstenir de donner des con- 
seils, Oùx arsoyôunv Td wh cbx EX 
Oeiv, Xer. je ne pus m'empècher 
d'aller. Améxcpar un orpareüoat 
ou dore pi oroateïcat, Thuc. j’e- 
vite d'aller à la guerre. BR. äno, 
ÎLo. 
Âremotséunv, aor. 1. moy. d’aro- 


: npbo. 
*Àrébo, f abico , Ion. pour gpéte. 
*Aréo, lon. pour &rà, sub]. prés. 
d'äneut,ou pour &vù,sub].aor. 2. 
d'agpunu. 
Âriuwos, 3.p. s. aor, 1. d'anubéo. 
*Axéwat, lon. 3. p. p. d'änéo. : 
TÉYAYCY, or, 2. d'anéye. 
ThYYEAX, aor. 2. d'anayyéde. 
RAYYÉANV, aor. 2. pass. d'éTay- 
yo. 
Arriquer, perf. passif d'änéye. 
Téysa. aor. 1. d'anayyo. 
Anyev, imparf. d'értye. 
Amnyogeuro, 3. p. s. plq. parf. pass. 
d'amuyopete. | 
mAycév-à, f. iow, défendre, in- 
terdire. [] 4x moyen, se défendre, 
se justifier. RR. 6, &'yopéo. 
mryopnua, «vos (rè), défense, apo- 


oge. 
ue 06, UV, Sans 
RR. & priv. mrddhov. 
Axndécônv, aor, 1. pass. d'ärsctio. 
Âmyew, imparf.ou aor. à. d'éremt, 
s’en aller. 
Trhsoav, 3. p. p. de l'imparfait 
ane. 
rYEw-5, f now, passer par un 
tamis, couler, tamiser. RR, &xo, 
0600. 


gouvernail. 


Ârxooc, oç, ov, qui n'obéit pas.| 


RR. &rto, &xtÜw. 

Arrxroc, 06, ov, qui n’est par affer. 
mi, qui n’ét pas congelé. RR. & 
priv. FL 

Ârfhaxx ou émeXikaxe, parf. d'är- 
DUR ATOS 

Ânñlaca, aor. 1. d'anexaive. 

SÂmfhauov, AÀtt. pour AmTÉA LU, m- 
arf. d'arokaiw. 
eue, Att, aor. 1. d'äroabo. 
SÂmmuyéoc, edy. Poët. avec insou- 
ciance ou intrépidité : sans égards, 
sans menagement; avec instance, 
d'une manière pressante et .im- 

Porture. R. de à 
Armneyhe hic, 63, P. insouciant; qui 

_ Lx 


\ 


! 


1 
’ 


ATH 


est sans égards, sans ménagemens. 
RR. 4m, XXe. 

Ârn\épeônv, aor. 1. passif d'äx- 

wo, É 

Arñcv, aor, à. d'énébyouat, 

Ârnusne, o (6), vent d'est: RR. 

4x0, AUS. 

Amnddy, aor. à. passif d'ax- 
ado. 

Âraayuat, parf. pass. d'ara- 
Àdoco. 

ÂArndarriu, Att. pour &mnkas- 
on, imparf. moy. d'xra]\iaow. 

Arndyôer, inf. p.p. d'émaliscu. 

*Âxncinoa, Pot. pour &rn\dnoæ, 

aor, 1 d'r-alodw, m. 5. 4. &ÂOGGO 


Th, 0, 0v, qui n’est pas boueux.|° 


RR. & priv. mnXS. 

Ârñuavroe, 0, ov, qui n’a point 
souffert , intact, sain et sauf : q 
est ‘à l'abri de, gén. RR. & pri. 
Frruaivo. 

ÂmmuGocre, Poët. pour apRuapTe, 
3. p. s. aor. 2. d'apauaprave. 

Âriuev, 1. p. p. imparf. d'éreyu, 
être absent. 

Ânuev, 1. p. p. imparf. d'éreuu, 
s’en aller. 
mALeOA, aor. 1. d'areuée. 
TNLLOG, 06, 6v, qui écarte les mal- 
heurs, dpith. de Jupiter. RR. à 
priv. Tip. … 

rhpuva, aor. 1. d'arœubves 

*Amiuuv, wv, cv, gén. ove, Poél. 
exempt de toute souffrance ou de 
tout dommage : innocent, benin, 
qui ne. saurait nuire; gfois heu- 
reux, prospère. RR. & prip. Thu. 

An, imparf. d'äruut, étreabsent. 
mhveyra, aor, 1. d'éropépe. 
rnvéa, Jon. p. œrnvñ, acc. s. masc. 
ou pl. neut. d'arnvñc. 
TAVELLOG, 06, CV, qui est à l'abri du 
vent. RR. do, dvexuee. 

ÂTIÉNH, rç (#4), chariot, voiture 
à l'usage des femmes : Poe?. atte- 
lage, couple. {] *Naïx anim, Eu- 
rip. voiture naufique, c.-a-d. vais- 
seau. navire. RR. &70, via? 
TAVAVÉ NY, aor. 1. d'érravuivouet. 

» T6, € (comp. éorapoc. 
sup. éotaros ), cruel; farouche ; 
brutal; étrange. R. &wo. 

*Ârñev, Dor. p. &rñôov, d'ér- 
pour. 

ATnvTNoG, aor. 1. d'aravrao. 
Areev, 3. P° s. aor. I. d'ÉTÉTTE 
_pour änaïcco. 

*AmnopoG, GG, v, Poët, suspendu en 
l'êir; haut, élevé; qui est en sus- 
pens : gfois éloigné. * Éybüv àm- 
Gopot, Pind. évitant leurs ennemis 
où tremblant d'être rencontrés 
par leurs ennemis. RR. 470, dupe. 

Âmiou, aor. 1. d'éraipe. 


AIIT 
Aæipabs, 3. p. s. aor. 1. d'üx- 
acacou. e 
Aripquas, parf. d'änépyouar. 
maux. RR. & priv. rnpoç? 
Âxäüpxe, parf. d'amaipo. . 
mhprauai, parf. passif d'arasré. 
Arnprioutvus, pe. parfaitement, 
complètement. R. amnpriamée ,. 
part. parf. passif d’ärapritn. 
Ammpulaouévos, ad. effronté- 
ment, sans rougir. R. Gmmpufpia- 
cuévos, part. parf. passif d'ax- 


epuünae. 


Ârnnunos, 3.p.s. aor. 1. d'ärau- | 


Av, pour Grue. 

TAUPE , ae, a, efc. Voyez àre 
ŒUPtaXxOU At. Ô 
TALÉD-&, f. no, retentir; déton- 
ner ; être discordant : avec l'acc. 
faire retentir. RR. 4x0, to. 

Ammyne, de, s, discordant, faux, ex 

parlant du son : gfois brouille, 
qui est en désaccord, en dissenti- 
ment. RR. 4x6, #p0s. 

Amxbéro, 3. p. s. aorist. 2. d'äx- 

_tXPavcua, 

Amxônv, aor. 1. pass. d'ncye. 

RAXONpX, aor. 1. d'areyhatsve. 

Arnépnoa, aor. 1. d'xramçpée. 

Âxiaot, 3. P-p- d'äneux, s’en aller. 

Âxin, ns, lon. fêm. d’Armo. 

md'Eiv, énf. aor. à. d'apcpd. 
And'év, cüaa, dv, part. aor. 2. d'age 
pue. . 

Âsiéve, inf. prés. d'ären, s'en 
aller. 
Ânibavos, ç, 6, qui n’a rien de 
persuasif; improbable, invraisem- 
blable; absurde : qui n'est pas cru, 
quin'est pas obéi : g/ois incrédnle, 
désobéissant. RR. x priv. rtôavcs. 
*Arbo-à, f iv, P. pour dmello. 
* Ambre, ns, €, Poët. pour rer. 
rt, ‘émpéer, pres. d'&semu, s'en 

aller. 
Artxoce, 06, CV, qui n'est pas amer. 

RR. & pri. mp6. 

Lu “61 4, qui n’a point de 
graisse. RR. à pri. men. 

Âmipuehos, 0, cv, méme sign. 
Aiuev, 1.p. pl ind. prés. d'évuu, 
s'en aller. 

*Ârwboco, f. GEu? Poér, manquer 
de sens où de prudence. RR. &, 
TIVUTO. 

Ame, we (), Zon. pour drkr. 

* Aniov, Poët. imparf. ou aor. à. d'är- 

_ttut, s’en aller, 

AITION, cv (ro), poire, fruit du poi- 
_rier: gfois mèche ou persil, plante 
Amos , ou (%), poirier, arbre; sorte 
d’euphorbe, plante. R. étov. 

*ATLOG, &y OV l avec a bref), Poé, 
lointain, éloigné. R. &ro. 


*Agenpne, 5, é&, Poët. exempt de 


— 


| AITA 
Wstoc, «, ov (avec a long), Poët. du 
Péloponèse. R. Ami, nom d'un 
ancien roi. 
Hrie, (Boc (À), pluriel aride. Forez 
‘puiridee, même sign. 
Ariwiw-d, f. dcu, égaler, égaliser. 
RR. &ré, lou. | 
, Âmoriu-®, f. fow, àvec le dat. ne 
pas ajouter foi, ne pas croire, se 
défier ou se méfier de : gfois dés- 
obéir. |] 44 pass, Arioréoua- 
due, f rônvouer, n'être pas cru;| 
n'être pas obéi. R. dfuoroc. 
Armiornréov, verbal d'éœmicré. 
Ântoriæ, aç (ñn}, défiance où mé- 
fiance; mcrédulité : infidélité, per. 
fidie : gfois invraisemblance: qjois 
Pi issance? R. de 
MOTOS, 0, OV (comp. Œ, SUP. 
drarcc), défiant ou Lu see a 
due; gfois désobéissant? qui n’ins- 
e ou ne mérite aucune Con- 
fiance; infidèle, perfide; incroya- 
- ble, invraisemblable. RR. & priv. 
WTIOTIS. : 
Âxiorus, ado. avec défiance : dé- 
loyalement, perfidement : sans vrai- 
semblance. R. drioroc. 
Artoyvpitquat, f ioouar, s'appuyer 
avec force; s'opposer ou résister 
fortement ; nier ou refuser avec 
force. RR. xd, ioyupiroue. | 
moto , f. aro-cyñow, comme 
&réxo. 
Ânire, 2. p. p. indie. ou impér. 
prés. d'äneu, s'en aller. 
Antréov, verbal d CO , il fauts’en 
aller, il faut partir. 
Aro, subj. prés. d'éreux, s'en 
aller. 
‘Aniov, gén. pl. d'arios ou d'änioy. 
m6v, oÙod,-6v, part. d'üreu, s’en 


Ânkavre, nc, é, qui ne peut s'éga- 
rer; qui n'est point versatile ox 
changeant ; droit, simple, juste, 
infaillible. RR. épriv. nd. 

Pmamoroc, 06, av, Poët. pour Gméka- 
a inaccessible, RR. & priv. me- 
©. | | 

Aniaoros, 0, ov, informe, qui est à 

- peine ébauché: franc, sincère, qui 
n’est pas dissimulé. RK. 4, r\4000. 

Ankarrie, “6, &, qui n’a pas de lar- 
geur. RR. &, rares. 

Arheuorog, 05, , qu n’est pas navi- 
gable; où l'on n’a pas navigué. 


\ 


. RR. d, To. | 


Anifowros, 06, ov, qui n’est pas 
rempli; incomplet : qu'on ne peut 
remplir; insatiable RR. à, TFAnpcw. 

Aranorebouat, f. sbacuat, être insa- 

| tiable de, gén. R. érAnorcc. 

Aranoroe, c6, 0v, qu’on ve peut rem- 

plir ou rassasier, insatiable; im- 

a 


. simplicité; qui n’a 


Andcte, 1008 (ñ), s. ent. xhaïva, habi 


AIIN 


mense. RR. & pri. miunimu. 
Arkntog, 06, 0v, Jon. pour &nékaoT os, 
Arhoix, &ç (*), impossibilité de na- 
viguer ; temps qui n’est pas propre 
à la navigation. RR. & priv. ro. 
Arrdttouar, f seu, agir ou parler 
simplement , franchement, KR. 
: ŒrAcÜc. 
Arctic, A, 0, qui annonce de la 
rien d'affecté 


ni de faux. 


ou manteau qui n’est pas doublé. 

R. émhoûc. 

TÀOKOE, 06, Ov, qui n'est pas tressé 
ou entrelacé. RR. &, TAEX. | 
AACOG-OU6, 0CS-0US, Gov, ouv ( comp. 

ämAcoTepos), qui n’est pas naviga-; 

ble; qui n’est pas propre à la na- 
vigation , qui ne tient pas la mer. 
,RR. & priv. T\ëo. | 
ATIAOOZ-ob:, én-ñ, cov-05v (comp. 
dnhowtepos? ou mieux GmhoboTs- 
po. superl. &mrAcboraros }, simple 
dans tous les sens: qui n’est pas 
double ox multiple; qui n’est pas 
faux ou dissimulé; qui n'a ni re- 
cherche ni affectation; qui est clair 
et nullement douteux; qui a le 
cœur ouvert, généreux, libéral : 


naïf, ingénu : gfois niais. R. &| 


pour äua ou dmaë, et la terminai- 
son mou, qui indique multiplica- 
tion. 

ÂmAcoyäua, &v, 0v, gén. ovoe sim- 
ple dans sa forme; constant, uni- 
forme. RR. dns, vyñue. 


Arkérne, nroç (4), simplicité. R. | 


AFRO. | 

Amhoug, oc, ouv. Voyez roc. 

Amos, , cüv. Voyez dr 006. . 
rAcboraros, n, ov, superl. de &rAcüs. 
RACOGTEPOG, &, Ov, compar. de 

ATACDS. Lu" 

ATAGUTCS, CG, OV, qui n'est pas ri- 
che; qui ne renferme pas de ri- 

. chesses. RR. & priv. mhobTos. 
mAdu-à, f. oow, simplifier : réduire 
à l’unité; plus souvent, déployer, 
développer; expliquer, érlaircir. 
R. anoûc. 

Amauroc, 0ç, ov, qui n’est pas lavé; 
sale, crasseux. RR. & priv. m\ûvo. 

nos, adv. (comp. &wkobarepoy ou 
dmhouoTipuc. sup. &mAobGTATa ), 


simplement; uniquement; d’une) 


seule manière; entièrement; abso- 
lument ; nécessairement : franche- 
ment ; noblement ; généreusement : 
ingénument, naïivementz; niaise 
ment; sans réllexion; à l’aven- 
ture. R. émAoûs. 

rvevori, «dv. sans souffler; sans 
respirer; sans interruption. RR. 
&, TVÉ. 
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ATVEUGTOS, 0ç, CV, qui ne peut pas 
respirer ; sans souflle, sans haleine; 
mort , inanimé. RR. à prip. nvéo. 
Axvote, aç(*), silence des vents, 
_calme parfait. R. énveue. 
ATYO0ç-OUç, 006-CUS, COV-CUV, Qui ne 
souffle pas; mort, inanimé : où Îles 
vents ne soufilent pas. RR. &, 


rvÉo. 

*Âné, ado. Poët. (comp. änurépo. 
se *rôtara), hors, dehors, loin, 
à l'écart. Voyez &x0, prép. 

Ô, prép. qui gouverne le gén. 
r° de, hors de, au sortir de, du 
côté de, du haut de, du fond de: 
‘loin de : 2° à partir de, depuis, 
dès, après : 3° de la part de; du 
côté de; du parti de : 4° d’entre : 
5° par, au moyen de; par suite de; 
à cause de : 6° au prix de : 7° à la 
distance de : 8° quant à: 9° g/ôis. 
de, exprimant la matière dont une 
chose est faite: 10° qfois, sans : 11° 
diverses significations dans divers 
idiotismes. || 1° ÀÂr Abnvov, Lez. 
d'Athènes. * Axd wnov, Hom. en 
s'éloignant des vaisseaux. Ârd rüv 
veüy, Xén. du haut des vaisseaux. 
Ànèd ñe &Adyoto, Hom. loin de sa 
femme. And rarpid'oç ains, Hom. 
loin de la terre natale. Ar” 6pôæd- 
püv yiveolar, Lez. disparaitre. O 
&r &vpéxwv ty06, Athén. le pois- 
son grillé, #. à m. qui sort de des- 
sus les charbons. ITS éturod, Xen. 
de soi-même, Âre rivog xadeïobae, 
Lez. ètre mandé de la part de quel- 
qu'un. Of dr” Afnvaiuv loves, Thuc. 
les Joniens sortis d’une origine at- 
hénienne. Taç oumypcoüc Taç am 
abrüv yivouévas, Isocr. les mal- 
heurs qui proviennent d’eux. Âxd 
RAVTUEY ook dyetv, être libre de 
toute occupation. Mndèv éimietv 
Xonorèv mo ruvoç, Put, ne rien es- 

érer de bon de quelque chose. 

TD TOUT JEVOpLEVOG, Diod,. étent 
délivré, débarrasse de ces choses. 
[12° Âr’ apyxñe méypt rérouc, Lex. 
depuis le commencement jusqu’à 
la fin. Âg’ ob, denuis que. Âr- 
éxeiveu rc ypoveu ou simplement 
an” éxelvou, depuis ce temps-là. 

#0 Tout ou and roù vüv, dès-à- 
présent, désormais. À x sépuot, de- 
puis l’annéederuière. Ârd d'eirveu, 
Hom. après le repas. Ârd oéArry- 
yoç, Xén.une fois le signal donné, 
139 Oi ar0 r%s orouç, Lex. ceux 
qui sont du parti où dé la secte du 
portique, les stoïciens.OÙ ärè roù 
repurérou, Ler. les péripatéticiens. 
OÙ and pilocopias xai Adyuv, Lez. 
ceux qui s'occupent de philosophie 
et de littérature. Oi ärèd Brgarog, 
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Lez, les orateurs. Où ämo Gvudans, 
Lez. les comédiens. [| 4° Eïxerc 
riwvae n° adtrwv, Ler. il choisit 
quelques-uns d’entre eux. [| 5° 
Toécu &wd xpareocd, Hom. par le 


+ moyen de son arc terrible. Axè 


HPCOEUY A5, Chrys. par voie d'inter- 
cession. [1 470 xripuxcç À Amd Tpo- 
voxpñs, Xér. par proclamation ou 
par affiche. Ant guvômmaros, Ler. 
en vertu d'une convention. Âmo 
moléucu tobiproav, Thuc. ils fu- 
rent ruiuès par suite de la guerre. 
Âr mohEu CU ficrebsv, Xe. vivre 
de la guerre. Amo Tov éuüv d'ervr- 
Garov, Arist. vous souperez à mes 
. dépens. Ânè rüv cbotüv elosveyxeiv 
xenvara, Plut. contribuer de son 
argent , de sa fortune. |] 6° Ar: 
Tahdvrev ÉExevra, Dém. pour le 
prix de soixante talens. Arè œut- 
xpcô, à peu de frais.[| 7° Ag’ érra 
otadiov Ty Teixsus, Sérab. àsept 
stades du rempart. [| 8° Âr’ êuc5, 
Xén. quant à moi.||9° Àrè xéd'bcu, 
Lez. en bois de cedre. [|] 10° Ad 
Toy rw, Thuc. sans afmes, sans 
leurs armes. Ô &r’ ôpu.fruv, Eust. 
celui qui a perdu la vue. À àr’ 
Avd pds yuyñ, Ler. femme veuve. || 
119 Ârd red tocu, Thuc. à mesure 
égale, à des conditions égales de 
part et d'autre, And radrquéreu ou 
&ro tÜyns, Lex. par pur hasard. 
Arè rod rpopxva, Thuc. ouverte- 
ment, Axo orcud'ñs, Hom. avec 
zèle. Aro rod mapaypñua. Len. su- 
bitement. Âxè Gvucd, Hom. à con- 
tre-cœur, Àxd xatpoÿ, Hom. mal-à- 
propos. Aro yAurrns, Lez. de vive 
voix. À pvnunç, Ler. de mé- 
moire, par cœur. mÔ TROT, 
Grég. étrangement, absurdement. 
Âz’ éarid'os, Hom. contre toute at- 
tente. Âxd yroyns, Ler. contre 
toute vraisemblance. £t ainsi d'une 
infinité d'autres idiotismes qu'on 
trouvera chacun à leur place dans 
ce dictionnaire. || À, en compo- 
sition, signifie ordinairement de, 
hors de; mais il admet aussi une 
‘infinité d'autres nuances ; qfois il 
est tout-à-fait négatif, ou il substi. 
tuc à l'idée du mot une idée con- 
traire. Souvent, chez les pois et 
gfois chez les loniens, il se sépare 
du verbe : À o’ à\®, Aristoph. 
pour anckb cz ou AmohiGO 68, je te 
ferai périr, etc. 
Ame, prép. pour &r5, quand la pré- 
positiun se met après son régime. 
ŒEusü eg loin de moi. 
Baspiouv do D'éxpux minre, 
 Poët. des larmes tombent de ses 


yeux. 
. ; KE: | 
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* Ârcaivowat (sans fut.), Poët, pour] 


AT aIvULaL. 
*Arcasiu-®, f. now, Poël. pour 
domtpée. 

ÂrcGadteu, f Gad'icouet, s'en aller. 
RR. 40, Padito. 

Arotdbpa, a (ñ}, échelle ou pont 
pour sortir d'un vaisseau, pour 
débarquer : gfois sorte de marmite 
à pieds. R. de 

ÂncGaive, f. Eñacuat (aor. aré6nv, 
etc.), 1° s'en aller; sortir; descen- 
dre; débarquer; gfois déborder, 
en parlant d'un fleuve; qfois mou- 
rir : 2° aboutir, résulter : 3° deve- 
nir: 4° arriver, se réaliser. || 1° 


Ôs La puviozs 4x<6n, Hom. ayant] 


ainsi parlé il. s’en alla. ÂroGaivev 
rod trou, Luc. descendre de che- 
val. *ÉE ixrov &roGaiverw, Hom. 
descendre de son char. Ârc6ziver 
vEwç où ATÔ This VEUG ON ES TRY JAY 
ou simplement ànrcCalvew, débar- 
quer. Kat adrèç amcOs, Xén. étant 
lui-même desceudu à terre. OÜrav 


0 noraube anc6n, Théoph. quand|. 


le fleuve déborde. Ârtôn, Suid. À 
mourut. || 2° Ârén ets bd av Len- 
otov adrote, Plut, cela n'aboutit 
pour eux à rien de bon. És &vdsa 
anrcéatvev, Théocr. aboutir à ètre 
homme, devenir homme. [| 3° 
Aprorot &vd'osç ancouiveuar, Jsocr. 
ils deviennent gens de bien. |4° v 
narique div ancbéGnxe , Zsocr. 
de tout ce que nous espérions rien 
n'estarrivé. Âr#@nd Lenoués, Thuc. 
l’oracle s'est vérifié. Âmé@n ro de. 
Eav, Phalar. il arriva ce qu’on avait 
prévu. Oùx ämétn, Lez. la chose 
ne réussit pas, n'eut pas lieu. Ta 

‘&mdaivevra, Ler. les évènemens, 
les circonstances. To ancoeonxe, 
Poll. le résultat. 

L'aor. &réçroa à le sens actif, faire 
sortir, faire descendre, faire dé- 
barquer. ?Thv oTpxrthv Gmré6nos, 
Hérodt, il débaïqua ses troupes. 
|| 4x contraire, l'aor. moyen Ar- 
eGnoaunv, Poct. a le sens neutre. 
_RR. ax0, Gaive. 

Ano6dlo, f. Gao (aor. &ré6axov, 
ete.), 1° qfois jeter, rejeter? 2° 
plus souvent perdre. |] 1° ArcGax- 
let rt, Euslath. rejeter quelque 
chose. |] 2° Ta éaurüv mavra ämo- 
GéAwot, Xér. ils perdent tout ce 
qui leur appartenait. Yrip êxex- 
xagiicus mébarov, Plat. ils per- 
dirent plus de huit mille hommes. 
AnéGadv ti ünd KiuGpuv, Plut. 
les Cimbres leur firent éprouver 
une perte. ArcédAev trv xepa- 
Av, Ler. avoir la tête coupée, mn. 
à m. perdre la tête. 


AO 


‘Au moyen, AncEd\\qu, f. Gakcÿ- 


ua, rejeter avec mépris. Oi ane. 

Caouevo riv dar, Luc. ceux 
i font fi de la gloire. RR. &xe, 
do. 

Ârc£irre, f. Gide, tremper, tein- 
dre. RR. &m0, Cdrro. 

Ârc£xs, &oa, dv, part. aor. à.d'amo 

_Caive: 

AmiGaow, ewç (x), sortie, départ, 
descente, débarquement: évène- 

ment, issue, résultat. R.ärcGaive, 

Anc@acrdte, f. aow, emporter 
RR. dm, Gaoro. 

AncGarns, cu (6), sorte d’athlète 
qui, dans les jeux publics, faisait 
sur des chevaux différens exercices 

_de voltige. R. aro£aive. 

Arotiénxa. parf. d'ärcbaive. 

AmobéGhrxa, parf. d'arcéde. 

AmcGhvat, inf. aor. 2. d'anceaivo. 

ArcOrioquat, fut. d'robaive. 

AncGwätomar, f. &oouat, arracher 
par la force ; contraindre, violen- 
ter : mettre au monde avec effort, 
RR. &. Giatopat. ! 

AncGCatw, f. du, mettre dehors, 
faire sortir, faire descendre : fairé 
passer, faire traverser. RR. 4. Gt- 
Cu. 

Ano-Gépoax, f rroGocoquas, man- 
.ger, ronger. RR. à. GiGpuoxo. 


tArciwaous, eos (*), décès, mort. R. 


+ämcbtio pour arokiu. 

ÂrcBkénre, f Exdÿw, faire tort à, 

frustrer, priver, —rivé, quelqu'un, 
— ris, de quelque chose. RR. &. 
Gldrro. 

Ârc-Bhacräve, f ExxoThoouat, pous- 
ser, germer. RR. &. GAaaräve. . 

ÂnoGkeupa, aros (ro), regard, as- 
pect; regard jeté en arrière. K. 
amceAËre. 

ÂndGkemres, 06, ov, remarquable, . 
considéré, illustre. 

Arc6kire, f. GAfÿo, avec ei où 
mpôç et l’acc. tourner les yeux sur 
ou vers, regarder, considérer; re- 
marquer; avoir égard à; admirer, re- 
garder avec admiration; ex parlant 
des choses inanimces , concerner; 


_ étre relatif à, tendre à, être tourné 


vers : avec &mo el le gén. détourner 
la vue de : qfois, sans régime, re- 
garder en arrière, RR. &7m0,6AËñe. |, 


ÂmeGaéeus, 3. p. s. opt, aor. 1: 


"arnobhene. 


ÂnxÆantivar, infin. aor. à. passif 


d'arc o. 


. ÂréGanres, cç, av, rejeté, mis au re- 


but : misérable, méprisable. R. dr 
Gakko. 


ÂnoGXo, f. GAS, sourdre ; act: 


vement, faire sourdre ou jaillir; 
gfois rejeter, vomir. RR. &, CAÜte 
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Ano6ol, fic (4), action de jeter, de 
rejeter : perle. R. &mo6&\e. 
1Âméodoc, 0ç, ov, Bibl. p. andGanros. 
Âmcbcuxokéo-&, f. ñw, emmener 
du troupeau ; au fig. détourner par 
des cajoleries; tromper, séduire. 
RR. &. Gouxokéo. 
ÂroGpdte, f. Gpdou, rejeter en bouil- 
Jonnant ; faire jaillir, fairé naître ; 


qgfois écumer, enlever l’écume de;|° 


tamiser, cribler pouf séparer la 

farine du son: dans le sens neutre, 

s'échapper en bouillonnant, sour- 
dre , jaillir ; plus souvent se refroi- 
dir, cesser de bouillir ox de cuire. 

BR, A0, Gpiço. 

ÂroGpayäivet, infin. aor. à. passif 
d'arobpéye, | 
Âxo£péye, f Gxéw, mouiller, laver, 
détremper. RR. äxd, Gpéyo. 
+Âroepite, f. GsEw, Poët. s'eudor- 
mir. KR. &. Gpito. 

ÂrGpüacuar, . d'ancéiGpuoxe: 

ArcGdios, oc, ov, éloi,sné de l'autel; 
qui n'approche pas des autels; im- 
pie ; profane. RR. à. Gps. 

ÂroGoa, 3.p.p.sub}. aor. à. d'äro- 

Baiv. : 

Anoyakaxt{o, f: iow, sevrer. RR. 
dm0, YA. 

Axoyia, as (M), s. ent, abox, vent 
de terre, brise. R. annyetos. 

Âréyuov, ov (ro), amarre, cordage 
qui retient le vaisseau au rivage : 
en t..d'astron. apogée, le plus 
grand éloignement d'une planète 
par rapport à la terre. 

Âréyeu, og, cv, éloigné de la terre; 
qui souffle du côté de la terre. RR. 
ans, Vh. 
ny, f: icw, décharger ; sou- 
lageys vider. RR. &. yo. 

Âroyevéobar, infin. aor, 2. de &nc- 
YivopLaL. 

Âxcyewéu-&, f. ñcw, engendrer, 

produire. RR. &. yevdo. 

Anoyévvapa, aros (ro), fruit, pro- 

.géniture, 

Amoyévwmox, ewç (ñ), production. 

Amo-ytooue, f. yebocua, goûter ou 
essayer de, gén. RR. &. ysbat. 

Êrco-yepupiu-à, f ou, joindre par 
un pont. RR. 4. yeoupoo. 

Âroynpéore, f. Réaouat, vieillir. 
RK. &. yrpzaxu. 

Emeyépoae où Voapa, f yoige 
ua, s'éloigner de, s'absenter de, 

| gén.:qfois sans régime, s’en aller, 
mourir. Oi xrcyevomevet, les morts. 
RR. d. yvouat. 
TUE où JyVÉoxE, f. yvé- 
aqua, 1°avec l’acc. méconnaitre, ne 
pas reconnaitre; désavouer; décla- 
rer faux et sans fondement : 2° agec 


L} 


de gén. de la personne et l'acc, de la! 
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chose, absoudre : 3° avec le gén. 


ou qfois l'acc. souvent avec l’infin.|' 


désespérer de; renoncer à. {| r° 
Aroyrüvat ray Oaudrnra This ApETRe, 
Plut. méconnaître la divinité de la 
vertu. Ârcyuwéoxer ypagiv, Dém. 
rejeter une accusation comme 
fausse. || 2° Âréyvo œdroù rd 
dixaarnorcv, Poll. il fut absous 
par le tribunal. Éwcÿ rolvuv oi vo- 
pou Gneyvoxires tioi un (&O'uwxetv, 
Lys. les lois reconnaissent donc 
mon innocence, [| 3° Âxeyvôxare 
éxurüv, Dém. vous désespérez de 
vous-mêmes ; vous êtes découragés, 
Ârcyvoarécy Ts matpid os, Synés. 
il faut renoncer à sa patrie. Ilxp- 
cu mocauripo diwxev améyre, 
Plut. il renonça à poursuivre les 
Parthes plus loin. 
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trer : noter, tenir note de : en t. 
de droit, intenter o signilier par 
écrit; afficher, publier par affiches ; 
dénoncer : dans le sens neutre ou 
réfléchi, se faire inscrire, donner . 
son nom; se faire porter sur les 
registres du cens; se mettre sur 
les rangs, prendre rang parmi, 
avec sb et l’acc. RR. &xo, fpaye. 
Arcypdacu, inf. aor. 1. moy. 
d'ancypipe. | 
TO YUIU-6, f. dcw, disloquer, 
éreinter : au fig. énerver. AR. 
dTr0, Jui. 
Ro yuuvaGo, f. dow, exercer de 
nouveau ou simplement exercer. 
[| 44 moyen, s'exercer. RR. &. Yu 
vo. 
Âncyuuviu-, fut. dou, mettre à 
nu; avec le gén. dépouiller de 


Auparfait passif, Anepooa, être RR. &. yupvoo. 


désespéré, perdu, abandonné. Tx 
Néouwves dnéyvuotc, Plut. le parti 
de Néron était perdu sans espoir. 
Âreyvocuévm Gcuxf, Hérodt. parti 
désespéré, qu'on prend en déses- 
poir de cause. 

Le parf. Âréyvwxa s'emploie sou- 
vent dans le sens du présent, ètre 
désespéré, abattu, découragé. TIe- 
oziv rpcç AVÜpOroUs ATEYIOXITAS, 
Plut. avoir affäire à des hommes 
désespérés. RR. 4x5, yiôaxu. 


Ancd'a, acc. masc. et fém. d'ämous. 


*Ânoddçoua, f d'éscua, P. pren- 


dre en partage, recevoir pour sa 
part; prendre part à, partager : 
gfois distribuer, faire part de, — 
Ti, quelque chose, — nivt, à quel- 
qu'un. RR. &. d'aiouat. 

nod'axpôw , f. ücw, déplorer; ra- 
conter en pleurant : faire pleurer; 
faire couler en forme de larmes : 
dans le sens neutre, pleurer; qfois 
_cesser de pleurer? RR. &. d'axpüu. 


royhuxaive, f. av®, édulcorer;| Amoddautog, 06, cv, formé par un 


adoucir. RR. &. yAuxzivo. 

mofhuTrro, f. isw, couper la lan- 
.gue, rendre muet, RR. & y1üooz.: 
Ami yeux, aç (n), désespoir. R. &rrc- 


VV 0x0. 
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noyvivat, inf. aor. 2. d'aroyt- 
vOOkO. . 


Anoqoae, eus (ñ), désespoir, état 
désespéré. R. éroyiwwaxo. 
royrowcréov, verbal d'ancypwooxe. 


Âroyovr, fs (A), progéniture, des-| 


_cendance. R. ämoyiveet. 

Amdyoves, 06, cv, qui descend de, 
qui naît de, gén. || Subst. (6, »), 
descendant. Âréyeves rpéruç, l'ar- 
riérepetit-fils. Âtdyovcs réraproe, 
descendant au quatrième degré. 

Ârcyeupn, ñs (%), recensement ; 
ceus; catalogue ; registre; inven- 
taire: g/ois dessin ; peinture ; fois 


copie, action de copier? R. &xo-|° 


ve<po. | 
Âxéypaper, ou (ro), copie, manu 

scrit ; gfois portrail? 

RaYEAPOE, 06, OV, copié. 

Ropäpo, f. yp4ÿw, copier, cal- 

quer : enregistrer, faire une liste 

de, mettre sur la liste : dénoncer : 

proscrire. | 4x moyen, copier, des- 

siner : faire le portrait de : plus sou- 

vent enregistrer ou faire enregis-| 


- 


partage; échu en partage; partiel ; 
détaché ou séparé d'un tout : i/ se 
dit surtout d'une colonie que l’on 
considère comme une portion déta. 
chée de la métropole. R. &@nc- 
d'akcpuat. 
Anoduoude, cü (6), partage; part, 
portion ; détachement de troupes. 
Ancdéd'eyua, parf. d'xcdéonas. 
Anodéd'eyuat, parf. passif d'amo- 
d'eixvupr. L 
Anod éd paxa, parf. d'areddpioxe. 
Âncd'éd'wxa, parf. d'éncdid'opu. 
Âmodeñs, %5, é, incomp'et, qui 
manque de, gén. RR. 4x6, d'éouar. 
Anod'et, f. d'encee, verbe impers. 
Voyez àmodéw. nn 
Ârcd'adissueu, fout, craindre, 
éviter avec effroi. RR. amd, d'ei- 
dico. 
Âno-d'eudiacqes, f &ouat, P. éviter 
avec effroi. RR. &. d'etdiccopat. 
Anodeixvout, fe d'eiéo ,'1° montrer, 
faire voir, et par extension, faire 
naître? à° renitre, faire devenir : 
3° désigner, proclamer, éfire s 4° 
inaugurer , dédier : 5° indiquer, 
fixer : 6° démontrer, prouver, ex- 
pliquer : 9° gfois représenter, jouer 
le rôle de. 
Au moyen, Axodixwpar, f. d'eiko- 
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mat, x° mettre au jour, faire, pro- 
duire : 2° expliquer, éclaircir. 
RR. dro, d'eixvupue. 
od'exrixds, 7, 0v, démonstratif, 
convaincant. . 
Arod'eutio-d , f. dow, s’effrayer, 
avojr peur. RR. &. d'etre. 
Ârodtibo, fut. d'arodeivup. 
Arod'ubts, swç (n), manifestation, 
marque apparente : publication, 
promulgation : élection ou création 
d'un magistrat : indication, dési- 
gnation : très souvent démonstra- 
tion, preuve. R. ärod'eixvuu. 
Ârod'uporonéw-&, f ncw, décapiter, 
couper le cou à, acc. RR. &. 
d'étporopéo. 
Arodey0ivat, infin. aor, x. passi 
d'amcdcinvu. 
Ânrcd'erarebo, f. eûcu, ef 
Ârod'exaréo-o, f. dou, décimer; 
dimer, prendre le dixième de; 
ercevoir Ja dime de, acc. RR. &. 
exaTIo. | 
Ânod'ixéronç, suç.(#), décimation; 
dime, 
Âmcdexréoe, æ, ov, adj. verbal 
d'anod égouet 
Arodexrip, poc (6), ef 
rod'éxrng, où (à), receveur, percep- 
teur; payeur. R. érodépouar 
Âxodextoc, oc, ov, admissible, rece- 
vable : admis, reçu, approuvé : 
\ qui est bien accueilli, reçu avec 
plaisir, agréable. 


Ârod achat, infin. aor. 1. d'éxo-| 


d'épouar. * Ion. pour &rodsika- 
ca, infin. aor. 1. moyen d'änc- 
d'eixvupt. | 

Axod'éev, part. neutre de &modéo. 

Anodélouatr, fut. d'ärod'éyona, ou 
ion. pour anodelkouat, fut. moy. 
_d'amod'eixvupe. 

Anc-d'epuaréu-à, f. daw, dépouiller 
de sa peau ox de son cuir. RR. &. 
d'épua 

Anodesuste, f. 8600, lier, attacher. 
.RR. dx, d'eouebw. 

Anodiouéu-d, f: iow, méme sign. 

Anod'soucs, ou (6), paquet, faisceau ? 
plus souvent, lien; ligature; ban- 
deau de tête; corset oz ceinture à 
l'usage des femmes. R. ärod'éo. 

Ancd'eaudu®, f. dau, lier avec 
une bande; empaqueter. R. &xo- 
d'ecuce. 

Ârcd éyn, à.p. s. d'anodéyouas, 

Ârodéyque, f d'Æouat, recevoir, 
admettre, accueiliir, approuver, 
reconnaitre, adopter : g/ois louer, 
Vautcr : gfo:s comprendre, conce. 
voir. RR. &. d'éyouar. 

Ne confordez pas avec le futur de 
ce verbe le futur jonien d’äre- 
Oeixvupar. 

. 4 
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Ânodid'obe, oÙox, dv, part. prés. 
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Àrod'éyou, impérat. présent d'&ro- 

éxouau. 

Âncdivw, f. iaw, lier, attacher. 
RR. a&rd, d'éu, lier. 

Axod'iu, f. d'uñcw, rester au-dessous 
de, rester inférieur à, gén."Aouata. 
où mod amrod'éovra Tov ris Zan- 
@cüs, Lez. chansons qui ne sont pas 
très inférieures à celles de Sappho. 
IIékt Enkov &puôuL& ris Pounç ox 
äncd'éoucæ, Plut, ville qui ne le 
cède pas à Rome pour le nombre 
des combattans. Mé-ys60ç xai bopenv 
améd'er oùd'evoç, Lez. pour la gran- 
deur et la force, il ne le cédait à 
personne. OÙdév amcd'et 6v roù 
débevos moveiv, Ler. la femme n’a 
pas moins de courage que l’homme 
pourtravailler. Âxod'éovræ où œod 
dvd pag eivat, Phal, touchant pres- 
que à l'âge viril, m. à m. n'étant 
pas loin d’être homme. Érn où æodd 
&nod'éovra Éxarov, Aristt, cent ans 
ou peu s'en faut. Müpia rptaxosiov 
anod'éovra, Thuc. dix mille moins 
trois cents, c.--d. neuf mille sept 
cents. Ârodéov Bpa4b, Lex. à-peu- 
près, peu s’en faut. |] Zmperson- 
nellement, Ârodkx, f. Señce, il 
manque, il s'en faut. RR. &xd, 
déw, manquer. 

Axodndud, f. dau, manifester, 
dévoiler. RR. &. d'nA00. 
rodnéod, f: ñow, s’absenter de 
son pays; voyager; partir pour un 
voyage. R. dno0 no. 

Âxodnuia, aç(#), absence, voyage 
à l’étranger. R. de 

Âncd pos, 06, ov,absent de son pays; 
qui voyage à l'étranger. Âxdomuog 
mékeuoc, Poll. guerre étrangère. 
RR.. &no, d'Auoc. 

Arodwmpav, obox, oùv, part. prés. 
d'arod ré. 


Âno-d'iarréu-, f. Starrñau, avec le|. 


gén. de la personne et l'acc. de la 
chose, absoudre ox donner gain 
de cause par un jugement arbi- 
tral; prononcer en faveur de, — 
Tivde, de quelqu'un, — d'env riwd, 
dans un procès. RR. &. d'ixrrac. 

Âno-dd'doxe, f. do, faire dés- 
apprendre, faire oublier. RR. &. 

t 


’ 
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Âmodid' quart, passif ou moy. d’éxo-|, 


dd out. 


d'arcdid'um. 
Âroddpdaxe , f &mo-dpdcquat , 
s'enfuir : avec l'acc, fuir, éviter; 
refuser; échapper à. RR. à. dt- 
d'pdsro. | 
Ânxo-did' ou, f. àmo-d'ôce (aor. ér- 
#0 ox , ete), 1° rendre: donner à 
quelqu'un ce qui lui est dû; payer : 


 _ 


Le passif, Amodid'o 
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2° attribuer, assigner, déférer : 3° 
faire , effectuer, produire : 4° gfois 
concéder, permettre? 5° définir, 
expliquer, éclaircir; gfois avec ou 


sans çov, faire son rapport; dis. 


serter, parler, s'expliquer: 6° re. 


présenter, retracer, reproduire; 
dans le sens neutre, revenir, se 
représenter : 7° qfois pour œme- 
didoua, vendre? 
Au mgren, rod, f &go 
woopat(aor. ame dus. 22 
Déd'opar. verb. arad'atées), vendre, 
donner pour de l'argent, mettre 


en vente. Te GEias Tr &xodt- | 


d'ocôar, ÆEschin. vendre à juste 

prix. Ârodid'ocbat ra rèn, Esch 

affermer les impôts, les donner à 

ferme. 

, Jut, non 
d'obrñcouat ( aor. axed'ebnv. parf 
éro8 douar), correspond à-toutes 
les significations de l'actif et du 
moy. RR. and, d0'œut, | 

Ânodxdto, f dou, avec le gén. de 
la personne et l'acc. de la chose, 


absoudre, acquitter,—Tiv0ç, quel.‘ 
qu’un, — d'env Tia, d’un procès. 
LU 


RR. &. d'xo. 

Ârodwdoan, inf. aor. 1 d'éroxéta. 
mro-diomou.méouai-cÙat, f AGouat, 
détourner par un sacrifice expis- 
toire, écarter, conjurer ; qois ex- 
pier, purifier: au fig. détester, 
exécrer; repousser avec horreur; 
refuser, rejeter. RR. &. Zeiç, 
TÉLTO. | 

Ârodvop&u, f. ca, séparer par une 
démarcation. RR. &. did, Lo. 

Arodiôxe, f diwéouaæ, chasser, 
bannir, poursuivre. RR. &. dix. 

Ârodiubre, so (2), bannissement. 
mod'obñvar, aor. 1. pass. d'&xv- 
AOL. 

Âxodoirs, 2. p. p. opt. aor. à. d'au 
PHOTO TOR 


\ 
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Amodoinv, opt, aor. 2. d'nod dope. 


ÀÂro-d'oxéo-©, f. Soto, usité comme 
impersonncl, Arcd'oxst, il ne pa- 
rait pas; il paraît faux, déplacé, 
mal-à-propos ; on ne veut pas; on 
est fâché. Ârédcée pnxérr yo 


cat, Xén. on résolut de ne plusse : 


servir. M &mrodcEn Auiv Tàç mov 

d'ac mounoacôa, Xen. ne refusons 
as de conclure ce traité, RR. à, 
DATA 


Ânodoxudtu, f dow, désapprou- 


ver; réprouver: g/ois réfuter? RB, 
&. d'oxmar. 

modoxmactios, &, 0v, adj. verbal 
darodoxmare. 


Ânod'ouLes, oç, ov, réprouvé ; digne 


de réprobation; mauvais, faux, de 
mauvais aloi, en parlant d'une, 
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pièce de monnaie, etc. RR, &wi, 
d'éxyLo. 

Axdd'oua, aroe (ro), Bibl rétribu- 
tion, don , offrande. R. &rodd' ou. 
rddce, imp. aor. 2. d'amcdidout. 

Âroddotat, infin. aor. 2. moyen 
d'arcoid'op. | 

Axod'oow, ewç (à), restitution; rétri- 
bution ; paiement : explication, 
énoncé : proposition correspon- 
dante, second membre d’une 
phrase : gfois vente? 

2Anddore, 2. p. p. impér. aor. 2. 
d'amodid'ot. 
æod'oüvat, infinit. aor. à. d'&mo- 
did'opu. 

Anodcbs, oüaz, dv, part. aor. 2. 
d'anodid'op. 

Amod'oyetcv, o (rd), réceptacle, ré- 
servoir. R. émod'égonar. | 

TÂmod'oyebw, f. ebow, percevoir les 
impôts. R. &rod'oyebe, receveur. 

Arod'oxri, fie (#), action de recevoir; 
réception, admission; accueil; ap- 
probation ; bienveillance; joie que 


l'on ressent d’une chose. R. &ro- 

d'éxouas. 

modpainv, opt. aor. 2. d'&mo- 
pdoro. 


Ânodpaueiv, infinit. aor. 2. d'äro- 
Tpéxw. 
Ânod oävar, infin. aor. à. d'äno- 
dtdpiare. oo 
mod pac,. dom, dv, part. aor. 2. 
d'amodtd'pdore. 
And pau, ewçs (), fuite, évasion, 
désertion. R. &wod 19 pdoxe. | 
Arodpdaoua, fut. d'anoNdpéaro. 
rod pdoow, f: d'pdbw,ou au moyen 
Loos, f Spxkouou, cueil- 
ir, arracher avec la main. RRK. 
“nd, d'oiaau. 
TÂroddu-®, f. dpésu, comme àro- 
idpxoxe. 
| Kehoéres f. Spéto, ou au moyen 
Arodpérouat, f. dpédouat, cueil- 
lir, RR. & d'péro. | 
Amod pour, %e (ñ), évasion, fuite : 
gfois refuge. R. dmorpéyo. 
Anod'pouos, ©, w, qui revient en 
courant : qui ne côurt plus, qui 
cesse de courir; qui n’est plus 
propre à la course. 
Arc-dobrro, f. pbbw, déchirer, ar- 
Frs . se dporro. 
ro-d'püve, f. Spobw, Poét. m. sion. 
Krodive, f. Scw, P. pour éroN. 
Ârodüpouat, f. vpoïuuas, se lamen- 
ter; activement, déplorer. BR. 
80 pouaL : 
m0, Vox, Üv, part. aor, 2. d'&ro- 


d%o 

A PR M; CV, part. aor. 1. 

moy. d'rodo. Lu 

Amdva, swç-(ñ), dépouillement ; 
æ& 


tete, mm 
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action de se déshabiller. K. &rv- 
vo. : 


Âro-d6w, f. déco, déshabiller, dé- 


pouiller, Amodücu oc xXdivav, 
Hom. je te dépouillerai de ta robe. 
[4x moyen, ÂAxodique, f. Süco- 
pat (aor, &méduv, parf. &mod<ou- 
pat), se déshabiller; avec l’acc. 
se dépouiller de, se débarrasser 
de, au propre et au fig. : avec 
mpôç ou Èm, ou gfois sans régime, 
se préparer à, — mp0ç T1 ou éni 
rt ou ëmi Tivt, à quelque chose, — 
rouwiv tt, à faire quelque chose. 
RR. är6, do. 


Ârodo, à, ®, ouev, etc. sub}. aor, 2. 


, 


* 


* 


* 


‘À 


À 
À 


* 
* 


Aro, 


d'ancd do. 


Arod, contr. pour &xodéo, lier, 


attacher. Voyez ce verbe. 


Ârcdou, fut, d'amcdd'op. 


Âmoermeiv, Poét. pour dmreurety. 


moetmcov, Poét. pour ämëirov, aor. 
2. d'araryopse. 


Ârosipo ,: f. épow,. Poët. découdre, 


arracher. RR. äxo, elpo, 
RÉEATTOG, 06, OV, Poël. désespéré ; 
inespéré. RR. än0, ÉArouat. 
To%py0w, Poët. pour &relpyo. 
TOËPYLLEVOS, M, OV, Poét. pour ax- 
EprYOLEvOS où émrepÉduevos ou &- 
epxôeis, d'ameipye. 


Ânoépyo, f'épEw, P. pour areipye. 


môspou, Poët. aor. 1. de ämoeipo? 


Ârotdu-&, f {ico ou Kisoua ou 


Guoouar ( aor. äréenga ou àx- 
eGluv, etc.), vivoter, végéter ; ache- 
ver sa vie; gfois mourir? avec le 
gén. vivre de, subsister de. RR. 
no, Law. | | 


Aroksôyrout, f tebEw, disjoindre, 


séparer. || 4u passif, Ânskôynv 
mcdas, Poét. j'ai marché, je suis 
venu. RR. &. Qeuyrupt. 


Ârotéo, f. Kicw, faire bouillir : 


dans le sens neutre, cesser de 
bouillir. RR. &. Léo, 


Ârÿv, infin. d'ancau. 


Ârco, f. oiow (parf. àxdd wa a, 


dans le sens du présent), sentir, 
exhaler une odeur, — u6pou, de 
parfum. RR. &. 6u. 


Âtotôvut, F Tôcw, délier la cein- 


ture, —rivé, de‘quelqu’un. 4x fig. 
Anoloont robe otpartwTaç, licen- 
cier les soldats. -RR. &. Ewvvupe. 

f. 0oro, défleurir. RR, 
&. bXDo. | 


Âraveiv, infinitif aor. 2. d'äre- 
. ômioxe. 


Ârodapaio-ü, f. now, méme sign. 


Âmobavoïp, fut. d'arcôvious. 
Ânobavav, oüc, dv, part. du même. 


aÿbiw-&, f. ncw, prendre cou- 
rage; avec l'infin. s'enhardir à, 
oser. RR. &. Oaxppéo. 


Ta . 


ven 
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Arodeñouarouat, f. écouat, regar- 


der de loin ou d’en haut. RR,. &. 
CÉTETS 


Arofetéte, f: Éow, prononcer com. 


me un oracle. RR. &. Oetce. 


* Arobelouat, Poët. pour àänobüua, 


subj. aor. 2. mcy. d'ämoribnut. 
moÛeuEMdO-D , f. d6w, renverser 
de fond en comble. RR. äxd, 
Oeékto, | | 


Âxoôénevos, fl OV, part. aor. 2. moÿ. 


d'ancribnus. 

mobev, «dv, au-dehors, à l’écart, 
au loin : avec le gén. loin de. T& 
&moBey, les lieux éloignés. R. été. 
m00eo6, 06, cv, qui n'a pas de dieu; 
impie. RR. &mo, Oeoç. 


Ârobeco.o, f. 50w, diviniser, éle- 


ver au rang des dieux , faire l’apo- 
théose de, acc. : 


- Ârogeparebu, f.e00v, honorer d’un 


culte religieux : en £. de med. trai- 
ter, soigner, surtout un convales- 
cent; rétablir par des remèdes, 
achever le rétablissement de, acc. 
RR. &. Osparebo, 


Axotepito, f. icw, moissonner, cou- 


per, abattre. RR. &. 6ep%o. 


Ârobéobat, inf. aor. à. moy. d'&mo- 


Tlônpet. 


 Âxobécto, 3. P. s. impér. aor. à. 


moy. d'amoriômt. 


Area, ewç (), action de déposer, 


de mettre bas: exposition ou aban- 
don d’un enfant : abaïssement de 
la voix, chute ox finale d'une 


. phrase, d'un air, etc.: en t. de 


chirurgie, action d’arranger dans 
ses bandages un membre cassé. 


*Amcheoroc, oç, ov, Poét. détestable, 


qu’on cherche à détourner par ses 
prières. RR. &rd, Béacachar. 


*Âxcbero, Pot. pour äréôeto, 3. p. s. 


aor, à. moy. d'arotiôm. 


Amdderoe, 06, ov, gardé , réservé, mis 


en réserve. Ta &mofera, les vivres, 
les provisions. R. &roriônpt. 


Axofewpéu-w, f. ncw, observer où 


considérer de loin; épier, guetter; 
examiner avec soin; étudier à fond. 
RR. &. bewpéo. 


Ânobéoog, suc (ñ), apothéose, élé- 


vation au rang des 


dieux. R. 470- 
Oedo. d 


Ârcôten, nç (#), lieu où l’on tient 


certaines choses en réserve ; office, 
garde-manger, fruitier, grenier, 
cellier, armoire, magasin. R, & 
riônpe. | 


Ânoërbve, f! uva, efféminer, éner- 


ver. RR. 4x6, OnAivo. | 


Âroinptéo-, f. &s, rendre sau- 


vage; rendre féroce; mettre en 
fureur; effaroucher; aigrir : g/fois 
dans le sens neutre, saigrir, en 
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parlant d'un abcès, d'une. bles- 
sure. RR. &r3, Onptow 

Âroôraavp&w, f. isw, thésauTiser, 
amasser. RR. %. Üroaupüo. 

Ancôae, fur. d'éroribnu. 

Amo6Ai6w, f. OXio, exprimer, pres- 
surer, faire jaillir en pressant : ar- 
racher de force, extorquer ; chas- 
ser, faire sortir de force. RR. à. 
DAC. 

Ansbaire, sus (ñ), pressurage, ac- 
tion d'écraser ox d'exprimer; gfois 
_tribulation, calamité , affliction. 

Ancôvmoxe, f. Oaycbuat, mourir. 
RR. à. 6vicxo. 

* Ancôcpetv, Poét. infin. aor. 2. d'axo- 

Oooxe. , 

Âxcôcv, impér. aor. 2. moy. d’are- 
7lônpet. 


Arc$pabo, f. bsxücu, briser, casser.|- 


RR. &. 6oabo. 
Ancbptoua, Jut. d'arnorpéye. 
Arcüpnvio-à, f ñco, déplorer. RR. 
a. Oonvéo. 

+ÂmopË, rouge (6, ñ, rd), Gloss. qui 
n’a pas de cheveux ox de poils. 
RR. &. 0oië. 

*Âxotoooxe, f. Gopoïmat, Poct. sau- 
ter de, s'élancer de, avec le gén.: 
jaillir, rejaillir, rebondir : gfois 
revenir en courant ou simplement 
revenir. RR. &. 6püoxo. 
moBuuéw-&, f. fau, perdre cou- 
rage. RR. &. Ouos. 

Ânoduut{ow, f dcw, exhaler en 
vapeurs. RR. &. Outae. 

*Arclvuin, nç (ñ), lon. fm. de 

Âmcouog, 0, cv, désagréable, dé- 
testé. RR. &. Ouyroe. 

Anobdu,, f. 66cw, offrir sur les au- 
tels; consacrer aux dieux. Âxo- 

: Gboaç rü HpaxAst rhv d'exérnv, Plut. 
ayant prélevé la dixième partie du 
butin pour l'offrir à Hercule. Âxc- 
Obetv edynv, er. acquitter un vœu. 
RR. &. Oo. 


Amüinros, 06, 0v, qui n’est pas qui 


ou n'a pas été fait; incréé : qui 
n’est pas achevé ; qui n’a pas été 
suffisamment travaillé : simple, 
sans art, sans recherche : gfois 
incommode, impraticable, qui 
n'est pas faisable. RR. & prip. 
TmoleLw, | 

tÂmoueaiz, aç (4), Bibl. émigration. 
KR. de aruuéo. 

Ar-oxéo-&, f. fou, habiter ou s'éta- 
blir loin de chez soi; fonder une 
colonie. RR. 4x6, otéo. 
motxix, &ç (À), émigration : colo- 
nie. R. douce, 
moe, f {ow, transplanter dans 
une autre demeure, dans un autre 
Pa}5; envoyer en colonie; coloni- 
ser : gfois déportert. gfois faire 

: a : 
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passer dans uneautre famille. RR. 

no, oixiQo. | ; 

Arobeog, -0ç, ov, colonial, qui con- 
cerue les colonies. R. ärouxia. 

Âmouis, (d'os (à), s. ent. môs, colo- 
nie. 

Arctouo, où (6), mème sign. 

TR Ne f. “cv, intercepter 
par des constructions : gfois com- 
bler? qfois démolir? RR. &w6, cixo- 

duo. | 

Arouxos, 0ç, 0v, éloigné de sa maison 
ou de son pays; émigré; banni; 
voyageur; étranger : qni est _en- 
voyé en colonie, colon. Ilcéywey 
äroueev rov Âbrvæiov, Luc. petite 
villequi estunecolonieathénienne. 
À énotxos ÉXG:, Aristid. la Grèce 
asiatique, les colonies grecques 
d’Ionie. RR. &o, oise. 

Âtotuoto, f SEw, déplorer. RR. 

LCA 

Arcuwa, wv (ra), rançon, prix du 
rachat ou de la vie; amende pour 
le rachat d'une peine corporelle; 
prix, compensation; qfois récom- 
pense. RR. & prir. moin. 
motvéw-&, f. now, rançunner, for- 
cer à payer une rançon. || 4x 
moyen ; “Amotvächat, Poët. avec 
l’acc. recevoir pour prix, pour ré- 
compense. R. drctva. | 

*Acivntog, 66, 0, Poët. impuni. 
Amcorécç, «, ov, adj. verbal d'aro- 
.Pépo. 

Aruico, fut. d'aropipo. 
m-UxLOULat, f. cyñoowat, s'en aller, 
partir; disparaitre, s’évanouir; 
po: sortir de la vie, mourir : avec 
e gén. sortir de; s’éloigner de ; se 
séparer de; qfois Poét. s'absteuir 
de. RR. &mo, c'youar. 

Âraovitouæ, f. tou, délourner 
comme un mauvais présage; dètes- 
ter, exécrer. RR. &. ciovitouat. 

Âtoxabaise, f. ap®, purger, puri- 
fier; essuyer, nettoyer; au fig. 
expier. RR. &. xabxtpo. 

Âncrabapio, f. iow, méme sign. 
Anoxdbague, azvçe (rè), ordures 

qu'on enlève en nettoyant ; humeur 
ue l'on purge; txcrémeus; au 

À. ‘sacrifice ou offrande expia- 
toire ; objet d'expiation. 
roxabaprixde, %,'0v, propre à 
ger, à purifier, à netloyer; expia- 
toire. 

Aroxatabd'o, f: audñcw, dormir ou 
coucher séparément; serendormir. 

. RR. &. xxbebd'o. 

Aroxdônuar (sans fut.), être assis 
à l'Ccart ; être mou, faible, langnis- 
sant : Bibl. avoir ses règles. RR. 
&. xabrmuat. 

Aronat lo, f. ‘so, rasseoir, réta- 
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blir. [| 4u moyen, se rasseoir; re- 
prendre sa place : qfois s'asseoir à 
_part. RR. &. xa0%o. 
Amoxabior&, pour ämoxaliorua, 3.p. 
s. ind, prés. d'ancrabiornue.. 
Arcxabioréve (émparf. ioravw), et 
roxa borne, f. Amcxaracrnow, ré. 
tablir ;réparer : restituer, remettre 
en possession ou en liberté ; rendre 
à la santé: souvent rendre, faire deve 
nir ox redevenir, comme dans cette 
phrase, Axarandyn0v ce &rcxat 


éornox, je t'ai rendu invincible, - 


|! Au moyen déponent, Axcxaÿ* 
\OTaUXt, f. ATOXATAITÉOULAL (aore 
arcvaréoznv, etc.) serétablir; être 
rétabli; redevenir ou simplement 
devenir : q/ois déposer, laisser un 
sédiment au fond d'une liqueur, 
RR. &. xAT%, iorrut. 

Âroxaiptos, cs, cv, déplacé, intem- 
pestif; gfois absurde. RR. &. xætpis. 
moxaios, f. xace, brüler, RR. & 
xato. 

Aroxaxio-&, f. fow, succomber à 
la fatigue, se lasser, se décourager; 
gfois fuir ou céder lâchement; 
gfois se conduire malt RR. &, xa 
X0 OU xAxN. 


Aroxakio®, f xaécw, rappeler; 


gfois appeler à l'écart; prendre en 
particulier : plus souvent, nommer 
par dérision, surnommer : g/ois in- 
terdire, défendre :— rivi, à quel- 
qu'un, — moteiv r1, de faire quel- 
que chose. RR. &. xaXéw. 
Axoxabmre, füÿ, dévoiler, décou- 
vrir, révéler : qfois recouvrir, voi- 
Jer, cacher? |] 4u moyen, Ame: 
xa\m-quu, f. dbeuar, se dévoi- 
ler, se découvrir, annoncer ou- 
vertement ses’ projets. Âroxai- 
mreobar mpos Tv rupawid æ, Diod. 


aspirer ouvertement à la tyrannie. 


RR. &. xæ\ürro. 
Ânoxavhüat, 3. p. p. subj. aor. 1. 
assif d'anoxx\0TTE. 


Anexdaudie, aug (ñ), révélation, e&- 


plication: Æccl. l'apocalypse de 
S. Jean. 

Ânoxäuve, f: xauoïpan , se lasser, 
succomber; se décourager ; renon- 
cer ou se désister, avec l'infin. ou 
le par RR. à. xéuvo. 
moxauTrTo, f.xäubo, courber, re- 
courber ; détouruer, faire tourner 
ou manœuvrer de côté : dans le sens 
neutre, se délourner, faire un dé- 
tour ; tourner bride; changer . de 
direction : gfois dégénérer. RR. 
de XÉUTTO. | 

*Arvkatis, f ücw, Pot. exhaler. 
RR. & x270w pour xkATTO. 

Arcxapadcréw-&, f: cu, attendre 

avecimpatience. RR. &. xapad onto 
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Aroxapadoxiæ, aç (4), attente impa- 
,tiente. | 
Anc-kaparoués-S, f now, décapiter. 
RR. ë. Xapæ, TÉLYO. 
cxaprito , f. iow, recueillir les 
fruits, jouir de, acc. RR. &mo, 


ATO 


TOKERPULLEVUS, adv. secrètement, 
en cachette, R. äwoxpürro. 

R-OXÉN\O, f. ckeAw, détourner du 
port ou du rivage un vaisseau, par 
exemple; détourner du droit che- 
min ur voyageur, etc. : dans le 


‘sens neutre, se détourner, s’écar- 


ter, s'égarer, avec le gén. RR. 4xc, 
8x. 


Aroxapreple-d, ficw,endurerjus| Âroxevéu-6, f. Scw, désemplir, vi- 


qu'au bout, jusqu’à la mort; se 
laisser mourir de faim ; g/ois per- 
dre courage ou patience. RR. an, 
XapTspio. 

ÂroxaraGaive, f. Gisouo, redes- 
cendre. RR. &, xaré, Baive. 

Aroxar-a\dace, f. adEw, récon- 
cilier. RR. &. x. &\do00. 
roxaTaoTuOG, eue (Ah), rétablisse- 
ment; retour au mème point, au 
même état, etc. ; en t. de droit, 
rédhibition. R. &woxabiormt. 

ÀArexaracrivat, infin. aor, 2. d'éro- 


xabicrau. 

Ânoxaracrico, futur d'äroxab- 
ornut. 

Ancxareordôny, aor. 1. passif d'aro- 
xaboTmu. 

Âroxariornoa, aor. 1. d'äroxa- 
Oiornuu. 


; Amoxau Le, f. ‘ou, enlever ou cou- 
per la tige; casser de part en part; 
rompre, briser; couper, amputer. 
RR. &. xaude. 

Anékauua, xroç(rd), brûlure, partie 
brûlée. R. aroxato. 

Ânixavotg, t06 (1), brilure, 

Âncxsiat, infin. aor. 1. d'érexéhe. 

Âréxapat, f xeicoum, être à l'é- 
cart : être mis en réserve, gardé, 
réservé : être laissé de côté, ou- 
blié, incornu, délaissé : être ré- 
servé à, destiné à; menacer, at- 
tendre, avec le dat. To äroxsiue- 
vov, le sort qui nous est réservé. 
RR. &n0, eat. 


der. RR. &. xevoo. 


Âroxevréo-5, f ñcw, piquer, per- 


cer, transpercer. RR. &. xevréo. 


Anoxepdaivs, f. xepOiow, gagner 


sur, profiter de, jouir de, avec Le 
gén. RR. &. xspdaive. 
mroxepd'ävar, infin. aor. 1. d'are- 
xepd'æive. 


AroxeoaXKo, ficw, décapiter. RR. 


&. xepaxr. 


* Âxcxndéu-d, f. ce, Poël. tre né- 


gligent. RR. &ro, xnd ua. 
ToXxNpUXTOG, 06, 0v, banni; proscrit ; 
déshérités Æcc£. excommunié. R. 


hkroxnpôcow, f 6Ew, vendre à l’en- 
p , f , 


can, à la criée : bannir; proscrire : 
défendre par édit : désavouer pu- 
bliquemént par la voix d’un hé- 
raut; renoncer à; dénier; abdi- 
quer'; déshériter : £cc/. excommu- 
nier. RR. &n0, xnpüoow. 


Aromdapiuà, f Goo, dépouiller 
de la cidare, espèce de turban. RR.| 


d. xD apte. 


Ânoxtvd veto, f. sûc, faire un es- 


sais affronter les hasards; tenter 
la fortune : avec #poç et d'acc. se 
mesurer avec, se risquer contre : 
qfois avec le gén. abandonner, lais- 
ser dans le danger celui avec qui 
l'on était associé. || Au passif, no 
vo uvebquos, f. suÜaome, être ris- 
qué, hasardé, RR. &. xivduvsbo. 


Âroxwvéu-®, f ñcw, remuer, re- 


culer, écarter en poussant, — +{ 
rtvoç, une chose d’une autre. RR. 
&. XIVÉO. 


AIO 97 


Aroxkeio, f Heiso, exclure; ne pas 
admettre; intercepter ; empêcher : 
qgfois fermer, enfermer : en ?. de 
droit romain, repousser par une 
exception. [| 4x passif, Âmo- 
XexAELGDXL otTiov, Hesych. se passer 
de manger, n'avoir pas d’appétit? 
RR. &. xAtio. 

Âroxnpéo-&, f dou, tirer au sort; 
distribuer ou désigner par la voie 
du sort : gfois mettre hors de part, 
déshériter? RR. &. xAnpou. 

Ânéxauz, «roç (vd), pente, déclin. 
R. aroxkive. | 

ÂmoxAivo, f xuva, pencher, incli- 
ner, abaisser en pente : qfois dé- 
tourner : dans le sens neutre, avoir 
du penchant, pencher pour oz 
vers; passer d’un parti dans un au- 
tre : gfois se détourner pour faire 
place : qfois tourner, réussir bien 
ou mal, en parlant des évènemens. 

_RR. &. xAivo. 

Anñoxo, f. xA6cw, laver, effacer 
en Javant. RR. à. x\Uu. 

Ânoxvaiw, f xvaicw, gratter, écor- 
cher, déchirer : plus souvent au'fig. 
tourmenter, chagriner, importu- 

_ner, épuiser. RR. &.xvaiw, p.xvéu. 

Anoxväuw-à, f. xynoo, gratter, arra- 
cher en grattant. RR. &. xväw. 
0x 0-à, f. now, hésiter, reculer: 
activement, refuser par paresse ou 
par lâcheté, — ri, quelque chose, 
— rañoai 1, de faire quelque 
chose. RR. &. 6xvéo. 
moxvnréov, verbal d'éroxvée. 
rokvito, f. «wow, égratigner, écor- 
cher en grattant : racler, amincir. 
RR. &. xvito. 

Aroxapaoma-œue, f noouat, cu 
cher à part ou dehors, découcher : 
qfois s'endormir. RR. &. xeuaopuou. 
moxoiréw-&, f. now, coucher à part; 
découcher. RR. &. xoirn. 

Âroxowuédu-&, f. ñcw, se sauver 
à la nage. RR.. 4. xokuu6Go. 


Anoxelpo, f xtp&, tondre ou plutét 
tonsurer, couper quelques che-| Ârmduvos, ou (é), fuite, évasion, re- 
veux, quelques poils : amputer,|, traite: sorte de danse ou de pas 
couper, raser, détruire : priver,| de danse, 
dépouiller. || Au moyen, Âroxei-| ÂroxAade, : f sbcw, ébrancher. 
pouat, fxspoüpæ, se couprerlesche| RR. &. xAxdt&w. 
veux; avec l'acc, se dépouiller, se ÂAroxkdo, f. x\dykw, crier; reten- 
priver deauêtreprivé, perdre. RR.| tir. RR./4. x\dÇw. Le 
&. Xsipo. | Âxoxaio, f: x\aboua, déplorer :| 

Aroxexa vives, ad. à découvert.| dans le sens neutre, se soulager en} 


wok, f. now, perdre ses che- 
veux. RR. &. xoudo. 

Aroxouite, fiow, emporter, emme- 
ner, exporler : gfois ramener, rap- 
ie à Au moy. emporter, obte- 
nir, gagner: dans le sens neutre, 
retourner, revenir. RR. &. xomite. 

Ânéxouua, arog (rè), morceau cou- 
Pé; fragment; rognure. R. mo 


R. @mokexæAuuuéyo, part. parf.|  pleurant; g/ois cesser de pleurer?|. xonre. | 
an d'amoxaidrTe. RR. &. xhaio. . | Âmoxomti, sioz, &, part. aor, à. 
naxsvduvsunévec, adv, hardi-| Ânéxaupa où Ândxhavoux, avoç| passif d'aroxénru. 


ment, en homme déterminé. R. 
ärcxrvd velo. 


Aroxéxkeoua, paf. passif d'are- 
xMio. 
Aroxeanpouéee, adp. à part, sépa- 


rément. R. &rox\npde. 
AsnÉGÉ, 


(rè), pleurs, lamentation. KR. &ro- 
x\aiw. 


*Anoxdo, f. x\aboouu, 4tt, pour 


arox}ato. | 
Ârcxidu-d, fk\dco, briser, casser. 
RR. 45, A4. 


Ânoxormn, fic (#), retranchement , am 
putation : remise ou.réduction des 
dettes : ent. de gamin. apocope, 
retranchement d'une syülake à. la 

p} d'un mot. R. énckiTT@. . 
noxinto, f. kdo, 1° cuuper, re 


98 AIO 


trancher, amputer, rogner : 2° di- 
minuer , réduire: 3° supprimer, 
faire cesser : 4° arrèter tout court, 
interrompre : 5° désorienter, faire 
perdre la piste: 6° repousser, écar- 
ter, séparer : 7° trancher, déter- 
miner, décider : 8° casser, user /a 
voiz, etc. 

Au moyen, Aroxémronu, f. xoÿo- 
mat, avec l’acc. pleurer, déplorer, 
en se frappant la poitrine en signe 
de deuil RR. &. xomTo. 

Âxoxopupiu-&, f. du, terminer en 
pointe : au fig. récapituler, résu- 
mer; répondre en peu de mots. 
RR. &. xcpupou. 

Âroxoouéw-à, f now, déranger, 
désorganiser : q/fois déparer; dés- 
honorer; avec le gén. dépouiller 
de, priver de. RR. &. xoouéw. 
roxoouuog , 06, ov, Æccl. qui vit 
loin du monde. RR. &. xoogLog. 

Âmoxouqueï, 3 p. s. fut. Ait, de 
roxoupiu, f icw, alléger; soula- 
ger, — nva rivos ou Ex Tivcç, quel- 
qu'un de quelque chose. RR. &. 
oui «>. 


Ancxoba, infin. aor. x. d'ancxémre.| 
Va, infi 


Anoxpaurakde-d, f row, et 
moxparraltonat, f isouat, cuver 
son vin, ètre assoupi par les fu- 
mées du vin. RR. &. xpatrdAn. 
moxparéw-®, f. now, retenir, €on- 
tenir, réprimer; vaincre, dompter; 
surpasser de beaucoup. RR. &. 
XparTéo. 

Ânoxpeuävvu, f xpeL4O®, appen- 
dre, suspendre; laisser pendre. 
RR. &. xpepLovvupet. 

tÂnoxpeuc, w (8), —s. ent. xpévos, 
temps d’abstinence. RR. &. xpéas. 
TOPNLVOG, 06, 0V, ESCATPÉ, COUPÉ 
en précipice. Ta äroxpnuva, les 
précipices. RR. &. xonprvos. 
moxpd0v, adv. séparément. R. 
ATCXDIvE. 

Ânoxptôñver, inf. aor. 1. d'émoxpi- 
vopaat 

Axéxpua, aroç (rè), sentence, con- 
damnation : gfois rescrit, réponse 
du prince. Ô àrd rüv éroxput- 
roy, le secrétaire des commande- 
mens. || En t. de méd. Ta &moxpi- 
uara, les sécrétions? R. de 

oxpive, f. xptvo, séparer, choisir, 
trier, cribler : rejeter, désapprou- 
ver, condamner; priver ou dépos- 
séder par ua jugement, — Tiva 
rwoç, quelqu'un de quelque chose, 
|} Au passif, Aroxpivouæ, fe xpre 
room, être séparé, choisi, trié, 
-criblé; être exclus où privé par 
un jugement: perdre sa cause : 
gfois tendre à, se rapporter à se 
rédulrea,-apec slç ou rpoç et l'aco. : 

FÉES 
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gfois mais rarement, être répon- 
du, comme dans ces phrases, Ano- 
xpiverai pot, on me répond : Tè 
ämoxpWév, la réponse. En t. de 
méd. Ta äroxpiwôpusva, les sécré- 
tions, les excrémens. || 4x moyen 
déponent, Ânoxpivouc, f xpivod- 
par (aor. arexpivdunv ou &rexpi- 
Onv. parf. amoxéxowo. verbal ümo- 
XOLTÉCV ), répondre, rendre une 
réponse; gfois simplement, dire, 
parler. RR. &. xpivo. 

Anéxping, eos (ñ), triage, choix; 


en t. de méd. sécrétion, évacuation:| . 


plus souvent, réponse, Yépartie. 

Aréxourog, og, ov, Choist, trié, mis à 
part; réservé, destiné. 
ro-xpotéo-&, f: now, faire claquer 
ses doigts. RR. &. xporéo. 
méxpoTog, 06, 0v, récalcitrant, rétif; 
dur, rabotteux, escarpé. RR. &. 
xpOTO. 

Aroxpouvite, f. iow, jailir, sour- 
dre. RR. &. xpouyQu. 

Âroxpobw, Î. xpcüsw, repousser, re- 
jeter, rebuter, faire reculer, arrè- 
ter, réprimer. |] 4u moy. réfuter. | 
RR. &. xpobo. : 

Ânoxpünre, f xpüÿo, cacher, voi- 
ler; céler, dissimuler; obscurcir, 
effacer, éclipser : qgfois perdre de 
vue les objets dont on s'éloigne. 
Aù nroyen, cacher, dissimuler, d 
rober,— ri riva, quelque chose à 
quelqu'un. Aroxpümreoôai n, faire 
un mystère de quelque chose. Amo- 
xpÜnTacôai riva, se cacher de quel- 
qu'un, dissimuler avec lui, RR, &. 
XpÜT TU. 

Aroxpuaradouat-cduœ, f écomat, 
geler, se congeler. RR. à. xpû- 

,STAAAOG; 

Amoxpuen, fe (#), action de cacher, 

de dissimuler : retraite, cachette. 
R. drcxpurTo. 
TÉkPUYOG, 06, ov, caché, mystérieux, 
obscur, ignoré : dunt l’auteur est 
inconuu, apocryphe. || 4dverbia- 
lement, Anixpupoy rivoç, à l'insu 
de quelqu'un. 

Aroxpuyre, su (ñ), comme amoxpuyn. 

*AnroxTäue ou ÂAmoxraäusvat, Poët. 
pour änoxrévar, infin, aor. à. 

d'avoxreive. Su 

*Anoxraevos, n, OV, Poét. aor. à. 
moyen, dans le sens passif, d'äxo- 
XT8ivo. 

Ancxravbivar, inf. aor. 1. phssi 
d'aroxteive. 

Âroxrdouar-@puet, fxriaopat, cesser 
de posséder ; aliéner, vendre, éman- 
ciper. |] 4u passif, Tè &roxrnbév, 
ce dont on est dépossédé. RR. &. 

_XTAOpLat. 

Amoxtaiver, inf. aor. 1. d'érantsive. 
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Arourebo, f xrev&, tuer, faire pé. 
rir. RR. &. xrelve. 


 Âroxriwuu, fut, xrevo, comme 


&Trox TE. 

Ânériog, awe(f), colonie. RR. né 
xrüo. 

Âroxvéo-à, f. cv, enfanter, met- 
tre bas : qfois avortert || Au pas- 
sf, Anoxvicuar-cüuxt, f. xunbae. 
pat, être enfanté, venir au monde, 

_ naître. RR. &. xuéo. 

ÂAroxwkio , f xvkiow , faire rouler, 
éloigner ou repousser en roulant. 
RR. &. xuko, 

Anoxvpiu-5, f. dcw, abroger, anne- 
ler. RR. &. xupow. 

ÂxoxwAbw, f. üsw, empêcher, pro- 
hiber : avec le gén. exclure de. 
RR. &. xwAVO. 
rokwp0u-®, f. do, rendre sourd 
ou muet. RR. &. xwp6e, 
noaGeiv, infin. cor. 2. d'énv- 
A«uGave. 

Ârokayrde, f ns 
dayov, etc), avce l'acc. recevoir 

ou obtenir par le sort, prendre 

pour sa part : avec de gén. ne pas 
obtenir, être frustré de... RR. «. 


Aa YLave. 

‘Anoaxre, f (sw, regimber, ruer: 
activement, repousser ou chasser 
à cuups de pied; au fig. traiter 
avec le dernier mépris. RR. &. 
AcxriVo. 

Arokakéo-&, f icw, parler à tort 
et à travers ; q/ois défendre, inter- 
due? RR. &. Aakéo. 

ÂncauGdvo, f. Aiÿouar (aor. dm- 
ÉaGoy, ete. ), 1° recevoir, recou- 
vrer, reprendre : 2° prendre à 
part, tirer à l'écart : 3° gfois Ôter, 
enlever, ravir : 4° retrancher, sup- 

. primer: 5° intercepter, empècher: 
6° retenir, détenir : 7° surprendre, 
envelopper, ceruer, investir. RR. 
&. Aapbdve. 

Ânokdure, f Aëuÿo, briller, écla- 
ter, resplendir : Poët. faire briller, 
avec l’acc.|| Aux moy. Poët. briller, 
éclater. RR. &. dure. | 

Ârokavôdvout, f Aisouat, avec de 
gén. oublier. RR. &. Xavhdyouau. 

Âroddnro: f. \äÿw, laper, lécher, 
avaler. RR. d. Adrro. 

Ânokavou , swç (n), jouissance, 
usage, fruit ou plaisir qu'on re- 
tire d’une chose. R. éroaüe. 

Ârokaïw, f ado, ou mieux \ab- 
couat (aor. Grûuuox 4fé àn- 
fkavoa. parf. &ro\iauxe. verbal 
&mokauaréov), jouir, profiter, tirer 
parti de, recueillir le fruit de, 
avec le gén. seul ou rarement avec 
&ro : activement, recueillir o& 
ressentir ou éprouver, en bonne 


+. 
t 
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ou en mauvaise part. Amaue rüvl. ro os rayés énêure ra YefpaTæ, 


Rapovruv œyabuv, Dém. il jouis- 
sait de ses biens. Ayalèv aàr- 
dau’ cbd'v adroÿ, Aristph. je 
n’en ai retiré aucun avantage. 
Aédotxa un «bros amokaüe ri pAaÿ- 
pov, Zsocr. je crains d'en éprouver 
quelque inconvénient. RR. &xd, 
+habow, inus. pour XauOëvo. 
Axchayaiv, infin. aor, 2. d'üro- 
Aa Lavw. 


Axokéye, f Ew, choisir : plus sou- | 


pentet dans un sens tout différent, 
récuser ou refuser; défendre, inter. 


dire; g/fois énoncer, exprimer.[| 44]. 


moyen, choisir pour soi, mettre de 
côté, mettreen réserve: plus sou- 
vent peut-être, refuser, récuser; re- 
-noncer à, abandonner, désespérer 
de; acc.; sans régime, se découra- 
ger, renoncer à son entreprise, Vo- 
£a. Ceverbe, exceptédans le sens 
de choisir, se avec ATayo- 
psw ie Rs souvent ses temps 
par ceux des inusités {nv et fév 
ou sipw, composés avec la prép. 
&n6. Ainsi l'on pourra dire : Âro- 

 arc-Aëto ou amepo. aor. 


Myo , PA 
_éméleba ou ämeircwv, etc. et de 


même au. moyen, AroMyoua, f. 
anoMËcuar, aor. dmelkdunv ou 
dmemdunv, etc. Vorez yo. 


troie, aç (à), rare pour area. 


Fohumua, «toc (rd), reste. R. de 


Ârchuru, f. Mie, 1° laisser, quit- 
ter : 2° abandonuer, délaisser : 3° 


négliger, omettre: 4° faire divorce, 
en partant d'une femme: 5° laisser 
après soi, léguer, transmettre par 
héritage : 6° laisser derrière soi, 
dépasser, devaucer: 7° manquer à, 
ou simplement manquer : 8° faillir 
de, s'en falloir : 9° cesser, s'inter- 
rompre. [| 1° Oùd” amékeunev €y- 
xata, Hom. il ne laissa pas même 
des entrailles. Arcarüy rè Bicv, 
Grég. ayaut quitté la vie. ]] 2° 
Avotuyraavræ abrov ŒméAixe , 
Zsocr. je l'ai abandonné dans le 
malheur. |] 3° Obd'iv ancacineuot, 
Dion, ils n'omettent rien. |] 4° 
Ârokekcuruia yuvñ, Dém. femme 
divorcée, qui a quitté son mari. || 
5° Meyiornv énêkire dEuv, Suid. 
il a laissé après lui une 
putation. Amokeimatv dv d'iabnxats, 
App. laisser oar testmnent. || 6° 
Togoërov droAfAoTev À nés huov, 
robe ous Avbpuruus roù ppoveiv, 
Lsocr. notre vil: a devancé de si 
loin tous ies autres hommes en sa- 
gesse.|] 7° Täs rpconis dmchercdanc, 
Aristt. la nourrilure venaut à man- 
quer.Ô FCTOLÔG amcA dre, Hérodt, 
Je fleuve manque, c.-à-d, tarit, À 
e 


de ré-| 


Aristph. V'argent t'a bientôt man- 
qué. || 8° Mexpèv érékov roù pr 
meceiv, /socr. j'ai failli tomber, il 
s’en est fallu de peu que je ne tom- 
basse. Mixpov &mrcAtmv rékmro top - 
xeïoôat, Plut. ayant bien manqué 
d'être prise d'assaut. Tcüre prove 
dmokneiv éd'oxer To xaretpyaobaur 
Ixp0cve, Plut.il semblait qu'il ne lui 
avait manqué que cela pour vain- 
cre les Parthes. “Mnte Tptrxovra 
étéwv péka mo &rokeiruv, He- 
siod. n'ayant pas beaucoup moins 
de trente ans. leyovos Ërn Tpix 
movoy ämokeimovra Tüv Éxærov, 
Zsocr, centenaire à trois ans près. 
Muxpèv &nokcimovræ yeyovos Êtn 
éyd'crixovra, Plut, ayant près de 
quatre-vingts ans. |] 9° Oûev &x- 
Arov, méAt Too TRY EPATV, 
Isocr. je recommencerai au point 
où j'ai cessé, où j'en suis resté, 
Au passif, Anchinopa, f. ep 
couat (aor. amaeipônv. parf. &ro- 
d£ksuuat, souvent employé pour 
le présent), 1° être laissé, quitté, 
etc. et tous les sens correspondans 
à ceux de l'actif : 2° rester : 3° 
rester en arrière, être devancé : 4° 
avec le gén. dans ce sens ainsi que 
dans tous les sens suivans, le céder 
à, rester au-dessous de : 5° ne pas 
atteindre à; ne pas réussir à; ne 
pas pouvoir; ne pas comprendré : 
6° manquer de, n'avoir pas de : 7° 
manquer de, faillir, s'en falloir : 8° 
ne pas assister à; ne pas prendre 
part à ; s'absenter ou s'éloigner de, 
toujours avec le gén.|| 1° Âne- 
Acireobou meot Éœurov, Heérodt. être 
Taissé FEU a vec soimème | [2° Âre- 
Aétrerat pot reüre, Lez. cela me 
reste, m. à m. m'est laissé. |] 3° 
Tüv docuéov ot dmoestuévor, 
Isocr, ceux des coureurs qui res- 
tent en arrière, qui sont devancés 
par les autres. |] 4° OucAcy® arro- 
Aeketolou rnv univ pacvmoiv The oi, 
Zsocr. j'avoue que mon intelligence 
le cède à la vôtre. Mr pnd'evèc 
dnuheireobar, Lex. nerester au-des- 
sous de personne pour la richesse. 
{15% Ânokeinecdar ris qtAcacoias, 
Diog. ne pasatteindre à la hauteur 
de la philosophie.|16° Ârod.eirecôat 


aperñe, Dém. manquer de vertu.|- 


Tordiiae dmoxesmmuévos, _Jsocr. 
manquant d'instructicn.| {7° * Axo 

Aekeppivos mob This &ArônEne, He- 
rod. bieu éloigné de la vérité. Mt- 
xpov anekeimero roÙ TékoG Éy sw, Plut. 
il était presque fini, il s’en fallait 
peu qu’il ne le füt. |] 8° Hdiotou 
Osduaros dnsxsiolnç, Luc. vous 
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avez manqué un bien beau specta- 
cle. Aroketpôivar this payns, Plus. 
arriver trop tard pour le combat. 
OÙx dmekctnsro Zwxparcuç, Xén. 
il ne s’éloignait pas de Socrate ,il 
ne le quittait pas. 


Au moyen, Âroïirouo, f Ale 


pat (aor, &rsAmounv. parf. &no 
Aëeupat), se décourager, perdre 
courage. /7 se éonfond aussi"avea 
le passif. RR. äno, situ. 


Âroksirar, 3. P- 5. fut. moy. d'&n- 


OXAUEL. 


Aroxsobste, eïom, à, park. aor. 3. 


Va 


pass. d'äroino. 


Ânotyo, f Aeiëw, lécher, essuyer 
- en léchant. RR. à. Atiyw. 
ArokeŸre, sw (f), abandon, dé- 


laissements demande en divorce 
faite au nom de la femme; qfois 
éclipse. R. &roeiru, 

mokEx TO, 06, 0v, choisi; distingué; 
précieux. R. érçafyo. 


Ârordauxe, parf. d'aroxabw. 
Ârodeuat, parf. pass. d’ämo- 


Aire. 


ÂnoeAoser, inf du méme temps. 


roXËotTe, parf. d'archeiro. 
moeuuÉve, adv. librement; sans 
entraves, sans gène : ex /. de gramm. 
au positif, er parlant des adj. R. 
&oksAvmévoe, part. parf. passif 
d’arokdo. 


Ames, 06, ov, qui n’est pas guer- 


rier; inhabile aux combats; paci- 
fique ; qui n'est pas troublé par la 
guerre : gfois invincible, inexpu- 
gnable, RR. & priv. n51euoc. 


Arokéquar-côuar, fut. d'ansvuat 
Âroïéouu, infin. aor. 1. d'anchiuus, 
Anokécôot, inf. aor. à. mor. d'ar- 


OXABp. 


* AndAsooav, Poét. &md)acav, 3.p.p. 


aor, 2. d'érohup. 


Ârokoo, fut. d'anéruut. 
Âroxÿ, 2..p. s. fut. d'arme. 
AnoAmyo, f. Añéw, cesser, aveo le 


gén. ou l'inf. : Poët. faire cesser. 
RR. &. Ayo. 


Ârointe, soc (à), fin, terme. R. àro- 


Aro. 


Ârdnta, 3. p. s. subj. aor. 2. moy. 


d'anoxu. 


Ânoangôvat, infin. aor. 1. passif 


d'arokau6ave, 


Âxoubcu-S, f. dou, nétrifier, chane 


_ger en pierre. RR, &. Aidoç. 


Aro uTave, fe Milo, comme äro- 


Aeiro. 


Âroxetv, inf. aor. 2. d'irohire. 


rokw, Ke, 1, gén. 1006, ou Poëlt. 10. 
sans ville; sans patrie, indigne 
d'avoir une patrie : gfois sauvage, 
non civilisé, impoli, grossier s 
Poct, qui ne merite plus le uom de 
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ville, er parlant d'une ville rui- 
née. RR. & prip. TOR. 

t Ar-oAoavt où ohobdve > . dh- 
\ 660, glisser ; s'échapper en glis- 
sant ; se perdre. RR. &mo, ôx- 
obaive. 


. Ancireuto, cç, ov, qui n’a pas de gour| . 
«i vernement; qui n'est pas policé; 


qui n’est ciloyen d'aucune ville; 


AIO 


Ârcacyiäeua, f icquat, rendre ses 


* comptes : activement, porter en 


compte; calculer, compter; rendre 
coropte de, expliquer; gfois dire 

our sa défense; s'expliquer, se 
défendre. || Le parf. Aroexyt- 
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parf. moyen, Tù ärcAeluuévov, en 
£. de gramm. le positif, le premier 
degré des adjectifs. RR. är5, A6e, 


Âxôkoka, parf. d'äxédvpr. 


due, sub}. aor, à. moy. d'äx- 
OXAUELL. 


opat a qfois le sens passif. L'aor.| Âroorto, f. iow, déshabiller, dé- 


ÂAraoyioôrv est toujours passif 
RR. &. AoyiÇoat. 


qui ne prend aucune part au gou-| Âxokoyioude, où (6), compte rendu, 


sernement : g/fois impopulaire. 
RR. & priv. moMTEUO. 
Âxclruwe, , dv, qui ne se mêle pas 
du gouvernement; qui n'entend 
rien aux affaires publiques; qui 
n’est pas d’un bon citoyen; impo- 
pulaire. RR. & pris. mor. 
Aro, f ace, P. P: droketyo. 
Arc AyUéouat-du, fnooquat,m.sig. 


"AncXryu, f. “Eu, Poct. p. anoxrye.| 


Amoddov, vocat. d'ArcAioy. 
moXAÜEVCS, n,0v, part. moy. d'a 
ou. 

Ârédu, f éco, ou Att. éo-à 
(aor. ärwkeca, parf. arwhexa, etc. 
ouanoxwrexa), perdre, détruire, 

. faire périr, tuer : perdre, laisser per- 

dre, étre privé de. Kai pe’ &roAoüot, 

Aristph. ils me perdront, ils me 

feront périr. Ho amor dexévat 

xara mike, Dém. avoir fait beau- 
coup de pertes pendant la guerre. 

ecv œnwecev, Hom. il a perdu 
toute pitié. *Ârd Guuèv ékéooat, 

Hom. perdre la vie. |] 4u moyen 

déponent, Ardvuat, f. oxcbuat 

(aor. änukdury, parf. &rowla), 


périr, se perdre , être perdu. Ka-} 


Xiora Gmokcüevog, Aristph. scélé- 
rat qui périra misérablement. Ûc 
&monotre, Hom. puisse-til ainsi 
périr ! Ârddodag, 41 istph. te voilà 
perdu. Âruwddpel dv ei ph &rwo- 
Aëkemev, Plut. ce coup nons per- 
drait si nous n'étions déjà perdus. 
RR. &nd, éXAUpL. | 
Axoc, oc, v, part, d'äroxu. 
Aro, 411. pour ÀréX\uva, acc. de 
TON Ev, wveç (6), Apollon, divinité 
des paiens. R. mé? 
Àrocyéomat-côut, J. ñoouat, faire 
valoir une défense, une excuse, 
une justification. Âroïoyeohatbrèp 
éauroÿ, À Unsp AXXoU, se défendre 
soi-même ou plaider Ja cause d’un 
autre, —Tais Xarnyopiats ou mieux 
TaÛs TG HATNYOPÈXE, contre les ac- 
cusations. RR. &. Aéyw où dy. 
Anokéymua, atoç (ro), comme amc- 
hoyiæ. 
mokomrixe, 1, dv, apologétique, 
justificatif, 
moXyix, «ç (), défense, excuse, 
justification , apologie ; gfois exnli- 
<atuon , sotisfaction. 


compte, action de rendreses comp- 
tes, livre de compte : explication, 
satisfaction, réponse, défense : 
gfois déraison, délire? 

Andkoyes, cu (8), long récit ; fable, 
apologue, conte, pambole. |] 4u 
pl. Où &mokoyot, comptes, livres de 


” comptes. RR. &. Xéyw ou A6. 


Arokciuny, opt. aor. 2. moyen d’&r- 


OX. 


+Ârcpaxpote, 


pouiller. RR. &. Aüros. 


Ârcdorto, f. low, cueillir, effleu- 


rer, enlever la fleur de, acc. BR. 


| &. ot. 
Ârmabév, infir. aor. à. d'üme 


Lavôtve. 


| Ârcpaivouor, f pavcüpar, ou avi 


ccua:, cesser d'être fou ou fu- 
rieux; revenir # son bon sens. 
RR. &. A ci 

isez an0 paxxpoev. 
répauua, re (#), trisaïeule. RR. 
ao, pLapapue. 


#ddourog, 06, cv, restant, qui reste.| Ârouavdve, f. wx6rocuau, désap- 


R. érosiro. | 
TF0XGLEVOG, M, 0, part. aor. 2. moy. 
d'ärénuut. 


*Âmdkcvro, P. pour &m&xcvro, 3. p. p. 


aor. 2. moy. d'amivt. 
v 


+Amcdog, 06, cv, Gloss. qui ne tourne 


pas, immobile. RR. & priv. nekéo. 
roro, fut. 2. moy. d'arovp. 
mo-Acdw, f. Acüow, laver, baigner, 
purifier par des ablutions. || 4 
moyen, se laver, se baigner. RR. 
&m0,ÀcUu. 
rohvÜioueu, fut. passif. d’arcdw. 
mo-Auaivoua, f. avcbuat, ravager, 
désoler, détruire. RR. &. Aupaivo- 
ma. [| Poct. se purifier par des 
ablutions. RR. à. Aüun. 
Arovuavrre, poc (8), dévastateur. 
ro daat, inf. aor. 1. d'amo\be. 
Andvo, swç (#), délivrance, af- 
franchissement, ,absolution, ac- 
quittement : réfutation, justifica- 
tion : départ, et par ext. décès, 
mort : action de s'acquitter d'une 
tâche ou de la terminer ; débarras. 


Anduco, impér, aor. 1. d'aroXbo. 
Ânodutpdu-&, f wow, acquitter 


moyennant une rançon; rançon- 
ner. || #u moyen. Âncavrpcouat- 
oüLa, f. waopat, délivrer, rache- 
ter. RR. &w3, AutpOw. 
Arokbrpoou, ewç (n), rachat, déli- 
vrance.: Eccl. rédemption. 
Anow, f Ac, délier, détacher; 
délivrer, affranchir, débarrasser; 
remettre en liberté; renvoyer, 
congédier ; ahsoudre, justifier ; ac- 


quitter, déclarer quitte; destituer, | 


forcer à abdiquer (ée régime indi- 
rect se met au génitif); qfois répu- 
dier. || 4u moyen, avec l'acc. se jus- 
tfier de; réfuter : racheter, payer 
la rançon de : gfois dans le sens 
neutre, partir, s'éloigner. || 4u 


prendre. RR. &. pavôdve. 


À # ’ £ | Ô . 
Trepavrebcuat, f soma, prédire, 


prophétiser. RR. &. pavrsüouar. 
ropapaive, f. «vo, flétrir, consu- 
mer; faire tomber en marasme ow 
en consomption ; user, miner, faire 
dépérir.RR. &. papaivo. 
TouLanTUpéo-&, f. row, attester, 
certifier par son témoignage. RR. 
&. Laprupée. 


Ârouapropouat, fvpobuer, m. sign. 


reudécow, f. Laëw, 1° frotter, es- 
suyer, nettoyer ; gfois puñfier en 
frottant de soufre, etc.: 2° em- 
preindre, modeler : 3° racler afin 
d'enlever le surplus de la mesure. 


Au moyen, Ancudoocuat, f. mabo- 


par, 1° s’essuyer, se frotter Les 
mains, le corps, etc. : 2° essuyer 
ou frotter méme sur le corps des 
autres : 3° au fig. expier, effacer : 
4° au fig. prendre ou emprunter, 
— Timapa Tic, quelque chose à 
quelqu'un. RR. &. mäcoo. 
TOHLACTIYOU-&, f: dow, flageller, 
fouetter. RR. &. Luorty0o. 


Ânopdyouat, fuayéouar ou bien 


paycüLat, repousser en combat- 
tant ; écarter, empêcher, s’opposer 
à; refuser avecconstance. RR. äxo, 
Lay opuenr. d 


Ârouayos, 0, ov, qui est hors de 


combat; inhabile au combat ox 
qui n’y prend aucune part. RR. &. 


* payn. 
Âropebboxcuat, f eBbooaL? reve- 


nir de son ivresse. RR. à. paôu- 
KO. 


*Âmoqeipquo, f ….t Poit. avoir on 


prendre pour son partage, récla- 
mer pour sa part : passivemente 
être séparé de, gén. RR. &. tip. 


Ânopinaya, parf. d'äroudace. 
RUN à 


uouat, f péphcuat, aècu- 


AO 


ser, réprimander, acc. RR. à. pép- 
ocLat, 

Ârcp.ivo, fusv®, rester, demeurer. 
RR. &. pévo. 

Ârouep%o, f iou, partager, divi- 
ser, donner en partage : séparer. 
RR. à. pepe. ue 

Arcuepuvao-à, f:ñco, sortir d’in- 
quiétude. RR. &. peppvdo. 

Areuerpéo-à, f: ñow, mesurer, dis- 
tribuer, RR, &. perpéo. 

Arourxhve, f. wv&, allonger, pro- 
longer. RR. &. rXxbvO. 

Ârourviw, f. iou, rester en colère, 
garder rancune, — sw, à quel- 
qu’un : gfois oublier son ressenti- 
ment? RR. &. pri. | 

Âreupéonarcduar, f. foquat, imi- 
ter, représenter. RR. &. pupécpua. 
nouvo, f uvñicoquar (aor. 
dmreuvnodunv où Gmauvioônv), se 

_ressouvenir. AR. &. puwroxouat. 

Amôguoos, 06, av, qui ne reçoit point 
de salaire ; qu’on refuse de payer; 
qu'on ne paie pas, gratuit; qu’on 
ne paie plus, émérite : g/ois mer- 
cenaire? RR. &. pL1000c. 

Anopoôdo-5, f co, prêter pour 
un salaire, donner à loyer, mettre 
à la solde. RP. &. proôces. 

PÂnouviqua-duat, fuvicouat, on. 
et Poët. pour &mopuviox ea. 

Arouvauiveux, aros (rd), souvenir, 
chose dont on se souvient; parole 
ou action mémorable : au pl. mé- 
moires. R. &rcuynuoveo. 

Âropvrpovebo, f. e6cw, avec l'acc. 
de la chose, rappeler, remettre en 
mémoire; se rappeler, se souvenir 
de; citer par cœur ou simplement 
citer, mentionnér. RR. &. pvrme- 
VEUO. 

Ar-uvout, f. ouécw ou mieux cuod- 
pat (aor. ärüpcox, elc.), jurer, 
prèter serment , éf le plus souvent, 
prèter un serment négatif, nier ou 
refuser avec serment, jurer le con- 
traire. M£yav 8:xcv amouvu, Hom. 
elle jura que non par le plus grand 
de tous les sermens. Amcuôout rt 
rebs Oecbs, Aristph. jurer que non 
par ses grands dieux. Àv &rouSonc 
Thvav-ia rodruv, Dém. si vous osez 
jurer le contraire. Âroucaev À pen 
un menelaôat, Xén. il jura de ne 
point s’être laissé influencer. || 4u 
moyen, prêter serment en abdi- 
quant ; arec l'acc. abdiquer ; au fig. 
renuncer à. ÂAr-ouvuolat &oynv, 
Plut. abdiquer une charge. Évôx 
ci Gpyovres Grcuwuvrat, Herodn. 
le licu où les magistrats prètent 
serment en abdiquant, Oi +0 d6- 
vacbar Aéyew Grcuvüpevct, Plat. 


ceux qui renonceut à savoir jameis 


*“Âruspyn, Des GTEMOPYW , 
€ 


*Amcvaio, Poét. peu usité, a 
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parler’en public. RR. & duvuut. 
Axuowpa, as (ñ), portion prélevée, 
prélèvement ; impôt. R. amouei- 
popLat. 
HOLOÏPLOG, 06, Ov, qui fait partie 
d’une choëe, prélevé sur une chose. 
Âropevdo-&, f. dau, isoler, sépa- 
rer, priver, exclure, e rég.ind. au 
gén. RR. 40, pLovow. 


3. p. s. imparf. 
T-OHLOP VUE OÙ Ânoudpjvuut, f 
oucpEo ou uépEw, essuyer; expri- 
mer, faire jaillir en pressant; fois 
imprimer, ul Au moy. 
Aroudotachar d'éxgux, 10 pra, es- 
_suyer ses larmes, sa sueur. RR. à. 
dpopyrupet. 
root, infin. or. 1. d'arcuvuux. 
Ânôueo, eu (#), déni ox refus avec 
serment ; gfois abdication , renon- 
ciation? R. ariuvupt. 
TCLOUGGG, 06, OV, étranger aux mu- 
ses; grossier, gauche, maladroit. 
RR: &m0, oüox. ° 
Axes, 06, 07, Gl.—uéoa, jour 
néfaste. RR. & prir. néuro. 


*Aropublouai-côuat, fnoquat, Poët.| 


dissuader; g/ots interdire, défen- 
dre? qfois s'excuser? RR. ax, 
prubécpiar. 
moyuxréov, verbal d'aropocou. 
mou0oow, f. p6Ew, moucher; au 
Jig- duper, escroquer.|| Au moyen, 
se moucher. RRK. &. pÜto. 
Àrcv, dvros (rd), part. n. d'änsut, 
être absent. 


 Ânovalunv, optatif aor. 2. d'ax- 


, 
. CYVALAL. 


à l’aor. actif, Anévaca ou À 
évacoa, j'ai fait changer de pays, 
j'ai transporté ailleurs, dans une 
autre contrée. || Au moyen, Âx- 
evacoauny, el au passif, Amevdoñny, 
j'ai changé de pays ox de demeure, 
je me suis transporté ou établi ail- 
leurs. RR. 4. vai. : 
Arivacde, inf. aor. 2. d'ämevivauar. 


*Amcväaowot, Poct. pour &mcvéawot, 


3. p. p. subj. aor. 1. d'ärevain. 

Arcvéurots, ewç (n); action d’attri- 
buer, d’assigner; attribution, lot, 
partage; distribution des pouvoirs, 
bitrarchie. R. ärovéuo. 

Âroveurrécy, verbal d'arc. 

Âncwiuo, f veu®, attribuer, assi- 
gner, donner en partage, accorder: 
gois Poët. lire, réciter. RR. &x6, 
vépLo. 


*Arcvécuar, f veboquart Poét. s'en 


aller ; revenir, retourner. RR. &, 
VÉLO. 

Axovéorepcs, &, ov, pour àmcywrs- 
p06, compar, d'ércvos. 
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Anoveupouat-cüpa, f wbroque, 


se changer en nerf, ex parlant de 
l'ectrémité des muscles. |} L'actif 
Aroveupéw-&, changer en nerf ec 
peu usité. RR. &. veÿpov. 


Axowebpoots, ewç (#), changement 
des muscles en nerfs, aponévrose, 


tendon. 

# # e 4 
movebo, f. vebcw, faire avec la tête 
un signe de refus ; activement refu- 
ser: gfois pencher, s’incliner; ou 
fig- incliner vers, pencher vers, 


| avec pô et l’acc. RR. &. ve. 


Âxévnl, Poét. par élision pour moe 
VATO. 


Arovipeves, n, 0, Poët. participe de 
*Aroviunv, 60, To, P. Ion. pour àrw- 


Vänv, aor, 2. moy. d'arovivaut. : 
rovnrt, adv. sans travail; sans pei- 
ne. RR. &priv. novéo. 


* Arévnto, Poël. 3. p.s. d'amovrquny. 


TEVNTOG, 06, Gv, qui n’est pas tra- 
vaillé ; qui n'a point coûté de pei- 
ne, aisé, facile. RR. &, rovéu. 
Ânovigone, f viome, s'échapper 
à la nage. RR. &no, vigeuat. 


Ânovia, as (*), absence de travail 


ou de peine; repos; inertie. R. 
(A TA T AS 


ArevKo, f vi, comme ärovinre.. 


Ârovxio-, f. 60, vaincre, ache- 


ver de vaincre: au fig. vaincre par 

_sesinstances, fléchir..RR. &. vxao. 

At-vivaue, f. ovfoquan, tirer parti 
de. RR. &. ôvivnpu. u 

Ârovinro, f. viÿe, laver, principar 
lement les mains ou les pieds : pu- 
rifier par des ablutions. RR. &. 
VTT. , 

Axevoéoua-côuat, f. foouat (aor. 
&revenünv), parf. &meyevinpat, érès 
usité), se désespérer ou plutôt agir 
en désespéré; perdre toute consi- 
dération, toute retenue; se porter 
aux derniers excès. Ârovevenpévos 
&vre , un homme désespéré ou qui 


agit en désespéré, un furieux, un. 


téméraire; 4fois animé d’un beau 
désespoir. |[Oz trouve dans la bi- 
ble, Arcovcetolar, avec le sens ac- 
tif, examiner attentivement? RR. 
& vOËd. 

Amdveux, ag (ñ), parti désespéré , 
conseil qu’of preud de la fureur 
et du désespoir; excès, fureur, 
emportement; insolence: téméri- 

"té; impétueuse valeur. 

Amovour, ñiç (#), partage, distribu- 
tion; portion attribuée à chacun; 
attribution. R. émcvéuo. 

Axoves, 06, ev (comp. ATovÈTEpe, 
ou QTOVÉGTERG. SUPETE. ATCYOTL- 
Toç ou éoraToc), sans peine, sans 
travail, indolent; désœuvré; qui 
n'est pas exercé ou endurciau tra- 


\ 


+ 


. AIO 
Ârôranno, cu (é) trisaïeul. RR. & 
TÉTT0. 
*Âronanraive, f. «v®, Pot. regar- 


AITO | 
plir; combler; satisfaite. AR & 
mur AN, 
nomive, f. nique, boire de ou ie 
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vaïl; aisé, facile; qui n’a point de 
chagrins, point d'embarras.||Arova 


pépuaxa, ou simplement Ta ÉTOv&, 


&v, remèdes qui ont la propriété de 
délasser. RRKR. & priv. mo0yoc. 

Ânovooréw-&, f. nu , revenir, re- 
tourner. RR» T0, vcoTÉe. 

VArovéom, ou devant une voryelle 
érovécp, adv, Poët. à l'écart : 
avec le gén. à l'écart de, loin de. 
RR. &. voogt. 

Anovouteréw-5, f. 100, dissuader. 
RR. à. voubetée. 
môvros, gén. sing. d'&mwv, part. 

rés, d'änemt, étre absent. 
Tovuxrepeüw, f. e0aw, passer la 
nuit dehors. RR. &. yuxrspebe. 

Âroworite, f. &cw ou dko, laisser 
tomber sa tête, s'endormir; au fig. 
se négliger, être insouciant oz in- 
dolent : qfois coucher dehors? RR. 
LA net: 
mowyxito, f. (sw, couper les on- 
gles ou les griffes : au fig. rogner, 
retrancher. || 4u moyen, se couper 
les ongles. [| 4u passif, Arowyr- 
opévog, n, ov, travaillé ou poli avec 
le plus grand soin, m. à m. poli 
avec l’ongle. RR. &. évuyKo. 
move, adv. sans peine. sans tra- 
vail. R. drcvos. 

Anovérepey, compar. d'ämoves. 
mokevoo-&, f. wow, chasser en 
exil, bannir : poursuivre comme 
étranger un homme qui se dit faus- 
sement citoyen  aléner, rendre 
étranger, — tiv& rivéç, une person- 
ne par rapport à une autre.{| 4u 
moyen, vivre hors de son pays, en 
terre étrangère ; devenir étranger 
ou faire-semblant de l'être; pren- 
dre les mœurs étrangères. RR. d. 
Esvéu. 

Anc£to, f &éco, racler, enlever en 
raclant ou en grattant : raboter; 

olir, au propre et au fig. RR. &. 
©. 

ÂncEnpaive, f. av®, dessécher. RR. 
d. Enpaive. 
mo-Ebpo , f. Evp&, raser, tondre. || 
Au moyen, se faire la barbe; se 
faire raser ou tondre. RAR. &. E6po. 


ÂroEvorpou-à, f. dou, émousser. 


RR. &. Eborpa. | 
ÂroËto, f. Eücu, racer, enlever en 

grattant; raboter, polir; essuyer, 

frotter; au fig. enlever, ôter. ||] 


Au moyen, se débarrasser de, se] 


dépouiller de, acc. RR. &. Eto. 
Roranoqai, fut. passif d'aro- 
TAYVURE, m. sun. que TAYVULL. 
AnoRddu, f. Pad, ficee : dar- 
der; faire rebondir. || 4u passif, 
rebondir. RR. &. ro. 
FURAATIXOS , %, y, élastique 


der derrière soi, chercher à fuir. 
RR. &. æarraivo. : 
Âromagd ei, infin. aor. à. d'arc 
mépd'oat, | : 
romwapôevee, f. ebaw, priver de sa 
virginité. RR. &. wapbivos. 
To-napbev o®, f. dou, même sign. 


Aro-rariu-à, f. nou, s’écarter de la 


route : plus souvent, aller à laselle. 
RR. &. marée. 


*Arorabeo, lon. pour AO AQU, LMP. 


rés. moy. d'arxonabu. 
rorabw, f. rabcw, terminer, faire 
cesser; arrêter, empêcher. [| 4x 
moyen, s'arrêter, s'interrompre , 
se reposer. RR. 4x0, Tube. 
rompu, f. Gow, comme &mo- 
TUpÉO. 
rorspariov, verbal d'anonspén. 
nomrepéw-&, ou plus souvent Âr- 
reapaoua-duat, f. Sooua, essayer, 
éprouver, tenter; gfois attaquer, 
harceler par des escarmouches. RR. 
de TEA. 
ro-reunrcw-à, f. dow, prélever 
une double dime ox un cinquième. 
RR. änc, TÉLTTOS. 
roréuro, f. miuVo, envoyer 
ou renvoyer; congédier; envoyer 
bien loin, exiler : laisser échap- 
per; divulguer. |] 44 moyen, reje- 
ter, repousser, désavouer, mécon- 
naitre; répudier sa femme; dé- 
tourner par des sacrifices ou par 
des prières ; exsécrer, avoir en 
horreur. RR. &. tTéuro. 


Âmonivlo-, f.ice, déplorer : gfois 


cesser de pleurer. RR. &. ssvôéu. 
ronérrToxe, parf. d'aroninro. 
mo-mtpaivo , f: avo, achever, ter- 
miner, accomplir. RR. &. repaivo. 
mo-Ttpiu-®, f. 4ow, faire passer, 
faire traverser. RR. &. mpao. 


Ânorépd'u ou Âno-épd'quat, f.rap- 


d'ou, (aor. amémapd'ov, etc., ) 
péter : au fig. rejeter avec mépris ; 
finirignominieusement par. * Avr 
dmvrépd'srar imrov, Anth. une fi- 
.gure d'homme qui se termine en 
cheval. RR. &. mépdu. 
Ânoeoei, inf. aor. 2. d'axoninte. 


Âro-mérop, f. sricouat, s'envoler; 


revenir en volant. RR. à. méropat. 
Ânreméqura, parf. d'äncpbcuau. 


Ârennddu-à, Î. %co, s’elancer de; 


rebondir. RR. &. ændaw. 
Tomate, f. Lou, ef 


Âromio, f. écw, exprimer, faire 


sortir par la pression ; arracher 
par la violence: gfois suffoquer, 
étouffer. RR. &. mtito. 


Âroniunimu, f émcxiñce, rem- 


boire, avaler. RR. &. nivo. 
rnominto, f. mecobuat, tombe 
de : au fig. décheoir, être frustré 
de, gén. : qfois s'égarer. RR. d. 
TIRTO. 

romiorelw, #00, s’abandonner 
avec une entière confiance, —#vi, 
à quelqu'un. RR. &. morsbu. 

Aromdapbeis, sta, év, part. aor, I. 
pass. d'amnie. 

Âronkdo , f. rAdyEw, égarer ; dé. 
tourner de.]| 4x passif, s'égarer, 
s'écarter de, gén. RR. &. r\&o. 

Amonkcvéo-à, f. raw , égarer; écar- 
ter du vrai chemin ; induire en er- 
reur : détourner de, rég. ind. a 
gén. || Au moyen ou au passif, 
s’égarer, s'écarter de, gén. RR. 
&. ThavGw. 

Aronhdvno, tuç (à), égarement; 
erreur : action d'égarer ou d'ip- 
duire en erreur; séduction. 


+Âromdaveg, ou(é), Gloss. imposteur. 


Ârcenrhdcow, f. rkücw, représenter, 
figurer, former, modeler. || 4x 
moyen, m. sign. RR. &. T\A660. 


°Ârondeo, Poét. pour &xemkio. | 


Aron, f. nheücuai, s’en aller 
ou s'éloigner par mer; sortir du 
port, mettre à la voile. RR. &. 
hé. 

ÂnorAnxrog, 0ç, cv, étonné, stupé 
fait : sot, stupide, imbécille: frappé 
d’apoplexie. R. arcrAnaou. 

Ânonirie, aç (#), stupeur, étonne- 
ment : apoplexie. 

Ânorinpon- , f. ow, remplir; 
combler; rassasier; compléter, sup- 
pléer ; accomplir. RK. & mAnpoo. 
rorAñoS® , . zAME&, frapper vi- 
vement; répercuter : stupéfer, at- 

. terrer. RR. &xo, row. 

Âro-ricurio-à, f. now, perdre ses 
richeëses. RR. &. mAcuTio. 
mo-rAGvo, laver, rincer. RR. d. 
TUE. 


*Âno-nveio, Poct. pour ämonvia. 


Âro-nvév, f. rvevow , souffler, ex- 
haler, respirer; sentir, exhaler une 
odeur ; s’évaporer, perdre 40 
odeur ; rendre l'âme, expirer; là- 
cher un vent. RR. & mviw. 

Anonveyñvar, inf. aor. a. pass. de 

Ârcniye, J. mvkciua, étrangler, 
étouffer , suffuquer : au fig. dépi- 
ter, impatienter , faire crever de 
dépit. RR. &. nviyo. 

Âronaéquer-cüuar, f io, écar- 
ter de soi, repousser, rejeter, 
pudier, abdiquer, désapprouver. 
RR. &. motéo. 

Ânonoumaïoe, æ, cv, qui sert à écar- 


Qué GE 


e 


Âromdumos, 0ç, «v, néfaste, mal- 
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ter, à conjurer les fléaux; tutélaire 
en parlant des Dieux , expiatoire. 
Tè dromoumatov (s. ent. lepov), 
victime expiatoire ; le bouc émis- 
saire, chez les Juifs.R. axomourn. 
Asoroumn, fc (ñ), renvoi, ou sim- 
plement envoi; rejet, refus; ac- 


tion de repousser, de répudier, | 


d'abdiquer; bannissement , reléga- 
tion , exil ; répudiation, divorce : 
action où moyen de conjurer un 
fléau; cérémonie ou fête expia- 
toire. R. arorméuro. 


heureux, ex parlant des jours. 
ÀÂro-rovl{ow-à, f nov, cesser de tra- 
vailler. RR. 4x0, rovéo. 
Âro-ropebouu, f aboouau, s’en aller, 
partir, s'éloigner : fois retourner. 
RR. &ro, ropebopuar. 
Anonopeuréov,verb.d'äxonopebouat. 
Âro-npdacouat, f. rpdEoar, exiger, 
réclamer. RR. &. rpdoow. 
+Âronparopat, f'isoux, Bibl. ven- 
dre. RR. & m:Tpdox. 
Ânonpiacéar, infin. de + éroxpix- 
ua, inus. acheter. RR. &. mpt- 
aoûar. 
mompiw pour aTCTpitoo, 2. P. S. 
impér. de tanompiaua,inus. Voyez 
aTrompio côxt. 
xo-npiw, f. rpisw, scier, retran- 
cher en sciant. RR. & mpio. 

* Axonpd, adv. Podt. loin : avec le gén. 
loin de. RR. &. xp0. 

* Arénpots où Âncmpobsv, ad. Poët. 
de loin; avec le gén. loin de, R. 
anompd. | 

5 Ârénpolt, adv. Poët. comme &mompc. 

Arorpoorouomat-cüat, f. foouar, 


méconnaitre, désavouer. AR. &. 


TO, Tout, 
FOTTÉLEVOG, N, OV, part. aor. 2. 
d'apinrauas. | 
tÂromratioua, lisez érormarravécu- 
aw, Jon. 3. p. pl. futur d'axo- 
FAT TAVO. 
Âronrivas, infin. aor. diégirrauat, 
Ânénre, cu (6), vedette ou seuti- 
nelle, m. 4 m. qui observe de loin. 
RR: &no, +émroua pour épi. 
Amorroc, 0, ov, . vu de Join ou de 
haut; qu'on peut voir de loin : 
ois invisible. || Ê£ äwérrev, de 
in, en regardant de loin. RR. 
&. + énromat pour épdda. 
Ândmruyua, avos (rè), pli ou pan 
d’habit. RR. & rrücow. 
onTUw, f. ntbow, cracher, ex- 
pectorer; rejeter de son sein, en 
parlant de la mer, etc. : rejeter 
avec mépris, mépriser, RR. &. 
FTVO. 
Anorropa, «rs (rà), chute, échec, 
désastre. R. &mcæimru. 
a 
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Arcrouatto, f. iaw, déboucher, 
ouvrir. RR. &. rue. 
F@YA6, 6 éç, irascible, intraila- 
ble, RR. &. ôpyn. 
AncoyRo, f: low, irriter. RE. . 
épyLo. 


Amepéyu, f. cp&w, présenter, of-|* 


frir; étendre, allonger. RR. &. 
dpéyo. 

Ânépeuros, 06, ov, impraticable, inac- 
cessible. RR. & priv. mopebcuat. 

Ânopéw-&, f. icw, être enfbarrassé :| 
manquer de ressources; être dans le 
besoin ; être réduit à l'extrémité : 
balancer, hésiter; douter, n'être 
pas certain : être incapable de, ne 
pouvoir pas : avec le gén. man-| 
quer de ; avec l'acc. vu le dat. ètre 
incertain ow embarrassé sur quel- 
que chose; douter de quelque 
chose. |] Le passif signifie être 
controversé; être incertain, dou- 
teux ; rester enveloppé de doutes. 
Le moyen s'emploie, mais rare- 
ment, pour l'actif. R. &xopos. 
Topnrix de, Ti, OV, qui aime à dou- 
ter; irrésolu. R. äropéo. 

Ândpônres, cç, ov, qui n’a pas été 
dévasté; qu’on ne peut dévaster ; 
mexpugnable, RR. à priv. xepÜéo. 
mopia, ae (ñ), embarras, gène; 
pauvreté, besoin ; manque, péuu- 
rie: doute, incertitude : inquiétude, 


anxiété: difficulté, danger : im-| 


puissance, incapacité. R. &mo2cc. 
* Arc, JS. ps, exciter] [ #u moy. 
Ardpvoua, f. opoduat, s'élancer, 
RR. drc, épvupet. , 
Ârcpo, dat. 2. d'änopos. 

Tropolg, 2. p. 5. opt. prés. d'aropéu. 
TOPOG, 06, ov (comp. repos. sup. 
wTrarox), 1° sans passage, impra- 
ticable ; imperméable : 2°,embar- 
rassant, difficile: par ext. dou- 
teux, incertain : 3° embarrassé, 
gèné : indécis; irrésolu : imbé- 
cille, inepte : 4° sans moyens, 
sans ressources; pauvre; incapa- 
ble, impuissant : 5° avec le gén. 
manquant de. || r° Axopoç À 
Plut. chemin impraticable. || 2° 
pos épornax, Plut. question dif- 
ficile. Âopov 6üuæ, Plat. victim 
difficile à trouver, c.-à-d. d'une 
beauté rare. Aropos aioyüvn, Ler. 
honte dont on peut difficilement 
se laver. Amopev Ty) Thue. un ein- 
barras. Ida rx dmopa, Thuc. 
beaucoup de difficultés. Éuol &ncpa 
eieiv, Pird. il m'est impossible de 
dire. Év érdpe ou iv äncpou elvar, 
Xén. ètre dans l'embarras. || 3° 
Âropo xaacrotsç, Thuc. se trou- 
vant embarrassés. [| 4° Armopot elç 
rèv rome, Thuc. sans ressources 


+ 
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pour faire la guerre. Toïs &réporç où 
d'avekouat, Plut. on ne prête 

aux pauvres. Axopos d'iaira, Pla 
vie pauvre. || 5° Âxopos ravruv, ‘ 
Plat. manquant de tout. RR. & 
priv. môpce. 

r-opobw, f. dow, Poët. s'élancer; 
s'éloigner rapidement. RR éd, 
pote. 


Anoppayives, infin. aor. 2. passif 


RpAYVUIEE. 

Ânobpét, dyoc (6, ñ, Tè), comme 
émobhot, 

Anopbéo, f. bsôcu ou mieur febao- 
ua, s’écouler ; s’en aller ; se dissi- 
per; s'enfuir ; échapper : émaner, 
dériver, découler de : tomber : 
gois tomber en démence. RR. &. 


d ch ñ 


fée. 
Arche , aTog (rè), fragment, 
débris. R. | 
Ârobbiyvuu » J. bbo, briser, rom- 
pre; crever, faire crever; arra- 
cher, déchirer, séparer avec vio- 
lence : dans le sens neutre, sé 
chapper avec violence; éclater. 
Wuynv oufio anrc£oñeu, Ler. s’ar- 
racher la vie. Âroÿñlat qui, 
Pisid. rompre le silence en pous- 
santun cri. Oùx £d'et énopoñibat ri 
elomivns Tv ouuuayiav, Esch. il ne 
fait pas séparer le traité de paix 
d'un traité d'alliance. Âroÿbréae 
&nd d'eouüv, Anthol. s'étant échap- 
é de ses liens. || {u passif, Âxog- 
pass f bxyiacpat, être cassé, 
risé, arraché, efc.; se fendré, se 
briser, éclater : avec l'acc. se cas- 
ser un membre, une épaule, etc. Le 
perf. ärifpwya a L sens passif. 
RR. &. brut. , 
Arcpô vai, infin. aor. passif d'än- 


ayepsio. 


Ârobôneros, 06, «v, Cassé, coupé en 


précipice; escarpé. R. drrcppryvupet. 

Âréppnroc , 63"0v, interdit; défen- 
du, prohibé: plus souvent, secret, 
mystérieux, qu'on ne peut pas ou 

‘on ne doit pas dévoiler. Ta 

amogonra, le secrets : rarement les 
choses défendues, les marchandi- 
ses prohibées. Ëv aneporirou ou dv 
dire, sous le sceau du secret. 
R. axayopste. | 

Arcpiroc , dv. sous le sceau du 
secret; mystérieusement. 

Ânchbinre, f. bite, jeter, rejeter : 
rejeter loin de soi, rejeter avec m6- 
pris ; lancer ou déverser sur quel- 
qu’un des injures, etc]| Au passif, 
Aruhiuuéves, n, ov, jeté au rebut, 
méprisé. RR. &. ire, 

Ârrofhon, ñç (#). écoulement; émanae 
tion : chute des chereux, etc. R. 


ànrophée. 
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Âwogécue, ae (ñ), méme sign. 
FOPDOOG-CUS, 00ç-0Us, 00v-cuv, qui dé- 
coule, qui émane, qui dérive. 

Aroppopdu-, ou Anophoqéo-®, f. 
ñcw , avaler; engloutir : humer, 
déguster. RR. &. pcpdo. 
mrofpuels, slow, év, part. aor. 2. 
d'ancppée. 

Ânvpbuñves, inf. aor. à. d'äropin. 

Anop-pünte, f. buÿu, nettoyer. RR. 
and, pomTw. | 

Ânobbuarg, ews (#), comme ämopbcr. 
MÉPOUTO, CS, UV, comme &TTOphcoG 

tÂrogide, f püow, P. pour ärcfpée. 

nn. ado (A), adj. fém. 
comme amoppué. 

Âroÿpot, &yce (6, n, ro), coupé; ou- 
vert en précipice; escarpé. || Sust. 
(4), Poët. fragment, débris; par- 
celle détachée ; émanation; écou- 
lement ; goutte d’une liqueur ; 
bras d'une rivière : gfois descen- 
dance, rejeton, postérité. R. äof- 
On yvuut. 


*Âr02qavite, iou, rendre orphelin : 


Poët. séparer de, de reg. ind. au| 


gén. RR, &. éppavitu. 

Amrdpoupoe, 06, cv, qui n’est pas orné 
de pourpre. RR, à priv. moppüpa. 
Troptéuar-coat, f. nca, man- 
quer à la mesureen dansant : gfois 
finir de danser? activement per- 
dre en dansant. RR. dr, dpyéomat. 
Topüv, dax, cùv, participe prés. 
d'anopiv. 

Arôpos, adv. dans l'embarras; dans 
le doute; difficilement; pauvre- 
ment ; sans ressources. R. dmopoc. 

Ânc-carre, f. atkw, décharger, des- 
seller, débâter. RR_ &. cxtrre. 

Ano-capéu-à, f. 0w, éclaircir, ex- 
pliquer. RR. &. oapns. 
mooxpnviQe, f: icw, même sign. 

Âroctéwuu, f o6low, éteindre : 
au fig. calmer, faire cesser ; ralen- 
ür,amortir, décourager ; g/oës dé- 
truire, faire périr. || L'aor. ar- 
doonv et le parf. anéotrxa , ont le 
sens passif. RR. &. oGévrup. 
mo-cu{@, f. ceicw, secouer, faire tom- 
ber en secouant; renverser; jeter, 

. lancer.|| 4u moyen, rejeter, repous- 


ser loin de soi, écarter, se débar-| 


asser de, acc. RR. &. cti. 

mc-ceuvüvo, f. vv®, célébrer, exal- 
. ter. [| 4u moyen, faire le glorieux; 
_se vanter. RR, &. seuvüve. 
Anocsoimopat , parf. passif d'axo- 

ace. | 
+ Anroomaivo , f: avé, indiquer , dé- 
signer : prouver, démontrer, ex- 
pliquer : g/ois prendre pour exem- 
ple? qfois dissuader? dans le sens 
neutre, faire signe ou donner le sis 
nai, —-rivi, à quelqu'un :—sfç riva 
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ou els rt, à quelqu'un ou à quelque 
chose, faire allusion.|| 4u moyen, 
sceller, cacheter ; mettre sous le 
scellé; confisquer : qfois démon- 
trer? qfois décacheter?, RR. &. 
enpaivo. 

Ânooimw, f siÿw, pourrir, putré- 
fier. || Le parf. Anociorxa a le 
sens passif, ètre pourri. RR. &. 


* CNT O. 


Amc-cty0u-&, f. üow, rendre ca- 
mard ; écraser ou enfoncer le nez : 
courber en forme de demi-cercle 
rentrant ox saillant : faire ma- 
nœuvrer un vaisseau, de manière 

que la proue s'enfonce un peu 
pour se relever ensuite et heurter 
uu ‘autre vaisseau avec plus de 
force. RR. &. cuuos. 
mosiréw-&, f. now, cesser de man- 
ger ; s'abstenir de manger. R. 4x0 
aT06. : 

Âméotrog, 0ç, ov, qui ne mange pas, 
qui cesse ou s'abstient de manger ; 
qui n’a point d’appétit; qui jeûne. 
KR. aän0, o170ç. 

Âncawréu-à, fñou, se taire, s'in- 
terrompre en parlant. RR. ans, 
ctoTAo. 

ÂrcoxxpGo, f. ic, s’agiter d'une 
mauière convulsive ; se débattre 
en expirant. RR. &. x4puw. 
ro-cx0 vu, f. oxsd'icu, ou At. 
oxuddu-&, dissiper, disperser, 
chasser. RR. &. oxcd évvupu. 

Ârvoxilquar ou mieur au parf. 
Âmdodnxa, f. àrc-oaioomat (207. 
&nioxAnv ), être desséché. RR. &. 
oxéio. 

Ârc-cxsrdto » f. Sow, découvrir, 
mettre à découvert RR. œxd, 
oxETAQ. 

Âto-ckérrqmat , f. sxidcoua, obser- 
ver de loin or d’en haut ; regarder, 
examiner, — 6l; 7, quelque chose. 
RR. &. oxémrquat, 

Âro-orswdtu , f. dow, déménager; 
démeubler, débarrasser, desser- 
vir; démolir , défaire; ôter, faire 
disparaitre; éloigner, écarter.|| 
Au moyen , déménager, plier ba- 
gage : avec l'acc. se débarrasser 
de, se décharger ou se défaire de : 
rejeter, repousser, éloigner de soi : 
détruire, faire .périr : dissiper : 
refuser : rendre, évacuer , surtout 
per les selles ; qfois sans régime, 
aller à la selle. || 4x passif, tous 
les sens correspondans à ceux de 
l'actif et du moyen. RR. &.oxwdo. 

Arcoxsun, ñç (%), déménagement ; 
paquets, bagages : action de débar- 
rasser ou de se débarrasser : évacua- 
tion par les selles: lieu d’aisances. 

Anc-oxnvée ù, f dcw, camper ou 
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habiter séparément, —- rw, de 
quelqu'un : Bibl. décamper. Rk. 
&. cxnvow. 

Ânvoxirro, f. exio, appuyer: 

‘ plus souvent, lancer avec furce; ap- 
pliquer ou asséner de toutes ses 
forces : décharger ou déchainer, 
— sa rie, sur quelqu'un : dans 
le sens neutre, se precipiter, s'élan- 
cer, se déchainer : changer subi- 
tement de cours ou se porter avec 
violence vers une autre partie du 
corps, en parlant des humeurs: 
gfois aboutir à, avec ei et l'acc, 
RR. &. cxArTo. 

Ârcoudtu, f. éow, ombrager; met. 
tre à l’embre ou dans l'ombre; 
obscurcir; cacher : dans le sens 
neutre, donnet de ombre. || 4u 
passif Eux %rurciakowmévn, Plat, 
ombre projetée. RR. &. oxto. 
rookiacua, aros (rè), ombre; as 

_fig- image, représentation. 

*Amo-oxidvauar, Poëtique. pour iv 
oxed'évyupzat. 

Ânc-oxpÿôw-®, f Saw, rendre squir- 
reux, durcir. RR. &. oxifboç. ? 
RoœoktoTao-à, f. fvw, bondir, sau- 

ter. RR. &. oxuwréu. 

AmooxAnooua:, f. d'arcaciaiopat, 
rooxnpÜvo, f uv, durcir, en- 
durcir; Bibl. traiter durement. {| 
Au passif, s'endurcir; montrer de 
la dureté; s'opiniâtrer. RR. « 
cxAnpÜve. 

Arc-oxomebo, f. eûsu, et 

Aro-oxomiw-®, f. now, observer de 
loin, regarder de loin, examiner, 
avec l’acc. seul ou précédé d'il : 
gfois regarder derrière soi. RR. &. 
OXUT EU . 

Âxcoxcrog, og, ov, qui observe dè 
loin. R. &rcoxeréo.|] Qui n’atteint 
pas le but ; déplacé; hors de pro- 
pos. RR. do, oxcnüs. 

Ârooxpaxito, f. isu, envoyer aux 
corbeaux, comme nous disons eu- 
voyer au diable : chasser avec mé- 
pris; mépriser, vilipender : dfois 
reléguer bien loin. RR. «wo, oxc- 
paxt(o. 

Âooxopauaude, où (6), reuvoi inju- 
rieux; mépris; insulte. 

Ânaoxopno, fiv, disperser, épar- 

Piller. RR. &. oxopro. | 
Amo-6x076u-&, f. wow, obscurcir, 
couvrir d'une ombre; ombrer, en 

t, de peinture ou de dessin. RR. &. 

| cxoTonx 

Âro-oxuBalRu, f iso, jeter au re- 
but, rejeter avec mépris. KR. à, 
cxuOaA Go 

* Ancoxuduaive, f avw, Poet. s'irri- 
ter,— vivt, contre quelqu'un. RR, 
&. cxuuxivE, 
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ArcexubRo, f iow, traiter à la ma- 
niere des Scythes, qui enlèvent à 
leurs prisonniers la peau de la tête 
avec Le cheveux. RR. &. ZxÜône, 
nom de peuple. 
Ano-axuAdow-®, f now, et 
Âro-xvaeüw, f. ebaw, dépouiller. 
RR. &. oxÿAw. 
Arcoxwpua, arcc(rd),raillerie. R de 
Ancoxônre, f. «x, railler, acc. 
seul ou avec ini. RR. &. oxùmro. 
Ânocuiu-à, f. suñsw, comme &ro- 
GUÂLO. 
Axdounyuz, aroç (r), ce qu’on en- 
lève en essuyant. R. de 
Ârooutye, f aurku, essuyer, enle- 
ver en essuyant. RR. &. ouf. 
Tooutksdu-à, f. Wow, et 
mo-cuixpÜve , f. uvw, rapetisser. 
RER. &. ouotpôc. 
Ârcoutew, f. ebow, couper ou en- 
* lever avec un instrument tran- 
chant ; inciser, tailler dans le vif; 
au fig. retrancher, élaguer. RR. 
%. JUUMEUU. | 
Aroouvyüva, infin. aor. 2. passif 
.d'ancouiyo. 
Aro-oubye, f: oudkw, consumer par 
le feu : au fig. consumer, faire dé- 
érir. RR. &. oubyu. 
Eee f. Ha chasser, mettre 
en fuite, dissipér, disperser : gfois 
dans le sens neutre, s'enfuir. RK. 
” &. subie. 
Ancocç, es, ov, en t, de phil. sans 
quantité. RR. & priv. mooüs. 
Anoorapdocu, f. d&w, déchirer, ar 
” racher. RR. dr, omapdact. 
Âno-cnxyavéu-&, f daw, démail- 
lotter, dépouiller un enfant de ses 
langes ou un corps mort de son lin- 
ceul. RR. &. orapyaviw. 
Âroondoat, inf. aor. 1. d'érconäie. 
Aroorucdioque, fut. passif d'are- 
oxdw. 

Ânsoraouz, arcs (ro), morceau, 
lambeau, tout cg qui est arraché. 
Âroondu-à, f.sxiouw,arracher, au- 
propre et au fig. — Ti rivos, une 
chose d’une autre : gfois châtrer, 
faire eunuque : qfois dans le sens 
neutre, et plus souvent au passif 
s’arracher, se séparer de, s'éloigner 

de, gén. RR. &. onäu. | 
*Âncostipes, f srspù, semer, pro- 
créer. RR. %. oxepo. 

… Ânconivdw, f. cntisu, verser en 
forme de libation : faire des liba- 
tions : achever ov finir des lila- 
tions. RR. &. oxivdw. 

, Ano-cmt0de, f. oxsbow, dissuader, 

‘empêcher. RR. &. rad. 

{ Anc-onodéo-&, f fow, réduire en 
poussière. RR. &. oxcdcs. 
00700 ce, 06, ov, exclus des'sacri- 
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fices, impie, profane : qui n'est 
pas compris dans les traités ; avec 
Jequel il n’y a ni trève ni traité, 
irréconciliable. RB. &. omovon. 

Ânianopcs, 06, cv, issu , descendant 
.de, avec le gén. RR. &. amcpd. 

Àno-omoud die, f. &ow, se refroidir 
pour, abandonner le soin de ; gén. : 
qois activement détourner ou dis- 
suader, le rés. ind. au gén. RR. &. 
oncud'élo. : 
nôora, p. anoorrût, impér. aor. 2. 
d'apioramat. 


\ 
* Âxcoradé et Anoo=ad dv, ady. Poët. 


de loin. R. dotormut. 

Âroordto, f. stbw, distiller, ver- 
ser goutte à goutte; égoutter, faire 
sécher : dans le sens neutre, cou- 
ler goutte à goutte, suinter; s’é- 
goutter ; tarir. RR. &. crdçu. 

Âro-craïitu, f. do, et 


*Ancotalio-&, f. dow, Poët. comme 


arcoraku. ; 
mocraktécy, verbal d'ancaréio. 
meotäe, Ju, ', part. aor. 2. 
,d'äpioraman, À 
Amootacia, as(ñ), comme &rioraats. 
mooraéotov, cu (rè), action en di- 
vorce; accusation d'ingratitude 
contre un affranchi ou contre un 
mauvais citoyen. R. apiornut. 
Âréaraats, sos (1), éloignement; dis- 
tance; intervalle; séparation : dé- 
part, désertion ; défection ; apusta- 
sie; dissidence; brouillerie; renon- 
ciation ; désistement ; perte : en £. de 
méd. suppuration; dégorgement; 
évacuation; solution de continuité: 
en t. de gramm. ou de rhét. sup- 
pression des particules conjonc- 
tives : fois vente au poids et à la 
livre. [| ÉE dnoordotue, Plut. de 
loin , à distance. 
moorariov, verbal d'apiormut ‘et 
d'apiorauar. 
rocratiu-&, f. now, s'absenter ; 
être absent; déserter ; passer dans 
le parti contraire; apostasier; se 
séparer de, gén.; gfois avoir de 
l'éloignement, de l’aversion; recu- 
ler, différer. R. aroorérnc. 
Âxcorérne, eu (6), qui s'éloigne ou 
se sépare de; transfuge; déserteur ; 
rebelle; traître; apostat; celui qui 


É e ‘ 
se sépare d’une assemblée en pro-| 


testant contre ses décisions. R. 
GPO TNpL. 
moorarixoe, ñ, Ov, qui porte à la 
rébellion; infidèle; rebelle : ex £. 
de méd. sunpuratif. 

Âroorérie, 10'oç (), féminin d’ano- 
cTéTns. 

Ârosreyétu, f dau, recouvrir; abri- 
ter; gpois découvrir, au propre et 

au fig. RR. &, oTe yat. 
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Arvotéyu, f oréke, recouvrir, tenir 
à couvert, abriter : q/ois parer ou 
amortir un coup : gfois repousser, 
exclure? RR. &. gr<yo. 

Ârcozeteu, inf: aor.r. d'arocréko. 

Axooteto, impér. aor. 1. d'äro- 
otédo. 

Ânocréiye, f. areiu, s'en aller, re- 
tourner chez soi: Poét. dans le 
sens actif, perdre’, laisser perdre? 

RR. &. oreiyo. , 

Anootéo, f. are1&, envoyer; dé- 
puter; charger d'une commission ; 
expédier : Poét. chasser, éloiguer, 
— Vis, d'un pays.{| 4u passif, ètre 
envoyé, etc. : partir; mettre à la 
voile; s’en aller, s'éloigner de, 
avec le gén. RR. à. téko. 

Âro-crivio-à, f. 60, rétrécir; abré- 

ger. RR. &. oxevou. 
TmTo-oTépyu, f. otépEw, se désoûter 
de, rengncer à, prendre en aver- 
sion , acc. : gfois endurer, suppor- 
ter? KR. &. orépyo. 

Ânootepéu-d, f. ncw, priver, frus- 
trer, dépouiller, arracher, séparer, 
lerég. ind. au gén.ou pois à l'acc.: 
Poët. manquer, avec l'acc. Tè oa- 
of; ' ancorepet, Eurip. la certi- 
tude me manque. RR. &. orepéo. 

Âscoatepnréev, verbal d'amoorepée. 

Âno-orep&w ou Âncorepioxe, comme 
ATOOTEpÉL. 

Âno-crépquar, méme sign. 

ATFOOTEPEUV, part. neut. d'aroorepéo. 

Amro-crepavou-à, f: ocw, ôter la cou- 
ronne, — rive, à quelqu'un. || 4x 
moyen, Ôler sa propre couronne. 

KR. &n0, crepavow. 

Amo-crépo, f. cTEdw, même sign. 

Âniorrbt, impératif aor. 1. d'ag- 
(OTaLa. 

ÂnoornôGo, f. icw, improviser, par. 

ler d’abondance. RR. &. oTh00s. 

Ardorna, ærog (rù), éloignement, 
distance, espace, intervalle : lieu 
écarté, retraite : en t. de méd. 
apostume, abcès. R. dpiorrt, 

tÂroormuatite, f icw, s'arrèter o 
se tenir à distance. 

Amcorñvau, inf. aor. 2. d'äpioraua 

Amoorñpiyue, «roc (ro), étai appui; 
flux des humeurs. R. de 

Ânocrmpto, f Eu, appuyer, étayer: 
dans le sens neutre, en parlant 
des maladies, des humeurs, se 
jeter où se porter avec violence 
sur telle ou telle partie du corps. 

[| 4x moyen, appuyer, — si, quel- 

que chose, — rit ou ae 7, sur 

quelque chose. RR. d. arnpüo. 

rocrñoat, infin. aor. 1. actif d'a 

toTnpet. 

Ârootisque, fut. d'aiorauas. : 


La 


1 Âme-oriGu, f. srtÿo, briller, re- ‘ 
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 luire : Poët. activement, faire bril. 
ler. RR. &. crÜGw. 
Toorixeiv, inf. aor. 2. d'anocreiye, 
#Amootokn, fs (ñ), envoi, mission; 
expédition par mer; Eccl. aposto- 
lat R. &rosrohoc. 
Ârooroauxée, 1, 6v, d'envoyé; Æccl. 
apostolique. 
æOGTOÀGE, 06, ov, ENVOYÉ, expédié ; 
qui part pour une expédition. |] 
Subst. (8), député, chargé d’une 
mission; Æccl. apôtre : en t. de 
droit, lettres de renvoi d’un tri- 
bunal devant un autré ; g/ois com- 
mandant d’une expédition navale: 
le plus souvent, expédition na- 
vale, flotte, escadre, convoi; ou 
méme expédition quelconque ; ar- 
mée qui va en expédition; envoi 
d'une colonie. || {u néutre, Anse 
oToov, ou (Tà), s. ent. mAciov, bâti- 
ment de transport. R. émrostéu. 
meoronatiQu, f. icu, réciter de 
vive voix, débiter par cœur; dic- 
ter : qfois répondre : Bibl, faire 
parler. RR. 4x5, crue. 
Âxoorouiu, fisw, tantôt pour &o 
cToparTieu, alôt pour &racTop.oc. 
re-oTouou-&, f. saw, avec l'acc. fer- 
mer la bouche à quelqu'un ; bou- 
cher, obstruer ; émousser : gfois dé- 
boucher, ouvrir. RR. %. oreuou. 
Arocroaxito, f isw, condamner par 
l’ostracisme, exiler. RR. &. 6otpa- 
xRo. 
Âsoorparebu, f eôcw, ou mieux 
TOOTPATEUUE, f. SUGOLA, Se r'e- 
ürer du service; prendre son congé. 
RR. &. orparebo. 
Ârc-orparoned etw, f. bou, décam- 
per; camper séparément, — +106, 
e quelqu'un. RR. &. arparoms- 
deu. | 
roorpapü, Fe, Pi, GpLev, sub). aor, 2. 
assif d'ancorpév. 
reoTpe6Adu-&, f. wow, torturer; 
tourmenter. RR. &. arpe£ Ado. 
Âxo-crpiqu, f. srpédo, détourner; 
tourner d'un autre côté, faire recu- 
ler ; éluigner : g/ois déformer, ren 
dre difforme : au fig. dissuader ; 
perverür; ramener à d'autres sen- 
limens : dans le sens neutre, s'en 
aller ou se détourner. || 4x passif, 
être détourné, disguadé , efc, : avec 


l'acc.. avoir de l’aversion, éviter,| 


baïr. RR. &. oTréouw. 
Ancorpipou, inf. aor, 1. d'äroorpi. 


où. 

Le % (n), action de détour- 
ner ou d'éloigner : aversion, dé- 
goût, répugnance : refuge, re- 
cours : apostrophe, fig. dé rhdt. 
TÉGTECpOs, 06, ov, qui se détourne; 
qu'on voit par.derrière : qui est 

._« 
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de travers, tors, contrefait : qui 

rouve ou qui inspire de l’aver- 
sion; dégoûtant, odieux; qui a 
horreur de, gen. || Subst. (x), air 
que le chœur chantait en se tour- 
nant vers les spectateurs : apostro- 
phe, signe d’élision. 

Ârocrpwvwt, f. stpwow, débâter, 
desseller. RR. &. otpovvuut. 

Âsoorvyéo-à, f cruyiaw (aor. àn- 
éoruËa ou &mäorvyov), abhorrer, 
hair. RR. &. sruyén. 

Âno-crurdlu, f. dow, chasser à coups 
de bâton. RR. &. oruros. 

* Anocrupee, f. Ew, Poët. chasser, 
repousser de, séparer, le reg. ind. 
au gén. RR. &. orupato. 
rooto, subj. ao”. 2. d'apiorauat. 

Aroouxäto, f. dow, cueillir des 
figues en choisissant les plus mûres : 
au fig. examiner, choisir avec soin. 
RR. &. ouxñ. | 

Âroovkéu-à, f. “ce, dépouiller, en- 
lever, piller. RR. &. ou\4w. 
roouubaivet, f Gioerat, inus. hors 
de la 3. pers., ne pas arriver, ne 
pas avoir lieu. RR. &. oûv, Gaivo. 
mroovu.-Goukebn, f. ebou, dissuader. 
RR. &. obv, Goukebw. 

Ânoouvdye, f dEw (aor. &roauv- 
yayov, etc.), Bibl. disperser, dis- 
soudre un rassemblement, etc. RR. 
&. oûv, yo. | 
moouvéyuryog, 0, ov, Eccl. chassé 
de la synagogue. RR. &. ouvæyorgn. 
reobvaxroc, 06, ov, Eccl. chassé de 
la synagogue; retranché du nom- 
bre des fideles; excommunié. RR. 
&. ouvdyu. 
rooupKu, ou Att. Âxo-aupirre, f. 
&w, siffler, conspuer, poursuivre à 
coups de sifflets. RR. &. oupUe. 
meœo0pe, f. oup®, arracher, entrai- 
ner; racler, écorcher. RR. &. oùoo. 

Anoov-axsvato, f. äcw, piller. KR. 
&. OÙv, OX. 

Ânc-cpakw ou Att. ro-spirre, f. 
opi£u, égorger. RR. &. cpato. 
reapakñva, inf. aor. 2. passif de 
mo-Tpl\w, f. cpzAÿ, renverser, 
supplanter; induire en erreur, 
tromper, égarer ; frustrer, déjouer : 
frustrer de, le rég. ind. au gen. {| 
Au passif, Ânospahsis The AMI 06, 
Lex. frustré dans son espérance, 
ÂrocpaXñvet ppsvov, Poët. perdre 
l'esprit. RR. &. spau. 

ÂroopaEas, inf. aor. 1. d'aroapdte. 

Âroapevd'oväu-&, f now, lancer avec 
la fronde. RR. à. opevd'ovie. 

Âno-cpevd'ovio-à, f. fau, m. ee 
rocpiaat, infir. aor. 1. 

ca o. 

Ânoogiyye, f apiyée, serrer, rétré- 

cir, ctrangler. RR, à. ocpiyye. 


"ar o- 


AIIO 

Âro-oppayüu,, f! iow, cacheter, scek 
ler; gfois enfermer avec soin : gfois 
décacheter? RR. &. cppzyiKo. 
TOGPOAYLILE, SCEAU , SCiNg. 
mO0ppaive, f. «vo, réjouir l’odo- 
rat, — rtva, de quelqu'un. || 44 
moyen miste, Âmcoppaivux, f 

ooppioouat (aor. aruappan, 
etc.), fleurer , exhaler une odeur, 
avoir une odeur de, gén. RR. &. 
écppaivouas. 

Âro-cyedite, f. &ow, faire à lahâte: 
ébaucher ; improviser. RR. 4x0, 
oxedao. | 
mooteiv, infin. aor. 2. d'értyu. 

Ârooyéoôez, inf. aor. à. d ATÉLOLAL, 
R0Gects, Ewç (ñ), abstinence, pri- 
vation. R. aréycuat. 

TOOYN, va s. sub}. aor, à. act. où 
2. p.s. sub}. aor. 1. moy. d'äméyo. 

Ârcoyion, fut. d'ériye. 
To-ANLaTITU, f! iaw, transformer, 
— él; tr, en quelque chose. RR. 
&TO, CYNUATUE. j 


mooyQw, f. cxicw, fendre;s déchi- | 


rer; arracher; séparer par force : 
interrompre. RR. & oy%o. : 
TOTALE, f. &ow, vaquér à, s’oc> 
cuper de, se livrer à, dat, seul ou 
avec ri. RR. &. oy0)ato. 
récywvrat, 3. p. pl. subj. aor. à. 
moy. d'ärtye. 

Arcaüto, f. cucw, sauver; rame- 
ner sain et sauf; conduire en lieu 
de sûreté; rendre la sauté. RR. &. 
cute. 

Ânôrayue, aroç (rè), interdiction, 
défense. R, «roraigow, 

Ârorédm, adv. au long, longue- 
ment ; avec véhémence., KR, &@r#o- 
Tele. © 

Ârorabñver, infin. aor. r. passif 
d'aroreve. 

Ânoraxävat, infir. aor. à. passif 
d'ancrixe, m. sign. q. rnxe. 
7rOTAxTOe, ce, cv, mis de côté, mis 
en réserve : réservé, destiné : gfois 
réglé, mesuré : qg/ois défendu, pro- 
hibé. R. amoréoaw. 


*“Ârorduve , f rau®, Ion. pour 


dmotéuvo. 

ÂroradErobat, inf. aor. 1. moyen 
d'arorason. 

Ânorakie, soc (), séparation en plu- 
sieurs classes : renonciation ; adieu. 
R. aworaoco. | 

Amôraot, &wç (n), extension. allon- 
gement : qfois but ou intention d'un 
ouvrage. KR. &roraivo. 

Âro-racow, f. vükw, mettre à part ; 
séparer, distinguer ; classer, parta- 
ger en plusieurs classes; ranger, 
disposer ; metNre en ordre de ba- 
taille; poster, placer dans tel ou 
tel poste; assigner, désigner, des- 


# 
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tiner, promettre : gfois interdire ,} 


défendre? || 4u moyen, avec le 
dat. dire a eu à ; renoncer à. RR. 
&. Tac. 
’Amdragoç, 06, ov, privé de sépul- 
ture : enseveli à part. RR. &. ræpoç. 
Ârorsbäveu, inf. aor. 1. passif d'ano- 


fÂnorsbvetds, Dow, de lon. pour &ro= 
rebvnoç, port. parf. d'anchvoxe. 

D SR n, 0V, part. parf. 
passif d'ancôpômre,m.s.q.0ponre. 
rortivo, f. ravo , 1° étendre, al- 
longer, prolonger: 2° continuer o 
poursuivre avec ardeur : 3° dans 

: de sens neutre, continuer, se pro- 
longer. [| Ârérewoy Layomavot , 
Plat. ils continuaient dese battre. 

Au moyen, Âtorsivouat, f. Tsvcü- 
pa, parler avec contention, ave 
véhémence; discourir longuement 
et. avec force; gfois invectiver. 
Ânoraivactor sic Tia, Gal. aoû 
Tia —, Bas. invectiver contre 
quelqu'un ou lui parier avec force. 
RR. &. raivo. à 

ÀÂnoruyito, fisw, fermer ou inter- 
cepter par un mur, par un retran- 
chement ; bloquer, entourer de 
circonvallations : q/ois démolir un 
rempart, démanteler une ville? 
RE. &. Tuyitu. 

Ânoraiyiouz, arog (rù), rempart 
élevé pour intercepter un passage; 
mur de circonvallation, 

Âroréeaua, aroç (rè), effet, résul- 
tat, évènement, issue : influence 
des astres. R. drotéhie. 

AÂroreuoruwse, 1, à, efficace : avec 
le gén. productif, qui effectue, 
qui produit. 

Âxo-rikiw-ü, f. rekéow, 1° achever, 
parfaire, accomplir, consommer : 
2° effectuer, produire: 3° acquit- 
ter, payer; au fig. s'acquitter de’, 
acc. RR. &. reMo, 
morshoinv, pour &moreldut, op. 
d'érore : 4 

Ânoriuve, f. raud, couper, retran- 
cher , amputer , rogner , enlever, 
ôter, séparer, exclure.|] 4u moy. 
prendre pour soi, s'approprier ; 
avec l'acc. ou très souvent avec le 
gén. (sous ent. wipoç), retrancher 
de, prendre une partie de, en par 
lant d'un territoire que l'on dé- 
membre : avec l'acc. séparer par 
une ligne de démarcation : qfois 
consacrer aux dieux un bois, un 
territoire dont on interdit l'accès 
aux profanes : gfois intercepter, 
empêcher de passer. RR. &, réuvo. 

Anoraub, fut. d'arorèuvo. 

Asorépo, sub}, aor. 2. d'ércréuve. 

Anorspuarko, f. io, déterminer, 

a 
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définir; séparer entièrement; éli- 
miner, exclure, |] Au moyen, di- 
riger ses yeux Qu son attention, — 
al; ou mpoc 1, vers quelque chose. 
RR. d. répua. 
Ânorspuanoude, où (6), définition. 
+AmoTepog, «, ov, lisez amwrapos. 
tÂoripe, adp, lisez axwrépo. 
Anorérayue, parf. passif d'ämo- 
Tésow. 
roréraua » parf. passif d'aro- 
TEvo. : 


Ânorécunpar, parf. passif d'äme- 
Evo. 


LL 

Âcorerpdphas, inf. parf. pass. d'axc- 
ThÉTU, 

Ânériuyua, atog (rù), échec, revers, 
mauvais succès, perte, refus qu’on 
essuie. R. 4TuTu Lave. 

Âxéreute, suç (à), méme sign. 
rorryavito, f. sw, frire; manger 
frit. RR. & rnyavüu. 

Âro-rinut, f. &xcôicw, ou mieux 
au moyen, Âro-riteuat, f. Oo 
( cor. ameônxéunv où amebéunv, 
etc. ), 1° déposer, mettre bas; au 
fig. renoncer à, se dépouiller de, 
abdiquer : 2° déposer ses regis- 
tres, rendre ses comptes : 3° ex- 
poser un enfant : 4° mettre en ré- 
serve, mettre de côté, réserver : 
5° replacer, remettre en place: 6° 
reporter sur. |] 1° Ânotifeobai ràç 
papérpac, Hérodt. mettre bas les 
carquois. — rnv ôpyriv, Dem. lais- 
ser calmer sa colère. — rnv &pxrv, 
Ath. abdiquer une magistrature.|f 
2° Orug of Adyos alç robe mpuravas 
amorebatev, Put. que les comptes 
fussent rendus devant les prytanes. 
11 3° Ârorideobar Ta pyvoueve, 
Aristt, exposer les enfans nou- 
veau-nés. || 4° Anotibsodar aire, 

ogñv, Lez. mettre en réserve du 
blé, de la nourriture. Âxotibeao 
el; œyyetov, Diosc. serrez-le dans 
un vase. Âmoribeaôar où riv éEñs 
voxra, Xen. réserver pour la nuit 
suivante. |] 5° Ârorideobat ra év- 
Tpx eù mv clxaiav xupav, Gal. 
remettre les entrailles à leur place. 
] 6° Tac d'upsäç siç ahtoAoyuTépous 
&vd pag &noBsoôe, Lex. reportez 
vos bienfaits sur des hommes plus 
dignes. 

L'aor. passif Âxeriônv, le futur 
dnorsôriocuar, ef souvent même le 
parfait aroribaat, s'emploient 
dans le sens passif. BR. &. riônpu. 

Âno-rixro, f- rébouat, enfanter, met- 
tre au monde. RR. &. rixrw. 

Ânrorüdo, f. rUu&, épiler, arracher 
brin à brin. RR. &. ride. 
roriov, émpér. aor. 1. d'amorido. 
morpaäuw-0', f now, cesser d'ho- 
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norer ou d'estimer; regarder où 
traiter avec mépris : en terme de 
droit, hypothéquer un bien après 
estimation. |] 4 moyen, prendre 
pour hypothèque; faire l’estima- 
tion d'un bien offert pour hypo- 
thèque : pois évaluer l'avantage 
d'être débarrassé d'une chose, 
comme dans cette phrase: Où àv- 
Opwrot aisppoi etvar no aTro- 
ruovrat, Hipp. les hommes donne- 
raient beaucoup pour n'être pas 

Jaids. RR. &. rude. 

Ânérmoc, ce, cv, qui n’est pas ho- 
noré, pas estimé : ex {. de droit, 
_hypothéqué. 

Anorivayux, aroç (rè), ce qu'on fait 
tomber en secouant.R. &xcriväoot. 

ÂrorwéEu, infin. aor, x. de 
morivéacu, f. Eu , secouer, faire 

‘tomber en secouant. RR. &nd, rte 
vacaw. 
70-TIVVULAT OU TIVULL, COMME 

Âronrive, f. ricu. payer, acquitter; 
rendre le prix de, rembourser; 
payer ou expier par son châtiment; 

gfois compenser, balancer? || 4u 
moyen, punir, venger, tirer ven- 
geance de. Z/ se construit de diffé- 
rentes manières, surtout chez les 
poètes : Axoricaodai riva, punir 
quelqu'un. Ânoticashar mouriv rt- 
vos, tirer vengeance de quelque 
chose. Arcrioaobai rin Bius, punir 
quelqu'un de sa violence, RR. à. 
Tivw. 

Âroricu, inf. aor, 1. d'anoriv et 
d'aroriw. | 

*Amoriw, f. risw, P. pour amotive. 

*“Anoruiyu, f. turbo, Poët. pour 
&motiuvo , couper, retrancher, 
RR. &. Tuyyw où Turhoow. 
norunriov, verbal d'anoréuvo. 
TrOTILOG, 06, Ov (comp. 0Tepos, sup. 
éraroç), malheureux, infoftuné. 
RR. & priv. TÜTULS. 

Amôroxce, 06, ov, né de, gen. || 
Subst. (é), fruit, progéniture. R. 
ATOTL TO. 

Aorouduo, f. “sw, oser, agir 
avec audace : activement, hasar 
der, risquer. || 4u passif, To amo- 
rero>Xunpévov, action hardie, trait 
d'audace. RR. & rokuäw. 
méToAse, 06, 0v, qui manque de 
hardiesse. RR. &. TdAua. 

Ârorour, % (4), action de couper, 
amputation; retranchement, cou- 
pure; séparation, division, bifure 
cation : en #. de mus. demi-ton. R, 
ao Téuvo. | 

Ârorouia, aç (à), dureté, sévérité; 
caractère brusque. R. de 

Ânérouos, 0, ov, coupé net; am- 
puté, mutilé; divisé, séparé en 


ça, éloigner; dissuader : Le 
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deux; coupé à pic, escarpé : au fig. 
dur, brusque, tranchant, sévère, 
cruel : er parlant du style, précis. 
R. droréuve. 
Arcriuue, ado. à pic : au fig. brus- 
quement, rudement, sévèrement, 
cruellement ; gfois rigoureuse- 
ment, à la rigueur : gfois précisé- 
ment, formellement? en t. de rhét. 
avec précision. 
io f. eücw, lancer des flè- 
ches de quelque lieu; activement, 
lancer, décocher, au propre et au 
fig- RR. &, Trade. 
’Amotog, 0ç, cv, qui ne boit pas; qui 
n'est pas buvable. RR. à pr. nivo. 
Amospayeiv, infin. aor. 2. d’äno- 
Tpéyo, ronger. RR. &. Tpüyo. 
rotpdmux, «706 (rd), reste d'un 
repas. ; 
Âxorpamioôa, inf. aor. 2. moyen 
d'ancrpire. | 
Âro-rpayüve, f. uv®, exaspérer, ai- 
grir. [| 4x moyen, s'’aigrir, se fà- 
cher. To arorpayuvomevoy , l'ai- 
greur. RR. à. Tpayüvo. 
Anorpemres, oç, ov, détesté; détes- 
table. R. de 
Arorpéro , f. rpédw, détourner, 
© dans tous les sens; faire reculer; 
. ind. 
Ÿ au gén, seul ou gfois avec &rs. || 
Au moyen, détourner de soi, re- 
pousser,. éviter, au méme détester, 
hair, avec l'acc. || Au passif de- 
ponent, Ânorpéroumat, f. rpart- 
douar (aor. arerpaxounv. parf. 
&orérpauua), se détourner ;tour- 
ner le dos, reculer, s’enfuir : tour- 
ner ses vues d’un autre côté; re- 
noncer à, se dégoûter de, avec le 
gén. seul ou précède d'ämd'ou &k; 
s'appliquer de préférence à, avec 
npog et l’acc. RR. &. Toéru. 
Âxo-péye, f. doauoima, partir, ou 
s'élnigner. ou s'enfuir en courant; 
revenir en courant; faire assaut 
d'agilité à la course : au fig. abou- 
tir à, avec eis et l'acc. RR. &. 


TOELO. 
°_ ÂxorpiGr, üs (4), frottement, usure 
par le frottement. R. de 
ÂnorpiGu, f. rpiÿw, frotter; user 
par le frottement ; ôter ox enlever 
en frottant; essuyer. || Aumoyen, 
s’essuyer; ou avec l'acc. essuyer, 
: ôter de dessus soi : au fig. toujours 
avec l’acc. se laver de; s'excuser de: 
se purifier de; expier : se délivrer 
de; se débarrasser de; repousser ; 
refuser. RR. &. rpi6e. 
TOTPULE, aroç (rè), ce qu'on Ôle 
en frottant ouen essuyant ; ordure; 
eñcrément; rebut... ù 
HITRÔTALOE, 06, 0v, qui détourne 
«a 
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les maux : tutélaire, er parlant des 
dieux : gfois détestable, abomi- 
nable. R. armorpéro. 

Ânorpcrri, %c (#), action de détour. 
ner; de repousser, de dissuader. 
Âre-rpomiadte » J. dow, détourner; 
expier.[| 4x moyen, expier : pren- 

dre en aversion. 
TOTpOTOs, 06, 0v, qui se détourne 
ou qui s'éloigne; qu’on force de 
s'éloigner : détestable, abomina- 
ble; haï, détesté : Poet. qui dé- 
tourne les maux, tutélaire, ex par- 
lant des dieux. 

Âror vydw-d, f. ñcw, vendanger : 
au fig. récolter, recueillir. RR. à. 
TRUYAW. 


Amo-roôyu, f. robe, user, fatiguer, 


consumer, faire dépérir. — Tv 
àrida, Soph. perdre l'espérance. 
RR. &. rpuyu. 

TFO-TpUTEU-G » Jon. et Poël. pour 
ATOTPÉTE. 

Ârcruyxéve, f. rabbqua, avec le 
gén. ne pas obtenir, he pas attein- 
dre, manquer, perdre, être frus- 
tré de; sans régime, échouer, ne 
pas réussir. {| Au passif, échouer, 
ne pas réussir, être tenté sans suc- 
cès. To &morsreuyuévov, entreprise 
sans succès. RR. &. TuyZävo. 
mo-rUrdw-&, f. wow, modeler, figu- 
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qui a les pieds mauvais ou très 
tits. | Sub. martinet, sorte di, 
rondelle. RR. & priv. xoÿc. 
scca, fém. d'au, part. d'äx. 
eue. 

Ârovoia, aç (x), absence : manque : 
qgfois perte : qfois perte de semen- 
ce. R. dmwv, part. d'éretue 

Âmovciie, f. dou, céder une par- 
tie de sa fortune; gois jeter sa 
semence. RR. 470, oUotæ. 
Topayeiv, infin. aor. 2. d'énsobie. 
mo-paivu, f. pavo, montrer, faire 
voir, manifester; désigner, faire 
connaître ; dénoncer ; en £. de droit, 
déclarer ; expliquer ; prouver ; rap 
porter, faire un rapport sur; ex- 
hiber, produire; présenter un état, 
un inventaire de; porter en comp- 
te : fois mettre au jour, produire; 
faire exécuter : souvent, et très élé 
gamment, rendre, faire devenir, 
comme dans cette phrase : IDicÿ- 
ou0v Tiva 4mopaivey, rendre quel 
qu'un riche. Îl Au moyen, expli- 
quer, avec l’acc. : s'expliquer os 
disserter sur, avec mepi et Le gén. : 
gfois sans régime, se montrer, se 
faire voir. RR. &. paive. 
mopavio-&, fut. d'aropaive, 

Ândoavos, twç (#), comme äré- 
pars, venant d'äropaives. 


rer, représenter. || #4 moyen, re-| * Âmépaoôe, Poet. à. p. p. ind. prés. 


présenter, imiter, RR. &. rux0w, 
Âro-rômre, f. rüÿw, cesser de bat- 
tre. [| 4u moyen, cesser de se 


frapper la poitrine et de se lamen-| . 


ter. RR. &. TÜntu, 
mo-TupA TWD, f. wow, priver de la 
vue; au fig. aveugler : par ext. 
boucher ou condamner, une fené- 
tre, etc. RR. &. TupA0&. 
Ânorghuotg, sg (ñ), perte de la 
vue; cécité; au fig. aveuglement. 
HOTUYAU, infin. aor. à. d'üro- 
TUYLAVO. 
Ânorbynua, azoç (ro), mauvais suc- 
cès, échec, R. arruyy ave. 
Anoruyla, ac (A), mauvais succès ; 
malheur; mauvaise chasse. 
Âmoruyovrue » «dv. malheureuse- 
ment, sans succès. R. droruyav, 
part. aor, 2. d'amcruyxdvu. 
Ât-ovkdw-à, f. dau, cicatriser. RR. 
&6, OÙXGO, 


*Ancôpas et Amoupausvog, Poët. part. 


aor. 1. l'un actif, l'autre moyen, 
d'aravoioxouat. 


*ArousQu, f. (sw, Ion. pour àg- 


po. 


* Amovpiascuatv, Poét, Ion. pour ày- 


cpicouat, 3. p. p. fut. d'apopito. 
roupdw-® , f. wow, avoir le vent 
_contraire. RR. &, oÿpog. 
Aou, 006, ouv, gén. côte, sans pieds; 


moy. d'armipaut. 

Ârobaau, suç (#), négation, déné- 
gation. R. änéprut. |] Plus sou- 
vent, action de montrer, de faire 
voir; explication, preuve; énon- 
ciation, énoncé, asserlion : gfois 
sentence : ex t. de droit, inven- 

taire, état, bilan. R. ätopaivo. 

Anopaioxu (imparf. ämrépaoxoy), 
comme aroprut. 

Âroparudç, 1, 6, négatif. R. am 
à de dt 

Ârogauxto, f. icw, rabaisser, dé- 
précier, mépriser. RR. &. paÿace. 
nopéoo, f. &r-cicw (aor. arhvey- 
xæ, efc. ), 1° emporter dans tous 
les sens, méme dans celui de faire 
périr : 2° apporter ou rapporter; 
payer, contribuer, apporter à la 
masse; gagner pour le compte de 
son maitre, ex parlant d'un es- 
clave : 3° enrôler; porter sur les 
registres 4° déposer chez le ra- 
gistrat une plainte, un acte d'ac- 
cusation, etc. : porter une accu 
sation : rendre des comptes. 

Au moyen, Ancpipouu, fut. dre 
olaoar(aor. arnvsyedunv, etc), 1° 
emporter avec soi : 2° remporter, 
obtenir, gagner. RR. &. pou. 


Ânroœsüye, J. gaékouar, s'enfuir; 


échapper; avec l’acc. échapper à : 
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en t. de droit, être absous, gagner 
sun procès. RR. &. peu yo. 

Ând-onu, f. piow, nier, refuser, 
désavouer, contredire: Poét. énon- 
cer, exprimer. || 4u moyen, énon- 
cer, exprimer, chez les poètes. RR. 
RUE d. 

Lrôpnpros, 0ç, ov, sinistre, de mau- 
vais augure. RR. &. enun. 
ropñvas, inf. aor. 1. d'aropaive. 
moobasñvar, infin. aor. 1. passif 
d'ancpbsipe. 

Âroghéyyouat, f. p0éyÉcuat, énon- 

cer, prononcer avec emphase ; ren- 

- dre un oracle RR. &. phéyycuat. 

Àz6o6eyuz, «roc (ro),apophthegme, 
sentence; qfois précepte, lecon. 

Arogleioo, f. pheow, corrompre, 

_ faire périr : faire avorter. [| 4x 
passif, périr; avorier. RR. &. 
eipo. 
* Ârowievos, n, ov, P. p. ärtpluué- 
vec. part. parf. passif d'arco:vo. 
* Âzc-pivio (sans fut.), Poët. et 
*Âxo-plivo où Ârcghlo, f. péiav, 

Poët, détruire, faire périr : dans 
Le sens neutre, périr. Alaës le fut. 
et l'aor, 1. ont toujours le sens ac- 
tif. || du passif, périr, mourir. 
RR. &. pbive. 

*Âxcœbioôw , Poët. 3. p.°s. impér. 
parf. passif d'ancobiv. 

Aregaavpi, f. iow, mépriser, rail- 
ler, dénigrer : gfois gâter, détério- 
rer. RR. &. @AaÜpos. . 
rt-poiräw-w, f. ou, s'en aller, s’é- 

” loigner de, gén. seul ou avec napä; 
il se dit surtout de l'élève qui cesse 
de suivre les lecons d’un maitre : 
avec npiç ct l'acc. passer à, se 
tourner du côté de, comme quand 
on passe à de nouvelles occupa- 
tions + qfois par ext. mourir. RR. 

.&. poiTao. 

Ârogcpd, &s (f), action d'emporter, 
ou qfvis d'apporter, de payer : con- 
tribution, impôt, tribut : ce que 
rend à sou maitre un esclave qui 
travaille dehors : gain, produit, 
rapport, revenu : g/vis exhalaison, 
vapeur. KR. arcoipu. 


° Ârcocpce, 06, CV, Qu'on ne peut sup- 


porter, détestable : q/fois pour &opc- 
poç, stérile : qfois trop faible pour 
supporter? RR. and, pépo. 

Ârcpopriouat, f. isuu, se dé- 
charger , mettre bas son fardeau. 
RR. &. poprüw. 

Âroopéyruu , f. polw, comme 
amroppaaa. 

Ânoppäs, avg (ñ), malheureux, si- 
nistre, de mauvais augure. Âmc- 
œpx dbpurce, homme maudit, 
Ârcpoa: mépa, jour néfaste. RR. 
ar0, pee. 
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struer, boucher; barricader; forti- 
fier. RR. &. op#%aco. 

Âno-poovr&w, f. iaw, ne plus s'oc- 
cuper de, acc. RR. &. ppovriu. 

Ârogués, d0oç (#), rejeton; jeune 
pousse : au fig. appendice, acces- 
soire. R. arcpÜ. 

Tcoqu'yEt, infin. aor. 2. d'äro- 
pe yo. 

ÂrogüAue, 06, ov, qui n'appartient à 
aucune tribu : étrangér : ennemi. 
RR. 46, quAñ. 

Aro, f. (su, effeuiller : gfois 
élaguer. RR. &. @UXAov. 
mcplva, énf. aor. 2. d'ancpoquat. 
movusko-&, f. now, souffler; ex- 
hal@&r; repousser ou dissiper’ par 
son souffle; rejeter, repousser. 
RR. &. guouo. 

Âxo-gurebo, f. ebow, replanter une 
bouture ; transplanter. RR. &. 
quTEUw. 

Anc-qio, f. oüaw , pousser ou pro- 
duire une excroissance, etc. || Au 
moyen déponent, Aroœüouar, f. 
pooopat (aor. &mépuy, efc.), nailre 
de, se séparer de, avec le gén. || 
Au parfait, Anorépura, je suis 
naturellement éloigné de, gén. 
RR, &. quo. ; 


“Aro, 0£, 0v, Poët. vain, sans 


consistance; mou , sans énergie ; 
nul, sans aucun mérite : g/vis énor- 
me, monstrueux, RR...? 

Ânoxétu, f. xécw, ou mieux &nc- 
Lau, J. xäacua, reculer, s'é- 
loigner de, gén. RR. &. about. 

Âncyalkvduw-©, f. dow, débrider. 
RR, 4. yahtvoo. 

TGLApAXGw-O, f. dou, palissader, 
fermer au fortifier d’une palissade. 

RR. &. {ap2x00. 

Ano-apdaow, f. dëw, empreindre , 
marquer d'une empreinte ; gfois 
égratigner, déchirer : en t. de med. 
scarifier, RR. %. yapxos, 

ÂroyzapReuat, f. isouxt, donner 
généreusement, verser à pleines 
mains. RR. &. apitouar, 

Âroyeipciwros, «ç, cv, qui vit du 
travail de ses mains. RR. &. yetp, 
Cid. N 

Âréyupos, 06, Cv, qui n'est pas sous 
la main, qui n'est pas prèt. RR. a. 
to. 

Âroyeporovéu-d, f. fou, rejeter ou 
refuser par son suffrage, m. à m. 
en levant la main : destituer à la 
pluralité des voix : absoudre par 
son suffrage. RR. &. yctporovée. 
noyere0w, f. ebow, détourner par 
un canal ou par des rigoles : en gé- 
néral, détourner, écarter. RR. &. 
épsrebo 
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Ârogpdosu, f. gpéEw, clore, ob-]* Âroyeuey, Poét. 3. p. s. ind. aor. 1. 


d'arcylo. 

Ânoyio, f. zac (aor. éréyea, 
etc.), verser de, répandre. |] 4u 
passif, ètre versé; ce répandre; 
gfois monter en épis.|| 4u moyen, 
verser ou faire jaillir de son sein, 
en parlant d'une source, etc. RR. 
&. LÉO. 

Ânoynpcu-5, f. àcw, rendre veuf, 
et par ext. priver de, reg. ind. au 
gen. RR. &. {npou. 
aoLopd ce, 06, ov, discordant, qui 
détone, qui joue faux. RR. à. 
A0pd. | 

Amoyoaivo, f: xpav®, colorer, dis- 
tinguer par la variété des couleurs, 
teindre de reflets plus vifs. RR. à. 
xeaivo. 
nuxpÉS-D , f. teñcw, répondre, 
en parlant de l'oracle: sufüre, être 
suffisant. Plus usité comme verbe 
impersonnel, voyez ariypn. [| 4u 
moyen, Ârcxpdouar-œuar, J. xoû- 
aqua (les contractions se font or- 
dinairement en , comme &roysñ- 
oûœu, qgfois en «, comme aneyparc), 
abuser, consumer, employer, ou 
gfois simplement uscr, détruire 
par l'usage, dépenser, dissiper, 
avec le dat, : afois se contenter de, 
avec le dat. ou l'infin. : gfois tuer, 
faire périr, avec l’acc. RR. à. 
XP. 

Anuypn, {. gere (émparf. améxpn. 
aor. améxpnos. infin. dnoyonva. 
part. aroxpwv), verbe impers: il 
suffit. Voyez arcypao. 

Ânégprae, ews (ñ), abus ou simple- 
ment usage, emploi, consomma- 


tion , dépense : g/ois besoin? R. : 


 ATUXPACLEL. 

Ancypuodu-&, f. wow, dorer; con- 

*verür en or; veudre, faire argent 
de, acc. RR. &. 4puaco. 

Âmoypüv, 0a2, v, part. prés. d'ärc- 
L0%0, ou d'aroypn; au neutre, td 
aroypün, le suffisant, autant qu'il 
suffit. 

Âncypôvres, ady. suffisamment. KR. 
&roypüv, part. d'arvypau. 

Ancyvôfvar, infin. aor. 1. passif 

"arscyte. 

Âroyv\to, f. tow, exprimer, expri- 
mer le suc de, acc. RR. &xû, 
LAVE. 

Âniyuots, auç (ñ), effusion, action 
de verser ou de répandre : crois- 
sance du blé qui monte en épi. KR. 
aTLyÈv. 


Arcyovout, f. Low, séparer où 


fermer par une levée, par un re 

trauchement. RR. &. yovvupe. 
Âruyoolo-à, [. fc, s'éloigner, sc 

séparer, se retirer, partir : en £, de 


Es 
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méd, évacuer ou" ètre évacué par 
les selles. RR. &. ywpéo. 
moxopnac, ex (ñ), départ, éloi- 
gnement; retraite : en £. de. méd. 
sécrétion, selles. 

roxwpKe, f. isw,séparer, éloigner, 
—# riwog, une chose d'une autre. 
[4x passif, se séparer, s'éloigner, 
se retirer, partir. RR. &. xopKu. 

Aréyocu, eu (ñ), levée, fortifica- 
tion, retranchement, rempart. R. 
&TToy Svvupet. 

Ânodauw-à. f: {iau, ôter en raclant 
ou en frottant; racler, frotter, es- 
suyer. RR. &. doco. 

Anchsidu, f eau, décevoir, dé- 
jouer, — riva tic md, quel- 
qu'un de ses espérances. || 4u 
moyen, mentir, feindre? RR. &. 
devd'e. 

AroëmeXomet, f ioouat, donner un 
suffrage négatif : refuser, où abro- 
ger, ou absoudre, ou destituer par 
son suffrage. Àrebmpioavro Là té- 
#ttv, ils résolurent de ne pas en- 
voyer. RR. &. gnpitoma. 

Âro4u\éo-&, f. ds se épiler : 
au fig. dépouiller, dégarnir, met- 
tre à nu, le rég. ind, au gén. RR. 


&. ue. 

Arüpouas, fut. d'äpopéu. 

Ânouye, f W6Ew, 1° rafraichir, re- 
froidir, au propre et au fig. : 2° 
faire sécher a l'air : 3° dans le sens 

. neutre, se rafraichir, se refroidir : 
4° exhaler, rendre en expirant; ou 
dans le sens neutre, rendre le der- 
nicr souffle, expirer, mourir, ou 
simplement s'évanouir : 5° aller à 
la selle, 

Au moyen ou au passif, ÂroÿoE = 
oôar ou arobuyônvat 10 p& ( pour rèv 
idpora ), Hom. laisser sécher sa 
sueur, c.-à-d. se reposer, se rafrai- 
chir. RR. &. düyo. 
nobouat, conrr. d'&robdoue, 
moy. ou pass. d'äroÿäo. 

*Ârowuvuc, Poét. pour dmdpyv, 2. 
P- 5. imparf. d'anouv. 
#Ta, indécl, papa, t. enfantin. 
mpayio-®, f. now, être oisif, dés- 
œuvré, indolent. RR. & pris. 
mpdsou. 

Axpayia, as (f), inaction, désœuvre- 
ment, indolence. 
mpayudreuTos, 06, ov, dont on ne 
s’est pas occupé; qui n’a pas coûté 
beaucoup de travail; gfois inabor- 
dable, impraticable, dont en s’oc- 
cuperait en vain; qui ne s'occupe 
pas; qui n'entend rien aux affai- 
res; qui ne fait point decommerce; 


qui n'est curieux, indolent, 
inactif. RK, & pri. mpayLareu- 


ATIP 
Anpayuo#orepa, &, 0, comp. d'x- 
TRLYU OV. | 
Ârpasusvus, ado. sans peines, sans 
affaires, sans embarras, sans souci. 

R. äxpdyuuv. 

Axpa oouvn, nç (4), insouciance, 
indolence, tranquillité , inaction. 
Ânpéyuov, wv, ov, gén. ovoc ( comp. 

OVÉGTEPOS. SUP. OVÉGTATOS ), QUI ne 

prend point d'embarras, indolent, 

insouciant : paisible , tranquille, 
qui ne donne point d'embarras : 
facile, qui ne cuite aucune peine. 

RE. & priv. rpayua. 

Ânpaxtio-&, f. sw, ne rien obte- 
pir; rester sans effet; g/ois rester 

_oisif. R. de 

Ampaxrog, 06, 0v, qui n'obtient sien, 
qui n’a rien obtenu, qui échoue 
dans ses démarches; vain, inutile, 

sans effet, sans résultat; qui n'a 

pas eu lieu, nul, non avenu : im- 

ible, impraticable, intraitable, 
inévitable, insurmontable ; qfois 
désœuvré, inactif. Axpaxroc Aud- 
px, jour de fête où l'on ne travaille 
pes. RR. à priv. mpasot. 

Arpäxros, adv. sans résultat, sans 
succès. 

Âxpakit, aç (À), éloignement des 
aflaires: inaction, déswuvrement. 
TPATOG, 06, 0V, qui ne se vend pas; 
qui n'est pas vendu. RR. & prir. 
FLTOAOKO. 

TEAUVTOS, 06, 0V, qu'on ne peut 
adoucir. RR. &. xpaûve. 

Ârpéree, as (à), indécence, incon- 
venance. R. d | 

Ânperre, vie, de (comp. éorapoc. sup. 
éoraroç ), indécent, inconvenant. 
RR. & priv. npérw. 

Ârosmasç, adv. indécemment, d'une 

maniere peu convenable. 

* Ampnxro, 06, 0v, fon. pour drpaxroc. 

*Amprüvrog, 06, 0v, lon. p. ampæüvroc. 

*Ânptérnv, adv. Poët. grats, sans 
payer. R. de 

tÂnpiaroc, 0ç, ov (fém. Poët. &rpid- 

. M), gratuit, qui n'est pas payé. 
RR. &, mpiaaôae. 

+Âxpüuos, ou (), mot latin, le mois 
d'avril. R. fat. aprilis, 

Âxo@&, adv, en tenant fortement, 
sans lâcher, sans démordre. RR. 
&, pic? 
mpoaipsroç, 06, ov, involontaire, 
qui se détermine sans choix, qui 
agit sans conséquence. RR. &, 
TpoapÉCLa. 
poatpérux, «dv. involontairement, 
sans choix, sans réflexion. 

AxpoGobkeuroc, oç, ov, irréfléchi, 
non prémédité : qui n'a pas élé 
préalablement délibéré dans le sé- 
nat. RR. &, æpobouAEtouat 
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- Ampéros, ado. sans projet arrêté. 


RR. &, rooTt0nue. 

Anpdbuuce, oç, cv, qui manque d'ar« 
deur, qui n'est pas zélé. BR. &, 
mpobUpLoG. 

*Ampoid' ie, tie, és, Poét. imprévu : qui 
ne prévoit pas, qui agit à son insu, 
RE. &, xpocpdo. 

Âmpoxd\umrog, 06, 0v, qui est à dé- 
couvert. RR. &. TpoxaUTTE. 

Arpoxxdmres, adv. à découvert: 
sans chercher de prétexte. 

Ânpouñônroe, 0 ov, imprévu. RR. 
&, noomrÔeL a. | 

Anpovénros, 0€ ov, imprévu ; qu’on 
ne peut prévoir : imprévoyant; 
qui n'a pas prévu. AR. à, mpe- 
voéce. 

Arpovoñitue, ado. sans prévoir ; sans 
être prévu; imprudemment. 


Âpdonroe, oc, ev, imprévu. ÊE äxpo- 
éxrov, à l'improviste. RR. &, xpoc 
pos. 


Anpoënros » adp. inopinément, à 
l'improviste, 

Ânpocpdru, adp. comme &mpoircas. 
TRÔTTUTO, ©, 0v, qui ne donne 
pas facilement son consentement. 
RE. 4, mpomiTTo. 

ÂnpéaGaros » %, ©v, inaccessible 
RR. &, mpogGuive. 

AnpcaGanros, os, ov, inabordable, 
inaccessible : contre qui l’on ne 
peut lutter. RB. à, TpocGæAAe 
mood, 6, 65, à qui rien ne 
manque; qui n’a pas besoin de, 
gén. RR. &, mpoodens. 

Âxposd'wvuoce, œ%, 0, Qui Manque 
de goût; absurde ; inconvenant : 
qui agit à contre-temps. RR. «, 


mp0, AUvUIUS. 
mposdéxnTes, 06, cv, inattendu. 
RR. à, Tp0Gd OX, | 


Âmpcodoxnrus, adv. à l'improviste. 

Ampostyyiote, 0, ov, dont on ne 
peut approcher. RR. &, wo00- 
syyio. “4 

Arpécixros, 0, ov, inattentif. RR.: 
d, Tposixe. 

Arpocleuorec, 06, 0v, inaccessible. 
RR. à, mpogéoyouat. : 

Ârpcatkia, 46 (à), inattention. Rs 
ATPOTEXTO. 

Âmpooryopia, aç (ñ), caractère peu 
affable. R. de 

Âxpocyopos, 0ç, 0v, qui n'est pas 
affable, ». 4 m. qui ne salue per- 
sonne ow ne veut pas être salué 
RR. &, mpoerryepeg. 

Ânpéofuereg, oç, ev, qu'on ne peut 
où qu'on n'ose toucher. RR. à, 

ocûtyyave. 

| ep 0€, ov, inaccessible. RR, 
d, TPOGUEVÉ OLA. 

Âmpônroe, 06, ov, inaccessible; in 
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abordable; dont on ne peut appro- 
cher. RR. &, mpoostu. 

Arpéounre, œ, 0v, non médité ; 
non examiné; irréfléchi, RR. &, 
TROGKÉTTOLAL. 

Ârpconérro » «dv. sans examen 
préalable. 

é Ânpéaxoicce, 06, eV, qui ne se heurte 
pas, ne fait pas de faux pas; qui 
n'offense personne; qui ne s’of- 
fense de rien. RR. &, xpooxom Tu. 

Anpéooyee, 0ç, ov, étranger au dis- 
cours, déplacé, inconvenant. RR. 
&, Tp06, ÀTYUE. 

Las adp. hors de propos, 
inconsidérément. 

tÂmpéquæsres, oç, ov, Scol, comme 
& gToe. € 

ra 2 06, ov, irrésistible, in- 
domptable. RR. à, rpooudyoma. 

. Ârpooid'iures, 0, ov, inaccessible. 

RR. &, rpoccd'saüu. 

Ampogotore, 06, ov, intraitable; in- 
domptable; insupportable. RR. &, 
mpogpépu. 
mpoctiarwe, ads. d'une manière 
intraitable. 

MOGONTOE, 06, OV, El 

Âmpoodparos, 06, 0, qu'on n'ose re- 
garder en face; terribles horrible, 
RR. &, xposopdo, 

Âpoonans, rie, éç, qui n'a pas la 
moindre inclination. RR. &, mpog- 
ral. 

Arpconûacre, 06, ov, inabordable. 
RR. &, rpcomsdto. 

Anpéonrutee, 0ç, cv, inattaquable, 


sûr, inébranlable. Qfois il se con-| À 


fond avec ärpénrwro. RR. &, 
FPIOTINTO, 

Arpécquoe, 06, ov, qui n’est pas ai- 
‘mable ou qui n'aime pas; ennemi. 


RR. à, rpcoptanc. 
FPOGPOPCE , 06, 0V, incommode. 
RR. &, mpoopopoc. 


TpOGUA CE, 0ç, cv, étranger, étrange. 
RR. &, xpôç, pÜAov. 
MROGWTOANTTOE, 06, 0v, qui ne fait 
pas acception de personnes. RR. 
D ThoGURTANTTÉE. 
AmpocwmoAnntus, ad, sans faire 
acception de personnes. 
Âxpoowmos, 06, cv, sans masque; 
sans visoge; laid de visage : en & 
de grarrm. \mpersonnel, RH. &, 
POGUTEUY. , 
*Axpori &OTO6» Cç3 0, Pot, intact. 
RE. &, TpOTt pour pi, LÜccw, 
HPOPAGLOTOZ, 06, OV, Qui n’a point 
ou ne cherche point de prétexte; 
qui n'hésite pas, qui ne recule pas 
aù moment d'agir. RR. &, mpe- 
| quasi. 
Ârscouctarue, adv, sans prétexte ; 
sans chercher o4 sans fournir de 
s 


ALT 

prétexte; sans dissimulation, sans 
détour; sans hésitation. 

TpÉPATOs, 06, ov, non prédit ; im- 
P : qu'en n'ose prononcer , 
inexprimable horrible : gfois pour 
drpcpaacrost RR. à, xpô, pui. 
TROPUAGRTOE, C6, 0v, qui n’est point 


sur ses gardes; imprévu, contre 


qui l’on n'était pas en garde. RR. 
d, rpopukdoaw. 
FTAUGTLE, 08, 6v, qui ne fait pas de 
faux pas ; qui ne saurait errer ou 
pécher ; infaillible. RR. &, trac. 
Anrsau, p. énrn, 2. p. s. de drouar. 
æTepoG, Ce, 0v, dépourvu d'ailes : 
Poët. qui ne s'envole pas, c.-à-d. 
qui ne s’oublie pas aisément, agréa- 
ble, qu'on retient avec plaisir; où 
selon d'autres, vite, rapide, m. à m. 
qui fend l'air avec ses deux ailes. 
RR. & priv. ou cop. nrepiv. 
Âmrépuycs, ov, cv, sans ailes. RR. à 
priv, mrépuë. 


*Arenv, fvoc (6, %, Td), Poët. sans 


ailes ou qui ne vole pas. RR. &, 


TMTNVÉG. 

Ânrñot, dat. pl. d'ärri. 
rruxdç, nl, d, qui a la propriété de 
toucher; qui coucerne le sens du 
toucher. R. ärroua. 


*Ânrosnne, ce, de, Poët. audacieux 


dans ses paroles. RR. +ämrcoç 
our ATTONTOS, Êrcue. 

mrénTos, C6, ov, intrépide. RR. & 

Priv. Troie. 


*Âmrôeo, 06, OV, P. p. &méheuuoc. 


Anrouar, f joua, moyen de ärru. 

#70, %, 6, tangible, palpable. R. 
äGnropat. | 

Axrpx, aç (4), mèche d’une lampe. 

Lire, f. &ÿw (aor. #ÿx. parf. pa, 
très peu usité. parf. passif, Ayuat. 
aor. passif, Hpônv. verbal &mrécv), 
1° nouer; attacher; entrelacer ; 
accrocher; suspendre : 2° mettre 
le feu à; allumer; gfois dans le 
sens neutre, être allumé? || 1° 
He Boéxev, Anth. il noua ou il 
attacha un licou. Ilérv dnrewv 
Twt, Eschyl. engager une lutte 
avecquelqu’un. Auuévos dx, avec le 
gén. attaché ou suspendu à. [| 2° 
Aüyvov Œmrew, Aristph. allumer 
une lampe. Aüç fupévn, Aristph. 
flambeau allumé. Adç &Grreuox, 
Dion Cass, même sign. Arrouévrs 
This L.£ônç, Lez. l'ivresse s'échauf- 


* fant, c.-a-d. échauffant les esprits. 


Au moy. Anroua, f. dÿouat (aor. 
édunv. parf. verbai 
&nrécv), 1° avec 
pour soi ou sur soi: 2° avec Le gen. 
s'attacher à ; mettre la main à ; s’oc- 
cuper de; entreprendre : 3° atta- 
quer; critiquer, gén. : 4° toucher 


at 
Péce. attacher Anvevoe, 06 OV, el 


ATopyurce, cs, Ov, sans tours; qu 


# 
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à, avoir du rappurtavec, gén. : 5° 
très souvent, toucher, palper, ma- 
nier, gén. : 6° qfois goûter de, 
manger de, gén. : 7° Poët. avec le 
dat. atteindre à : 8° Poét. et rare- 
ment, s’allumer. || :° Àÿapévn 
Booxey ad uedôocu, Hom.. ayant 
attaché une corde à son plancher, 
pour se pendre. || x° Ârrsoûot &v- 
Operrou rivéç, mettre là main sur 
quelqu'un, l'arrêter. Arrsobat do- 
cv, Lez. mettre la main à un ouvra- 
ge. Anreobataôruarev, pouaixñe, 
etc. s'occuper de mathématiques, de 
musique. Arreoôar rh mokrelae, 
Plut. prendre en main le goüuver- 
nement. Osxtorox)éous dnreoôar 
Loue Ta motrixt modyuara, Plur. 
la politique parut s'emparer de 
l'âme de Thémistocle. |]. 3° Âxrs- 
cûaixepañs, Diosc.porter à la tête, 
causer un mal de tête. AY 
drrecôar, Hérodt. s'attaquer, se 
prendre de mots, se quereller. {| 
4° Toù ppovetv xat AoyiTeodxL mEpu- 
xoroç dnrarat, Plat. elle est en rap- 
port avec la partie peusante et raie 
sonnante. Actuèç &Gnrémevog xai 
xaprüv &popias, Plat. peste accom- 
pagnée de stérilité. [| 5° Awrecôai 
TIVOG JEvelou où TIvOG YÉVELOY où 
afois rwa yeveicu, toucher la barbe 
de quelqu'uu, prendre quelqu'un 
par la barbe. Mnd” Gbacai rtvoç, ne 
pas mème toucher à quelque chose. 
Mévoy fÿaro, Anth. il ne fit que 
le toucher. *Amporépov Bexs ñ- 
rrero, Hom. les traits les atteigni- 
rent tous deux. Ârreoba Ilekowov- 
vnoov, Plut. toucher ou aborder au 
Péloponèse. |] 6° Zircu dreodeu, 
Hom. prendre de la nourriture. 
Ta ôpvea Éoa avbporuv Enreru, 
Thuc. les oiseanx.qui mangent de 
la chair humaine. || 3° Ocuc & 
vaio anrouela, Pind. toutes les 
gloires auxquelles nous pouvons 
atteindre. |] 8° *Aÿacbat fente, 
Hom. il allait s’allumer. En ce sens 
le passif est plus usiré. 

rros, &To6 (8, ñ, To), qui ne tombe 
pas. RR. & pri. nirro. 


Arrorcc, 06, ov, qui ne tombe pas : 


au fig. infaillible : en t. de gramm. 
indéclinable. 


Ânbôuevce, 06, ov, sans fond. RR, 


&, muy. 


Anükwrog, 0ç, ov, qui n’a pas de por- 


tes ; qui n’est pas fortifié; au fig. 
indiscret, effréné. RR. &, m0an. 


n'est pas fortifié. RK. &, rüsyoc. 
Up, 0, CV, sans feu ; qui n'a pas 


été au feu; qui n'a pas passé pur 
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le feu. Tpocn énupoç, Suid. alimens 
crus. Atuoos oivos, Athén. vin qu'on 
n'a pas fait chauffer, Xovods &nu- 
pos, Diosc. or brut. Afônç &rupos, 
Hom. chaudière neuve. Apdtç änu- 
pce, Eschyl. pointe de javelot fa- 
çonnée sans le secours du feu. RR 
&, TÜD. 

Aôporos, ce, ov, qui n'a pas passé 
par le feu. |] Subst. (6), escar- 
boucle, pierre précieuse. RR. &, 

Tupdt. 

AÂTUGT0s, 06, 0V, inconnu, ignoré : 
qui ignore, qui n’a pas entendu 
parler de, gén. RR. &, muvôd- 

voa. 

Amüyuv, wvoç (8), imberbe, sans 
barbe. RR. &, To ywv. . 
mod is, dç, 0v,-qui détone, faux ; 
discordant : au fig. qui contraste 
étrangement ; qui inspire de la ré- 
pugnance. RR. äno, 60n. 
æwd0povro,, 3. p. pl, imparf. d'än- 

_09Vpopat. 

Axwôev, ady. de loin ; loin : avec le 
gén. loin de. R. ao. 
rubiu-d, f. ar-wÜNw où Ar-Gow 
( aor. ärwoa, etc.), repousser. || 
Au moyen, écarter de soi, re- 
pousser loin de soi, acc. RR. &ro, 
dôéo. 

Ardxamat, parf. pass. d'ärouito. 

Rrodua, ac (#), perte; perdition. 
R. 4m. 

Ârôkexe, parf. d'anéu. 
AOAEGA, aor. 1. d'ARÉAAUL 

AxuwXdunv, aor, 2. moyen d'ax- 
OXAUEEE. à 
FOYUY OÙ GTOUVUOY, émparf. 
d'arouvupt. 

Ârôucoa, aor. 1. d'arôuvy 

Âruuvoia, «ç (ñ), abjuration; dé- 
négation par serment. KR. aän- 
opvupu. 

Âropcow, eux (n), méme sign. 

TÔT, 06, dv, abjuré, nié avec 
serment; détestable, abominable; 
défendu , prohibé : qui nie avec 
serment. 

Ânwv, oüox, &, part. d'ävupr. 
ruvéunv, aor, à. d'érovivauon. 
Ârépuk, uyoe (4), canal ou conduit 
creusé sous terre : provin de vigne. 

RR. dr6, dplocw, 

Arüoai, inf. aor. 1. d'arubio. 

Auot, «os (%), répulsion ; expul- 
sion. R. &ruûlo. 

Aro, où (6), méme sign. 
ruotéov, verbal d'arubéw. 

Ârôcw, fut, d'érubit. 

TArdrarog, n, ov, superl. anomal, le 
plus éloigné. R. &rro. 

rutétu, «dv, le plus loin. 
JATUTEpOG, &, CV, compar. anomal, 
plus éloigné. R. &xd. 
& 


:  APA 


Âroréo, adv. plus loin. 


*Ap, devant une consonne, Poët. pour 


ea. | 

APA, adv. donc : gfois savoir, c’est- 
à-dire. Dans les poètes il est à-peu- 
près explétif, et sert seulement à 
unir les parties d'une narration en 
indiquant leur connezité. Âp° vbs, 
donc. Où" doc, ni aussi, ni même. 
Ei &pa, éav dpa, si par hasard. E! 
un dpa, à moins que. Os pa ou 
Poët. 86 62, celui qui. Tis oc, qui 
donc. Orou mor’ obv px, en quel- 
que endroit que. 4; dpaæ, pour ëu, 
que, comme quoi, savoir que. 

_ En général, de se place du L 
phrase après un mot. 

pa, pour À dpa, adv. interrogatif, 
est-ce que? À px mabcet pavaxituv; 
Aristph. cesseras-tu d'en imposer ? 
souvent on sous-entend lanégation. 

d pLOL oTévetv Tépa, Eurip. n'ai- 

je pas de quoi gémir?|1 Àox ye, Ào’ 
obv, Apd mors, est-ce que? est-ce 
done que? Âpa un, Àp° où, Ap° oëv 
où, OÙx &pzx, est-ce que? avec de 
nég. ou n'est-ce pas? ois chez 
Lei pa pe Een 
ment sans interrogation pour àpa. 

APÉ, &s (#), prière, supplication : 
plus souvent, imprécation , malé- 
diction; g/ois malheur, calamité. 


* A paGéw-&, f. ou, P. faire du bruit 


en tombant ou en se heurtant: acti- 
vement, entre-choquer avec bruit. 
R. dpaCo. 

ApaGixie, ñ, dv ou 
paOtoc, «, cv, arabique, d'Arabe ou 
d'Arabie. R. Âoxÿ. 

ÂpaRioti, «dv. en arabe, 


*ApaGog, ou (8), Podt. bruit de deux 


corps qui se choquent; craquement 

.des dents, etc. R. äpaoout 

AoGyd nv, adv. en heurtant avec 
bruit. R. &pXoco. 

Âoays, pour &pä ys. Poyez &pa. 

Âpayux, aroç (rè), choc; fracas. 
paye.06, où (8), méme sign. 

aoobpynros, ©, 0v, incapable 
‘une mauvaise action, innocent. 
RR. & prir. badroueyéc. 

Âpadoç, ou (é), agitation, mouve- 
ment violent; palpitation, batte- 
ment du cœur comme après un 
violent exercice. R. &pücou. 
pa, &v (ai), plur. d'apa, 
pat, infin. aor, x. actif ou impér. 
aor. 1. moyen d'aipu. 


*Apaur, fc (M), Jon. p. apart, fém. 


d'apade. 

ÂPAIOZ, d, évou Att. Âpauce, 66, 0v 
Les à drepoç, sup. draroç), mince, 
peu épais; grèle, fluet; étroit ; fai- 
ble; fragile; friable; rare, peu 
dense, peu serré, lâche, espucé ; 


APA 
poreux, qui a les,pores larges et 
ouverts. 


Âpaios, æ, ov, maudit, chargé d'im- 


précations : nuisidle, funeste; qui 
appelle la vengeance des dieux : 
qfois vengeur, qui exauée les malé- 


2 


dictions, ex parlant des dieux. 


R. ap. 


Loadu-5, f6cu, raréfier. R. dpouds. 


Âpaioæ, «roç (ro), défaut de den- 
sité; interstice, lacune ,‘pore. R.. 

 &oatot. 

peroç, adv. d'une manière peu 
compacte ; à rangs peu serrés ; qfois 
rarement. R. dpætos. 

Apcuevos, n, ov, part. aor. 1. moyen 

aipo. 

Âpdcuat-pat, f. dcouat (aor. fpa- 
aäuvv), appeler par ses vœux, sou- 
haïter ; à se prend surtout en mau- 
vaise part, souhaiter du mal à 
quelqu'un, faire des imprécations : 
gois faire un vœu , adresser ua 

* vœu à quelque divinité. R. àpé. 

Âpon, 3. p.s. subj. aor. à. ou parf. 


aoapioxe. 


tÂpasnusvoes, n, ov, nour &prpeudre , 


part. par f. passif l'apapioxe. 
apioxe, /: dau! ( imparf. apapr- 
GXOV. aOr. H9O& OU Sans aufM.pO Rs 
ou plus souven! fpapoy, &papav), 
Poët. adapter, ajuster, attacher ; 
serrer, presser; garnir, équiper, 
fournir; combler, contenter, satis- 
faire ; gfois mettre en rapport avec: 


gfois méditer, préparer.|| Le parf. 


apnpa ou dpapa ( plusqp. ñprperv 


ou apps ou %päpev) s'emploie, 


même en prose, avec le sens passif, 
être adapté, ajusté, attaché, équi- 
pé, fourni ; être fixe, arrêté, ferme, 
immuable ; fois ètre rangé en bon 
ordre ; gfois être pressé, serré ; 
qgfois plaire, avec le dat. || Parf. 
passif, &pñpeuar (d'où le partie. 
dpnpeuévos, mémes sign. passives 
que dpnpa). On trouve aussi, maïs 
très rarement, l'aor. &pôñvar, être 
serré, rangé en bon ordre. Le part. 
dolien äpuaævos doit piutôt étre con: 
sidéré comme un adj. Voyexle 
son rang. || Au moyen, l'aor. apa- 
péo0Bi s'emploie dans le sens pas- 
sif, et l'aor. poacôat dans le sens 
_actif. R. +&pw ou dpo, inus. 


*Apapov, Poét. pour ñpa20v, aor. 3. 


d'apapioxe. 
Âpaots, viz, de, pour &pnpde, part. 
parf. d'äpapioxe. Voyez aussi 
Ronpæ. 
Apapirus, adv. pour aonp0Tex. 
Âpas, aga, av, part. aor. 1. d'aipeo. 
Kpachai, infin. aor. moyen d'aige. 
Apäoôat, infin. prés. d'apdopa. 


Apdaiog, 06, ov, digne d'exécration 3. 


APT 


> 
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maudit: qui invoque M vengeance} *Ag-ytvdets, eaox, ev, Poët. blanc,| contient de l'argent; qui rapporte 


des dieux. R. &p%ouat, 


éclatant. R. &p-Y5e. 


de l'argent; qui se paie eu argent. 


Âpcaco, f. &o, frapper, heurter. * Apyiéd eus, ovros (8, ñ), Pot. qui a] R. pupoc. 


KR. 5a7ow. 

Âoärau, 3. p.s. d'isaouar. 

Aoarig, ñ, OV, desiré, souhaité : plus 
souvent, maudit, détesté; funeste, 
qu’on doit détourner par ses vœux 
comme un malheur. R. 4pdopar. 
\oäze, 3.p. impér. aor. 1. d'aipe. 

‘âpaxväv, Dor. pour &ozxiùv, gén. 

Pt, d'épayvn. 

APAXNH, nç (x), araignée : gfois 

tuile d'araignée. R...? 

Asäxvnç, cv (0), araignée. 

Aodyvuov, ou (rd), fil d'araignée ; toile 
d'araignée : gfois petite araignée : 
gfois substance filamenteuse qui 
s'attache et qui nuit à la vigne et 

_aux oliviers. | 


Apxb, uGos (), Arabe, nom de 


peuple. 
*Apduw-à, f. 'ñaw, Poët. et très rare 
pour oc. à 
*Agäuv, Poët. gén. pl. d'apa. 
*Aoyairo, f..…? Poët. être blanc: gfois 
blanchir,dans le sens actif.R.apyos. 
*Aoyarise » &, Ov (comp. wTepoc. 
sup. GTaroç), Poét. ou rare en 
prose, difficile; pénible; fâcheux ; 
terrible. RR. & priv. Épyov? ou sim- 
plement &xycs, par changement du 
henge 
*Âpyet, Jon. pour Âpyu, dat. sing. 
. d'Apryos, rom de pays. - 
*Apgyetves, %, 6v, P. blanc. R. &pyce. 
Agqetc, ov (ci), les Argiens : Poët, 
les Grecs. R. ÀYoç, nom de pays, 
*Asqerpévrne, cu (6), Poët. meurtrier 
d'Argus, cpith. de Dercure. RR. 
APCE TEGVEL. 
*Apyevvés %, dv, P. blanc. R. pds. 
oyéorns, où (rà), vent du nord- 
ouest : Poc:. impétueux ox qui ra- 
masse dans le ciel des nuages 
blans, épith. des vents pluvieux. 
R. &pyoe. 
° Aoyéra, Poët. acc. sing. d'avis. 
“Agyért, Poët. dat. sing. d'avis. 
Agvéo-b, f. nov, rester oisif, désœu- 
vré : activement, omcttre, négli- 
ger, laisser inutile. [| 4x passif, 
être omis ou négligé; être inutile 
ou sans effet. R.&pyc; pour &epyos. 
*Apyñes, eco, £v, Poét. et 
*Agpñs, fros ou êtes (6), Poét. blanc, 


. d'une blancheur éclatante. R.t 


des , 

fre on &pyhc, éw (6), Jon. sorte de 
serpent. Voyez Goyüs. 

Âoyex, as (ñ), oisiveté, désœuvre- 
ment, paresse : g/ais repos d'un 
jour de fète. R. dpyds pour spyis. 
Apys où Ayo, cu (ñ), argile, 
terre glaise. R...7 

ADRÉGÉ. | 


les dents blanches. RR, &oy5s, 
: CL} cÙs, 
*Apyineus, ous, ouv, gén. 0005, Poët. 

qui a les pieds rapides ou les pieds 

blancs. RR. &pY05, mobs. 

Apyibev, adv. d’Argos. R. Âpyos. 

Apyouis, %, 0v, d'Argolide. R. de 

Apyokis, 905 (ñ), adj. fém. Argienne. 
[| Subse. l'Argolide, pays d’Argos. 
R Àoye, nom de pays. 

Agyokoyéu-®, f. now, tenir des dis- 
cours inutiles, RR. &p6; pour 
dep és, A YO. . 
yovabrns, cu (6), Argouaute, un 
des héros qui s'embarquèrent sur 

_le navire Argo. RR. Agy6, vabrns. 

Apyos, ou (8), Argus, nom propre. 

Apyc, eoç-ouç (70), Argos, nom 
propre de ville : Poët. la Grèce 
entière. ’ 

ÂPrOS, *, dv, blanc, éclatant de 
blaucheur. | 
PYÉS» des OV, contr. pour ep Yo ; 
qui ne travaille pas, oisif, désœu- 
vré, paresseux : qui n’a point de 
peine, qui agit facilement, agile ; 
prompt, rapide :.qui n'est pas 
travaillé, brut, inculte : qui n’est 
pas achevé, qui reste à faire, omis, 
négligé. RR. & priv. épryov. 
pyvoact66ç, où (6), changeur, ban- 
quier. RR. Goyupos, aueioo. 


Pypaorw, 190ç (6,7), qui porte! 


un bouclier d'argent. [|] Oi &pyv- 

paortd es, les argyraspides, corps 

d'élite dans l'armée d'Alexandre. 
RR. Gpy. domi. | 
Agyvpetov, ou (rè), mine d'argent : 


comptoir de changeur. R. &pyv- 


pebw, travailler l'argent. * 


pyhoscc-oÙe, da-&, éov-oùv, d'argent, 


fait en argent. |] Subst. (6), pièce| 


d'argent. R. doyuou.  , 

Aoyupnharos, ce, uv, d'argent, tra- 
vaillé en argent. 

Apyoo, f ou, convertir en ar- 
gent? || Au-passif, se laisser cor- 
rompre par de l'argent? || Au 
moyen, tirer de l'argent de, faire 
argent de, acc. R. dpybouov. 
dyuouxce, “, 6v, pécuniaire. 

Âoféptov, cu (rè), argent monnaÿé ; 
monnaie d'argent; argent ou som- 
me d'argent, en général. || Au pl. 


pièces d'argent : gfois mines d'ar- 


gent. R. dpyupcc. ; 
Âpryvoie, id'oç (h), adj. fém. d'argent. 

[| Suëst. fivle d'argent, | 
Âpyetouse, cü (6), l’art dé faire de 


l'argent, gain, trafic, spéculation, 


R. & Vote. | 
pari Li cu (Es adj. masc. qui 


Apyuptriç, 1005 (A), fem. d’apy- 
org. 
* Asyuecd'ing, ou (£), adj. mas, Poët- 
qui roule des flots d'argent. RR. 
_ ‘oy. dim. 
PYUENACS, 0e, ov, garni de clous 
d'argent. RR. Gp. nA0G.. 
Appexoréo-®, f. iso, battre la 
monnaie. R. de 
yopcximes, ou (5), monnayeur ou 
orfèvre : gfois changeur? RR. &oy. 
xmTTO. | 
Âpyvocacyéo-à, f. ice, ramasser de 
l'argent : faire la perception des 
impôts : activement, rançonner, 
mettre à contribution. RR. &pyu- 
POS, Ayo. 
pyvpokdymres, 65, cv, qui est le pro- 
duit d’une collecte. R. &pyupc- 
Acyéa. 


*Âgyvoémete, nc (x), «dj. fm. Poët.' 


qui a les pieds d'argent, c.-à-d. 
d'une blancheur éclataute. RR. 
doy. rx. ; 
pyvocrpäerne, ou (8), collecteur , 
percepteur : gfois changeur, ban- 
_duier. RR. dy. mpdoco. 
APTYPOS, cu (6), argent, métal : 
argeuterie : érès rarement, argent, 
monnaie, R. &oyés, blanc. 
pyvoiroboe, 05, ov, qui a un arc 
d'argent. RR. day. 7dbov. 
D'yvacüs, &, cüv, contr. pour Gyyvs 
péos. Voyez ce mot. 
Âpyuooxocs, cu (8), foudeur d'ar- 
gent; orfèvre. RR. Goy. pe. 
Agpçco-à, f. 56v, argenter : Poët. 
payer ou récompenser en argent. 
R. Gpyupoc. 
pyvPad ns, nç, &, qui contient de 
l'argent ou des mines d'argent. 
pyépoux , «res (ro), ornement oc 
vase d'argent. R. &pyu200. 
EYES NT, 05, 0, acheté à prix 
d'argeat. || Subst. (8), esclave. RR. 
Lay. DYÉQUOr. | 
*Apyogee, &, Gv, Poët, et ne 


*Agyupes, 05, 0v, Poët. blanc, d’un 


blauc éclatant. R. doyos. 
sy, dos-cüs(ñ), Argo, vaisseau des 
Argonautes. R. Apyos. | 
Apyoc, adv. lâächement, dans l'oisi- 
veté; inutilement, sans effet; sans 
raison, sans sujet. R. &oyoç pour 
depyos. | 
*Apdaïdu-®, f écw, Jon salir, 
troubler : gfois enduire, étendre 
comme un cmplätre. R. &0t. 
Aodebo, f. sôcu, arroser ; abreuver. 
R. &00. 


À:0n, ady, en l'air, en haut ; de 


fond en comble ; eutierement - 
8 


- 
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tout-à-fait. Aodnv æn0&, Soph. 
sauter en l'air. Âvarpérewv mokty 
God'nv, Eschin. ou eic4pd' nv, Héliod. 
renverser une ville de fond en 
comble. Apd'nv mévres, Xén. tous 
sans exception. R. aipo. 
oo ue, où (6), Poët, action 
ver ou d'arroser. R. 
Âpan, f épau (imparf. #9" 0v. aor. 
7004), peu usilé en prose, arroser; 
abreuver : au fig. rafraichir, rani- 
mer; nourrir, entretenir. [| #« 
passif, ètre arrosé; se désaltérer, 
-s’abreuver, : 
As, Poët. pour Aper, dat. d’Apne. 
pexce, ñ, dv, martial, belliqueux. 


d'abreu- 


ç. 
A rs, &, belliqueux, qui 
respire les fureurs de Mars. RR. 
Apnç, paivouar, 
Apetov, neutre d'äperos ou d'apeiuv. 

Apeomayirne, ou (6), aréopagite, 
membre de l’aréopage : par ext. 
homme grave et sévère. RR. 

petog, TXO. : 
dAoeucmayo, "ou (8), lisez Apercs 
FÉY0e. 
stoç, 0€, ov, consacré à Mars ou 
relatif à ce dieu; martial, belli- 
queux, vaillant. || Ô Apuoc méyce, 
la colline de Mars, à Æthènes : 
 l'aréopage, sénat d'Athènes, qui 
siégeait sur cette colline. KR. ÂApne- 

& Apeigarce, 06, ov, Poët, tué dans les 
combats. KR. one, mepvais. [|] 
Q fois courageux, célèbre dans les 
combats ; ou simplement, guerrier, 
relatif à la guerre ou aux combats. 
RR. A9n6; pnpi. | 

L'Apeiov, wv, ov, gén. oveg (comp. ano- 
mal d'&yao), Poët. meilleur; plus 
fort, plus brave. R. &psrñi où 
doÉcxo. | 

DÂpuxros, oç, ov, Poér, pour dÿpexro, 
qui n'est pas fait, pas achevé. RR. 
& priv. b&o. 
pseç, gén. d'Apne 

eç ou peç, voc. d'Âpne. 

Apécas, infin. aor. 1. d'apiare. 

* Apécaoou, inf. aor. 1. moy. d'&pé- 
TXON : 

Âbioue, 3. p. s. opt. aor. x. Eol. 
d'apion. 

Apisôx, inf. aor. à. moy. d’aïgo. 
péoxetx, «ç (ñ), envie de plaire, 
soins pour plaire; cajoleries, flatte- 

- ries ; amabilité, grâce. R. &psoxeÿ- 
opt. 

Aosoxdoum, f sbooua, chercher 

à plaire; cajoler, caresser, flatter. 
R. Gpsoxos. 

ÀAptoxw, neutre d'&psance. 
péaxov,part. neutre d'apéore. 

Apeoxce, n, wv, flatteur., qui cherche 

à plaire, caressant, grdvieux. R, de 
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7 ÂPÉSKA, f &pécw (aor. fpeoa. ver- 
Bal äpsorécv ), rendre favorable, 
— Ty Tv&, une personne à une 
autre : faire approuver , — rwi 
rt, quelque chose à quelqu'un : 


plus souvent dans le sens neutre, 


plaire, être agréable à , avec 
péoxet 
mot, il me plait. Où pm” dpéoxe, 
il ne me plait pas. Ta dpéoxovre, 
les choses qui plaisent; les conven- 
tions; les arrêtés d’ur magistrat; 
les opinions ou les dogmes des 


de dat. ou Att. avec l'acc. 


philosophes. || Au moyen, Àpéoee- 
pat, f. &pécoua (aor. tocodunv. 
parf. psauwu), avec l'acc. rendre 
propice ou favorable, apaiser par 
ses prières ou ses sacrifices : g/ois 


Poët. arranger à l'amiable : qfois 
rassasier de, L rég. ind. au gen. || 
Aù passif, Aoicxoua, f apeobr- 


ouai (aur. Apéoônv, parf. fpsouæ), 
” avec le dat. ètre satisfait de, con- 
tent de : gfois être de l'avis de. 
|: Oùx dpeoxomevos Ti xeioe, Hérodt, 
peu satisfait de ce jugement. Tà 
Zpovid'n cbx dpsaxdmivos, Aristt. 
ne goëûtant pas l'opinion de Simo- 
nide. R. + dpu. 
*Âb éooa ob, Poët. pour äpéoaobat, 
apécxo. 
Apaorde, , dv, qui plaît, agréable, 
convenable. | Subst. Âpeorov, où 
(F2), décret. 
*Aper”, Poët. avec élision, pour'fpero, 
3. p. s. aor. 2. moy. d'aipo. 
*Âperdo-®, f ñcw, Poét. prospérer : 


gfois se signaler, chercher à se 


signaler. R. &pern. 


ÀÂPETÉ, ñs (à), vertu, force, vigueur, 


courage, mérite, ef en genera 


bonne qualité du corps ou de l'âme; 


gfois prospérité, bonheur, gloire. 
KR. &ptoxo ou +400. 
Âpero, f. iow, Bibl accueillir, 
agréer. R. doern. | 
*Apéuv, col apov,gen.pl. d'api. 
pn, acc. d'Apnç. 
* Apt, fic (4), 207. pour ap. 
*Âpf, Jon. dat. d'äpi pour àpd. 
Âcn, 3. p. s. sub}. aor. actif. ou à. 
P- s. subj.aor. moyen d'aïpo : avec 
& long, c'est l'aor. 1.; avec a bref, 
c'est l'aor, 2. È 
*Âpna, on. pour Âpn, acc. d'Âpve. 
APÉTN, f'apvbu (aor. fpnËa), avec 
l'acc. repousser : avec le dat. se- 
courir. ns Tÿ xope, Ken. se- 
courir ou défendre son pays. Apñ 
y ui povov, Eurip. repousser ou 
carter la mort dont . quelqu'un 
était menacé. À pnysv dkoav, Esch. 
empêcher la ville d'être prise. Àpr- 
vyetv modaypuois, Diosc. guérir les 
goutieux ou les soulager, 


_. APO 

°Âpmyév, &vos (8, ñ), Poét. auxiliaire, 
défenseur. R. &pmye. L 

*Âgni, Lon. pour pu, dat, d'\gne ‘ 

*Aprice, 66, Cv, Jon. pour Apstos. 

*Agniparos, 05, tv, Poët, comme dpté 
ATOS. 

*Apnipuüos, oç ou n, «v, Poét. ami de 
Mars ou des combats, belliqueux. 
RR. À. œthoc. 

*Âpripevar » Poét. pour + &päv, infin. 
prés. de +ipdw pour apaoua. 

* Aprpéveg, ce, cv, Poét. maudit; frappé 
de malheur ; endommagé, ravagé: 
c'est lepart. parf. passif d’äpéouu. 
pnv, comme Âpn, acc. d’Apns. 

*Apv, lon. pour äpdy acc. d'äpd. 

+Apnñv, gen. &pvis (à), Gr. Por. avt. 

ApñEat, infin. aor. 1. d’äprye. 

_ Apnbu, soç.(ñ), secours. R. aprye. 

*Âpnce, Lon. pour Kpeo, gén. d'Âpne. 

Apnpa, parf. employé comme pre- 

sent (imparf. ou plusque-parf, 
aprperv ou sñpetv, pen usité, parf. 
apnpoç ou &papos), être adapté, 
ajusté, attaché; être equipé, muni; 
fourni : être fixe, immuable : gfois 
être rangé en bon ordre. P’oyes 

_apapiaxe. 

*Apnpev, Poét. pour &pñpat 3. p. 5. 
Embarf. d'äppe. ne 

Âoñon, 3. p. s. subj. d'épnpe. 
*Âpnpcuivos, n, cv, Art. et Ion. part. 

parf. passif d'apôu. 

Âpnpoie, vix, dç, participe d'äpnpa. 

APHZ, gén. Apeos, dat. Apu, acc. 

Âpn ou Apnv. pot. Apsç où Poët. 
Avec (8), Mars, dieu de la guerre : 
par ert. combat, guerre, armes, 
courage belliqueux, etc. 

Âpns, 2. p.s. subj. aor. d'alg. 
*Apnot; Poët. pour dog, d'atpu. 
*Âpÿot, lon. p. &païs, dat. Pi d'api. 
*Apñooua, Jon. fut. d'aptouer. 

Apnrat, 3. D. s. subj, aor. à. moy. 

d'aipo. 

*Apnene, ñpoc (8), Jon. prêtre. R. 
apaopuat. 

*Apnrés Tv, Poët. Ion. maudit, fu- 
neste , affligeant. R. pda 

A bôñver, infin. aor. 1. passif d'aïpu. 
*Apôpéo-à, f. row, Poët. être d'ac- 

cord, être uni. R däpôpœ. 

TÂpôuia, as (ñ), comme apôu. 

*Apôpuce, 0e, cv, Poët. ou lon. uni, 

‘accord ; lié d'amitié. 

*Âpôude, où (6), Port. lien d'amitié; 
liaison; contrat. R. +dpo. 

APOPON, cu (rè), articulation ; em- 

boitement; membre, partie, sec- 

tion, division d'un tout : articleou 

chapitre d'un discours : articula- 
tion de la voix:ent. de gramm. 

article. R. +@po. 

pôpdu-&, f. &aw, emboiter, ajus 

ter : diviser par articulations on 


API 


par articles; g/oisarticuler : régler, 
diriger? R. dopôpov. 


tApt, particule inséparable et aug- 


mentative, dans quelques composés 
poétiques. 


*Astyvosros, &, ov, Poët. très connu, 


célèbre. RR. dr, yiü0x0. 
detusrTog, 65, &v, Poëét. célèbre, 
illustre. RR. +@pt, d'eievuput, 


Aid nos, cg, w, Poët. fameux, il- 


lustre : g/ois manifeste, éclatant. 
RR. +apt, doc. 


+4 Aptnrce, oç ou n, 0v, Pot. digne 


d'envie; glorieux, illustre. RR. 
ape, Kinoç. 


*Ap&nwe, ado. Poëét. d’une manière 


latante. 


1Aptbos, 06, 9v, pour Gpboc . 


ptôtéw-&, f. now, compter, nom- 
brer.A pue rivaaxdowv, Théoc. 
(ou ëv paxdpsoo ou ais robe maixa- 
px<), compter pie parmi les 
bienheureux. Apipetv rt dv edepye- 
tag pépet. Dém. compter quelque 
chose pour un bienfait.|[ 44 moy. 
même sign. R. &p.0L6s. 


Âpiôuna , to (A), numération, 


compte. 

ptunrce, vi dv, qu’on peut comp- 
ter; facile à compter, peu nom- 
breux. 


ÂPIeMOS, cÿ (6), nombre, compte : 


gfois mesure. Audexd aiot rov xpiô- 
mov, Lez. ils sont au nombre de 
douze. Els 20 püv où teloüaiv &ptô- 
u.0v, Athén. ils ne sont pas comptés 
parmi les hommes At” 41ôuüv, Eu- 
rip. par compte. Of raxrici pt0- 
mot, {n. les rangs ou les cadres 
de l'armée, Ânavras robe &prôuobs 
mipüaGeiv, Zsocr. réunir toutes les 
qualités. : ApOuc êquev, au fig. 
nous ne servonsqu'à faire nombre, 
nous sommes sans mérite et sans 
valeur. R. to. 


*Aotmssmie, ñ, &, Poët. distingué, 


remarquable; éminent, d’une rare 
beauté. RR. &pt, pére. 


* Asiongog, og, ov, Poëet. très remar- 


_quable. RR. tant, ca. 


. Actorx, pl. neutre d'dptoros. 
Aotarave, infin. aor. à. d'äpuorén. 
Âprordu-®, f. faw, (aor. hoiornca, 


etc. On trouve l'infin. &purrévan et 
de pl. fpioraue qui semblent venir 

‘un aor. 2, thpiornv, inus.), di- 
ner, faire le repas du milieu du 


: dos R. dpuoroy. 


torsix, 2 (%), vaillance, |] Au pl. 
auts-faits, exploits. R. aæiorsue. 


— 4 Aproveïev, cu (ro), prix de la vaillance. 
_—< Apiorspebw, f. sou, être à gauche : 


gfois ètre gaucher, se servir de la 
main gauche? B. Je 


AP1 

à gauche: g/ois gauche, maladroit, 

sot ; gfois sinistre, À dprorepd , s. 

ent. {sip, la main gauche! la gau- 

che, le côté gauche. R. &otaroç 

par antonomase, 
Âpiorepéquy, Pot. dans ceite phrase, 

én” dptorepopty , pour ÊT’ AploTE- 

o&s, à gauche, 

torepoyeup, etpoc (6, À, rè), gau- 
cher; qui n'a que la main gauche. 
RR. &p. peio. 


* Aptorebeaxe, Poët, Ion. pour “pi- 
oTeue, 3. p. s. imparf. d'aproreuo.|° 


Aolareuuæ, aroç (rè), trait de vail- 


© lance, exploit R. &ptoredo. 


piorabs, éwç (6), celui qui tient le 
premier rang; chef, prince; guer- 
rier distingué par sa vaillance. 
puetaüw, f. «ou, être le meilleur 
ou le plus brave de tous : l'empor- 
ter sur, exceller parmi, gén. : se 
distinguer par, daf. ou acc. R. 
dptorog. 


*Âptorñts, Poët. Ion. pour ägrotits, 


pluriel d'aprarebc. | 

Âbtorio, f se, faire diner, don- 
ner à diner à, acc. |] Au moyen, 
diner. R. dptorev. 

Aptorivônv, adv. par rang de no- 
blesse, de bravoure ou de vertu. 
R_ détoruc. | 

toroxparaix , &ç,.(), gouverne- 
ment des plus honnètes ou des plus 
puissans citoyens ; aristocratie : 
qfois la meilleure forme du gouver- 
nement. RR. dp. xpdroc. 
ptoroxparécuat-cüLat, f nôoomeu, 
être gouverné aristocratiquement. 
prorexparix, aç (Â), comme äp- 
GTOKpATELL. 
PLOTUXPATULOG, Vi, Ov, aristocratiriue; 
partisan de l'aristocratie. 

Aptorov, (rè), neutre d'actes. ‘ 

APIZTON, ov (rè), diner ou déjeu- 
ner, le premier repas de la journée. 
R. douorcç? | 

Âpioromuéiu-®, f. #cw, préparer le 
déjeuner ou le diner. |} 4u moyen, 
préparer son diner ou simplement 
diner. Il se dit surtout en parlant 


e es troupes. || Au passif, Ta apt- 


aTomutcÜLEv&, Ce Qu'on prépare 
pour le diner. RKR. &p. motéw. 
ÂPLTOS, n, cv (superl. anomal d’à- 
vaôce), le meilleur, le plus brave, 
le plus habile, etc. Foyez tous les 
sens d'ayalee. [Suèst. Où dgroro, 
les premiers d'un état, les princi- 
paux citoyens. Ta dora, le pre- 
mier rang ou le | ap prix. Ve 
confondez pas le neutre de cet 
adj, avec dpratov, subst. |] Âpioræ, 
us à le mieux; le mieux possible. 
R. &pioxw ou &psTn ou Apns. 


ÂPISTEPOZ, 4, év, gauche, qui est{* Aprorogep, sipos (5, %, Tè), Poët.]. 
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qui a le bras ou qui demande un 
bras vigoureux. RR. &. XEip. 

Ptorüv, &aa, &v, part. prés. d'apte 
.sré. 

Apioruv, gén. pl. d'äpioros. 
*Aptopakre, ic, és, P. très dangereux, 
très glissant. RR.+@pt, op. 
*Aptopadéuc-de, ady. Poët, remar. 

quablement. R. de 

* Astppade, "6, €, Poëét. facile à con: 
naître où à reconnaitre, RAR. 
tape, podtopat, 

PIPP&V, wv, ov, gén. oveç, Poët. 
très prudent, très sensé. RR 
+apt, ph. 

Apxst, 3. p. s. d'üpréw. 

Apxetov, cu (rè), bardane, plante. 
\pXELCE, Œ, CV, Q'ours. KR. Gpxog. 
pxéau, inf. aor, 1. d'apréo. 

xeobeis, elox, év, part, aor,. 1. 

ass. d'apréo. | 

Apxsats, tag (ñ), secours; subven: 

tion: utilité. R. dexéo. 
exerce, vi, 6v, suffisant. 
pxebbivos, n, ov, de genièvre. K. de 

Âpxeulos, ou (é), genièvre, arbris- 
seau et fruit. R.....1' 

KEQN-6, f. {ow, 1° repousser, dé- 
tourner, éloigner ,— 51, quelque 
chose, —ivi ou &no rives, de quel- 
qu'un : 2° avec le dat. secourir, 
être secourable ou utile à : 3° plus 
souvent en prose, suffire à, et par 
ext. être capable de, résister à, 
subvenir à, fournir à, dat. ou qfois 
mp, Émiou ei avec l'acc. : 4° 
rarement ,se contenter de, dat. : 
5° souvent durer, persister, avec 
els ou ét, et l'acc. : 6° Poët. pour 
érapxéw, dans le sens actif, procu- 
rer, fournir, 

Au passif, Âpxéouor-üpat, fapxs- 
cônoquar (aor. noxéalny, etc.), se 
contenter de, avec le dat, ou le 
part. Âpeobets roûrote, Plut. s'étant 
contenté de cela. Hpzcüvro mpoa- 
pspomsver JE Diod. ils se con- 

_tentaient d'apporter du lait. 

*Apxicç, cç où «&, 0v, Poët. secourable 

utile; convenable; suffisant; ca- 
pable. Ta doxtx, Hés. les remèdes. 
Où cÙ Émeura dpxrov Écostrat qu- 
ea Hom. ensuite il aura beau 
uir, Nüv dextov à &moMobat à cz- 
over, Hom. il s’agit maintenant 
de périr ou de nous sauver. Apxtaç 
woôde, Hom. récompense suffisan- 
te. Aëuaç doxtos, App. suffisarn- 
ment graud ou robuste, d’une 
taille suffisante. Aoxtdç elut, Apoil. 
je suis capable. R. &pxéo. 

* Apxoç, ou (8, ñ), Poët. pour &pxToc. 

Âpxobvruç, adv. suffisamment. Àp- 
xobvrog Eyatv, Thuc. être suffisant. 
R, dpxüv, part. prés. d'apri 
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Apuretce, a, ov, d'ours. R. Œpxtes. 


\ 4 « . 
"Apuatete, f. ebaw, Pet. conduire 


Âousva, ov (Tr). Voyez q 
; ppeeves, n, 0v, Poët. et Ion. altaché ; 


APM 


pxréos, «, ov, adj. verbal d'&syw 
et d'äspouwat. 

Roue, %e (ñ), contr. pour &pxrën, 
sent. d'opa, peau d'ours. R. dpxrus. 

xTIXES, M, 0v, arctique, septen- 

Wional. 

APKTOS, ou (6), ours, quadrupède: 
fois sorte de poisson : (ñ), ourse, 
femelle de l'ours ; la grande ourse, 
constellation; le nord , les climats 
du nord. || 4x pl. Ai doxre, à 
Athènes, jeunes filles consacrées à 
Diane jusqu'à l’Age nubile. 

Asxzcdoos, cu (6), arcture, éfoile voi- 
sine de la grande ourse. RR. ü&p- 
XTOÇ, UÜpog. 

ApzszcobhaE, oxcs (ÿ), le bouvier, 
nom d'une grande étoile. RR. àp- 
XTOS, OUAGE. 
pxT US, &, 0v, comme APXTUXOS. 

APKYE ou Ait. dpxus, vos (ñ),rets, 


filet : gfois réseau de tète pour en-| 


velopper les cheveux. . 

Apxsoose, cù (é), chasseur placé en 
embuscade auprès des filets. RR. 
RR, G2x. 094. | 
pua, œrcç (rè), ce qu'on prend, 
ce qu’on eulève : charge ; corvée; 

tribut ; nourriture. R. aigu. 

APMA, azcs (rè), attelage; chevaux 
d'un char; plus souvent, char, mais 
en er char de guerre ou 
char destiné à figurer dans les cour- 
ses : lieu d’où l'on observait les 
augures, en Attique.|] Av &puaros, 
Prov. de loin à loin; après long 
temps. R. +&ou. 

Apuauaëx, ns (), sorte de chariot 
couvert. RR. doux, ua. 

houärece, a, ev, de char, relatif à 
ua cher, qui sert dans un char.'|| 
Apuñrets vues, Plut. chant de 
guerre. Apuxracv miacs, Eurip. 

, Chant funèbre. R. deux. 


un char. 
Apuzrnaséo-®, fic, conduire un 

char. R. de 

warhhämms, cu (#), conducteur 

d'un char. RR. da, ave. 
Aguarodpeuix, a«ç (ñ), course de 

chars. R. de - 
Aouxr:dpéuc, os, cv, qui dispute 

le prix de la course des chars. RR. 
dela, Thiyo. | 
Agparommyôe, cù (6), ouvrier qui fait 
des chars. RR. &p. mnyrumt. 
AppaTtorpopéo-d, f. now, nourrir un 

attelage; avoir des chevaux, un 

char. RR, &o. rpépo. 


N La 


ppetvee. 


préparé, disposé; muni, équipé; 
convenable, propre à, avec le dat, 
_ 


APX 

ou simplement, convenable, dé- 
cent, équituble ; gfois nécessaire, 
dont on a besoin, dont on ne put 
se passer. |] Subst. Aopevev, cu (6), 
instrument; voile de vaisseau. Le 
pluriel Asuerz, voiles, agrès, s’em- 
ploie gjois mémc en prose. K. +450 
ou dou. 

Apucpi, fs (ñ), ajustement, join. 
ture, emboitement : propurtion, 
symétrie, rapport; ordre, arran- 

.gement. R. œusio. 

Appeies, a, cv, bien ajusté; qui est 
parfaitemeut ea rapport, propor- 
tionné; symétrique; convenable. 
[LOi œoumidiu, les gens de lu fa- 

_ mille ou de la maison. 

Aoucdiw:, adv. dans de justes pro- 

_portiuns, convenablement 

Aguño ou Alt. Apuorro, f &eucow, 
adapter, ajuster, faire cadrer : at- 
tacher à une certaine place, fixer, 
assujétir : rangen arranger, régler, 
diriger, gouverner, commander : 
gfois faire épouser, donuer en ma- 
riage : gfois accorder, en £. de mus.: 
souvent dans le sens neutre, con- 
veuir, cadrer, s'accorder avec, dat. 
Impersonnellement, Apuiru, 
convient, il est convenable. || 4u 
moyen, attacher sur soi; faire pré- 
parer pour soi; prendre pour fein- 
me, épouser, avec l’acc. R. &suige 


* Aout, adv. Poët, sur-lechamp; tout. 


_à-l'heure. R. puis. 
Aouc)oyéo-à, f now, arranger, ajus- 
ter. RR. &ppuos, XÉYo. 

Acucviæ, &s (à), ajustement , emboi- 
dement : accord, pacte, conveu- 
tion : réglement, loi : plus souvent, 
juste propurtiou, harmouie, symé- 
trie : harmonie du style ou de la 

musique. R. apute. 

Apuenxés, , 6, harmonique; har- 

, monieux; musical ; gfois musicien. 

Aopévtss, 66, cv, convenable; qui est 

,€a rapport, en harmonie. 

Aguc:, cü (6), emboitement, join- 
ture : gfois pièce emboitée dans 
une autre; gfois clou, cheville; g/ois 
épaule, nœud de l'épaule. | 44 da- 
tif, ‘Aou®, adv. pour apucit -R. 
+äpow ou Goo, inus. 

ue 3. p. s. opt. aor. 1. Eol. 

€ apuu. 


puce, ewg (À), assemblage, ajus- 


tement, emboitement; g/ois gou- 
vernement. R. &u. 


*Apuoorip, pos (8), et 


Appoorñçe, 05 (0), cclui qui règle, 
qi dirige: magistrat, gouverneur; 
ans certaines villes grecques, 
harmoste, magistrat chargé de la 
police; Ecck évèque. 


Agpooroçn.dy assemblé, uni ajusté. 


LL] “ ? 2: 
AGVEUREVCS, Ti, CY, 
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emboité; propre à s’ajuster, à s'u- 
air; qui esi d'accord, proportion- 
né,syinêtrique; convenable ; juste. 
li Sulse, Agusorh, %: (ñ), épousée, 
épouse. | 

Ava, acc. de +4ps ou &pñv. Voyez 

AVES. 

Avis, (005 (%), peau d'agneau, toi- 
son qu'on donuait pour prix aux 
vainqueurs dans certains jeux : 
sorte de chaussure d: peau d'a- 

gueau. R. Gv5;, gén. de täps. 

Agve, duel d'asvis. 

Agvez, xç (ñ), peau d'agneau. 

ADVELCS, Œy CV, d'agucau. 

Apretcs, C3 (5), agueau déjà grand, 
bélier. | 

ÂPNÉOMAI-uat, f oar (aor. 
Aovaodunv où narrôrv, parf. Fovn- 
wat, verbal zsvnséov), 1° nicr; gfois 
mécoonaîlre : 2° refuser, se refu- 
ser à. RIR. % priv. théw on Epn, 


- _dire. 


Aoves, pl. d'pvis. 
Ion. pour &vcü- . 
_peeves, part. d'aprécua. 


*Apveurvs, focs (6), Poct. plongeur. 


KR. dpvedo. 


. Agvabo, { eücw, Poct. bondir comme 


un agneau, sauter, cabrioler; plon- 
ger daus l'eau la tète la première, 
R. +@25, gén. ages. 

mas, us (%), négation; dénèsa- 
tion; refus. R. Avicu.zt. 

Aevnrteés, Ti, C9, négatif. 

Apviov, ou (ri), petit agucau. R. &p- 
vis, gén. de +äos. 

ÂPNOS (gén. de täse où àsûvinus.), 
dat. avi, acc. &ivz. pl. eve, auvër, 
dpvas. duel. &ove, 9iy (6), agneau, 
et surtout agneau mâle : qfois (r), 
agneau femcile. Les sas qui man- 
quent s'empruntent à devis, méme 

sign. R. ap5nvt 

Apvupar (sans fut.), Poët. ou rare 
en prose, prendre; recevoir; ü- 
cher d'obtenir; recevoir pour prix; 
gfois prendre en échange; gfois 
choisir, préférer. R. atpo. 


* Apvôcôny, re n2Vo0ûnv, 3.p. 


duel. imparf. d'äprouat. 
ÀpEut, inf. aor. 1. d'äpyw,ouimpér. 
_aor. 1. d'apport. 
ApEnteu, 3. p.s. subj. aor. 1. d'äp 
Xcuat, moy. d'apxu. 


*Apciuxv, Dor. pour &poiunv, d'air. 
Ascua, arog (rè), champ labour 


R. «50. 


* Aodunv, Poët. pour ñpounv, aor. 2. 


æ 


mojen d'atpu. 
pev, émpér, aor. t. d'aïou. 


Aocv, ou (rè), arum où pied de veau, 


: plante. R...? 


*Apovro, Poët. pour Ho0vTo 3 Pe Pe 


aor, 2, moy. d'aipu. 
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Apéouuos, ce, ov, labourable, propre 

. au labourage. R. &pco. 

Apcote, ews (n), labour, labourage : 
Poët. terre labourée ou laboura- 
ble, champ, campagne. 

oorp, face (8), Poët. pour apiTns. 
o5Tnç, 6U (6), laboureur; cultiva- 
teur : Poët. pire, m. à m. celui 

_qui a procréé ou engendré. 

Agotog, ou (6), labourage, labour : 
Poët. culture; agriculture; qfois 
ensemencement; g/ots année; au 
fig. procréalion, génération. 

Âosrx, cd et Aporos, cu (6), le temps 
du labourage. UE 

29726, %, 6v, labouré; labourable. 

327280;, Ew; (6), lahoureur. 

2rat2%0, f. dou, pour 9srptdo. 
Arcroisots, 03 (ñ), labourage. 
Âscriw-© f. daw (parf. passif 
#z072ixsatt), lahourer. 

Ars, &o2%, dv, part. prés. d'ap- 
_GTEt Xe. : 
A92720%, cu (7d), charrue, R. pou. 
Agcosa, as (x), champ labouré ou 
labourable ; champ ou campagne 
en général; mesure agraire de cent 
coudées : Po. terre, la terre; q/fois 

récolte, moisson; gfois au fig. le 
sein maternel. R. äpdu. 
Jon a, cv, des champs. K. 
poupe. 

APON-5, f. %ç5cw (aor. 9ca2. parf. 

GeVpoxa. parf. passif, dprpopat. 
aor. passif, ñ<nv. verbal aporéov), 
labourer, ou en général cultiver; 
glois semer; Poët. au fig, s'accou- 
ler avec, féconder. On le trouve 
gfois avec eis et l’acc. mais ordi. 
,Rairement avec l'acc. seul. 
Apréyd'nv, adv. en arrachant, en 
,Pillant, avec violence. R. &omato. 
Aprayn. fs (n), enlèvement avec 
.“ivlence, rapt, rapine, pillage. 
Aomdyn, ns (ñ), harpon, croc. 
Aprayua, «res (ro), objet volé ou 
enlevé. Tv ouvruyiar dpmayux 
moteto0at, Hél, saisir l’occasion. 
Apräu , f. dou ou dEw ( aor. ñp- 
Tax Où Mraz. parf. fpraxe. 
parf. passif, fpraouat ou foray- 

. pat. aor. Apräcôn ou fpréynv. 
verbal, agmacréoy ou &prraxTécv), 
accrocher, enlever, ravir, piller, 
voler, arracher de force, prendre 
à la hâte : au fig. saisir avidement 
où à la hâte; comprendre. R. 

w 


De pe De 


Pr AU 
"Apmaxrnp, Hp% (Ë), Poét. pour &p- 
_ FAXTÉS. 
Apraxrñs, 65 (6), ravisseur, 
Agnækics, &, 0v, Poët, rapacet ra- 
pide?- plus souvent, dévoré avec 
avidité; desiré avec ardeur. R. 


dsiro. 
e | 


- amas de petites étoiles, à /a vain 


d’un enfant mâle. RR. &$. xuéo. 


APP 


Aprak, ayos (3, n), ravisseur, celui 
ou celle qui ravit, qui pille, qui 
enlève. [] Subse. (ñ), rapine, dans 
Hésiode. R. &prüte. 

Apnée et Âpräox, inf. aor. 1. de 

TA o. 

Apracti, », 0%, enlevé, pris. 

20 0vn, nç (#), corde tendue, piège 
ox lacet : cordeau pour arpenter. 

Re done. 

ÂPTIH, nç (ñ}, originairement, tout 
instrument crochu : ensuite plus 
souvent, faux ou faucille : crochet 
dont on se servait pour conduire 
les élephans : sorte d'aigle de mer : 
nom d’une constellation ox d’un 


droite de Persée : yfois en t. de 
méd, épanchement de bile? 
Âpruta, as (ñ), barpie, monstre fa- 
buleux : tourbillon de vent , trom- 
_be, ouragan. R. &oréto ou &prus. 
ÀPPABON, üvos (6), arrhes; par 
‘ext. gage. R. Hébr. 
Afbatuvku, f: iow, donner des ar- 
rhes : activement, assurer en don- 
nant des arrhes. 
Abbayrs, 5, ée, comme dgpreros. 


" AfbaloTG, 05, cv, non attaqué, sain 


et sauf; inattaquable, incorrupti- 
ble. RR. à, paiw. 

À phaos, œ, CV, qui est sans cou- 
ture. RR, &, pérre. 

Agpaqis, me; és, méme sign. 

A$osv, neut, d'üppr. 


poevixo, vi, dv, masculin; mâle; vi- 
ril. 4! s'écrit aussi aposnxés, par 


un 6, comme tous les composés 
d'appnv. R. dpônv. 

Qoevoyevns, A5, é5 mâle, viril. RR. 
_&pbnv, yves. | 


AfpevodnAUs, Us, U, gén. e0ç, quil 


réunit les deux sexes. RR. ap. 
Oauc. 

Âgbevoxoirne, eu (8), hoinme d'une 
infame lubricité, RR. &. xoirn. 


Péevexviw-o ,. f ñaw , accoucher 


Âbevérne, TOC (4), sexe masculin ; 
virilité. R. dpbrv. 


ÂGbevso-à, f. dow, rendre mâle ou 


viril. |] Au passif, devenir plus 
mâle ; prendre des sentimens mâles. 
R. débn. 


Âgbevadns, "6, es, mâle, viril; par 


ext, brave, courageux. R. &pfnv. 

Adbevoroç, 0ç ou n, Cv, qui a la fi- 
gure mâle ox un mäle courage. 
RR. 49. &Ÿ. | 

Afbernc, vs, €, qui ne penche d'au. 
cun côlé; qui est en équilibre; 
ferme, inébranlable : qui se fait 
insensiblement et sans secousse. 
RR. & pri. pie. 


ÂBéehix. as (#), équilibre. 
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AËsnesce, %, 0v, non brisé, entier; 
qu’on ne peut briser; inébranla- 
ble. RRK. &, fryvup. 

Âÿérutobvn, ns (ñ}), taciturnité. 

.R. de 

ABbOv, @y, ov, gén. cvos, qui ne 
dit pas le mot, taciturne. RR. &, 

prua. | 

APPHN, fiv, Ev, gén. evos, Att. pour 
&ponv, mâle, du sexe masculin ; 
au fig. mâle, fort, vigoureux. 

Abbnoia, aç (#), comme &pbnucobvn, 
bhnroreuce, de, ov, qui fait des cho- 
ses abominables. RR. dÿpnros, 
Trou. 

Âfénree, 06, ov, dont on n'a point 

parlé : dont on n'ose parler : inef- 
fable : secret : inouï : abominable: . 
en t. de math. irrationnel. RR. &, 

. ,tééo ou £pw pour GYopebu. 
Agprroupyiæ, as (ñ), action abomi- 

nable, RR. 45bntoç, Ép-yoy. 

Pbtae, 06, cv, sans racine; non en- 
_raciné. RR. 4, püa. 
Agbty, tvog (6, n, Tè), cé 
AGpts, 16, 1, gén. wo, sans nez, sans 
_narines, RR. &, big. | 


. Apcrgos, cu (é), pauier suspendu, 


R. «po. 
Afôcncs, G$5 OV, comme afpeTrrs. 
Rubuéo-e , f. cw, manquer de 
rhythme, de nombreoz de cadence. 
_R. dépuüpusc. 
AppubLes, 0ç, 0, quiestsans rhythme, 
. Sans mesure ow sans cadence: dis- 
cordant; déplaisant, qui est sans 
grâce. RR, a priv. pudpuos. 
Agbumos, os, ov, qui n’est pas sale. 
RR. &, fümos. 
Âfsworéo-à, f. co, être malade, R. 
APPHITOS. 
Apéommua, aroç (ro), maladie, 
Âpéooria, as (), faiblesse ; état de 
_langueur; maladie. 
Afpuwaroç, 06, ov, infirme, languis- 
sant ; plus souvent, malade, RR. & 
Pr. posa. | 
+Aps, nomin. inus. du gén. &pvis. 
“Apou, Poët. infin. aor. 1. d'Xpdw, 
ou gfois de l'inus. &gw; ou Eol. pour 
Gpou, infin, aor, 1. d'aipo. Voyez 
tous ces verbes. | 
paevuxds, mi, dv, comme apfevuxog. || 
Subst. To &pasvwr, En !. de gram. 
le masculin : en £. de chimie ou de 
peinture, arsenic jaune ou orpi- 
ment, metal, | 
Aporv, nv, 8v, gen. evoç. Por. dpônv. 
Apots, &ws (ñ), élévation; action d'é- 
* lever, d’ôter, d'enlever, de porter; 
charge, tribut : g/ois nourriture : 
en t. de musique, le levé, par 
opp. à Ole, le frappé, po‘ mar- 


uer mesure. R. at. 


l'Âpräôn, ns (ñ), mesure persanne 
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équivalente à-peu-près au médimne 
attique. R. pers. 


| prauéw-à, f. now, couper, décou- 


Ve 


"per, dépécer. R. dprauos. 

: Aorapos, c (6), boucher ; cuisinier; 
officier tranchant : gfoës meurtrier, 
assassin. R. &préo où dprw. 

Âprévn, ne (ñ), corde ou lacet pour 
se pendre. R. 

-à, f. 00, pendre, suspen- 

dre. || 4u passif, ètre suspendu, 

être en suspens; dépendre de, s'at- 

tacher à , avec êx et le gén. ou avec 
le gen. seul. R. aïpo. 

*ÂPTEMHD, ve, é, Poét. entier, sain 
et sauf. R. +42w? 

ÂPTEMIS, 1dcç (ñ), Diane, divinité 
des paiens. R. &prepüst 
premitov, ou (rù ), temple ou sta- 
tue ou autel de Diane : nom d'un 
cap de la Grèce. 

rémov, avos (6), voile d’artimon, 
grande voile : espèce de poulie ou 
de moufile. R. &prao. 

Aprnua, arog (rè), tout ce qui est 
suspendu , comme bijou suspendu 
à un collier, pendant d'oreilles, 
corde de bourse, etc. : appendice, 
addition, dépendance : centre de 
gravité. R. «prau. 
prnrés, %, 6v, suspendu; qui tient 
en suspens, qui remplit d'admira- 

tion. R. äorau. 

ARTI, adv. précisément ; tout-à- 
l'heure, il n’y a qu'un moment ; 
maintenant, dans ce moment mè- 
me. Éws don, jusqu'à présent. Àr' 
&pt ou Atiprt, dorénavant. Aprt 
pév.….. dort dé, tantôt... tantôt. R. 
pui. 

Kptta, pl. neut. d'äprios. 

Apriätw, f: &aw, jouer à pair ou non. 
R. dortos. 

prix, adv. en nombre pair ou un 

nombre de fois pair. 

*Aprid'ans, #5, de, Podt. instruit de- 
puis peu; nouvellement appris. 
RR. 4. Nd'iaxw. 

Apzidiov, ou (rè), petit pan; petit 
morceau de pain. R. dproç. 

Apruenvs, nie, &, Pot. éloquent, aui 
parle bien et facilement ; qui dit 
franchement ce qu’il pense. RR. 
&. Eros. 

Apte, f.{sw, arranger; apprèter ; 
rendre parfait : remettre en état, 
réparer : gfois célébrer. |] 4x moy. 


, Xopobe dprikecôar, Théocr. exécu- 


fer des danses. R dprios. 

! Aprituoc, cc, ov, qui vit peu, dont 
la vie est courte. RR. 4. Von. 

ApTT Ye, C6, ov, qui parle nette- 
ment et avec précision. RR. d. 


Apruie, fe, &. dont les membres 
a: : 
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_sont bier, conformés. RR. &. ao. 
Aprucs, 06, ov, bien arrangé, bien 
‘ proportionné ; entier, complet, 


parfait; sain et sauf; convenable, 
juste : gfois conforme à, dat, : fois 
propreà,prèt à, aveol'in/fin. ou avec 
mp0 et l'acc. : pair, en parlant des 
nombres. price &pt0u6ç, nombre 
pair. “Apte EsYeuw, Hom. parler 
d'une manière bien articulée. * On 
Gi ppeaiv dpria YOn, Hom. parce 
qu'il partageait tous ses sentimens, 
m. à m. parce qu'il pensait confor- 
mément à son esprit. R. &prt. 


* Âprirous, 005 (5, ñ), Poct. qui a bon 


pied, qui a les jambes bonnes : 
gfois nouveau-venu, qui vient 
d'arriver. RR. d. roûs. 


Âbriorouos, Ge, 0v, qui parle d'une 


manière bien articulée, qui pro- 
nonce bien : dont l'entrée est com- 
mode, er parlant d'un port : dont 
la pointe est lisse, e2 parlant d'un 
trait. RR. &. orôua. 


Âprerexrs, "6, é nouvellement ini- 


tié. RR, d. rékog. 
TÉTOXOE, 06, 0v, nouveau-né, RR. 
. TXTO, 


Agriréno, œ, 0v, nouvellement ac- 


couché; qui vient d'eufanter. 

Âpripouv, wv, gén. cvos, qui est dans 
son bon sens; raisonnable, sensé. 
RR. d. oprv. | 


Âpriguvos, 0€, ov, qui parle distinc- 


tement; qui a la voix claire. RR. 
&. puvn. 


"Agrixavns, Ms, €, Poët, nouvelle- 


ment entr'ouvert. RR. &. yaivo. 
PTIXApaXTOS, Ge, 0v, nouvellement 
tracé ou gravé. RR. d. yaz4oct. 
Âpriws, adv. précisément, juste- 
ment; entièrement, complètement; 
daus de justes proportions; conve- 
nablement ; justement : tout -à- 
l'heure, à l'instant mème. R. dortoc. 
orexomeiov, où (rè), boulangerie. 
R. aprexo7roe. 
pToxom Ce, CÇ, 0v, qui fait du pain. 
[l Subse. (ë, n), boulanger, boulan- 
gère. RR. dproç, xômto. 
romcude, 06, ov, qui fait du pain; 
dont on fait du pain. || Subst. (6, 
*), boulanger, boulangère. RR. 
dproc, noté. 


ÂPTOS, cv (8), pain : gfois nourri- 


tureen général. R. dou ? ou äprôwt 


ÂApruioquas, fut. pass. d’aprôe. 
Aprua, aroç (rè), assaisonnement ; 


sauce, ragoût. R. &prÜv. 


*Aorüvo, f: uv®, Poët. puur &prôu. 
Apruas, soç (À), assaisonnement, R. 


TU& 


APrŸn, f. co, arranger, disposer, 


régler ; remettre à l'ordre, réta- 
blir ; méditer, comploter, tramer : 


APX 


lus souvent en prose, assaïsonner. - 
| Au moyen, Poët. même sign. 
qu'à l'actif, de plus, rassembler, 
réunir. R. +äpu. 
pT&, contr. pour &otüo. 


Apuadueves, fl 0Y, part. aor. 1. MOT. 


d'apve. 


Apôroe, f. &pbow, tt. pour äpbe. 


YO, f. &o0ow, ou mieux au moy. 
Âpouat, f. äpoaquat, puiser; gfois 
aveindre : au fig. se procurer, ga- 
gner, obtenir, — rAcüTev, puaobcv, 
x. T. À. des richesses, nne récom- 


pense, etc. [| 4. passif, Apôcue, 
é, efc. 


f. äpuoônocuar, être puisé, 


euveÿ &pouvrat, drat. elles sor- 
tent de l'Océan, en parlant des 
étoiles qui se lèvent. R. isdo. 


* ex’, Pot, par élis. pour däpys, 


impér. 


o. 
Apparence, ou (8), Eccl archange. 


RR, dpyo, ŒyytAoc. | 


Apyaito, f. iow, imiter les anciens; 


avoir un air d'antiquité. R. &pyatcs. 
PXAX de, m, dv, qui a un air anti 
quéz suranné, passé de mode; 
grossier, de mauvais goût; qfois 
simple, niais. R. dpyætç. 
pxauyovia, ag (#), antiquité de J'o= 
rigine, R. 

pXatyeves, ce, ov, d'une origine 
antique; primitif, primordial , ori- 
ginaire. RR. &oxæ'oç, yivopeout. 


Apyatoypépue, cu (é), antiquaire, 


qui écrit sur les antiquités. RR. 
CISE YOXPO. 


Apxaoacyes, 0, ©, qui s'occupe 


d'antiquités : g/ois qui parle un 
vieux langage? || Subst. (5), anti- 
quaire, archéologue. RR. @oyaioc, 


Xéyo. 


Âpxaïioc, a, ov (comp. drapoç où lote- 


pcs. sup. Grarcs ou éorare), anti- 
que; ancien; vieux; suranné; fois 
sot, imbécille ; qfois simple, gros- 
sier. |] Subse, Apyatov, œ (rè), le 
capital d'une somme prêtée, Île 
fond d'une rente. R. &pyn. 


A pure, nros (#), antiquité. 


pXatOTporres, ce, ov, qui rappelle 
la grossière simplicité des anciens 
temps. RR. &pyæios, TpoToc. 
pXXtorpémws, ad. à l'antique, 

ætorumros, 06, ov, dont le type où 

le modèle est déjà bien vieux; pri- 
mitif, originel. RR. &pxæioç, TÜmog. 

xatpsoix, ae (ñ), élection des ma- 
gistrats. |] 4u pl. magistrats élus. 
RR. dpxn, aiphouar | 


Apxarpiarx, wv (rx), assemblée élec- 


torale, comices pour l'élection des 
magistrats. 


Âpyuptadto, f écw, s'assembler 


pour élire des magistrats : briguer 
l'élection de quelqu'un. || 44 moy. 


APX 


se mettre sur les rangs; briguer 
pour être élu; suivre la carrière 
des honneurs. 

Apxaiou, où (é), imitation des an- 
ciens ; archaïsme , vieille locution. 
R. apyaitu. Fe 

Apyeïev, cu (rè), lieu où siègent les 
magistrats, comme palais, prétoire, 


sénat, maison de ville, etc. : archi-|, 


ves publiques : gfois corps de ma- 
gistrats, tribunal, conseil. R. &pyn. 

#ApXÉLALOS, 06, ov, Podt, qui est l'au- 

teur ou la cause d'un mal ou de 
bien des maux. RR. dpxopat, xzxov. 
‘Apxérurce, «ç, ov, qui est le modèle, 
l’archetype d’une chose. || Suést. 
férurcv, cu (rè), archetype, mo- 

dèle primitif. RR. &p4®, TÜroç. 

#/Aoxev”, Poët. par élision pour dp- 

Xsvs, émpéer. d'äpyebo. 

#'Apxsu, : eûw, Poët. avec le gén. 
ou dat. commander, régner sur. 
R. &pyn. 

Apyr, % (ñ), 1° commencement 
pfincipe, origine, source, fonde- 
ment; au pl les principes; les 
élémens; qfois les prémices : 2° 
commandement; domination, au- 
torité, pouvoir, magistrature; au 
pluriel, (es magistrats : 3° empire. 
ÉE doyuñs, &x' px, dèslecommen- 


cement. Év PA) Td xar’ APLAC | 


ou sans préposition, Thv GpXñv, 
ou ne ten &pynv, dans l'ori- 
gine, dans le principe; d'aboïd; 
anciennement. Oùdè &pyñv, pas 
même, pas du tout. To dv &pxÿ ou 
vè é& Gpyñs, Aristt. le principe 
des choses. R. yo. | 
Apynyirne, ou (6), comme dpynyoc. 
Âgeryire, 1d'cs(n), Jém. d'apyryérne. 
PLANS, 5ù (6), commandant, chef : 
celui qui commeuce, qui donne 
l'exemple : premier auteur, pre- 
mière cause. RR. ox, yep. 
Apxñôev, adv. dès l'origine, ancien- 
nement. R. &yn. 
Âpxv, acc. d'apyr, s'emploie aussi 
comme adverbe. Voyez äpyn. 
Apxvypauuarets, loc (6), chef des 
scribes. RR. &. ypzxuparebs, 
Aoxtdeoucpinal, axcç (6), chef des 
geôliers. RR. 4. d'roucobdaE. 
Apxideouirre, ou (6), one Signe. 
Apyuduxeves, ou (6), Eccl. archidia- 
cre. RR. d. d'idxoves. ‘ 
Apaid'aare, e5 (6), chef de la jus- 
tice ou président des juges. RR. d. 


# 


! Axarns. 

Apxiduccs, ou (6), président d'un tri- 
bunal. RR. d. d'ixn, 

Apuenionomue, ov (6), Eccl. archevé- 
que. RR. &pyo, émiaxormros. 

Aprrcpdopar-opa, f. Goopat, com 
dpxupatsbo. 

a 


APX 

Apyupareiz, aç (ñ), comme apyt- 
epeiu. 

Âpyuoarsôw, f. scw, être grand- 
prêtre. R. &pytepeûc. 

Pxteparixode, n, 0v, de grand-prètre, 
pontfical. | 
Apyrepeie, ag (#), dignité de grand 

prêtre, pontificat. R. de 

Apyxsspebs , éwç (6), grand -prètre, 
grand-pontife. RR. doyu, lepebs. | 
PXepuobvn, ne (ñ), comme &pyt- 
epeiæ. 

Apyxuaratoos, a (6), le premier ou le 
principal compagnon ; le favori. | 
RR. &. éraipos. - 

Apyreuvoëyos, cu (6), chef des eunu- 
ques. RR. &. ebvoÿyos. 

Antuos, 06,0, qui est un prin- 
cipe de vie; auteur de la vie. RR. 
&. tu. 

1255, %, dv, qui concerne le com- 
mandement, l'autorité, etc.; pro- 
preau commandement, impérieux. 
R. ay. 

Âbxudyepos, ou (6), chef de cuisine. 
RR. d. pare 

Âpymmavd pins, ou (8), Eccl. archi- 

- mandrite, supérieur d’un couvent. | 
RR. à. pévd se. . 

Âpytvcyceia, àç (à), fo 
dignité de grand-échansa ; 

Apytcveyée, ou (8), grand-échanson. 
RR. 4. oivoydos. 

Âoxtraroora, &v (oi), Bibl. chefs 
de famille. RR. &. marptôtne. 

Agxtmouvv, évog (6), chef des ber- 

gers. RR. &. otunv. 

Abyercoiz, ag (à), royauté du festin, 
RR. d. mivo. 

À xiotromcué, où (6), intendant de 
la bouche d’un roi. RR. & airc- 

- TUE: 

Apyrorpdrmyes, cu (é), général en 
chef; président des stratèges. RR. 
&. CTPATNYCE. 

née cu (6), Bibl. chef de 
synagogue. RR. &. ouvayoyr. 
pLiowuaTopÜAaË, axcç (6), capi- 
taine des gardes-du-corps. RAR. &. 
GOLATOPUAGE. 
oxtrexréveuna, aroe (rè), constru- 
ction, édifice. R. de 
pxrrexrovsbe, fe eban, et 
pxITsATOvÉw-&, f now, être l’archi- 
tecte de, construire, bâtir, former, 
créer, acc. R.pytTréxrov. 
pyerexroviæ, aç (ñ), architecture : 
construction, fabrication, création. 
pxtréxrov, ovos (6), chef des ou- 
vriers; architectes: par ext. con- 
structeur, fabricateur , créateur. 
RR. &. réxrav. 

Âoycrekvn, ou (6), chef des publi- 
cains, receveur général. RR, à, 
TaÀ MC | 


t 


+ 
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pyeretouives, ou (6), maître d'hôte). 
RR. d. rpixAtvey. 
ÂpxiquAce, où (é), chef de tribu, 
. 4. quAt. 

Apxde, 5 (6), chef, guide, commam 
dant : g/fois en t. de méd. le fonde- 
ment, le rectum. R. de 

ÂPXQ, f. ägbw (aor. Ex. parf. 
nPXXT parf. passif Fpyuu. aor. 
ReXONV. verbal äpxréov), avec 
gén. de la chose, ou Poët. le dat, 
dela personne, x° guider, marcher 
devant ou en tête : 2° donner le 
signal, l'exemple de : 3° prendre 
l'initiative; commencer : 4°: être le 
chef, être à la tête de, commander 
à, régner sur; sans régime, cOM- 
mander, gouverner, gérer une ma 
gistrature, avoir un conmande- 
ment, être en charge : 5° Po, 
l'emporter, triompher. 

Au passif, Éexouo, f. xpxéñoom, 
être commandé , gouverné, +— 
dd riyos, par quelqu'un. OÙ àpyd- 
revoit, X'én. les sujets. ” , 

Au moyen, Apyouu, f. dpEoua 
(aor. ñpEdunv. parf. Apyuar. ver- 

. bal, äpxréov), 1° avec le gén. com- 

mencer, débuter : 2° offrir.au re- 

cueillir les prémices de, gén. [| 1” 
pxeaûæi rives, commeucer quel- 


‘ que chose, — amd rives ou Ex rt- 


vos, ou gfois simplement vivo, par 
quelqu'un ox par quelque chose. 


 Apxuv, ovrec (6), chef; magistrats 


archonte. 

Apo, eg, et, oÙpev, efc. fut. d’aipw. 

Àpu, y, N, wav, etc. subj. aor. 
d'au, 

ÀPQ ou Apo, inus. donne ses temps 
à apapioxo. 

Âpuyi, ñç (ñ), secours. R. éptyo. 
payes, de, dv, secaurable. Ape-yég 
rit, qui porte du secours à quel- 
qu'un ,— rivôs, en quelque chose, 
*Aboyèç dnid'uv, Soph. qui sou- 
tient l'espérance. * Âpoyès Bpo- 
£éov, Anth. qui préserve des pluies. 
[| Subse. (6), Poct. auxiliaire, dé- 
fenseur, coopérateur. R. &prryu. 

ÂAPAMA, atos (rè), aromate, arome, 
odeur ou drogue aromatique : au 
pl. épices. R...? | 
poparito, f: iow, aromatiser; em- 
baumer ; épicer : dans le sens neu- 
tre, exhaler une odeur aromatique. 
R. dupe. 

Âpôpavoæg, n, cv, part. prés. d'äpdo= 


pLœt. se 

À, pl. féni. du relatif &, 4,8 
cat, Poét. pour &äsan, inf, aor. %. 
d'aioxe ou d’'äw. 


YAoau, snfin. aor, 1. d'édw. 


ca, aa, av, part. aor. 1. d'édw. 
Âcdauroc, 0ç, ov, tranquille, calme, 
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qui n’est pas agité; ferms, inébran| észarc;), impie. RR. & priv. cico. 


_lable. RR. & prip. a@.t00. 
“Agautv, Poët, 1. p. p. aor. 1. d'&- 
_Soxw ou d'äw, : 
*ASAEVOS, n, CV, Poët. part. aor. 1. 
d'äxuar ou d'adcua. 
Acäuvdos, cu (ñ), cuve qui servait 
de bain chez les anciens. R...? 
Acdvd ak, c, üv, qui n'a point de 
sandales, qui va nu-pieds. RR. à, 
cévd' axe. 
Âcarts, ns, és, qui n'est pas pourri; 
qui ue pourrit pas. RR.&, oñmw. 
Âcapxia, a (ñ), maigreur. R. de 
Acaoxog, 06, ov, sans chairs, dé- 
charné, séparé des chairs : sans 
_emboopoint, maigre. RR. d, de 
“Agacôat, Poët. infin. aor. 1. d'äa- 
pat ou d'ädomar. | 
Âcäqua, as (n}, obseurite ; iucerti- 
tude. R. de 
gapris, 6, é (comp. écrapos. sup. 
dorarcs), peu clair ; peu apparent; 
incertain. RK. &, caps. 
Âcapds, adv., vbscurément. 
Âocäw-D, f. now, Poët., à l'actif, ras- 
sasier , dégoûter. |] Au moyen 
mixte, Acdouar-@uxt, f. &oñoo- 
ua (énfin. aor. 1. &arBñvat), ètre 
dégoùté, éprouver le dégoût, qui 
suit la satiété; au fig. éprouver 
des dégoûts, des deboires. Oï xaw- 
ever, Gal. ceux qui ont pcrdu 
l'appétit. Aonbñvar Thv duyiv, He- 
rodt. ou œæpévæ, Thcogn. ou à 
posait, Théocr. avoir le dégoût 
dans l'âme, être chagrin, se cha- 
griner. R. don. 
À déorn, nç (x), Poct. fém. de 
Gears, 0ç, cv, inexlinguib'e; au 
fig. perpétuel, éternel, qui dure 
un temps infini.|| Supst. (n),ciaux 
vive: asbeste, minéral filumenterur 
etincombustible dont on fait des 
toiles. RR. & priv. doérvouu. 
ÂsGixn "6 (ñ), comme 
AZBOAOS, «vu (4, etqgfoi: 6), fumée; 
suie; noir de fumée, R....? 
A6 ns, ri, &e, plein de suie o 
de fumée; fuligineux. . , 
‘Âcs, Pott. pour Gas, 3. p. s. ind. 
,aor. 1. d'aicew. Ù 
Aotosta, &s (ñ), impiété. R. &asGns. 
se6iw-à, f. now, être impie : faire 
ou dire une impiêté, —+rt, en 
quelque chose, — ei; oy mepitivx, 
ou simplement za sans prep. en- 
vers quelqu'un. || 4x passif, Ace- 
&tioôat, être outragé par des im- 
piétés: étre commis, en parlant 
d'une impiété, d'un crime. Ta ace- 
Rcomeva, les impiétés. 
ciônua, aros (rè), action ou pa- 
role impie, 


*Aoetv, Poët. irf. futur d'äu. 
cetscs, @, W, qui n’est pas en-|. 


chainé ; qui n’a point de traits, ex 
parlant d'un char ou des chevaux 
d'un char: au fig. qui n'a point 
de frein. RR. %, ostpa. 
GELITOÇ, V6, CV, qui n’est pas 
ébranlé, pas secoué, pas remué : 
inébranlable. RR. 4, ct!0. 

Assyairo » f %cw, se conduire 
d'une manière déréglée, licen- 
cieuse ou insolente : se livrer à 
la débauche. || 4u passif, ètre in- 
sulté, traité avec insolence. KR. 
Ras yrs. 

Âsüyua, ag (ñ), conduite déréglée 
ou insolente; libertinage, dé- 
bauche , obscénité. 


* Actiyio-d, f. fow, comme ao:d.- 


ave, 

ÂSEATÉE, ne, (comp. écrepcs. 
sup. $oraros), déréglé; licencieux ; 
insolent ; libertin ; débauché. 
RR....? 

ÂcOmvoc, 0e, uv, sans lune. RR. &, 

EDS 

Âoceuvcs, 05, ov, qui manque de gra- 
vité, qui n’a rien de respectable; 
indécent; qgfois impudique. Âo3- 
vov #v adr®, Arist. li ne convenait 
pas à sa dignité. RR. &, asuvôs. 

Âcsuvérns, res (ñ), indécence. 


“Aceobar, inf. fut. d'&dw. 
*Aseobat, infin. fut. d'auan. 
AZE, ns (n), dégoût provenant de la 


satiété; manque d'appétit : au fig. 
amertume, chagrin, ennui : par 
ext, objet de dégoût, saleté. KR. 
tdw, rassasier. | 


“aop, 2. p.s. d'acouat fur. d'Edu : 


ou 3. p. s. subj. aor. 1. d'äda. 
Aorôñvar, infin. aor. 1. p. d'acdo. 
Âoimavrse, 06, ov, qui n'est pas in- 
diqué; qui n'est marqué d’aucune 
marque ; difficile à reconnaître ; 
qui w’est pas cacheté : qui ne porte 
poiut le signe de, gén: Poët. qui 
ue reçoit point d'ordres, de direc- 
tion; qui n’a point de gardien. 
RR. & prir. ouae. 
Aomuos, 06, 0v, qui ne porte point 
de signe : peu remarquable ; difii- 
cile à recounaitre; obscur; qui ne 
signifie rien; informe; de basse 
classe, debasse naissance : inconnu, 
peu célèbre. RR. & priv. ape. 
ANTTOS, UE) OV, COMME Kaas. 


: Aonpos, &, 0v, dégodtant ; qui ôte 


l'appétit; au fig. fastidieux, en- 
_nuyeux, déplaisant. R. don. 


AK 

plus souvent, maladie, indispoei . 
tion, état de faiblesse et de lan- 
gueur. R. &obevns. 

Â cbevéw-d, f. %cv, être faible, im- 
puissant : plus souvent , être ma- 
lade , indispusé. 

Âofévnun, atoç (ro), maladie. 
achevée. ; 

Âcbsvis, fe, ée (comp. égTe9oS. sup. 
éoraru:), faible, impuissant, sans 
vigueur : malade, inSsposé , lan- 
guissant , infirme. KR. % pris. 
oû£voc. 

Âcevo-d, f ce, rendre faible, 
débiliter, affaiblir. R. 4c0evne. 
oûavav, süax, cùv, part. contr. 
d'acbevco ou d'acdevin. 

Âcüsvü:, ad. faiblement, languis- 
samment. 

Âcôñvæ, énfin. aor. r. passif d'édw. 
ojax, ares (rc), sounfile, respira-. 
tion , haleiue : respiration pénible 
et haletante, courte haleine, asth- 
me. R. du ou 45e. 

Aaîuaive, f. avw, haleter; respirer 
_péniblement. K. doôux. 

Acta, aç (), l'Asie, partie du mon- 
de; et plus jee l'Asie- 
Mineure. 

Âciayevrs et Aotaveyevns, A5, Le, nè 
en Asie; originaire d'Asie. RR. 
Âcia ou Ànavie, YÉvos. 

Â ravie, À, dv, Asiatique. : 

Âciégyns, ou (&), asiarque, premier 
magistrat municipal d'une des 
villes de l’Asie-Mineure, sous la do. 
mination romaine. RR. Âcia, apyv. 

À cine, 6, CV, qui ne se tait pas, 
qu. ne sait pas se taire. RR. & 
priv. cydu. 

Aid noue, 06, ov,sans fer ; sans épée. 
RR. &priv. aidnpes. 

Âcuwns, ve, és, qui ne fait aucun 
tort, innocent: qui n'a souffert 
aucun dommage : Por. qui ga- 
rantit de tout domiuage. RR.& 

_priv. aivoua. | 

*AZIS, coç (ñ), Poët. fauge, limon. 
KR. do ou dia ou &w. 

* Acte, (d0ç, (#), adj. fem. Pot. d'A- 
sie. Ass yñ, l'Asie. R. Âoiz. 

? Â ot, aus (5), chant. R. &dw. 
giréw-à, f. now, ne pas manger; 
faire diète. R. dotres. 
otriæ, ae (n), abstinence, diète : 

_disette , indigence. 

AGtTo6, 06, OV, Qui ne mange pasi 
qui fait diète : qui n'a pas maugé; 
qui est à jeun : qui n'a pas de quoi 
manger, RR. & oriv. cites. 

Âitos, adv. sans manger; à jeun. 


Âobeis, sioz, dv, part.aor. 1. passif| tAcxavd diaroe, oc, cv, Néol. qui ue 


(2 
Âobivetz, ag (#), faiblesse, impuis- 


se heurte point. ne fait point do 
faux pas: quinest pas scandalise. 


AoGvç, nç, d (comp. évrapoc. sup.\| sauce; gfois dénüment, pauvreté:| RR. 2 priv, nuavd ait. 
| = 
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Aoxz:d'auuxse, ado. sans clignér 
Vœil. RR. & pri. oxapdauboce. 
Âcxr:sdapurrén-®, f Éow, ne pas 
cligner l'œil. 


Acxzow, f iw, sauter, bondir, 


palpiter. R. oxxipu. 

Roxapis, (duc (ñ), ver aquatique qui 
est une larve de tipule ow de cou- 
sin : ascaride, sorte de ver intes- 
tinal. Ris oxxipo. ù 

*ÂAcxeôrs, TR, éc, Poët, sain et sauf ; 
pur, intact. R...7 

Âcxsi, 3.p. s. ind. prés. d'acxéo. 

*Aaxet, Poët. pour foret, 3. p. s. 
imparf. d'acréo. 

*Âcxééoc, adv. Poët. durement ; 
infatigablement ; sans cesse : gfois 
à mesure égale? R. de 

Aoxëne, 6, Ée, sans jambes : qui a 
perdu l'usage de ses jambes. RR. 
& pris. oxëAcç. || Poef. qui a les 
jambes égales; juste oz égal, en 
parlant d'une balance. RR. à cop. 
oxëcç. || Qfois Poét. dur; en- 
durci; infatigable. D'où le neutre, 
Âonsé; , sans cesse, RR. & expl. 
axédo. 

Âoxertoe, 0, ov, incônsidéré; irré- 
fléchi; non examiné. RR. &, oxé- 
TECLAL. 

Âoxiros, adv. sans réflexion, sans 
examen. 

*Aoxeuxs, #c, de, Poët, et 

"AGXEUOG, 06, 0v, non préparé; non 
équipé; non meublé. RR. &, 
okEUos. 

ASKÉN-à, fñco, 1° wavailler, 
façonner, polir; arranger, équi- 
per, orners 2° exercer, former; 
instruire, dresser : 3° s'exercer à, 
méditer , étudier; pratiquer, met- 
tre en pratique : 4° honorer par 
un culle. 

*Aonôre, ne, éc, P. comme &oxe0xs. 
cXnGt , Euç (A), exercice; médi- 
tation ; étude ; éducation pour 
former le corps ou l'esprit, régime 


des athlètes; Eccl. vie ascétique.| 


KR. &oxio. 7 

cxnTéos, «, cv, adj. verb. d'acxéo. 
oxnenç , Ù (6), celui qui exerce, 
qui instruit, qui forme : athiète : 
ÆEccl. moine, religieux, partisan 
de la vie ascétique. 

cHntX GS, A, 6, propre à exercer ; 
qui aime à s'exercer; employé en 
exercices ; avide de s’instruire ox 
de se former: Eccl. ascètique, qui 
s'exerce aux pratiques de la vie 

,Contemplative. 

Aoxnriç, n, cv, travaillé avec soin, 
médité, étudié: acquis ou qui 
peut s'acquérir par l’exercice : 
gfois exercé. 
axiov, ou(rè), petiteoutre, R. &oxic. 

a t 


AM 


Âoxtos, 06, ov, sans ombre, ascien, 


en parlant des tr do qui ne 
voient pas le soleil se coucher. 
RR. & priv. oxt&. || Qjfois Poët. 
ombragé, ombreux. RR. 4 augm. 


# 
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Âcxmmidne, cu (6), descendant 


.… d’Esculape: médecin. R. Âoxkwmice. 


cxAnmeicv, ou (ro), temple d’Es- 
,culape. 
Aoxkrmieuce, 0ç, ov, d’Esculape. |] 
Subst. odnniex, ov (ra), fêtes 
d’Esculape. 
ÂSKAHNIOZ, où (#), Esculape, 
dieu de la médecine. R....? 
ÀÂcxunog, 96, 0v, inconsidéré, irré- 
fléchi ; inopiné, imprévu ; dont on 


ne voit pas la fin, infini, immense, | 


innombrable. RR. & priv. oxé- 
mrouat. || Q/ois éans but; qui 
n’atteint pas le but ; inutile. KR. 
à priv. oxomÿs. 


Koxenvrin, ns (ñ), sorte de bou- 
teille en cuir. RR. doxdçe, murivn. 


N , , Q NS e. 
AÂckoT os, adv, sans réflexion; à l’im-| . 


proviste : fois sans but, à l’aven- 
ture, inutilement. R. &oxorcc. 
ÂYKOZ, où (6), outre; peau écor- 
chée et gonflée; sac de peau ou 
de cuir; au fig. corps humain : 
qfois sac à vin, ivrogne: par ext. 


gonflement, enflure. [] Aoxèv dé-| 


pes rev, Prov. écorcher quelqu'un 
de manière à en faire une outre, 

.c.-à-d, l'assommer de coups. 

Àoxcôvrev, contr. pour Gaxadvraw, 
gén. pl. part. prés. d’acxiw : ou 
Alt. pour &oxsirwoan, 3. p. p.imper. 

Prés. du même verbe. 

AoxvATos, 0ç, cv, qui n’est pas ti- 
raillé, pas tourmenté, pas persé- 
cuté; intact; infatigable, RK. &, 
.ax022.0. 

Aoxw).ta , wv (+4}, fètes de Bacchus 
où les paysans s’amusaient à sau- 
ter d’un seul pied sur des outres 
graissées. R. &oncs. 

ÂctwkaouGe, cb (6), méme sign. 

Aopa, arc (ro), chant, chanson, 


(4 


cantique, ode, etc. R. &d'w. 
Âouéricv, eu (rè), petite chanson. 
R. doux. : 

OHLIVGTATES EP AOILEVÉOTEFCE, N) CV, 

Att, superl, d'äcuevce. 
pevéoTegce, &, cv, compar. d'ä- 
CNT | 
cutvéo-à, f. now, desirer, souhai- 
tèr avec ardeur. R. dopevcc. 


Acute, fisu, avec l’acc. accueil- 


lir avec plaisir où avec bienveil: 
lance; accepter avec joie : avec le 
dat. s’accommoder de, se conten- 
ter de. Aouevitetv el, avec l'ind. ou 


“l'opt. se contenter, être content si.| 


outvCG, 2, (comp. domevéarspcs. 


A2II 12] 


sup. ŒGEVÉOTATO OU raremeni 
doutvairarcs), joyeux, content. 
* Déryev doueves êx Oavaroto, Hom. 
il fut coutent d'échapper à la mort. 

R. 0'opat, 

Aouévos, adr, (comp. asuevéarepoy. 
sup. äatkevésrara), avec joie, avec 
plaisir, avec ardeur. R. äomevos. 
sokotxos, 0ç, ov, qui ne fait pas de 
solécisme; qui n'est pas un solé- 
cisme : au fig. qui ne commet 
point d'erreur ; convenable; d’une 
grandeur raisonnable : qfois doux, 

simple, calme? RR. &, cokctxoç. 

Accoce, 06, 0ov, qui n'est pas sage. 
RR. &, 90€. : 

OMAI, f. dacuar, 1° accueit 
lir avec tendresse; embrasser ; sa- 
luer : 2° chérir; s'attacher à, esti- 
mer; g/ois se contenter de? R. 

LULU 

Aomaipu, f. ap&, palpiter; se dé- 

“battre. RR. 4. ezpl. oraipo. 

Âcndadog, cu (8 our), sorte de genêt 
épineux ct flexible : au pl. épines 
ou ronces en général. -RR. & priv. 
ont ape, sarcloir ? 

AcraAat, axcç (8), taupe , petit ani- 
mal : gfois nom d’une plante. RR. 

.& expl. ondiak ou oxdAci. 

Aomacat, impérat. aor, 1. d'aond- 

AO 

Âcräouogs, ce où a, cv, aimable, 
agréable, chéri. R. doratcuar. 

Âcraoués, où (6), accueil favorable; 

* embrassement; salut. 

oxaatos, , üv, bien-venu, aimé ; 
chéri, agréable : qui doit ou qui 
peut étre embrasse , salué, etc. 
Âcrdawua, subj. aor. 1. d'aord- 
par. NT 
Aomatorcs, cé, cv, qui n’admet point 
de trève, implacable. RR. & prir. 
 97E10 0. 
AGTEpUCÇ, 06, CV, Sans semence}; 
sans progéniture. KR. &,omtpua. . 
* Aonepy£s, adv. Pot. diligemment, 
assidûment, avec ardeur. RR. & 
ezpl. oxépyo. 

*Aortra, Poët. pl. neut. d'üosros, 
_employé conme cdverbe. 

*Aonetes, cg, ov, Put. inexprimable; 

imfnense; infini. RR. & prip. simety. 
ontdioxr, nç (ñ), comme aon1dioxcg. 
omtdtoxce, .cu (4), petit bouclier : 
ornement en forme de petit boue 
clier. | 

*Aomdre, cu(8), Pot. soldat armé 

d'un bouclier. R. ao. 
Âor19cpépeg r 065 CV, Qui porte un 
bouclier; Poët. guerrier. RR. &o 


pipo. : : 
+Âon&o, f icw, Gloss. protéger. R. 
aonis. loyez brspacrKo. | 
: Aortce, ce, ov, comme àomiwrec. 


« 
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Aorinoros, oç, 0, sans tache. RR. 
& priv.ort00. ; 
Asus, idoç (#), bouclier rond; 
pos corps de troupes armé de 

oucliers; gfois raug de soldats; 
Poët. combat : buste, statue repré» 
sentée à demf-corps : aspic, sorte 
de serpent. || ÊE ä&onid'oç, en t. de 
tactique, de gauche à droite. Jap” 
&anid'a, à gauche. Ér” donid a, 
à gauche, par le flanc gauche, ”. à 
m. du côté des boucliers. 
*Âomiorrp, pce (6), Poët. et 
omtornç, où (4), soldat armé d'un 
bouclier; Poët. combattant, guer- 
rier, belliqueux. R. &onis. 
on A&YYVEE, Ce, 0v, qui n’a point 
d'entrailles; au fig. dur, insensi- 
ble; lâche; sans cœur. RR. & pri. 


ox ÀGyyvoy. 

Lena adv. sans libation; sans 
traité; sans trève; avec une haine 
implacable. RR. &, omovo. 
onovd'éw-&, f. now, violer un trai- 
té. R. de 

Aonevôce, c, ov, qui ne fait pas de 
délibération; qui ne conclut point 

_ de traité; qui n’accorde pas ou 
n’admet pas de trève; irréconci- 
liable, implacable :-qui viole la 
foi des traités. RR. &, omcvôi. 
om0p0g, 06, OV, qui n'est pas semé 
ou ensemencé ; stérile : qui n’a pas 
de semence. RR. à, ontipe. 
omoud'ai et onoud'i, adr. sans soin, 
CN ee RR. &, omcvd. 
omoudo, ©, 0v, négligent, in- 
souciant. 

*Acca, Jon. pour &riva plur. neutre 
de éotw. Voyez &rra. 

*Âoox, Poct. comme &rra, par un es- 
prit doux, pour rwa, pl neutre 
de vi. Onnoi Esoa, pour émet 

. eva, pl. neut. de motors. V. étre. 

tAcoäpuov, cu (rè), mot latin, un as, 
environ deux sous de notre mon- 
naie. R. Lat. as. 

* Accate ou plutôt Âcare, Poét. 3. Pr: 
s. aor, 1, d'adouai ou d'éauat. 

Aoocv, adv. plus près, pour &yyrov, 
compar, d'&yyr 

*Ascoordre, adv. Podt, le plus près. 


* Acoorbpu, ady. Poét. pour doc. 


Onç, As, é, inconstant. RR. &, 
tom. 

Âcrdôunroe, 04, Ov, qui n’est point 
réglé, point pesé, point mesuré; 
incertain, irrégulier; errant, er 
parlant des planètes : imprévu, 
qu'on ne peut prévoir, RR. &, 
cran. : 


ÂZTAKOS, où (8), écrevisse de mer, 


homard 


Âcraxrt, adp. sans couler goutte à 
Boutte; en abondance; avec des 
« 
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ruisseaux de larmes, RR. & priv. 


oral oo. 

Âcraoia, aç (t), instabilité. R. dora. 
TO. 

Âcracixoros, ©œ, ov, qui n'est pas 
agité par des séditions; au fig. 
calme, paisible. RR. &, oracdtu. 

Âcrariw-à, f *cw, changer souvent 
de place, être inconstant, inquiet, 
incertain ; vaciller. R. de 
GTaTog, 06, ov, inconstant, inquiet, 
incertain, mal assuré, qui n'est 
pas bien arrèté : qjois Poët. im- 
mobile? RR. &, torrr. 

Âorayuc, voç (À), comme arayue. 
oTef06, 06, ov, sans toit; sans abri ; 
sans feu ni lieu : gfois pour &ots- 
vs, qui ne saurait contenir ou 
étrecontenu.Aoteyog xaikeot, Bibl. 
dont les lèvres nesavent pas garder 

un secret. RR. &, otéyn. 

Âove, dat. sing. d'äon. 

Aotaïog, ou a, cv(comp. drepcc. sup. 
éraroç), élégant, poli, spirituel, 
galant, agreable, joli, qui est à la 

. mode, qui se donne des grâces. R. 
doru. 

Âoradrne, nroç (#), urbanité, grâce, 
élégance. R. &otetos. 

Âcrsioç, «dv. élégamment, joliment, 
avec esprit. R. &oteioc. ‘ 
*Âoreupre, ñs, &, Poët. immobile, 
fixe, RR. & pr. ctéupo. 

* Aartuoéos, adv. Poët. fixement. 

Âcrivaxrei ef .Acrevaxri, adp. sans 
gémissemens. RR. &, orsvalo. 

Âcrivaxroc, 06, 0v, qui ne gémit pas; 
qui ne fait pas gémir. 

’Agtéov, verbal SET 
oTsoç, gén. sing. d'äoru. 

TA d g d, peu aimable; peu 
sensible; inexorable, RR. & pris. 
oTÉp Yo. 

Korlo, f. iow, changer en étoile : 
parsemer d'étoiles. R. &otr. 

*Âottptos, 0ç ou a, ov, Poét. étoilé. 
Acvépoc Xoç, astérie ou girasol, 
pierre précieuse. Acrspia Bari, 
sorte de raie, poisson. Aotéptov qa- 
Adyyuev, sorte d'araignée, insecte. 

* Aorspôeu, soox, &v, Poëet. étoilé. 

* Acrsporr, ke (M), Poét. pour aotpa- 
mx, éclair. R. éorpérre. 

*Âctsponnrrie, où {), Poét, qui lance 
des éclairs. R. doreponn 

Aorspddne, ne, te, étoilé ; de la na- 
ture des étoiles. R. &orrñp. 

Âcripäveros, 06, 0, non couronné. 
RR. 4, otipavoe. 

+Â ornvos, oç, w, Gloss. malheureux, 
infortuné, m. à m. qui ne peut se 
soutenir. RR. & priv. {orauat. 

» pce, dat. pl. àarpder (6), 
étoile; météore semblable à une 
étoile; ornement brillant en forme 
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Pétoile; au fig. homme distingué, 
d'un mérite éclatant : aster ou 
étoile de mer, sorte de polype : as- 
ter, nom d'un oiseau inconnu : &s- 
ter, plante : rubisbalais, pierre 
précieuse : nom de divers remèdes 
pour les yeux ou pour l'estomac : 
nom d'üne sorte de faïence. 

Acrépueros, oç, 0ov, qui est sans ap- 
pui, sans solidité, RR. & onoio. 
oriGriç, T6, ée, qui n’est pas foulés 
non fréquente; inaccessible. RB. - 
& oreiou. 

Âcrude, ñ, &, propre o# habile à 
chanter. R. ddw. 
ortxcç, , cv, de la ville, de la ca 
pitale, urbain : per. ext. mon- 
dain ; joli, agréable; spirituel, 
poli , élégant; prudent, qui sait le 
monde. R. doru. 

Actu, adv. à la manière des gran- 
des villes : avec urbanité, politesse; 
avec élégance, esprit. 

GTCULOG, 06, Ov (compar. tapes. 
sup. orarto), qui n’a pas de bou- 
che; qui a la bouche dure, er par 
lant d'un cheval: qui n’a point 
d'entrée, point d'ouverture : am 
fig. qui ne sait pas parler, qui 
manque d’éloquence : gfois impu- 
dent, effronté : fois désagréable 
à la bouche : qui n'a pas été trempé 
ou qui n'a pas de tranchant; 

Pacte du fer. RR. &, Ta. 
OTovog, 0, Cv, qui ne pousse pas de 
gémissemens : Poét. gémissant, 
RR. & pri. ou expl. créve. 

Aovopyoç, 06, ov, qui n'a point d'at- 
tachement pour ses proches : dur, 
insensible : g/ois indigne d'être 
aimé. RR. &, orépye. 

Âorôç, où (é), habitant de la ville, 
citadin, citoyen, ef spécialement, 
bourgeois d'Athènes. R. dorv. 

Acroyiw-&, f. now, manquer d'e- 
dresse, ne pas atteindre le but, ne 
pas réussir à, ou auprès de, gén. 
R. äoroyoc. 

Âoreyoe , 0ç, ev, qui ne vise pas 
bien, qui manque le but : au fig. 
imprudent, maladroit RR. &, 
oTox at uaL 

Âorpan, ne(#), bât; par ext. âne 
ou mulet de bât, afois escabean. 
RR. à prip. ctpépu. 

ÂcrpaËnadrn, ou (4), Anier ou 1mit- 
letier, tout conducteur de bêlos 
de somme. RR. &orpaën, avi 

AcrpaGñe, ñç, de, qui n'est pas tor- 
tu; régulier , qui n'est pas fn: 
trefait ; qui n'est pas sujet à tour- 
ner. RR, & priv. orpépo. 

Acrpayäuce, 0ç, ov, qui concer2e 
les talons ou les vertèbres R° 
dorpayaxo. 
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Âgrpayao , f: law , jouer aux os- 
selets. É 
Âcrpayauaude, 05 (6), jeu des osse- 
lets. R. dorpayaato. 
ÀAZTPÂTAAOZ, ov (8), vertèbre ; 
osselet; talon : osselet pour jouer : 
‘astragale, ornement d'architec- 
ture : astragale ou fausse réglisse, 
plante. Ti àx rüv aorpayawv mé- 
ortyr maiatv, Luc. fouetter avec 
une courroie garnie d'osselets, pour 
frapper plus fort. Ëv aorpayäots 
vwxav, Plut. vaincre au jeu des os- 
selets. °Oi pv n6d'es aorpdyanoi 
Teu, Théocr. tes pieds sont blancs 
-_ comme des osselets. 
Âotpa akwTi, n, 0v, garni d'osse- 
lets. (| Susse. Lorpa yaourt » 76 (4) 
s. e. pLaäctt£, fouet garni d'osselets. 
R. dorpdyqarce. | 
Âcrparn, “is (A), éclair; g/ois ton- 
nerre, foudre : par ezt. éclat, 
lueur. R. aorpérre. | 
Âcrpdnte, f. äÿw, étinceler , bril- 
ler, lancer des éclairs ; activement, 
illuminer, éclairer. R. &orñe. 
Aotpaa , dat. pl. d'aorñe. 
Âcrpéreuros, 66, 0, exempt du ser- 
vice militaire ; qui n'y est pas 
propre ou qui s’y refuse : qui n’a 
jamais porté les armes. RR. & pri. 
GTRATEUW. 
grpxos, 5, É, qu'on ne peut 
tourner ; immobile; inflexible. RK. 
&, OTpÉpu. 
GTPETTOG, 06, CV, méme sign. 
Aorpcôsaia, aç (4), constellation ; 
situation respective des astres. RR. 
datpov, tibrpue. 
Actpoicyiu-&, f fou, s'occuper 


d’astrolvgie ou d'astronomie. R.| 


&OTpOXd-Y06. | 
Âotpokoyia, ag (#), astrologie; astro- 
nomie. 
Âcrpchdyee, ou (6), astrologue: de- 
vin : astronome. RR. Gorpcv, Ayo. 
Aotpov, ov (rè), constellation : astre , 
particulièrement le soleil ou la ca: 
nicule. R. aotrp. | 
Âoctpwouiu-&, f. ñaw, s'occuper 
d'astronomie : dans le sens acti 
déterminer astronomiquement. R. 
&OTPOVILLOG. 
Acrpovouix, a (#), astronomie. 
GTROVOLIXI , A, CV, astronomique, 
Aorpovouos, ou (8), astronome; gfois 
astrologue. RR. dorpov, véue. 
Âcrpdd ne, nç, &, de la uature des 
astres; rempli d'astres, étoilé, 
Âorporoç, &, ov, qui n’est point re- 
coavert-d'un tapis : qui couche 
sur la dure, RR. &, orpovuut. 
AZTT, soc ou ts (x), ville, et prin- 
ipalement ville capitale, plus spé- 
- cialement Athènes. 
a 


… Acykopar 
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+ Âcruborne, ou (6), Poét. crieur pu- 


blic. RR. doru, food. 
GTUYELTUV, UV, 0v, gén. OvOg, VOISIN 
de la ville; limitrophe. RR. äotv, 

SYrov. 

*Aorud'e, adv. Poët. vers la ville. R. 
doru. 

Aoruvouog, ov (6), & Athènes, astÿ- 
nome, magistrat chargé de sur- 
veiller l'alignement des rues, efc.: 
à Rome, édile. RR. GoTu, véuo. 

Âcrurokiw-à, f ce. paraître dans 
la ville, se montrer en public. 
RR. &. wok. 

Aorupov, ou (ro), petite ville, bour- 
gade : Poét. ville. R. doru. 

Âcrupéauweros, ce, 0v, inébranlable; 
qui n’est pas inquiété. RR. & priv. 
oTUpEA oO. 

Acvyyrépov, wv, ov, gén. ovos, qui 
ne pardonne pas, iuexorable. RR. 
d, OU YYIVÈ Ok. 

GU'YAILIOTOS, 06, Ov, qui n’a pas été 
ramassé ou recueilli. RR. &, ouy- 
xouKo. ‘su 
Âcüyrptroe, 06, 0v, qui n'est pas 
concret: qu'on ue peut réunir ou 
comparer : qui n'a point de rap- 
port, de relation : inconciliable. 
RR. %, oupive. 
GUYLPOTATOS, 06, 0v, U'on ne peut 
réunir , rapprocher ou resserre ; 
qu'on n'a pas eu besoin de ras- 
sembler ou de recruter : peu serré, 
* lâche; faible, négligé. RR, &, ouy- 
xpoTéw. 
GUYAUTOG, 05, Ov, qui n’est pas ou 
ne peut être confondu. RR. &, 
GUYLÉS. 

Âcuyawontee, 06, 0v, qu'on ne peut 
accorder ; inexcusable, impardon- 
pable : qui ne fait pas de conces- 
siens; .inflexible, intraitable, RR. 
&, SU YXUPÉS. 

Âoukia, ae (#), inviolabilité ; droit 
d'asile; immunité; sûreté. KR. &ou- 
À0G. 7 

Aéro, 06, ov, qu'on ne peut 
saisir ou contenir : au fig. incom- 
préhensible, qu'on ne peut con- 
cevoir : gfois stérile, qui ne peut 
concevoir, en parlant d'une femme. 
RR. &, ovAauGave. 

Âcvkdyierec, 6, cv, mal raisonné : 
incapable de raisonner : qu’on ne 
peut soumettre au raisunnement ; 
étourdi, imprudent. RR. &, ouà- 


AouXoç, 06, ov, intact : inviolable ; 
qui n'a rien à craindre [|] Subst. 
aukov, cu (ro), lieu d'asile. RR. 

.& GUAGE. 

AobpOzxrog, 0ç, cv, qui ne s'accorde 
pas, qui ne peut s'accorder : avec 
qui l’on ne peut traiter, qui ne se 
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prête à aucun accommodement. 
RR. &, ouuGaive. 

AoüuGonoç, 0ç, ov, qui ne paie pas 
d’écot ; gratuit, où l'on ne paie 
pas d’écot : qui ne met rien à la 
masse; inutile, qui n’est bon à rien, 
RR. &, cug6oAn. | 

Aou ie, é, qui ne peut se 
mèler ; qui ne se mêle point; in- 
compatible ; qui n’a point de rap- 
port ou de commerce avec un au- 
tre; insociable. RR. &, oupuiyvuur. 
ouumabre, vs, Ée, quine sympa- 
thise pas : qui n'a pas de compas- 
sion, insensible. RR. &, ouxraông. 
gupopos, 06, 0, inutile; incom- 
mode; nuisible. RR. &, oùpopoc. 
cULpUAOG, 06, av, qui n'a rien de 
commun, étranger, incompatible, 
qui ne s'accorde pas avec la nature 
de quelqu'un. RR. &, oümouAos. 
cûLpuvos, 06, 0v, discordant; au 
fig. qui ne s'accorde pas; qui est 
en désaccord, en dissidence ; dis- 
proportionné; inconvenant; in 
conséquent; absurde : qui ne parle 
pas la même langue : qui n’a point 
fait de convention préalable. RR. 
&, CULPUVO. 
ouvd-yoryos, 06, 0v, Eccl. qui n’est 
pus de la synagogue; exclu de la 
synagogue. RR. &, ouvaywyn. 
auvalhaxroc, 05, ov, intraitable, 
avec qui l’on ne peut traiter, in- 
sociable : qui n’a aucun commerce 
avec les hommes : irréconciliable. 
RR. à, ouvaldocu. 

GÜVATTOG, 06, CV, QU'ON ne peut as- 
sembler ou ajuster; incohérent; in. 
sociable, RR. &, ouvirtu. 

cd To, cs, ov, qui n’est pas uni, 
pas connexe : qui n'est pas lié par 
des conjonctions. {| Suést. Âoby- 
d'erov, cu (ro), disjonction, /g. de 
rhét. RR. &, auvdéw. 

ouveid'nrue, œ, a, dont on n’a 
pas la conscience : qui n’a pas la 
conscience d'une chose. RR, &, œuv- 
eid'notc. 

Aouverd'nrec, adv. à l'insu de, das, 

Âouvetxaatos, 06, qui échappe à 
toutes les conjectures. RR. &, ouv 
sxaço, conjecturer. 

Âcuvaia, ag (ñ), défaut d'intelli- 
gence; soltise, ineptie; imprue 
dence. R. &abveros. 

Âouvetéo-à, f. ow, manquer d’in- 
telligence : gfois tre sot, inepte 
ou imprudent; nerien compren 
à, gén. R. de 

Âsüveroe, 0ç,.0v, qui manque de ré- 
flexion, de bon sens; sot; impru- 
dent : gfois obscur, difficile à com- 
prendre. RR. à, auvins. 

Âouviône, nç, 46, inaccoutumé, ex- 
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traordinaire, qui manque d'habi- 
tude ; novice. RR. &, cuvôrs. 

Âouvôeoia, aç (#), infraction aux 
traités. R. aouvôeros. 

Aoûvberes, 06, ov, qui n'est pas ar- 
rangé, qui n'est pas en ordre, 
confus; simple, sans art : dont les 

‘parties sont disjointes : qui n'a pas 
été convenu ; qui n’a pas fait de 
conventions; qui déroge aux con- 
ventions; qui viole les traités : 
avec qui l'on ne peut traiter, in- 
traitable, gfois insociable : irrécon- 
ciliable, implacable. RR. &, ouv- 
Tibet. 

’Aovërwe, adv. sans ordre, confu- 
sément : en deux ou plusieurs par- 

tes séparées. 

Aoventes, 06, v, qu'on ne peut em- 
brasser d’un coup-d'œil : fois in- 
visible? RR. &, ouvopdo. 

Âgüvrantos, 0€, cv, qui n'est pas 
rangé, pas disposé; qui n'est pas 
régulièrement construit ex par- 
lant d'une phrase : qfois exempt 
des charges publiques. RR. &, 
CYYTA CG. 

Acbvraroc, 06, ov, qui n’exige pas 
de contention d'esprit. RR. &, auv- 
Teivo. 

cuvrs nie, ne, €, imparfait, incom- 
plet : inutile, sans effet : exempt 
de charges ou d'impôts. RR. &, 
guvrekns où ouvrahiu. | 
obvrovos, 06, 0v, qui n’est pas assez 
tendu ; qui manque d'éfergie ; mou, 
faible. RR. &, oüvrevcs. 

Aovpñç, ne, éç, impur, uon purilié. 
RR. &, up. 

Âsôetxrog, 06, 0v, qui n’est pas sifflé 
ou qui ne siffle pas. RR. &, aupiçe. 

Asüoraroc, 6, ov, quiu’a point de 
consistance : confus, désordonné; 
inconstant, incohérent; qui n'est 
point d'accord, dissident, diver- 
gent. Ta &oborara , les choses in- 

. compatibles. RR. &, ouvisrmt. 

* Acüwndoc, oç, ov, Poët. vil; abject ; 
méprisable ou méprisé, injurieux. 
R...? 

Âcpaaua, aç (A y, sûreté; solidité, 
fermeté, constance; assurance, 
certitude; garantie; appui, sou- 
tien, défense, protection; sauf 
cohduit. R. aopaxns. 

*AcoaAtus, ado. on. pour äopaXüe, 

Âcpxine, vis, éç (comp. éoreocs. sup. 
éoratce), sûr, ferme, solide, iné- 
branlable, sans danger, non péril- 
leux, non glissant, certain, assuré, 
qui ne fait jan:uis de faux pas, in- 
faillibte, RK. & pri. spdxnr. 

ÂsyaXko, f: iow, assurer, fortifier, 
ÏL 4u moyek, ‘affirmer, certilier; 
Berantir, cawlionner; mettre en sù- 
: o 
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reté; fortifier, munir : gfois éviter, 


. parer; prendre garde à, se précau-| 


tionuer contre, avec l’accisat. KR. 
aopakñs. 

Âspdloat, impér. avr. 1. moy. 

"aoparKo. 

Aopañioat, inf. aor. 1. d'acparu. 
cpaliout, arog (70), appui, sou- 
tien , tout ce qui sert à fortifier ou 
à mettre en sûreté; arc - boutant 
d'un mur; lest d'un vaisseau ; 
rempart d'une ville; garantie d'un 

contrat, etc. 

Aspaatirne, où (6 ), adj. masc. de 
bitume, R. &opxÀT:s. 

Âcpañsirig, 1906 (1), fêm. d'acpar- 
riens. A aogzxririg Xiuvn, le lac 

_Asphaltite, la mer Morte. 

AZDAATOS, cv (ñ), bitume : bitume 
liquide, sorte de pétrol. R...? 

Âcoaktéw-à, f. dou, euduire de bi- 
tume. R. doparcs. 

Âcpaiüe, adv. sûrement, en sûreté; 
d'une manière inébraulable : assu- 
rément, certainement, incontesta- 
blement. R. àcaans. 


* Acpépa-ycs, cu (6), Poët* pour spéoz- 


vos. [l4cr. p. aondipaycs, asperge. 

ÀASOOAEAOS, cv (6), asphodéle, nom 
commun à plusieurs plantes lilia- 

cées. R...? | 

Aopoäyiotos, os, ov, qui n’est point 
scellé, point cacheté; qui n'est pas 
fermé ou gardé avec soin; qui n’est 
pas marqué du nom de son maitre, 
en parlant d'un mouton, d’un es- 
clave : E.cl, qui n'est pas baptisé. 
RR. & priv. cppayiCe. 


*Âsya)iu-& (sans fut.), Poët. et 
*AEXAAAN, f. «1®, Poët. ètre fà- 


ché de, s'affliger de, gen. ‘ou 
dat, ou acc. ou ini avec de dat, 
ou meôs are l'acc.RR.&@pr. ioyo. 

Âoperes, cs, séparé, indépendant, 
isolé de, gén. RR. & priv. Éyoucu. 
[| Pot. immodéré; insupportable ; 
indomptable. RR. 4 priv. topo. 
oLAuovÉ-&, f. Aou, manquer aux 
bienséances , s'exprimer ou se con- 
duire indécemment : g/ois jouer 

_mal son rôle. R. doyruov. 

Acxnpcoûvn, ns (n), indécence. 

Ac{tov, mv, ov, gén. ovog (comp. 
OvÉGTEpOS. Sup. CVÉGTATOS), ui n'a 
point de forme : mal couliguré, 
difforme : plus souvent, indécent; 
houteux ; obscène. RR. & priv, 

_TXIUG. € 

Àoy Os, 6, €, qui n'est pas fendu : 
au fix. indissoluble; indivisible où 
indivis. RR. 4, oyito. 

Âo4 c\Sow-&, f: fow, avec l'acc, occu- 
per, donner de l'occupation : qfvis 
dans le sens neutre, ètre occupé. 
Îl 4u passif, être accupé, avoir de 


+ 


î 


l'occupation : s'occuper de, avsc 
mepi ou xark ou np cé l'acc, R. 
ÆOLChOG. 


Aoxchia, &s (n), occupation, affaire ; 


embarras, empêchement , distrac- 
tion. Âoyokiav racéyeiw. ou rapx- 
oxeudtetv rivi, causer à quelqu'un de 
l’embarras; l'occuper; le distraire, 
_—+:vôs, de quelque chose. 


Aoy.ch06, cs, ov, occupé, affairé. RR 


& prèv. cyoXñ- 

cos, 15, ts, qui inspire le dé- 
goût; qui ôte l'appétit; au fig. fas- 
tidieux : gfois dégoüté, blasé. R. 


 &on. |] Port. marécageux. R. dors? 


GOLATCS, 06, ov, incorporel, qui 
z’a point de corps. RR. & priv. 
coua. 
Âcuuaréme, nroç (#), Eccl. comme 
_&cwmasiæ, nature incorporèlle. 
ÀÂcuwgteg, 06, ov, perdu, quo ne 
peut sauver. RR. &, outu. 
Âcursia, ag (#), vie déréglée, pro- 
digalité, débauche. R. dow=cç. 
AcuwTeÜquat, f. eboiuxt, mener une 
vie déréglée, vivre dans le désordre 
et la débauche. 
Âcotia, aç (ñ), comme &auwreia. 
Acute, G, cv, perdu, qu'nn ne 
peut sauver : plus souvent, déré- 
glé, débauche, prodigue, dissolu : 
Poët. qui n’est pas salutaire, qui 
est funeste, — rui, à quelqu'un. 
RR. à priv. cute. 
Âcôtus, adv. en débäuché, dans la 
débauche. 
SUHPEVLATLS, CG, OV, Qui n’est pas . 
ou ne peut être ramené à son bon 
sens; incapable de se corriger où 
qfois da corriger les autres RR. & 
 SuwpeyiÇu. E 
Az’ Poët, par élision pour &+6, vac, 
,d'ates. 
AT" par élision pour äte, adv. 
Araxriu-®, f. row, ètre sans ordre, 
sans règle; être indiscipliné; ne 
pas garder son ranp; manquer à 
son devuir; se conduire mal; cau- 
ser du désordre. R. &raxroçe 
Àrartl, ads, comme &räxTc. 
Âraæxre, ce, cv, déréglé, désordonné, 
confus; indiscipliné , qui ne garde 
pas les rangs ; débauché, sans 
mœurs, sans conduile, inconve- 
nant; indiscret; brouillon : qui 
n’est pas fixé ou déterminé. RR. & 
. priv. Täcau. ÿee 
Âréx-oc, adv. en désordre, sans- : 
règle, Sans nicsure. | 
TaGTw pos, 06, cv, Qui n’est pas à 
plaindre : qui ne se donne pas 
beaucoup de prine : aisé, facile: 
improvisé, fait à la hâte et négli- 
_gemment. RR. &, TaxaiTupog. 
ATAAUTOPNTOS , 06» Cv, inflexible, 
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insensible. RR. &, ralurugéle. 

*Âradhavrce, 05, 0v, Pot. d'égal poids, 
égal, semblable, avec le dat. : fois 
sans égal, incomparable? RR. & 
copul. ou priv. TAavrov. ‘ 

ÂTAAAN (sans fut.), Poët. sauter, 
bondir de joie, en parlant d'un 
enfans : croitre, grandir : active- 
ment, nourrir avec soin, avec ten- 
dresse. || Æu passif, s'élever, 
croître. | 

*Â sacs, #, 6, Poët. jeune, tendre. 

R. aréMo. ‘ 

*Â za pouy, &v, 0v, gén. 0v06, Poët. 

qui a les goûts enfantins, la sim- 
plicité du premier âge. RR. &ra- 
AG, Op. 
TALÉEUTCS, C6, Cv, qui n'est pas mis 
en réserve; dont on ne fait pas de 
provisions : négligent, qui ne fait 
pas de provisions, qui n’amassc 
pas de quoi vivre : dissipé, déré- 
glé, prodigue. RR. &, raptebo. 

Âvtakia, aç (ñ), désordre, confusion, 
dérèglement ; tumulte; faute con- 
tre la discipiine; action de rompre 

les rangs ou d'abandonner san 
poste. R. draxres. 

Âtarelvotos, 06, cv, qui n'est pas ou 
ne peut être abaissé. RR. à priv. 
Tamretvé. 

Ar, adv. Poët. mais; or; cepecn- 
dant; au vite. Jeyez abtao. 
TApAXTOG, 06, CV, qui n'est pas 
troublé; calme, tranquille ;'imper- 
tarbable. RR. 4 priv. rapdaow. 

Ârapakia, ag (ñ), calme, tranquillité 
d’une âme-exempte de trouble, 

Âréoayos, CG, OV, CONUNE ATÉPAXTOS. 
rapove, %, &, qui ne s’'épouvante 

_pas, intrépide, RR. &, ragoéu. 

AvapOntse, cç, ov, méme sign. 
*Âraprirds, où (n), Poët. et 

*Âraoxcé, où (%), Poët. pour xrpuris. 
*Ataprnpog, d, 0v ou ATE TP, Ce, Ov, 

Poët. nuisible, injurieux, outra- 

gant. R. œrnpce. | 

Asa, Poct, acc. pl. d'ärr.. 

*Aracbaiz, «5 (ñ), Poët. démence, 

folie, méchanceté. KR. de 

* ÂTASOAAOZ, ce, ov, Poët. insensé, 

méchant, injuste, impie. B. &n? 

ATago6, 06, 0, privé de sépulture. 
RR. &, 6arTe. , 

*Ârdw-&, f: ñcw, Poét. affliger, rare 
ou inusité à Pactif.|| Au passif, 

ètre affligé ou endommagé. R. drn. 

Are, pl. neutre d'à re.|| Comme ady. 
sous-ent."xAT@, Comme, eu qualité 
de, atteudu que, rarement quoi: 
que, afec un nom, un adj. ou un 
peticipe. Ars Esopxce àv, Lez. 
comme ayant prèté serment. Âte 
Bépous üvraç, Plat, attendu qu’on 
était das l'hiver, Âvs TROY 

. 4 


ATE 


Tüv Gerra). v, Dem. attendu les ef- 
forts des Thessaliens. Â5s Lavuede, 
Lex. comme un fou. * Are 6paobs, 
Nonn. quoique brave. R. &ç vs. 


* Azetors, "r és, Poét. infatigable; 


dur; inflexible. RR. à, reipo. 
TElLLOTOG, 06, Cv, qui n'est pas muni 

_de remparts. RR. &, retyiQo. 

ATÉXUADTO, CG, CV, qu'on ne peut 
conjecturer ; dont la fin est impos- 
sible à prévoir : qui n'a pas où ne 
donne pas |: moindre indice : dont 
on ne peut tirer aucun présage. 
|l44 pl. neutre, Atixuapra, adv. 
sans prévision. RR. &, Tex- 
atout. 

Âexvia, as (#), privation ou impos- 

_sibilité d'avoir des eufans. R. de 

Arexvos, og, 0v, qui n’a pas d’enfans. 
RR. @ priv. TéxvoV. - 

Ârexviw-o, f &cw, priver du bon- 
heur d’avoir desenfans. R.d7exvoc. 

Âsäetx, «s(r), imperfection : exemp- 
tion des impôts; immunité; dis- 

pense. R. &rekrs. 

AtTéhecTog, 06, «v, non achevé , non 
exécuté, resté sans effet : inexé- 
cutable, impossible : groisier , à 
peiue ébauché : profane, qui n'est 
pas initié. || 4u pl. neutre, Ârèxe- 
ar, adv. Poët. inutilement ; sans 
effet; sans fin. RR. &, texto. 
TEMEGOCNTOS, 06, CV, QUI N'est pas 
venu à maturité. RR. &, rekeopo- 
pEw. ui 

Ârexebenres, 06, cv, qui n'est pas 
fini; qui ne finit pas; éternel : 
gfois inutile, sans résultat, sans 
issue : gfois obstiné, inflexible. 
RR. &, rekeUTa eo. 


Ârèeurce, 06, cv, sans fin. RR. &, 


TEAEU TA. 

Âroms, ie, €, sans fin; imparfait ; 
incomplet; g/ois iufiui, perpétuel? 
sans eflet, inutile, impuissant : 
plus souvent, exempt de charges, 
d'impositions, de corvées, cfc.; ou 
en général exempt de, avec le 
gén. gratuit, qui ne coûte aucuns 
frais : rarement pour GTixeovos ; 
qui n'est pas initié à, géx. RR. 
.% TédSs. 

ATE)OVATOG, 05, CV, qui n’est soumis 
à aucun impôt, qui n'a point payé 
l'impôt. RR. &, Tekuivns. 


*ÂTÉMBA (sans fut. et sans autres 


temps), Poët. affliger, endomma- 
ger, tromper, ‘acc. |] Au passif, 
mauquer de, être privé de, dé- 
pouillé de, gér.|| Aurnoyen, adres- 
ser des reproches, desrépritsandes, 
— wi, à quelqu'un. R. &rn? 
ÂTENHS, #2, de, attentif, Gxé sur un 
objet, qui regarde fixement; ferme 
dans ses volontés. invariable dans 
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ses principes; obstiné. [] 4u neu- 

tre, Arevés, adv. attentivement, 
fixement. RR. & augm. rtivo? 
AtavKo, fiaw, regarder attentive- 
. ment, faire attention à, avec eig ou 

mp5 et l'acc, || Au moyen, même 
_sign. R. Grevñs. | 


*Arep, adv. ou prép. Ion. sans, hors 


de, à l'écart de, qfois à l'insu de, 
sans l'aveu de, gén. Avep 6üv, sans 
secours des dieux. R. & priv. 

TépauLvo6, 0, cv, qui n’est pas facile 
à cuire, dur, réfractaire; au fig. 


indocile, intreitable , infatigable. 


RR. &, ripauves. 
Tepapvoras, nros (n),crudité. 
TÉDILUV, QV, GW; gén. 0vo, qui n'a 
point de terme, interminable, in- 
fini. “Evérrowv dréopovec abat, 
Eurip. surface brillante des mi- 
roirs où se peint l’espace infini. 

RR. &, répua | 

Arepoç, fem. &répu, neutre Gdrapov, 
gén. Oarépou, etc. Att. pour à Ërs- 
pos, ñ érépa, etc. l’autre, le second, 
l'un des deux. R. érspog. 


Âseprriç, ve, de, désagréable; qui | 


n'a rien de réjouissant. RR. & 
priv. répre. 

Âzephia, as (ñ), désagrément. RR, 
&, TÉPTO. 


Ârsvxréu-d, f. “cv, ne pas attein- 


dre, ue pas obtenir, ètre frustré 
de, gén. R. de 
ATEUXTO, 65, OV, Qui me réussit pas, 


. qui manque son coup; qui n'ob- 


tient pas, n'atteiut pas; qui est 
frustré de, gér. RR. %, Tuy{éve. 


Ârétvaarce, 06, Ov , faitsansart. RR., 


&, Tepvabo. 

TaLVAG, As, és, qui est sans artifice, 

sans détour. RR. a, Téyvn. 

retvia, ag (ñ), inhabileté, impéri- 
lie. R. &reyvos. 

Azeyxves, 0, 6, qui est sans art; it 
habile ; ignorant; qui est sans res- 
sources, sans malice; simple, franc, 
sincère. RR. &, Téxvne 


Âtiyvos, adv. sans art; sans ressour. : 


ces; sans malice. R. dreyvec. 
Âsepvos, ad. franchement: véritas 
blement ; réellement, R. arsyvns. 


2 » _? 
*Aséuv, cuox, 0v (part, d’ täréw, 
inus.), Pot. et Ion. téméraire, qui 


_ court à sa perte. R. &rn. 
ATH, ns (ñ), fatalité, malheur; 
déesse de la fatalité : Poéf, erreur, 


faute, dommage provenant d'un: 


faute. R aacuat, 


TAXTGG, 0$ Cv, qui n'est pas ou ne 
peut être fondu ouliquéfié, KR. & 


priv. rire. 


Ârmpônres, 06, ov, négligé, dont on 


ne prend pas soin : gfois frustré 


de, privé de,gén BR. @, rnutée. 


a 
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PÂrnpce, d, dv, Poët. funeste, nui- 


Arbo, f: taw, Poét. mépriser, faire 


°k 


j 


. indir. au gén. ou à l'acc. R.äriog. 


ATI 


Armoire, adv. négligemment. 
Ârmueriros fu, étre négligent , 
n'avoir aucun soin de, gén. 

Ârmpaie, a (à), négligence, dé- 
faut de soin. 


sible ; infortuné. R. drn. 

Âroic, id'og (ñ), adj. fém. attique, 
de l’Attique. || Suëst. l’Attique, 
pays de la Grèce. 


peu de cas de, traiter avec mé- 
pris, gén. ; {fois être négligé, man- 
quer de soins. RR. &, rio. 

Âriôäoeurog et Aribaaoc, 06, ov, ou 
TÜxaSeUTOs, 06, Ov, ef 

Aribacooe, 0ç, «v, qu’on ne peut ap- 
privoiser, au propre et au fig. 
RR. à, Tr10x0006. 

Arwo, f du, mépriser; insul- 
ter; noter d’infamie ; dégrader : 
Poët. ne pas juger digne de, le rég. 


THLAGA, AO, AV, part. aor. !. 
"aruLdte. 

Ârwaouce, où (6), outrage, insulte, 
mépris. R. &rato. 

rudu-&, f now, P. pour ripdtu. 

TILMTOS, 06, Cv, qui n’est pas ho- 
noré; qui n'est pas vengé; qui 

n’est pas soumis à une estimation ; 
qui n’entrane point de condam- 
nation à l'amende. RR. &, Tu40. 

Aria » 45 (%), déshonneur, igno- 
minie; dégradation, flétrissure; 
outrage. R. dryace. 

Âvios, 06, o, vil, de nul prix. 
RR. &, ruoc. 

Avucc, 06, ov ( comp. OTepos. sup. 


dræroc), vil, méprisé, déshonore ;| 


-noté d’infamie , dégradé ; mis hors 
laloi,en parlant des proscrits et 
de leurs ue repoussé, rejeté, 
qui essuie un refus: g/ois indigne 
de, gén. RR.G, run. 

TtyLôw-6, f. écw, noter d'infamie , 
dégrader, flétrir; g/oës outrager. 
R. drpos. 

Arpopnrel et Ârwwpnré, «dv. im- 
punément, sans vengeance. R. de 
THLOPNTOG , 065 0V, impuni; qui 
reste sans vengeance ; qui n'est 
pas secouru; qui ne mérite ni pi- 
tié ni secours ni vengeance. RR. 
é priv. Tuopit. 

Atiuoe, «dv. sans honneur; igno- 
minieusement, R. drycog. 

Aviva, plur. nout, de 8oru. 
tivaxrog, 06, ov, pon ébranlé; in- 
ébranlable. RR. & priv. rivéosw. 

*Anirddo, f 6, P.comme ré. 
*Arienia, Poét. aor. 1. d'anivélo. 
TITUG; 06» 0V, qui resle sans ven- 
geance. Poët. déshonoré : q/ois 
insolvablet RR. &, rlo ou rivu. 
a ; 


ATO 


Âragvrsue, æ, ov, d'Atlns, atlan- 
tique. R. Âracc. 

Ana, avrx (6), Atlas, 70m d’un 
géant et d'une montagne d'Afri- 
te : Atlante, figure d’Atlas 04 

"Hercule, supportant une çorni- 
che, etc. 

Ârantéo&, f ñcw, qui ne peut ré- 
sister à la fatigue; qui manque de 
force ou de courage. R. 
rAntoe, 06, «v, insupportable ; irré- 
sistible ; accablant. RR. &, rérAnxe. 

*Âmuevia, ‘as (ñ), Pot. esclavage, 
misère. R. de 

*Arwevoc, ou (6), P. comme atuñv. |. 

* ÂTMÉN » 6vo6 (8), Poét. ee ; 
serviteur; sujet, homme soumis 
aux plus rudes travaux. R. dx- 
aveu? 

TLLNTO, 06, ov, non coupé ; dont les 

bois -n'ont pas été coupés; non 

châtré : qu'on ne peut couper ; in- 
divisible. RR. & priv. téuve. 

Ârudio-à, f. dcw, vaporiser, chan- 

_ger eu vapeur. R. &ruiç, vapeur. 

Atuôç, où (6), exhalaison, vapeur. R. 
du ou ao. Âruic,ioc (À),m.sign. 
Toxog , 06, 0v, qui n'enfante pas ou 
n'a pas enfanté, stérile : prêté sans 
intérêts, qui ne rapporte aucun 
revenu. RR. & priv. TixTo. 
roxw, adv. sans intérêls. 
toAuéo-&, f. now, manquer d'au- 
dace ou de courage ; ne pas oser. 
R. GroApog. 

Aroïwog, 0ç, ov (comp. draps. sup. 
oraro), timide, sans audace, sans 
courage. RR. & prip. ToAu&. 
TOjAOG, 0 , SV, qui n'est pas coupé; 
qu’on ne peut couper; indivisible, 
[]Subse. (n),atome, corpuscule in- 
divisible : g/fois moment imper- 
ceptible, instant très court. RR. 
&, Tépuvo. - 
rovéw-&, j:n0w, manquer de force, 
de ton, d'énergie; être faible, ato- 
nique. R. &rovos. 

TOovog, 06, ov, qui n’est pas tendu, 


d'énergie, de ton; faible, languis- 
sant, atonique : en €, de gramm. 
qui ne porte point d’accent. RR. 
a priv. Teivw OU TOvOG. 

AroËoc, 06, ov, qui n’a point d'arc; 
inhabile à tirer de l'arc. RR. &, 
Tobov. 

‘Aroria, 4e (ñ), inconvenance; étran- 
geté, absurdité : em t. de méd. 
symptôme étrange, insolite. R. de 
TOTOG, 06 0Y (cOMp. TEpOE. SUP. 
draræ), déplacé; inconvenant; 
étrange; absurde; déraisonnable; 
incohérent; inconséquent ; sot; ri- 
dicule. RR. &, roémoc 

*Âvog, 0, cv, Poét. pour &atog ou 


qui n’a pas d’intensité, de force, } 


ATP 


&aatog, insatiable, avec le gén, 


RR. &, L 

ATPAKTOZ, cu (8 où ñ), fuseau : file. 
che ou dard : extrémité supérieure 
d’une antenne. R.....? | 

Arpdretog, œ, 0V, sans table: sans 
nourriture. RR. &, rpm. 
Team, où (ñ), sentier, chemin de 
traverse; ou en général chemin, 
route, RR. &, rpému. 

Ârocidn, ou (6), Atride, fils ou des- 
cendant d’Atrée. R. Âroeëc. 

* rpeiuv, wvoç (6), Poët. méme sign. 
rpéxetx, aç (À), exactitude, vérité, 
certitude, évidence. R. &rpexik. 

*Ârosxioç, ado. fon. pour &roeüe. 
Thexris, Ts, éç, exactement vrai, 
certain, précis, exact. |] 4u neu- 

_tre, Ârpexée, adv. exactement. R. 
&, pére? 

Arpsxoe, adv. exactement, vrai- 
ment, certainement. R. &rpæñe. 
Ârpéua, Pot. ou devant une voyelle 
Âvpéuas, ad». doucement , tout 
bas, sans faire de bruit, insensible- 
ment : g/ois sans s'émouvoir, avec 
intrépidité. Ârpéuxç fysiv, Xén. 
se tenir tranquille. RR. &, tpépu. 
*Arpéuas, cdv. Voyez &tpius. 
Ârpeuio-&, fc, rester immobile; 
ne faire pas 
quille. || Au moy. Poët. même sign. 

R. de 


Ârpuuñe, ne, de, qui ne tremble pas, 
ne s’émeut pas : immobile, tran- 
quille. RR. &, rpéuo. 

Arptuia , & (ñ), tranquillité, Âror- 
utav €yxew, Æén. rester tranquille. 
TRETTOG, CG, OV, Qui ne LOUrne pas; 

immobile, immuable, ferme, con- 
stant. RR. &, rpéro. | 
TONTOG, 06, Gv, ui n’est pas troué; 
qui n'est pas creux : qui ne creusé 
point de trous, ex parlant de cer- 
tains animaur. RR. à, virpaño. 

Ârpônic, ne, de, qui n'est pas frotté, 
pas usé par le ftottement ; qui n'est 
pas frayé, en parlant d'un chemin : 
qui n'est pas formé l'exer- 
cice ou endurci par l'habitude; qu 
n’a point l'expérience de, gen. 
gfois intact, qui n'a souffert au 
cun dommage. RR. à, rplôu. 

Ârpt@i, ady. sans être usé par le 

de Er pe _ 
Totxoc, gén. d'äbp:é, sans cheveux. 
Arras cé, sai intrépide. RR. 
&, TpoyLÉO. 

Arpopoc, 06, ov, 
Théo. 
rpormog, 06, Cv, immuable ; éternel : 
iuflexible, cruel. |] Subst. (#) Atro 
pos, une des Parques. RR. à pri. 


méme sign. BR & 


Théo. 
Arpogia, aç (), manque de nou” 


de bruit; être tran- . 


ATY 
riture, disette : maladie d’un corps 
à qui la nourriture ne profite pas, 
atrophie ; consomption, dépérisse- 
ment. RR.&, rs | 
® Azpbryeros, n, ov, Poët. sans fin, im- 
mense, épith. de la mer, de l'air, 
et de tout ce qui ressemble à une 
vaste solitude, RR. & priv. tpoyw? 
TOUYO6, 06, ov, saps lie, qui ne dé- 
pas, en parlant d'un liquide 
ien pur. RR. &, TOUE. 

Âceuroc, 06, c”, infatigable, indomp- 
table; puissant, fort, véhément : 
qui ne se fatigue pæ&, oisif. RR. 
à, TOÜLO, : 

*Ârpurôvn, ne (À), Pot. l'infatiga- 
ble, épith. de Mfgerve. 
Tpbpepes, 06, ov, qui n’est paa déli- 
cat, x voluptueux, ri élégant, RR. 
| d TRUPEPEGe 

Arevooe, 06, 0v,m. sign. RR. &, Tpugn. 

*Aco&, &tToç (6, n, T0), Poét. et 
TPOTOG, 06, ov, qui n’est pas blessé; 
invulnérable. RR. &, riTpüaxo. 

*Ârra, Att. et Acaa, lon. pour rwd, 
nom. et acc. pl. neutre de ri, 
adj. indéf. À) ärra, quelques 
autres choses Orot doox (pour 
êrcoia rra), Hom. toutes les choses 
que. {1 s'emploie aussi adverbiale- 
ment dans ces phrases : Év ou 
rtov &rr° oùv, Plat. dans quelques 
autres choses que ce soit. Ürrvix’ 
&rra, Scol. en quelque temps que 
ce soit. R. de 
rræ (par un esprit rude), Att. 
pour ärwaz, pl. neutre de 8oru. 
*Ppateut Goo S0EAnoba (pour &rra 
&v ébéxnç), Hom.-tu fais tous les 
projets que tu veux. Arra di wor’ 
obv, Xér. n'importe quoi, m. à m. 
quelque chose que ce soit, 

tÂrréxne, cu (8), Bibl, sorte de sau- 
terelle, énsecte, R...? 

ÂTTEAABOZ, o (é), escarbot, n- 
secte. R....? | 

Arruenpie, d, dv, conforme à la ma- 
nière des Attiques. R. Âtruwi. 

Ârruo, f isw, être du parti des 
Athéniens ; imiter les Attiques. 
Truuasd, où (6), atticisme. 
True, %, dv, attique. À Ârrux, 
s. ent. y, l'Attique, pays. KR. &xrn. 

Arrov, Ait, p. &acov, comp. d'&yt. 

*ârre, f. &w (aor. Ya), Att.p. &icaw. 

*1TYZQ, f. 6Ew (part. aor. passi 
&ruy0sig), Poët. frapper de terreur 
ou d'étonnement, troubler, ; 
1} 44 passif, ètre effrayé; crain- 

, avec l’acc. R. ärn. 

AruuGoç, 0oç, ov, Poët. qui n’a 
de tombeau. RR. &, rüuboç. 

Æ Arvooc, 06, 0v, modeste, qui n'a 

point de faste, ni d'arrogance. RR. 

&, TÜPO. e 

a 


point 


AYA 


Âruxto-ü,, f. nou, avec le gén. ne 
pas réussir à, être frustré de; 
sans rég. être malheureux. R. 
_Aruyri. 

Arbynuæ, aroç (rè), mauvais suceës, 
malheur: g#is crime, faute. R. 
&TUgÉ«. 

Âruyse, “6, € (comp. éarepos. sup. 
écratos), qui ne réussit pas; qui 
n'obtient pas, gér. : infortuné, 
malheureux ; g/ois coupable. RR. 
.& TÜxN. 

‘Aruyôsts, eiow, év, part. aor, 1. pass. 
d'ätüto. 

Âruyia, aç (f), mauvais succès: mal- 
beur, infortune; qfois avec le gén. 
non réussite dans la poursuite 
d'une chose. R. äruyñs. 

Âruycüot, 3. p-. pl. ind. prés. ou dat. 
pl.part. prés. d'arvyéo. 

TuLs, adv. sans succès; malheu- 
reusemeut, 

AŸ, adv. en sens inverse; à recu- 
luns, en arrière; une seconde fois, 
derechef, au contraire; à son 
tour; gfois pour lier les parties de 
la narration, or, alors. 1/ s’em- 
ploie pléonastiquement asec les 
Fo ot able el ray : ainsi 

‘on dit : ab mäkuw ou méw ab, 
abôte 40, may able ab, x. T. à. 

Aba, pl. neut. d'abos. | 

Abaivo ou Att. Abaivo, fav, sé- 
cher , dessécher. R. aÿoc. : 

AbœAdos, a, cv, sec, desséché ; sale, 

» en désordre, surtout en parlant 

* des cheveux. KR. abaivo. 

Aüaau, swç (ñ), oasis, 20m de quel- 
ques espaces fertiles et cultivés 
dans les déserts de l'Afrique. 
D'autres écrivent dactç.R. Égypt.? 

Aüaop.i, où (6), dessèchement, sè- 
cheresse. R. aÿaive. 

Abyao, f. dow, éclairer : Pot. 
voir : dans le sens neutre, reluire, 
briller. |] 4x moyen, briller : gfois 
voir? R. ay. 

ADYyaoua, ares (ro), ef 

Adyaoud, 05 (6), action de briller 
ou d'éclairer, éclat, lumière. KR. 
aiqake. 

AÎTÉ, ñç (ñ), lueur, éclat, lumière; 
l'aube, le-point du jour : Poët. au 
Pluriel, les yeux. R. du? 

*Abd'dw-&, f. now (ëmparf. dev, 
ag, a. aor. xb0rea et Poët. nbd'n- 


oxoxov), lon. et Poët. parler ;|. 


dire; g/ois apostropler, adresser 
la parole à, acc. || 4u moyen, par- 
ler, dire; exhorter. KR. 


*ATAH, %— (), Poët. et Ion. la voix 


humaine, et généralement, voix, 
parole. R. ab. 


*AdO ne, s00a, ev, Poët. qui parle, 


qui a le don de la parole; qui a la 
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voix retentissante: 
coup. R. «bd. - 

Aüd pos, 0ç, ov, qui manque d’eau 
ou d'humidité. RR. & priv. 5dwp: 

Aüspôw, f 6ow, P. pour &ripôo 

- ou pour &vspüw, tirer en arrière 
le cou de la victime pour l’égore 
ger ; immoler, sacrifier : g/ois su- 
cer, têter. RR. ämxo ou va, dpuo. 

*Aÿ0" Poét. par élision pour abrs, de 
vant une aspirée. 

Abôdd'eux, œ&ç (ñ), vaine présomp- 
tion, arrogance, entètement , in- 
docilité, insolence. KR. de : 

AG6GO ns, nç, eç (comp. Éctepos. sup. 
éoraros), présomplueux, arroe 
gant, entêté, .indocile , insolent- 
RR. abroç, vd‘ déve. 

“AÏôamLOS, 06, cv, Poët. qui est: de 
mème sang. RR. aûr. alua 

AbGaiperog, 0ç, cv, volontaire, choisi 
volontairement, dout le choix est 
libre, qui se détermine par sa 
propre volonté. RR. adr. aipéouat. 

AUbatpéruç, adv. volontairement. 

AVGéxaorog, cç, ov, chacun pour sois 
qui se suffit à soi-même, simple, 
sans apprêt; vrai, franc, sincère : 

_ libre, indépendant. RR. abr&, 

Éxaorog 

. Adlsvréo-à , f. now, avec le gén. do- 
miner, prendre de l’ascendant sur; 
se faire garant de, confirmer : sans 
rég. prendre ou exercer de l’au- 

torité, R. de À 

AdGévrne, ou (6), chez les anciens 
auteurs, qui agit de sa propre 
main; suicide ; homicide : plus 
tard, celui qui se fait fort, qui se 
rend garant ; qui est l’auteur ou le 
maitre d’une chose; ou en général 

celui qui fait autorité ou qui a 

l'autorité. RR. aûroc, Évrec. 

AÜ6svrixde, ñ, dv, authentique, qui 
peut faire autorité. : 

AUBmLeptvée, n, dv, comme 

ADd6mLepos, 06, ov, qui se fait le jour 

même; subit, improvisé. |] 44 

neutre, Abbñmepov, adv. le jour 

même, ce jour même, dans un seul 
jour. RR. adrce, ruépa. | 

AG, adv. pour abrci, ici même; 
là mème; à présent mème : g/ois 
pour aëôw , de nouveau? R. aÜrag. 

Abbrysvis , ñç, éç, indigène, né sur 
les lieux : naturel en parlant d'une 
source, de l'eau d'un fleuve, etc. 

RR. aÿût, yivopar on 

Aie, ady.sen sens inverse, en ar- 
 rière, en revenant sur ses pas: 
de nouveau, derechef; plus tard, 
à l'avenir. AÜdt topat, Hom. que 
je revienne. Édv Te vüv, édv ts 
ab , Plat, sait maintenant, soit 
plus tard. Ô æübw xpcves, Philon, 
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le temps à venir. Où aÿdte. Zsocr. 

les descendans. Abe ab, max 

able, méme sign. que ab seul.|. 
_Raù | 

AbbdpunTos, 06, ov, qui agit de son 
propre mouvement. RR. ar, 
dpuie. 

VAdtaycs, 05, ov, Poer. p. diaycg, ui 
ne crie pas. RR. &, (yo. 

Adlaia, ag (#), rideau, tenture, ta- 
pisserie : rideau servant de porte. 

"R. aûan. 

PAU) atov, cu (+0), mème sign. 

AÜAaïce, &, cv, qui appartient à la 
cour. | 

_Adkaxito, f. icw, sillonuer. R. 
aÜrxE. 

AYAAE, axos (n), sillon; gfois sen- 
tier ; gfois ornière. R. abAde. 

Aükdoyrs, ou (6), maitre du palais. 
RR. aÿAn, dpxo. 

AÜXstos, «, ov, de la cour ox du ves- 
tibute. H aÜxstoç Güpx , où sim le- 
ment, À abkeix, la porte de Ja 

” cour. [|] Subse, Aüxsov, ov(rè), cour 
d'entrée ; atrium. R. æÜn. 

Adkéw-© , f. ñow, jouer de la flûte : 
activement , jouer sur sa flûte. || 
Au passif, entendre jouer de la 
“lète; retentir du son de la flûte ox 
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la cour ox de l’atrium. RR. abkn, ! 
obpog. 


AÛXGv, @vos (6, gfois nt), ravin, val- 


lon creux entre deux montagnes; 
lit ou canal d’une rivière; souter- 
rein, fossé; aqueduc. R. abXdc. 


AZ ae, 100 (%), Poër. percé de 


casque. RR. adXds, &Ÿ. 


AÜkotoe, %, 0v, fait en forme de flûte; 


garni d’un tuyau, d'un siphon. R. 
abc. 


Adbdv® et AbEu, f. abkñaw (ëmparf. 
rbEavov ou nüov. aor. nbEnoa. parf. 


nÜEnxa. parf. passif, nknwa. aor. 
nErônv. verbal, abEn-éov), aug- 
menter, accroître, agrandir; for- 
tifier, renforcer; élever en hon- 
neur, en dignité ; exalter, céléb-er : 
gfois dans le sens neutre, croître, 
s'accroitre, grandir. || 4u moyen, 
croitre, grandir. Méyag «Es 
Dem. il est devenu grand. KR. «bGw. 


AGEeobat, énf. prés. pass. d'ail. 
AGEn, nç (%), comme abEnot. 
AdEnbele, ox, év, part. aor, 1. pass. 


‘adkdvo ou d'adte. 


AüEmuz, aroç (rè), augmeutation, 


trous en guise d’yeux, épith. 


croissance, agrandissement, R. 
adEave. 


* 
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étaient dedans; avec tout l’équi. 
page, corps et biens, en parlant 
‘un vaisseau pris et naufrage; 
gois soi-même , en personne, RR, 
at. &vñp. | 

Adrap, adv. Poët. mais; or; au reste: 
ensuite. RR. aûre, dpa. 

Adraépeoxos, 06, ov, plein d’amour- 
propre; qui n'aime que soi. RR. 
aÙTd, ApÉoxw. | 

AÜzdpxeta, as (ñ), suftisance; mo- 
dération ; sobriété. R. aürapxns. 

Adrzpxéo-&, f. fow, se suffire à sui- 
même, se contenter, se résigner : 
fois simplement suffire : qfots ètre 
capable. 

Adrapxne, nç, #5, qui se suffit à soi- 
même; qui a le nécessaire; con- 
tent, qui sait se contenter; mo- 
déré ; sobre : gfois suffisant ; fois 
capable. Ocov aürapxes, Lex. au- 
tant qu'il faut, suffisamment. TD 
abrapxes, la modération dans les 
desirs; le suffisant, le nécessaire. 
RR. abrce, oxéo. 

Adréoxus, adv. suffisamment, R. 
abrapens. 

Aürdoyne, cu (6), maître absolu. RR. 
ar. apyo. 


*Adräov, Eol. gén. æ fém. d'adris. 
AÿEnau, sw (ñ), croissance. _[*Aÿre, adv. Poët, de nouveau, de- 


de la musique. R. aüXoe. 
AŸEQ, f abErñaw (aor. nüënoa, etc.),|  rechef; ensuite; or. RR. «d, ré. 


ATAË, ñs (ñ), éspace découvert 


devant une maison, cour, atrium ; |- 
ois vestibule? la cour oule pa-|:. 
is d’un roi: étable, bergerie, 

maison des champs. R. do. 

‘AVANT, Ù (6), joueur de flûte. 

AUX, f: isouat, parquer; cam- 
per; passer la nuit quelque part; 
loger, habiter, R. ax. 

AÜkwSe , %, 6v, de cour, de courti- 
san; subst. courtisan. R. axr. || 
Q fois relalif aux airs de flûte; ha- 
bile à jauer de la flûte? R, œükoç. 

AGAatov, cu (rè), étable, bergerie ; 
hutte, cabane, grotte, antre. R. 
adAn. 

* AD, 1906 (4), lieu de séjour, lieu 

‘où l'on passe la nuit; halte ow sta- 

ton; camp; étable; tannière des 
animaux; nid des oiseaux : pre 
enceinte où un oiseleur tend ses 
filets? 

Aükomade, où (6), ouvrier qui fabri- 

, que desflüles. RR. «bAdç, motéu. 

ATAOS, où (6), flûte: tuyau, siphon, 
et par ext, qfois jet d'eau, sang qui 
jaillit : fistule, pore, canal, trou, 
ouverlure : vallon, ravin, tout es- 
paco creux et allongé, comme le 
stade , etc, : gfois uom d’une sorte] 
de poisson. KR. &o. 

AUXOS, 05, ov, immatériel, RR. &, 


accroître; croître. Foyez abEive. 


AŸOZ ou At. AG, 06, 0v (comp. drs- 


pos. sup. draroc), sec, aride : sec, 
perçant, en parlant du son: au fig. 
épouvanté, pétrifié d'effroi. R.aÿo. 
Ünvos, ce, cv, qui ne dort pàs; tuu- 
jours éveillé; qui ne laisse pas dor- 
mir. RR. &, Ünrvoc. 


AŸPA, ou selon d'autres, Alpe ae 


(4), souffle ; "vent léger, brise ou 
vent en général; exhalaison : g/ois 
le matin, l'aurore. KB. do. 


*ASpn, ne (#), Zon. pour aÿpa. 
Aüptov, ady. demain, le lendemain. 


Ets aüptov, au lendemain. k apcov 
Auépa, ou simplement, ñ abotov, le 
jour du lendemain. KR: aüpa. 


Abaat, inf, aor. 1. d'abo. 
*Â ou, Poët. inf. aor. 1. d'abtéo. 
Adornpia, ag (n), austérité, sévérité, 


rigueur. R. de 


Adarnpis, &, dv (comp. drapoc. sup. 


oTarce), austère, rigoureux, se- 
vére, dur, morose. À. ao. 


“AT! Poct. par élision pour abts. 
Adré, pl. neutre d'adros. 
Abra, pour &aura. Voyez Eaurüv. 
Adtéyrys ho, 06, ov, qui vient de lui- 


même annoncer une chose; qui 
déclare ce qu'il a vu lui-même, ce 
qu'il sait par lui-même, ce qui le 


4 
. adr. ÊRa 


Aüreid'dhov, ou (rù), Eccl. véritable 
idole. RR. «bre, &t0'w).ov. 
AreËcüatoe, 0ç, ov, qui agit libre. 
ment, de son plein gré, de sa pro- 
pre volonté; libre, indépendant; 
absolu, souverain, ex parlant d'un 
roi. |] Subst, Adricbarew, ou (r5), 
libre arbitre, libre volonté, indé- 
peudance. R. «dr. éécuoiæ. 
Adrebcuaidrnç, nreç (ñ), libre arbi-\ 
tre; pouvoir absolu. : 
AÜTERLYYEATOS, 06, ov, qui promet 
de lui-même, de son plein gré; 
qui s'offre volontairement. RR. 
do. 
Adremioou)os, 06, ov, qui se dressu 
un piège à lui-même. RR. ar. 
émOouN. 


*Âbreuv, Poët. pour %brouv, émpalf, 


"adTÉo. 


*Aüréo-b, f. &Gow, Poct. pour alu. 
*Adréov, Jon. gén. pl. fem. d'adrs. 


Adra, fém. d'aitos. 
AGTr, Jém. de «Bros. 


*Aürn, ñs (#), Poët, clameur ; cri des 


combattans ; combat. R. aÿuw. 
Adrñxocs, cç, ov, qui a entendu de 
ses propres oreilles : qui n'obêit 
qu'à soi-même. RR. xdr. axcÜw. 
Adräuus, adv. Poët. le même jour. 
RR. aùr, Hap. 


An. 


4 : concerne. RR. abtde, dyyeàoc. 
tAüouode, où (6), Gloss. gardien de 
s 


*Abre, adp. Ion. pour aër. 
Adrika, ad. aussitôt; a l'instant 


Aürawdpi, adr. avec les hommes qui 


LS 
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même; bientôt après; 
bord, par exemple. Adrie’ Emecra, 
Hom. aussitôt après: Ad-txa vüv, 
Hom. dès à présent. Aôriea pda, 
Aôrixa d'npaz,Dém.toutil’heure, 
Ôs adrixe, Ler. le plus tôt possible. 
T abriwz, Thuc. le moment pré- 
- sent; pour le moment. Ô adrixa 
@06ss, Thuc. la crainte actuelle. 
*AdTixa ddeiouev, Callim. nous 


commençons par célébrer. Adtixæ| : 


yé vou, abrixa d' mou, abrixa Yép, 
"x. Tr. &, et d'abord, au commence- 
ment d’une énumeération. KR. abtoc. 
*AÜrTte, adv. on. et Dor. pour ablrs. 
Adriy”, par élision pour abvixa, de- 
vant une aspirée. 
*Âütut, ñç (ñ), Poët. exhalaison ; va- 
peur ; souffle ; haleine brülante. R. 
Adrü, neutre d'abros. 
Aüro, pour davrs, acc. neutre de 
éavred. 

AürcGcet, adv. au premier eri, c.-ä-d. 
. du premier assaut, d'emblée. RRK. 
abr. Con. 
AdroGonËéus, ou (6), le véritable Borée. 

RR. aûroç, Bopius. 


AdrdOcuAog, oç, ov, qui agit de sal 


propre volonté; volontaire; qui 
se a par ses propres vues. RR. 
ar. Gcuxn. 

Adreyivellos, 06, ov, qui tire son ori- 
gine de soi-même : qui naît de la 
même origine. RR. ad. Jevé0An. 

Abroyevis, Mis, Éç, même sign. 

AdroyévnTos, 0ç, 0v, mâme sign. 

Aürogapov, wv, ov, gén. oves, qui 

‘ agit à son gré, à sa guise; qui se 
détermine par soi-même; spon- 
tané, volontaire: souverain, ab- 
sou, en parlant d'une autorité 
indépendante des lois. RR. az. 

open. 

Adrod at, ady. à Lelles dents; mor- 
diçus. l'uvaikes abrod' dé opytous- 
vaut, Asistph. femmes dont la colére 
va jusqu'à mordre. O adrcd'aë +p5- 
706, Aristph. caractère opiniâtre, 
entèté. RR:'adT. Od'&E. 

Adréd'exx., adj. indécl, déjà dix.Adzo- 
d'exa érüv d'uMbovruv, Thuo. dix 
ans s'étant déjà écoulés. RR. adr. 
d'éxa. 

Aùrodifaxros, «, cv, qui s'est in- 
struit lui-mème; qui se détermine 
par ses propres lumières; naturel, 
spontané, volontaire. RR. ar: 
dd 4x0. 

Adridimce, cç, 0v, qui se gouverne 
par ses propres lois : qui se fait 
justice à soi-même, RR. aôr. d'en. 

AUrosrti ef Adrôesee, ad. l’année 
méme, dans l’année même. R. de 

Aürcer, 5, é, qui est de l'année 

ABRÉG. 


ois d'a-| 
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même, de la même année. RER. 
adt. Eros. 

Adrcdvaroc, 0ç, ov, qui se donne la 
mort à soi-même. RR. adr. 6&- 
VATOg. | | 

Adrobeañs, ve, de, volontaire; qui 
agit de son propre mouvement. 
RR. ar. Üskw. 

Aüto0ev, adv. d'ici même; de ce mo- 
ment même; aussitôt ; dés-lors. R. 
arcs. . 

Adrozog, 06, cv, divin par soi-même, 
|] Sust. (6), le seül vrai die@ RR, 
ar. 0eog. 

Adrdk, adv. ici même; dans ce lieu 
même; dans le moment mème. R. 
aÜTOs, 

Adroxdôapats, sue (ñ), Eccl. la sour- 
ce de toute purification. RR. aÿr. 
xabapats. 

*Adrcxaoryyirn, nç (ñ), Poét. sœur 

germaine. R. de 


* Aürexaaiyynrog, cu (8), Poët. frère]. 


germain ou sèmplement frère. BR. 

! abT. XAGÉYYNTOG. 

AÜTOXATAÉXPITOE, 06, OV, QUI SE CON- 
damne soi-même, RR, «br. xaraæ- 
xpive. 

AdroxAnTos, 06, 0v, qui vient sans 
être invité, m. à m. qui s'invite 
soi-même. RR. ar. xakéo. 

Adürexparris, 5, é, indépendant ; 
maitre de lui-même; maître abso- 
solu; qui prononce librement et 
en dernier ressort. To abroxparés, 
pouvoir indépendant et absolu. 
RR. aùr. xpdrce. 

Aürooaropis, 1006 (À), — moAe, ville 
impériale. R, de 

Adroxparup, 0poç (ë), indépendant, 
qui ne dépend que de lui-même ; 
qui a de pleins pouvoirs, plénipo- 
tentiaire: maitreou dominateur ab- 
solu; empereur. RR. ab-. xparéw. 

AÜroxbptcs, cç, ov, maitre de soi- 
mème ou par soi-même? Æccl. Dieu 
luimème, le Seigneur lui-même. 
RR. abr. xÜpucs. 

AdroXebet, adv. mot pour mot. RR. 
aûr. AËEtC. | 


AdroXxuÔ ce, 06, cv, qui apporte lui-| . 


_ même au gymnase sa petite bou- 
teille d'huile : pauvre, gueux ; 
chiche, avare; parasite. RR. ar. 
Anñxubce. 

Adromabrs, ns, é, qui apprend o: 

" qüi s’instruit par soi-même. RR. 
adT. Lavôave. | 

AdTouaros, 06, Cv, spontané, qui 
agit spontanément, qui s'offre de 
soi-même; qui sc meut par soi- 
mème, qui produit sans culture, 


——  mœ… 


l 
i 


“ete. : qui se rencontre par hasard, | 


fortuit; naturel, qui arrive natu- 
rellement. To abrémxrcv, le ha- 
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sard. Ta abreuara , les évèriemens 
fortuits; les choses qui arrivent 
d'elles-mêmes; gfois automates, f. 
gures qui paraissent se mouvoir 
d'elles-mêmes, ou simplement, mé- 
caniques à ressert.RR.20T.u#rnv, 

Adtouäros, ady. spontanément ; 
fortuitement, naturellement. 

Aüropokéw-&, f. now, passer comme 
transfuge d'un camp ou d'un parti 

‘dans un autre; se jeter dans, se 
livrer à, avec pos et l'acc. R. abri: 
oo, transfuge. RR. «ÜT, 10181. 

AÜrovouia, «ç (mn), indépendance, 
droit de se régir par ses pro- 
pres lois. R. de 

Adrôvouos, 0ç, ov, indépendant, qui 
se gouverne lui-même. KR. ar. 
vÉLO. 

Aürovuyei où Aürovuyt, adv. avee 
ses propres ongles. RR. aÿr. ôvuk. 
{| Poct. cette nuit même, RR. 
aûr. VUE. 

Adromdpaxrog, 06, ov, Eccl. qui s'est . 
produit lui-même. RR. ar. 7ae- 
dyo. 

Adromepos, 06, 0, qui sait où qui 
vérifie par sa propre expérience. 
Tè adrometpov, l'expérience qu'on 
a faite soi-même. RR. adr. metpa. 

Adrémoke, coç (#), ville libre, qui 
se gouverne par ses propres lois ou 
qui forme un état, une république. 
RR. adr. moAtc. | 

Adrermdvntos, 06, ov, travaillé des 

"mains dela nature , ». à m. qui s’est 
fait desoi-même. RR. «br. movéo. 

Aüromouç, ous, ouv, gén. odtç, qui 
vient lui-même, à pied ox de son 
pied : qui peut marcher à l’aide 
de ses propres jambes sans secours 

‘étrangers. RR. ar. moûs. 

Adrorpæyuarebres, «dv. naturelle- 
ment, sans travail, sans art. RK. 
adr. mpaymarelomat, 

Aürompouiperos, 06, ov, qui agit de 
son libre arbitre; libre, volontaire. 
RR. adr. mpoapéopuat. 

Adrompéowmes, 06, ov, qui montre * 
sun visage à découvert : qui parle 
en son propre n0Mm; qui se pré- 
sente en personne. |] Su/st. Adro- 
mpScune, ou (td), s. ent. obyypau 
ua, ouvrage où l'auteur parle en 
son propre nom, sans employer 
d'interlocuteur. RR. aÿT. #p%0- 
wT CV. | 

Adrémrnç, ou (é), témoin oculaire, 
qui voit de ses propres yeux. RR. 
abr. épÜñvar de épdw. 

ASrog, Ms d, gén. abruÿ, etc. 1° mème, 
et en s.ent. les pronoms, moi-même, 
toi-même, lui-même, efs. : 2° qui 
agit en personne; qui parle de vive 
voix, etc.: 3°qui agft spontanément, 

ui. 9 
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de soi-même: 4° seul : 5° érès souv. 
lui, il, elle, eux, il sert alors de pro- 
nom personnel pour la 3° personne, 
surtout aux cas indirects : 6° Poët. 
et rarement, le mème, la même, 
en sous-entendant l'article. || 1° 
Adrèc éyo, moi-même. AÜTOs écet- 
vog, celui-là même. Adrè Toÿro, 
cela même. Arès 6 Zuxpdrne ou 
Zwxpérne abro, Lex. Socrate 


lui-même, Socrate mème. Adrèc|. 


£a, Dor. c'est lui-même qui l’a 
dit, le maitre l'a dit, mot ordi. 
naire aux Pythagoriciens. Tpiros 
adrie, Thuc. lui troisième, lui- 
mème avec deux autres. Adrèç 
Exaoroç, Ler. chacun en soi || 
2° *Ows’ Spxta réuvn abrôc, Hom. 
ur qu'il vienne en personne 
ddr le traité. |] 3° nd TK 
abrèçire, Hom. que chacun coure 
de soi-même, sans y être poussé. 
Ti pue omebd'ovra xai œbrèv Orpu- 
vetç, Hom. pourquoi m’exciter en- 
core quand je suis déjà assez aui- 
mé? || 4° * Adréç me éwv, Hom. 
quoique étant seul. Aüûroi éouev, 
Plat. nous sommes seuls. Aürèç 116- 
vos, Lez. tout seul. Aürd Lôvov pris 
comme adverbe, seulement. Ivtç 
abrd pLévov xai Aenrn dopé Luc. 
n’ayanf que les nerfs et la peau.Kar” 
aûré, Lez. comme cela, comme 
qui dirait, à-peu-près. [] 5° * Éxeu- 
cdp.s0” abræ xékeuôa, Hom. nous 
referons le même chemin. |] 6° El- 
me aôrb, il lui dit. ÉxaG abrés, 
il le prit. Ô æarñp abroÿ, son père, 
m. à m. le père de lui. Enr ce sens 
ël est excessivement commun. 
Avec l'article placé mmmédiatement 


devant l'adjectif. Ô aërôç, à abrr, | 


én. ToÙ aÿe 
,» etc. le mèmo. O abrès Bauar- 
À, le même roi (6 Baotasbe ad- 
Tûe ou abros 9 Baatede voudrait 
dire \e roi même, le roi lui-même). 
Ty adrnv ideiv div év rÿ adrÿ 
vuxri, Athén. avoir la mème vision 
dans la même nuit. Ô adréç eue, 
Thuc. je suis toujours le même. 
Tadrd roÿro, cette même chose. 
Elc vd aûro ou én rè abrd auveAdaiv. 
Thuc. se réunir dans lemême lieu, 
ou au fig. dans le même avis. 
. Kark rd abrc, dans le même temps. 
Ÿad rd adro, vers le mème tem 
Use construit souvent avec le dat. 
La aûré por, Lez. les rmèmes choses 
moi. Tèv abrov œiAov rs xai 
Y6p0v voutére näs rhone, Plat. 
que cliacun craye avoir les mêmes 
«is et les mêmes ennemis que son 
Faye 
Construit avec unnom au daf, Padf, 
| s 


Tù aÙro où Taro, 


*Adrooyed't&, adv. Poét, pour adro- 


*Adrooysdov, adp. Poét. de près, 


AYT 


abréç suppose ordinairement l'el- 
lipse de oôv. Abw irrouç abrotaiv| tisan, ouvrier, manouvrier. RR. 
dxeoptv, Hom. deux chevaux avec] adrdç, épyov. 

leurs chars. To doua abroë roïs|* Abrépt ou Abroptv, Poét. pour aÿ- 
row ou adrois immot. Lez. le| vroù ou abr&, gén. et dat. d'adrie, 
char avec ses coursiers. [1 @/oëis pour abroÿ, ad». ici-même, 

Aürdos, ady. de lieu, \à-même, ici-| là-mème, avec une prép. Ilap’ ab. 
même, vers ce même lieu, avec| rôquy où Ér” abréqu, dans ce lieu 
mouvt. KR. abrôs. même, An’ abroptv, de ce lieu 

Aürdourog, 06, ov, qui fait les frais de] mème. R. «dr. | 
sa propre nourriture; qui apporte| Adrépovo, oc, ov, suicide, qui se tue 
sou plat pour écol. RR ar. aïroç.| soi-même : meurtrier, qui tue desa 

Aüréoues, 06, ov, grossier, sans] propre main. RR. abt.meque. . 
art, Sans préparation. RR. abr.| Abrogqurs, me, ë, natif; naturel; 
oxsuñ. - | sans art; sans préparation; sponta- 

Adrooradiæ, «s (ñ), combat corpsà] né; vrai, véritable, lésitime, Tè 
corps, hèlée. RR. ar. iorapuat. adroquée, en t. de droit, les fruits 

Abrcprpdrnyo , ou (6), général en] naturels.|| 4u neutre, Adroqué, 
chef. RR. adr. orparwryos. ady. véritablement, légitimement, 
RR. adT. pÜouat, 

Abrdquros, 0ç, ov, qui pousse de sok 
même : qui est du crd, qui est un 
produit indigène : par extension, 
né ou engendré de soi-même : na 
turel, natif, spontané. 

Adrdpuvog, os, ov, qui parle lui- 
même ; qui s'exprime de vive 
voix. Adropovor xoncuot, Luc. ora- 
cles sortis de la bouche même de 
la divinité. RR. dr. povr. 

Aürépugog, 06, ov, pris sur le fait. 
Ér’ «brcpopo , sur le fait, en fla- 
grant délit. RR. ar. po. 

Ardyutp, st06 (8, À, ro), qui agit de 
sa propre main; qui travaille, tait, 
défait, prend ou tue de sa propre 
main ; suicide; auteur d’un meure 
tre ou d’un crime quelconque; 
gfois fait de sa propre main. que 
l’on a fait soi-même et non par le 

ministère d’un autre. || Subst. O 
adtéxe:p tivés, le meurtrier de 
quelqu'un; celui qui la fait pri- 


AYT 
la hâte, ébauche. |[ Suèse, (6), are 


ed'ov. 

Adrooysdia, ae (f), combet corps 
à corps, mélée : g/fois toute chose 
faite à la hâte? ÉE adrocyedtae, 
adp. subitement, sans préparation, 
à la hâte, en désordre. R. abro- 
Gyédoc. 

Adrcayed to, f. sw, ébaucher à 
la hâte; improviser ; parler ou agir; 
sans réflexion. , 

Adrooxéd'ioe, 66, ov, fait à la hâte; 
qui se présente par hasard dans le 
moment même; improvisé. ÉE «d- 
rosysdiou, à l'improviste, sans pré- 
paration. RR. abrüç, oyedcv ou 
xSd't0ç. ; 

Aôrooyedior, adyp. sans prépara- 
tion ; à la hâte; sans réflexion. 


corps à corps ; avec le gen. près 

de : gfois sans régime, aussitôt, 

sur-le-champ , à la hâte, sans ré- 

flexion , précipitamment , en dés- 

ordre. RR. abr. ayedov. sonnier dans un combat. RR. aùr. 
Aüroreanç, 6, €, parfait en soi-|  yaio. L 

même : entier, complet, absolu :|? Aüroystpog, 0ç, ov, comme abroyers. 


. qui est dans toutes les règles : qui 
juge en dernier ressort : qui se 


suffit à soi-mème : qui n’a pas be- 


som d'être précédé o suivi ou 


actompagné d'autre chose. RAR. 
adtT. TÉÀOG. 


Adroÿ, adv. de lieu, ici-même, là- 
même, dans ce lieu même, sax 


mouvement. 
Adrtoù, pour &auroÿ, de soi-même, 
ar ur esprit rude), voy. havroÿ. 
AUTOUPYÉE 06, dv, qui travaille ou 
qui agit par soi-même : qui gagne 
sa vie par son travail : qui se sert 
soi-même : qui fait une chose quel- 


conque par ses propres mains, O4] 


qui en est personnellement l’au- 
teur : q/ois fait ou travaillé par la 
personne elle-même: qfois fait à 


AdToyOwv, wv, ov, gén. ovoe, indi- 
gène. Oi Adroybovec, les Autoch- 
tones, premiers habitans de l'At- 


tique ; les Ahorigènes, premiers 
habisans de l'Italie. RR, a0t.x06v. 


* Abüroyduwvos, 06, cv, P. p. «dti ovoe, 


Abroxpnuzx, adv. effectivement, 
tout-à-fait. RR. aûr. pp%ux. 

Adréygouace, 06, ev, qui est tout d'or; 
qui est en or pur. RR. abr. xpuadg 

Aréyuvoe, 0, ov, qui sort de la 
fonte; brut, non travaillé, non 
poli. RR. «dr. xüvoc ef xovebe. 

Aûroÿei et Adroht, adv. en voyan 
de ses propres yeux. RR. adr: 
&Yuabar de épae. 

Adtabix, aç (n), inspection, examen 
qu'on fait par ses propres YeULS 
action de voir par ses propres 


A®DA 


yeux; en langage mystique, in 
tuition parfaite. 
Adro, duel d'aùrds. 


Aôro, dat, masc. et neutre d'abrüg, 


Abré, pour éaurw. Voyez tauroë. 

Abtuç (ou Att. adrus?), adv. natu- 
rellement, de soi-mème: à l’aven- 
ture, au hasard, sans raison, n’im- 

orte comment ni pourquoi. || fx 
LS aÿrwç, pour boxëtus dé, voyez 
oscabruc. R. adros. 

Abyevièo, f. icu, se rengorger; 
marcher fièrement; être fier : g/ois 
activement, attacher avec un li- 
cou. R, aüyry. 

Aügéo-d, f. now, se vanter, se glo- 
rifier : gfois Poët, dire, prétendre. 
KR. de 

AŸXÉ, ñ (f), gfois aËyn? jactance, 
sujet de jactance. R. ebyouat. 

ATXHN, évoc (6), le derrière du cou; 
le cou; la gorge : isthme, langue 
de terre; col, déülé, passage étroit: 
timon du gouvernail. 

Aüynow, eus (*), forfanterie, jac- 
tance, présomption. R. «byéw. 

Aüynrucde, %, dv, fier, superbe; qui 
a ou qui inspire de l’orgueil, de 
l’arrogance, 

‘TAbyuäiw-w, f. ñow (on ne trouve que 
le part. abyuüv, oa, &v), et 

Abxu£o-à, f. now, être deéséché par 
la chaleur; être sale, crasseux. R. 
adyu.dc. 

Abypnpods, &, y (comp. drepec. sup. 

‘+ oraroc), dessèché; Dérisss: sale ; 
crasseux : par ex. pauvre, gueux; 
misérable. R. a«üyuoc. 

Adxoo ha ll wûroquar, se 
deniers. devenir sale et dégoù- 
tant. R. de | . 

Abyuds, où (6), dessèchement pro- 
duit par la chaleur © crasse qui 
reste d’un’ liquide desséché : sa- 
lete, malpropreté. R. «bo. 

Abypodne, ns, es, comme adyunpos. 

*AÏQ on Att, aÿw, f. abaw (Les au- 
tres temps peu usités), Poët. dessé- 

cher : allumer. R. &w. 

#AÏN, f &bow (aor. fox ), Poét. 
crier, vociférer : appeler à haute 

. voix : retentir. R. do. 

Âg’ par élision pour &né, devant une 
aspirée. 

Agrayo, f. iso, purifier, expier : 
Comig. dépouiller, dévaliser. RR. 
&- au. . 

Aqarpeôriouue, fut. pass. d'äpapew. 
Apapeôo, %e, Ÿ, dev, etc. sub. 
aor, 1. pass, d'apaipéo. 

aipeuæ, aroç (ro), ce qu’on te, 

ce qu on emève : fruit cueilli: por. 

tion mise à part.pour servir d’of- 

frande : partie de la victime que 

l'on enlève, que l'on met à part : 
 ] 


ADA 


en t. de log. abstractiont R. &e- 
aipéo. 

Âoxipene, ewc (ñ), action d'ôter, 
d'enlever ; enlèvement, retranche 
ment : er f. de cuisine, action de 
vider un animal : en t. de granan. 
apherèse ou retranchement d’une 
syllabe initiale : en £. de logique, 
abstraction. EË doatpéoswc, par 
abstraction. | 
patpéw-d, f. aumow (cor. peiker, 

- etc.), enlever, ôter, retrancher, — 
Ti TivGÇ OU &mÔ TWO, une chose 
d'une autre, —- ti ri, quelque 
chose à quelqu'un. Cette dernière 
construction est rare.|| Au moyen, 
ôter, enlever; au fig. ôter de l’es- 


prit, — ri, quelque chose, — rtva| 


ou +ivog ou rarement Tivt, à quel- 
qu'un. Apaipeioôui ruwax eb on 
mods éxeubepiav, Dém, ou gfois sim- 
Plement appuïabat ri, Plut. re- 
vendiquer la liberté de quelqu'un, 
le remettre en liberté. || Au pas- 
sif, être Ôté ou enlevé : plus sou- 
vent, être privé de, dépouillé de, 
avec Facc. RR. 4x6, aipia. 
Âpaoue, f axcüpas (aor. épnkd- 
nv, efc.), sauter de, s’élancer de : 
aire un saut en reculant. RR. &rc, 
apr Ce | 
| Ava, 06, 01, qui n'a point d’ai- 
grette ou de cimier, en parlant 
d'un casque. RR. & priv. pacs. 
Aqua, cg (4), saut, bond. R. 
dpaxomas. | 
*Apäx0", par élis. pour dpépapre, 
Poëét. pour aphpapre » 3. p. s. 
aor. à. d'ApALLPTAVO. 
Apapaprévo f. auaprigouat (aor. 
apmraprov, efc.), s'écarter de; au 
Sig. ètre frustré de, avec le gen. 
RR. God, AjLapTave. 
*Apamaproemnç, te, és, Pot. qui se 
trompe ou qui s'égare dans ses dis- 
- cours. RK. &y‘aprove, Êmoc. 
Âpduuidos, 06, cv, mis hors de com- 
bat; incapable de combattre ; qui 
n'est pas l'objet d'un combat. RR. 
ané, due. 
pavis, A6, es (comp. égrepos. sup. 
éoraroç ), obscur; peu apparent; 
invisible ; incertain ; inconnu; qui 
occupe un rang peu distingué : qui 
a disparu , dont .n u’a plus de nou- 
velles. Év' &oavet xetaôat, Lex. 
rester caché ox inconnu; être in- 
certain. Éx ro dpavcüç, Lex, en 
cachette, RR. & priv. paive. 
pavito, f.{aw, faire disparaître; ef- 
facer; cacher; réduire à rien; exté- 
puer ; anéantir; abolirs détruire : 
qfois exiler, bannir? qfols dans le 
sens neutre (s. ent. ikavtév), dispa- 
raître, s'éloigner. || Aupassif, dis- 
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paraître; s'éloigner; être effacé, 
éclipsé, réduit à rien, anéanti. R. 
dpavris. 

Apasiobnes, impér, aor. 1. passif 

"apayRo. 
PAL, eu (7), ct 
pavtaude, où (6), action de dispa- 
raitre ou de faire disparaitie : dis- 
parition , abolition , extermina- : 
tion, efc. R. dpaviu. 

Apanorne, où (6), celui qui fait dis- 

paraître, qui détruit, etc. 

Açpavres, 6e, ov, disparu, qui a dis- 

_ paru : qui a totalement péri, dont 
la mémoire mème est effacée: RR. 

.& priv. paivo. 

Aœoavüe, adv. obscurément; invisi- 
blement ; d’une manière insensible. 
R. pavnç. 
pénto, f. aÿw, suspendre à, at- 
tacher à, ré. indir. au gén. : gfois 

_détacher, délier? RR. än0, dnru. 

*“Aoxp, adv. Poëét. aussitôt; à l'ins- 

tant; facilement; devant un com- 
paratif, beaucoup, de beaucoup : 

* gfois rapidement, vite. R. araipa, 

ou dpatpéw, ou simplement ad. 
PÉPLAXTOE, 06, 0v, qui n’est pas 
empoisonné; qui n'est pas teint, 
"RR. à priv. papuaoaw. 
ApapdxeuTos, 0ç, cv, qui n’est pas 
mêlé de drogues; qui n’est pas 
teint, pas frelaté, pas ensorcelé, 
pas empoisonné, etc. RR. & priv. 
pappaxebe. ; 
gap, f. éow,-n'être pas bien 
d'accord. RR. ac, dpuu. 
Apaprdko, f. apracu ou apräko, 
enlever de force, arracher, ravir; 
piller, dévaster. RR. ämo, apré. 
°Apéprepos, &, 0v, Puët. compar:if 
anomal, plus vite, plus rapide, 
plus agile. R. &oxp. 
Âpaoia, a; (4), impossibilité de par- 
ler. R. &paroc. 

* Apdoge, f. apdaw (aor. fpæoa), fon. 
toucher, palper. R. mou. 

*Aparog, 06, cv, Poët. ineffable, inex- 

primable ; dont on n'ose parler, afe 
freux; dont on ne parle pas, obs- 
cur,. inconnu : gfois qui ne peut 
parler ou qui ne parle point. RR. 
& priv. pui. | 
AGAYPOS, à, 6 (comp. draps. sup. 
éraroç), Poët. ou rare en prose, 
faible, frêle, débile. R. ärropau 
Âge, f: «ücw, dessécher, brûler; 
au fig. consumer de faim , de mi- 
.sère, d'amour, etc. RR. axé, «bu. 
*Apdu-&, Poët. comme dpäcaw. 
Âgeyyrie, 6, é, qui n'a puint d’éclats 
obscur, invisible ; q/uis Poël. aveu- 
Ble. RR. & priv. géYyos. ne 
Agedposs cu (6), flux menstruel, RR. 
umo, ÉOPR. 0 


* 


APH 
liste, efc. : & Sparte, esclave af- 
franchi. R. dpi. 

Ageroç, œ, 0, renvoyé, lâché, dé- : 
lié, délivré, affranchi, absous : 
abandonné à soi-même ; abandonné 
à tous les dérèglemens. 

Agsuxsos, oç, ov, inévitable. RR. 4 
priv. qeéyo. 
po, f: ebiow, faire cuire; faire 
une décoction de; amollir par la 
cuisson. RR. &7x0, éka. 

* Agéouas, Jon. pour pou, sub). 


ADE 


Agûo, sub}, aor. 2. d'aqaipio. 
peauc, adv. simplement, sans ap- 
prêts, sans affectation. R. apsàne. 

Âoérxa, on. pour &pñxa, aor. 1.| ÂAoemx, aroç (ro), évacuativn. R. 

d'apinpt. dpinpet. 
APtÔeinv, opt. aor. 1. pass. d'apinp. Aglusres, “ CV, part. aor. 2. MOY. 
Apeôrocuat, fut. pass. d'épinu. * |  d’apinue, 
Apeba, Ys, Ti, ue, etc. sub. aor. 1.|* Apevoe, cu (6), Poét. ou plus souvent 
pass. d'apirur. *Aosvog, soç-ous (ro), Poct. richesse, 
Apetdiu-à, fau, avec le gén.ne| gain; primitivement, revenu an- 
pas épargner; ne pas ménager; gfois| . nuel. RR. &rc, +£voç pour éviayros. 
négliger, mépriser, R. de | Âqévrés, nom. pl. masc. du part. 


132 AOE 


Ag oc, Gvcs (6), lieu d'aisance. 
*Âoén, Jon. pour àyÿ, 3. p. s. sub}. 
aor. à. d’äpinut. | 


oud'nç, 5, €, qui n'épargne pas,|  äpeis. aor. 2. moyen d'apinpt. 
qui ne ménage pas, gen. qui nel Âgew, suç (à), abstinence. R. &x-| Âpsépuv, imparf. d'äpopéw. 
ménage personne; sévère, inexo-|  éyopau. on, fs (n), 1° tact, contact, tou- 


cher, sens du toucher : 2° action 
de prendre ou d’empoigner; prise, 
moyen de prendre : 3° coup de 
poing, coup : 4° poussière dont 
les athlètes se frottaient le corps 
avant le combat : 5° gfois pour auy- 
œpn, jointure, emboïtement, liai- 
son, au propre et au fig. : 6° afois 
de dnrw, action d'allumer. Ieoi 
Abyvev &pds, Hérodt. vers l'heure 
où l’on allume les lampes. R. 
Etropat ou Ent. 
Apÿ 3. p. s. subj. aor. à. d'äpimu. 
Awn6os, 06, ov, qui a passé l’âge de 
puberté. RR. &mro, fon. 
Âpryécuar-cdua, f moquer, avec le 
gén. conduire, guider; être le chef, 
marcher en avant de; gfois don- 


rable : gfois Poët. exempt de, gén.| Âpéto, fut. d'axiye. ‘ 
RR. à, quidua. . Âpspunvebo, f eco, interpréter, 
Aoudiæ, xs (ñ), prodigalité; l'action] expliquer. RR. 4x, épurvede. 
de ne pas épargner, de ne pas mé-|* Âoeprôte, f baw, P. pour dpéonu. 
nager : rigueur, sévérité, cruauté.| Âgépro, f épbw (aor. äpeipnuoa, 
quid'a, adv. sans économie ; avec]  efc.), s'éloigner en rampant : Pot. 
profusion : sans. ménagement; ri-| s’en aller. RR. dx, épro. 
rs cruellement. Âçu- °ApépTepog, æ 0v, Poët. compar. de 
üg ÉLev, ne pes ménager, avec!" Apepres, C6, 0v ( comp. apéprepoc. 
Le gén. R. aquons. sup. &pépraroc), Poët. insupporta- 
ptinv, opt. aor. 2. d'air. ble : qfois au comparatif, trop 
petônv, aor. 1 passif d'aginpn. faible pour porter. RR. & priv. 
Âqüxx, parf. d'agir. pipe. ‘ 
Aœetra, peu usité, aor. 1. d'apmpéu.| Ass, impér. aor. 2. d'apirun. 
xAgeieo, lon. pour ägetrou, 2. p. s.| Âvéatos, ou (8), libérateur, épith. de 
aor. à. moy. d'ipatsée. Jupiter, R. ait. 
Auot, ewg (*), action de renvoyer, 


RoeD.ov, aor. à. d'äpausto. 
Âocua, parf. passif d'apinu. de lâcher, de laisser partir; émis- 


paivat, in/fin. aor. à, d'avinut. 
oeis, Etam, év, part. aor. 2. d'apint. 

Agexice, ady. de loin. RR. &m, 
éxas. | 

Aocxréov, verbal d'antyo ou d'är- 
ÉLepuar. 
pexrutde, %, dv, qui sait s'abstenir; 
tempérant, continent. R. aréyo- 
put : 

Aqua, us (ñ), simplicité : au fig. 
paiveté, simplicité d'âme et de 
mœurs. R. pen. 

Âqurciy, inf. aor. 2. d'apaipéo. 

Âgexioder, inf. aor. à. moy. d'àg- 
apéo. 

‘Aéeole, Jon. pour äpetasoôs, 2. p. 

P. ind. aor. à. moy. d'apapéu. 


| AOEAËS, A6 6, (comp. ÉoT8pOG. sup.|. 


rares), uui, qui n’est pas rabo- 
teux : plus souvent simple, sans 
appréts, sans trop d’ornemens ; 
franc, sincère, naïf; modeste, fru- 
gal : gfois eutier, RR. & pri. tpex- 
… Asôs, terrein rocailleux. 
Âge, f DEw ( aor. ägsixuoa, 


etc. ), entrainer , arracher, — vi 


tivos, uae chose d'une aulre. RR. 
and, fixe, 
ÂAgaképaves, n, ov, part. aor. 1-moy. 
.d'aparpéw. 
tApeômne, nroç (n), Bibl. pour &pt- 
- ASS. 


sion; renvoi ; licenciement ; congé; 
répudiation; émancipation ; libé: 
ration; acquittement; rémission : 
extrémité de la carrière : fois es- 
saim qui s'envole, ou simplement 
essaim. R. &pimu. 

Apeauie, où (0), essaim. 


Âgeorainv pour dosornxomt, opt. 


perf. d'äpioraua, dont le parf. 
&oéoTnxa se conjugue à certains 
modes comme un verbe en pa. 
peardvat pour Gpearrkivat, infin. 
d'apiornxa, parf. d'apiorauar. 
peoTüo: pour ApEGTIX AO, 3. p. p. 
parf. d'agiorauau. 


*Âveorawe, Puét. pour &peoris. 


peorrixes, fe eorngw, se tenir éloi- 
gné de. R. &piornxe, parf. d'ac- 
(orarou. 

péaruos, 06, cv, absent de la maison; 


étranger, qui n'est pas dela mai-: 


son. RR. no, Ésria. 


Âgrords, dou, &ç, gén. üToç, etc. 


pour äpeommxe, "part. parf. d'àg- 
(orauat. 


Âeréoc, a, ov, adj. verbal d'äpinut. 
Agen, 3. p.p. impér. aor. à. d'aç- 
Enpet 


*Âgsrnv, Poct. pour äpsiznv, 3. p. 


duel ind. aor. à. actif d'aginut. 


Agitne, ou (8), celui qui lâche les 


traits, qui fait manwuvrer une ba- 


‘ ner l'exemple à; gfois commander, 


rêgner : avec l'acc. conter, racon- 
ter, expliquer. RR. dw6, fyéouet. . 
paye, aroç (T2), récit, narré. 
pnynots, &0x (ñ), narration. 
qpnyntris, où (6), narrateur, celui 
qui raconte ou qui explique : gfois 


chef, guide. 
Apndüve, f. uvo, adoucir; rendre 


doux et agréable. RR. &xd, #0 va, 


*Âgün. Jon. pour àpï. 
Âpüñra, àor. 1. d'apinut, | 
Axe , f: fév, arriver, parvenir. 


RR. ao, #x0. 


ÂpkE, ucog (é, %, To), adulte , qui a 


passé l'âge de puberté (0x emploie 
aussi, dans ce sens, le compar. 


dpnawéotspos ) : qgfois impubère. 


RR. 4äxo,auia. 
par (sans fut.), être assis à 
l'écart, RR. d76, *uar. 


: Âgusvos, n, ov, part. d'épruar. 


pre, 06, 0v, dont on ne dit rien; 
inconnu, sans réputation : Poét 


qui ne parle pas? RR. &, prun. . 
*Aoïuos, adv, Poët.. sans parler. R. 


dpnu.cs. 

pavtto, f. dow, résister au frein : 
au fig. ètre indocile, rétif, fou- 
gueux; se révolter : avec le gén. 
ou rpoe et l'acc. se révolter con- 
tre. RR. &mo, ñvia. 


ee ep CPAS A CAS 
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tÂgniao-o, Wécl. pour apinäto. 
Âgnpetro, 3. p. s. imparf. moyen ou 


. d'äpatsée. 
Lena : PET pt d'apripée. 
Agñrs,a.p. p. s )] 


.aor. 2. d'agpinut. 
Âgice, fut. d'apirut. 


Âgirup, opoc (8), Poët. qui lance des| 


flèches, épith. d'Apoll. R. apinu. 
Âgôaooia, as (ñ), incorruptibilité, 

immortalité. R. de | 

@Bapres, os, «v, incorruptible; im- 

périssable} immortel# pur, intact, 

qui n’a pas été souillé ou corrom- 
pu. RR. & priv. phetou. 

- Agbeyxros, oç, cv, qui ne parle pas; 
muet: g/ois dont on n'ose parler. 
RR. & priv. phéyycuat. | 

Ads, éioa, év, part. aor. 1. pass. 
2 AT TO. 

@ôcros, 06, ov, incorruptible. RR. 
_& priv. güive. 
ApÜoyyos, 0, ov, qui.ne parle pas; 

muet; qui ne.rend aucun son. 

RR. &, pcyyoc. | 
Apovix, aç (n), absence de tout sen- 

timent d'envie: plus souvent, abon- 
_dance. R. de | 
Awôcves, aç, ov (comp. repos. pe 

uraroç), exempt d'envie : plus 
souvent, abondant; fertile; am- 


ple. RR. & pri. O0ovos. 


Agôévox, ado. sans envie : plus sou.| 


vent, abondamment, amplement. 

Apopos » %, 0v, incorruptible. RR. 
a priv. @eipw. 

Agiéyua, parf. d'apuevéouxr. 
@LyILÉVOS, n, ov, part. parf, d'ag- 
uevéouLct. ° 

Apdpcw-ù, f daw, se mettre en 
sueur; trauspirer, rendre par la 
transpiration. RR. 46, id'odu 

Apdpuua, artog (rè), statue consa- 
crée, autel ou temple érigé. R. 
&pudpôe. | 

Apidpo, f. bou , établir, asseoir, 
fixer: consacrer, ériger: |] 4u 
moyen, Puët déplacer, chasser, 
exiler, —y#, d’une terre. RR. 
&. (dpdo. 

koi, inepér. prés. d'apinpr. 

Agir » 3. p. s. imparf. d'aprrun,@u 
2. p. s. impéralif prés. du méme 
verbe. 

Âquie, dou, év, part. prés. d'apinu. 

Aie, moyen ou passif d'aginu. 

Aquévas, inf: d'aptrpn. on 

Ag-Lév et Âge, f. Lico, se lever 

de son siège, RR. dx6, Qu, 

Agnes, J. «pou (gor. dpñxe, etc.), 
1° envoyer, lancer, pousser, faire 

jaillir: 2° lâcher, laisser aller, 

laisser tomber, perdre : 3° délier, 

délivrer, acquitter , absoudre : 4° 

affranchir : 5° renvoyer, licencier, 

cungédier : 6° rejeter, répudier : 
& 
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7° remettre, faire grâce de, par- 
donner : 8° concéder, accorder, 
permettre : Q° faire cesser, calmer, 
apaiser : 10° laisser de côté, pas- 
ser sous silence, omettre, négliger: 
11° Qfois dans le sens neutre, dè- 
camper; lever l'ancre; se mettre en 
route. 

Au moyen, Âgisuat, f &prooua 
(cor. apnräunv ou Goeiunv, etc.), 
avec le gén, 1° lâcher, détacher 
ses bras, ses mains. de quelque 
chose : 2° relâcher, avec Le gén. 
3° quitter, abandonner, renoncer 
à, gén. RR. &xô, imp. | 

*Âgudvw (sans fut. ), Poët, pour 

aptxvéopuat, | 
Âpueéoôat, inf. aor, 2. d'aguvéoua. 

pixy. 2. p. s. sub}. aor. à. de 
Âguvéquar-cpat, f. &piEoput (aor. 

&pixéuny. parf. apiyuat. verbal, 


apueréov), avec els, Tp06 ou ÉTi ef 


d'acc. Poët. avec l'acc. seul, arri-| . 


ver, parvenir, atteindre : gfois se 
réfugier en suppliant : 
tir à , se réduire à : gfois être ré- 
duit à. Eis mäv aptxveisôut, Lez, 
être réduit à la dernière extrémité. 
RR. 4w0, ixvéomat. 

Âguxéunv, aor. 2. d'épixvéouau. 
p'd-yabos, 06, ov, qui n'aime pas le 
bien, ennemi du bien. RR. & prip. 
pUog, d'yxbov. : 
pdvbporce, 0ç, ov, inhumain ; sau- 
vage. RR. &, ®. dvôpumo.  ” 

Aœtdoyupos, 06, 6v, exempt d’ava- 
rice. RR. &, ®. doyupce. 


que d'amitié. R. de 

Aotoc, 06, 0v, qui n'a point d'amis; 
qui n'ouvre pas son cœur à l’ami- 
tié: contraire à l'amitié ; iddigne 
d'un ami : g/fois ennemi : qfois dé- 
sagréable , odieux. RR. &, pihog. : 
pÜITLOS, 06, «v, qui n'aime pas les 
honneurs ou la gloire; qui man- 
que d'émulation; bas, peu géné- 
reux. RR. &, ®. run. 

Âpüue, adv.sans amis ; sans amitié; 

Der les lois del'amitié. R. dprace. 
piéat, à. p. s. parf. d'ipuvéouat. 

Âoke, . Gi arrivée : afois dé 
part? Poct. qgfois supplicätion. R. 
LUE VÉCU CL. 

Ava, fut, d'&puvicuar. 
pirmrebw, f. sücw, s'enfuir à che- 
val. RR. ä70, inreûo. 

Âquemos, 06, cv, qui ne sait pas mone 
ter à cheval; où l'on ne peut pas- 
ser à cheval ; privé de son cheval, 
démonté, à qui l'on a ôté son che- 
val. RR. &rc, inmoc. 
pinrauet, f Anenriooua (aor. 
aminTounv ou &mé.-rnv, efc.), S'eD- 
voler. RR. #6, inrauat. 


gfois abou-|. 
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giordvw, en dialec. alerandrin, 
Pour &piorrpu. 
Aœiornut,. f. &mroorñoo (aor. &n. 
-éornou, etc.), 1° séparer, écarter : 
2° repousser, éloigner, détourner, 
gfois guérir : 3° pousser à la re- 
volte ou à la défection, soulever , 
4° peser. | 
Au passif, Âoicrmeu, f ärcora- 
ônauor, fous les sens correspon- 
dans à ceux de l'actif, 
Au moyen proprement dit, Âgiora- 
, Lt, f ancorñoumar (aor. äme 
sorrgunv, efc.), Gloss, peser pour 
rendre ou pour payer. 
Aumoyen mixte, Apicrauat, f. &wo- 
crioouat (aor. anéornv. parf, gp 
éornxa, efc.),1° se séparer, s'écar- 
ter de , ef au parfait ètre éloigné 
de : 2° s'éloigner, s’en aller, se re- 
tirer : 3° se démettre de, abdiquer : 
4° se désister de, cesser : 5° se dé- 
tacher du parti de quelqu'un; se 
révolter; passer dans un autre 
parti : 6° en t. de méd. former un 
-abcès, aboutir, s’en aller en sup- 
puration. Nota. Le parfait &vpéa- 
Tnxx, ef les temps qui en dérivent 
. signifient être écarté; être éloi- 
gné ; être en défection ox en in- 
surrection ; former un abcès.RR. 
Arno, IoTut. | 
Aoïy0ou, énf. parf. d'apmvéouar. 
 Agaaarov, ou (rè), partie élevée qui 
fait l’ornement de la poupe d'un 
vaisseau, R......? 


LA 


Aghoyes, 06, OV, sans flamme. RAR. 
Aqua, aç (ï), manque d'amis, man-| ) 


CAOUR 


Î Apres ‘06, cv, dénué d’écorce. RR. 


» PhotOG. 
* Aphotauoe, où (6), Poët. bruit d’une 
onde qui bout et qui écume. RR,. 

,& expl, photobcs” 

*Agrace, cou, 6v (comp. 0Tepog. sup. 
éraroç. On trouve aussi apveiaras 

" rw), Poét. riche, opulent,—71- 
vds, tivi ou Ti, en quelque chose, 
sous quélque rapport. R. sv oc. 
pvadç, &, 6v (comp. àrspos), Poélt. 
méme sign, : 

Âgvo (ou gfois Agvux?), adp. subi- 
tement, squdain, tout d'un coup. 
R. alba, | | 
poblæ, æe (ñ), sécurité; intrépi- 
dité, R. de 

ÂgoBoc, 0€, ov, qui est sans crainte; 
intrépide; qui n'nspire pas de 
crainte. RR. &, æoGcs. 

ÂgiGoc, adr. sans crainte, intrépi- . 
deunent. R. dpcOcc. 

Âgodeüw, f saw, aller à la selle: 
gfois activement, évacuer par les 
selles. R. de ; 

Agodce, cu (ñ) départ; qfois retour : 
plus souvent, selle, évacuation al 


ai ADO 
vince: excrémens ; lieu d’aisance, 
latrine. RR &nd, 6066. 

Âgoirnroc, ce, ov, non fréquenté; in- 
accessible; peu couru, peu suivi : 
qui évite de fréquenter un lieu. 
BR. d, woirdo. 

Aoduotog, 06, 0v, dissemblable. RR. 
ad ,. GLoroé, 

Agoucuww-à, f. cv, rendre sem- 
blable; assimiler ; comparer. RR. 
dd , dpuoudo 

Âvouoinos, suç (à), action de com- 
parer, d'assimiler où de rendre 
semblable ; ressemblance. 

ÂporiGu, f iouw, désarmer. |] #u 
moyen, se désarmer, RR, &#0, 
érA\e, ° 

Avopdo-®, f amchouar (aor. &rei- 
So , ete.), regarder de loin : 4fos 

détourner la vue: plus souvent, 

jeter les yeux, attacher la vue, 

— dirt, sur quelque chose, RR. 

té, épée. 

JpUToc, 06, 0v, qu'on ne peut sup- 
porter; insupportable. RR. & prip. 


opt. | 

ie. ag (ñ), stérilité. R. &popos. 
gopitw, f law, séparer par une 
ligne de démarcation : distinguer; 
déterminer ; définir : mettre de 
côté, réserver; prédestiner, desti- 
ner; assigner , attribuer : q/ois fi- 
nir, terminer : gfois chasser; ban- 
air; répudier: £ccl excommunier, 
retrancher de l’église. || 4u moy. 
définir; déterminer; décider : gfois 
terminer, finir: qgfois ôter par 

‘jugement, refuser, ravir; refuser 
à quelqu'un, ne pas vouloir lui re- 
connaitre de la vertu, du cou- 
rage, etc. Trac Veprépov &popito- 
pevot, Eurip. dérobant ou refusant 
aux morts leurs honneurs, RR. 
&ré, épRu. 

Agdpuoux, aroç (rè), chose déter- 
minée , définie. R. &popito. 

Apoptouce, où (8), distinetion; dé- 
termination; définition; apbo- 
risme : Ecc/. excommunication. 

Âgopo, fut. a. Att. d'äpopüe. 

Apoputo-n, f nv, s'élancer de, 
gén. s'en alier , partir, s'éloigner 
de, gén. : parezt. décéder, mourir. 
[} Au moyen mixte, Âgopudopat- 
œuat, f roquat (aor. épopurônv), 
Poët. méme sign. qu'à l'actif. RR. 
ânô, dpuia. 

Ag-ppiw-à, f nv, prendre lelarge, 
en parlant d'un vaisseau. RR. ns, 
pui. À 

Ago un, fe (), mouvement pour 
s'éloigner d'une chose; mouvement 

de répugnance ou d'aversion : plus 

souvent pairit de départ, lieu d’où 
l'on ns l'on s'élance, ef par 
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ext. principe, source, origine, mo- 
tifs souvent occasion; ?rès souvent 


moyen, ressource; g/ois provision, | 


apprèts, approvisionnement ; gfois 
au pluriel, fortune, moyen d'exis- 
tence. RR. dnd, épuñ. 


*Âgepuifeusv, Poet. 3. 7 pi. opt. 
o. 


aor. ?. pass. d'apopu. 
popordynToe, ©, ov, qui ne paie 
pas de tribut, RR. & prip. popo- 


Aoqso. 
ÂApopog, a, ov, stérile. RR. &, Gépo. 


ss RÉ nom. pl masc. part. 
apopdo. . 


Aponio&, f. Suw, expier; puri- 


fier aux yeux de la religion; met- 
tre en sûreté de conscience : Consa- 
crer , dédier, || 44 moyen, apai- 
ser par des sacrifices expiatoires : 
détourner par des vœux plusfavora- 


bles : exécrer, détester, maudire :| 


acquitter, remplir ux devoir reli- 
ieuz : plus souvent, s'acquitter à 
la hâte, faire lésèrement et par 
maniere d’acquit, faire seulement 
pour la forme: gfois se débarras- 
ser de; éviter ou chercher à éviter; 
refuser. T'ouj. avet l’acc. dans tous 
les sens. || Au passif, tous les sens 
correspontlans à ceux de l'actif et 
du moyen. ut ve Yap &ora roëro 
xpéos luavoç dpuawpévoy, Greg. 
j'aurai assez fait pour m'acquitter 
_de cette dette, RR. &xo, émou. 


Àwoÿ, pour ägeov, 2. p. s. impér. 


aor. 2. moyen d'aplnut 


*Âqovra, P. pour &püvra, d'épée. 


+ 


e 


ppadéo-, f. ñvw, Poëét. agir en 
insensé. R. dopadñi. 


Âppad ie, ady. Poët. follement, 


sottement. 


*Appadñe, ic, €, Poët. insensé, fou, 


*À 
‘À 


*À 


Le f. fou, Poét. écumer. R. |: 


sot, imbécille. R. & pris, ppétouar. 
œoadlx, aç (À), Poët. folie, sottise. 
phaive (sans fut.), Pot. comme 
&ppad'éo. 

phaxtog, 06, OV, qua n'est pas clos 
ou muré où barricadé. RR. &, 
peaIaw. 


Aopuoroe, ce, ov, inexprimable ; 


inexplicable; mystérieux } caché : 
Poët. imprévu, non prémédité, ir. 
réfléchi; gfois odieux, haïssable; 
gfois insensé, étourdi, qui agit 
sans réflexion. RR. &, ppatu. 


pes. 


Agpirup, opoç (é), qui n’est pas de 


la confrérie; qui n'appartient à 
aucuseconfrérie; Poët. insociable, 
RRäprir.ppñrop, lon.pourppdrup. 
ppLw, f. iow, écumer, jeter de l’é- 
cume, R. æppôe. 

ppuri,ady. sans frissonner. RR, 4, 
poioow, : 


ADY- 


Aspod'ioue, oç ou a, 0v, de Vénus; 


qui concerne Vénus, ses fètes où- 
ses plaisirs. |{Subse. poodiov, ov- 
(vd), le temple de Vénus. Âppodi- 

otx, «v (r&), fêtes de Vénns; plai- 

sirs lascifs. R. de 


Âgoodtrn, ns (5), Vénus, déesse de 


l'amour : plaisirs de l'amour : beau 
té, grâce séduisante. RAR. äypée, 
dVuat. 

pov, neut. d'änpoy. 
pedv, acc. sing. d'appée. 


Aopovéorepog, æ, cv, comp. d'éppuv. 


œovéw-ù, f. now, être insehsé, 
fou, sot, imbécille. R. dppev. | 


Appôvmau, sus (4), démence. R. d- 


à 4 des . 
Âpoovrie, 1e, 1, gén. 190c, qui est sans 


soins, sans inquiétude ; insouciant. 
RR. & prip. ppovris. 

provr:oTiw-w, f now, n’avoir au- 
cun soin, ne faire aucun cas de, 


gén. R. dpodvriaros. 
Appôvriaros, 06, ov, quiest sAnssoins, 


sans soucis, sans inquiétude : qui 
ne s’embarrasse pas ou ne s'occupe 
pas de, gén. : gfois étourdi, insen- 
sé, irréfléchi : g/ois impitoyable, 
cruel. RR. & priv. ppovrite. | 
pois, adv. follement, comme un 
insensé. R. dppov. 


Â®POS, 05 (6), écume : gfois nom 


d’un poisson de mer, de méme que 
dû. 


Âop6w-&, f do, changer èn écume; 


couvrir d’écume. R. appôg. 


Apouv, &@Y, Ov, gén. ovos (comp. vyé- 


oTEpog, gp. Cvicraroç), insensé, 
fou, sot; imbécille, imprudent, 
étourdi. RR. à priv. opnv. | 


Âourk, 6 és (comp. icrepoc. sup. 


éorareç), qui n’a point de dispe- 
sitions naturelles; incapable, inep- 
te, sot, niais; g/ois intempestif, 
RR. a priv. qÜouat. 

ŒUXO, 06, 0v, qui est sans fard. 
RR. & priv. quxoc. 

œuxTOG, 06, ov, inévitable ; irrécu- 
sable; irréfragable : fois qui ne 
peut fuir. Év &oûxre Éysoôa, Zur 
être dans l'impossibilité de fuir. 
RR. à, paÜye. | 


Aguaaxriu-à, f. 6w, ne pas se tee 


nir en garde, ne pas se précau- 
tionner, — rivoe, contre quelque 
chose. || 4u passif, ÂquAaxroiss- 
vog, “, Ov, qui n'est pas bien ; 
qui n'est pas entoufé des précau- 
tions conveuables; imprudent, ir- 

réfléchi. K. de 


Agüraxreg, 06, 0v, qu'oh ne t 


garder: dont on ne peut se préser- 
ver: qui n’est poin£ sur ses 

qui ne prend pas de précautions, 
RR. &, quAdoou. 


m2 


ÿ 


Aquhe, 0€, 0v, sans feuilles. 
æ, pÜXRoY. 
Aourve, 06, cv, éveillé RR. 4x0, 
ÜTve. : 
Œuproe, 06, 0v, non mèlé, non em- 
brouillé, RR. & priv. qupw. 
Aqéprue, ady. sans confusion. 
ADYIEN, f. aqÜEu (ar. iquox, parf. 
“iqgueat parf. passif, Aquaua, 
avr. passif, hghoîny. verbal aqu- 
aréov), puiser; au Le procurer, 
acquérir,amasser. * ÉAxcç &pÜouetv, 
Poët. ouvrir une blessure, parce 
qu'ainsi l'on puise du sang. || Au 
moyen, puiser dans sa coupe o# 
. dansson vase, se verser àsoi-même. 
BR. &xs, Du? 

Açuüç adp. sansaucune aptitude na- 
turelle; sottement ; mal. Aœuüs 
ya, Lez. n'avoir aucune aptitude 
naturelle. Apuüe diaxsiuevos, Pol. 


mal disposé. Aqua xexpauém x5-| 


px, Plut. région dont la tempéra- 
ture est mauvaise. R. &puris. 
Aoù, î % opuev, etc. subj. aor. 2. 
d'agpinpet. 
Apuvia, aç, (ñ), privation de la fa 
culté de parler; taciturnité; silence. 
R. &puvoç. 
Povog, 06, ov, qui n’a pas de voix; 
qui ne parle pas; muet; qui ne 
rend aucun son. Ta Gpuva, en t. 
de gramm. les lettres muettes. Ày 
douvos &rcôdvn, Znscr, s’il meurt 
intestat. RR. &, quvn. 
Apéro, imparf. d'apon\Ko. 
DTIOTOg, 06, Ov, qui n'est pas éclai- 
ré, pas illuminé : Eccl. qui n’est 
pas éclairé des lumières de Ja foi. 


AXH 


. une large ouverture; qui ouvre 


une grande bouche; vaste, étendu, 
immense, RR. & expl. yaivo. 


Âygdpaxros, 06, ov, qui n'est pas 


gravé, pas imprimé ; qui ne porte 

pas d’effigie.RR. 4, yapdosu. 

LATE, Ne É, Qui ne se réjouit pas; 

qui n’est pas réjouissant. RR. &, 
Lao. 


ALORS» > Lo gén. tre, (comp. 


dyapiarspog), qui manque de 
grâce, qui est sans grâce, sais 
agrément ; qui n’a rien d’aimable; 
dur , repoussant :: fâcheux , désa- 
gréable; Poëet. qui n’est pas dans 
l’âge des amours, qui n'est pas nu- 
bile; gfois ingrat. RR. &, xdpts. 
XAptoTÉu-&, f. now, être ingrat; 
gfoisn’avoir point d’indulgence, de 
complaisance; être peu obligeant. 
Ïl 4u passif, n'être pas payé de 
retour, être mal récompensé. R. 
axapioros. 


Âfaptoriæ, &ç (ñ), ingratitude : 


gfois défaut d'obligeance. 


Âydoterog, 06, ov (comp. drepos. sup. 


oraroç), ingrat : désagréable : peu 
obligeant : g/fois mal récompensé, 
qui n’est pas payé de retour. RR. 
d, LApIOpLAL. ‘ 
xapicrwe, adv. aveo ingratitude : 
à contre-cœur. 

Xapitws, adv. sans grâce; sans 
élégance; désagréablement. R. d- 


LA Pt. 
ÂXATHS, ov (6), agathe, pierre 


récieuse. 
ke par élision pour äyea, pl. 


d'&ycs. 


be 
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Axbuvé, #, 6, pénible; affligeant; 
importun. R &y60ç. 
Âxtewoc, ado. à contre-cœur. 
XÔES, EtGa, év, part. aor. I. pass. 
&yo 


| Axooouet, fut. passif d'äye. 
Âxe 


OMAI, f. axünocmat où ay66- 
oquar (aor. nybéolrv), être sur- 
chargé , accablé sous le poids, dat. 
plus souvent au fig. être afiligé, 
fâché , importuné, — ri ou rivi ou 
mi rime, ou gfois rivoç, de quelque 
chose : gfois être odieux, être à 
cie , — rivi, à quelqu'un. R. 

X0- | 
Ayo, eog-ous (ro), poids, charge : 
au fig. chagrin. R. &y0oua. 
Ay6opopéw-à ,' f tiow, porter un 
fardeau ou comme un fardeau. R. 
&x0opopoc. 
XP5@0poc, 06, 0v, qui porte un lourd 
fardeau. || Subst. (), portefaix? 
RR. dyôce, péoo. : 
*Âyuños, Zon. pour ÀyoüAéwe, gén. 
d'Âyoebs, Achille. 
Âgiruv, wvos (8,%), qui n’a point 
_de tunique. RR. &, 4truv. 
AxAawos, 06, 0v, qui n’a point de 
manteau. RR. &, yhaiva. 

13, 6eç (#}, brouillard; obsra- 
rité, ténèbres : éblouissement, 
étourdissement : chagrin, sombre 
tristesse. | | 
XAVDOne, ne, se, nébuleux, téné- 
breux ; troublé par des vapeurs. 

Âxvn, nc (ñ), légère efflorescence à 
la surface dés corps, de ro 
pèce quelle soit : duvet; poil; écu- 
me; rosée; vapeur; fumée; pous- 


RER. &, puriço. 
Âxaix, «ce (#}, achéenne ou grec- 
_que, surnom de Cérès, R. À you. 
Ayaia, aç (n), l'Achaïie. ‘ 
°Ayartece, ir 0v, Poét. pour Âpaixdc. 
VAyade, 10 cc (ñ), Poët. pour ÂAyaïs. 
ae, r, 0v, Achaïque, qui con- 
cerne les Achéens ou les Grecs. R. 


Âue, dat, sing. d'äyos. 

Âysp, sipoc (6, ñ, Tè), qui n'a point 
de mains ou de bras; manchot; 
maladroit. RR. &, #aip. 
XupomoinTog, 06, 0v, qui n'est pas 
fait de main d'homme. RR. &, #. 
nouvo. | 

Âysipwrog, ov, ev, indompté; in- 


sière; paillette, etc. R. Gy06. 
Agvooc-cus , 00ç-0Uç, oov-ouv, sans 
duvet; imberbe; impubère : qfois 
Podt. sans écume. RR. à, pr. XVoUc. 
*Axypat, f. axzyñicomat (aor, Âxaz- 
XOuNV ou sans augm. RAYON. 
parf. àxiyeuat ou &xaiymuat), 
Poët, s'affliger, — ri ou riv& ou 


Âparde. : 

NS dv, Achéen; Podt. Grec. 
Subst, Ayut, &ç.(#), rare pour 

A tata. 

Lac, iDcç (À), adj. fém. Achéenne, 

Grecque : Subst. femme achéenne 

ou grecque : l’Achaie, la Grèce. 


domptable; Poët. où l’on n'oserait 


porter la main. RR. à, yeip. 
Âyspobaroe, , «v, de l’Achéron; de 


l'enfer; infernal. R. Âyépuv. 


*Âyepols, td'oç (ñ), Poét. peuplier 


blanc. 


mipi rit, de quelque chose, |] 
A l'actif on trouve les aor, fxkayov 
ou dxaLUV, ÂXÉYNOR OU ANAENGE, € 
le fut. txayñow, dans le sens tran- 
sitif, affiger, chagriner. R. dyoc. 
ÂxoAiæ, ae (*), absence de bile; ca- 


Âyépuv, ovros (6), Achéron, fleuve 


_ractère doux et pacifique. R. de 
d'Epire ou fleuve de l'enfer: Poët. 


Axdives, «ç, ov, sans frein. RR. & Ayodog, 06, ov, sans bile, sans fiel, 


re XAMvO. l'enfer. R. dyoç. au propre ou au fig. RR. à priv. 
Xe, 06 ev, sans airain, sans|*Âyetw, f «bou, Roët. être affligé,|  xoxt. 
cuivre: gfois pauvre, qui n'a point] rt, de quelque chose. R. dyoç.|*Âyoua, Pod. comme &yvupat, 


d'argent. || Aya &omiduv, Pot, 


OZ,'aoç-ouc (rd), Poëet. ou rare en 
qui ne s'arme pas de-boucliers de 


* Âgéov, cuGa, ov (part. d’éyéo, inus.), 
| prose, peine, chagrin, douleur. 


triste, affligé. 


cuivre. RR. d, xaAxoc. Âxiuv, gén. pl. d'äyec. + Atpariss M6 66, Poét. et | 
, Axavhe, 1, ée, qui ne s'ouvre pas :|4Âyriv, évoc ou fvoç (8), Gloss. pauvre,| Âypavros, oç, ov, qui n’est pas souillé. 
" étroit, resserré , quin'ouvre pasla] gueux. RR. & priv. yo? BR. & priv. xpaivo. 


bouche, muet, taciturne.RR.& pri. *Âynvia, aç(ñ), Poét. pauvreté; pri- 


ÂXPAZ, éd'oç (ñ), poirier sauvage à 
Xxivw.|] D'autres fois, quiprésente|  vation. | 


qgfois poire sauvage. 
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Âypstes » 0€, OV (comp. dvepcç. sup. * A4, ady. Poët, en arriere; à rebours; 
érarcç, inutile; qui n’est bon àl- de nouveau. AY iévæ, Hom. reve- 


rien; sot, imbécille. À yoetov moiée, 
Arist, vendre iuutile : g/uis mettre 
dans l'impuissance de bouger. |] 4x 
neutre, Âypéiev, ou gfois Aype:ov, 
ady. Poët, inutilement, mal-à-pro- 
pos; sottement. RR. & pr. {peic. 
Leetorne, nroç (n), inutilité. 
Xestéw-&, f. dow, rendre inutile; 
mettre hors d'usage. R. dyoaice. 
xptlws, ado. inutilemeut; mal-à- 
propos; sottemente 

Xpruarix, aç (ñ), manque d’ar- 
gent. R. de 

Âoearo, og, ov, qui manque d’ar- 

gent. RR. & priv. para. 

Axonaros, 06, , inutile : dont on 
ne fait point usage : inugté, er 

arlant des mots: qfois incapa- 
| £e, inepte, qui n'est bon à rien. 
RR. &, ypcuat. |] Q/ois qui n'a 
reçu aucune réponse de l'oracle ; 
qui n’a pas répondu, er parlant 
de l’oracle. RR. &, xp4u. 
1, et qfais devant une voyelle, 
Ye, adv. jusque; Poët. jusque 
dans l’intérieur, profondément, 
bien avant: vec le gén. ou avec 
mpôç et l’acc. jusqu'à. À you cb dv, 
ou simplement &ypis cd, ou qfois 
Poët. äypr seul, avec le sub. jus- 
qu’à ce que. R. dxpcç? 

Âyots, adv. voyez äypt. 
xpvéw-®, f cu, être sans couleur; 
être décoloré; pâlir. R. æxpouc. 

Âypotz, as (ñ), manque de couleur; 
pâleur. 

Âgocvos, 66, ov, qui n’est pas sou- 
mis aux lois du temps; qui dure 
de toute étcrnité ou de temps im- 

” mémorial ; qui ne dure qu'un 

- instant. RR. & priv. goôvoc. 
LPOSG-OU6, 006-CUG, Cv-cuv, qui n’a 
point de couleur; décoloré; pâle. 
RR. &, 4p0&. 

LEUSOC, 06, 0v, sans or; qui n’a 
poiut d'or; pauvre. RR. &, xpuaüs. 
XPOHATOS, ce, Ov, el 

ALpUpLO, 06, cv, sans couleur; g/oës 
qui ne rougit plus; honteux, in- 
fâme. RR, &, ypoua. 

XUAO6, 06,. 0, qui est sans suc ou 
sans saveur. RR. &, yuAGg. r* 

Âyvourd, &s (), tas de paille, mon- 
ceau de paillettes. R. æyvpov. 

‘AXYPON, cv (rè), paille; g/ois pail- 
lette : litière pour les troupeaux. 
XSpNTOE, 06, ov, qui ne* peut être 
contenu; infini, immense : q/fois 

' qui ne peut contenir, gén. RK. à, 
Xdgto. 

Axéporos, 06, cv, inséparable : qui 
na pe de place assignée. RR. &, 
LCR 


. ue 
+ 


venir sur ses pas, ou simplement 
revenir. R. är0. 


Aÿäpevee, ." Cv, part, aor, 1. de 


axTouat. 


ile æ02, «v,part. aor. 1. de Gxto. 
e 


doônv, Poëet, pour nbéoônv, 3. p. 
duel ind. aor. 1. de nroum. 


Aÿavoros, os, ov, intact, auquel on 


« 


n’a pas touché : qu'on ne peut 
toucher : qui n'a pas touché, gén. 
_RR. à priv. Yabo. 


Aÿeyrs, 6, €, irrépréhensible. RR. 


4, Yéyo. 
\gsyüe, adv. d'une manière irré- 
prochable. 


FA van ov, sup. d'aÿivds. 


*À 


+ 


sud, nç, Éç, (comp. ÉoTspo. sup. 

éoruros), incapable de mentir, vé- 

ridique; qui n'est pas controuvé; 
_vrai; certain. RR. @, Vetd'ouae. 


€ 


à Fe 06, av, comme Aÿeud ne. 


n, 2. p. s. fut. de l'ind. ou aor. 1. 
de äxropo, ou 3.p. s. subj. aor. 1. 
de ärru. 
Âgrigioros, cç, cv, qui n'a pas porté 

son suffrage; qui n’est pas élu par 
les suffrages; qui n’a pas été mis 
en délibération. RR. &, Ypo. 

Aÿrpog, oç, ov, qui n'a point de cail- 
loux : qui ne vote pas, qui n’a pas 

le droit de voter. RR. &, Ynpos. 

Aÿixopos, oç, cv, dégoûté, qui se dé- 
goëte facileinent, difficile à con- 
tenter, dédaigneux. RR. dnr. 
x0p06. 

Agwayix, aç(ñ), escarmouche.R. de 

(UXXCe, 0ç, Cv, escarmoucheur; 
soldat armé à la légère, vélite. 

RR. Enropar, pan. 

Adivôtov, ou (rè), absinthe, herbe 

amère. RR. à priv. ivéoç? 

Aÿivdoç, cu (); comme adivôtov. 

AYf5 où Âdic,idcs ou idee (ñ), nœud 
ou maille d’un filet : cléf ou arceau 
de voûte, dont les cintres ense croi- 
sant imitent les mailles d'un filet; 
voûte; cintre; arc de triomphe: tout 
ce qui est arrondi tn forme d'arc; 
arc de cercle; tour ox jante d'une 
roue :.en t. d'astron. apside. R. 

 émTu? 

Âe, cu (ñ), tact, toucher : er £. de 
med. affection. Âge ppevüv, Hipp. 
affection meutale. R. érromat. 

À iat, dat. pl, de &ÿiç, id'oç. 

Agcerçoe, ce, ov, irrépréhensible. RR. 
à priv. oyos. 

Cpbocç-cuc, 006 OU6, 00v-cuv, P. ef 
né 06, ov, Poët, rétrograde ; 

qois réciproque. |] Au neutre, 

Aÿcôbov, ady. Pot, en arrière; en 

sens coutraire; réciproquement; 

de nouveau. RR, &ÿ, bé. 


t 
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mur adv. sans bruit. RR. & pris, 

opec. 

À yia, as (ñ), perte de la rCspira- 
tion : défaillance : g/ois timidité, 
lâcheté. R. de 
Yuxo6, 06, ov, inanimé; sans respie 
ration; sans vie : gois lâche , sans 
courage. [| To &hvycv, régime vé- 
gétal , nourriture uniquement com 
posée de végétaux, comme celle 
des Pythagoriciens. * Aÿsyos Bopa, 
Eurip. mème sign. RR. &, fuyn. 


AVoux, subj. aor. 1. de uwrouar. 


+Av, Gramm. primitif inusité des ver. 


bes nur, dauar, adouat, &doxe, 
aÿw. On trouve l'imparf. &s, à 
soufflait. L'aoriste, &ozt, signifie 
rassasier; fu. &oetv, devoir rassa- 
sier. Les autres formes se rappor- 
tent mieur à quelques-uns des ver- 
bes que nous venons de citer. 
Âwv, cvoc (é), Aonien ou Béotien, 
nom d'un peuple de la Grèce. 
WpéuD , À 100, négliger, ne pas 
s'occuper de, gez. R. dwpoç. 
wpi, adv. à une heure indue : à 
contre-temps. RR. & prép. wpa. 
wpiæ, aç (ñ), contre-temps, inop- 
portunité ; heure indue, heure 
avancée dans la nuit : ef qfois jar 
ext. nuit, ténèbres : q/ois défaut 
de maturité : qfois difformité. || 
wpix, Suid. à une heure indue. 
Voyez dpt. 
POS, GG, Ov (comp. ÔTEpOG. sup. rt 
To), qui n'est pas de la saison; in- 
. tempestif; qui n'est pas mür, « 
propre et au fig. : qgfois inconve- 
. nant, indécent : fois qui n'est pas 
jeune ou qui n'est pas beau. IIcdeç 
dwpct, Hom. pieds fort laids ; selon 
d'autres, pieds de devant : on donne 
encore de ce mot une foule d'au- 
tres explications peu vraisembla- 
bles. RR. & priv. &pa. |] Q fois ué- 
gligeut, insouciant ; qui ne s'oc- 
cupe pas de, avec le gén. RR. à 
_Priv. pa. 
*Awpre, Poët. 3. p. s. plusqp. passif 
_d'atipo ou aipu. 
*AO5, oüs (&), Dor. pour 10 ou Em 
*‘Âwréo-&, f. ñow, Poët. faire un 
somme, durmir : on ajoute qfois 
le regime Ürvev. R. dut. 
* ANTON, cv (rè), Poét. our: au fige 
la fleur, c.-&-d. -la partie la plus 
exquise ou la plus pure d'une cho- 
se : toison d’une brebis ; laine; 
cordon ou ruban de laine; courroie 
d'une fronde ou la. fronde elle- 
mème, R...? | 
*Âwreg, ou (6), Poct. méme sign. 
wrog, 06, cv, qui n’a point d'oreille 
les : qui n'a point d’anses. RR. 4 
priv. oùc. 


t 


BAO 


B (Büra), seconde lettre de l'alphabet 
grec. || En chiffre6' vaut 2, et avec 
l'accent inférieur 6 vaut 2000. 

BÀ, inter. pourrire Le 

BaGat, inter. oh] cri d’admiration. 
Il se construit avec le génit. Babai 
The 200 aumoviag, oh! quel bonheur! 
R. fa. 

Bodnv, adv. pas à pas, lentement; 
qfois à pied. Badnv mcpebecôa, 
aller le pas. R: Baivo. 

Bad'eïoôcu, inf. fut. Att, de Badto. 

Bad, f. Badioquar ou Ati. Ba- 
d'iubpa (aor. Gad iox, et les autres 
temps réguliers), marcher; aller; 
venir. Od'ov Baditeuw, ÆXén. faire 
route. Bad%ew eis Tù moxiTeupa, 
Plut, suivre Ja carrière politique. 
R. Pad nv. | 


| Bäd'ioux, avoç (ro), marche, pas; 


démarche, allure. R. BxdKo. 
Bad'iorécv, verbal de Bad tu. . 
Badiorne, où (8), marcheur, piéton, 
‘ coureur, 


Badioros, n, dv, où l'on peut mar- 


cher. 
*BÂZO, f. Bétw (3. p. s. pe. pass. 


BéGaxrat); Poët. parler, 


sert Por. Badw et Baivo. 
Babën, I. p. Babeta, fém. de Babÿc. 


Babéwg, adv. (comp. Babrepey ou 


Baôrov, efc.), profondément. R. 
*Badioros, n, ov, Podt. pour Balôra 


toc, super. de Babs. |] Au pl. neu- 

tre, Baôtora, adv. sup. de Babéux. 

*Bablwv, wv, ov, gén. uvcç, Poët. pu 
| 


Baôürepce, compar. de Babe. 


pere 
Badpndov, adv. par degrés. R. 
Batudc. 


Baôpuie, id'oç ou 1004 (ñ), gradin ; bar- 
rière d’où l'on partait dans les 


“en rt au fig. exorde, début. 


Baôp.oç, où (8), degré, seuil. |] 4u pi. 
BaôpLoi, degrés; gfois grades , hon- 
neurs; fois traces des pas? R.Baivo. 

Béôog, soc-cuç (ro), profondeur, 
au propre et au fig.; le foud, l’en- 
droit le plus bas ou le plus retiré : 
immensité , abime. Éç fo, à 
fond. Aux Bäôouc, profondément. 
Éx.Badous, du fond. R. Babôs. 

Edo, aç (ñ), escalier, degré. KR. 
Baives. 


Babpov, ou (ro), banc, sièges fonde- 
ment, base, sol. || 4u fg. Elvas év 
a 


*Babud'ivns, cu (6), Poët. ou 
*Babud ins, nç, és, Poët. qui a de-pro- 


*Babütuvos, 0ç, 6, Poët. qui a une 


“Babuxirnç, ne, €, Poët. rempli 


*Babbxoxmesc, 06, cv, Poët. qui a un 


“Balberttog, 06, ov, Poët. ou 
"Babukeipov, wv, cv, gén. cvos, Poët. 


*BabuArñtog, cç, ov, Poët. qui a de ri- 


*Babuurrne, cu (6), Puet. qui a de 
"Babôunris, 106 (8, ñ), Pot. m. sign. 


ire. Taÿrd 
pe iGaere, Hom. vous m'adressiez 
ces paroles. || Q fois marcher, dan- 


* Babugbeirnk, 
*Babuppeiov, ouoæ, cv, gén. ovrog, P. 


AU 
neutre, Bäôtov, adp. compar. de 
_BAOŸE, uix, 0 (comp. BxBbrepor, 


*Babboyetvos, oç, ev, Poët. rempli de 


+Babbrne, nroç (n), rare pour Baboc, 


Badpcte, se tenir ferme. R. Baivo. |. 
Babu-npus, we, wv, Poët, très avan- 


cé en âge. RR. fi. Vñozc. 


fonds tourbillois. RR. B. divn. 


large , une riche ceinture? RR. f. 
Vovn. : 


d'énormes baleines. RR. B. xñroc. 


beau sein. RR. $. x5Axos. 
Bzôüxoueç, 06, ov, à épaisse cheve- 
lure; à épais feuillage. RR. B. xoun. 


couvert de prairies à herbe épaisse. 
RR. B. Aeov. 


ches moissons, fertile, RR. B. Añiev. 


profondes pensées, de grands des- 
seins. RR. f. pürte. 


Baôüvous, eus, ouv, qui a l'esprit pro- 
fond, qui a des vues profondes. 
RR. $. voÿe. 

Bzübvo, f. vo, creuser, rendre plus 
profond : qfois épaissir. Bæfverv 
TÜv pahxyyx, Xér. donner de la 
profondeur aux rangs de la pha- 
lange. l'éveov Babuvomevev, Héliod. 
barbe qui s'allonge et s’épaissit. 
R. Bxbûc. 

ou (6), Poët. et 


comme Babbphooc. 

BadbBhoce-cuç, 006-ous, cov-ouv, qui 
coule dans un lit profond. RR. 
B. é£c. | 


ou Poët. Bxôiwv. sup. Bañbraros ou 
Poët.Biôtores), 1° profond, creux : 
2° épais : 3° grand, vaste : 4° pro- 
fond : au fig. intense, extrème : 5° 
avancé en parlant du temps. 
Babboxuoç, oç; ev, qui donne une 
ombre épaisse. RR. Baôûs, axux. 


_joncs épais. RR. B. oycivos. 


profondeur. R. Bxôbs. 

Babbowves , oç, ov, qui a la voix 
creuse, RR. 8. uv. | 
Babbyeuos, 06, «v, qui a des bords 

élevés. RR. f. yetaoc. 
Bainv, opt. aor. 2. de Baive. 
Béivos, n, ov, de palmier. R. Bai. 
BAÎNN, f. Brcouar (aor. à. env. 
‘parf. Béonxa ), 1° aller, marcher; 
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passer par : 2° s’en aller. |] 1° 
Maxpx Baiverw, Lex. marcher à 


grands pas. Meydha ou &60ù Bai- 


vetv, Luc. marcher avec fierté, avec 


mollesse, ax Baivety rivt, Dém. 


marcher l'égal de quelqu'un. 

Aù parfait, BéGrxz, je me tiens 
ferme , je suis solidement établi, je 
m'affermis, je m'assieds, je me re- 
pose. Eb BeGrnduia rupawis, 4e 
rodt. puissance solidement établie, 
BeGrxvia piyn, Plue. combat de 
pied ferme. To feGrxos, Plur. la 
fermeté. 

L'aor, 1. ÉGrox, a le sens actif, 
j'ai fait monter, j'ai placé. || 4u 
moyen, ÉGnodunv, Poét, je suis 
monté. | 

Bdiov, ou (ro), branche ou feuille de 
palmier : par ext. palme, trophée, 
R. Baie. | 

*BAIOS, &, dv, Poët. petit, modique; 
seul ou peu accompagné. Bat, 
adv. peu. Batèy oÿruç, si peu. * Âxè 
Barñe, (pour &ro Baucb), on. de- 

uis peu. | 

BÂÏS, «doç (ñ), branche ou feuille 
de palmier. ‘ | 

Bäxnace, cu (6), eunuque; effémine; 
grand niais. R....? | 

Buxrnpia, ae (ñ), ef 

Béxrpov, cu (rè), bâton, canne pour 
s’appuyer en marchant : qfois bà- 
ton pour frapper. R. Baivo. 

Baxysix, «ç (ñ), célébration des 
fêtes de Bacchus; fureur des bac- 
chantes, R. Baxyoç. 

Baxyeix, y (rx), fêtes de Bacchus. 

Baxyetov, ou (ro), temple de Bac- 

_chus; gfois fête de Bacchus; fois 
orgie, débauche de vin; g/ois en- 
thousiasme, transport. | 

Baxyetos, «, cv, de Bacchus, relatif 
à Bacchus : inspiré par Bacchus; 
enthousiaste , frénétique. Osdç 
Baxycioe, Soph. Bacchus lui-même. 

Baxyebw, f. ebow, célébrer les hac- 
chanales; être en fureur ? qfois 
dans le sens actif, transporter de 
fureur. | 

Bœxyn, ne (*), bacchante; par ext, 
furie , femme furieuse : doi vigne 


"ou myrte? ou espèce de poirier? 


Baxyide, 4d'oç (n), bacchante; pré- 
tresse de Bacchus. | 

BÂKXOS, cu (6), Bacchus : qfois 
homme inspiré par Bacchus; fu- 
rieux , frénétique : g/ois couronne 
qu’on portait dans les fesins ; gjois 
mulet, poisson. 

Baïaveïcv, ou (ro), bain public ; bain 
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en général ; eau du bain. R. de 
BAAÂANEYN, f. s0ou, être garçon 
baigneur ; servir quelqu’un dans le 
bain, avec le datif: qfois appeler 
* à haute voix, crier? R. Baxavost 
Baavnpéyos, 06, 0v, qui se nourrit 
de gland. RR. Bañavos, payetv. 


…  BAAANOS, cv (%), gland, et tout]: 


fruit semblable, marron, datte, etc.: 
chêne qui porte des glands bons 
à manger : plomb qu'on lançait 
avec la fronde: verrou, fermoir : 
suppositcire en forme de gland: 
es_èce de parfum : sorte de collier: 
sorte de petit animal aquatique. 
BAAANTION, cu (rè), bourse, sac; 
bourse à argent. R. But 
Boavurds , n, dv, fait en forme de 
gland. [| Subst. Baxavorn, ñe (%), 


chénaie, lieu planté de chènes. R.|, 


| Baxavos. 

BAABf5, td'0ç (x), bärrière d’où par 
taient les chevaux dans l'Hippo- 
drome; bord d'un puits, Ten 
fleuve; seuil; base; commence- 
ment. R. Pau? : 

Béke, imp. aor. 2. act. de Bale. 

Bas, P. pour Gas, 3. p. s. indio. 
aor. 2, de Baie. 

*Baœxéev, Jon. pour Bai, fut. inf. 
de Biiro. 


| Bativ, inf. aor. à. ou fut. deBéde. 
*Badéu, lon. p. Bai, fut. de Biho. 
*Bakérn, Poët. pour iGakérny, 3. p. 
duel aor. 2. de Bado. 
pop Eol. pour fBélye, 2. p. s. 
sub]. aor. à. de B&hw. 
°Baxue, d,0v, ou plutôt Bali, &, 
ov, rapide à la course? tacheté; en 
dial. crétois, aveugle. R. Béo. 
°BaAN, par élis. pour Bas, Poël. 
Pak, 3.p.s.imparf. defäke. 
BAAAN, f. Para (aor, E6xkcv. parf. 
BéGanxx. parf. pass. Bécanpat. 
aor. p. é6Aränv ou iGäxnv. verbal 
usité seulement dans les composés, 
Hanrécv), 1° jeter; lancer, déco- 
cher; verser, répandre; laisser 
tomber : 2° atteindre, frapper, 
blesser; poursuivre de ses traits : 
3° pousser, produire : 4° payer, 
placer de l'argent : 5° mettre, po- 
ser au propre et au fig. ; 6° qfois 
dans le sens neutre se jeter, se pré- 
cipiter; aller courir. || ®drnra, 
Bu, contracter amitié, comm 
en latin fœdus icere. | 
Au moyen, Bidou, fut, Barciuar 
es doalounv. parf. BE), 
jeter, mettre ox placer sur soi, 
pour soi, pour son compte. Bée- 
Oûax els voüv, eiç Oumscy ou simple- 
_: ment PdAuobar, surtout chez les 
* poètes,se mettre dans l'esprit, con- 
_sidérer, méditer. 
a 


BAIL 


*Baïouny, P. pour Galounv, aor. 2. 
moy. de Bin. 

BxA\ozpov, cu (ro), ef 

B AMOS, cu (6), baume, parfum; 
baume, arbrisseau de Judée. 

Balcauwdnç, ne, se, semblable à du 
baume : balsam'que. R. Bouc. 

Baïcauov, ve (6), lieu planté d’ar- 
brisseaux qui produisent le baume. 

Bay, oÜoæ, ôv, part. aor. 2. de 
Bio. 

BauGaivo, f. «vo, bégayer, balbu- 
tier : grelotter de froid, claquer des 
dents. KR. Bite. 

"Bäuev ou Bäueç, Dor. pour éénuv, 

- 1. p. p. aor. 2. de Baivw. || QJois 
pour le subj. Bopevt | 

Baupo, «roç (rd), teinture ; ce qu'on 
teint; liqueur dans laquelle on 
teint : gfois par extension, liqueur, 
jus, sauce. * Ziu6auv Baupa, Poët. 
lesuc des ruches, le miel. R. Barr. 

*Bav, Poét. Eol. pour Énoav, 3. p. p. 
aor. 2. de Baivo. | 

Bavauoiæ, aç (ñ), art du forgeron; 
art mécanique, métier : goût plé- 
béieu, mauvais ton. R. Bavauacc. 

BÂNAYSOZ, cv (8), forgeron; arti- 
san; qui exerce une profession mé- 
canique et sedeutaire. |} 4dj. Bu- 
vaucog Téxvr, art mécanique. RR. 
Baüvos, «bu? 

Bav’, devant une aspiree, par élis. 
pour Büvra, acc. A Bas. 

Barrio, f iow, enfoncer dans l'eau 
ou dans un liquide; plonger, sub- 

_merger ; baigner ; q/ots puiser? au 
fig. noyer, abimer, accabler, de 
dettes, d "impots, etc.; qfois enivrer : 
Eccl, baptiser. R. Bérro. 

Barriobñvas, Enf. aor. 1. pass. de 
Barr&o. 

Baénriouzx, arog (rè), et 

Banriouos, où (6), immersion; tein- 
ture ; Æccl. bantème. 

Barriorécv, verbal de Barrito 

Barriornptev, ou (rè), lavoir, bai- 
gnoire; ou réservoir pour 
les poissons; Eccl. baptistere. 

Barriorrs, cJ (G), qui plonge dans 
l'eau ; teinturier : £ccl. qui bap- 
tise. love 8 Banricrne, saint 
Jean-Baptiste. 

Barroç, v, cv, trempé, lave, teint, 
puisé; qui peut être trempé, efc. 
R. Barr. | 

BANITA, f. Biÿo (aor. Baba. parf. 
Bébapa. parf. pass. Bicaupat. aor. 
pass. ibipünv ou &Gäpnv. verbal, 
Banréov), 1° tremper, plonger : 
2° teindre, colorer : 3° Poët. joe 
ser ou remplir en puisant : 4° dans 
lesens neutre, plonger, ie 

se plonger; être mis à flot: 

Au moyen, Bénrouu, f. Baÿouat, 


BAP 


s. ent, Ta Tpixa, se teindre les 
cheveux. 

BAPAO@PON, cv (rè), fosse profonde : 
fosse où l’on jetait les criminels à 
Athènes : au fs. abime; ruine 
malheur; infâme scélérat. 

Bapaôpog, ou {6), scélérat, qui mérit 
d’être jeté dans le Barathrum. R 
D £ 

BapGapo, f: taw, agir ou parler en 
barbare ; favoriser les bon 
faire des barbarismes. R. BapGapes. 

BapGapuxds, m, à, relatif aux bar- 
bares, digne d'un barbare; bar- 
bare, ad. 

BapGapœüxç, adv. en barbare, à la 
manière des barbares. 

BapGaproude, où (6), barbarisme. R. 
BapGxpite. | 

BapOaptazt, adv. à la manière ou 
daus la langue des barbares, 

BÂPBAPOS, oç, ov, barbare, étran- 
ger par rapport à la Grece, non 
civilisé : qui a des mœurs barbares * 
ou qui parle un langage barbare: 
rustre, sans goût, sans éducation. 

Bap6aporns, nTog (#), barbarie, R. 

apGapos. 

Bapoapopoviw-&, f now, parler 
une langue barbare. R. de 

Bap6apopuves, c cv, qui parle en 
langue barbare. RR. B. œuvn. 

Bzxpoapou-&, f. wow, réduire à l’état 
de barbare; soumettre au joug des 
barbares. R. Ba>Gapoc. 

BapGüpus, adv. barbarement. 

Bép@irov, ou (rè),et | 

BÂPBITOS, ou (ñ, qfois 61), in- 
strument à cordes très semblable 
au Juth ou à la lyre. 

*Bäpdiores, Poët. pour Bpédiere, 
superl. de Bpads. 

*Bapdürepos, &, ov, P. p. GondVrape, 
comp. de fapadus. 4 

Bapia, pl. neut. de Bapôs. 

Bapeta, sing. fem. de Bapôs. 


+Bapéo-à, f. icw, Gramm. donnes 


ses temps à Bapôvo. 

Bzpiuç, adv. (comp. Bapôreper, etc.) 
pesamment; avec peine, avec in- 
dignation. Bxpiwg Éxetv, ètre in- 
digné. R. Babe. 

BÂPLE, ou mieur Bäpu, tog 100 
(4), espèce de navire égypuen; 
vaisseau, navire en général : grand 
édifice, palais. R. Egypt 

Bapoç, soç-cus (7ù), pesanteus : 
au fig. accablement d'esprit, dou- 
leur, chagrin : qfois importance, 
gravité ; autorité, crédit. R. Bæpus. 

Bagô, neut. de Bapôs, s'emplois ad- 
verbialement pour Bapéç. 

BapôGpoos, 06, ov, qui frémit hor- 
riblement. RR. f. Bpéuo. 

Bapunxetæ, «ç (4), ouie dure, R. de 


à 


BAY 


Bapuñoce, 0ç, cv, qui a l'oreille 


dure. RR. Bapüç, axoûu. 


Bapunyr, 6, €, qui rend un son 


grave ou terrible. RR. B. fyce. 
BapÜnyoc, 06, ov, méme sign. 


Bapubvuiz, «ç (ñ), tristesse, colère, 


ressentiment. R. de 


BapbôuLos, 06, cv, triste, irrité, qui a 
du ressentiment ; dont le ressen- 
timent est terrible. RR. B. Ouude. 

» BapÜw (sans fut.), Poët. être char- 
gé, appesanti : gfois activement, 


charger, appesantir. R. Bapüe. 
Bapuvbsis, siou, év, part. aor. pass. 
de Bapiv. 
Bapôvo, f Baouvat ou plus souvent 
Baprico bn ms ouiGäpnca, 
parf. Bioüpnxa. parf. pass. É es. 
"| pmuat. aor, éGapüvônv. verbal, Bx- 
puvréov), 1° charger, appesantir : 


2° mécontenter, irriter : 3° mar-| 


quer d’un uccent grave, R. Bæpôe. 
Bapôoducs, 06, ov, qui a une odeur 
forte, désagréable. RR. B. dur. 
"Bapurevôs, ns, &, Podt. accablé de 
douleur; qui accable de douleur. 
RR, B. révôoc. 
BAPTZ, étæ, 0 (comp. Grepos. sup. 
Graros), lourd, pesant; qui a une 


démarche pesaute : au fig. incom-| 


mode, insupportable; funeste; af- 
fligeant; odieux; puissant, redou- 
table; grave, sérieux, imposant : 
en t. de gramm. ou de mus. grave, 
en parlant d'unson ou d'un accent. 

Bapuoraluéo-à , f. now, peser beau- 
coup. K. | 

Bapücrabuos, 06, ov, très pesant. 
RR. $. ordôun 

#Bapuorevayu, lisez Bapd crevéye. 
Bapôrepos, «, cv, comp. de Bapôc. 


Bapôrns, nres (), pesanteur, au pro- 
pre et au figuré : humeur fâcheuse ; 
accès d'humeur, chagrin ; impor- 


tunité, incommodité ; rigueur in- 
tolérable: en £. de mus. gravité d'un 


son. |} 4u pluriel, ai Bapornres, pe- 


santeurs de tête. R. BapÜç. 

Bap6rsoc, oç, ov, d'un grand prix ; 
qu'on met à trop baut prix. RR. 
B. vu. 

°Bapüphoyyees, 06, , Poét. qui a la 

voix terrible, RR. 6. oôé-yomar 

Baœpuppoobvn, nç (f), tristesse. R. de 

Bapôppowv, wv, ov, gén. ovoç, qui a 
l'esprit accablé; aflligé, triste. RR. 
B. gpnv. 


Bapvuriw-& f row, Bibl, avoir la 
vue courte, ne voir qu’avec peine. 


RR,. 8. +64. 


Bde, äoa, dv, part. aor. à. de Baivo. 
BacavKo, f icw, 1° passer à la pierre 
de touche; examiner, vérifier, 
éprouver: 2° mettre à la question; 
torturer, tourmenter, R. Béoavos. | 

0 2 


BAZ 


Basanoude, où (6), épreuve, exa- 
men, vérification, torture. R. Ba- 
gave. 

Bacaviornç, 05 (6), celui qui passe a 
Ja pierre de touche; vérificateur : 
celui qui met à la torture, bourreau. 

Bacaviorpia, aç (4), fém. de faca 

WOTTS. 

BAZANOZ, c(6), pierre de touche: 
au fig. examen, vérification ; De 
ve, épreuve; question judiciaire, 
torture; tourment, douleur cruelle ; 
vexation. R...? 

Baoda, acc, sing. de Paci\eôs. 

Baotkcix, aç (À), royauté, royaume. 
R. Baotedew. 

Baotkex, aç (f), reine. R. Baotaeüs. 

Baoiketa, pl. de Baoirerov, subst. ou 
adj. neutre: 

Bactkefu-d, f. dow? aspirer à la 
royauté, R.Paotxeus. 

Baotksidov, ou (rè), petit roi, petit 
prince. | 

Bagtheroc, 06, ov, royal. [] Subsf. Ba- 
aéetov, ou (rd); demeure d’un roi, 
d’un prince ou d’ur chef; palais, 
prétoire, quartier général, etc. : 
trésor du roi, fisc : diadème, orne- 
ment royal. Ta Bastia, la fête 
du roi., 

BAZIAEYZ, éwç (6), roi, empereur, 
monarque; Poét. prince ou chef; 
gfois homme riche, opulent. {| 
Baotkebç ou Ô Baatrebs, par excel. 
lence, le grand roi, le roi des Per- 
ses. || Ô épxov Baotreës, l'archonte- 
roi, de second des neuf archontes 
d'Athènes. 

Baoueüou, inf. aor. 1. de Bastrebo. 
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Baoctuwoe, %, 6v, royal. [] Of Baaix- 
xot , les courtisans. R. Baotasüe. 

Baouuxüe, adv. royalement. 

Baadioxos, cu (6), petit roi, petit 
prince : roitelet, oiseau : basilic, 
reptile : sorte de poisson de mer : 
étoile dans le cœur de la constel- 
lation du lion. 

Bacikodux, ou gfois Att. Baoürra, 
nç (À), reine. 

Béouos, 0, &, où l’ori peut mar- 
cher; accessible , pénétrable : ferme: 
sut sa base, stable, solide. R. de 

Bow, ews (ñ), marche, allure: pied 
ou plante du pied : pas, vestige, 
lieu où l’on pose le pied : piéd 
d’un vers, rhythme, nombre, ca- 
dence : fondement, base, piédes- 
tal. R. Baivo. 

BAZKAÎNO, f. avt, fasciner , ensor- 
celer par ses regards: voir d’un 
œil envieux; dénigrer par une 
basse jalotsie ; attaquer par des 
médisances : avec le dat. porter 
envie à, être jaloux de. R...? 

Baoxzvix, gs (ñ), fascination, sorti- 

‘lège : envie, jalousie : discours dic- 
tés par la haine oz la malveillance:. 
reproches , médisance; calomnie ; 
tromperie. 

TBacxaviÇo, f. icw, comme Baoxzivo. 

Bacxavos, ou (6), sorcier, qui fas- 
cire : envieux, malveillant, mé- 
disant, calomniateur ; trompeur. 
R. Basxaivo. 

“Büoxe, Poét. pour faive, impér. de 
Baivo. 

*’Béoxov, imparf.. Poét. pour EGaivev 
de Baivo. 


Baouebraree, n, ov, (superl. formé|tBéoxw, Gl. pourBauet pour Baive. 


de Paouebc), le plus auguste, le 
plus royal. 
Baotkebrepos, &, ov, (compar. formé 


de Basue6s), plus royal, plus au- 


guste. 
"Baauebrup, opoç (6), P. p. Baotrebs. 

Baadebw, f ebow, régner, — év 
roket, xara w6Àtw, dans une ville, 
— Tivé ou rivéç, sur quelqu'un. 
Qfois dans la Bibl. il signifie acti- 
pement créer un roi, tréer rôi. {] 
Au passif, BacÜebquut, - f. euôman- 
pat, être gouverné par un roi. K. 
Baouebe. 

Baat\éuv, gén. pl. de Baoreÿs. 

*Baotañt, Jon. pour Baaix, dat. sing. 

de Baouebe. 

“Bzaños, Zon. pour Basüus, gén. 
de Basuebs. 

Baauuxr, fie (A), s. ent. olxla, palais; 
basilique, grand édifice public. R. 
Baaruxog. . 

Baoratxév, où (rd), 

. royale : basilic, p 
onguent, 


ante: basilicon, 


| demeure| 


BAZZAPA, & (x), primitivement, 
renard : par ext. peau de renard, e£ 
plus spécialement habit des bac- 
chantes : Poët. bacchante; prosti- 
tuée. R. Thracet 

Baoraye, ærtç (rè), action de por- 
ter ou de transporter; tout ce que 
l’on porte ou transporte. R. de ” 

BAZTAZN, f. dou (aor. 6doruca. 
parf. pass. BeGdorayuat. aor, pass. 
éOasrayônv. verbal, Pasraxréev), 
1° porter, notamment un fardeau ; 
emporter, transporter; g/ois por- 
ter en terre; g/ois Poet. élever, 
exalter : 2° soupeser, peser, ba- 
lancer, au propre et au fig. 

 Dacraxrrñs, où (0), porte-faix, ou en 
général, celui qui porte. 

Baoraxrdc, %, 6v, qu'on porte ox 
qu’on peut porter. 

Baoréoe, inf. aor. 1. de Past. 

*Bérnv, Eol. pour iGnirnv, 3. p. duel 
aor. 2. ind. de Baive. 

Barne, fpoç (é), marcheur, quimar 
che : seuil d'une porte : barrière 
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d'où partent les coureurs. R. Baivo. 
BÂTOS, cu (ñ), ronce; buisson : raie 
blanche, poisson de mer. |] Idxia 
Parce, la ronce du mont Ida, c.-à-d. 
le framboisier. 
#Bdroc, cu (6), Bibl. mesure égalaut 
trois amphores. R. Hebr. 
Barde, %, év, accessible, praticable, 
guéable, R. Baivo. | 
BATPAXOZ, ou (6), grenouille : 
gfois grenvuille de”mer, sorte de 
poisson : gonflement à la base in- 
férieure de la langue : creux qui 
existe sous le pied du cheval : au 
+ fig. homme ‘de rien, ètre vil et 
méprisable. | 
Barrapitw, f: tow, bégayer ou bre- 
douiller ; babiller, dire des niaise- 
ries : gfois murmurer, grouder. R. 
Barre. 
Bärrolvyéw-®, f now, balbutier, 
bégayer, soit en râpétant les mé- 
mes syllabes, soit .en disant deux 
fois le méme mot: babiller , dire 
des niaiseries. RR. Bärrog, Aéyw. 
Barros, cu (4), Battus, zom d’un 
roi de Cyrèñe qui était bègue. 
Barodne, ne, se, de ronce; sembla- 
ble à la ronce; plein de ronces. 
KR. Baroc. 
BAYBAÂN-5, f fau, Comiq. dormir : 
ois endormir? R.... 
BAÏZA, f. 66o, abuoyer, au propre 
et au fg. DE 
Bauxakäw-®, f. now, endormir par 
des chants. R. BauGio. 


Bauxækcv, cu (Td), vase à gorge|. 


étroite, bucal. R...? 

Bauxzai, 1d'0ç (ñ), méme sign. 

BavxiGouxr, f. iocuar, vivre dans la 
mollesse? faire le délicat, faire des 
façons. R. de 

BAYKOZ, #, dv, délicat, volup- 
tueux : qui fait le delicat; maniéré. 

BAŸNOZ, cu (6), forge, fourneau; 
cheminée, foyer. R. aÜe? 

Basicv, ou (ro), atelier de teintu- 

. rier. R. de 

Bapsbc, dos (6), teinturier. R. Barre. 

Bari, fs(m),1° immersion, etparezt, 
trempe du fer, de l'acier, ete. : 2° 
teinture, e{ par ext. couur, co- 
Doris, fard; q/oës tache, au propre 
et au fig. : 3° coloris, couleur. R. 
Birro. 

Bapixce, %, cv, relatif à la teinture. 
À Bagueñ, s. ent. réyyn, l'art du 
teinturier. 

Boon, inf. aor. 1. de Barre. 

BAÂAAN, f BSa1ù (aor. #69 na), 
sucer, téter, ef par ext. traire.{] 
Au moyen, Poét même sign.|| Au 
pass. BETA aupopia, Aristot. 

. Chaque fois qu’on la trait, elle 
fournit une amphore de lait. 

| a 


... BEB 

BJ, nç (A), sangsue, ver aqua- 
tique. R. PS0. 

Bd'éxuyua, aroç (rd), ef 

Bd'ouyuie, aç (ñ), chose affreuse, 
dégoütante, R. BdsAvo00. 

Bdeku-yp.66, où (6), exécration, haine, 
dégoùt. 

Bd'exuxrc, %, 0, dégoûtant, haïssa- 
ble, affreux. 

Bd'eaupos, &, dv, dégodtant; au fig. 
abominable, et par ext. pervers, 
infâme , débauché. ‘ 

BAEAYZEN, f. ÜEw, dégoûter : au 
fig. inspirer le dégoût, l'horreur, 
la haine. |] Æu moyen, sentir du 
dégoût, de l'horreur, de la haine; 
éviter avec horreur, détester o 
redouter, acr, KR. Bio. 

BAËQ, f. Bdéco ou Bd'éconat (aor. 
&d'esa), vesser, lâcher des vents; 
puer. 

Bdonoç, ou (6), vent lâché par le 

-bas; par ext. odeur fétide, puan- 
teur, R. Bdéo. : 

*Béxa, on. et Poët. pour Biénxa, 
perf. deBiive. 

BÉBAIOS, 0e, cv (comp. drepoç. sup. 
oraros), ferme, stable; constant, 
inébranlable; sûr, auquel on peut 
se confier. To Béoatov, la fermeté, 
l'assurance ; sûreté, garantie; chose 
sûre. R. Béônxa de Brive. 

BiGaroréouç, adp. comp. de BiGaius. 

BeGatosns, nroç (n), fermeté, stabi- 
lité, constance, sûreté. 

BOœudw-&, f wow, consolider, af- 
fermir : assurer; ratifier; garantir. 
[l 44 moyen, affirmer, certifier. 

BeGziws, adv. fermement; sûrement. 

BeGaiootg, ewç (#), action de conso- 
lider, d'assurer, de ratifier, de ga- 
rantir, Aüen BeGatooeue, en £, de 
droit, action en garantie. 

*BiGaxrar, Podf. 3. p. s. parf. passi 
de Bio. 

BiGapev, Béôare, BaGäa, pour Bs- 
Gixauev, BeGrxars, Biémeno, r. 
2. 3. p. du parf. de Brive. 

BeGxpréveg, n, cv, part. paf. pass. 
irrég. de Bagivo. 

“Bééaoav, Poët. pour iSéGagay ou 

: déeGnxetauv, 3. p. p. plusgp. de 
Baivo. | 

*BeGaus, dre, P. et I. p. BeGnxwdc. 

BéCnxa, parf. de Baiv. 

*B«Gñxav, P. pour deGixew, plusqp. 
de Baivo. 

BsGnxos, via, dç, part. par. de Baivu. 

BEBHAOS, oç, cv, profane(se dit des 
lieux et des personnes). R. Baivo. 

Bs6rdo-à, f äco, profaner, souil- 
ler. R. Bé6nàoc. 

BsGrwate, soç (ñ), profanation. 

Bafiaouévuç, adv. de force. R. Be- 
Gixauévoc, part. parf. de BiiÇopat. 


BEA 

*’BeGinxs, Jon. 3. p. s. parf. de aïe. 

*BeGrmuévos, n, cv, lon. part. parf. 
passif de Buiw pour Biatcuar 

BeGiwxz, parf. de +Buiw, pourtac. 

BeCiwrat, 3. p. s. parf. passif de 
+Bi5w pour £ ‘ 

BéGaaupo, parf. passif de Bhänru. 

*Béanat, Zon. pour Bééanoar, 2. p.s. 
parf. pass. de Büxe. 

*BeGaiara, BeGarñaro, Jon. pour Bé- 
CAnvrat et éGéGXnvro, 3. p. pl. parf. 
Pr dt A pass. de Bxo. 

BiGanxa, parf. de Bd. 

“BeGorarat, HeGciaro, fon. pour Pie 
Gonvrai et éG:Gonvro, 3. p. pl. parf. 
et plusqparf. sr de Brio. 

Beboañarar, Beoonuro, Jon. et Poët. 
pour BéGanvrai, éGéGanvro, 3. p. pl. 
parf. et plusqp. pass. de Bin. 

*BeGoarpévec, n, ov, Poët. pour Ba- 
CAnuévo, part. parf. pass. de Bio. 

Beoureuu ex, adv, avec ou après 
réflexion. R. Bouxeéquar. 

BéGpsyuat, parf. passif de Bpéxo. 

Bép10x, parf. de Boite. 

Bépuxa, parf. de Boiye, souvent 
dans le sens du présent. 

*BeGpôcte, Poct. pour BeGpôxcx, 
2. p. s. opt. parf. de f\620axe. 

Béouxa, parf. de BiGodaxe. 

BeOpœpévos, n, cv, part. parf. passif 
de BiGpooxe. 

“Bebods, wo, &ç, Att. pour Becpw- 
x0ç, Via, 06, part. parf. defiGosoxe. 


nr ni n, 0v, part. parf. passi) 


vo, 

*Beoos, Oo, 6, At. laps BeCrxec, 
via, €, part. parf. de Baivw. 
*Bén, on. pour fÿ, 3. p. s. aor. 2. 
sub]. de Éivo, ou 2 p.s. defioua. 
*Beioux, Poët. pour Pontet et pou? 

Btocoua, fut. de Baivo et de Kio. 
*Baiw, Jon. pour Bo, 1. p. s. suby. 
aor, 2. de Baie. 

Büeuvov,ou (+è),trait flèche. R.Bé20s. 

*Békeoa, Poët. pour Büsq, dat. pl 
de Bâo. 

Bexcômen, nç (), carquois. RR, f. 
Tôrpu. 

Baown, nç (ñ), pointe de flèche; 
pointe ; plus souvent, aiguille: qfois 
sorte de poisson. R. Béaos. 

BEAO, ecs-oue(ro), 1° trait, flèches 
rarement lance ou épée ; au pl. tou 
tes sortes d'armes ofiensives : 2° 
‘coup, blessure; douleur vive, cui- 
sante. || 1° * Béxcs xepæuvoë, Sophs 
les traits de la foudre. Ë£w Bûcue, 
Luc. etc. hors de la portée du trait 
Évrèç BéAcus, à la portée du trait. 
[f 2° *Béxcç 660, Hom. coup cruel. 
douleur aiguë, en parlant des dou- 
leurs de l'enfantement. R.faNe. 

BsAcoraots, ewç(*), baliste, ma 
chine à lancer des traits ; place 


BHZ 


qu'elle doit occuper. RR. f. ordouç, 
*Béarepor, &, ov, Poét. pour Bextiuv. 
Béxrtov, neutre de BrAriuv, ou ad. 
comme fairives. 
BsArtovue, adv. mieux. R. Bexriov. 
Baïrious, contr. pour Baïriose, ou 
pour Buriovas, nom. et acc. pl. de 
Baxiuv. 
Baïrww-&, f. wow, améliorer. 
Bénara, adv. très bien. R. de 
Rériotog, n, ov,sup. irréz. d'&yabés. 
Basio , contr. pour feAriova, acc. 
sing. masc. ou fém. et pl. neut. de 
BsATioY, wv, ov, comp. irrég. d'aya- 
606. R...? peut-être Bike ou GéX0cT 
BéuônE où BeuOk, gén. x3ç (n), sa- 
bot, toupie : tourbillon , tournant 
. d'eau. R. feuG£o, faire pirouetter. 
*Bévôce, eoç-cus (rè), Poët. profon- 
deur, fond. R. faños. 
*Béopar, Jon. comme Beiouat. 
*Bép26pov, ou (ro), et par sync. Béôpov, 
ou (rù), Jon. pour Gapabpov. 
*Bñ, Poët. pour {on, 3. p. s, aor, 2. 
de Baivu. 
Bÿ, 3. p. s. aor, 2. subj. de Baive. 
Biyua, «roç (ro), crachat. R.Brioow. 
Bt, énpér. aor. à. de faive. 


BnAoç, où (6), Poët. seuil, porte; mai.| 


son, demeure; souvent la demeure 
céleste, le ciel : g/ois soulier, chaus- 
sure? KR. Baivo. 

Bñpsa, are (rè), 1° pas, enjambée ; 
marche; allure : 2° pas, mesure de 
deux pieds et demi grecs : 3° toute 

èce d’estrade, comme tribune, 
tribunal, chaire, marches du sanc- 
tuaire, efc. Où &nd roù friuaros, 
Plut. les orateurs. Ilupacrnodueôx 
To Brpare roù Xpioroë, Bibl. nous 
comparaiîtrous au tribunal du 
Christ.R. Baivo. | 
Bruar%o, f: low, mesurer en comp- 


tant le nombre de pas; arpenter.{|| 


Au moyen, Opuaor Bruatiozohat 

Ath. re Le Doi R Biue. ! 
*Bâuev ou Brpevat, Poét. pour be, 

infin., aor, à. de Baivo. : 

*Bñv, Poét. pour nv, aor. à. de 
Baivo. 

Brb, gén. Bnxis (A, où Art. &), toux. 
Enpôç ou Enpa Pré, toux sèche. R. 
Brscu. 

BrpuXAK ; cu (6), béril, pierre pré- 

* ceuse : béril, herbe. 

*Bisa, Poët. pour {onox, aor. 1. à 
signëf. active de Balve. 

*Bnouro, Poét, pour iGñoato, 3. p. 5, 
aor. 2. moy. à sign. intransit. de 
Baive, aller,monter. Foy. ce verbe. 

*Bnasto, Poct. pour dGñoso, 3, p. s. 
imparf. de Picouu, pour Baivo. 

Broouu, fut. de Baive. 


BIB 

BÉZSSA, nç (ñ), vallon : gfois hal- 
liers, broussailles? g/ois sorte de 
vase ou de bouteille. R. Bxbôs. 

BHEIQ ou Att, Bnrro, f. Pro, 

‘tousser. 

Bnrapudç, où (8), danse. Bnrappès 
évixAuoe, danse armée. RR. Gaivo, 

| puce. 

Bnrdppmov, ovos (6), danseur. R. Bn- 

. TAppLÔG. 

*Barnv, Poët. pour iSnrnv, à. p. duel. 
aor. 2. de Evo. 

BfA, as (ä), 1° force; puissance : 2° 
violence, contrainte : 3° injure, 
outrage.{]r° Biz HpæxAéovs, la force 
d'Hercule, et souvent chez les poè- 
tes, Hercule lui-même. Avopians Biz, 
Eschyl. un poison d’uue affreuse 
efficacité, || 2° Ilpèç Biav, de force. 
Bia ou modg Biav Tic, malgré quel- 
qu’un. Bix Ov, malgre les dieux. 
[13° Bixs énosieat, Hom. tu ven- 
geras tes injures. * , | 

Buitouar, f( daouat, forcer, violen- 
ter; violer ; soumettre, envahir ou 
pénétrer par force; obtenir par vio- 
lence ou par contrainte : dans le 
sens neutre, agir par force, user de 
contrainte. Bixheaôat elow, entrer 
de force. Buékera eib &pynv, Xén. 
il marche par la violence au com- 
mandement. Bi&eoba d'1œ Tav qu- 
Aaxüv, Thuc. forcer la garde |] 


Biétomar, f Biuoümaqma:, s'em-| 


ploie aussi comme passif, être forcé, 
contraint. Oi BaGtaau.évot, les oppri- 
més, les esclaves, les peuples sou- 

- mis. R. fix. 

Biœuoç, & ou oç,ov, violent,qui emploie 
la violence; gfois violenté, con- 
traint. Ta Biux, acte de violence. 
Biaiwv din, procès pour violence. 

Btaiws, ady. violemment. 

Btapxrc, 6, €, suffisant à l’entre- 
tien de la vie; qui fournit la sub- 
sistance, RR. fiicç, apxéo. 

Btacduevoe, n, ov, part. aor. 1. de 
Braçouou. 

Btagrns, où (6), qui emploie la vio- 
lence, qui contraint; ravisseur : 
P. homme courageux. R. Brätouat. 

Bédtw, f. dou, gfoisaller, marcher? 
plus souvent, accoupler des ani- 
maux; saillir ou faire saillir ne 
Jument. R. Baiva. 

*BiOde, do, &v, Puét. part. prés. de 
+86, énus. pour Eve. | 
°BGdoôwv, ousx, ov, Poët. méme sign. 

de +BGioûu, inus. 
*BiGdw-w, Poét. pour Baive. 
BiGhapidiov, ou (rè), et 
Bikdpiov, ou (rè), petit livre. R. 
(OX 


’ 06° 
Braquev, 1. p. pl. de Priou, fut, à| BOX, À, dv, relatif aux livres;| | | k 
littéraire; savant , érudit; qui al*Borne, nroç (6), Poëf. vie. R. fic. 


sign. transitive de faivo. 
a 
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beaucoup lu ou beaucoup écrit. R. 
BiGatev. | 

Bibavos, n, ov, de Bibline. Ô RGx- 
vos (s. ent. olvec), le vin de Bibline,' 
ainsi nommé d'une montagne de 
Thrace, | 

BiOAtoypdpoe, ou (6, ñ), copiste, qui 
transcrit des livres. RR. Bi6Aoy, 

are 

Bioxtcbnxn, ns (n), bibliothèque. 
RR. $. riônut. 

Béordmnhos,"cu (8), trafiquant de 
livres, libraire, bouquiniste. RR. 
B. xarnhoc. | 

BiGXiov , su (rè), livre; cahier; t&æ 
blettes; placet, requête; écrit quel- 
conque.{[| 4u plur. ra BiGxix, Eccl. 
les livres saints , la Bible. R. fi. 


06. 

H£AtomdAne, ou (6), libraire. RR. 
6. rwkéo. 

BiGAtopdpog, ou (6, %), qui porte des 
livres ou des papiers; secrétaire, 
commis ; tabellion. RR. $. œépu. 

BiGaopukduov, ou (ro), bibliothè- 
que, archives. RR. B. ouxdoco. 

BXie, (d'os (mn), corde faite de l'é- 
corce du paryrus; gfois, surtout 
en vers et au pluriel, livres, pa- 
piers, ouvrages. R. de 

BiGhoæ, ou (ñ), écorce du papyrus, 

ar ext. papier, livre. R. BüGaos. 

BIBPASKO, f Gpcacuat (aor. 2. 
puy, ox, ©. parf. BéGpwxa. parf. 
pass. Biopouu. aor. pass. écpo- 
6nv), manger avidement, devorer; 
manger, ronger. 

*Buiouro, Poët. ‘Ion. pour iéäouro, 

3. p. s. aor. 1. de fidtouor. 

*Biyp:, P. Jon. pour fia, dat. de fix. 

RIKOS, ou (6), vase à anse, sorte 
d’urneordinairement en terre pour 
contenir le vin. 

BINÉN)-6 , f Âow, s'accoupler. 

*Btoio, Jon. pour frod, gén. de Puis. 
Btoko-yes, ou (6), biographe : écri- 
” vain qui peintlesmœurs, moraliste. 

RR. Bioç, Ayo. 

BIOS, ov (8), 1° vie : à° vivres, sub- 
sistances : 3° biens, fortune : 4° 
l'humanité, la société ; la civilisa- 
tion? 5° manière de vivre; état, 
condition ; mœurs, conduite: 6° vie: 
écrite, biographie. 

BIOS, où (é), arc: proprement, le 
corps de l'arc, par opp. à la corde. 
KR. ia? 

*Bucsceç, 06, ov, Poét. qui sauve la 

vie. RR, Bios, cute. : 

Biorebw, f. sûow, vivre, se sustenter; 
vivre de, avec £E ou x et le gén. 
R. Bicroc. 

Brorr, ñs (A), viq genre de vie, ma- 

. nière de vivre. 


— 
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#Biocog, ou (6), Poët, vie; vivres, sub- 
sistances ; biens. R. Bios. 

Btoëv, inf. prés. de +fidw, pour Kaw. 

Btoûe, obax, oùv, gén. oùvroç, part. 
aor, à. de 1BÜw pour Cao. 

1Bdw-, f. douar (aor. éGiwv. parf. 
BaGiwxax, etc.), vivre. Ce verbeprête 
sestemps àkäw.|| L'aor. moy. ictw- 
oéunv a le sens transitif, faire vi- 
vre. Voyez (io. 

‘Biôaro, Poët. Ion. pour Bisvro, 
3. p. pl. opt. prés. de Biéuu. 

Bronv, ft. pour, Brotnv, opt. aor. 2. 
act, de +Biôw pour av. 

Diüver, infin. aor. à. act. de +660 
pour Ça, 

Ltôvne, cu (8), pourvoyeur. RR. B. 
dvéouat. 

Bioouucg, 06, ov, vital : plus souvent, 
qui peut vivre, où i’on peut vivre. 
Bioomov Bpépos, Lez. enfant via- 
ble. Hioomos à &afevov, Lex. le 

malade peut en revenir. Oùx àv %v 
Biootua dvpomctot, Hérodt. les 
hommes ne voudraient ou ne pour- 
raient pas vivre. R. Biwotg. 

Bioaiuus, «dv. de manière à vivre. 

: Biociuoç éyeuw, être viable; pou- 
voir vivre ou supporter la vie. 

Boat, eus (n), vie, état de vie. 
R. +fido pour Kw. 

Brorécv, verbal de {iw. 

Btorixée, n, ôv, relatif à la vie, aux 
soins ow à l'entretien de la vie; 
habile à se procurer la subsistance : 
occupé des affaires et des soins de 
la vie, mondain ; Eccl. laïque, sé- 
cülier. R. Bios. 

Bionxoç, ad. selon l'usage de la 
vie commune, | 

Biuros, 66, dv, où l’on peut suppor- 
ter la vie. Bioç où Biuté, vie qui 
n’est pas supportable. | 


Bit, 3. p. s. imoér. aor. 2. de| 


+Bt6w pour Ka. 

“BhdGev, P. et Att. pour E6\&6nau, 
3. p. p. aor. à. passif de Pinto. 
BaaGspdç, &, cv, nuisible, R. fënre. 
“Bra£erat, P. pour Bhanretat, 3.p.s. 

ind. prés. pass. de Bhänrw. 
Briôn, nç (%), 1° dommage, tort, 
erte; 2° perversité, [| 1° Bxéënc 
J'en, procès en réparation de dom- 
mage. |] 2° Iäox Bai6n, perver- 
sité complète, R. Baurtw. 
Paabrñon, 2. p. s. fut. pass. da frire 
TOe * 


| BAAIFOZ, hd, qui a les pieds tour. 


nés en dehors; boiteux, impotent, 
paralytique ; par ext. bègue. 


_ Biaxsia aç (ñ), mollesse, inertie, 


lcheté, R. Blaxedo, 


. Boubo, f sûow, vivre dans la 


mollesse;" montrer de la lâcheté. 
R. But. | 


BAE 


Baup, atoç (ro), lésion, perte. 
R. Bhdrre. 

BAAE, axdç (6, %), sup. Blaxiararog 
et qfois Bhaxwrarost mou, lâche, 
indolent; sot, fanfaron. 

BAAUTO, f Baaÿo (aor. E6haba, 
et très rarement, #6}abov. parf. 
BéGaapa. parf. pass. BéGaar. 
aor, pass. 1OAdpbnv ou é0xïGnv. 
verbal fPrurrécv), léser, blesser, en- 
dommager, nuire à, avec l'acc. 
Chez les poètes, il veut souvent 
dire paralyser , estropier, et per 
ext. empêcher d'avancer : qfois 
aliéner, rendre fou. 

BAAZSTANQ , f. Bausrñow (aor. 
éCAaatov, ou qfois surtout dans le 
sens actif iGkdornoa. parf. BeGAd- 
ornxz ou éG\dornxa. aor. passif, 
&Gucrñônv), 1° faire pousser, en- 
gendrer, produire : 2° plus sou- 
vent dans le sens neutre, germer, 
pousser, croitre, naître, | 

“Bañarn, nç (ñ), Poét, bourgeon, 
bouton , rejeton; par ext. produc- 
tion ou produit quelconque : en- 
fant , descendant : gfoës pour Bii- 
oTnotg, croissance. 

Baaotoç, où (6), comme fadormn. . 

Bazopnuiu-©, f ñcu, injurier; dif- 
famer, calomnier, médire; Æccl. 
blasphémer. R. BAñoprpros. 

Blacpnuiz, «ç (n), injure; diffama- 
tion, calomnie, médisance : Eccl, 
blasphème. 

Bhdcpnos, ou (6, ), qui injurie, 
qui me, etc. Ta Badopnua, in- 
jures, médisances, diffamations. 
RR. Blérro, gun. 

Bhadtat, Gv (at), sandales, pantou- 
Îles. R....? 

Baupbeiç, eo, év, part. aor. 1. pass. 
de Bidrro. 

BAdxe, aca, av, part. aor. x. de 
Brürro. 

Badhte, eus (#), lésion, injure, dom- 
mage, perte : action de léser, etc. 
KR. fiarre. 

“haciunv, Bacio, Basiro, Poët. pour 
Barbsinv, nç, n, opt. aor. x. pass, de 
BdAle. | 

*Batueaive, f. avo, Poét, être fier, or. 
gueilleux.R.fréuua? | 

Bluua, arcç (ro), regard, aspect, 
visage. R. Baérw. 

BAENNA cu Bhéva, nç, (ñ), morve. 

Bhevwvos, , dv, morveux ; naresseux, 
lâche. 

BAËIIN, f Brébeuat (imparf. {6xe- 
mov. aor, ÉOsÿa, verbal ferrée. 
les autres temps inusités). x° voir 
(opposé à tre aveugle); par ext. 
vivre , être en vie; en parlant des 
choses, être clair, être évident : 2° 
lancer des regards, avoir tel ou 
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tel regard : 3° plus souvent ea. 
core, regarder; par ext. .exami- 
ner, surveiller; qfois se garder de: 
4° pencher ou tendre vers : vi. 
ser à, desirer. 
Dacpapio, f. iow, cligner, cligno- 
ter. R. Blépapoy. | 
Baspapie, id'0ç (ñ), cil des paupières * 
BAéozxpov, ou(rè), paupière.R. Gén. 
Banc, sw (n), action de voir, de 
regarder; vue, r 
“Baron, adv. Poët. en jetant. R.° 


&. 
Eat impér. aor. 1. de frére. 
BArôelç, atox, év, part, aor, 1. ; 
deBio. ja 
Barôñoouot, fut. pass. de Bého. 
BAñua, aros (rè), jet, coup; action de 
| jeter ; trait : q/ois espècé de gèteau 

* chaud. KR. 1 dns | 

*Blñuar, Blduevec, Poét. pour Bé@e- 
pat, BiOaruivos, inf, et partie. 
parf. pass. define. -. 

*Bañoouat, Poët. fut. pass. deBäno. 

Banrioç, a, ov, adj. verb. de Baie. 

*BAñro, Poét. pour iGi6anto, 3. p. 4. 
Plusqp. pass. de Be. 

Banros, n, ôv, frappé, blessé; frappé 

 d’apoplexie : qfois qui frappe, qui 
blesse, BAnrèv (ôcv, animal qui se 
défend en frappant. 

BAñpoy, cu (rè), clou, cheville. 
BAHXAOMAÏT-Guat, f nou, béler, 
pousser des vagissemens. KR. fi. 

Ban, LT (ñ}, et - 

Bimnpz, aroç (rè), bélement ; gfois 

: vagissement ? 

. BAñigpov, ou (rè), fougère. R. de 
Banyps, à, ov, faible, mou, hébété: 
qgois impétueux? R. Banyaopat. 
Barzov, œvce (ñ), pouliot sauvage, 

espèce de menthe. R....? 

BAÎSEN ou An. Biirrw, f Bliaw, 
sucer, presser, spécialement le miel 
ou le lait : gfois châtrer une ruche. 

Bludu, f. œau, tâter les oiseaux 
pour connaitre leur sexe: palper, 
Pêtrir, amollir : qfois desirer. R. 
BAloou. 

BAÎTON, cv (rè), blette, plante. 

BAOZYPOZ, &, ou 6g, dv (comp. 
BAcoupwrepos. superl. rare), 1° 
sauvage, terrible, hideux, funeste; 

2° imposant, majestueux, brillant. | 

BAYZ(), f. dou, faire couler ou jail- 
lir; bumecter : dans Le sens new 
tre, jaillir, couler. 

Bhuaude, où (8), écoulement, jaillis 
sement de l'eau. 


*Bhufpde, &, 6v, Podt. élevé, touffu, 


en parlant de l'herbe, R. Bloau. 
Bawude, ob (6), morceau de pain, 
bouchée. R. 
f rohoïuar (aor. fuodov, 
plus usité que les autres temps. 


BOI 
parf.uiubaukxa ):, Podt, marcher, 
ailer, venir, arriver; gfoëis pousser, 
croître. : 

Bo&, 3. p. s. ind. prés. de Bodo. 
Bo%a, Poët. Ion. pour Bo. 
*Bodyptov, ou (rè), Poét. bouclier de 

cuir de bœuf, Tà Bod-yptæ, dé 
les prises sur l’ennemi. R. 
Béaypoc, cu (6), bœuf sauvage. RR. 
Boëc, dlyptoc. 
Bôae, acc. pl. de Boüs. 


BOAN-6, f. Boñoouat, ou rarement 


Boñow (aor. i6inax, etc.), x° crier, 


s'écrier, se récrier; primitivement 


peut-être beugler, mugir, ef pa 
ext. retentir, faire rrtentir : 2° 


crier an secours, appeler : 3° célé- 


brer, divulguer. R. Boÿc? 
Rce, duel de Boÿs. | 

*Boëén, nç (ñ), lon. peau de bœnf. R. 
Boûs. 

*hdetoe, «, ov, de bœuf; de peau de 
bœuf : qfois grand, gros. * Büstx 
bñuara, Aristoph. mots ronflans. 

°Boôtoç, n, ov. Jon. méme sipn. 

*Béeo, Poët. pour Bouoi, dat. pl, de 


Boÿc. 
: °Boebç, éwç (8), Poét. courroie. 
Bof, fe (n), cri, clameurs : Poët. 
secours, combat, guerre. R. Bodo. 
Bondpouéo -&, f row, courir en 
criant : courir au secours 04 aux 


cris de quelqu'un. RR. Boñ, rpéyo.| 


Bondpoutov, üvoç (6), boédromion, 
mois de l’année athénienne (sep- 
tembre et octobre.) 

Borara, siaç (%), secours que l’on 
porte à un allié; expédition pour 
aller au secours; troupes auxiliai- 
res. R. de 

: Borbiu-&, f. iaw, voler au secours; 
secourir, sauver. R. Borôcz. 

Borômua, aroç. (rè), secours, moyen 
de secours. R. Far Déba 

Bonûÿe, 2. p.s. sub]. prés, éo. 
5. a dev, oct auxiliaire, 
qui porte du secours; gfois guer- 
rier. RR. Bon, 6eo. 

Benôôç, ñ, dv, auxiliaire : défenseur. 
R. Borboce. 

Bonnaaia, aç (ñ), l’actigp de con- 
duire, de chasser le bétail devant 
soi. R. de ——- 

Bonxdmmne, ou (6), qui conduit les 
bœufs, qui lesaiguillonne; bouvier. 
RAR, Boüs, iAaüve, 

Bonkari, 10'0g (n), f'ém. de Bonrérne. 

Bémua, «ro (ro), cri, vocifération. 
R. Bodo. 

Bonoxé, aoa, av, part. aor, 1. de 


oo. 
BO@POZ, ov (6), fosse, trou, gouf- 
fre: puits, lavoir, auge. | 
Bobuve, cu (6), comme Béôpoc. 
Botd'aprov, ou (rè), comme flotdier. 
« 


uil- 


. BOP 

Botôtov, ou (rè), bouvillon, génisse. 
R. Boÿûc. 

Boori, ady, comme un bœuf. R. Boÿc. 

Bouvapyoc, ou (6), où 

Botwrapyne, ou (6), béotarque, d- 
gnité la plus haute chez les Béo- 
tiens. RR. Botwroc, dope. 

Botwrtog, 06, ov, de Béotien; stupide, 
Jourd (les Déotiens passaient pour 

_tels aux yeux des Grecs), Tà Bot- 
Ttev, la stupidité béotienne. 

Botwrte, {d0ç (#), adj. fém. Béotien- 
ne. || Subse. (s. ent. ji), la Béotie. 

Botordç, 1, 0v, Béotien, zom de 
peuple. 

BoGtrov, ou (rd), ef 

BoXGirog, ou (), fiente de bœuf ou 
de vache; fumier ou fiente, en gé- 
néral : Comiq. bœuf. RP 

BOAROS, où G ognon, bulbe, toute 
racine bulbeuse ou tubéreuse. 

Bon, fe (n), r° action de jeter, lan- 
cer, frapper, blesser, répandre, etc.; 

- 39 trait, dard: 3° coup, blessure, 

douleur. R. Bal. 
Boo, f. {ow, sonder. R. Box. 
Bo%k, id'oç (%), sonde, plomb qui 
sert à sonder; Aotpamüv BoXd'es, 
Bibl. éclairs qée lancent les nues. 
R. Bale. 42 s 

Bôkce, ou (6), jet, l'action de jeter; 
coup de dés; coup de filet , et par 
ext. filet ow capture. Box mpt- 
acôat, Plut. acheter un coup de 
filet.]|BdAoc 6d'évrewv, Lez. la chante 
des dents de lait. R. Bauo. 

. BouGaive, f. av, comme fiuGé. 
BouGat, adv. en bourdonnant, 
BouGiw-&, f. ñow, bourdonner; 
< pa ln ronflers bruire. R. 

oç. 
BopOnote, sue (ñ), bourdonnement, 
murmure. 
BOMBOZ, (6), bourdonnement; 
bruit sourd, murmure. 
BouGÜdice, ou(6), insecte bourdon- 
nant : au fig. homme inutile. 
BouGuË, uxoc (6), ver à soie ou in- 
secte semblable : espèce de flûte : 
trachée-artere des oiseaux. 

*Bootüyiov, ou (50), Poët. attelage ou 

paire de bœufs. RR. Boÿe, tué. 

“Beéwox, Bodwat, etc. Poët, pour 

Boücx, Boom, etc. formes contrac- 
tes dé Boxus. 

BOPÀ, &ç (à), nourriture, fourrage, 
pâture. R. Bfpooxo. 

Bipacace, ou (6), datte. BR... | 

BOPBOPOZ, ov (8), boue, fange, 
bourbier. 

BOPÉASet 4tt. Boph%e, ou (6), Aqui- 
lon ou Borée, vent du N. N. E. 
pris souvent par les anciens pour le 
vent du nord. 
Àsox, au nord 
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Bépetog, &, ov, septentrional. Tà 

: Boperx, lescontrées septentrionales, 
le nord. | 

Bopdç, d; dv ou Bôpog, æ, ov ( superl. 
Boporareg), gourmand. R. Bopé. 

Béfpafev, adv. de lieu, du nord; 
en soufflant, en venant du nord. 
R. Boÿbä. dé 

Bogpaios, «, ov, septentrional. Ürév 
D Bofbtov, ÆXén. quand le vent 
est au nord. 

Boppäc, & (6), Att. pour Bopéxg. 

Boporartos, n, ev, sup. de fopüs. 

Boot, rare pour fouai, dat. pl, de 
Boüe. 

Booxde, &d'oc(#), adj. fém. de basse. 
cour, domestique, qu'on engraisse 
dans la maison : Subst. espèce de 
canard: sorte de poix. R. Boxe. 

*Bookérkovi?, par élision pour Bos- 
xéoxovro, Poët. pour EGiaxovto, 
3. p. p. émparf. pass. de fixe. 

Bocxnux , «vos (ro), fourrage; prai- 

_rie: gfoistète de bétail. Tà Booxn- 
para, les bestiaux. 

BOZKAN, f. Bcoxiow (peu usité aux 
autres temps) faire paître, et par 
ezt. nourrir. || 4u moyen, paitre, 
brouter ; par ext. manger, ronger, 
avec l’acc. | 

Bocnopuos, «, ov, du l'osphore. R. de 

Béoxopos, & (6), bosphore ou dé- 
troit, m, à m. ce qu’un bœuf peut 
traverser à la nage. Le nom s'ap- 
plique surtout au Bosphoré de 
Thrace ( aujourd’hui détroit des 
Dardanelles), et au osphoreCim- 
mérien ( aujourd'hui détroit de 

. Zabache). RR. $. xôpos. 

BOZTPYXOZ, o (é), boucle de che- 
veux, frisure : gfois petit insecte 
volant. {| Le pluriel chez les poè- 
tes est qfois foctouya, wv (ra). 

Bora, ns (ñ),herb2>, gazon. four- 
rage, et par ext. plante quelcon- 
que. R. Éioxu. 

Boravio, f. icw, sarcler. R. Borävn. 

Boravuwde, , 0v, relatif aux herbes, 

* aux plrntes. 

* Borrbp, ñpos (8), Poét. pâtre, berger. 

*Borns, ou (6), Poét. comme Borrp. 

*Borce, %, dv, Poët. qu'on mène pai- 
tre. Ta Bord, les bestiaux. 

Borgod'iov, ou (rù), petite grappe; 
grain de raisin; petite boucle d'o- 
rcille en forme de grappe ou de 
grain de raisin. R. Bôrpue. 

Borpudév, adv. par grappes; en for- 
me de grappes. v 

BOÔTPYS, voc (6), grappe de raisin, 
grappe en général: botrys, plante: 
gfois boucle de cheveux? | 

+Bov, Gramm. part. inséparable qui 


augmente lasignification des mots. 


FRERE 
Es . R. Boire. 
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BoëGañog, ou (6), buffle : qgfois es- 
pèce de gazelle. R. Boüç. 

BovGérre, où (8), bouvier. 

BobGpuatç ou BobGpoort, suç (à), 
faim dévorante; voracité : au fig. 
chagrin dévorant. RR. Bou, Bt- 
Gpoaxe. 

BOYBAN, @vec (6), aine; tumeur 
dans l’aine; toute espèce de tu- 
meur ox de bubon. 

Bouyaice, oç, ov, Poët, plein de jac- 
tance. RR. +6ou, yat. 

B:ubuatx, &ç (À), sacrifice de bœufs 
ou de génisses. RR. $. Oo. 

Bcufuréu-D, f. ow, sacrifier des 
bœufs; sacrifier en général. 

Boubürne, ou (6), sacrificateur. 

Bdvxevrpov, ou (sd), aiguillon pour 
presser les bœufs. RR. B. xévrpov. 

Boûxepxe, aroç (rè), fenugrec, herbe. 
RR. f. xépac. | 

Bcuxéoo.o6, ce, cv, à tête de bœuf. 
{I Subsr. (6), Bucephale, nom d'un 
cheval. RR. B. xepadri. 
ouxoXéeaxev, Poët, pour iGouxshou, 
imparf, de 

Bcuxokéo-&, f. now, être bouvier : 
activt. faire paître les troupeaux ; 
nourrir, er général : au fig. vepai- 
tre d'illusions etc. ; adoucir, sou- 
lager; flatter, tromper. R. Bouxchoc. 

Bouxianua, «rc (ro), illusion; dé- 
ception; cousolation; soulagement. 

Bouxox…nrnç, où (6), trompeur, sé. 
ducteur, consolateur. 

Bouxoudtw, f &ow, et plus souvent 
Bouxchaower, f docuou, faire en- 
tendre des chants rustiques ; dis- 
puter le prix du chant pastoral. 

Bouxoauxde, %, cv, relatif aux bou- 
viers ou aux bergers; pastoral ; 
bucolique. 

Bouxoktcv, ou (ro), troufeau de 
bœufs; lieu où paissent les bœuts. 

Bovxokowç, ou (6), bouvier: Poët, qui 
chasse les bœufs à cuups d’aiguil- 
lon, ex parlant du taon. RK. 
Boëç, txoAtw pour moi. 

Bcbhapyos, cu (é), chef de l’assem- 
blée, prince du sénat : l'auteur d’un 
avis. RR. Bouxñ, doyo. 
oûxe, à. p. s. At. de Boürouas. 


Boukeia, aç (#), dignité ou fonction 


de sénateur. R. Bouxsbw. 
BouXstov, ou (rè), palais ou salle du 
sénat. 
Boo, Jon. pour Bobxou. 
Bouxeoroôx, Æol. pour Bouxebre, 
2. p. s. sub}. prés. actif de Bourcdo. 
Roblsuux, aroç (rh), résultat d'une 
délibération, résolution, décret : 
plus souvent avis, conscil, dessein, 
projet. 
Bouhsüeu, impér. moy. de Bruxtéa. 
Bebkavars , su (#), délibération. 
a 
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Bcusuriov, verbal de Bculeaôw , et 
de Bouaetopat. 


Bovkeurnptov, ou (rè), salle du con- 
seil ou du sénat. ° 

Bcuaeurrs, où (6), conseiller, sé- 
nateur. Où Bouhsutai (à Athènes), 
les aréopagites... 

Bcuasurice, , 0v, qui s'entend à 
donner des conseils; sénatorial, af- 
fecté aux sénateurs, relatif au sé- 
nat ou aux sénateurs. To Boureurt- 
xov, la place des sénateurs au 
théâtre; gfois le sénat lui-même; 
gfois voix délibérative? Bouasurr- 

XÔ0e Li een serment que prêtent les 

membres avant de siéger. BcuAeu- 
Tux AIX, Âge nécessaire pour 
entrer au sénat. Beuheurxot vd- 
gros, lois relatives à la composition 
du sénat. 

Bcuheutde, n, 0v, qui est mis ou 
qu'on peut mettre en délibération. 

BovAsüw, f. «000, conseiller; médi- 
ter; projeter : rarement délibérer : 
dans leisens neutre, ètre sénateur. 
[| 4x moyen, délibérer; prendre 
un parti bon ou mauvais : dans le 
sens actif, décider, résoudre; dé- 
créter; imaginer; projeter. || 4u 
passif, être conseillé, médité, 
projeté, délibéré, résole, décrété. 
R. Bouan. | 

Bcuéuv, Jon, pourBourxüvy, gén. pl. de 

Bou , ñ; (#), 1° volonté, dessein ; 
2° plus souvent, délibération, con- 
sultation : 3° assemblée délibé- 
rante, sénat, conseil. R. Boûxo- 


pets 
BcuAF, dat. s. de Burn: 


*Bcüay, 2. p. s. sub). prés. de Bobxo- 


pu. 
Bouaryopes, œç, , qui donne son 


avis, opinant. RR. B. drop. 
Bovknfoa, 3. p. p. subj. aor. 1. de 
BobAcuau, | 
Bcokrua, aroç (r), volonté, des- 
sein. R. Bouxouou, 
BcÜAroug, euç (n), volonté, vouloir : 


sens, siguification. ) 
Bouxnrées, æ&, ov, adj. «erbal de 
Bobhomas 


Bouanrude, n, 6v, relatif à la vo- 
lonté : qui a la faculté de vouloir. 
To BouAnrixcv, la volonté. 

BouAnrce, %, ov, voulu, délibéré, vo- 
lontaire : qui peut être voulu. To 
BouAnrev, la volonté. 


*BouAngopos, 06, ov, Poët. qui donne 


conseil, qui opine; qui gouverne, 
sur qui roulent les soins du gou- 
vernement. RR. BouAr, pipe. 
Bovkoiunv, opt. prés. de Beüaqu. 
Bcüu", par elis. pour ficü)ouat. 
BOYAOMAI, f. BeuAñocuat (à. p. 
s. indic. prés. Bobxat. imparf. Go. 
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Aduny ou Att. ñéovXduny. aor. 6m. 
Avônv ou Att. focvAñônv. parf. Be- 
GotAnmat, verb. Bruanrécv), 1° vou- 
loir : 2° désirer, souhaiter, ef gfois 
préférer: 3° penser, prétendre: 4° 
être de telle opinion ou de tel parti: 
5°siguifier, vouloir dire: 6" pouvoir, 
- devoir, être destiné à. [| 1° Beüac- 
pat Onioau duiv, Aer. je veux 
vous montrer. k Beüaovrar, Lez. 
comme ils veulent, àleur fantaisie. 
Bot axvmouev, Luc. veux-tu que 
nous examinivns? Boukomevee ÉL0)e 
As Xéyeuv, Plat. il voulait et il allait 
parler. Éuei Bcukquéve roÿr” ou 
taÿür” éort, Ler, cela me plaît, c'est 
ce que je veux. Ei dpiv Bouxomévors 
doi, Dem. si vous voulez. TS Bow: 
Aouevov, Lez. la volonté. °Tè 
Oewv GouXoueva, Eurip. les volon- 
tés des dieux.}}2° *IIcad Bobouat 
adrny oùxot Eystv, Hom. je desire 
beaucoup l'avoir chez moi. D& 
de bov rive Bouxdweves, Lez. souhai- 
tant à quelqu'un toutes sortes de 
biens. BobAou” dyü Audv odcv Euus- 
vai ñ &rokéoôzxt, om. j'aime mieux 
voir mon peuple sauvé que de le 
”_ voir périr.[] 3° Boükovrareivat dia 
otiua, Thémist. ils prétendent 
qu'il existe un intervalle. {| 4° Oi 
Tabra BouAdweve, Dém.les gens qui 
pensent ainsi, qui sont de ce 
ti, ÉGcÜXero T& Tüv Zupaxeusiuv, 
Thuc. il était du parti des Syracu- 
sains.||5° Ti abro Beôdere À XUpa; 
_. Luc. que veut:il avec sa lyre? Ti 
got Bcüksrat ro xara TOcUTOU xpd- 
Touç TCAUGV; Greg. que prétendez- 
vous en luttant contre une telle 
puissance? ÉGuôker: 6 AdyGe adrë, 
Grég. son discours signifiait, il vou. 
lait faire entendre. || 6° BcôAera 
mé sivat aire J'UCXPATIE, LATE 
Sneyapyia, wéon di roûruv, Plat, la 
ville ne doit être gouvernée ni en 
démocratie, ni oligarchiquement, 
mais plutôt il lui faut un gouver- 
nement mixte. {| Le parf. et l'aor. 
s'emploient qfois passivement : Ta 
Brécuanuéya ao, Lez, ce que vous 
avez voulu. ; 
Boûkou, impér. de Boükeuax. 
BobdUGÇ, Ewç (n), ef 
*DovAurés, où (0), Poët. l'instañt où 
l’on dételle les bœufs; le soir. RR, 
Bcüc, Ado. 
*BcuAurévde, Poét. pour sig Bouxuré. 
Bobv, acc, sing. de Bois. 
Bcuv&o , f: sw, amonceler, élever 
en monceau. R. de nn 
BOYNOS, cü (6), colline, tertreÿ 
monceau, amas ; autel : g/ois sel, 
mamelle. 
Bouvod'ne, ne, 8ç, montueux. 
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Boëruve, ns (%), boulimie, faim dé- 
vorante. RR. +fBou, metva. 
*Bounaré, fyoc (6, %)-Poët. qui ai- 
guillonne les bœufs; q/ois frappé 
ar un bœuf, ou frappé à coups 
de fouet. |] Swbst, (ñ), aiguillon. 
RR. $. xAncou. 
1 Bouxohos, ou (6), Poët. bouvier. RR. 
B. tokée. . 

BOX, gén. Boce, dar. Bet, acc. Boëv, 
rt. Bdeg, Boüv, ouai, Boës. (6, n), 
bœuf ,. vache ou taureau : Poét. 
peau de bœuf, et fout ce qu'on en 
fai, courroie, fouet, bouclier, efc. : 
empreinte des monnaïes d’Athè- 
nes, pièce de monnaie : gâteau en 
forme de croissant : homme lourd 
et stupide. Bcÿç êni yhürrn Béen- 
xev, Proverb. il a un bœuf sur 
la langue, c.-à-d. il a reçu de l'ar- 
gent pour ne point parler. 

:Boboraômov, ou (ro), étable à bœufs; 
vacherie. RR. Boÿç, iormpt. 

Bovorasia, as (ñ), et 

Boucraarovy, ou (rù), méme sign. 

Bcvopayéw-&, f. now, égorger des 
bœufs. RR. Boüs, gpl. 

_ *Boûrne, ou (6), Poét. pour Rorne, 
bouvier. {| {d/. de bœufs, qui con- 


cerne les bœufs. Bobraxs wovos, Poët.| . 


Dor. massacre de bœufs. KR. Boÿs. 
'Bobrupov, cu, (.5), beurre : gfois 
nom d’une plante. RR. $. rupoc. 
et œ, (rè), buphtalme ox 

il de bœuf, plante. RR. B. êv- 
OxAyLOs. | 


7 *Bouvoyiw-&, f. now, Poét. immoler 


ou tuer des bœufs. KR. de 
Boupovog, 06, cv, qui tue les bœufs. 
RR,. B. povos. 
Bownv, Ati. optatif le Bodo. 
Bodd ne, ns, «ce, de bœuf, semblable 
à un bœuf. R. Boüc. à 
Bowv, &vog (6), vacherie, étable, 
Bov, gén. pl. de Boÿc. 
Boüv, Ga, &v, part. prés. de Prau. 


Bcuvne, & (4), citoyen chargé d’a-| 


cheter des bœufs pour. les sacri- 
fices publics. RR. B. ovéopat. 

"Boon, co (6), Poët. qui a de grands 
yeux. RR. +Bou, &b. | 

Bodrw, 100ç (ñ), P. fém. de Bowrnc. 

Bowrnç, ov (6), bouvier, gfois labou- 
reurt le bouvier, constellation. 
R. Boÿs. 

Boasix, as (%), fonction d'adjuger 

e prix, fonction de juge dans un 
combat; jugement, arbitrage, en 
général. R. fpabeie. 

Bpabeïov, cu (70), prix du combat; 
prix en général : sceptre ou bâton 
du juge des combats. 

BpaGebs, és (6), juge d’un combat: 
juge ou arbitre en géneral; rému- 
ncrateur; chef, prince, magistrat, 

ADRÈGÉ, 


e | 


BPA 
BpaGeurnç, où (6), méme sign. . 
BoaGeüw, f. ebcw, décerner le prix 
d'un combat: par ext. juger; ré- 
compenser ; gouverner, régir. R. 
Boabebc. | 
BPABYAA ou BpaGnia, wv (rx), 
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deson sein en s’agitant : gfuis dans 
le sens neutre s'agiter ,bouillonner. 
R. foato. 

Bpdorns, ou, (6), tremblement de 
terre. R. Bobo. 
Bodrre, Att. pour Bodoan. 


prunelles, sorte de petites prunes|*Boäys ou Épaye, Pot: 3. p. s. 


sauvages. R...1 
BpaGuAcs, ou, (#), prunelier. 
Bpd-yyuz, wv (rx), branchies, ouïes. 
d'un poisson. 
Bozyrtdu-®, f. dou, étreenroué. R. 
bd 
BPATXOZ, ou (6), enroueïnent : la- 
drerie des porcs. R. Bpoyyxoc. 
Boadeia, fém. de Bpads. 
ner nom. et acc. pl. masc. de 


bas. 
Bpad' os, ady. (comp. Boadürepoy, 


imparf. ou aor. 2. de +fpéye, 
iRUS. 

Bpayix, ov, dat. Boxyéa (rà), . 
bancs de sable; bas-fonds, écueils. 
C'est le plur. neut. de Bpxybe. 

Boayat, Le sing. de Bpaxôe. 

Boayxeis, nom. et acc. pl. masc. de 
arte 

Beaxeis, etoæ, éy, part. aof. 2. pass. 
de Bpixo. | 

Bpaxiowç, adv. brièvement; en peu 
de temps; vite. R.fBpayôs. 


ou Bpadiov. superl. Bpadürara ou] Bpuyñvar, inf. aor. 2. pass. defipéyo. 


Boid'iora), lentement, tard. K.|? 


Bou ds. 
“Bpadtwv, wv, ov, gén. ovoç, comp. 
Poët. de Boads. 
+Bpdd'os ; soç-ous (td), lenteur. R. 
padbs. 
Bpad'ükzxprros, 06, ov, dont les fruits 
sont tardifs. RR. fp. xaproç. 
Bpadukcyix, «ç (ñ), lenteur à s’ex- 
primer. RR. Bp. Adyce. 
| Boudüvas, aox, œv, part. aor, de 
ut. à | 
Rpañüvot, aç (#), conception lente. 
RR. Bo. voÿs. | 
Bpadüvocç-cus, côç-oUs, oov-ouv, qui 
conçoit lentement. | 
Bpadüve, f. uvo , retarder, ralen- 
tir; dans le sens neutre, tarder.| | 
Au moyen, tarder , être lent. R. 
BpædVe. 4 
Boadvrebrs, nie, éç, lent à Se lais- 
ser convaincre, peu crédule, RR. 
Be. mebo. 
"BpadvnAcéo-à, f. now, naviguer len- 
tement. RR. Bo. nAcüs. 
Rpadünvoce, oç, av, qui respire dif- 
ficilement. R. Bo. von. 


Bpzdvrépos, 06, ov, qui marche len-| 


tement. RR. Bo. mopoc. 

PPAAÏS, ea, 0, (comp. Bpad repos, 
et Poët. foadiuv. sup. Bpadÿra- 
Toç ou Boädtieroç), lent, noncha- 
lant; tardif, qui arrive tard ; qu'a 
l'esprit lourd. To B2«d%, la len- 
teur, la nonchalance, la lourdeur. 

Bpadurns, ñroç (n}, lenteur. R. 
ba, 

BPAZA, f. dow , bouillir avec vio- 
lence : au fig. être agité: active- 
ment, rejeter en bouillonnant, 

Bpzoucs, 00, (6), ébullition; agi- 
tation. X66vt0ç Boaomic , tremble- 
ment de terre. R. Boo. 


Rodoow, f. Bodow (aor. Eépaoa ),| 
agiter , faire bouillonner ; rejeter 


Bpayuäov, ou {rè), ec 
Bpayxroviov, ou (To), er | 
Boaxeenorrp, pos, (6), bracelet, 
R. Bpayxiov. i 
Bpaxioro, n, ov, sup. de Bpayôs. 
Bpxxiwv, ovos (6), bras, speciale- 
ment du coude au poignet; mus- 
cle du bras : épaule chez Les an:- 
maux. Ô rpouvèç Boayiuv, Poét. 
le haut du bras, l'épaulé. R. de 
Boxyiuv, wv, ov, gén. ovos, compar. 
de Boys. 
Boay0, sing. neut. de Bpayic. 
Bpayxüxwkoç, 0ç, cv, qui a lès mem- 
bres courts. RR. Bp. xwAov. 
Boayxihoyos, 06, ov, concis, laconique. 
RR. fe. \dyos. . 
Bpaxupepre, 6, é, rare, peu dense, 
peu compacte. RR. fo. pLépoc. 
Bpayxbüve, f uv, raccourcir; plus 
souvent, rendre bref, ent. de pro- 
sodie. R. Boxy ds. 
BpaxÜnvucs, 006, 00v, qui a peu 
d'haleine. RR. fo. nvéw. 
BPAXYS, ex, ü (comp. Bpaxbrepcs, 
et qfois Bpaxiwv. sup. Boayütaros, 


- etBpdxioros): 1° court, petit: a°peu 


important, chétif, mince : 3° court, 
bref, de peu de durée : 4° inca- 
pable de : 5° bref, laconique : 6°- 
bref, en £. de prosodie. || 1° Avip 
Boxybs ro oùux, Ath. homme de 
courte taille. Boxxurépa yñ, Thuc. 
un moindre espace de terre. Ko 
XÙ ToËebew, Lez. lancer les flèches 
à peu de distance. Bpayb ppovri- 
Qetv, Dém. s'inquiéter peu. Bpayv 
rt, un rien. Bpæyécs CAALEE Plat, 
peu estimable. Bpayxet YÉ Tim 
rhsluy, Plat, un peu plus conside- 
rable. Kara Boxxv, peu-ä-peu. Ila- 
pa Bexxô, à peu de chose près. |] 
a° Noûs Bpaxve, Lez. esprit étroit, 
chétif, Boayeix Toopast, Thuc 
faible prétexte. [] 3° Bpxxèc à Bios. 
oo 10 
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Hippocr. la vie est courte. Év Box- 
Ju, ou x Boayéoe, ou dtà Gpa- 
Xéoc,en peu de temps. Bpayô éortv 
äpavioat, Thuc. on a fait disparai- 
tre en peu de temps. IIpè Bpæ- 
xé0s, avant peu. Ént Boxyxd, pour 
peu de temps. Bozxxù ve mepuévet, 
attendre un peu. Boayd mpù Tñç 
d'eianç, Plut. un peu avant le soir. 
[14° Boxxde moueiv, ou Gore mouiv, 
Lez. incapable de faire. [| 5° Bpæ- 
xde és discours bref. Év Boa- 
xéot, 

roles. Éx Bpayzéov fnuäruv, Dém. 
méme sign. || 6° TotGpæyuc dx rotov 
Bouysiüv ét, le tribraque est 
composé de trois brèves. |] Bpaxb, 
ad. brièvement, voyez Bpxyios ; 
peu, un peu, voyes les exemples 
ci-dessus. |] Ta Pouyéx, brisans, 
récifs, Voyes Boxyéa. 

BpayuobXAaGce, 06, ov, dont les syl- 
labes sont brèves. RR. Bb. ovAAaûr. 

Bpaxürarog, n, ov, sup. de Boxyôe. 

une #6, €, qui finit de bonne 

eure. RR. Bp. Tékog. 

Bpayxôtne, nroç (ñ), brièveté dans 
tous les sens; petitesse, peu d'im- 
portance. R. Bozyôe. 

Bpaxüromes, 06, ov, écourté, coupé 
court. RR. fo. Téuve. 

Bpæyuyxodvoc, 0ç, ov, de peu de du- 
rée. RR. Bp. ypovos. | 

TBPAXN, énus. (on trouve seulement 
l'aor. Poëét. {épæyov ou Bpayov), 
craquer, faire du fruit. 

Bptyua, aroç (ro), la partie supé- 
rieure de la tête, où les humeurs 
affluent le plus souvent. R. pots. 

BPÉMN (émparf. ëécpsuov, point 
d'autrestemps), frémir, gronder, ré 
sonner, vibrer. Boëetv re ouxéré 
rtvoç, Grég. frémir de colère con- 
tre quelqu'un. || Ze moyen Bpépo- 
ar s'emploie pour l'actif. 

YPPÉNOOZ, ou (6), espèce d'oiseau 
aquatique : au fig. orgueil, faste, 
arrogance ; luxe, délicatesse. 

Bpevôboue, f boost, se rengorger ; 
piaffer : faire le dédaigneux ; se 
courrouter. R. Bpsvôoc. | 

Bptëxe, acx, av, part. aor. 1. de 


péxo. 

RBPÉTAS, «oç-cuç (rè), P. image gros- 
sière en bois, et er gréral, statue, 
idole. 

‘Boém, contr. pour Bpéqez, pl. de 
Éolpos | 

Bpepoxrovoe, 06, v, qui tue des en- 
ans. RTE ®. XTEiVE. 

FE br v. dès l'enfance. 

BPÉGOS, soç-ouç (rd), fœtus: enfant 
nouveau-né; petit des animaux. 
Ex Boigoue, nd Boépouc, dès la 
plus tendre enfance. R. rpégo. 


BPO 


| BPY 


Bpéyua, avos (xd), ou Bpsyude, 0ù|?Bpéuoc, ou (6), puanteur ; gfois ‘veat- 


(6), comme Goëyua. | 
BPÉXA, f. Boftw (aor. ECpsËx. parf. 

BéGocyx. parf. passif, bé y . 

aor. passif, iopéyônv ou éGpdynv. 


. verbal, fsexrécv), mouiller, arro- 


ser, détremper; Poét. accabler de 
traits, d'injures, etc.; qfois eni- 
vrer,oumémes’enivrer, boireabon- 
damment. || Boëyet ou rarement 
Boéxera, il pleut. ÉGpebev der, 
Bibl. il tomba de la pluie. 


ta Bozxéwv , en peu de pu-| }Bpt, particule augmentative et insé- 


parable dans quelques adjectifs. 
R. Bow ou Bpôw. 


*BPIAQ, f dow, Poct, rendre ro- 


buste et puissant ; multiplier, au- 
gmenter : gfois ètre robuste. 


BPÎZO, f. {cu, et iEw ètre appesanti 


par le sommeil ; dormir, sartout 
rs les repas : rester dans l'inac- 
tion. R. Botôw? 
Bowouavns, sos (6), devin, qui in- 
terprète les songes. RR. Boo, 
avrte. 


"Bouinuos, 06, ov, Poét. qui crie à 


haute voix. RR. +fpt, &mvu, crier. 
Bptôce, tos-ous (ro), pesanteur ; poids, 
charge : tâche pesante. R. Bpiôo. 


*Bpboobvn, nç (), Poët. même sign. 
*Baudôs, sta, 0, P. lourd, pesant ; fois 


solide, er parlant de l'esprit ou du 
Jugement. R. de 

BPION, f. Boisw ( aor. 86ptox. parf. 
BiSptôx }, 1° être pesant, li, 
chargé de : 2° peser, pencher, des- 
cendre par son poids : 3° l’em- 
porter, avoir le dessus : 4° atta- 
quer, charger, fondre sur : 5° ètre 
ou se rendre redoutable : 6° actr- 
vement, charger, appesantir, acca- 
bler. R. Bapüc. 

Beuo, f. dou, et Bpuaivo , fe 
avo, ou Bpdomou-duat, fe noc- 
we, rugir, frémir de colère, — 
*ut, contre quelqu'un. R. de 

BPÎMH,nç (#), frémissement:; co- 
lère: gfois force, puissance? R. 
Boinwou Bputo. * 


Bot, doc (#), surnom d’Hécate ou 


de Proserpine , à cause de {a ter. 
rear qu'elle inspirait. R. Bpiun. 

Bpioas, «ox, av, part. aor. 1. de 

pibo: 

BPOTXOZ, cv (8), gorges gosier ; 
par ext, gorgée : gfoë: trachée-ar- 
tère. R. Blopôoxe ? 

Bpopuds, &0'0ç (ñ), bacchante. R. de 


*Boôutos, «, ov, Poët. frémissant. || 


Subst. (5), Bromius, surnom de Bac- 
thus. R. Pré. 


. Bpôpuog, ou (6), frémissement, bruit, 


La 


murmure. P. foie 


ns oç ou Bépuoc, ou (6), avoine. R. 


t(Gowaxe. 


impur. Voyez Broues. 
press f. ow, tonner, faire 
ater la foudre; tonner, décla- 
mer à grand bruit. || Boovr&, üm- 
pers. il tonne. R. de 

BPONTH, %; (*), tonnerre; par 
ext. bruit semblable au tonnerre. 

Bpôvrma, aroç (rù), coup de ton- 
nerre. R. fpovrau. 

"Boürsues, 06, ov, Poët, ou 

“Bpôreos, «, ov, Poët, Ion. ou 

"Bporous, 0ç ou æ, ov, Poét. qui 
concerne les mortels. R. fBporos. 

“Bpotdes, so, ev, Poct. couvert de 
sang et de poussière. R. Bpérog. 

*Bporooryos , où (6), Poe. fléau des 
mortels, épifh. de Mars. RB. fe. 
Aoryos. | 

*BPOTOZ, dé, 6v, Poct. mortel. {| 
Subst, Bords, où (6), un mortel, un 
homme; (#3, uue mortelle, une 
femme. R. pépos? 

*BPOTOS, cu (é), Poët. sang noir, 
sang mélé de poussière. R..? 

1 Bpoüxos ou Boobyos, ou (6), espèce 

e sauterelle sans ailes. R. Bpüxe. 

Bpoyetov, ou (rod), lacet. R. Bpoy oc. 

Bpcyn, ñs (ñ), action d'humecter; 
humidité : fois pluie. R. Bptyo. 

BpoxôKw, f. tow, avaler avidement; 
dévorer; boire. R. de . 

BPOXO0S, « (6), gosier , gorge: 
gfois gorgée. Voyez Beoyyos. 

Booxic, id'oç (ñ), petit lacet; maille 
d’un filet. R. Bocyos. |] Q fois arro- 
soir? qfois écritoire? R. fpépe. 

BPOXOS, cv (6), lacet, licon ; corde 
à se pendre : maille de filet ; filet: 
au fig. piège. 

Bpoxwros, dç, ov, fait de mailles 
comme un filet? qfois pris dans les 
filets? R. Boy. 

BPY ou Bpüv, mot des enfans pour 
demander à boire. 

Bev&w, f &ow, jaillir, sourdre : 
pousser, germer, bourgeonner, 

fleurir. R. Bpüo. 

"Boûyuaz, aroç (rd), Poëf, morsure. 
R. Box. 
Bovy56, où (6), grincement de dents; 
émissement, rugisssement ; gfois 
morsure! R. Bpüye. 

BPYKA, f PrËw (cor. Ebpuba. aor. 
passif, écpux@nv), croquer, ronger, 
manger : au fig. consumer, dévo- 
rer : gfois grincer les dents? Foyes 
Bpôxe. | | 

Bpbov, cu (rè), mousse ou lichen qui 


croît sur les arbres dans les lieus 
humides : algue ou coraline, sub- 


stances marines : qfois chaton du 


saule, du peuplier? gfois houblon, 


plantet Poët. fleur en géiéral. R. . 


Bovo. | 
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TBpôos, ov (6), comme Bpüuos. fabriqué avec de l'écorce du papy-! BŸN, f Bücu (apr. ifuoa. parf. Bé- 
OZ, ov (6), substance marine] rus. R. BÜGAoç. Euxe. P Far BéGuouat. aor. iGd- 
qui se filait comme le byssus : es-| BYBAOZ, cu (ñ), papyrus, plante)  coônv. ver pal, Buoréo), boucher, ob- 


de scarabée. R...? 


pèce 
Bpôrre, f. Boibw, 4tt. pour Beérw | . pe qu'on en faisait. I< Au pl. Al) constiper. 


Bpvydomar-duat, f noue, rugir,|  B66Xc:, les livres. Ba, Pt, Bÿ, subj. aor. 2. act. de 
mugir, braire, hurler. R. Bpéxo.! Bütnv, ads. d'une manière serrée ; (vo. 
… Bpvrerô, où (6), frisson de lafièvre,| en tas, en masse. R. Fi. " [*Boxokxde, Buxsace, etc. Dor. pour 


BYZ0, f B6Ëw ? (aor. ébuEa), crier| Bcuxoluxoç, etc. 
comme un enfant; hurler comme *BükaË, æxoç (ñ), Poët. pour Büdoc. 
un chat-huant. R. 6 ou Boë, cri des!” Bokäptov, ou (rè), petite motte de 
enfans. | terre. R. Borcs. 
Buô%u, f. {ow, couler à fond, enfon-, Bond, ad. en forme de motte, 
cer, dans le sens actif. R. Bu. | par morceaux. 
Büôicç, «, ov, qui est au fond de) Boov, ou (rè), petite glèbe; sorte 
l’eau ; submergé, de brique. 
Butioude » où (6), submersion. Botrnc, op (6), champignon. 
Bubio, adv. profondément. Bokcxoméu-à, f. nou, briser les mot- 
BYO63, où (6), fond; abime; pro+| tes, herser. R. Boaaerog. 
fordeur. Ëx Bu8où, de fond en com- Bukoxéeg, 06 Ov, qui brise les mot- 
ble. R. Babüe. tes. RR. Boo, xoTto. 
‘BIPE4, nç (4), peau apprètée, cuir.! BÉAOZ, «w (à), glèbe, motte; par 
Buposÿs, £wç (6), corruyeur, R. de ext. champ : qfois masse, lingot; 
Pupoeüw, f. e0cw, tanner, préparer, bol, pilule. 
le cuir, être tanneur. R. Büpou. Bôu, axoç (6), bouffon, mauvais 
Büpavce, n, cv, de cuir. H} Suést.! plaisant. Voyez BuproXdy oc. 
Bupaivn, nç (n), courroie, fouet. | Bopatoc, &, ov, comme Boôpuce. 
Bupoodéÿme, cu (6), corroyeur. RR. 1Büpak, axcç (n), petit autel. 
Büpoæ, d'ebécs. Boo, «,ov, de l'autel, qui est su. 
Büoua, ævog (rd), bouchon, tout ce| l'autel, relatif aux autcls. R.Bouce, 
qui bouche ox qui obstrue + g/ois Bopoloyo, ou (6, n), qui se cache 
si de bourse ow de besace. R.| près de l'autel pour voler les of- 
_ frandes: parasite, bouffon, flagor- 
une ", &, fait de byssus où du| neur. RR. fuxiç, yes. 
lin le plus fin. Bocowa +a,| BAMOS, où (, estrade, piédestal; 
Plut. paroles gazées. R. Boacoç. plus souvent autel: gfois temple 
*Booscd quasi, f. wow, Poët. médi-| ou palais? gfois colline. 
ter profondément; concentrer sa|*Büv, Dor. pour Buy. 


claquement de dents. 

Beôgrua, avoç (ro), rugissement , 
mugissement, braire, hurlement. 

BPÉXA, f Beë£o (aor. LepuEe. parf. 
BéGpuyx, dans le sens du présent), 

* frémir; rugir : grincer les dents; 
avoir le frisson. Voyez Bpôre. 

Bevxddne, ne, 6e, rugissant, mugis- 
sant. R. eux m. 5. q. Boon. 

BPYQ, f. dau, 1° jaillir, sourdre : 2° 
pulluier, végéter ou croîtreen abon- 
danee : 3° dans le sens actif, faire 
jaïllir, pousser, produire en abon- 
dance. 

Bpowdne, nc, 4, moussu, tapissé de 
mousse. R. Bpüov. 

Bpôpe, æToç (ro), mets, alimens ; ce 
qut a êté mangé; échanerure. BR. 
BiGpcoxe. 

pre ne fr “soma, braire 
comme les nes. R. Bpépo. 

Broptu-&, f.ñco, puer. R. Bpügnos. 

*Bpôun, nc GO, Poét. aliment, nour- 
riture. R. fiGpooxe 

Bpôpnotc, au ES le braire. 

QPrennris, c (0), ou 

*Booutrup, 0p0ç (6), Poët. l'animal 
qui brait. R. fpoutou. 

BPAMOZ, cv (6), puanteur. 

Bpäuog, ou (6), pour Bpoeoe, avoine : 


gois pour Boopa, nourriture? haine, sa colère, ses projets. RR.|*Büca, Booas, etc. Dor. pour Boñ- 
B dayLog, 06, ov, mangeable.R. fit-| Buoaoe,  Jôpes. CLTR Boca, de Hd. 
640. Buocoe, où (6), Poét. pour Bulic, fond.| Büot, 3. p. P- subj. aor, 2. de Baiv. 


BŸ2SO5, œw(i), byssus ou lin très fin: Borne, ou (6), Pot. berger, pâtre. 


Bpoot, ewç (ñ), action de manger. 
sorte de coton que l’on tirait d'un! R. B5ox. 


TÉo, æ, 6, adj. verbal de fi- 


péaxe. coquillage.’ “Boriavepa, aç (A), Poet. qui nour- 
Bourg, ", 0v, mangé : mangeable. Bôotpa , ag (*), bouchon, bou-| rit les hommes, épith. d'une terre 
Ta Bpuré, les alimens. chée, R. Béw. fertile. BR. Booxw, dvi. 
"Beorés, à üoç (ñ), Poët. nourriture. | Burivm, nç (n}, ef “Bôru, 1O'oç (), Poét. fém. de Porrs. 
Bôxe, cv (8), hibou, aiseau. R. Büteo. BÎTLE, d CE (à), sorte de bouteille. |*Bérop, opa (8), Poëf. comme Borne 
BÜSXe ou BuGkiov, ou (rd), papier R. Bow? : ou Borne, berger, pâtre. R. Bocxe. 


PF T'AA | FAI 


D . 
1 (yapaua), troisième lettre de Pal. rire en chatouillant. R. use T'AZA, rç(ñ), trésor du raide Perse; 
phabet grec. H£n chiffre { vaut TATTAMON, cu (à), sorte de ra-| trésor royal; trésor ou richesses 


34 et y 3000. teau accompagné d'un filet pour| en général R. Pers. 
. ar élision panr ji. pécher les huîtres : Poét. filet, au] Lakcouxäxiev, ou (rè), garde-meu- 
Gié, indéc. nom hébreu d'unel fig. R..? ble, trésor. R. de 
2 précieuse; selor d'autres ,| T'AFTAION, ov (ro), ganglion, tu-| lafopünaE, axe (6), trésorier, garde 
montagnes, meur, loupe. B. AEYTAN 0 1 _ du trésor, intendant du garde- 
Para, cu (8), —dôcs, jais., sorte| T'ÂTTPAINA, à (1)gangrène, sorte _ meuble, RR. yasæ, quack, 
de bitime de couleur noire.R.Ta-| de pourriture. R.ypaive. °Taia, aç (ñ), Poct. pour ÿ%, terre. 


V@, contrées ou ville de Lycis. l'édupa, wv (ra), Cadyx, nom de|*Taisoxov, P. imparf. de Yaiu. 
Tarçax%, f ice, chatouiller; faire] vide. *Lauñitog, 06, ov, L. terrestre, R. ions 


d’ "Égypte : écorce du papyrus; pa-|  struer; bourrer, remplir; fois 
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“T'&irox 06, 06, 0%, Poét. qui préside à 
une contrée, ex parlant d'un 
dieu : qui embrasse ou enveloppe 
la terre, en parlant de Neptune. 
RR. yatx, Ëxe. 

L'arodv, où (To), et : 
Datoie, où (6), rarement Yalocç où 


yaicov, espèce de lance gauloise à|' 


hampe de fer. R. Celt. 
 TAÏN (sans jut5, Poët. se glorifier, 
s’enorgueiilir, avec le dat. 
TAAA, gén. yühaxros (ro), lait. T'éxx 
… 6pviôœy, me. & m. lait des oiseaux, 
proverbe pour désigner une chose 
très rare. ï 
Pakabnvde, r, 0, qui tette, encore à 
la mamelle; jeune, tendre, déli- 
cat. RR. ydAx, riÜnvn. 


D'æxaexreupyce, 05 (6), celui qui pré-| 
pare le daitage : pâtissier. RR. y&-| 


Aa, Epyov. | 
Takaxreüyos, 06, ov, qui a du lait; 
qui allaite : qui est encore à la ma- 
melle, RR. +. éye. 
l'aroxrw ne, ne, 8, semblable à du 
lait. Tè Varaxrod ee, le petit-lait. 

R. yo. 

L'axabiae. ou (6), —Aloç, galactite, 
sorte de pierre. LÔ varie xUXAE, 
la voie lactée. R. yoax. 

Takdrar, &v (oi), Gaulois ; Galates. 
R. Celt. à 

Takatiwds, n, ov, gaulois, apparte- 
nant aux Gaulois ou aux Galates. 

Tœexypa, «ç (n}, piège pour pren- 
dre les belettes; cage de fer. RR. 

. ve, dypx. | 

*Taën, ns (à), lon. vor. qaxïi. 

TAAEPOZ, &, 6v, gai, plein d’une 
douce gaité; calme, tranquille. R. 
Jidu. 

TAAË, ñs(n), contr. pour yaXën, be- 
lette; chez les auteurs plus moder. 
nes, chat ou chatte. Q/ois wade, 
poisson de mer. 

Fanvatos, «&, ov, serein, calme. R. 
C2 CLS 

SAAËNE, nc (#), calme de la mer; 
sérénité; temps serein : au fig. 
front serein ; calme de l’âme; gaiîté; 
qfois moiybdène ou galène, miré- 
ral, T'axnvnv BAératv, Poët. avoir la 
sérénité dans les yeux. KR: ysA40." 

lanvrs, ni, é, calme, serein. KR. 
yann. 

lainvio-6, f. dou, être calme. 

TaknvKo, f. icw, calmer, rendre 
caline et serein : gfoës être calme? 

Taxtd'ebs, éws (6), jeune belette, pe- 
tit chat R.de | 

TÂAAOS, oyou T'axkde, où (8), pré- 
tre le Cybèle : eunuque, castrat : 
gfois pour Takärnç, Gaulois ou 
Galate. 


Léhuoç, pour vw, gen. deyéine.| xiurro. 
« 


! 


T'AM 


PAY 


TÂANS : gen. yäw ou YXXUCE, dat. *TÂNOS, soç-cue (ro), Poët. éclats 


yo, acc. yékwv(x), belle-sœur, 

sœur du mari. R. yéhz? 
“TauGpebw, f. s6ow, Poët. marier : 

gfois être marié. R. yauGoos. 

Taéuôptcs, æ, ov, de gendre on de 
beau-père; relatif au mariage. To 
géépuer l’habit de noces, Ta ya 

o1a, lerepas oule cadeau de noces. 

TAMBROD, où (6), beau-fère, gen- 
dre : gfois beau-frère ou allié. R. 
yap.éo. | 

‘Tamer, fs (n), Por. épouse ; femme 
mariée. R. auto. , 
Tapérne, ou (6), Poët, ou très rare 

en prose, mari. 
*Tœmérue, 1006 (), Poét. épouse. 
TAMEQ-à, f yaurow ou Att. jauo 
(aor. pm ou éyäunox. parf: 
veyéurxe. verbal, Yaunréov), se 
marier : acf. épouser, prendre pour 
femme ; qfois Poët. avoir com- 
merce avec une femme. lépov 
yaueiv, Plat. contracter un ma- 
riage. || 4x moyen, YJauécua- 
oùpat, fyauricomaer ou Ati. Ya- 
poïuat (aor. épmuaunv. parf. ye- 

Jens, se marier, er parlant de 

femme; avec le dat. épouser, 
prendre pour mari : ec l'acc. 
marier, donner en mariage, ac- 
corder pour épouse, e7 parlant des 
parens qui marient leur fille. || Au 

. passif, l'apéouar-cüuu, f rôdoo- 
par (aor. éyxurônv), être donnée 
en mariage, en parlan: de la femme. 
L'aor. passif éyaurrv s'emploie 
aussi pour le moyen. || La forme 
“éyéwecx, Poët. signifie j'ai de- 
mandé en mariage; et la forme 
*éyaéônv, Pect. j'ai été demandée 
en mariage. | 

T'apnatos, ce, cv, nuptial, relatif aux 
noces ; qui préside aux mariages. || 
l'apñilia, wv, (rx), présens de noces; 

_ fêtes nuptiales : noces. R. Yauéo. 

TaunAtov, &vos (6), gamélion, 4uï- 
tième mois athénien (janvier, fé- 
vrier). R. yaurñatx. 

Tauf%o, f isw, donner sa fille en 
mariage : q/ois se marier, ex par- 
lant d'une fillet || Au moyen, avec 
le dat., se marier, prendre un mari. 
R. yapuoc. 

Tapxô, 7, év, nuptial, conjugal, Ta 
yautxa, les noces. | 

*Taœuioxw, Poët. pour yauo. . 

TAMMA , éndeclin. (ro), gamma, 
nom de la lettre .R. Hébr.. 

l'apoxAomog, ou (ë), séducteur, adul- 
tère. RR. y. x\TTw. 

läucç, cu (6), noces, mariage: re- 
pas de noces. R. yauéo. 

l'audos, n, 0, courbe, crochu. R. 


… o 


blancheur ; sérénité ; joie. K. aitu. 
*Tévuut, f Saw (aor. éyavuox où Eya- 
vuoo2), Poët. charmer, réjouir.||4u 
moy., se réjouir, avec le dat. ou 
le gen. | 
“Tavedns, nç, es, Poët. brillant; gai, 
riant; beau, fertile, R. yavcs. 
Tép, ady. qui se place toujours après 
un mot, car, en effet : c’est-à-dire, 
Savoir. Souvent ne sert qu'à don 
ner plus de force à une affirme- 
tion, à une erhortation, ou à une 
interrogation. RR. jé, doc. 
rAPTAIPR, f. «po, être plein, re- 
gorger de, avec le gen. : fois bril-. 
ler? gfo vibrer, palpiter? 
l'agyxio, f. iow, chatouiller : au 
fg. délecter, flatter. R. ap yædos. 
Tépyækos, cu (0), chatouillement : 
au fig. déléctation. Voyez Yay- 
vaio. 
T'apov, ou (rd), et | 
TÂPOS, cu (0), garum, saumure très 
estimée des anciens. 
rAZTÉP, gén. yqacredcou Ion. yaoti- 
po, dat. yaotpi, dat. pl. Yacrpia 
ou lon. Yacrñpat, (1), ventre: ven- 
tricule ou estomac : gourmandise ; 
faim; gfois gourmand. * Paotépt 
véxuv æevôñoat, Hom. faire porter 
à son ventre le deuil de quelqu'un, 
c.-ä-d. jeuner en signe de deuil. 
L'aorpèç éyxparris, A'én. maitre de 
son ventre, c.-a-d. sobre, tempé- 
rant. 
*Tacrñpot, Jon. pour yacrptat. 
Téotpa, as (ñ), fond ou ventre d'un 
vase ; carène de vaisseau; vase 
ventru. 
lactpaot, dat. pl. de Yacrne. 
l'acrpimapyos, cu (6), glouton ; gour- 
mand.-RR. Yaornp, LApy0s. 
Taotpte, os (0, À), qui a le ventre 
gros : glouton, vorace. R. Yaorrp. 
T'aorpiorepos, &,0v, comp. de Yiotpu. 
lacrpcvmmicv, cu {d), le gras de 
la jambe, le mollet, RR. y. xvñpn. 
laotpovouia, aç (à), gastronomie, 
science de la bonne chère; choix 
des alimens. RR. y. vu. 
l'aorpôe, gén. sing. de yaorip. 
Tacrpopopéw-à, f. now, porter dans 
le ventre : être encemte. RR. 7: 
pÉpo. Le. 
Daorpoysp, stpoe (6, #), qui vit du 
travail de ses mains. RR. Y. xet2. 
T'aÿhoç, ou (), vaisseau marchand: 
sentine d’un vaisseau. R. de 
TAYAOS, où) (6), terrine à traire le 
qfois comme Yaÿkos. R. qéat 
l'avpiauaæ, aroç (rd), orgueil ; fanfa- 
ronnade; arrogance. R. de 
Tavptéu-d, f dou, et Taupidouat: 
ouœ, f. doouat, être arrogant où 


FEI 
fanfaron; s’enorgueillir : porter la 
tête haute, piaffer, er parlant d’un 
cheval. R. quÿos. 

FAÏPOS, &, cv, (comp. drepoc. sup. 
oraros), fier, arrogant,orgueilleux : 

qgfois brave, courageux. 

Tavporns, nroç (ñ), arrogance. 

Lavpio-&, f. wow, rendre fier, inso- 
lent ; || Æu moyen, se glorifier, 
s'enorgueillir. R. yaüpog. 

l'E, adv. enclitiq., du moins; certes; 
même. Éyoye, moi du'moins, pour 
moi, quant à moi. Adroç ye, lui- 
même. Kat savuye, nui certes. Ô: 
ys relatif pour 8, comme en latin 
qui quidem pour qui. Cette parti- 
cule parait souvent explétive, sur- 
tout en vers, Elle entre aussi dans 

e plusieurs adverbes composés qui se. 
trouveront chacun à leur place. 

D'éqau, YÉYAXLS, YÉYAEV, ÉATE, da, 
P. pour yéyova, parf. de yiyvat. 

Ceyaunxe, parf. de yrpéo. 

Teyaus, via, 66, gén. wreg, Poët. 


pour Yyeyovws, part. par. de Yivo-| 


(2% , 
Peyévnpat, parf. de viyrouar. 
l'eyévmuat, parf. pass. de yet. 


ou peut-être aor, 2. 


e vou. 
Téyrbe., parf.. de vie. 


MEA 


fortification : avance ou saillie sem- 
blahle à un larmier, à une gout- 
tière, comme frauge d'uu habit ; 
bord saillant d'un casque, etc. 


Teicopa, «os (rd), entablement, 


larmier, créneau. 


l'étoocy , ou (r0), comme Ysiocv. 
ileioocs, ou (6), Bibl. méme sign. 
Taurvix, aç (ñ), voisinage. R. “vet- 


TOY. 


Tarte, f. dcw, être voisin, au 


fig. ressembler , avoir du rapport. 
avec, dat, 


Fetrudiw-©, f. dau, commeyeurve. 
letreviw-&, f. ñnaw, être voisin, ha. 


biter dans le voisinage. 


FEÎTAN, cyoç (6, #), 1° voisin; voi- 


sine : 2° ressemblant, approchant, 
qui est en rapport. || «° Teirov 
rivog ou rivé, voisin de quelqu'un 
*Év yerivov (sous-ent. oi4e y, 
Pind. chez les voisins. To ywptov 
To EX yeuTOvuv post Toÿro, Démosth. 
ce domaine qui est dans mon voi- 
sinage. IL 2% Zxgmet el Êx YeTOVUv 
éorl ra d'éjuaura, examine si ses 
opinions se rapprochent des n6- 


" tres, R. yñ? . 
*Teyevciwelx, Poët. r. P-p. opt. parf.|*Teüpat, &v (cl), Pot. gardes-cham:| 


pêlres; cultivateurs , colons : gfois 
étrangers? F. yeopot. 


l'eynôdrws, ady. joyeusement. R.ye-| TexGç, 2. p. s. de yuao. 


as, part. par. de Frie. 
Teynpaxws, tx, de, part. parf. de 
pare. 

T'éyova, parf. de viyvouat. 

: Téypaueat, parf. pass. de Ypo. 

‘Téyuvæ, Poët. parf. de Yryovéo, 
ordinairement employé pour un 
présent. 

“Teywvipev, Poët. pour yeryovety. 

*Teywveuy, Poët. pour Éysyovouy, 
imparf. de yequvin. 

*Teyuvéo-o, f. now (aor. à. iyéyo- 
vov d'où la 3. p.s. Poët. jéyuve. 
parf. yéyovz, d'où le part. yeyo- 
vos, dans le sens du présent. ver- 
bal, ya guvntécv), Poët. ou très rare 
en prose, parler haut, crier; ou 
simplement parler. R. yryvooxu ? 

Teyovos, vix, €, part. parf. de ye- 
ovÉo. 

*Teyds, dax, dc, gén. üroç, Poët. 
pour ysyovus, part, parf. de yji- 

| qropat. 

tléevwva, ne (n), Bibl. enfer; sup- 
plice de l'enfer; supplice. R. él. 

*Téévaro, Poét. pour éyeivaro, 3. p. s. 
aor, 1. de yivouar, avec le sens actif 
engendrer, mettre au monde. 

TELON ou Yetoaov, cu (rd), lar- 
mier, partie saillante du toit; en- 
tablement ou corniche, partie sail- 
lante qui couronne le haut d’une 
muraille : créneau d’un rempart, 

& 


1Texdoos, og, ov, risible, ridicule. 


KR. Yehto. ; 


l'ekaotvos, ou (n), dent de devant 


qu'on montre en riant; rides ou 
fossettes que le rire fait paraitre 
sur le visage; rides que forment 
en se dessinant les parties char- 
nues du corps. | 


l'éhaoua, aros (rè), ris, rire : au fig. 


‘ondulation d'un fluide. 


*Texdonxç, aox, av, Poét. pour Ye- 


Asa, part. aor. 1. de Jde. 


TEAAQN-%, f. ye){oomat, rarement 


yatow (aor. iyéaca. parf. pass. 
EVA. aor. pass. ÉEANOÔN. 
verbal, qeaoréoy), rire; gfois sou- 
rire: raïller, se moquer: au fig. 
briller, avoir l'air riaut et serein ; 
se rider, faire des ondulatious, ex 
arlant d'un fluide. d 


T'ÉATOS, s0ç-cus (rd), plus usilé au 


pluriel, Tékyea-n (r&), marchan- 
dises de peu de valeur, broutilles, 
chiffons, etc. R. de 


1Téye, f. Yo, Gloss. teindre, 


mettre en couleur. 


Tahoe, f. daw, faire le bouffon; 


dire des facéties. R. yeAotcs. 


reïcaorrs, cd (6), boufton, plai- 


sant , qui fait le bouffon. 


*Texoitos , cç, ov, Pot. pour yéoios. 
Fekoïos ou Aft. jÉAGUoG, &, 0v Sr a 


otepoç. sup, oraroç), plaisant; 


. 
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cétieux ; ridicule. To ekotov, la 
plaisanterie; le côté plaisant ov 
ridicule d’une chose. R. yéw. 

l'éoiws, adv. plaisamunent. 
*TeAduv, woz, ov, Poët. pour YaxGv 
part. de YA Lo. 
"Tâw, P. p. yShota, acc. de yüws. 
‘Téko » P. p. yéurt, dat. de yékex 
r'axonv, fé. pour ye\opt, opt. prés, 
de yedo. | 
l'éov, pour yüwTa, acc. de vis! 
l'exüv, &oæ, &v, part. prés. de js- 
. Ado. 
l'ékuç, gén. wTos, acc, JÉlwTæ où 
Att, qékov, 1° ris, rire; moquerie 
dérision; objet de dérision : 2° au 
fig. aspect riant? |] r° léwra ma. 
péxetv, Æén. xueiv, Luc. rapa- 
cxeudbeiv, Plat. donner à rire. 
MéhuTé rivog motetv, À'ér. se mo- 
quer de quelqu'un. l'éw:a ou 
yéort tileolai rt, Lex. tourner 
quelque chose en dérision. Etç yé- 
AwTa pépev ou Tpéreuwv, Thuc. m. 
sign. l'ékos Eo0” à: xowuebX Toi 
ropyuaor, Dém. c'est une dérision 
que de mener ainsi nos affaires. || 
2° Ô rh: Oxxdoons vos, la sére- 
nité de la mer? ou plutôt le doux 
frémissement d’une mertrauquille. 
R. yedo. 
leluwrernous, 0 (0), bouffon. RR. yé- 
AWG, TWOtÉO. 
Tefo, f. iow, remplir ou charger, 
le rég. indir. au gén. R. Yéto. 
lepioi, énf. aor. 1. de ysuio. 
TÉMA, f. yeu®, être plein, regor- 
ger; être chargé de, avec le gén. 
Nas opriov Yémouax, Xén. vais- 
seau chargé de marchandises. Ko- 
dat nov &yabovyémousat, Len. 
bourgs remplis de richesses. Té- 
ovres Opdacus, Plul. pleins d’au- 
dace, 
l'evéoyns, ou (6), chef d'une race, 
tige d’une famille. RR.yév06, yo. 
‘Teved, &s (n), 1° naissance : 2° race: : 
3° famille, postérité : 4° généra- 
tiou, race d'homme (espace d’en- 
viron trente ans); période de cinq 
ans dans la vie humaine, ex f. de 
méd, : 5° origine, naissance plus 
ou moins noble. R. yivouat. 
Mvsuoyéo-à, f. ñow, faire la gé- 
néalogie, remonter à l'origine de, 
avec l'aco, RR. set, AOYOS. 
lsveakcyiz, aç (ñ), généalogie; his- 
toire détaillée et généalogique 
d'une famille; arbre ox registre 
généalogique: 
* T'even, fs (à), on. pour qeve. 
*Teveñor, Puét. lon. pour yueg. 
*Téveb” Poët. par élis. pour yévsre. 
‘Tevibkn, nç(#), on. et Paët. oris 
, gine; race : génération ; naissance : 
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T'EN 


EP 


gfois postérité, enfant, rejeton., T'enônre, 3. p. s. émpér, aor. x. de|*T'érro, Poct. pour iyévero, 3. pers, 


R. ; 
TavédAia , ov (rx), vorez qevéBAuoc. 


OC. J 


ad nos 
l'eviooue, fut. 


de à ins 
l'evsBliaxde, 1, 6v, natal, relatif à] Tévnreu, 3. p. s. sub. aor. à. de yi. 


la naissance : relatif aux horosco- 
pes; habile à tirer des horosco 
généthliaque, ex parlant 
poème. 

l'evluds, ddoç (ñ), adj. fém. qui 


UCTE 


:| Devnrée, #, dv, né. R. Vivouat, 
un| T'evwoç, n, 0v, de naissance, de fa- 


mille, qui tient à la famille ou à 
la naissance : général ; générique. 


concerne la naissance. |] Suise. IL yevock (s.en£. nrua), le gé- 


(s. ent. huépa), jour natal 


nitif. R. evo. 


T'evéhuos, oç ou &, cv, natal, relatif] lsvxüç, ads. généralement; géné- 


à la ‘naissance; qui préside à la 


riquement. R. evtxoe. 


naissance; natif, reçu en naissant :{*T'évvæ, nç (à), Poét. pour -yevéæ. 
Poét. qui engendre, qui produit,| levvédag, ou (6), noble, bien né; 


*_apec le gén. Toyevéôhicy, naissance, 


séuéreux, brave. KR. yévva. 


jour natal. Tà ryevédAæ, fêtes ou] T'evvaioç, &, ov (comp. drepos. sup. 


cadeaux pour célébrer le jour de 
Ja naissance. 


ératog), 1° noble, de bonne race: 
2° généreux, courageux : 3° bon, 


: Févebcv, cv (rè), Pod, fils, rejeton.| brave : 4° fart, considérable : 5° 


R.-pevsôan. 
Téva, dat. sing. de yevoc. 
levaw, f dow, commencer à 
avoir de la barbe. R. yévetcv. 
l'evetds, dd (ñ), poil follet; barbe; 
menton. 


Teveidw-à, f. dou, avoir dela barbe,| l'eväro, 3. p. 5. 


être barbu. 


excellent: 6° Poét. naturel, inné. 
Devvatorne, nroç (8), noblesse ; gé- 
nérosité; valeur. 0 
l'svvaioç, ads. noblement; vaillam- 
ment. | 
TT'evvapynç, ou (6), comme ysvéoyne. 
ind, prés. pass. 


VY Le) 


évstov, ou (rè), menton; barbe: “révare P. p. éyavaro, de yivouau. 
joue, mâchoire. Le plur. qévax| Tevvéw-&, f. ow, engendrer; enfan- 


s'emploie pour le sing. R. és. 


ter; produire. R. yéva. 


evéoôe, inf. aor. 2. de jivuu. ‘| Tavmôrioopat, fur. r. pass. de veau. 
Teviodw, 3. p. s. impér. aor. ‘a. de] Tévmua, «toç (rd), fruit, produc- 


vo | 
réa, av (r&), voyes ysvéotoc. 
l'evsadpyne, ou (6), tige d’une fa- 
mille; g/ois auteur, créateur. RR. 
dvaate, ApXU. 
L'évsauv,. acc. s. de yaveatç, ou gfois 
pour ina, dat. pl. de yévos. 


7 + Tavéotoç, ov, qui appartient à la 


naissance. Ta yevéciæ, le jour .ou 
l'anniversaire de la naissance. Pri- 
mitivement va yevéatx, se disait 
de l'anniversaire d'un mort, etrà 
VevÉ0AX, de celui d'un vivant, Plus 

, on confondit ces deux mots. 
R. yéveou. 


Povsaoupyde, où (6), créateur. RR.| 


veote, loyer. 
Téva, soc (%), naissance; généra- 
tion; origine; création :. Ecc£ ge- 
nèse, le premier livre de Moise. 
BR. vo | 
*Tevsrn, fc (%), Poéf, naissance, ori- 
gine. B. yiyvouar 
Tovéra, cv (6), générateur; père; 
” qui préside à la naissance. R, yi- 
CA 
she, Poët, pour éyévsro, 3. p. s. 
aor, 2. de fivoue, 
» nom, ei acc. pl de yéves. 
Térpe 2. p. s. subj. sr. 2. de ALES 


pal 
Tématy Jon, poux yvy. 


tion, rejeton. R. yswvau. 
tT'evmuario, f. sw, engendrer, pro- 
duire. R. yévmua. 

Témmns, t0ç (ñ), génération; pro- 
duction; naissance. R. eva. 

leva, où (6), générateur; père; 
auteur, créateur. 

L'evvnros, ri, dv, né, engendré, et g/ois 
par ext. mortel : qui appartient 
par naissarice et non par adoption. 

T'evvirpta, aç (ñ), fém. de yivvnrric. 

T'ivirup, opoç (8), comme yevnrnc. 

l'awucde, %, 6v, ‘d’un bon naturel; 
noble, brave, excellent. R. yévvz. 

lewwxoç, adv. noblement, brave- 
ment, par l'effet d’un bon naturel. 

T'evvopuou, passif de ysndo. 

*Tevoiare, Jon. pour yévavre, 3. p. 
:_p. opt. aor. 2. de yivopat. 

L'svopsvoc, n, ov, part. aor, à. de 

vou | 

T'éves, soç-ouç (rè), naissance ; plus 
souvent, race, famille, lignée, pos- 
térité et par ext. nation : très sou- 
vent espèce, genre : gfois Âge; qfois 
sexe; en f. de gramm. Île genre 
des noms. Ta-yivn, les races, les 
générations ; g/ois les élémens ; 
fois enfans, progéniture. R. yi- 

«VOL, 


*Tévra, av (r&), Podt, entrailles. R. 
évrdt 


sing. aor. 2. de yivouat, devenir : 
ou ÉEol. pour ëksto, seTc, «or. 
2. de aïpéouæ, prendre. 
T'évu, voç (rt), ou plus souvent 
, vos (%), menton, mâchoire, 
cheveux blancs, vieillesse : tran- 
Chant d’une lame: scie, hache, 
Tevôpu, subj. aor, 2. de yivouas. 
Tépa, pour YÉLATE, L. de yipas. 


tTeplu, f. &ow, Gloss. récompen- 


ser. R. Yépas. 

L'epouoç, &, dv (comp. Yepairepos. 

nt yeoxirare), vieux, 

le par son âge. Ô yrpue, le 
vieillard. -epauc, la vieille femme, 
R. yépov. 

Tipapo, f. «où, plus usité.en vers, 
récompenser ; honorer ; orner: 
gfois respecter, vénérer; faire 
grand cas de, avec l'acc. R. yipae. 

T'apairspeg, a, ov, comp. de "yepauce.. 

'epavov, ou (rè), grue, machine 
géranium, *erbe. R. yépavoc. 

MEPANOZ, cu (ñ), grue, oëseau, 
machine : grue, machine de théâtre 
pour enlever les dieux au ciel: 
sorte de danse inventée par Thé- 
sée, dans laquelle on figurait sa 
sortie du labyrinthe : qfois géra- 
nium, kerbe. R yspaudç? : 

*Tepadç, où (é), Poëet. pour yspæide. 
nus d,6v (comp. wrepoç. sup, 
rares), respectable, auguste: 
qhois vieux. [| Subst. Tipapot, &v 
(oi), prêtres. R. yspæipe. 

JÉPAS, gén. yipue pour yéoaoç où 
yéparos, dat. yipa pour yépart on 
véeai, plur. Yyiox pour Yipara,s 
ebdov, yipuat (rè), prix , recomm 
pense; privilège, honneur. 

Teprvio, 06, ov, élevé à Gérènes en 
Messénie, épith. de Nestor dans 
Hom. R. Tépnvos, nom de ville. 

L'épov, voc. masc. ou gfots Poët, ne 
tre de jépuv. 

L'epovrete, a, «v, de vieillard. R, 

. Tipov. ; 

Tapovrsio, f. ebcw, être sénateur. 

l'epovriæ, aç (ñ) , âge, vieillesse; as- 
semblée de vieillards, sénat, | 

Depovrtdu-&, f dow, devenir vieux; 
radoter. | 

T'spovrucoe, %, dv, de vieillard, de 
sénateur, To ysporrixov, le sénat. 

'epovroxomatov, ou (rù), infirmerie 


” pour les vieillards. RR. +. xopéo. 


T'épouar, dat. pl. de yipuv. 

l'epouaix, aç (ñ), sénat; gfois dépue 
tation, ambassade. R. Yipav. 

T'epobatog . 06, 0v, qui convient aux 
vieillards ; honorable, honorifique. 
Tepobato Épxoc, Hom. le serment 
des vieillards, Tè "yscobctov, Les. 
vin d'honneur, vis que dans les 


TEQ 


banquets on distribuait aux chefs. 
R. yipuv. 

TEPPON, cv (rè), bouclier d'osier 
a l'usage des Perses : claie; cloi- 
son : échoppe ou auvent, pour a 
riter les marchands dans la place 
publique. R. Pers. 

TÉPAN, ovroç (6), vieillard : au pl. 
les anciens, les notables. || 47 
s'emploie aussi adjectivement pour 
signifier vieux, antique. En ce sens 
on trouve le heutre Yépo. 

Tedua, «roc (rd), goût; ce qu’on 
goûte: dégustation ; essai. R. Yo. 


Feboue, f. yeiooua, moy. deyebu:|. 


voyez ce verbe. 
Fedow, tws (ñ), action de goûter, 


dégustation; goût, sens du goût.|. 
Tevorixoe, n, Ov, gustatif, qui sert] 


à goûter. H yeuorun J'üvaue, le 
sens du goût. 

Tauaroe, , 0v, goûté ; dont on peut 
goûter; qui sert ox peut servir 
d’aliment. : 

FEÏQ, f yes (aor. - Éyeuoz. ver- 
bal, jeucrécv), 1° mettre à même 
de goûter, d'essayer ox de connai- 
tre: 2° rarement dans le sens ac- 
tif, goûter, avec l’acc. || x° Boi- 
A os “yedw Gxparov (on pourrait 
dire aussi «xparcv), Eurip. veux- 
tu que je te fasse goûter du vin? 
&oûkouc Éyaucs ris éAeubépac, 
Plut. il fit goûter aux esclaves les 
avantages de la Liberté. [| 2° *Taw- 
xbv ysoouç tèv aiova, Hérodit. 
ayant goûté les douceurs de la vie. 

Au moyen, yuouar, f. yeboomat 
(aor. ASE parf. yéysvoue. 
verbal, yeuotéov), avec le gén. 1° 
goûter , déguster; qg/foùs par ext. 
manger : 2°. au fig. guèter de, es- 
sayer de; mettre à l'épreuve; éprou- 
ver;sentir; apprendre à connaitre. 
1}r°Tebeoôa aiwarce, Plat, goûter 
du sang. T'ebeoôat xoewv, Plat. man- 
ger de la viande. [| 2° Tsüoa- 
oûat doi, Hérodt. goûter du cam- 


mandément levooueôa AO, |- 


Hom. nous nous éprouverons l'un 
l'autre, nous essaierons nos forces. 
TÉOYPA r%(#), pout; gfois digue: 
en t, de tactique, l'espace qui sé- 
pare deux rangs de troupes. 
Tiqupow-®, f &cw, jeter un pont; 
construire des digues: actipt. join- 
dre par un pout; munir de digues. 
Tigépoux, atoç (ro), pont ou digue, 
L'ecrypépo, œ (6), geographe. RR. 
VH YPAPU. 


Twdaia, ag (4), partage des ter-| 


res ; arpentage. RR. yñ, J'ai. 
100%, 06, &, terreux ; plus rare- 


de, sorte de picrre. R. yÿñ. 
& 


ment, terrestre. l'audne Môoç, géo-l?Ivbebw, f. show, ou 


l'HO TI 151 


T'ewopey, cu (rè), hauteur, colline.|  parf. yéyrôd, souvent employé pour 
RR. yñ, Adpos. le présent), se réjouir. KR. Yaiw? 
l'adopos, 0, os, élevé ou amoncelé|*T'rfoobvn, ç (ñ), Poët. joie. 
en forme de colline : gfoës grossier, |" Tbéouveg, n, ov, Poët. joyeux, trans- 
stupide. insensible.' porté de joie. 
l'eopetpéo-à, f “ou, mesurer lal THOYON, cv (rè), sorte de ciboule 
terre ; arpenter : écrire sur l'arpen-| ou de poireau. RR...? 
tage ou la géométrie, s’en occu-| Tuer, inf. aor. r. act, de yauéo. 
per, l'étudier. R. de . : râp, par élis. pour jñus, Poét. pour 
l'eopéton, ou (é), géomètre; arpen-| Éynue, 3. p. s. aor. 1. de ; 
teur. RR. Yñ, éTpov. Lmedov, cv (r), pièce de terre, 
Peoparpix, ae (ñ), géométrie; ar-| champ. RR. yñ, médov. 
pentage. Trpa, dat. sing. de Yñpag. 
Tousrptxde, %, &v, géométrique; re-| Tnpætce, &, dv, vieux. R. yñpae. 
Jatif à l’arpentage : habile arpen-| Tnpävat, infin. aor. à. de Ynpdoxe. 
teur ou géomètre. |" Tnpavrecot, Poét. dat, pl. de ÿnpüc; 
l'eopépos, ou (6), m. &. m. qui par-| &Gox, dv. 
tage les. terres, c.-à-d. colon, ou| T'ÉPAZ, aoç-ue, dat. ipa, acc. 
possesseur de biens-fonds, proprié-| ñpas (rè), vieillesse. R. yépov. 
taire. RR. yñ, pipe. * | Prod, äoa, dv, part. aor. a. de 
Teorôves, ou (6), agriculteur. RR.| ymodoxa., ; 


Yh, Tovéo. Trpdoxe, aoa, av, part. aor, 1. de 
+Tsôpa, üv (oi), Gloss. cultivateurs,| Tnpicxe, f mmpdoomar ou rarement 
colons. RR. yñ, pa ou 6906. mpdaw (parf. yeyipaxe. aor. igh- 
rsopyéo-à, Î ñow, 1° labourer,| paca, à l'infin. Vnpäcar ou ynpé- 


cultiver, fertiliser, exploiter, au 
prep. et au fig. : 2° être agricul- 
teur; avoir des terres. RR. yñ, 
Épryov. : 

lsopynue, aroç (rd), champ cultivé; 
travaux agricoles. R. Yswp-yét. 

Teopyñougso, 0ç, ov, qu’on peut cul- 
üver, 

l'ewpyia, «ç (à), agriculture, ef par 
ezt, culture: au prop. et au fig. 
champ cultivé; terre, propriété. R. 
YELPYOG. 

Tswpyuews, m, év, agricole, rural, 
aratoire : qui préside à l’agricul- 
ture : habile agriculteur. À yswp- 
y (s. ent. rigvn), la science de 
l'agriculture. || Subse. Tewpyxx, 
&v (T&), traité où poème sur l'agri- 

, culture. 

l'swpyce, de, dv, qui travaille à la 
terre. |] Suést. (6), agriculteur. RR. 

“vi dpyev. se 

TeupyoTnç, nç, «6, d'agriculteur ; 
agreste, rustique. 

tTedbss, Gloss. voyez yuopar 

TÂ, gen. vi (M) contr. pour qia 
ou yaix, terre dans tous les sens; 
élément terrestre; globe terrestre; 
champ; domaine; pays, etc. : 

Twysvéne, ou (é), enfant de la terre, 
épith. des géans : natif, en parlant 

mélauz : indigène, er parlant 
des habitans d'un pays. RR. Y, 
pivoua. 

Lyon, 6, &, n6 de la terre. Oi 

evstç, les géans. 

Trid'iov, ov (rè), petit champ, petite 
propriété rurale. R. yñ. 


va (de +yrprut, érus.), au Pre 
pdaus ou mp, Goom, dv), vieil 


R. ag. | 

“rpbondo-S, f. nc , Poét. comme 
mMecrpopio. RR. yüpas, Booxw. 

T'npoxoueïov, ou (rè), hospice pour La 
vieillesse. R. de 

Cnpoxop.éto-& y f “cv, avoir soin 
d'un vieillard, fournir à ses be- 
soins. R. ynpcxop.os. 

Dnpoxôpos, 0ç, ov, qui a soin des 
vieillards. RR. yñ4, xoméo. 

Tnpcrpopéw-d, f. ñow, nourrir un 
vieillard ou des vieillards. R. ynpo- 
TpOpos. 

Tnporpdpos, 06, av, qui nourrit la 
vieillesse. RR. Yñpaç, Tpépun 

TÉPYE, voç (*), plus usité en vers, 
voix; son, chant; accens mélo- 
dieux. 

*Trpbo , f. dou, ou L'npoouat, f 6ao- 
mat, Poët. pärler; faire entendre 
sa voix; rendre un son, plus 
souvent un s0n harmonieux; he. 
ter: act. celébrer. * nous row 
ape tva, Hom. disputer à quel- 
qu'ün le prix du chant. R. yñpue. 

Teyavriaics, a, ov, de géant, énorme, 
gigantesque. R. Yiyas. ‘ 

“Tvyavrokerrnp, ñpos (6), Poët. et 

*Tryavrokérrç, ou (6), Poct. destruc- 
teur de géans. RR. yiyze, 6MuuL 

*TryavroMtop, 0poç (8), Pot. comme 
VYAVTOXETNE. 

Deyavrouæyiz, 72 (i), combat de 
geans ou contre les géans. RR, yi- 
Va» BAR. Fe 

Teyavrod ne, x, &, gigantesque. 

TITAPTON, ou (rè), pépin derai- 
sin. R...? 

eo 


THOÉA-&, f yico (aor. l'yiônez. 
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DIT 
Tryaprodne, nç, se, rempli de pé- 
ins; semblable à un pépin. 
M'ITAZ, aœvroç (6), géant. RR. yñ, 
OCT | 


TITTAYMOS, où (é), gond, char- 


bière; charniére ox articulation 
des membres ; ginglyme en anato- 
mie. R. ÿ\dpo. 

Teyyhupdquor-couat, f wôioouat, 
s'emboiter. R. Yryÿ0p.05. 

TTTPA, a (ñ), où L'éyypas, ov (8), 
petite flûte’qui rendait un son ai- 
gre et triste. 


Téyyeus, ov (0), voyez Yiyyo. 


* FIPNOMAI ouT'ivouat, f yevñoout 


(cor. éyevounv ou At. éyevrônv. 
parf. yeyévrpat ou yéyova, ce der. 
nier a souvent le sens du présent), 
1° naître: 2° devenir; être; se 
trouver : 3° avoir lieu; arriver: 
4° être ordinaire, arriver souvent, 
ou naturellement : 5°s’occuper de, 
être occupé à quelque chose. |] 
1° éyevev cdy abro pive,. Plat, 
ce n'est pas pour lui seul qu'il est 
né, leyevñ6ôat FU DA VVCU Harpe, 
Lez. avoir un roi pour père. l'eyc- 
voç Tptaxcarèv Êros, Greg. étant 
dans sa trentième année. Ta yiyvo- 
pueva (dans ce sens du verbe Yiyvo- 

at), les productions, les fruits, 
es revenus. [| 2° loomaxûs à pin 

éyverou, Thuc. le combat devient 
égal, l'ivouat dm TaÜTr,; The JUN, 
Dém. je suis de ce seutiment. l'evo- 
mé prunç, Lex. un bruit s’é- 
tant répandu. Téyove rfi mode vo- 
wa, Lex. celte ville a pous nom, le 
nom de cette ville est... Éyeyôve 


Ov” dpyñs, Plat. il était en colère. | . 
Tevopever dy aitix, Plat. mis en| 


cause. Fevomeve dv éauro, Lez. 
etant maitre de soi, étant revenu 
à soi. Énet éyévero êxi L'un mo- 
Ttau, arrivé au.fleuve Gyndés. 
Tivecbar êp° Érépous, Thuc. se re- 
poser sur d’autres ; dépendre d’au- 
trui. Éd'uxs Xarüsw davrod more 
yevoméve, Dém. il donna: à Saty- 
rus, jadis son escl.ve, m. à m. 
qui avait été à lui. |] 3° Ti Yéyove 
être, Bibl qu'est-il arrivé pour 
que...? Mivirai oot xaxws, Dém. 
tout va mal pour vous. Mny£voro, 
Dém. à Dieu ne plaise. Taryryvie- 
va, les choses qui arrivent, les 
évènemengOÙ yryvépevat éamid'es, 
espérancés qui: de se réalisent 


point. {f 4° l'Épopever root, inté- 
. rêts ofdinaires ou raisonnables. 


15° live node ro oxomeiv, Dém. 

je suis à examiner, je m'occupe 
d'examiner, ‘ r | 

L'aor, moy. éyeydunv a le sens actif, 
engendrer, Se au monde." @ea 
| : j 


TAA 


curyeivaro uhrnp, om. une déesse 
t’a donné le jour. Z/ vaudrait mieux 
peut-etre rapporter cet aor. à Yev- 


vauw. 


TITNOZKA où T'vdoxw, f yéco- 
- pat (aor. ÉVruy, wc, ©, wuey, etc. 
parf. souvent dans le sens du pré- 
sent, ÉVVwxe. parf. pass. Éprwopat. |. 
aor. pass, éyvocônv. verbal, yvo- 


oréov), 1° connaître; reconnaitre; 
savoir; comprendre : 2° penser, 
juger, être d'avis que: 3° décider, 
résoudre, se résoudre à : 4° con- 
naître, avoir commerce avec. {| r° 
Pvobr oexurév, Heérodt. connais- 
toi toi-même. OÙdeis Tüv éxeivo 
yvwctévrwv, Hérodn. aucun de ceux 
qu'il avait connus. Où wooxw ce 
ris et, Lex. je ne te connais pas, 
je ne sais qui tu es. *Éyvo d’&ÿ 
ué xetve, Hom. À me reronnut 
aussitôt. Toro oxpas Juwoxo, 
Æén. je le sais bien. l'wowcro 
ce éniuuuoüvra, Xen. je sais que 
tu desires. Tivooxe oÙtTue , 65 
ép.où ye ywvtcumévcu, X'én. sache 
que je dois combattre. Oôtw yt- 
voonerTe 5 00e mauacuévou, Luc. 
sachez que je ne finirai point. [la- 
répa yivuaxe Exov Épuñv. Luc. 
sache que tu as pour père Mercure. 
Vrocav “anvreumomevet, Thuc. 
ils surent ou ils comprirent qu'on 
les renvoyait. Tobç Agycus Tv Aôn- 
vaiwv où yivooxw, Thuc. je ne 
comprends rien aux discours des 
Athèuiens. [| 2° Ilept robruv oÿte 
Viwookw, Aén. sur ce sujet voilà 
ce que je pense. À vwSoxw, Dém. 
ce ‘que je pense, mon opinion, 
mon avis. Opbüe à XAXLG YVWOKELV, 
Lez. penser bien ou mal. Koïvts 
 bno ruv éybpüv éyvoouévn, Zsocr. 
jugement porté par des ennemis. 
11 3° Mayne éproxuç dnéyeobar, 
Plut, ayant résolu de s'abstenir du 
combat. Éyvoapeve dott, Luc, on 
est résolu de, avec l'infin. Xréo- 
yet Tois éyroaspévo, Luc. s’en 
tenir à ce quia été décidé. [4° 
Oùdeuiav Éyve, Plut, il n'eut de 
commerce avec aucune femme. 
La forme moyenne est inusitee dans 
ce verbe, erceplé au fut. Jroc- 
par, pour +yvücw. On trouve, mais 
une seule fois, iYywouéveus pour 
éyowitas, dans le sens actif. R. 
LTATT-A 
C'ÎNNOS, ov (6), fruit avorté d'un 
accouplement contre nature: q/ois 
mulet. R..? 
Mivcpat » voyez voue. 
Prose, voyez FYOGLE. | 
Tadyes, 806 (T0), Poét. p.-yaxa, lait. 
Tadto, f yAäkw? Pot. pour x} dKe. 


l'AI | 
*Taaxrepéyce, 06, cv, Poët. qui vit 
de laitage. RR. yaAa, payer. . 
TAdun, nç (ñ), chassie. R. CTER 
TAANOZ, cu (0). hyène, animæ 
Jéroce. 
“Laavxido-®, f. daw, Poét. bleuir, 
devenir bleu ou azuré? regarder 


* 


parlant du lion. R. Vhauxos. 

TAATKOZ, ñ, cv, glauque; azure, 
d'une couleur päle entre le vert et 
le bleu. R.YAaücce. 

“Taavxonts, 1006 (n}, Poët. la déesse 
aux yeux bleus, Minerve. R. de 

Tavrxom®, 06, év, aux yeux bleus. 
RR. Yhauxos, 0%. 

TAATE, gén. ÿhauxds (ñ), chouette, 

. oiseau : monnaie athéuienne : és- 
pèce de danse. Prop. Thabxas ets 
ÂGñvas, s. ent. oéperv, porter des 
chouettes à Athènes, où comme 
nous dirions, porter de l’eau à 
la rivière. KR. ÿhauxde, à cause des 
yeux bleus de cet oiseau. 

*TAAYZEZQ (sans fut.), Poët. briller, 
et dans le sens actif, voir. R. 
Ae0sou ? 

*'kdqu,uos? (rè), Poés. antre, grotte. 
R. ÿhdpu, 

"TAxpupos, d, ov, creux; profond; 
ciselé; plus souvent , élégant; gra- 
cieux. R. de | 

rA(®N, f péÿo (aor. Eyhaÿa, es 
les autres’ temps réguliers), creu- 
ser ; ciseler; polir. Ù 

Pheïxos, eoç-ous (ro), vin doux; vin 
cuit; par ext. toute liqueur douce: 
gfois douceur? R. TAAUS. 

TAHMH, ou plus souvent Añun, *ç 
(%), chassie, humeur des yeux.R. 

. Via? 

TAñvn, nç (%), prunelle de l'œil ; œi:; 
gfois rayon de miel; qg/ois petite 
fille; q/fois emboiture des os. R. 
YARVOS. 

*TAñivos, 80ç-ous (td), Paët. objet bril- 

laut ; étoile; lumière; prunelle de 
l'œil ; gfois bijou. R. ÿAadoow? 
+TAÏA, aç (#), Gloss. glu, colle, toute 
matière gluante. 

FAÎNOZ ou Fasivos, ou (6), érable. 

arbre | 2 

D'Aoppaive, java, rendre visqueux, 

gluant. R. YAloypoc. 

D'uoxpchcyécuat-suuat, f. nou, 

disserter sur des matières minu- 
tieuses ou glissantes ; avoir recours 

à des échappatoires. RR. YA. À9Y- 

TAÎEXPOD, «, cv (comp. drepos. sup. 
oraros), visqueux, gluant; Blis- 
sant : au fig. mince, mesquin; læ- 
dre, sordide; pauvre, gueux : gfois 
subtil, captieux; chicaneur, épl- 
logueur. R. ya. … 

Paogpérne, nroç (1), viscosité; pas 


avec des yeux bleus et brillans, en . 


TAY 


glissant : au fig. ladrerie, gueuse-| 


serie, pauvreté; g/ois subtilité, 
 arguties. 


Phogpue, adv. comme de la colle ;| 


en glissaitt: au fig. chichement ; 
. pauvrement; à grand'peine; gfois 
subtilement , captieusement. 
PAÎXOMAI (imp. éÿAXSUNV, point 
d'autres temps), souhaiter, desi- 
rer, avec le‘gén.: gfois dans le 
sens neutre, jouer; s'amuser ; s’en- 
graisser. 
. CAOÏOS, cv (6), crasse de la peau 
frottée d'huile, et en général, sa- 
leté, craïse. R. ÿxia. É 


L'cue, d, dv, visqueux; glissant ;| 


sale : au fig. sordide ; d’un mauvais 
caractere ; entèté; retif. R. yActos. 

TAOYTOS, cù (6), fesse, derrière 
R. yauuoc? 

Tuxio , f. dow, devenir doux; 
avoir une saveur douce : qfois ac- 
tivement , rendre doux, édulco- 
rer. R. JAUXS. | | 

Pauxaive, f. av®, édulcorer, ren- 
dre doux : fois devenir doux. 

Dôxaaua, arcç (ro), douceur. 

Tauxaauo, cü (8), édulcoration. 

Dauxsix, aç (nm), Jém. de yauxis. 
[| Suèse. réglisse, plante. 

TAuxepdc, & ôv, doux. R. A sxÜ. 

TAbxiotos, n, ov!, sup. de YAuxds. 

DAuxtov, av, cv, comp. de YAvxüs. 

Tavxübupo, ce, ov, qui réjouit l'âme : 
voluptueux; d’un caractère facile 
et doux. RR. ÿX. OupL0ç. | 

TAuxÜxapTee, 66, 0v, qui porte de 
doux fruits. RR. YA. xapros. 

TATKYE, 552, U, gén, écs (comp. ÿhv- 
xbrepos el Yauxiwv, rarement \00- 
duY. sup. YAUXÜTATOS, YAUXIGTOS), 
doux; suave; agréable.{2xuxbrarov 
(s. ent. pñwx) Ô cher objet, à mon 
cher ami.[| Subss. D'Auxd, eoç (rè), 
vin fait de raisins desséchés au so- 
leil avant d'ètre cueillis, espèce de 
via cuit : gfois par antiphrase, fiel. 

Fauxbrne, nros (ñ), douceur, R. 
Avxüs. 

TAdpuz, arcç (rè), gravure, cise- 
Mre, sculptu-e. R. JAvu. 

Murmnp, ñocç (8), et 

Dôme, cu (6), graveur, sculpteur; 
qui coupe, qui taille. *Taurrnp ot- 
dnpsog, Puét. ciseau en fer. 

Taunré, À, ôv, gravé, ciselé, sculp- 
té, coupé, taillé. 

TAbpavov, ou (rè), et 

Davpetcv, av (ro), burin, ciseau. - 

Tuqebs, éws (6), graveur, sculpteur. 

Dur, ñ (n), gravure, ciselure, 

sculpture. à 


... Fowgk, idcç (), cran de la flèche où 


se met la corde de l'arc; gfois fle- 
che? en t. d'archit. glyphe ou tri- 
…. 


TNA 


glyphe, et par ext. entablement, 
gfois ciseau , canif. 

TAYEN, f. FAdYo (aor. ÉVAuÿz. parf. 
YÉPUPA. parf. pass. Jépuuuat. 
aor. ÉYAUPONv où ÉyAdpnv. verbal 
hurréov), graver en creux ou en 
bosse; ciseler, sculpter; polir. R. 
TAdpo, 


*TAME, wyce (#), Poët. peu usité au 


sing. barbe d'épi. 

TAEZA ou Att. Thoürra, ns (*), 
langue dans tous les sens : langage, 
idiôme; gfois idiotisme; q/oisaer- 
me obscur, suranné ox emprunté 
à .une langue étrangère : languette 
d'un instrument à vent : oreille ou 
cordon de s'uliers. || Âro YAdoons, 
de vive voix. R. Y\wë. 

Diwooa)yia, aç fn), démangeaison 
de parier, loquacité, bavardage. 
RR. JAdüoc x, alyée. 

T'wosis, idee (#), vor. POTTIS. 

T'Awoooxeeicy, ou (rd), boite à ser- 
rer les languettes de flûte ; étui 
d’un instrument de musique, ef en 
général petite boite, culfret : glos- 
socome, sorte d'étui long où les 
chirurgiens enfermaient un mem. 
bre fracturé pour le réduire : cer- 
cueil chez les Égyptiens. RR. y. 
xcp.éo. 

Paooscxiptov ef TAuwoaokcov, cu 
(rè), même sign. 

llwasoxpareuw-&, f now, être maître 
de sa langue. RR. JA. xoaréo. 

Tusosituntos, cé, cv, qui a la langue 
coupée. RR. ÿA. répvo. 

Twacoruéu-, f. now, — Tiva; 
couper la langue à quelqu'un. 

l'\woccyaptréw-w, f. now, accueillir 
par des propos flatteurs, payer de 
belles paroles. RR. A. xäpuç. 

Tiwocodnç, nc, ec, en forme de 
langue ou de languette; gfois ba- 
billard. R. V}ooce. 

T'Awrra, ns (ñ), At. pour Y\uooa, 
‘et ainsi des autres dérivés et com- 
posés dece mot. 

T'AwTTidtov, ou (50), A{f, pour ÿ\wo- 
Gidiov, dim. de V\wrri ou Yhwaais. 


Porri, 1d'oç (ñ), languette, flûte :|. 


glotte, luette : cordon de soulier : 
espèce d'oiseau nommé vulgaire- 
ment le roi des cailles. R. Autre. 
*Thüyeg, Ov (at), vor. YAGE. : 
Dawyiv, Woç (), le méme que Fhwyis. 
TANX£ÉS, ivos (ñ), pointe, angle ai- 
gu ; pointe acérée d'une flèche, 
flèche, dard. R. y\wë. 
*Tvaôuude, où (0), Poëet. et 
TNAOOZ, cv (6), mâchoire; joue; 
bouche : se dit aussi des animaux, 
surtout des chevaux : dents; gueule; 
morsure : Poëet. tranchant d'un 
glaive, d'une hache, etc. : foree 
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impétueuse et dévorante. R. yévuç? 


Tvabiw-o, f. wgw , souffleter, frap- 


per sur la joue oz sur la mâchoire. 
R. vélos. 
Lvaunrcs, 1 0v, cowrbé, flexible, 
qu'on peut fléchir, au prop. et au 
fig R. de 
TNAMIITO, f. yvépo (aor. Éyvau- 
Ÿx. aor. passif éYvépoônv. verbal 
Vaurréev), courber, fléchir, au 
Prop. et au fig. KR. xéunre. 
TNAUTO, f. yvaÿw (aor. Eqraÿa. 
aor., pass, éyyapünv ou éyvapnv), 
peigner, carder. R. xvdtrt. 
Tvdpañoy où Tvipaxacy, ou (rè), 
bourre de matelas. R. yrémr. 
Tvaostov, cu (rè), atelier ou bouti- 
que de foulon. R. yvarru. 
Tvave, Éws (0), cardeur; foulon. 
Tyñotss, æ, ov, légitime, d’origine 
légitime : au fig. naturel, vérita- 
ble, authentiques vrai, non far- 
dé, non déguisé. R. yivouat. 
Tvnoius, ad. légitimement ; sans al- 
tération ; sans déguisement. 
TVoinv, opt. aor, 2. act. de OU TE 
Lvoûg, oüca, dv, part. aor. à. de yuy 
VOIXO. : 
Twôca, pl. fém. de Yvobs. 
Tvcoupos, &,0v, ténébreux. R. de 
TNODOZ, ou (6), ténebres; tourbil- 
lon obscur; orage. R. xvépas. 
Fvogio-à, f. wow, obscurcir. 
Tycpodns, ns, €ç, ténébreux. 
TE, adv. à genoux. R. ycw. 


IVG, r. p. s. subj. aor, 2; ae yryves- 


cxw. |] Poët, pour Evo, 3. p. s. 
imparf. du mème verbe. 
Tvw, 3. p. s. sub]. aor. à. de ;ry0- 
GX. 0 | 
Tvüôt, émpér, aor. 2. de yryyocro. 
Tvopa, atoç (ro), avis, opinion; 
sentence : signe distinctif; gnomon 
d’un cadran ; instrument d'arpen- 
teur: dent qui indique l’âÿe du 
cheval. R. yty/0040. 
"Tvôpevat, Poët. pour rave, inf. 
aor. 2. de yvyvuoxe. 
Tvôvat, énf. aor 2. de jryvooxo. 
Tvôun, nç (ñ), opinion; résolution 
décret; sentence : souvent, esprit, 
intelligence ; g/oë prudence, bon 
‘sens, raison; qfois approbation, 
faveur, bienveillance; g/ois maisra 
rement connaissance d’une chose: 
gfois indice, signe distinctif? 4x 


pluriel, Ai yvouat, ouvrages sen- 


tencieux des poètes moralistes. Ex 
aiXe yon, à l'unanimité. agé 
yrôunv,.conire toule attente. Tv- 
pen, à dessein. Tvôpn Tu dixacrz- 
eicu, par sentence du tribunal. 
Aveu qprüunç TD GTOATN YOU, sans 
la permission du général. Âvè 
our, de plein gré, de tout cœur. 
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Év qvéun yésofai niv, devenir 
cher à quelqu'un. Tvouyn xai &p- 
t (pour vpn &pyupiou) xpn- 
use À x. enriobtr ‘dans le 
métier de changeur ox de ban- 
quier. R. ywosxo. 

Evound' dv, ade. par tête, en recueil- 
lant successivement les votes. R. 
vôun. 

Lvouuxce, n, 0v,sentencieux. {l Subst. 
(é), poète gnomique ou moraliste. 
Ivoporoyix, as (mn), discours sen- 

tencieux ; sentence. R. de 

TvopoXd-yoc, 06, ov, qui débite des 
sentences. RR. yvoun, yo. 

Lvopcrémoc, oç, ov, qui débite des 
sentences. RR. yvoun, TT To. 

Tvépuv, ov, ov, gén. ovoç, qui prend 
connaissance de; prudent, sensé. {| 
Subst. (6), inspecteur, surveillant : 
gfois signe indicateur : souvent 
gnomon ou aiguille d’un cadran 
solaire: quart de’cercle, instru- 
ment d'astronomie. R. YNGox®. 

Tvoveu, infin. aor. 2 de ywooxo. 

Evopi%o, f: iow, faire connaitre ou 
reconnaitre à quelqu'un : connai- 
tre, reconnaître, discerner. 

Tvéotuos, 0, ov, facile à connaître : 
connu, qui est de notre connais- 
sance, en parlant d'une personne : 
notoire, célèbre. R. yvop&o. 

Tvoptoua, «roc (rè), ce qui fait dis- 
cerner et reconnaitre; signe; in- 
signe; ornement; curiosité d’une 
ville, d'un pays, etc. 

Lvwptorie, où (6), qui prend ou qui 
donne connaissance; connaisseur : 
gfois charlatan , denn? 

[Voe, 2. p. s. sub]. aor. à. de yy- 
vôcxo. 

mt an A depryrüaxe. 

Tvüot, 3. p. p. s , aor, 2. de fvy- 
VO GX. 

Tvocmayéu-&, f. ñsw, se dédire, 
renoncer à son opinion : disputer 


contre, avec mp ef d'acc. RR. 


VO, Lan. | 
: Tvüatç, swç (4), connaissance; no- 
tion ; doctrine, érudition : enquête 


ou instruction judiciaire : ‘g/oë#] R. you, dent molaire. 


gloire, célébrité. R. ywécxo. 
Ivocouat, fut, de yryvücxe. 
TYworéoe, &, ov, adj. verb 
vrocxw. 
Tvoorne, co (6), connaisseur : gfoës 
charlatan ,:devin? | 
IVosriwxde, ñ, dv, cognitif ; relatif à 
la connaissance; capable de con- 
maïtre; qui-connaît, avec le gén. 
Tè proc, le talent de connaitre. 
Oivocruoi, les gnostiques, sorte 
d'illumivés. CN | 
Tvocré, ñ, év, connaissable; recon- 
naissable : connu; reconnu. 
C2 


. del mal de dents. R. pris 


TON 

Evore, v, 0v, m. sign, mais plus 
rare, du moins en prose. || ‘Subst. 
Tvwtde,ioù (6), Poét. ami, parent, 
frère. Tvorn, % (#), Poét. amie, 
parente, sœur. 

IvoTo, 3. p. s. impér. aor. 2. de 
YÔIx0. | 

*Ivôwat, Poét. pour yvoa, 3. p. s. 
aor, 2. sub}. de yryyéoxo. 

TOÂN-5, f yoÂcoue (aor. éyénva, 

tyoatvw, énus.; ou Poël, &y00v), 
gémir, déplorer.{| 4x passif, T'or- 
et, etox, év, déploré. 

TOTTPOS, ou (&), congre ou an- 
guille de mer, poisson : excrois- 
sance qui vient sur le tranc des 
arbres. 

TOITYZQ, f. ücw, murmurer ; rou- 
couler ? gronder, être mécontent. 

loppasto, f. 000, arrondir, R. 

DOG. 
rorpnte, f iso, arrondir. R. de 

rOITYAOS, n, o, rond, arrondi. R. 
xpen? 

T'oyyuox, sw (A), et 

'oyyuoude, où (8), murmure, roucou- 
lement : murmure improbateur : 
gronderie, plainte. R. ÿoyyite. 

loyyvorrs, où (é). qui murmure. 

lospiç, d, dv, gémissant; lugubre; 
lamentable. R. 006. ; 
*TOE, x (#), on. magie, sortilège, 
primitivement hurlement magique? 
R. oc? > 
Tonpever, P. p yoäv, inf. de voie. 

Tone, nroç (6), sorcier, magicien : 
charlatan, imposteur, R.. Yon. 

Tonic, fut. de you. 

AE 2 &ç (ñ), magie, sorcellerie : 
charlatanisme, imposture. R. yor- 
TsUw, ensorceler. 

T'onrude, n, ov, de sorcier; de char- 
latan ; d'imposteur. 

loñrue, 10og (à), sorcière, enchan- 
teresse, trompeuse. R. yen. 

Topos, ou (6), cargaison ; pacotille. 
R. Yébo. 

tlouprato , dow, Bibl. pousser ses 
dentsez partant des enfans : avoir 
mal aux dents; claquer des dents. 


Hloppiao, sus (n), et 
tToupasucde, 05 (6), GX dentition; 


TOMOS, « (é), cheville de bois; 
clou ou cheville en général; coin; 
jointure. 

Toupéu-®, f dcw, clouer, chevil- 
lers assembler, ex ê.. de menuise- 
rie ou de charpenterie. R. ydupos. 

Tévara, pl. de géw. 

L'ovariÿo, f: isw, faire mettre à ge- 


nou; pousser du genou. || 4} 


ar semettreà genoux. R. yo. 
Tovéas, acc. pl, de yovsbs. 


+ 


rOP | 
Toveve, éwç (0), celui qui engendre, 
Au plur. Olyovee, les parens, les 
pères et mères, les ascendans, les 
ancêtres. R. yovr. 
Tovebw, f ebow, engendrer, pro- 
créer, produire. 
1Tovéo-d, f. now, même sign. 
T'ovñ, 6 (), génération, procréae 
tion, ement: rejeton, fils: 
petit d'un animal ; fruit de la terre 
.ou des arbres : parties génitales: 
semence. R. yéyvopat. , 
Tévuos, 0, o, génital; prolifique; 
fécond au propre et au fig. 
Tovopéorx, «ç (ñ), gonorrhée, ma- 
J Ôvos, Et. 
ovogpuéw-à, f now, être attaqué 
de la. gonorrhée. ‘ 
T'ovog, ou (6), génération; progéni- 
ture; semence. R. yivqzar 
TTovde, où (6), Poët. voyez youvie 
TONY, gén. govaros ou Poët. youvde, 
dat, Yyivart ou Poët. Youvi, ace. 
y, plur. yovara ou Poét. jh- 
vaTa, JOUE. gén. "yovarov ou Poét. 
qoûvov, dat. yovan, ou P. govan. 
. (rè), genou; courbure; articuls- 
tion où nœud d’une tige. Aÿe- 
Ôœi rivoç yovérov, embrasser les 
genoux de quelqu'un, c.-#-d.'le 
supplier. lovara Aüstv ride, Home. 
rompre les genoux de quelqu’un, 
c:-à-d. le faire tomber ox le fra 
r de crainte ou le tuer. Etc 
dAREY où pimrew ou xAivE, 
Hérodt. faire tomber.sur le genou, 
c.-à-d, vaincre, terrasser, soumettre 
Ouùy év yobvaot xsirat, Hors. cela 
est sur les genoux des dieux, cd 
en leur pouvoir, 
lovuxkivéo-&, f. now, fléchir le ge- 
nou, s’agenouiller. R. de 
l'ovvxnris, 6, , qui pliele-genou. 
RER. 4. xAivo. 
l'ovureréo-&, f: taw, tomber à ge- 
noux. R. de 
Tovursrnç, 6, ë qui tombe à ge 
noux. RR. y. rirro. : 
Tooç, ou (6), gémissement ; deuil. 
R. yodc. 
*Tcdwox, lon. et Poëét. pour yoùax, 
part. fém. de ge 
L'opyutoc, 06, ov, de Gorgone.|] Subst. 
T'opyercv, ou (rè), masque de théke 
tre. R. l'opyo. 
tTopyso, f. saw, Néol. presser le 
pas : gfoës effrayé? R. yopyée 
T'opycvato, œ, ov, de Gorgones 
H Suôse. Topyavstov, ou (rè), tête 
de Gorgone; masque de théâtre. 
KR. Topyu. 
r'OPTOZ, n, ov, vifs actif; rapi : 
impétueux; terrible. Topyès ide 
terrible à voir. l'opyèv dp&v, lan- 
cer des regards terribles. Tè yep- 


rPA  FPA 
y, la terreur ou gfois l'apilité.| “reconnaisance; testament, codi- 
* Topyépa, ac (f), aqueduc, égoût,|  cille; déposition écrite: registre, 
.  conduitsouterrain : cachot, prison! livret, album, tablette, cahier : 
souterraine. R...? ne: lieu où l’on écrit ; bureau; greffe; 
&, Soç-cüç (ñ), Gorgone, étrel “école : portefeuille, serre-papiers, 
fabuleux; Méduse, la plus terri-| secrétaire. Ta ypauparaia, Îles 
ble des trois Gorgones; g/oës Pallas! actes publics 
» oz Minerve à cause de son égide : 
objet d’effroi, épouvantail; qfois 
épouvante. R. opyde. 
loûv, agdv. qui se place toujours 
rês un mot, du moins, au moins: 
Es ainsi donc: c’est-à-dire, je 
veux dire : q/ois car, en effet. RR. 
yé, où, | 
°Toïva, Pot. pour yobvara. 
*Touvétouat, f. douar, Poét. sup- 
plier à genoux, — riw&, quel- 
qu'un, — rivôç ou brép rwoç, pour 
quelqu'un. Tobvev pouvabacôæ , 
Hom. supplier en embrassant les 
genoux. R. you. 

*Toûvaa, Poét. pour ya, dat. pl. 
de yên. | 
*Tobvara, Poét. pour yovara, plurie 

de yon. 


crétaire, copiste, scribe, toute 
espèce d'écrivain public ou d'hom- 
me de bureau; maitre d'école. Of 
yoapuarsie, Bibl, les scribes, à Jé- 
rusalem. 
Toxupariwde, %, dv, qui concerne 
es lettres où les belles-lettres : 
grammatical, littéraire : g/ois orné 
de petites lettres gravées?|}Subsé. 
Toauparixos, où (6), grammairien; 
littérateur; maître d'école. l'pap.- 
paroi, fie (M), s. ent. régyn, la 
ire. R.-yp@upare. 
Thauwaério, ou (ro), petite lettre. 
Thaupariorne, cü (6), maitre d'école : 
qfois greffier, scribe, écrivain, co- 
piste. : nn 
tThapparoncayuyebs, dos (8), Bibl. 
*Touvéouaroüpet, f dcowat, P.oomme| maitre qui introduit à la connais- 
à er sance des lettres? o celui qui pro- 
*Touvé pour yovée, où (#), Poét.| mulgue les actes publics? RR. 7. 
champ fertile. R. yivopar. clore. 
pe » Poët. pour qôvaros, gén. de] Tpaumaropuidio, où (rè), greffe, 


ya. lieu où l'on garde les archives, les 
En Poét. pour -yovéruw, gén. pl.|  régistres. RR. +. u\daau. 
Y e 


Thaupri, ñç (À), ligne, trait, trace, 
*Toùv, &oæ, üv, pee prés. de yoiw.|  raïe ; linéament, dessin: entrée 
Téew, gén. pl. de oc. 


de la lice, ligne qui marquait l’en- 
Tedod'nv, adv. en égratignant, en]  trée de la carriere. l AÏ papa, 
” effleurant. R. ypxpo. les cinq lignes, c.-a-d. ledamiersur 
Tpaix, aç (%), vieille femme: peau| lequel on jouait à une espèce de 
ridée qui environne le nombril.|  trictrac. R. pape. 
R. "papas. parts, , dv, écrit; tracé; couvert 
Toaïxde, n, é, de vieille femme.! d’écritures; marqué d’une ou de 


R. paie. plusieurs lettres; sillonné de rides, | 


TPAIKOE, #, &, Grec, ancien| couturé. 
nom des Hellénes, qui reprit faveur| Tpanvüs, 60ç (), raiesur le corps, 
à une époque plus moderne. trace de coups reçus, écorchure. 
#TPAËNA, , yeavo, Gloss. dévorer,| FPÂZOS, o (8), suint de la laine des 
ronger. brebis ; ordures qui s’y attachent : 
TRétte arog (4), écrits chose] odeur de bouc; odeur d’aisselles. 
ite; écriture : plus souvent ,| R.Ypaïqt 

lettre ou caractère; écrit : gfois| TPÂZXZOS, ov (6), cri des soldats 

cahier, livre, ouvrage : g4/ois ta-| qui s’élancent au combat. R...? 
bleau, peinture. || 4x plur. let-| Tpdons, suc (#), gazon, herbe que 

tres ou caractères écrits : lettre,|  paissent lesanimaux. R. ypaivo. 
missive, épitre : belles-lettres, in-| T'PATS, gén. ypadc, dat. ypai, acc. 
étruction, littérature : livres, re-| - ÿpaüv. PL ypaec, yeadv, pavot, 
gistres, archives; inventaire, ca-l: “ÿpaÿs (À), vieille femme : peau 
talogue ; écritures, pièces écrites ;| qui se forme sur le laitage exposé 
lois : q/ois tribunal. R. ypdpow. |: au feu : espèce de crabe ou d’ecre- 
Toaupareix, aç(ñ), place de gref-| visse de mer: gfois odeur d'aissel- 
er, de secrétaire ou de maitre] les?|] 4d/. l'oaüc trmoç, une vieille 

d'école : qfois littérature : qfois| .cavale. R. ytoatdç. 

compte, calcul? R. pauuarebc. 


Tpæupariie, ou (td), pièce écrite;| pinceau. R. ypéqu. 
acte par écrit; billet, obligation.| loagaie, pl, de ypayeüc. 
à 


Toapuarebs, éwe (6), greffier , se-| - 
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Tapis, eiox, &, aor. 2. pass. de 
1 den te | 

T'oapebs, éwç (8), écrivain; peintre. 

T'papn, fi (%), écriture; écrit; acte 

‘accusation : peinture; tableau ; 
broderie: gfois fard, visage fardé? 

[lAtyexpzi, Eccl. les saintes écri- 

tures , la bible. 

Tapie, 1, dv, qui sert à décrire ou 
à peindre; habile écrivain ou he- 
bile peintre; vif, expressif; gra- 
phique, pittoresque. l'paguwh d6- 
vas, talent de décrire. A-ypaqux, 
s. ent. véyvn, l'art de la peinture 
ou du dessin. | 

Tpaœploy, ou (ro), stylet ox poinçon 
pour écrire; crayon; pinceau. 

Tapie, id (#), dessin, esquisse t 
stylet, crayon, pinceau. 

TPA®N, f. ypiÿo (aor. Eypaÿa. 
parf. véeays. parf. pass. xypau- 
par. aor. pass. éypdpänv ou éypa- 
onv. verbal, ypanrécv), 1° primiti- 
pement et Poët. gratter, écorcher, 
rayer: 2°souvent en prose, tracer; 
dessiner, décrire, ef par est. 
peindre : 3° Pr souvent, Écrire, 
dans tous les sens: 4° inscrire, 
re nt au nombre de : 

° proposer écrit un projet 
de loi en du : 

Au moyen, Todpouar, f: ypdtonar 
(aor. lea poenv. parf. vévpapyat), 
1° écrire pour soi, pour son pro- 
pre usage, ou simplement, écrire : 
2° plus souvent accuser. {l ne se dit 
que d'une accusation en forme. * 

Au passif, Tpdqouar, f. 1pxgôrae- 
Le ou Tparioguas répond à tons 

s sens de l'actif et du moyen. 

Tpaÿe, inf. aor. 1. de qq. 

Thaudne, nç, 6, de vieille femme ; 
semblable à une vieille fenme. KR. 
vhads. 

{Tonyepéu-®, f now, inusité chez les 

ons auteurs pour Éyeyopéu, veil- 
ler. R. dypmyopæ, parf. à sign. 

* passive d'évetpu. 

tl'pnyopnou, suç(ñ), GZ veille. 

*Tonit, lon. dat. de pre. | 

*Tonÿ, lon. voc. de -Ypnüe. 

*Tovnde ou l'oñbe, gén. vends (à), Jon. 
pour ypaÿc. 

Tprneiæ, aç (), pêche, métier de 
pécheur : gain, amour excessif du 
gain. R. de 

Lpemeûc, éwg.(é), pêcheur. R. ypiroç. 

pire, f. iow , pêcher; au fig. en- 
velopper dans ses filets; attraper, 
gagner; être avide de gain. 

l'périaua, aroç (rè), ce qu’on prend 
dans ses filets, capture. 


Toxpei, ov (rè), stylet à écrire; +TPÎTIOZ, ov (6), peu usité, filet: 


qfois capture. h 
. piges, ou mieux Fpipeg, où (8)£ 


, 
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filet : plus souvent énigme. R. TYAIOS, cù (6), havre-sac, panier 


pUTT06. : 
. FPONOOS, cu (6), bouffissure, gros- 
seur : plus souvent poing fermé des 


athlètes : pierre saillante d'un mur| 


su bout saillant d'une poutre : 
sorte de mesure, la même que xa- 
Aatorn. 

TPO>O, ou (8), sorte de javelot, 
comme le pilum des Latins. 

TPY ou l'pù, syllabe qui imite le gro- 


. grement du cochon. Oùdè pb,| 


Comiq. pas un mot; rien. OùdE yp5 

_ &mexpivaro, Aristph. il n'a pas 
même répondu un mot. Émot oùd'è 
ve meréd'ouxev abri, Aristph. il 
ne m'en a rien druné. 

To , f: ypdEw (aor. éfpuEa), gro- 
gner comme le cochonz gronder, 
murmurer, marmotter. Oùd” éypu- 
&e, Aristph. il n’a pas dit un mot. 
R. rt. 

l'ouxréc, verbal de yeito. 

Touxrév, autre verbal de pt. Où 
vouxrov (s. ent. éari), il ne faut pas 
souffler le mot. 

‘Thôdos, ou (é), cochon. R. yp6. 

Tpvpéa, aç (ñ), besace : plus sou- 
vent restes, résidus, rebut; vieilles 
loques et autres marchandises sem- 

<blables. R. porn? 


-:" TPYNOS, »#,0v, courbé, crochu; 


qui a le nez aquilin ou le bec re- 
courbé : gfois triste, refrogné. 

TPYTH, nç (), vieilles hardes : 
Poët, toilette, armoire pour serrer 
les objets de toilette. 

TPTY, vrôs (0), griphdbn, oiseau fa- 
buleux. R. ypurôs. 

*TPÊNOS, n, cv, Poët. creux : gfois 
sournois, qui écoute sans parler? 
[] Subse. T'pwvn, nç (4), s. ent. se- 
Tex, Poët. rocher, creux, caverne. 
R. ypaivo. 

*TfA, as (#ñ), Poét. portion de ter- 
rein; arpent ox acre de terre; 
champ; qfois au fig. sein fécond : 
g'ois chemin, fussé? 

TYAAON, ov (re), creux de la main, 
et par ext. cavité quelconque ; val- 
lon ; fond d’un vase; plaque bombée 
qui formait la partie principale 
de la cuirasse. R. yuiov? 

*Tuande, n, dv, Pot. qui remplit le 

creux de la main. 

‘Ibyne, so (6), Gygès, roi de Lydie. 

PYION, cv (r0), main ou pied , et en 
général, membre : qjois tout le 
corps. Ta yuix, les membres; les 
extrémités. 

Lutorddat, &v (ai); entraves aux 
mans ou aux pieds. RR. y. tédn. 

Tutco-6, f. wow, estropier; rendre 
boiteux ; raccourcir; énerver, RR. 
pute, estropié, boiteux. 

«a 


| Tupvx 


? 


. et long à l'usage des soldats. 

.qavros? 

Tuuvéto, f. sw, exercer aux jeux 
gymniques, et en général exercer. 
Tupvdçew éaurév, s'exercer. lu- 
vdetv To aûpux rolç môveuc. Jsocr. 
endurcir son corps par les travaux. 
lupraeiv roy mokemov, Plut.s'exer- 
cer à.la guerre.|] 4u moyen, Tv- 
pvaouar f dooua,s'exercer aux 
jeux gymniques, ‘et en général, 
s'exercer. — #p3% tt, à quelque 
chose. l'eyupvzxauévos movets, exer- 
cé par les travaux. Feyuuvaouévos 
moay morëuuv, Philostr. formé 
par l'expérience de beaucoup de 
guerres. KR. yuuvos. 

Topvas, ad'oç (6, %), exercé — Tivdg, 
à quelque chose. || Q/ois au fé. 
pour youvaste, exercice, ou Poëlt. 
pour yuuvr, fêm. de youvoc. 

Tuuvaocix, x (n), action de s’éxer- 
cer aux jeux gymniques, ef en gé- 
néral, exercice. R. yuuvato. 

Tupvaadpyns, ou (6), gymnasiarque, 
qui commande daus un'gymnase. 
RR. Vuuväiotev, dope. 

luuvaatov, ou (rd), gymnase, lieu 


où l’on s’exerçait aux. jeux gÿmni- 


ques; lien de réunion pour des 


exercices quelconques, même d °es- 


prit : afois exercice ou sujet d’exer- 
cice. R. yuuvaço. 
Tüpvaoua, arcç (ro), exercice. 
Topvasrnç, où (0), gymnaste, maître 
de gymnastique, pour les athlètes. 


Tupvaotiwis, 1, gv, gymnastique | 


athlétique. À Juuvagriwn, s. ent. 
Téyvn, la gymnastique. 

Tuuvrs, %reç (0), soldat armé à la 
légère. ||_4dj. nu ou plutôt légère- 


-_ ment vêtu: au fig. dépouillé de tout. 


Tupvroiat, &v (at), — viou, les iles 
Baléares, m. à m. iles des hommes 
aus. R. yuysvos. | 

Tuuvnretw, f. ebcw, être armé à la 
légère: gfois mais à tort èlre nu. 
Tuuvnreberv mavros émhou, IVeol. 
élregbsolument sans armes. 

ñ, 0, gymnique, qui con- 
cerne les exeçcices gymniques, 

Luuvorod'éo-® , f. 6x, aller nu- 

.pieds. R. de 

Tupvômous, guç, ouv, gen. odcs, qui 
a les pieds nus; qui va nu-pieds 
RR. Vouvos, Tobs. 

TYMNOS, x, dv (comp. drepos. sup. 
draros), nu; légèrement vêtu ; 
armé à la légère; désarmé; sans 
armes; dépouillé. Tuuvèv &lpos, 
épée nue. l'uuvh &yaviæ, combat 


gymnique, où les combattans sont 


nus. Tuuvos écôñre, ému, Lez. 
sans habit, sans armes. Tupvèc 


D'YI] 

&ravrov, Isocr. dépouillé de tout. 
Tuuverne,nvos (n), ntdité. 
Tuuvolgueveg,n, cv, part. prés. pass. de 
Tuuvou-®, f. wcw, mettre à nu; 

déshabiller, désarmer; tirer du 

fourreau; dépouiller, priver, — 
+w6s, de quelque chose. 

Tüuvoat, twç (n), action de dés- 
habiller , de dépouiller. 

l'üvat, voc. sing. de yuvn. 

Juvaira, acc. de Yon. 

Duvarkad'ékon, ne (mn), bellesœur, 
sœur de la femme. R. de 

uvaxad'ekvos, cu (6), beau-frère, 
le frère de la femme. RR. ywi, 
ad'expog. 

Tuvauxaptov, cu (rè), petite femme; 
femmelctte. R. Yuvr. 

Tuvatxelov, cu (rd), gynécée, apar- 
tement des femmes. 

Tuvatkeloc, «, cv, de femme, qui 
convient aux femmes. To yuvæu- 
xEtov, cu, l'appartement des fem- 
mes. H Yuvatueia 0806, la bonne 
déesse. 

Tuvaixes, rom. pl. de yuvi. 

Tuvaxo, f tow, affecter les ma- 
nières ou prendre le costume d'une 
femme ; agir en femme; étreos 
devenir effeminé, 

Tuvauemoç ,.n, 6v, de femme, digne 
d’une femme; efféminé. 

Tuvauwiart, adv. en femme.: 

Tuvatxomavns, 6, Eç, passionné 
pour les femmes. RR. y. paivoua, 

Tuvatxovosog, ou (é), gynéconome, 
magistrat d'Athènes chargé de 
surveiller la conduite des femmes. 
RR. y. véuo. 

Duvaxodne, ne, se, semblable aux 
femmes ; efféminé. To yuvatxod'eg, 
ce qui convient aux femmes; mol- 
lesse efféminée; faiblesse d'esprit. 
R. yuyn. : 

Tuvaxèv, gén. pl. de quvi. 

Fuvaucov, &vog (0), ef 

'uvatxovirns, ou (5), 5. enf. oÙxog, ou 

Duvatxwvitie, 10ce (n),s. enf. oixiæ, 
appartement des femmes. 

*Tuvapavis » NS €, Poeët. pour y- 
VALXGLAVTS. , 

Tuvatët, dat. pl. de yuvi. 

Tüvavd pcs, cu (8), hermaphrodite : 
homme efféminé. RR. y. dvrp. 
TYNÉ, gén. «xd, dat. quvauxé, acc. 
quyatixa, oc. yovar, pl. yuvaixss, 


+ etc. (ñ), femme; épouse; g/ôës fe- 


_ melle des animaux. 

Lumaisros, ou (6), gypaète, aigle 
qui ressemble au vautour. RR; 
vob, deros. 

Luméptov, ou (rè), dimin. de yurñ . 

Tumx, Àç (4), nid de vantour ou'de 
tout autra oiseau de proie : caverne, 
repaire. 


| 


TYP 
TIPTAGOS, ou (é), corbeille d'osier, 
principalement à l'usage des bou- 


dangers : cage-d'usier; sorte de lit 
ou de cage pour les foux furieux ; 


gfols sorte le nasse ou de filet. R 
de? : 


TYPINOZ, cv (6), tétard de grenouille 


ou de crapaud. R. üpo5? 
TTPIZS, 0: (ñ), fleur de ferine.R...? 
Lupoôsv, ad». en rond. R. de 
Tüpos, cu (é), tour, cercle, mou- 


vement circylaire ; fosse creuséeen 
rond autour du pied d'un arbre 


À 


A (SÈ=a), quatrième lettre de l'al- 
phabet grec. || En chiffre, d' vaut 
quatre, et À quatre mille, 

4’, par élision pour dé. 

tAa, particule augm. et inséparable, 
dans quelques adjectifs; probable- 

. ment pour +Ça ou Juz. 

*A&, gen. d'a (&), Dor. pour yñ, la 
terre. On ne trouve guère que le 
voc. d'a et l'acc. d'a. 

Y2, dde (5), poupée de cire 7 

usage dans lesenchantemens : gfois 
ornement de tète à usage des 
femmes. | 

AGd«, acc. sing. de dis. 

Agd'we ,n, ov, faif d'un bois rési- 

,neux , propre à faire des torches. 
R. dés. 

Axd'iov, ou (rè), petite torche ou sim- 
plement, torche, flambeau. 

Agd'oupyée, où (6, n), qui fait des tor- 
ches. RR. d'. &pycv. 

Agdcuyée-&, f: ñow, porter une tor- 
che, un flambeau; activem. éclai- 
rer. R. d'adcüyos. 

Agdcuyiæ, ag (*), action de porter 
une torche; fonction du prètre qui 
portait une torrhè dans les fêtes de 
Cérès : fête où l'on porte des tor- 
ches ; illumination, 

_ Agècüy0g, œu (#), qui porte une tor- 

e, un flambeau : prêtre qui por- 

lait une torthe daus’les fêtes de 
Cérès. RR. dés, yo. 


*Aaeinv, Poët..opt. d'iSän, aor. 2.|” 


passif de did core. 
Aatipa, æ$ (ñ), surnom de Proser- 
pine, à Athènes, À, Aiddoxw? 
Aus, tax, év, Poët. part. aor, 2. 
passif de STécre. 
Ausiw, Poët. Ion. pour Sat, sub}. 
aor. 2. passif de Sara. 
Aasv, Eol, et Poët. pour éd'énoay, 
8. p. p. aor. 2. pass, de Mdéarn. 
Aatp, voc. de Axnp. 
lAën,nç (), Poët, combat. Poy.d'atz. 
re Pvet, pour d'añvau. 
hé WY, W, gén. oviç, Poët. ha- 


CYY 


pour le déchausser ; fosse creusée] * ciernement craie, chaux. RR, Yÿñ, 


pour y planter un arbre, R. de 


TYPOS, d, dv (comp. dvepos. sup.|" 


Taros), circulaire, arrondi, arqué; 
rebondi, ramassé. l 

Tupou-&, f. ao, arrondir, plier, 
en rond, rouler; entourer d’une 
bordure; fatre tourner circulaire- 
ment : planter dans une fosse cir- 
culaire. R. yupos ou yÜpce. 

TIY, gén. quo (é), vautour. B. 
XOTTE Î 

TYYOZ, cu (ñ), plâtre; plus an- 


AAI 


bile, adroit, savant. R. d'id'éoxo. | 
‘Aañvar, Poët. inf. aor. 2. pass. de 
dtd'acxo. 

AAÉP, épos, voc. d'&sp (8), beau+ 
frère, frère du mari. | 
*Aänrat, Poët. 3. p. s. subj. aor. à. 
moy. , dans le sens passif, de d'aio. 
Aai, Att. pour di, particule qui rene 
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Tov, Dor. et Ion. pour y. 

TANÏA, as (), angle, coin; pointe. 
fer de lance, dard pointu : équerre, 
R. ayxuv on jovu 1 

lovtatos, &, ov, anguleux; angulaire. 
R. yovia. | 

l'onsdne, nç, ee anguleux ; de for 
angulaire. R. ywvia. 

TAPYTOZ, cÿ:(6, ou gfois #1), car- 
quois, trousse à mettre les flèches. 
R ywpéo? L 


AAÏI 


teur du démon ou des démons. 
RR. d'aipov, Aurpeüe. | 
AAÏÎMON , ovos (6), providence, ou 
intelligence divine; dieu; génie ou 
démon (bon ou mauvais); Eccl 


. diable :’sort, fortune, destin. B. 


d'afvar, savoir (de did'icxw), ou 
d'atsaôar, partager. 


force l'interrogation. Ti d'at; pour-|*Aaiv, Poct. pour idaiv, 3. p. s. 


quoi donc? Iloç d'at; comment 
e donc? 
*Aaï, Poët. pour d'aidt, dat. de J'ai. 


imparf. de d'aivous. 


* Aa’ Pcét. avec élis. pour id aivuo, 


2. p. s. imparf. moy. de ue 


Aadékec, à où cg, ov, artistement  * Aaivu, P. pour d'aivult, émpér. 
travaillé, enjolivé, orné; q/ois in- *AAÎNYMI, f dxicw (aor. J'ataa), 


génieux, habile. R. d'atd'ae. 

*AAIAAAAN, f. «X®, Poët. travailler, 
artistement, charger done | 
R. d'añvat, de did'écru? 

*Aaito, f. d'attw (aor. id'aika. parf. 
pass. dedéiyuar. aor. id'atyOnv), | 
Poët. dépecer, partager; déchirer, 
mettre en pièces. R. d'aiquat. 

Aaïiÿ', par élis. pour daira, acc. de 
d'aic. | 
tâxixramevcg, mn, uv, lisez dat xrai-! 

pesvcc. | | 
Aatovdw-, f. raw, êlre agité du 
démon ou inspiré par un dieu; 


Jon: et Poët. préparer un festin, 
uu régal : régaler, traiter : célé- 
brer par un festin. Axivu Tépoy 
pyeicuot, Hom. il préparait aux 
Grecs le festin de mort, le repas fu. 
nèbre. Tèv &vouw rparégn ld'utce, 
Hérodt. celui à qui il fit un hor- 
rible festin. atdèç d'aiscuev dwe- 
vaicus, Eurip. nous célébrerons le 
festin de noces de ma fille. [| #u 
‘ moy. Aaivwpat, jf. d'aiccuai (aor. 
idasäunv), manger, se régaler de, 
avec l'acc, KR. d'aipuqs. 


Actëas, inf, aor. 1. de d'aito. 


avoir des mouvemens, des accès “AAfOMAI, f! d'éozuat, Poët. parta- 


de fureur. R. daipuv. 


ger, diviser, comme d'arécuat. 


Aatuovitu, f. {ow, déifier.|] 4x pass. Aciuat, f. …? être'brülé, passif 


être inspiré ou possédé. R. d'aiewv.: 


Aatevuxos, , 6v, divin, surnaturel; *Aaïov, Poct, pour d'au, imparf. de : 


inspiré par un dieu : Ecc/. démo-|. 
niaque, inspiré par le démon. 
Aatmoôviov, où (ro), être surnaturel ;' 


génie, démon; inspiration ou pro- 
* 


vidence divine. R. d'ageiveos. 


Axpovtos, cç ou a, ov, divin ; inspiré; 
merveilleux; vénérable : q/ois frap-| 
pé de démence?|| du voc. Autuôvts, 
Hom. mon cher, mon ami, frès | 
souvent avec ironie ou sarcasme.! 
R. d'aipov. 

Aamoviwç, ado. divinement, mer- 
veilleusement, souvent avec ironie. 


Aatwoveadrpns, ou (6), Bibl. adora-, 


es... 


de d'aio. 


J'ai. 


*Aios, æ, ov, Dor. pour d'iice, enne: 


mi : qgfois misérable. R. d'aio. Il 
Qfois habile, expert. R. dd doxw ? 


beau, torche : gfois combat, mé 
lée. On ne trouve guère dans ce 
dernier sens que le dat. Poël. d'ai 
pour d'aidr, et l'acc. d'aida ou, 
d'aiv. R. d'ato. : 


aïe, (0'ce (n), ne d'a, flame 


*e ais , d'auréç (ñ), Poët. repas, festin. 


R. d'aivupu. 


Aaivyaog 06, Ov, mangeable. 
R. d'aovios. | *Aairn, nç (n), Poët. comme d'aiç,re- 


pas, festin. R. d'aivupu, 
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qgfois gousse d'ail. R. Üaie. 

*AaeTpsüw, f. sôcw, Poët. découper, 
servir à table; découper les vic- 
times ; immoler. R. d'«rpa 

? Aarpov, où (ro), ration, portion, R. 
daivuue. 

*Aoutpds, cü (1), Poét. celui qui dé- 
coupe les viandes; anciennement, 
le cuisinier. 

*Aœurpoobvn, nç (à), Paét. l'art de 
faire la cuisine ou de servir à table. 
R. d'arrpos. 

*Aarumwv, vos (é), Poét. celui qui 
apprête ou qui donne un repas : 
gfois convive. R. de 

*Aatrôç, og (nm), Poet. banquet, re- 
pas. R. d'aivuut. 

*Aaippav, v, av, gen. cvoç, Poët. bel- 
liqueux : RR. daiç, ppw. H Q'ois 
prudent, instruit. RR. 019 daxe, 


peYv. 
pale, f. Sais, Lez. partager ; trai- 
- ter, régaler. Voyez d'aiouat, d'a- 
Téouas et d'aivuue 
*AAÏQ, f d'abcwt (aor. éd'nat), Poët. 
. brûler, amer Au pass. Aai- 
mat, f..? (parf. d'éd'aumar), être 
brülé. \ Au moy. Aaiuar, f.. 
(parf. d'idna, aor. éd aounv), Lbrà- 
ler, dans le sens neutre. KR. xaiw? 
*Adxe, Poët. pour {daxs, 3.p.s. aor. 2. 
de Jaxvo. 


ALKNO, f. Siécuas (parf. d'édnya. | 


aor, &d'axe. parf. pass. d'éd'nyuat. 

__aor, pass. É0nyänv ou &d'éxnv. ver- 
Bal, d'nxréev), mordre, et par ext. 
ronger , corroder : au fig. piquer, 
chagriner, 

Aaxvodne, nç, 85, mordant , piquant. 
R. d'axvo. 

*AÂKPTY , voç (rè), Poct. larme. En 
prose on emploie d'axpuor. 

AaxpÜ su, & où wro, (6, %), dont 
le sourire est mêlé de larmes. RR. 
J'axpu, yAw. 

*Aæxpudsis, saga, ev, Poét. éploré, 
baigné de pleurs; pleureur; qui 

_ fait pleurer. Axxpudev ysAdauce, 
Hom. souriant avec des yeux pleins 
de larmes. R. d'éxpu. 

AdGxpuov. cu (rè), larme : par ext. 
larmes des plantes, sève surabon- 
dante qui en découle. 

Azxpvoqu, Poët. pour daxpüwv ou 
d'éxaua, gen. et dat. pl. de Séxpu 
et de Jaxoucv. 

‘Aaxpurk\do, (sans fut), Poët. être 
noÿé de larmes. RR. d. rio. 


Acxpugboéu-&, f. fau, fondre en| 


larmes. KR, de 
Aaxpo5booe, oc, ov, qui fond en lar- 
mes, arrosé de larmes. RR. d. fé. 
Adeoua, dat. pl. de dSdxgu ot de 
d'éxpuov, 
a 


Acirte, 1906 (ñ), flambeau. torche : tAcepuréo, lisez daxpu, yée. 


AAII . 
tAauud, f. dow, comme d'anvau 
Aaxodo, f.üow,:pleurer. || 4x parf.| ou d'auto. . 

pass. Ad'axpuuéve, baigné de lar-|*Aausisre, Poét. Ion. pour Jauÿre, 
mes. R. d'éxpu. 2. p. p. subj. aor. 2. pass. de 

AaxrÜAnñpoy, cu (ro), bague; chaton  d'éuvrus. | ’ 
Axpeinv, opt. aor. à. pass. de dœ 


de bague. 
Acœcruidiov, cu (rè), petite bague.| pv ou dada. 
. [*Adunv, £ol, et Poët. pour id aunsav, | 


R. d'axrük. - ; 
Aaxrüktos, où (6), bague, anneau] 3. p. p. aor. à. passif de d'oœuvm 
qu'on porte au doigt : cercle ou|*Aapñva, énfin. aor. 2. pass. Le dé 
anneau qu'on met autour d’une] ump ou d'auto. 
pièce de bois pour la rendre plus|* Axuv&, Poët. pour d'éusaaa, 2. p.s. 
solide : maille ronde d'un filet. R.| de d'épvaux. 


AAM , 


| Add, où (0), tison, ef principale- 


d'axrudoc. 


Aaxrudodeixrne, cu (6), qui montre 
au doigt. RR. dduruk, d'etxvuu. | * 


AAKTYAOZ, tu (6), doigt des mains 
ou des pieds : doigt, mesure qui 


valait environ htit de nos lignes :|' 


datte, fruit d’une espèce de pal. 
mier : couteau de mer, sorte 
coquillage : dactyle, pied d'une 
longue et deux brèves : dactylo, 
prêtre de Cybèle. R. Saxvot 
Acxuwv, oùoæ, ov, part. aor. à. de 
d'éxve. 


mert tison éteint ou qui tombe en 
cendres. R. d'aie. 
*Aau&, voyez après d'apaito. 
*Aauxax, Poët. Ion. pour da &. 

Aau&u, f. d'audaw (aor. oc. 
parf. d'édanxe. 'parf. pass. dd &- 
paaunat ou d'éSumua aor. pass. 
éd'audoëny ou &d'aunv. verbal, d'a- 
paatéev), dompter. |] 4x mor. 
Aapatcuar, f. daoua, même sign. 
R. dau. 

Aap.&, 3. p. : ind. prés. de d'au, 
Att, pour (oet, 3. p. s. fut. 
de À CR Fe es 

AapæAn, nç (ñ), génisse. R. ee 

*Aapaæñnç, cu (é), Poët. qui Su de 

, tout, épith. de Cupidon. K. da- 
to. [| Gloss. jeune veau. R. d'à- 
pacs. . : 

*AduLaxç, Ewç (ñ), Poët. génisse : 
qgfois jeune fille. 
Adpæoç, ou (6), veau : (ñ), génisse, 
et qfuis jeune fille. R. d'éuvmux. 
*Aduap, «proc (n), Poët. femme ma 
riée; femme, épouse. 
*AauaoiGporce el AauaoiuGporos, 0ç, 
ov, Poët. En Le les mortels; 
conquérant. RR. à. Bpotos. 

“Aduaaaa, Poët. pour idémacx, aor. 
de d'aparo. d à 

Aapaornptov, ou (rè), question, tore 
ture. KR. 

AGLATTALOG, &, Ov, où 

Aapacruxd, n, ëv, qui dompte, qui 
sert à dompter ou à torturer. R. 
d'auto au d'éuvnut. 

*Aaudrnp. epoç ou Aaudrng, «tpog (x), 
Dor. pour Anprrne. 


*Aduwauo, Poët. passif ou moyen de 
d'éuvnpur. 
ou Aauvdw-à, f. d'apdco 
(aor. édipaca. parf. d'édlima. 
parf. pass. d'éd'unuar. aor. éd une 
ou tddunv), Poët. dompter. || 4u 
moyen, Aduvaua, f. d'audoiua, 
même sign. Voyez dauñtu. 
Dre Ion. pour d'auüat, cantr. 
dauéocum, 3. p. p. fu de 
d'épvnet. 
+AG, gén. Aav, Dor. pour Ziv ou 
Zebe, Jupiter. 

Aavade, cd (6), Grec, nom de peuple. 

Aaveïtow, f eco, prèter à intérêt, à 
usure. || du moyen, emprunter à 
intérêt. R. de | 

Advatov, cu (rè), argent prêté à inté- 
rêt. R. d'avo. 

Acveigacûat, inf. aor. x. . de 
d'avsio. ÿ nu 

Aäveroua, aroç (rd), méme sign. À. 
Sani, 

Auvetoud, où (8), l’action de prêter 
ou d'emprunter de l'argent à inté- 
rèt; prêt; emprunt. 

Aavaornç, où (6), qui prête à intérêt; 
usurier : g/ois emprunteur? 

*AANOS, sogç-oug (ro), Poët. don: 
plus souvent, prèt à intérèt, em- 
prunt. R. did'om ? 

*Aavde, n, 0v, Pet, sec, brülé. R. 
d'ait ? 

*Añog, s0g-cuc (ro), Poët. torche, flam- 
beau. R. datw. 

Autmraväu-ü&, f. sw, dépenser; con- 
sumer ; épuiser."R. de 

Aardvn, nç (1), dépense, prodiga- 
lité. R. d'aravao. 

Aanmavnua, arcç (rè), dépense, ce 
qu’on a dépeusé. 

Aaravnpos, à, cv, dispendieux ;somp- 
tueux : qui fait de fortes dépenses. 

Aaravnpüs, av. à grands frais. 

Admavog, ou’ (6), prodigue , qui dé- 
pense beaucoup : fois adj.dispen- 
dieux, coûteux ? 

Admedov, ou (+0), sol ; rez-de-chaus- 
sée ; aire; esplanade; parquet; 
Poët, région? RR. d'@ pour Yf 
id ov. 

Adre, 1006 (%), tapis. F. rœémn. 


AAT 
*AÂTTO, f J'éÿw (aor. r. Edaÿa : 
u usité aux autres temps), Poët. 


dévorer, déchirer. 


AET 


terres : le parf. SiSaauar l'est 
aussi dans le sens passif. Voyez 
d'aicpuat, 


Aapdénre, f dÿe, Poët., comme Aube ou AavXGe, n, dv, Poét. pour 


eo d'érro. 


d'aoûs, épais. 


Aupetxoç, où (0), darique, pièce d'or|t Aabou, fut, de d'aiw. 


à l'effigie de Darius. KR. Axpuo, 
nom persan. 
| ie eloa, év, part. aor. 2. pass. 
dépo. | 
Axpñocua, f. à. pass. de d'épu. 
AAPOÂNN, f Japbicumar (aor. 
{d'apôov ou Poëét. Edpabov. parf. 
d'ed'épôma), s'endormir. 
Adpotç, ewç (#), action d’écorcher. 
R. do. 
Ade, d'ad (ñ), contr. de Jaiç, dat 
0e, torche, flambeau. R. d'aic. 
Env, P. pour éd acäunv, aor, 1. 
de daim ou Jarémar. 
*Aacdaxato, Poët. paur éd'dauto, de 
d'aiouat ou J'aréoua. 
Saséa, pl. neut. de Sxobs. 
Aaopokoyéo-à, f. now, percevoir les 
impôts, forcer à payer l'impôt. {| 
Au pass. étresujet à l'impôt; payer 
l'impôt. R. d'asoxcyos. 
Azauokdyo, ou (6), percepteur d’im- 
pôts. RR. d'au, Ayo. 
Azoude, où (6), division, pause : 
plus souvent taxe, impôt. R. dœi- 
opt ou dar. | 
Aarpogdpes, œ (6,1), tributaire. 
RR. d. pipe. 
*AuonAñs, ñroc (6, n), Poët. terrible, 
affreux. RR. +04 ou {a, rAñocwt 
ou peut-être due, nike. 


+ 


‘Aucadunv, Pcét. pour idacdun, 


aor, 1. de d'aiquat ou d'aréouar. 

AaobmaXdoe, 06, cv, à toison épaisse. 
RR. d'aoûs, manioc. 

: Aaoüve, f. uvo, épaissir, serrer, ren- 
dre velu : en 1. de gramm. aspirer, 
prononcer ou écrire avec un Esprit 
rude. R. d'aoc. ù 

Aaoëmcus, cd'oç.(é), dasypode, es- 
pèce de lapin ou de lièvre à pattes 
très velues. RR. d. woûc. 

AAZTE, «tx, 0 (comp. Ürepoc. sup. 
Orarc<), dru, serré, épais, fourré; 
boisé, couvert de bois; velu, poilu; 
rude, hérissé: ef en t. de gramm. 
rude ou aspiré, To Such nveïa, 
esprit rude. 


Auoûrne, nvoç (#), épaisseur ; qualité] 


de ce qui est velu, touffu, hérissé : 
en t. de gramm. æpiration. R. 
J'aobs. k 
âaréouar-sÿuat, le méme que d'ai- 
.ouat, f doisouar (aor. d'actu. 


parf. did'acut), Poët. diviser, par- 


tager, répartir également; recevoir] 


au sa part d'un festin. {| 

L'aor. idagduny est employé méme 

en prose en parlant du partage des 
&, 


ONH, nç (ñ), laurier, arbres 
*Aaovoxopog, 0ç, ov, Poét. dont la che- 
velure est ornée de laurier. RR. d. 
xopen. | 
Aapvédns, ne, €, de laurier; plein 
de lauriers; semblable au laurier, 
Td d'apvodes, tous les arbres qui 
ressemblent au laurier. R. d'épyn. 
Aapvov, vos (6), lieu planté de lau- 
riers. 
*Aaæooiveog, 0ç, ov, Poët. Ion. et 
*Axpotvce, ds ou n, 6v, Poét. rouge; 
sanglant; taché de rouge ou de 
sang. RR. +d'a ouba, potvos. 
Aäber, 3. p. s. fut. de Sarra. 
Auxÿuebouar, f: ebocuar, déployer de 
la magnificence; se montrer libéral. 
Aabéws, adv. largement. R. de 
AAWIAËS, 8, (comp. éctepoc. Sup. 
éorartcç), magoifique; libéral; abon- 
dant; fertile. R. d'érrw? 
*Aadunv, Poët. aor. à. pass. de d- 
d'aoxu. - 
AÉ, adv, conjonctif qui ne commence 
jamais la phrase, mais se place 
toujours après un mot, mais; Or; 
et. Souvent il est opposé à piéy. Et 
mèv… repos dé, l’un à la vérité... 
mais l’autre. Sù pLëv eÜbats, yo À 
dxbo, Lez. toi tu es ivre, moi j'ai 
soif. frmocuy rerpaxiopüue, mebci 
d'è d'uuboror, Yen. de cavalerie 
quatre mille hommes, d'infanterie 
vingt mille. Oaci pa ronrici, &rko- 
moumrat dé, Plat. ceux qui ne sont 
pas poètes, mais qui aiment la poé- 
sie, Souvent aussi il se construit 
sans pLév. Ads d’érenetero Bouan, 
Hom. or ainsi s’accomplissait la 
volonté de Jupiter. Eyévero dé, 
Bibl, or il arriva. Ti d'£; mais quoi! 
Il Kai d'é, mais aussi. Kai Omer 
dé, et vous aussi. 
tAe, particule enclitique entre dans 
la composition de plusieurs mots. 
Joint aux démonstratifs, ilexprime 
quelque chose de présent, d'actuel, 
OJ roioÿe, etc. (Voyez ces mots.) 
Joint à un accusatif il exprime la 
tendance vers un lieu : Oixade, 
vers la maison. KAtoirvde, vers sa 
tente. Les poëtes surtout l'em- 
plient dans ce dernier sens. 
*AÉAMAI (rmparf. ideduny), vieux 
verbe Poët. paraitie, sembler. R. 
ed | 
*Afqueve, n, cv, Poëf. pour didiyué- 
vos ou pour detauevcs, part. parf. 
ou aor, de d'épeua. : 


=. 
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*Aëd'aæ, Poët. parf. à sign. passive 
de dddoxw. Au part. Ad'adës, 
ayant appris. Foyez Nddaxe. 

*Asdäacbat, Poët. pour dedañatau, 
de did'doxw. Voyez dedans 

*Atdémxa, Poët. pour d'idid'aya, parf. 
: ddaoxo. ‘ 

*Acd'anwat, Poët. pour did 'ayuæ, 
Def pee. de Séœus. Li 

*Acdaiarat, Ion. pour Sidaouivor 
sioi » 3.p.p. parf. pass. de da- 
TÉL | 

Acdaryuéveg, n, ov, part. parf. pass. 

aitu. 

Asdxpuuat, parf. passif de d'axpie. 
es Pan Fe dépo. . à 
Aéd'aouat, parf. passif de d'aréoua. 
Aéd'eyuai, parf. de d'éyoua. 
Aëduyue, parf. pass. de d'eixvuu. 
Aéd'euat, parf. pass. de d'éw, lier. 

*Aédevro, Pot. pour Ed éd'evro, 3.p. p. 
Plusqp. parf. passif de Séw, lier. 

AcdéEouat, fut. antér. de d'éxoua, 

*Acdéyarat, Ion.'3. p. p. de d'édey- 
pat, parf. de d'éxoua, 

*Aëdna, Poët. parf. à sign. neutre 
< d'ai. 

Aédryuat, parf. pass. de Séxvo. 
Aire, pr. Lite. | 
*A:dauat, P.parf, pass. de d'nido. 
Aëdia, comme ou pour d'éd'axa, 
parf. de did'w. Voyez Sédouwxa. 
Ad d'aya, parf. de Ad iaxe. 
Acdtévet, inf. de dédie. 
Acdinxévnxa, parf. de diaxcvéw. 
Acdtirnx, parf. de diairdo. : 
AOÛ , impérat. prés. irrég. de d'i- 
da. Voyez d'aide, 
Acdxaiwpat, parf. pass. de Suxarce. 
Aëdmey, Sékcre, pour d'edique, 
FE vo , pl. de d'édia. 
Acdimouat, P. comme d'idicooua. 
Acdiooouur ou Att. Asdirrouar, f. 
&orar, effrayer : gfois dans le sens 
passif, ètre effrayé ; g/ois craindre, 
. avec l’acc. R. d'éce. 
Aediwyuat, parf. pass. de diixe. 

*Aéduaw, Dor. pour d'édunvror ou 
pour id'édunvro. Voyez d'épvnux. 

*Asduñare, Aedunaro, Ion. p.déd- 

- pvraut ef Éd'éd'unvro. 

*Aédunro, pour id'ed'iunro de d'éuu, 
ou édéd'unro de d'éuvmpr. 

Aëd'oxa parf. de didw, plus usité 
ue son présent qui cest poëfique. 
À démplois unies pa run 
présent, craindre, redouter. Foyes 
dudo. | 
Asd'oixe, 5 Yo sub}. de d'éfouxz, 

*Asd'oxnuévos, n, cv, Poëel. pouiSsde-y- 
pévoc, part. parf. de déxouæ, dans 
le sens d'attendre. 

Aédourar, 3. ps. parf. à forme pas- 
sive de dcriu. | 


. Aëdcua:, parf. rassif de SiSojir. 
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Auddtaouat, parf. passif de debate. 
Aédopxæ, parf. de d'ipxqua. 
Aédcuxa, parf. de d'ounio. 
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Asryuarito, f. isw, donner pour mo- 
dèle oy pour échantillon : gfois 
donner en spectacle. R. d'eiyue. 


AtOoy0w, 3. p. s. impér. parf. de|* Acid'exro, Poét. ee édéd'exro, 3. p. 


dcxéw. Voyez d'éd'oxrar. 
“d'pdoau. 
Mes parf. de rpéyo. 

Aédoatai, Poët, pour d'Edapran, 3. 
p. s. parf. passif de dipo. 

Aédoqua, parf. de tpéyw. 

Arduxeir, Poet. pour deduxevan, inf. 
parf. de dur. 

Acdbvmuar, parf. de düvapar. 

Aëd'wxa, parf. de Àid'our. 

Aer, dat, sing. de d'ice. 

AéëXog, n, ov, Jon. pour d'os. 

Aép, subj. prés. de l'impers. di, ou 
2. p. s. ind. ou subj. prés. de Ÿéo- 
La. | 

Aenbñva, inf. aor. x. de d'éouat. 

Aëénua, arcç (ro), prière. R. d'éouat. 

Acñoav, part, aor. 1. de dei. 

. Aéro, twç (), Êemande; prière: 
gfois besoin, indigence. R. d'équar. 

Aeñoout, fut. de d'iouau. 

Asñocv, part. fut. de d'a. 

AenrixSe, n, 9v, suppliant; qui aime 
à solliciter; convenable à un solli- 
citeur, à un suppliant. 

Atôñvei, inf. aor. 1. passif de d'év, 
lier. 

Au, f. d'eñcer (imparf. Je. aor. 
éd'énas. part. prés. décv. aor, d'eñ- 
cav. fu:. d'efouv), verbe imperson- 
nel, 1° il faut, il convient, il est 
besoin de: 2° il s’en faut. [| 1° Acï 
pot ou Att, d'eï pue ihov, j'ai besoin 
d’un ami.Où Adycu paxpoë d'et, Dém. 
il n'est pas besoin d'un long dis- 
cours Êv d'et per, Eurip. il me faut 
une chose, To d'écv, ce qu'il faut, ce 
qui convient, le devoir, le néces- 
saire. Êr ti d'anuasaus; dc rù d'éov, 
Aristoph. à quoi l'as-tu employé? 
à ce qui convenait. El d'éov, à pro- 
pos. Et oùd'èv d'éov, inutilement. 


Tapà Trù déc, autrement qu’il nel 
faut. To Jéov ou ra d'éovra mousiv | 


faire son devoir. Les trois parli- 
res d'écv, d'eñcov, d'eñoav, s'em- 
otent comme accusalifs absolus. 
Le Beoerau, d'éov adrèv &pys- 
far, Aristot. il veut commander 
quand il faudrait obéir. Aeñoov 
midwxstv robs moheuicus, Xénoph. 
jorsqu'il faudra poursuivre les en- 
nemis. Acñoavroheueiv, Lex. quand 
il eût fallu combattre. 1e Toxoë, 
paXov dE rc Tavrdç 
s’en faut de beaucoup, que dis-je? 


‘al s'en faut de tout. Toocbreu d'ail. 


tant s'en faut, R. déw, manquer. : 
Atiyua, arcs (rù), preuve, échan- 
tillon. R. d'eixvuue. 
“4, 


Acdpaypévos, part. parf. pass. de|°Au 


et, Luc. il]. 


éxouar. 

éxarat, d'adéyaro, lon. et Poët. 

. pour d'ed'eypévoreior, ou foav, 3.p. 
P- parf. et plusqp. de d'éycuar. 

Ad nov, @v, ov, gén. ovog, craintif, 
peureux. R. d'éd'owx ou d'édia, 
parf. de daidw. 

*Aeid'iæ, as, 8, etc. Poct. pour d'édtz. 
“Autdtauw-&, Poët. craindre, redouter. 


R. d'édia parf. de d'eidw. 


. ges. de 


_ [*Aetd' tôt, Poet, pour d'éd'b, impér. de 


édux. 

*Aewd'ioxomat, Poët. craindre, R. d'et- 
d'w. |] Qfois recevoir, accueillir. 
R. déyoua. || Q/ois montrer. K. 
dev.  . A 

*‘Astdiooouat, f: Ecuxt, comme de- 
dicooua. 

*Aetdiw, Poët. part. de d'eidiz. 

*Aeid'cxa, Poët. pour d'édoxa. 

Aëidw, rareet Poët. à l'indicatif pré. 
sent; en prose, on emploie, au lieu 
du présent, le parf. d'éd'ouxx ou d'é- 
dux (imparf. Ed'edcteetv ou dede. 
fut. d'sicw? ou plutôt d'eicouar. aor. 
1.éd'euox. On dit à l'impér. Sédkêr 
pour d'éde, et au parf. ou présent 


de l'ind. d'éduev, d'édire pour da- 


d'iauey, d'edixrs), craindre, re-| 


‘ douter; dans le sens neutre, s'ef- 
frayer. R. décs. | 

* Asteoe, 06, ov, Paët. du soir, Tè d'ete- 

Aov, goûter, collation. Foy. d'etan. 
*Autxavdu-d, f. row, ou Asxavopar- 
pat, f. foomat, Poëf. accueillir, 
recevoir avec amitié. R. d'épouat. 
Q/ois montrer? R. d'etxvupet. 
Asttecv, ou (ro), image, figure, mas- 
que. R. de : 

*Auixvu, Poct, pour id'aixvu, imparf. 
de Jaixvut, où pour deixw, 
impér. du même verbe. 
AEÏKNYMI, f! d'eilw (imparf. id'st- 
xvuvou éd'etxviov. aor. éd'etbx. parf. 
d'éd'uyxa. parf. pass. dideuÿpo. 
aor. éd'eiyônv. verbal, d'exréov), 
montrer; prouver; reudre appa- 
rent ou évident; exposer. 

Aeurnptae, &d'oç (n), pantomime, 
comédienne. R. deixvuut. 

Aeixeng, ou (6), indicateur. 

au’, par élis. pour d'eé, voc. de 
d'aoç. 

Astatog, aix, œtov, timide, faible; 
misérable, dans ses deux sens. KR. 
d'arc. | 

Auavd'péo-&, f. ñcu, trembler, étre 
lâche. RK. deuxde, dvnp. 

AEÎAH , (#), soir, soirée : cré- 
puscule-, mème M celui du ma- 
tin. Aer “meulx, l’après- midi. 

Ê ; e 


Aeün ôÿix, le soir proprement dit 
R. d'etskcç, qui lui-méne vient peut 
être de d'éoç, crainte. 


Autliæ,.aç (ñ), timidité. R. d'a. 
Atttaivo, f. xv6) épouvanter ; ren® 


dre timide. 


Aetiaot, eus (ñ), effroi. | 
Acdtére, 3. p.s. impér.. prés. .de 
AstAtéo-&, f. dow, avoir peur; être 


lâche ; reculer devant le danger og 
le travail. R. d'ese, 


AstAtvos, n, cv, de l'après-midi. Au 


Mvov Bpoua, le goûter. To d'eùte 


! vdv(s. ent. xata), au soir. R. d'en, 


Au, , 0v (comp. dTepoc. sup. ét 


vos), craintif, faible, lâche; vil; 
méchant: g/ois infortuné. R. décç. 


Asuhong, nr6ç (ñ), limidité, faiblesse, 


lâcheté; méchanceté; perversité; 
infurtune. 


A: 4uycç, ©, 0v, pusillanime. RR, 


+ À. duyn. 


. Aetua, atoç (rè), crainte; objet de 


Aetpaivo, f. av®, effrayer, redouter, 
{| 4u moy. et au passif, s’effrayer. 


. DELLE. 


*AeysaXéof, æ, ov, Poët. craintif, 
*Aciuxoôat, énf. aor. 1. de d'épopar 


Aearow-&, f. wa, effrayer. |] 4u 


passif, s'effrayer. R. dsiuc, 


*Adiuquev, P. pour d'eiuouev, €. p. p. 
œ@. 


Aerv 


subj. aor, x, de dé 


Aciv, énfin. de diw et de S& : qfois 


Att, pour d'éovt 


Asiva (6, n), gen. d'éivos, dat. sin, 


acc. d'eiva, (gfois il reste inde- 
clinable), tel ou tel; un quidam. 
Tv d'eiva airidoacôar xai rov d'et- 
va, tejeter sa faule sur l'un, sur 
l'autre. R. +0eig pour tis, quel- 
qu'un, par opposition à obd'eis. 


Aewd, pl, neutre de d'ervce. | 
A f. dow, s'indigner, s'irriter. 


R. d'euvce. 


Astvoxcyix, «ç (%), plainte éloquente, 


réclamation énergique. RR, d'. Xe 


US 


LA 


Aetvoraôre, fe, ée, qui a souffert des 


choses iudignes ou des maux af- 
freux. RR. d. rdcye. 


Aervde, n, 0v (comp. drepo. sup. dTar 


vos), 1° dangereux, qui est à crain- 
dre : 2° terrible, affreux, atroce: 
3° étonnant, étrange, prodigieux, 
énorme : 4° véhément, fort, éner. 
gique : 5° plein de talent; habile, 
fin, adroit. || Subse. Ta d'euvd, les 
dangers; les malheurs; les indi- 
gnités. R. d'écs. 


Asivoç, gén. de diva. 
Aurvorne, nroe (n), atrocité, rigueur: 


étrangeté, énormité : force, véhé- 


 mence: finesse, habileté, ruse; gé- 


nie, talent. R. d'arc. 
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_Aetviw-d, f. dou, exagérer, grossir. 
R. d'etvos. | 

Auvw®e, adv. terriblement ; étonnam- 
ment ; fortement ; habilement. 

Agivoatç , os (ñ), exagération. R. 

CIEL OR 

AœE”, Poét. pour fduEs, 3. 
aor. 1. de d'exvpt. 

Actärs, sus (ñ), action de montrer; 
indication; démonstration; qfois 
accusotion? R. d'éxvupe. 

AetEw, fut. de d'exvopx. 

‘Aaicus, P. pour d'ious, gén. de dés. 
Aerrvirns, ou (6), convive. R. d'etnvov. 
Aetrvnrôs ou Asirvnrog, ou (6), l'heure 

du souper. : 

Aetav&w, f. isw, faire souper, don- 
ner à souper, — ri, à quelqu'un. 

AEÏLINON, ou (rù), souper, et par 
ext. repas; nourriture, alimens. 

Aurvoraéu-&, f. mou, apprèter le 
souper : 4/ois faire souper, inviter 
à souper? || 4x moy. se mettre à 
souper. R. danvomoc. 

Aenvorctia, «ç(ñ), préparation du 
souper.» | 

Aerrverciss, 05 (6, %), qui apprète le 
souper. RR. d. motéo. 

AEIPA, &s (n),cou; devant du cou: 
au fig. sommet d’une montagne. R. 
dépot 

. ‘Aupds, dde (ñ), Poét. sommet d'un 
mont : fois cou. 

Aupxs, .40%, av, part. aor, 1. de 

00. 

Aer, #5 (ñ), At. pour d'upa. 

Aupc:, où (6), colline. R. d'upa. 

Autpercuéu-&, f. mou, décapiter, dé- 
coller. RR. d. téuve. 

AETSA ns (ñ), immondices, excré- 
mens, crdures. 

Autoæ).Éos, «x, ov, immonde, impur, 
déyoûtant, | 

Atlas, «ox, av, part. aor. 1. de 
dede. 

Aioôxt, inf. de Jéouar. 

Auaid'atmoriu-à, f. ñaw, craindre 
les dieux : plus souvent, être su- 
perstitieux. R. J'atorSximov. 

Atotdammovia, ae (ñ), superstition. 

Autor aiuuv, Ov, ov, gén. ovoe, su- 
perstitieux , qui n’honore les 
dieux que par crainte. RR. Sud'o,: 
d'aipuuv. , 

Attrat, 3. p. s. de Sim. 

AuxO%oouat, fut. passif de Siixvupu. 
AÉKA , indécl. dix. OÙ Séxa (s. ent. 
doyxovres), les dix ou les décemvirs. 
Où déxz ap Tonç (s. ent. tn yeyo- 
vôrt;), ceux qui ont déjà dix ans 
de service militaire. | 
Atyovo, 06, ov, à dix angles, dé- 
cagone. RR. à. yoviæ. 

Asxadäpyns, cu (0), décurion : dé- 
cemir. RR. dexé;, dou, 


+ 


ABSRÈGÉ. 
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Aexd'apyoc, ou (6), méme sign. | 

Aexadd'eitos, 06, ov, inscrit sur dix 
tables. RR. Jéxx, Jéhroc. 

Atxaddw , pour du&dexa, douze. 
RR. d'éxa, Vo. 

Asxad'wpoc, 0, ov, qui a dix palmes 
dé long. RR. d. doper. 

Aexaewvix, dix-neuf. RR, ©. évvéæ. 

AexaéE, seize. RR, d. &. 

Asxaerra, dix-sept. RR. d. énté. 
Aexæernpis, 066 (ñ), espace de dix 
ans. R. de | 

Atxaérhpos, 05, Ov, ef 

Auxaerrs, re, és, décimal; âge de dix 
ans. RR. d. ce. | 

Atxasria, as (ñ), espace de dix ans; 
âge de dix ans. 

Aexäto, f. sw, qfois dimer ou dé- 
cimer ou payer la dime? plus sou- 
vent, currompre un juge, un ma- 
gistrat. R. d'éxx ou d'axie. Dans le 
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Asxarnyes, cv (6), percenteur de 
la dime. RR. dexérn, Ayo. 

Aécarog, mn, ov, dixième. H dexdzn 
(s. ent. Lotpa), la dixième partie, 
la dime : (s. ent. fuéoa), le dixième 
jour. R. d'éxa. 

Atxariw-&, f. dow, dimer, pcree- 
voir la dime, avec l'acc. KR. ds 
XATOG. | 

Avtaroëls, ste, ia, gén. Jexaratüv, 
treize. RR. d'éxa, rpets. 

Aexarowms, cu (6), qui prend les di- 
mes à ferme; fermier des impôts 
RR. d'éxaros, dvéquat. 

Asxdy ado, ou (ro), denier qui va- 
lait dix sous de cuivre. RR. Ô. 


+ axe. 


Acxay%, ady. en dix parts; de dix 
manières. R. J'éxa. 


*Askéyihot, &t, a, Poct. pour d'exaxto- 


Xi, dix mille. RR, Ÿ. yior. 


dernier sens, quelques uns le font] Arxäyopdog, oç, ov, à dix cordes. || 


venir de d'éxoua, 


 Aexäxt, adv. dix fois. R. d'éxe. 


Aeraxtoy ie, at, &, dix mille. RR. 
d'exdusg, HIAOU | 

Asxdkoyoc, ou (8), ÆEccl. le décalo- 
gue. RR. d, Ayos. 

Aexaurvialce, @, ov, de dix mois; 
qui remplit un espace de dix mois ; 
qui fait la même chose depuis dix 
mois; qui vient le dixième mois. 
RR. Ô. piv. 

Asxanivre, quinze RR. d. évrs. 

Asxdmnyue, Us, L, gén. 206, de dix 
coudées. RR. à. mñyus. | 

Asxarluotäu, f. äcw, décupler. 
RR. d. mobs. 

Acxanhdoos, 06, cv, décuple. 

Amxdpyne, ou (6), décemvir. RR.' d. 
dpxo. | 

Aéxapyoc, ou (6), comme d'exdpyne. 

Asxce, &d'oç (À), dizaine; décurie; 
décade : g/ois dime? R. d'éxz. 

Acaxratoe, «, ov, de dix jours; qui 
existe ou qui fait quelque chose 
depuis dix jours. Asxaraætov Bpépos, 
enfant de dix jours. Aexaratoc cüx 
Loysvos, il y a dix jours qu'il n’est 
venu. Avapabévruv d'exaraioy Toy 
vaxpüv, Plat. les morts ayant été 
enlevés au bout de dix jours. R. 
d'éxaroc. ; 

AsxaTaAxvros, 06, ov, qui vaut on 
pèse dix talens. RR.Ÿ. réaxvrev. 

Atxaricaapus ou Ait, Asxatérræps 
ee, à, quatorze. RR. à. récoæpç. 

Asxaraurñe, où (6), percepteur des 
dimes; fermier de la dime. R, de 

Aexatebw, f. au, décimer, pren- 

dre ou tuer un sur dix; prélever 
ou payer la dime ; offrir aux dieux 


Subst, AcxycpOov, cu (rè), déca- 
chorde, lyre à dix cordes. RR. Ô, 


pd 

dre tooç (4), comme dexx- 
a 

Aexérns, n2, te, comme d'exxiTns. 

Aaxénç, 1006 (ñ), fém. de Serêrrs. 

Aneñonç, nç, te, à dix rangs de rames, 
KR. d'ixa. ‘ 

Aexréos, &, ov, adj. verbal de di. 

.XHR. , L 

Aixrnc, su (6), celui qui reçait ; per. 
cepteur; quéteur; mendiant : ce- 
lui qui entreprend ou qui prend 
sur soi. R. diyouat. 

Asxrixde, %, 6v, qui peut recevoir où 
contenir. 


*Aéxro, Poët, pour Ed'èxro, 3 P. s. de 


\déyunv, avr, à irrég. de d'éyoua. 

Auxroe, ri, v, reçu ; recevable ;agréa- 
ble, R. dépopor. - 

Atkedto, f. &ow, amorcer, garnir 
d’uneamorce; amorcer, prendre à 
l'amorce : au fig. attirer, séduire. 
R. de 

Afkeap, aroç (rè), morceau de viande 
«qui sert d'amorce; appât, amorce ! 
au fig. séduction, piège. R. d'os. 

Askdatpa, as (ñ), piège, trappe, 
trébuchet, | 

Aëketpoy, ou (rè), appât : g/ois lan- 
terne. 

AÉAAIS, tôce (4), sorte de guëêpe, 


*AëAGG, s0ç-ouç (r0), Poct. p. d'Ésap. 


AÉATA, indecl, (rd), delta, rom de la 
quatrième letire de Î alphabet grec; 
triangle équilatéral; espace de terre 
compris entre les bouches du Nil 
et connu sous le nom de Delta. À. 
Hébr. 


la dixième partie des dépouilles.| Adcrog, cu (à), tablettes sur lesauelles 


R. d'étaroc. 
Aexérn, ne (À), voyes d'éxaroc. 


on écrivait et qui étaient originai- 
rement triaogulaires : lettre, bik 
EZ 
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let; table de lois; testament; ta- 
bleau. R. d'éxra. 
AcApœuov, ou (rè), dimin. de 
Aûpaë, axo, (6, à), jeune cochon, 
mâle ou femelle, R. dexpüc. 
AEAOËÎN ou Aexpie, îvos (6), dau- 
phin, animal cétacé : Dauphin, 
,  consteliation : masse de plomb telle 
qu'on en faisait tomber sur les vais- 
seaux ennemis pour les submerger. 
R. d'expôs? - 
AëXpis, ivog (6), voyez d'expir. 
AEAGYEZ, dos (#), matrice. 
Afua, aroç (rè), lien; liasse; fais- 
ceau ; botte. KR. déo. | 
*nÉMAZ (rd), Poët. et usité seulement 
au nom, et à l’acc. corps; taille, 
stature : g/ois parties sexuelles de 
l'homme. || Aquas (s. ent. xarà), 
suivi d’un gén. à la manière de, 
m. à m. comme la substance de. 
Aépac nupis, Hom. comme le feu, 
R. dipo. 
FAR ION , ou (rè), Poéf. lit, cou- 


e. 

AÉMO, f. Seuo (aor. {Saux. parf. 
d'édunxe. parf.pass. didunpar. aor. 
ddurñônv), peu usité en prose, bâtir, 
construire, élever, fonder. [|] Le 
moy. Aivoua, f. d'eucüua (aor. 
dune» Saut s’em- 

loie pour laciif 
“Am, f. U@, Poét, tourner les 
veux ; regarder de côté. RR. divée, 
oe? 
Av peov, ou (rè), P. pour d'évd por. 
dévd pen, pour dévdpax, dat pl. de 
Sévd po. 

*Asdprets, ecox, av, Poét, boisé, cou- 
vert d'arbres. R. d'édpoy. 

Auvdpcxipuos, 06, ov, qui a soin des 
arbres, qui plante ox cultive des 
arbres. RR. d. xouio. 

AevdpéxopLos, de, cv, orné de beaux 
arbres. RR.. d. xoun. 

AÉNAPON, ov, au dat. pl. SévSporc 
ou dévdpsa (rd), arbre, tronc: au 
fig. tige. 

tre 06, ov, planté d’arbres. 
RR. d. œurov. 

AÉNNOS, ou (6), insulte, outrage 

sanglant. R. duivoe? | 

AEat, impér. aor. 1. de d'éyouar. 
Aebausvn, ñs (Ÿ), réservoir, citerne, 
bassin : en sa he ei , la sul» 
stancs, parce qu’elle reçoit les 
formes. K. diyqua. 

AtEcpuavos, n, 0v, part. aor. 1. de 
Jépouar. 

Auëté, Ge (A), s. ent. ytkp, 1° la main 
droite : 2° le côté de la droite, la 


droite : 3° la foi jurée, la parole! 


donnés |r° Iporsivevou ävareivee 

rv Sstitv, Dém. tendre la main 

… droite. Tin J'ébrav m6, Esch. 
e . 


donner la main. Éuéduv Très 
dsuts, Ler, se donner la main. | 
2° Êx debae, ëv d'ebt@, ni deg, 
à droîte, à main droite. || 3° Aeëtas 
J'obvat xai AuGeiv, Xer. donner et 
recevoir la main, c.-à-d. s'enga- 
ger réciproquement. Aebts pépov- 
Tes [h peynotxaxrioetv Baotéa ab- 
” rot, Xen. apportant la promesse 
formelle que le grand roi ne leur 
en voudrait pas. Iapaoroydeiv de 
tds, Dén. Hal. violer des pro- 
messes sacrées. Voyez d'ebrde. 
Thekidto, f. dou, et 
AeEtdouat, f moque, Z. p. d'ebrdouas. 
*AcEtotGoc, ou (6), Bibl. satellite. 
RR. debit, AauGüve. 
Aebrdopa-cüpou, f soouau, avec l'acc. 
toucher dans'la main, saluer ou 
accueillir amicalement. Xepoi de- 
Etcücôa, Hom. accueillir à bras ou- 
verts. Iluxvnv uuoriv d'efrobprevos 
(s. ent. «droëç), Esch. les invitant à 
boire largement. R. debté. 
Acktôs, &, dv (comp. drepes. sup. WTa 
vos), qui est à droite, placé à droite: 
adroit, industrieux ; agile ,prumpt, 
- dispos; habile, ingénieux ; bon, 
probe ; heureux, favorable. 
d'eux yeis où simplement ET TA 
la main droite; voyez dskit. Emi 
debix ou émi ra Jektt, à droite, 
vers la droite, R. dipoueu? 


‘Asbornç, nroç (ñ), adresse, habileté.|" 


*Ackt6qu, adv. P. à droite. 
Aëbre, sw (ñ), l’action de recevoir 
ou de prendre. R. d'éyopat, 
*Adkirept, & (n), Poét. paur d'ebux. 
*Aebrepôç, &, dv, Poét. pour d'arc. 
AtËtlouæ, atos (td), ce qu’on accueille 
avec bienveillance; accueil bien- 
veillant. R. d'eétoomat. 
Asktocç, adv. adroitement , spirituel 
lement, heureusement. Éxaw d- 
Eos,- être adroit, spirituel, heu- 
reux, ef tous les sens de dekrés. 
| Acétooaofat, inf. aor. 1. de dihro- 


ot. 

Alice, soç(ñ), poignée de mains; 
l’action ‘de se toucher la main en 
signe d'amitié; réception bienveil- 
lante ; salut amical ; congratulation. 
R. d'ekroomaus. | 

AcEtwTatos, Arorapoc. P. d'btce. 

*Aëko, Poét. pour DE, impér. 
parf. de digeuar | 

Atout, fut. de d'époua. 

Aëx, opt. de d'eï, verbe impers. 

Atouou, f. d'eñcouat (aor. éd'enôm), 
avec le gén. 1° manquer, avoir be- 
soin :2° chercher, être à la re- 
cherche de : 3° solliciter, conju- 
rer, — rw, quelqu'un, — 11 ou 
mousty 1, de faire quelque chose. 

R. déw, manquer. 
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* bu, Poët. et très rare, craindre, : 
Ïl “avec l'inf. R. déce. 


Aéouou-cüuo, pass. de déu, lier. | 
* Aéov, Poët. p. Edtov, imparf. de dix. 
Ac, ovrce (ti), part. prés. de l'im- 

personnel d'a. | 

Acôvrws, adv. à propos,.comme il 
faut. R. d'écv, part. de dut. 

AÉOS, gén. d'éecc-J'éous (r), crainte. 
Ados éort ou simplement Aëcç un 
avec le subj. il est à craindre que. 

Asndtoot, Jon. pour d'éraa, dat. 


pb de | 
*AÉTIAS, æos (rd), Poét. coupe, vase, 
patère. 

Aépatov, cu (rè), collier. R. d'épn.- 

*Aépas, ar (td), Poët. peau, toison, 
cuir. R. d'épu. 
*Aëpn, nç (#), Poét. pour Sep. | 

AÉPKOMAI, f. d'épéouat (aor. éd'éoy- 
Env. parf. d'édopxa), regarder, voir. 
[l Ze parf. s'emploie souvent dans 
le sens présent pour signifier voir 

- clair; Pot, briller. Aad'opxte, via, 

65, qui voit clair. As opxévæ ou As 

dopxèç Blémetv, Ler. avoir la vue . 

perçante. To xAéoç rnAcôev d'édopxs, 

Pind. la gloire brille de loin. 

Aépea, aroç(rè), peau, cuir. R.dipu. 
Acpuarixde, n, 0v, de peau, de cuir; 

relatif au cuir ou à la peau. T 

d'epsarixv, revenu qu'on tirait ds 

sa vente des peaux des victimes. 
Aspuénvos, n, ov, de peau, de cuir. 
Aépêts, swç (ÿ), vision, vue, regard. 

R. d'éprouo. 

Aiÿôte, sus (ñ), peau, cuir; couver- 

ture en cuir; cilice. R. de 
ni f. de5 (aor. Ms parf. 
a. parf. passif, d'édapuas. 

aor, HR Ou EVéobt al , 

d'epréev?), écorcher : au fig. tan- 

cer vertement, piquer par des vé- 
rités dures, e/ comme nous disons, 
emporter la pièce. 
Afote, eus (ñ), l’action de lier : lien; 
ligament; jointure. R. dé. 
Asoud, &v (ra), pl. irrés. de dsopis. 
*Aloux, aroç (T0), Pot. p. d'ecuuck. 

Aéoueuats, swç (%), l’action d'en 
chainer , captivité, fers. R. de 

Asousbo , f. ebaw , enchainer , em- 
prisonner. R. dtoux. 

TAcouiu-®, f now, méme sign. 

Atoun, ne (n), botte, liasse, fagot, 
paquet. R. dv. 

Aëouuog, 06, 0ov, enchaîné ; prison- 
nier. |] Au supert, Aiquowrare, 
2, &, très digne d'être enchainé. 
R. d'eouôç. 

Asouée, cù (ë), lien; chaîne; corde. ” 
1l jait au pluriel où deouoi ou Ta 
deouc. 

Asp ÉaE, axes (8), goôlier. R. 

too, QUAdOI OS. 
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_Atewow-à, f. ücw, enchaïîner, eme 
prisonner. R. dou. 
,Ateuorrotov, ou (rè), prison. 
Asomdrnç, cv (ô), prisonnier. R. 
d'eauoç. 
Acoudrtts, d0ç(À), f'ém. de d'eaudrne. 


AESUIOZA, f. dou, avec le gén., ra-|° Asürarog, n, ov, Poët. le dernier. R. 


rement avec l’acc. commander en 
maître, gouverner absolument, 
régner sur; g/ois s'emparer, se 
rendre maître de. |] 4x passif, As- 
ondtouat, f: obiaquer, être soumis 
à un maitre; être gouverné des- 
otiquement. RR. d'éw, moûç? 
Aiomoive, nç (ñ), la maitresse oz la 
dame de la maison : reine, prin- 
cesse, dame. R.. decnérnc. 
Asoroobvn, nç (#), autorité du mai- 
tre; dominstion; possession ou 
propriété. || Q/oës fille du maître : 
voyez deariauvog. | 
Asordauvos, n, &, qui appartient 
au maître de la maison; qui est 


l'enfant de la maison, er parlant| 


du fils ou de la fille du maître; né 
dans la maison du maitre, ex par- 
dant d’un esclave. 

Asonoreiz, ae (à), autorité d’un mai- 
tre ; gouvernement , commande- 
ment : autorité absolue ; despo- 
tisme. R. de 

Auorérnç, ou (6), maître d'un es- 
clave : maitre de maison, chef de 
famille : possesseur, propriétaire : 
maître absolu, souverain, despote, 
R. d'sonotu. 

Asoromuwoç, ñ, &, du maitre, qui 
concerne le maître: souverain, 
absolu, despotique; impérieux, 
habile dans l’art de commander. 

- E. d'eondrne. 

°Aconône, 190ç (ñ), Poét. pour d'éa- 
ToWwVa. 

Atrai, &v fai), sorte de torches, 
petites fascines qu’on faisait brûler 
pour éclairer. R. de 

Acrde, #, à, lié, enchaïné. R. déu. 

'Asvñaeoôat, Poét. fut, de Sebouar 

our d'iouat. 

*AEÏKOE, 0ç (rè), Poéf, pour fAed- 
xoç, moût de raisin; gfois douceur? 
R. yhuxbc? 

Atbouat, f. Oeuônoouat, passif de 
d'bo. | 


l'Asbouat, f. Stuiaouæ, Pot. pour] 


déquat, avec le gén. manquer de, 
avoir besoin de; Reeri atten- 
dre avec impatience : être infé- 
rieur à, céder à. F’oyez due. 

Aspt, Ait. pour d'iüpo. | 

AETPO, po ici, avec mouvement, 
Auÿp’ T0, viens ici. Miypt roû daüpo, 
ou Poét. Aüp’ &ei, jusqu’à présent, 
Tÿôe xai deüpo, ou Asüpo xdxsïos, 
get 


. Aeutepeix, wv (r&), sccond rang; 
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Asvoomnio-&, f. oc, teindre. R. de 
Aruoomoude, de, dv, qui sert à tein- 
dre; dont la couleur est bonne et 
solide; dont la teinte est ineffaça- 
ble, au propre et au fig.RR. deu, 
mo. 


d'ebrepos. 

Acdre, pour d'eüpo être, venez ici : 
allons çà. NN 

Acbrepa, ov (Tr), pl. neutre de de 
TEpCS. 

Auvrsoaios, &, ov, qui dure depuis 
deux jours : du vient ou qui agit 
au bout de deux jours. R. dev- 
Tepog. | 


second rôle; le second prix; la 
seconde qualité. R. de 

Aevrspabw, f. e0aw, être le second 
enrang, en nombre, en qualité, etc. 
Aeutepebev Tivt, Plut, ètre le-se- 
cond après quelqu'un. R. d'eûrepos, 

Aeutepoyovæ, wv (+&), petits nés 
d’une seconde couvée ou portée. 
RR. d. yovi. 

Asurepooyéo-&, f. ow , parler en 
second; parler pour la second 
fois. R. Dcurepchc yo. | 

Aeutepohdyog, 06, ov, qui parle en 
second; qui redemande, ou repreud 
la parole. || Subst. (8), avocat en 
second. RR,. deûrspoc, Ayo. 

Aeurspovéquioy, eu (rd), deutéronome, 
ou seconde loi, cinquième livre du 
Pentateuque. RR. d. voa. : 

Asvrepérpæorov, ou (rd), — axG6x- 
Toy, Bibl, le premier sabat après le 
jour de pâques. RR. d. npwtoç. 

AEYTEPOS, «, 9v, 1° second, deu- 
xième, ef par ext. autre, nouveau : 
2° secondaire, inférieur : 3° qui 
vientaprès ou plus tard. {}r° Asuré 
pav dyayéolar yuvatxa, Plut, pren- 
dre une seconde femme, se rema- 
rier. Aeütepo fxet, Lez. il vient lui 
second, c.-4-d. avecun seul compa- 
gnon. Tà d'ebrepa, le second rang; le 
second prix ;-e7 £. de méd. l’arrière- 
faix. Ta d'arepa XAéyetv, parler en 
second. Aerepov ou Aebrepa, dde. 
secondement, en second lieu, une 
second fois, ensuite. Éx d'eutépou, 
une seconde fois. Asürepos Tlzuaæ- 
vias, Athén. un nouveau Pausanias. 
[12° Oùd'evog d'ebrepos, Gal. qui n'est 
inférieur à personne. El pee rise 
dyue Eppuves, Luc. si vous mere 

ardez comme inférieur à Hermon. 

navra Osürepa To Enreiv povov 
érmotobvro, Plur, ils sacrifiaient tout 
au desir de faire des recherches sur 
le meurtrier. || 3° Asbrapog ypévou, 
Lez. qui arrive trop tard, après 
Vinstant convenu. Asurépæ xe0v® , 
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Pind. dans un autre temps, plus 

tard. *Oi d'abrepor éueio Aimeoÿe, 

Hom. vous qui êtes restés après 

moi. R. ÿo. 

Asvrepoordrne, ou (6), qui est: au 
second rang. RR. 9. torauar 

Asurepoupyé, 06, 0v, qui opère en 
second, qui travaille en sous-ordre. . 
RR. dé. 

Aeurepow-&, f. co, refaire, recome 
mencer : labourer de nouveau : 
Eccl, mettre au rang des lois secon- 
daires fondées sur la tradition. | 
Dans un sens neutre, Aeurepoaat 
rwt, frapper quelqu'un d’un se- 
cond coup. R. d'ebrepos. 

Aeutépuç, ads. secondement ; au 
second rang ; pour la seconde fois; 
ensuite. 

Aeurépuote, soc (%), l’action de réi- 
térer ; ce qu'on réitère : second 
rang second ordre. || 4u péur. 
‘Ai d'evrapéoet, Eccl. lois secon- 

daires fondées uniquement sur la 
tradition ow l'usage. R. d'eurspio. 

AËYQ, f. d'ebou (aor. Edeusa, ete: 
il'est régulier), mouiller ; arroser ; 

-teindre; imbiber, pénétrer : Poét. 

_répandre, verser. 

AÉEN, f d'épo, corroyer, tanner. . 
Voyez d'ebiu, qui est plus usité. 
‘Aéyartat, Poët. pour dedeyuévor 
«ici, 3. p. p. parf. de d'ixouar. 
*Aëxôar, Poët. pour d'sdéyüan, infin. 

parf. de d'iyoua. 

AÉXOMAI, f. d'éopa (aor. idiEd- 
uvv.parf. dans les deux sens act. et 
pass. d'éd'eyuat. aor. pass. édiyOnv. 
verbal, d'extéov), 1° accepter, rece- 
voir, au fig. admettre, consentir à, 
etpar ect. approuver: 2° soutenirle 
choc de: 3° attendre: 4° compren- 
dre, interpréter, estimer, juger, 
regarder comme. R. d'eixvuut? 

Aëycv, impéer. de d'éyouan, 

Aéba, nç (ñ), peau, cuir. R. de 

Aeÿéw-®, f. ñcw, corroÿer, tanner ; 
amollir à force de manier ou de 
fouler. R. d'épe. 

Aéÿo, f. de d'iqgu. 

AËN, f. dico (aor. Éd'nox. parf. di 
deu. parf. pas. d'idar. aor. 
dd'ébnv. verbal, d'erécv), lier, atta- 
cher; enchaîner, charger dechai- 
nes; emprisonner ; g/ois Poët, em- 
pêcher. Éd'noë pre xexe00cu, Hom 
il m'empècha d'avaucer. || 44 
moyen. Aiquot, f. disque (aor. 
dnadunv, etc.), s'attacher. — æ& 
dta, des brodequins. Wota. Dans 
ce posted de deux syllabes, 
so se contracte qfois en cu, corime 
d'odquey pour d'éques, etc. 

AËR, f Señow (aor. idénoa), man- 
quer, s’en falloir. Oéyes éw Sa 
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rpüom, Ler. il s'en faut de peu 
que je ne pleure. Ho dio Tad- 
rx moteiv, Lex. je suis bien éloi- 
gné de faire cela. Qfois, mais ra- 
rement, on le trouve sans régime. 
ÉD'érozxivd üve rrepureaetr, Alciph. 
j'ai manqué de courir un grand 
danger. Voyez l'impersonnel du, 
il faut, il s'en faut, ef Le moyen ou 
désonent diouar, manquer, avoir 
besoin, prier. 

*Aéw (sans Jut.),. Poét. chercher, 
trouver, Foy. dia. 


AK, part. certes, apparemment]. 


or; donc; enfin; déjà, 4ëï dn xpn- 
uäruv, Dém. oui certes, il faut de 
l'argent. Musis abrévouor d'n évrc, 
Thuc. nous, qui cértes sommes in- 
dépendans.Éx d'h robrwvbadev éart 
œuvtdeiv, socr. or partout ceci il 
est facile de voir. Aëyw dn, je dis 
donc. Ti dr, pourquoi donc? ou 
simplement pourquoi? Ti di, qui 
donc? qui? OortK d'à, quiconque. 
Énrà à mévre à éoct On, Luc, sept 
ou cinq ou un nombre quelconque. 
Aëye di, parlez enfin. Kai n, et 
déjà. [| An se place ordinairement 
après un mot; il ne se trouve au 


commencement des phrases ou des\ 
P 


membres de phrase que dans cer- 
taines locutions poétiques : Anrôrs, 
alors donc. An raurav, tout-à-fait. 
A% yo, en efiet. 

AyUA, aToç (rd) , et 

Awyuée, 05 (6), morsure. R. déxvo. 

AÂets, Poët. 2. p.s. de di. 

*Anô%, adv. Poët. long-temps; sou- 
vent. OÙ per& d'nôt, peu après. 
R. dnv. | 

Añle ou plus souvent Aïe, adv. 
c'est-à-dire que; apparemment; 
sans doute, le plus souvent avec 
ironie. Ori d'fôes, ds d'bav , parce 
qu'en effet, ou éroniquement, sans 
doute parce que. {25 dflev cdx el- 
duix, Eurip. ve sachant pas sans 
doute. Affev &ç ou d'Hdev 8tt, mém. 
sign. mais toujours avec ironie. 
R. dr. 

*Anbüve , f. uv®, Poëél. tarder, tem- 

oriser. KR. d'nôx 

*Antäiotog, 06, 0v, Poët. prisonnier de 

guerre. RR. dnics, dAicxopuet. 

*’Ariduw-&, f. &aw, Paët. pour Mio. 

*Anitos, &, ov, Poët. ennemi; afois 
belliqueux? [| Subst. Of die, les 
enneiis. R. dau. 

*Aniotre, ñrog (À), Poct. guerre ; ba- 
taille, R dntos. 

*Antdw-à , f waw , Poët. rendre en- 
nemi : plus souvent, traiter en en- 
nemi, dévaster; saccager: g/ois dans 
de. sens neutre, combattre. 
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Anxnxôe, %, dv, qui mord ox qui 
aime à mordre, mordant ; piquant. 
Td Onxrrguov, sarcasme. R. däxve. 

Aka, pl. neutre de d'ics. 

Anadn, adv. c'est-à-dire; effecti- 
vement, apparemment; comme 
vous voyez. RR. da, Ja. 

AHAËOMAI-uat. f. noœuat (aor. 
d'ninodunv. parf. dans les deux 
sens actifet passif, deSfxruar. aor. 

pass. idnrônvt), avec l'acc. gâter, 
ravager , détruire, Poët. tromper, 
frauder, enfreindre : dans le sens 
neutre, être funeste, avoir un ré- 
sultat funeste. R. +d@4Mw, nuire. 

Arinuz, aroç (rè), dommage, dé- 
vastation, ruine. y 

‘AnAñuov, e@v, ov, gén. ovoç, Poët. 
pernicieux; nuisible : dévastateur; 
trompeur. 

AnAnrip, focç (6), dévastateur. 
AnAnrnpto, 0ç, cv, pernicieux, délé- 
tère. T& dnAnrrptov, s. ent. pipua- 
xev, poison-mortel. 

Ana, wv (Ta), fêtes d’Apollon à 
Délos. R. Afoç. | 
Anoï, 3. p. s. de dnkéo. 

Anhevari et Ankuworim, ad. cvidemi- 
ment ; c’est-à-dire; savoir. RR. 
d'Akev, ri. 

AHAOS, n, cv (comp. drepos. superl. 
Orazce), apparent, manifeste; clair, 
évident, certain. Añkov éariv êrt 
race, ou AS dort mouowv, il 
est évident qu'il fera. Añkcv ên, 
voyez dnrordrt. 

Arhopavre, ns, 5, évident. R. d'os, 
paivcmén. 

Anidu-&, f. daw, manifester; indi- 
quer; prouver; déclarer; expli- 
quer; dénoncer: dans le sens neu- 
tre, se montrer. Où dia, Sopk. 
je ne vois pas clairement, j'ignore: 
R. dos. | 

Añawç, adv. mauifestement, évidem- 
ment. R. d'os. 

AtAwats, wç (ñ), manifestation ; ex- 
plication ; indication. R. dnAdu, 

Andwréov, verbal de d'adow. 
Anpayoyéo-à, f. now, se rendre po- 
pulaire; gouverner la multitude à 
son gré; être démagogue. KR. dn 
ayuos. | 
Anpayuoyix, aç (ñ), popularité, as- 
cendantsur la multitude; capta- 
tion de la faveur populaire. 

Ana yo, où (0), démagouue, chef 
du parti populaire, aimé du peuple 
et tout puissant auprès de lui. RR. 
d'iuus, yo. 

Anpaoarog, cç, ov, souhaité du peu- 
ple. RR. d'iues, dodopar. 

Avpapyia as (ñ), charge de démar- 
que ou de tribun du peuple; tri- 


+ * 
Axis, 06, ov comme Onxriris.|  bunat. KR, de 


a 
AM 
Afuzpycs. cu (é), démarque, chef 
d'un déme ou canton de l’Attique : 
tribun du peuple, à Rome. RR. 8% 
He6, px. | 
Aevau, swç(ñ), confiscation. R. de 


_Anuebw, f. ebcw, confsquer. R. 


duos. 
Arprycoéw-5, f. fow, haranguer en 

public, flatter le peuple : perdre 

ses paroles ou son temps. R. de 


. Anunycpoc, ce, ev,'qui parle en pu- 


blic; relatif aux harangues publi- 
ques. || Subse. (2), orateur. RR. di 
L6ç, dyopet. 

Apte, gén. Anpriraposrpce (i), 
Céres, déesse de la terre. RR. d'à 
pour Yi WATRR. 

Aux, wv (7), pl. reut. de d'une. 

Auto, flou, se faire l’ami du 
peuple, chercher à se rendre po- 
pulaire. R. d'iuce. 

Arpômparos, 06, ov, vendu à l’encan, 
Ta dmpaorparæ, biens confisqués 
qui sont vendus à l'encan. RR. à. 
RITPAKA. 

Apos, &, cv, public; plébéien ; po- 
pulaire; appartenant au peuple; 
créé par le peuple. 'Tà duo, la 
chose publique. Tà dutæ, offran- 
des faites au nom du peuple; pro- 
menades publiques; monumens pu- 
blics. Añwæ, comme adv. publique. 
ment. R. ducs. | 

Aruoç, ou (6), esclave public; lic- 
teur, bourreau. R. d'iutce, adj. 

Angetcupyetov, ou (ro), boutique, ate- 
lier. R. dmpucus-yis. 

Anpoupylu-à, f “cu, être artisan; 
activ. fabriquer. 

Ro > SÙ (6), artisan : créa- 
teur de l'univers : administrateur, 
homme public : démiurge, magis-. 
trat à Mantinée\| Au fém. (ñ), en- 
tremetteuse pour les mariages; 
femme qui servait le dessert dans 
les repas de noces. RR. d. éoycv. 

AnpoGipos, 06, ov, qui s’engraisse de 
la substance du peuple. RR. d. 
Btoooaxe. 

Anpoyépev, ovros (6), un des anciens 
du peuple; sénateur. RR. d. yépov. 

Arucbev, ads. du peuple, d’entre le 
peuple. R. d'ipec. 

Anucduvix, as (%), festin public: 
jour de fête pour le peuple. RR. 
9, 6oivn. 


‘Anuoxnd ie, 5, €, qui prend les in- 


térêts du peuple. RR. d. xndqumat. 


"Anuéxuves, eu (6), bourreau. RR. 


À. Xctv9s. 
Anoxonia, aç (), captation de la 

faveur populaire. R. de 
Amoxémoç, ou (8), qui aspire à la 

faveur populaire. RR. d xonre. 
ArpoxozréuaroQue , feras, 
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» 


être constitué démocratiquement;| 


vivre dans une démocratie. RR. 
d. xpdrog. 
Aruexpatia, æç (#), démocratie, 
gouvernement républicain. 
Anporkrône, 6, és, populeux ,rem- 
pli de monde. RB. d. wAñdoc. 
Anpomoinros, oç, 0v, admis au nom- 
bre des citoyens; naturalisé. RR. 


AHT 

Amor, 100$ (À), Jém. de Snuurns. 

Arpow-&, f. dou, rendre public; li- 
vrer à l'usage public; confisquer.|| 
Au moy. se faire peuple, vivre ou 
agir comme le peuple: gfois par 
ezt. niaiser, badauder; jouer, ba- 
diner. R. ducs. 

Anpoônç, nç, #, populaire; vul- 
gaire, commun, ignoble. 
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donc? Ooni Süra, celui qui en ef- 
fet. Kai Dira, et déjà. R. dr. 


Anxñvar, inf. aor. 1. passif de 


d'axvo. 


*Avw (sans fut.), Poët, trouver, on 


Plutôt, ètre sur lepoint detrouver. 
Aviowev, nous trouverons. Añcuct, 
ils trouveront. R. d'añvou , de NI &- 
.cxw? Voyez déu, verbe Poët. 


_ À. rotéo. 
| AËMOS, cu (6), peuple, dans tous 
les sens : gfois tribu du peuple; 
dême ou canton de l’Attique gou-| ° 
verné par un chef nommé Démar- 
que: qfois assemblée du peuple; 
multitude ; démocratie. 

AHMOS, où (é), graisse qui enve- 
loppe les intestins. 

Anpooiæ, adv. en public: au nom 
ou aux frais de l’état. Anooix re- 
Asvräv, Lez. perir par la vindicte 
publique. Poyez dnuéatos. 


Arpupelñie, ñç, és, utile au peuple 
ou à l'état. To Onpoperée, l'intérêt 
public. RR. d. œparéo. 

N, adv. Poët. long-temps, depuis 
long-temps; souvent. 

*Anvaude, &, dv, Poët. de longue du- 

rée; vieux : qui vient tard, après 

une Jongue absence. Of drvarct, 
les anciens. Anvatoy, long-temps. 
R. dnv. 

+Anvaorov, cu (rd), Bibl. denier, pièce 

de monnaie. R. Lat. denarium. 

*AÉNOS, goc-ous (ré), Poét. conseil, 


Anubets, etox, év, part. aor. 1. pass. . 
de nie. | | 
Av, par élis. pour à\4, prép. 
AŸ, par êlis. pour Aix, acc. de Lais. 
*Aix, Poët. fém. de ice, a, ov. 
Aix, ace, de Labs, gén. Awoç, Jupiter. 
Où à Aia, non par Jupiter. 
 ATA, prépos. qui indique générale- 
ment un mouvement à travers. Elle 
se construit avec le gén. ou l'acc. 
et signifie : avec le gén. 1° par, à 
travers, au travers de : 2° pen- 
dant : 3° dans : 4° parmi, entre : 


Anpootebw, f. e0ow, publier, rendre 
public: confisquer : dans le sens 
neutre, s'occuper des affaires pu- 
bliques; gfois être fonctionnaire 
public, exercer une magistrature. 
BR. Jnpoacs. 

Ampedaiov, ou. (rè), prison. R. de 

Ampéotos, &, ov, public; qui appar- 
tient à l’état; qui se fait aux frais 
vu au nom de l’état. Anpéotog d'oÿ- 
doc où simplement Anpeéatos, ou(6), 
esclave public chargé de certains 
emplois de police, geôlier ox'esclave 
emploÿé dans les prisons, q/ois 
bourreau. To dnpoaiw, le trésor 
public; l'intérêt public; la répu- 
blique ; le gouvernement ; gfois la 
prison. Ta dnmiax, les revenus 
publics ; les affaires de l’état. 

Ammociws, adv. au nom ou aux frais 
de l'état. 

”’Ameoados, 06, 0v, Poët. qui sauve le 

peuple. RR. d. cute. | 

* Amorenie, 6, éç, fait au nom ou 
aux frais du peuple. RR. d. TsAéo. 

Anporsbcuar, f. sbomé, être ci- 
doyen ou concitoyen ; appartenir 
à un canton ou à un dème de l'At- 
tique: gfhis faire valoir son ar- 
gent sur la place d'Athènes? R. de 

amporne, où (6), citoyen; conci- 
toyen; qui appartient au même 
canton ox dème de l’Attique: g/ois 
homme du peuple? R. Soc. 

AnpoTXC , 7, 0v (comp. Ênonx 
Tepos. sup. JruormwTaros), plé- 
belen, populaire: démotique, 
Fe d'une espèce d'écriture 

téroglyphique : qui aime la dé- 
mocratie ; qui jouit d’une grande 
popularité. To Onporuxov, les ma- 


finesse, artifice. 

AfEte, us (n), morsure} au fig. dou- 
leur piquante; remords de con- 
science ;le mordant d’un sarcasme. 
KR, d'txve. | 

Aouv, Pot. pour éd'nouv, imparf. de 

Anw, f. wow, Att. pour d'iiéu , 
saccager ; devaster, Voyez ride 
et Atos. 

Anncôey, adv. dans cette locution 

n00ev d'anchev, de quelque côté 
que. RR. d'f, mobs. 

Añmore, adv. enfin ; quelque jour; 
depuis long-temps. Tis dote; 
qui donc? Oong d'Arore, qui que ce 
soit qui. Ce mot se joint de méme 
à tous les relatifs, pour leur don- 
ner un sens indéterminée, illinité. 
Onotos d'imors, tel quel. 
ñore, dans un gudroit quelconque. 
Orux dirore, n'importe comment. 
RR. dn, woré. 

Avrmoroü, adv. même sign. RR. dn- 
FOTE, OÙY. 

Anncu, Anroubsv, sans doute; c'est- 
à-dire; savoir. Où d'nrrou..s n'est-il 
pas vrai que...? RR. di, mob. 

Anptdoueu-œua, f. doux, se que- 
reller, combattre, — rivi, avec 
quelqu’un. R. dpt. 


*Anpwônrn, Pot. 3, p. duel aor. à 


forme passive de 


*Avpioux, f. iaquar (aor. ddnprod- 


wnvouidrpivôny), Poét. même sign. 


*ABPIZ, cg ou wç(n), Poét. querelle, 


combat. 


*Arov, adv. Poét. long-temps. Éxi 


dnpév, pour loug-temps. R. de 


tAnpôs, &, ôv, de longue durée. R. dv. 


Añoat, aor. 1. inf. act. de déu, lier, 
Añra, adv. certes, apparemment ; 


aières affables et populaires. K.| sans doute, dans Le sens ironique; 


DMLOTre. 


fa 


done; enfin; déjà. Tig dira; qui 


Oro dn-| 


6° par, au moyen de : 6° la ma- 
tière dont on se sert pour faire 
quelque chose ou dont une chose 
est faite : 7° la distance, l’inter- 


. valle : 8° au num de, dens les in- 


vocations, dans les prières : 9° en 
ou avec, dans un. grand nombre de 
locutions presque adverbiales. |] 
1° Aux mupès Lee » X'én. passer 
par le feu. *Tavuooaquevos a 
puy, Hom. s'étant étendu au 
travers, c.-a-d. au milieude ses bre- 
bis. Av etxcorñs (s. ent. Bikou) loro- 
pet, Lex. il raconte quelque part 
dans le vingtième livre. Aix mav- 
rov xuv épholuès Bec, Synés. 
l'œil de Dieu qui pénètre tout.Oactç 
T0 fiv dix xaxcupymutruv mA, 
Plat. ceux qui ont passé leur vie à 
travers une suite de forfaits. |] 2° 
At vuxriç, pendant la nuit. Ar 
ætovos, durant l'éternité. Atxra- 
“ropa abrov amédeubav dix Bic, 
Plut. ils le mommèérent dictateur 
à vie, Atx mavréç (s. ent. ypovou), 
toujours pour toujours. At réhoue, 
jusqu’à la fin. Ô dia pésou pdveg, 
le temps écoulé dans l’intervalle. 
[13° Ata aromates Eyatv rèv Àot- 
ororéAnv, Lucien, avoir Aristote à 
la bouche. Ta dt orémaros hèia, 
Xén. ce qui est agréable à la bou- 
che. Aa yupôs yev väc Arias, 
Plut. avoir en mains les rênes. Aœ 
viure Éxev, Hérodn. avoir dans 
fa mémoire.[|4°A&vrouv, Hérodt. 
entre les iles. A& révrov dEtos le, 
Hérodt. remarquable entre tous. 
[1 5° Au érépou à À abrod pér- 
uv nt, faire quelque chose par un 
autre ou par soi-même, A4 rüv 
Ldtov xvdbvov xuivis awrnpiaç a- 
na xaréarnoav, Dem. par leurs 
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propres dangers ils ont procuré le 
salut commun. At& ToUTuv pavepov 

. êon, Zsocr. il est évident d’après 
cela. Ai Dix +00 aouaroc Kdovai, 


Lez. les voluptés corporelles. Ai dx] . 


movauüy avalumdoes, Arist. les 
exhalaisons des fleuves Atà Baor- 
Mov mepuxévat, Arr. être né du 

._ sang des rois. {] 6° Aux pélavos 
yedvetv, Lez. écrire avec de Pencre. 
Ata munwaros ébeveyretv, Lez. ex- 
D. en vers, en poësic. Bpomaræ 

ta YA GXTOS KA LÉMTOS ve, 
Ath. mets qui se composent d 
lait et de miel. [| 7° At moXoû 
qurabev, planter à de grandes dis- 
tances. At’ {oou, à égale distance. 

At& xpvou Éwpdxuv, Plat. il y a 

long-temps que je n'avais vu. At 

Huéoas méuTrne, où 1 ne 

névte, Lex. à cinq jours de 

tance. Au spirne, Aristt. le troi- 
sième jour.[] 8° At rüv 6eüv, Ler. 
au nom des dicux. |} 9° At rœycus, 
en toute hâte. At dxptôeias, avec 
exactitude. Aux péyne SAsiy Tiwe, 
Eurip. en venir aux mains avec 
quelqu'un. Aux Aïyov éAGet, Plut. 
entrer en conférence. A& pus 
ous yiveobor, Zsocr. en venir à 
un accord unanime. Éyew rt Où 
pores du EAnidos, OV émmesias, 
v bmobias, etc. garder, espérer, 
soigner, soupçonner, etc. Éyeuwv Tiva 
dv dpyüs, être fâché contre quel- 
ts Etvai mue de dyAcu, dv ébous, 
& omoudñe, etc. être pour quel- 
qu'un un sujet d’importunité, une 
habitude, un objet d'étude, etc, 
At” Xiyuv, s. ent. Ad yuv, en peu de 
paroles. A:x mAeovwv, en plus de 
mots, plus longuement. !| À à 
maaüv, dx Tecadpov, Ê\& mEvTe, 
(s. ent. ypaupov) dpucvie,en t. de 
musique, l'octave, la quarte, la 
quinte. 

Apec l'acc. 1° anciennement et Poël. 
au travers de : 2° à cause de: 3° 
grâce à, par le moyen de. [|] 1° 
*Adrap 6 Gi dix d'ou, Hom.il s'a- 
vança à travers la salle du palais. 
“Ar dxptag Épyuat cioc, Hom. tu 
erres seul à travers les montagnes. 
[{a° AtX roùro, à cause de cela. At 
té; pourquoi? A1& rods én, parce 

que. Atä Thv éxeivev LéArotv, Thuc. 

à cause de leur lenteur. At& cé, Lex. 

à cause de toi. Tav vüv dpnpiav dv 

äxvrobs. fpouar, Thuc. leur isole- 

ment actuel, ils ne le doivent qu’à 
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seriez perdus. [] 3° Ac rods Becbs 
louônv, Dém. je fus sauvé grâce 
aux dieux. At% rm Toynv, Lez. 
grâre à la fortune. Gewper rdv rpo- 
moy À1” Év éyas yéyove, Dém. con- 
sidérez les moyens par lesquels 
il est devenu grand. | 

En composition, il signifie à travers; 
d’un bout à l’autre; entièrement; 
constamment; toujours : ou bien 
il renferme l’idée de différence, 
de séparation, d’altercation, de ri- 
valité : gfois il exprime l’action de 
défaire ou de détruire : souvent il 
n'est qu'augmnentatif ou explétif. 

AuäGaBpov, cu (rè), sorte de soulier 
ou de patin pour traverser les en- 
droits boueux. RR. d. Béboov. 

Atubaive, f. Gñcouat (aor. dué6nv, 
etc.), traverser, passer: dépasser, 
aller au-delà de: dans le sens neu- 
tre, se tenir debout les jambes 
écartées. RR. Ÿ. Baivo. 

AaGiMo, f, Gand (aor. NéGaxw, 
etc. ), 1° passer, c.-à-d. faire pas- 
ser : 2° passer soi-même, traverser : 
3° répandre, divulguer, publier 
partout : 4° accuser, calomnier, dé- 
crier, dénigrer : #° rendre odieux ; 
rendre ennemi ; brouiller : 6° trom- 
per. RR. d. Baie. 

AtaGds, äaa, dv, part. aor. 2. de 
drabaive. 

Atdéaaus, ‘eus (À), action de passer ; 
passage,’ trajet; pont qui sert de 
passage. R. dtabzive. 

AtxGaordtw , f. dou, porter à tra- 
vers; porter pendant tout le che- 
min ; gfois peser ,soupeser. RR. à. 


. Basraku. 


se a, ov, adj. verbal de 


dtabaive. 


R. dtabaive. 

AtaGatos, ñ, dv, qu'on peut passer, 
guéable ; praticable: facile à péné- 

_trer, à comprendre. 

Aix 6s6adu-&, f. daw, consolider. |] 
Au moyen, avec l’acc. affirmer, ga- 
rantir, répondre de; qfois avec 
regi et Le gén. s'assurer de. RR. à, 
Beouido. | 

Ata6nua, aroç (rè), trajet; passage: 
pas, enjambée. R. dtabxve. 

Atabñvat, inf. aor. à. de dtabaive. 

Aa GiGatu, f. &ew, faire traverser. 
RR. à. BtOdo. 

AtxGi6puoxe, f Gpôcouat, dévorer, 
manger tout entier; ronger. RR. 


À. Biopoaxb. 


eux-mêmes. AL ys Duäs «drole mu-|+Ata Goo, Gram. donne ses temps 


der dv arokwdaurs, Dém. autant 
qu'il a été en vous, c.-à-d. ai vous 
aviez été abandonnés à vous - mé- 
mes, fl Yalong-temps que vous! 


a dakaw, 
AtaGiüver, inf. aor. à. de dabio, 


_ pour aka. 


Atx-Gaëro, f Gaéboue, regarder à 


AIA 


‘travers ou de tous côtés: au fig. pé 
neétrer, distinguer. RR. ©. EN SL 
At&Godu-à, f. Gonccuæ, proclamer; 
divulguer. || Au pass. être divul. 
pe être notoire ou fameux. RR, 
. Pcae. 
AtaGoxebc, éwç (6), accusateur, ca. 
lomniateur. R. Safe. 
AtaGolce, cu (6), accusateur, déla- 
teur, calomniateur : Æccl, le dia- 
ble. R. dtaGiro.  . 
AtæGopGopôto , f. dE, rendre un 
bruit semblable à un gargouille- 
ment. RR. d. BopGopüto. 
AtaGouxokéw-à, f. now, amuser, re- 
paître de vaines espérances. |] 4u 
passif, Aabouxoïeira Aprororie 
xai Ocoppiorw, Thémist. 1l s'amuse 
à lire Aristote et Théophraste. RR. 
Ô. Gouxokéo. 
AtaGoukebonat , f ebcouat, délibé- 
rer, décider. RR. à, Eure. 
AtaGouXia, as (4), délibération; ire 
résolution : g/ois dessein témérai- 
re? R. d'ixoouhoc. 
AtaGoüxucv, ou (rè), décision, arrêté. 
AtdGoukoc, 06, ov, indécis, qui déli- 
bère. RR. d. Bouan. 
AtaGpeync, is, €, imbibé. R. de 
Ata-Goëyu, f. 6pé&u, mouiller complè- 
tement, imbiber. RR. d. per 
AtaGpoxos, 0ç, cv, comme dabpey ns. 
Atæyareiv, inf. aor, 2. de dayo. 
Aux yavaxréw-&, f. now, s’indigner, 
s'emporter. RR. À. æyavaxtiw. 
Ava © , f. «yy®, annoncer i 
divulguer; proclamer; dénoncer, 
révéler. RR. d. &yyéo. 
Auéyyskux, «roç (70), chose annon- 
cée, publiée, divulguée, dénoncée. 
Atayyeo, fut. de dayyÈno. 


| 1 Atayaäo-à, f yexdsouo, 1° pren- 
AtaGdrne, cu (6), passant; passager. | 


dre un air riant; s'épanouir : 2° 
activement, tourner en ridicule, 
railler, se moquer de. RR. Ô. 
do. 
Atayevéoôeu, inf. aor. à. de 
Ata-yiyrouat où yivoua, fut. yiwvi- 
douat (aor. du-pevounv, etc.), 1° 
se trouver eutre, s’ecouler entre: 
2° durer; continuer de vivre : 3° 
échapper à. RR. da, Len 
Aia-yryvdoxe ou var, f. yvc0- 
A ce dénun etc.), 1° Listin- 
guer, et par suite examiner à fond, 
connaître parfaitement : 2° déci- 
der, résoudre : 3° juger. RR. à: 
PYOKE. 
Avapuéopa-cüpes, fi Aoopeas, où 
Avaryrurouet, f icopua, er 
Avayeukdopar-obpet, fécopat, brane 
dir, être: prêt à lancer. Atwgru- 
Aouvo &xovriorat, en. archers 
pes à lancer leurs javelots, BR. 
+ GYXÜXR. 
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Auvptovouea, f isquas, s'appuyer 
sur'le coude. RR. d. &yxuv. 

Atari, f. YA, praver, tailler 
en creux. RR. d. yAïvo. 

Avæyrolu®, f. fau, ignorer tout-à- 
fait ; être indécis. RR.. d. &yvcéo. 

. Auéyvoix, œç (ñ), iguorancé; indé- 

. æision. 

Atayvoinv, opt. aor. 2. de duxy- 
vo axes. 

Auyépn, nc (ä}, délibération ; dé- 
cision. R. diapivoxo. 

Atayvüvat, inf. aor. 2. de txyr- 
VOX. 

Ata-pvopo, f. isw, distinguer, con- 
naître : faire distinguer, faire con- 
naître. RR: d. yvopio. 

AGyvoaç, ewç (ñ), discernement ; 
examen; décision. R. dtaytyvioxe. 

Atayvôcouat, fut. de aocre. 

Aua-yoYYyÜw, f Gaw, murmurer.RR. 
ô. VYyrS. ) 

Atæyovaros, 06, CV, noueux, divisé 
par des nœuds, comme le roseau. 
RR. d. yow. 

Avayopebw, f. ebow (régulier; mais 
il peut aussi se conjuguer irrégu- 
lièrement en empruntant les temps 


de différens verbes, f. dispà, aor.| 


dtstxov. parf. duinrxx, etc. voyez 
, &ycptüw), 1° dire, expliquer dis- 
tinctement; ordonner expressé- 
ment : 2° déclarer par un édit : 

*3° convenir, fixer : 4° avec xaxü, 

_ dire du mal de, médirede, dénigrer. 
RR. d. &yope. 

Atéypapua, aroç (Tr), enregistre- 
ment, enrôlement; registre: gfois 
édit, décret : plus souvent dessin, 
plan; figure de géométrie ; tabla- 
ture de musicien. R: dtaypapu. 

Atypapn, , registre; tenue des 


registres ; cnregistrement : g/ois| : 


édit : g/ois annulation, radiation : 
ois paiement d'une dette par 
entremise d'un. banquier : plus 
souvent dessin, plan, figure de 
géométrie, 

Bapéqu, f ypéb, 1° enregistrer; 
enroler : 2° dessiner, tracer, dé- 
crire : 3° distribuer, assigner, par 

‘ exemple des terres à des colons: 
4° rayer, effacer ; ef par ext. annu- 
ler, abroger; faire cesser, détruire, 

ds moy. AayedYasbat ri xarr'yo- 
ptav, Lib. se désister de son accu- 
sation. RR. à. ypdpu. 

Ata”ypnyopéu-S, f. now, Néol, éveil- 
ler. RR. d. ypnyoptu. 

Avaypunvio-à, } ncw, veiller. pas- 
ser tans dormir / nuit ou un temps 
qg ue. BR. À. aypunvio. 

Avéye, * dEw (aor. dryyzyov, etc.) 
Ù à ire au-delà ou au travers, 
transporter : 2° passer Le temps , 


ATA 
la vie, etc. ou dans le sens neutre, 
vivre, passer sa vie, g/ois demeu- 
rer, séjourner, passer Je temps: 3° 
faire vivre, entretenir , faire du- 
rer : 4° écarter, séparer, éloigner. 
RE. À. y. 

Atæyoyn, fs (ñ), transport; pas- 
sage : conduite; direction : vie; 
temps de la vie; plan ou genre de 
vie: passe-temps ; occupation ; amu- 
sement. R. diye. 

Avayondu-à, f. &ow, être dans la 
perplexité. RR. d. yo. 

Avayovitouar, f: isa, combattre 

, avec acharnement: travailler avec 
persévérance; s’efforcer. RR. d. 
ayuviteuar. : 

Atadäinro, f.débe, Poét. déchirer, 
dévorer. RR. d. d'anro. 

Aua-d'arécuar-cüpar, f découu, di- 
viser, partager, distribuer. RR. d. 
ns 

Atad'ed'eusvos, n, cv, part. parf. pass. 
de Sade. M 

Atadexvuut, f: d'etfo , faire distin- 
guer parmi d'autres choses; Jais- 
ser voir; montrer. Atadetxvuut.xn- 
douercs, Hérodt. je laisse voir que 
je prends intérèt. RR. d. d'eixvupu. 

Atadéxrwp, coos (9), successeur. R. 
dtadép ua. 

Atadipxoua, f d'épéomar (aor. dt- 
ed'ép{0nv, etc.), voir à travers; en- 
trevoir : démêler, distinguer. RR. 
d. d'épxquat. 

Atadéyouat, f Eux, recevoir par 
transmissions remplacer, succéder 
à , avey l'acc. RR. da, d'éyouar. 

Atadiu-&, f. nou, lier en iravers; 
envelopper de liens; ceindre; cou- 
ronner. RR: d. dé. 

AtaddnAce, 06, ov, très évident. RR. 
d. d'ince. f 

Adômux, a5cs (rè), bandeau, cou- 
rouue, diadème. R. diadie, 

Madidcu, pour dadidch, impér. 
prés..de Nadidou. 

Atadtdpéoxw, f. d'pdocuar, s'échap- 
per, -s’enfuir; activ. fuir, éviter. 
RR. d. NO pére. 

Atxdiduu, f wow, 1° transmet- 
tre : 2° laisser passer, laisser écou- 
ler; reudre, ex parlant des sécré- 
tions du corps : 3° répaudre, dis- 
séminer, ef gfois intransitivement, 
se répandre : 4° distribuer, parta- 
ger : 5° fois élargir, étendre. RR. 
à. dup. 

Atædixdto, f. dow, être juge pen- 

dant un espace de temps : juger 
un procès. 14e moy. ètre en pro- 
cès. RR. d. duo. 

Atædixadw-o, f &ow, regarder 
comme juste; justifier; sanction- 
ner. RR. d. d'ixatdu. 
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Avañtxéo-à, f. 110, commettre une . 
injustice. RR. d. dotxéo. r 
Ata-dixéu-&, f. Acu, plaider, être en 
procès. R. de? 

Atddtxoç, ou.(6), celui qui est en 
procès, plaideur. RR. d. din. 

Atad var, inf. aor. 2. passif de 
dia dd œper. 

Auidoç, impér. aor. 2. de àva- 
did'oux. 

Auddoa, ewç (à), transmissions dis- 
tribution ; succession ; réciprocité ; 


échange. R. dixdid'œ. 
Atadoüvæ, inf. aor. 2. de Ôtz- 
dd cut. 


Atadoyn, ñe (ñn), tradition; succese 
sion. dtad os ou xara dia 
D'oyds, par succession; de main en 
main; tour à-tour. R. dtadéyopuas. 

Audd'oyoc, 06, ov, successif. [| Subse. 
(6), successeur, remplaçant, 

Atadpaxot, 3. p. s. or. 2. à forme 
active de Ÿ # trees 

Aiadpuars, sos (ñ), fuite, évasion. 
R. dxdtdpdoxo. 

Atadocun, à (ñ), course; allées et 
venues; évolutions; escarmouche. 
R. draroëépo. 

Atadücat, f. doacuat (aor. dtÉdU, 
etc.), se glisser à travers; s’échap- 
per, esquiver ; chercher des échap- 
patuires, des faux-fuyans; tergi- 
verser, temporiser. RR. d. douar. 

Auxduatg, 15 (ñ), l'action dese glis- 
ser à travers; évasion ; subterfuge; 
déclinatoire. R. dtadücuar. 

Au TS, à, à, ousv, etc. sub}. aor. 2. 
de SadiSopx 

Ado , f. &ooux, ne pas chanter 
d'accord, détonner ; chanter dans 
l'entr'acte ou dans l'intervalle. Tà 
dtxd' eve, Arist. l'intermède. [| 
Au my. disputer le prix du chant. 
RR. dia, dd o. 

*Ader, Poët. 3. p. s. imparf. de De 
dnuut. 

*Atæsidouat, f. siomuar, Poët. avec 
l’acc. faire voir, faire connaitre: 
passivement, se faire connaître. 
RR. dé, sd ua. | 

Atatu-o, f. nocuea où Gicoua 
(aor. Génox ou dubiuv, etc.), 
passer sa vie; supporter la vie. 
RR. d!. {au. : 

AtdÇeuyua, aroç (rd), er 

Atateuyus, «5 (8), séparation; i- 
gne de séparation. R. 

Aia£eipum, f Eu, séparer; dé. 
telers désunir : prononcer le di- 
vorce entre deux époux : gfois ré- 
pudier?RR. d. beüyvumt. 

AtatauËre, soç (#), action de séparer, 
séparation ; g/ois divorce. 

Atdtnauç, suc (#), existence, durée 
de la vie. R. êtakau. 
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ALZOMAI, f éco, ourdir, c.-ä-d.1 


| ‘étendre la chaîne d’une toile, pre- 

mière opération du tisserand. R...? 
+Asa£üytev, cu (rd), Néol. divorce. R. 
ta edpvue. | 


Aéoux ou Adtwaux, areç (Tù),| 


ceipture ; ceinturon ; caleçon : par- 
tie du corps où s’attache la cein- 
ture : diaphragme, cercle de fer 
dont on entoure une poutre; ef au 

fig: soutien, renfort : cordon d'ar- 

chitecture, frise ou corniche: gfois 
palier d'escalier ? q/fois étage de 
gradins dans un théätre? langue 
de terre étroite. R. dextovvupa. 
<ovwuu. f. Gus, ceindre; pres- 
& autour de soi par une ceinture. 
A4u moy. se ceindre; par ext. se 
préparer à l'ouvrage, RR. À. 
wvyupet, 
Avänut, f.añosw, Poët. souffler à tra- 
- vers, avec l’acc.ou le gén. ouavec 
du et le gén. RR. d. œmpt. 

Atabspaive, f. av®, échauffer. RR. 
À. Geppaive. 

AudGepuos, ce, ov, imprégné de cha- 
leur. RR. d. 0eppzôç. 

AtabéoBat, inf. aor. 2. moy. de dix- 
Tnt. | 

Audôects, ews (#), disposition état, 
situation , au physique et aumoral: 
disposition du corps, état de san- 
té, qfois maladie : disposition de 
l’âme, sentiment, volonté, iuten- 
tion : disposition testamentaire, 
testament : er f. de droit, disposi- 
tion, cession, aliénation : en f. de 
peinture, ordonnanced'un tableau, 
dessin, plan. R. dtariônpu. 

Ata dé, f. GsÜocua, courir çà et là : 
avec l'acc. parcourir : avec mp0e et 
l'acc. disputer à quelqu'un le prix 
de la course, RR. à. Oéw. 

dtabrxn, nç (#), traité, pacte ; plus 
souvent testament. R. dtattônut. 

Maôÿe, 2. p. s. subj. aor, à. de dra- 

input. 

Avabkiw-&, f. sw, combattre, lut- 
ter opiniatrément ; travailler, se 
fatiguer. RR. à. &éo. 

Atxbpabw, f. Gpabcw, casser, briser. 
RR. d. 6pabo. 

Avañpéu-w, f: ñce, distinguer; voir à 
travers; considérer. RR. d. dpéo. 

. Atæbpoiw-à, f. ñ0w, divulguer, 
ébruiter. RR. d. 6poéo. 

AtabpuMio-&, f. ce, dire partout, 
répêter, répandre le bruit que : 


étourdir en parlant ou en criant.| 


[L4u passif, AuerebpÜnTo, Hérodt, 
c'était un bruit communément ré- 
pandu. AtarebpuXknmévos T& Ta, 
Plat, un homme à qui l'on arompu 

‘la tête & force de lui répéter la méme 
chose. RR. Ÿ, 6puéo. 


é  AÏA 


Atæbpônre , f Go, rompre, cas- 


‘ser : au fig. éuerver par la mol- 


lesse. RP. d. pürro. 
Aladpce, 66, ov, serein. R. Ÿ. æibpa. 
At-aidw (sazs fut.), brüler, consu- 
mer. BR. d. atôo. | 
Aiauog, 06, év, sanglant. RR. à. 
ana. 
AIAIN(, f. «vw, humecter, arroser. 
RR. d&, taive, pétrir? 
Ataipeots, * we (ñ), division; distri- 
bution; en t. de logique, distinc- 
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née, soumettre à un régime : 2° élre 
arbitre, juger comme arbitre. 
Au moyen, Aturdcuar-oua, f. noce 
pes (Gmparf. dinrounv, etc.), vivre 
ou passer sa vie de telle ou telle ma- 
nière, dans tel ou tel lieu: vivre 
de , se nourrir de, avec ä73 et le 
gén. ou simplement avec l'acc.: 
être soumis à un régime, être à la 
diète : g/ois administrer, faire des 
actes d’administration : gfois gou- 
verner, régir, avec l’acc.R. dimre. 


tion, en t. de gramm. diérèse. R.|?Avattéw-o, f. now, comme airéo. 


Aapéo: 

Auapëréos, æ&, cv, adj. verbal de 
datée. - 

Atatperô, v, &, divisible; divisé. 

Atuperoç adv. séparément, distinc- 
tement. 

Avapéo-&, f. aipnow (aor. 2. d'ut- 
Aov, etc. ), diviser, au propre et au 
figurer : distribuer, partager : dis- 


. tinguer : expliquer en détail, dis- 
cuter. || 4u moyen, Atupécua-|" 


dat, f œprocuat (aor. duerxs- 
nv, elc.), partager entre soi, 
rsqu'on parle de plusieurs per- 
sonnes : distinguer en soi-même, 
dans sa pensée. RR. d. œipéu. 
Avaipw, f. «p& (aor. diñou, etc.), le- 
ver, élever la tête, les bras, une 
arme, etc. : ouvrir la bouche, les 
yeuz, où sans régime ouvrir la 
bouche : 4/ois passer, traverser ur 
fleuve, un bras de mer, etc.|] Au 
moyen, Ataioouau, f. «pcüuat (aor. 
dinpaunv, etc.), avec l'acc. lever, 
élever: dans le sens neutre, s'éle- 


ver ou se gonfler, s'enfler : au] 


fig. s'exalter, s’euthousiasmer ; êle- 
ver ses pensées, son orgueil. || 4u 
passif, Ataipouat, f. aplroquo 
(aor. dvipônv, ec.), ètre élevé, être 
enflé; au fig. s'enthousiasmer où 
s'enorgueillir, RR. d, ape." 
Avachavouat, f: asôriooma, distin- 
guer, percevoir ou sentir distinc- 
tement. RR. d. aicôivquat. 
Avxioow, f ait, s'élancer, Foyez 
dthTTu.. , 
Avatayüvemat, f: uvobat ou uvôn- 
couat, rougir, être confus, —ri, de 
quelque chose. RR. d. æioybve. 
AIAÏITA, nç, (9), genre de vie, con- 
dition, profession : genre de nour- 
riture, régime, diète : habitation, 
séjour ; chambre, appartement : 
arbitrage, jugement par arbitre. 
RR.0. œiréw? 


Arardo &, f. now (imparf. idrai- 


Toy? ou mieurz difrov et édiirov, 
aor. ldairnoat ou mieux dprnoa 


et idiirrion. parf. d'sdiprnxz. parf. 


poss. dedvprnmat. verb. darnréc,| 


°° nourrir d'une manière détermi- 


Avurnrns, où (6), arbitre; à Æ4rhà 
nes, diétète, sorte de juge en ma- 
tière arbitrale. 

Ataxañ, re, &, brülant. RE. d. 
xaio. 

Atæxx0xipo, f. «po, purger, purifier, 
élaguer, émonder, RR. d'. xx0xipu. 
saxaB2po, f icw, purifier, pur. 
ger. RR. d, xafapo. 

AtaxaxB%out, f. on (aor, dt 
exadEcôrv, efc.), s'asseoir à part; 
siéger comme juge. RR. d, xar 
cas. 


lAtaxabttdve, f. Kico, et 


Atæxao, f iow, faire asseoir à 
part: constituer juge : recueillir les 
suffrages. RR. d. xaré, Ua. 

Atxkaio f xaÜow (aor. diéxna, etc.), 
brûler, enflammer, eu propre ct 
au fig. RR. d. xaio. 

Atæxaæbrre, f üÿow, découvrir. AR. 
À. xx \0TTO. 

Ataxäurru, f xäuÿw,courber. RR. 
d. xxurTo. 

Aurxaodtog, 06, ov, qui pénètre au 
fond du cœur. RR. à. xxpdix. 

Atæ-xaprepéo-& , f %@w, supporter 
avec constance : se contenir : sa 
soumettre à la diète la plus aus- 
tère. RR. d. xapripéu. 

Ataxar-e\éyxo, f. EXËyÉ, confondre 
sur tous les points. RR. d. xara, 
dÉyLo. 

Ataxar-fyo, f. Ataxa.Æw, retenir, 

détenir, posséder. RR. d."xara, 
éxo. | 

Ataxarcyn, ñç (ñ), détention, action 

‘de retenir ou de détenir, posses- 
sion. R. dtaxaréyo. : 

Atéxeeat, f. xsicouat, 1° être dis- 
posé de telle ou de telle manière, 
au physique et au moral : 2° ètre 
étali, institué, réglé, prescril 
RR. d. xeiueu. 

Atœxsipo, f. xspG, tondre, raser; 
dépouiller; Poët, enfreindre, ré- 
tracter, démentir. RR. 9, xstpo. 

Ataxékapuat, parf. pass, de daxeipe. 

Ataxexptrévos, adp. distinctement. 
R. d'ixxexpuuivos, part. parf. pass, 
de Siaxpive. 

Ataæxtsdoua, f sbacua, inviter 


AIA 


d'une manière pressante; recom- 
mander, prescrire; g/oss prier, sol- 
liciter? RR. d. xekedo. 

Ataxereudrécy, verbal de dranehed- 
ua 

Ataxevñe, adv. pour diù xevüs (s. ént. 
mpaksws), vainement, en vain : g/ois 
à vide? RR. d'. xevds. 

Auäxsvos, 06, ov, vide; vain; super- 

s efflanqué, maigre. Ardxevev d'e- 

d'opxos, Luc. qui a les yeux creux. 

Ataxévus, adv, à vide; en vain. R. 
dixnavoc. 

Atæxepuzrio, f. isw, couper en 
petits morceaux; changer en me- 
nue monnaie. RR. Ÿ. xepmariqu. 


* Ataxépoat, Poét. pour d'iaxetpar, aor.|, 


1. infin. de daxtipe. 
dtouspyoméw-&, f: 0w, injurier ; 
iller amèrement; déchirer, pi- 
quer, au fig. RR. d. xeprouéu. 
Ataxeyuuévos, adv. en se répandant, 


Ataxepupévos ya&v, Suid. rire à|. 


gorge déployée. R. d'uxxsyupéve, 
part. parf. passif de N\ayéw. 

Ataxexwotouévos, adv, séparément. 
R. Otaxepopiomévos, part. parf. 
pass. de Axywite. 

AtæxtyOvvebo, f. ebw, affronter le 
danger; risquer, hasarder. |] 4x 
passif, Ataivduveuiueva pépuaxz, 
remèdes douteux. RR. d. xtvdu- 
velo. ' 

Ataxiypauut, f. taypioouat, em- 
‘prunter. |] 4u pass. To dtaxeypn- 
péves, l'argent emprunté. RR, À. 
xÉLpTpRt. 

Ataxhaots, ewç (ñ), effraction ; fente, 
ouverture. R. dxxAdu. | 
AæxAgw-à, f xxäaw, briser, fendre, 

enfoncer. RR. d. x\du. 

Atgadérre, f. x\éÿw, dérober; ca- 
cher; supprimer. || 4u moy. s’es- 
quiver, se cacher? RR. à. xhéTze. 

AtæxAnpso-&, f. daw, distribuer au 
sort; mettre au tirage. || 4u moy. 
tirer au sort. RR. d, xAnpiw. 

Atæxhive, f. kw , esquiver, éviter. 
RR. d. xkivo. 


’Atæxctpavéu-w, f Kaw, Poét. régler 


ou disposer avec autorité. RR, d,. 
KoDAavÉO. 

Pons » . “cw, traverser 
entre deux eaux ; traverser à la 
nage. RR. à. xoAuuGdo. 

AuaxoOn, fs (A), transport. R. de 

Atæroumto, f. isw, transporter; voi- 
turer : porter et rapporter. RR. d. 
xcuito. 

Ataxcuua, «roç (ro), plaie, coupure. 
R. dtaxérro. 

AtaxovÉdrspog, x, Cv, (compar, ano- 
mal), meilleur serviteur, 

Ataxevio-&, f. ñow (imrarf. idra- 
xOveuv où dineévour. aor, dax 

LC] 
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visa ou dimxivrox, parf. passif] 
d'edraxdvnuar. verbal diaxovnzéov), 
étre ministre, député, magistrat, 
diacre : avec le dat. ètre attaché au 
service de, être serviteur où do- 
mestique de: asec d’acc. admi- 
aistrer. R. dLéxcvoc. 


Ataxovmua, «roç (rd), service, mi-| 


nistère : gfois ustensile? 

Ajaxovia, «ç (ñ), service, ministère, 
fonction d’un domestique, d’un 
employé, d’un administrateur, 
d'un diacre : £ccl. diaconat. 

Ataxovixde, m, 6v, relatif à la domes- 
ticité, au service, à l'administra- 
tion, au diaconat : diligent comme 
un bon serviteur. .R. dtéxovos. 

Atæxovio, f. icw, couvrir de pous- 
sière. [| Æu moy. se rouler dans la 
poussière. RR. À. xovÿo. 

Auäxovog, ou (6), serviteur; ministre; 
envoyé; magistrat; Eccl. diacre. 
RR. d. +xovéw, s'empresser, 

Ataxovritw, f. iow, lancer ov déco- 
cher des traits; percer d’un trait. 
RR. ©. axovritoo. 


Ataxevrioüuat, ja moy. At. del 


daxevrio. 

Asaxomn, ñiç (1), coupure, fente, sé- 
paration. R. d'iaxérro. 

AtaxomTo, f. xibo, couper, fendre, 
séparer; percer ou rompre un ba- 
taillon , interrompre. RR. à. 
XÔTTO. 

Ataxopsbw, f. sûcw, violer, désho- 
norer une jeune fille. RR. d. x5pn. 

Atæxopéo-&, f: now, méme sign. 

Ataxopriç, M, Éç comme dinop0s. 

Atoxopog, 0ç, 0v, rassasié, dégouté; 
gfois surabondant? RR. d. xdpce. 

Ataxôpwe, adv. abondamment; à 
satiété, 

Ataxoau, at, «, deux cents. |] 4x 
sing. Ataxooia inxcç, lroupe de 
deux cents chevaux. RR. de, 
ÉxATOY. 

Atæxoouméo-à, f. now, arranger, ré- 
gler, gouverner, mettre en ordre. 
RR. d'. xoouéw. 

Ataxoaunots, swç (*), arrangement, 
gouvernement, adminjstration. 

Audxcoos, cu (6), ordre parfait, en- 
semble régulier : gfoës rôle ou ca- 
dres d’une armée : qfois revue gk.- 
nérale des troupes. RR..d. xéaos. 

Avaxcbo , f. axcbcoua, écouter où 
entendre assidäment ou jusqu'à la 
fin ; être disciple; suivre les leçons 
de; apprendre à l'école de quel- 
qu’uu : avec d'acc. de la chose et le 
gen. de la personne, rarement 
avec le gén. de la chose. RR. d. 
&xcÜE. 


ATA 169 
maintenir dans un même état, 
RR. d. xoatéo. 

Ata-xpruviÇe, fic, précipiter, jeter 
dans un précipice. RR.d, xpruvi%e. 

AvaxztGcrcyÉouat-copiar, f roues, 
discuter ox expliquer exactement; 
de point en point. RK. d. &xp16c- 
Acyéo. 

Avaxpt6co-o, f waw, faire avec le 
plus grand soin, achever, parfaire; 
stipuler avec grand soin; c{ en gé- 
néralètre très exact, très ponctuel. 
[} 4x moy. s'informer exactement 
ou être parfaitement instruit, — 
mrepi rioç, de quelque chose. RR. 
d. axpGow. - 

aa dé et Araxptd' dv, adv. distinc 

. tement ; avec ordre. KR. d'iarpivo. 

Ataxpi0ù, ÿie, P, dev, etc. sub]. aor. 
passif de Nuxpive. 

*Aiaxptvôsirs, At. pour diaxpiheinte, 

2. p. p. «or, opt. passif de 


. Ata-xpivo, f xptwà, discerner; dis- 


tinguer ; séparer ; diviser; décom- 
poser; dissoudre; disperser : gfois 
décider, juger : gfuis achever, par- 
faire. |] 4x moyen, hésiter, être 
irrésolu : plaider, ètre en procès : 
vider un différent, combattre. RR. 
À. xpivo. 
Atdxptotg, ews (ñ), action de discer- 
ner, de distinguer, de séparer , 
distinction, séparation : division ; 
décomposition, dissolution, dis- 
persion: décision, jugement, fois 
action d'achever, de parfaire. R. 
draxpivos, 

Ataxptréov, verbal de diuxpive. . 

AvaxpoGokiteuat, f isa, engager 
l'escarmouche. RR. d. &xpoËoai- 
TETE | 

Atæxpouats, ewç (ñ), action d'écar- 
ter, de repousser : subterfuge, em- 
ploi de moyens dilatoires. R. dix 
xpoUw. 

Atæ-xpobw, f. xpcügw, enfoncer, faire 
entrer par force: éprouver ur vase 
par le son qu'il rend en frappant 
dessus : empècher, arrèter, gèner, 
—+iwx Tiwcs, quelqu'un de faire 
quelque chose.]] 4u moyen, éluder 
par de faux-fuyans, tromper, du- 
per : en t. de mar. arrètèr la 
marche d'un vaisseau, er retenant 
les rames. RR. dé, xpobo. 

*Auaxropog, ou (6), Poët. et 

*Atdxrug, cooç (6), Pot. messager, 
qui porte des nouvelles; domesti- 
que, serviteur. R. dtayu?. 

AtxxuGedo, f. s0cu, jouer aux dés : 

au le. risquer, hasarder. RK. d. 
xuOebu. 

AtæruGspvdi-D, f nou, régir. RR. 


Atæxparéo à, fñco, retenir opiniä-|, d. xu6rpviu. 
trément : retenir dans les fers :| Atwxémzw, f. xbÿw, pencher la tête 
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pour regarder à travers 

chose, RR. à. xmro. 

Atwxvpicocuat, f. iEou, se battre 
à coups de cornes; combattre, RR. 
À. xupicoouzxt. 

Atxzxwkbo, f baw, empêcher; dé- 
fendre. RR. d. xoAbw. 

Ataxwyr, ñc (ñ), interruption; relà- 
che; trève. R. dise. 

Atxkaæyrdvu, f Añkoua, partager 
entre soi, tirer au sort ; Poét. dé- 
chirer, se disputer les lambeaux 
de... acc RR. d, Aayyävo. 


quelque 


Atwaxéo-o, f. Xaxnñow (aor. dt-| 


daxev, etc.), éclater, se rompre 
avec bruit. RR. à. Aaxéo. 
AuAaMo-&, f. now, divulguer, ré- 
pétes en tous lieux * sans régime, 
causer, s’entretenir. RR. d. Axkée. 
Aiwhapôdve, f. xiouat (aor. à- 
&\aGov, etc.), 1° prendre séparé- 
. ment : 2° occuper séparément ou 
sur différens points : 3° distin- 
guer , diviser, partager; entrecou- 
per, séparer: 4° intercepter, in- 
terrompre, gèner : 5° prendre à 
deux mains : 6° rassembler , em- 
brasser, réunir en un seul corps : 
7° administrer , régir, gouverner : 
8° concevoir, comprendre, juger ; 
estimer, penser; g/oës soupçonner : 
9° disserter, discourir, traiter au 
long et en détail : 10° réfléchir, 
délibérer. RR. dé, AauGavo. 
Aradourne, ve, &, brillant, éclatant; 
qui brille à travers ou parmi ; dia- 
” phane. R. dtaïduro. 
Atdiaurpoc, 06, ov, m. sign. 


Aakduro, f: duo, briller à tra- 


vers ou parmi; laisser échapper 
la lumière; être transparent. RR. 
d. Aduro. 

Atahavüdve, f. Añcw (aor. à. diêx- 
0ov, etc.), rester caché, échapper 
à la connaissance de, acc. Ata- 
Aavôäve pue rodro, Jsocr. cela m'est 
inconau. AtæAaôv etotpxerat, Thu- 
cyd. il entre incognito ou secrète- 
ment. RR. d. Aavüävo. 

Atari, ic, ée, qui souffre on fait 
souffrir vivement, RR. d. dyo. 
Atañéyw , f. fo (aor. Duba, etc.) 
choisir; trier; mettre à part.|] 4 
moyen déponent, AaMyoux, f 
Abou (aor. dtaEdunr ou. die 
déyônv ou dumaun. parf. d- 
alien. verbal diakexrée), dialo- 
guer, converser, discourir ; traiter, 

négocier. RR. d. éyo. 

AtœAiGoua, f. Asitoua, couler, se 

.  déborder. RR. d. A6. 

” és, aroç (td), intervalle; in- 

.*  térmittence, R. dtaMire. 

Aakarw, f. Ado, 1° mettre de 
l'intervalle, laisser écouler entre : 

à | 
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2° dans le sens neutre; se pas- 
ser , s’écouler entre, faire une la- 
cune : 3° cesser, discontinuer : 4° 
être éloigné ou distant de. To duæ- 
Astrov, Lex. la distance, linter- 
valle. RR. d. Astro. 

Avakeipo, f akeiÿo , frotter , effa- 
cer ; rayer , biffer. RR. d. tipo. 

Auæheuhe, suc (ñ), interruption. R. 
diairo. 

Atauexruwxoc, %, &, relatif à la con- 
versations habile à raisonner, à 
discuter : propre à la dialectique 
ou à la controverse; dialecticien. 
À Noxrih, s. ent. régyn, la dia- 
lectique. R. Atäecros. 

Audhexros, ou (ñ), langage, discours 
parlé; plus souvent, dialecte , lan- 
gué, idiôme. R. dadéyopar. 

Ata\suuéves, adv. en désordre. R. 
dixAeAU Soc, part, parf. passif de 
dtaXbe. 

AudlsËre, eue (), entretien, conver- 

-sation; gfois faculté de parler. R. 
diaéyouat. 

Atœhsuxoc, 06, cv, mêlé de blanc, 
blanchätre. RR. d. Asuxoe. 

ArdAnbte, ewç(*), tirage au sort, pare 
tage au sort. R. dtaxyy dv. 

Ataïnmruxos, %, 0V, propre à sépa- 


rer, à embrasser, à concevoir : ré-| 


gulier, méthodique. R. aa 
Cave. 


Ataeyômoome, fut. pass. de dadéye. 

Aude, ne (a), pi : us 
souvent, conception, dessein, pen- 
sée; délibération, discussion. |] Ëx 
dtaAñpew, d'estoc, c.-à-d. en frap- 
pant de la pointe : gfois en tenant 
son arme à deux mains? 


AtaxBoc, 06, ov, orné de pierreries. 


R. à. Abog. 

AtœArdve (imparf. dtexiamavoy), 
pour Nadir. 

Atari, ñs (À), troc, échange : 
convention, pacte : conciliation : 
sentence arbitrale : différence, ca- 
ractère distinctif. R. dtadocw. 

AtaAknit, impér. aor. à. passif de 
dass. 

At@' ya, aroç (rè), traité; échan- 
ge; objet d'échange. 

AtaXkaxmriç, 065 (6), conciliateur, 

Avadoso, f. aMEw , échanger, 
troquer : concilier, réconcilier : 
séparer des combattans : dans le 
sens neutre, différer d'avis. RR. 
Ô. &daow. 

AtdXXoat, f. «ob, sauter à tra- 
vers. RR. d. mat. , 

Alauæ, aroç (rè), saut, bond. 

Atakoyä, #6 (à) , séparation , triage, 
choix : enrôlement ; recensement : 
catalogue: discussion, dissertation. 


R. diaéyo. 
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Atakoytomx, f isouæ, raisonner 
avec soi-même oz avec quelqu'un : 
discuter, disserter : faireses comp- 
tes avec quelqu'un. RR. d. Aovi- 
Louau. 

Atæoyiouoe, d (8), raisonnement ; 
discussion; conversation ; réfle- 
xion. R. Aaïoyitome. 

Atamjtoruxce, 1, cv, relatif au 
raisonnement. To ditiopopxov, 
la faculté de raisonner. 

Atdoryos, ou (6), entretien, dialogue. 
R. Daéyouat. : 

Aiwkod'optu-à, f. nou, injurier; dé- 
crier. RR. d. xo1dopéw. 

Aukadipnots, emç (ñ), invective, 
injure. 

AtdAoEoç, oç, ov, oblique. RR. à. 
AoËoe. 

AudAoatç, ewç (ñ), dissolution, dé- 
composition : séparation , disjonc- 
tion : libération, acquittement : 
transaction, accord. R. die. 

Atauroe, v, 6v, soluble, séparable, 
ou réconciliable, 

Atalürpwotc, soç (ñ), délivrance, 
rachat, RR. Ô. Aurpco. 

Ata\Üo, f. X6aw, dissoudre, au p- 
pre et au fig.: détruire, faire ces- 
ser : séparer ; détacher ; disperser: 
renvoyer; congédier; affranchir; 
acquitter : raccommoder, réconci- 
lier. |] Æu moy. dételer : dans le 
sens neutre ct au fig. mourir. 
RR. d. Vo. | 

Atæpavrabouat, f sbccuat, pro- 
nostiquer, présager, . prédire : 
‘consulter un devin ow l'oracle. 
RR. d. pavretouat. 

Araudo-&, f. fow, ou mieux A 
audoua-ux, fou, mois 
sonner; couper ; amasser; balayer 
et mettre en tas. RR. à. quan. 

Avauaprave, f. LAPS OL (aor. 
dvipsaprov,ec.),s éparer, au prop. . 
et au fig. ; se tromper, commettre 
une fâute : avec le gen. manquer, 
ne point atteindre, ou ne point 
obtenir. RR. d. auxprave. 

Atapapria, &ç (4), égarement, er- 
reur, faute : espérance trompée. 

Atapdproius, opé, aor, 2. de d\auap- 
rave, 

Auxpaprupiu-à, f fcw, prendre 
fait et cause pour quelqu’an; té- 
moigner en sa faveur: témoigner, 
déclarer ; prouver par témoins. || 
Au moy. protester, prendre à te- 
moin le ciel et la terre. RR. d: 
aprupéo. k 

Atauaprupia ; aç (4) , protestation; 
témoignage : en £. de droit, inter- 
vention, action de prendre fait et 
cause pour quelqu'un. 


. Aiœpaprüpoue, f upoïua, protes- 
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ter : en £, de droit , signifier , dé- 
noncer; interdire par une som- 
mation. RR. à. maprüpoua. 
Atauaprov, oÜox, dv, part. aor. 2. 
de diapaprave. 
Atxmuacdona-dua, f: noouat, mÂ- 
cher. RR. d. pacdouau. 
Atœpasriyow-&, f. dou, fouetter 
jusqu’au sang. RR. d. paorryoe. 
Atapasriywots, ewç (#), flagellation. 
Atapaysriov, verbal de draudyouat. 
Atapdyn, ne (ñ), combat acharné ou 
décisif. R. de 
Ataudyouat, f. mzxécoqua, com- 
‘battre avec acharnement; livrer 
un combat décisif. RR. d. pad- 


ou. | 

Atauebinu, f diautôñiow (aor. 
auebxe, etc.) , laisser aller, lais- 
ser échapper. RR. d. peré, ur. 

AvausiGo, f aueibu, ou Avec 
pat, f aueitoux, changer, échan- 
ger. RR, 9. queiCo. 

Atéuedie, suwç (ñ), écliange, chan- 
gement. R. daueiGo. 

AtæpsAe, f: isw, démembrer, met- 
tre par morceaux. RR. d. paie. 

Atæpaitoua, f ioqux, disputer 
le prix du chant. RR. d. pextoat, 

Atansiouw, où (6), démembrement. 
R. dtaua\To. _ 

De eu eus (n), délai. R. da- 

pédoe.  * , | 

Atxwpédo, f. LICE, tarder, tem- 
poriser. RR. d. pi. 

pu PAPE “» Ov, part. parf. 
passif de Xapepio. 

Atæpéupoue, f. wéuboua, accuser, 

se plaindre de, acc. RR. À. péu- 
pouat. 

dtæuto, f. uso, persévérer; du- 
rer; continuer. Atauévo molüv rt, 
je continue à faire quelque chose. 
RR. à. pivo. | 

AtæpspQo, f. isw, partager; démem- 
brer; q/oës déchirer par des fac- 
tions. RR. d. psp&o. 

Atauspiomog, où (8), part 

ben impér. Le F4 da- 
pK. 

Atäpusooç, 06, ov, qui tient le milieu : 
qui L'es à la classe moyenne. 
RR, Ô. pécoc. 

Atœpsrpéw-&, f ñaw, mesurer d'un 
bout à l'autre, ou simplement me- 
surer : distribuer en plusieurs par- 

_ ties; donner ou vendre à la me- 
mure: hf 
métralement opposé. || #u moyen, 
avec l'acc. se faire donner une 
certaine quantité, une certaine me- 
sure de, ef par ext. acheter. RR. 
. merpéco, 

Aauérpnas, swç (f), action de me- 
surer ; mesure, | 

æ ‘à 


ois avec le dat, être dia-| 
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AUUETPATO, Ÿ, CV, mesuré; mesu- 
rable. - 

Atéetpoy, ou (ro), ce qui manque 
pour que la mesure soit juste. 
RR. Ÿ. pérpov. 

Atduerpoç, où (ñ), s ent. ypapun, 
diamètre , et général. toute ligne 
qui divise une figure en deux par- 
ties ésales. | 

Atœunxio, f. isw, être diamétra- 
lement opposé, être distant de 
toute la longueur d'une chose. RR. 
d. pixos. 

*Aäunoe, Poe. pour viunos, 3. p. s. 
aor, 1. de dapaio. 

Aixuryavéomat-dum, f vou, 
machiner sans cesse; essayer par 
toutes sortes de moyens. RR. d. 
pnxavaopa. 

Avautdouar-duat, f nome, ri- 
valiser, RR. Ÿ. aude. 

Aiauuoc, oç, cv, rempli de sable. 
RR. d. duuoç. ° 

Aua-uvrpmovtüw, f. ebaw, se rappeler ; 
mentionner ; rapporter , dire. RR. 
À. ymprovebe. | 

Atauopia, aç (ï), partage, distri- 
bution , ou plutôt part , portion. 
RR. à. poipia. 

Ataovn, ï (ñ), persévérance; con- 
tinuation. R. déve. 

Atœpoppou-ü , f. wow, former, fa- 
çonner. RR. d. Loppow, 

ee adv. de part en part: tout- 
à-fait, RR. d. up. 

Ataunespéçou Aaurepése, adv. d'ou- 
tre en outre; entiérement ; conti- 
nuellement. R. de 

Ataurrepns, À6, es, qui perce d’outre 
en outre; continu; continuel. R. 
dtavareipo. | 

“Araupadics ou Atampidioc, 0, ov, 
Poël. séparé, différent ; g/ois dou- 
ble. KR. de 

Ataupis, adv. séparément : en deux 
parties. RR. d. dupu. 

Arauptoënréw-à , f. now, contester. 
RR. d. Auptobnréo. 


AtavaGw, f Gxkw, ou Fe sou-|” 


vent, Aava-Gaéiueus, f Gakoïuat, 
différer. RR. d, 4/a6&\w. 

Atavayooxe, f Dave, 
lire d’un bout à l’autre; parcou- 
rir, feuilleter. RR. d. œv&, y 

doxo. 

Avavamäto, f. äou, contraindre. 
BR. d. avayxiço. 

Atavaxao , f. iaw (imparf. drav- 
exaiQov, etc.), faire asseoir. RR. 
d. dva, xara, Ko. 

Atavaxkdoà, f. k\dco, réfracter, 

. répercuter. RR. D. äva, x\do. 

Atava-rabuw , mabcw, faire reposer. 
[| 4x moy. se reposer : interrom- 
pre, cesser pour un temps, — 
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raùv rt, de faire quelque chose, 

RR. 0. vd, rabu. 

Atavanelpw, f. wepo, percer, trans- 
percer. RR. à. dvd, meipe. 

Atavaota, &ox, dv, part. aor. à. de 
dtavioraua. | | 

Ataväoraaç, eoç (%), résurrection. 
R. dtaviornus. 

*Atavotya, nn Poëét. en deux par- 
ties. Atavdiya pepumptéev, Hom. 
il flottait entre deux avis. Atdv- 

dtxa d'oxe, Hom. il accorda moi- 
tié de la demande, RR. d. dtya. 

Ataveundñva, inf. aor. 1. passif de 
dtavéuw. 

Ataviuo, f veu&, distribuer; par- 
tager; disperser; divulguer. RR- 
d. véto, 

Atavsvorpévos, adv. avec réflexion 
ou intelligence. R. dtavoio. 

Atavéorny, aur. 2. de draviora 

Atavebw, f veüow, faire des signes 

.… de tête, à droite et à gauche: activ. 
éviter, parer. RR. d. vebw. 

Atavéw, f. vebooma, passer à la 
nage. RR. d.véo. … | 

Atavewryoe via, oç, part. parf. dans 
Due assif, de se 

AtavnoTite, f. iow, déjeuner. RR. 
À, vhorte. 

Ataviyouat, f. Equat, traverser à 
la nage. RR. d. vryouæt. 

Avavbéu-&, f. ñcw, se couvrir de 
fleurs. RR. d. évôéo. 

Atayônç, ne, ée, couvert de fleurs. 
RR. did, &vôce. |] Qui fleurit deux 
fois; qui porte deux fleurs; g/ois 
à fleurs doubles. RR. dt, &vhoc. 

Atavônow, ewg (ñ), floraison. R. 
d'tavbioo. 

AvavÜto, f:iow, orner de fleurs, et 

Per ezt: embellir. RR. dix, vit. 

Ataviornu, f. diavasricw, faire 
lever. || 4u moyen déponent, Aiav- 
forauœu, f diava-crnoqmat (aor. 
Otavéornv, etc.), se lever. RR. à, 
dviormut. 

Atævolouat-cüpar, f noouat,- (acr. 
d'tevorônv) , imaginer, penser, con- 
cevoir; projeter , être disposé à; 
être d'avis. RR. d, voto. 

Atavona, aroç (ro), pensée, ce à 
quoi l’on pense. 

Atavonaotg, tœç (ñ), pensée, l'action 
de penser ; imagination, réflexion, 

Atavonruxcs, m, 0v, intellectuel ; in- 
telligent; ingénieux. To diavenris 
xov, l’entendement. 

Audyotæ, aç (#), pensée; intelligence; 
imagination. 

Atav-oiye, f oiëw (aor, d'uviuka où 
diivo£a, efc.), ouvrir; entr'ouvrir: 
au fig. indiquer, laisser entrevoir. 
RR, d. dvd, oïyo. 

Audvodie, sw (5), demi-ouverture. 
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Atavoryônve, nf. aor. 1. passif de 
dravoiye. 

Atavousbe, éwe (6), distributeur. R. 
diavépue. 

Atavou, fe (), distribution; por- 
tion échue en partage; largesse 
faite au peuple. 

Atawouchsréo-&, f. now, régler par 
des lois. RR. à. veuolstéo. 

Atavraioc, «, ev, qui perce le corps 
par devant. RR. d. avri. 

Avavrkiw-&, f ñow, épuiser, pom- 
per, vider : au fig. endurer, sup- 
porter. RR. d. &yrAée. 

Atxvuxrepedo, f. sbcw, passer la 
nuit. RR. d. vuxrepebo. 

Atdvuats, os (ñ), achèvement : qfois 
journée de marche. R. dtavbo. 

Atävuoua, arcç (r0), fin, terme : 
‘gfois halte, ef par ext. journée de 
marche. 

* Araviro ou Avavbb, f. xvüow, ache- 
ver : dans le sens neutre, arriver 

. au terme d'un voyage, Atavüoæs els 
Babulüve, Diod étant arrivé à 
Babylone. RR. d. &vüw. 

Atanadayuyio-à, f isu, élever 
ou gouverner des enfans : au fig. 
amuser, bercer ; tromper, éluder. 
RR. d. matd'ayuyéo. 

Atarardsbe, f. saw, enseigner, in- 
struire. RR. ®, raud'ebw, 

Ataraito, f. maiécuat, jouer, ber- 
ner, mystifier. RR. d. maiço. 

AtardAn, 66 (1), lutte, au fig. R. de 

Atarao, f. raw, secouer, agiter 
en tous sens; par ext. tirer au sort. 
RR. d. rédo. 

Ataravréç, adv, pour da mavrék, 
entièrement ; partout : toujours. 
RR. d. r&c. 

Atararraive, f. avw, tourner les 
yeux de tous côtés.RR.d.ranraive. 

Atarapeis, stox, év, part. aor. 2. 
pass. de draneipo. 

Ata-rapüsvebu, f. s6cw, déshonorer, 

. déflorer. RR. d. mapbÜivoe. 

Atarapheveucte, su (ñ), défloration. 

Atärapote, ewç (À), l'action de per- 
cer d'outre en outre. R. dtamtipe. 

dtanäsow, f. räcw, répandre sur : 
saupoudrer. RR. à. räcow. 

Avarardu-&, f. fau, tromper, RR. 
à. érardu. 


Atæwaréw-&, f. now, marcher des- 


sus, fouler aux pieds. RR. d. taréo. 


Audrauarg. sw (ñ), repos, relâche, 


interruption de travail. R. de 


damabw, f. rubau, faire reposer. || 


Au moy. cesser de lemps en temps, 
rendre un peu de relâche. RR. 
Ÿ, ral. - 


AtxraM@©, f now, menacer, — 
tiwt 71, quelqu'un de quelque 


chose, RR. d. ärutAdo. | 
a 
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Atæruvdu-&, f. ñcw, avoir faim pen- 


dant tout le temps. RR. à. meivao. 


Atärepa, aç (ñ), épreuve, essai, ris» 


que. RR. d. retpa. 


Atanupau-d, f. dow, essayer, éprou- 


ver : tenter de corrompre ox de sé- 
duire. || Au moyen, essayer, faire 
l'essai de, avec le gén. RR. d. 
TEPAO. 


Ata-neipo, f 66 , transpercer : 


faire passer à travers. RR. 0. 
melpo. 


Aw-riure, f. méuÿow, envoyer de 


l'autre côté, ou simplement, en- 
voyer, faire passer à quelqu'un : 
envoyer de côté et d'autre, de tous 
côtés. RR. d. miuro. | 


Atarimovmmévoc, «dv. avec un tra- 


vail ou un art exquis. R. àa- 
memovnpive, part. parf. passif de 
diarovéo. à 
Atarémoayuat, parf. pass. de dve- 


Tpaow. 


_ Ataninro, f. él, cuire parfaite- 


ment : digérer. RR. d. mérro. 
Atarmepaivo, f: «vo, mettre à fin. 


, RR. à. mipaivo. 


Atamipaicw-&, f. wow, transporter 
au-delà, faire passer de l'autre côté. 
[| 4 moyen, passer, traverser dn 
fleuve, un détroit,:etc. RR. d. ns- 
paru. 

Atanipauæ, aroç (ro), passage, tra- 
jet; bras de mer. R. dtanspaw. 

Atanepäv, inf. prés. de Aamipio. 

Atamtodu-&, f. dc, traverser, pas- 
ser, au propre et au fig. Axrtp@y 
Tôv Bioy, Xén. passer sa vie. RR. 
À. ripio. 


‘Auamtoo, f méocu (aor. durepoa 


ou dtémpalov), Poct. ravager. RR. 
d. répôw. | 
Avaréopoct, inf. aor, 1, de daripôo. 
Atarecsi, inf. aor. 2. de dxrinre. 


Atarrerävrout, f: muräow, étendre 


ouvrir, déployer. RR. d. merdy- 
VUpRL. 

Ata-mirouat, f mrnooua!, comme 
dinrapar 

Arret, sws (#), digestion. R. dix 
TÉRTE. 

Atdrnya, wv (r&), entre-colonne- 
mens. À. Oamnyuut 

Aanryvut, f. mikw, clouer ou at- 
tacher en travers, agencer, emboi- 
ter, assèmbler, RR. d. ny. | 

Auæ-rnddu-&, f. Aaw, sauter au-delà 
ou à travers. RR. d, rnd du. 

Atamnxio, f. isw, duper.RR. d. 
Thvoen. 

Atarnkauesce, », ov, part. aor. t. 
mor. de doriyum. 

AudnrEç, ewç (), assemblage de 
plusieurs pièces de bois : char- 
pente; lambris ; parquet. À coua- 


ATA 


ruen d'iérnês, la machine de notre 

corps. R. dtanryuer. 

Atari, f dance, rémplir. 
RR. d. riunhnmut. 

Ata-niurpnut, f. dia-npñcu, brûler 
entièrement. RR. d. miurprpu. 

Au-mrpäcre, f. redow, vendre à 
diverses personnes. RR. d. #1- 
TPÂGXO. 

Atanirro, f. meccèpau (aor. x. dt 
émescv, etc.), tomber entre; s'échap- 
per; se,perdre : se répandre, ez 
parlant d'un bruit, d'une rumeur : 

échouer dans, être frustré de, gez. 
ou sans régime, être trompé dans 
ses espérances. RR. d. minru. 

Atæmarebw, f. saw, confier. |} 4u 

“passif, Aamatebouat, f. eubnac- 
pe on me confie, avec l'acc. RR. 

. MOTEUO. : 

Avamioréu-&, f. iow, ne pas ajouter 
foi, se défier de, avec le dat, RR. 
d. antorebw, 

Atarkdoow, f. r\dow, former, fa- 
çonner : en ?. de chir. réduire une 
luxation : g/ois oindre tout le corps? 
RR. d. r\docu. 

Auankarüve, fuv®, élargir. RR. d. 
nAXTÜ VO. 

Atanite, f. née, tisser ; tresser ; 
entrelacer : achever de tisser ou de 

‘ tresser, e/ en général achever: gfois 
défaire, démêler : au fig. occuper 
sur un autre point, affaiblir au 
moyen d’une diversion; brouiller, 
troubler, RR. d, mAéxa. 

Atarktüoat, inf. aor. 1. de : 

Atankéo, f. mAtdcouat, traverser 
par eau. RR. d. mkto. 

AtérAsos, 6, ov, plein, rempli. 
RR. d. rltoc. | 

AMankñôw, f. rAñow, avec le gén. 
être rempli. RR. d. mkrbo. 

Ata-rAnkriouat, f isouar, en venir 
aux coups. RR. d. nirxzito. 

AMarAroôñvat, inf. aor: :. passif de 
dtariuTrAmute 

Atarhox, ñe (4), entrelacement ; 
confusion; ax fig. brouillerie. R. 
dtaraéxo. : 

Atärkoxog, 06, cv, tissu, tressé, en- 
trelacé. 
 Aémkeus, cu (8), contr. pour diz- 

roc, trajet par eau. R. diarhu. 

‘Ataridw, f r\docw, P. p. dant. 

: Atanvéw, f. nvsbcw, souffler à tra- 
vers : dissiper ou abattre en soui- 
flant : respirer : exhaler : gfoù 
transpirer?|| 4upassif, étre soufflé, 
exhalé, etc. se réduire en pous- 
sière : en t. de méd. tanspirer. 
RR. d. #véo. 

Auxnvon, fe (A), et 

Aténvetz, aç (%), transpiration. R, 
dranvéo. # $ 
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Atxruio-&, f.'10w, 
à: ratéo. 

Ataraxthe, inf. aor. 1. de 

Atamaxilo, f. A&, varier, diversi- 
fier; émailler, tacheter, marbrer; 
broder. RR. d. motxidw. 

Atarobuikce, 0ç, ov, tacheté, marbré. 

Atarsokuéo-&, f. fow, arec le dat. 
soutenir la guerre contre : avec 

- l'acc. vaincre , défaire? RR. Ô. 
TOELERD. 

Ataroureia, &ç {ñ), divergence d’o- 
pinions ou de principes politiques. 
RR. À. rourTeic. 

Atan-ddum , f. okécw, faire périr. 
RR. À, zou. 

Atxmoumsbo, f sc, marcher ou 
être conduit en pompe; faire une 
procession. RR. d. mounn. 

Atxrmoumn, % (ñ), envoi; renvoi. R. 
diaréuno. : 

Atxnovéo-d, f: now, travailler, se 
donner de la peine : activement, 
exécuter, achever à force de tra- 
vail; obtenir par le travail; em- 
ployer à des travaux assidus; exer- 
cer ou fortifier par le travail. |] 4x 
passif, tous les sens correspondans 
à ceux de l'actif. |] Au moyen pro- 
prement dit, Aéwovéouar-oduLa, 
f. noowat (aor. dersvnoäurv), tra- 
vailler avec soin; faire, exécuter. 
N Au moyen mixte, Aa-movio- 
mot-copar, f noquar (aor. dueno- 
wrônv), travailler à, s'occuper de, 
se livrer à, aveg elç ou pcs ou mtpi 
et l'acc. : gfois s'affliger, se cha- 
griner, avec did et l'acc. RR. d. 

Avzrovnrécv, verbal de d'ixrovéo. 

Acérovos, 06, , très laborieux. 

Atamrovrio6, 06, ov, qui traverse la 
mer; maritime. RR. d. mèvrcs. 

Atzmüvoç, adv. péniblement, labo- 
rieusement. R. diamewos. 

Ataropeia, ag (ñ), trajet, traversée : 
gfois opposition? R. de 

Atancpeôu, f. eau, faire passer, ai- 
der à traverser. |] 4u moyen mixte, 
Auxmopeboua, f: eboouxt (or. dt- 
axopevônv), tra@rser : intervenir, 
s'opposer. RR. à. moprdo. 

Auvaropiu-à, f. now, ne savoir quel 
parti prendre : être dans le besoin. 
|| Au passif, Auvimoonuévog, n, ov, 
contesté, controversé: q/oistlot{ant 
dans l'incertitude? RR. 6. aTopio. 

Ata-nop0éu-ü, f. Âcw, saccager. RB. 
à. mopbéo. - 

AtxrnopBueüw, f. sbaw, faire passer 
d'un bord à l'autre : au fig. faire 
passer d'une langue dansuneautre, 
interpréter, traduire : qfois passer, 
traverser. RR. d. mopebu, 

Atarspôueurne, où (6), celui qui fait 
° a 


aclgver. ARR. 


*Atarpabetv, 


ATA 


passer à l’autre bord; celui qui 
transporte, q'i transmet : au fig. 
interprète. 

Ataropix, «ç (ñ), doute. R. dtamoséo. 
Atamo-crélu, fcorek&,répondre par 
un message. RR. d. &mocréio. 
Ata-nparquarelouat, f. sboou, faire 
des affaires; négocier, traiter. RR. 
d. rpayuaTetuat. | 
rt pot. inf. aor. à. de 

diaxieho. 

Atarpékaoôx, inf. aor. 1. moy. de 
dtarpa Te. 

Atérpabre, ewç (n), achèvement, exé- 
cution complète. R. dtarpdcow. 
Atdmpaotg , to (ñ), vente. R. dta- 

. MTPACXU. 

Atanpdson, f. rpdéo, achever, exé- 
cuter; accomplir; avec un parti- 
cipe, finir de, venir à bout de: 
Poët. avec le gén. franchir. |] 4u 
moyen, Atunodoccuat, f. mpato- 
pat, arranger, machiner, tramer, 
faire en sorte : négocier, traiter ; 
stipuler; obtenir : gfois achever : 
qfois tuer. || Au passif, Aa- 
merparyuévey Étov, Lez. laine tra- 
vaillée. Aiarerpiyu0x, Eurip. 
c'est fait de nous. Ateménpaxr dv 
6 nokeunç, Piut, la guerre aurait été 
terminée. RR. d. rpdcao. 

Atarpérua, aç (ñ), avantage, su- 
périorité. R. de 

Atarpennis, 5, ée, distingué, remar- 
quable, illustre. KR. de 

Ata-npér (sans fut), se distinguer, 
se faire remarquer ; Poët. avec 
l'acc. embellir. RR. d. pére. 

Atanperovrwe, adp. et 

Atampen&s, adv, d'une manière dis- 
tinguée. R. dtanpenr. 

Atanpsobebe, f: bou, être envoyé 
comme député. |] 4u moyen, en 
députation; envoyer des députés. 
RR. d. mpsoGsüe. 


Ataxpñoat, infin. aor. 1. dé dia-|" 


TUALTENE. 


*Ata-npñoce, f:rpnkw, Zon. pour dux- 


TpäGow. 

Ata-npiw, f rpicu, $tier. || Au pas- 
sif, se dépiter, être couroucé. RR. 
À. rpw. 


* Atarpd, adv. Poét, d'un bout à l'au- 


tre; totalement. RR. d. po. 
Atanpo-srarebu, f. ebow, gouverner, 

être préposé à, acc. RR. d. mpoa- 

TATEUG. ° 


*Atarrpüotos, oç ou æ, cv, Poët. qui fait 


un bruit perçant : qui pénètre au 
loin ; fameux, illustre. || 4dv. Ata- 
mobauv, comme darpuoioc. RR. 
d. mipaw où msipe. 

Atartaiw, f. mraiow, se heurter, 
chanceler : balbutier, bredouiller. 
RR. d. nraiv. 
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_Atanräuece, n, ov, paré, aor. à. de 


dirrauma. 
Atæntoéw-&, f. 1ow, épouvanter. 
* RR. D. mroiu. . 
Ata-nrücaw, f'nrüko, déplier, dé- 


… ployer, développer; faire épanouir; 


au fig. expliquer. RR. d. xricou. 

Auänruarcç, 0, ov, digne d'être 
conspué, méprisable, odieux. R. 
dtarrüu. 

Atarruyñ, ñe(ñ), pli. R. dtarricau. 

Atanrüw, f, xrûcuw, "rejeter en cra- 
chant : au fig. consruer; mépriser; 
détester, RR. d. rTr0w. 

Atinropax, areç(ro), ef 

Atérroot, 45 (ñ), chute; au fig. 
faux pas, erreur, R. dtaninre. 

Atamubéoôa, inf. aor, 2. de Saruv- 
Oavouat. 

Atanuxrsüw, f. eôcw, combattre à 
coups de poings: activement, con- 
tester, débattre. RR. d. ruxrebo. 

Ata-nuvôdvonar, f sebcouat, deman-* 
der, s'informer de, acc. RR. D. 
TU GvoURL. 

Atéupog, 6ç, cv, enflammé, au pro. 
pre et au fis.'To diérusov, la cha- 
leur, la véhémence. RR. d. ñÿo. 

Atémuaroç, 0ç, 6v, connu, notoire. 
R. dtanubaveur. 

Ata-rokëw-&, f. now, vendre à l'un 
et à l’autre, mettre en vente, col- 
porter. RR. à. moAw. 

Atapäpevog, n, Ov, pari. aor. 1. moy. 

dtaipe. Le 

Avapôpoo-à, f. wow , emboiter les 
articulations ies unes dans les au- 
tres : organiser , façonner : expli- 
quer article par article : articuler- 
RR. D. &plpéw.  : 

Avzpôpio-®, f. now, énumérer, 
supputer. RR. d. épi. 

Atapiôuunote, sw (ñ), énumération, 
supputation. 

Atdoxex, aç (*), suffisance; durée 
suffisante. R. diapxne. 

Atapxsocu, inf. aor. 1. de 

Avapxéw-à, f. so, ètre suffisant; 
durer assez long-temps : avec l’in- 
fin. suffire à, ètre capable de : avec 
un part, continuer de : activement, 
fournir. RR. à. apriw. 


? La (4 


" Atapxñe, %ç, és, suffisant; capable; 


abondamment pourvu : durable, 
qui peut durer jusqu’à. B. dtapxéo. 

Atapx®e, adv. suffisamment; d'une 
manière durable. 

Avappu, f. sw, organiser ; parta- 
ger symétriquement: Pocé. ef rare- 
ment désunir? || Æ#u moyen, Ai- 
aopitesbar rév Biov, Plur, régler sa 

vie. RR. d. apple. 

Ataprayh, fi (%), pillage. RL. de 

Avapräço, f. àaw ou Poët. de, dé- 
chirer ; piller. RR. d. domot. 


l 
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Araphayn. (à), déctirure, crevasse. 


R. diaphiyrume. | 

bee IF an. 2. passif de 
drap ypruut. . 

_Aæphait, f. paisu, Poct. détruire, 
ruiner. RR. à. bai. 

Ataÿ-bére, f. péju, pencher de côté 
et d'autre, comme les plateaux 
d'une balance. RR. Ÿ. féru. 

Ataÿbéo, f. pebooua (aor. dtephünv, 
etc.), 1° couler à travers; glisser où 
tomber des mains : 2° baigner, 
arroser, en pari. d'un fleuve: 3° au 
fig. s’écouler, se dissiper, sedissou- 
dre, fondre, dépérir : 4° s’écar- 
ter, s’entr'ouvrir : 5° faire eau, 


Atapbnyvut, f nb, briser, crever, 
rompre. Il Au passif, crever, se 
rompre: au fig. crever, périr. Atxÿ- 
baryeine, Aristoph. puisses-tu cre- 
ver, RR. d.pmpuut. 

Ataÿpñônv, adr. nettement, en ter- 
mes précis. R. dtapénifve , de dt- 
ayopsûn. 

Atapiñaco , f. neo , on. comme 
ru pit 

Auäppuua, aroç (rè), balloitement, 
agitation. R. dtagpinre. | 

Ataÿpirro, f. bidw, jeter de côté et 
d'autre; agiter. RR. Ÿ. birnro. 

Ataÿboñ, ñe (ñ), écoulement ; passage 
pour l'écoulement ; mouvement de 
flux et de reflux. R. diafhéo. 

Auafborx, «ç (ñ}, flux , écoulement : 
en t. de méd. diarrhée, flux de ven- 
tre. R. dtafpée. | 

Atappuels, sta, év, part. aor, 1. pass. 
de drabpéo. 

Ataphuôuéo-&, f. now, comme 

Aux subite, f. ‘su, cadencer; pro- 
portionner; arranger, mettre en 
ordre. RR. d. fuôuite. 

Atappuots, eus (n), écoulement; pas- 
sage pour l'écoulement ; évacua- 
tion. R. dappéo. 

Atapfowyn, ñ (ñ), rupture; crevasse ; 
interstice. R. dtappnyvuu. 

Atappoë, &yos (6,ñ, To), fondu, cre- 
vassé. | 

Aiapate, tws (ñ), action d'élever /a 
tête, le bras, etc. ou élévation en 
général. Ex diéporx péyecôe, 
frapper à bras levé, frapper de 
taille. R. diaipo. 

Ar-aprdu-&, f. now, séparer, placer 
à distance ; élever, suspendre ; au 


fig. tenir en suspens. RR. 0.| 


TA. © 
Avapriw, f iow, préparer, arran- 
ger, façonner, RR. d. prie. 
Alapyou, ov (oi), les deux magistrats, 
les duumvirs. R. die, &pxo. 
Avdpyo, f dpko, rester constam- 
_ s 
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ment en charge, —+ôv fic, pen- 
dant toute sa vie. RR. d. doye. 

Ata-caktw, f. sûcw, agiter, mettre 
en mouvement, troubler, boule- 
verser. RR. d. aasün. 

AtœcaïiriXo, f oxkricw ou mieux 
caxntyko, publier à sonde trompe. 
RE. à. cakniçu. | 

Atacamils, eioæ, év, part, aor, 2. 
pass. de dvaoñru. 

Atægapéu-à, f. ñow, et 

Atxaagnio, f'icw, éclaircir, ex- 
pliquer , rendre évident, RR. à. 
cap. 

Atacdonow, 6uç (%), explication, 
éclaircissement.. 

Atxoapnruxd, , 0v, explicatif, 

Atacapurwü, adp. d'une manière 
claire et lumineuse. 

Atacuowde, où (6 , ébranlement, se- 
cousse violente : action de corrom- 
pre les juges. R. àtacelo, 

Atæano, f sicw, éhranler, agiter, 
remuer : corrompre ses juges; ef 
dans le sens neutre, faire le métier 
de plaideur, de chicaneur. RR. 
d. osiu. 

Ata-céonpa (part. drassenpuç), parf. 

‘un présent inusité, rire en MOn- 
trant les dents, sourire amèrement. 
Voyes aaipu. 

Atæonuaivo, f avo, faire signe; 
donner Je signal : indiquer, si- 
gnaler; marquer d’un signe dis 
tinctif. RR. d. onpaivo. 

Atdommos, os, ov, facile à distin- 
guer; illustre; remarquable, 

Atæoñre, f. ciÿo, putréfier, pour- 
rir. RR. d, onto. 

Auota, wv (ra), fêtes de Jupiter. 
R. Zuc, gén. Adç. 

Atacrydu-d, f cf, taire, 
passer sous silence. RR. d. otyie. 


‘Ataairiæ, aç (ñ), nourriture, sub- 


sistance. RR. à. aitog. 
Atæotbndo-o, f. wnncouat, gar- 
der un continuel silence. RR. à, 
LU AW, | 
Az-oxänto, f. cxiÿw, renverser en 
creusant, démélir. RR. à. axärre. 
Atœcxapipéu-&, f. ncw, creuser en 
grattant, avec les griffes, les pat- 
tes ; par ext, détruire. [4 moyen, 
Ataoxzpipñoucbut xat dix}0aæ- 
aôar tac sûruyxiac, /socr. détruire, 
ruiner son propre bonheur. RR. 
à. ss CT . 
Atxoxt0 ao, f. dcw,et . 
Atwoxsd'évum, f. oxedtcu, disper- 
ser; dissiper ; divulguer. RR. à. 
oxs0 dvyuuu. | 
Ataoxsdacude, où (é), dispersion; 
dissipation, 
Atæoxematw, f. dow, abriter, ga- 
rantir, RR. d. oximdço. 
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Atx-axé t,f OLLGt, CONsie 
déve aires séché. 
rer : gfois regarder à travers, os 
simplement regarder! RR. à. cx$ 
HT. : 

Ataoxswdto, f. &ew, 1° disposer, 

préparer, arranger : 2° habiller, 
déguiser : 3° imaginer, feindre, 
controuver, remplir de menson- 

ges: 4° arranger un ouvrage, en 
donner une édition mieux en or- 
dre. | 

Au moyen, Aaoxsätonat, f &oo- 
au, se préparer à, avec sic et l'acc.: 
qfois sans régime, déménager, dé- 
guerpir; faire banqueroute. RER. 
2. auto. 

-Asaoxauñ, ñ (), l'action de dispo. 
ser , de préparer ; disposition, ar- 
rangement, apprèts, appareil, équi- 
pement, ameublement : ornement 
du discours : gfois édition arran- 
gée, c.-à-d. corrigée ou rectifiée. 

Atx-axsvwpéo-&, f iow, 1° machi- 
ner, comploter; disposer aÿec ar- 
tifice.sl] Au moyen, veiller sur, 
garder, defendre, avec l’acc RE. 

. À. exsupé. 

Ado, soc (#), considération; 
délibération ; réflexion; examen. 
R. dtacxénromo. 

Avasxlo-&, f. ñsw, orner, parer. 
RR. d. &oxéo. 

Atæoxnvdw on Ata-cxnvéo-&, f'üco, 
s'établir dans ses quartiers en par- 
lant d'une armée; camper. RR. 
d. oxnvri. 

Ata-cxnvéqar-oÙULat, f daopat (aar. 
dusxnvéônv), camper à quelque 
distance, camper séparément. RR. 
d. axnvdo. 

‘Awexidvm , Paét. pour au 
d'évw 
Axoxptäu&, fic, bondir çèet 
là. RR. d. oxprao. 

Atæcxomabo, j. «bou, ef 
Atwoxoméu-&, f. fcw, examiner de 
point en point regarder avec at- 
tention. RR. d. oxoméw. 
Atæexomaomat-üuon, f daouat, P. 
épier, observer gomme à -travers 
une lucarne. RR, d. oxom. 
Ata-0xoprie, f: icu, disperser, Épar- 
piller, dissiper. RAR. d. oxcprko. 
Atæaxopmioucç, où (6), dispersion, 
l’action d’éparpiller, de dissiper, 
Alagua, œroç (rè), chaine d'une 
étoffe; au fig. première ébauche 
d’un ouvrage, R. Aitoue. 
Ata-cobiuo, f. now, agiter, trou- 
bler, mettre eu désordre; dissi- 
per, chasser, mettre en fuite; boue 
leverser, détruire : gfois exciter, 
animer. RR. d. cbio. 
Auvorado-& , /. ñouw, dilapider , 
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consumer en folles dépenses. RR.] rement être d'avis différent : 6° 


d. onüln. 

Ata-craptoaw, f &Ew, déchirer; 
qgfois disperser.RR.. d. orapdooo. 

Ataorapuie, eo, év, part. aor. pass. 
de draoneipe. 

Ataomaobsie, sioux, év, part. aor. 1. 
passif de dacrdw. 

Atdcmragi, ewe (*ñ), action d'arra- 
cher ; séparation, rupture; désor- 
ganisation, désordre. R. acrde. 

Atéaraoux, œrgç (rù), lambeau, 
déchirure. 

Ataoraouôç, où (6), comme did- 
STAGE: É 

Ato-crdw-&, f. exdse, arracher, 
déchirer; tirailler en sens contrai- 
res : occuper, embarrasser de plu- 
sieurs occupations : qfois fran- 
chir, ef au fig. violer, enfrein- 
dre, sauter par dessus. RR. Ô. 
aTaw. 


Atæantipw, f. omtpo, disséminer; 


disperser; divulguer. RR. À. 
omtipo. Fe 
Ataoropé, &ç (ñ), dispersion. 


Ataorropeue, éwç (6), celui qui dis- 


perse. 

Atxonoud du, f. dau, chercher 
avec ardeur. RR. à. oroud'étu. 

Atxoradov, ads. à distance; par in- 
tervalle. R. dtiornue. 

Ataorakcoue, fur, à. pass. de dia- 
crée. ; 

Audorædatç, sc (ñ), séparation, dis- 
tnction : Bibl, alliance, traité. R. 
dasrédo. : 

Atacrde, ca, dv, part. aor. de 
dtéaramet. 

Atxoractäw, f! dow, diviser, dés- 
unir, partager en plusieurs frac- 
tions : apec le dat. être en dissi- 
dence, en mauvaise intelligence 
avec quelqu'un. RR. à. oraciätu. 

Auiotaot, twç (ñ), distance; inter- 
valle; division, séparation; solu- 
tion de continuité : discorde, dis- 
sension : gfois divorce : dimension. 
distribution des parties d’un tout; 
disposition, arrangement: à 4#hè- 
nes, taxe ou honoraires des arbi- 
tres. RR. diiornpe. 

AtxoTaréu-&, f. now, être éloigné, 
distant : être en proie à la dis- 
corde. R. diacräreg. 

+ Atastetwxiç, %, dv, propre à sépa- 
rer. R. Dior 

Ataorarée, %, 0v, séparé, distant : 
désuni, en proie aux discordes : 
qui a des dimensions. 

Atasrie, f. srub, 1° desserrer, 
dilater, ouvrir, séparer : 2° dis- 
tinguer, définir : 3° assigner, dé- 
terminer, fixer : 4° rarement, 
enjoindre, recommander : 5° ra- 

a 


ent. de gramm. ponctuer, sépa- 

_ rer par une virgule. 

Au moyen, Atxo%Aouat, f, ots- 
Aoûpar (cor. duoreadunv, efc.), 
1° expliquer en termes précis : 2° 

ordonner, enjoindre. 

Le passif Atworéiquu, f. oraxt- 
gopat (aor. dtecrdAny, efc.), cor- 
respond à tous les sens de l'actif et 
du moyen. RR. 9. ste. 

Auiorepos, 06, ov, étoilé, brillant 
d'étoiles où de pierreries. RR. à. 
&oTrp. 

Atdornua, ärog (ro), intervalle, 
interstice, distance. K. dtiornu. 

Ata-orrpito, -f ornpiéw, appuyer, 
rendre solide. RR. d. oœrnpiu. 

Ataorñoug, acx, av, part. aor. 1. de 
dticrnps. 

*Ataoritny, Pol. pour dusThrnv, 
2, pers, duel aor. 2. de dticrapcu. 

AtaaroXn, fi (ñ), dilatation, élargis- 
sement, séparation, ouverture : 
définition, distinction; explication 
détaillée ; stipulation précise : 
qgfois ordre, recommandation ex- 
presse : g/ois réconciliation? en 
poésie allongement d’une syllabe : 
en musique pause: en anatomie dia- 
stole, mouvement du cœur quand 
il se dilate. KR. Gxorédo. 

Avastpänre, f. dj, lancer des 
éclairs. RR. d. dorpérre. 

Aia-orpatebouat, f. socouar, faire 
son temps de service à la guerre, 
achever ses campagnes. Oi dta- 
orparsuoxuevor, les vétérans. RR. 
d. orpards. 

Ataotp:GAdu-à, f. waw, mettre à la 
torture, tourmenter. RR, d..ctes- 
Chow. : 

Ataorpépu, f. orpédu, 1° tordre, 
plier de travers, déboiter, luxer ; 
contourner , rendre difforme : 2° 
au fig. dénaturer, pervertir; qgfois 
A, sens transtf. se Lie 
changer. RR. d. atpéqu. 

Ataorpon, 6, (ñ), distorsion, dif- 
formité : action de pervertir ou 
de se pervertir, dépravation, dégé- 
nération. 

Axäorpowog, 06, ov, de travers; tortu; 
contrefait; pervers. 

Atæorpovvuu, f orpéow, tapisser, 

‘ couvrir de tapis, garnir de Lits, de 
carreaux ou de coussins. BR. Ô. 
GTOUVYUpU. a 

Ataouviormut, f. diaov-orñce, cone 
stituer. BR. d. oûv, iormue 

Ataoupryucç, où (6), sifflement. R. de 

Ata-ausiQo, f. Eu, diffler à travers; 
sifler fort; siffler à qui mieux 
mieux. RA. d. ouptu. 

Aœaÿoe, f. upw, trainer penible-| 
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ment: disloquer ; déchirer; au fig. 
sdénigrer. RR. d. oûpo. 

Mizocpabu, f. spike, éporger : gfois 
déchirer, crevasser? RR. d. cpato. 

AtacpaMo, f. spa, faire tomber 

de côté : au fig. égarer, induire en 
erreur, en faute. || 4u passif, Aa 
dpaliouat, f. spaiiouat. (aor. 
deopéiny, efc.), se tromper, s’abu- 
ser, s'égarer; être frustré dans ses 
espérances. RR. d. cpidu. 

Ata-cpevdovu-&, f. now, et 
AtæcpevdoviQu, f. iow, chasser avec 

la fronde; lancer comme avec la 
fronde ; abattre à coups de fronde : 
écarteler avec des branches d’ar- 
bres abaïssées de force qui en se 
redressant déchirent le corps. RK. 
d. cpevdcvn. 

Ata-cgnvou-&, f. dou, fendre avec 
un coin, entr'ouvrir. RR, d, cpnv. 
Ataæcoiyyo ,: f. cyiyhw, serrer, 
étreindre, attacher, fortement. BR. 

à, apiyye. 

AtwoyKo, f. oxicw, déchirer, fen- 
dre, partager. RR. à. oyito. 

Ataoyie, id'oç (6), et ; 

Atdoytoua, roc (rè), fragmen 
lambeay,, éclat qui se détache. 

Atout, fagocw, sauver; conser- 
ver; faire er, ain ct sauf. || 
Au pass. réchapper d'unemaladie ; 

arvenir sain et sauf dans un Re, | 
oit, RR. d. cute. É 

Atacubñve, inf. aor. 1. paisif de 

drasoto, | 

Atasuotñç, où (6), sauveur, conser- 

vateur. 
Atarayn, ñç (%), comme Jiérakre. 
AtéTayuæ, aroç (rè), ordre, arran- 
gement, organisation ; division en 
tribus, curies, efc. : ordonnance, 
réglement. R. diarascu. 

Atatameiv, inf. aor. à. de dtatiu- 
vo. 

Ataraëte, ewç (ñ), arrangement, dis- 
tribution; division par tribus, cu- 
nes, etc. : ordonnance, édit, régle- 
ment; disposition ou clause d’un 
acte, d’une loi, etc.; testament, 
‘dernière volonté. 

Atarapdoao, f. bu, troubler, bou- 
leverser,alarmer. RR. d. rapiocw. 

Atarapayn, fe (), wouble, boule- 
versement; alarme. 

Atdrate, eue (n), tension, conten- 
sion, effort. R. dtarsive. 

AtaTäscw, f. räkw, ranger, mettre 
en ordre ow en ligne : diviser en 
tribus, curies, centuries , efc. ar- 
ranger, disposer :- ordonner par 
édit, statuer, mander, enjoindre; 
ordonner par testament. RR. À. 
TAG. 

Ataraxéuv, ady. pour da rayée. . 
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Ataraybñver, inf. aor. 1. passif de 
diardsau. 

Atardyoue, adv. pour dix +dyouc, 
vite, très vite. RR. d. Tä&yos. 

Atarébeixx, parf. de duribnpa. 

Atareôñvat, inf. aor. 1. passif de 
dro.ribnput. | 

Atarepuuuévos, adr. mallement, vo- 
luptueusement; faiblement, lä- 
chement. R. dtarelpupuévo, part. 
parf. passif de dabporre. 

Atxtefo, f. revw, 1° tendre, dis- 
tendre, allonger : 2° dans un sens 


neutre, s'étendre jusqu'à, attein-|. 
2 


dre; concerner, regarder. 

Au moyen, Atatéivouat, f. ‘revoÿ- 
ua, 1° s'étendre, s’alionger : 2° 
s’efforcer, faire tous ses efforts; 
marcher en toute hâte; crier de 
toute sa force; parler avec force, 

avec chaleur : 3° affirmer, pré- 
tendre, soutenir : 4° dans le sens 

- actif, tendre une arme, la mettre 
en arrêt. RR. Ÿ. retvo. 

Atarexio, f:iou, séparer par un 
mur, ef par ext. -fermer d’un rem- 
part, séparer en général + forti- 
tier. RR. d. rayQo. | 

Atareiyioux, aros (ro), mur de sépa- 
ration; rempart. 

Atatekio-w, f. vekéow, 1° accom- 
plir, achever : 2° passer le temps, 

- couler la vie, etc. : 3° persévérer, 
continuer: 4° arriver, parvenir en- 
fin. RR. d. rskéo. : 

Auarekne, 6, &, constant, qui con- 
tinue, AtæreXiç Üdwp, Elien, eau 
qui ne tarit pas, ou simplement, 
au de source, 

Ataréloue ou mieux Aik tékouc, ado. 
jusqu'au bout, continuellement. 
RR. d. rûoec. 

Ararskos, adv. constamment, sans 
relâche. R. drarexñc. 

Atætiuve, f. reuo, découper, tail- 
ler; diviser, distribuer; déchirer, 
désunir, au propre et au fig. RR. 

À. réuvo. 

_Atxterayuévog, n, ov, part. parf. pass. 

de d'iardscu. 

Atarerauévos, adv. avec conten- 
. tion; avec effort. R. dtarerauévo, 
part. parf. de Srariivoua. 
Ataréraya, parf. de darésau. 
Atarerpaivo, f av, comme Üta- 
rirpalvo. 

Atærnpéo-, f ow, conserver, 
maintenir, surveiller, garder, ob- 
server, dans tous les sens. RR. à. 
ThoÉo. 

Atarñprote, wç (ñ), conservation, 


‘  ‘ observance, etc. 


dixst ou mieux Où ti; pourquoi? 
BR. Mu, ri. 
Marin, f dx ban (aor. d'iéôr- 


x«, elc.), 1° disposer, arranger : 2° 
qgfois instituer, établir + 3° traiter, 
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avec emphase, débiter en acteur 
tragique. RR. d. rpayudén, 


- se conduire envers:: 4° rendre ôu|_ Atx-pavio-à, f. dcw, éclaircir, ex. 


faire devenir : 5° disposer bien ou 


pliquer clairement.RR. d. toavéu. 


mal, mettre dans tel état, danstelle] Ata-tpaynkite, f tsw, avec l'ace. 


ou telle dispositions d'esprit. 
Au moyen, Avaribeuar, fut. dvxôr- 


rompre Île cou à quelqu'un; ren- 
voyer violemment, précipiter. RR. 


ca, 1° disposer, organiser; dis-|  Ÿ. rpayraos. 


poser de, employer, faire valoir; 
instituer, établir; poser; faire : 


2° arranger, accommoder, conci-' 
lier : 3° conclure un pacte, un: 


traité : 4° tester, donner ou o1- 
donner par testament : 5° 4fois 
mettre en vente. 

Le passif Auxribeuar, f. rebñoomat, 
prend tous les sens correspondans 
äceux de l'actif et du moyen. RR. 
À. Tribu. 

Atarwau-&, f now, estimer, éva- 
luer; par ert. essayer. Il Au moy. 
même sign. RR. à. ruau. 

Aua-riyiocw, f. du, agiter, brandir; 
renverser en secouant. RR. d. 7- 
vXaauw, | 

*ArarivôxAéos, æ&, ov, Poët. chaud, 
 brülant. RR, Ÿ. 1v0adé2. 

Ata-rirpaive, f. diaronow (cor. àt- 
éronax, etc.), trouer, percer. RR. 
d, rirpaive. | 

Hâtæricposxe, f d'ix-spwas, blesser 
de part en part, transpercer. RR. 
- TITOGEO. 

Atarhau-&, ou mieur au parfait, 
Ata-réranxe, f. ua-TAñow (or. dt- 
érAnv, etc.) supporter. RR. à, rade: 

*Ataruñoso, f. rurëw (aor. à, dt. 
érayov, etc.), P. pour datée. 


Ataropanç, 06, 0v, coupé, tranché, | 


divisé par le milieu on en deux 

_ parties égales. R. d'ixréuvu. 

Ataroviov, ou (rè), agrafe, boucle. 
R. dtarsivo. 

Atdrovos, 06, ov, tendu, distendu; 
véhément, plein d'action. [|] Tè 
drarovov ou ls péko, genre 
diatonique dans la musique des 


anciens. |] Oi drérovor, s. ent. ABot, | 


en t. de maçonnerie, parpaings, 
pierres qui tiennent toute la lar. 
geur du mur. 

Atarobsüaueog, 06, ov, qui est à por- 
tée du trait. R. de c 

Ata-rcheüuw, f e0cw, lancer des fle- 
ches ; disputer le prix de l'arc : ace 
tiventent, percer d'une flèche. RR. 
d, robebe. 

Ataropeuma, atoç (rè), ciselure, ou- 
vrage ciselé, R. de. 


AtatpenTiede, %, 6v, propre à dissua 
der, à détourner. R. de 

AtaTpéro, f. rpiÿw, 1° forcer de 
détourner la tète; par ext. ren- 
dre honteux, faire rougir; ef. 
frayer, consterner, troubler : 2° 
dissuader, détourner; ordinaire- 

ment par l'effet de la honte ou de 


la crainte. RR. d. rpéro. 


Ata-rpéou, f. 6péÿe, nourrir, élever, 


achever l'éducation de, acc. RR. 
À, rpépo. 

‘Atarpiyo, f. dpauobuat (aor. 1. àr 
édpauov, etc.), parcourir, traverser 
en courant; dans le sens neutre, 

+ s’écouler, en parlant du temps, des 
années, elc. RR. d. roéyo. 

Ataroéoat, inf. aor. 1. de d'uatpéo. 


tarpéÿat, ên/. aor. 1. de dvarpére. 


Atætpéw, f rpécw, trembler, s’en- 
fuir. RR. à. rpée. e 

Atatpñaat, inf aor. 1. de àx- 
TLTpAIVO. 

AtarpiOn, fie (ñ), passe-temps, action 
ou moyen de passer le temps; oc 
eupation ; étude; exercice d’esprit: 
temps passé avec quelqu'un; en- 
tretien, conversation ; séjour; de 
meure : lieu eù l’on s’occupe, ca- 
binet, étude, mais surtout école : 
manière de vivre, geure de vie : 
très souvent temps passé inutile- 
ment, temporisation, délai, re- 
tard. R. de 

AtærpiGo, f. rpibow (parf. pass. da 
Tétptua, aor. 2. pass. teTpiônv), 
1° mais très rarement dans ce sens, 
écraser, détruire : 2° plus souvent 
user. par le frottement, consumer 
par l'usage; au fig passer,employer, 
en parlant du temps : 3° différer, 
ajourner, faire trainer en longueur: 
4° séjourner, demeurer : 5° s'exer- 
cer à, s'appliquer à, s'occuper de, 
AtarpiGev mspi qaocopiav, Plut. 
s’occuper de philosophie. 

Au moyen, Atarpioom, tpiÿo- 
mo, Poët. comme diarpiow, n° 4. 
Mn mt diarnGopelx maipne, 4p. 
Rk. ne tardons pas à essayer. RR. 
à. rpiée. 


Auaroseüu, f. sûcu,"ciseler. RR. d.|*Aidrptya, adv. Pit. en trois; sur 


Tops. 

Atäropos, 06, ov, clair, en parlant de 
la voix : Poët. perçant, qui perce; 
perçant ; Fe percé. RR. d.Topsiv. 

€ 


Ata-rp CL) 


w-&, f. sw, déclamer; 


trois rangs; de trois façons. RR. 

À. tes. | 
Atatponr, #ç (A), changement d'avis, 

de projet, d'opinion : émotion; 


. consternetion; honte. R. diarpére 
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Auztpopr, % (f), subsistance, ali-: Atapeuévos, n, cv, part. parf. passi 


méns, nourriture, vivres. R. dia- 
Tpépo. | 
* Alærpbryus, oç, cv, Poët. qui se trouve 
entre des rangées de vignes. Ata- 
gi 6px0c, Hom. espace semé en 
plé entre deux rangs de vigne. RR. 
d, TpÜyR. | 
Aarpuniu-à, f. ou, percer, trouer ; 
qfois creuser. RR. d. reuréo. 
Atarpupau-&, f. now, vivre dans la 
mollesse. RR. d. rpupn. 
Atarpuose, élox, év, part. aor, 2. 
passif de dalpünre. | 
dudrro, f. do, Ait. pour datoou, 
s'élancer , passer avec rapidité. 
atépec iérrovres, étoiles tomban- 
tes. RR. d. &tacu. 


Ata-Turco-&, f. Sow, modeler, for-| 
mer, façonner : dessiner , faire le] 


portrait de : présenter sous une 
forme sensible, réaliser : projeter, 
former dans son esprit : rédiger 
un testament, une loi, etc. RR. d. 
TUTO. 

Auxvaivo, f: avo, dessécher. RR. d. 
aÜaive. 

dvauyate, f: äco, briller à travers, 
ousimplement, briller; activement, 

* éclairer. |] Atauyaÿe, émpers. le 
jour commence à poindre. RR. Ô. 
abryatu. 

Ataüryaome, aroç (ro), lueur; pre- 
mière pointe du jour. 

Atxuyre, ms, €, qui brille à travers; 
transparent, limpide ; éclatant, 

lumineux. | 


- 


âtauroç, cu (6), diaule ou double! 


stade qu'on parcourait dans cer- 
tains jeux publics : Poét. détroit, 
passage étroit; flux et reflux. RR. 
dis, add. | à 
AvavyevEua, f. iocmatr, dresser le 
cou, la tête. RK, d. abyvv. 
Ataparyetv, inf. aor. 2 de dreoûiw 
dévorer. Voyez côte. 
dtapaiônv, ad. nettement, claire- 
. mtnt. R. de 
Ata-paivo, f. pavo, faire voir à tra- 
vers; faire voir clairement : faire 
distinguer : dans un sens néutre, 


briller à travers, briller, se faire} 


remarquer. || 4u moyen et au pass. 
Atapaivsuat, f. pavcüLat où pavi- 
aouat, briller à travers, être dia- 
phane : paraitre, se faire remar- 
quer , être aperçu. RR. d, oxive. 

Atapaviç, 5, é, transparents dia- 
phane; cluir, lucide: qfois illustre? 
Ta diaxpavñ, s. ent. uara, robes 
transparentes, qui laissent voir le 
au. R. d'iapaive, 

Ata-paboxw, f pabaw? (parf. \a- 
Tipauxa), reluire, luire; être 
transparent. RR. à œcoc. 

| annéak, 


de drapirpx. 

Atawepôvrus, adv. différemment ; 
avec distinction; éminemment ; re- 
marquablement. R. de 

Atæpépw, f. drcice (aor. diiveyxa, 
etc.), 1° porter de côté et d'autre; 
colporter; transporter; jeter çà et 
là, disperser : 2° transporter , et 
qfois dans le sens neutre, trayer- 
ser, passer : 3° tirer en deux sens 
contraires; tirailler , e{ par ext. 
torturer , tourmenter, inquiéter : 
4° agiter dans son esprit, méditer: 
5° supporter, souffrir constam- 
ment ou pendant long-temps : 6° 
porter dans son sein, en parlant 
d'une femme grosse : 7° dans le 


sens neutre, différer, être difié-| 


rent, avec le gén. : 8° avec le gén. 
l'emporter sur; sans régime, ex- 
celler, se distinguer : 9° avec le dat, 
étreutile ou important, importer à. 
Tè d'tapépov, l’objet d'un différend, 
d'un démêlé; mais plus souvent, 
l'intérêt, l'important, ce qui im- 
porte. 

Au moyen, Atapépouar, f. oiccpaar 
(aor. dinveyxdunv, etc.), différer 
d'avis. Atxpépera éxuto, Plat. il 
n'est pas d'accord avec lui-même; 
il se contredit. RR. d. qéoo. 

Atæpebyo, f: pebbouar (aor. dtépu- 
cv, fc. ), 1° échapper , s'évader; 
se tirer d'affaire ; activement, fuir, 
éviter : 2° être ignoré de, acc. 
RR. d. oc yo. 

Atapeuxrexdg, ñ, 6v, propre à Ja fuite. 

Atronnito , f. iow, divulguer." RR. 
de prun. 

Atxpôxpñvo, inf. aor. 2. passif de 
dtaybeipe. 

*Avapbeipets, 3. p. s.. opt. aor. 1. 
Eol. de drapbsipe. 

Atapbæorixée, 7, 6v, qui détruit, qui 
corrompt. R. de 

Ata-pheiow, f pfepo, détruire, ou 
plus souvent corrompre, vicier, 
altérer, détériorer ; déshonorer, 
violer. |] Le parf. Atépôcoa a le 
sens passif. Avepôcpbs aa , Sang 
corrompu. Ô dephopè Tac ppévas, 
celui qui a perdu l'esprit. RR. d. 
pheipo. 

*Auxpbéoos , Eol. pour dragbeost, 
3. p. s. fut. de diayhsipe. 

Arapdopx, &ç(ñ), destruction, ou plus 
souvent corruption, dégradation, 
altération; viol, attentat à la pu- 

- deur. R. dtagbeipo. 

Atapirut, f dtapiou (aor. dix- 
ta, etc.), renvoyer ; cougédier ; 
laisser aller. RR. d. &pirpet. 

Atapio, ns, n, wmv, efc. sub}. prés. 
de drain. 


__ AÏA 1# 
Atxpcbéu-&, f. now, épouvanten. 
RR. d. pobéo. 

AtzxpoGnua, aros (ro), épouvante. 

Ataporraw-&, f: now, aller de côté 
et d'autre ; avec le gén. parcourir : 
au fig. se divulguer, se répandre 

RR. d. orau. 

Atxwcpt, &s (%), différence : gfoix 
différend, dispute. R. d'ixpépo. 

Ata-popiw-&, f. now, porter çà et là, 
disperser ; bouleverser, renverser; 
déranger, déplacer, troubler : rail- 
ler, bafouer: piller, dilapider: qfois, 
dans le sens neutre, être incertain, 
embarrassé : en t. de med, résou- 
dre ou faire évacuer les humeurs, 
faire transpirer ur malade ; qfois 
dans le sens neutre, transpirer? | 

Au passif, Atapcpéouar-oüLa, il 

nôñocuat, transpirer excessive. 

ment; rendre beaucoup par les sé- 
crétions, RR. d. popéw. 
Atapopnpa, aroç (ro), évacuation, 
sécrétion, selles : g/oës jouet, plas- 
t'on, personnage bafoué. 
Atapopiæ, aç (ñ), diversité. R. de 
Atdepopog, 06, &, différent; d'avis 
différent ; d’uri parti opposé : ex- 
_ccllent, supérieur, prééminent : 
utile, commode, avantageux. Tè 
dtépopcv, sujet de contestation; 
différend, inimitié. R. dixpépu. 
Atawipuws, adv. différemment, di- 
versement; supérieurement, par- 
faitement. 
Atæodyvuut, f. ppébw, comme duz- 
peAGG&. 
Atappadnç, m6, Es, clair, énoncé 
clairement. RR. d. ppéte. 
Atzppäoow, f. ribw, séparer par 
une cloison; barrer; barricader; 
intercepter : g/ois fermer d'un rem- 
part, fortifier. RR. à. opdcoe. 
Atœppés, pour diipspe, impér. de 
tapép oo. 

Atægpcud'éw-&, f. ñow, annihiler, 
faire disparaitre. RR. d. pcüd cc. 
Atxquyyave, f. pebbcuar, comme 
d'tapedyu. | 
Ataquyetv, inf. aor. 2. de diapebyo. 
Atapuyn, 5 (n), fuite, évasion; 
moyen d'évasion; qfois refuge. R. 

d'iavebye. 

Atapuaaxrécs, &, cv, adj. verbal de 

dtapuadose. e 

AtæuAdosu, f. XEw, conserver; gär- 
der ; surveiller; sauver; préserver 
d'un dauger. RR. d. guAdacw. 

*Atapüoguw, f: aybaw, Pot. vider, 

épuiser. Évrepa diagbaceiv, Hom. 
faire sortir les entrailles du ventre. 
RR. d. apüsau. 

AtxpÜw, f obcu (aor. diépuou, etc.), 
faire naître au milieu où dans line 
tervalle. || 4u moyen mixte, Aa- 
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ouat, f œbaouar (aor. diépuy, 
ri Hi fa le milieu ou 
dans l'intervalle; pousser comme 
un rejeton parasite; survenir. To 
Aarspuxde, droç, excroissance ou 
rejeton parasite. RR. d. qÜe. 
Auvpuvto-à, f.ñcu, différer de voix 
ou d’intonation; détonner, être 
discordant; au fig. différer d'avis; 
étre en dissidence : gfois forcer 
sa voix, s’enrouer : g/oës rendre le 
dernier soupir. |] Æx passif, Tè 
Starrspovnpévov, le sujet d'une con- 
testation. RR. d. ouvéo. 
Atapowmas, swç (4), discordance, 
dissonance : différence d'opinion, 
dissension, discorde : différence 
ou dissidence, en général. 
Atégoovos, 06, ov, qui a une voix dif- 
férente; discordant : au fig. qui 
est d’une autre opinion; dissem- 
blable, différent. RR. d. povn. 
°Atæposxe, Jon. et Poët. comme dia- 
qabaxo.. 
Axpurbo, f iow, éclairer; au fig. 


rendre chair, évident : &ccl. iliu-| 


miner, inspirer. RR. d. pur&e. 

Atæyaido-w, f. &ow, détendre, re- 
lâcher; ouvrir, entr’ouvrir. RR. d. 
LARG. 

Atayspite, f.isw, manier, avoir en 
main; a 
moyen, manier; administrer : gfoës 
tuer- de sa propre main : g/ois 
dans le sens reutre, en venir aux 
mains. RR. d. sp. 

Tâtæyetpooux- car, f came, 
comme tous. 

Atæytporovéu-ü, f: nou, donner son 
suffrage en levant la main : déli- 
bérer : décider. RR. à. stporovés. 

Atayetporoviæ, aç (4), délibération, 
suffrage, vote. Atxyuporoviav Ôt- 
d'évar, Dém. mettre quelque chose 
en délibération. | 

Atæyéo, f x40aw (aor. d'iéyex, etc.), 
x° répandre : 2° liquéfier, faire 
fondre : 3° couler, fondre, mettre 
en fonte : 4° cuire, amollir par le 
feu : 5° disperser : 6° déchirer, 


“mettre en pièces : 7° amollir; au] 
, @ufig. rafraichir, reposer, ranimer.| 


fig. calmer La colère, etc., énerver 


par les délices etc. : 8° dilater, | 


aupropre et au fig.; épanouir, rem- 
plir de joie. 


Le passif Aa, f yvbiaum| Bide. 


(aor. dueybônv, eëc.), prend tous 


les sens correspondans à. ceux de| 


l'actif. 


Au moyen, Maxi, f xsbaomo| 


" (aer. duepavdunt), P oët. disperser , 
dissiper , déchirer. RR. d'. zéw. 

Atanauke, f dau, se moquer. 
RAR. d XAwGu, . 

Atexpdspauriues, f xphaomar, wcer 


dministrer, gérer. || 4] 


AIA 


vu abuser de; consumer ; faire dé- 

périr; tuer. RR. d. ypdcuar 
Ataypñoaoôar, infin. aor. 1. de da- 

Xeduar ou de draxiypzuu : voyez 


ces deux verbes. 
Atayoño6e, à. p. p. ind où impér. 
prés. de FR PEN 


_ Atéypuaos, as, ov, broché d'or; daré. 
RR. d. xpuoce. | 
Atayuôfvat, inf. aor. 1. passif de 

axée. | 

Atdyvou, s6ç(ñ), effusion; joie; sé- 
rénité. R. dtagée. 

Atæyovum, f. xocw , relever Les 
terres; fortifier ou séparer par des 
retranchemens. RR. d. owupu, 

Atxywpéo-à, f. icw, s’écarter, se 
séparer; s'espacer, s’étengre : cir- 
culer en parlant des monnaies : 
q'ois au fig. réussir bien ou mal : 
en t, de méd. faire évacuer ; aller à 
la selle, évacuer. || Zmpersonnelle. 
ment, Kéto dayupet abrw, Xén, il 
a le flux de ventre. RR. d. yopéu, 

Ataxôpnuæ, «rec (ro), écartement ; 
espace libre : en 4 de méd. sécré- 
tion, excrémens, selles. 

Aaywpo, f isw, séparer; éloigner; 

, mettre à part. RR. d. op. 

Atéyootç, auç (ñ), levée de terre, et 


être frustré de, gén. RR. d. judo. 
Atabeuoré, %, ov, mensonger. 
_Atamptonat, fisc, donner son 
suffrage en jetant une boule dans 
l’'urne. RR. d. noito. 
Aux dupiGuw, f ic, murmurer; 
_ chuchotter. RR. à. ftévpitu. 
Atabüye, f. Y5Ew, rafraichir; éven- 
ter; exposer à l'air ; faire sécher : 


RR. d. dope. 
. AGchoç, cç, ov, à deux pointes, à 
deux tranchans; double, RR. dt, 


_Alyamuoç, 06,"0v, qui se remarie. 

AR. dk, yéuoc. 

_Afyawoscoç, ou Aït, AiYAuTTe, 06, 
ov, qui parle deux langues : fourbe, 
trompeur. RR. dis, Y\ügaw 


Aideyux, aroç (rè), leçon, pré-| 


cepte, enseignement, averlisse- 
ment, instruction, tout ce qui sert 
à insiruire, R. NO dax, 


ATA 


Atd'axrnipuov, ou (rô), m. gng. 

Atdaxrixde, %, 0, qui est propre à 
enseigner; qui enseigue : relàtif à 
Pinstruction; didactique. 

Aud'axvds, %, &, enseigné; qu’on peut 
ou qu'on doit enseigner : capable 
de s'instruire ; instruit. 

AtJ@E at, inf, aor. 1. de da ’ 

AdäEouat, fut. moyen de Sdéas 

Atd'acxahetov, où (rd), école, gym 
nase. R. dd aaxadce. 

Adaoxaïix, aç (ï), instruction, 
enseignement : instructions done 
nées par le pnoëte aux acteurs «7 
la manière dont ils devaient joue 
ses ouvrages ; OUVrage is al CONe 
cours ; rôle ow répertoire de piè- 
ces dramatiques. 

Atdacxälov, ou (rè), ce que l'an 
enseigne ; honoraires du maitre ou 
du précepteur. 

Addoxæoç, ou (6), maître, précep- 
teur, instituteur : auteur d’un où 

. vrage dramatique. R. did axe. 

Atd'acxéme, et Ndasxémevxs , Foët. 
pour didaaxe. 

AIAAZKQ, f. daEo ou dit, Ada 
oxñco (aor. id 1daËa ou Ate, id 
d'ésxnoa. parf. deNdaya at Poët 
d'ed'énxz. parf. pass. Sedid'ayuar 
et Poët, Ded'énua. aor. pass, ià- 
d'dxôn et Poët. id'énv. verbal, dx 
S'axréov), 1° enseigner, instryire, 
apprendre : 2° faire représenter 
une pièce de thédtre. || x° Add- 
oxetv Tivé Tt, enseigner quelque 
chose à quelqu'un. Addoxuy po 
60, Luc. enseigner à prix d'argent. 

[12° Ard'icxeu Jp, faire jouer 

une pièce, parce que l'auteur. mon 

trait aux acteurs conynent ils de 
vaient jouer. 

Au en, Ad'acxoua, f AfiEe- 
eee id aEéuns fie in- 
struire, donner à instruire. 4 
d'acraobai riva innéx, Lex. faire 
donner à quelqu'un les principes 
de l'équitation. : 

Au passif, Adaoxua, f dati 
couat, être instruit ; être enseigné; 
apprendre un. art ou, méme une 
nouvelle, Aid'daxovrar tir dans” 
Zraprnç, Paus. il apprennent la 
prise de Sparte, |] Le participe 
présent se construit en vers apec 
le gén. Atdacximue mois, 

_Hom. instruit dans. la. guerre. R. 
+0g [A inUS, : 

day, üe (), enseignement, in- 
struction, doctrine, R. d'Odouy. 

| Adax6®, subÿ. aor, x. passif de êt- 

sin R. id, 2. p. 0 imparfde 

On, P.p. 018, 3. p. & à 
aidrut É Mis Pas et Pet pri” 
dés, lier. 


en nn. bn | = De D. due D... dé 
Ê 
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AIA 
*AtS6ausv, Pot. pour Aqua, 1. p 
P. nd. prés. de diJupa. 
*Atdéact, Att.- pour d1doüot, 3. p. p. 
du prés. nd. de Xd'op. 
Audot, pour dd wat, 3. p. s. ind. prés. 


ae do. 

Lé adobe Æol pour did'oiç ou did, 
a. p. s. ind. prés. de did we 

SAtd'opev, Poét. pour ddvar, inf. 
prés. de Si3œpa, 

Aidou, pour di, impér. prés. 

de 3i3omm. 

°'Ad'ou, Pot. pour 199 ou ENd0, 
3. p. s. imparf, de Sidou. 

SAidoëüvas, Poët. pour diva, infin. 


rés. de did'opx. 
daPiskn, A tous (aor. {9 pav, 


ed ApuEv, T6, «av, d'où l'impér. 
dot, Le subj. dpo, l'opt. Spainy, 
l'inf. d'oüva, et le part. Soc parf. 
d'éd'paxe. verbal, S'pxstiov), fuir, 
s'enfuir. Ce verbe ne se rencontre 
re que dans ses composés &ro- 
1d'paoxe, dtadid'pdaxw, efc. | 
Aid paxuov, ou (rè), didrachme, 
pièce de deux drachmes. R. de 
Afdpaypoc, 06, ov, de deux drach- 
mes. RR. di, day. 
+Audvusbo, f sûco, Bibl. avoir deux 
F Lee R. ddvpLo. 
AidVpoc, cç ou n,ov, double; jumeau. 
[Subse. Aidupot, ov (ol), enfans ou 
ères jumeaux ; les Gémeaux, con- 
stellation; qjois testicules. R. dis. 
Audvporoxo, 06, ov, qui a enfanté 
au mis bas deux jumeaux, RR. 
dtdbLuoe, Titre. 
Ad, we, ©, ue, efc. sub]. prés. de 
dd ut, 
AÏAOMT, Ë Séau (aor. {Swxa, ra- 
rement {dwv, quoique souvent on 
dise {3 ouev, Hors, Hd ocav, à l'im- 
Ré. déc, subj. a, opt. Soinv, inf. 
. Joëve,, part. d'oûc. parf. Sioux. 
parf. ab our aor, pass, 1d6- 
Onv. fut. pass. duônaouar. verbal, 
d'oréov), 1° donner, et par ext. li: 
vrer, présenter, céder, accorder, 
permettre: 2° rarement dans lesens 
réfléchi, s’adonner. {| 1° Adèveu als 
Xttoac, Aristoph. donner dans les 
mains. A:dovat mawyäs, Plat. don- 
ner des coups. Ad'oæotv dœurcbc 
Âxapväa,. Thucyd. ils, se livrent 
aux AcarDaniens, Atd'évat mupi; 
Hom. livrer aux flammes, brûler. 
Aud'évæ Ovyariox, Hom. donner sa 
fille en mariage. Adova micruw, 
Lez. donner sa foi, s'engager. 
Aud'ovas Spxov, Démosth. faire ser- 
ment. Ad 0væ xaxov, Dém. faire 
du tort, nuire. Atd'évar roi «b, Ken. 
faire du bien à. quelqu'un. A:dc- 


va xpsiacdv rw, Xén. donner l’a-| 
vantage , la préférence à quelqu’c#, 
æ : 


“Adwaw, Poët, pour Jüsw, fut. de 


*Ais, P. pour Udts, Voyez dicv. 


*Auwde£a, Jon. pour duTuËX, aor. de 
l'Atéd'nv, ade. en passant. R. da 


Adour, aor. à. de dyepéts. 


AS uxa, aor. 1, de dû 


Atébepuev, 1. p«p. aor. à. de dx- 


ist, 2. p. s. ind, prés. de dieu 
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Aude, %ç, , transparent, limpi- 
de; clair, au propre et au fig. ; 
rase RR. di, sl0'oc. 
*Ated'opevos, n, ov, Poét. apparent, 
qui se.fait distinguer dns ou par- 
mi, avec le gén. RR. d. si9ouau. 
Ausid'ov, aor. 2. de dopau. , 
Auebisyuat, Att, pour dtalaeyues 
pas. ou Lg de Robe. 
_Austimupévos, ado, distinetement ; 
d’une manière précise, R. dur 
PS part. parf. passif de Srx- 
De 


AIE 

Atdovar d'env, Lex. subir un chä- 
timent. Audovar niv rt, Lex. ac- 
corder à quelqu'un la grâce d’un 
autre. “Aédora abro nolpria 
fa, Hom. il lui a été donné de 
s'ilustrer à la guerre. || 2° * HO cvÿ 
d'oùvar, Eurip. s'adonner à la vo- 
lupté, 


CILYOTTE 


Aîs, voc, masc. de doc. 


AusGArônv, aor. pass. de NaGtio: | 
Aveyyuéu-&, ficu, livrer ou déli-| Aueiinoc, parf. actif de NadauBéva, 


vrer sous caution. || 4x moy. cau- 
tionner , garantir; prendre sur sa 
responsabilité, || 4u passif, ètre 
pris ou livré sous caution ; ainsi le 
passif répond à l'actif et au moyen. 
RR, dia, éyyuéo. 

Ats-yyhnat, eus (%), cautionnement, 
garantie, 

Avrysioo, f: eysp®, réveiller; exci- 
ter, animer. RR. dé, éysipo. 

Atsyspôñivar, inf. aor. 1. passif de 
dteyeipo. 

Aueyspruxde, #, dv, propre à réveiller; 
excitatif. 


Authov, aor, 2. act, de Srupét. 
Auerpeévog,.n, ev, part, parf. pass. de 
d'une | 


pe ; 

Absuu, f. eut (imparf. et aor. d'upetv, 
part. duuv, inf. d'uévat), passer; 
traverser ; s'échapper à travers de; 
parcourir : au fig. raconter. Le 
présent a presque toujours le sens 
du futur. RR. did, etui. 

Aésqut, f écouas (émparf. E\ñy, inf. 
dveivat, part. Av), subsister, du- 
rer, continuer d'être. Atéoy oxc- 
mobpavos, Lez. vous ne cesserez 
d'examiner. RR. d. elui. 

Ausirov (ënf. duraiv), aor. à. act. de 
A\ayopsbo : ou qfois imparf. de 
dtéro. - 

Avsioye, : f. alpEw, séparer. Ausipryay 
ra ds Pire fin à un un 
bat en séparant les combattans, 
RR. d. cipyo. 

*Atstpso, Zon. pour daipou, impér. de 
dusipopuar, 

Auipnxx, parf. act. de diayopeu. 

Atetpnpévos, n, ov, part. parf. passif 
de rayopete. 

Auépnre, 3. p. s. du parf. pass. de 
taycpsbu. 

Auipouat, pass. de dsipu, coudre. 

°Avetpouœa, Poët. pour dtépouas , in- 
terroger? RR. dé, fpoueu. 3 ce 
souvent pour dupow, tirer à tra 


Atévov, aor. à. de dayyvoate. 

ri aor. 1. de Ne wpto. 

Aveyprycpiw-o, f. nou, veiller pen- 
dant tout le temps, — Tv vôxra, 
toute la nuit, RR. dix, éypnyopio. 

Atud'ero, 3. p. s. plusqp. passif de 
Daxdd we, 


diad'aixvupe. 


ira imparf. passif de 


(J'œpt. 

audios, ur dut, 3. p. s. 
imparf. ke diadid'ops. 
Addpa, 3. p. s. aor. 2. de Üa- 
dd péaxo. 


œpat. 


Atéspyov, Zon. pour d'uipyey, im-| vers, rég. ind. au gén. RÀ. da, 
parf de duipye. ! etpopuat. 

Attteuyuives, ado. sép LL R.| Ausiow, f sp@ (aor. dteipa ), faire 
dtesurquévoc, part. parf. pass. del passer une chose à travers une. au. 
Stat ebyvus. tre; percer d'outre en ontre ; cou- 


A&wca,.aor. r. act, de Satévvup. | 
Atom, parf. passif de Gvakuv-| 


vus 
Atsôeiç, eiox, &v, part, aor, 1. passi 
de drinps. 


dre: au fig. débiter de point eu 
point; pérorer longuement et sans 
interruption ; allonger; gfois dans 
le sens neutre, s'allonger. Adyoæ 
dterpéuevas, Denys. Halic. discours 
débité de suite. Atsipov md T% 
nocbbiceus, Philostr. partant de sa 
proposition. Aueipovres J'éxTuX« , 


Autbéunv, aor. 2. moy. de Buxrimu. 
Philostr. dvigtsallongés. RR. àté, 


Auônxa, aor. 1. act. de d'ixrinpa. 


Aubñvæt, infin. aor, 1. passif del sipo. 
dut. Aueie, dioæ, v, pärt. aor. à. ae 
Ats0p0Gnv , mor. 2. passif de dia-|  dtimpa. 


*Avèx, et devant las voyclles 8 &, 


«+ Ce © « 


Gpèzro. 


» 


wo  AIELPTYO 


travers. Aë x mad ycuç, à travers’ 


les flots. Ar’ & Ads dioscuca, s'é- 
lançant à travers les ondes. 7’oyez 

AuxGaivo, f. Gñoouar (aor. dueE- 
éOnv, efc.), sortir en passant à tra- 
vers, RR. à. éx, Baive. 

AtexGXAA&, f. GA, lancer ou jeter 

à travers : traverser un passage 

étroit, un défilé : g/ois avorter dans 

le sens physique. RR. 6. êx, BtAdo. 

AuexGodn, ñs (n), l'action de jeter à 
travers : sortie par un lieu étroit ; 
issue ou passage d’un défilé. 

Ausx-didœu, f duxdoow (aor. 
dtebéd'uxx, erc.), transmettre. RR. 
Ô. ëx, didou. 

Atexdpour, ñs (ñ), excursion, sortie 
faite sur l'ennemi. R. d.êx,rpéyo. 

Atex-ouat, f Soouar (aor. duE- 
éduv, ec.), chercher à s'échapper ; 
chercher des faux-fuyans : activt. 
esquiver. RR. dé, êx, dücuar. 

Atéxetvro, 3. p. p. imparf. de dvi- 
xejLat. 

Auex-maiw, f. raicw, traverser de 
force et avec impétuosité. RR. d. 
x, Tai. 

.Aux-mepiu-&, f. äcw, passer au- 
delà; traverser; transpercer. RR. 
Ô. x, mepdw. 

Aexninro, f. mecoïat (aor. duE- 
émecov, etc.), s'échapper par une 


fente ou une ouverture ; s’échap-|, 


per à travers, s'échapper de, avec 
le gén.; tomber au milieu de, avec 
els et l’acc. RRK. d. x, rirro. 


ATESee (ea 
sa vie dans la misère, dans La dé- 
bauckhe, etc. RR. d. £xxo. 

At} hauGave, fe \fÿouat (aor. dev- 
éxabov, etc.), embrouiller. Arevet- 
Anpuivog Adyac, discours embrouil- 
lé, confus. RR. Ÿ. v, xauGavo. 

Atèvaa, aor. 1. de Stade. 

AtelGv, oÙox, dv, part. aor. à. act. 
de Srupio. 

* AÏEMAI (sans füt.), Poët. fairefuir: 
gfois fuir. R. +dimue pour diuwxo. 
Ateuaprüpe, 2. p.s. aor, 1. moy. de 

LAS TUDOURL, 

AupGdr1w, f6ar&, jeter à travers. 
RR. Ÿ. ëv, Bto. 

Atép.evos, *, 0v, part. aor, a. mo). de 

trpet. 
*Atemétpeov, Zon. pour deuérpou, 
imparf. de drauerpéo. 

Aup-u.éve, f. wevo, rester dans, per- 
sévérer dans, avec le dat. RR. à. 
év, LéVO. . 

Auunininm, f duunAñoo, rem- 
plir entiérement; bourrer, farcir. 
RR. à, &, ni rt 

Ateveyrev, nf aor. 2. de Gapipu. 

Atévex, aor. 1. de davino. 

AveveyBsie, eo, év, part. aor. pass. 
de Siapéou. 

Atevñvoya, parÿ. act, de dravipe. 

Auevuéomat-copat, f: oouat, rou- 
ler dans son esprit. RR, À. évôu- 
péopuou. 

Atsviorauat, f. duv-oriargar (aor. 
drevéornv, efc.), s'opposer, être 
opposé ; soutenir l'avis contraire; 
RR. Ÿ. év, iornut. 
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passer dans son esprit. RR. Ÿ. és, 
Type. 

Auebne, 3. p. s. imparf. de due, 
AtsËñôcv, aur. 2. de duebécyouar 


*Atebÿuev, Jon. pour Oukriemnev, r, 


P-p- imparf. de duéteuyu. 
Auebveiç, &toæ, év, part. de d'ieEirur. 
Auctrévas, énfin. prés. tantit de ke 

eme, tantôt de d'ukirur. | 
Ate&-inpua, f: 100 (aor. Sex, etc), 

envoyer à travers, ou simplement 
envoyer. RR. à, êx, ip. 
Auebirécv, verbal de Séberu. 
Aukirnros, os, cv, qu'on peut tra- 
verser, dont on peut sortir. 
Atebuôv, obox, dv, part. de diétiu. 
Atebcd'ixde, n, dv, à large issue : «x 
fig. semé de digressions en par- 
lant d'un discours. R. d1EÆE:0«. 
AtéEod cs, ou (), issue, passage : 
cours; série, suite; cour, de la 
vie: suite d'un discours : exposé 
ample où diffus : digression dans 
le discours : divagation ou évaga- 
tion des planètes : gfois conduit 
d'eau? RR. d. #000ç. 
Atenépaca, aor. 1. de duanspén. 
Atsréppade, Poët. 3. p. s. aor. 2. 
de d'iappaiw, méme sign. q. pie. 
Atérheuca, aor. 1. de dankéo. 


* Aténpaboy, P. aor. à. de dtanéplu. 
*Auéroncaov, lon. pour dérpuaon, 


imparf. de Danpicaw. 


*Atérraro, Poët. à. p. s. aor. à. de 


dtinrapr, 
Avémo (émparf. dieinov, point d'au- 
tres temps), régir, administrer, 


gouverner. RR. d. re. 
Avepyatquar, f spyacquat, travail- 
ler; cultiver; g/fuis achever : plus 


Aex-mAëo, f. rhboqua, traverser|* Aievræ, Pot. 3. p. p. de dia. 
en navigant; s'échapper, trouver| ‘Av’ &£, Poét. comme dt’, àx. 
moyen de passer, en parlant d'un| Auk-dye, f. du (aor. dukrya- 


vaisseau. RR. Ÿ. x, rAëu. 
*Auéxgtdev, Kol. p. Siexpiünoav, 3. p.p. 
aor. 1. pass. de dixxpive. 
Acex-pebyo , f. pebbouar, s'évader à 
travers, s'échapper. RR. d. êx, 
ps yo. | 
Atéxahov, aor. 2. de diaravbäve. 
Arexdcuv, imparf. de dialaïée. 
Atout, inf. aor. 1. de dsaabve. 
Avaaüvw, f exdow, parcourir à 
cheval, ou simplement parcourir, 
traverser : par ext. pénètrer , per- 
cer. RR. d. ékabveo. 


Avedyre, f éyéw, Yéfuter, dis-| 


cuter, accuser. RR. d. &éyxo. 
Auheiv, aor. 2. inf. de dtupéo. 
Auakcbooar, fut. de depyopan. 
Au\éyônv, aor. 1. de diaxéyonat. 
AuAnub&, parf. de Supups 
AueÔ6y, aor. 2. infin. deotipyoue. 

*Awbépev, Poët. pour OuXbEt. - 

Adurey, aor.2. de date. 
Arûto, f GE (aor. d'uxuca, etc.), 

traîner à travers; traîner en lon- 
. gueur : avec ou sans fie, trainer 

a 
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yo, etc.), 1° conduire, régir, di- 
riger; passer sa vie, son lemps; 
soutenir soz existence : à° conci- 
lier, accommoder, terminer. RR. 
à. àx, dyw. 

AuExyuys ñç(), le cours des évè- 
nemens o4 de la vie: conciliation, 
accommodement. 

Auf, f uua (émparf. dubriiv, 
etc.), comme Jubipyouat, à qui il 
sert souvent de fut. RR. d. àx, sut, 
aller. 

Auebaivo, f. ds, faire courir à 
travers : chevaucher ou courir à 
travers; traverser : gfois poursui- 
vre l'ennemi. RR. dit, êx, A«ove. 

_Au£exsooue, fut. de dubéoxouar. 

*Auskepéouat, Jon. fut. de d'uEipqux, 
ioterroger..RR. da, de, épouat. 

! Auekexruba, parf. de 

Autéoyoumar, f. duk-skeoouar (aor. 

dueEAAdov, efc.), traverser, parcou- 

rir : au fig. exposer de point en 
point, raconter, discuter : Lire, ré- 
citer. Auéoyeobar mods Éaurov, TS 


| explication. R. de 


souvent, détruire, tuer. Le parf. àt- 
ejpyaomat, s'emploie activement et 
passivement, Apyacro dv r& Ilep- 
céov npñyuata, Hérodi. c'en était 
fait des affaires de la Perse, m. à m. 
elles auraient été ruinées. Ateya- 
caudvm éaurñv, Plur. s'étant donné 
la mort. RR. d. épya*opat. - 

Avepeôo, f iow,irriter, animer. 
RR. d. épsbire. 

Autpeido, f spsicw, appuyer forte- 
ment; ficher, enfoncer. || Au moy. 
s’appuyer sur, avec le dat. Aupt- 
d'acôat mepi nivoç, Plut. combattre 
avec acharnement pour quelque 
chose. RR. À. épeidw. 

Avepéoow, f spécw, ramer à travers, 
traverser à la rame: gfois ramer 
avec force. RR. d. épéaow. 

Avepeuvao-&, f. ñow, chercher par- 
tout , scruter, fouiller. |] Æu moy. 
m. sign. RR. à. tosuvio. | 

Atepéu-&, fut. irrég. de drayopeue. 

Atepuviveudts, to$ (ñ), interprétation; 
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Avepurvedw, f ebcw , interpréter, 
expliquer. RR. d. isunvebe. 

Avepunveurnç, où (9), interprète ; 
celui qui explique. | 

Avépouat, f. epñoouar (imparf. et 
aor. d'impôuny), interroger. RR. À. 

a. 

Auto, &, 6v, 1° frais, humide; mouil- 
lé : 2° Poët. frais , jeune, plein de 
vie, agile, dispos, rapide; gfois 
nouveau, récent? R. Otaivo.. 

Ateprôca, inf.aor. 1. de dtéoro. 

* Avépro, féoÿo (aor. dtsionuou, etc.) 
traverser en rampant, avec l’acc. 
ou le gén. ;ramper, se trainer. RR. 
dt&, Épto. 

Atéper, 3. p. s. imparf. de drafsé. 

Aueppfôn, 3. p.s. aor. 1 pass. irrég. 
de drayopedes. 

Auégénbz, aor. r. de dappéquunx. 

Atepbuévos, adv. d’une manière 
décousue ; négligemment. R. def- 
buuuévos, part. parf. pass. de drap- 
girro. | 

Atefhoycc,uia, dé, part. perf. àsign. 
passive de dvaÿpn y. 

ArepÜxw, f. epobw, arrêter, barrer; 
suspendre, interrompre; séparer 
deux combattans,etc. RR..O. épüxe. 

Avépyouar, f dvexeboquxr (aor. de 
#6 ov, etc.), parcourir ou traverser ; 
au fig. parcourir, énumérer, dé- 
tailler. Aue)0ety npdç Éaurév, Zsocr. 
parcourir dans sa pensée. Añ}66 
us, Eurip. il m'a passé par la tête, 
RR. d. fycuau, 

Aveporao-&, f. ñcw, interroger de 
point en point. RR. d. époraw. 

 “Atdobar, Poct. inf. de dieu. 

Asog, eus (), action de laisser pas- 
ser, de faire circuler ox pénétrer ; 
circulation ; transmission par des 
canaux ; irrigation : g/ois division, 
séparation : en musique, dièse ou 
quart de ton. R. dit. 

Augoxeugéros, ado. avec circonspec- 
tion. R. diecxepuévog, part. parf. 
pass. de Diacxirroua. 

Atécou, fut. de Mer, durer, con- 
tinuer. Voyez ce verbe, 

dtionapuéios, adv. çà et là, à la 
débandade, R. deomapuévos, part. 
parf. pass. de d'ixcrtipu. 

Auondpnv, aor à. pass. de da- 
.STeipo. 

AtsoTaoavre, 3. P-p- aor. 1. moy. de 
dtasréw. 

Auordoÿa, inf. parf. passif de 
Nasräw. 

Auoraguévos , adv. en lambeaux, 


ATE 


*Atéoovro, Poët. 3.p.s. du plusqp. ou 
aor. 2. de diacebcue, s'élancer. 
Atéoralxa, parf. de arr. 
Atéorapev, pour dot ixauEv, fr. p. p: 
de déorrxa. 
Aréaretha, aor. 1. de dtacrédo. 
Atéornxa, parf. de dicraa. 
Atéornv, aor. 2. de dticrauat. 
Atcorpauévue, adp. tout de travers. 
R. Oteorpamuévos, part. parf. pass. 
de dasrpéqu. 
*Ateorôs, ox, w6, Att, pour decTn- 


xws, Viæ, de, part. parf. de dt-| 


(orapar. 

Atecpaauéves, ad. par erreur, d'une 
manière fautive. R. decpæAp.évog, 
part. parf. pass. de daspéo. 

Ateôyioônv, aor. 1. pass. de àta- 
oxitu. 

Atéoyoy, aor. 2. de dtéyo. 

Atecwônv, aor. x. pass. de dacuto. 

Atereuwvaunv, aor. 1. moy. de diareive. 

Aurabäunv, aor. 1. moy. de dia- 
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Auererdyaro, Jon. 3. p. p. plusqp. 
passif de darécow. 

&uiré.eca, aor. r. de d'iurekéw. 

Auernou, 3. p. à. imparf. de do. 
TNPÉO. 

Aurrple, id'oç (ñ), espace de deux 
ans. R. de 


* Auerrg, ne, és, qui a ow qui dure 


deux ans ; qui se renouvelle de 
deux ans en deux ans. RR. dk, 
roc. || Q fois continu, qui dure 
toute l’année? RR. dix, Eroct 

Atetia, æs (ñ), espace où durée de 
deux ans. R. dierri. 

*Auéruaryev , Éol. pour dueruaynoa, 
aor. 2. pass, de datuñace. 
*AtéTayw , Poét. aor. à. act.’ de 

dtatunco®. 

Atérpeoæ, aor. 1. de dixrpéw. 

Atézpiha, aor. 1. de diarpiGu. 

Aveubüve, f.uv, régir,administrer : 
corriger ; réformer ; examiner : 
qfois discuter, éclaircir. RR. d. 
ebbüve. 

Aveuxpwéo-&, f. row, dégager ou 
distinguer de tout ce qui est étran- 
ger; mettre dans un bel ordre; 
examiner ou discuter soigueuse- 
ment. RR. à. süxpimie, 

AvevkaGéowa-copat, f voquat (aor. 
dteukaGrônv ), éviter avec soin : 
qois révérer. RR. d. edAz6éoueu. 

Avsvruyéo-d, f. now, ètre constam- 
ment heureux; réussir, prospérer. 
RR. d. eùruyée. 

Auephapnv, aor. à. pass. dedraghsipe. 


par morceaux. R. dieomaauéves, TEE parf. pass. de draphsipo. 


Part. parf. pass. de Staorüo. 


Atéphetba, aor. 1. de Stapbaipo. 


éuarud asuéux, adv. avec zèle. R.| Auwphopzx, parf. à sign. passive de 


de Saorou 
æ 


dteoreud aa évos, part. parf. pass.| 
Lte. Ne 4 MMupimu, f duprñaw, envoyer où 


‘ 


diapôripo. 
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lâncer à travers. RR. d, éi, inue. 
Atéqu, 3. p. s. aor. 2. de dtagbcuan. 

Atéquyov, aor. 2. de dtagebyu. 

*Atéyeua, Poët. pour dtéyex, aor. te 

de dtayéo. 

Auexnie, ns, é, interrompu, disjoint , . 
qui n'est pas continu. R. dtéxo. 

Atexpduny, imparf. de dry paoua. 

Avéye, f. étw (aor. MtÉcyev, etc.), 1° 
traverser, pénétrer à travers : 2° 
fendre, entr'ouvrir, écarter à 
droite et à gauche, tenir écarté; 
gfois disperser : 3° dans le sens 
neutre, s’entr’ouvrir : 4° être dis- 
tant, ètre éloigné. RR. d. fyo. 

Atsdeuouéros, ady. faussement. R. 
duebévopéves, part. parf. pass. de 
Aaeidw. 

"Alrpo, f. Atriamart lon. p. SKu. 
AiÇuycs, 0ç, ww, attelé de front : Poët. 

double. ‘Mer d'tuyovuap, Hom, 
après deux jours. RR. dis, Guy. 

*AÏQUE, uYog (6, ñ), Poët. même sign. 

*AIÏZA, f, d'i&ow, Poét. chercher, re- 

chercher; chercher en soi-même, 
délibérer; douter. || 4x moyen, 
même sign. R. dieuat. 

AiGous, 06, ov, qui vit deux fois ox 
doublement; amphibie. RR. dt, 
un. 

*Ain, lon. pour dia, fém. de Mog. 
Auryæryov, aor.' 2. de diye. 
Anyapz, aor, 1. de d:yiipo. 
Aunyiuat-cüpat, foot, raconter; 

exposer; expliquer; dans le sens 
neutre, discourir, disserter. RR. d, 
PYÉOULa. 

Aurpapa, areç (rd), récit, narré. 

Aurypnote, eux (ñ), récit, narration; 
en t. de rhét. la narration oratoire. 

Atyioopeu, für. de d'inyéoue. 

Atycv, imparf. de div. 

Atrryoù, impér. prés. ou 2. p.s.imparf. 

diiyo. 

Auryonbounv, imparf. de dixyuvio- 

a. 

Aurôéo-&, f. fcw (aor. d'Hônox ou 
dtñca, etc.), passer par la chausse; 

. clarifier, filtrer. RR. à. #60. | 

Atmxovet, 3. p. s. imparf. de daxc- 
VEU. | 

*’Amxcotor, wv (ci), Jon. p. draxsotcr 
AtnxotGopéves, adv. trèsexactemerit. 

R. d'irxoéumévee, part. parf. pass. 
de daxptéce. 

Auñxo, f. “Ew, avec dix et le gén. 
ou avec le gen. seul, rarement awc 
l'acc. traverser, pénétrer, répan- 
dre dans: avec ets et l’acc. s'é- 
teudre jusqu'à, s'étendre ox s'a- 
vancer dans : qgfois sans régime, 

ercer, se faire entendre, en par- 
Pont du bruit, || Olcôte duwxavres 
dtavcixe, Jsocr. ceux qui sont pé- ‘ 
nétrés de ces sentimens, 77, à ra 
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qui en sont venus à æ degré de 
pensée. RR. à. fxo. | 

Atiaca, aor. 1. de dukaivo. 

AtBov, aor. à. de dtépyouar. 

Aufuas, ewç (ñ), passage, trajet : 
gfois incursion, excursion , par- 
cours. R. diépyomar. 

*_ Atuaptov, aor. 2. de drauxprave. 

Aunpepebow, f. ebaw, passer la jour- 
née. RR. d. fwepsio. 

 Avnatpdo-&, f. ou, adoucir, appri- 
voser. RR. d. fuepou. 

Atmveyxx, aor. 1. de dapépo. 

Auiveyrev, aor. 2. de dixpipu. 

Amvexrs, ve, éç, continu, sans in- 
terruption; continuel, perpétuel. 
|| 4x neutre, Ainvexéç, adv. de 
suite, sans interruption. Éç rù d*- 
nvexés, pour toujouts. R. d'rnveyra, 
aor. de diagégu. 

. Ammvexüç, adv. de suite, sans inter- 

ruption, continuellement. 

Aunvéyônv, aor. 1. pass. de dapépo. 

res aor. 1. de davoiye. 


Atnvôabat , inf: parf. passif de àt- 
avbo. 


Atÿêe ou Atni£e, 3. p. s. aor. 1. de 
dtaioaw ou Diérro. | 

AUNTTOpLÉVOS, part. parf. pass. de 

tamropée. | 

Atnmépcuv, imparf. de drarcpéu. 

Ainpéioæ, aor, 1. de depebiGe. 

Aunpeoa, aor. 1. de duepiocw. 

Avppnpévos, ady. à part, distincte- 
ment. R.-dimpmmévos, part. parf. 
pass. de Sapiw, 

Aunpnç, n6, 86, à deux rangs, à deux 
étages. To diñpsc mel dfpuv, Eurip. 
le second étage. || Suôsr. Auñpne, 
ouç (ñ), s. enf. vaüc, birème, ga- 
lère à deux rangs de rames. RR. 
de, prpa, ou simplement d\. 

Atñpgxeca, aor. 1. de Sn de 

Atnpunveucv, imparf. de dvepunvete. 

ru parf. passif de d\apu- 

: | 


Aupracua , parf. passif de àt- 
ardt. 
. Ampôra, 3. p. s. imparf. de dupu- 
Tate. 


Atñoa, aor. 1. de dpi. 

Ainrat, Poét, 3. p. s. sub]. prés. de 
d'ispuou. 

Avgrôunv, imp. moy. de Évutéw, 

Atnuxptwnmévoc, ad. avec précision, 
distinctement. R. Oenuxptynpévog, 
part. parf. pass. de deuxpuvéo. 

Avéquasv,3. p. s. aor. 1. de dixpüose. 

AÜdAusco, oç, cv, baigné par deux 
mers. RR. de, Odacoæ. 


Affupoc, 06, ov, divisé d'avis; irrés | 


solu, RR. d'iç, Ouxeôç. 


AtbbpauGes, où (6), eith e,| 
ET (6) yrambe, 


t lyrique en vers libres: Pot: 


surnom de Bacchus, à cause de sa 
2 


_ At, dat. de Zuü. 
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double naissance, RR. die, 66pa. 
Aïôupos, 06, ov, qui a deux portes. 
RR. dc, 6bpa. 


Attyuat, parf. de duxvéouar. 
res Lf prés. de Sax et de 
dump. 
Avinet, f. diow, (aor. Nixa, etc.), 
transmettre; envoyer; laisser ou 
faire passer ; laisser échapper : 4/0is 

et surtout au moyen, delayer, éten- 
dre dans un liquide. RR. d. ue. 

x ne Zon. pour dvixou, 2.p.s. aor.a. 


Atixvéouat, f duilouar, traverser, 
péuétrer; parcourir : au fig. expo- 
ser de pointen point, énumérer, 
détailler : dans le sens neutre, par- 
venir, s'étendre, —eig tt, jusqu'à 
quelque chose. RR. d. ixvéouat. 

Atterau, 3. p.s. parf. de d'uxvéoueu. 

Aa, à. p. s.yparf. de diuxvéouat. 

‘Aurernç, ni, &, Poët. qui vient de 
Jupiter : qui tombe des cieux, aé- 
rien, éthéré: q/0is grossi par les 
eaux du ciel, ez parlant d’un fleu- 
ve. RR. Zee, intro. 

Arirraua, f dtanrioquar (aor. 
dtérenv, efc.), voler à travers, tra- 
verser en volant. RR. d. irruar, 

Auoréos, à, ov, qu’il faut savoir par- 
faitement, adj. verb. de ia, 

Auiornut, f. d'ux-crñow (aor. dé 
ca, etc.), séparer, diviser, écarter : 
au fig. brouiller, désunir. Ted % 
d'ovnv d'ucrévrag and Ts dytelae, 
Plut. ceux qui séparent le plaisir 
de la santé. Auoravar dAXoUS uv, 
Plut. séparer les autres d'avec 
nous. || Au passif, Aviorauat, f. 
dta-crabioomat (aor. duesraiôny ou 
déarnv, etc.), être séparé, divisé, 
etc.|] 4u moyen proprement dit, 
Atiorapar, f dta-crnoomat (aor. 

duornoaun, efc.), diviser, écar- 
ter pour soi, pour son comple. 

Au moyen mixte, Aviorauot, f. 

tæorñoquat (aor. duéorny, efc.), se 
séparer, se désunir; se fendre. 
s'entr'ouvrir; se brouiller, se di- 
viser, Odlacoa bayiox diisraro, 
Philon. la mer se fendit et s’en- 
tr'ouvrit. Ô d'iuos aûra dtéorn, 
Plut. le peuple s’écarta pour le lais- 


ar suite d’une querelle. Le parf. 
téornxx appartient à la forme 
moyenne mixte, et sienifie être 
. séparé, écarté, désuni, brouillé, 
etc. Atéornxe npèç AAANÀ&, Aristt.| 
ces choses sont séparées, différen-| 
tes l’une de l’autre. £raca à Ils-| 
Aomdvvnace d'ierorixet, Dém. tout 
le Péloponèse était divisé. AtsGrog, 


Ta. 
AutoxupiTouas, f. (ou, affirmer 


+ 
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06, 6, pour dueornxax, ui, 6, 
séparé, divisé, etc. RR. did, îce 


# 


ou soutenir avec force. RR. &. 
toxupiqop.a. 


Avicye, f. da-oxñce, comme dtéye, 
Ac, inf. parf. de Suxvéouas. 
*Aixa, ag (&), Dor. pour d'ixn. 


+ 


Atkatéuev, Poct. pour Okdtu, sfr 


res. 


Axe, f. dow, juger, être juge, 


rendre la justice. Atenv das, 
Lez. juger un procès. Amatey rt, 
Hom. vendre la justice à quelqu'un, 
statuer sur le sort de quelqu'un. 
AuoGadis édixatov, Hom. ils 
plaidaient chacun à leur tour. {| 
Au moyen, Awätouxt, f &oua, 
plaider en justice, être en procès. 
R. déen. 

Autateüuat, Dor. pour dixacèpar. 

Ateand'oata, ag (ñ), juridiction; ade 
ministration de la justice; charge 
de juge. R. d'ixatod'orng. 


Atxarodotns, ou (6), qui rend la jus- . 


tice. RR. d'en, dd'oux. 
Atxoompioix, as (%), jugement équi- 
table. RR. dixauos, xpivor. 


TAveatoxpirng, eu (6), juge équitable, 


Axatokoyéw-&, f. now, plaider sa 
cause, faire valoir ses droits. |] 


Au moy. plaider sa cause, comme 


à l'actif : qgois rendre la justicet 
R. d'xaoko"yos | 


Atxaooyia, aç (4), plaidoirie, dée 


fense. 

AtearoXdyos, ou (6), plaideur, avocat, 
défenseur. RR. d'ixaoç, Ayo. 

Awaorpayéo-&, f. “00, pratiquer 
la justice. RR. d'uaoç, Tpasaa. 

Atxœmonpayix, aç (ñ), conduite 08 
action pleine de justice. 

Alxatoe, &, ov (comp. ürepoc. sup. 
oratog), 1° justes ”équitéhie [+ 
probe; vertueux : 3° qfoës légal, 
conforme à la loi : 4° ‘qfois bien 
assorti: exactement mesuré ; par- 
faitement égal ou en équilibre: 5° 
avec l'inf. digne de, qui mérite 
de. |] 1° Aixarov mpä&yua, action 
juste. Abtaros xpcrrie, juge équi- 
table. To d'xœuov, le juste, la jus 
tice, le bon droit. Tù d'écauov bet- 
oro, à chacun son dà, ce ce 
appartient. Tà Jixax, les droits, 
les prétentions; les motifs os les 
raisons qu'on fait valoir en sa fe 
veur. Ta xx mpdrreofar Tivus 
Eschyl, tirer de quelqu'un 
M imen le punir. Tà dr 
XALL TO GTPATIWTEAUE TOLSV, Xt. 

ayer aux soldats ce qui leur eft- 
de Êx roÿ J'uxaiou, ds Tüv Sato, 
#l'après la justice, justement, è 
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juste titre. [| 2° Bios d'ixasos, vie 

vertueuse. Où dix, les justes, 

les gens de bien. [| 3° Où d'ixata 
xpdrre, Dém. agir illégalement. 

{14° Apua où d'ixare, Xén. char 
inépalemént attelé. Zäua d'ixatov, 
Hippocr. corps régulièrement pro- 
portionné. Oxkacox dixatorarn, 
Stob.mer parfaitement calme. Exa- 
Tov dpyurai d'ixuie, Hérodt. cent 
arpens exactement mésurés. Ai- 
xaæuoç ouyypxpals, Luc. un écrivain 
tel qu'il doit être. [| 5° Aixaos 
&roxwXévar, Dem. digne de périr, 
digne de mort. Abcarct &mtoToTarot 

. eva, Thuc. qui ont le droit d’être 
défians. R. dixn. 

Atxaooûm, nç (%), justice, pratique 
de la justice, et par ext. vertu, pro- 
bité, R. dixatos. | 

Atxaéraroc, n, ov, superl. de d'ixac. 

Auw.aoüv, inf. prés. de ixado. 

Auxatdo-&, f. üaw, croire juste, 
convenable ou à propos ; réclamer 
ou exiger comme une chose juste; 

, estimer, penser : g/ois justifier : 
g/ois faire justice de, condamner, 
ou même exécuter, supplicier. |] 
Au moyen, condamner? exécuter, 
mettre à mort? Le passif prend 
tous les sens correspondans à ceux 
de l'actif, être cru juste, etc. R. dt- 
xatog. 

Auatuômoomet, fur. pass. de dixude. 

Axaiuua, aroç (à) , Chose juste; 
principe reconnu juste : préten- 
tion. juste ou simpleinent préten- 
tion, allégation, motif, moyen de 
défense, justification, pièce justi- 
ficative ; question de droit, point 


de droit: q/ois jugement, sentence? | 


Aixaluç, ade. justement, avec jus- 
tice, de plein droit; à juste titre; 
honnêtement, vertueusement. R. 
d'ixaoc. 

Atxaluot, ewç (ñ), défense, plai- 
doirie? gfois condamnation, puni- 

‘tion, supplice? action de deman- 


der ou d'exiger comme une chosgl': tanis de porte. RR. 


{d! 
1: 


juste; demande; jinjonction. F 
d'uxauce, | 
Awuork, où (6), juge; vengeur 
gfois bourreau? 
Atxavude, 1, 6v, judiciaire; savant 
en jurisprudence ; qui excelle dans 
Péloquence judiciaire. Oi d'xavt- 
.xot, les avocats, les jurisconsultes. 
À dixavuer, %ç (s. ent. réyvr), la 
science du barreau, la jurispruden- 
ce ou l'éloquence judiciaire. - 
“Abtaprros, cç, ov, qui fructifie deux 
fois l'an. RR. die, xaprroç. 
Ado, inf. aor. 1. de duxéto. 
Atcdouog, 06, ov, relatif aüx procès; 


Auwkle #90 (ñ), s. ent. dope, 


| 


! 
\ 
k 


+ 
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Atxéouog fLéoæ, jour d'audience. 
R. dix. 
*AtxaoroAoç, ou (6), Poët. qui rend 
la justice; juge; roi. RR. d. too. 
*Avcioaat, Pot. pour indice. 
Atraorñprov, cu (ro), lieu où l'on 


juge; tribunal, assemblée des juges :| 


qfois jugement? Awaorñpuôv rive 
xabierv, Lex. citer quelqu'un en 
justice, m. à m. faire asseoir le tri- 
bunal pour quelqu'un. R. d'ixdku. 

Aucaotne, où (6), juge. . . 

Auwaxcrixog, n, 0, juridique; judi- 
ciaire : habile en jurisprudence. {| 
Subst, Atxaoruwxov, où (rè), les ho- 
voraires des jages. 

AfxsXa, nç (ñ), hoyau à deux poin- 
tes. RR. ds, xéio. s 
Auxe)Xirnç, ou (6), adj. masc. d 
hoyau : qui travaille avec le hoyau. 
Aixepoe, wç, wv, qui a deux cornes: 
RR- diç, xépas. | | 
AÎKH, nç (ñ), justice, équité, droit : 
convenance, usage : procès, action 
judiciaire : raison ou satisfaction 
que l’on rend à quelqu’un ; puni- 
tion. Aüen, dv d'in, cv dixp, xara 
d'ixnv, justement. Éréyuy rivé dt 


xny, Dém. intenter à quelqu'un un|’ 


procès. Aixny d'iüxav, pebyev, Axy- 
Javev, x. 7. À Voyez ces différens 
verbes. Aixnv ou diras Md'ovar, ri- 
vetv, méyetv, x. T. À. subir sa peine, 
être puni. Aixny ou dixzç'hauôd- 
Vetv, ŒTAUTEW, X. T. À. tirer ven- 
geanee de quelqu'un, le punir o2 
obtenir de lui satisfaction. Atnv 
Éxo, Plat. je suis satisfait, je suis 
vengé. [] Aixnv (s. ent. xar&), avec 
le gén.a la manière de. Tcrauüv 
d'ixnv, Aristt. comme les fleuves. || 
Au plur. chez les poètes, Ai dix, 


l’admipis£ at ON le [Rjnstice, les 
tribftiaux ou leurs arrêts. : 
_ Ajfnvs adr. à la manièré de, avale 
ni Votéz doen, * = “EL 
j 8°Rr.7 072 on. , 


: ‘à deux battans : au pluriel, 
» XAGG: 
Aucddye, ou (6), avocat. RR. dk 


Au Eos, oç, ov, à deux tig 


 deux‘gommets, RR. à. xcoôu 

RQ ERE 665, 0v, fourchu. WE. di 2 

À en. VON OU À A 
da! w Ds. is ; 

Atxpavo Le tr têtes : 


en prose, Ïo d'ixpavée, 
s. ent. 60dç, fourche d’un chemin, 
endroit où il se divise, chemin 
fourchu. RR. d. xapnvor. 
Afxpaoç-oue, o0s-ous, oov-cuv, dütible, 
fourchn. On trouve aussi la forme 
contracte duxpoïs, où, -oùv, ef de 


contesté, sontestable, en litige.|\ Ær. duxode. |] Subss. Autpda, ag (#), 
& 


1 
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. fourche pour soutenir les filets. 
Voyez d'ixpa. RR.d. xépac1 

Alxporos, 06, cv, à deux rangs de 
rames, ez parlant d'une galère : 
qui semble faire deux pulsations 
à-la-fois, ex parlant du pouls. || 
Subst. Aikporov, ou (rd), s. ent. 
mActov, galere à deux rangs de ra- 
mes. RR. d'ig, xpüros. 

Aixrapvoy, ou (rè), ou 

Aixrauvos, où (6), et 

Aixrauov, ou (rè), dictame, herbe 
qu'on croit étre V'origan de Crète. 
R. Aixros, montagne de Crète. 

+AwréTup , wpoç (6), dictateur. R. 

Lat. dictator. | 

Auxrueia, «ç (%), pêche au filet. R. de 

Auxrueôe, éwç (8), pêcheur. R. di- 
XTUO?. 

AÎKTYON , ou (rè), rets, filet: par 
ext. réseau. R. dixetv , inf. aor. à. 
de +dixe, inus. 

Atwxrudw-à, f. dc, faire en forme 
de rets ou de filet. R. d'ixruov. 

Atxruoroe, %, 6v, fait en forme de 
de rets o de réseau: réticulé. Tè 
dwruwrd, fenêtre grillée. 

+AÎKA, inusité au prés. (aor. ESwxn, 

où l’inf. duxetv : rarement ëdEa 
ou sans augment. ka), P. jeter; 
blesser; abattre. R. fut? 

*Auxov, cüax, dv, Poét. part. aor. a, . 

de +0ixo. . 

Awola, aç (ñ), mouvement des ra- 
mes à droite et à gauche: esquif à 
deux rames. R. 

Abtomoç, 0ç, ov, à deux rames. RR. 
dk, xomm. 

AcyÉo-&, f n0w, parler deux fois; 
se répéter : parler avec.ambiguité, 
R. diAoyo. ; 

Aucyia, as (ñ), répétition, redite : 
équivoque, ambiguité. | 

AùoYé, 06, ov, qui se répète, re- 
dondant : qui parle avec ambiguite. 
RR. diç, Xéyo. 


Q 
+ 


cs fait face de deux côtés. RR. 


ties ; qui a deux parts ou une double 
part.[| Subst. To iuorpov, les deux 
tiers d'un objet; huit onces dela . 
livré romaine. RR. dis, oipa. 
*Atveloënv, Poét. pour s0iveitü#v, 3. p, 
duel. imparf. passif de àtvéo. 
*Atvebsoxs, P. pour édiveus, 3. pe £e 
imparf. de diwebo. 
Aivwua, arog (rè), tournoiement ; 
mouvement circulaire, R. ae 
Atvebo, f. eûcw, er 
Atvéu-&, f. fdu, faire tourier vx 


en 


. Atod'ebe, f. woo, 
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pirouetter; battre le grain ox plu- 
tôt écraser les épis dans l'aire: 
dans un sens neutre, tourner, pi- 
rouetter ; gfois errer, roder. | 
Le moyen s'enploie pour l'acti 
dans le sens neutre. R. d'ivos. 

Afvn, nç (ñ), tournant d’eau; tour- 
billon de vent; tournoiement. 

*'Aivnere, coax, av, Poëet. aux flots 
tournoyans : tourné, arrondi. 

AÎNOZ, cu (é), mouvement de ro- 
tation, tourbillon, tournoiement : 
vertige , tournoiement de tête : 
ronde, danse en rond: tour, in- 
strument pour tourner : sabot, 
toupie : vase en forme de poire: 
aire où l’on écrase le blé sous des 
roues tournantes. 

Atvdw-6, f. wow, tourner, travailler 
au tour. R. divos. 

*Atvorcs, 7, 0v, Poët. fait au tour. 
R. dvico. 

A6, adv. pour dv &, c'est pourquoi, 
conséquemment. RR. dia, éc. 

AudGANTOS, 06, ov, frappé par Jupiter, 
foudroyé. RR. Zebç, Bio. 

Atoyevns, vi, é, fils de Jupiter; 
d’une naissance divine ou royale. 
RR. Zeb, yiyvouat. 

Avoyxiu-à, f: dcw, gonfler, grossir; 
exagérer. RR. dé, dyxdo. 

er par où à 
travers. RR. d. éd'sûu. 

Atod'oç, ou (4), passage. RR. d'. 60. 

A:côev, adp. de Jupiter. Audôsv ysYo- 
vog, né de Jupiter. R. Zebc, 

Atoiyvus où Avoiye, f. ci£w (aor. 
dtéwba, efc.), entr'ouvrir. RK, dté, 
otyo, 

Atotda, fe dveicquai ( imparf. àt- 
#O'euv, etc.), savoir parfaitement, 

‘ conuaître à fond. RR. té, 19 &. 

Araid'éw-&, f. now, se gonfler, être 
enflé, gonflé, au prop. et au fg. 
RR: d. oid'éo. Fr. 

._Avaxéw-®, f. ñcw, habiter à part, 

‘avoir son domicile séparé ox par- 
ticulier : activt. administrer, répir; 
ranger, arranger, régler; qgfois 
mouvoir; élever : en t. de méd. di- 
gérer. || 4x moy. Avoxéouat-cüat, 
ficopat, traiter, faire une conven- 
tion, — mp6 rivæ, avec quelqu'un. 
RR. d. ojxéo. 

Atotenatç, ewç (ñ), adininistration, 
gouvernement : intendance des fi- 
nances, place d'aduninistrateur , 
d’intendant: province, diocèse. 

Atounrne, où (6), administrateur, 
iutendant , trésorier. 

Atowito, f. icw, disperser dans des 
pays ou des habitations différentes; 


faire habiter séparément. RR. do, 


oùU os. 


Atout, où (4), établissement dans 
| e 


+ 
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des lieux séparés; dispersion; sé- 
paration. 

Atotaréng, «, ov, adj. verbal de àa- 

do. 

Atoicw, fut. de dapépo. 

Avoixomer, f: yñoque, je suis per- 
du. RR. à. c'ycuau. 

Atoéco, ou Alt. Auckéw-à, fut. de 
d'ioxxupL. 

Atoktyou, adv. pour dv ëkiyou, à 
proximité, RR. d. éAiyos. 

At-0Xtobatv, f: cAuoôñoe, glisser en- 
tre ou à travers; échapper des 
mains. RR. d. ékoæive. 

AroXuU, f ohkéco ou Ait. oXéo-ù 
(aor. dwkeca, etc.), perdre, faire 
périr. |] 4 moy. Aro, f: oXé- 


couat ou plus souvent o\cduat (aor. 


dtwAdunv. parf. Moda), périr, 


être perdu. RR. d'. GX. 

Aüohoç, 06, cv, tout entier. RR. d. 

| 8Xce. | | 

Atékcv, adv. pour dv &ou, entière- 
ment; perpétuellement. 

Avdpvuux ou mieux Avouuua, f 
ouoÜat pour cuicomat ( aor. dt- 
wooäunv, etc.) jurer, affirmer sous 
serment : invoquer, prendre à té- 
moin de sessermens. RR. d. épvupu. 

Avouokoyéouat-oüuar, f room, 
avouer, convenir; faire une con- 
vention , un pacte. [| Au passif, Ta 
dtumoroyrméva, les clauses, les 
articles d’un pacte. RR. d. éroo- 

ÉOX:. 

Atouoïcyix, œç (#), convention, 

pacte : clause d’une convention. 
*Aiev, acc, masc. ou neut. de os. 
*Aiov, P. p. Edkcv, aor. à de d'aide. 

Auovbata, wv(r&), dionysiaques, fêtes 
de Bacchus. R. Atovuaos. 

AtovÜator, &, ov, bachique, de Bac- 
chus, consacré à Bacchus. 


Atovüatoç, ou (6), Denys, nom d'hom-\ 


me. R. Atoyuaoc. 

AIONY3OZ, cv (£), Bacchus; gfois 
Poët. le vin. | 
Atônsp, adv, pour 1 ëmup, c'est 

pourquoi. RR. dé, éoxce. a 

*Atorern, 6, ëç, Poët. qui vole dans 

‘l'air. RR. Zeüe, méroua. ||. Plus 
souvent, * Atomarnç, e, éç, P. qui 
tombe des cieux ; qui went de 
Jupiter. Td d'omerée, la statue de 
Diane en Tauride, qu'on croyait 
descendue des cieux par ordre de 
Jupiter. RR. Zeb, minro. 

Aïomog, ou (6), inspecteur ou con- 
tre-maitre d’un vaisseau : Poétf. sur- 
veillant , chef, gouverneur. RR. 
did, témrouu pour épée. 

Avorrebu, pes examiner, épier, 
RR. à. nr, méme sign. 

Atonrrp, fpos (6), surveillant ; éclai- 
reur; espion : en chirurgie, diop- 
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tre; en géométrie, quart de ceryle 
ou tout instrument pour prendre 
les hauteurs ou les distances. 

Aurrne, cv (6),-surveillant. 

Aropio&, f. dr-dpoue (imparf. de 
puv. aor. duetd'ov, etc.), voir à tra- 
vers ; distinguer, discerner ; voir 
parfaitement , voir ox connaître à 
fond. RR. dté, épi. 

Atopôdu-&, f. cv, rectifier, redres- 
ser, reformer, corriger, rétablir : 
mettre en ordre ow en règle, ré. 
gler, ordonner parfaitement. RR. 
da , ép6de. 

AtipÜuat, ewç (ñ), action de corri- 
ger, de rectifier, d'améliorer; cor. 
rection, réforme; édition corrigée 

ou épurée : gfois dilection. 

AtopOwTrr, où (8), correcteur; réfor- 
mateur; directeur. 

Atopia, &ç (ñ), temps préfix ; terme, 
limitation. RR. d. dpos. 

Aropu, -f. tou, limiter, déterminer, 
séparer , distinguer; définir; ex- 
pliquer nettement; poser en prin- 
cipe; décréter, statuer, détermi-. 
ner par une loi: g/fois déporter, 
transporter au-delà des frontié- 
res; qfois dans le sens neutre, s'é 
loigner, passer. RR. à. éoito. 

Atoptoui, cù (6), détermination, là 
mitation ; explication précise; 
distinction, différerce. ‘ 

Avopxito , f iow , affirmer par ser- 
ment. RR. d. épxcs. 

Atopxiop.d6, où (0), affirmation par 
serment. 

re 06, ©v, qui sert de limite. RR. 

. 4pos. 

NE ñis (A), comme d'époque. 

Atopuyive , énf. aor, 2. passif de àv- 
opÜacw. | - 

Acpuyua , atos (ro), fossé qui sert 
de séparation. R. d'puocu. 

Avopüacu , f. cpoEw , creuser, per 
cer. RR. d. épÜccu. 

Auopuyi, fe (A), comme d'iopu'yr. 

Aide, gen. de Lebs, Jupiter. | 

Atos, &«, ov, Poët. divin, se donne 
souvent pour épith. aux dieux ét 
aux héros: divin, c.-à-d. excel- 
lent, admirable; qgfois prodigieux; 
immense. [} “Aa Ostev, Hom. la 

- plus auguste des déesses. R. Zebs, 
gén. Aus. 

Aroorpsiz , aç (ñ), prodige envoyé 
par Jupiter; phénomène écla- 
tant ; miracle. RR. Z. oïpa. 

*Aéaxepot, wv(oi), Poët. pour A6° 

XOUpGL, 

Atoaxcupid'œ, & (of), et 

Atéoxcupct, wv (ot), Dioscures, c.dà d. 
Castor et Pollux , m. à m. fils 06 
Jupiter. RR. Zac, xoüpoe. 

.Atbn, pour dv’ &r:, pourquoi? et sans 
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interrogation parce que : gfois 
pour ën, que. RR. dé, dors. 
Atsrpepñs, n6, éç, nourrisson de Ju- 
Diter. RR. Zebs, tpépo. 


distance. R. duéyo. 


Atchu, eos (ñ), l’action de voir à 


travers; examen, inspection. R. 
+Oomrouar pour dopé. 


*Aimatos, oç, ov, Poët. qui frappe 
ou blesse de deux côtés. *AiraAra 


Eon. Eurip. épées à deux tran- 
chans. *Aimaïros orparoç, Soph. 
armée qui attaque de deux côtés. 
RR. di, ré. 

AtrAG, pl. neut. de dirkoüc. 


Ar\&&, f. àcw, doubler : dans le 
_ sensneutre, étredouble.R. d7Acüc. 
*Airha&, axos(ñ), Poét. double man- 
teau ; double étage ; vaisseau à 


double pont. R. dirAcüs. 


Atrkaawo, f. &ow, doubler; ren- 
plus grand. R, dt- 


dre deux fois 
mAXaLO. ; 


Atrhanaowoç, où (6), duplication, 


doublement. R. drAxoate. 


AtrAdôtos, «, ov, double. AtrAdaucc 
dauroÿ paiveræ, Pol. il paraît le 


double de ce qu’il est, R. d'iroüs. 
Atrhaoiwç, ads. doublement, deux 
. fois autant, 


Ar, üiç (n), fém. de dirhoëe, dou- 


ble.|| Subst. manteau doublé; diple 
ou signe de doute dans les manu- 
scrits grecs. R. dirXcüe. 


AtmÀÿ, ady. doublement, deux fois 


autant. C’est le dat, fém. de dvr\ods. 
AurAnyis , d0ç (ñ), Poët. p. Since. 
ArAñdtog, n, cv, on. p. dimAdao. 


Aumdon, nç (%), toute chose pliée en 
deux, repli d’un objet plié en 
deux , doublure : au fig. duplici- 

.té; ambiguité des oracles : Æccl, 


seus mystique de l'écriture. R. 
dinde. 
Auot, 1006 (À), 


Aurkdw-à, f. wow, duubler : mettre 
en double ou faire double. - 

Air) ®, dat, sing. de Sin\cde. 

Diropcs, 05, ov, qui offre deux pas- 
sages , deux ouvertures. RR. die, 
Topce. 

Aërsous, Ou, cuv, gén. c00s, bipède; 
qui a deux pieds: em £. de proso- 
die, qui forme deux pieds où une 
dipodie. RR. de, œoÿc. 

ETTULX, adp, pl. neut, de Ninvruxex. 


Atyñ, fs (), intervalle, espace, 


TAtoxoupix, as (ñ), comme d'iaxoupa. 


*AIoÂN 


AID 
Arruyris, vie, ée, plié en deux. RR. 
(ss TTULN. 

Airruyoc, oç, cv, plié en deux; Poét, 
double, au nombre de deux. || 
Au pl. neutre, Aintvya, adv. en 

” deux parties. |] Suês£. Airruya, wv 
(ra), diptyques, registres où l'on 
inscrivait les noms des consuls et 
des magistrats. 

Aïç, adv, deux fois; en deux fois; 
en deux. R. d6o. 

Atoxedo , f: eücw, lancer le disque: 
lancer comme uu disque, ou en ge- 
néral lancer de toutes ses forces. 
R. de , | 

AÎEKOS, ov (6), disque ; palet : dis- 
quedu soleil : plat ox assiette qu'on 
sert sur la table. R dixo. 

Airxoupa, wv (Ta), but vers lequel on 
jette le disque. RR. d'ioxog, obpos 
pour 8poc. 


Atoubptet, at, a, vingt mille. [| On 
trouve qfois le sing. Aouvpia tr- 
706, Luc, vingt mille hommes de 
cavalerie. RR, diç, ppt. 

Auooxyñ, ad. en deux endroits. 
R.. drococ. 

Atocebw, f. edcw, être double. 

Atoodç ou Atr, Airriç, ni, 0v, double. 
[44 plur. Atcaoi ou Aivroi, ai, &, 
Poët. deux. R. ds. 

AtoobaGos, cç, cv, dissyllabique , 
composé de deux syllabes. RR. dé, 
ovXAa En. 

Atorayuie, cü (6), doute, incertitude. 
R. dtoro. 

Atarao, f. dau ou &ëw, douter, ba- 
lancer. RR. dis, lornpt? ou sim- 
plement DK. 


Aicteycs, cç, ov, à double toit, à dou-| 


#? 


ble étage. RR. di, us 
Alorouoc, 06, cv, qui a deux bou- 
ches, deux ouvertures, deux em- 
bouchures , deux tranchans. Ai- 
oroucç dd, Soph. chemin bifur- 
qué. RR. dt, croua. 
AtayiAtot, «1, «, deux mille, RR. 
de, XML 
Aurdhavrog, 06, ov, qui vaut ou pèse 
deux talens. RR. dis, ré\avrov. 
Atroxéw-& , f. now, enfanter deux 
fois. RR. die, réxcc. | 
Aurrég, %, dv, Atug. pour doc. 
Aluypos, 0ç, ov, mouillé, moite; ax 
fig. mou, faible. RR. ©. dyp06. 
AtuAQ, f: iow, passer à la chausse, 
clarifier, filtrer. Atu2{Ceuv tac pivasg, 
Lex. moucher le nez. RR, d. bXe. 
ArunviQu, f. {ow, éveiller. RR.edt@, 
ÜTVO. 
Atupalse, f. avw, tisser; tresser, 
entrelacer. RR. dix, bpaive. 
et qfois Atpéw-, f. ño, 
Poët. chercher. 1 
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AIDOÉPA, ag (x), peau apprêtée : 
vêtement ou tente de peau : parchee 
min pour écrire, ef parext. livres, 
cahiers, papiers, et. R. d'épo. 

Aupbepiac, ou (6), comme dpbepirng. 

Awphspirne, ou (6), vêtu de peau ou 
de cuir; acteur chargé d’un rôle 
de pâtre. 

Aiwôoyyes, 06, ov, qui a un double 
son; composé de deux sons. {| 
Subst. Aiphoyyos, ou (), s. ent. aux- 
Aa6r, diphtongue. RR. de, phéy- 

Opuout. 

Apogos, 0ç, ov, qui donne deux ré- 
coltes pas an. RR. dis, péou. 

Atppedow, f. ebcw, conduire un char: 
dans le sens neutre, aller en char, 
être porté sur un char. || 4x moy. 


_ Atopedouar, f. ebcouou, aller .en 


char. R. divpoc. | 

Atpprautos, c, cv, Poët. qui fait 
rouler un char. RR. d'. éAxüvo. 

Alppovris, 16, t, gen. 1906, partagé 
entre deux avis, irrésolu. RR. dc; 

povris. 

AÏDPOS, cu (6), siège dans un char 
pour deux personnes, le maitre et 
le conducteur; par ext. char : sou- 
vent siège ou chaise en général; 
chaise à porteurs; chaise percée. 
Aippos WYELOVIXSe où GYKUAGTOUE, 
chaise curule, chez les Romains. 
"RR. de, pépo? 

Atopopopos, 05, ov, qui porte une 
chaise à porteurs. RR. depos, pépen. 

Auppopopos, 05, ov, porté sur un char 
ou dans une chaise à porteurs : 
gfois assis sur la chaise curule? 

Auqunñe, ne, &, qui a deux natures ; 
qui réunit en soi les deux sexes : 
Poët. double. RR. die, pl. 

Aixx, adv. 1° en deux parties; de 
deux manières; doublement : 2° à 
part, séparément, différemment : 

, 3° avec le gén, sans, hormis; ex- 
cepté, abstraction faite de, indé- 
pendamment de. |] 1° Aïyx mpicuv- 
reg, Thucyd. l'ayant scié en deux. 
Tüv dAov d'iya éfmotopévor, Thu. 
cyd. les autres ayant été partagés 
d'avis. *Aïyæ puor vioc (s. er£. art), 
Pind, mon esprit est partagé, em- 
barrassé. Édv dixayémrar d'ixaorr- 
ptov, Aristt. si les voix sont parta- 
gées. Atya T& éxrôs, Aristt, les pare 
ties extérieures de notre corps son} 
doubles. |] 2° Aïxæ êvreç, Thuc. 
étant séparés. Aixæ mousiv, séparer. 
[13° Aiyæ oœuaros, Lez. hors du 
corps ou sans lé corps. Ey& xai 
d'ixa éxsivov, Soph. moi seul sans 
leur secours. Aiya mépuxe ToÙ Eté- 
pev, Ler. il est naturellement sé- 
paré de l'autre. R. ds. 

Atyd£ow, f. &ow, partager en deux ; 
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diviser, désunir : dans le sens nen: 
tre, être partagé èn deux. 

Auyñ, adp. comme Xya. 

Autxnkedo, f. eo, et 

Aynkéo-© , f. iow, avoir le pied 
fourchu; être armé d’une double 
pince. R. de 

Atyndoc, 05, ov, fissipède, qui a le 
pied fourchu; armé d’une double 
pince, RR. de, Ynkt. 

*Auyôé, cdv. Poét, pour dtya. 

*Atx0dd'i0ç, æ, ov, Poét, double; de 
deux sortes. R. dyôd. 

Atxoôev, adv. de deux côtés. R. 
die. | 

âtyounviz, &e (ñ), premier jour de 
la pleine lune, le milieu du mois 
chez les Grecs. RR. diya, privn. 

Aryovolu-&, f. now, être partagé en 
deux avis. RR. diyæ, vobe. 

Atxootasia, aç{), division en deux 
partis; dissension. RR. d'. ordote. 

Atxocraréu-®, f. ñow, être divisé en 
deux partis, étreen dissension : 
flotter entre deux partis, entre 
deux sentimens : Poëf. se séparer 
de, être séparé de, apec le gen. 

Atxorouéo-&, f. ñow, couper en 
deux parties égales ou seulementen 
deux parties. R. dtyordos. 

Atyorounua, aroç”(rè), moitié d’une 
chose coupéeen deux. 

Atxéppov, wv, ov, gén. ovog, partagé 
entre deux sentimens : opposé d’a- 
vis :irrésolu. RR, d'iya, pv. 

Atxûx, adv. doublement, eu deux 
manières. R. ya. 

AÏYA , ne (ñ); soif : Poét. sèche- 

_ resse : au fig. ardeur,, vif desir. 
Atfaïéo, &, uv, Poët. et 

“Atÿadue, caca, ev, Poct. altéré, qui 

a soif. 
. Aÿde, 
désséchée ; qui boit et s’imbibe avi- 

dement. || Suse. sorte de serpent : 
sorte de plante. 

Auao-® , f now (régulier, si ce 
n'est que les contractions se font en 
CP EX ES %e T 4. Jufv), avoir 
soif: avec le gén. être altéré ou 
avide de. 

Atÿyp, dat. sing. de diba. 

Au, 3. p. s. ind. ou sub}. prés. de 
dupdes. 

Auiv, inf. prés. de Swÿéo. 

Atmpoe, &, .. altéré ; gois desséché. 

Atÿmate, sax (à), soif: 

Awbnrucog, , 6, qui a souvent soif ; 
altéré: qui altère. 

*Albroc, æ, ov, Poét. pour S\impde. 

Auborcoude, de, dv, qui excite la soif. 

RR. dtVa, tale. 

pri coç-oug (rè), soif. R. Jia. 

Affuyoc, 06, ov, indécis, irrésolu. RR. 

de, foxi. 


\+Aio, forme primitive de Side. 


‘Avoblo-&, f druliau.et déco, 


430ç-(4), adj. fêm. altérée;| 


AIQ 
Aude, ne, ee, qui a soif, altéré 
ou qui altère. R. diÿa. 
Auÿonv, At. pour duo, opt. prés. 
de diVao. 
Atÿoot, 3. p. s. ind. ou sub]. prés. 
ou dat. “rs part. prés. de dj. 


Alowyua, aroç (rè), ce qu’on pour- 
suit : attaque, coup. R. d'iéxe. 

Atoyude, où (6), l'action de poursui- 
vre; vexation; persécution; ex- 
pulsion. 

Atdeuov, imparf. de Siod bu. 

AuSdnxa, parf. de toudéo. 


pousser, repousser par force; en- 
foncer dans ou à travers; dissiper, 
disperser ; gfois. chasser , bannir : 
au fig. Me confondre. || 4a 
moyen, Avuléouar-cüpar, f. wôrico- 
pat où daonat, repousser Join de 
soi; éviter, échapper à, refuser, 
avec l’acc. RR. d. déc. 
Avub, f iso, pousser dens la 
foule; au fig. vexer, maltraiter. 
[| 44 moyen, s'entre-pousser; se 
quereller. RR. à. d0%o. 
Atwôtauoe, où (0), l’action de pousser, 
de s'entre-pousser dans le foule, 


.Atôxe, 3. p. s. ind, prés. de duixes.| . 


Auôxst, 3. p. s. imparf. de Üvuxio. 
AtOxEToY, . et il ind. prés. 
oxo. 
Avéxouv, exe, et, oÙluev, efc. ämparf. 
de axée. äü m4 
Atwxtiog, «, ov, adj. verb. dedéxe. 
Auéxrne, -ou (8), celui qui poursuit. 
R. d'usxo. 
Atéxrpta, aç (À), fém. de Srinrne. 
A , f Sbo ou mieux Suiko 
po (aor. iuba. parf. Ssdioye. 
arf. pass. didiyuar aor. pass. 
dduYônv. verbal, dtwxréov), pour- 
suivre, ou simplement suivre, ac- 
compagner : au fig. rechercher, 
desirer : qfois mettre en mouve- 
ment, pousser, ef dans le sens neu- 


tre courir, se mouvoir rapide- 


ment : gfois expuiser, bannir : 


souvent persécutèr : érès souvent 


poursuivre en justice. Atéxetv d1- 
xnv, Lez. poursuivre un procès. 
Auokerv Tia ôvou, accuser quel- 
qu’un d’un meurtre.O déxew, l’ac- 
cusateur ou simplement le deman- 
deur.[| Aumoyen, Awxoua, méme 
sign. Mais assez rare. 

Atwpooia, aç (ñ), serment prêté en 
justice, R. d'iuvopat, 

Atoporog, og, ov, quia prêté serment; 
assermenté; conjuré; associé sous 
la foi du serment. 

Atoôvn, nç, (à), Dioné, mère de Fé- 
nus : qgfois Vénus elle-même. R, 
Zsbe, gén. Auoe, 


AOT 


Aiuvrar, 8. p. p. sub}. de Stan, 

Atovupeog, 06, ov, qui porte deux 
noms. RR, d&, évua | Oyois fa- 
meux, renommé. RB. 06, dy. 

Auëy, 3. p.s. subj. aor. x. ou 2. p.s. 

fut. indice. de Séxo. 

Aiuëç, soç (), poursuite; ax fig. 
recherche empressée : qfois per- 
sécution, vexation : souvent pour- 
suite en justite, accusation: R, 
dx. 

AtGpbouv, imparf. de &tepôde. 

Atopov, imparf. de Speo. 

Atoptonévoc, adv. distinctement, st- 

arément, particulièrement. R, 
tuptouévog, part. parf. passif de 
diopiÇe. 


fenne 0v, 0v, Poët. pour O\épopo, 


Atôpus , uyoc ef uyoç (ñ), souterrain; 
fosse; tranchée ; canal. R. dœpboc®. 

Atùoa, aor. 1. de Nwbio. 

Atuorrp, fpoç (6), diostre énstru- 
ment chirurgical pour extraire 
quelque chose d'une plaie : bâton 
qu'on passe dans l'anneau d’un 
coffre pourl’enlever. R. dtesbéo. 

*Au&ev, Dor. et Poët. pour iôuitr- 
Gay, 3. p. pl..avr.passi] de d'épvaus 

*Apnôsie, etax, &, Poët. part. aor. 

ass. de Japmpe. 

‘Auñotç, 4wç (), Poct. l'action de 
vaincre, de dompter, desubjuguer, 
R. d'u 

*Auñrepa, aç (ñ), Poët. victorieuse, 
qui subjugue , qui dompte. 

*Aunrñp, %poç (6), Poét. dompteur, 
conquérant, vainqueur. 

Aunrdç, %, dv, Poct. dompté, 

‘Apon, ñç (4), Poét. et 

*Aptog, &, cv, Poét. d’esclave,sertils 

°Apwôg, où (6), Poët. et | 

o0ç, (6), Poët. esclave, ve- 
let. R. d'éuvnp. 

*‘Avoxa\Ko, f. 16e, Poét. secouer for- 
tement. RE. dovéo, re, 

*’Avopepos, &, 6v, Poëét. et | 

*Avopoue, sooæ, «v, Poët. ténébreus, 
obscur, noir. R. de 


*ANO®OS, ov (6) Poé. obscurité, . 
ténèbres. R. vépoc? 


*Aodto, f. dow, et Aodtonm, f: aco 
at, Podt. comme d'aako. 
Adama (imparf. idotun où +88 
augment. Soiuw), P. pour Svde 
ou d'otdto. : 
*Aodoouro, P. pour éd'oicare, 3.p: 5. 
aor. moy. de dote. 
Aqua, aroç (sd), décision avis 
olution; décret, arrêt : dogme, 
point de doctrine : pensée, s62° 
tence. R. J'oxéo. | 
Aopario, f icu, statuer, décider: 
soutenir une opinion philosophi- 


que, dogmatiser. 
‘Aoyuarwce, 4, dv, dogmatique, 1° 
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latif ou conforme à des dogmes ,, à 
une doctrine. 

Aoûsig, stox, és, part. aor. 1. passi 
de Bidon. 

Acôroquat, fut. passif de Sida. 

Act, &ç (n), Poéf. doute, incerti- 
tude. R. d'uoi pour do. 

*Aat, neut. de d'ouct. | 

‘Aaudto, f. dau, et Jadtouu, f 
doomat, Poët, douter, balancer, 
délibérer. || Q/ois au moy. juger à 
propos, décider; gfois sembler, pa- 
raître. * Acdocaro, App. Th.eheju- 
”_gea à propos. * Dpovéovri oi d'odacxro 
xépOoy eivat, Hom. en y réfléchis- 
sant, i lui parut préférable... R. 
d'ude. 
AOÎAYE, uxoç (é), sorte de lourde 
cuiller dont on se servait pour 
piller; pilon; cuiller. 
Aotsv, 3. p. p. aor. 2. de dan. 
Aoën, 3. p. s. opt. aor. 2. de d'idous 
Aoun, ñ (ñ), lon. pour Ja. | 
*Aotde, &, dv, Poëét, et-peu usité au 
sing. double. |] 4x Le Acoi, at, 
&, et au duel, Aaw, &, &, Poét. 
pour düo, deux. R. do. 

*Aotw, Poëét. duel de Sort. 

°Aoxäo, f. éw, Poét, penser, être 
d’avis , décider : attendre, obser- 
ver. R. d'exéw où déyouau. 

Acxet, impér. prés. de S'oxét. 

Aoxëï, 3. p. s. ind. prés. de d'oxéo. 

Aoxebow, f. sou, observer, guetter, 
attendre comme en embuscade : 
gfois comme doxéw, sembler, pa- 
raitre? R, doxn. 

AOKÉN-5, f. SE, rarem. Joxico 

aor. {d0ëa, rarem. idoxnaa. parf. 
«déxnxe. parf. pass. dédoyuar, 
rarem. dedoxmuu. aor. édoxnôny,| 
peu usité), 1° sembler, paraître:: 
2° croire, penser : 3° paraitre à 
propos, paraitre bon : 4° juger à 
propos, trouver bon, décider, ré- 
soudre : 5° s'attendre à. |] 1° Et 
riç d'oxsi Op Aaxoç, Bibl. si quelqu'un 
parait pieux. Acxsiç pot Toûro yt- 
.. ésxnw, Plat. tu me sembles in- 
struit de cela. *Acxée menvupévoc 
elvu, Hom. il semble prudent. Ti 
cut d'oxsi; Plat. que vous en sem- 
ble? Tara por d'ox bnepGñosode, 
ÆEschin. je crois devoir passer cela 
sous silence. Aox® pot &dGvaroc 
eva, Plat. je me crois incapable. 
[| 2° Aoxsïc otp” sidéver, Plat. 
vous croyez savoir positivement, 
Épaurov raëra méayaw dd'éxou, 

” Plat. je croyais Sr je souffrais 
cela. Aoxo 8n, Bibl. je crois que. 
I Soxsissm. à m. combien croyez- 
vous? pour dire immensément, 
Hoç Joxsic paipuv, Aristoph. ivre] 
de joie, je vous laisse à pense 
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avec quelle joie. || 3° KdoEs rü 
d'ipo, Dém. il a paru bon au peu- 
ple, le peuple a décidé. Voyez ci- 
dessous Sonst. || 4° Ürav &side 
dox®, Eschyl. si je veux chanter. 
Acxd po inrypépav, Luc, je suis 
résolu d'écrire. || 5° Évérecs So- 
xéovrt kai Gdoxmire, Pird. il est 
tombé sur celui qui s’y attendait 
comme sur celui qui n’yétait pas 
pféparé. |] Ce verbe se construit 
aussi impersonnellement. Acxet, f. 
dŒu (imparf. dix. parf. d'édo- 
xrai. aor. &doëe), ilsemble juste où 
à propos; il est décidé, décrété, 
conveou. Et d'oxet, si vous le trou- 
vez bon. Aédoxta Auiv, nous som- 
mes convenus, nous avons décidé, 
*Aédoxraiperxaréaveiv, Eurip. j'ai 
forméle dessein de mourir. A4do- 
«rat 79 Bouxñixal ro nue, Dém. le 
sénat et le peuple ont décrété. T& 
d'edoyuéva, les résolutions; les dé- 
crets. ÉOoËey Auiv, il nous parut 
bon, Adëav pot mooceureiv Niypivev, 
Luc. ayant résolu de parler à Ni- 


blé à propos. AcdEavra rare xai 
mepavôévra, Xénoph. ceci ayant été 
arrêté et exécuté. 
+Adxn, nç (ñ), Gloss. attente; embus- 
cade. R. d'éyoueu, 
Aoxÿe, 2. p. s. sub}. prés. de Soxéo. 
Adxnoue, swç (ñ), opinion, avis’: 
bonne opinion qu’on a de soi-même 
ou des autres : bonne renommée, 
considération : vanité, présomp- 
tion. R. d'oxéc. 
Aoxmäto, f. dou, éprouver, faire 
l'essai; juger, estimer ; approuver: 


rer.|| Au pass., être éprouvé, jugé, 
estimé, etc. Acxtwaobsie, qui a passé 
par toutes les épreuves; qui a fait 
son temps, soif pour devenir magis- 
trat, soit pour entrer dans la 
classe des éphèbes ou jeunes gens, 
etc. R. d'oxtuo. 


et particulièrement essai des mé- 
taux ; examen qu'on fait subir aux 
candidats. Acxttagiav AauGdvety, 
Lez. faire l'essai, éprouver. R. d'o- 
xt o. 

Acxtwmaorñ, oÙ (6), examinateut, cen- 
seur, juge. | 

Acxur, % (f), peu usité, épreuve, 
essai. À. d'éuxros. 

Acxinuov, ou (rè), épreuve, essai ; 
moyen d’essayer ou de juger; signe, 
indication. 

Adxuupe, 06, cv (comp. GTeeoc. sup. 
orar), éprouvé; estimé, consi- 


la monnaïe. R. d'oxéu. 


grinus , m. & m. cela m’ayant sem-| 


croire utile, juger à propos, préfé-| 


Aoxwasia, ae (#), épreuve, essai ,| 


”_ déré : de bon aloï, en parlant de 
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Aoxiuoç, ad. d’une manière éprour 
vée; de bon aloi, | 

Aoxis, (doç (ï), petite poutre, soli- 
veau. R. d'oxoç. 

Aokoïmv, #E£. pour d'oxciut, opt prés. 

dexéo. | . 

AOKOZ, cÿ (#), poutre, solive. K. 

d'éxouar. ES l 


*Adxog, ou (6), Poët: pour Déxnne. 


Aoxoüv, part. rœut. de d'xée. 
Adxwote, eoxç (ñ), construction d'un 
plancher en charpente. R. d'oxs. 


” Ackepoe, &, dv, fin, rusé, trompeur. 


H. Ochoc. 
Aoïspüç, adp. frauduleusement. 
Aokebquat, f. ebooua, user d'arti- 
fice, ruser. Aedbkeumévos Xéy06, dise 
cours tissu d’impostures. 
*Acadmous, 0d'oç (à, ñ), Poét. qui #2- 
vance en cachette.RR. d'oxtog, robe. 
Ados, æ, ov, rusé, fourbe, R. doc. 
Aokdrne, nroç (), caractère, rusé; 
ruse, fourberie. R. d'okoc. 


+Aokdw-®, f. co, Bibl. ruser, trom- 


per. R. doAuce. 

*AokyauXog, 06, ov, Poëét. qui a urle 
longue tige, un long manche. RKL 
d. abXce. | 

Aokxdd'epog, 06, «v, au long cou, 
RR. à. dep. 

AOAIXOZ, #, dv (comp. orepoe. 
sup. draros), long, alongé. 

Adkyoç, ou (6), la plus longue car- 
rière qu'on parcourait dans les 
Jeux de la Grèce : espèce de hari- 
cot ou de fève. R. d'ouy0ç. 

*Aokycoxog, 06, ov, Poët. qui projette 

‘une ombre très longue. RR. do 
Log, XL. 

Ackiws, adv. avec fourberie, frau- 
duleusement. R. d'éAxtos. 

*Aodoetç, soax, ev, Poët. artificieux ; 
rusé. R. d0à0ç. | 

*Aokdunrie, t0ç (6, %), Poét. rusé, 
fourbe. RR. d. prie. 

Achogbdooc, 06, ov, artificieux , rusé, 
qui ourdit des intrigues: gfois fait 
avec ruse? en ce sens il faudrait 
lire Soxdbbapos. RR. d. bénro. 

AOAOZ, ou (8), ruse, fraude, arti- 
fice, feinte, hypocrisie. Adkoç oÿ- 
ele, Eschyl. ce n'est pas une 
feinte. KR. 10 4v, inus. d'ou vient 
d'ésap, etc. nr 

Acloovéw-&, f. #cw, tuer par sur- 
prise, assassiner. RR. dOA0$, o6vos. 

*Aokcppoobvn, nç (4), Pot. fraude, 
astuce, foorberie. R, de 

*Ackdppov, wv, ov, gén. ovog, Pot. 
trompeur, fourbe. RR. déoç, ppv. 

Aokdw-&, f. dcw, tromper, duper : 

fois falsifier, contrefaire. KR 
$ore. | 

Adhoatg, swç (ñ), action de tromper 
ou de falsifier, R. d'oxcu. 
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Aôpua, «roç(rè), don; ce qu’on donne.| 


._R. didope 

* Aduuev ou Adueva:, Poët. pour d'eüvat, 
inf. aor, à. de did'ous. | 

tAcuew-&, f. now, Néol. bâtir, con- 
struire. R. d'éuw. 

*Acuñ, fe (%), Poét. bâtiment, mur, 
construction quelconque : struc- 
ture, stature , forme du corps. 

Aôprog, cu (6), 1° primaitivt. construc- 
tion , ef spécialemt. étage, rang ou 
couche de choses superposées : 2° 
Poët. maison, demeure, édifice 
quelconque, au propre et au fig. 

Aovaxetov, ou (ro), lieu planté de 
roseaux. R. d'ovaë. 

*Aovaxebe, éwg (6), Poët. lieu planté 
de roseaux : oiseleur qui tend ses 
Auaux. 

Acvaxnd'ov, adv.en forme de roseau. 

AÔNAE, axoç (), roseau; petit ro- 
seau servant de plume à écrire; 
flèche ; chalumeau , flûte pastorale; 
ligne pour pêcher : gfois sorte de 
petit-poisson? R. d'véo. 

AONÉN-à, f. ñcw, secouer, agiter; 
balancer dans les airs ; au fig. trou- 
bler, tourmenter. | 

Advreç, plur. de doôç, part. aor. 2. 
de SiSœut. 

AcEa, nç (ñ), 1° opinion; croyance; 

apparence : à° attente : 3° dogme, 

principe, doctrine : 4° réputation, 

\tant en bonne qu'en mauvaise part; 

renom, gloire, honneur.{] r° AcExe 

&œuaotiæ, Thuc. erreur d'opinion. 

Muitov rñç d'obns, Plat. plus grand 

qu'on ne croit ou qu'on ne croyait. 

Abav Éxev mepi ruos, Zsocr. avoir 

une opinion de quelqu'un. Atëzv 

elxov êx dev-ye-yovéver, Plut. ils pas- 
saient pour être descendus des 
dieux. Év d'oën pavig (s. ent. ye- 
vopevog), Herm. passant pour être 
fou. Acbav mapeiye Toi; morepiiots 
uù moñoscôar péynv, Xén. il fit 
penser aux ennemis qu’il ne livre- 
rait pas le combat. [|] 2° Iapa 

Sébav, contre l'attente; gfois contre 

l’opinion ou contre l'opinion com: 
mune, contre le bon sens. Oùx 4rd 
doëns, Hom, pas autrement qu'on 

s'y attendait, conformément à l’at. 

tente. |] 3° Kuptau débat, Ler. prin- 

cipes fondamentaux d'une secte, 
d'une école. |] 4°4A6%x ävO peré=ntos, 

Ler. réputation decourage. yatà 

êckx, Sol. bonne réputation. Etç 
xaxac d'dbas dyev, Plat. diffamer, 

m. à m. conduire à un mauvais re- 

nom. Acéav Épovmeyiornv, Plut, 
ayant la plus graude réputation. 

Tadôsos Ex, Isocr. gloire égale à 

celle des dieux. Iapt d'oEns paye 
oÛat, Ler. combattre pour la gloire. 
s 


AOP 


AdEav dvri roù Eiv dopaloç Yen- 


mévoç, Dém. préférant la gloire à 
une vie tranquille. R. doxéo. 
AoŒExtw, f. &sw, penser, conjecturer : 


célébrer, glorifier , honorer. Oi 
d'edokaouéver, les personnages illus- 


tres. R. da. 

Actav, acc. de DcEa. 

AcEav, nom. ou acc. sing. neut. de 
Ocbaç, part. aor. 1. de d'exéo. 

AcEaotev, ou (10), petite sentence : 
petite gloire, gloriole. R. déc. 

AcExaiæ, aç (*), opinion, conjec. 
ture. R. d'oŒEato. 

Acéaaua, xvoë (rè), opinion, pen: 
sée : résolution, projet : dogme, 
principe. | 

AcÉaozés, 5, dv, qu'on peut attein- 
dre par des conjectures; qui ne 
consiste que dans l'opinion. 

*Adëste, 3. p. s. opt. aor. 1. Eol. de 
dcxée. | 

Adën, dat. de dou ou 3. p. s. sub]. 
aor. 1. de d'ixéo. 

tAcEuxde, n, 0, Bibl. glorieux, ma- 
jestueux. R. dE, | 

Acbcxcméw-&, f. ñcw, courir après 
la gloire ou les applaudissemens : 
êlre vain, orgueilleux, présomp- 
tueux. RR. d. xénru. 

Aoéomavia, aç (à), la passion de la 
gloire. RR. d. matvemar. 

Ackcoowos, cu (6), qui se pique d’être 
sage. RR. Ÿ. copos. 

Aëw, ind, fut. ou subj. aor. 1. de 
dorée. 

Aop&, &ç (n), excoriation; peau écor- 
chée; peau, cuir. R. d'épo. 

Acpara, pl. de dope. 

Aopariatos, &, ov, de lance, qui fait 
partie d'une lance. R. dou. 

AcpariQouar, f ioqmæ, combatire 
avec la lance. 

Aopæriov, ou (rd), petite lance, jave- 
line, javelot. 

Adpares, gén. sing. de d'opu. 

Aoparcocpos, ou (à, à), comme d'opu- 
popos. 

Aopturo, 0ç, eV, conquis par la 

. lance, pris à la UE prisonnier 
de guerre. RR. 9. &Aicxcuau. 

AopwXuToe, 06, 0v, Poët. illustré par 
la lance. RR. d. xuroc. 

Acpixrnrog, ce, cv, acquis | ar la lan- 
ce, par le droit de la guerre. RR. 
d. xTdopat. 

*Aopumerns, 6, €, Poët. qui suc- 
combe sous les coups de la lance. 
RR. d. rirro. 

Acpxddeos, &, cv, de chevreuil. R. 
d'opxcts. 

Aogxédicv, cu (rè), jeune chevreuil. 

Aopxäç, dd % (#), chevreuil femelle, 
ou en général, chévreuil. R. dcbE. 

Apr, gén. sing. de Diçk. 
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‘A“oxog, cu (8), chevreuil mâle. 
Adpruv, ovoç (6), m. sign. 
AOPE , gén. dcpxiç (%), chevreuil or 

chamois, ou selon d'autres, es- 
pèce de gazelle. R. d'épxouae. 

* Agde, Poët. gén. sing. de d'ou. 

Loue. f. cw, Poët. souper. R. 

e 


*AOPIION, cu (rd), P. souper, repas, 


nourriture. R. dpére? 
AOPY, gén. d'éparcs et d'epés ou Jon. 
- d'cbparos, d'eupis (rd), bois, tronc, ti. 


ge, ef par ext. lance, pique, épieu, 


javelot , javeline : qgfois surtout 
au dat, guerre, combat, force des 
armes : Poëet. armée, et qgfois vais- 
seau, flotte. Acpi éAciv, Thuc. pren: 
dre à la gucrre, faire prisonnier. 
Er dpu, en t. de tactique, du 
côte de la lsnce, c.-à-d. à droite. 

lAcpudoTos, 06, 0v, comme d'opt- 
d\wTtoc. | 

TAcpuxkuros, n, 5, Poët. comme d'opt- 
XAUTCe. 

* AopÜkrntos, 06, cv, Poét. comme d'cpi 
XTNTOG. 


one: f. “cv, porter la lan- | 


ce : plus souvent avec l'acc. garder 
la personne d'un prince ; escorter, 
assister, servir. R. d'opupépos. 

Acpuopcoix, as (%), garde d’un prince; 
service de garde du corps, etc. 

Aoguoopixés, ñ, dv, de garde du corps. 
To dopupep:xiv, la garde d’un prin- 
ce, les satellites. 

Acouæipos, cu (6), soldat armé d'une 
lance: plus souvent gardedu corps, 
satellite, RR. d'épu, pépo. 

Acpv, rare pour d'epéswv, gén. pl. 
de dpu. 

Ad, impér. aor. 2. de did'œpt. 

Aoav, Poët. pour ëdcoav, 3. p. p. 
aor, 2. de diduut. 

Aosidtxce, 06, ov, puni, repris de jus- 
tice. RR. did'oux, d'un. 

Acots; eu (*), l’action de donner: 
don, largesse, graüfication : dose, 
potion. R. dd. 

* AGaxov ou Éd'caxev, Poët. aor, 2. ou 
imparf. de did'om. 

Aôre, 2. p. p. impér. aor. 2. de ài- 

opt. 

Airstpæ, aç (ñ), donatrice. 

*Aotnp, ñocç (6), Poët, et 

Aotnç, 00 (6), donateur, celui qui 
donne. 

Adro, 3. p. s. impér. aor. à. de di 
d'œpt. 

Ac, pour düe, impér. aor. à. de 
did'uut. - 

AcvAayuyio-à, f. now, reduire en 
servitude. R. 

AovAaæyeyôc, dç, v, qui emmène des 
esclaves; qui réduit en servitude. 

KR. d'eÿkcs, yo. - 
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&ovlele, &ç (n), esclavage, servitude: 
gfois les esclaves. R. douksbo. 

Aoûdstos, 06 ou «, ov, d’esclave ou 
d’esclavage : servile. R. doüAcs. 

Acukéxdcoukog, cu (6), esclave, né 
d’un esclave. RR. d'. ëx, d'oüAos. 

Aobkeupa, «roc (rè), esclavage; em- 
ploi servile : yfois Poëét. esclave. 
*Acükeupzx vaut, Soph. esclave 
d'une femme. R. duree. 

Aoûkeuag, sw (n), esclavage. : 

AcuXsuréov, verbal de d'ouxsto. 

Acuksbw, f. ebaw, être esclave, au 
prop. et au fig. Aovhebetv yaoTpi, 
être esclave de son ventre. Acu- 
Asbeuv xauwD, avéyen, céder aux 
circonstances, à la nécessité. R. 
d'oùdoc. 

Aoûan, nç (ñ), femme esclave. 

Acvauxde, n, 6, d’esclave , concernant 
les esclaves; digne d’un esclave, 
servile. To d'ouuxév, les esclaves. 

AovAixüe, adv. en esclave; servile- 
ment. | 

*Aoûdog, 06, cv, Poét. pour d'oShetos. 
*Aovkxsdepes, P. pour d'oxéd'erpoc. 

Acvkompemnie, is, £, qui convient à 
des esclaves, servile. RR. d.rpéru. 

Acvaorpsrüe, adv. servilement, com- 
me il convient à un esclave. 

AOŸAOZ, cu (6), esclave, au prop. 
et au fig. 

Aobdoe, n, ov, esclaves asservi. T& 
P'oüxa ka ÉeUPspa, ce qui est es- 
clave et ce qui est libre , les hom- 
mes libres et les esclaves. ‘ 

AOUATPPUV, wV, Cv, gén. ovoç, qui a 
les sentimens d’un esclave. RR. à. 
peñv. 

AauAdw-&, f. dcw, réduire en escla- 
vage, asser vir, R. d'eülos, 

AcÜXWGLs, eux {n), asservissemerit. 

Acüvar, inf. aor. 2. act. de idopa. 

"AOTTIÉEN-&, f. ow (aor. id'obrnoa 
ou EScunov. parf. S'édcura), Poët. 
faire du bruit, surtout en tombant ; 
tomber, ef par ezt. périr. 

“Armes, ou (6), Poët. bruit d’une 
chose qui tombe; bruit en général. 

‘Acbpa, et Acbpara, Poét, pour O0 
p*ra, nom. et acc. pl. de dopu. 

. Acües, Poët. duel de Fou. | 

*Acbpetog, &, oV,pour d'épstos, de bois, 
fait de bois. R. d'épu. 

re Poét. pour Sipan, dat. pl. 

du. . | 

Acupnvexric, ns, de, Poët. qui est à la 
portée de la lance ou du javelot. 
Îl Au neutre, Acuonvexée, adv. à la 
portée de la lance. RR. 0. éveyeir, 

,,20r. de pipu. 
lon. pour d'ésar, dat. de 

dpu. | 

"Acupoderég où Acupuurde, %, dv, 
Ton. pour donxdyze. 
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*Acupog, Jon. pour d'éparos, gén. de 
opu. 
*Acôpov, 1on. pour dcpérov, gén. pl. 
de dépu. 

Aoûe, Süaz, dév, gén. d'ovrog, d'ob- 
oné, part. aor, 2. de NJupa. 

Acyatce, «, ov, qui peut contenir; 
qui a de la capacité. R. d'épcuau. 

Aoyetw, cu (5è), réservoir. 

Acyebs, Ewç (0), l'hôte, celui qui re- 
çoit, celui qui traite. 

Ac, % (%), accueil hospitalier, fes- 
tin, régal : qfois réservoir. 

Acypatos, &, ov, qui a une palme de 
long ou de large. R. de . 

Acyur, fs, ou Adxun, nç(n), palme, 
largeur de [a main mesurée en tra- 
.vers, ou plus exactement, deux 
pouces diz.lignes, R. d'éyouau. 

*AOXMOS, %, &, Poét. oblique; 
courbe; sinueux; plein d’inéga- 
lités. 

Acyxôe, 06, dv, capable de recevoir, de 
contenir, avec le gén. R. déxouau. 

Apdyua, avos (rt), gerbe, poignée 

.d'épis; prémices des fruits. R. 
d'pxoau. 

Apayuebo, f. t0cw, comme d'payu.a- 
+ebo, lier en berges. 

Asatny, @or. 2. op.. de Aid paaxcs. 

*Apaivo, Poët. pour dpée. 

Apäxava, ns (ñ), dragon femelle. 
R. dpxxov. 

* Apaxelg, eto, &v, Poét. part. aor. 2. 
de d'épxcuot.. 

*Apäxev, Poël. pour ëdpaxoy, aor. 2. 
de d'éprouat. 

Apæxwv, ovros (6), dragon ; serpent ; 
sorte de poisson. [| 4x pl. Apaxov- 
res, &v (ot), colliers qui serpentent 
sur le sein; bracelets ou pendans 
d'oreilles en forme de serpens. K. 
d'épropat. 

*Apaxov, cüaæ, du, Poët. part, aor. 2. 


de d'ésuouar. 


Agua, àroç (ro), action, ef princi-|: 


palement mauvaise action : action 
d'un poème; drame, pièce de 
théâtre ; acte d’une pièce. R. dpév. 
Apauatio, f. iow, jouer une pièce 
de théâtre: activement, représen- 
ter, mettre en scène. R. dpäux. 
Apaparixde, ñ, dv, dramatique, thcà- 
tral. To d'oauarixév, le théâtre et 
tout ce qui'le concerne. 
Apauaromade, où (6), auteur drama- 
tique : gfois acteur. RR. dp. ratio. 
Apaparoup-yde, 3 (6), auteur drama- 
tique. RR. do. épyov. | 
* Apauérnv, Pot. pouriSpauérnv, 3.p. 
duel avr. 2. de rptyo. 
Apaunréov, verbal de rpéyu. 
Bpauoipat, fut. de rpéx. 


Apaov, ccæ, dv, part, aor. 2. del 


Tele. 
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Apäva:, inf. aor, 2. de didpdzr. 
Apak, axiç (%), main fermée pour 
saisir ; poignée ; ce qu'on peut 
prendre à pleine main; g/oés la 
paume de la main ?R. dpéoou. 
dpzrerebo , f. ebgw, s'enfuir, en 
parlant d'ur esclave, quitter la 
maison de son maître : passer dans 
un autre parti, passer à l'ennemi : 
activ. fuir. R. de 
Aparérne, ou fé), esclave fugitit , et 
en général fugitif, déserteur ; trans- 
fuge. R. dd paoxe. | 
Apanérig, 10 0ç (ñ), fêm. de Spanérnc. 
Apäcc, inf. aor. 1. de dpae. 
Apéouuos, 05, ov, actif; efficace. 
Apaats, swç (ñ), action; efficacité. 
Apaapôs, où (6), fuite. R. dtdpxoxe. 
AP » f. dodo ( aor. Ed pata. 
parf. 1 parf. pass. d'édoxyus. 
aor. 1. É0p@x0nv. verbal, d'paxréoy, 
assez rare à l'actif, saisir, empoi- 
_gner, prendre avec la main. |] 4u 
moyen, Apdacqua, f dpdéoma 
(aor. Éd pakäunv. parf. d'édoxyua), 
avec le gén. ou rarement aveg l'acc. 
prendre, saisir, empoigrer, em- 
brasser, au propre et au fig." Ko- 
vios d'ed'payives alparcécons, Hom. 
prenant dans ses mains une pous- 
sière sanglante. Asabäuevos Tñc 
moopäiotws, Eer. ayant saisi le pré= 
texte ou l'occasion. 
Apaotéos, à, ov, adj. verbalde d'iüu, 
Apaorrptcs, «, ov, actif, agissant 
entreprenant; efficace, énergique; 
prompt à faire quelque chose; en 
médecine, drastique. 
Apacrixde, 1, Cv, comme d'excTrptec. 


"Apatôs, n, 0v, P. pour d'aprés. 


Apaypatos, &, ov, qui pèse où qui 
vaut une drachme. R. de’ | 
APAXMH, ñs (ii), drachme, poids 
chez les Atheniens : drachme, 
monnaie valant 52 grains d'ar- 
gent, environ 18 sous. R. dpécouw. 
APÂQ-à , f. d'odaw (imparf. ESeuv. 
aor. édpaca.-parf. did paxx. parf. 
passif, S'éSpasua. aor. idpxobnv. 


verbal, dpaoréor ), 1° agir, faire: : 


2° g/fois Servir, remp'ir l'emploi 
d'un valet : 3° anciennement, of- 
frir un sacrifice. |] 1° Ap&ouv cit- 
rip où &ébvirer, Arisit. ils font ce 
que font les insensés. Asäoat À 72 
Oetv re yevvaiov, Hérodn. faire ou 
‘souffrir quelque chose de noble, 
c.-à-d, vaincre ou périr. Ao&v Tiva 
ed à xaxoç, faire à quelqu'un du 
bien o4 du mal. Ta eb d'edpaauéva, 
Thucyd. les bienfaits. || 2° *Aiÿd 
xev ed dc per cyratv , Éaa’ 
d6ékouev, Hom. dès-lors je les servi- 
rais dans tout ce qu'ils voudraient. 
Nota. Ne fonder pas les temps 
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de ce verbe avec ceux de ddgdonw.| 
\'Apemawn, ne (à), Pode er 
Aperavnis, 1006 (#), Poëf. faux. 
1 Aperavnpôpos, 06, 0v, garni de faux. 
RR. d'péravov, pépo. 
Agéravoy, cv (rd), faux. R. dpére. 
APÉNIQ, f! dpéto (aor. ESpsÿa, et 
tous les temps réguliers), cueillir, 
au propre et au fig. : par ext. fau- 
cher, moissonner, vendanger, ré- 
colter, ef au fig. recueillir. || 4u 
moy: Apérouat, f. déjouer, cueil- 
lir pour soi; se procurer, recueil- 
lir; tourner à son profit : plus usité 
que l'actif, surtout au fig. 
Agsapuevos, n, ov, part. aor. 1. moy. 
dpéro. 
; Apnotupa, nç (n), Poët. Lon. Jém. de 
donornp, serviteur. R. d'paw. 

Apyréux, adv. aigrement : avec âcre- 
té : vivement. R. dprus. 

APIMYS, eïx, à (comp. UTspoc. sup. 
Üratoç), aigre, âcre, acerbe; pi- 
quant, mordicant; vif; violent, 
irascible ; qui a l'esprit vif, rusé. 
Aptube xanvos, Aristoph. la fumée 
qui pique les yeux. Aptubç Tù Blu 
mea, Dion. Cass. qui a le regard per- 
‘gant. Apô ri énd'eiv, Dion Cass. 
attacher sur quelqu'un des yeux 
perçans. Apuëta x0Xn, Théocr. bile 
facile à “noue *'Aptpb prévos, 
Hom. caractère emporté. Age 
mvperoç, Gal. fièvre ardente. Apt- 
pÜrarov aävôpomev, Syrés. petit 
homme très rusé. 

AowôTne, nroc (%), âcreté, aigreur : 

.… au fig. aigreur, violence, irascibi- 
lité; finesse, malice. 

Apouddnv, adv. en courant, à la 
course. R. dpqpuos. 

Agouatos, æ&, ov, qui se fait en cou- 
rant ; vite, agile. 

Apozsôe, éws (0), coureur. 

Agoproç, ou (6), course; cours; stade 
où l’on court; cours, promenade. 
Au fig. Éko Spouou pépeobat , Es- 

-_ chyl s'écarter de son sujet. Éxrès 
dpduou, Plat. hors du sujet, R. 
doœueiv, inf. aor. à. de rpéye. 

APOSOS, ow (ñ), rosée; et par eat. 
aspersion , gouttes qui distillent ; 
Poët. humidité, eau. [| 4u Plur. 
Apooot, wv (ai), Poët. larmes ; qfois 
jeunes nourrissons, jeÿn& plante, 
tout ce qui est tendre ét faible 
comme la rosée. 


Apuds, ddoç (ñ), dryade, nymphe 


des bois. 
Apôsc, &v(at), pl. de d'oùe. 
Agpuidar, üv (oi), druides, 
| Fm R. d'pùe? 
, Ovos, ou (6), sorte de serpent qui 
cache A les ne : 1 
Aguux, dv (r), pl irrég.de Spuuée.] 
. a 


prêtres 
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Apuuoe, où (0), forêt, principalement 
foret de chènes.|| Les ser 2 disent 
indifféremment dpupai &v (oi), où 
Ju, &v (ra). R. d'où. 

Apumv, &voe (6) , comme d'pupde. 

Apvoxokärrng, ou (6), pivert, oiseau 
qui aime à béqueter les écorces. 
RR. dp. x\dnT®. 

ApvordpLos ; 06, 0 , qui coupe ou scie 
les chènes. || Subst. (6), bâcheron; 
gfois charpentier ox menuisier. 
RR. doùc, Téuvo. 

Apboxot, wv (ot), étais qui soutien- 
nent un vaisseau en construction : 
au fig. fondemens, principes, ef 
par 2xt. commencement, prélude. 
RR. dp. fo. 

Apurernç, Me, €, mûri sur l'arbre: 
fait avec des fruits mûrs. RR. dp. 

| TÉRTO. 

Apurernç, ie, €e, qui tombe spon- 
tanément de l'arbre : mûr; trop 
mûr; au fig. usé, flétri. RR. dp. 
TiTTO. | 

APYITA, f Spéÿe (aor. ss 
parf. Sédpupx. parf. pass. dé qe 
pat. aor. pass. dd pupônv et dou 
ray? verbal, Spuxréo), déchirer, 
égratigner. R. dépo? | 

Apës, contr. pour dpbag, acc. pl. de 

APŸ3, vdg (1), chène, arbre ; arbre 
en général: bois de chène; bois 
dur en général. 

Apüpaxrog,.ou (5), pour Spbppaxros, 
clôture en bois ; barreaux, treil- 
lage, balustrade, balcon : gfois bar. 
reau, barre d’un tribunal. RE. 
Joe, ppddow. 

Apévrev, gén. pl du part. prés. 
de dpt, ou Attig. pour Jpérusa, 
3.p. pl.impér. prés. act. du m.verb. 

Apt, opf. prés. act. de d'pdu. 

*AŸ, Poët. pour €, 3. p. s. aor. à. 
de div ou dau. | 

* A6’, Poët. par élision pour de. 

*ATEH, nç (ñ), Poët. calamité, mal- 
heur, misère ; douleur, affliction. 
R. douar? 


“Aunrabne, 6, és, Poct. accablé del 


maux. RR. dÜn, ticyw. 
Aùtk, émpér. aor. à. de dVoua. 
*Aôpevo, Dor. pour düve, inf. aor. 
2. de do ou düquat. 
*Abvæ, Poët. pour dbvaaut, 2. p. s. 
ind. prés. de Nvauat. 
Auvæiunv, opt. prés. de Nivauan. 
AYNAMAIL, f. Ouvioouat (imparf. 
duvaurs ou Dduvéun. parf. ds- 
d'üvnat. aor. duvnônv où AO vi- 
Anv ou éd'uvSabnv ou P. Ed uvnouv), 
1° pouvoir, être capable de : 


être puissant ou fort : 3° valoir, | 
être évalué: 4° avoir cours, ex par-| 
aile : 


lant des monnaies : 5° sig, 
6° impersonnellement , être possi- 
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ble. |} 1° Ei Süvacar, Hom. si tu 
le peux. Aüvara ap dravra, 
Hom. car il peut tout. Tv sos 
prà Nvasôæu dev, Xén. ne pouvoir 
prendre la ville. {x édüvaro +&- 
Xtorz, Æén. le plus vite qu'il put. 
Oûrr Jüvauat pun-yaGv, Las. je ne 
puis m'empêcher de rire. Auväus- 
vos Aéyuv, Dém. capable de parler 
en public. |] 2° Aüvasôe ypmpan, 
Lys. ètre puissant par ses riches- 
ses. To court dvaoôcu, Lys. être 
vigoureux, se bien porter. Ô péya 
vvépevog, Thuc. homme très puis- 
sant. à dhatrov vaolu, 

. ne M"véder à personne en 
RS 11 3° Ô oiyaoc Sbvara 
nr G6oAcbe Kai AiwGoMo, Æén, 
le sicle vaut sept oboles et demie. 
Ayo &ç Epya duvépvos, Thuc. 
paroles qui valent des actions. || 
4° Aüvarat map” œbroïs 0 Artxbç 
600€, Euc. l’obole attique a cours 
chez eux. [| 5° Ti Jüvara roëro; 
Aristoph. que veut dire ceci? Taÿ- 
ro ai &yyshir dévavrer, Thuc. 
voilà ce que signifient ces not- 
velles, || 6° Aüvarar äpernv eye 
viva, Plut. ilse peut qu'il y ait 
une vertu. R, dopat. 

Auvauss, dat. de ivre. 

Aüvaute, euç (ñ), puissance; pou- 
voir ; force; faculté : efficacité ; 
remède puissant : talent , art, 
science: forces, troupes , armée : 
qfois valeur, prix, cours d'une 
monnaie. R. d'uvauat. 

Auvauéu-à,, f. ce, fortifier. R. dv 
vapue. . | 

Aüvasat ou Aüva, 2. p. s. indic. prés. 
de Nvauar. 


\uwéoin, Poét. pour édvuvdat, 3.p.s- 


aor. 1. de van. | 

Auvaareia, «ç (), domination, puis 
sance, autorité. R. duvaoraio. 

Auvastebw , f. «0cw , avoir la pins- 
sance ; dominer , régner , gouver- 
ner, avec le dat. ou rarement avec 
l'acc. R. de 

Auvéornc , ou (é), souverain. R. dù- 
vapLout. 

Auvdone, 1d0ç (ñ), souveraine. 


tAvvario-®, f. now, Bibl être assez 


puissant pour. R. de 

Auvarde, %, , 1° possible; gai 
aussi grand qu’il est possible : 2" c2 
le : 3° puissant, er gfois robuste, 
ien portant. || 1°'T& dbmra, 
les choses possibles. Tèv dar 
teérov, de la manière quil #4 
possible. Karë rù dbvaror, Dén. 
autant que possible , de tout.s02 
pue Eù do à : 

var@v, Téys duvard, autant 
possible. à _Juvarèy. Béanarogs 


mm Du... 


PAÜvnat, lon. pour 
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Xén. le meilleur possible. Ta dv- 


varx Tov XOMLATOV pmerépepoy ,| 


Diog. ils transportaient tout ce 
ils pouvaient de leurs riches- 

ses. Il 2° Auvarbg Aéyuuv, Dém. ca- 
pable de parler en public. Auvarèç 
foouat, Thuc. je pourrai, je serai 
en état de, |] 3° Où duvaroi Ilep- 
o@v, Thuc. les plus puissans sei- 
gneurs de la Perse. Auvarès xpvi- 
pact, Plut. puissant par ses ri- 
chesses. Auvarès To couurt, Lez. 
robuste de corps. B. düvauat. 

Auvarwrapog, &, ov, compar. de dÿ- 
var. » 

Avr, 2. p. s. subj. prés. de Nvauar. 

bva ou qfois pour 
Sévaou. À . 

Auvnbeinv, opt. aor. 1. de diva. 

Auvnoce, &, dv, fort, puissant. KR. d5- 
vauat fur. de À 

Auvaooue, fut. de Svaua. 

Mas masc, de Ne 

Aôve (émparf. {dvrov), s’enfoncer, et 
autres sens de dbcuar dont il em- 
prunite ou à qui il prête ses autres 
temps. En prose il ne se dit guère 
que d'un astre qui secvuche. Ad- 
vovroc tou, au coucher du soleil. 
Foyez Bou. 

ATO ou Poët. Abw, gén. dvciv ou 

. Att, au fém. dveiv, dat. dvoiv ou 
Poët, dvai, acc. do ou Poët. duo, 
(Tù, r&, qu oi, «i, Ta), deux, ad}. 
numérique, Il se construit tantôt 
avec Le plur. tantôt avec. le duel. 
Souvent il reste indéclinable. 


*Auddexa, Jon. p. düdexa, douze. 


Avoxaid'exa, comme d'odexx, douze. 
RR. do, xai, d'éka. 

AfOMAI, f Soccer (aor. ESv. 
parf. d'édvxx. verbal, durées), se 
glisser, pénétrer, entrer dans: re- 
vêtir, se vètir de, avec l’acc. : en- 
ter dans in mer, se coucher, 
em parlant des. astres. Voyez 
d'ovo. | 

Auoavos, %, dv, égal à la moitié. To 
dore, la moitié, R, do. 

#A0mTnç, 00 (6), Pot. plongeur. R. de 

YA0m 0, f du (aar. Edubx, verbal, 
durricv), Poét. plonger au cacher 
sous Îles eaux. R. dv, 

*A6popat, P. p. 600pouæt, selamenter. 

AX2... sy abe qui entre dans la com- 
position d'yn grand nombre de 
mots; elle en forme toujours la 
première partie et emporte l'idée 
de peine, de difficulté ou de mal- 
heur, fais de négation ou de pri- 
vation. 

‘aûg Juan, dv, gén. Àtures part. 

, a0r. 2. de Dig où Niue 
onelesae (D, insalubrité, en, in- 
\empérie de l'air. R. de, 

Ci 
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Avodape, CG; OV dont l'air est mal-! 


sain. . À. ap. 

Auaaipero, 06, ov, difficile à saisir. 
RR. d. aipéo. 

Avaalobntos, 06, ov, insensible ou 
qui sent difficilement, RR. d. ai- 
côivou at. 

Avoadpre, ne, éç, douloureux, in- 
supportable, atroce, en parlant 
d'une souffrance: qui s’'afflige diff- 
cilement, insensible. RR. d. &Ay0ç. 

*’AvodAuxtog, 06, ov, Poët. qu'on évite 
difficilement, RR. à, &\6oxo. 

“Avoduopog, 06, ov, Poét. très mal- 
beureux. RR. d. éuucpos. 

AvsavaäxAnros, 06, ov, difficile à rap- 
peler. RR: d. ävaxaléo. 

AvoavaxAntoe, ad. sans retour, 
sans rappel. | 

Aucavaxomoroe, 06, ov, difficile à ra- 
mener, RR. d. dvaxouito. 

Avcavdnmero, 06, ov, difficile à re- 
prendre, à refaire, à remettre 
dans son premier état : fois diffi- 
cile à comprendre. RR. d. &va- 
AauGavos. ; 

Avoavæautog, oc, ov, difficile à dissou- 
dre ,-à délier, à décomposer, à ré- 
soudre, RR. d. avalio. 

Avoavacysréo-®, f. ñow, être indi- 
gné; ackivt. voir avec indignation, 
supporter avec peine. R. de 

Avoavdayeres, 6, ev, difficile à sup- 
porter; indigné. RR. d. avéyu. 

Auadvcd ‘os, 06, cv, difficile à monter, 
à gravir. RR. d. &vod0ç. 

Avaavrntos, 06, cv, qu’il est fâcheux 
de rencontrer, sinistre, de mau- 
vais augure : g/ois difficile à ren- 
contrer, inabordable, inaccessible. 
RR. d. ävréu. 

Avoämoros, oç, cv, peu défiant? ou 
au contraire méfiant, incrédule? 
RR.d. drioroe. 

Avaæpeoxog, 0ç, ov, déplaisant. RR. 
À. dpeonoc. 

Avcapsoréu-&, f. nou, ou mieyr 
Aucapeoréoua-cüpat, f nouer, 
être fâché, demauvaise humeur ; 
sentir du malaise; être indisposé 
contre, dat. R. ducdpesros, 

Avoxpésmnotg, tuç (), mécontente- 
ment, impatience, dégoût, ma- 
laise : prévention défavorable. 

Avadpearoç, 06, ov, mécontent, cha- 
grin ; malportant; indisposé con- 
tre quelqu'un; morose," à qui il 
est difficile de plaire. To dvodpe- 
atov, le mécontentement, la mau- 
vaise humeur. RR. d, dpéax. 

*Avoaprotoroxex, «ç (ri), Pot. mère 
infprtunée d’un vaillant guerrier. 
RR. à. proto, TIXTO. 

Afsaoetos, 06, ov, difficile à gou- 

vermer, à maîtriser. RR. à. dpyo. 
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Avcdppoarog, «ç, ov, qui n’est point 
d'accord; qui est mal assorti. RR. 
d. appitu. : 

AuoGaoraxros, oc, ov, accablant, dif. 
ficile à porter. RR. d.Gacrato. 

AoGarog, 06, ov, difficile à pénétrer, 
à aborder, à gravir. RR. d. Gaive. 


AGaGokoe, oç, ov, qui amène de mau- 


vais points au jeu de dés; par 
ext, malheureux. RR. d, Gokoc. 

AvaGouAia, aç (ñ), résolution fu- 
neste; mauvais parti o4 mauvais 
conseil. R. de 

AGaGouAo, 06, ov, qui prend une ré- 
solution funeste ou qui donne de 
mauvais conseils. RR. d. Gouàxn. 

AGoyauoc, œç, ov, malheureux en : 
mariage. RR. à. yäpoc. 

Avaysvrie, n6, éç, de basse naissance; | 
bâtard : dégénéré; sans générosité. 
RR. d. yévoç. 

Avoynépiotos, 06, ov, difficile à con- 
naître ou à reconnaitre. RR. d! 
popto. 

Avodamovéo-&, f few, être mal: 
heureux. R. Ovadaiuoy. 

Avod'aucvws , ady. malheureuse- 
ment. | 

Aucd'aiuwv, wv, ov, gén. ovoç, mal: 
heureux. RR. d. d'atuev. | 

Auadairnros, 0, ov, difficile à ac- 
commoder, à juger, ex parlant 
d'une affaire soumise à des àrbi- 
tres. RR. à. dtarrdo. 

Avodtoaures, 06, ov, difficile à dis- 
_soudre ox à délayer : difficile à flé- 
chir. RR. d. dtaabo. 

AuodtéEodos, 06, ov, dont il est dif- 
ficile de sortir. RR. d. dtéEod'oc. 

Avodwynros, oç, ov, difficile à ra- 
conter. RR. à. diryéoue. 

Avadimauros, 06, ov, difficile à tra- 
verser. RR. à, duépyomar. 

Avaud're, ni, ée, laid, difforme. RR. 
d. elO'oc. 6 

Avceixaotos, 06, tv, mal représenté : 
difficile à conjecturer. RR. d. el- 
xato. 

AUGEÏLOV, @V, Cv, pr ovoç, mal vé- 
tu. RR. duc. 

AvaéxGaroc, 06, ov, dont il est diffi- 
cile de sortir. RR. À. éxGaive., 

AvatxGlasros, 06, .ov, difficile à con- 
traindre., à vaincre, à soumettre, 
RR. @ éxovatouar. 

AvasxXdyiares, 06, o, difficile à cale 
culer, à deviner. BR. à, xoyi- 
LOTETR 

Avaéxkureg, 0ç, ov, difficile à délier 
où à résoudre ou à expliquer, RER 
à. ixAbo. | 

Avqñuyarae, cç, cv, difficile à con: 
vaincre, à réfuter. RR. d. d\éyye. 

Aboskmig, 16, 1, gén. 1doç, dont l’at- 
tente est ; désespéré, saus 


Ge 
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espoir. RR. à. éxris. 

AVoËARtOTOg, 06, Ov, comme d- 
Arte. 

Avaiéubzroç, 06, ov, impraticable, 
impénétrable. RR. d. éu6aive. 

Avoezepia, aç (ñ), dyssenterie, dou- 
leurs d’entrailles. RR. ©. évrepæ. 

Auot anrog, 06, ov, qui s'allume dif- 
ficilement : qui s’affranchit diffici- 
lement des liens du corps, en par- 
lant de l'âme. RR. d. xrru. 

Ausekseyyres, ce, ov, difficile à con- 
vaincre. RR. d, éekéyyo. 

AvoeËnpépuros, 05, ov, difficile à ap- 
privoiser. RR. d. éEruepco. 

Avañoyaotcs, 06, ov, difficile à faire. 
RR. d. épyatouau. : 

Autépinua, atoç (rd), difficulté, ob- 
stacle. R. +dvocpyéw, de d'üaepyoc. 

Adaepyos, 0ç, ov, difficile, pénible, 
qui exige beaucoup de travail : in- 
habile o4 peu disposé au travail. 
RR. À. oyov. 

Avoépnpos, 05, 0v, tristement soli- 
taire. RR. d. éomuos. 

Aboepts, 16, t, gen. dus, ef 

Avoëptorog, 06, ov, querelleur; qui 
excite de fâcheuses querelles. RR. 
À. étre. | 

Aurepunveurer, os, ov, difficile à in- 
terprèter. RR. Ô. écunvedo. 

Aûgepuwg, gén. wroç (6, ñ), malheu- 
reux en amour : éperduement 
amoureux : qui est peu propre à 
l'amour. RR. d. épuc. 

Adoero ou ÉdUzro, Poët. 3. p. s. 
aor. irrég. de Ncuat. | 

AvosbpetToc. 0ç, cv, difficile à trouver. 
RR. 9. sbpiaxo. 

Avorxeotcs, 06, ov, difficile à guérir. 
RR. d. dxéouar. 

Avonxrs, nc, éç, Gloss. même sign. 

Auonxoïz, «ç {ñ), difficulté d’enten- 
dre ; indocilité. R. de 

Avonxooç, &ç, ov, qui a l'ouïe dure; 
indocile, RR. d. äxcto. 

"Avorkeyie, ni, €, Poët. fâcheux, 
amer, lriste. RR. à. ä\éyo. 

Avarutoéw-&, f. now, passer des 
jours malheureux. R. dvoñesoc. 

Avoniprua, ares (Trd), ef 

Avonepit, &ç (ñ), journée malheu- 
reuse? plus souvent sort malheu- 
reux , malheur. 

Avorpeepog, 5, cv, malheureux, 
qui passe des jours malheureux. 
RR. d.uipa. 

Avañvtos, 6, ov, difficile à brider. 
RR. d. fvia.[] Poct. pour ducavice, 
affligé vivement. RR. d. dviæ. 
Auotaanne, nc, éc, difficile à échauf- 
fer : Poët. ardent, brülant. RR. à. 
Batoc. 

Avabavardu-&, et Avobavaréw-t, f. 
“sw, avoir peine à mourir; mou- 

a L 
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rir misérablement ou douloureu- 
sement : être à l’agonie. R. d. 
Oxvaros. 

Auabéaros, os, ov, hideux à la vue. 
RR. d. exo. ‘ 

Avabecia, «s (#), mauvaise disposi- 
tion; mauvaise position; mauvais 
état. R. d'ÜobsToc. 

Auoletéw-w, f. row, mettre en dés- 
ordre; dans le sens neutre, ètre 
mal disposé, mal intentionné , pré- 
venu, aigri, mécontent, inquiet. 
[] 4 moyen, mêmes sens neutres. 

Aboberce, ce, cv, mal disposé; préve- 

nu, aigri; mécontent, triste, in- 
quiet : gfois difficile à placer, à ran- 
ger. RR. d. riôrpu. 

AvobrpaTcg, og, cu, difficile à pren- 
dre à la chasse ou qfois à la péche: 
difficile à découvrir, à saisir; dif- 
ficile à concevoir. RR. d. Onpa. 

Avofuuto-&, f. row, où au moy. 
Avoluuéeuat-cüuar, f mocuat, se 
chagriner; perdre courage, se lais- 
ser abattre. R. JSuobues. 

Auocñupiæ, aç (n), affliction; abatte- 
ment. 

ASodumes, cç, cv, chagrin; découra- 
gé; gfoisrepentant.RR. dus, 6vurc. 

Avobèuws , adv. avec abattement. 

Abatç, ewç {ñ), coucher du soleil, 
des étoiles; au fie. déclin de la 
vic : retraite, refuge. R. düvo. 

Avoxabexros, 05, ov, difficile à con- 
tenir, à arrèter; effréné. RR. d. 
XATÉL. 

Avaxartégyuarze, cç, cv, difficile à 
faire, à terminer, à parfaire : dif- 
ficile à vaincre : indigeste. RR. 0. 
xaTep-yatoat. 

*Adoxe, Podt. pour &du, 3. p. s. aor. 
a. de déouar ou déve. 

Avoxéhad'os, oc, cv, Poëét. malson- 

nant; médisant. ER. d, xéAxd'oc. 
*Avoxnd ns, n6, és, Poët. très afiligé, 
très inquiet : affligeant, inquiétant. 

" RER. d. xñdoç. 

Avoxivnres, 06, ov, difficile à mou- 
voir, pesant , lent, lourd. RR. d. 
xwÉo. 

*Avoxke, Poët. pl. neut. de dvaxkers. 

Auoxkens, is, éç, sans gloire; désho- 
noré. RR. d. xAëos, | 

Aücxhetx, aç (ñ), obscurité; igno- 
miuie, : | 

AdaxAnpog, os, ov, qui tire un mau- 
vais lot : Poét. infortuné. RR. à. 
XAN206. ; 

Avsxchatve, f. avo, s’offenser, se 
fâcher ; être d'humeur difficile, 
fantasque. R. daxcdos. 

Avoxckix, ag (n), humeur morose, 
fantasque; mécontentement, mau- 
vaise humeur : souvent difficulté. 

AUaxoloe, 06, ov, dégoûté, difficile 
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sur le manger; morose, fantasque, 
chagrin ; souvent incommode, dés. 
agréable; plus souvent difficile. 
RR. À. x3ov. 

Avoxokos , adv. capricieusement : 
désagréablement : difficilement. 

Abaxpatos, ce, cv, mal intentionné: 
qui est d’un mauvais tempérament; 
insalubre en parlant de l'air, RR. 
À. xepévvvut. 

*AGoxwæos, cs, cv, Poët. qui a l'ouie 
-dure. RR. d. xuoic. 

Abakexo, 0, av, difficile à dire; 
qu'on n'ose exprimer. RR. d.Aéyo. 

AüoXnmæres, cs, cv, difficilé” à com 
prendre. RR. Ÿ. au6avo. 

AûgAGCs, 05, cv, qui ne veut pas 
plier la tète, rétif, indocile, sau- 
vage : Poët. lourd, pesant sur les 
épaules. RR, d. Xocs. 

Avopaôns, M6, &, qui a de la peine à 
apprendre : difficile à apprendre. 
RR. d. pavôtve 

Avouzyéo-®, f. cw, combattre avec 
effort, avec acharnement. RR. d. 
OYCUa. 

Auauaynréov, verbal de d'uouayta. 

Aopayos, os, cv, difficile à combat- 
tre: qui combat malheureusement 

Avouevaive, f. ava, avoir de l'ani- 
 mosité du ressentiment, du dépit; 
être fâché, —rvi, de quelque chose 
ou contre quelqu'un. R. Jvouivrs. 

Avopévetx, aç (ñ), anmosité , haine; 
douleur, dépit. RR. dUg, préves. 

Avaevne, 6, é (compar. éozepos. 
sup. écraroç) ennemi, malveillant 
[lSubse. Oi duomevets, Poët. pour 
ot mokëmtet, les ennemis. 

*Avouaevia, &s (ñ), Poët. p. vous. 

Avopevüs, adv. en ennemi, avec 
malveillance. 

Auou, ñs (ñ), et plus souvent au pl 
Avouai, &v (at), Poëét. ou rare en 
prose, coucher du soleil ou des 
astres; occident, couchant : au fig. 
déclin. R. düouat. 

*ASauopos, 06, cv, Poët. infortuné; 
qui meurt misérablement. RR. d. 
p.3pos. 

Abououooe, 06, ov, qui n’est point 
chéri des muses : grossier, de mau- 
vais goût ox de mauvais ton, RK. 
RR. d. moïoa. | 

Avovinro?, 06, ov, diflicile à com- 
prendre. RR. à, voée. 

Aüovotx, a (%), malveillance. R. 

UOvOUS. 

Adavouog, 06, ov, régi par des lois vi- 
cieuses : illégal, injuste, RR..d. 
vopLog. 

ADSVCOG-OUG , OGC-QU6 , 0OV=OUV , mal- 
veillant. RR. d, vobs. 

AGavoug, cug, ouv, voyez dayooç. 

AuctüuGcos, oç, ov, Aft. pour dvo- 


*  AYZ 
abuGoicç, intraitable, insociable, 
avec qui il est difficile de traiter 
ou de vivre : qui ne s’unit ou ne se 
rapproche qu’avec peine : difficile 
à comprendre, obscur. RR. d. ouu- 
Géo. . | 

A6o0d 0%, 05, ov, mauvais ou impra- 
ticable, en parlant d’un chemin. 
RR. due, CO ds. 

Avootovteres , 06, ov, sinistre, de 
triste présage. RR. d. ciovitquar. 

Aüaoxvog, os, cv, très paresseux; 
d'une misérable on funeste là- 
cheté, RR. d. Gxvoc. 

Abou, fut. de déco. 

Auauintos, 06, ov, ef 

Avoculo, 06, , peu accessible, 
peu affable. RR. À. du:A0ç. 

Aboomrcs, 06, Ov, et 

Avadparog, cç, ov, difficile ou affreux 
à voir. RR. d. épdo. 

AVacppLog, 06, ov, sans ports ox qui 
a de mauvais ports. RR. À. 6ppaoc. 

Aaoapos, og, ov, fétide. RR. à. Soun. 

Auvorabetx, ag (%), souffrance cruel- 
le : qfois insensibilité, impossibi- 
lité, endurcissement, force: qfois 
impatience de la douleur. R. dVa- 
mans. | 

Avorañio-&, f: ñcw, souffrir, être 
cruellement affligé. 

* Avoraôre, ns, é, Poët. en butte aux 
souffrances, aux chagrins : gfois 
impassible, ferme dans la douleur: 
gfois impatient dans la douleur. 
RR. à. mabce. 

Avarahorog, 06, ov, pénible à com- 
battre, contre lequel il est difficile 
de lutter. RR.Ô. mél. 

Avorapäoanroc, 06, 0v, incompara- 
ble, RR. d. rapabao. 

Avorapairnroe, os, ov, difficile à flé- 
chir. RR. d. rapairicua. 

AvanapaubônTos, 06, ov, inconsola- 
ble ; irrémédiable. RR. d. wapa- 
pLubéouat. | 

Auarapmyépnroc, 0ç, ov, difficile à 
consoler, RR. d. rapnyopée. 

*’Abomapig, 1d'0ç (6), misérable ox dé. 
plorable Pâris. RR. d. Iäptg. 

Avaruône, “is, ée, difficile à persua- 
der ; indocile : mal dressé, ez par: 
lant d'un chien de chasse. KR. à, 
meldopeout, 

AvoratÜüç , ady. avec peu de doci- 
lité. 

“Avænéupexce , 0ç,0v, Pot. morose, 
quinteux; chiche , avare : er pare 
lant d'unvoyage sur mer, dificile, 
orageux. RR. d. néuru? 

+Avorérmuz, arog (ro), Bibl. acci- 
dent, revers, affliction. R. de 

*Auorirne, LA és, Poeët. fâcheux, dif- 
ficile. RR. d. rirnro. 

Adomor, *ç, w, défiant, peu cré- 

AXRGOÉ. | 


AY2 


dule; gfois peu croyable. RR. à. 
At 


OT. 
Avoxioruc, adv. avec défiance. 
*AvorAavns, %ç, €, Poët. errant, qui 
traine une vie errante et malbeu- 
reuse, RR. à. zhdvn. 

Adarhooec-ous, 006-oue, 006, ouv, dan- 
gereux pour les vaisseaux, dont 
la navigation n’est pas sûre. RR. 
d, rAéo. 

AUTvoos-Quç, 00ç-OUe, 0ov-ouv, qui a 
peine à respirer ; asthmatique : 
mourant, qui n’a plus qu’un souffle 
de vie: qu’on respire péniblement : 
gfois en parlant du vent, qui souf- 
Île en sens contraire RR. d. rvéo. 

Avarokéunros, 0ç, ov, redoutable ou 
puissant à la guerre, m. à m. à qui 
il est difficile de faire la guerre. 
RR. à. roue. 

Avorohdpxnros, 06, ov, qu'il est diffi- 
cile d’assiéger ; inexpugnable. RR. 
d. roMopxiw. 

Abomoves, 06, ov, pénible; accablé 
de travaux; malheureux. RR. à. 
rôvoc. 

Adoropog, 0ç, cv, difficile à traver- 
ser; impraticable : au fig. difficile, 
pénible. RR. À. müpoç. | 
*Abanoruoe, 0ç, ov, Poët. infortuné. 

RR. 0. n07pL0ç. 

Avorpayéu-&, f. fou, faire de mau- 
vaise affaires ; éprouver un revers ; 
pe poin réussir, échouer. R. dug- 
payé. 

Avorpayrie, M6, és, malheureux, 
qui éprouve des revers, qui ne 
peut réussir, RR. d. mpdocu. 

Avarpenm, is, ç, qui sied mal, in- 
convenant, déplacé. RR. à. rpéro. 

Avarpoaros, 06, ov, d’un abord dif 
ficile. RR. d, mpocetu. 

Avorpéaonce, 06, ov, dont l'accès est 
difficile. RR. d. æpécod0s. 

AvosiGua, «ç (ñ), impiété. RR. d. 
oéGcpuat. 

Aucasbiu-à, f. row, ètre impie. 

_Auaséénux, aroç (rè), acte d'im- 
piété. 

AvcoeGnc, ns, é, (comp. éarepos. sup. 
écraroç), impie. RR. dVg, cécomau. 

*Aüssero ou plutôt Abceto, P. pour 
dv, 3. p. s. aor. de douar. 

Made oç, Ov, qu'il est diffi- 
cile de rencontrer; intraitable, 
insociable. RR. d. ouubatvu. 

Abarartos, 06, ov, chancelant; qui a 


une Wauvaise base ou de mauvai-| 


ses jambes. RR. d. iormu. 
Abornvoe, oç, ov, misérable, malheu- 
reux ou pervers, RR. à. {ornpe? 
AbatAnros, 0, cv, pénible à sup- 
porter. RR. à. T\dw, 
Avoroxéw-&, f. now, accoucher labo- 
rieusement: devenir mère pour son 
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malheur o4 pour celui des autres. 
RR. d. rit. | 


Auorpanekia,. aç (ñ), embarras, dif- 


ficulté, situat'on embarrassante ; 
humeur difficile, rudesse; méchan- 
ceté, malvéillance. R. de 
Avorpämeog , 06, ov, difficile à mou- 
voir; incommode; embarrassant : 
d'humeur intraitable , morose, 
quinteux ; méchant, malveillant. 
RR. d. pére. . | 


AüoTpomog, os, ov, morose, brutal. 


RR. d. rpômos. , 


Aüorooç, ou (é), Dystrus, rom du 


second mois des Macédoniens. 


Avatuyéo-&, f. ñow, être malheu- 


reux. KR. d'uaruync. 


Avarüynua, «roç (+d), accident mal- 


heureux, mauvais succès, malheur. 


Avoruyns, ns, é, malheureux. RR.. 


À. rÜyn. 


Avotuyix, ae (ñ), malheur. 
Avoruy&e, adp. malheureusement. 
AdopaTog, ov, ov, qu'il est difficile ou 


désagréable ou dangereux soit de 
dire soit de prononcer; abomi- 
nable, abhorré ; qfois incompré- 
hensible, obscur? RR. d. qnpi. 

Avoornée-à, f..ñow, diffamer; blas- 
phémer; prononcer des paroles 
de mauvais augure. R. dügpnpoc. 

Avogmuia, & (ñ), diffamation; 
blasphème ; paroles sinistres ; 
mauvaises nouvelles, | 

Abopruos, 05, ov, diffamateur; blas- 
phématoire; sinistre, de mauvais 
augure. RR. à, gur. 

AdopBoyyoc, 06, ov, difficile à pronon- 
cer; qui rend un son aigre ow dis- 
cordant. RR. d. ooyyes. 

Avopopéu-&, f. “ow, supporter im- 
patiemment; dans le sens neuire, 
être mécontent, de mauvaise ku- 
meur. R. d'0opopos. 

Avoæopiaæ, aç (x), charge insuppor- 
table ; impatience , mécontente- 
ment. R. d'uspopce 

Aüawopog, oç, ov, difficile à porter ou 
à supporter : onéreux; importun, 
fâcheux. RR. Ô. pépw. 

Avcpdpus, adv. impatiemment, avec 
peine. _ 

Abappov, av, ov, gén. evoç, Poet. 

chagrin, inquiet, abattu ; quicause 
des chagrins, des inquiétudes, de 
Tabattement. RR. dus, opnv. 

Avoœurs, m6, &, qui nait ou pousse 
difficilement: qui est naturellement 
difforme ow hideux. RR. ôve, 
qUoLaL. a 

AuspÜaaxroc, 06, o, difficile à gar 
der ou à conserver, difficile à 
éviter. RR. d. puadrre. 

Avoyeiuepog où Age, Êç, ov, 
dont l'hiver est froid, rigoureux, 
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en parlant d'un pays; frileux,| Avowrxd, », ov, honteux, qu fait 


qui supporte diffcilement l'hiver. 
BR. À. peu. 

Avaysipurcs, 06, ov, difficile à saisir, 
à obtenir, à vaincre. RR. d. y etp00. 

Avoyepaive, f. ava, 1° dans le sens 
neutre, ètre mécontent, impatient, 
fâché; s'indigner. être indigné ; 
qgfois être embarrassé , hésiter ; 
qgfois chercher des difficultés : 2° 
activement, avec l'acc. supporter 
impatiemment ou avec peine : 3° 
rendre embarrassant, pénible ou 
difficile. Avoyepatvépevog dxo wok 
Aüv, Plut. étant devenu insuppor- 
table à bien des gens. R. dvoyeprs. 
Ty:pävet, énf. aor. 1 du précéd. 

Avoyépux, ae (ñ), difficulté; acci- 
dent, contrarièté; mauvaise hu- 

. meur: subtilités scholastiques. R. de 

Avoyspve, Mis, és, difficile à manier ; 
difficile, pénible : fâcheux, impor- 
tun, odieux; morose, quinteux. Tlot- 
étoai rt d'uayepés, Â'én. se faire de 
quelque chose un sujet d’impatien- 
ce ou de chagrin. RR. Ô. yeio. 

AAucyhatviæ, ag (%), Poëf. mauvais 
manteau; haillons. R. de 

AGoyAauvee, oc, 2, Poët. vêtu d’un 
mauvais manteau, mal vêtu, dé- 

. guenillé. RR. À. yAdiva. 

Avoxpnotia, aç (#), incommodité ; 
usage incommode, difficile ou nul; 
difficulté, embarras. R. de 

Abayxoraros, 0ç, ov, incommode: qfois 
rebelle, rétif. RR. d. xpaomat. 

Avoypiotus, ad. d'une manière 
peu commode. 

TE ac (), difficulté des lieux. 
RR. d. yopa. | 

AvouOnç, re, 86, puant, fétide. RR. 
A 
Auaovuuos, 06, ov, dont le nom est 
odieux ou sinistre. RR. à. évoua. 

Avcurduw-&, f: now, 1° remplir de 
honte , faire rougir, forcer à bais- 
ser ou à détourner les yeux : 2° cfois 
faire mal aux yeux, blesser la vue : 
3° rougir de, être honteux de, avec 
d'acc. ou sans régime, baisser les 
yeux, être embarrassé : 4° sup- 
plier, persuader, fléchir. Avour& 
uñ, Lez. je crains que. 

Au passif, tous les sens correspon- 
dans a ceux de l'actif. 

Au moy. dépon. Avauniquaroüuat, 
f: nocuat (aor. idvou rrônv ), avee 
d'acc. rougir de; voir de mauvais 
œil; détourner les yeux de; éviter 
par crainte ou par honte; qfois res- 
pecter : sans régime, ètre honteux, 
rougir, se troubler, RR. d. +6. 

. Vowniz, aç (#), honte, sf surtouf 


mauvaise ‘honte, fausse honte ;|*Aëouev, Poët. pour d'üuev, 


crainte hésitation. 
ro 


rougir, et par ext. obscène. 
*Aucopéouat-obuet, f noquat, Poët. 
faire la garde avec beaucoup de 
peine. RR. à. @pa. 
Adawpog, 06, ov, incommode, intem- 
pestif. RR. À. Gpa. 
Aùre, 2. p. p. impér. aor. 2. de dVo- 


rar. 

+AYQ, f. Sôcw, Gramm. Voyez Vo- 

par ou Êbve. ; 
Ado , 6, D opev, etc. sub]. aor. 2. 
de d'écuar. 

*Aüw, Poët, pour dvo, deux. 

*Avwüd'exx, Poët. pour Jodexe. 

* AvwdexaGotoc, etc. cherchez par d'&- 
d'ixa tous les composés de dvu- 
d'exc. 

Avwd'éxatog , n, ov, vor. d'udExaroc. 
Avuxatdexa, comme d'odtxa. 

*Avoxarexogimnyue, us, 0, Poët. de 
vingt-deux coudées. RR. d. x. «. 
FALL. 

*Admv, ouox, «w, Poët. pour Xvey, 
part. prés. de Sivo. 

A6, doc, d&, subj. aor. 2. actif de 
(d'œpat. 
* AG, Poët, pour d'oua ou d'ouare. 
Aüdexa, indécl. (oi, ai, T&), douze. 
RR. duo, d'éxx. 

*Awd'exaGotoç, 06, ov, Poét. qui vaut 
douze Lbœufs. RR. Jod'exa, Bouc. 
Aodexadapyre ou Awdexddapyoc, 
ou (6), commandant de douze hom- 

mes. RR. Ô. äpyo. 
Aud'axdxie. ady. douze fois. 


Audexdurvos, 0ç, ov, de douze mois.| 


RR. à. pv. 

Aud'exdoyne, ou (6), comme d'udtxa- 
d'apync. 

Audexde, &00ç (ñ), douzaine. R. 
d'od'exe. 

Aud'exaraios, &, ov, qui dure pen- 
dant douze jours; quise fait ou qui 
vient au bout de douze jours. 

Aud'éxatos, n, ov, douzième. 

Aœwdexdquos, 06, ov, composé de 
doute tribus. To Judexdouio, 
ÆEccl. les douze tribus d'Israël. RR. 
d.quArñ. 

*Awnv, Att. pour d'lnv, aor. à. opt. 

e didœpt. 

*Aëra, Lan. pour SG, 3. p. s. sub]. 
aor. 2. de Fou. 

*Awxa, Poët. pour Ed wuxa, aor. 1. de 
did'u. 

*Aüua, aroç (rù), Pot. maisoù, pa- 
lais ; appartement. R. d'éuw, 

Awudriov, où (rè), chambre. R. 

oua : 
‘Awpdo-d, f. now, et d'oudéouar- 
wpat, f. fou, Poét. construire, 
ür, élever. R. doux. 
1, p. pl. 
aor, 2. sukj. act, de Xd'œpa. 


__: AQQ 
Apec, Gs (ñ), don, présent. |] 44. 
verb. d'upsäv(s. ent. xarà), en pur 
don, gratis. R. düpov. 
Awpécua-côpat, f: roma, donner: 
gratifier. Jwprozoôai ti rit, don- 
ner quelque chose à quelqu'un, 
d'opranchai Tivé Ti, gratifier 
quelqu'un de quelque chose. || 44 
passif, d'ed'éprua, j'ai été donné 
en présent : j'ai été gratifié, j'ai 
reçu des présens. : 
Awpnrôç, ñ, év, donné; gratifié; qui 
se laisse gagner par des présens. 
Awprebc, éuç (9), Dorien, rom de 
PEUP » à 
Awpod'éxrns, ou (6), qui reçoit des 
présens. RR. düscv, d'éyouau 
Awpcd'cxéu-®, f: now, recevoir des 
présens : activement, corrompre 
par des présens. || 4u moyen, se 
laisser corrompre par des présens; 
accepter des présens. d'ed'opod cxnv- 
Ta tTaira, Dem. voila ce qu'ils 
ont reçu. [|] 4u passif, Tù Sopo- 
dexobpsvoy, le prix de la corruption 
Awpcd'oxiæ, &s (ñ), corruption par 
des présens, vénalité. 
Re 06, 0v, corrompu, vénal: 
gfois qui corrompt par des présens! 
Awpoxomiw-&, f. now, ébranler où 
corrompre par des présens. RR. 
d'opoy, xmTE. | 
Awpoañrrre, ou (6), celui qui accepte 
des présens. RR. d. Aap@ave. 
Aüpov, o (rù), don, présent; of 
frande : palme, mesure de longueur 
_ égale à quatre doigts (un peu moins 
de trois pouces). R. didœue 
Awpopopéo-&, f: ñaw , apporter des 
présens, des offrandes : gfoës payer 
tribut. R. de 
Awpopdpos, oc, cv, qui apporte des 
présens; tributaire. RR. 9°. ofpo. 
Aie, 2. p. s. sub]. aor. 2. Adam 
Awotio (sans fut.), avoir envie de 
donner ; promettre toujours sans 
jemais donner. R. did'ut. 
*Awoiusvat, Poët. pour Joan, fut. 
inf. de 8 duut. 
Adot, 3. psp. sub}, aor. 2. de didepr. 
A, lon. pour d'®, 3. p. s. aor. à. 
subj. de Sid'œux. | 
Ado, fut. de Sidop. 

*Adrepa, &ç (à), P. fem. de dort 
*Awrñp, fpog (6), Poër. celui qui 
donne, donateur, dispensateur. 

‘Autre, ou (6), Poët. mème sign. 

*Aovivn, rç (*), Zon. et Poét. don de 
choses utiles à la vie, subsistances, 
meubles, habits, etc. R. d'ou. ‘ 

*Adrup, opoç (8), P. comme d'ortp. 

*AGy, Poët. avec élis. pour d'u, 
3. p. s. aor. 1. de NEA 

‘Aduwaty Poét, pour dot, 3. p. ph 
aor. à. sub]. de did. 


*Écanv ou édnv, Pot, aort a. pass. 


EAP 


4 


E «yo, 2 lettre de l'al. 


phabet grec. | 


cinq; + vaut cinq mille. 


°ÈË ou &, los. et Poét. acc. du pro- 
nom ob, oi, &,s’emploie pour avr, 
Av, 6, soi-même, où pour abToy, 


v, 6, lui, elle. 


É ou plus souvent Ë, ë, qfois &, EË, 


inter]. hélas! 


Éa, interj. de surprise, hé] Éx, in- 
terj. de douleur hélas! ah1{| *Éa 
On, Poët, pour &ix d, allons, cou- É 


rage. 
É«, Lon. P- %v, imparf. d’elui, être. 
r. 


Éc, impér. contract, d'iw. 
É&, 3. p. s. ind. prés. d'lio. 

*Ëc, Zon et Poët. pl. neutre de ic. 
Écxya, parf. à sign. passive d'äyvus. 
Éd-ynv, aor. à. pass, d'éyrom. 


PEadéra, Poët. acc. sing. masc. ou 


pl. neutre de &adws, part. parf. de| . 


&vd évo. | 


"eo ou so. 

Édiuxz, parf: de &\icxouat. 
ahwv, aor. 2 de aMioxopLat, 

Édy, pour ei &v, conj. avec le subj. 
rarement avec d'autres temps ; si, 
dans le-cas où; rarement tant que. 
Édvrep, si toutefois, pourvu que. 

&v pen, à moins que. Éàv d'à pur, si- 
non, autrement. Édv re, soit Ce À 
div, comme si. [| Dans la bibleiay, 
s'emploie souvent pour &v, comme 
particule conditionnelle, après les 
relatifs et les conjonctions. Ü id, 

iconque. Ô éxv, ce qui , ce que. 

dév, en quelque lieu que. 

Voryes àv. RR. «i, &v. | 

*Éavdc, %, dv, Poët. commode pour se 

vètir ; qui sied bien comme parure; 

beau, superbe, en parlant d'une 

robe; fin, délicat, souple, moel- 
leux. R. Eu. ; 

Étrep, pour dv mo. Por. bdv. 

Ex, aor. 1. act, d'äyrupa. 

ÉAP , gén. Expoc, on hpes (rd), or d 

aussi %, gén. pce, etc.), 1° prin- 
temps; au fig. connmencement, 
prémices , etc. : 2° Poél. et suricut 
au dat. le matin: 3° sève, suc, 
humeur, huile, graisse, sang. {| 
x° Êcp viov larawevov, Hom. le 
commencement du printemps. Aua 
et roû Oipouc, Thue. au commen- 
eement de l'été. Tloswç dap, Dé 


En chiffre, s vaut 


. lamais fait. RR. 2, œbroe. 
*Édyôn, Poët. pour #gôn, 3. p.s. aor. 


EBA 


E 


Éapi, f. w, passer le printemps; 
avoir la beauté, la fraicheur du 
printemps. R. Éap. 

*Éaptvde, #, dv, Poct. printanier, jeu- 
ne, du printemps. 

ÉGe, contr. d'liss, à. p. s. prés. 
ind. d'édo. 


*Êxe, Poët. acc. plur. fém. de äôç. 


*Éaoa, Pot. pour 4taca, aor. 1. 
d'édu. 


Éaoov, impér. aor, 1. did. 
*Éarat, dato, on. pour ävrau, #vbo, 
deu. - | 

Éaréev, verbal d'iio. 

auTob, éaurñg, Éauroÿ, 4éfiq. ab- 
+oÙ , etc. de soi-mème. Eaur® , 
ÿ, ©, à soi-même. Éaurév, #v, 6, 
soi-même. 4u plur. Éaxvrov, éav- 
rois, aic, os, Éaurobe, de, &, eux- 
mêmes, elles-mêmes; rarement les 
uns les autres. Etre npèç éaurov, 
Xén. il se dit à Jui-mème. Tee 
Osoûs nav dauro dtakéyecba, 
Æschin. il dit que les dieux vien- 
nent s’entretenir avec lui, I\w- 
otwrepot Éaurüv yryvépeva, Thuc, 
devenant plus riches qu'ils n’é- 
taient. Év cols aûroc éauroÿ xp@- 
Tioroç écrit, Plut. les choses dans 
lesquelles il se surpasse. Éauroÿ 
dotora ou LAMOT&, en se surpas- 
sant, ». 4 m. le mieux qu'il eût 


1. passif. de ärru. 

ÉÂN-5, f técu (aor. saca. imparf. 
ciuv. parf. laxx. aor. pass. sixônv 
oueiacônv. verb., éariov), 1° laisser, 
permettre: 2° abandonner, laisser 
aller : 3° omettre, négliger, passer 


sous silence; g/ois cesser, se dé-|. 


sister. 


*Éduv, Poét, (pour iñev, gén. pl. 


neutre d'iÿs,) des biens. R. ébc. 


*ÉG«, Dor. pour En, 3. p. s. aor. à. 


de Gaivo. 
ÉGaov, aor. à. de Béldo. 


*ÉGav (avec a bref), Kol. pour] 


Eonoxv, 3. p. pl. d'in. 
ÉGd'oaos, &, «v, de sept jours, 
qui a lieu le septième jour; qui 
revient de sept en sept jours. ËG- 
J'oaios #08, il vint le septième 


made, le printemps de la ville,|. jour. R. #6dopoc. 


c.-à.d. les jeunes citoyens. Éxp 
. 6%, avoir un regard riant, char- 
mantcomme le printemps, * Aptud- 
Aa, Hom. de grand matin. 
@ 


ÉGdouœug, ado, sept fois. 

ÉGdouie, dd'oç (i), nombre de sept : 
semaine, espace de sept jours : 
gfois septième jour. A-ystv riv é6- 


sh. Ta 
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J'outd'a, Ecclés. célébrer le sabbat. 
*ÉGd'pLarog, n, ov, Poét. pour 69ouec. 
Éd'ourixovra, adj. indéc. soixante 
dix. ° 
ÉGSounxovræerrie, Ts, , septuagé- 

naire. RR. #60 cunxovra, ëros. 
ÉGounxevrdxt , ady, soixante - dix 
fois. R. é69 ourxovre. 
ÉGdounxoorie, 1, cv, soixante dixiè- 
me. R. éGJounxovra. 


ÉGdoue, n, cv, septième. À 4G3c- 


um, s. ent. fuépz , le septième 
jour; chez les juifs le sabbat; à 
. Rome les nones. ÉGd'ouoc av, 
septembre, anciennement le sep- 
tieme mois de l’aunée. R. éxra. 
ÉGaGrixetv, plusqp. de Baive. 
ÉGeGañunv, plusq.p.pass. deB&ne. 
“BENOS, cv (n), ébène, bois noir ; 
ébénier, arbre. 

ÉGnv, nc, n, etc. aor. à de Gatvu. 
*ÉGnodury, Poët. aor. 1. moy. de 
Baivo. | | 

ÉGirnv, 3. p. duel d'&nv. 
*ÉGirsaro, lon. 3. p. s. aor. x, de 
Bräcuar pour Bribouer. | 
ÉGiou, pour En, 3. p. s. imparf. de 
+ pe pour Çau. 
ÉB 


mauve ; mauve sauvage. 
ÉGiov, wç, &, wuev, etc. aor. à. de 
+Br60 pour Kaw. 
ÉGluoäunv, aor. 1.moy. dans le sens 
transitif dé +Pi5w pour Ka. 
ÉGhaGnv, aor. 2. pass. de Bidwro. 
ÉGhaorov, aor. à. de Bractävu. 
ÉGarôrv, aor. 1. pass. de Gé\e. 
*ÉGAñpnv, co, ro, etc. Poét. pour éts- 
Gxñunv, plusq. parf.pass. de Ce. 


Couxrônv, aor. 1. de Boirouas. 


: ÉGüuv, «6, a , due, etc. imparf. de 


Soi. 
ÉGpaixée, , dv, hébraïque. R. de 
ÉGpaio, «, ov, Hébreu. 
ÉGhats, 19 0ç(#), adj. fém. hébraïque. 
il Subst. femme israëlite. 
péoônv, aor. 1. pass: dep. 
É£odynv, aor. à. pass. de Bpéyo. 
*ÉGpxtov, Poét. aor. à. de +Bpéye, 
inus. craquer, faire du bruit. Poy. 
.ce verbe, 
ÉGps&a, aor. 1. de Bpéye. 
ÉGpioa, aor. 1. de Boite. 
Gouv, uç, w, etc. aor. 2, defit- 
Gpoaxes. 


Éy-yauio, f iow, marier, donner : 


en mariage, —Thv raida, sa fille, 
—rwi, à quelqu'un. RR. dv, yäpuoc. 
Éyyzorpiuboc, ou (6) prophète Lu 
rendait des oracles en parlant du 
ventre; ventriloque; Æcclés. sor= 


LR ES rm 


KOZ ou ÎGioxos , ou (f), gui- 


Ps 
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cier, RR. év, yaorñp, jüoç ou 
Havre. 


Éyydorptes, oç, ov, du ventre, qui 
est dans le ventre. RR. &, yaorñe. 

Éyyiyaz » Poët, pour éyyéyox , 
parf. de éyyéyroucu. 

Évysyônxx, ou yyonxa, parf. de 
brio. : 
Épyuce, oç, ov, qui est dans la 
terre; attaché à la terre. Ta êy- 
sta, les piantes. Éyyeix xrñotç, 

bien immeuble. RR. êv, yñ. 

» Éyyevémne, cv (8), méme sign. que 
yyevrs, 6, éç, indigène, national ; 
indigète , en parlant des dieux : 
parent, qui est de la famille; lé- 
gitime, né d'un légitime mariage. 
RR. év, yivoc. 

Aépouat où *ivua, (aor. à- 
éytvôuny, etc. ), avec le dat. naître 
dans: se trouver dans; être inné ; 
en parlant du temps , s'écouler 
dans l'intervalle : impersonnelle- 
ment , être permis ou possible. 
De là le part. absolu, yyvousvos, 
quand il est possille, quand on 
peut. || ZL'aor. éveyewäunv, a le 
sens actif engendrer dans, faire 
naître dans. RR. év, yiyvouxt. 

Éyyio, f is, approcher. R. éyyôe. 
Éyuev, yYoTæ, comp. et super. 
d'éyyos, : | 

(az, 0, x, part. aor. 1. d'éy- 
vo. 
Éyytores, Mr OV, comme ÉVYÜTATOS. 
Éyyiuv, üv, Ov, pour ÉVYUTEROG. 
Éy-yAdpo, f. AO, graver sur, 
imprimer sur, rég.indir. au dat. 
RR. év, YAdpo. E. 
É-pycvev, cu (5d), production, fruit : 
au plur. petits des animaux. 
Éyyoes, ou (6), petit-fils, neveu. 
NYPATTOG, CG: CV, inscrit, R. éy- 
YPAPO. 


Éyryodou, f veto, graver dans;| à 


rayer; scarifier ; plus souvent écrire 
dans ou sur ; inscrire, enregistrer, 
enrôler, rédiger par écrit, consi- 
gner dans un écrit. Éyypæpetv dia 
volag avbpoxou, Xén. inculqner où 
graver des pensées dans le cœur 
des hommes. || 4 passif, Éyypé- 
pouat, f ypaproouxt, être porté 
sur la liste des hommes faits, pren- 
dre la robe virile, Ta éÿyeypxu.- 
péva, les actions intentées devant 
les tribunaux. RR. év, ypépo. 


"Ey-yalto, f. uw, Poët, remettre] 


entre les mains, donner. RR. év, 
VoXxR CV. 

au-&, f. éyyvraw (émpary. y- 

œv ou qfois YYYoY? aor. Yy- 

_ Yonga ou iveyyénsa. parf. #yyonxa 

où Éyysyénxa. parf. pass, yyeyén- 

. at aor. Ayyunônv. verbal, épyun- 


*Éyyütt, ado. Poët, pour éyyus. 


Etes 3. p. s. 
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ti), remettre entre Îles mains, 
consigner; livrer pour nantisse- 
ment, pour garantie : fiancer, mia-; 
rier : qfois promettre, donner pa- 
role. 

Au moyen, Éyyotoua-üuæ, f. io 
pat (aor. tyyunsdunv. parf. iyys- 
vin), se faire fort, se porter 
garant, répondre pour quelqu'un ; 
recevoir en nantissement; prendre 
ou exiger pour sûretés, pour gage : 
prendre en mariage, prendre pour 
fiancée. R. de 

Éyyôn, nç (f), caution; garantie; 
promesse; fiançailles. RR. év, yuiov. 

Épyunris, où (6), garant, répondant. 

Éyyiôev, adp. de près. R. éyyùs. 


Éy-ypouv-, f. écw, mettre dans la 
main. RR. év, qutov. 
YYV0S, 05, cv, donné comme gage, 
hypothèque ox caution; donnésur 
caution ousur gage; répoudant, 
garant, qui sert de caution; sûr, 
assuré, qui inspire de la confiance. 
R. éyyôn. | 
ETTYS, ad. (compar. iyyvripu, 
Éyyeov. sup. ÉVyuraTe , ÉVydTaTE, 
éyyoTa), 1° près, proche, avec ou 
sans le gén. 2° approximativement, 
resque. [[r° *Zrñ dé max” éyyds 
toy, Hom. 11 s'arrêta très près de 
lui. Éyyrara Th Tôkews, Thuc. 
très près de la ville.|[2° £ÿyèc 
Erm Tptaxoote, Thuc. pres de lois 
cents ans. EVyùs roù diya, rise. 
presque en deux parties. Éyyos 
| MAlev &rodécat mavras Âuäs, Syn. 
il a failli opérer notreruine. Éyet d8 
où, cüre rare, cdd” Eyyüs, Dm. 
Il n'en est point ainsi, ni même 
à beaucoup près. 
UTaTe, %, 6v, superl, anomal, 
ormé comme éyyérepos, de l'adv. 


Éyyrepos, æ, ov (comparal. anomal 
formé de l'adv, iyyis, et auquel re- 
pond le sup. éyyoraroc), plus voi- 
sin; plus semblable, avec le gen. 
ou le dat, È repos Adyou, Dém. 
plus voisin & la raison, c.-à-d. 
plus raisonnable. Éyyérepcy 6ava- 
rw, Yér. plus semblablea la mort. 

Éyyosns, nroç (#), proximité. R. 
érns. 

Épyotspo, &, OV, compar. d'ÉYYUOS. 

Éyeyivev, plusap. de es 

J plusqp. passi 
e yoaxpo. 

Éyeyuve, 3. p. s. imparf. de yuyw- 
VE. 

Éytoot, énf. aor, 1. d'éyuise. 

ÉYepox, impér. aor, 1. moy. d'éyai- 


pe. | 
ÉTEÎPO, f éyepü (aor. yupa. parf. 


(2 


*Éyevro, Dor.p. 


*Éyepev, 


*É 
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fyepxa Ou mieux éinuxe. Plusgp. 
yMYÉpREV. parf. pass. dyiryeopar, 
aor. pass. pônv. verbal, êvez- 
Técv), r° éveiller, réveiller: gfois 
ressusciter; au fig. exciter, animer, 
allumer : 2° ériger, élever un mo. 
nument : 3° gfuis dans le sens neu. 
fre, se réveiller? | 
Au moyen mirte, Épeocua, f. sy 
pobpat où mieux éyeofiooa (aor. 
nycpÜrv ou Tyepéun où Poét, 
AypOuUNV. parf. éyerycon), s’éveil- 
ler, se réveiller. Le parf. éyprycox 
s'emploie comme présent, veiller, 
être éveillé; gfois faire sentinelle, 
Le plusqp. éyenvépeiv et gfois l'aor. 
poët. ypôunv servent d'imparf. 
ou d'aor. à éyprryopa. 


*ÉvéaËa, Dor. pour yÜaca, aor. z. 


e Yade. 
Éyéacoz, Poct, même sign. 
FYav, aç, &, uv, imparf. de ys- 
Ado. | 


É-yeviôrv, aor. 1. de Yiyvouq 
env, aor. 1. RAS Re 

Éyevcuny, aor, à. de you. 

éyévero de yiyyuar. 

Æol. Poct. pour Yryépünour, 
3. p. pl. aor, 1. pass. d'iyuipo. 

Éyéônn, impér.aor.r. pas. d'équipe. 

Étépoucc, 0, cv, qu'on peut réveil. 
ler, dont on peut se réveiller. R. 
éyeipo. | 

Éyesou, suc (ñ), éveil, réveil; ac- 
tion de réveiller ou d'exciter re- 
surrection; construction ou érece 
tion d'un monument, etc. 
yeptécs, &, ov, «di. verbal d'éytipe. 
YepTrpuos, 2, cv, excitatif, qui a 
la vertu de réveiller. 

Éyspo, fut. d'éyipo. 

Éyryéoare, lon. pour iynyspuévu 
Ro 3. p. pl. nf si à ère 

er Ton. pour &pifouv, imparf. 

"rôses. 

Éppe, aor. 1. de vaio. 

Évrea, 3. p. s. aor. à. de yrpécxe. 

Éyxa0s0e, 06, ov, placé en embus- 
cade, insidieux, rusé. R. dyxafénu. 

Épradérog, ads. par embuscade, 


par surprise, incidieusement. 


Éyréômua, être assis dans ou sur; 
se tenir caché; épier, guetter. RK 
êv, xXOnpuat. 

Épral%o, f isw, placer ou fair 
siéger dans, sûr ou parmi, reg. ind 
au dat.|| Au moy. s'asseoir ou ètre 
assis sur, dans ou parini : dat, qfoi 
activement, fonder, RR. êv,x26ite, 

Éyrabinut, f éyrab-ico , jeter dans 
faire ou laisser tomber dans, reg. 
ind. au dat. RR. êv, xard, im. 

Éyeab-iormu, f épraræsrice, pla- 
cer dans ow entre, reg..ind. au 
dat. établir, constituer; aposter, 


* - t 


 ETK 


placer dans un poste, RR. év, 


Xara, IC TNp. 


Éyraisa, owv (r&), dédicace, inau- 
guration ; fête pour la dédicace ox 


anniversaire de la dédicace. RR. 
êv, XaLvOg. 


yauvito, f. iow, renouveler : plus 


. souvent faire ou célébrer la dédi- 
cace de, acc. 

Épeuvioude, 05 (6), renouvellement; 
dédicace, 

106, 06, 0v, opportun, favora- 
ble, propice. RR. &y, xatpôç. 

Éyraipos, adv. à propos, à temps. 

Eyxasirocav, 3. p. p. impér. prés. 

éyxaet. 

Éyxaéo-à, f. xoécw (aor. évexd- 
Aco, etc.), 1° faire un sujet d’ac- 
cusation, reprocher, vbjecter : 2° 
réclamer en justice, reveudiquer. 
[hr Éguaev ri ru, reprocher 
quelque chose à quelqu'un, accu- 
ser queïiqu’un de quelque chose. 

à counAnyov ou mary, Lez. 
je vous poursuis pour voies de fait. 
Ta oo éyxakoümeva, les choses 
qu'on vousreproche, dont on vous 
accuse, Ta éyxexAruéva, Dém. les 
griefs allégués. Adixiav épeaaut rois 
Auxobpyou viuos, Plüs. il accuse 
d'injustice les lois de Lycurgue. 

Era Th TUxN Êre, Aristt. on 
fait un crime à la fortune de ce que. 
[2° Eyxmov ypé0c Isocr. récla- 
mant une dette. 

Aupassif, Éyrakéquar-cüuæ, f. xAn- 
ôñoouet, signifie tantôt ètre repro- 
ché, comme ci-dessus : tantôt être 


accusé, comme dans ces exemples.|?ÉYazrärAnbt, euç (#), étonnement, 


Or’ i oÙvreçobr” éyxakoUEvot 
UT 2 uv Dém. act pas les 
autres et u'étant pas accusés par 
eux. Zuxñ épealoutém ro TOY, 
Grég. figuier accusé de stérilité. 
Le moyen, s'emploie fois pour l'ac- 
tft RR. év, xakéo. 
éos, «, cv, adj. verbal de 
Éyxaürr, f. ju, voiler, cacher. 
À Au moy. se cacher; dissimuler; 
 rougir, être confus. Nepecü évexa- 
Aümrere, App. il dissimulait . son 
ressentiment, Osobç ÉyxauT Tue 
vos Gv Euats Jpäv, App. voilant, 
cachant aux regards des dieux ce 
.qu’il allait faire. RR. dv, xxÜTTu. 
Éyravaxdomat-ouat, f nooumat, 
P. faire du bruit. RR. év, xavæyn. 
Épraproc, 06, ov, qui porte du fruit; 
qui contient des graines; enceinte, 
en parlant d'une femme. || Au plur. 
neut. Éyrapra, wv (r&), festons, 
xuirlandes, en t. d'architecture. 
RR, év, xaprrée. 
; Éyadpoue, o6, cv, oblique. RR. àv, 
xA SOS. 
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Éyexpsiw, ady. obliquement. 

Éyxaprtpéu-à, f. new, avec Le dat. 
supporter patiemment ; persister 
dans. RR. év, xapreæpio. 


*Éypuara, ov, dat. pl. tyran (rà), 


lon. et Poët. intestins. R. és. 

Éyezza did'ou, f Sücw, abandon- 
ner, laisser aller. RAR. à, xara, 
d'id'œpur, 


Éyrara-düopar , f dücuat (aor. : 


éyearédv, etc. ), se plonger dans 
ou sur, dat. RR. év, xard, dütuat. 
Yrara-xAive , f: xAw , poser ou 
coucher dans ou sur ; abaisser, in- 
cliner. |] Au moyen, Éyrara.xAi 
vouat, f XAivoluæ, se coucher 
dans ou sur ; se mettre à table avec 
ou parmi, avec le dat. RR. ëv, xata, 
xXAivo, 


ÉyearahauGave, f. Añÿouar, sur-| 


prendre ou prendre dans, rég. ind. 
au dat. investir, cerner; enchai- 
ner, lier, au prop. et au fig. RR. êv, 
x. AzOdve. 

Évraræréqe, f'MEo, inscrire, en- 
rôler, mettre au nombre de, réu- 
nirà, rég. ind. au dat. RR. àv, x. 
Aéyo. 

Épreardhemue, aroç (rè), ce qui 
reste d’une chose à restes; monu- 
ment. R. de 

Éypraraktire, f. Xiÿo, laisser ou 
abandonner dans, rév. ind. au dat. 
RR. év, xara, Acire. 

Éprarækuräve, fe ee, comme 
épearairo. 


Épraramaito, f. raikua, se mo-| 


quer de, dat. RR. év, x mao. 


effroi. RR. év, xxT4, TANGG&. 

D où f. “sw, compter 
_dans où au nombre de. RR. éy, 
xaTa, aplôLéc. 

nt He » JS. Oico, déposer 

ans, placer dans, faire naïitre 

dans, rég. ind. au dat. RR. à, x. 
TO. 

Ep Qi, aor. a. d'éyuaraheire. 

Éparéye , f. pau , retenir 
Lu enfermer dans, rég. ind. au 
dat. RR. iv,xaté, to. 


ps f “co, habiter dans, | 


. RR. êv, xard, cixéo. 
Éyprarowo, f. iau, loger dan, éta- 
blir dans , introduire dans, reg. 
ind. au dat. RR. dv, xaré, cixUe. 
Épraua, so (ñ), inflammation in- 
térieure , feu, chaleur : empreinte 
faite à l’aide du feu; peinture à 
l’aide du feu, encaustique. RR.é», 
xaio. 
Éyraudoqme-ue, f nou, se 
glorifier de, dat. RR. év, xav- 


7e 
vaapce , ou (8), bouchée, gorgéc. 
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Oùd" fyxapos, pas le moindre pe- : 
tit morceau. RR. êv, xänro. 

Xuuot, f xeicoua, ar ‘e dat, 
1° ètre placé sur ou dans, 5 «70U- 
ver dans: 2° fondre sur : 3° pres- 
ser vivement, poursuivre, insister, 
s'attacher à, s’acharner à, s’opiniä- 
trer. Éyxetaba roiç mosicte, Ler. ' 
presser vivement les enuemis. Ey- 
xefuevar Mmépat, Hérodi. jours À 
xés? RR. év, xeluat. 

Éyrsipo, f. xepù, parf. rass. de 
xékapuat, raser, tondre. RR. à, 
Xp. | | 

Éyrexdlvoe, parf. act. d'iyraïümre. 
Peetapurévog ; part. parf. pass. 

,d'épaipe. 

Éyrexauuivos, part. parf. pass. d'by- 
xatw, brûler; hâler. RR. ëv, xaiw. 

Éypréxpauu, parf. passif d'éprspév 
VULAL. ‘ 

Éqtde via, dç; part. parf, act. 

‘porre. 

Éyrshwaud, où (6), exhortation, 
encouragement. R. de 

Éyxoebo, f xtktücw, exciter, en- 

 courager ; gfois ordonner. RE. &v, 
xeebo. |. 

Évreroa, ov, (rx), éperons. RR. 
dv, XÉvTpcy. 

Dante. .f. iaw, aiguillonner, . 
exciter : plus souvent enter, gref- 
fer. RR. év, xevrpio. 

Épevrpis, doç (ñ), aiguillon; stylet, 
poinçon; éperon; pointe de fer 
qu’on attache aux pieds pour mieux : 
grimper. RR. év, xévrpov. 
prepdvvuu, f xepdow, mélanger 
ou délayer dans : broyer; détrem- 


. per. RR. êv, xepdvvupu. 


Épeepdoaç, a0&, av, part. aor. 1. 
d'épespavvupt. 
vrépastos, 06, «v, mélé, mélangé. 
Éyrspañirne, ou (0), adj. masc. du 
cerveau.-R. de | 
Éyriparo, 06, ov, qui est dans la 


_ tête.l[Subsr. (6), le cerveau, la cer- 


velle. RR. év, xspan. 

Épeydoayue, parf: passif d'iyya- 

| péaaw. 

Éypado-®, f. xico ; briser, cas 
ser : au fig. interrompre, empé- 
cher, entraver. RR. év, X\do, 

Éqrcio, f. xAow, enfermer. RR. 
dv, xAeiw. 

Éanôeic, clou, év, part. aor. 1. pass. 

"paie. 

Eponge, oç, ov, qui a part dans la 
succession; qui participe à, qui 
n'est pas privé de, gén. : riche, 
quiades biens, du patrimoine: qfois 
héritier, Voyez énoampoc. RE. év,' 


XATpOG. 
Espana, soç (#), accusation. IL 
dpeardo. 
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nréoç, &, cv, adj. verbal d'èy- 
xx s00. É 

nTog, 06, 0v, accusé, blâmé. 

Éyroivo, f xx, r° incliner, pen- 
cher, baisser: 2° reposer, appuyer 
sur, au prop. et au fig. : 3° dans le 
sens neutre, incliner à ou vers; 
être enclin; se laisser entrainer : 
4° plier, céder, reculer, dans une 
bataille. 

Au passif, en t. de Gramm. être 
enclitique, c.-à-d. s'appuyer sur le 
mot précédent et rejeter sur lui son 
accent. RR. év, x\ivo. 

Xotéw-&, f. wow, entourer d'un 
Jan. RR. év, xAotog. 
yrobuog, oc, ov, qui est dans le ven- 
tre. Ta éyxcihe, lesentrailles, RR. 
dv, xt. 

Éyroice, CGr CVs CTreux. 
xoDoc. 

Éyroméomarcu, f mou, dor- 
mir dans ou sur, dat. et spéciale- 
ment coucher daes un temple pour 
y recevoir des oracles pendant lé 
sommeil. RR. év, xoäquas. 

te hi ou (rù), couverture 

elit. 

Épeauua , aroçg (rè), gravure, en- 
taillure. R. éyxokdrro. 

Épeoarrôg, %, dv, entaillé, gravé en 
creux 

Éyrokérre, f: dÿ, entailler, gra- 
ver en creux, ciseler, sculpter. 
RR. év, xoldrro. 

Éyronito, f. wo, mettre dans le 
sein ; enfermer ox cacher dans son 
sein ; embrasser. RR. év, xoAmoc. 

Éproutiouu-coum, f dame, se 
boutonner, s'envelopper dans un 
habit, dans un manteau. RR. év, 
xôpO06. 

Éyrou.a, «roç (rd), obstacle, empè- 
chement. R. éYxonre. 

*Éprovio-®, f. now, Poët, se hâter, 
faire diligence : activement faire 
avec soin ou avec zèle, presser, 
hâter, RR. év, xovéo. 

Éyaerabs, dog (6), ciseau de sculp- 
teur. R, éyxonre. 

Éyrorn, fe (à), entaillure, entaille : 
empéchement, obstacle. : 

«6, C6, cv, fatisant: fatigué. RR. 
dv, xOncç. 

Éyxinro, f. xiÿu, entaillers en- 
oncer en frappant : avec Le dat. 

empécher , faire obstacle. RR, év, 

xôRTO. ‘ 


où. 4 
Éyacréo-ü, f. du, garder du res- 
- sentiment contre, daf. RR. à, 

xoTÉ. : | 

TÉyeoruse, atog (tb), ef 

_ TEyrémow, swe (n), ressentiment. 

_ Bpuoros, 06, ov, plein de ressenti- 
. ment. : 


RR. Ÿ, 


. 


_ oTpéç, Ünvou, Éuueb, qui sait ré- 


*_ meil, réprimer sa colère. RR. év 


À Éyrouqias, ou (6), —dotec, pain cuit 


ETK 


Éyroroc, ou (6), ressentiment, haîne. 
Éyxcouéu-&, f: ñow, ranger dans 
ou parmi, rég. ind. au dat. RR. 
év, xooué. 
RÉ SLLLCE, 05, Cv, qui est en ordre ou 
à ‘sa place? qui est dans le monde: 
ÆEccl, mondain, laïc. RR. év, x5ouuoç. 
Éyrpact, ewç (#), infusion, mixtion, 
mélange. R. éprepawuut. 
Éyrpcrec, ag (ñ), modération, con- 
tinence , tempérance, patience, fer- 
_meté. R. éyxparyx. 
Éyxpatsbcuat, f eboouæ, avoir de 
la modération, de la continence, 
de la patience ; être maître de soi : 
s'abstenir. 
Éyxparéu-à, f “ow, avec le dat. per- 
sévérer dans ; gfois avoir de l'em- 
pire sur? RR. év, xparéw. 
Éyrparris, ns, Éç, sans régime, conti- 
nent, tempérant, maitre de soi; 
ferme; puissant : avec le gén. mai. 
tre de, supérieur. Éÿxparñe wz- 
npaéruv, madsiae, qui possède la 
science, l'instruction. Éyxparnçs yu- 


gler son appétit, résister au som- 


_XPÉTOG. 

Éyrpatüe, adp. avec empire sur soi 
ou sur les antres : avec continence, 
tempérance, modération, patience; 
avec fermeté, puissamment, im- 
périeusement; solidement, avec 
tenacité. 

Éyxoivo, f xpw®, admettre après 
examen ; approuver : mettre au 
nombre de, rég. ind. au. dat. 
RR. év, xpivu. 


Yretots, swç (n), admission; appro- | 


bation. | 

Éyxpcôw, f. xpcco, pousser en de- 
dans, enfoncer; frapper en cs- 
dence. RR. év, xpobc. 

Épovuue, ares (ro), ce qu'on tient 
caché, ce qu’on dissimule: embus- 
cade, piège. R. éyxpünro. 

Éyxpoôrte, Ê. xpÜYo, cacher, cou- 
vrir, et plus spécialement cacher 
dans, /e rég. ind. au dat. RR. à, 


XOÜTTO. 


sous la cendre. 
Éyerdouar, f: xrñouat, acquérir 


XTAOpLL | 
Éyernua, aroç (rd), possession, 
bien-fonds. 
Éyernote, eu (#), acquisition; pos- 
session, droit d'acquérir. oz de 
, posséder. 
Éernros, 06, ov, acquis, possédé, 
"ou qui peut l'être. 
Éyxro, f xrisw, ou au moy. ty- 


ans : au parf. éyréxrmua, possé-| Éyropmacrr, où (6), panégyriste. 
der dans, rég. Pas pe dat. RR. | Ë | 


EUN | 
xrbouar, f xricoua, fonder, éta- 
blir. RR. êv, xTLo. 


Éqxux.éu-d, f cu, faire tourner. 


RR. ëv, xüxAoc. 


Épahxduog, 06, ov, rond, circulaire, 


orbiculaire; qui tourne en rond ; 


ui revient en cercle sur soi-même ; 


annuel, périodique; qui se fait à 
tour de rôle; intégral, entier, to- 
tal, universel; trivial, vulgaire, 
ordinaire, commun, qui est à l'u- 
sage de tous. || À éyrüxat ma 
d'eix, Lex. le cercle entier de l'é- 
ducation; tonte l'éducation. Ëy- 
xÜxA« paôruara, l'ensemble des 
sciences. RR. &, xüxAce. 


Évuxirad tie , a (ñ), éducation 


complete, l'ensemble des sciences 
qui doivent former l'éducation. 
RR. Éyxuxdce, Tatd aie 

Veuxlo , œ, ov, rond, arrondi, 
circulaire, en cercle. RR. év, x6- 
XÀ06. 


Éxux)d0-à, f. ww, enfermer dans 


un cercle. || 4u passif, tourner 
autour, entourer; retentir autour 
de, acc. RK. ëv, xuxAdw. 


Éyrukwd'éo®, fiv, comme ëy- 


XvAO. 


ÉyxuXo , f xvkicw , rouler dans : 


au fig. engager ou faire tomber 
dans, reg. ind. au dat. RR. &v, 
xuXD. 


Épruos, cé, 0v, plein, gros; au fm. 


grosse, enceinte, pleine. * Iivpèç 
Eyeuos métpa, Poët. caillou qui , 
renferme du feu dans ses veines. 
RR. év, xvio. 


Éyxürru, f. xiÿo, pencher la tête 


pour regarder duns, dat. RR. à, 
XÜTTE. 


Éyrvpéo-d, f xvpñow ou xüpow(aor, 


évéxupoa, cic.), rencontrer, atta- » 
quer, dat.” Evéxvooe poa-ykt, Hom. 
il se précipita sur les phalanges. 
"Éyrôpoasdrnouw, Hom. état tom- 
bé dans le malheur. RR. év, xupéo. 


*Éyxbpo , f xpaw , Pact. rencon- 


trer, heurter contre, toinber sur og 
dans, dat. Voyez iyrupén. 


Éyruou, suc (à), grossesse. RR. év, 


XVEU. 


Épromato, f éow, louer, vanter, [] 


célébrer. R. éyxwpio. 


prôptov, ou (rè), panégyrique, 
hymne à la gloire de quelqu'un, 


louange. R. de " 


Éyropog, 06, ov, qui se chante dans 


un triomphe, dans une fête solen- 

nelle. RR. dv, xoucç. |] Q/oës com- 
patriote, qui est du mème bourg, 

RR: év, xoun. « 


Évauÿa, aor. 1. de pére | 
, Éyruxa, parf. de prpéaxe. 


ETX 
É-pvnov, ww, w, etc. aor. 2. de yr- 
vraxo. 
Éyrôpioa, aor, 1. de porto. 
Éyosay, 3. p. p. aor. 2. de pyr$0- 


 X0. 
Éyvéctn, aor. 1. passif deyyvwore. 
er parf. gr pa en d'i- 
yuipo ou parf. d'éyeipouat. | 
Éempoplu-d, f. row, veiller; gfois 
s'éveiller. R. éypryeox, parf. de 
éysipopas. 
Éyoyepôx, Poét. pour éyp#ycpx. 
*Éyonyopôat, Poël. infin. 
*Éypfyopue, Poét. parf. pass. d’t- 


00. | | 
Éypryooérus, adv. comme ‘bypn- 
JopTL. | 
Éyprryopcic, via, de, part. d” dvonyopz. 
pryopots, suç (n), veille; faction 
e nuit; au fig. vigilance. 
Époryooti, «dr. en veillant ; dans l’é- 
tat de veille. 
ŒANOG; 069 0V, d’airain, garni 
’airain : qfois riche en argent 
comptant. RR. év, yærxoç. 
Épaéoayua, atoç-(r0), entaillure, 
gravure, raie, sillon, scarification : 
vestige, trace, impressin; fosse, 
:  . R. de ” 
xapaocw, f. &Ew, tracer ou gra- 
ARE entailler; scarifer. RR. 


dv, Lapaosw. 

Ep, Ion. pl. d'Eycx. 
Été, inf. aor. r. d'iyyto. 
Érpusdpers, *, 0v, part. aor. 1, MOŸ. 

su. 

“Éyasir, nç (ñ). Poét. on. pique, ja- 

veline. R. #yx< 

Évyuplo-o, fic, avec le dat. en- 
treprendre, tenter attaquer. RR. 
dv, yep. | 

Épusignua, aro (rè), entreprise, 
tentative, effort; aagument, moyen 
de prouver, opération. KR. éy- 
Xp. 

Éyxspldioc, 06, o, que l’on peut por- 
ter à la main. || Subst. Éyyuglotev, 
ou (rè), poignard, couteau : poi- 
gnée, manche: manuel, livre por. 
tatif. RR. év, stp. 

YZ, vœ, pk éyrôues, ou 
mieux dy, suv, ot, etç (à, ra-| 
rement ê), anguille. || Épyèus ôn- 
 Érges Prov. pêcher en eau trou- 

le, rm. à m. pêcher des anguilles. 

_ Rk.7 

_ Éyprsciuopos, 0, ov, Poët. guerrier 

furieux. RR. Éyyc6, 0006. 

"Eypréorado, 0ç, ov, Put. qui se plaît 


à lancer la pique. RR. £yy. TéAA“, 
Éyuioe, f x1000 (aor. ivéysa, efc.), FL 


verser dans ou sur; répandre dans; 


déversep sur. || 4u moyen, se ver-| ËTû 


ser à soi-même ou se faire verser ; 
par ert. boire. RR. év, yée. 
«a 


.. Erg 
Épropdoc, oc, «v, garni de cordes. 
RR. év, xopoi, 
ÉTXOZ, soc-cuç (rè), lance, épée. 
Éyapepua, «vos (ro), crachat. R. de 
Éyxpéurroua, f pbomat, cracher 
dans on sur. RR. év, ppéurrquat. 
*Éyypiurro, f pie, P. approcher, 
mettre auprès. |] Au moy. Éyzpi- 
prrrouet, f. ÿopuar, aor. pass. (au 
partic.), éyxptmpôsis, s'approcher 
de, se froisser contre; s'attacher 
à ; avoir un commerce illicite avec; 
rencontrer. BR. êv, Yen To. 
Éysio, f (ce, frotter, oindre, en- 
uire: piquer : toucher, saisir. RR. 
dv, pie. 
Éyxpoe, f. iso, passer long-temps 
ans, sur ou avec; s’invétérer : 
séjourner. RR. ëv, xp0voc. 
Éyuotvos, 06, 0v, temporaire. 
Éyypvaoe, oç, ov, qui contient de l’or. 
RR. év, Louacs. 
Épevdos , 0, ov, succulent., BR. év, 


XUAOG. 

Épauréov, verbal d'iyxie. 

Éyyvrpte, f isu, mettre dans un 
pot: exposer un enfant ; gfois tuer? 
RR. iv, yÜrpa. 

Éprone, aroç (rè), levée, terrasse, 

igue. R. de 

Éyroôvu f 1600, remplir avec de 
la terre, combler. RR. év, xovvupt. 

Éyxopio-à, fñ00, permettre, con- 
sentir à, se plier à, s’accommoder 
de. Àv épyopÿ ro 6dwp, Dém. si la 
clepsydre me le permet, si j'en ai 
le temps. Teù prparoç où Suvayud- 
vou eiç r& Vo émiôera dyupñom, 
Apoll, ce verbe ne pouvant se con- 
struire avec les deux adjectifs. {| 
Impersonnelleme@ , Éyropnt, f. 
fout, il est permis, il ya lieu, on 
a le temps ou le inoyen de, avec 
l'infin. Xepi vobrou x Gorepov éy- 
Xwprñon siméiv, Jsce, on pourra 
parler de cela plus tard. Togÿar 
vüv oùx éyxwpet, Galien, nous n'a- 
vons pas maintenant le temps d'é- 
crire. Mrdèv émaiyou, fre Jap éy- 
xwptt, Plat. nete presse pas, il est 
encore temps. l'pdps daœxe dv dy- 
Xuwp7, Synés. écris aussi souvent 
que tu le pourras. Kabdoov dpyupat, 
Aristid.Kar& ro éyywpov, Ler.aue 
tant que possible. Éyyæpoby æcuiv 


Éd'iôrv, aor. 1 
Éd, 3. p. s. imparf. de Jin ou de 
. Oui, inpers. 

ÉBsüxvusv, 3. p. s. imparf. de dix ” 
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je, mo. Éyé eiut, je suis. Obroç 
éyé, Cest moi. ÉLoù yapiv, à cause 
de moi. Les formes iuod, iuci, né 


-s'emploient au commencement des 
phrases, ou après les préposinons, 


ou quand on veut appuyer avec 
force sur le pronom : autrement on 
smploi pe, Loi, té, qui sont encli- 
tiques et perdent ordinairement 
leur nil Souvent on ajoute à 
ce pronom la particule Y:; voyez 
Eywye. || Évoys, pour moi, moi 
du moins. { Éyurye (5. ent. oluau), 


selon moi. 


Éjoys, gén. iuoïye, dat. fpowye, 


acc. luiys, pronom composé, moi 
du moins, pour moi, quant à moi. 
Îg éyuys (5. ent. cluat), à ce que je 
crois. Îç fucrys d'oxeiv, à ce qu'i 
me semble. RK. iyw, yE 


Éydmat, contr. pour iyo lus. 
S Ël pat, P ‘si 


*Éd'énv, r6, n, Poct. aor. à. pass. de 


wŸ, Eol. et Poét. pour iyw. 


dd dax. 


Édatov, imparf. de J'ai. 


Saxe, aor. 2. de S'axve. 


*Édduasoz, Poét. pour iddwasa, 


aor, 1. de d'auñw. 


Édéury, aor. à. passif de d'éum. 
*Édauvx, Poct, 3. p. s. inparf. de 


# + 
d'auvéu ou d'auvrp. 


*ÉDave, ñ, dv, Poët. agréable, doux. 


R. ouai ou avd vu? 


*ÉSapôev, Poét, aor. à. de d'apüdve. 
*ÉSagxov, Poët, aor. à. dedépxoua. 
Édapto, fisw, paver , carreler : 


parqueter, planchéier : qfois ter- 
rasser, jeter contre terre avec vio- 
lence. R. dé | 


ÉAAGOZ, soç-ouç (rd), sol; pavé; 


plancher : fond d’une chose : au 
fig. fondement, base. R. iopat. 


ÉSaÿa, aor. 1. de Sünra. 
Édiat (pour {9n inus.), à. p. s. d'£- 


douar, fus. d'icôie. 


Édéxrpoc, 00 (4), maître d'hôtel; 


officier dela bouche, chez les rois 
de Perse, R. écôtw. 


*Éd'ed'éaro, don. p. id idevro, 3. p. pl 
pp. pass. 


d'év, lier. 
d'ediatv, plusqp. de diidw. 


*Édeduéaro, on. pour {did umvro, 


3. pe ph plusqp. passif de diuw. 


Éd cüutv, plusqp. act, de Ssid'u. 
ÉJéd'oxro, 3. P- s. plusqp. à forme 


assive de Joxio. 


Suiv, plusqp. de SiSopa. 


Édsnônv, «or. 1. pass. de Jp. 
dénen, 3. Ps. ss 1. de l'inpers; 
st 


pass. de dé. 


VUE. 


.,  Édewa, aor. 1. de dé 
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Édupe, aor. 1. de Séuus. tion : assemblée, séance. R. &Vo- [*Ééioet, Poët. inf. aor. 1. d'a. 
— BduLe, aor, 1. de D'eixvèu. pot. | *Écpuévos, n, 0v, Poët. parf.. passif 

| w. Édpdto, f dou (aor. pass. 0pd-| d'iipo. 
Éd'aca, aor. 1. de Jfo. côrv), peu usité en prose, placer, "ip, Poët. pour eloyahs, imparf. 
Édetro, 3. p. s. imparf. de déuæ. | fonder, affermir. R. {dcx. ’etpydôo pour dpyo. | 
*Édexro, P.3.p. s. aor. a. de d'éyouar. *Édoôcv, Pot. pour #9 xpboy, aor. à. *Éépon, nç (%), P. pour Epan, rosée. 
Édeadunv, acr. 1. de d'éyouar. de Daphävo. *Éspoñes, ecoa, ev, Poét. couvert de 
Édipov, imparf. de d'igu. ÉShaïog, &, ov, qui est ferme dans] rosée. R. dépon. | 
* Édsoxov, Poét. imparf. d'êdw, pour] son assiette; jusé sur une base; "Édpuaro Ion. 3. p. p. plusqp. pass. 
dodo. stable; sédentaire : gfois où l'on] d’epyo. | 
Édisua, areç (rè), nourriture, ali- peut s'asseoir. R. £d pa. + |'Ééaoaro, Poét. p. elouro, 3. p. s. 
ment. R. édo. È patôtrs, nroç (À), fixité, stabilité,| aor. moy. de ëivuu 
Éd'aotéov, verbal. d'Ed'o ou échio. immobilité : gfois fortune bien *Ééodw, Poët. pour eiobw, 3. p. s. 
Édcorrk, où (6), mangeur. R. &d'o. établie. impérat. parf, pass. de En. 
*Éd'abero, Poët. 3. p. s. imparf. de| ÉSomdo&, f. écw, poser sur unel?Ëta, Dor. pour &n, 3. p. s. imparf. : 
… d'éjouat pour d'in. base, affermir, asseoir. de Kéw. 
*Édéuv, Poët. gén. pl. de £d0ç. Édhaioua, aroç (rè), base, appui. *Étero, Pot. pour elkero, 3. p. & 
_Édnd a , parf. d'ioô:o. R. id puce. | imparf. de Eos. 
Édidtquat, parf. pass. d'icie. Édoauov, aor. 2. de rpéyo. *ÉKeu, Jon. pour Kw, imparf. de 
d'hd'oxx, parf. act. d'ici. *Édpavov, cu (rd), Pot. siège, de-| Eouau. 
LÉdNd Se, Poét, pour inde, part.|  meure; base; soutien. R. pa. | Éteuyua, parf. passif de terywps 
Fc d'id'o ou iabto. Édpaoux, areç (vd), appui, soutien, TÉtnv, pour &wv, imparf. de Lin. 


#? 


hou, 3.p. s. imparf. de Ou. base. R. édpato. Enoa, aor., 1. de Ka. 
* Édnox, aor. 2, de Si, lier. *É don, nc (x), lon. pour (do. Étrirouv, imparf. de {rréo. 


*“Édhidonat-oua, f douar, Poët.|"Etouu, fidoüuar, Pot. s'asseoir, 
être assis; être établi solidement. | s'établir. |] L'aor. r. Poët. sioi- 
Éduv, 1. p. s. aor, à. de Obqueu.|]| pnv où Éccdunv ou locdunv, a le 
Poët. avec v bref pour Edvaav,| sens actif, faire asseoir, établir. 


1Éd NE, aor. x. de d'éiv. 
*ÉOnrôe, doc (ñ), Poët. aliment, nour- 
riture; action de manger. R. Jw. 
Édyôrv, aor. 1. pass. de d'éxv. 


_ Édid'aËa, aor. de did'éar. 3. p. p. du même temps. Voyez t Ko. 
ÉdiSouv, pour 4Gid'uv, imparf. de] Éduvépnv, imparf. de vapeur. Étürynv, aor. à. pass. de tebryrops 
CCE Éduvov, imparf. de düvo. +EZA, verbe inus. (d'où l’aor. Poët. 
Édiwxev, imparf. de Suwixo. Éd'érnv, 3. p. duel d'iduv. sica ou Eooz), faire asseoir, pla- 


*ÉAN, f. édcümar ou édoua, Poët.| cer, établir. Forez &quar | 
manger, donne ses temps à éoôix. Étov, vg, n, wpev, etc. imparf. de 
*ÉdoO n, ñç (“), Poét. aliment, nour| ao. | | 
riture. R. W'o ou éofio. | wa&, aor. 1. de Low. 
Éd'édmuos, ce, cv, mangeable, bon à Én, fem. de &cç. 
manger. Ta id 50e, les alimens.|*Ëf, Poé. pour 4, 3.p. s. sub. pres. 
Éd'odd, dç, , mangeur, vorace. d'etui. 
wxa, aor. 1. de did op. *Énxa, Poét, poar xa, aor, 1, de 
ÉSSOv, ou (rè), siège; gradins de] im. 
théâtres ; bancs des rameurs ; gfois *Énv, Poét. pour %v, imparf. d'eiui . 


Éd'inva, aor. 1. de diaivo. 
* Édivew, lon. imparf. de div. 
* Édprevar, Poét. pour Ed'ety ou éshterv. 
À ou ÉOva, wv (r&), présens faits 
à celle qu’on recherehe en maria- 
ge; présens de noces : dot. R. dda- 


vog? 
 ÉdNomäaitov, Pot. imparf. de Svo- 
rate. 
Édvurre, où (8), beau-père. R .éVow 


doter. Foyez Edva. tillac? R. Wopac. être. 
Édcônv, aor. r. pass. de Mdwus. , |*Ée, Poët. poyr À, soi, soi-même.|*É#vdavoy, Poët, pour vd'avev, im- 
Édéxcuv, imparf. de d'oxiv. Voyez cb. arf. d'avdävo. 
douar, ea, srau, duel, etc. fur.|*Ésdva, * ÉsdVow , “ÉcNorre, Poët.| *Éñog, Poét. p. déve, gén. sing. d'ibk, 
… d'Écbio. Zon. pour &0va, iNVôo, etc. bon. | 
*Édew, Poét. pour Edcaav, 3. p. pl.|*Ésixoat, *Éewxcarde, etc. Ion. pour|" &ños, Poét. pour doÿ, gén. sing. de 
aor. à. de Éid'opu. elxoot, efc, êde, son, le sien. | 
ÉdcEx, aor, 1. de dcxév. *Étüsov, Poét. Ion. pour steov, im- *Énç, Poét, pour de, à. p. s. imparf. 
ÉD Eaoa, aor. 1. de d Eu. arf. d'idio. d'eiui, ètre. | 
“ÉD'oc, scç-ouc (rb), Poct. ou plus usite hoé nv, Poët. aor. 1. d’elua, aller, *Énç, lon. pour 4üç, gén. sing. fem. 
en vers, siège; base; sol; séjour ;| ef d'eid'oua, sembler. de ice, son, le sien. 
temple; statue : qfois Poét. temps *Éciounv , P. pour sicäuv, aor. 1. Ëne, Pot, pour %, gén. sing. fèm 
de s’asseo, délai, retard. Oùy| moy. de fu. de 6ç, %, f qui, lequel. 
doc, Hom. il n'y a pas de temps “Ho oucs (sans fut.), Pot. Ion. pour] ÉŸ, élision pour £rt, depant une as- 
à perdre. R. &oueu. °) pirée. | 


d'ogav, 3. p. p. aor. à. de didom. 

TÉdoëuar où mieux (dat, fut. d'i- 

| côte, 

: *Édoïua, Pot, fut. de Kouar. 

… Édou; & (ns, ae: qfois 
lace d'honneur : domicile , rési- 
énce : fondement, base; fonde- 

ment, anus; latrines : délai, inac- 

à 


Did'ua. | 
EDS up, ndécl (sd), Pot. Ion. pour] Ébavov, «or. à. de évioxe. 
D Ip. [| Éfée, ddoç (6, #), habitué à. To 
*Éouat, Poét. parf. pags. d'e oul xéuve i640eç évraç, Plut. habitués 
so. É à la fatigue. R. cc. 

*Écuivos,n, ov, Poët. part. parf.pass.| ÉfaŸx, aor, 1. de béirre. | 
d'io. Ébedaw, 2. p. s. aor. 1. de bsauat 
*Ésiom, Podt, à, P- & parf. passif *ÉGesy, Zon. pour nu, 3. p.s. imparf.. 

d'le. | de bio. - 


pau V0 


SAT 
MAAR 


* EOE 
"Éôu, gs s. imparf. de Üéw ou dat. 
sing. d'o.  ” 
er aç(#), chevelure; crinière. 
ne S 


* Ébaioo (sas fut,), Pot. travailler, 
cultiver; embellir, orner. R. &80ç 
ou Oéow? | 

Ébaryev, imparf. de béxyu. 

*Ébdsoxev, Poét. imparf. Débéle. 

Ébôeybgos, 06, cv, ennemi, malveil- 
lant, qui a des dispositions hosti- 
les. RR. é0. éy0pce. | 

Ébeñuov, av, cv, gén. ovos, gccom- 
modant, complaisant. R. éüo. 

* ÉGünoôa, Eol. pour ëdéAge, à. p. 
s, sub], d'iôéke. 

*ÉGônat, Lor. pour in, 3. p. s. 
suby. d'ibilo. 

É09 Ex, aor. 1. de Bèx yo. 

Ébexodcudoc, (6, %), esclave volon- 
taire. RR. éûw, d'oÿdoc. 

ÉGeXobpnoxeiz, as (À), religion qu’on 
se fait à soi-même ; rit supersti- 
tieux. RR. Oo, 6pnoxeix. 

Ébeñoxaxéo-à , f, ñaw , faire lemal 
pour le plaisir de le faire : être 
lâche à dessein, renoncer à la vic- 
toire par dépit contre son géué- 
ral. R. de 

Ébedxaxos, og, cv, qui commet le 
mal pour le plaisir de le com- 
mettre : qui lâche pied volontai- 
rement et de dessein formé : qfois 

malveillant , hostile? To éexoxa- 


xov, la malveillance? RR. idée ,| 


Û 


XAXO6. ; 
Ébaoxwpéo-&, fra, faire lesourd. 
RR. 66. xwpoc. 
Ébexovret, «dv. et 
Ébaovrnd dv, où ddeAovrnv, ady. vo- 
lontairement. R. dé. 
Ébeovri, «dv. comme é0aovret. 
ÉñeXdmovog, 0ç, ov, qui travaille vo- 
lontairement. RR. 60. mévos. 
eXoUpyc ; , 0, qui travaille de 
son prepre gré; laborieux. R. éôé- 
Jo, yo. 
ÉfsAoüatog, 06, ov, qui agit volontai- 
rement. R. #40. 
ÉBéXy On, aor. 1. passif de Ofiyo. 
Edo, f. Taxiow (imparf. uor. 
ao. nées, parf. Wbrma), le 
méme que Üüw, 1° vouloir : 2° 
vouloir bien, consentir : 3° pré- 
tendre, soutenir : 4° devoir , être 
sur le point de : 5° avoir coutume: 
_6° pouvoir. R. 6àw. 
Ébauev, ete, soav, pluriel de l'aor, à. 
de vibrqu. 
Ééunv, aor, à. mor. de Tin. 
*F:v, Poél. pour cb, gén. du pronom 
réfléchi. 
&b:o, dat. pl. d'os. 
* Éôus, Dor. pour ftco, à. p. #. aor. 


2. MO. de tiompu. 
e 


s « 
etes Cnnime 
EOQ 

Éôn, plur. d'os. . 

Étnxæ, aor, 1. de Tiônpe 

Éônka, «or, 1. de bko. 

TÉbnv, aor. à. de riômut, très peu usi- 
té au singulier. - 

Éôny”, par élis. pour Enxa ou Ebnxe. 

ÉGR&, f iaw (aor. eïbiox: parf. eï- 
Otxæ. parf. pas. eltouat, aor. pass. 
ebiobrv. verbal, ‘édioréov), habi- 
tuer à; former à : rarement avoir 
coutume.|] 4u moy. s'habituer. Le 
parfait ebiouar se traduit comme 
un présent, avoir coutume. Et6toué- 
vos, accoutumé, Édioréov, il faut 
s'accoutumer. R. #0oc. 

Ébixde, %, dv, habituel. 

Édog, oç, ov, habituel. Ta GUN 2 
xai vou, Athénée, les usages et 
les lois. 

Édioua , arcs (rè), habitude, usage. 
R. 66%. 

Ébtaués, où (6), l’action d'habituer : 
habitude, usage, coutume. 

Étioréov, verbal d'ibüw et d'ibXopo. 

Ebvapynç, cv (6), ethnarque, gouver- 
peur d'une nation ox d’une pro- 
vince. RR, dôvsc, &pyo. 

Ébvn, pl. neut. d'&bvos. | 

Ébvnd v, adv. Poét, par peuplades 
R. ébvos. 

Ébvixde, %, dv, particulier à une na- 
tion, à un peuple : Ecclés. gentil, 
païen. \ 

Étvxoe, adv. d'une manière parti- 
culière à une nation : ÆEccé. en 
païen , à la mauiére des paiens. 

ÉONOS, coç-ouç (rè), peuple; race, 
classe d'hommes ; tribu; sexe. 
À mu, ñ orouromed'ov, à …porée, 
À Lo rt ébve, Plat, cité, camp, 
bande de brigands et de voleurs, 
ou quelque autre réunion que ce 
soit. * Éôvea nwitov, Hom. les ba- 
taillons de fantassins. Éûvos &gpev, 
Æén. la population mâle. * Éôvex 
Aaüv, Hom, les peuples. * Éôvea 
dpviôwv, meMocduv, efc. Hom. les 
familles des oiseaux, des abeilles. 
1] Ta Er, Bibl. et Eccl, les gentils, 
les païens. R. &6cç? 

“60pov, aor. 2. de bpaxe. 

É0:5, eos-cuç (vd), coutume, usage, 
lustitution. K. +600. 
tôcv, pour ëdeao, à. p. s. aor 2.m07. 
de riônpu. 

*Flpaëx, Ate. pour érdoaËz, aor. 2. 
de zapäoou. 

Édoéoônv, aor. x dem de rpépo. 

fee, aor, 1. de tpipo. 

Éuox, aor. 1. de 6e. 

+ÉON (verbe usité seulement au parf. 
cluæ, et au part. Poét. Buy), 
avoir coutumie. * Kaxx Épd'soxer 
Pév, Hom. il faisait habituelle. 
ment du mal. Voyez stwûa, 


« + 
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El (ou st devant un éncliti 
conj. qui gouverne l'indic. e: : 
gois 1 Eptaisf 1° si, conditionnel +77" 
2° si dubitatif ou interrogatif : 3° 
puisque; parce que; de ce ques 
de peur que : 4° qfois plaise au 
ciell[fr° Et riç oferat, Xén. si quel- 
qu’un pense. Ri AXEavdpce Aunv, 

Plut. si j'étais Alexandre. Et +iwva 
AdGousv améxretvo, Thuc. s'ils en 
prenaient quelqu'un, ils le tuaient. 
EU rtç aipeaiv por Join, Dém. si 
quelqu'un me donnait le choix.|]2° 
ITetp& pro, ei péunva, Luc. tu veux 
t'assurer si je suis fou. Épornôeic 
ei düvarro, Lez. comme on lui de- 
mandait s’il pouvait. |] 3° ÉxAœc, 
oùx ai rebmoiunv, Syn. je gémis- 
sais non de ce qu'il fallait mourir. 
Oxo et, je suis surpris que... : 
Méppeoôzxi tue ei, faire un repro- 
che à quelqu'un de ce que... * ®:- 
Co ei Tts aiobiosræ, Eurip. de 
crainte que quelqu'un ne s'aper- * , - 
coive. [| 4° Etyap yévorro raüra, 
Luc. plût au ciel que cela arrivât. 
On joint souvent à cette conjonction 
différentes particules qui en modi- 
feent la signification : Ei &pa, si 
en cfict. Ei Ya, avec. l'optatif, 
plaise au ciel que! Etye, si toute- 
fois; pourvu que; si du moins; puis- 
que. Eï-ye pr, si ce n’est, à moins 
que. Ed” äye, allons. Eid'iu.r, Et 9” 
où, sinon, autrement. Ei di, si en 
effet ; si du moins; pourvu que, Ei 
xai, quoique. Et xat gun, sinon. Fi 
uv, sinon, si. ne, si ce n'est que, 
exceplé que. Efr:p, si toutefois. : 
Eïxore, si jamais. Eïro<, si de 
quelque manière. Eire, soit. que. 
EX 71 pur, à moins que. 
| E, 2. p. s. ind, prés. d'eiui, être. 
le ind. prés. d'etua 
Evous, 2.p.s.trd. p pa, 
aller. 

*Et, Poét. p. h, imp. d'au, aller. 
Ela, interj. allons! courage! bravo! 
Ela, 3. p. s. imparf. d'itw. 

Eîzxz, parf. d'édu. 

*Etauevn, ñs (n), Poët: plaine basse et 
unie , fond d’une vallée, pre, pe- 
Jouse. R, fuat. 

*Eiavde, m, 0v, Poét. pour éavôs. 

*Elæp, apoç (rè), Poct. pour tap. 

*Elaptvos, n, 0, Poét. pour éapwwos. 
Elias, 2. p.s. imparf. d'idu. 

‘Elaca, aor. 1. d’itu. 

*Eïxoxt, Poét pour six, 3. p. s. im 
parf. d'idu. : 

*Elacy’, Pot. avec élis. pour eacxs. 

*Eluzat, euro, Poër. p. #vra dure, 
3. p. p. prés, et imparf. de hpas. 

‘Eiuro, Poét. pour elvto, 3 P. P- 
plusqp. pass. de iv. 


*Eidu-w, Poët. pour it. 
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_ *EGo, et au passif ElGomar, Poët. 
pour ibu, ne | 
Eîye, conj. pour al je; Voyez ai. 
*Eïyua, areç (rè), Poët. image, res- 
semblance. R. etxw. 
*Eid Aro (sans fut.), Poët. comme 
sid'œvouat, ressembler. R. 8id0ç. 
"ED ap; arog (rù), Poët.pouréd'eau. 
Eide, 3. p, s. d'edov. 
Etd'«t, dat. sing. d’eidoc. 
. Etdeinv, opt. d'uid'a. 
Eidévar, infin. d'aide. 
*Etd'eoôas, Poét. infin. d'd'ouan. 
Etd'ect, dat, pl, d'aides. 
Etd'syOnç, 6, €, laid, hideux , haïs- 
sable, RR. «id'oç, Éxôcc. 
Eidn, pl. d'aidoc. 
Eid'ÿ, 3. p. s. sub]. d'aide, 
| Eldpov, wv, ov, gén. ovoç, savant, 
instruit, qui a connaissance.—Tt- 
vo, de quelque chose. R. oidæ, 
*EtOnouç tœç (#), Poét. science. 
*Eldou, P. pour tioouai, fut. d'oiÿa. 
Eidixée, %, dv, spécial. R. eld'oç. 
Eïdxoç, adv. spécialement. | 
+Eid'oi, üv (ot), mot latin, les Ides, 
le milieu du mois, chez les Ro- 
mains. R. Lat, idus. 


*Etd'opat, f. etoopa ( aor, lotunv ou 


detoduny ), Poët. se faire voir ; être 
vu; paraitre; sembler. R. edw , 
inus. 

Eïdquey, 1. p. p. d'eld'ov, où Poët. p. 
2idopuev, 1. p. p. d'eida. 

Eïdov, aor. 2. act. de ipäu. 

Eïdoç, eoç-ouç (rè), 1° aspect, ap- 
parence : 2° visage, extérieur, 
habitude du corps : 3° signe dis- 
tinctif, spécifique; et par exten- 
sion espèce : 4° façon, mode, 
manière : 5° pièce de vers, ode, 
idylle, élégie.|] Au pluriel. ra etôn, 
les espèces, les apparences : qfois 
les épiceries, les épices. R.+t eidw, 


inus. 

Eid ca, dat. pl. d'eids. 

Eldéroe, adv. sciemment; habile- 
ment. R. ad we. 

EidiAAe, cu (rè), petite espèce de 
vers, poésie fugitfve, idylle. R. 
ados. LA | 

*Eldw, verbe inusité, voir, savoir, 
prête ses temps à péw et à Ja. 

El®, %, %, efc. subj. d'oid a. 

Eidœxstev, ou (rè), Ecc/. temple d’i- 
doles. R. id wkov. 


Eldoadäuros, oc, cv, Eccl. sacrifié] 


aux idoles. RR. eid'oaov, Go. 
Eifoiokatpeiæ, ag (n), Æccl, idolà- 
trie, culte des idoles. R. de 
Eidowkordrpng, cu (6), Æccl. idolâtre. 
RR. efJoov, Aatptüo. 
KiSwev, su (rè), image, représen- 
tation, simulacre : ombre, spectre, 
fantôme : idée ‘représentation de 


+ 


EIK | 


l'objet dans la pensée : Eccl. idole. 
R. «dog. | 
Eidwkcmotéo-w, f 10, revètir d’une 
forme sensible, figurer, symboli- 
ser : représenter, pourtraire, faire 
le portrait de... g/fois imaginer, 
concevoir? R. aid'uxcrote. 
Eidwkorotce, ds, dv, qui crée des ima- 
ges, qui représente, qui personni- 
fie, etc.|[Subst.(é), ouvrier qui fait 
des idoles. RR. etduov, rcuo. 
Eidôe, via, ds, part. d'ida. 
Etdôa, 3. p. p. d'eido, subj. d'aide. 
Eïev, 3. p. pl. opt. prés. d'eiui, être. 
[ Cortme interjection, soit! eh 
ien, soit! 
Eënv, opt. d'eiut, être, ou gfois Poët. 
d'eu, aller. 
E®”, par élis. pour etôs, ou devant 
une aspirée pour etre. 


Et, par élis. devant une aspirée 


pour era. 


*Eôap ou plutôt \0p, adv. Poët. sur. 


le-champ. R. tô0. 
Eds, con. plüt au ciel! avec l'opt. 


ou les temps secondaires de l’indi. 


catif, ou qfois avec l'infinitif. * EX 
&ç nodot, Hom. plût au ciel que 
je fusse ainsi jeune ! Eïde oct rors 
auveyyevoiunv, lén. plüt au ciel que 
j'eusse été avec toi. *Etôs pa Ye 
véchat ia, Phocyl. plaise au ciel 
qu'il n'arrive pas de malheur! 
Souvent on ajoute bweXov, indéecli- 
nable, ou Geo, &ç, 8, opuev, etc. 

arf, d'épée, devoir), avec l'in- 
rs EI” üpel’ anchcoñat xaxü, 
Aristoph. puisse-t-elle mourir mi- 
sérablement. R. «t. 

Etüox, aor. 1. d'itte. 

Eïdrop.svog, n, cv, part. parf. passi 
d'ébe. 

Etxdto, f. 41 (aor. sfxxoa ou Aît. 
frasa. parf. passif, elkaouar ou 
Att, franuat. verbal eixacricv), 
1° représenter, figurer, donner ou 
prendre la forme de : 2° contre- 
faire, et par ext, se moquer de : 
3° comparer : 4° coùjecturer : 5° 


s'exprimer par des images. Osccv| 


esixaoat, autant qu’on peut le con- 
_jecturer. R. eixov. 


Elxai ou et xat, avec l'ind. ou l'opt.| 


quoique, bien que. Foy. si. 

Elxacbouxos, oc, ov, léger, vain, 
fou , imprudent. RR. aix. Bouan. 

Eixa:okéoyne, ou (6), qui parle sans 
réflexion, à tort et à travers. RR. 
aixaice, AEGUN. 

Elxaïce, «, ov, fortuit, laissé à l’a- 
venture, abandonné au hasard; 


incounsidéré, léger, frivole; com-| 


mun, vulgaire. R. sixñ. 
Elxatooëvn, nç (ñ), étourderie, lépè- 
reté, frivolité, fertilité. R. sixace. 


EIK *? 


Etx&s, 4006 (ñ), vingtaine; le ving- 


tième jour du mois; le nombre 
vingt. R. etxoor, 


Eïxaola, as (ñ}, représentation, 


image : représentation d’un objet 
dans l'esprit, idée : conjecture : 
comparaison, R. eixéteo. 


Elxacté:,ñ,06v, vraisemblable: Poct, 


ressemblant? 


*Etxartt, Dor. pour eixoot, vingt. 

*Eltue vu Etxev, ou mieuxen deux mots 
el xe, el xev, Poët. [on. pour èav. 

Fes imper, prés. ou 3. p.s.imparf. . 


exo). 


EIKA, adv, par hasard ; au hasard, 


témérairement; en vain. To ebxé, 

témérité, hasard. OÙ eixñ xat YU 

nr, socr. les premiers venus. 
Eixo6cléw-&, f. few, conjecturere 

deviner, RR. eixñ ou six, Baie 
Etxévæ, acc. sing. d'eixov. 


Etxevo, f iow, représenter, figu- 


rer, peindre, dépeindre. R. elxuv. 
Eixcvoypépog, ou (6), peintre de por- 
traits. RR. elxov, ypépu. 
Eixôç, drog (r0), neuf. d'aixcie. 
Elxoouérnç, cu (6), es 
Etxogaernç, %ç, és, âgé de vingtaus; 
qui dure 20 ans. RR. ebkoat, Etoe. 
Etxoowerie, 10cç (ñ), fem. d’sixooze 


Elxoodee, adv. vingt foïs. R. etxoa. 
Edccoxnryus, UÇ,U, gen. eoç, de vingt 
coudées. RR. ax. myuç. 
EÏKOSI, adj. numérique indécl 
vingt. ù 
Eixcot, dat. pl. d'sixcv. 
Eïxoaipaetpoç, 06, ov, qui contient 
"vingt mesures. RR. six. paérpor. 


"Etxcotwripirog, 06, ov, P. vingt fois 
aussi considérable. RAR. eùx. épis 
* Etxoctrmevrel vingt-cinq. RR. «x. 


TÉVTE. 

Eixcoraioç, «, cv, qui se fait ow qui 
arrive le vingtième jour, aprés 
vingt jours. R. eixoorôg. 

Etxoorompores, 06, ov, vingt-et- 
unième, ef ainsi des nombres sui- 
pans : eixooTod eDTSpO, EXOGTOTPe 
TOC, X. T. À 

Elxoorôg, ñ, év, vingtième. À sixoort. 
s. ent. Auëpx, le vingtième jour: 
s. ent. pipi, la vingtième partis; 
cinq pour cent; impôt du vingtiè- 
me sur geriaines denrées. R. boot 

Etxéra, pl. neut. ou acc. mase 
d'aixwç. 

Eixorokcyéo-&, f row, dire des cho- 
ses vraisemblabies, parler d’aprè 
la vraisemblance. RR. sixde, Acyog. 

Etxéroc adv. raisonnablement, vra- 
semblablement, naturellement, 
avec rason,.à bon droit : rare- 
mentpar conjecture. Elxétug (sous 
ent. taïra Eye), Dem. cela n'est 
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pas étonnant, c'est naturel Etxd- 
+uç ênsos, Lez. il n'est pas éton- 
nant qu'il soit tombé. R. exoç. 

*Étxrnv, Poét, pour êcweirnv, 3. p. 
duel imparf. d'Eèuwz. 


* Étro, Poét. 3. p. s. plusgparf. d'if- | 


xopœ, ênus pour fox. 

Elxuix, fém. d'aixs. | 

EÏKN, f «to (imparf. sixev. aor. 
eEa. verbal, sixréov), 1° céder : 2° 
succomber : 3° rarement et Poét. 
plaire, convenir. Elestv rivt éd pus, 
céder un siège à quelqu'un. Etxsw 
Th 60où, Lex. céder le passage. 
Eïxeiv rais ouupcpaïs, Lez. céder 
au malheur,succombersousle poids 
de ses malheurs. *Oôt opiav eixs 
Acyñou, Hom. dans l’endroit où il 
leur plaisait de se tenir en embus- 
cade. R. eiut où fixe. 

+Eo, verbe inus. d'où le parf. £oua 

et autres temps qui s'y rapportent. 
FPoyez iuxa. | 

Ex, ouax, ov, part. prés. d'itxe. 
Ebkuv, ovog (%), image, effigie, re- 

présentation; au fig. description; 
similitude. R. eïxe. 

Elxéôç, viz, dç (contr. pour ox), 
raisonnable, convenable, naturel, 
vraisemblable : Poct. semblable, 
avec le dat. Kara ro eixiç, comme 
il est vraisemblable , comme il est 

_ naturel. |] Le sing. et le plur neut. 

sixoç, eixora, s’emploient comme 
adverbe pour eixÿtuç. R. Éctea. 

E’xxd'ov, ado. par troupe, en masse. 
R. sûn. 

*Ebantvalu, f. dsw, Poet. être d’un 

grand festin. R. eikarivn. 

“Ebamvasrr, où (6), Poct. qui as- 

siste à un grand festin. 

*Ebarivn, nç (4), Poët. grand festin. 

RR. en, rivo? 

*Elaap, atcç (ro), Poët. abri, rem- 

part, défense. R. etafw. 

Etxapyne, ou (6), chef d'une com- 
pagnie , d’une troupe de cavaliers. 
RR. ein, 440. 

*Ebarivos, n, cv, Podt. p. ÉAérivoc. 
Ebe, 3. p. s. de sùov, 
Edeyuu, Ait. pour \Ëkyua, parf. 

pass. de \yo. 

Eat, 3. p. s. imparf. de ado. 

*Eûezx, Aft. pour XëMya, parf. actif 

de Xéyo. 

Evo ou At. Ebéwà, f. fou, 1° 
rouler : 2° ramasser en roulant, 
pelotonner, etparezt, enveloppe: 
3° resserrer, acculer : 4° presser, 
pressurer. 

Au moy. ou pass. se trouver, fré- 
quenter, être habituellement avec 


quelqu'un ou quelque part. R. sde 
ou Von. | 
°Edn, nç (à), Poët, pour dn. 


" Ebxpiwvog, adv. purement, distinc- 
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El, nç (à), troupe ef principale- 
ment troupe de cavalerie, esca- 
dron. R. io. 

Ebndv , adr. par troupes. R. sn. 
1] Poét. en se roulant , en se tor- 
üllant. R. ei. 

*Eürouôx, Poét, pour ëéxmuôa, 
paif. d'ipgopan. 

Edrpuas, 4 VA Area, parf. 
pass. de auGüve. 

Eïxrpa ,parf. de Aaubäve. 

Eùnya, parf. de Aayyäve. 

Ethryyos, ov (6), tournoiement, tour- 
billon; étourdissement, vertige ; 
tranchée, colique. R. etk£o. 

Eüpivex, «s (à), pureté, clarté, 
netteté, sincérité, R. eDuxptvric. 

Ebuxpuwris, ve, 6 (comp. éorepx. 
sup. éoraToç), épuré aux raÿons 
du scleil? plus souvent pur, clair, 
net, distinct, franc, sincère. kÀ. 
en, xpivo? 


tement, clairement, franchement. 
R. sAutpwnç. | | 
*Etkérous , ouç, ouv, gén. cdoç, Poët. 
qui remue la croupe en mar- 
chant, épith. des Lœufs dans Ho- 
mère. RR. sé, oûc. 
*Elkiocu, f. &w, Poët. pour Eioc®. 
*EDwcov. Poët. pour st\xeve 
Ebxe, imparf. de ro. 
Edxvoa, aor. 1. de Exo. 
EÏAAQ, f. süñso (imparf. so. 
aor. ta, Poët. Éshoa ou EiGa. 
parf. pass. Poët. ëë\uai. aor., pass. 
Poët. dk, d'où l'inf. Give. 
plusqp. pass. Poët. tékunv ou éoxn- 
. pv Er prose ce verbe emprunte 
ses temps à ebéw), rouler, enve- 


lopper, resserrer, ramasser, ac-|. 


culer, presser. Voyez ethéo. 
Eten, aor, 2. moy. de aipéo. 
Eûov, aor, 2. de aipéw. 
*Eüvbazæ, lon. pour etuvras, 3.p. p. 
parf. pass. d'etüe. 


*Eüuôudç, cù (6), Poét. tanière des| 


animaux. R. ete. 
Ebuox, eue (%), Paction de rouler 
ou de se rouler. R. eübo. 
Etvardouar-dpat, f. dooua, ram- 
per, se trainer en recourbant et 
contractant son corps comme cer- 
tains reptiles. R. silo, cord. 
*Edvpdte, f. &ow, Poët. et 
*Edupdw-w, f now? Pot. faire 
tournoyer : dans le sens neutre, 
tournoyer. R. :\üo. 
*Ebwgpdov, Jon. pour etupüv, part. 
rés. d'abuyde. | 
Etbe , f: 6cw, rouler, 
roulant : envelopper, couvrir, 
cacher, || 4u moy. se trainer , se 
rouler. R. sw, 
+Eûw, verb. inus. Voyez “du. 


traîner en| 
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Edos, wtoç (6), ilote, esclave à 
Sparte. R. eboy, aor. 2 de aipé. 


Edoreie, aç (ñ), condition d'ilote; 


les ilotes. R. Eos. 

Elorts, (00ç (n), femme ilote. 

Eiu, par élis. pour siui. 

Etw, par élis. pour sipu, 

“Etua, aroç (rè), P. habit. R. évvupe 

Eïpaptat, 3.p.s. parf. pass. de pti 
po, 1l est dans les destins, c’est l’ar. 
rêt du destin, il est écrit là-haut, 

[| Péusqgp. Elnapro, c'était l'arrêt 

du destin. {| Participe, Eluapuévôe, 

n, cv, réglé par le destin, prédes- 
tiné, fatal. || 4u fém. À eiuapuëvn, 
le destin ; la destinée d'un homme. 

. Voyez peipu, 
huév et Eiuéç, Dor. lon. pour éouév, 
1. p. pl. indic. prés. d'eiui. 

‘Eluev ef Kiuevar, Dor. pour etva, 
infin. d'en. 

EiMf, f Écouar (émparf. #v. impér, 
prés. iobt, re, etc. subj. à, %6, #3 
etc. opt. elnv. inf. alvæt. part. dy, 
obsx, à. pour les autres temps et 
pour les formes poétiques, voyez 

* les grammaires) , 1° être : 2° exise 
ter : 3° avec le gén. être issu de ; 


+ 


appartenir à; convenir à ; être du 


devoir de; valoir ou coûter ; être 
:* au nombre de ; ef ainsi de tous 
des autres rapports exprimés par 
le génitif : 4° avec le dat. étre à, 
appartenir à, dans certaines con- 
structions : 5° impersonnellement, 
avoir lieu; être possible. |] r° Éyo 
Eos eux, Hom. je suis le sep- 
tième. Ti, née ele, Hom. qui 
donc et d'où es-tu? Acpzhés ëort 
Aéyeiv, Dém. il est sans danger de 
parler. Té roÿt’ forat rfi moe, 
Dém. qu'est-ce que cela pour la 
république? en quoi cela lui im- 
porte-t-il? |] 2° *Mnd” £r’ eovros, 
Hom. cet homme ayant cessé d'ex- 


dieux immortels. *Obx éo0’ obroe 
ave oùd” Ecasrat, Hom. il n'existe 

int, il n’existera jamais un pa- 
reil homme. |] 3° “farpiç «ue 
&yabcio, je suis né d'un père 1le 
lustre. Eivat Opacupayzou, Jsocr, 
être fils de Thrasymaque. Nuxaps 
en %v, Dém. il appartenait à Ni- 
carète, il était l'esclave de cette 
femme. Etvat éauroÿ, Lez. n'ap- 
partenir qu'à soi-même, n6 dé- 
pendre que de soi. Avdpov auppd- 
vov dort, Thuc.vil couvient à des 
hommes sages. Où wéonç dort md- 
Mogç, Thuc. il sde à Pari pas à 
toute république de faire telle ou 
telle chose. ii rÿi; aOMEX The ès, 
je suis de cette ville. Et yap Tov 


pÜav , Arisioph. vous êtes de nos. 


ister. *@uot aièv éovreç, Hom. les 
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amis. T'ov étavobyrov elui rôv vo- 
pov, Grég. je sbis de ceux qui ap- 
prouvent cette loi. Tobrcu Trob rp- 
mou eu’ &et, Aristoph. tel a tou- 
‘jous été mon caractère. Iléocv êor: 
roüro, Luc. combien cela vaut-il 
ou coûte-til? To vauruwxèv Téyynç 
doté, Thuc. la marine est une af- 
faire de science et d'habitude. 
Éonv à moepoç 6nAwv, Thuc, la 
_guerre ne demande que des ar- 
mes. |} 4° Écrimo dcühoç, Lex. 
j'ai un esclave. Ti oct éori mod ya, 
Lez. quelle affaire avez-vous? Ti 
ui xat ao (s. ent. dort); Bibl. 
qu'avonsnous à déméler ensem- 
ble? Taÿra %v BouAquévels adrots, 
Lez, cela leur convenait. * Éoi dé 
xev Zouéve en, Hom. cela me fe- 


rait grand plaisir. Dorep #v adro| 


mpocdeyouéve , Lex. comme il s’y 
attendait. |] 5° Oùx £or’ apyñoz- 
cat, Hom. il n’est pas possible de 
nier, Écriv id'aiv, Éotiv ebpeïv, Lez. 
on peut voir, on peut trouver. 
Le verbe lui entre encore dans 


une infinité de constructions dont}. 


nous ne pouvons indiquer ici que 
les plus ordinaires.|}x° Avec diffé. 


rentes prépositions : Elvar êv ti, 


être dans quelque chose; s'occu- 
per de quelque chose ; s'adonner 
à quelque, chose; ressentir ou 
éprouver quelque sentiment ; être 
l'objet de. Eivar dupi tt ou mepi 
a ou mpcç Ti, s'occuper de quel- 
que chose. Elvat änd rives, dé- 
pendre de quelqu'un. Ebvat nec 
Two, obv Tivt ou per Tivo6, être 
avec quelqu'un, du parti de quel- 
qu'ün. || 2° Avec un relatif : Écrw 
êç ouêar, il yatelle personne qui. 
Écrw of ou eisiv cf, il y a des gens 
qui ; certaines gens; quelques-uns. 
ÉocŸ° &re , il y a des occasions où ; 
certaines époques; quelquefois. 
Éc° xcv , il y a des endroits où; 
dans certains endroits; quelque- 


EITI 


Ù 


EIP 


ce qui est; la vérité; la réalité;| Eïxep, conf. si toutefois, si du 


l'être. T® évr, en effet , réelle- 
ment. Ta ovræ, les choses existan- 
tes; les êtres, les choses telles 
qu’elles sont : afois les biens, les ri- 
chesses. R. +éw, nus. 

EÎMI, f us (le présent est ordi- 
nairement pour le futur. imparf. 
fav. émpér, , tro, etc. sub]. to. 
opt. toux. énfin. var. part. iwv. 
verbal iréov ou irnréov. Pour les 

‘ autres temps et les formes dialec- 
tiques, voyez les grammaires), 
aller, marcher, se mouvoir vers un 
but, arriver, venir. *Îivat moèç 
äyuva, Hom. marcher au combat. 
*Elue Ac mpdc xaxcbarie à, 
Hom. je vais ou j'irai au palais de 
Jupiter. * ie (pour fe) à Ad-yous 
éxeivo, Hérodt. il vint conferer 
avec lui. *lüv æedioo (s. ent. à), 
Hom.marchant à travers la plaine. 
*Xpoùs sicaro (pour ÿe), Hom. il 
ie dans les chairs. lévar vin 

«à quiag, Lez. lier amitié avec 
quelqu'un. lévar nt dia rokèue, 
Ler. engager les hostilités avec 
quelqu'un. |} 7 s'emploie fois de- 
vant un infnitif ou un participe. 
*Elacdoônv auAnontv, Hom. ils af- 
lèrent pour dépouiller. *He ai- 
véwv, Hérodt. il allait louant, c.-a-d. 
il commençait à louer. “Aa ipüv, 
Plat. j'allais dire, j'étais sur le 
point de dire. R. +tw, nus. 

* Et, Poét. pour iv, dans, avec le dat. 

*Eivaérng, ne, ç, Poét. pour évaetns, 

de neuf ans. RR. évvéæ, £Toc. 
Elveu, énf. prés. d'aiui, être. || Qfois 


P. p. va, infin. prés. che aller? | 


*Elvæ, Poét. infin. aor. à. de imp. 

*Etvéxe, ado. Poët. pour ivante. 

"Eivarmqus, ue, V,gen. 206, Poët. pour 
EVSXTTAUG. 

*’Elvas, &0'oç (ñ), Poët. pour vec. 

Elvérnp ou Eivarup? apoç (n), belle- 

sœur, femme du frère. Ce mot est 
très rare au sing. R... 


moins, SL RR. st, 12. 


*Elæeaxev, Poët. pour etxev. 
Eïrcôsv, conf. si de quelque part. 


RR. ei, xobsv. : 


Eire, aor. à. de +éxw, inus, pour 


Méyo ou drycpede. 

Eîrove, con. si quelquefois, si ja- 
mais. RR. et, moTé. 

Eïrov, conj. si quelque part. RR. ti, 
OÙ. 

Eire, 9, 2, opev, efc. sub}. d'etso. 


Eixôv, oùox, dv, part. d'etre. 


Etruwç, conf. si par hasard , si de 


quelque façon. RR. et, rüç. 


*Etpäva, aç (à), Dor. pour eivim. 


Eipyacaunv, aor. 1. d'épyatoues. 

Etpyéobnv, aor. 1. pass. d'ipya- 
Qouar . 

Etpyuat, parf. pass. de epyo ou 
À Po 

Etpyuat, parf. pass. d'apyo. 

Etpyude, 0ü (é), emprisonnement. R 
ep yo. 

Eioyruur, f etoEw, comme eipyo pa 
un espril‘rude. 


EÏPTO, f siêw (mparf. etyyev. aor. 
f. s: w (ëmparf. etpyov. aor 


Pass. atoyuar. aor. pass. 


elpEa. pa 
stpx6nv. verbal sioxréov), 1° écar- 
ter, éloigner, repousser , exclure, 
priver : 2° défendre, interdire. || 
19 Tobg ulei ci marines elp-youar 
and rüv rompüv avporev, Xén. 
les parens éloignent leurs enfans 
de la société des méchans. Etoyu 
Ts Oadoonc , Plut. Éloigner de la 


mer ou plutôt empêcher d'en ap- : 


procher. Etpyetv ispüv, &yop&e, x. 
T. À. exclure des sacrifices, de la 
place publique, etc. |] 2° Eipyo o 
Tata, Aristoph. je vous interdis 
cela. Ô VOLLOG SLDYEL LL RITOXTEIVRN, 
Antiph. la. loi défend de tuer. || 
Au moyen ou au passif, Eïpytoba 
swtoy, Plut. s'abstenir de rire. 
Etoye , f seEuw, enfermer, empri- 
sonner, .incarcérer ; ax fig. res- 
treindre. R. etoyw, dont il ne dif. 


+ 
Lure. Le ces Lt te ss) 


fois. Éo0' éruc ou 00° ërn, il sel *Eïvarog, n, ov, Pot. pour Evvatos. fère que par l'esprit. 
*Eivexa ou divexev, ado. P. p. évexa.|* Eïpeu, lon. 2. p. s. d'eipouat. 


peut que. [| 3° vec un participe : 
Eiut menotnxoc, je suis ayant fait, 
cdd, j'ai fait. Écouar memomxos , 
j'aurai fait. || 4° 4vec un adv. Kcv- 
tte xaxoç %v, les choses al- 

aient mal pour les Curètes. Dans 


*Eïpso, Jon. p. eocv, imp. d'eïpopar 
*Eipsain,nç (n), Pot. lon. 7 spcoiz 
Etpmut, parf. passif de tipo, dire, 
our dyopse. | 
Etprvaios, «, ov, pacifique. R. sion 


*Eivi, Poët. pour ëv, prépos. 

*Elvodios, 06, ov, Poët. qui se trouve 
sur le chemin; qui préside aux 
routes. RR. év, 600. | 

*EivcaiquAXog, 06, ov, 2 Évvogiqu AGE. 


ce sens Eye est plus usité. Eu, énf. aor. 1. d'etre. Elpnvaius, adv, pacifiquement. 
L'infinitif eva est explétif après|* Elo, Poét. pour cd, gen. s. du pron.| Elpnvsôw, f. ebow, être en paix, vi- 
certains mots : To vüv aivat, pour] de la 3. pers. 


vre en paix : q'ois activement, pa 
cifier. 1 Los mais plus re- 
rement, être en paix. R. de 
EÏPÉNE, ne (à). paix. Elprvnv xpér- 
rav, négocier la paix. Etrmnv 
moutv, procurer la paix. Etprvv 
dyuv. être en paix. Év sipnvn on 
xar' lodvnv, en paix, en temps de 


ro vüv, maintenant. Éxüv sivau, 

pour. ixav, volontiers. To opepov 

. 74, aujourd'hui. Tè oûprav ei- 
va, en général. 

… Le participe 6, obax, 6v, étant, qui 

., ‘est ou qui était, prend au neutre 

*  ‘, une acception particulière, To &v, 

_. | 


Eloxuç, via, d6, Poét. pour éctxwç. 
Eïra, aor. 1. de tËxw, nus. pour 
Atyu ou æywæebo. 
Eîre, 3. p. s. d'alrev. 
Einé, impératif d’strov. 
"Eiriuev ef Eimiuava, Poét. pour 
siraiv, énfin. d'etre. 


sa : 


La 
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paix. 1! s'emploie aussi au fig. Kit 


pnavn duiv, Bibl. la paix soit avec 
vous. j 

£ipnvxés, M, ©, qui concerne la 
paix ; pacifique. R. eipnvn. 

Etpnvmüe, adv. pacifiquement. 

Etpnvodters, cu (6), parlementaire, 
héraut; chez les Romains, fécial. 
RR. sionvn, den. 

Etpnvoros, où (6), pacificateur, 

. Eipnoomat, fut. antér. pass. de tipo, 
dire, pour &yopebe. 

Eïptov ou Eipicv, ou (ro), Poët. pour 
éptev, laiue. R. “ : 

Etpxrat, 3. p. 5. parf. pass. d’etoyu. 

Eur, 3. pet ben de eva 
ou stryvuut. 

E'xra, fi (%), prison. R. ete. 

Elpxrogüdus, axoç (0), geôlier. RR 
siprrn, po ak. : | 

. Eippece, où (6), suite, enchaînement. 
R. cpu. | 
Et, inf. aor. 1. actif ou à. p. s. 
_ passif de spy. 
*Etpouat, Poët. pour Ep. 
*EÏPOS, ecç (rè), Poct, laine. Voyez 
ducv. 
"Elpüarat, on. 
pboLat. 
"Etpüaro, Zon. 3. p. p. plusqp. d'i- 
pÜopuat. | 
"Elpüouat, f üscua, P. p. époque. 
*Ebbw, f: dou, Poët. pour dpbu. 

Eip{ôn, aor. x. passif de sigyu. 

EÏPQ, fut..? (aor. lou, parf. aipre. 
parf. pass. slpua ou Poët. &tp- 
pat), nouer, attacher ; enfler, en- 
chainer , disposer sur une seule 
file: gfois coudre? Ce verbe est 
plus usité dans les composés. 

*EÏPN, Poct. et presque inusité, dire, 
donne plusieurs temps à \équ et 
œyoosuw. || du moy. Éoquat, Poe?, 
interroger. Voyez épquau. 

Eipuv , wvos (é), qui interroge avec 
une feinte ignorance ; dissimulé ; 
railleur. R. écuat. 

Elpwvsiz , as (n), interrogation iro- 
nique; faux semblant d'ignorance; 
prétexte; ironie; persifflage. R. de 

Etpovedouat, f ebacuat, faire l’igno- 
rant; parler avec ironie; persif- 
ler. R. stouv. 

Eipuvix%, ñ, dv, ironique. 

Eipuvxoç, adv, ironiquement. 

“Ebordu-d, f now, lon. p. épuré. 

“Fiporewpevot, lon. pour isuräueve. 

"Ebuwréwvres, Jon. pour duwrovrec. 

El ou 411. É, préposition qui veut 
l'accasatif, 1° dans ou sur, à, vers, 
en, pour, arec mouvement ou ten- 
dance : 2° jusqu'à : 3°.en pré- 
sence de, en face de : 4° envers, 
relativement à, au sujet de, à pro- 
pos de, quant à : 5° approchant, 

a 


3. p. p. parf. d'è- 


= 
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environ. [] 1° Âoixero ele Aaxe- 
Jaiovx, Xén. il arriva à Lacédé- 
mone. Ets EXnvag povoovékuias, 
Lez. il apporta de l'or aux Grecs. 
*ZvGornv els € xakesomevos, Hom. 
ayant appelé à soi le gardien des 
pourceaux. Et; uäç, Hom. vers 
nous. Æig Axuñx, Hom. vers 
Achille. Et; rcùç mokeuicue épuav, 
s'élancer sur les ennemis. Ets rad- 
To éXeiv, Lex. se rapprocher, se 
réunir dans un mème lieu. Fk 
piav (s. ent. qrounv), Bouxeber, 
Hom. ètre du même avis. Ets yet- 
pue &eiv, Ler. en venir aux 
mains. El nokeuov mapéyev pn- 
wxra, Jsocr. fournir de l'argent 


pour la guerre. *Ets moxeucy Oo-| 


pxéquat, Hom. je m'armerai pour 
le combat. Eç Xéovrx Guroïoôe, 
Philostr. prendre le courage d'un 
lion. Merapcpooïodor ets rpopnirnv, 
Phil, se changer en prophète. 
Diperetv als dvd payabias, A'en. ètre 
utile pour la morale. Eiç Toro d£- 
eAnAuÔx, Bibl, je suis sorti pour 
cela , dans ce dessein. {f 2° Etc 
dviaurov, Hom. jusqu'à la fin de 
l'année, pour un an ou pendant un 
an. Êx veornree ie yhouc, Hom. 


. du jeune âge à la vieillesse. * É; 


Rod ag Ex xEpaXTe, Hom. des pieds 
à Ja tête. Ës 7i, Hom. jusqu'à quand? 
Eiç êts, Hom. jusqu'a ce que; tant 
que. Ets iué, Paus. jusqu'à mon 
temps. Ad-yous moretolas siç rèv d'A- 
ov, Lex. parler devant le peuple. 
. *Elc Sr idéaôat, Hom. regarder 
en face. Elie stva Bhématv, Lex. re- 
garder quelqu'un. |] 3° Asxtésv 
ais Axavrac, Plut. il faut dire en 
présence de tous. AMa6eGAruéves els 
Tobç Maxed'ovag, .Paus, décrié chez 
les Macédoniens. [| 4° Eïg riva Aé- 
yev, Grég. parler en faveur de 
quelqu'un. fuvos ele Aix, Callim. 
hymne en l'honneur de Jupiter. 
Ets duoyivetav Rotdopstabai Tivt, 
Plut. se moquer de quelqu'un à 
cause de l'obscurité de sa nais- 
sance, Karappovetrar elç TX moùs- 
puxx, Xén. il est méprisé quant à 
là capacité militaire. Ta pèv els 


… Méd'ovoav, Paus. quant à Méduse. 


Elç raüraæ, Plat. sous ce rapport.|| 
59 Ex dvd pac d'iaxogious xai elxoa:, 
Thucyd. environ 220 hommes. 
Els indique qfois le lieu sans pe T 
ait mouvement apparent; il suffit 
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un accusatif sous-entendu. *Eie 
AiSac(s. ent. dduov), dans le sé- 
jour de Pluton, dans’ l'enfer. Ëc 

Onvainç (5. ent. T0 iepov), au tem 
ple de Minerve. És did'acxdkou (s. 
ent. olxov), chez le maître, avec un 
mouvement pour y aller. 

Eïç indique souvent division, par- 


tage: Aunpnuévés els Tpia prépn,. 


Lez. divisé en trois parties. Et 
va tévat, Xér. marcher un par un. 
Eiç do, Lex. par deux. Eis tebysæ, 
Luc. par couples. 

Ets entre encore dans beaucoup d'i. 
diotismes qui trouveront leur place 
dans les oée articles de ce dic- 
tionnaire. El, &yaBov, en bien. Eis 
&et, pour loujours. Eis &raë, pour 
une fois. Et; maxocdv, pour long- 
temps. Ets st, pourquoi? Eie rd- 
106, à la hâte. Etc bnepGoañv, à 
l'excès, etc. etc. 

En composition ets sert à exprimer 
l'entrée dans un lieu, un mowve. 
ment ou une tendance ders un but, 

Etç, prix, dv, gén. évôs, puüe, évée, 
un ; un seul; quelqu'un. Es ävrip, 
un seul homme. El, niv... afç dé, 
l'un... l'autre... © elc, l'un des 
deux , l’un. Et av ie l’un au 
lieu de Pautre. Mia vñç paç ëE- 
ernvrai, Basil, elles sont attachées 
l’une à l'autre. Etç tts, quelqu'un. 
Eïç doruacbv, qui que ce soit. Ek 


£kxoros, chacun, un chacun. Et 


xa®’ ele, chacun séparément, l’un 
après l'autre, Êv x40° &, chaque 
chose en particulier. Kurt pav 
otxnotv, Plat. par chaque maison. 
Kaf° £a rüv otxerov, Plat, chacun 
des esclaves. Kaf” ëv re, chaque 
_ chose. Ets &v, de la même manière, 
uniformément. Yo’ ëv, ensemble. 
Ilivre; map éva, tous à l'exception 


d’un seul. Etç êv éoyecôat, Lez. se 


réunir ensemble. Eiç piav (s. ent. 
Bouanv), Bcukeëav, Hom. se réunir 
dans un même avis. Miav (s. ent. 
d'env) dixdoavre, n'ayant jugé 
qu'un procès. Miav (s. ent. vauua- 
Liav),vauumayroavrse, éristoph. 
v’ayant livré qu'un combat naval. 
Ând puäs (s. ent. guvñç), d'une 
voix unanime, 


‘Et, Poët. pour'i, à. p. s, prés. ind. 


d'eiui, ou d'equ. 

*Ek, Poët. pour Kç ou hoôx, 2. p. s. 
imparf. d'alui. 

*Eloa, ae, 6, Poct. Voyez to. 


qu'il ait fallu du mouvement pour| Kisayayeiv, inf. aor. a. d'stoxyo. 


s'y thansporter. Zrus alç Tù méocv, 
Xén. se tenant au milieu. * Épévn 
due sig 60 dv, Hom. un lion parut 
sur la route. 

Et suivi du génitif suppose toujours 


Eisxyyeheûs , us (6), celui qui an- 


nonce; dénonciateur, introduc- 


teur. RR. eiç, 2720. 
Eicayyédo, f. ayyw, annoncer j 
rapporter : dénoncer ; accuser. 


+ L] 
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Eloæydso, f. «yep®, rassembler, 
*’ recueillir. RR. siç, œysipo. 
Eicayñoyz, parf. At. d'aiciye. 
Fio-dyu, f. dE (aor. 2. elorqaye, 
etc.), 1° mener dans, conduire à, 
| amener, apporter, introduire, in- 
duire : 2° traduire en justice, dé- 
| noncer, poursuivre : 3° introduire 
dans le discours ou sur la scène. 
Eloäyav env ou ypaprv, inten- 
ter un procès, Anzavruv œürèv xai 
sioxqevrev sig Th IDuaiav, Dem. 
qu’on l’arrête et qu’on le conduise 
au tribunal des Héliastes. |] 4u 
27 faire venir chez soi. RR. ele, 
be 
Eouqu'i, is (4), introduction, in- 
tromission; importation; au fig. 
introduction, préambule, prélimi- 
paires; élémeus ou premières le- 
çons d’une science : ent. de droit, 
admission d'une demande en in- 
stance. 
Eloæyéyuoe, 06, ov, importé; qui 


peut être importé; qu’on peut in-| 


troduire; recevable en justice. 
Elozei, adv. toujours, pour toujours. 
RR. els, aet. 
*Eïoaÿ' pour elouxro. Voyez elcxury. 
Elc-abp{w-®, f. ñcw, regarder dans, 
acc. RR. eiç, &ôpéo. 
Elo-xisow, f. atku, s'élancer sur.RR. 
sl, Xiocu. | 
*Elcatro, Poët, 3. p. s. opt. aor. 1. 
d'idpa, 
Elc-axobw, f axobooum, avec le gén. 
comprendre ; obéir. RR, sig, &xc0w. 
PElo-apeiGu, f: queitw, Poét. entrer 
dans, acc. RR. els, aueiGw. 
PElcaunv, aor. Poët. d'au: 
Elcäunv, aor. 1. d’etJouar, ressem- 
bler, où d'il, aller. 
Elcdprv, aor. 1. moy. de Eu, vé- 
tir, ou de &u, placer, établir. 
EloavaGaive, f Gris, monter 
dans ou sur, acc. RR. el, avc, 
Baivo. | 
Eicuvabde, äox, dv, part. aor. 2. 
d'eicavaGaive. 
Eloaveid'ov, aor. 2. d’sloavopaw. 
Elodveyu, fau (èmparf. eaavçetv, 
etc.), monter ou s'élever vers. RR. 
ele, avé, ellu. 
Eicavéyo, f. Æo (aor. eloxvéoyor, 
etc.), se lever, se relever; prendre 
l'essor. RR. elç, ävx, Épo. 


| Eloavd'wv, oùcæ, dv, part. aor, à de|. 


elaavopäw, regarder en haut. 
Elcavwv, oÜaz, ov, part. d'eiadvemu. 
Elo-avr\Mw-&, f. now, verser dans; 

remplir. RR. elç, &vrA to. 
Elodrav, adv. pour siç &xav, en to- 

talité, totalement. RAR. ste, das. 
Eloinc£, adv. une fois, pour une 

ois. RR. aie, dna£, 

a 


*Eïcag, Poët, acc. pl. d’élon. 
Eloaïthe, ads. de nouveau. RR. ele, 


_ main. RR. sl, abprov. 
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Elc-xptôuéu-&, f ñcw, compter dans 
ouparmi faire entrer en ligne de 
compte. AR. «ic, aptôpée. 


able. 
Eicxbptov, adv. demain, le lende- 


Eloap-inur, f: no, jeter ou lancer 
RA. ele, &rro, nue. 
Elcag-tveoua-oûüuæ, f Eouat, arri- 
ver à, acc, RR. ele, ro, Uevéouat. 
EloGaive, f. Gñcqua ( aor. eioiGnv, 
etc.), entrer dans, acc. Nav tio- 
Gaœivetv, Ler. s'embarquer. L’aor. 


Poët. " EloiGnoa, signifie faire en-| 


trer ; embarquer. RR. sie, Baivo. 

EliotaNo, f Gaxd (aor. aicééaxcv, 
etc.), 1° jeter dans, ef par ext. 
conduire dans, faire entrer : a° 
dans le sens neutre, faire invasion; 
se jeter sur; ez parlant d'un fleu- 
ve, se jeter dans. |} 1° EicGæaetv 
otpariav aie mov, Hérodt. jeter 

-des troupes dans une ville. * Boüç 
mévrov (pour els movrov) elasGXdo- 
ev, nous conduisions des bœufs 
vers la mer. |] 2° EicGadAne elç Tv 

rruis, Thuc. faire une invasion 
en Attique. Eloôzlov ele, rérrov, 
Théophr. en entrant précipitam- 
ment dans un lieu. EioGcAe mups- 
Tdç, Gal, la fièvre survient. To 
Torpou mheioot orouact aie mérov 
ea, Polyô. comme le Da- 
nube se jette daus la mer par plu- 
sieurs bouches. RK. elç, Baie. 

EïoGaotç, sus (ñ), entrée, action 
d'entrer. RR. siç, Baivo. 

Eioôaros, n, &, accessible, où l'on 
peut entrer. 

EloGiätouæ, f: doowat, entrer par 
violence : actir. forcer, violenter, 
contraindre. RR. els, Bidtouan. 

Eis£62te, f. dau, faire entrer; em- 
barquer. RR. eiç, Bi6ate, 

EioGAiro , f. GAëÿouat, regarder 
dans; envisager. RR. siç, Baéro. 


* EloGornñ, fe (#), entrée; au fig. en- 


trée en matière, introduction, dé- 
but; invasion, incursion, expédi- 
tion , attaque : lieu favorable pour 
l'attaque : accès de fièvre, invasion 
d'une maladie : embouchure d’un 
fleuve. RR. tige, Bio. 


Elodéyouat, f. détour, recevoir 


dans; admettre. RR. aiç, d'épopat. 
Eiod'oyn, fc (%), admission. 
Elodpcun, %e (ñ), incursion. R. cio- 
Jpaeiv, inf. aor. 2. d'iiorpéye. 
Eio-dvo (sans fut.), ou 
Eiodbouat, f doouat (aor. slotô, 
etc.), se glisser dans, pénétrer, 
avec l’acc. ou gr le datif. Ta elo- 
dÜvora ou sicdVouava Todç môpeug, 


EL 


œ qui s'insinue dans les pores. 
*Eloidvé opter, Hérodt. il leur 
vint à l'esprit. RR. siç, déouas 

Elosdu&, f. sicu, laisser entrer. 
Fa ele, éxuw* 

Elcédpauev, aor. 2. d'iiorpéye. 

Bolône ar. 2. d'eicdÿe = 

Elotd cv, aor. 2. d'elcopto. 

Elo, feu (émparf. eionuv, etc.), 
1° entrer, s’introduire dans : 2° se 
revêtir de; prendre le costume ex 
jouer le rôle de : 3° se présenter 
en justice : 4° se présenter à l’es- 
prit |} 1° Etat, Xen. entrez. Elo- 
tva sie Tiva, Lez. entrer chez 
quelqu'un. Eiaévat elç ra dpyde, 
Isocr. entrer dans les magistra- 
tures. Ta sioiovra, ce qui entre 


. dans le corps, les alimens, [] 2° 
Elouévat rov Aix, Ler. faire le per- : 


sonnage de Jupiter.|] 3° Elouivas 
mrepi ypape ou slotévai Tv PAPY, 
Déèm. être appelé ou comparai 
en justice. |] 4° To eicièv Myeuv, 
Lez, dire ce qui vient à l'esprit. 
Adr® pd6oc slanut, Lez. la crainte 
le gagna. RK. eiç, el, aller. 

Elo-eipyruut ou sipy, f. dpEo, en- 
fermer, emprisonner. RR. «ke, 
sioyo, 

Eloc-sAaüve, f. e\dow, entrer à che- 
val ou sur un char, entrer en 
triomphe; se jeter, fondre, se pré- 
cipiter, faire une irruption : aç&- 
pement pousser, conduire, amener. 
RR. ele, ave. 

ElcsAeoouat, fut. d’elcéoyopa 

Etcexnauôz, parf. d'aiépyoa. 

Eicebïv, inf. aor. à. d'utsipyoue. 

Eicdxe, f GE (aor. sise, 
etc.), entraîner, RR. eiç, Axe. 

Elcsveyreiv, inf. aor. à. d'elogipe. 

“Eloiôousç, Dor. pour sicûbeper, 
1. p. p. sub}. aor. 2. d'lcteyoue. 

Elcereira, adv. ensuite; dorénavant. 
RR. «iç, érara. 

Eicsrñdnca, aor. 1. d'aicrnddo. 

Eicérrato, 3. p. s. aor. à. d'ao- 
iTTALL. 

Elosépônv, aor., à. d'ilopto. 

Eicepoç, swç (*), insertion. RR. 
etc, etpu. 

Eto-épxoua, f. akebaomaær (aor. do- 
#00), entrer dans; aller chez; ve 
nirà l'esprit; jouer le rôlede; com 
paraitre en justice, ef tous les au- 
tres temps d'iiouut, avec lequel 
il confond ses temps. Poyes ce 
verbe.|| Proverbialem. Elonôs x 
draôev dy” Muas, Lez. il est entré 
et sorti parmi nous, c.-d-0. il à 
toujours vécu avec nous, RR. dk, 
byoper. | | 

Etcért, adv. encore; par la suile; 
au-delà. RR. aie, fre, 
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Elo-éyo, f. &w, entrer dans; pénés 
trer jusqu’à; s'étendre à ; concer- 

. ner. Eicéyauw sic Odaaaouv, Lez. se 
jeter dans la mer, ex parlant d'un 
fleuve. Ës rov cixov elcéxuv 6 HAsoç, 
Hérodt. le soleil donnant sur ja 
maison. *Éx rñç Boonine Oadoonc 
sloéyuv ênt Alôromine, Hérodt. s’é- 
tendant de la mer septentrionale à 
l'Ethiopie. RR. sl, fo. 


Ko, 2. p. s. d'eloouas, fut. d'oida.| 


*Éton, nc (ñ), Poét adj. fém. pour 
on, égale; également partagée, 
en parlant de la viande servie 
dans un festin ; égale des deux cô- 
tés, en parlant de la quille d'un 
vaisseau; arrondie, en parlant de 
la forme d'un bouclier; calme, 

tranquille, ex parlant de l'âme, 
R. {ooç. 

Eioñyæyo, aor. 2. d'sicayo. 
Elowyioparoëat, fisc, condui- 
redans; introduire: au fig. conseil. 
ler, persuader ; instituer, établir ; 
montrer, donner l'exemple de; 
enseigner, instruire. RR. lg, n'yéo- 


LU 


pra. 
Elommpa, «vos (rd), conseil, leçon, 
exhortation. 
Eioguv, imparf. d'ou. 
Éionxobobnv, aor. 1. passif d'eio- 
axobe. 
Elonkäunv, aor. 1. d'elodiiouæ, 
sauter dans ou sur. R. 4AAcuau. 
EioñAdov, aor. 2. d'aicépyopar. 
Eloñveyxe, aor. 1. d’siapipo. 
‘Eïoôx, Eol. et Poët. pour ue, 2. P.s. 
ind. prés. d'au, aller. 
Eloeouç, 106 (), début, introduc- 
tion d'un poème, etc. R. &oTôrpu, 
Eloôéw, f. …sbcouat, courir sur, s'é- 
lancer sur. ns Oéo. 
Eloi, 3. p. pl. ind. prés. d'uiui. 
Elu, 3. . À ind, pré. ditus 
Eloud'iv, aor. à. inf. d'aicopéu. 
Elivas, inf. prés. d'ou ou d'elo- 
(LIPTE 
Eicim, pie introduire, en 
voyer ou Vers, ENVOYET-SUr 
ou contre. RR. siç, irue 
Elouvioua:-cüuat, f Eoua, avec 
Pace. arriver dans ou sur, attein- 
dre, série pass, mais par 
une licence frès rare.° Eicuwxvouyévn 
Cûu, Esck. percée d’un traiL.RR. 
ske, Bevécuar. | 
Eloinrau, f longue, entrer 
ou arriver en volant, voler dans 
ou vers. RR. «6, inrapat. 
Rioirrpuoe, cç, ov, qui concerne l'en 
trée, l'arrivée, le commencement. 
Eloiréous Xoyoc, discours prononcé 
à l'entrée, à la réception de quel- 
qu'un.|? Subse. Eicuriguz, cv (ra), 
le commencement de l’année, le 


EIZ 
jour de l'an, sacrifices quefaisatent 
les magistrats au commencement 
de l'année. R. cioeue, 
Eicurnréov, verbal d'’ioun. 
Eicirnroç, %, dv, où l’on peut en- 
trer; accessible. 
Elotwv, oÿoæ, dv, part. d'stoeu. 
EioxaMu-&, f. xakcw, appeler, 
faire venir. RR. sic, xa io. 
EioxaraGaivu, f. Broqua, descen- 
dre dans. RR. aiç, xara, Banc. 
Eioxouto, f. iow, importer ; appor- 
ter; introduire. RR. eiç, xouiu. 
Eicxpiv, f. xptv®, admettre, intro- 
duire. |] Au passif, se faire admet- 
tre, s'insinuer, s’afhlier, s'intro- 
duire, —etç rt, quelque part. RR. 
ai, xpivo. | 
EisxvxAéo-®, f. ñoo, faire rouler, 
faire entrer en roulant. RR. st, 

XUXXÉO. 

*Étoxu(sans fut. imparf. fiokoy), Poët. 
faire ressembler, rendre ressem- 
blant ; assimiler, comparer, {e rég. 

indir, au dat. : gfoïs estimer , ju- 
ger, penser. R. +elxo, tnus. 

Elocd uv, cu (rè), don gratuit fait à 
l'entrée d’un grand personnage. 
[4 pl. Eïaidia, wv (r&), revenus, 
rentes ; dépenses, frais d'entre- 
tien. R. de 

Eïocdoç, ou (#), entrée : action d’en- 
trer, faculté d'entrer : passage pour 
entrer, porte d'entrée, vestibule, 
avenue : don gratuit à l'occasion de 
l'entrée d’un grand nes VA 
revenu, rente; impôt. RR. eës, 600$. 

Elg-oweucu-&, f. wow, admettre dans 

sa familiarité. RR. ele, oùcetco. 

Eic-cxio-&, f. 160, établir où trans- 

porter son domicile dans. RB. cig, 
obxécde 

Elacienarç, sue (#), établissement, 

action de s’établir quelque part. 

Eiootxi, f. (ow, établir dans une 

nouvelle habitation. Au fig. Eio- 
ouciaavres Éauroig Sov roy Xaratov, 

Grég. faisant d'eux-mêmes l'habi- 

tation de Jésus-Christ tout entier. 

RR. ie, otxito. 

Eiactoréoç, «, ov, «dj. verbal d'ata- 

pépu. 


*’Eiocxs ou Eiséxev, Pot, avec lesubj. 


ou le fut. jusqu'à ce que. RR. te, 
8 neutre de &ç,xi pour &. 

Eioqat, für. d'oida, savoir. || Poét. 
Jut, dupe, aller. 


*Eloov, Pot. impér. aor, 1. de Kw ou 


oo. 
Eïconroç, oœ, ov, vu, contemplé; 
qu'on peut voir. R. sicopao. 
Elc-onrpitouat, f'icouat, seregarder 
dans un miroir. R. de 
Elcomrpov,cu(rè), miroir. R. de 
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Tôov, ec.) » regàrdor , envisager. 
RR. vis, Jpdcs. 

Ecofuaw-w, f. “ce, entrer impé- 
tue sement, se jeter dans ou sur. 
RR. eiç, Gode. 

"Etocgéwv, wex, œv,. Zon. pour siao- 
püv, part. prés. A’eicopéo. 

Eicors, jusqu'à ce que; tant que. BR. 
sig, TE. 

Eisriuno, f ziuÿu, envoyer oz 
fare entrer dans. [| 4u moyen, 
envoyer chercher; introduire; atti- 
rer. RR. ele, Téuro. 

Elonspäu&, f: «sw, passer dans. 
RR. siç, mipao. 

Eio-mirauat, et Elonéromat, comme 
sioinTaat. 

Eionrd'aw-&, f. so, s’élancer dans 
ou sur; assaillir. RR. sie, mnd do. 

Elo-ninru, f. reocüpat (aor. sioént- 
oov, efc.), tomber dans ou sur; fon- 
dre sur; être jeté. Ets elpxri 
siominrew, Thuc. être mis en pri- 
son. RR. ste, into. 

Eio-rhlw, f. hsbdo ou mieux wAt0- 
cœuat ou mrevacüpat, faire voile 
vers; cingler vers; entrer dans le 

ort. RR. ete, xÀëw. 

Eic-nvéo, f. nvsüco, aspirer, attirer 
son haleine : Puét. aimer ardem- 
ment. RR. siç, Tvéu. 


Eio-rotév-&, f. raw, mettre au nom 


bre de, associer, afflier; faire 
adopter, faire choisir pour fils 
adoptif ; gfois assimiler , rendre 
semblable ou analogue.||4u passif, 
être adopté ; être admis; gfois s’in- 
sinuer, s'immiscer{}4umoy.,adop- 
ter. RR. 6tç, rotéw. 
Eiorcinotç, sw (n), adoption. 
Eiomointoç, 06, cv, adopté. 
Eioncunr, f#ç (*), envoi, importe- 
tion. R. sioriuro. “4 
Elo-mopebouar, f ebcouat, entrer. 
RR. «is, mopeücat. 


Elo-npéicce, f. rpabu, exiger, faire | 


payer, forcer à payer. || 4u 07. 
m.sign{|Au pass. Kis-rpdooouat, f, 
mpayÜvioqar où rpayraouat, être 


forcé à payer. Eionparropat g Le 
L 


ptov, Lex. on me demande de l'ar- 
gent. Tadrnv rry dixrv sÉonparre- 
tai, on lui fait subir, m. à m. on 
exige de lui cette peine. 
Eionrapeves, n,,0v, paré, «or. 2. 
d'aicinrapat. : 


Eic-péo, f peôsw ou mieux piÜcouar, 


couler dans; se jeter dans, ex par 
lant des fleuves : aflluer dans, ar- 
nver en gränd nombre,ou sim de- 
ment entrer , pénétrer. Ooct %0æv 
sigpuivreg aiç Tv mov, Luc, tous 
ceux qui avaient pénétré dans la 
ville. BR. sig, és. | 


Eicepdu-w, f dou (mor. sis-| Rlapoñ, fc (}, comme ctapouc. 
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Elopooc-ous, gén. elopocu-cu (6), l’ac- 
tion de couler dans ; affluence, 


* flux; influence des émanations cé-| 


lestes ; embouchure d’un fleuve. 

Etopünvat, nf. aor. à. d'eispto. 

Eïapuats, so (1), flux, affluence. 

Elvondow-&, f. oxäaw, attirer en 
dedans. RR. ske, onde. 

Elornxev, plusqp. de iorapou. 

Elotiov, &ç, &, wusv, etc. imparf. de 
Éottüo. 

Eio-riômut, f: ela-ônouw, placer dans ; 
faire entrer dans.|| {x moyen Ooa, 

. @kcuate elaebéunv, Call. tout ce que 
j'ai entendu, m.4 m. fait entrer 
dans mes oreilles. RR. ei, riôrpur. 

Eio-roëéru, f roéÿu, tourner vers. {| 
Au moy. Elorpéroue, f. rparños- 
prat (aor. eicerozrnv on eiceroans- 
pay), se retirer dans où vers. RR. 
ske, rpéro. 

Eo-rpéxo, f. 0pétomar(aor. sisédpx- 
pov, etc.), courir dans, sur ou vers; 
accourir. RR. et, Tpéyo. 

Eloæépu, f: sicoiow (aor, siorveyxa, 
ete.), 1° apporter, porter dans, 
sur ou vers : 2° porter devant le 
peuple; mettre en discussion; pro- 
poser : 3° payer tribut, mettre en 
commun, porter à la masse, con- 
tribuer de son temps, de sa bour- 
se, de ses lumières, e’c. : 4° ad- 
mettre, introduire : 5° mettre au 
rang de : 6° employer : 7° manger. 
Elopéouw yrourv, Dém. proposer 
un avis, Élopéperv vue, dou, 
présenter un projet de loi, de dé- 
cret. Ta eiopspouevz, les affaires 
qu'on a coutume de porter devant 
le peuple. 

Au moy. Elo-pésount, f! ciscuat(aor. 
slonveyxaurv, etc. ), admettre, re- 
cevoir : prendre de la nourriture, 
manger. RR. eiç, pépo. 

Eio-ybeip , f #epn, introduire la 
corruption. RR. eiç, pÜetpe. 

Elopcpd, &ç (n), importation, intro- 
duction; contribution : Eccl. obla- 
tion. R. elopépo. 

Eicocpiu-&, f. raw, porter, appor- 
ter, importer, 

Eisyeipito, f iow, livrer, mettre 
entre les mains. RR. ele, geip. 

Eloy£o, f. ys0ow (aor. elotyec, efc.), 
verser dans. RAR. eiç, xéw. | 

Elc-upéw-&, f. n00, entrer. RR. 
els, Lupto. 

Eïcw au Éco, adv. dans, au-dedans : 
avec. le gen. au-dedans de ; dans 
l'espace de ; en-deçà de. |] Tè sicu, 
le dedans. R. 6iç. 

"Elconce, de, dv, Poét. qui a les yeux 
tournés vers. * Elcwmct veüv, Hom. 
les yeux tournés sur leurs vais- 
seaux, RR. sis, HŸ. 

a 
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EÏTA, adv. ensuite; et puis ; fois 
eh bien! Eïra vi roùro; eh bien! 
qu'est-ce qui en résulte? Elf’ oùx 
aloyuv:Leôx, et nous ne rougissons 
pas! RR. sin, raÿra 

Eire, con. soit que. RR. si, té. 

Ein, pour st n, si quelque chose; si 

en quelque chose. Foyez vis. 

. Er, Poët. avec élis. poureiné, impér. 

'eirrov. 

Eïyov, émparf. d'éyu. 

Etuôx, imparf. wav (on suppose 
que c'est le parf. et le plusqp. d'un 
verbe +de, inus.), avoir coutume. 
Le Dre Elwôwç, via, de, 

abitué, habituel. To siwôde, la 
coutume. Où etwôores, les amis, 
les connaissances. R. cc. 

Eluwôcroc, adv. suivant l'usage. 

Eïov, as, &, œpuev, etc. impar. d'ido. 

“Eiwç, conf. Poct. pour Eve. 

“Ets”, Poët. avec élis. pour eiwo on 

wat, 3. p. p. ind, prés. d'ixo. 

Elwcxe pour eiwç àv. 

ÉK, ou, devant les voyel. ËE, prép. 
qui régit le gén. x° de, hors de, en 
sortant de, à partir de gfois du haut 
de; qfois du côté de : 2° dès, depuis, 


‘ à dater de, au sortir de, après : 3°|° 


d’entre, au nombre de, parmi : 4° 
à cause de, par suite de, d'après, 
par, en vertu de. [| 1° Âvadüvat êx 
TA QaAdoorç, Luc. sortir de la 
mer. Éx Tüv Aewévuv, Lez. de la 
prairie. Ovzo &x Aie êort, Hom. 
tout songe vicnt de Jupiter. Iav- 
caviag êx Axxedœiuovos, Lex, Pau- 
sanias de Lacédémone. Of &£ éxei- 
veu, ses descendans. Éx #acocu 
xpsuaat, suspendre à un clou. Ëx 
xeparñç ée mod ac, Hom. de la tète 
aux pieds. *Ëx Bskéuv, Hom. hors 
de la portée du trait. Êx xanvcÿ, 
Hom. hors de la fumée. * Êx Sippco 
xabrwevce, Hom. assis dans un char. 
Zac &E cüAdWToLo, Hom, se tenant 
dans les cieux. ÉE Aptoref &ç, à gau- 
che. Éx dsbiäs, à droite. Oi &E suav, 
ceux de notre parti. Éx rcÿ paéocu 


Xxaññoôx, Hérodt, rester neutre, se] : 


. tenir entre les deux partis. * Ëx Tñç 
&vrinç, Hérodt. du coté opposé. 
*Éxrñsiôeinç, Hérodt. directement, 
en droite ligne. ÉE oùpäs 2au6a- 
veoôat, prendre par la queue, m. 
à m. du côté de la queue. IL2° Éx 
maid'wv, depuis l'enfance. Ëx vec- 
Tntoç, depuis la jeunesse. Ëx rcà- 
Aoù, depuis long-temps. Éx robrou, 
depuis ce temps. ÉE cb, depuis que. 
ÉE aiovos, de temps immémorial. 
Kaxèv x xaxcÜ, maux sur maux, 
m. à m,uu mal au sortir d’un au- 
tre. ÉE äpiarou, après diner. RE 
cionivne molaiv, faire la guerre 


EK A 


après la paix. Éx d'axpüuv qaxar, . 


rire après avoir pleuré. [} 3° Éx 


getoixwv, Lex au ucmbre des . 


étrangers. *Éx nokéov mount . 
Hom. quatre sur un grand nom- 
bre. Ëx ravrwv péMora, Lez. le 
plus de tous, plus que tous les aue 
tres. Êx rpiroy éyo, Lez. moi troi- 
sième.[]4° Éx root, d'après cela, 

rive ou Ex rob; pourquoil Ëx 
qÜoewç d'eôeis, donné par la natu- 


re. *ÉE &vol pov TAñwev, Hom. souf- : 


frir de la part des hommes. * Mr- 
vrog &6 dAcñe, Hom. par suite de sa 
colère. Éx vuæv, d’après les lois, 
conformément aux lois. 

Êx ou ÉE entre encore dans une in- 
finité d'idiotismes qu'on trouvera 
checun a leur place, comme : 
@vue3, du fond du cœur. Éx rept- 
cuaiag, d'abondance, gratuitement. 
ÉE éroiuou, promptement, ÉE a1- 
œxvoÿe, manifestement, elc., etc. 

Êx dans les verbes composés indique 
ordinairement départ, séparation, 
exclusion; gfois il ne fait qu'aug- 
menter la force du verbe. 

ÉxdEn, ne (4), Hécube, rom propre. 

dep-yos, 06, 0v, Poët. qui envoieau 
loin ses traits, épitk. d’Apollon. 
RR. éxaç, Eryov. 

Éxérv, aor. à. pass. de xaiw. 
Éxadev, ad. de loin. K. éxée. 
 Éxabeud'cv, imparf. de xx0e0d 0. 
Éxäôrunv, imparf. de xäbrpuar. 

Ünpa, aor. 1. de xabatpa. 
Éxaôttcv, imparf. de rate. 
Éxdu, 3.p. s. imparf. de xakio. 
*Éxduooax, P. pour ékdto@, aor. i. 
de xakéo. 
Éxauov, aor. à. de xäuvo. 
*Exxnuaos, P. pour ixxnuot, 3. p. s. 
aor. 1. de +xarûw ou xÉrTo. 
Éxäpnv, aor. à. pass. de xsipo. 


EKAS, At. Exxç (comp. ixacripe. * 


superl. ixaotärw ou lxaorara), 
loin, bien loin : avec le gen. loin 

_de. Oùy éxaç ypsvou, bientôt. 

Éxaarayôt, adv. partout, çà et là, 
de côté et d'autre, sans mouve- 
ment. R. ÉxaoTcç. 

Éxaorayoos, dv. pertout, vers cha. 

que endroit, avec mouvement. 

aotaxo0, adp. comme ixaota- 
X90% 

ÉKASTOS, n, cv, chacun, chaque. 
Êe Exaoror (s. ent. ndvavrc), cha- 
cun suivant ses moyens o!f Sa VO” 
lonté. Eïc éxaarocp näc Ékaoro:s 
chacun, un chacun. Ô ou où xaf 
Exaorov, chacun à part, chacun en 


particulier, Tà x«0’#kaorov, chaque : 


chose considérée en particulier. 
Ta xal” Exacrov, xaû éxacTa Où 


rap’ Éxaoræ, de point en point 


. 


EKA 
Kaf' éxéorous; un à un. KaŸ ixc- 
arm, s. ent. ñpépav, chaque jour. 
R. éxaet : 
Exéorore, adv. toujours. R. écæoros. 
*Éxorepôe ou Exérepôsv, Poët. pour 
éxarepobev. ‘ 

Éxdrepos, «, ov, lun et l’autre. Âç 
éxarépuv, ép’ ixérepa, de part et 
d'autre. Éxaripo (pour &AnXCiG), 
dtdépevor, Plat. se donnant réci- 
proquement, se donnant l’un à 
l'autre. Voyez éxacros. 

"Exatépu, ado, vers chacun des deux 
côtés, avec mouvement. R, éxäte- 


pos. 
- Éxarépubev, adr. des deux côtés. 


atipoe, adv. des deux manières. 
Tépwas, adv. comme ixaripe. 
*ÉxarrGeérne, ou (4), Pot. et 
*ExarnGokoe, 0ç, «v, Poët. qui frappe 
de loin, qui lance au Join ses flè- 
ches, épith. d’Apollon. RR. ik, 
Ba. 
*Éxaréppep, etpoc (6, %), Poét. et 
*ÉxauToyLerp0e, 06, 0v, Poët. aux cent 
mains, aux cent bras, epitiète de 
Briarée. RR. éxaToy, yep. 
Éxaruéauv, üve (6), hécatom- 
béton, mois athénien (août et sep- 
tembre). R. de 
Bxaruôn, nç (M), hécatombe, va- 
crifice de cent bœufs et par suite 
de cent victimes quelconques : sa- 
crifice solennel. RR. éxarov, Boÿc. 
* ÉxaréuGoce, 0€, ov, Poét. de la va- 
leur ou du prix de cent bœufs. || 
Subst, ÉxarouGcicv, cu (rd), pièce 
de monnaie qui valait cent’bœufs? 
*Éxarcumedog, 66, 0v, Poët. qui a cent 


pieds de long ox de large. RR. êx.| 


roÙe ou TÉd oO. 
TŒHTAGOÎLV, WV, Ov, gén. 006, 
centuple RR. êx, moAÛs. 
Tourod oc, 06, cv, Poét. comme 
ékaToumTed ce. … 
aTÜUmoM, 16, t, gén. 106, qui a 
cent villes. RR. éx. ToMg. 
Éxxrépnudoc, oç, ev, qui a cent porc 
tes. RR. éx. run. 
ÉKATON, (ol, al, r&), adj. numéri- 
queindécl. cent : au fig. beaucoup. 
RrarovEuyog, 06,0v, à cent rames. 
Éxxrovrasrnpie, (O'oç (t), adj. fém. 
ägce de cent ans. |] Suést espace. 
_de cent ans, siècle, R. de 
Exarovrastre, nç, é, où 
Bxarovraërne, ou (8) centenaire. 
RER. éx. éroc. 
Exxrovrdus, ads. cent fois. R, éxa- 
Tôv, 
Exarovrankagtos, 0ç, ov, ef 
ExæerevramAuoinv, av, ov, gén. evo, 
contuple. RR, £x. mo\ûc, 
aTovrapyns, cu (6), centurion. RR 
dx. po. É 


ASRÉGÉ, 


EKB 
Érarovragyoc, eu (6), comme êxa- 
SXOVTapynG. 

Éxxrovraçs, doc (4), centaine : le 


nombre cent : centurie : afois siè-| . 


cle? R. éxaro. 


*Éxaroç, ou (6), Poét. comme ixazn- 


Gokoe. a 
Éxarogrsüe, f süce, être centuplé; 
augmenter du centuple; rapporter 
au centuple. R. éxarogros. 
æroarôg, *, 6, centième. Év’ xa- 
rooté, au centuple. H éxatoorn, 


intérêt d’un pour cent. R. éxarcv.|- 
“Exaroorüe, Üoç (n), Zon. et Poël. 


centurie; centaine. 

Éxabônv, aor. 1. pass. de xaiw., 

ÉxGaiv, f. Biosuar (aor. ‘ééGnv, 
etc.), avec le gén. sortir de, des- 
cendre de; débarquer; transgres- 
ser, enfreindre ; s’écarter de, faire 
une digression; résulter de; arri- 
ver, avoir lieu.|| L'aor. r.éE<onoa, 


a le sens actif, faire sortir, faire. 
: débarquer, faire descendre à terre. 


RR. êxk, Baive. 

ÉxGdu, f. Galo (aor. dééGake, 
etc.), 1° jeter ou pousser dehors; 
chasser de; bannir; rejeter, re- 
pousser, vomir; laisser tomber 
ou couler, verser, répandre; ti- 
rer, aveindre; débourser, payer: 
2° exposer un enfant : 3° se- 
couer : 4° bafouer: 5° faire avor- 


ter : 6° dans le sens neüûtre, sortir] 


de, sourdre, jaillir; déboucher, 
avoir son embouchure. |] 1° Toèç 
piv dÉaAbv, robe d xaraarnaug 
Tüy fgotkéev, Dém. chassant des 
rois et en établissant. ÉxGe6xrpé- 
var moùe, des villes dont on a 
chassé les habitans. ÉxGæaw d'é- 
_xpu, Eurip. verser des larmes. Éx- 
Carov dû Snvipia, S. Luc. ayant 
tiré deux deniers. || 2° ÉxGahsiv 
Téxvov, Eurip. exposer un enfant. 
11 3° Éx6c.0v rav 05pav, Démosth. 
ayant secoué la porte. || 4° Éx6d- 


Asoôat dd rov ÉAwv, être bafoué| 


par les autres, |] 5° à Onaunrepie, 
quvauxi dav deb, xGdAer past, 
Théophr. on dit que la thélypté- 
ride donnée à une femme la fait 
avorter. [| 6° Toiros soraude xara 
pioov xbae, P/at. le troisième 
fleuve a son embouchure au mi- 


_ lieu. RR. x, Békio. 


ÉxGap6apde-&, f. dau, rendre bar 
bare. RR. êx, BapOaxpec. 

ÉxGaoç, swç (%), débarquement : 
sorties retraite; évasion; évène- 
ment, issue, résultat : digression, 
écart dans le distours. 

ÉxGarnpia, «ç (#), pont ou échelle 
pour descendre du vaisseau. 

ÉxBé6rnna, parf. d'ixéine. - 


À 


EKT 
Éxônooua, fut. d'éxGaive. Cu 


ÉxGñocw, f. Gn£w, rejeter ‘en ‘tra- 
chant, expectorer. RR. x, Brico. 

ÉxGiquar, f: éouat, chasser de 
vive. force; contraindre; extor- 
quer, arracher par violence. RR, 
êx, Btatopa. 

Éx Gate, f doc, faire sortir; dé- 
barquer, mettre à terre : qfois 
mettre à exécution. RR. êx, GGxte. 


.. 
ss 
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Gtog, 06, ov, privé de la vie; gfois 


privé de tous moyens de subsistan- 
ce? RR. ëx, Pioc. 


Éx6acréve, f 6xuoricw, pousser. 


germer, éclore. RR. êx, BAxarave, 


ÉxGhére, f GAéÿouat, recevoir ou . 


recouvrer la vue. RR. x, Gkéro. 
ÉxGanôooma, fui. pass. d’èxGd Au, 
ÉxGAnros, 0ç, &, rejeté, chassé, re- 
buté ; qui doit être rejeté, mis au 
rebut : exposé, ez parlant d’un 
enfant. RR. êx, Pi. 
Éx-GAdo ou Éx 6x, f: GAÜgw, soure 
dre, jaillir. RR. êx, BAbo, 


ÉxGodw-®, f. Corcoux, s'écrier, 


crier; publier, divulguer : qfoù 
sortir en poussant des cris. || 4x 
pass. ExbeGonpaevos, vanté, célébré. 
RRK. éx, Bodo. 


: Éx6orbéo-&, f ou, sortir pour al. 


ler au secours. RAR. êx, Pcnô£eo. 
Éx6oan, fs (4), jet; action de jeter 
dehors; expulsion ; action de jeter 
à la mer la cargaison d’un vais- 
seau ; déboitement , luxation ; gere 


* mination d’une plante qui com- 


mence à sortir de terre : sortie, 
débouché ; embouchure; digres- 
sion. R. 2x6&A1w. 7 
OXRALOG, &, OV, ef 
ÉxGduuog, 0ç, «v, exposé, en parlant 
d'un enfänt : rejeté, mis au rebut : 
en t. de méd. abortif, qui fait 
aborter. . 
ÉxGodos, 0ç, ov, comme ixB6xueg. 


Éxéorog, ou (6), issue, sortie. 


Géorouar, f Gooxnooma, dévo- 
rer, consumer, pomper, épuiser, 
RR. Ex, Booxtw. | ü 


Éx6pdto, f Gpdaw, faire bouillir, 


mettre en ébullition; rejeter de 
son sein en bouillennant. [| 44 
passif, bouillir; être rejeté par les 
bouillons ou par les flots. RR. éx, 


er 


pas, où (6), ébullition; l'ac- 


tion de rejeter en bouillonnant. 
Gpouæ, aroç (rè), ce qui est ron- 
gé; sciyre, limaille, R. éxGi6pwoxu. 
dévorer. : | 
Éx-yapioua-copat, f nôrioquat, être 
donnée en mariage, en parlant 
‘une fille; sortir de la famille par 
une nouvelle alliance. RAR. éx, 


yauio. 
té 


\ 
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au&e, f. iow, donner en ma- 
riage. | Au passif, Éxyauomot, 
comme Éxyapiouar 
auioxcuar (sans fut), comme 
éxyapéouat. ; 
Éxyavacopar-cüuat, f Soqmat, pren- 
dre des airs de hauteur; se vanter, 
se pavaner. RR. éx, yaupoç. 


*Éxyéyaa (d'où l'inf. ixysydpe), P. 


re dxyéqova, parf. d'ixyiqropan. 

yeyé nv, Puet. pour Ébsyeyoverrv, 
3. p. duel plusqparf. d'ixyryvouat. 

doi, f. yhaoomat, éclater de 
rire. RR. êx, yskdo. 

Éxyewdo-d, f. ñw, engendrer. 
RR. êx, ed. 

Éxyipromear ou yivoues, fyemiconat, 
naître de, |] 4x pas. 
suis né de, je descends de, || /m- 
personnellement, Éxyoperar , il 
est permis, il est possible. RR. êx, 

opLaœt. 

“Liu cu (rè), race; production; 
fruit. R. dxyiprouat. 

Æxyovec, ou } , fils, petit-fils, des- 
cendant ; natif de, originaire de; 
Poët. qui participe à. Éxyovot mat- 
d'etov, ceux qui ont l'instruction. 

Éxyodqu, f yp4Ve, transcrire, co- 
pier. RR. éx, ypxpo. | 

Éxdavew, f. saw, prêter à usure, 
| de l'argent à intérêt. RR. éx, 

veto. 
d'araväw-à, f. ñow, dépenser, 
employer, consumer. RR. êx, Sa- 

ES (Sapua, parf. pass. d'ixdi 

appaat, parf. pass. alpes. 

Éxdd un par pass. dix. 
Dauraw. 

ÉxdiSuxa, parf: d'ixdidom. 

er, ie, éç, imparfait, non ache- 
vé, incomplet, insuffisant. RB. 
de, départ 
xO'etx ag, (ñ), insuffisance. 

"Exdupaive, f ava, et 

Exduparéu-v, f &aw, épouvanter. 
RR, x, dauarco. 

xd por, inf aor, 1. d'xépn. , 

d'exrude, #, dv, qui sert à rece- 
voir; successif, héréditaire. KR. êx- 
déyopoan, | 


"Exd'éxrop, opoç (6), successeur. 


"Exdib, suç (ñ), réception, accueil : 
plus souvent succession. 


"’Exdiproua, f d'ipouæu, Poét. re- 


garder dehors. RR. x, d'ipxoua. 


| "Exdpuarito, f. iaw, dépouiller de 


sa peau ou de son cuir. BR. à, 
dique. 
Éxdipu, f du, écorcher, RR, êx, 


ue 
wOéyouar, f. ÉEouau recevoir : 


accueillir : o/us souvent succoder 
* À, venir aprés, remplacer, RR.|° 
opLas, 


be. Séy 


Éxylyova, jel : 


 Éxdiu, f dico, lier attacher. RR. 


êx, div. 

Éxdndoe, o, «v, clair, évident. RR. 
êx, d'Aoe. 

ÉxOnsto-à, f. now, s’absenter, al- 
ler en vayage : gfois décéder, mou- 
rir. R. de 

Éxdruoe, 0ç, ov, qui s’absente de sa 

atrie: qui est en voyage; absent; 
tranger. ÉxOmuos EÉodce, voyage 
en pays étranger. RR. êx, duo. 

Éxdtiadoyr, ñie (À), succession; tradis 
tion. RR. êx, dit, d'éyouar 


. Éxdtiairéo-&, f Stmrnao, déranger, 


dérégler.||Æu moy. avec le gén. ou 

l'acc. s'écarter de, ne pas suivre 

l'exemple de, ne pas conformer sa 

conduiteà..; vivre dans le dérégle- 

ment oz la mollesse. Exde0prnut- 

VOGs La A dérégle, dissolu. RR. éx, 
œrao. 


ÉxdiSayue, aroç (rd), apprentissage. 
R. de 


Éxdd'doxe, f SiddEw, enseigner, 
instruire.| | {u moy. faire instruire, 


donner à instruire. |] 4u passif, |. 


s’instruire, apprendre. RR. êx, 
did'iaxw. 

Éxd Sous, f Sdce, x° livrer, re- 
mettre : 2° apporter : 3° rendre : 
&° publier; divulguer, répandre: 

.5° produire : 6° donner en ma- 
riage ; donnef à instruire : 7° dans 
le sens neutre, se jeter dans. 

Au moyen, Éxdidoua, f. ddco- 
pat (aor. à. éEedounv), marier, 
donner en mariage, établir sa fille; 
donner à loyer une maison: don- 


" ner à l'entreprise un oufage à 


exécuter, RR. ix, 8idœp. 

Éxdumylouar-copat, f noœquat, ra- 
conter de point en point. RR. êx, 
dé, nylomat. 

Ex ude, f. dc, rendre justice. 
|} 4u moyen, se faire rendre jus- 
tice. RR. êx, d'in. 

Éxdixacrnç, où (é), vengeur. 

-Jxéw-à, f. now, réclamer en jus- 
tice; poursuivre; venger; punir. 
Éxdtxeiv dauro, s'arroger, s'attri- 
buer, avec l'acc. 

Éxdüma, ss (%), l'action de pour- 
suivre en justice ; poursuite; ven- 
_gcance; punition. 

Exdwmnau, émpér, aor, 1. d'ixd\xée. 

Éxdixntne, où (8), qui poursuit en 
justice; qui venge, qui punit. 

dLxoç, 06, ov, qui poursuit, qui 
venge, qui punit : qfois inique: 
injuste, |} Suést. (8), vengour, 
juge, syndic ou échevin. 

Éxdixwç, adv. fort rare, injuste- 
ment. 


RR. dx, Aude, gén. de Zubc. 


| 


Éxdcôev, Poét. ad. de + 


‘  EKE 


Exdiyeg, o6, cv, très altéré. RR. ëx, | 


RATE 

Éxôre, f: Rôtew où StbEqueu, 
chasser; forcer à la fuite; pour- 
suivre; exiler. RR. éx, duxo. 

Éxdcxst, f Eu, verbe impers. il 
ne semble pas juste, on nie que. 
RR. éx, d'oxéo. 

Éxdoaç, swç (x), l’action de livrer, 
de faire passer en d’autres maïns, 
de prèter, de donner à loyer : l’ac- 
tion de donner une fille en ma- 
riage ; publication, promulgation, 
édition : argent prèté à intérêt 
dans le commerce : traité À 
avecun entrepreneur. R. ëxdig one 

d'ores, à. p. p. impér, aor. a. de 
x op. | 

Éxd'oréov, verbal d'ixdidopu. 

Éxd'oroc, oc, ev, livré, remis ; aban- 
donné, trahi. 

Éxdoüve, inf. aor, à. de 3i9'ups. 


oc, oÙcæ, dv, partië. aor. à. 


: d'ixdidom. 
Éxdoystov, ou (rè), citerne, réser- 
voir. R. éxd'éyouar 


Éxooyn, ñs G)! réception, action 
de recevoir : succession, remplæ 
cement : entreprise : attente. 

Éxdpapisiv, aor. à. inf. d'ixrpéye.- 

dç, äox, dv, part. aor. 3. d’ix- 
d10pdaxe. 


*ÉxdUuev ou ixdpavat, Poét. pour 


x düva, inf. aor, à. d'ixdvouu. 
Éxduuæ, &roç (ri), dépouille. R. de 


&w ou Éxkouat, f dbao 
(aor,. did, pu el dé 
pouiller, se dépouiller de, laisser 
de côté, échapper, éviter ; se glis- 
ser dehors, sortir. RR. êx, de. 
Éx Vox, aa, av, part. aor.r. d’êx- 


®. : 

Éxdvae, toç (#), l'action de: dé- 
pouiller ou dese dépouiller : moÿen 
d'échapper; sortie, évasion. 

Éxdoôco, fut. d'xdide 

Éx-o, f. S6co (aor. ÉTAN dé- 
pouiller quelqu'un d'un habit, etc. 
[Il 44 moyen, Éxdoua, voyez 
xd vo. 


*Éxéd'aace, Poët. pour loxidass, 3. 


.s. aor, 1. de oxed'avwps. 

ÊKET, adv, de lieu sans mouvement, 
là, là-bas, dans ce lieu-là ; souvent, 
par opposition à évraÿba, ici. 

Éxeiôev, adv. delà, de là-bas, de ce 
côté-là. R. dxet. 

Éxstt, ady. pour éxet. 

Éxtiunv, 90, vo, efc. imparf. de xat 


\ pRette 
Éxetvog, n, 0, celui-là, ce....là , sou: 
vent par opposition à celui-ci 
Éxeivore didors , Xér. donnez à 
ceux-là, donuez -leur. Éxsivoc à 
&vip, cet homme-là ’Eyeïvo,cels. 
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Souvent il est emphatique. Éxévoc| *Exntt, adv. Poét. avec le gén. à|*ÉxiSvaro, Poét. 3. p. s. imparf. de 
géya Oui, Hom. ce grand dieu.| cause de, par, en vertu de; g/ois| xiüvoueu. ‘ 


Td roù Encéws dxeivo, Luc, ce mot] par la volonté de. R. éxuv. Éxivnôsv, Eol-pourixiwiônoa,3.p.p. 
de Thésée. Éxeïvos adroç, celui-là] ÉxôauGéoua-oüpa, f: noquas, s'é-| aor. 1. pass. de xiwvéo. 

même. Oùrog éxsivog, Luc. c'est] tonner; s’épouvanter. R. de *Éxov, Poét. pour toy, aor. 2. d'u, 
lui-même, le voici. Toÿr’ éxeivo rè| ÉxôauGoc, oç, ov, frappé de stupeur.| aller. . 

Tr mapouiuç, Luc. c'est bien là le] RAR. ëx, OxuGée. “Éxtye, P. 3. P. 5. aor. 2, de xY vo. 
cas d'appliquer le proverbe. [|| *Éxôavev, Poër. pour &Eéäavov,.aor. 2.| Éxxabaipo , f «& , nettoyer, pur- 
Éxeivg (s. ent. 69%), adv. par cel  d’éxôvioxe, mourir. R. ôyñoxe. ger , purifier : liquider ou apurer 
chemin-là, par là, de ce côté-là;| Éxôaÿpéw où Éxôapoñu-&, f f6w,| un compte. RR. x, xabaipe. 

qgfois de cette manière. R. êxet, s'enhardir. RR. ëx, Oapoéo. Éxxzxidexa (ci, ai, rx), adj. numéri=. 

#Éxslvnat, Jon. pour éxeivarç. Érôstau, f: aw, diviniser; consa-| que indécl. seize. RR. te xl, d'éxe. 


crer aux dieux; faire passer pour]. Éxxcd'ex#d'upog, og, ov, de seize pal- 
une chose sacrée ou pour une af-| mes. KR. éxxaidexæ, d'üpov. 
faire de religion; préconiser, van-| Éxxatpog, oç, ov, qui n'est pas de 
ter. RR. ëx, Getos. | .| saison, intempestif ; suranné. RR. 
Éxôaduo, f. dau, diviniser, met-| ëx, xxt9dç. 
tre au rang des choses divines. Éxxaie, f xaïow (cor. Etéxne, etc.), 
Éxdeua, «og (rd), exposition; édit;| allumer, enflammer; au fig. exci- 
affiche pour annoncer quelque| ‘ter. RR. ëx, kalw. 
. chose aux passans. RR. èx, tidm.| Éx-xaxéw-d, f.now, céder à un mal; 
Éxôcpærebo, f sûcw, soigner ; gué-| se décourager; manquer de résolus 
rir; choyer, courtiser, capter. RR.| ton. RR. éx, xax6ç. 


#Éxscmot, 42. pour éxeivnç. 
KÉkstvoot, At. pour éksivos. 
Éxeivog, adv. ainsi, de cette ma- 
nière-là. R. éxsivos. 
Éxioe, adv. là, avec mouvement. 
Asüpo xäxsïoe, çà et là, de part et 
à Sr R. éxel. : 
*Éxéxacto, 3.p.s. plap. de xéxaouat. 
*Éxémuero, pliée. Feu éxédero, L. P- 
s. aor. 2. de xikouat. 
Éxexñunv, plusgp. pass de rai. 


Éxexhiunv, plusqp. pass. dexive. êx, Deparebes. Éxtxxklu-à, f. xaicw, appeler, 
excAoetv, plusqp. act. de x\inro. ÿep&w, f. (sw, moissonner. RR.| faire venir; faire sortir ; évoquer; 
Éxsxpayev, plusgparf. de xpéku. êx, Oepito.. ‘exciter. [| Æu moy. provoquer ; ex- 
Thunv, plusqparf. de xräomou. éppaive, f. av, échauffer. RR.| citer; occasionner. aXetoôar 
tXhe0Ga, aor. 1. de Xe OS. éx, Oeppraivo. Thv kpiotv ou Thv d'ixnv, Plut. ap- 
Éxéodnox, aor. 1. de xepd'aive. Éxôeag, ews (#), exposition : expli-| peler d’un jugement, — émi rivæ, à 
PÉxupoz, Poët. pour éxepa, aor, 1.] cation : publication. R. &x#ônue.. | un autre juge. RR. ëk, xxAëw. 
de xeipo. Beauos , os, ov, illégal, illégitime, XAAULLE , aros (ro), ce qui sert à 
SÉxebôzve ou Éxevbov, Poët. imparf.\ criminel. RR. êx, 6eou0ç. découvrir, à manifester; signe, 
de xevbdve ou xeb0o. | £T06 , 06, 0v, exposé, abandonné,| preuve. R. de 
Éxeyepix, ac (#), trève; suspension.| mis au rebut. R. ixriômu. Éxxakbrre, f. üÿo, découvrir, ax 


Éxdéw, f. eboomat , s'élancer de,| propre et au fig.RR. ëx, xx\0mTe.. 


. lo, paie. 
courir hors de, courir çà et là. RR.|+Éx-xapdtidu-&, f dou, Bibl. décou- 


Éxtio, f. Kisu, bouillir, bouillon- 


ner : en !. de méd. pousser à la]  ëx, 6éo. rager. RR. ëx, xapdia. | 
peau, faire éruption : fourmiller,|*Éxônce, Poét. pour éEéänxe, 3. p. s.| Éxxapnéouar-cüua, f dooua,re 
<auser la sensation d’une sorte de] aor. 1. d'éxriômut. ” cueillir, récolter, profiter de, jouir 
fourmillement. RR. êx, Céw. Éxôrnidto, f. &ow, sucer, têter. RR.| de, acc. Éxxaprolmevoc Tv AVOLAY 
Exnréw-®, f. fow, chercher parmi]  ëx, 6nxttu. | adrüv, St.-Grég. exploitant leur 
d’autres objets; chercher avec] Éx6mivo, f wo, efféminer, éner-| folie à son profit. RR. êx, xaprroge 
grand soin. RR. êx, (nréu. ver. RR. éx, 6nAüvo. Éxxaÿau, inf. aor. 1. d'èxxaio, 


Éxônoavpts, f iow, tirer du tré-| Éxxavats , awç (ñ), action de brüler 
sor; épuiser, dépenser. RR. ëx,| ou d'allumer; combustion; au fig. 
Onoaupitu. | excitation. R. éxxato. : 4 

Éx-OXGe, f: EXiÿw, exprimer en pres-| Éxxspa, f: xeioouat, être exposé, 
sent, pressurer, écraser : rendre]  étalé, donné en spectacle, livréau 
eunuque. RR. x, OX. | premier venu ; être à portée de 

°Exopeiv, Poét. inf. aor. à. d'ix-| tous; être proposé à tons : être ex- 
6p6oxw. | posé, er parlant d'un enfant : ètre 

*Ékôpooxo, f Oopoëux (aor. &-| affiché; être en litige, er parlant 
édopov, etc. ), Poët. sauter de, s’é-| d'un procès; être sous le poids 
lancer de. RR. êx, fpôoxo. _ d'une accusation ou dans l'attente 

TÉxôuuéo®, f cu, perdre courage.| d’un jugement. RR. êx, xeiuat. 
RR. éx, Oupüg. Éxxexquuévos, part. parf. pass. d'èx 

Éxfupia, a (4), ardeur, acharne-| xérru. 
ment, opiniâtreté. R. de  : | Éxxexovioôu, inf. parf. pass. db 

Éxbôvpoc, 06, «v, plein d'ardeur, d’em-|  xoviw, réduire en poussière. Ÿ: 
pressement, d’activité : acharné;| Éxxsxépurat, perf. pass. 3. pa: 
opiniâtre. RR. êx, ôuuôe. d'ixxogdu. ÿ 

Éx66w, f 6ücw, immoler ouoffriren| Éxxsvco-5, f üaw, vider; tirer du 
expiation; au fig. sacrifier, faire| fourreau. RR, êx, xevow. | 
périr. |] Au moy. expier par des! Exxevrgu-®, f now, aiguillonner, 

_ sacrifices. RR. êx, Oüw. exciter. RR. dx, xevriu. 


Ÿ > 


> 


Éxtnnrris, où (8), celui qui cherche, 

qui recherche, 

wnvoéu-&, f. now, rallumer, ré- 
veiller souÿ la cendre: au fig, rani- 
mer. RR. ëx, Kunupéo. 

Éxna, parf. à. de xaiw. 
*ÉxrGcMoraros , n, ov, Pot, superl. 
| de ixrbodoc. 

ExnGoïix, aç (#), Poét. l'action de 
lancer au loin; habileté à lancer 
des traits. R. de | 

ÉxnGohos, 6e, ov, Poét. qui lance 
loin, qui frappe de loin, épitk. 
d’Apollon.||ExnBcro péyn, Luc. 
combat qui s'engage de loin à 
coups de.traits. RR. éxde, Bale. . 

Éxnôc. P. 3. p. s. imparf. de xd. 

"8, 3. p. s. d'éxna. | 
PEXMAOE, 06, cv, Poët, qui se tient 
traaqui‘lemert à l'écart; calme, 
isible. |} 4u pl. neutre, Éxnda 
adp. tranquillement, R. éxcv? 

« 
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Éxcxxupivos, ado. avec effusion .! 
péle-mèle. IR. dxxeyumévoc, part. 
parf. d'ixy{o. 
Éxxnpuxrog, 0ç, ov, banni. R. de 
-xnp0oc®, f. dEw, bannir, faire 
proclamer par un héraut l’expul- 
sion ou le bannissement de, acc. 
RR. êx, xnpÜoouw, 
xivéow-, f. ñow, émouvoir forte- 
ment : remuer ; expulser, chasser, 
Le rég. indirect au gén. dans le 
sens neutre, s'écarter de la voie, 


se fourvoyer; au fig. perdre lal' 


_ tête, déraïsonner, divaguer. RR. 
EX, XLVÉO. 
Exxkdo, f. x\dow , briser, casser; 
affaiblir, détruire. RR. êx, kdo. 
Éxxeo, f Xicw, exclure. RR. 
x, ete. | 
Exxlénro, f. xXéÿo, dérober, sous- 
traire, enlever furtivement : qfois 
dissimuler, cacher. RR. êx, x}ËT To. 
ÉxxAraia, aç (ñ), assemblée, ef spé- 
cialement l'assemblée générale du 
peuple : lieu d’assemblée, place 
publique, etc. Eccl. église, assem- 


Éxxqudr, ñe (ñ), enlèvement ; ex- 
portation; enterrement. R. de 

Éxxouito, f isw, emporter, enie- 
ver, exporter, transporter; por 
ter en terre, enterrer. RK. éx, 
xouito. 

Éecoreüs, éwç (%), intrument pour 
couper, pour amputer. R. éêx- 
XIRTO. 

Éxxomt, %ç (#), coupure; amputa- 
tion, retranchement. 

Éxxomoc, 06, ov, harassé. RR. ix, 
X07706. 

Éxxsnro, f xodo, retrancher en 


* coupant ow en taillant ; amputer ; 


arracher; extirper; exterminer ; 
intercepter; supplanter o4 gagner 
au jeu. |] 4u pass. Éxxomeis dune 
To, à qui l’on a crevé un œil. RR. 
x, MOTO. | 
x-xopéu-&, f co, balayer, nettoyer; 
‘enlever en balayant, déblayer; au 
fig. dévasier ; qfois mettre de côté, 
laisser là. RR. éx, xopéo. 
Éxxcvpite, fisw, rendre plus léger ; 
lever, soulever ; au fig. rendre vain, 


EKA 
les substances broyées et les ré- 
duire en pâte ox en pilules : 5° 
prendre en bonne ox mauvase 
part, interpréter bien ou mal. |} 
1° Oocv ayahov Enon, bO. - 
viw, Zsocr. tirer d'une chose tout 
ce qu'elle a de bon ou d'avanta- 
geux. |] 2° Où map’ éxarépov éx- 
Aa6ovre, Phil ceux qui ont reçu 
les uns les autres par transmission. 
[13° ÉxauGdve Épyev, Hérodt. se 
faire adjuger une entreprise. |] 4° 
FPoyez AvaïauGdve.|15° Kaxiç ëx- 
AapGcveuw tt, Plut. mal interpréter 
quelque chose o4 le prendre en 
mauvaise part. RR. êx, XaxuGave. 


Éxaurpos, 06, ov, étincelant. RR. 


Ex, AGUTTPOS. 

Éctéurut faute , briller, écla- 
ter. RR. ix, Aura. 

Éxdiaphe, eus (ñ), vif éclat. 

Éxkavôdve, f. Añcu, faire oublier, 
avec deux acc. || Au moy. Ékav- 
Oavouor, f Añoquar {aor. iEua- 
Ocunv, etc), avec le gén. oublier. 
RR. êx, Aavôdvo. 


blée des fidèles; g/vis temple chré- 
tien. RR. êx, xaéo. 
’ExAnotdo, f dow , tenir une as- 


HÉkAaEdo, fi sûcw, Bibl. polir ou 
tailler une pierre. RA. êx, Aäaç, 


présompteux. RR. êx, xoupi£u. 
Vov, impér. aor. 1. d'ixxérro. 
Éxxpito, f: _xpke , crier, s'écrier. 


o. 
semblée, Ja convoquer; y assister;| JRR. dx, xodbes. *EMiaev, At. imparf. de x\&w, pour 
y délibérer; y parler: activement,| Éxxpavyébo, f. dou, m. sign. RR.| xaiw. | 
citer devant l'assemblée? x, xpauyéte. ŒTNv, aor. à. pass. de x}ËTTo. 


Éxanotaoraç, où (6), membre d’une 
assemblée; celui qui parle dans 
une assemblée orateur : Eccl. ec- 
clésiaste. 

… Éxxenot, suc (ñ), appel d’une sen- 
tence , évocation d’une affaire. KR. 
ExxaX éco. 

Éxxnroc, 0e, «v, en t. de droit, dont 
on appelle, devant qui l'on appelle. 
À Boxknrog (s. ent. moe où ixxXn- 
ca), le peuple qüi‘juge en appel. 
To xAnToy, ce dont est appel. 

Éxauvre, 6, €, incliné, penché : 
gfois enclin à? KR. de 

Ékxïivo, f xAw®, incilner, faire 
pencher en dehors: parer, éviter, 
éluder : dans le sens neutre, se dé- 
tourner; plier, lâcher pied ; qfois 
incliner, être enclin à? RR. êx, 

. XAfo. . 

ÉxxdtOLS, ewg (4), l'action d’éluder, 
d'éviter. 

ÉkxA0to, f: k\dow, laver ; effacer en 
lavant: dans le sens neutre, débor. 
der RR. x, x\ULo. 

Éxxotréo-&, fo, passer la nuit 
à veiller. RR. êx, xcirn. 

Rkxodrrw fdÿu, enlever en frap- 
pant à petits coups; effacer ce qui 
était gravé; faire éclore des œufs. 
RR. x, | 
WKOAUUGÉO-D, f fau, s'échapper 

À la nage. RR. ‘4 ne 
Q 


Éxxpinauat, f'xpeuñoomat, être at- 
SA PRE à, gén. : au fg. 
dépendre de. RR. êx, xpimaua. 

Éxxoio, f xpiv@, trier, séparer, re- 
trancher; A biouter, rejeter; vas 


cuer, rendre par les sécrétions ;|° 


qfois choisir, élire? RR. dx, xpivo. 

Éxkxpoto, f. xpoëcw, 1° détacher ou 
faire tomber en secouant : 2° chas- 
ser, éloigner, repousser : 3° trom- 
per, supplanter, déjouer : 4° dif- 
férer : 5° Qois dans le sens neu- 
tre, percer, se faire jour. RR. &x, 

0. 

ÉxxônTo, f. Üw, pencher la tête 
en dehors. RR. x, xünro. 

Éxxoo-&, f dcw, rendre muet, 
sourd ou au fig. hébéter, paraly- 
ser. RR. êx, xwpou. 

Éxayéa, aor. 1. de x\do. 

ÉxAabstv, infin. aor. à. d'avhdve. 
xAxËQLEVOE, n, ov, part. aor. 2. d'Èx- 
Aavbavouas. 

Éxatov, imparf. de xhaio. 

Éxlaxtio, f. iaw, ruer, détacher 
une ruade; activement chasser à 
coups de pied. RR, êx, Aaxrito. 

ÉxaauGéve, f Aiouat, 1° perce- 
voir, retirer, recueillir : a° rece- 
voir par tradition, ‘emprunter à 
d'autres : 3° entreprendre, se 
charger d'un travail moyennant un 
prix :4° ent. de méd. ramasser 


. 
ml 
+ 


ÉxAacz, aor, 1. de xAdo. 
ÉxAdoôry, aor, 1. passif de xt. 
“karopéo-&, f. row, creuser dans 
le roc; tirer de la carrière : gfois 
revêtir de pierres de taille. RR. x, 
Aaropéo. | 
côrv,aur:1. pass. de x\ai. 
avex, aor. 1. de xkaio. 

Éxkeai ©, f avi, lisser polir; pul- 
vériser , broyer. RR. êx, Acaivo: 

Éxkéye, f Lo, 1° choisir, trier, 
cueillir ou recueillir avec choix ; 
2° enlever, ôter pour neftoyer : 
3° percevoir ou recueillir ur tri- 
but, recevoir une solde, etc. Au 
moy. 1° recueillir, choisir; 2° an 
noter, extraire. RR. 6x, A6 yo. 

acrriç, 6, €, incomplet. R. & 
Xeito. 

ÉxAsmo, f Aide, quitter, aban- 
donner , négliger , omettre : plus 
souvent dans le sens neutre, 
manquer; ne pas avoir lieu; dis- 
paraitre, s'évanouir; mourir; #7 

arlant des astres, s’éclipser. RR. 
x, XGiTU. 

Éxioônv, aor. 1. passif de ki. 

Édeie, so (#), abandon ; omis- 
sion : plus souvent manque, dé- 
faut : en astronomie éclipse : g/'ois 
du !, de gramm. ellipse. RR. &, 
Miro. 


ÉxAexroe, #, 6v, choisi, excellent. {| 


“ 
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Subst. Éxexta, &v (ra), extraits, 
recueils, compilations. R. éxkéye. 
*ÉxAexabdtv, Pot. pour ixafetv, inf. 
aor, 2. d’iklavbdve. 
ÉxAek6yévos, n, 0v, paré. parf. pass. 
d'ix\éye. 
Éxkexñoôat, érif. parf. d’ixhavôdvo- 


2 

ÉMXdorS, parf. d'ixktine. 

Éxndwuive, adv. mollement, là- 
chement; librement; d’une ma- 
nière relâchée. R. éxAeAupévcs, 

art. parf. pass. d'ixide. 
au, arce (rd), écorce, pelure. 
RR. éx, Aéro. 

ÉxheËduevos, n, ov, part. aor.1. moy. 
d'éxéyo. 

Éxnet, ews (ñ), choix. RR. ëx, 
XV. 

Éxsniqu, f. tu, écorcer, écailler, 
peler : faire éclore des œufs. RR. 
éx, kr O. 

Éxheuxaivo, f av, blanchir, ren- 
dre d’une blancheur éblouissante. 
RR. x, Xeuxaivo. 

Éxeuxoc, 06, cv, très blanc. RR. ëx, 
AeUX O6. | 

7 Éxdue, aor. 1. de x\énre. 
" Éxknye, f 60, cesser de, gén. RR. 
êx, AMV. 

ÉxArônv, aor. 1. pass. de xaéo. 

Éxnac, swç (à), oubli. R. éxAavôa- 
VOpLaL. 

._ Éxxôdto, f. dou, lapider; assaillir 
à coups de pierre; frappér d'une 
pierre. RR. x, Mdtu. 

HÉkuuia, aç (ñ), Eccl. faim dévo- 
rante. R. de 

Expo, oç, ov, exténué, mourant de 
faim. RR. ëx, AUOG. 

 Éxdive, aor. 1. de xAivo. ; 

ÉxXivôm, aor. 1. pass, de kw. 

Ext, inf. aor. à. d'ixatiro. . 

ermç, MG) €, QUI manque; omis, 
oublié, passé sous silence; incom- 
plet, imparfait. To éxAumis Toù 
tou, éclipse de soleil. RR. ëx, 
Asiru. ‘ 

Éxvdoyéua-cuau, f roouar, allé- 
guer pour excuse : dans le sens 


neutre, s'excuser — bnép ou mipi| 


rivos, de quelque, — 7 où rives, 
sur quelque chose. RR. x, Ay0c. 
Éxaoysôç, éuç (8), percepteur des 
impôts. R. éxAiyo. 
Éxhoyr, À (À), choix, tirage; levée 
des impôts; extrait, recueil d’ex- 
traits : g/ois pièce choisie, églogue? 
gfois annotation, commentaire. 
Éxaoyituat, f isa, compter, 
calculer; méditer, examiner, réflé- 
chir: gfois forcer à rendre compte? 
RR. &x, \oyce. 
Éxdloyioue, cd (6), compte, calcul; 
réflexion, méditation. 
L' 7 


Éxoyroriç, où (6), maitre des] 

comptes. 

TÉxoyioriæ, aç (*), compte rendu, 
compte, calcul. 

Éxubñvat, énf. aor. 1. pass. d'ixAbo. 

Éxuw, imparf. de xAbu. 

Ex\boôw, aor. r. passif de xX\Wo. 

votç, 40ç ()}, délivrance; affai- 
blissement , défaillance. R. éxite. 

urog, 06, 0v, délivré, dégagé; fa- 
cile, aisé; Janguissant, mou, lâche, 
énervé; dissolu. 

Éxvrpcu-®, f. wcw, délivrer mo- 
yennant une rauçon. RR. ëx, 
AuTpo®. . 

Éx]üTug, adv. d’une manière déga- 
gée, facilement; franchement : 
mollement, sans vigueur. KR. êx- 
AVTOE. 


ÉxAo, f 600, délier, délivrer, af-| 


franchir : relâcher, énerver ; décou- 
rager, fatiguer ; dissoudre; fondre ; 
liquider une dette; apaiser un dif. 
férend; en méd. relâcher : gfois 
dans le sens neutre, se retirer? {| 
*ÉxAUety orua, Podt. ouvrir la 
bouche. RR. &x, 0e. 

Éxpayetov, ou (ro), tout ce qui sert 
à essuyer, serviette, éponge, etc. : 
empreinte, image, représentation ; 
la matière destinée à recevoir la 
forme des êtres. R. xuioco. 

Éxpabetv, inf. aor. 2. d'éxuayôdv. 

Éxuabñocue, fut. d'éxpavôdve, 

Éxuaive, f pavo, rendre furieux. 
[| .4& moyen et au pass. entrer en 
furie, devenir insensé, RR. x, 
pLaivoLæt. 
xpLavel, EtGx, ÉV, part. aor, 2. pass. 
d'ixpaive. 

Éxpavn, ñ, éç, furieux , hors de lui. 
A. étuaivouar. 

Expavôdve, f. maôñcomat, appren- 
dre ou connaitre à fond : apprendre 
de quelqu'un. RR. êx, paybdve. 

Lapaive, f. av, faner, dessécher; 
au fig. faire languir, consumer. RR. 
êk, Lapaive. 

RapTUpÉ-&, f cu, attester pu- 

. bliquement : attester par une dé- 
position écrite, er parlant d'un 
témoin absent. RR. Ex, Laprupéo. 

Éxudoow, f. mäkw, nettoyer, es- 
suyer; cxprimér, pressurer; ex- 

. primer la ressemblance, emprein- 
dre : gfois désensorceler. RR. ëx, 
Aou. | 

Éx-p6060x0, f. Le66aw, enivrer ; im- 
prégner, imbiber. RR. dx, pLe- 
66oxo. 

Éxvpestdu-&, f. ñcw, méditer, 
exercer. RR. êx, LEXsT au. 

Éxueñs, “6, és, dissonant, con- 
traire à l'harmouie; qui ne peut 
entrer dans un vers; au fig. qui 


EKN 
n’est pas convenable, déplacé, con- 
traire à la bienséance; négligent, 
fainéant : infirme, démis, dislo- 
qué. RR. ëx, péos. 

meTpéo-à, f. ndw, mesurer; &r- 
penter, au fig. traverser, parcou- 
rir. [| 4u moy. même sign. RR. ix, 


gireé. 
XLETOO6,06,0v, énorme, démesuré. 

RR. êx, peTpor 

Expaivo, f. «vo, souiller, gâter. 
RR. êx, piaive. 

Éxpupéopat-cuon, ‘f. nooua, imi- 
ter parfaitement. RR. ëx, préo- 
PCTRR 

Éxptoôoe, cç, ov, gratuit; sans salai- 
re; sans récompense. RR. ëx, 
pabog. 

Éxutodu-&, f. d0w, louer, dorner 
à loyer, à bail. | 

*ÉxuoXv, Poët. inf. aor. 2. d'ix- 
Glwoxw, sortir. Voyez Bdoxe. 

Éxuutéo-&, f ice, sucer, exprimer 
en suçant. RR. éx, putéo. 

Éxuxrnpo, f. isa, se moquer de, 

acc. RR. ëx, puxTnpito. | 

Exvapräu-ù, f. ñow, être dans la 
torpeur, étre profondément en- 
gourdi. RR. êx, vapxao. | 

Éxveugito, f. sw, couper les nerfs : 
au fig. énerver, efféminer ; priver 
de toutes ses ressources. RR. êx, 
veUpov. | 

Éxvebw, f ebco, s’incliner pour es- 
quiver un coup : activement refu- 
ser par signe : faire tomber ow se- 
couer en remuant la tête; éviter, 
esquiver; abhorrer : g/ois ordon- 
ner. RR. ëx, veto. 

Éxvéo, f. vebou, se sauver à la nage: 
au fig. échapper à quelque danger. . 
RR. êx, véo. | 

Éxvigo, f Ve, revenir du sommeil 
causé par l'ivresse; au fig. venir à 
résipiscence , se repeniir, se con- 
vertir. RR. êx, yngu. 

Éxvigouat, f. vñéouat, se sauver à 

la nage : au fig. se réfugier. RR. 
dx, noue. 
XVXAU-&, f. now, vaincre, réduire 
par la force, contraindre, obliger : 
dans le ‘sens neutre, prévaloir, 
l'emporter; aboutir forcément, — 
ste rt, à tel ox tel résullat : en f. de 
droit, évincer. RAR. dx, vx. | 

Éxvirro, f vif, laver, effacer, pu- 
rifier, expier. |] Au moy., se laver 
de, se justifier de, acc. RAR. x, 
viTTo. 

Éxvioôrv, aor. 1. pass. de xvito. 

*Éxvdpuog, 06, ov, Pot. extraordinaire. 
insolite, énorme, démesuré. RK. 
êx, VOL0G. | 

 Éxvouoc, 06, cv, illégal, contraire av” 


lois : criminel. à 
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Éxvooçouç, cogoue, oov-ouv, qui est en 
délire, égaré, hors de soi. RR. 
dx, vous. 
TÉxwcoréu-®, f fow, Poét, revenir 
de, gén. RR. êk, vooTÉo. . 
Éxowuvônv, aor. 1. passif de xaudo. 
*ÉxuEa, Dor. pour Expo. 
| Éxacx, aor. 1. de xokdko. 
Éxduoa, aor. de xuito. 
mocz, Poét. p. ixivioa de revu. 
*Éxovres, nom. pl. de ixwv. 
vri, adyp, volontairement. KR. 
éxov. 
Éxornv, aor. à. de xôrre. 
*Éxopécaaro, Poët. pour lxopéouro, 
3. p. s. aor. 1. moy. de xopéwvumt. 
Éxoaunôev, Éol. et Poct. pour ëxo- 
ourônoxv de xoauéo. 
dounoa, aor. 1. de xoauéo. 
o0atog, oçet a, ev, volontaire, qui 
n'est pas forcé; qui agit librement 
et volontairement. To éxcügucv, 
le libre arbitre. Tapà rè éxcoctov, 
contre la volonté. Éxavaix (s. ent. 
_: yôéu), volontairement. ÉE éxeu- 


, Ga (s. ent. yvounç), même sign.|. 


, 


R. éxov. | 
Éxcvoiwe, ads. volontairement, 
Ékrayho, 06, 0v (comp. dtepos. sup. 

draroc), étonnant, terrible, extra- 

ordinaire. || Au neutre, Exraÿhov 
ou fxmayÿAx, adv. terriblement. 

R. roc. 

Éxréylwg adv. prodigieusement, 
terriblement. 

Éxrabre, ve, ée, très sensible, très 
affecté; qui s’affecte trop vivement; 
enthousiaste, ardent, plein de de- 
sir : gfois sain et sauf$ qui n'a rien 
souffert. RR. êx, xa&0oc. 

SÉxraipéos, f. dEw, Poët. se préci- 
piter avec fureur. RR. éx, mat- 

PAT T0. 

Éxraio , f. mais ou rawow, ren- 
verser, supplanter, désabuser : 
dans le sens neutre, s'élancer im- 
pétueusement. RR. ëx, #aio. 

Éxrakat, adv. depuis kong-temps. 
RR. x, | 

Évralaiw, f ais, violer en lut- 
tant les règles de la gymnastique; 
gfois simplement, lutter? RR. à, 
ralaio. | 

2Éxra0", Pot. avec élis. pour ébent- 

maro, 3. p. s. plusqp. passif d'ix- 

rédo, lancer, faire jaillir. RR. 

dx, ra. : 

TÉxmavrée, adv. totalement. RR. êx, 

TAVTCE. 
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s’arrêter, s'interrompre, RR. &x,! Éx-mrdio-à, f. co, s’élancer hors- 


raw. 

Éxretpdto, f dou, et . 

Éxrepdu®, f. Éco, essayer, éprou- 
ver, mettre à l’épreuve.]| 4u moy. 
essayer de, acc. RR. &x, rupao. 

*Éxmée (sans fut.), P. pour Eeert, 

ilest permis. RR. x, tréko. 

Ékriuro, f. réuo, envoyer de- 
hors, renvoyer; faire passer d’un 
lieu dans un autre; envoyer une 
colonie, mettre en campagne des 
soldats, etc.; députer, envoyer en 
ambassade; bannir, chasser, répu- 
dier. || 4u moyen, mander, faire 
venir. RR. êx, réure. 

Éxren 40e, inf. parf. passif d'ix- 
æXAGGO. 

ÉxTercvmuévos » part. parf. pass. 

Sete 
xremommat, parf. d'éxroraoua. 

Ra pan pass. d Far 


VULEL, 

Éxrepaive, f. av, conduire à fin, 
achever, accomplir, mettre la 
dernière moin. RR. x, mepaive. 

Éxrtpdu-à, f dau, traverser : acti- 
vement faire traverser, transporter 
au-delà; fois sortir. RR. êx. repdo. 

tÉxrepdixito, f. icw, s'echapper 

avec l'adresse de la perdrix. RR. 
dx, TUE. 

Éx-rélo, f. Ticow, saccager, dé- 
truire. RR. éx, ré. 

Éxreptaue, f eu (d'etue aller), ef 

Éxreprépyouat, f° EAtoua, appro- 
cher en faisant un circuit ; tourner, 
envelopper, cerner. RR. x, mept, 

ÉpxopLat. 

ExneprhauGove, f Aqua, envi- 
ronner, contenir dans son enceinte, 
embrasser de toutes parts. RR. ëx, 
mepi, AauOdve. | 

Éxrépau, inf. aor. 1. d'ixnéphe. 


*Éxrecs, P. pour érece, d'éxrinto.| 


*Éxmsoéuv, on. pour éxmsouv, inf. 
aor. 2. d'ixminTo. 
Éxréoum, 3. p. s. subj. aor. 2. 
'éxminTe. 
Éxrerévuu, f. merdow, étendre, 
déployer. RR. dx, meravvupa. 
Éxraooue, fit. d'ixruvôdvoues. 
*Éxrégarar, Poët. 3. p. s. parf. pass. 
de tixpaw, inus. pour éxpovebe, 
tuer ou enlever en tuant. Voyez 
répauar. 
*Éxnigeuyoins, Att. pour éxmepeb- 
out, parf. opt. d'ixpaiye. 
Téppaorat, 3. p.s. parf. pass. 


Éxrapiormut, f.rapæcrhce, placer|  d'ixppdte. 


aüprès de. {|.4x moy., se tenir près 
de. RR. dx, rapa, iornut. 
tékmérpuc, oç, ov, Gloss. étranger; 
différent. RR êx, tarpic. 
Éx-raboua » f Tabac, cesser, 
a 


Lo 


Exriquxa, parf. d'Exoboua. 
mepuviou ou Éxrsquxuiat, nom pl. 
Pie du part. parf. d'ixpooues. 
Thyuut, f. miêw, condenser, 
congeler. BR. dx, mxyvuu 


de, gen. RR. x, modo. 
Écméo, f écw, exprimer, faire 
sortir en pressant, pressurer. RL. 
x, rio. 
Éxmbe, impér. aor. 2. d'ixrivo. 
mupaive, f: «vo, rendre amer; 
aigrir, au propre et au fig. R. de 
TLXOOË, GG, cv,'très amer. RR. éx, 


TX PO. 
Éxrivo, f ziouat, boire jusqu'à la 
dernière goutte. RR. x, rive. 
Éxrioua, fut. d'ixnive. 
Éxmnpdoxe, f crepdce, vendre. 
RR. x, mImpauxo. 
trTo, f. mecode, 1° tomber de: 
2° sortir de; venir de; s'échapper 
de : 3° être chassé, exilé : 4° être 
privé de : 5° échouer dans ane en- 
treprise, tomber en parlant d'un 
ouvrage dramatique; perdre son 
‘ procès, etc. : 6° déchoir, dégéné- 
_rer : 7° aboutir à, parvenir à : 8° 
tomber en d'autres mains, se ré- 
pandre, venir à la comuaissance du 
public : 9° s'élancer, se jeter avec 
ardeur. |] 1° *Adxpu ci Éxmsce, 
Hom: une larme tomba de ses 
yeux. [| 2°ÉEirecs puvn & Xovuc, 
Plut, une voix sortit du bois. Ào 
D Thv napcuiav éxmecsiv pat, 
Strab. c'est de là, dit-on, que vient 
le proverbe. Ékéneos tie &yop&e 
dpcue, Plut. il se sauva de la place 
publique en courant. || 3° Oidt- 
mouvxai robe per” adT Ù ÉLTSOUNTEE, 
Dém. OEdipe et ceux qui furent 
bannis avec lui. |] 4° Éxrenroxe 
x Tüv ésvrov, Hérodt. æyant perdu 
ses biens. Éxninrav Aoyou, Lez. 
a la parole, rester court. 
auto éxmectv bd Oaduaroc, Phil. 
hors de lui-même d'étonnement et 
de surprise. {] 5° Éxmimrav rie 
mpoztpioswe, Ler. échouer dans 
son projet. — vñç dixnç, Lez. per- 
dre son procès. || 6° Eiç &XAdrpto 
doc The morexc éxnémrer, Plar, 
il dégénère et se change en une 
autre forme de gouvernement. |]7° 
Eiç oraotv ixminrev, Æpp. aboutir 
à une sédition. Eie roocürov dEereos 
æAoûreu, Strab. il est parvenu à un 
tel degré d'opulence. El; d'axpua 
éxreostv, El. en venir aux larmes. 
[18° EdaxGod prirore demon raïra 
sl avôpomous @maud'eüroug, Plat. 
prenez garde que cela ne vienne à 
la connaissance des ignorans.||9° 
El loyer Eémsce, Plut. il se ports 
avec erdeur à l'ouvrage. RR. x, 
TNT 
Éxrtôv, oücæ, &, part. aor. 2. d'ix- 
Tivo. 


ÉxnAayiven, inf. aor, à. d'ixriñioom 
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Euro, ve, é, frappé de stupeur 
ou d'aroi; qui frappe d'effroi, de 
stupeur. RR. &x, rAn000. 
+Éxrhayoe, oç, Ov, lisez ExTayÿhoc. 
Éxrhsoet, inf. aor, 1. d'ixnit. 
Éxrkéo, f r\eoomes, sortir du port: 
se mettre en mer, 44 fig. ÉxrA 
ca To vou, tüv opevay, perdre l’es- 
rit, RR.. &, ro. | 
| Éxrkocç, &ç, @v, trop plein, qui 
déborde; ‘ou simplement: plein, 
complet; abondant, copieux. RR. 
&x, rAlw. 
Éxrdamyev, Eol. pour tkenaimow, 
3. p. p. aor. 2. pass. d’ixx\ñoco. 
Ékrxndo, f. rAñocu, être plein, re- 
gorger. RR. ëx, ro. 
Anxrixde, v, 0v, effrayant, qui 
frappe de stupeur. R. &crAñocu. 
Anxtoe, 06, 0v, frappé de stu- 
peur; effrayé; étonné; g/ois in- 
ensé. 


s 
TÉxrankia, ae (#), er 
Éxnanbie, eos (4), stupeur, effroi; 
égarement causé par l'effroi ; ma- 
ladie des arbres flétris par un coup 
de vent. RR. &x, rArcco. 
ÉxrAnpéu-d, f. 6cw, remplir, com- 
pléter, suppléer, exécuter, accom- 
plir. RR. êx, TAnpoo. 
ÉxnAñpodte, sus (4), l'action derem- 
plir ou de compléter, d'accomplir. 
Aosu, f mAñko, 1° frapper 
d’une influence funeste, dessécher, 


flêtrir comme certains vents froids| 


ou brülans dessèchent les arbres : 
2° au fig. frapper, saisir, étonner, 
troubler, effrayer, mettre hors de 
soi: 3° vaincre, triompher de, 
faire cesser, faire taire, foujours 
au fig. 

Le passif, ÉxnAñoooua, f rAxyr- 
couat (aor. bankdypnv. parf. xré- 
mAmyuo, elc. ), se construit avec 
différens cas. être étonné de, frap- 
pé de, saisi de, — rivi ou éni iv 
ou dnd rwoç ou npiç tt ou simple- 
ment ri, de quelque chose. RR. 
x, rAñGGO. 

Éxhooç-ouç, gén. xmAdou-ou (6), dé- 
part d’un vaisseau. RR. x, rAlu. 

ÉxrAdvo, f. ruva, laver, blanchir; 
RE. êx, rite, 

Éxnveopario-&, f. dou, agiter, sou- 
lever par l’action des vents; éven- 
ter, faire évaporer : gfois dissiper, 
au fig. RR..de, mvtüpa. 

Éxrvéw, f. nvebco, exhaler; rendre 
son baleine : expirer; mourir. RB. 
dx, rvéo. 

Éxmiyu, f nvi£e, étrangler, suffo- 
quer. RR. dx, nviya. 

#vor, fie (n), respiration ; exhalai- 
son. R. dxcrrvéo. 
Éxrod'@v, adv. pour êx xoBü, loin, 
s 
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en dehors, #1. à m. hors des pieds. 
Éxrodüv nueiv, éloigner ; empor- 
ter; faire périr. Atays caurov ëx- 
m00v, Aristoph. éloigue-toi. * Ëx- 
modov Myw, Eschyl. j'écarte p 
mes discours ou dans mes discours. 
RR. êx, roûe. 


otéu-à, f. ñcw, éloigner, sépa-|° 


rer, ôter de, soustraire, le rég. 
indir, au gén. donner en adoption, 
le rég. ind, au dat, affranchir; 


gfois conduire à fin; gfois faire| : 


naître, produire; gfois laisser al- 

‘ler, lâcher, éjaculer : dans le sens 
neutre, suffire. Tüv div pou mpou- 
6dwv sis Tabra éxmotouowv, en. 
mes revenus pouvant suffire à ces 
dépenses. || Zmpersonnellement , 
Éxrouï, il suffit; on peut facile- 
ment; il est possible. 

Au moy. en t. de droit, affranchir, 
émanciper; aliéner; vendre. RR,. 
ÊX, TOO. 

ox, f. iow, exciter à la 
guerre; attaquer, provoquer par 
des hostilités : qfvis vaincre. RR. 
Éx, ToOÉO. 

oo, f. dow, exciter à la 
guerre, rendre ennemi. |] 4u pas- 
sif, devenir ennemi, se déclarer 
contre, dat. RR. êx, mcheu00. 

Mopxéw-& , f. co, réduire ou 
prendre une ville assiégée. RR. x, 

-FOMOpXÉO. 

Éxrourid, f saw, marcher fière- 
ment, se pavaner: activement, af- 
ficher, livrer à la risée publique. 
RR. êx, roumevu. 


Exrourn, % (), envoi, zo{amment} 


d'une colonie; renvoi; répudia- 
tion; bannissement ; gfois excur- 
sion? R. éxriuro. 

Éxrovéu-d , f. nc", 1° travailler 
avec soin ; cultiver; façonner; mé- 
diter : 2° rompre au travail, exer- 
cer, former par l'exercice ou la 
méditation : 3° élaborer, digérer : 
4° obtenir ou fléchir à force de 
peines: 5° dans le s2ns neutre, 
travailler, endurer le travail. RR. 
x, rovéo. ; 

ovnpabu, f: ebcw, dépraver, gâ- 
ter. || Au passif, se dépraver, dé- 
générer. RR. êx, movnpôs. \ 

opsÜouat, f. s0couu, sortir; au 
fig. émaner; Eccl, procéder, en 
parlant du Saint-Esprit. RR. ix, 
Tropatquat. 

opbéu-&, f. now, piller, rava- 


‘ ger. RR. êx, mopôée. 


Éxropôuebo, f saw, emmener ou 
transporter par eau; faire passer 
en bateau. || 4x moyen, passer en 
bateau ou par mer. RR. &x, 70pô- 


pAuw. 
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Éxnopo, f icw, procurer, fournie. 
[l4u moyen, se procurer, inven- 
ter, acquérir. RR. êx, ropiÇu. 
Exmopveüw, f. eos, consumer en 
débauches. RR. ëx, ropm. 
-ROTÉQUAL-WLEL, f. AGLG, s’en- 
voler. RR. ëx, mordouas. 
oréowat, Jon. mème sion. 
tÉxnpdxrne, ou (6), ec Fe 
Éxmpdxrup, opoç (6), celui qui exige, 
qui réclame : collecteur d'impôts 
R. de 
Éxnpdcao , f. mpélw , exécuter, 
achever; tuer, achever de tuer; 
plus souvent, exiger, réclamer; 
venger, tirer vengeance de, acc. 
[Il 4x moyen, méme sign. RR, êx; 
TpAGOw. | 
npennie, 6, €, remarquable, dis- 
tingué, éminent. RR. àx, tpérw. 
Éx-rpérw (sans fut.), ètre remarqua- 
ble, se distinguer parmi, exceller. 
mpenüe , adp. remarquablement, 


. d'une manière distinguée. 


Éxnpiacha, infir. de tixnplauer, 
inus. pour ibuvéquar, racheter ; 
gagner à prixd'argent; corrompre. 
RR. êx, æpiacbar. 

Éxnpcôeopee, 06, ov, qui fait défaut; 
qui manque à l'échéance; tardif, 
dont le temps est passé; excessif, 
qui va trop loin. RR. ix, #90, 0e- 
OU. ; 

Éxrpobéouwe, adv. aprèsl’échéance; 
après coup; hors de saison. 

Éxmracôa, infin. aor. à. d'ÉEts- 
Ta. ' 

Éxrrv, f arôou, expectorer, cra- 
cher; au fig. repousser avec dé- 

 dain, avec aversion. RR. dx, te. 

| Éxrroux, aroç (rè), et 
TTUOL, sw (ñ), chute, renverse- 
ment; décadence; juxation, dislo 
cation, RR. x, mirtu. 

Évnuvldvouar, f ne0couæ:, enten 
dre dire, apprendre, s'informer, 
avec l'acc. de la chose et le gén. 
-de la personne. KR. x, muybavo- 

at, 
TPE, 06, ov, enflammé, au prop. 
et au fig. RR. êx, nüp. - 

Éx-nvodu-à, f. %cw, chauffer, en- 
flammer, 

Éxrapa, ævoç (rd), vase à boire, 
tasse, gobelet. R. éxrive. 

payeis, eioæ, év, part. aor. 2. 
d'éxprpous. 

Éxpayov, aor. a. de xpite. 

pdônv, aor. pass. de xspäwuue 
*Éxpaiatve, Poër. 3. p. s. imparf. de 
xpataivo pour xpaive. 

Baba, ses 1. do xp. 

Éxparnoa, aor, 1. de xpatio. 

Éxpxrouv, etç, a, obpuev, efc. imparfe 
de xpatie, 
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Éxptuo pour ixpéuoo, 2. p. s.im- 
Fu e xpéuauat. à 
pio, f. peus, couler de, s’é- 
coulér : au fig. sortir de l'esprit 
ou se passer, devenir suranné, 
er de mode. RR. &x, péo. 
pryua, aroç (ro), ce qui a été dé- 
chiré, arraché : crevasse, ravin, 
précipice; g/fois débordement des 
eaux? R. de | 
Évpwyum, f préw, rompre, fra- 
casser : plus souvent dans le sens 


neutre, sortir avec violence, faire|: 
éruption; au fig. éclater, s’empor-|: 


ter; invectiver. RR. êx, Tru. 

ÉxpÜcow, f. dow, déraciuer. RR. 
x, pu. 

Éxplônv, aor. 1. pass. de xpive. 

ia, aor, 1. de xoivo. 

Éxptmio, f iow, soufller de feu; al- 
lumer, au propre et au fig. RR. 
dx, étre. 

Éxgon, %< (%), cours; courant; voie 
d'écoulement; embouchure; canal 
secrétoire. R. éxpéc. , 

“ExpGnv, aor. 2. pass. de xpümro. 

Expuñvet, inf. aor. 2. d'éxpéo. 

“Ex-porro, f üÿo, nettoyer. RR. êx, 
pÜT TU. 

Ex-aapxitu , f: iow, décharner, dé- 
pouiller de chairs. RR. dx, o@pé. 
Éx-otiw , f siow, secouer, chasser 

ou jeter en, secouant. RR. dx, ctio. 
“Éxosbouat, f cubiaomart Poét. s'é- 
lancer. RR. êx, cebopuat, 

Éxapuvo, f isw, pomper ou vi- 
der à l’aide du siphon. RR. x, 


V. 
rue f. douar, déména- 
ger; activ. emporter, enlever. RK. 
dx, oxeve. 
ÉxaoGiu-&, f. now, chasser; expul- 
ser. RR. êx, coGio. 


*Énamaaduevog, n, 0, Poct. pour|*Éxräuve, lon. et Poët. pour ix- 


ixomæodavoc. part. aor. I. MOY: 

d'ixordu. 

Ékortdu-à, f. oxäco, arracher. RR. 
èx, Tao. 

Ér-ormuarko, f. isw, répandre sa 
sémence. RR. êx, oxtpuc. 

Éxonodoe, 06, «, exclu du traité; 
infracteur des traités; contraire 

aux traités, RR. x, oxovôn. 

Éxoraç, &oæ, dv, part. aor. à. d'iE- 
(OTaLaL. 

Éxoraouw, eos (*), déplacement ; 
changement d'état; au fig. trouble 
d'esprit; colère violente, égare- 
ment, stunpeur; assez souvent ex- 
tase. R. beau 

Éxorarteée, ni, 6v, égaré, transporté 
hors de lui-même; furieux, irasci- 
ble; qui est en extase; extatique : 

‘qu fait sortir l'esprit de son as- 
siolte; qui trouble, qui égare; qui 

. 8 
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extasie ou fait tomber en extase :| 
gfois qui dénature ou fait dége- 
_nérer. | 

Ex-oréqw, f. srélw, couronner, or- 
ner; qfois ôter la couronne; gfois 
vider. RR. éx, orégo. 

Éxorñvat, érf. aor. 2. d'ilicrapnar 

fout, inf. aor. 1. d'éëi - 

Éxorpayyto, five, distiller goutte 
à goutte. RR. dx, atpayé. 

Éxorpareix, aç (%). départ d'une 
armée qui se met en marche; ex- 
are , irruption , incursion. 


Éx-crparebu, f: ebcw, partiravecson 
armée ; marcher vers l’ennemi; 
faire une irruption, une invasion. 
|| 4u moyen, même sign. à, 
aTparog. 

Éxotptqu, f: srpéÿu, taurner en de- 
hors , retourner un habit, etc. 
au fig. changer, renverser. RR. 
dx, crpépu. 

Éxovpi w ou Att. Ékaupit To, f&o, 
siffler, huer, chasser avec des huées, 
RR. êx, oupicaw. 

*Éxra, Poët, pour Exrave, 3. p. s. 
aor. 2. act. de xreivo. 

Éxradnv, adv. au long, tout du long; 
en étendant, en allongeant. KR. 
éxTeivo. 

Éxrddtoc, oç, ov, étendu, allongé; 
ample, spacieux. 

*Éxrabe, .£ol pour ixradënau, 

+ 3. p. pl. aor. pass. de xrie. 

rabeig, &ox, év, part. aor. 1. d’ix- 
CAT 

Éxratos, &; ov, qui vient, agit ou se 
fait le sixième jour. R. £xros. 

Éxraxñvat, inf. aor. 2. pass. d’ixe 
THXO. 

*Éxraue, Poët, pour itéraus, 3.p. s. 
aor. à. d'ixrinvo. 


TÉUNO, 
*Éxrav, a, &, œauav, etc. Poct, pour 
fxravoy, aor. 2. de xreivo. 

Éxrav', per élis. pour Exrave, 3. p. s. 
_aor. 2. de xteivo. 

‘Exvavbw, f. tavigw, Poëét. pour 
Éx Teva. 

Éxraëte, soc (ñ), disposition d’une 
armée, ordre de bataille. RR. êx, 
Tason. | 

Évrapiacw, f. &Ew, troubler; ef- 
frayer ; mettre en désordre; émou- 
voir. RR. éx, rapaoou. 

Éxrapayôfva, énf, aor. t. passi 
d'ixrapdoon. | 
TAG, 2. P. $. aor. 2. de xTEvO. 

Éxraag, suc (4), tension, extension, 
allongement ; développement, al- 
longement prosodique : au fig. 
tension, contention, effort, K. ix- 
Tave. ; 


Éxrebgpgnxe, 
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Exrécau, f. Täkw, ranger eu ordre 


de bataille. RR. ëx, tacat. 
LOE rf. d'ixbaÿpée. 
rever, énf. aor. 1. pass, d'Éarie 
vpn. 

Éxréôpaupat, parf. pass. d'ixrpiqu. 

EXTEVX, GO7. 1. de XTEVO. 

Exveivas, ao, av, part. aor. 1. de 

Ex-rtivo, f. rev®, tendre , étendre, 
ellunger; au fig. tendre, forcer ; 
gfois tirer de, aveindre? gfois ex- 

Citer? RR. êx, reivo. 

Exrexov, o0o&, dv, part. aor. 2. act. 
d'ixrixro. 

Éxraéoat, inf. aor. 1. d’ixrüéu. 

téléo-&, f. Ttekécw, achever, ef- 
fectuer, consommer ; accomplir, 
remplir. RR. êx, tekéo. 

raxne, 16, £e, achevé, consommé, 
plein, entier, parfait, mür, ac- 
compli. RAR. ëx, Téhoc. 

-réuvo, f. Tiuù, couper; ampu- 
ter ; châtrer. || Au pass. Éxrerur 
pLévos, ou (6), eunuque. RR. à, 
Tépivo. 

Éxréveæ, ac (#), tension, extension, 
allongement, développement, g/ois 
abondance? au fig. attention, as- 
siduité, persévérance, ardeur. Ev 
éxrevsia, sans relâche. R. éxrevñç. 

ÉXTEVÉGTSLOY, compar, d'èxrevoc. 

Éxreviç, 6, &, étendu, allongé: as- 
sidu, continu, sans relâche; qui 
travaille avec ardeui. R. éxtsivo. 

Éxreva, fut. d'ixreive. 

Éxrevax, adp. longuement, prolixe- 
ment; assidument, sans relâche ; 
promptement, avec ardeur. 

Extrem, eme (ñ), enfantement. R. 
éxricre. 

Éxréov, verbal d'y. 

Ékrstauivos, adv. d'une mañière 
étendue, développée. R. éxreræ- 
pivec, part. parf. pass. d'ixrii. 

rérrxa, parf. dans le sens passif 
d'ixrixo. 

Éxrérunxæ, par. d'éxripvo. 

Éxrérpauuat, parf. pass. d'ixrpine. 

Tixe, f. rréu, fondre, dissou- 
dre; dessécher, exténuer ; réduire à 
rien, consumer : faire fondre en 
larmes. RR. x, rñxo. 

Éxrmpat, pour xixrmua, par]. 
XTAOpLAL | 

Éxrnoduny, aor. 1. de xrdouat. 

Éxriômm, f ixôrco, déposer à 
terre ce qu'on a tiré d'un baleau, 
d'une voiture, etc.; décharger, dé- 
barquer : exposer, étaler; mettre 
en vente; afficher ; faire publier : 
proposer, énoncer, expliquer : ex- 
poser un enjant.|| Au moyen, dé- 
poser; débarquer ; expliquer, ex- 

_poser. RR. ix, 70m. 

Exnxce, n, dv, habituel: habitue; 


de 


i 
! 
, 
, 
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furmé par l'habitude, par l’exer- 
cice. Éxrudds ruperie, en t. de méd., 
fièvre hectique ou continue. R. &te. 


Éxrixro, f tébouat, accoucher ,|: 


mettre au jour; mettre bas : pro- 
duire, RR. ëx, rixro. 


Éxnxoc, adpv. habituellement, avec| 


une telle habitude qu'elle tient 
lieu d’une seconde nature. KR. 
ÉxFUX IS. 

Éxriho, f rü&, épiler, arracher 
RR..éx, TO. | 

Exriwdo-&, f fav, évaluer trop 
cher, surfaire : honorer extraor- 
dinairement, louer excessivement, 
exalter ou simplement honorer, 
distinguer. RR. &x, raw. 

TILCÇ, 05, ov, sans considération ; 
déshonoré, décrié. RR. êx, run. 
Éxrivayuds, où (d), secousse ; ébran- 

lement, R. de 
Éxrivdaco, f. äkw, ébranler se- 
couer. RR. dx, rnvdoow. 
*Éxrisvuu, f. rico, ou mieux. 
Éxrivo, f rico, avec l'acc. payer, 
s’acquitter de; reconnaitre, ré 
compenser, payer de retour; être 
puni de, expier ; subir. RR. &x, 
TTVOe s É 
Éxteox, aor. 1. de xrito. 
Tioa, inf, aor. 1. d'éxtivo. 
Éxriou, ewç (à), paiement, acquit- 
tement; qgfois moyens de payer, 
solvabilité : au fig. représailles, 
récompense ou punition; expia- 
tion, vengeance. R. éxrivo. 
Éxrioua, aroç (rù), amende, peine, 
vengeance, dédommagement, 
riomat, parf. pass. de xrito. 
trpwoxu, f k-rpwow, faireavor- 
ter;avorter. RR.êx,Tirpuoxe. 
*Exriw, f. tiow, Poët. pour ixtive. 
* Éxrobav, adv. Poét. pour Exrooôev. 
* Exrcôt, ady. Poët. comme éxrüs. 
Éxroxos, ou (à, #), descendant, reje- 
‘on. R. éxrixra. 
*Exroude, dd'os (ñ), Poét. adj. fem. 
coupante, qui coupe. R. éxréuve. 
Éxropis, ou (6), eunuque. 
Éxrouie, (dog (#), petit guichet mé- 
pagé dans un battant de porte. {| 
Adj. comme ixrouac? 
Éxrevo, parf. de xreivo, plus usité 
dans les temps composés. 
Éx-robebo, f socw, épuiser ses flè- 
ches; au fig. user ses forces, sa 
vie, etc. : Poët. frapper hors du 
but, s'écarter de, gen. RR. àx, 
ToËebo. 
Éxronoc, os, ov, déplacé, étranger ; 
extraordinaire. RR. dx, Toro. 
Éxrévoç, adv. d'une manière ex- 
traordinaire. 
Éxroc, n, ov, sixième, R. &. 
Éxrde, ado. 1° dehors, en dehors ; 
« 
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2° avec le gén. hors de; sans; hor- 
mis. |] 1° Éxrèç gupetv ou éveu, 
sortir. O éxros, les élrangers. Tè 
éxTog où ra Éxroc. l'extérieur. Ta 
ais Tù éxros popra, les parties exté- 
rieures. || 2° Ô éxrèç airiuç, Lex. 
celuiqui n'est point blämable, m. à 
mot. qui est hors de blâme. Oi ix- 
Toç Ad yuv, Lez. les hommesilléttrés. 
Éxrog &divuv, Diosc. sans dou- 


leurs d’enfantement. Éxrèç a pri ,| 


si ce n'est que, à moins que , avec 
’indic. R. êx. 


* Éxroctev ou qfois Poët. Éxtoobe, ads. 


du dehors; gfois depuis ce temps. 


* Éxrooût, adv. Poët. pour Exrôc. 


Éxrpénetos, ce, cv, qu'on ne met 
point sur la table, dont on ne 
mange pas. RR. êx, Tpaneta. 

Éxrpémekos, 0ç, ov, extraordinaire , 
monstrueux ; morose, revêche, im- 
poli, brutal. RR. ëx, rpéro. 

Éx-rpaynAto, f. sw, jeter par terre 
de manière à: ce que l'on se casse 
le cou; au fig. perdre, abimer, 
ruiner. RR. îx, Tpdyncc. 

Éxrpayôve, f. uv®, aigrir, irriter. 
RR. ëx, TPayUs. 

Évrpére, h: TrpéVo, détourner; faire 
prendre un autre chemin; faire 
ranger ceux qui se rencontrent sur 
la route : au fig. dissuader, détour- 
ner. || 4x moyen, s'écarter de son 
chemin : qfois dégénérer : avec 
l'acc. éviter, parer; avoir en aver- 
sion. RR. x, tpéro. 

Éxrppo, f 6pébo, nourrir, élever 
depuis l'enfance. RR. ëx, rpépu. 
Éx-rpéxe, f: Opéécuar ou Spauouno, 
sortir en courant; courir d’un 
lieu à un autre; s’élancer; faire 
une excursion, une irruption. BR. 

x, TOÉYO. 

Éxrpiéo, f rpiÿu, faire sortir par 
le frottement ow&jaillir par le choc; 
écraser, perdre, anéantir; user , 
consumer; plus souvent, au fig. 
essuyer , eflacer, ax prop. et au 
fig. RR. x, tpioo. 

Éxrpirs, eus (à), l’action de frotter, 
d'exprimer, de faire sortir ou jail- 
lir, d’écraser, d'effacer, ef autres 
sens d'éxrpiGu. 

Éxrpomn, ñs (ñ), l’action de détour- 
ner ou de se détourner : sentier 
détourné, coude de la route, sai- 
gnée faite à une rivière, lieu où 
l'on fait halte, auberge : au fig; 
détour , subterfuge, circonlocu- 
tion ; dégénération , altération, 
falsification , fausse interprétation. 
À éxrpéro. | 

Éxrpopn, ñiç (M), éducation nourri- 
ture, action d'élever un enfant. R. 
dxTpéqo. 
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Éxrpupéo-&, f. “ou, vivre dans ls 
mollesse. RR. x, rpupdo. 
Éxrpuydu-&, f. dcw et . 
Éxrpôye, f. rpbcu, user, détruire. 

RR. éx, rpÜyo. 

Êx--péye, f. Troëuat, ronger, dé- 
vorer. RR. êx, rp&yo. 

Évrpoux, arcç (rè), avortement ; 
fœtus avorté. R. éxrirpooxe. 

Éxrpdou, Jut d'ixrirpooxg. 

Éxruyéve, f rebEouat, avec le gén. 
obtenir. RR. ëx, rvygvo. 

*“Éxrune, P. 3. P.s.aor. 2 de xrunéo. 

*Éxrume, Poët, aor. 2. de xrunio. 

Éxrunoc, oç, ov, moulé; empreint, 
taillé en relief ou relevé en bosse. 

© [Suëse. To éxrunov, premier essai, 

_modèle. RR. êx, TÜTOc. 

Exruxdw-b, f. wow, mouler, em- 
preindre, façonner : relever en 
bosse. RR. êx, Tur00. 

Éeune, aroç (rù), sculpturè , re- 
lief. 

Éxrugkio-à, f. dou, aveugler, pri- 
ver de la vue. RAR. ëx, rupA00. 

Éxrupog, oç, ov, ampoulé. RR. êx, 
TÜPOG. 

RTULEW, inf. aor. 2. d'ixruyyéve. 
*Éx6d'avoy, Poët. imparf. de xvS'üvu. 

Éxber, 3. p. s. imparf. de xvéu. 

Exuxrônaav, 3. p. p. aor. x. passif 
de xvxdo. | 

Éxupd, &ç(), belle-mère, mère de 
l'époux. KR. Exupos. 

*Éxupri, fs (#), Zon. pour ixüpé. 

ÉKYPOZ, où (é), beau-père, père 
de l'époux. : 

*Éxvpoa, aor. 1. Poët. de xüpu. 

Éxuoa ou Poët. Éxvoca, aor. 1. de 
XUvÉG. 

Éxuÿx, aor. 1 de xünre. | 

Éxpaivo, f. pavo, montrer, publier, 
déployer au grand jour. RR. éx, 
paivo. 

Éxopavd nv, «dv. au grand jour. 

Éxpavre, ns, &, remarquable’ appa- 
rent; illustre. R. éxpaivo. 

Éxpavais, swç (*), manifestation, 
indication, exhibition, démons- 
tration, publication. R. éxoaive. 

@AvTOs, 66, 0v, dévoilé, manifes- 
té, publié. R. éxoaiv. . 

Éxpavrop, 0poç (6), interprète, ré- 
vélateur, et particulièrement celui 
qui explique les mystères, 

ao, 06, ov, indicible; étrange, 
RR. êx, prui. 

Érpérus, adv. extraordinairement, 
d'une manière indicible : gfuis for- 
mellement, expressément ? 

Ékpauie, f icu, déprécier, mé- 
priser. RR. éx, pauhos. 

Éxoton, fe ifoiow (aor. iEnveyxe, 
etc), 1° emporter, enlever, expor 
ter, transporter; gqfois mener, 
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conduire : 2° produire au dehors, 
publier , révéler : 3° exposer, 
faire connaître : 4° mettre au jour, 
produire, faire naître: 5° repré- 
senter, reproduire : 6° porter en 
terre, enterrer: 7° payer : 8° dans 
Le sens neutre, s'élancer, s’empor- 
ter. 

Au moyen, dxpépopa, f Étrolcouar 
(aor. éEnveyraunv, ete.), 1° empor- 
ter, remporter, obtenir : 2° qjois 
porter,appcrter. 

Au passif, Ex épopou, fe dE-evey0- 
couat (aor. dEnvéyônv, efc.), être 
emporté, se laisser emporter, au 
prop. et au fig. Éxpépaobar Gpyÿ, 
Lez. ètre emporté par la colère. 
RR. dx, pépo. | 

Éxopedyo, f peééou&, s'enfuir ; 
échapper à,se débarrasser de. RR. 
Êx, peuyu. 

Éxpoubre, coç (), évasion, fuite; ac- 
tion ou moyen d'échapper à. 

Éxeñvar, énf. aor, à, d'ixqaive. 

pôeiocu, a l'impér.puisses-tu périr! 
RR. êx, phase. 


* Ékpobio-f. fou, épouvanter. [| 4u| 


moyen déponent, Éx-pobéoua, f. 
fioona (aor. éEepoGrônv), redouter, 
avec l'acc. RR. èx, pobto. 

Éxpcérbpov, ou (ro), épouvantail. 

œobos, 06, ov, effrayé. 
-poirdu-àù, f. now, sortir souvent. 
RR. dx, porrau. ; 

Éxpopd, &ç (ñ), transport, exporta- 
tion; divulgation; publication; ex- 
pression, énonciation de la pen- 
sée par les mots; enterrement ; 
en archilecture, saillie, avance; 
élan du cheval qui s’est emporté et 
qui n'obéit plus au frein. R. êx- 
pipe. 

Éxpopéu&, f. now, emporter; ex- 
porter; piller: q/fois prendre pour 
navtissement. RR. êx, pcpeo. 

Éxoôpuev, ou (+), fruits que rend la 
terre, rente, revenu; impôt. 

popcc, 06, ov, exportable; divul- 
gué ou qu'on peut divulguer : au 
fig: emporté entrainé par une pas- 
sion, etc. 

Éxppatu, f. podsw, énoncer, ex- 

liquer. RR. êx, poutu. 
ppaotç &wç (ñ), énonciation, des- 
criplion , récit. 

Éx-podacuw, f'd£w, désobstruer. RR. 
dx, ppaaow. | 

Éxopec, pour Expos, impérat. d'ix- 

éo ‘ : 


pEpu. | 
Éxppoobvm, nç (%), démence. R. de 
ppov, @v, 0v, gér2. 0VOS, Insensé ; 
qui est hors de soi, furieux. RR. 


ALL LUE 

| Éxquéc, äd'oç (#), scion, rejeton, 

pousse, branche, fruit, tout objet 
- 4 
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attache à un autre sur lequel il est "Exéxvov, inparf. de xuxôu. 


né. R. ixquo. 
*Éxguys, Poct. pour lEéquys, 3. p. s. 
aor. 2. d'ixpebye. | 
Éxœuyetr, inf. aor. 2. d'Expairyo. 
Éxquy, %6 (ñ), comme Éxpeuiie. 


ÉxuAvev, imparf. de xw)0e. 

» OÙoX, 0v, gén. dvrcc, c0ane, 
ôvroœ, qui agit volontairement. 
Éxév 1 ru, je fais quelque chose 
volontairement, de mon re 


uns, %6, &, surnaturel, contraire| gré. Oùy éxüv éxwv , bon gré mal 


aux lois ordinaires de la nature; 
doué des plus heureuses disposi- 
tions naturelles. RR. êx, œun. 

Éxpudo, oc, ov, qui n'est pas de la 
mème tribu; étranger; étrange. 
RR. êx, ouAN. 

Éxqupa, ares (rè), excroissance; 
produit, production. R. éxqüe. 

Éxquodo-6, f. fo, souffler; exha- 
ler; allumer; gonfler : au fig. ex- 
citer. RR. êx, quado. 

puat, eu (ñ), germination, crois 
sance, pousse; jet, rejeton; ex- 
croissance ; apophyse. R. éxpuo. 

Éxqurebw, f. ebcw, transplanter; 
enter sur un autre pied. RR. éx, 
ŒUTOV. 

ÉxœÜo, f qücw, produire, engen- 
drer.|| 4u moy. déponent, Ex-@i- 
qua, f. pooouat (aor. ébéouv, etc), 
naître de. RR. ëx, quo. 

Éxyéae, aox, av, part. aor, 1. d'ix- 


Léo. 
Éxyxeioôc, énf. prés. passif d'ixyéu. 
Éxxio, f. xedcw (aor. éEéyeæ, etc.), 


répandre, faire couler, épancher :| ’ 


perdre, laisser échapper : divul- 
guer : dissiper, prodiguer, sacri- 
fier : oublier : dans le sens neutre, 
s'échapper, se répandre. |] 4x 
assif, se répandre ; couler de, se 
jeter ou jeter ses eaux dans; avoir 
son embouchure, en parlant d'un 
fleuve : se laisser tomber molle- 
ment; se laisser aller ; être perdu 
de mollesse; nager dans les plai- 
sirs. RR. êx, xéo. 
Éxyasvate, f. sw, se moquer, in- 
sultcr. RRK. ëx, yAevato. 
*Éxyodu-&, f. xpñow, Poét. rendre 
ua oracle, : qfois sufbre. || Zmpers. 
Éxyp& ou Éxypn, f. xpnoe (aor. 
ééypnce), il suffit : gfois il ad- 
vient, il arrive,RR. êx, 7pao. 
Éxxuôreouat, fut. passif d'ixyl. 
Éxyuai, soç (%), effusion, profu- 
sion; äffluence. À ris mûktux Ét- 
Xvotç, la foule qui se répandait hors 
de la ville, R. éxyéo. 
Éxyopeilwcav, 3.p. p. impér. prés. 
d'ixywpio 
Éxyopio-®, f sw, sortir, se reti- 
rer. RR. êx, ywpéu. 
ÉxySpnatç, au (1), départ. 
TÉxyupito, f icw, déplacer, écar- 
ter. RR,. év, yopiQu. 
ÉxVôye, f 6, rendre l'âme; s'é- 
vanouir. RR. &x, duyo. 


gré. R. mu? 


*É», Poét, avec élis. pour à. 
*Éhdav, Poét. Ion. pour éuv-&v, 


inf. d'dow pour babe. 


*Ékdaoxw, imparf. Ion. d'idive. 


ÉjaGov, aor. à. de \auGävo. 
ÉAddtov, œ (ro), un peu d'huile: 

petit olivier, R. £Aatcy ou ai. 
Édabñveu, inf. aor. 1.pass. d'air. 
Édabcv, aor, à. de xavävyo. 


*Énd%ero, Poct, 3. p. s. imparf. de 


Aakcuar. 
ÉAAÏA, a (%), olivier; alive, 
Édaivé, %, 0, d'olivier. 
Ekmeoïcyéo-à, f. now, cueillir des 
olives. R. de 


Édatoïéyos , ou (8), qui cueille des 


olives. RR. daia, Kyo. 

Éxaov, cv (rt), huile d'olive; huile 
en général; huile parfumée, par. 
fum. R. data. | 


*Éxauog, où (8), Poét. olivier sau 


vage. 

ÉAatcodpos, 06, ov, Poét. qui porte 
de l'huile; fertile en oliviers; 

re à contenir de l'huile. [|] Subst. 
topopov, ou (T0), vase à l’huile. 
RR. & @épo. 

ÉXatcgureg, 06.0, planté d’oliviers. 
[Subse. Éxatéqurev, cu (rè), plant 
d'oliviers. RR. £. qurov. 

Élatw-®, f. ôcw, huiler, rendre 
gras et huileux : gfois récolter d:s 
olives? K. Sao. . 

Éatddnç, ns, eç, huileux, de la na- 
ture des olives ou des oliviers. R. 
ÉAatoy ou ÉAaia. 

Ékatwv, üvog (6), plant d’oliviers; 
lieu pour serrer l'huile. 

Édatoroe, vi, év, huilé, frotté d'huile. 
R. sata. 


*Édaxov, Poët. aor. 2. de \nréew. 


xd, 3. p. s. imparf. de }akio. 
Éladrn, 3. p. s. aor. 1. passif de 
Adkio. 
Éd, imparf. de \akiw. 
auÿa, aor. 1 de \auro. 
Édaca, aor. . inf. d'xabve, 
*Édaçaiaro, lon. pour éAGoawre, 
3. p. p. opt. aor. x. moy. d'haio. 
*Édacacxs, Poët. pour RAGG6, 3. p. s. 
aor, s. d'ikabve. 


Élactio (sans fu. ), avoir envie de 


courir à cheval ou de faire une 
incursion. KR. sauve, 
aaia, ag (#), course à cheval. 
uote, swç(À), course à cheval ; in- 
cursion ; action de pousser, de 
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chasser, de poursuivre, de mettre 
Ÿ en mouvement; laminage des mé- 
taux. R. kate. 
, PÉacxs, 3. p. s. imparf. Poét, pour 
Haauvs, d'ékabvo, 

Édaoua, arog (ro), lame métallique. 

Édaouck, cù (6), comme Élaoua. 

Faso, émpér. aor. 1. d'éxatve. 

Éiacoa, Pot. pour aa, aor. 1. 
d’iaive. 

Édacsovus, adv, moins souvent. R. 
Adacuv. 

Éacowiwd, f. ñcw, avoir le des- 
sous, être inférieur. 

ÉXxccovex, adv. moins. . 

ÉAuoëu-à, f. wow, rendre moindre 
ou inférieur ; apauvrir, avilir. 

ÉAdocuux, aroç (rè), infériorité, 
désavantage, défaut. 

ÉAdacuv, uv, ov, gén. ovoç (compar. 
d'äays et a’ôkiyoes), 1° moin- 
dre, plus petit, moins considéra- 
ble, inférieur : 2° surtout au pl 
‘moins nombreux. {| 1° À mAcav 
À éAdtrev pcGoç, Dém. crainte plus 
ou moins vive. OÙd'evos ÉAGTTEY, 
Dém. qui ne le cède à personne. 

dacouç Tüv atriwv, Tüv Ypnpaé- 
ruv, Xén. incapables de résister au 
besoin de manger, au desir d’avoir 
des richesses, ec. |] 2° Ékdrroue 
Tac Boëc œoueiv, Xén. diminuer le 
nombre des bœufs. Éxdrrous érra- 
xtoytluv, Lez. moins de sept 
mille. EAdocoves nait ro ©, Lez. 
beaucoup moins nombreux. 

Le neutre Éaacov s'emploie adver- 
bialement pour signifier moins. 

aacoy ämuwûev, Thucyd. moins 
Join. Takavræ cûx ÉAuTrov ÉXATOV, 
Plat, non moins de cent talens. Z/ 
s'emploie aussi dans plusieurs idio- 
tismes. Ën’ Élaaoov, moins, en di- 
æminuant,-gfois moins Joug-temps. 
Ar Ètoccvoç, à une moindre dis- 
tance. Ilepi éarrovcs mostv, esti- 
mer moins, Éawrtov l'yeuv ou pépe- 
ou, avoir le dessous. KR. &\ayus. 
doauouw, ou mieux ÉAGTTUOR, E0$ 
(ñ), diminution, affaiblissement. 
The 65 (8), celui qui pousse ox 
agite. Poét. cocher, écuyer, etc. R. 
éxabves. | 
Énaarpov, ou (rd), ce qui sert à pous- 


ser; aiguillon, fouet : au fig. sti-| 


mulant, mobile. 
Éd, fut. d'haivo. 
ÊAÂTEH, nç (4), sapin; bois de sa- 
pin; bois d’un javelot; pique ou 
. “Javeline : extrémité large de la ra- 
me; rame, barque : jeune pousse 
du palmier; spatke qui enveloppe 
les fleurs oz les fruits naissans. R. 
ave. 
Ékarñp, ñpoç (6), Poct, pour Exdrns, 
| & 


*Élagn 
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rameur, |] Q fois aussi, espèce de 

‘long pain. R. ékauve. 

Éxarivn, nç (2), velvote, plante. 

ÉXärivos, n, cv, de sapin, fait de bois 
de sapin : fait avec les jeunes pous- 
ses du palmièr. ÉAdrivey ÉAaucr, 
huile de palmier. R. ékérn. : 

aros, %, 9v, ductile. R. é\aüvo. 

AGTTOÜLLEVOG, N, Ov, part. prés. pass. 
d’èkarrie. 

Éxdrreuç. contr, pour É\érrovsg ou 
Drérrovaç, nom. et acc. pl. d'ätr- 
TuY. 


Édarréo-®, f. éco, Att, pour ao- 


Gouw, 


ÉAdrrov, ov, w, ef tous les mots qui 


en dérivent, voyez Edasu, etc. 
ÉAAÏŸNO, f. dou on Att, kdw-à 
(imparf. fauve. cor, fhaca. parf. 
fake, ou mieux Éxñkaxa. parf. 
pass. apat. ou mieux ANA. 
aor, pass, nAdônv ou gfois n\i- 
cônvr verbal , ékatéoy ou rarem. 
ékaotéev), 1° pousser en avant, 
pousser, chasser devant soi; pous- 
ser son cheval, faire avancer un 


” char, etc. : à° aiguillonner, stimu- 


ler, presser, poursuivre, persécu- 
ter, tourmenter : 3° poursuivre 
en justice : 4° expulser, chasser ; 
au fig. conjurer, détourner : 5° 
frapper, atteindre, biesser : 6° ti- 
rer une ligne, allonger une mu- 
raille, etc. : 7° étendre sousle mar- 
teau, laminer : 8° au fig. passer, 
employer son temps à: 9° dans le 


sens neutre: chevaucher, faireune| 


course à cheval : ru° faire une irrup- 
lion, une incursion : 11° s'avan- 
cer , ef au fig. s'étendre jusqu’à ,. 
aller jusqu’à, parveuir à. 


Au moyen, Éhadvoua, f: door, 


très rare, emmener avec soi. PUot’ 
é\auvéevos, Hom. emmenant du 
butin par représailles. 

Ace, 06, 0v, Poët. qui chasse 
le cerf; chasseur. RR. 1 Palo. 
ÉAA®OS, cu (6, n), cerf, biche. R. 
CUT 
Édaçpoia, ac (ti), légèreté, vitesse. R. 

Éxxppôe. 
ÉlappKo, f isu, rendre plus léger 
ou plus leste ; alléger, soulager. 
Édaypévooçous, 00$-oUg, oov-ouv, Étour- 
di, imprudent. RR. EL voüc. 
app06, À, dv, (comp. drepos. sup. 
oraroc), leste, agile; léger, peu pe- 
sant; d'humeur facile; peu dispen- 
dieux ; armé à la légère. || Suésr. 
Où éxappot, les troupes légères. R. 
Daposs | 
Édagpérne, nroç (ñ), légèreté; vitesse. 
appôve , f uvo, comme Dappo. 
avooç, ady. légèrement; agile- 
ment, 
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Éay, flis. pour ay, 3. p. s. d'Üar 


Xov. 


Édéytarog, n, ov (superl. d'\ays et 


d'éxiyos), il a lui-méme son comp. 

Xtorérepce et son superl. ÈXx- 
De à le plus petit, le moine 
dre, très petit, minime. |] 4x plu. 
neutre, ÉAdytora, le moins;; très 
peu. Oùx ddytarz, beaucoup, très, 
fort; surtout. R. ayôs. 

axov, aor, 2, de Axyyévo. 

13, dia, Ü (comp. kéasev. 
sup. xdyioroç), petit, chétif, peu 
considérable, court, peu nom- 
breux. Le positif de cet adj. est 
inusité en prose, 


*ÉAAOMAI ou Ébd'ogas (sans fut.) 


Poét. souhaiter. 


*ÉXdwp, gén. Ed oposT(rd), Poét. vœu, 


souhait. R. &\d'op at. 

Ëh, ki aor. à. de aipéu.|| Poet. 
pour sde, 3. p. s. aor. 2. indic.du 
méme verbe. 


*ÉAsaipsoxo, P. imparf. d'Éxeaipo. 
*ÉMaipo, ap@ (aor. #kénpæ), Poét. 


avoir pitié. acc. R. Éxecc. 
atpoç, ou (6), maitre d'hôtel. R. * 
dede. 


Éxeyeia, as (ñ), élégie. R. ëAe-yos. 
Édeyétov, ou (Td),sous-ent.pLétoov, 


mètre élégiaque ; poème écrit en 
vers élégiaques: c.-à-d. alternati- 
vement hexamètres et pentamè- 
tres ; élégie ; inscription; distique. 
R. fes. 


Édeyerucde, di, dv, propre à convain- 


cre, à réfuter : qui aime à blâmer 
ou à contrôler. R. ÉMéyyo. 


Éxeyxrmü, «dv. d’une manière pé- 


remptoire. 


Édey 66, où (6), comme Exeyhie. 


syÉt, swç (ñ), démonstration, ré- 
futation; reproche. R. eo. 


Édeyéov, impér. aor, 1. d'éyyo. 
Peu, mparf de xëéyo. | 
Édeyos, cu (6), chant lugubre; élé- 


gie. R. £oc. 


“Édéyyea, don. pl. d'Eeyyos (rè). 
| *ÉNÉqueE, Zon. pl. d'xéyyre. 
Édeyaris, 6, é (superl. d\éyyioToc), 


Poët. blämable, digne de reproche 
ou de honte. R. ékéyyo. 


*ÉMyriotos, n, ov, Poët. superl. d'i- 


AA. 


Édeypce, ou (6), preuve, démonstra- 


tion, motif de conviction, réfuta- 
tion, argument, renseignement, ré - 
vélation, enquête, accusation, bi - 
ie, reproche. 

Éeyyes, soç-ous (rè), opprobre, hon- 
te; objet de reproche où d'igno- 
mipie.s 

ÉAËTXN, f éyEw (aor. eye. 
perf. f\eyxat parf. pass. HYpon 
ou Dikequar aor. ÉMMON. verb. 
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deyeréov), démontrer; convain- 
cre, réfuter, confondre ; accuser ; 
blâmer; révéler. 

Élev, inf. prés. d'ikéo. 

*Édéuv, on. pour EE, inf. aor. 2. 
de agées. 

ÉAcetvos, m1, dv (comp. dTepos. sup. 
érarog), atteudrissant, touchant, 

_qui excite la pitié. R. dAeos. 

Ékcevoç, ado. d'une manière déplo- 
rable ou attendrissante. 

Ékio-®, f. eco (imparf. Ac. 
aor. #Aënoa), s'apitoyer, avoir pi- 
tié de, acc.|| Au passif, exciter la 
pitié, être plaint. R. Exeos. 

Ékerbooueu, fut. passif d'èxeio. 


Élempooüvn, nç (%), pitié, Eccl. mi-|. 


séricorde, aumône, compassion. 
R. de 

ÉAeLOY, wv, 0v, gén. 0vog, cOMpa- 
tissant, miséricordieux. R. éAséo. 

Édénpe, aor. 1. d'Èleaipe. 

Éaeñct, inf. aor. 1. d'ixeéo. 

ÉXénoov, impér. aor. 1. d'ékeéo. 

ÉdenTixde, , 0v, comme ÉXENLOV. 

entoe, %, Cv, digue de pitié, 

ÉAciv,aor. 2. inf. de aipéo. 

toç, 06,.0v, de marais, maréca- 
os “Pa dux, les marécages. R. 
À06. 

Éderbe ou Éxerdç ou Ebecg, cù (6), loir; 
écureuil : gfois espèce d'épervier. 
R....1 

Éhsurrov, imparf. de Miro. 

Ététurre, 3. p. s. plusqp. passif de 
diro. 

*ÉXK, jf! Eo, Poét. tourner, faire 
tournoyer ; agiter, brandir ; ébran- 
ler fortement. || 4u moyen, se rou- 

ler, s'entortiller, gfois faire rouler 
sa voix? KR. coco. 

*Ékôuxro, Poct. 3.p.s. plusqp. pass. 
d'dio. 

*Haiscu, f (Ew, Poët. comme ëxs- 
AKw pour EN G0ù. 

*Exéuyxüs, Dor. pour DeMxOnoav, 
3. p. p. aor. 1. passif d'èsio. 

Éxadyyew, plusgp. de \ayxävo. 

"Eñekcietv, plusqp. de ira. 

ÉXéuvro, 3. p. p. plusqp. passif de 


Aa. 


* Éhev, Poét. pour ee, 3. p. s. aor. 2. 


de aipio. 
Éxebe, aor. x. de \iyo. 
ÉAEOS, où (6), table de cuisine : 
.… qfois sorte d'oiseau. R....? 
ÉAEOS, cv (6), pitié, compassion : 
Eccl, miséricorde : gfois aumône. 
tÉduoç, ouç (rè), Bibl. méme sign, 
"Ekénok, w, & Poët, qui prend les 
villes. RR. £Attv, TA. 
ÉAérehg, toç (ñ), hélépole, machine 


"° de siège. 
“Éoxev, Poct. pour ov. 


RAlaor, aor. 2. inf. moy. de alpin. 


« 


*Éxérnv, Pol. 


*faero, Poét.. pour #ixero, 3. pes. 


*fkeu, Dor. et Poët. pour ËAOU, impr. 


Édeubepix, aç (ü)s liberté. KR. &Ae0- 


a libérale. 


-  EAI 
ÉAÉDAS, avres (8), éléphant ; ivoi- 
re : éléphantiasté; gfois sorte de 
coupe. 
Éxeonpoueves, n, CV, part G0r. Le 
d'éxepaipepuat. 
EXéyônv, aor..r. pass. de yo. 
Éxeba, aor. 1. de étre. 
ÉAH ou Ed, ne (#), chaleur du so 
leil ; éclat du soleil; hâle. 
Éan, pl. de ëkos. 
ÉXn, 3. p. s. subj. aor. 2. actif, ou 
2. p. s. sbj. aor, à. moy. de aipéce 
*Éaner, Poét. pour AM, 2. pe Se 207. 2e 
subj. moy. de aïpéo. 
Éxryey, imparf. de Xirye. 
*Éxxôero, Jon. 3. p. s. imparf. de Xü- 
Ooprat. 
Éanaxa, parf. d’ixaive. 
Éxflaue, parf. pass. d'ikadve. 
Éxeyue, parf. pass. d'ÈEYLS. 
“xmacube, ol. et Poét. pour AT 
Rae : 
“AuÔ&, parf. d'épyount. 
ÉAnoônv, . à À pis de hau@dva. 
ÉXGé, impér. aor. 2. d'épyomat. 
ÉXGetv, aor. 2. inf. d'épyouat. 
*ÉBéuev ou Éduevat, Poët. pour 
éABetv. 
ÉnOnrev, 2. p. duel subj. aor. 2. 
. d'Épyouar. 
Éx06v, oc, év, part. aor. à. d'Esx- 
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ur elxéTnv, 3 P. 
e aipé®. 


duel aor. 2. 


aor. 2. moy. de aïpéw. 
erdç À, , Poét. pour uipetô. 
éro, 3. p. s. impér, aor. 2. de 
rw, 3. p. s. impér. aor 2 
aipée. 


aor. à. de aïpéw,ou Poët. p. etcv, 
a. p. s. indic. aor. 2. du m. verbe. 


_Gpos. 

Éxsuôéotæ, wv (rx), éleuthéries, fêtes 
grecques. 

Édeubépto, oç, ov, honnète, bien né, 
qui a les sentimers d’un homme 
libre; libéral, convenable à un 
homme libre; élégant, décent, de 
bon goût, poli. Ai éxeubéprot dua- 
rptBai, les arts libéraux, les beaux 
arts. 

Édeubepuérnç, nroç (%), état d'homme 
libre; bonne naissance; sentiment 
d'un homme libre; libéralité, gé- 
nérosité ; loyauté; délicatesse. 

Éxsudepiu, ads. en homme libre ou 
bien né; avec loyauté, générosité, 
délicatesse. Ékeutepios mematdeu- 
péves, Xén. qui a reçu une éduca- 


ebspempenris, ie, 6, digne d'un 
homme libre ou bien né; noble, 
décent, libéral, honnête, généreux. 
RR. ËL pére. 

ÉAEYOEPOS, eç ou «, ov, libre; 
par est. libéral, honnête, géné- 
reux : avec Le gén. libre de, exempt 
de. 

Édeubspdu-®, f. dou, délivrer, af- 
franchir. Le rég. ind. au gén. R. 
éxeU0epos. 

Édaudégus, adr. librement ; en hom 
me libre; libéralement. 

Éevbipwas, ewç (#), affranchisse- 
ment. | 

Éxeuotvea, wv (rx), éleusinies, fêtes 
de Cérès à Eleusis. KR. Ekeuoiv, nom 
de ville. 

Ésvarc, swç (ñ), arrivée. venue; ac- 
tion d'aller ow de marcher. R. éAev- 
co pour Epyopuat. 

Êde ou fa, d'Tpyepe. 
Énsuoréov, verbal d'Eycue. 

*Éxcpuipouat, f. agoüuat, tromper, 
nuire ; dévaster. R.... ? 

Éepavräpyne, où (6), officier qui 
commande une compagnie de sol- 
dats portés sut des élèphans. RR. 
Dégus, dpyo. 

Éxodyruvog, n, ov, d'ivoire. R. &ké- 
que. | 

ÉXspavrékeme, 06, ov, garni d’une 
poignée d'ivoire. RR. ÊL. xmn. 

Édspavromous, od0c (4, %), à pieds 
d'ivoire. RR. &À #cüs. 


cpLat. 

Élcoôn, 3. p. s. aor. passif de 
Mao. | 

Éxéyeuvov, imparf. de yaivo. 

eyuds, où (0), tour, rotation , Cire 

: convolution. R. éMocu. 

Ékuec, wv (ai), pl. de êuE. 

Ext, nç (4), hélice ou la grande 
ourse, constellation : espèce de 
saule, arbre à rameaux flexibles: 
qfois pour ME, tour, tournoiement? 
R. éco. 

Éxxoudie, vie, éç, Poët. roulé en 
spirale. RR. &. eidos. 

TÉxrxGe, 1, dv (d’où le sup. Euxoræ» 
res, Hom.), Poët. pour EMKTüX- 

Éxxrp, pos (6), bracelet, coller, 
pendant d'oreilles. R. disco. 

Éxwrds, n, cv, roulé, entortillé ; tor 
tueux, sinueux. n 

Éxxov, avec (8), fil qui se roule au- 
tour du fuseau : sorte d’instrument 
de musique à neuf cordes : Hélicon, 
montagne des muses. R. QE. 

Éduvtos, @, ov, de l'Hélicon ; épith. 
des muses; adoré dans HE ice, 
ville du Péloponèse, épith. de 
Neptune. 

*hxxüme, 190ç (à), Poët. fém. de 
“hhuxwméc, 66, dv, Poét. aux yeux 
ronds, c.-d-d. aux sourcils arqués, 
signe de beauté chez les anciens. 
RR. Ë, +89. 
ÉAINŸN ou Ékwbe, f: baw, rester 
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oisif ou immobile; temporiser : 
chômer une fête, la passer dans 
un pieux repos. 

ÊXE , os (f), mouvement circu- 
laire ou en spirale; spirale; volute 
de colonne; boucle de cheveux; 
poil qui frise; vrille où tendron 
annelé des plantes sarmenteuses de 
la vigne; vis de pressoir ; machine 
quelconque en spirale, ef en géné- 
ral, tout-ce qui tourne sur soi- 
même; tourbillon, tournoïiement; 
voûte, cintre; pavillon de l'oreille; 
ornement o4 bijou de forme ronde 
comme collier, bracelet, bague, 
pendant d'oreilles, efc. R. éco. 

ExEduevos, n, ov, part. aor. 1. de 
éAleco. 

: Eure, aor. à. de ksiro. 

ÉXoce=a, 3. p. s. ind. prés. passi 
de üicco. 

"Ékiossto, Poët. 3. p. s. imparf. de 
AMascpat. 

ÉMocw, f Œw (aor. ebibu. pa. 
pass. sbvquat .aor. pass, eDiyOnv. 
verbal, éuxréov), rouler, agiter en 
rond, faire tournoyer, faire cara- 

_ coller un cheval; lancer, comme 
avec la fronde : entortiller, enve- 
lopper; cintrer, voûter; au fig. 
rouler dans sa tête, méditer. |] 4u 

pass. se rouler, se glisser en ram- 
pant et en formant des anneaux, 
comme les serpens. R. éikéw 
ou EXO. _ 

ÉxxOeie, Etoz, &v, part. aor. 1. pass. 
de éicow. 

Éd, impér. prés. de ko ou Poét. 
pour exe, 3. p. s. imparf. du m. 
verbe. 

‘Hs’, Jon. avec élis. pour Dxsa ou 
Ex, pl. de Exec. 

*Éaxeo, Lon. pour xx, impér. prés. 
moy. de Dix. 

*Éxeeyirov, ovce (8, 4), Poét. qui 
traîne une lohgue tunique. RR. 
AL, LTOV. 

* Exp, où (0), Poet. pour LAxU= 


aude. 

“ion, P. pour Do, fut. de Dix. 

*Ékente, Poët. 3. p. duel prés. de 
x. oo 

Exec, soç-ouç(ro), blessure, plaie; 
plus souvent, ulcère, R. &xw. 
Éxo-&, f. éco, ulcérer, blesser. 

+ KR. Ûueoc. 

Édxvosis, tioa, év, part. aor. 1. pass. 
de ro. 

*Eaxuaude, 05 (8), Poét. action de 
trainer, de tirer; tiraillement; en- 
trainement; violence. R. fxo. 

Éxvsvoréto, f: éco, Poét. tirailler. 

É-«uarne, ñipoç (6), tout ce qui sert 
a tirer, câble, licou, corde de pou- 
lie, rênes, bride, etc, : en t. de 

æ 


*ÉRaGov, Poët, pour £\aGcv, aor. à. 


ÉMearrude, %, w, incomplet, défec- 
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méd. forceps, instrument à l'usage 


des accouchemens. 
TÉlxow, f. 060, et. 
ÉAKQ, f9É0, et gfois Dxbaw 1(im- 
parf. elAxov, aor. silxuez. parf. 
eU\ya, peu usilé. parf. pass. e- 
xuaua. fut. pass. Exvolnoquat. 
aor. pass. exboünv. verbal, xv- 
oréov), tirer, traîner, tirailler; vio- 
lenter, outrager, violer; déchirer, 
mettre en pièces; altirer , entrai- 
ner, au propre et au fig.; tirer à 
soi, ef par ext. avaler, humer, as- 
pirer : tirer sur le rivage, mettre à 
sec des vaisseaux: étendre ou dé- 
ployer les voiles : trainer le pas 
laisser trainer sa robe : faire pen- 
cher une balance, et par ext. pe- 
ser, avoir tel ox tel poids : gfois 
_ tirer une ligne : filer de la laine : 
mouler des briques : faire trainer 
le temps en longueur : trainer une 
vie misérable, etc. 
Au moyen, tirer ‘à soi; attirer sur 
soi; ürer l'épée; s’arracher Les che- 
veux; au fig. gagner, acquérir : 
qgjois dans le sens neutre, se déje- 


ter, se cambrer, ex parlant du 


bois. 


* de AapGavw, 
«d'ixds, %, ëv, grec, qui concerne 
les Grecs ou la Grèce. R. EL. 
Éxkduro, f Aduÿw, avec le dat, 
briller dans ou sur, éclairer, illu- 
miner. |] 4u passif, être illuminé; 
Æccl, être éclairé d'en haut. [| 4x 
moyen, S'illustrer. RR. êv, Xäuro. 
ÉxXGe, dd'oç (ñ), adj. fem. grecque. 
|} Suôst, (s. ent. yüpa), la Grèce; 
principalement, \a Hellade, par- 
tie de la Thessalic. R. Éx. 
*ÉXAde,: dd'oç (h), Pot. lièn. R. 
MO. . | 
*ÉXayov, Poét, pour &Aayoy, aor. à. 
de xp O0. . | 
ÉAAEBOPOZ, œ (6), ellébore, 
plante. 
Éliauua, «ro (rd), ce qui manque; 


arriéré ou reliquat d'un compte;|. 


imperfection, défaut, faute. R. 
dAATO. 
Éurrie, 6, de, comme Xe. 
ÉLiüro, part. prés. d'iru. 
Édaurovrue, ads, défectueusement. 


tueux; e7 f. de gramm. elliptique. 
Éxire, f xibo, r° avec l'acc. lais- 
ser manquer; laisser en arrière; 
omettre, négliger : 2° avec le gen. 
être inférieur à, au-dessous de: 3° 
être bien loin de : 4° qgfois, man- 
quer de: 5° sans régime, manquer, 
être en défaut, être en moins, être 
incomplet, former une lacune; lais- 
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serunarriéré oz un déficit : 6°qjois 
manquer à ses devoirs, faillir : n° 
se décourager, se négliger, languir, 
faiblir.  - 

Impersonnellement | ÉMére La 
robreu, cela me manque, il me 
manque cela, _ 

Au, moyen mixte, ÉMeroun, f. 
Aciboueu, (aor. évexeipänv), 1° res- 
ter en arrière ou au-dessous : 2° ne 
pouvoir atteindre à; être incapa- 
ble, RR..év, Aciro. 

ÉXeoyor, cç, »3, dont tout le monde 
parle, qui fait le-sujet des conver- 
sations. RR. ëv, Xéoyn. 

, vo (6), Grec : originaire- 
ment Hellène, habitant de la Hel- 
lade, en Thessalie: Ecclés. gentil, : 
païen, idolâtre. 

EXvio, f. oo, être partisan du 
grec; parler la langue, étudier 
leurs ouvrages , prendre fÎeur 
amœuys, efc. : Eccl, appartenir aux 
nations pajennes par sa religion, 
par ses mœurs, par son origine, 
etc, [] 4u passif, ètre grécisé ou 
adapté à la langue grecque, en 
parlant de la forme des mots. R. 
EX, 

Élanvxde, %, dv, grec; d'origine 
grecque ; qui concerne les Grecs. 
End, ady, à la manière grec- 

que; en grec. 

ÉAnvie, (oc (ñ}; adj. fé: grecque: 
Subst. femme grecque. 

Évauée, où (6), imitation 
Grecs. R. édirvKo. 

ÉXanviorrie, où (6), ami ou imitateur 
des Grecs : Eccl. juif helléniste, 
cràd, qui vivant au milieu des 
gentils en avait pris la langue et 
les mœurs. | 

noti, ady. à la manière grec- 
que; pus souvent, en langue grec- 
que. ÉXanvori ywooxets; Bibl, sac 


des 


.… vez-vous le grec? 


ÉXiorovrog, ou (8), Hellespont, dé- 
troit des Dardanelles. RR. Éd, 
.nom propre, ou ÉAANV, môvrce. 

Dauv, few, mouiller dansun 
port, rester dans le port : active- 
ment, faire payer le droit d’amar- 
rage. RR. êv, Auny. 

trniç, M6 €, imparfait, incom- 

plet; avec le gén. qui manque de, 
Tè àxuré, imperfection, defec- 
tuosité, ce qui manque. R. 
Aro, 

ÉAXiro, 1, 1, opuev, ele. sub. aor, a 
dir. | 
ÉLuadunv » Poët, pour Duodunv, 

” aor. 1. de Moda. 


*Éacrdueus, Poét. pour Exrdveue. 
RAXEGLOV, cu (rè), pendant d'oreille. 


RR. év, AcOGç. 
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Éd oyéo-&, ficu, porter en compte] taines plantes: lit d'un fleuve, b 


imputer. RR. êv, À0-ycGe 


| ÉD. yuoc, œ, ov, dont on tient|*ÉAGw, ou ait, ÉAbo, f üow (aor. passi 


compte; estimable; illustre : gfois 
savant? -g/fois éloquent? 
006 065 0) raisonnable, doué de 
raison. 
j ÉAAOS, ou qfois ÉXXE, cù (6), faon, 
jeune cerf ox jeune daim. 
"\oxäuw-à, f. &ow, être en embus- 

‘ cade; tendre des pièges: active- 
ment, attendre dans une ‘embus- 
cade, prendre par surprise. BR. 
dv, dy 06. | 

ÉAMINS, tvôcc, dat. pl.fautot (ñ}ver, 
lombric, et plus particulièrement: 
ver intestinal : gfois , teigne ou 
mitte. R. eo. 

FE, sue (ñ), l’action de tirer , de 
trainer, d'attirer, de humer , d’as- 
pirer. R. éxo. | 

Édoyiobnv, aor. passif de \oyiKoput. 

out, Opf, aor. 2. æipée, 

Æxov, Pot pour sihov, aor. 2. de 
alpéo. 

Ex, part. neut, aor. 2. de aipto. 

ÉAOS, coç-cuc(rd), marais, marécage. 

ÉXwa, Poét.* P.p. ind. prés d'è- 
Ado pour Éxabve. | 

Édmuw, Poët. Ion. à. p. s. imparf. 

| ouimpér, d'ékmouat. 

imdoxonéu-à, f. fu, bercer d’es- 
pérances trompeuses. RR. dns, 
XORTO. 

ire, f {ow, espérer, attendre, 
ou s'attendre à, ex Éonne ou mau- 
vaise part : qfois estimer, penser: 
ÆEccl, avec ei et l'acc. espérer en, 
mettre sa confance en.:R. de 

Éxrie, (Doç (à), espoir, attente bonne 

| ou mauvaise. R. EArmcuat, 

Édriou, inf, aor. x. d'éxxiço. 

Éxxiot, dat, pl. d'èriç. 

Édmortéov, verbal d'ixite. 

*“Hirw (sans fut.), Poët. faire espé- 
rer, avec l'acc. de la pers. || 4u 
moyen, Éxrouu ou éé\mouœ (im- 
parf. f\réunv ou ésimon. pe 
dans le sens du prés. Éckx«. plusqp. 
pour l'imparf. iwxrew), espérer ; 
attendre, s'attendre à, ex Éonne 
et en mauvaise part.; qfois estimer, 
penser. 

*ÉAtopn, fe (K), Pot. espoir. 


*É)aa, Poët. pour «ba, infin. aor. 


1. d'eto, 
É)Ubnv, aor. 1. passif de Xw. 
uunvéunv, aor. 1. de Avpaivopat, 
E6re, 3. p. s. imparf. de \vmiu. 
Éduoa, uor, 1. de Xdo. 
tpov, ou (rà), enveloppe, étui; 
voile; paupière; étui des ailes chez 
les insectes : Écosse, écale, peau, 
‘pellicule; membrane, enveloppe 
L Terme de la graine, dans cer- 
7 R 
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sin d'un étang, etc. R. de 


&\6onv), Poët. envelopper, rou- 
ler. || 4x passif, être euveloppé ; 
s'envelopper ; plus souvent se rou- 
ler, se vautrer. R. so. 
*Éy”, Poët, avec élis. pour fus. 
‘Ho, ge, &, Guev, etc. Att. pour xd 


aw, fut. d'Èabvo. 
Éd, N6 7 ele. subj. aor. à. de aipin. 
wpat, sub. aor. à. moy. de aipéo. 


v, part. aor. à. de aïpéu. 
*bwp, wpoç? (rù), Poét. proie, cap- 
ture; punition. || 4u pl. Gopa, 
wy, dat, Ewpotg? ce mot n'est usité 
qu'au nominatif et à l'acc. R. Éxetv 
de aipéo. 

*ÉXGptov, ou (rè), Poët. méme sign. 
Êu', par élis. pour êué, acc. d'iyo. 
Éud, pl. neut. d'iuoc. 

Éu.aôov, aor. 2. de pavdve. 
Épävry, aor. 2. de aivouas. 
Edunv, aor. 1. moy. de püocc®, 
Éuapdvônv, aor. 1. pass. de pa- 
paive. | 


papvémnv, Poët. imparf. de päpva- 


t. 
Roren imparf. de pépro. 
*Éudrnsa, Poét. aor. x. de pardo. 

Éuayroÿ, Te, 00, dat. duaur®, ÿ, ©, 
acc. duaurôv, Tv, T0, (point 
nominatif), de moi-même. RR. 
dyo, «bros. 

Éuaydunv, imparf. de péxoua 

Éu6&diov, ou (rd), sandale, souliers. 
R. éuôdc. 

ÉuGad y, o (rd), aire, plan , super- 
ficie. RR., êv, Baivo. 

ÉuBad' dv, ado, à pied. 

ÉEutge, wv (ra), sorte de chaus- 
sure. R. éuOaivo. 

Éu-Galüvo, f. uv, rendre plus pro- 
fond, creuser, enfoncér; dans le 
sens neutre , s'enfoncer dans, pé- 
nétrer, au fond de, approfondir , 

_ dal. RR. év, Bañivu. 

ÉpGauev, opt. aor. 2. d'énGaive. 

Éu-Gaivo [. Biocuas. aor. dviéGnv, etc. 
1° marcher dans ou sur, : 2° en- 
trer dans, s’embarquer sur : 3° 
au fig. insulter : 4° qfois simple- 
ment marcher , s'avancer. || 1° 
ÉuGaivau x0cvi, Poët. marcher sur 
la terre. | 

Le parf. ÉuGiGma s'emploie or. 
dinairement comme un présent ; 
être monté dans, appuyé sur, 
engagé dans, avec le dat. seul ou 
précédé d'iv. *Appaouw lubsbaus , 
Hom. monté sur un char, 

L'aor. Éviénoa a le sens actif faire 
entrer. Évéônoev is ques Hé. 


+ 


rodn. il le jeta dans l'inquiétude. | 


RR. év, Gaivo. 
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En Gao, fPas, 1° jeter dans, met- 
tre dans, pousser dans , af prop. 
et au fig.: 2° insérer, interoa- 
ler ; citer, mentionner, faire men- 
tion de : 3° grefler, enter : 4° 
dans le sens neutre, sejeter sur ; 
faireuneinvasion ; heurtercontres 
avoir son embouchure dans, 
GdXmv sl cv Arr, Antiph, 
faire une iivasion dans l'Attique. 
ÉpÉduN eis rh Odharrav, Lez, 
se jeter dans la mer, ex parlant 
d'un fleuve. 

Au moyen, ÉpSdluolar sic vous, 
Dém. iv qpeof ou àv buuo 
cûxr, Hom. se mettre dans l’esprit 
Zurio éuGoecôa, Lez. dévorerles 
alimens. Éu6dNecdat papropuov; 
Dém. interpôser sur temoi 
El &ruyiav Tv wow Bee 
vov (pour éuGiGarxota ), Din. 
ayant jeté la république dans le 
malheur. RR. êv, Bt. 

*ÉuGarc, Poët. pour évéGaAcy, aor 24 
d'iubaio. ° 

Épéaique, aroç (rè), sauce. R. du- 

dxTo. | 

ÉuGérruw, f. Béÿw,. tremper dam. 
RR. êv, Bérro. 

ÉuGde, ddcç (f), sandale, brodequin 

comique. R. éuGaive. 

Ds äca, dv, part. aor. à. d'iyr 

(vo, | 

ÉuGaarebo, f. sôcu, régner dans, 

dat. RR. êv, Baotedw. 


ÉuGaow, swç (4), entrée; embar- 


_quement; baignoire. R. ép6aive. 

ÉuGaordto, f. cu ou &kw, porter 
dans, le rég. ind. au dat. RR. àv, 
Baorato. 

"Eu&arebo, f. som, marcher dans 
vu Sur, ordinairement avec une 
idée d'audace ou de fierté : entrer 
dans : s'embarquer sur; se mettre 
en prsession de; marcher contre 
ou sur; attaquer; opprimer ; hab 
ter, fféquenter ; feuilleter dans un 
livre, Le rég.se met à l'acc. seul on 
avec elç: gfois au dat. rarement as 
gén. R.‘ipGarne. 

Épéatriouec, &, ov, qui concerne 
l'entrée, la marche ou l'embar. 
quement. O éu6xrnploç, s ent 

vôuis, le rhytme propre à une 
Rae Ééile ue y & Mile 
8pyxnois, danse militaire. Gare 
tov, ou (rù), s. ent. & e 
ilitaire : qfois débuts exe. Ta 
duGarnpia s. ent. lepd, sacrifices 
avant l'embarquement. 

ÉuGärne, ou (6), cavalier, celui qu 
monte ui cheval; soldat de mne 
rino, Ausime de l'équipage, mo- 
duls pour Les proportions d'us 
bâtiment : colhurne. R. nouvo 


EMB 
TÉuOœrov, ov (rè), cothurne. 
TEuGardc, ds, 0, où l'on peut entrer 
É ou marcher, ; 
*ÉuG{Gaæ, Poét. Ion. pour iuGiGnxa, 
arf. d'iuGaivo. 
*ÉuGlGaaav, Poët.»pour éveosGixet- 
Gas, 3. p. pl. plusqparf. d'ipbaivo 
ÉuGéGnxa, parf. d'éubaivo. 

Een, impér. aor., 2. d’éuGaivo. 
ÉuGñvas, inf. aor. à. d'iubaivo. 
“ÉuGuin, Poét. pour du, 3. p. s. 

aor. à. sub]. d'épbaive. 
Sn, 2. p. duel impér. aor. 2. 
d'è 


Ê 
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ÉuGiéduw, f dou, faire entrer ow|° Eu: 


monter dans, mettre dans ou sur. 
RR. iv, BCato. 

EuGtoc, 06, ov, vivant: qui a de la 
vie; qui conserve des restes de vie. 
Td Œ6tov, la vie, la force vitale. || 
Éu&ios rysopia, Dion Cass. peine 
de mort. RR. év, Bloc. 

TÉu-Gide, f. Gboomar (aor, éveGiwv ou 
éveGiwoa, etc.). Le présent de ce 
verbe est fort douteux, ce devrait 
étre ivkiw-®, vivre dans; en par- 
dant des plantes, croître, pousser, 
prendre racine. 

ÉpGluau, eo, (#), action de vivre 
dans un lieu, de végéter dans un 
Pape d), regard. R. d 

| æ, atog (rd), re R. de 
Énéne, f Géÿoues, regarder 

fixement. RR. év, Giro. 

ÉuGrrôiou, fut 1. passif d'iu- 
FU 


ÉuGimua, arc (rè), greffe, ente; 
ornement en relief, que l'on ap- 

d Plquait aux vases précieux et 
qu'on pouvait en détacher : mo- 
saïque, ouvrage fait de pièces rap- 
portées : doublure d’une semelle : 
qgfois emblème? R. éu6ade. 

ee verbal d'iut\o. 
mOodu-&, f. Gorcouat, crier dans, 
dat, RR. év, Bodu, 

ÉuGokr, ñç (#), injection, insertion, 
intercalation: emboîture des os:em- 
bouchure d’une rivière : attaque; 

invasion , choc; tête de bèlier, ma- 
chine: éperon de navire. || Au pl 
A éu£oxai, les éperons de navire, 
e.-à-#1. la tribune aux barangues à 
Rome. R. éu6xe. 

RuGopaïce, a, ov, interealaire.R. de 

ÉuGouucs, 06, ov, inséré; intercalé; 
apocryphe. || Ta éu6duux, inter- 
mède : g/ois petits filets de pêcheur. 

ÉuGéov, ou (rè), intermede; épi- 
sode; sorte de filet pour la pèche. 

ÉpGokov, ou (rd), er 

EuGoroc, ou (6), plantoir, verroux, 

* levier : <lazette qui retient la 
roue du bout de l'essieu, éperon de 
vaisseau, éperon servant d’orne- 


EME 

ment en architecture; disposition 

d’une armée ou d’un corps de 

troupes en forme de coin.{| Aupl. 

Ta EuGoka ou ci EuGoro, lès ros- 

tres, la tribune aux harangues à 
Rome, R. éu6éu. 
ERGpadbve, f. uv, tarder; s’arrêter 

à , dat. RR. év, Bpadüvw. 

° ÉpGpayu ou Éu6payô, adv. briève- 
ment, sommairement; très peu, 
fort peu : émourep éuGpayd elat 
exrai, Arist. partout ou il y a seu- 
lement des spectateurs pour peu 
qu’il y en ait. RR. év, Bpayd. 

pére ou Èu-Gpéuouar (sans fut:), 

Poët. frémir dans, dat. Añraç èu- 
Gpéuerat ioriw, Hom. le vent frémit 
dans la voile. RR. év, Bpépo. 

ÉuGptône, ne, €, lourd, pesant, plus 

. souvent , i 

constant, fermes inébranlable; ino- 
rose, farouche, RR. év, Bpido. 

ÉuGpuéouar-duat, f. noue, fré- 

mir contre; menacer en frémis- 
sant, dat, RR. év, Bpuicuas. 

ÉpGpiuvua, æroç (ro), indignation, 

menaces , reproches furieux. 

Éppovrdo-& ,.f ñow, étourdir 

comme par un coup de tonnerre; 
frapper de stupeur, RR. dv, Bpov- 
Téw. 

ÉuGpdvrnrog, oç, ov, frappé de stu- 

peur, égaré; insensé, gfois saisi 

d'enthousiasme, 

ÉuGpuoc, oç; ov, fécond, génital, pro- 

lifique : qui n'est pas encore, qui 


se développe dans le sein de la] 


mère. |] Subse. ÉuGpuov, ou (1), 
embryon, fœtus; enfant nouveau- 
-né : petit des animaux ox des oi- 
seaux. RR. év, Gpüo. 

ÉuGpopa, arcç (ro), déjeuner, repas 
du matin : gfois corrosion, échan- 
‘crure, RR. év, 66puoxo. 

Ép.G66tog, 05, ov, plongé au fond des 
eaux; profond. RR. ëv, Buôde. 

Éué, acc. du pronom iyo. 

*Epéôev, Poét. pour ed, gén. d'iyu. 
Épeuwæ, aor. 1. de pévo. : 
*Épeïo, Poct. pour io, gén. d'iyé. 
* Épéunxov, Poët. aor. à. de unxaouat. 
Épee, 3. p. s. imparf. de péw ou 

de l'impers. péke. 

Épexéruv, imparf. de pasxsré. 

ÉuaXe, 3. p. s. imparf. de po. 

ÉLÔANIZ, aor, 1. de pÂdo. 

Épepiyunv, plusgp. pass. de péyo. 
euvrunv, plusqp. de uvnaxonar. 

*Épuev, Poët. p. siväy, inf. prés. d'il Le 
Q fois pour uev, 1. p. p. indic. 
prés. d'ilui. 

* Env, Poct. pour éguéy, 1. p. pl ind. 
tmparf. d'eiut. 

* Égevar, Zon. et Poët, pour sivas, inf. 
prés. d'iui, 


ésant, grave; fier;|° 


" EMM 
Épuevov, impary. de iv. 
“Epéo, Jon. pour ëuc5, gen. d'iyo. 
Épepioônv, aor. 1. passif de ppite. 
weTôg, où (6), vomissement. R, ide. 
ÉpLerog, %, dv, vomi. 
"Epsÿ ou éuuede, Dor. pour iuoÿ, gén 
yo. 
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: ÉMÉO, f' ipéco (émparf. feu. aor, 


‘weca. parf. fera où mieux luñ- 
LLEX«. parf. pass. ÉuhuecyLat. aor. 
pass. péônv. verbal iusréev), vom. 

Eur, fém. d'iuie. 

TÉpenv, Poét. pour elury, aor. a moy. 

de inpa. | 

Éunvaunv, aor. 1. de paivouas. 
urvuov, imparf. de pnvio. 

*Épnodunv, Poet. aor. 1. de uidouat. 

Epiava, aor. de paaivo. 

Épi-ynv, aor. a. passif de piyvups. 
ere, Jon, pour énéuxro, 3. p.s. 
plusqp. passif de uiyw. 

Épueoduny, imparf. de papéouar. 
vGv, imparf, de pv. 

be, aor. 1. de piyvuut. . 

Éutoyéoônv, 3. p. duel imparf. de 

Wioyu pour piprupe, 
*Éuxôsv, Lol. pour iutyônoay, 3. p. 
p. aor, 1. passif de pique 

*Éppua, «roç (vd), Eol. pour isa, 

Éuaivouer, f. avcuat où paviace 
mou, être furieux, entrer en fureur, 
— rw, contre quelqu'un. RR. &y, 
pLaivopLæt. 
parie, nc, éç, furieux. 

Éppavoç, adv. enfurie,avecfureur. 

*Éupatiog, ado. Poët, vite, rapide- 

ment. RR. év, papnro. ‘ 

Éppeüoxoua, fuebvoñioomas, € 
pris de vin. RR. éy, pebüaxopas. 

Éppéex, aç (fx modulation; ca- 
dence, harmonie; danse grave 
dans la tragédie et la satyre :‘ha- 
bileté, adresse, talent; juste pro- 
portion, symétrie : élégance. R. 
dupean. 

Épuderdu-o, f. fou, exercer à, 
rég. ind. au dat. RR. iv, pehe- 
T0. | | 

Épueie ne, éç (comp. éorepos. au 

. éoraro), cadencé, modulé, 
armonieux, fait avec nombre et 
mesure : bien proportiouné, bien 
réglé, juste, adopté, convenable, 
élégant : ex parlant d'un état, 

‘bien constitué : ex parlant d'un 
homme, réglé dans ses actions, dans 
ses mœurs. AR. dv, pûce 

Éeaie, adv. en cadence, avec . 

rmonie, proportion; élégance, 
mesure; avec d'adroits mépage- 

Fee : 

*Éupenawç, uit, 66, Poét. qui ten 

d at desire, avec le dat. irrité, 
furieux. RR, &, uiuaa parf. ds 


jaatouou, 


Êtu 
Hu 
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Épuaeusrorpivo, n, ov, parf. passif] Euros, 06, cv, fautif, répréhensi- 


d'ipperoéo. 
Épuéunva, parf. d'éuuaivouc. 
LpueprypÉves, part. parfpass. d'èu- 
TU — 
*Eupépova, Poët. je suis t'ansporté 
d’enthousiasme ou de fureur. RR. 
év, pLévog. | 
*Épuev ou Ebuavar, Poët. pour elvez, 
inf, d'aué. 
Eppevaréov, verbal d'iuuéve. 
Évuevés, neut. d'lxpevnç ou Poët. 
ady. pour iuuevoe, fermement. 
Éupevñe, ri, 6, stable, persévérant, 
constant. Tù éumevée, la persévé- 
rance || Épurevée, ado. avec persés 
vérance. R. de 
Éupévo, f. wav, rester dans; per- 


sévérer dans; rester fidèle à; s’en 


tenir à, consentir à. RR. év, pévo.| 


eoce, 06, 0v, mitoyen, qui est au 
milieu. RR. dv, précoce. 
Éuuerpéo-&, f: now, mesurer sur ou 
d’après, reg. ind, au dat. R. de 
pLETPOG, 06, 0v, cadencé, mesuré; 
métrique, écrit en vers; qui ob- 
. serve la mesure, au fig. mesuré, 
réglé, dans sa conduite! IL Subst. 
Où lumerpu, les poètes, T& £uue- 


zoa, les ouvrages en vers. RR. év,| 


pLÉT POV. 

Épenvos, 06, 0v, qui dure un mois, qui 
revicnt tous Îles mois, qui se fait 
dans le cours d'un mois.] [Subse. Ta 
éuunva, les menstrues.RR. dv, pr. 
HUITOCE, 06, OV, Qui a encore sa 
moelle, en parlant du bois. RR. ëv, 


mATpa. 

Éuuiyrvut, f piEu, mélanger. RR. 
dv, ptyvupee. 

Éuuio00, 0, ov, salarié, donné ou 
pris à loyer, mercenaire. RR. év, 
puuoôoe. 

Éppov, ñe(ñ). séjour, durée, con- 
stance, persévérance. R. éppivo. 

LLOVOG, 06, OV, COMME ÉLULEVT. 

Épyuopov, Poét. aor. à. irrég. de pi- 
pou, recevoir en partage, avec le 
gén. Voyez psipouar. 

*Éppopog, 06, av, Poct. qui a sa part 
d'une chose, qui entre en partage 
de, qui participe. }[Tè fuyropov, le 
destin. RIR. év, propos. 

Éupopooc, 65, ov, revêtu d’uneforme. 
RR. dv, op. 

ROTO6, V6, 0v, garni de charpie. 
[|Subse. Éuuorev, ou (rè), rouleau 
de charpie. RR. éy, proto. 

ÉpycuGoc, 06, ov, inspiré par les mu- 
ses; musical, cadencé, en musique: 
gfois digne des muses, conforme 

- aux règles du bon goût. RK. à, 
pouce. | 

0yBoç, 0, ov, misérable, doulou- 
reux. BR, dv, a6y006. 
æ 
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ble. RE. év, nouos. 
Évvnoa, aor. : Le puvhere. 
Éuvñoaro, 3. p. s. aor. 1. de pvao- 
pat ou de piuvioxopau. 
Éuvicônv, aor. 1. de piavioxopat. 
*Éuvécvro, Poët. pour iuvüvro, 3. p. 
_P- imparf. de uvéque. 
Epo-noz, aor, 1. de noyé. 


se u 


Éuoi, dat. d'iqu. 
Éuorye, dat. d'éyuys. 


*Égcto, Jon. pour ëo, gén. d'êuéc. 
Épu5ç, %, dv, mon, mien; qui me con- 
cerne, To éuov, ra ua, mes biens, 
mes intérêts. To y” [NA pour moi. 
dv abroÿ, ce qui m'appartient à 
moi-même. Éuèv éori, c'est à moi 
de. Éuà &yytAia, un avis qui-me 
concerne. H éx ebvetæ, ma propre 
bienveillance ou celle qu’on a pour 
moi. R. de 
Éuod, gén. d'iyé ou d'iucs. 
Épuoyôet, 3. p. s. imparf. de oybio. 
Épraytis, part. aor. 2. pass. d'iu.- 


TNYYULEL. 

*Éuratouar (sansfut.), Poët. pren- 
dre soin de, faire cas de, avec le 
gén. rarement avec l'acc. RR...? 

Éurabne, de, de, ému, troublé; qui 
ément, qui trouble. RR. év, x0oc. 

Éuraôüe, adv. avec émotion. 
LTAUyL&, aroç (rè), moquerie où 
sujet de moquerie. R. dura. 

Éuraryos, où (6), l'action de se 
moquer , de tromper, de mystifier. 
pau, f raiécuat,se moquer de, 
tromper, mystifier, s'amuser aux 
dépens de, dat. RR. év, rat. 

Éuraixrne, ou (8), moqueur, mysti- 
ficateur. . 

Euraba, inf. aor. 1. d'iura. 

Éurae, «doc (f), adj. fém. enceinte, 
grosse. RR. év, tac. 

Éproyôtocuar, fur. passif d'èu- 
ra. 

Éuraio, f. mario, frapper sur, 
empreindre. RR. év, mate. 
uTwalw, adv. en arrière, en sens 
contraire: tout différemment : avec 
le gén. ou rarement le dat. au re- 
bours de; contrairement à. RRK. 
dv, TA. | 

ÉurapaGadopat, f Baïcïua, 
avec le dat, : s'exposer à, risquer. 
RR. év, Tapx, Baie. 

Éprapa-yiyvoue, f yevicomat, arri- 
ver. RR. év, x. yéyrouat. 

Éurapacyeiv, infin. aor. 2. d'èu- 
AapÉXO. 

Eurap-iye, fétu (aor. éurapéoyev), 
offrir, procurer, permettre. RR. 
dv, x. Ex. 
urapinut, f. éumap-mouw, lâcher, 
relâcher ‘affaiblir. RR. dv, «. 
mea 
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Éu-rap-onéo-à, fico,avec le dat in- ° 
sulter dacs l’ivresse, insulter 

_siérement. || 4u passif, Ta due . 
rerapeovnp.éva, insultes grossières. 
KR. év, Tapotyio. 

Éurasç, ady. toutefois, ‘cependant, 
_Poët. tout-à-fait. RR. v, ras. 


* Épmed'du-5, f. now,enchainer, en- 


trainer. RR. év, téôn. 


*Éursdopubog, 06, ov, Poét. qni ne dé- 


ment jamaisses discours. RR. dur. 

_HÜBo6. 

Eunsdopxéo-&, f. row, être fidèle à 
son serment. RR. éur. dpxoç. 

Éuredos, oc, ov, stable, ferme, 
constant. RR. év, xéd'ov. 

Éureddu-®, f. wow, affermir, con- 
firmer , sanctionner; teuir fidèle- 
ment sa promesse. R. éuredog. 

Éuridoc, ado. fermement, con. 
stamment, R. fuxed cc. 

Éurupétu, f. dou, faire l'essai de, 
gén. RER, iv, Tape. 

Éprtipas, «ca, av, part. aor. 1. 
d'iuriipo. 

Éu-Tepéo-à, f how, étre expert dans, 
être instruit de. R. éumetpos. 

Éprepia, aç (#), expérience. 

ÉuTepos, 06, 0 (comp. repos. sup. 
oratoç), expérimenté, habie | 
dans, gén. Tù éuretpov, l'expérien- 
ce, l’habileté, RR. év, meipa. 

Éursipo, f «po, percer, enfonce 

” enfiler, embrocher. RR. êv, msipo. 

Éureipog, adv. habilement, savam- 
ment, en homme expérimenté. R. 
éprupos. 

Eure, f sw, rapprocher; 
mettre aux prises, dans le sens 
neutre, s'approcher, parvenir à, 
le rég. ind. au dat.|| Au passif, 
s'approcher de, Port. avec le gén. 
RR. év, mo. 

Éprerapwvnmévos, part. parf. pass. 
d'éxrapowio. 

ÉurérAnxe » parf. act. d'éurirkqu. 

Éurérarouu, parf. passif dip- 
TÉTANUL. | 

Éprenoprnuat, parf. pass. d'ipnp 
TA. ; 


Éurémproua, parf.pas.d'éurirpnt 
unirpaxa, parf. d'iummpdoce. 
tÉuTepdo, f. dow, passer dans , {ra 

verser. RR. év, Tepdo, 

ÉurTeptigo, f to (aor. lumwi- 
éoxov), embrasser dans son el 
ceinte, contenir. RR. év, #. 60. 

Éurspr-maréo-à, ficu, avec le dal. 
se promener dans; marcher dans; : 
dissertersur : s'occuper de. RR:i" 
mapi, Mario. 

Éurepeninro, f maocgua, tomb 
sur où dans, rencontrer, se rl” 
contrer dans, def. RR. dv, mtftr 
RIFTO. 
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*Éureo', Poét. avec élis. pour évére ce, 
3. p. s. aor. à. d'iutinto. 

Éuresiw, inf. aor. 2. d'éurinro. 

Éureocdua, für. d'éprinre. 

Ép-rerdvuut, f. reréow, étendre, 
déployer dans ou sur, reg, ind. 
au dat.|| Au passif, Éurenera- 
auévos, n, ov, tendu, tapissé. RR. 
Êv, mETvyupL. 

merpog 05, ov, qui croit dans les 
endroits pierreux, dans les rochers. 
RR. êv, métea. 

Éuréqua, Poët. pour éuméouxe, p xrf. 
d'inpooua. 

Éprepéoruat, parf. passif d'iuqu- 
cd. 

Éuriyuu, f tibo, ficher, plan- 
ter, enfoncer dans: au fig. affer- 
mir dans : gfois épaissir, coaguler, 
congeler. RR. év, Tnyvuut. 

Éurnddu-&, f. now, sauter dans 
ou sur, dat. RR. y, m0 do. 
UTN0GS, 06, 0v, estropié. RR. év, 
TAGS. 

Éprirkmue f éu-rArice, remplir.|| 
Au passif, être rempli de ; serem- 
plir de, se rassasier de, au propre 
et au fig. || Au moyen, Méveos êu- 
mhñcxro Gvp.ov, Hom. il sentit son 
cœur se remplir de*colère. RR. év, 
TiTANEL. | | 
umTrpdcxe, f. Éu-repiour, vendre. 
RR. év, TtTpaonw. …_ 

Éprinonu, f éure"ow, enflam- 
mer, incendier. RR. év, SE 

Éurirro, fépmecopet, avec le dat. 
ou avec eis et l’acc.: 1° tomber 


sur ou dans, au propre el,au fig. :| 


2° fondre sur, envahir, s’empa- 
rer de, au propre et au fg.: 
3° se rencontrer, se trouver au- 
devant de; par ext. venir à l'es- 
prit : 4° écheoir à , être dévolu à. 
To éunimrev, ce qui se présente; 
au fig. ce qui vient à l'esprit, ce 
qui se présente à l'esprit. RR. év, 
TIRTO. * 

Éuris, (deg (ñ), sorte de cousin, 
insecte qui pique. R. iumimox0 , 
abreuver : par ext, mouiller. 

Éusriotebw, f. sûow, confier à, dans 
le sens neutre, se confier à, dat. 
[l-4« passif, tire chargé de, acc. 
RR. év, more. 

Éurhaxñvat, inf. aor. à. pass. d'iy- 
ThÉXO. 

Éwridosw, f. mAdsw, appliquer 
sur, coller sur, rég. ind. au dat. : 
gfois boucher, obstruer. RR. év, 
TÀGIGE. | 

Épnéyd nv, ado.en entrelaçant. R.de 

Aëto, f. rAéw, entrelacer, em- 
pêtrer, engager, embarrasser dans, 
le rég. ind. au dat. s'engager, 
8 rs; s'occuper de, 
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s'appliquer fortement à, dat. RR. 
êv, F\EkO. 

Éu-Théo, frAscuat, naviguer sur, 
dat. RR. év, rhéo. 

Éurhônç, ns, €6, plein. R. de 

TEurAnôw (sans fut), ètre rempli. 

RR. év, rArbo. | 
Éurarxrixds, %, dv, étonnant, terri- 
Lle; imposant. R. éurAñoon. 
Éurhnero 959 ©v, étonné, frappé 
de stupeur. 

*Éuranv, adv. Poët. tout près; pres- 
. ques avec le gén. auprès de, à 
l'exception de. RR. &, Type. 
Eu-nAnpou-à, f. do, remplir. RR. 

év, TANpOo. 
Éurnoôñvar, inf. aor. 1. passi 
d'éuninArm. | 
Éu-rñoso, f. mAñëE, épouvanter, 
frapper de stupeur : dans le sens 
neutre, fondre sur, se précipiter 
sur, dat. RR. év, mAñcouw. 

ÉurAnro, Poët, pour éveménAnto, 3. 
p. s. plusqparf. d'iurimanps. 
Eunkczn, ñs (à), entrelacement. R. 
” ELTREXO. 

Euroxtev, cu (ro), ornement que 

‘ les femmes mettaient dans leurs 

cheveux. 

*Éunveo, Poët. pour éunvéo 
Éurveÿocu, inf. aor. 1. d'iumvio. 
Éunveva, ews (#), l’action de souf- 

Îler dans ; au fig. inspiration. R. de 
Éu-rvéo, f mvebco, 1° souffler dans : 
2° au fig. inspirer : 3° remplir 
d'amour :4°dans lesens neutre, sou- 
pirer après, avec le gén.: 5° vivre 
de, avec le dat. : 6° respirer, vivre. 
RR. êv, nvéo. 
Éunviye, frvtécüpeu, étouffer. RR. 
Ev, TV YO, 
? Éunvuuat, Poët. pour épée. 


LU 


Éu-xodit, f. isw, empêcher, entra- 


ver, arrêter. R. de 

Éunodice, 65, uv, qui entrave, qui 
met obstacle. |] Subse. Éuroduev, 
ou (ro), cmpêchement, obstacle. 
RR. év, moÿc. 

Éurcdosrdrns, où (8), celui qui fait 
obstacle. RR. éurcducv, larme. 

Eurcdov, adv. m. à m. devant les 
pieds, c.-a-d. 1° sous la main, 
à portée, en présence : 2° présen- 
tement, actuellement : 3° ouver- 
tement , publiquement : 4° le plus 
souvent, de manière à faire obsta- 
cle.|] 1° Ô éurodv (s. ent. ysvd- 
eve), celui qui se présente, le 
premier venu. Ta dumody, ce qui 
est sous la main. [| 2° Oi éurcduy 
&Bot, Plur. les combats qui l'oc- 
cupent actuellement. || 3° Xapi- 
Toy Lepovy dumoduv moacbvret, 
Aristt. ils élèvent sur la voie pu- 
blique ua temple des grâces. {| 4° 
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Ô iurodwv, celui qui met obsta- 
cle. T4 durcdoy, les obstacles. 
Éurodoy elvar Élinuw rie Dto- 
ëews, Plut, empêcher les Grecs de 
poursuivre. Oùd'iv éurcdav The 
omsudñs (s. ent. éor:), Plut, rien 
ne peut les arrèter. RR. êv, moû. 

Éu-raéu-&, f nou, produire dans, 
faire naitre dans, insérer dans: 
au fig. inspirer, occasionner, pro- 
curer, reg. ind. au dat. RR. à, 
rotÉo. 

Éurokéo ou Éuroldo-d, f. 8 
(aor, nu.79An0z. parf. iuwoAnea où 
éuremoanxa. verbal, éumcanréov), 
trafiquer, acheter ou vendre; ac- 
quérir : gagner, au fig. faire ses af- 
faires en bonne ou en mauvaise 
part. KäXkov éumokrice, Hipp. il 
ira mieux , se portera mieux, 
m, à m. il fera mieux ses affaires. 
|| Æumor. Éproäcbat, Poët. aches 
ter, acquérir. R. éurrokn. 

*“Éurokéo-&, f sw, I. p. iurokde. 

Euro, fs (ñ) trafic, emplette : 
gein. RR. év, mokée ? où méAw? 

Éuromua, ares (rè), marchandise, 

emplette. R. éurokde. 

Ép-ncutebe, f. e0sw, donner droit 
de bourgeoisie. || 4u moyen, être 


citoyen, avoir le droit de cité ou . 


prendre part au gouvernement, 
—ñohe Tivt, dans une ville, — 

. &wpémots Tiot, parmi certains 
hommes. RR. £v, rolrebw. 

Éu-rouredw, f. eo, faire parade, 

‘ se parer de, se vanter de, dat. 
RR. év, rourebuw. 

Ép-Topebw, f: ebaw, assez rare à l'ac- 
tif, importer ; au fig. employer. || 
Au moyer, commercer, faire le 
commerce, ef surtout le commeros 
par mer : trafiquer de, avec l'as 
Qfois macbiner ; g/ois duper, 
tromper; gfois gagner. |] dx moy. 
déponent, Ép-ropebqut, f. 000- 
ar (aor. évemcpetôrv), Poët, mar- 
cher dans, suivre une route; pra 
tiquer ure conduite, etc. avec l'acc 
RR. év, mopedouat. 

ÉurcpedrTéov, verbal d'isnoupebou. 

Éu-ncpéw-à, f. now, comme ly- 
TCREUCROL, 

Éuropia, aç (ñ), commerce, ef sur- 
tout le commerce par mer: g/vis 
marchandise. R. éurcpos. | 

Éunéptov, ou (rè), marché, halle, 
foire, entrepôt. R. de 

Éuropros, 06, ev, commercial. Ta ë 
réptx, marchandises. R. de 

Éuropog, ou (6), voyageur, passager . 
plus souvent, commerçant, sirfout 
celui qui fait ecommerce par mer ; 


gfois marchand forain, marchand. 


ambulant , où smplur.ent mar 
15 
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chand? tout homme qui vend, qui 
trafique au propre et au fig. BB. 
dv, mopadou. 
prdw-D, f. now ou Gow, agra- 

fer. HR. dv, noprän. 
TPAXTOG, 06, Ov, efficace, qui pro- 
duit son effet. RR. dv, mpdoou. 

Éppéxros, adv. efficacement. 

Éperpernç, nc, €, avec le dat. paré 
de : gfois analogue à, convenable 
à. R. de 

Eurpére (sans fut.), briller dans, 
se ds 


tinguer dans ou parmi, avec} 


le dat.: qfois.se comporter avec no- 
blesse, avec décence? dans le sens 
actif, donner de la grâce à?[]/m- 
personnellement, Éurpëre, il con 
vient, il est juste de. RR. év, TpÉTw. 
Épnpitw, f meñcu, comme in- 


TATPNLEE. 
Éunprouv, inf. fut. d'iuxprôn ou 


Te ApÉe 
| Éprmpnatc, toc (ñ), ef | 
Éprpnouce, où (6), l'action d’embra- 
ser; embrasement, incendie. 
Éunprotric, où (6), incendiaire. 
‘Eu-nplo, f. iow, scier, entamer avec 
, scie; mordre, entamer par une 


morsure, grincer Îles dents. RR.| 


dv, mpio. | 

Éurpooûev, adr. devant, par devant, 
sur le devant, vis-à-vis, en avant, 
auparavant; avec de gén. devant, 
en avant de ou devant de, à la tête 


de, visä-vis de, avant. Tà funpo-| 
aûsv ou rà éurpoobev, ce qui est de-| 


vant , la pa’tie antérieure: ce qui 
a précédé, les évènemens anté- 
rieurs , le passé. Eiç ro Eurpcobev, 


en avant, sur. le devant; qfois à| 


l'avenir? Ot fwrocddev, ceux qui 
sont à la tête, les grands , les pre- 
miers de l'etat. Éurpcalév TIVOE TOT- 
ruoôat, Plat. être placé devant 
quelqu'un : l'emporter sur lui. Eu 
mpoolev divxt riov noayudruv, Dem, 
prévenir Jes évenemeus, se metire 
en quelque sorte à leur tête, les di- 
riger. RR. év, 5pcabev. | 
Rrpésdtes, 05, cv, antérieur, de de- 
vant , placé en devant. KR. éurpo- 
aûsv. , 
Éunpoouroc, 05, o, qui est devant 
les yeux, — svt, de quelqu'un. 
RR. êv, mpcowmov. 
Éurruobrioouai, fut. pass. d'iurrie. 


Éuwrugua, ares (rè), crachat. R. de 


ba, f. wrvau, cracher sur, rég 
‘ind, au dat. KR. èv, rrvo. 


Eperopede, f. sôce, allumer; chauf- 
fer; faire cuire sousla cendre. RR.| 


a dv, ruptbw. 

ne Épmvgt nonç, ou (G), adj. masc. 
qui va sur le feu. 

Baie. 


L 


Poct.: 
RR. iv, x, 
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Éu-nup@o, f. iow, allumer, mettre 


en feu. RR. &, xÿp. 


Éprupioués, où (6), embrasement ;| 


incandescenee. 


Érupog, 06, ov, qui est enflammé, 


en fèu ; brülé, cuit : qui va au feu, 
en parlant des vases : qu'on ürè de 
feu, en parlant des oracles de la 
pyromancie. ||Subst. Éurupev, œ 
(vd), Ecclés, holocauste. 


Éub, 6oç (ñ), tortue d’eau. R..? 
Éupayüv, inf. aor. à d'iveobin, dé- 


vorer, avaler. Voyez payuy. 
Éuaivo, f. oav®, 1° montrer, pré- 


senter l’image de, au fig. présenter| 


à l'esprit, démontrer, expliquer, 
rendre sensible : 2° retracer, re- 
présenter, reproduire, imiter, res- 


sembler à, avec l'acc. : $° dans le] 


sens neutre, paraître, se montrer, 
être visible, au propre et au fig. 
fois ressembler à? [| 1° Davra- 
cixy éupaivetv Tivôe, Arise, préseñ- 
ter l'apparence de quelqu'un. Ëu- 
paivsabat 59 art ou év Üd'art, drist. 
se montrer ou se reflèter dans l’eau. 
Ta duparvimeva, Plur. les images, 
que répète le miroir. I\ayiog êu- 
qaivetv, Héodt. présenter d'une 
manière indirecte. || 2° Havre 
éuupaivouaiv ci xaprroi Tov Toù qu- 


Toù xuAëv, Thdophr. tous les fruits] 


reproduisent la sève de l'arbre. 
Éupatvov dv rfi douÿ rhy clvavônv, 
Diosc. imitant l'odeur de l’œnan- 
the. Éupaivoy rñç oubpvne (s. ent. 
Tv our), iosc. ayant l'odeur de 
la myrrhe.{[3° Éuoaive, il paraît. 
Éppaive oûtus êyuv, Plat. les cho- 
ses me semblent ainsi, ou plutôt il 


est évident qu’elles sont ainsi. RR.| Ë 


dv, paive, 

Éproavrie, nie, és (comp. éorepes. sup. 
éorarcç), visible, apparent, mani- 
feste, clair, évident, connu, démon- 
tré : gfois uni comme un miroir? 


To éupavée, l'apparence, plus sou-| Ë 


vent l'évidence. Éupavoy xaT407a- 
te, démonstration poussée jusqu’à 
l'évidence. Ëç rù éupavée, au grand 
jour. Êx soù imoavoë, publique- 

ment, . 

Éupavite, f. io, rendre visible ou 
apparent, rendre clair,'évident. R. 
épavñe. 

Éupavowg, 6 (A), l'action de ren- 
dre visible ou évident. R. iupaviÇu. 

Éppavane, où (2), comme lupduoc. 


LPavTWdG, Vi, OV, COMME ÉLPATXOG. 


Éupavrixü, adv.comme luparixüe. 
Épqava, adv. visiblement, mani- 
festement. R. étpavnç. 


Éuqaox, eg (A), démonstration , | 


preuve : représentation. image; 


apparence faux-semblant : en £.d 


EM® 
rhét. emphese, mot qui donne à 
entendre plus qu’ilen semble dire, 
R éupaivo. 
Époarude, ñ, 0, expressif, signif- 
catif, gfoës emphatique. 

| Éppsonc, de, de (comp. écrapes. sup. 

éoræroc), ressemblant à , das. R. de 

Ép@épo, févoicu(aor. iviveyua, efc:} 

porter dans, mettre dans; diriger 
contre , lancer contre; objecter, 
alléguer, g/ois être ressemblant. 
Dans tous ces sens le rég. ind. ax 
dat. || 4u passif, entre, contenu 
dans, dat. || 4u moyen, manger, 
avaler, avec l'acc. RR. év, qipe. 
Éupñve, inf. aor. 1. d'éppaivo. 
TÉupoovsixus, ad. pour qoveireoc, 
Uocopio®w, f. row, faire des 
études sérieuses ou disserter philo- 
sophiquement sur, dut. RR. év, qt- 
A090pé. 

Ésphiyu, f ga&o , brûler, embra- 

ser. RR. év, phéyu. 
@Xotog, 0ç, ov, garni d’écorce. RR. 
, PACS. 
o6oç, 06, 0v, épouvanté, RR. hr, 
po. 

Ép-popio-& , f now, apporter, im- 
porter : appliquer, asséner un coup, 
etc.\| Au moy. dépon. Epe-poplouar 
oùpLat, f. noouat (aor. évepopnèm. 
parf. iurapipnuas), aver le gén. se 
remplir. de, se gorger de, s’enivrer 
‘de, au propre et au fig. RR. à, 
popéu. | 

Éuppaxroc, 06, ov, obstrué, bouché; 
barricadé, fortifié R. de 

Éwppécow, f. ppétw, boucher, ob 
struer, barricader, fortifier ; bour- 

rer, remplir. RR. êv, ppaoce. 

popévos, adv. sensément; avet 

rimes R. épopov. | 
LLpoOUPOr, 06, Ov, qui veille ,qu 
monte Ja garde, qui est en garm- 
son : gardé où il y a garnison: em 

prisonné, enfermé. RR. dv, gpcupé. | 

LPPpUV, ov, 0v, gén. voç (comp. 
Grace. sup. ovicraro ),; prudents 
sensé, qui est dans son sens. BR. 
à, P LA De 
Mai "ne, naturel, inné, natif. 
R. dupuouat. foyes émpuo. 

Eugütee, 5 0% de est de tribu: nr 
tional, indigène, ÉugüAte mükt 

ge guerre civile. RR. ê», gUAcY. 
pue, cç, ov, comme ÉuqÜAU- 

Eupüvat, énfin. aor. 2. d'iuposunt, 

Ét-quodu-®, f. now, soufller dans 
iutroduire en soufllant, as fs. 
inspirer, le rég. ind. au da}. 
remplir de vent, goufler. AB: #». 
puaao, 

Époione, aroç (ro), souffle, air que 
l’on introduit en soufflant,tumeu 
gonflement : en e. de méd. emph}” 


EN 
sème. Ecc. inspiration de l'esprit} 
TT ffer, enter, au] 
yrs0:0, f. sûcw, greffer, enter, au 
va introduire, établir dans, de rég.| 
ind. au dat. K. à, outsüo. 
puroç, 06, 5, naturel, inné. 
Eu , f dau, faire naître dans, 
rég. ind, au dat.|| Au moy. dépon,| 
Éuqicua, f pau (aor. àv- 
équy. parf, éuxépuxa), naître dans, 
croitre ou pousser dans 04 sur : 
s'attacher ou s'acrrocher à, dat. le 
parf. iurépuex signifie souvent 
être inné dans, être naturel à, g/ois 
être adhérent ox inbérent à, dat. 
RR. év, qÜo. 
Éuÿooce, 06, ov, bruyant. RE. év, 


(ITA Ne 
Éuqutte, «uç (#), rafraïchissement, 
refroidissement, l'action de rafrai- 
chir ou de refroidir. RR. dv, yo. 
Épuyix, aç (à), vie, vitalité. R. de 
LLYUXCG, 06 , Ov (comp. crapos. sup. 


éraroç), vivant : anrmé, qui res-| 


ire, gfois vif, véhément. RR. év, 
Eu-Voyo, f. YEo, rafraichir. RR. év, 


o. 
ÉuÜyue, ado. avec vivacité, d’une 
manière animée. R. Éuuyoc. 

» Prép. qui gouverne le dat, 1° 

en, daus, à, sur, ordinairement sans 
mouvement : à° parmi, au milieu 
de: 3° au pouvoir de : 4° dans la 
personne de : 5° en guise de, pour 

. tenir lieuwde : 6° avec, exprimant 
l'instrument dont on se sert : 7° 
avecun nom detemps,en, pendant, 
dans l'espace de. [|] 1° Év vice, dv 
d'pua, év pLeyaipre, év vruai sivas, 
Hom. étre dans une ile; à la mai- 
son, dans Île palais, sur les vais- 
seaux. Év Püun, à Rome. Év d'év- 
Spsor, sur les arbres. Év noraud, 


sur un fleuve. Ev péco, au milieu, |. 


vxepoi, entre les mains. Ëv Ou, 
dans le cœur. Év civw, dans le vin. 
Év rckuo, à la guerre, en armes, 
sous armes. Év a-spavotg, avec une 
couronne, M. à m. el Couronne. 
Êv wopguoci, en habit de pourpre. 
Év ocu, év dpyf elvat, être dans la 
crante, en courroux, dans la con- 
fusion. Év reiçs yahenwrara did- 
yarv, Thuc. passer sa vie dans les 
plus rudes angoisse. Év xoyas ei- 
‘var, être le sujet des discours, 77. 
à m. être dans tous Îles discours. 
Évyéu elvai su, être de la famille 
de quelqu'un. Êv duvépuer diva, 
être en état , avoir le pouvoir de, 
avec l'inf. Évxx1® révre, tout va 
bien, m. 4 m. tout esten bon état. 


Év äopaxi, en sûreté. Êv xap®, à 


propos. |] a° Év of: 4v, parmi les- 
_ 


EN 


quels il se trouvet. Év æoaïce | 


parmi un grand nombre. Év &0a- 


vérag, dv vexbeast, au nombre des] 
dieux, au nombre des morts. Év| 
räot, entre tous; au milieu de 


tous; devant tout le monde. Ëv 
paoruor moXdcie, Plat, en présence 
de beaucoup de témoins, Év Aa- 
vaole avaocetv, Hom. régner parmi 
les Grecs, c.-à-d. sur les Grecs. Ëv 
dé rcis yo, Soph. et je suis du 
nombre. [] 3° Aüvautg êv bpiv (5. 
ent, doti) , Hom. vous en avez le 
pouvoir. Éy ri s. ent, elvau, être au 
pouvoir de quelqu'un. Év +’ éuoi 
(s. ent. 8oov écrit), autant qu'il est 
en moi. Év éaur® civat, être maître 
de soi, m. & m. être en son propre 
pouvoir. Év ooi, &v ixcivw, Eurip. 
à son jugement, ausien. |] 4° Évépoi 
Opaavs, Soph. hardi contre moi, 
m. à im. hardi sur ma personne. || 
[5° Év qapudxw slva, servir de 
remède, Év Ad0vÿ slvai tu, faire 


les délices de quelqu'un, ou sim-| 


plement , lui plaire. |] 6° Év na- 
xaipæ, dv Ed œardacewv, frapper 
avec une épée , avec un bâton. Év 
Bêet mamytis, Eurip. frappé d'un 
trait. || 7° Év Boayet, s. ent. XESVE, 
en peu de temps. 

Cette préposition entre encore dans 
un grand nombre : d'idiotismes 
Le ne peut tous rappcler ici : 

vd'ixy, justement.Éviow, avec éga- 
lité. Év réye, en hâte. Æf beau- 
coup d'autres. | 

Év suivi d'un gén. par ellipse de 
co, signifie chez. Év KAéuve, 
Dém. chez Cléon. Év Adcv, chez 
Pluton. Év aovetoù matpos, Hom. 
chèz son père opulent. Év yerc- 

.vovs Dem. dans fe voisinage. 
Év fuerépou, férodt. chez nous, 
‘dans notre pays. Év éaurcd elvau, 
Lex. être daus son bon sens ,m. am. 
être chez soi, étré&à soi. 

Êv avec l'acc. Dor. du Eol. pour ue, 
dans, vec mouvement. Il est très 
rare ainsi construit. 

Év sans rég. est adv. il signifie de 
dans, là dedans, y, là, et ordinai- 
rement $e fait suivre dé ou die. 
Év d'i xat, entre autres. * 20% p- 
pia, dv 08 rai redanmrno ypüaece, 
Hérodt, beaucoup d'objets pré- 
cieux, entre autres un bassin d’or. 

Employé dans la composition des 
mots, év signifie dans, sur, près, 
parmi, ou bien il diminue ou bien 
il augmente l'idée du mot prin- 
cipal, Les verbes composés d'i, 
veulent ordinairement leur régime 
indirect au dat. Q fois chez les poè- 
tes, les anciens auteurs, Fe 


se 
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troupe séparé de son verbe, Ëx 
Sa, pour évéGaxs dé To d’ & 
douvede éort, Hom. pour rüds &- 
aotty Épivecg. . | 

Év, gén. Évôg (rd), neutre de se. 
va, acc. sing. masc. de &ç.' 

ÉvaGpüvpas, fuvcüuu, tirer vanité 
de, dat, RR.'év, &Gphvonar 
varyrs, 6, ée, qui a besoin d’expia- 
tion, qui doit être sacrifié en ex- 
piation; maudit : condamné, dé- 
voué, enchainé par un serment 

‘Îl Évahe éoTw reù ÂrSN\uvog, for- 
mule d'imprécation, qu'il soit mau- 
dit d’Apollon. RR. év, &yce. 

Évayito, f icu, offrir des sacrifices 
funébres ou expiatoires. on 

Évayraïitouer, f: isoua:, tenir dans 
ses bras, tenir embrassé. RE. à, 
Œykadr. , | 

Évayyoc, adv. toutà-l'heure, un peu 
auparavent'RR. êv, %yyt. 

Évayo, J ékw (aor. tvrryayoy, ete.), 


engager, pue à, déterminer à, 
de règ. ind. à l'acc. avec rpôç où 


els, rarement au dat.: presser, ex- 
citer par ses couseils, le nom de la 
personne à l'acc. conseiller, re- 
commander d'une marière pres- 
sante, le nom de la cho:e à l'acc. 
accuser, poursuivre en ju ‘tice ,— 
Tiwé, quelqu'un, — aitiar, d'un 
. crime ou d'un délit. RR. « &yo. 
Évayüveg, 06, ov, relatif aux -om- 
bats, propre aux combats; 4, \#s, 
lus particulièrement, aux Chæ- 
PE gymniques ou aux jeux scé&)- 
ques ; qui préside aux combats 
gymniques ou ‘aux jeux scéniques, 
* qui doit être le prix du combat : 
polémique, propre aux discus- 
sions polémiques : judiciaire, qui 
concerne les procés ; animé, véhé- 
ment, toujours prèt à combattre : 
gfois critique, dangereux, qui est 
dans une crise dangereuse. RR. êv, 
dyov. 
Évayas, adv. conformément aux lois 
des sacrifices. R. évayrç. | 
Évéepog, 06, uv. aérieu, transparert 
comme l'air, RR. &v, ap. 
Évaibprog, 06, cv, serein, froid; ex- 
posé au froid sous un ciel nu; ex- 
posé à la fraicheur des nuits. RR. 
év, aiboiæ. 
vaLULCG, ce, 0v, qui a du sang, san- 
guin : sanglant, ensanglanté : qui 
arrête le sang, qu'on place sur une 
plaie sanglante. Évaucy pépua- 
xov, remède pour arrèter le sang, 
compresse de vulnéraire. Tà £væ- 
ua, les bandages. RR. £ H 
*Évæov, Pot. imprrf. de va. 
*ÉNAÎPR , f évapo (aor. Ema om | 
Evapoa ou Évapov), Poët, tuer, dé- 


0 
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pouiller, ravager, gâter.|| 44 moy. 

même sign. RR. àv, atpo? 

*Évaiauoe, 06, ov, Poët. fatal, qui 
sert d'augure- ou présage : conve- 
able, juste, honnête, équitable. 
Ta évaioua, les devoirs. Évaiot- 

| pov, employé comme adverbe, con- 
venablement, dans le temps con- 
veuable, à temps, à propos. RB. 
Év, aioua. 

Évatouce, cs, cv, convenable. RAR. &v, 
aicz. 

Évaxcüo, f. axcbaoua, entendre, 
être docile, obéir, se prêter à, 
avec le gén. RR. ëv, &xcbw. 

*Évañtpace, cs, cv, Poét. semblable. 
RR. év, 42105. 

Évélus, cç, cv, marin, maritime. 
_RR. év, &s. 

Evookioxua, f: axwocuz:, être pris 
dans. RE. év, dMoxcuar. 

ÉvaVan, % (1), changement, or- 
dre inverse, réciprocité. R. év- 
adoow. 

ÉvanaË, «dv, en échange, récipro- 
quement, alternativément; dans 
l'ordre inverse : avec le gén. en 
échange de. 

Évanakt:, euç (ñ), échange, réci- 
_procité. 

Evadioow, fut. «X).xEw, changer, 
échanger, faire alternativement : 
intervertir, ranger dans un ordre 
inverse, disposer dans un ordre 
alternatif : g/ois entrelacer, croi- 
ser. [| 4u moy. dépon. ÉvaXXdaco- 
#24, fax (cor. évnNiaynv), 
avoir commerce avec; traiter avec; 
faire le cummerce avec, ‘dat, RR. 
db, AA AGoù. 

Evcuat, f: aïe, sauter dans 
ou sur, s'élancer sur, fouler aux 
pieds; fois insulter, dut. RR. v, 
CIUCNETR 

ÉvaNog, cç, ov, différent, changé, 
renversé, interverti. RR. êv, &Aoç. 

Éväuuoc, ce, ov, qui le dispute à, 
rival de, égal ou comparable à, 
dat, Tè évéuuXke, la rivalité, l'é- 
_mulation. RR. év, utXda. 

Evil, adv. à légal de, dat. 

Évap.a, arcç (ro), liens courroie, 
ceinture. R. évérro. | 

Évaviputéo-à, f. 100, vivre parmi 
les hommes. [| 4u passif, s'incar- 
ner, en parlant du lessie.RR. à, 
Avépuros. 

Evavlpwrnots, ewç (n), Eccl. l'incar. 
nation, le séjour de J.-C. parmi 
les hommes. 

“Éravra où Évavre, ady. Poët. vis-à- 
vis, en revanche, au contraire. 

k RR-4, avr. 
Evovria, pl. neutre d'évavriog. 

Évavri@iov, adp. Poët, contre. R. de 
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* Évavri@toc, o, cv, Poét. qui déploie 


sa force contre; adversaire, ecne- 
mi. RR. évavrt, Pia. - 

Évavrioo0c, 06, cv, qui contredit, 
qui parle en sens contraire. RR. 
évavriov, Àéye. 

Évavricv, neutre d’évavrics. 

Évavrios, &, ov, situé à l’opposite, 
en face, visà-vis : opposé, con- 
traire. || Subst. adversaire, enne- 
mi. Tobvavrioy où Tù évavriov, le 
contraire ; adp. au contraire, Kara 
Tävavriæ, en sens contraire. ÉE 
évavrias, en face, à l’opposite. Le 
singulier neutre Évavriev, et gfois 
le pluriel s'emploie comme adverbe 
et signifie à l'opposite, en face, 
visà-vis, à l'encontre : avec k rég. 
en face de; en présence de; à la 
rencontre de; contre de. RR. ëv, 
&vTIOG. 

Évavrudrnç, nroç (#), emplacement 
vis-à-vis; opposition; contradic- 
tion. R. évavrioe. 

ÉvavriSw-d, f dsw , opposer , ren- 
dre contraire, L rég. ind. au dat. 
|] 4x moren, s'opposer à, contre- 
dire, combattre, agir contre, con- 
trarier. TO évavriolLevov, mauvais 

_succès, contrariété. 


# 


Évavriwg, adv. d'une manière con- 
traire , contrairement , en sens 
contraire. 

Évavrionç, swç (ñ), opposition. R. 
ÉvavrtCo. 

Évar-ep akouat, f. 4oouat, produire 
dans, faire naïtre dans, inspirer, 
rég.ind, au dat. RR. ëv, 470, épyé- 
Copa. 

Évarspeid'o, f epeiow, appuyer dans 
ou sur, enfoncer dans, lancer sur, 
le rég. ind. au dat. : dans le sens 
neutre, s'appuver sur, dat. RR. àv, 
&. dpeld uw. 

Évaxoüvroxe , f. Oavoüuxt, mourir 
dans, dat. RR. êv, mo, dvrioxu. 

Évaroxupar, f xeicouat, être ren- 

fermé dans, consister en, daf, RR. 
dv, &. Etat. 

Évaro-au@dv, fx ua, surpren- 
dre ou enfermer dans, rég. indir, 
au dat, RR. ëv, &. AauGavo. 

Évanceiru, f: Asiÿw, laisser dans, 
rég. ind. au dat.|| Au passif, res- 
ter dans, dat. RR. êv, &. Xeno. 

Évaromvéo, f rve500, expirer dans, 
dat. RR. év, &. nvio. 

Évarc-rekiw-d, f. TeAéaw, opérer 
dans, rég. ind. au dat. RR. ëv, à. 
Tehéw. j 

Évaroypdquar-œat, f xprioua, 
employer ou dépenser à, dat, RR. 
év, d. xpaopat. | 

Évancdôye, f. YEw, expirer dans 
ou sur, se délasser à, lâcher ses ex- 
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cremens dans, rég. ind. au dat. 
RR. év, &. Yüyo. 

Évérco, f. &ÿo, lier à, attacher à, 
rég. ind, au dat. : dans àr autre . 
sens, allumer, enflammer. |] 4 
moyen, avec l'acc. attacher à son 
côté, mettre sur soi, revêtir : apes 
‘e gén. toucher à, participer à. 
RR. év, &rru. 

Évapa, wv (rx), dépouilles. R. 
dvaipe. : 

Évapyic, 6 éc (comp. éarepce. sup. 
astares), clair, visible; réel, sensi- 
ole; clair, facile à comprendre. 

BR. év, apyoc. 

Évapyüs » «dv. clairement. R. iy- 

2 Th. | 

Evapurog, 06, 0v, qui a de bonnes qua- 
lités, vertueux, excellent, recom- 
mandable. RR. ëv, äpers. 

*Évépnpa (part. ivapnpog, Via, dç), 
verbe sans présent, être attaché à, 
adapté à, pe KR. êv, do. 

Évapris, ne, &, ajusté, adapté, bien 
arrangé. 

Évap0p0c, ce, ov, articulé; composé 
d’articulations, dont les parties 
sont bien emboîitées : ex #. de 
gramm. acccompagné de l'article. 
RR. év, &popev. ° 

*Évapo, f.£w, Poët. tuer ou dé- 
pouiller. R. évapa. 

Évapiôuéo, fisw, compter dans 
ou parmi, reg. ind. au dat. RRK. 
év, aptôpé. | 

Évapiôuntog, 06, cv, compté dans le 
nombre. 

Évapiôpuog, 06, 0v, même sign. 


"EÉvapôpcc, 66, ov, compté dans le 


nombre : Poët. ami, compagnon. 
RRK. éy, apuôpuce. 
*Évéotée, Poët, aor. 1. d'ivapio. 

Év-apxet, f. apxéout, verbe imperson- 
nel, il suffit; il est possible. RR. 
dv, doxto. | 

Évapuo, f. sw, adapter à, ar- 
ranger, ajuster : dans le sens 
neutre, s'adapter à; cadrer avec, 

_dat. RR. êv, œuotu. 

Evapuevog, 0ç, cv, d'accord parfait, 
dont toutes les parties sont en har- 
monie, harmonieux. 
vapog, cç, «v, maudit, accablé d’im- 
précalions, dévoué aux furies. RR. 

ape , 

Evépycua, f. &pEcuar, commencer, 
inaugurer : offrir les prémices de, 
avec l'acc. ou le gén. RR. iv, de- 
AU TOR 

Éväpov, gén. d'Érapa. 

vs, &dcç (n), unité. R. ile. 

*Évasoa, Poëél. aor. :. de vaiw. 
*Évacodunv, P. aor. 1. moy. de vai. 

Évaarpos, 0ç, ov, rempli d'étoiles, 

RK. # dorper. ; 
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EravXiouat, f.écouat, se loger ou 
séjourner dans, dat. RR. ëv, «b- 
Aout, 


Évabluev, ou (rd), demeure, séjour. | 


RR. év, aüxn. 

Évabos, ce, ov, domestique: inté- 
rieur du logis. 

Evavhos, 0ç, cv, accompagné de 
la flûte; qui retentit encore dans 
les oreilles, et par ext. nouvelle- 
ment appris ou arrivé, récent, 
nouveau. RR. év,aüX5ç. || Poët. qui 
babite dans, dat, : intérieur, qui 
est dans l'intérieur de l'habitation : 
subst. (6), habitation, toit rustique, 


_étable; repaire d’une bête fauve. |’ 


_ Qfois ravin, torrent. RR. év, aüan. 
Évauoux, aroç (ro), ce qui sert à al- 
lumer : au fig. stimulant, mobile, 
encouragement. R. évgo. 
VaUTIOV, Gç, &) @juev, elc. émparf. 
de vayrido.- - | 
Évaio, f abso, allumer; au fig. 
enflammer, animer. || 4u moyen, 
‘s’animer de, acc. : prendre, em- 
prunter, au fig. RR. èv, «bo. 
Évaqavito, f ice, faire disparaitre, 
détruire, éteindre dans, rég. ind, 
au dat, RR, iv, &pavio. 
Évaÿäquey 06, 1, GV, part. «or. t. MO. 
d'éxärto. 
PÉvdaivuat, f 8aisquar, Poét, pren 
. dre son repas dans, dat. RR. &y, 
d'avuprar. 
. lÉvd'airéouat-cüua, Poét: comme 
évd'aivuuu. 
Evous, vç, u, gén. uog, plein de 
larmes. RR. êv, d'axp. 
Évd and, , cv, indigène. R. éd cv. 
*"Évdarécuar-copat, f décomat, Poët. 
distribuer ; partager ; donner: gfois 
outrager : insulter. f] Le parfait 
Évdsd'asuar, se trouve dans le sens 
assif. RR. év, d'aréomar. . 
HS ouéros, rdv. avec mollesse ou 
relâchement R. évded'opévos, parf. 
assif d'xdid'op. | 
Éviduex et ÉvOid ua, parf. d'iv- 
dboprat. 

Évo'enis, pl. d'ivdeñc. 

Évd eéortpoç, a, ov, comp. d'ivd'sñ. 

Évdescripue, ady. comp. d'évd'enx. 

Évd'sns, ni, éc (comp éotepcs. sup. 
éataroc), qui a besoin ou qui man- 
que de; qui est dans la pénurie, 
indigent, nécessiteux, incomplet, 
imparfait, insuffisant, faible, dé- 
fectueux, fautif To dei, l'insuf- 
fisance, la faiblesse. ||] 42 compar. 
Évd'etorepog, avec le gén. inférieur 
à, indigne de. Le neutre s'emploie 
adyerbialement, Evdeéatepoy rüs 
d'oêns, au-dessous de sa réputation. 
KR. évdio. | 

Év.d'ai, verbe impers. Voyez ivdto. 

&æ 
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Évd'aix, «ç (ñ), besoin, indigence. 

Évderyua, «roc (rd), preuve, indice, 
témoignage. R. de 

Évdeixvon , f dE, indiquer, 
expliquer : gfois dénoncer, accu- 
ser. |} 4u moy. avec l'acc. montrer, 
prouver, ses actions, ses sentimens, 
etc. : sans régime, se faire valoir; 
se vanter, se justifier. RR. êv, d'et- 
XYULLL. 

Évdeixrne, cu (8), dénonciateur. 


Éyd'abte, cos (4), indication, indice; 


en t. de méd. symptôme : qfnis ex- 
plication : gfois dénonciation. 
Évd'exx, adj. numérique indécl. onze. 
OÙ ivdexa, les onze, magistrats 
chargés de l'exécution des senten- 


ces criminelles à Athènes. RR. tiç,\ 


dExx. : ; 
ÉvIextue, «dv. onze fois. 
Évd'exérngue, ue, u, gen. s0ç, de 
onze coudées. RR, éd. Tñxuc. 
Evo exaraiog, «, cv, qui agit, qui vient 


ou qui a: lieule onzième jour. R. 


Lvd ex. 
Évdéxaroe, n, cv, onzième. R. éd exe. 
Évd'ekéyqerx, aç (ñ), continuité. R. 
Evd'ekcy ic. 


| Évdexcyéo-à, fiv, être continuel; 


continuer, durer. 
vd'exxvie, M6) Ée (comp. éorepoc. 


sup. écrareç), continu, continuel.| 


RR. iv, téhoc? 

Évd exeyito, f {ow, continuer, durer; 
activemen!, répéter continuelle- 
ment, faire durer, 

Évd'ekeziowde, 05 (6), continuité. 

Évd'exey os, adv. continuellement. 

Évdeux, æros (rd), ce que l'on atta- 
che; collier. RR. évdéo. 

Évd'éue (sans fut), verbe irrég. b4- 
tir dans; dépenser à bâtir : forti- 
fier. RR. êv, dép. 


*ÉvOeEta, Poct. pl, neutre d "évO'ÉEroc. 
"Évdéti06, 06, cv, Poët. pla.ë à @roite; 


heureux, d'heureux présages : 
gfois habile, adroit [| 4 pi. neu- 
tre, Évdétra, à droite. RR. êv, d'ebic. 
Évdesuéo-à, f. co, lier'en fais- 
ceau : fois enchaïner? R. de 
Évd'eaucs, cv (6), lien, toile qui sert 
d'enveloppe, paquet; faisceau ; 
brassée. RR. év, d'eop.oç ou d'écun. 
Évôsio, f Jeisw, plonger dans, 
teindre dans. RR. ê&v, deb. 
Évdéyomar, f d'étoua, admettre, 
accepter; prendre sur soi, prendre 
sür son compte, se charger de, 
acc. || Impersonnellement, Ev- 
déxera, il est possible, il se peut, 
gfvis il est vraisemblable ox natu- 
rel, —raÿra oüruç, que cela se 
passe ainsi. Étd'eycueve, n, cv, 
permis, possible, éventuel. Kara 


Tù vd sx dpLevoy, autant que faire se 


ENA 229 


peut ou selon les circonstances. 
RR. év, déxoua. 


| Év'ezopévoc, adp, autant qu'il est 


_possible ; éventuellement. 

Evdéo, f. dico, lier dans, attacher, 
fixer, le rég. ind. au dat, Évdsde. 
péver &orépes, Aristt, étoiles fixes. 
[l-44 moy. P. m. sign. RR. èv, dée. 


Évdév, f. Senou, manquer, être im- 


puissant ou insuffisant : avec le 
gén. manquer de. Oùd'év duiv év- 
eñce, Hérodt. rien ne vous man- 
quera. Évdeobons Ts Üoeu , 
Théoph. la nature n'étant pas as- 
sez puissante ou les forces natu- 
relles lui manquant. Évd ai wp6ç 
rt, Plut. manquer de forces pour, 
*Évdete oùd'evog, Eurip. vous ne 
manquez de rien. [| 4/ se construit 
surtout impersonnellement. Évde 
ou. robreu, cela me manque, j'ai 
esoin de cela. | 

Au moyen mirte, Évdéouu, f. de- 
Aoouau (aor. éved'enünv, efc.), man- 
_quer, avoir besoin de, gén. Mnde- 
vôç évd'eduevce, Xén. ne manquant 
derien. RR. év, d'év. 
vd'eùç, ad, d'une manière insuff- 
sante : gfois dans l’indigence, dans 

le besoin ; incomplet. Évdsüe 

xt, ne pas avoir assez, manquer 

de. Évdeoe roartew, être dans 
l'indigence. |] Au comparatif, Ëv- 
d'ecTépug roù mpconxovres , moins 
qu'il ne faut. R. évderc. 

Évd nos, oç, o1, clair, évident. RR. 
ëv, d'os. 

ÉvOmméo-&, f. 160, être dans sa 
patrie, parmi ses concitoyens. R. 
ÉvOnpo. 

ÉvOmpos, 06, ov, qui est chez soi, 
dans sa patrie, parmi ses conci- 
toyens , national , qui concerne 
l'intérieur de l’état; endémique, 
propre à un pays, en. parlant de 
certaines maladies. RR. êv, d'ApLos. 

Évdia-Gde, f. Gx\®, accuser où ca- 
fomnier au sujet de, dat. RR. &v, 
àtx, Bio. 

Évordyo, f. déw (aor. ivätéyaror, 
etc.), vivre parmi, fréquenter, dat. 
RR. év, dix, do. 

Évdtao, f. dou (avec t long), faire 
la méridienne. R. évdtos. 

Évoéberec, 06, ov, qui tient à une 
disposition naturelle de lesprit; 
inné; naturel, . au fond du. 
cœur; intime. Évotaôerog Ado, 
Plut, raison intérieure, sens in- 
time. bre évdiiôeroc, Plut. hubi- * 
tude profondément enracinée. RK. 
êv, dix, Tiôet. 

Évdtabéroe, adv. avec une convic- 
tion intime, 


Énôtardona-œpar, f various. 


Le 


… 4 
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vivre ou habiter dans, dat. RR. év,|* Évôcbev, adv. Port, de l'intérieur, 
dore. | du dedans. R. £vdev. 

Évataxeuévoe, dv. intimement, au} Évacfoopar, fut. passif d'ivdidopu. 
fond du cœur. RR. êv, d'u, xeïtuar.] * Évo br, ado. Poët. pour Evo. 


Évotéoxeuos, 06, ov, orné, travaillé 
avec soin, er parlant du style, etc. 
RR. év, dixoxeur. 

Évotz-TpiGu, :f. rpiÿo, employer à; 
occuper à, plus souvent dans le 
sens neutre, passer le temps à; 
s'appliquer à; séjourner dans, avec 
de dat. RR. ëv, dix, Tpico. 

*Évdiio, f. dau, Poët. ètre exposé 
sous un ciel nu, aux feux du midi : 
avec le dat. habiter dans: gfois ac- 
tivement faire paitre sous un ciel 


découvert. || 4x moyen, habiter|” 


dans, dat. R. Evôtoc. | 
TÉvdddoxo , f diEo, instruire 
dans une science. RR. èv, Nd'doxw. 
+ÉvdidVaxouat, Bibl, p. douar. 
Évdiduu, fiv docu, 1° livrer, re- 
amêttre eutre les mains : 2° livrer, 
abandonner, accerder, céder, per- 
mettre : 3° relâcher, laisser aller: 
&* présenter, fournir; donner oc- 
casion, permettre : 5° faire preuve 
de, montrer : 6° préluder, enton- 
ner : 7° mettre dans, insérer daus : 
8° dans le sens neutre, moilir, fe. 
chir, s'affaisser : au fig.se fatiguer, 
se relâcher, tomber en lañgueur ; 
et avec le dat. céder à. || Apxés, 
TpOpaatv, }xbnv évdcüvar, Ler. don- 
uer lieu, prétexte, occasion. Éav 
Év80 xaupcs, Den. pour Euv à xatpèç 
vd & rodrs, si l’occasion le permet. 
Évo d'u, pour évribmus où iuGax- 
_ Xe, selon Ls Lezxiques. RR. ëv, dt- 
d'ou. 
Évdisaav, Poét. 3. p. p. imparf. de 
Év-d'érut (sans fur.) P. suivre, pour- 


. suivre, RR. év, d'iw où dique pour TÉvddodta, wy(r&), Poét. intestins. R. 


dtoxe. 

Évd'ucog, og, ov, 1° légal, judiciaire : 
2° décidé par le juge : conforme à 
la justice, légitime. [] r° Évôixos 
féoa, Lex, jour d’audience, jour 
de Ja citation. Évdtixec xéAaog, 
Grég. punition judiciaire. Évâwoc 
épxos, Ler. serment prèté en jus- 
tice. Évd'uwog note, Plat, ville gou- 
vernée d'aprés les règles de la jus- 
tice. [| 2° Taër’ Édpacev Eva, 
Soph. en cela il a agi justement. 
a riwvôuevog, Anth. justement 

di ni. RR. dv, den. 

VÉvdtva, wv (r&), Poét. intestins. 
R. {vd cv. 
vice, &, ov, exposé sous le ciel 
nu : qfois à la chaleur du jour ; à 
midi. AR, év, dtoc. 

PÉvIoyevAe, fe, &, Poét. né dans la 


- Maison, domestique. RR. #0, 


# a "à : 
:N 


. 
LR LE 


* Aug évd ov, Hom. chez Jupiter. Oi 


Évdotdto, fo, douter, être en 


doute, — rivi, sur quelque chose. 


|] Au moy. même sign. mais très 
rarement. RR. àv, d'otdto. 

Évd'otev, 3. p. p. opt. aor. 2. d’êv- 
did'opet. 

Évdoua, arog (rè), affaissement , re- 
lâchement, négligence. KR. év- 
dd. 

Évdnate, eug (ñ), construction, pi- 
lier, pile, digue. RR. év, duo. 
+Évdouuxt, adv. Gloss. dans l’inté- 

rieur, secrètement. R. de 

*Évodpuyog, 06, ov, Poét. intérieur, 
secret, retiré: au fig. dissimulé. 
RR. évdov, puy. 

Évd'ov (comp. ivdortow ou évdére- 
pov. sup. évdoréro ou évdorara), 
ady. uedans, à l'intérieur : au fig. 
au fond du cœur. Les Poètes l'em- 
ploient pour à avec le dat. Atbiv 
Évd'ov réyet, sous un toit de pierres. 


£vd'ov, les gens de la maison (s. ent. 
otxw ). R. êv. | 


+Év dE Ste, f. &co, Bibl, célébrer. 


RR. év, OcEate. 
ÉvdoËo1oyio-®, f. %6w, chercher à 
se rendre élèbre par l'éloquence. 
RR. évo cho, yo. 
| Évd'oËog, 06, ov (comp. draps. sup. 
dtare), renommé, glorieux, bien 
famé : fois probable, vraisembla- 
ble. [] To évd'obcv, la gloire, la con- 
sidération: gfois la vraisemblance 
ou ce . est cru généralement. 
RR. év, dcbæ. 
ÉvdEus, ad. glorieusement. 


EvO 0v. 

Évddauo-, oç, ov, donné par grâce, 
cédé, accordé; qfois facile, indul- 
gent ; plus souvent entonué||Subst. 
Évd'damuev, cu (rè), intonation, ton 
donné à l'orchestre : prélhde, 
exorde, commencement : signal 
de partir ou de commencer, occa- 

_ sion; motif : ordre, encourage- 
ment : gfois relâchement, indul- 
gence? R. évdidœpt. 


Évddraros, n, ov, sup. anomal, le] 


plus intérieur, le plus intime. R. 
EvO ov. 
Évdordre, adv. sup. d'éTov. 
Évodrepoe, 2, ov, (compar. anomal), 
plus avant dans l'intérieur, plus 
intime : ou simplement, intérieur, 
qui est en dedans. R. évdv. 
Évdoÿvet, inf. aor. à. d'ivdid'upa. 
*Évdouréw-ù, f. fow, Poét. relentir 
dans, dat, RR. év, d'ours, 
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Évdcuyiz, aç (ï)e mobilier qui gar- 
nit l’intérieur d'une maison. RR. 
do, Epe. 

ÉvOpouri, ie (ñ), combat à la course, 
air qu'on jouait au commencement 
du combat pour mettre les lutteurs 
en haleine. R. évrpéye. ; 

Hole, f dc, Gloss. comme à- 
date. | 
*ÉvdVxée, ady, Poët, et 


*Évouxéuç, ady, Poct.soigneusement, 


avec zèle : > CONstAM- 
ment. R. évoouait ou dv ? 
Évovpax, aroç (et), int Rd 
Évdüves, inf. aor. à. d'ivdbouas 
vauow-&, f. wow, fortifier, ren- 
dre fortou puissant.|| 4u pas. pren- 
dre des forces. RR. év, dLvauce. . 
Évdüvw, comme ivSiqmu, mais 
moins usité. Voyez ivduw. | 
Évdc, part. aor, 2. d'ivStona. 
Évdvotg, eue (*), catrée; habille- 


ment. R. ivd douar. 

ÉyO0couat, fut. d'éditions : 
Évdvecv, impér. aor. 1. d'ivdbe. 
Évdve, f. Siou (aor. ivid voa, ete), 


vêtir, revêtir, — Tiva 51, quelqu'un 
de quelque chose. {] 44 moy. Ëv 
duo, f dbocuar (aor. évédt, 
parf. id iduxa, etc.), entrer dans, 
se glisser dans, péuétrer dans, gfoù 
s'immiscer dans, s'engager dans, 
avec le dat. ou £ts et l'acc. rare 
ment avec l'acc. seul : se vètir de, 
revètir, avec l'acc. RR. êv, +00e. : 
ÉvdSow, fur. d'vdid'out. 
Éveapito, f. iw, passer le prin- 
temps dans où à. RR. év, ap. 
ÉvéGaro, aor. 2. d'intédo. 
Évéérv, aor, à. d'iuGaive. 
ÉvéGaba, aor. 1. d'iuGliro. 
Évetotundäuny, aor. 1. d'éuopué 
opuat. | 
TÉvsyyudoue, comme Éyyudqua 
Eye La près, Droie. RB. b, 
ÛG 


Évéyuas, aou, av, part, aor. & de 


pipe 
Évéyuars, 2. p. p. impér, a0r. 1° de 
pépo. 


Éveyneiv, infin. aor. 2. de qlou. 
Éveyev, cüga, dv, port. aor, a. #8 


Évépate d'iryods 

véyoaŸa, aor. 1. d'i À 

Évédnea, aor. 1. d AU 
Évedid'ouv, ouç, cu, pour inôides 
imparf, d'ivdidœpx. 

ÉtiPan, Bibl, imparf. db 
CYONE PTE TR 

Évédpa, aç (%), embuscade, embd- 
ches; par ert, piège. RR. ê in 

End pote, f. dow, comme lvwdpsto, 

Évadpeurne, où (6), enneini qui tend 
des embüûches. R. évsd patio. 

Éved peurixde, 5, dv, propre aux 68e 


LS. 
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buscades : qui aime à dresser: des 
‘  cmbüsnes; insidieux. 

Eve pedo, f. sbaw, être en embus- 

cade : avec le dat. tendre un piège 

à; être à l'affût de. R. évédpe. 
"Jysdpov, œw (rè), comme évédpu. 
Évedpos, 06, w, établi dans, qui 


Qfois insidieux ? || Subst. Évsdpce, 
ou (6), étranger domicilié. RR. év, 


{Ooa. | 
éréve, imparf. d'ivdw. 
Éviduv, aor. à. d'iviboua. 


Énduvauaro, 3. p. s. impar. pass. | 


d'ivduvapde. 
t Évéduoa, aor. 1. d'ivdiu. 
Évédoxx, aor. 1. d'ididou. 

*Événxa, Poët. pour ivixa, aor. 1. 

d'évinps. 

*Événv, P. p. éviv, imparf. d'éveyu. 

dnxx, aor. 1. d’évribnue. 
Évebñwas, infin. aor. 1, pas. d'évinux. 
_ÉvRu, f isw, accoutumer à, rég. 
ind, au dat, RR. év, ébcc. | 
Évsbupobunv, imparf. d'ivévuéouor. 
vaid'ov, aor. 2. d'ivcpio. 
Éveirv, opt. prés. d'évux, ou opt. 
aor. à. d’ivinuu. 
Évencæ, Poét. pour ivexa. 
*Évaxa, ag, &, œuev, etc. Poée, pour 
Tvsyua, aor. 1. de qipe. 
*Éveïxu, Poct. inf, aor. 1. de qipe. 
VÉvewxépey, Poët. pour éveaxeiv ou év- 
eyev, inf. aor. 2. de otpn. 
… *Éveixsov, Jon. imparf. de vaxius. 

Évestccyito, f isu, figurer où te- 
présenter dans, rég. ind. au dat. 
Qfois collationner, confronter la 
copie avec l'original.\| Au passif, 
se refléchir dans une glace, etc. 
RR. év. cixov&u. 

SÉvero, me, 7, was, etc. Poét. pour 
évéypre, subj. aur. r. de qipo. 

Évañiw-à, f. ñow, rouler des en- 
velopper dans, rég. ind. au dat. 
RR. év, eût. Ù 

Évaua, cor. 1. de vépw. 

Éveun, f évéoqmar (imparf. éviv, 
etc. ), ètre dans ou parmi, de. || 
Impersounellement non, f. t- 
dora, il est possible. Évév, part. neu- 
tre absolu, étant possible, lors- 
qu’on peut, puisqu'il est possible. 
Ta ivevra, ce qu'on peut, les facul- 
tés, les forces, la possibilité, RR. 
dv, siuui. : 

Évupyakounv, imparf. d'ivpyate- 
uw. 

Évapyrous ou — clyye, f sipEw,en- 
fermer dans, rég.ind. au dat. BR. 
dv, tipyo. 

aica, &v, part, aor. 2. d'évimut. 

Rares inf. parf. passif d'ivisur. 

* Ex ôn, on. pour évé{ônv, aor. 1. 
passi) de vip.  . 


siège ou qui séjourne dans, dat. 
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Évetov, imparf. d'ivéye. 
EK A et Évexev, adv. avec le gen. à 


cause de, en faveur de, pour l'amour 


de, afin de : gfois quant à. R...? | 
Évexælonv, imparf. d'éyxoo. | 

Évextiwnv, imparf. d'Éyerar 

véxpuba, aor, 1. & ReÜTTo. | 

Évexréov, verbal de vépu et d'ivéyo. 

vextéoc, &, cv, adi, verbal de gépu. 
*Évécupoa, Poét, avr. 1. d’ipepéo. 

Éveiaive, f akéow, 1° faire courir, 

faire avancer : 2° pousser ou met- 

- tre dans. RR. év, élaüva. | 

Évèatrev, imparf. d'Edsiru. 

«ua, aroç(rè), injection. R. vint. 
Néustva, aor. 1. d'éppéve. 
vedooæ, Paët. 3. p.s. imparf. de 
VeLegc de pour vec ko. 
v&Léw-à, f: exc, vomirdans, rég. 
ind. au dat. RR. êv, luéo. 

ÉvéuEa, aor. 1. d'éupeiyyupt. 

Évecov, imparf. de vin. 

véveuov, smparf. d'iveo. 

Évevñxovra et ses dérivés, voyez èv. 

VEVAXOVTA, ef. | 
“Évinrre er Évévions, Poët. 3. p. s. 
imparf. avec redoublement hit. 

To ou évigrw. 
Évevéouv, imparf. d'incéo. 
Évelouadtonat, f dacuat, s'arroger 
un pouvoir sur, da.RR. év, étcuaiæ. 
OZ ou Ewede, à, ov, muet; frap- 

pé de stu +: stupide. 

Éeméyee, aur. a. passif d'iy- 

TAYYU 

Évéraba, aor. 1. d’iunao. 

Évéracoov, imparf. d'iurésou, sau- 

poudrer. RR. év, racow. 

Évérecov, aor. 2. d'iurinr. 

Évexerdvwev, imparf. d'luritv- 

VULLL. 

Évexiumhato, 3. p. s. imparf. pass. 

a'iumirAnu. | 

Évémintov, imparf. d'iuninro. 

Évinvexinroma, f axiÿouat, s'ap- 

puyer sur, insister sur.: en £. de 
droit, reclamer ses droits hyputhé- 
caires sur, dat. RR. êv, ért, oxninro 

Évéro ou ivisro, f. inorfow ou 

ivifw? aor, 2. éveirev ou éviorov 
ou fvirarov, dire, ranonter, célé- 
brer : apostropher, s'adresser à ; 
gfois accuser ou réprimander ? gfois 
semplement, parler? R.… | 
Évepyatuer, f dot, opérer dans, 
faire naître dans, inspirer, rég. ind. 
au dat. RR. dv, dpyatoue. 

Évépyua, ac (4), efficacité , vertu, 


+ 


force, énergie; action, opération, | 


fonction. R. évepyac. 

Évepylo-à, f “co, agir, travailler, 
opérer, exercer une action ou une 
influence quelcénque : Erci. inspi- 
rer, en pariant de T PS saint, | 


_ posséder, es parlant du démon. || 
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Au passif, Évepyoluevde rte, Eccl. 
un possédé, un énergumène, 

vepyie, A6, 6, comme évepyic. 

NEPYCS, de, ov (comp. dvaçyiorepes. 

ne éorarog), agissant, efficace, ac 

if; fort, vigoureux, énergique, vé 

hément, qfois cultivé, mis en va- 

leur, qui rapporte. Évepyèc Auépa 

. Plut, jour de travail ; jour ouvra- 


ble. RR. év, £oyov. 
vepyoc, adv. avec ardeur, activité, 
énergie; efficacité. 


Éveeido, f. epsiow, appuyer sur, 
pousser dans ou sur, enfoncer ; 
. briser contre : qfois dans le sens 

_ neutre : s'appuyer sur? lerég. ind. 
au dat. RR. év, tpsido. 

*Évep0e ou Évepôev, adv. Poét. de des- 
sous terre, d'en bas, en bas, en 
dessous, avec le gén. au-dessous 
de. Rde ‘: 


l'Évspct, wv (oi), Poët, ceux qui habi- 


tent sous terre, les morts. RR. év, 
io, terre. é 
*Évéprepcc, x, cv, Poët, compar. ano. 
inférieur, situé plus bas. R. #00. 
*Évegav, Pot. 3. p. p. aor. à. d'b- 

. tr ou 3. p.p. imparf. d'évuu. 
vésteu pour évécutat, 3. p. s. fut. 
de veu. 

Évéornv, aor. 2. d'éviorrpe 
veorptxto, 3. p. s. plusqp. passif 
d'ivornpXw. | 

Éveon, 3.p.s. d'un. 

 Évéorteg, 0ç, cv, qui est dans l’inté- 
rieur de la maison. RR. év, eric. 

Éveordc, üoa, we, ge'r. &Toc, donc, 
etc. Att. pour inormxwc, Was €; 

part. parf. ie sr En t, de 
gramm. il désigne le présent des 
verbes. 

Évéruæ, aor. 1. d'vrêe. 

*Evsrn , ñe ou Évérn (A}s Poët, 
agrafe. R. évinua. 

Éveriôe, 3. p. s. imparf. d’ivribmus 

Évérpæyov, aor. 2. d EvTOW y. 

Évétotÿa, aor. 1. d'ivraiGw. 

EveruAËa, aor. x. d’ivrukigcu. 

Eveud'cxéo-&, f. raw, être célèbre 
ou accrédité dans ou parini, dat. 
RR. év, «dc. | 

Évaurpspéo-à , [ fow, réussir dans, 
dat. RR. év, sbrutpéo. 


+Éveuroyéo-à, f ‘ow, Bibl bénir, | 


dat. RR. iv, sûkoyio. 
Évsvev, imparf. de vo. 
Evavorouéu-w, f. now, chanter mé- 
lodieusement dans, dat. RR. év,sû- 
OTuOe. 
Évevppatvons, f avcüuat, se réjouir 
de, se plaire à, dat. RR. iv, &bppal- 
vo, réjouir. 
Évspduon, aor. 1. d'iupavito. 
Évéquv, aor. à. d’ipüouar. 
Évspéanca, aor, 1. d'iuquode, 


“x. 
pee 
$ e 
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"Evy’, par ls. devant une asprrée 
our vaux. 

He , aor. 1. d'éyyéo. 
Éveyciptoæ, aor, 1. d'ipyetpto. 

*Évéyeua, Poët. pour iviyea. 
Éveybeic, eo, év, part. aor. x. pass. 

de pipo. 
Éveyôñocuat, fut. passif de qépo. 
Éveypeunrôurs imparf.d'éyoéurre- 
t 


Eveyso@ow, f. dcw, prendre pour 
gage ou pour nantissement : s’ap- 
proprierouretenir ur gage donne. 
Qfois mettre en gage? qfois forcer 
à donner un gage : qfois au fig. 
vbliger quelqu'un, se l'attacher par 
une obligation. |] 4u moyen, don- 
ner pour gage? forcer à donner un 
gage? || 4u passif, ètre forcé de 
donner pour gage, avec l'acc. Ta 
Avexupaouéva, objets déposés ‘en 
nantissement. R. evéyupev. 

Éveyuoaoia, aç (#), engagement. R. 

_Évexvpito. 

Éveyvpaouo, cù (6), engagement : 
age 

% Evexupraoucs, cd (6), comme dveyv- 
paarog. 

Évéyupov > ou(rè), gage; nantisse- 
ments arrhes : sûreté, garantie. 

éxuocv =1évat où &mod'exvüvat, 
donner pour gage. Évéyupæ Aeu6d- 
vetv, se faire donner des gages: 
prendre des arrhes. RR. év, éyua5s. 

Éviyu, f. uw, aor. évésyev, etc. te- 
nir ferme, retenir; garder, obser- 
ver fidèlement : q/oës presser, pour- 
suivre, persécuter, gfois placer ou 
enfoncer dans, ou mieux dans le 
sens neutre, s'altacher à, s'enfon- 
cer dans, rev. ind, au dat, ou à 
l’ace. avec ei: on xard. More rh 
alquñv ÉvoyEtv xara ro ivicv, Plut. 
de manière que le ferresta enfoncé 
dans la tète. * Évéyeuv y0Xov niv, He- 
rodt. garder du ressentiment con- 
tre quelqu'un. [| 4 passif, ètre 
retenu par, être enchainé à, sou- 
mis à, exposé à, dat. Évéyeoôat vo 
êsiæ, Ler. être entaché de bâtar- 
dise. Évéysohar voueç, Dem, avoir 
encouru Îles peines portées par les 
lois. RR. &’, ëyu. | | 

Évedpov, «ç, a, @pey, etc. imparf. 

. d'ivpén. | 

: Évtéoua, f. Kéoousa, faire bouillir 
- dans. RR. év, Go. 

— Évsomut, 'Usibw, joindre ensem- 
.- ble. RR. ëv, Cebyruu. 

Émou Attiq. Évn, ne (A), s. ent. Meé- 
pz, letroisime jour, dans ces muts: 
vn ou :6lç Env, après-demain, le 
sur-ledemain, {| Évn xai véa, le 

dernier jour du mais,72. à m. vieille 


et nouvelle lune. À; vec. 


*Évinv, Poét. pour ëviv, 


ENO 
Évr£ce, 06, cv, jeune, adolescent, qui 
est dans l’âge de puberté. RR. êv, 
AGn. 
Évrdpeucv, imparf. d'iveSprôa. 


*Évreo, Zon. acc. sing. masc. ou pl. 


neut, d'èvnrc. 


*Évnein, nç (#), lon. Poët. douceur, 


bonté. R. évnrc. | 
3. p. s. 
imparf. d'ivapn. 


*Évmr, % éç, P. doux. RR. êv, ébc. 


vixx, aor. 1. d'évirpt. 

ÉvaaE ,uxcc (6, 4), adulte, adoles- 
cent. RR. év, ME. 

Évnæyuéos, adv, dans un ordre 
inverse, R. éviAiaymévos, part. 
parf. passif d'évaasco. 

Éväuat (sans fut.), s'asseoir dans ou 
sur. RR. év, ua. 

Évnppévoç, part. parf. passif d’ès- 
dnrTo. 

Éväv, 1. ou 3. p. s. imparf. d'Eveu. 

*Évivcôa, Poët. parf. sans présent : 
s'agiter. R.+évobw, irus. 

Éviveza, parf. de ipu. 

Évira , 3.p. s. parf. passif d'iv- 
drto. | 

*Éviparo, Poët. 3. p. aor. 2. moy. 
d'évaipo. | 

Évngyuéves, part. parf. d'ivépropar. 
ne Sunv, imparf, du même. 

Évico, fut. d'éviflu. 

Évrgéo-®, f hou, retentir aux oreil- 
les, activement, faire retentir aux 
oreilles; inculquer, enseigner, dic- 
ter, rég. ind. au dat. RR .év, ffiuw. 

Évnycunv, imparf. de voue. 
vôa, adv. là, y, où, dans l'endroit 
où : alors; quand, lorsque. |] Évôa 
xai évôæ, çà et là; de maniere ou 
d'autre : de temps en temps. R. év. 

Évôdd'e ou Attiq. évôadt, ch. ici. 

Évôärre, f. 6, ensevelir dans, 


ENT 
dans, ou sur, insertion, introduc ‘ 
tion : g/ois bouchée, ce dont on 
remplit sa bouche, efparezt. mar 

. ger, nourriture. R. évriônpe, 
vôeouoc, 0ç, ov, légal; conforme à 
la loi, qui observe les lois. RR. 
dv, Oeoeôc. 

Évoercc, ce, ov, mis dans ou sur, in- 
séré, intercalé ; enté, greffé, pro- 
pre à être greffé ou inséré. R. év- . 

ETS | 

Évdido-®, f6Xicw, enfoncer dans; 
briser dans ou contre : gfois sim- 
plement, enfoncer, fracturer. RE. 
dv, ao. 

*Évôopet, Poët. inf. aor. à. d'ix- 
bpooxe. 

Évôcuaidu-à, f. dou, et 

Évôouaatw, f écw, ètre saisi d'une 
fureur divine, ètre inspiré, rem- 
pli d'enthousiasme. R. £vôeos. 

Évôouaaauée, cü (6), inspiration ou 
fureur divine ; enthousiasme. 

Évécuotaorne, où (6), agité d'une fu- 
reur divine, inspiré, possédé. 

Évbouaidd ne, nç, €, qui semble saisi 
d'une fureur divine. . 

Évépovo, f. isw, placer sur un 
trône ; introniser.{[4« passif, être 
élevé au trône, régner. RR. iv, 

Ov 0. \ 

*Évépooxe , f Ocpcèuar (aor. évéüc- 
pov, etc.), P. sauter sur, dat. ; cou- 
vrir, saillir, er parlant d'un éla- 
lon, etc. RR. êv, 6pooxo. 

Évôupéouat-oüuat, f mioouge (aor 
éveluurônv. parf. évrebüunat. ver. 
Bal ivôvunréov), avec l'acc. se met- 
tre dans l'esprit, penser, conce- 
voir, imaginer. RR. év, Oupese. 

Évôüpnpa, arcç (rd), réflexion, con- 
ception, pensée, en £. de log. en- 
thymèême, sorte d’argument. | 


rég. indir. au dat. RR. iv, 0arra.l Évébunatc, wc (ñ), comnte évôvuia. 
Évôapéso ou Oapoiw-, f how, avoir] Évévpia, aç (à), réflexion, médita- 


de a confiance; se confier en, dat, 
RR. év, Oapoéo. 

Évôque, aroc (rè), greffe, scion d’ar- 
bre implanté sur un autre arbre. 
R, évribmpt. 

* Évôëpue ou évôuevor, Dor. et Poët. 


pour dvsiva, aor. 2. inf. d'èv-| 


Tibet. 

Évôépevoç, n, ov, part, aor, à. mo). 
d'ivriônu. 

Évôev, d'ici, de là : ensuite : en con- 


tion; pensée. R. év, Oupos. 

Érfuuido-&, f. éaw, encenser, pare 
fumer. RR. êv, Ouutae. 

Évôüpuog, 06, ov, qu'on a présent à 
l'esprit, qu'on a réfléchi, médité’ 
à quoi l'on attache de l’importan- 
ce; dont on se fait un point de 
conscience, un scrupule. {|} Subs!. 
ou (rè), pensée. RR. dv, duos. 
vêupLeg, 06, ov, courageux, plein de 
cœur, RR. év, 6vudc. 


séquence. Évôev xai Evôev, de côté Évôupcÿ, émpér. d'ivbsutouat, 


et d'autre, de deux côtés. R. £vô2. 
Évôévde, adv. d'ici. R. évôer. 
*Evôeo, Jon. et Pôét, pour éviod, im- 
érat. aor, 2. . d'érriomue. 
vôeos, 06, cv, inspiré par les dieux. 
Td 660, inspiration ou fureur di- 
vine. RR. év, Oece. 
Évôsow, ewç (ñ), l’action de mettre 


TÉvévao, f. dow, sacrifier daus, 
rég. ind. au dat. RA. êv, Gvoute. 
Evo, fic, Ÿ, Sue, etc. subj. aor. 2. 
"évrtbrpet. 
Ên, pour iveort, 3. p. s. d'hups, 08 
Poët. p. vi ou dv après son régime. 
*Év, Poct. et lon. pour êv. | 
Êw-dat. sing. de tk. 
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| Éviormut, f. évariow (aor. ivéatn- 
aa, etc.), placer dans, meitre 
dans; arrêter sur, fixer sur, au 
propre et au fig. : gfois dans le 
sens neutre : arrêter sa pensée sur, 
réfléchir à. rég. ind. au dat. 

Au moy. mirte. Épioraua, f. iv 
ornooga. (aor, Évéorv. parf. àv- 
éornxa. verbal, évoratéov), 1° se 
placer dans ou sur, se mettre 
dans; s'engager dans, dat. ou 
acc. : 2° résister à, dat. : 3° être 
imminent ow pressant; menacer, 
presser, avec le dat.: 4° se con- 
denser, se figer.]| 1° Évioraca 
Tôma rit, Lex. se tenir dans un 
lieu{[ 2° Evioravrat iw, Diosc. ils 
s'opposent aux progrès du poison. 

_ Hvnç éviornrat roi motoumévets, 


ENN. 253 
Évvede, dd'os (à), le nombre neuf : 
neuvaine. R. évvéa. 
*Éwedyuoæ, oc, «v, Poét, de neuf 
mille hommes. Éweñyüct, neuf 
mille. RR. évvéæ, yÜuct. 
Évevixovra, quatre-vingt-dix. R. 
évyéa. 

Évvevrxevraérne, ou (6), âgé de qua- 
tre-vingt-dix ans. RR, évv. res. 
“Évveov, Poët. pour eov, imparf. de 

véo, nager. 
NVEGS, &, Ov, comme ÊvEGG. 
Évyecoceüw, f. ebow, faire son nid 
ou sa couvée dans, dat, RR. év, 
vECaTEUw. ‘ 
*Éwéro, le même qu'éviro. 
*Évwesia, aç (ñ), ou Ion. Éweain, nc 
(), Poët. consvil, idée suggtrée, 
dessein. R. évinu:. 


Ema, sut. de l'adj. Eno 
Émavaxte, «, cv, ef 
Évaberce, 06, cv, annuel, anniver- 
saire, qui dure un an, qui revient 
tous les ans. || 4u pl. neutre, Ên-: 
abata, adv. tous lesans. R. de 
ÉNIAYTOS, où (), an , année ; pé- 
riode astronomique quelconque. 
BR. êv, &uroe, ou simplement Evo? 
Évayñ, et Évtayoÿ, adv quelque- 
fois, quelque part. R. évtoç. 
*ÉvGdnre, f Bio, P.p. éuénro. 
wd y, inf. aor. à. d'évopdo. 
Émdpdu-à, f wc, être couvert de 
sueur , suer ou se fatiguer à, dat. 
RR. év, idpdo. 
Évidpüve où 19p0w, f. bou, faire 
asseoir dans ou sur, fonder sur; 
placer dans, concentrer dans, ren 


fermer dans. RR. év, idpüu. Thuc. si quelqu'un s’ oppose à ce| Év-vebw, f. vebou. fure signe de, in- 
Évia, pourivin, 3.p. s. imparf. d’iv-|  quise passe. [] 3° Énoräpevos xiv-|  diquer ou commander par un si- 
énpt. uvos, Lez. danger imminent. Év-| gne. RR. év, vebo. 


torauévou Bépouc, Thuc. l'étéappru- 
chant, Ô xatpoç Evéormn Tüv puITn- 
ptuv, Herm. le tehps des mystères 
était proche. Évorngduenos Tÿ qu- 
Yÿ adroù, Plut. pour le serrer de 
près dans sa fuite. Éveornxu 
_ moAeos, la guerre actuelle, celle 
qu'on a sur les bras. |[4° Éveord- 
psvey yéXa, Diosc. lait caillé. 
Au moyen proprement dit, Éviora- 
pat, f. Évarnoowat. aor. éveornod- 
puy, efc. engager, commencer , en- 
treprendre , avec l’acc. Tiva éd'ov 
évorñoovrar, Æsch. Socr. quelle 
route ils prendront. Évorioæcôx 
Xarmyopias xaT% Twcç, Herm. ins 
tenter une accusation à quelqu'un. 
RR. év, iorrue 
Évioyupitquat, f. tabñoouas , se for- 


Évidve, f (iso, s'asseoir dans, ou 
sur. RR. év, {avo. 

-_ Évinu, f. vice, envoyer ou lan- 
cer dans, verser dans, enfoncer 
dans, introduire; insérer, inspi- 
rer. RR. év, imut. 

Évixa, 3. p. s. imparf. de nxéw. 
Évixnoa, aor, 1. de ri. 
*Evexdo-&, f. xAdow, Poët. pour 
épado, interrompre, entraver. 
RR. êv, x\do. 
Évauos, 0, w, humide, RR. à, 
DLL. | 
Évorvéopac-copa, f: éviter, entrer 
dans, pénétrer. RR. &v, ixvéouou. 
Évxdç, %, &, unique : en £. dé 
gramm. singulier.|] Subst, Ô in- 
xdç (s. ent. &prôude), le singulier. 


. th$e 


*Éwwéopog, oç, av, Poet. de neuf ans. 
RR. Ewéa, pa. A 
*Éwâuxp, Poët. ads. pendant neuf 
jours. RR. évv. #uap. ” 
Évvions, 06, 6, à neuf rangs de ra- 

mes. R. évvéa. 

Évvoéw-®, f. aw, concevoir, ima- 
giner, penser; réfléchir, exami- 
ner, méditer; se figurer; se rap- 

| peler : qfois signifier. {| Aumoyen, 
même sign. RR. Év, voüc. 

Évromuz, arcç (rd), pensée. 

Évworgaruxie, ñ, dv, qui a la con- 
ception facile, qui a beaucoup d'i- 
dées. R. évwnpa. 

Évvotx, ag (ñ), pensée, idée, con- 
ception; connaissance ; conjecture; 
intelligence, en 1. de rhétorique, 
sentence. R. Evvoëu. 


Évétuv, a, &, Gjuev, elc. imparf. de 
nxAo. 

ÉviVo, ficw? aor, évela, etc. 
envelopper dans, rassembler dans, 


üfier : se confier en, s'appuyer 
. sur, dat. RR. dv, loxupo. 
Évtoybo, f. dow, se fortilier; activt. 
fortifier. RR. év, icyto. 


Évvouce, 06, 0v, légal, légitime; 
compris dans la loi, sujet à la loi, 
prévu par la loi; dirigé par des 
lois, conforme aux lois éternelles. 


rég. ind. au dat, RR. à, to. 
vect, at, &, quelques-uns, plusieurs. 
RR. ëve, pour Eveart. Otplur. de &. 
Éviore, ab. quelquefois.RR. êve, ôre, 
**Év ri, ñe, (%), P. reproche, menace. 


*’Éviotw, Poët. pour ivéyu. 

*Éverpégo, f. 0pébo, P. p. évrpéqu. 

"Évyotumre, f xpiww, Poët. pour 
iyteuTnTo. 
Evvaxooice, at, &, neufcent. R. évyéz. 


à la justice; réglé, mesuré, pro- 
portionné. |] 4x plur. neutre, Ëv- 
voa, adv. Poët. pour EWUOs, 
gulièrement. RR. év, vouce. 
Évvcos-ous, o0g-cus, oov-ouv, (comp 


R. évinro. Évvaraiog, «&, 6v, qui se fait ou quil  cÜorepos. sup. oüaratos), prudent, . 
*Énriñoco, f mAéo, Pot. pour] . arrive le neuvième jour. R. de qui a sa raison, sage. RR. év, vcüs. 
_éun\ñaco. wvaros, 1, Cv, neuvième. R. dyvéx.|* Évvogiyatce, cu (6), Poef. qui ébranle 


ÉNNÉA, ad}. rumériq. indécl. neuf. 
*ÉvvedGoice, 06, cv, Poët. du prix de 
_neuf bœufs. RR. évvéa, Boûe. 
Évveaxaid'exx, adj. num. dix-neuf. 
RR. évvéx, xat, d'éxe. 
Évveaxaid'éxares, n, cv, dix-neu: 


*Everpnôw, f: rprou, P. p. éurprila. 
“Everrdo, f. nr0co, P. p. iunt0o. 
*Éurro, f. évipo (aor. évévioror ou 
fvirancv), Poct. réprimander; re- 
procher : gfois dire, annoncer. KR. 
évÉTO. 


la terre, épith. de Neptune. RR. 
Eco, Yi | 

*Évwocç, 10ç (ñ), Poët. pour évoots. 

* ÉvvosiquAxce, os, ov, Poét. qui agite 
son feuillage. RR. évvootç, pÜXA Cv. 

- Évvcoctüw, f. «500, comme dvveoa- 


. ‘Évoxéie, Poét. pour ivaxét.o. vième. R. évrexxaid'exx. cEbD. 

* *Évroxinro, Poét, pour ivaxturru.| Évveñxpcuvoc, cç, ov, à neuf fontai-| Évvcav, oÜca, ouv, part. prés, d'iv- 

*Évraxiurru, Poét, pour évoxiunro.| nes, d'où l’eau sort par neuf bou-| . vofw LU: 
* Evomety, inf. aor, à. d’ivéro. ches différentes. RR. dv. xpouvéç. |" ÉNNYMI, f écw (aor. elsa ou Poët. 


ox, icax), Po vètir, revêtir. || 
Au moyen, Evwua, f. Eocux ou 


*Évedmnpueus, u, gén. e06, Poët. de 


*Évioro, Poct, cet rare pour ivéro. 
neuf coudées. RR. évv. rñyue. 


* Évicow, Poët. Pour icone ou évémrt. 
a 
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Poët. sou. aor. (sicéuny ouPoét. 
dcépnv, iooduenv, lecoïunv. parf. 
CEA ou qfois Iouat), sé revêtir, 
s’armer, s'envelopper de, se cacher 
dans, s’enfoncer dans, avec l'acc. 
Kaxzeiuara sua, Hom. j'ai revêtu 
de fuvestes vêtemens. NepËnv éc- 
cavrc, Hom. ils s'enveloppèrent 

. dun nuage. Adivov Écoo giTova, 
ÆHom. tu as revêtu une tunique de 
pierres, c.-à-d. tu as été couvert 
d'uu mouceau de pierres. Ce verbe 

n'est usité au propre que dans quel. 
ques composés. | 

MÉvwôyucs, a, cv, Poét. nocturne; qui 
agit la nuit. [| Au neutre, Évvi- 
Xt0v, ado. pendant la nuit. RR. év, 
VE. k 

“Évuyos, oœ, cv, Poët. même sign. || 
Au neutre, Évwyov, adv. pendant 
Ja nuit Évvyéorepov, plus avant 
dans la uuit. 

Évod'ia, aç (#), la déesse des grands 
cheinins, Hécate. R. de 
vod'ice, 05, ov, qui se trouve sur la 
route ; qui préside aux routes, 
épith de Mercure; et qfois facile, 
commun? |1 Subse. Évédiæ, ov (r&), 
tumeurs prnduites par la fatigue 
de la marche. qfois pièges ou eu- 
traves ? RR. dv, 6006 | 

Évoudc, à de, d'une seule espèce, 

i paraît simple ou unique. RR. 
&. ai og. | 
vérsa, aor. 1. de vote. 

TÉvéw, / 5ow, Gramm. secouer, agi- 
ter RR. év, +60w pour ûsw? Foy. 
ETAT ” | 

Évoweu®, f. ñcw, habiter dans, 
dat. ou‘ acc. : au fig. ètre versé 
dans, dat. RR. êv, otxéo. 

Évouerrrotcv, ou (rd), domicile, de- 
meure. 

Évouitow, f sw, introduire dans la 


maison. || 4u passif, s'établir, fixer 


son séjour. RR. év, cixito. - 
Évoixtov, ou (rè), prix du loyer d’une 
maison. R. de 
Évouces, ce, ov, logé dans; intérieur; 
domestique. || Subst. (6), habitant, 
locataire. RR. êv, ofxog. 
év, part. rieutre d'éveua. 
‘ Évora, &v (ai), pendans d'oreille, 
_ RR. iv, om. ° 
Évorn, ñs (M), Poët. voix, chant, 
 clameur : son. R. évéro. 
ÉvorkGo, f isw, armer. || 4u moy. 
ou au pass. s'armer. RB. dv, énAi. 
Évérhoe, 08, ov, et 
vorhoc, 06, ov, armé, qu’on fait en 
armes ui sous les armes; militaire. 
RR. éêv, 8xov. 
ometis, où (ñ), qui. Wdait en un. 
RE. a Tu, 


Évroito, f (au , montrer camme 


ENO 


dans un miroir. || 4u moyer, voir 
ou se voir dans un miroir. R. de 

Évorrpov, ou (rè), miroir. R. ivæo. 

Évopo-&, f. douar (aor. 2. êv- 
sidev, etc,), voirouremarquer dans 
rég. ind. au dat. : regarder fixe- 
ment, ou simplement voir, envisa- 
ger, dat. BR. êv, épées 

optoc, oc, ov, renfermé dans les li- 

_mites. RR. év, 6poc. 

Evopxuos, ce, ov, jure, conîrmé par 
serment. Ta évépux, sermens. RR. 
ëv, dpxcg. 
vOpx 06, 06, OV, ENGAgÉ par serment. 
vépxwç, adr. sous la foi du ser- 
ment. 

Évopuilo, f {aw, entrer ou faire en- 
trer dans le port ou dans la rade. 

‘|| 4u moyen, mouiller , aborder. 
RR. év, œ@uito. 

Évépuiaua, «ro (ro), rade, baie, 
port, tout lieu où l’on aborde. 

*Évépvuut, f pau, Poét. pousser ou 
lancer dans; au fig. inspirer, ex- 
citer dans, rés. ind. au dat. || Au 
passif ou moyen, s'élever dans ou 
parmi, dat. RR. êv, Spvuus. 

*Évopobw, f cbow, Poëét. se jeter sur, 
dat, BR. êv, épobe. 

*Évipoag, «04, av, Poét, part, aor. 1. 
d'évipvups. 

Évcpyos, 06, ov, le mâle, plus parti- 
culièrement \e bouc. RR. év, ôpyt. 

ÉNOZ ou Évoc, n, ov, d'un an, qui 
a un au; qui appartient à l'année 
ou au mois ou au jour précédent ; 
ancien, passé. AÏ £var apyat, les 
magistratures dont le temps vient 
d’expirer. Éw xai véa (s. ent, sexn- 
wn), m. à m. l'ancienne et la nou- 
velle lune: le dernier jour du mois. 
Ll Q/oés subse. Évoc, cv (3), l'année? 

Êvce, gén. sing. de A 

Éviou, 3. p. s. imparf. de voaio. 

*Évooiyaice, ou (6), Poët. qui remue 
laterre, épith. de Neptune. RK. 
Evcorg, Ya. | 

*Évoote, suc (ñ), Pot. ébranlement, 
secousse. R. +évo0w, inus. : 

*Évootyütev, ovoc (£), qui ébranle la 
terre, epita. de Neptune. RR. &vo- 
aug, XV. 

Évérne, nroç (ñ), unité. R. aie. 
voüox, part. fém. d'évupa. 

Évobatos, 06, ov, essentiel , substan- 
tiel ; gfois riche. RR. êv, cûoie. 

Évophaude-&, f du, fixer les 
yeux sur, convoiter, dat. RR. év, 
épÜaxLoe. | 

Évopauito, f iso, greffer sur, 
rég. ind, au dat. 

Évoyr, fe (#), lien, obligation : poids 


Û 


d’une accusation; criminalité; fau- 


te. R. dvéxo. 


ÉvoyMu-&, f icw (imparf. #- 


EN 
yAouv),incommouer, troübler,im- 
portuner, embarrasser, donner de 
l'embarras, dat. ou acc.|| Au pass. 
être imporiuné, etc. RR. êv, ôyAés. 

‘Evoxos w, 0v, sujet à, soumis à, 
assujeU à; accusé ou convaincu on 
Cvupable de; exposé à, dévoué à la 


vengeance de, R. ivéye. 
Evous, sus (a, vue, contemplation. 
R. évopauw. 


Évéu-à, f. Su, unir, réduire à l'u 
nité. R. ele. 

Éveuôuce, oç, ov, cadencé, rhyth- 
mique. RR. êv, fuôpsc. | 

Évoapxcç, 06, ov, qui a de la chair : 
Eccl. incarné. RR. év, c&pe. 

Év-oxpxé w-&, f. ou, Eccl. incarner. 

Évodpxwors, ews (*), incarnation. 

Evoeiw, f aeicw, secouer dans, pous- 
ser dans; briser contre, rég. indir. 
au dat. RR. ëv, Gsiw. 

Évoxéldo, f oxekd, sécher, durcir. 
[l Ze parf. Évéaaxrxe et Faor. ès- 
écxAnv, ont le sens passif, ètre 
endurci à, dat. RR. év, xd. 
v-oxeudto, f. dou, garnir ou munir 
de; revètir, armer, orner, équiper, 
préparer. RR. êv, oxtuvato. 
VOxEUS , 06, Cv, muni, garni, ha- 
billé, armé, équipé, disposé. RR. 
év, cxaun. | 

Évoxinro ou xiurrw,appuyersur; 
enfoncer. RR. &v, oxnrto. 

tÉvaxokeboua, f edocua, BL 
prendre au piège. RR. év, axoatk. 
NOTAS » äox, dv, part, aor, à. d'ér 
(ormu. 

Évoraote, sw (%), début, commen- 
cement; entreprise; plan de vie; 
résistance ; obstacle, opposition, 
protestation : l’action de presser 
vivement son adversaire : instance 
d’un procès : en £. de droit romain, 
institution d'un héritier. RR.#v, 
tormpe. : 

Évosarne, ou (6), qui résiste, qui 

”_ s’oppose, qui barre le chemin: ad- 
versaire, partie adverse, ennemi. 

Évorspvduavrte, sus (é), espèce de 
devin ventriloque. RR..êv, otigve, 
LLAvTIe. |. 

Évormuæ, «rog (rè), obstacle, empé- 
chement. RR. iv, iornu. | ‘ 

Évorrpitw. f:iEu, appuyer sur, con- 
solider sur , rég. ind. an ae 
dv, orrpo. | 

Évo=ñou, inf. aor, 1. d'ivicrqu. 

Évoriutog, 06, cv, qui est dans la bou- 
che ou la guenle. RR. dv, crue. 

Évorépuapa, avoç (ré), frein. 

Évorpiqu, f. atpéÿo, tourner dans, 
et dans le sens nettre, se tourner 
dans; s’arrèter ou séjourner dans, 
dat. RR. év, otpipo. 

Évorcopi, fe Gi, séjour , auberge. 


ENT 
Évopnvdw-à, f. “sw, enfoncer un 
coin, un clau, etc. BR. àv, con. 
Év-oycoMuw-® , f. ñcw, consacrer son 
loisir à. RR. év, oyoxn. 
Évodparos, 06, ov, corporel, pourvu 
d’un corps, qui est dans le corps. 
RR. êv, cop. ‘ 
Arraxives, imfin. aor. à. passif d'iv- 
o. 


TÂXO. | 
Évropa, avoç (rè),ordre; précepte. f 


R. ivréo. 
Évrakic, ewe (ñ), l'action de mettre 

en rang, d'enrégimenter, ef autres 

sens d'ivrécow, d'où il dérive. 

Évrucs, eus (ñ), tension, intensité ; 
renflement , gouflement ; au fig. 
autorité, rigueur : en t. de proso- 
die, allongement d’une syllabe. 
R. évreive. | 

Évtéocw, f täEw, mettre.en rang, 
disposer en ordre de bataille; enré- 
‘gimenter; placer dans les interva 
lesdes rangs. RR. êv, T&oou. 

Évrards, %, 9, tendu. Tà évrat, 

_les iustrumens à cordes. R. évrstvo. 

Evraüta , adv. ici, qgfois alors : avec 
le gén. dans cet endroit de, à ce 
point de, au propre et au fig. Ëv- 
Taëla vis Sopswç, à ce point 
d'inso’ence. RR. évôa, are. 

Évraudct, a. lv. ici, avec ou qfois sans 
mouvement. 

Évragr, ñc (), sépulture. R. êv- 
bdérro 

Êvraoñvar, infin. aor. à. passif d'è- 
ddrTw, | 

Évramaätu, f: &ow, inhumer, ense- 
velir. RR. év, r&voc. | 

Évrapraouos, où (6), funérailles. . 
vramtaorns, CÙ (6), celui qui en- 
terre, qui ensevelit. 

Évraquos, 06, ov, funéraire. |] Subst, 
Évrdquov, ou (rè), ce qui sert à en- 
sevelir, linceuil; tombeau ; au pl. 
funérailles. 

An, gén. évréuy-üv (rä), 
armes, ef plus particulièrement, 

! tous es objets d'équipement, us- 
tensiles, harnais, agrès, meu- 

… bles, etc. ii 
Évredau, inf. aor. 1. d'ivrûde. 

Évraléuaveg, n, ov, part. aor. 1. 
moy. d'irino 

Évréve, inf. aor. 1. d'ivrétvo. 

Évrciv, f. two, tendre, bander; 
renfler; gonfler : gfois avec uusans 
uétpw, mettre en vers : Gvec ou 
sans rArynv, appliquer, asséner un 
coup: gfois dans le sens neutre, 
faire effort ! || #4 moyen, tendre 
uaarc, etc. : forcer la voir, élever 
leton, etc. : sans rég. s'eflorcer, 
faire des efforts, parler avec ei- 
fort, avee véhémence. RR. À, 
Tel, ._ 

= 


\ 
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ÉvraxXo, f so, garnir d'un rem- 
part, fortifier. RR. êv, reyite. 

Évrexciv, inf. aor. 2. d’ivrixre. 

Évrauire, 3. p. s. fat. moy. d'iv-| 
TO. 

Évrokéyex, aç (À), réalité; en t. de 
philos. entéléchie. R. de 

TÉvreheyre, vie, ée, effectif. RR. dv, 

té, ÉLO. F 

Évrone, a, &, parfait, accompli. 

Âvñe ivrexiç, homme fait. |] Oi 
évrukeie, pour ci év ré, les magis- 
trats. RR. év, Tic. | 

Évrio, f. reA@, commander, man- 
der, donner commission de , acc. | 
—rwi, à quelqu'un. RR. év, Tédc. 

Évreuevto, f (sw, placer dans un 
lieu sacré; consacrer. RR. év, vé- 
bevos. . 
vréuvo, f. reu, couper, entailler, 
dépecer, disséquer, ouvrir le corps 
d'une victime; gfois sans rég. dir. 
offrir un sacrifice. KR. év, réuvo. 
vreuwv, oùoæ, dv, part. aor. à. d'év- 
TÉLVO. | 

Évrevc, nc, ée, tendu , intense, vé- 
hément. RR. év, retvo. 

ÉvréÆoua, fur. d'ivrixro. 
vreptwvn, nç (ñ), le dedans, la 
moelle, le cœur d’un arbre, etc. 
R. de | 

Évrspos, ou (rè), intestin, boyau. || 
*Évrepa yñs, Poët .ver de terre. R. 
ÉvTog. 

Évrea, dat. pl. d'évrearre 

* Évremioup-yis ou Évrectepyoc, 06 ev, 
Poët. qui travaille à l'aide de son 
harnais, en parlant des bêtes de 
somme. RR. Évrea, Épyov. 

Évrérayue, parf. pass. d’ivrücon. 

Évréraluai, parf. pass. d'ivréde. 

évaua, parf. pass. d'ivreive. 

Évreroncg, viu, dç, part. parf. d'èv- 
tixro. : 

Éveeréynee, parf. d'ivreyyive, 
VTEU‘JX LT06 (rè), rencontre, trou- 
vaille. R. évruyydvo. 

Évesdôev, adv. d'ici, dès-lors, dès à 
présent; par suite. To évrsubsv, ce 
qui s'ensuit. R. 0x. | 

Évrswxruxce, r, dv, abordable, affable, 
d'un commerce facile. R. évruy- 


dv. 

Érute ewg (à), rencontre; entre- 
vue, conférence, visite; abord, 
accueil, salut, demande, requête, 
placet : fréquentation. commerce 
habituel : lecture d'un livre. RR. 
de vo. 

Évrubouou, fut. d'ivruyyéve. 
Évreyvcc, ce, .0v (comp. OTapcg. sup.|: 
ératce ), habile, adroit, indus- 
trieux; savant dans un art; tra- 
vaidlé selon les règles de l'art. RB. 
Êv,TÉLYN 
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Évrlyvuc, ado. artistement. 

Évrxo, f Tu, fondre ou fait 
couler dans : au fig. faire naître 
au fond du cœur, inspirer, rég. ind, 
au dat. || 4u por: se consumer 
dans, dat. |] Le parf. Évréraxe à 
de sens passif. RR. à, mixe. 

Évriôrut, f'ivôicw, mettre dans ou 
sur; et au fig. mettre en tête, in- 
spirer; confier, mander, donner 
commission de, le ré. ind. au dat, 
1} 4u moyen, se mettre dans l'es-: 
prit, acc. RR. ëy, tiôrue 

Évrixro, frééouæ, engendrer, pro- 
duire,—ttvi, dans quelque chose. 
RR. év, Titre. 

Évruos » 0, OV (comp. orepos. sup. 
éraroc), estimé; considéré; hono- 
rable; précieux. Évrev motéouat, 
Lez. mettre au rang des objets 
précieux. *Tà 0süv évrwa, Soph. 
les lois divines. RR. £v, run. 

Évruôrnç, drnroç (ñ), prix, valeur, 
mérite. 

Évrisug, adv. avec honneur., 

Évrur£f, 3..p. s. subj. aor. 1. pass. 
d'évréuve. 

Évrunua, aroç (rô), lambeau , mor= 
ceau découpé. RR. év, téuvo. 

*Évro, Poët. (dans cette locution à 
Epov évro pour éEevro épov), 3. p. pl. 
aor. 2. moy. de irps. 

Évroxos, 06, ov, fécoud; au fig. pro- 
ductif, qui rapporte intérêt, en 
parlant de l'argent. RR. ëv, Tikoc. 

Évroañ, ie (ñ), ordre, précepte, 
commission. R. ÉTÉ ©. 

Évroun,, fs (ñ), incision; entaille, 

. ouverture d’un corps. R. évréuve. 

Évicuiag, ou (6), eunuque. 

+ Évrouic , (dog (#), Gloss. incision 
qu’os se fait sur la peau en signe 
de deuil. 

Évrouov, cu (rè), insecte. 

Évrovog, oc, «v, tendu; ferme, rigide, 
inflexible; fort; véhément,; infati- 
gable. R. évreivo. | 

Évroroc, 06, ov, ef L 

Évronog, 06, ov, habitant d'un lieu; 
propre à un lieu, à un pays; in- 
digène, ex parlant des hommes; 
indigète, ex parlant des dieux. 
RR. év, 070€. 

Évrde, adv. dans, en dedans ; avec le 
gen. en dedans de, en deçà de, 

” dans l’espace de, au moins de. T& 
dvroc ou rd évrae, l'intérieur. Els 
Tù évrôç pipectex, Lez. se porter à 
l'intérieur. Évroc sauiolu, Lex. 
recevoir à l'intérieur. Évrèç &arecç, 
Apoll. dans la vilie. Évrès red ora- 
wo5, Lez. en deçà du fleuve. Évrè 
Baüv, L. à la portée du trait. Évrès 
sixoav Aepav, Tlauc.dansl'espace 
de vingt jours. Evrèç Tptdxovra 
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érüv yeyevcs, Plut. ayant moins de] Évrpogos, ce, ov, nourri dans; accou 


trente ans. Évrèç Éaurcô, Dém. 
ou 
Plut. être dans son bon sens. Év- 
To rTéyvns yevouevce, Plut. ayant 
approfondi cet art. R. év. 

“ Évrocôe ou Évroofev, adv. Poët. pour 
êvTOs. 

Évrpayetv, inf: aor. à. d'ivrpdye. 
Évrparekirne, ou (6), commensal ou 
parasite. RR. év, rpärsta. 
Évrpanstiris, 100ç (#), fém. du pré- 
cédent. 
Évrpaniooua. fut. à. passif d'èv- 
TRÉTO. 
Év-rpére, f. rofVo, retourner; plus 
souvent au fig. || Au passif dépon. 
vrpETOURt, f. Topamiacuat, (aor. 
verparourv), rentrer en soi-même; 
éprouver de la crainte ou de la 
honte, ètre ému. 4vec l'acc. faire 
attention à; s'intéresser à; être 
ému de; rougir de; respecter. RR. 
dv, TpÉTU. 
Évteépo, f 6pébu, nourrirdans, reg. 
ind. au dat. RR. év, Tp{ou. 
Évroeyne, ne, €, diligent : actif, soi- 
gneux, g/ois enclin à, empressé à? 
R. de 
Évroéyu, f. Spapoëpa, courir sur 
ou dans : s'adapter à, s'attacher à, 
s'emboiter dans : convenir, qua- 
ärer, Le rég. ind. au dat. RR. iv, 
Tpiyw. à 
vrpeyaç;, adv. avec diligence. R. 
EVTOEYTS. 
Évtpôns, ns, éç, habitué à, rompu à. 
R. de FU 
Évrpi6o, f roiÿo, broyer , frotter , 
frictionner , farder : frotter sur, 
étendre sur, appliquer sur , rég. 
ind. au dat. || ÉvrpiGer mAny, 
<ovduA«, Ler. appliquer des coups, 
un coup de poing. Évrpi£uv xz- 
xoy rit, Lex. faire du mal à quel- 
qu'un. RR. év, rpi£o. 

Évrpuros, 06, «v, triple. [| £'1bs£. (6), 
tierce personne, entremetteur, mé- 
diateur, consignataire. RR. ëv, Tpt- 
+0. 

Évrpuy oc, oç, cv, couvert de cheveux, 


qui porte une perruque. |] Suse.] 


Évrotyov, ou (rd), perruque. RR. 
dv, Gpi£. 
Évrpuhte, sw (ñ), frottement, fric 
- tion, l'action de farder, d'induire. 
. À. évrpiGo. | 
Évrsotog , «, cv, tremblant. RR. 
|, rpduoc. 
ÉvroonaQouar, f: isoquat, Poët, se 
retourner de temps en temps pour 
-_ regarder par derrière. R. de 
vrocern, nç (À), tour, évolution : au 
| Le Arts wrougeur, confusion, 
résipiscence; attention, respect. 
A 


tumé à, dat. R. évrpéqu. 


Évrds Tv AGy ou D Y elvat , Évrpupdio-à, fiv, avec le dat. 


faire ses délices de: seglorifier de; 
se moquer de. |} 4x passif, servir 
de jouet. RR. ëv, rpupdu. 
Évspôpnux, aros (rè), objet d’amu- 
sement ou d’orgueil. 
Évrpéye, f rpükouat, avaler avec 
avidite, RR. 6v, Tp@ryo. 
Évruygdve, f. rebbquat, avec de dat. 
rencontrer, aborder, avoir un en- 
tretien, être lié avec ; hanter ; se 
trouver présent à : gfoës lire, par- 
courir, feuilleter : g/ofs tomber sur, 
faire mention de, parler de, dat. 
RR év, ryygavu. 
Évrvkisce, f. t&w, envelopper, em- 
paqueter dans, rég. ind. au dat. 
RR. év, ru Goo. 

*Evrôvo, f uv, Poét. préparer, ar- 
mer, équiper, garnir, gfois soigner, 
qgfois exciter, égayer. |] 4u moy. 
se préparer, s’armer, s'équiper. R. 
Évrez. 

*Évrumds, adv. Poët, de manière à 
dessiner les formes du corps. RR. 
dv, TÜTTOG, 

Évrundu-®, f dow, empreindre, 
marquer, mouter. RR. év, Turow. 

Évrôtoua, «roc (rè), empreinte. 

Évruyev, énf. aor, à. d'ivruyxéve. 
vruxiæ, &ç (x), rencontre ; abord; 
conférence. R. ivruyydvo. 

*Évrüv, frûaw, Poét. comme évrivo. 

Évud\ioç, ou (6), Mars ou peut-être 


EEA 
rég. ind. au dat. || Au moy. dépon. 
se tenir dans, exister dans, dat. 
RR. dv, üro, iormpe. 
doç-eüc (n), Bellone. R. +£ves 
ouivow, tuer? 

Évouoreç, oç, ov, stipulé par ser- 
ment : engagé par serment : qui a 
juré par , gén. || Subst. (é), soldat 
d'une compagnie de vingt-cinq 
hommes à Läcédémone. RR. iv, 
épuvupe. 


Évoporus, adv. avec serment, par 


serment. 


*Évopov, a, % GueY, elc. P. imparf. 


VOL. 
Évéy, cüoæ, cv, part. prés. d’évepu. 


*Évoradt ef Évonadiwe, P. comme 
*Évoradv, ady. Poët. en face. R. de 
*Évorn, fs (ñ), P. présence, aspect. , 


114 dat. Évorÿ, en face. RR. 


év, +09, 


*Évômx, wv (r&), Poét, mur, qui fait 


face à la porte; vestibule; porti- 
que, qfois aspect, visage. 
vortôtoe, adv. Poët, comme à- 
Trad tu. | 

varie , «dv. en face : avec le gén. 
en face de, en présence de. 


*Évômog, 06, ov, Poët. exposé à la 


vue; placé en face, à l'opposite. 
Évopos, oç, ov, qui est de la saison; 
qui est à propos, convenable ; qui 
est dans toute sa force ox dans 
toute sa fraicheur. RR. év, px. 


* Évôpos, Poét. 3. p. s. aor, 1. div 


dpvupes. 


un autre dieu de la guerredifférent| * Év&pro, Poet. 3. p. s. plusgp. d'i- 


de Mars : par ext. vaillant guer- 
rier. R. Éo. 
Évu6pi%u, f. tou, injurier, maltrai- 
ter, dat. ou acc. RR. iv, iGpto. 
Évod pis, (dos (ñ), loutre. 
vUd pos, 06, 0, aquatique; plein 
d’eau; lieu arrosé ; qui vit dans 
l'eau. RR. év, Sd wp. 
Évuedg, toc (8) £omme Évuñtcs. 
Évudos, ce, ov, mi Ériel. RR. év, Üan, 
ÉvvEz, aor, 1. de Wgou. | 
Évurvdto, f. éco 1 kéver, voir en 


songe. R. événvtov.  X 
Évurvacth, cü (6), son gb rêveur. 


Évôrvos, 06, cv, très peu uXité, qui. 
arrive pendant le sommeil. {| Subst. |. 


Évôrvov, ou (rè), songe, rêve, vision 
en songe. || Poet. Évônvtov, adv. 
en songe. RR. év, Ünvoc. 
Évoréxepat, f: xtiaoua, servir de 
base ou de fondement à, dat, RR. 
êv, dm, xetuat. | . 
Évéoraba, aor. 1. de vuoréto. 
Évupaivw, f «vo, tisser dans, bro- 
cher, entrelacer, rég. ind. au dat. 
RR. év, bpaivo. 
Évupiormut, f vro-srrau, placer 


dpvuLa. * 


tÉvorn, ne (#), Gloss. pendant d'o- 


réilles. RR. dv, côs. . 


tÉvorWouar, f (ocua, Bibl. enten- 


dre, écouter. 
ÉS, adj. numérique indécl. six. 
ÉE, prép. devant une voyelle, comme 
êx, devant une consonne. 


*Étay!, par élis. pour. days, P. pour 


ébfrye, 3. p. s. Enparf. d'ikave. 

Eayayéruaav, 3.p.p.impér. aor. 2e 

d yo. 

Étayayuv, obaa, cv, part, aor. 2. 
d'ijaye. 

ÉbayysAte, aç(r), message, annonce. 
8 


Étayyüo, f ayyà6 , rapporter, 
annoncer, publier, énoncer, ex- 
rimer. RR. ix, «yyÜo. 
Ét-«yo, f iso, regarder comme 
impur; chasser, bannir de, reg. 
ind, au dat. RR. êx, doc. 
Ébdyioreg, 06, ov, scélérat, abouni- 
nable, qfois sacré, mystérieux. R. 
dayiCo. 
ÉEdyvup, déc (aor. iEiaka, etc), 
briser en morceaux.RR._êx, &yvue 


dans, aposter dans, substituer à,] Éf-xyosüw, À s5ow. ou irégulitre- 


- 


ÉEA 
ment'Etup@ (aor. éfeinmov, etc), 
(noncer, exprimer, publier, révé- 
Îer; avouer. RR. êx, &yopeüc. 
ÉEayptaive, f. «v®, aigrir, exaspé- 
rer. RR. ëx, &ypraive. 
: Étrayptéw-&, f dau, m. sign. 
Étdyo, f. Ew (aor. éEnyzyov, etc.), 
1° conduire dehors, mettre hors 
de, faire sortir : 2° mettre des 
troupes en campagne o4 les mener 
au combat : 3° emporter : 4° faire 
avancer, pousser en avant : au fig. 
entrainer, engager : gfois conti- 
nuer, achever : 5° dans le sens 
neutre, sortir de; se retirer de. 
Au moy. exciter, causer; provoquer, 
attirer à soi. Muxpa da peydhac 
d'andvas ddyera, Xén. des prix 
modiques font faire de grandes 
_dépénses. RR. éx, &yo. 
ÉtaYoyr, ñs (ñ), l’action de mettre 
dehors, de faire sortir, de chasser, 
de mettre en campagne, etc. ex- 
pulsion, émission; sortie; sécré- 
tion; gfois mort , suicide. 
ÉEadéen, nç (%), Jëm. de 
Éd sgos, cu (6), cousin-germain. 
RR. êx, adexgüe, 
Étradpéu-d, f. dou, et 
-«d pÜve, .f. vvo, rendre compact, 
presser, serrer, grossir, amener à 
maturité, mûrir. RR. êx, 4d pce. 
Étédo, f. éocuæ, désenchanter, 
dissiper ou apaiser par ses enchan- 
temens : exhaler en chantant ; fois 
dans le sens neutre, expirer en 
chantant? RR. êx, do. 
ÉEdereg, adv. pendant six ans. R. de 
mernç, ne, és, âgé de six ans, qui 
dure six ans. RR. €, Éros. 
ÉAULOS, 06, 0, qui à perdu beau- 
coup de sang. RR. éx, atua. 
"Ébaivumar (sans fut), Poët. empor- 
ter, êter, ravir. RR. êx, aiva. 
Étaperése, &, ov, adj. verb. d'i- 
atpéw. | 
ÉEziperog, oc, ov, choisi, distingué, 
remarquable; spécial : gois rejeté, 
retranché?R. de 
Éapéo-à, f. âcw, 1° retrancher, 
enlever, ôter, extraire, arracher : 
2° faire cesser, faire disparaitre, 
anéantir , détruire: 3° prendre, 
subjuguer : 4° excepter, réserver, 
mettre à part. 
du moyen, Ék-apicuar-cüue, fhac- 
pat, (cor. éfetlounv, erc.), 1° ôter, 
enlever, retrancher : 2° débarquer, 
mettre à terre, décharger les mar- 
chandises d'un vaisseau : 3° mettre 
de côté? choisir, prendre pour sa 
pat, ou plutôt prendre sans jar- 
age, Mettre hors de part : 4° re- 


+endiquer , réclamer. ÉEexéoboul 


st, enlever queïque chose, — 
a 


E=A | 
TivS ou rvée, à quelqu'un. ÉESXé- 
oûat riv@, Ôter ou arracher quel- 
qu'un, —xtvdüvou où dx xivd vou, 
du danger. Ékskéoôa rtvé roû X6- 
ycù, excepter quelqu'un, ne pas 
le comprendre dans la proposi- 
tion. 


Au passif, Ét-upéoue-cduar, f: œ-| 


pelñaouat (or. SE7g nv, etc.), tous 
les sens correspondans à ceux de 
l'actif et du moyen. Il se construit 
souvent avec l'acc. ÉEapeôñvai tt, 
avoir été privé ou dépouillé ou 

‘ délivré de quelque chose. RR. éx, 
æipéc. 


Ébaipo, f apo (aor. iEñoa, etc.) 


1° élever : 2° faire lever, faire sor- 
tir de, rég. ind. au géh. : 3° en- 
fler, gonfler : au fiz. gonfler d'or- 
gueil, exalter : 4° enlever, ôter : 
5° emmener, mener du suppiice : 
6° dans le sens neutre, s'envoler : 
7° décamper. 

du moyen, Étxipouat, f. apoïar 
(aor. éEnpéunv, etc.), enlever, ra- 
vir, ôter. RR. €x, atpo. 

ÉExioics, 06, ov, extraordinaire ; dé- 
mesuré; disp' oportionné; incon- 
venant, injuste ; gfots funeste? 
gfois extraordinairement heureux? 
RR. êx, aioia. 

Ét-xtocw, f. aitu, s'élancer de, gén. 
RR. ëx, diocw. 

Ébatréw-D, f nv, demander, exi- 
ger, réclamer. |} 4x m2yen, récla- 
mer, demander l'extradition de; 

.se faire livrer; demander qu'on li- 
vre au supplice ou qu'on mette à 
la question : q/ois demander grâce 

our, acc. RR. êx, üiréo. 


*Ébatrog, os, ov, P. p. ébaiperoc, dis- 


tingué, remarquable. 

Ébaigune, ady. subitement. RR. ëx, 
alpvrç. | 
Étaxécuar-cûue, fisquat, guérir: 
réparer; expicr. RR. éx, dxéopas. 

ÉExte, adv. six fois. R. 
Eaxtoubptor, at, «, soixante mille. 
RR. ébdtg, proper. 

Étaxoyüueot, at, &, six mille. RR. 
brie, UML. ‘ 
Exrmuaty, f. dou, se flétrir; per- 
dre de sa beauté, de sa vigueur. 
RR. ix, œxuate. 

Ébaxchoudéu-à, f. fow, suivre, es- 
corter, avec le dat. RR. èx, äxo- 
AcubEO, | 

Étoxovdu-à, f. cu, aiguiser. RR. 
dx, axcvio. . 

Éb-xxovriw, f. (aw, darder, lancer. 
RR. x, dxovrio. 

Ébaxovriqua, aroç (rè), trait lancé. 

Étandout, at, æ, six cent. R. &. 

ÉEzaxootoarce, 1, dv, six centième. 

Étanouaros, 0ç, ov, dont le son peut 


= 
ELA 
arriver aux oreilles: au fig. con 
nu, célèbre. R. de 


Ét-axobo, f. «xobcoue, écarter, en- 


tendre, exaucer, avec le gén. RR 
x, ao. | 
Étaxp6dto, f dou, et 
É-axmGdu-à, f. dou, exécuter avée 
soin : accomplir, rendre parfait. 
RR. êx, &xptOniç. 
Étaxréoç, «, ov, adj, verb. d eédye. 


*“Ébakandto, f &Ew, Poëét, piller, 


saccager. RR. x, &\amaço. 


Li , cu (rè), boîte à parfum. 
KR 


. de 

Étœtigo, f œeiÿo, frotter, en- 
duire, parfumer ; très souvent ôter 
l'enduit; effacer, bifler. RR. ëx, 
GAL. 

ÉEéaeute, eu (#), radiation. 


* Élu, purf. pass. d'ibakeipu. 
Ék-aNdoou, f. «Miéw, ehauger, 


déplacer ; détourner , distraire ; 
soustraire : débarrasser, délivrer : 
gfois dans le sens neutre, Fa 
rer, changer; changer de place, 
s’en aller, sortir, rég. ind. au gén. 
avec ou sans préposition. || Au 
passif, ètre change, déplacé, etc. : 
éprouver du changement : fois et 
surtout au parfait passif, différer 
de, ne pas s’uccorder avec. Tñç 
Tv UV ÉérAiayuéves dixvoius, 
Jsocr. différent d'avis acc les au- 
tres. IDéiorov éEnAAayuéva mpoç 
TAM\&, Théoph. très différens de 
tous les autres. RR. x, aX\dace. 
ÉE-omat, f. akcbuar (aor. éénide 
mr), sauter de, s’élancer de, gén. 
RR.ëx, G\owat. 


Étanïce, oç, «v, remarquable, dis- 


tingué, tout d#férent des autres ; 
extraordinaire, étrange, insolite. 
RR. dx, &\oc. 
Éb-aNc7pt5 0-5 : 
RR. éx, &\AOTPLO0. 
Étape, «roç (ro), saut, bond, élan. 
R. éfaéxkomar. 


wau, aliéner, 


*ÉEdauevèe, n, ov, P. p. dEaXOEVOS. 


Ébarcg, os, ov, hors de‘la mer; qui 
s'élève du sein de la mer. ÉExhoç 
mr blessure reçue hors de l’eau. 
RR. x, CIE . . . 

Étauaprdve, f. auaprnoouat, com- 
mettre une faute ou une erreur : 
pécher , faillir, avoir tort : gfois 
échouer, manquer, ne pas réussir : 
gfois activement, induire en cr« 
reur; faire pécher? [| 4u passif, 

meudav ÉauaprrôT T2 VoOtuaTæ, 
A'én. quand une fois on a manqué 
d'appliquer aux maladies le véri- 
table remède. RR. êx, quaæprave. 

Étap.éotu, subj. aor. 2. D'Éques- 


TXvU L 
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Ét-auzo-à, f. fou, mpissopner, cou. | 


Er 
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: ôter; extraire, arracher, rui- 
ner, détrire. -RR. dx, &uao. 
Étautaioxo, f au6Adsw, avorter, 
mettre au monde avant le terme; 
faire avorter, au propre.et au fig. 
RR. x, amCAioxu. 


ÉtauGaüve, f. uvw,comme ax. 


| ÉbausiGw, f apsiÿew, changer, dé-}' 


placer, dénaturer; payer de re- 

tour, rendre la pareille; passer, 

dépasser, franchir : g/oës accom- 

. plir? dans le sens neutre, s’en al- 
ler. Al Au passif, Épyov épyou cE- 
queiGero, Eurip. un travail succé- 

dait à un autre. RR. êx, queioo. 

Eaueniu-à, f. raw, négliger tota- 

lement. |] 4u passif, ÉErueiôn 

__‘ mspi Tüv TolobTuv, On n’a eu aucun 
‘soin de ces sortes de choses. RR. 
èx, ausAë®. 

Ébauerocs, 06, w, ent. de proso- 
die, de six mesures, hexamètre. 

_RR. &, pérpov. 

Ebäunves, cç, ov, de six mois. To 
&Exprvov, un sémestre, un espace 
de six mois. RR. 6€, pv. 

Étava-doquar, f Sosa, s'élever 
du sein de, sortir de; se dépouiller 
de; se retirer de; éviter, avec de 

én. RR. é. &. d6o. | 
Edo, ca, dv, part. aor. 2. d'ik- 
avadüouat. 

ÊEravalioxw, f avakdaw, consumer, 
dissiper, épuiser entièrement. RR. 
dx, avaioxo. 

Étava-}üw, f X6cu, délivrer, délier; 
dissoudre. RK,. dx, äv&, Abu. 

Étavaotds, part. aor. 2. d'ikav- 
{oraux | 

Étavaoraas, eu (ñ), bannissement ; 
émigration forcée ; expulsion; des- 
tuction, bouleversement : Eccl. 
résrrection? R. séaviorrut. 

Étaxvacriow, fut. de l'ind. ou sub]. 
aor. 1. d'isaviormu. 

ÉExva-riiu, f. velo, sortir de : se 


lever, naitre, paraître; et dans le]. 


sens act, faire sortir, lever ou nai- 
tre;exciter, susciter.RR. &.&.rad. 

Étrvapavdodv, adv. ouvertement. 
RR. à, &. paivo. 

Étava-piou s,J. téavoiow, relever, 
rétablir : plus souvent dans Le sens 
neutre, se rétablir, se refaire, re 
prendre des forces ou du courage. 

_ RR.é, &éou. 

ÉEavéd uv, aor. à. d’ dEavad tous. 

ÉEavéorn, aor, à. d'iEavicrapen, 
Eavireua, aor, 1, d'ilavarüde. 

ÉEavéye, f &w(aor. ilrxviogor, etc.), 

ominer sur, s'élever au-dessus de, 
gen. || 4u moyen, Étaviyopar, f. 
qua (aor. iEavicyduw, rtc.), sup- 


EEA 
ÉEavrxz, aor. 1. d'lEavirur. 


ÉéavilorTa, 3. p. 5 parf. passif ee 


d'itavaxiaxe. 

Étavéu, f now, fleurir; au fig. 
pulluler, abonder, être couvert de, 
dat. : dans un sens actif, pousser 
des fleurs, etc. : faire fLurir; au 
fig. produire, faire naïtre : gfois 

. dans un. sens tout contraire, per- 
dre ses fleurs ou sa fleur, ax propre 
et au fig. HR. êx, avôio. 

ÉE-awito, f iow, orner de fleurs; 
colorier; revêtir d’un habit de di- 
verses couleurs : gfois dans le sens 
neutre, fleurir. 

Étavtpuro, f iaw, humaniser, 
amener à des sentimens d’huma- 
nité; mesurer d’après la nature hu- 
maine. RR. éx, &vôpumoc. 

Étaviru, f Éavriow, renvoyer, 
congédier, relâcher, laisser aller, 
dissoudre : dans le sens neutre, 
s'en aller, disparaitre. |] 44 mor. 
lâcher, laisser aller ; se débarrasser 
de, acc. RR. êx, &vd, met. 

ÉEavioraso, impér, moy. d'itav- 
(orru. 

ÉExviormut, f éEava-criaw , faire 

lever, faire sortir; chasser; soule- 

. ver, exciter ; renverser, détruire. 
[l4u moyen déponent, ÉEaviora- 
por, f. ‘re (aor. éEavé- 
ornv, elc.), selever; se soulever ; se 
déplacer. |] 4u parf. Ébavsormui, 
Via, 06, qui s'élève, qui domine, 
comme une montagne, ete. RR. ê. 


&. Tornpu. | 

Étavicyo, f léava-cyico , comme 
davéyo. 

Exvrnç , ne, eç, sain et sauf, qui 
s'est échappé de, gén. RR. ix, 
&vrauw ? 

ÉE-avrAdo=&, f. faw, puiser, épuiser; 
au fig. endurer, souffrir. RR. éx, 

… ävrkdo. . 

ÉE-avûro et Ét-avbu, f. avôcu, ache- 
ver; accomplir : gfois tuer. RR. &x, 
avbo. ; 

Ébabu, fut. "éfaqu et d'iboyruu. 
&aratäu-®, f. now, tromper. RR. 
x, 4rardu. | 

*Éb-amapioxu ou andqu, f arapian 

(aor. iéñrrapcv, ou gfois Enrign- 
ca), Poët. tromper. | Au moy. m. 
sign. RR. à, trapiaxuw. 

*Étardpare, Poët. 3. P- 5. opt. aor. 

2. moy. d'éfarapioxe. 
ÉEaréorunc, aor. 1. d'iaroor{e. 

*Élémva, adv. Poët. comme ikativnc. 

ÉEanivauog ou ÉExmvaice, &, 0v, 
soudain, subit. R. éarivre. 

ÉEamvaius, ady. soudainement, su- 
bitement. 


rter, endurer avec l'acc. RR.|"ÉEaxivne, P. pour dEaigune,m. sign. 


. &. go. 
& 


Étardum, J. cMoo ou céu-à , 


EZA 


détruire, exterminer. || 41 moyen 

rir. BR. é. &. GAAUUA. 
&arokotaro, Podt. pour iEanoko- 
+0, 3. p. p. aor. à. opt. moyen d'i- 

Pr t. f d'Er 

anokwAa, parf. d'ilaxnodupar. 

Étar ra f. cv, être découra- 
8e, désespéré; ne plus savoir quel 

. parti prendre. || 4x moy. m. sign. 
RR. amopée. , 

ÉEarocrido, f oreXà, envoyer, dé 

ter. RR. £. xd, ro. 

Éfarorivw, f ricw, Poét. expier 
complètement. RR. d. & trio. 

Étérro, f. ÿw, attacher o sus- 
pendre à, faire dépendre de, rég. 
ind. au gén. : allumer, enflxmmer: 
au fig. exciter, soulever.|} 4u pes- 
sif, être attaché, suspendu, allumé, 
etc. : dépendre de, gen. RR. ix, 
drro. 

Étäipyuare, wv (rà), prémices; pre- 
miers morceaux que l'on coupe. 
R. dEdpye. 

Ét-apyupto, f au, convertir en are 
gent. |] Æu moy. voler, escroquer, 
depouiller de son argent. RR. & 
Rpyroto. 

Ébapéoxcuar, f apécou, apaiser 
ou capter par des présens, etc. AR. 

apéaxw. 


REapôve, infin. aor. 1. passif d'U- 


o. 
LE bnén-d, f 50, nombrer, énx- 
mérer. KR. de, pluie. | 
ÉE-apxlu-&, f no, fournir : dans Le 
sens neutre, subvenir à, sufüre, 
avec Le dat. RR. èx, spxéo. 
aoxme, ne, éç, suffisant. 
Étapxcüvroxe, ado. suffisamment. R. 
Œxprov, part. d'izprio. | 
Étzpu%o où Att, opuirro, f ap 
0e, désunir, rompre l’accord de, 
acc. : dans le sens neutre, être 
dissonant RR. êx, éucto. 
Étasvécuarcomet, f “ocuæ, nier: 
* dénier, refuser; défeudte, inter- 
dire. RR. éx, «pvécuau. : 


ÉEapvos, 06, ov, qui rie; qui refuse 


Ék-ap#ate » J GEt et dow, enlever, 
ravir, arracher de, rdg. ind. as 
én. RR. dx, apratuo. 
pas, «ms (4), l'action d'élever 
ou d'enlever. R. i£aiso. 
Ét-aprdu-& , f. cv, suspendre oz 
attacher à; au fig. faire dé 
de, le rég. ind. au gén. Ékapt® 
Thiç Covac Tv rpaynècy, Hérodn. 
se pendre avec sa ceinture, Taob- 
ruv Auäc apron TÈV xpirüv, 
Synés. ils nous font dépendre ds 
pareils juges. || 44 moyen, É£re- 
Thu cseurceù vai éncinoag slvar 
aoû, Srnds. vous vôus les êtes at- 
tachés et ils sont devenus les vô- 


” tres. |] Au passif, être suspendu à; 
dépendre de; être attaché à; être 
de la suite de; être une suite de, 
avoir du rapport avec, de rég. ind. 
au gén. Dans un tout autre sens, 

MeTnT a À jwpa où vérov, Strab. 
ce pays est tourné vers le sud, re- 
garde le sud. RR. ëx, pra. 

Efapr%u, f iaw, achever, accom- 
plir, rendre parfait : apprèter, 
équiper. RR. êx, doTitu. . 

’Ebagrôo, f.ücw, appréter; équiper. 
_RR. à, &grlw. 

ÉE-xp0o, f. 6ow, puiser à ou dans; 
exprimer, extraire. RR. x, &pbo. 

Étapräs, adv. pour & àpyüc, dès 
l'abord : primitivement; derechef. 
RR. dk, ay.  . 

ÉEapyce, cu(é), celui qui commence; 


chef; auteur, inventeur; exarque, | 


dignité du Bas Empire. R. de 
Étdpye, f. Eu, être le premier à, 
donner l'exemple de, gér. : ima- 
giner, inventer, entamer, commen- 
cer, aborder, acc. : entonner, don- 
ner le ton, — &dñv, d’un chant; 
— wi, à quelqu'un. || 4x moyen, 
commencer, ètre le premier à, 
én. RR. x, {ppo. | 
Ébacbevéu-v, f raw, perdre toutes 
ses forces. RR. ëx, &obevée. 
ÉEaoxéo-à, f mou, exercer, former, 
dresser ; instruire; travailler, em- 
bellir, ovner, polir. RR. &x, &oxto. 
Éxaorpänre, f: djw, lancer des 
éclairs; éclater, briller. RK. êx, &- 
aTpATTO. 
Ébacpalto, f icw, affermir, con- 
solider. RR ëx, aopaiu. 
ÉE-armotu, f. äow, flétrir, désho- 
norer; mépriser, humilier. RR. 
> AT AY. ; 
1Ébaritu-d, © daw, même sign. 
Ébérru, f au, At, pour Étalsau. 
"av au®, f. raw, Poëét. dire, ex- 
rimer, énoncer. RR. êx, «bd do. 
SE. adv. de nouveau. RR. ëx, 
te. 
Étaudos , 06, ov, usé, suranné. RR. 
2x, AAC. - 


Étavräñs, adv, peur LE abri vie 
opas, à l'heure même, surle-champ. 
RR. éx, abrcc. 

*Éboürw, de nouveau. on. pour 
dEaüûts. 

Ébavpeviomat, f io, tenir la 
tête hautc, secouer le joug, se ré- 
volter; être indocile, orgueilleux, 
opiniâtre. RR. êx, «by. 

Étapatoéu-o, f. atpnow (aor. iExo- 

- “kw, etc.), ôter, emporter, trans- 
porter. |} Le moyen est plus nsite. 
"Pop vos iapeiole, Hom. 
dépouiller quelqu'un de la vie. 
ÉExpatdcar tk Aoubspiav, Dém. 

æ [4 
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mettre en liberté. RAR. èx, &xo, 
aipéo. | 
Ébagôñves, infin. aor. 1. pass. d'it- 
ATTw. 


mo dEf. : CARNET 
| NF. d'u O oœut. 
ÉÉed cu, a} q-aop. K70y. d'ix- 


t cœpatr, à Fe gites | di. u 

Été pa, ac (4), lieu desutig a des 

conférences ou assemblées; salle 

de réception; salon. RR. êx, éppa. 
ÉEéd papy, aor. à. d'éxrpipe. 
ÉEs0 206, cç, ov, déplacé, exilé, étran- 

ger : qui est hors de son assiette 

naturelle. ÉEedcoc ppevav, insensé. 
ÉEid'uv, aor. 2. h x da. 
ÉEéd voa, aor. 1. d'ixdow. 
ÉEid'oxa, aor, 1. d'ièxd d'ou. 
ÉEetnrônv, aor. 1. passif d'ixtnréo. 
ÉÉeGauGriônv, aor. 1. passif d'ixhau 
Céopuar. 
Ébebéurv, aor, à. moy. d’ixribmpu. 
Ébéôecv, imparf. d'ixbéo. 

Elônxæ, aor. 1. d’éxribrpu. 

Gébcpov, aor. 2. d'ixbpusxe. 
É£er, 2. p. s. ind, prés. d'Eesun. || 

Qfois pour El, impérat. d”’ Faut 
Ête, 3.p. s. fut. d'éjuou dat. sing. 


HAT ; 
ÉEudévar, infin. d'Euda. 
ÉEcid' cv, aor. 2. d'ifopao. 
Éteud'os, via, 06, part d'Eoide. 
Étein, 3. pP- 5. opt. prés. d'isor 
_ Ébcinv, opt. aor..a. d'ilinue 
*ÉÉeine, adv. Poët. pour ses. 
Eexio, f. 460, représenter; faire 
‘ ressembler, [| 4x passif. ètre res- 
nee RR. êx, ee 
eixaoro, 3 P. S. plusqp. passi 
d'ifstxato. ” : pote 
ÉÉetov, aor. à. d'ixrpéo. 


Ébeuu J. eu (imparf. dEvev,etc.), 


je surs ou je sortirai. Z/sert souvent 
de futur à ifipyouar RR. êe, cpu. 
Ébcivar, inf. d'éteon, où inf. âor. 2. 
d'ébrnps. 
Étaira ou détinev, aor. d'ikayo- 
UT 
Étsioyaoue, parf. d'itepyéteuan. 
Étdor, f En, en péches, ex- 
clure, écarter. RR. êx, spy. 
Ébcionrar, 3. p. s. parf. d'ikaye- 
to. 
*Ébeipoua, lon. pour iképouar. 
*ÉE-sip0o, Ion. pour ékspôo. 
Ét-bo (sans fut.), tirer, avancer en 
dehors, faire sortir. Ébsipste YA Go- 


EXE 
cav, Aristoph. tirer la langue, BR 
dx, sipo. 

Eux, 2. p. s. fut. d'iyw où nom. « 
acc. pl. de Etre. 
ÉEsiç, tiaa, év, part. aor. à. d'iltryn, 
Étextdapov, imparf. d'éxxaBalow 
Ékexaeïro, 3. p. s. impaif: moÿ 
_d'imaïée.” | 
Ébexaônv, aor. ï. pass. d'éxxaiw 
Ébexévrnoa, aor. 1. d'ixxevrtcs. 
Ébexxanotéto, f. äow, convoquer 
ou tenir nne assemblée cxtracrdi- 
naire : rassembler , convoquer 
RR. êx, éxinotatu. 
Étéaeba, aor. 1. d'éxxkérre | 
ÉEsxXdaônv, aor. 1. pass. d'ixxiaw 
Ébex\eionv, aor. passif d'ixxhsi. 


he 
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*Ébéauee, Poët. à. p- s. imparf. d’êx- 


X\0w, mème sign. que x}du. 
Étéxor, 3. p. s. aor, 1. d'irxxvio. 
Étexohaÿa, aor. 1. d'irxordnre. 
Ébexouutev, imparf. d'ixxouito. 
Éfexoruäuny, mparf. d'ixroépauat. 
ÉEexpouaôrv, aor. 1. pass. d'ixxpcho. 

*Éladav, Poct. pour isa, au lieu 
d'ébexaüvev ou du fut. étekdeuv. 
ÉEdaGov, aor. 2. d’ixhauGdve. 
ÉEËa Boy, aor. 2. d’ixhavôdve. 
ÉEdauŸa, aor. 1. d'ixriure, 
ÉEexdocu, inf. aor. 1. d'iktabvu. 
Étèante, sos (ñ), expulsion; dé- 
part à cheval; départ pour une 
expédition. R. 6er aûve. 
Étsharéog, «, cv, adj. verbal de 
ÉÉeXaÜve, f. tAäaw, chasser, faire 
sortir de, rés; ind, au gén: dans 
le sens neutre, partir pour une ex- 
*_ pédition ; partir à cheval; sortir 
de, s’avancer hors de, gén. RR. 

x, ÉAxÜVE. 

ÉEas, impér. aor. à. ou Poét. pour 
déetns, 3. p. s. ind. aor. 2. d'iku- 
éw. e 


Ééseyoun, émparf. moy. d'ix\iqu.. 


ÉÉ-eMy{o, f. éy£w, convaincre d’er- 
reur, de crime ou d'imposture; 
réfuter, confondre : dévuiler, met- 
au grand jour, montrer à décou- 
vert : g/ois suspendre, découvrir : 


tenter. RR. dx, déyyo. 
ÉbéxO”, P. avec élis. pour 
3. p. s. aor, 2. moy. d'ijapin. 
ÉteXéEo, 2. P-5. a0r, 1.m0Y. d'in 
Aéyo. 
ÉEeïëv, aor. 2. d'ituplo. 
ÉEexéoôe, infin. aor. à. moy. d'ét- 
apte. 


Éfahsbôspoc, ev (8,%), affranchi. RB, 
ExUbspoe. 


s Ê 
ÉEaüoque, fut, d'itésyous:. 
ÉEsinata, iparf. d'iEurauve. 
Ébaracyua, parf. pass. d'éc-:3:yL0%e 
ÉEaOty, énf. aor. à. d'iioy:sou. 


ÉEQube, parf. à. d'iiprgns 


gfois mettre à l’épreuve, essayer. 


dŒsberc, 
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ÉESkurov, aor, 1. d'érkeime. accomplir, achever : g/fois faire! M£couw, eue (ñ), reuvoi, répuciation. 
ÉSexiaco, fŒw, dérouler, déployer,|  périr. |, Le parf. Étsipyaaux,| ÉEéorasa, aor. 1, d'ésoida. 
développer. RR. ëx, éoge. s'emploie qfois passivement comme|* Éfsaotôry, Poët. aor. 1. d'Exocueuaæc. 
ÉEehxréov, verbal d'itélxo. l'aor. étupyaoônv, et le fut. qui] *Ébécauro, Poét. 3 p. s. aor. à. ou 


ÉEâo, f. Ew (aor. itauxvaz,| s'en forme. Éberpyaaueba, Eurip- lusqp. d'ixcwou. 

etc.), extraire de, arracher de,|  c’estfait de nous. RR. éx, éryatouas. bhoriee, parf. d'ikiornu. 

rég. ind. au dat. RR. x, x. Étepyaorue, , dv, propre à effec-| ÉÉsordver, pour étecrnrivat, inf. de 
*ÉEeAduv, Poët. pour éfexxcuny, aor.| tuer. à achever, à accomplir. Ébéornxa, parf. d'iticrauas 


2. moy. d'éjatpéo. 

ÉEüvox, aor, 1. d'ixbu. 

Étûo, subj. aor. à. d'étaupéc, 

ÉEésaboy, aor. 2. d'éxavôivus 

Étéuaëu, aor. 1. d'ixudoow. 

°Étépe ou Éténeve, Poët. pour HAT 
inf. fut. d'y. 

Éteu£w-&, f. eufow, vomir, reje- 
ter. RR. êx, iuéu. 

Ééevavrias, adv. pour tE évavriae 
éJoÿ, vis-à-vis, en face. -RR. x, 
ÉVavTice. 

*Étevare, f. &vw, Poët. dépouiller 
de ses armes: tuer. RR. ëêx, évape. 

ÉEevé-yras ou Ébsvetuat, aor, 1. inf. 
d'ixoépo. 

Étevsyxetv, inf. aor. 2. d'ixpton. 

éveuoa, aor. 1. d’ixvebw et qfois 
d'éxvéo. 


ÉEevexOñvo, inf. aor. x. passif d'èx- 


*'ÉÉ-epecivo (sans fut.), P. p. iképouat. 

"Ébepôitu, f. icu, piquer, aigrir, 

.exaspérer. RR. x, épeñito. 

Ébepeidow, f epeico, appuyer, affer- 
mir. RR. éx, épeidu. 

Étepeirw, f epeiÿw, démolir, abat- 
tre.| | 4u parf.ikepñpial : et à l’aor. 
a. ééñpwrov, tomber, s'écrouler. 
RR. ëx, pain. 

Ébépeuyua, arcç (rd), ce qu’on vo- 
mit; ce qu'on rejette; g/ois em- 

‘ bouchure d’un fleuve. R. de 

ÉE-cpeb yo ou Ét-epebyouar, f. epebbo- 
ua, vomir, roter : au fig. rejeter 
de son sein; exhaler; décharger 
RR. ëx, épsoyo. 

ÉEepeuvdu-&, f faw, rechercher 
exactement ; fouiller, visiter avec 
soin. RR. êx, épeuvado. 

Ébepebvrats, euç (*), investigation, 

erquisition. 

Ébspéu-&, fut. d'étayopedo. 

Éb-epnu.éw-5, f: àcu, dévaster, chan- 
ger en désert. RR. éx, épnpros. 

*Ébepéovro, Poët. pour éfrpovro,3.p.p. 
imparf. d'ikéscuen. 

Ébepuiraiy, inf. aor. 2. d'ibepeiru. 

Éképouat, f esproou, interroger, 
questionner. RR. êx, épouat. 

* Ébéomo, f'épho(aor. ébeipruoa, etc.),| 
ramper, se trainer ; sortir ou S'a- 
vancer en rampant : Poét, sortir 
de, gén. RR. x, &ro. 

Ébedba-ynv, aor. a: pass. d'éxpryvopa. 

ÉEe mb, aor. 1. d'éxonpuut. 

EE mt, imparf. d'ixpinio. 

ÉE-éfow (sans fut.), s'en aller, n'est 
guère usité qu'à l'impér. étepbe, 
va-t-en; puisses-tu périr! RR. ëx, 


ippo. 
ÉEsphômxe, parf. d'ixpio. 

Ecpuyetv, inf. aor. à. d'éfepet you. 
ÉEtpôo, f Gow, ôter, arracher de, 
rég. ind. au gén. RR. àx, ipü. 
ÉE-é0y. ouat, f. exs0couat, sortir, s’en 

aller, passer d'un lieu à un autre; 
sortir de charge; aller en exil : 
qfois s'avancer , marcher en avant, 
et plus particulièrement, marcher 
à l'ennemi. RR. ëx, épycuau, 

” Éttputo-d, f. “cv, Poët. s'écarter 


Ékéorny, aor. 2. d’éticrapas 
sort, f. éEéorar (verbe imperson- 
nel. imparf. dEñv. impér. dEéctu. 
sub]. &Ef, etc.), il est permis. Le 
pertic. nedtre se construit absolu- 
ment. ÉEov, quand il est permis, 
quand on pouvait, avec l'inf. RR. 
HS cinet. - HS 
éotpauuat, parf. pas. TpÉPO. 
Étera se f. LE ee s'in- . 
furmer de; examiner, mettre à 
l'épreuve, essayer, sonder; com- 
parer, confronter; passer la revue 
ou faire le recensement de; clas- 
ser, ranger dans une classe. RR. 
x, térato, inus. 
Étera, 3. p. s. fut. moy. d'fyu. 
Eéranov, aor. 2. d'ixréuve. 
ÉEeravooônv, aor. 1. passif d’ixra- 
voo. ; 
ÉEsrdoat, inf. aor. 1. d'ibsrato. 
Étéraos, eue (ñ), recherches, en- 
quête; épreuve; examen, COn- 
frontatic n ; recensement , enrôle- 
ment : gfois chef-d'œuvre, preuve, 
que l’on donne de son habileté. 
ÉÉeraouds » Ô (6), comme ikiraog. 
ÉËeractécy, verbal d'iterdtu. 
ÉÉeraarne, 03 (6), qui fait des re- 
cherches, des informations, efc., 
vérificateur, inquisiteur, con 
leur des comptes. 
Étere, a. p. p. fut. d'ix. ’ 
*Ébére”, lon. avec élis. pour ikévsa-n, 
acc. sing. de ikérns. 
ÉÉéreuvev, imparf. d'ixreivo. 
*ÉEerékerov, Poet. imparf. d'ixriio 
pour ixrü tu. 
Étérne, ou (6), et ÉEéme, LUS D agé 
de six ans. RR. &€, Etoç. 
Ébért, adv, depuis ce temps. RR. &, 


pépo. 
Étevivoya, parf. d'ixpépo. 
ÉEinoa, aor. 1. de Eevitu. 
Ékévum, f itéau, dépouiller, dés- 
habiller ; déposer. RR. êx, ivvuus. 

*Éfavro, Poét. pour itsivro, 3. p. pl. 

aor, 2, moy. d'birus. 

_Éteraipo, f. apo, lever, élever; au 
fig. avimer, encourager. RR. éx, 

ni, at. 
Étérapôñvat, inf. aor. 1 passif du 
verbe précédent. 
ÉEireuŸa, aor. 1. d'éxniune. 
Étéreduv, aor. 2. d'ixnirro. 

… Éferéraox, aor, 1. d’éxmeravvu. 
Ééenndrox, aor. 1. d'éxrnd de. 
Éterinchñe, adv, à la surface; au- 

dessus. RR. êx, éniroxñs. 
ÉEémmrev, mparf. d'ixninre. 
Éerirnd' se, «dv. de propos délibé- 

ré ; à dessein. RR. êx, ritnôtc. 
ÉSErAdnv, aor. a. pass. d'ixm\ñcoo. 
ÉEémae, 3. p.s. imparf. d'ixriéo. 
ÉEéraeusa, aor. 1. d’ixrAdo. | 
ÉténAnosov, ou At. tEinAntrey, 

imparf. d'ixrinccu. 
ÉEérveuce, aor, 1. d’éxnvle. 
ÉEé::patov, aor, à. d'ixréplo. 
Ébéipnsx, aor, d'ixniunonu. 
Égérenv, cor. », d'iEirrapat 
Ébioaue.,aT2€(1è), évacuation. R. 

éspau, f. coco, tirer de, retirer,| de la route. RR. ëx, époëcd. 

avbindre: vider, faire écouler : er soa, aor. 1. de Eto. 

‘2, de méd. vomir, évacuer; gfois|* ÉEtoüwoa, P. pour ifécuaa, aor. v. 


nt. 
ÉEeriôe, 3. p.s. imparf. d'ixtinu. 
Ébérig, 1006 (à). em. d'ikérne. 
Éteruvônv, aor..1. pass. d’ixrinve. 
Éerparnv, aor. à. pass. d'intpino. 
TÉÉérpu, 3. p. s. aor. 2. d'ixrirpooxe. 
Étroagiuoa, aor. 1. d'ixrpax 
AXo. | 
ÉEsroayüvônv, aor. 1. passif d'u 
TOTAUVE. 
Ékétpuaa, aor, 1. d'xnirpwaxe. 
ÉteuaGéouar-copat, f voa évi- 
ter avec grand soiu. RR. dx, cdlar 


faire la ponction à un hydropique.|  d'ixcüto. Gécpuon. : 
RR de, igdw pour épü? *Ébsaia, «ç ci Poët. députation , en- ÉE-tuuapte, f. ice, faciliter ; pre 
Ékecyatoues, f. doc, effectuer ,| voi. R. ébinut. . parer, disposer. RR. dx, ebnagn. 
| a . ‘ . , 


LI 


| EH 
- Ékuvuevito, f iow, rendre favora- 
ble, apaiser. RR. êx, eleve. 
Etevpav, inf. aor. à. d'ééuwpisxe. 
Esbpeaç, «wç (ñ), invention, dé- 
couverte. R. éEeupioxe. 
Eéebpru, aroç (rè),comme étebpeas. 
Étwpioxe, f eupñow, trouver, ima- 
giner., inventer, découvrir; par- 
venir à connaître. RR. êx, sbpioxe. 
Efspadvônv, Poét. pour ibeodvünv, 
aor. 1: pass. d'ixpaive. 
ÉEepavnv, aor. 2. pass. d'ixqaive. 
Étéqepoy, imiparf. d'éxgépe. 
Ébeoimut, f. éep-ñou, lâcher sur ou 
contre. || 44 moy. mander, pres- 
crire RR. êx, ëmi, input. 
ÉEsedpouv, imparf. d'ixpopéo. 
ÉEtou-yov, aor. 2. d'ixeuiqo. * 
ÉEéquv, aor. 2. d’ixpboau. 
Étsyetro, 3. p. s. imparf. passif 
"ExxÉo. | 
Ebeync, nç, éç, proéminent'R. é£éyo. 
Ééxonce, 3. p. s. aor. 1. d’ixypau. 
ÉEsxVOnv, aor. 1. passif d'ixyéo. 
Étéyo, f. uw (aor. éEéoyev, etc.), 
avancer en saillie; s'élever au-des- 
sus, dominer; er parlant des as- 
tres, se lever. || Au moyen, E£- 
éxouar, être attaché à, dépendre 
de, gén. RR. x, yo. 
ETA aor. 1. d'ixYôyo. | 
ÉE-ébo, f. ebñco , faire cuire. RR. 
x, Vo. | 
ÉEecouv, etç, et, oÙuev, etc. imparf. 
d'ituwbée. 
Étéwoa, aor. 1. d'itubéo. 
Ébiryayoy, aor. 2. d'itiyu. 
Ébnpystax, aor. 1. d'étayyédo. 
Ébyyya ao, imparf. d'éayyidu. 
Ébryepa, aor. r. d'ébeyeipo. 
Ébryéouar-odpar, f: noquat, avec 
le gén. ètre chef, servir de guide, 
montrer le chemin : au fig. con- 


seiller : avec l'acc. expliquer, ra-| 


conter : q/ois administrer, gou- 

_verner. RR. ëx. nysopur. | 

Énmux, aroç (ro), explication ; 
récit. 

Ébérou, £oç (ñ), narration ;"éxpli- 
cation; exégèse. 

Ébnynrnç, où (6), chef, directeur; 
commentateur, interprète; exégè- 
te, interprète de la religion chez 

” les Athéniens. | 

ÉEryov, imparf. d'ikéye. 

ÉEnyopeucv, imparf. d'Earyepeto. 

Ébnyopia, aç (n), divulgation, révé- 
lation. R. éfayopedw. * 

Eënyoüpnv, imparf. d'éévryecua. 

Ébnyotopat, parf. passif d'iksypuo. 

ÉEfecav, 3. p. p. imparf. d'Eteuus. 

ÉEntxOnv, P. aor. 1. pass. d'états. 

ÉEñxa, aor, 1. d'itinut. 

ÉEnxovra, adj. numérique indécl. 
soixante. R. &&. 

ABRÉGÉ, 


( 


| Ébñnre, imparf. d'ifénro. 


EEH 


Efnxovraerns, ne, éç, ef 


ÉEnxovraérng, ou (6, n), sexabénaire. |, 


RR. éérixovræ, Éros. 

ÉExe, f. fEw, sortir de; passer ; 
en parlant du temps, s'écouler. 
RR. x, fx0. 

Élracx, aor. 1. d'ksabve. 

ÉEF)0ov, aor. à. d'ilépyopau. 

*ÉEraaroc, 0ç, ov, Poët. allongé sous 

le marteau. RR. ëx, ékaüvo. 

ÉEñrauvey, imparf. d'éféxaôve: 

ÉE-nktdtuw. f: daw, exposer au soleil, 
hâler. |] 4u passif, ÉEnMaquéves, 
brülé par l’ardeur du soleil. RR. 
ëx, TAMOG. - 

ÉEnAlayuivos, part. parf. pass. 
d'iakdsce. 

*“ÉEñuap, adv. Poét. pendant six 
jours. RR. €, Me | 
Laprov, aor. 3. d'Étauapräve. 

Ébnuepdo-à, f. àgu, apprivoiser, 

apaiser, adoucir. RR. ëx, Auep00 


Étnpnpéves, n, ov, part. parf pass.| 


d'ébapdu. 

Éénmupévoc, n, cv, part. parf. pass. 
d'térro. 

ÉEñv, émparf. d'éksort. 

Étnveyea, aor, 1. d'ixoépo. 

ÉEnvônx@s, Via, ds, parf. pass. d'ik- 
avôëw. 

ÉEnvsog, 06, ov, qui n'a plus de frein; 
à qui on a lâché la bride. RR. ëx, 
Avta. 

Ébryoy a ou déevñvoya, parf. d 'éxpépo. 

ÉEGE&, aor. 1. d'ébatoow ou iEarre. 
Enraérnox, aor. 1. d'ibarario. 


Ékñpa, aor. 1. d'ébaipo. 
ÉErñpava, aor. 1. de Enpaive. 


Éénpavônv, aor. 1. pass. de Enpaive. |. 


ÉEngéiopat, parf. passif d'ébepebito. 
Enpedvnoc, aor, 1. d'ébepeuväo. 
Ébnpnuat, parf. passif d'ébapio. 
Enpnç, n6, 6, à six rangs de rames. 
[]Suôsr. (4), galère à six rangs de 
rames. K. #6. 
ÉEnodpunv, imparf. d'ifépoucr. 
rotaka, aor. 1. d'ébapmdtu. 
ÉErñorioua, parf. passif d'Ekaprie. 
ÉEnpxounv, imparf. d'ibéoyouou. 
ÉEñpyov, imparf. d'dpye. 
*Élnownaa, Poët. aor. d'itepuéo. 
LAS, adv. 1° à la suite; ensuite; 
de suite; par degrés; avec un en- 
chainement continuel : 2° avec le 
gén. à la suitede, immédiatement 
après. [| :° l'éypanre éEñç, Thuc. 
ils sont écrits tout d'une suite. Tà 
&Eñs, Bibl. le lendemain. lo ie 
rer, Plut. l'année suivante. Tptov 
Apepoy ÉEñe, Lez. trois jours de 
suite. Kar& ro é£ñç, Lez. par rang. 
Td é£ñce, Gramm. la suite ou l'en- 
chainement des mots. Kai r& éEñe. 


Lez. et le reste, et cœtera. || 2°1 
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ÉEñc To IMoÜruvos, Aristoph. im 
médiatement après Pluton, ÉEñc 

-+& vospo Caw, Ffarc-Aurel. après 
l'animal raisonnable, R. i£w, / 
d'Exw? un 

Ébnoñévnxæ, parf. d'ésacdsvée. 

Ébroxnpsvog, n, cv, part. parf. pass. 
d'itacrio. vo 

ÉErrno, aor. 1. d'iEatrét. 

Ékian, 3. p. pl. ind. prés. d'Éeui. 

Ékiäor, av sEuetat, 3. p. pl. ind. 

rés. d'ébinpee. 

LÉiétoun, f. doua, s’appro- 
prier, gagner, acquérir; identi- 
fier avec sa propre uature. RR. 
ëx, 1010. 


*ÉEidov, Poët. pour éEäd'ov, aor. 2. 


d'iéopdo. 

Étréves inf. prés.d'élinur ou d'éterus. 

Ébin, f é£ñow, envoyer, reu- 
voyer, laisser aller; jeter, lancer, 
décharger ; éloigner , pousser bien 
loin || 44 moyen, * Édnrôcs &E ëpov 
ëvro, Hom. ils eurent perdu l’en- 
vie de manger, ils furent rassasiés. 
RR. éx, input. 

Ébtô6vo, f wa, diriger. RR. x, 
(6e. . 

ÉEtxsro, 3. p.s. aor, à. de 


Ébuxvéquar-copat , f. éEiEqua, avec 


mpôç ou émi ou eiç ef l'acc. Q fois 

avec le gén.seulou poët. avec l’acc. 

parvenir à, atteindre; suffire à; 

être capable de, en venir à, par- 

ler de : gfois avec lac. expliquer; 

énoncer; g/ois demander en sup- 
* pliant, RR. ëx, lxvéouat. 


* Ék-doxouat, f. doouu, rendre pro- 


pice; apaiser : g/ois purifier , ex- 
pier? RER. êx, tAdoxeuat. 

ÉEt\a qua , ATOg (rù), ef 

ÉbtAaauog, où (6), sacrifice où ceré- 
monie de propitiation, purifca- 
tion, expiation. Le 

Éburde-à, f: dou, presser, faire sup- 

urer : purger. RR. êx, itio. 

Endiaier f. Gocpat, el 

ÉÉrmnedu , ebcw, sortir à cheval. 
RR. &x, into. 


Ébinrapä, fe knrñouar (aor. ik. 


érTnv, etc.), s'envoler. RR. ëx, 
rrape. | 
Éttg, ewc (ñ), manière d'être, état; 
constitution, tempérament; habi- 
tude, dans tous les sens ; état mo- 
ral de l'âme; faculté, capacité. R. 
ea. , | 
ÉétoXtw, f dou, égaler, équivaloir, 
êgre égal à, acc. RR. &x, iooc, 
Étionç, ady. pour ik ionç moipaç, à 
portion égale; également. Ékionç 
émet, autant que moi. RR. êx, ioos. 


TÉbtocs, 06, ov, égai. 


Éfiocu, adp. pour ëk Taou, également. 
Voyez tac. 1e 


. * 
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Étrodu® , f. Saw, égaler; compa- 

rer, gfois ressembler, se mon- 
trer semblable, avec le dat. Muret 
d’obO ëv éEtoct, Soph. elle n’a rien 
d’une mère. RR. êx, to0w. 

Étiormu, f: ivorncw (aor. lEiorn 
Ga, etc.), 1° déplacer, faire sortir 
de, rarement dans le sens propre» 
2% mettre hors de soi : étonner; 
extasier: 30 ghois changer, déna- 
turer, faire degénérer.||r° Taüra 
dlornctv avbpwrous abrov, Dém. 
cela met les hommes hors d’eux- 
mêmes. || 20 Éétorüv ro éôvoc ri 
Zapapsiag, Bibl. mettant en émoi 
ou ravissant d'admiration lepeu- 
ple de Samarie. Fuvaixés riveç dE: 
éornoav ua, Bibl. quelquesfem- 
mes nous étonnèrent.||3° À \ürn 
Elornot xat pbeipet rhy pbov, Plus. 
le chagrin change et détruit la 
nature de l’homme. 

Au moyen mixte, Ébicrauar, f. 
dvorrooual or. dEéornv.parf. 
Éornxaetc.),10 sortir de, s’écarter 
de, être hors de, qfois s'abstenir 
de, renoncer à, quitter, perdre, 
avec le gén. 2° esquiver, éviter, 
avec l’acc] 1° ÉEioraoôat re ôp- 
Oñc 69 05, Dém.sortir du droitche- 
min. Ébéornxe roû ppoveiv, Jsocr. 
il est hors de son bon sens. 
othvat Tüv moûnmaärov, Xén. ow 
blier ce qu’on a appris. ÉEstorixet 
tov éaurod, Dém. il avait perdu 
ses biens. Idvrov rüv œirpayué- 
vuv ixoravra, Dém.faisantabstrac- 
tion de toute sa vie passée. Éxaràç 
Mn , Lex. ayant quitté sa 

emme. |} 2° Oùd'éva xivduvov dE- 
dormoav, Dém. ils n’ont reculé de- 
vant aucun danger. ÉÉéorrxa r& 
rotaüræ, Dém. j'évite cela.||Oïvos 
Ærsornxwç, Dém. vin tourné. RR. 
êx, Cornu. | 

Ébrox bo, f. ôce, prendre de lafor- 
ce; avoir la force de, infin.RR. êx, 
todo. 

Ébure, a. p. p. indic. ou impér. prés. 
d’ Cu, fut, eur. 

ÉtirnAce, 06, ov, quise réduit à rien, 
qui s'évapore, s’efface, s’oublie 
promptement; qui n’est pas de 
garde; qui n'a plusde force; éva- 

oré ; faible, falsifié. R. fem. 
rntécv, verbal d'éteu. 

Éttrév, adj. neut, il est possible de 
sortir. Tois oùx dErrovéort, Hésiod. 
ils ne peuvent sôrtir. R. éfeuut. 

Ékryvsûuw, f sbow,chercher la trace 
ou suivre à la trace; au fig. cher- 
cher avec soin, RR. éx, iyvete. 


Étiynéto, f. ow , comme tEryveücs. 


4 


EX 


ÉErv, cüox, 6v, part. d'Eturu 


HÉExaid'exa, lisez Æ rai d'éxx ou d'un 


seul mot Ekxaid'exa. 

ÉE-oyeio-® , f dcw, enfler, grossir, 
agrandir, élever. Mnrép’ ce 
tépew , Eurip. élever un to u 
à sa mère. |] 44 moyen, se gon- 

 fler, s'élever, s'agrandir ; ef au fig. 
s'enorgueillir. ||-4u passif, Ta ë£- 
optouéva, les prospérités, les su- 
jets d’orgueil. RR. ix, éyxow. 

ÉEcdeix, &ç (4), sortie, départ. RR 
de 690. 

Éb.cdebw, f: ae, sortir, partir : ax 

Le: sortir de la vie. 

Ecdie, aç (ñ), comme ifod'eiz. 

ÉEsdrog, 06, ov, qui concerne la sor- 
tie, le départ. ÉEcdiux pruara. les 
dernières paroles d'un mourant. || 
Subst. Éd 
conclusion , épilogue ; chœur qui 


. termine une pièce de théâtre ; pe- 


tite pièce qu'on jouait après une 
grande. RR. dx, 006: 

ÉEod os , ou (ñ), sortie, départ ; pas- 
sage d’un lieu à un autre; issue ox 
moyen de sortir; cortège d’une 
femme lorsqu'ellesort; expédition; 
excursion; chant du départ ; der- 
nière partie d’une pièce de théâ- 
tre après le dernier chœur; fin, 
terme, issue ; fois décès, mort : 
gfois lever des astres: Eccl. l'exode, 

‘second livre du Pentateuque. RR. 
dx, 6d'oç. qu. 


Ébodx, f decor (imparf d- 


nd'aw, efc.), savoir à fond, savoir. 
RR. êx, oida. 


Ék-odéo-&, f. cw , s’enfler : au fig. 


s'irriter; s'enorgueillir. RR. éx, 
otdéw. 
Étouxéo-0, f.ñcw, déménager ; émi- 
grer : demeurer loin de: q/ois sim- 
lemert, habiter. RK. àx, cixéo. 
ÉEowito, f isw, chasser de la mai- 
son ; faire déménager ; expatrier, 
gfois dépeupler. |] 4x pass. s’ex- 
patrier, émigrer. RR. 66, oixito. 


ÉE-cwxod'ouéw-à, f. ñauw, élever, con-| 


struire, achever un édifice com- 


_mencé : g/ois démolir? RR. êx, oi- 


xcO'op éco. 

ÉEoucog, oc, ov, chassé de la maison; 
émigré; banni. RR, êx, otxoç. 

ÉEotvoe, 0ç , ov, qui a perdu le goût 
de vin, éventé, tourné, er parlant 
du «in: gfois pris de vin, ivre. RR. 
dx, olvus. 

ÉE-otwdo-o, f dou, enivrer. RR. dx, 
olvéo. 


Étotoôx, 2. Ps. d'Œuda. 


Éboico, fu. d'ixpépo. 


*"Étoryvle-ü, f. how, Jon. ou Poët. et 
Ébiyvaause, OÙ(6),snby.duprécéd, Ékoiyoux, f ayñamar, sortir de, 
"Eb:iw, subj. prés. d'Eteuu, fus. euu.l 


gén. RR. êx, olxopat. 


: ; on Le ETES 


tov, ou (ro), fin, clôture;|. 


E£O È 
Ébotvoue, f icouxt, regarder- 
comme de mauvais augure : exé- 
crer, détester. RR. êx, ciuvitouæe, 
ÉEcxédo, fous) ©, terme de marine, 
faire aborder ou faire toucher au 
rivage : détourner de sa vraie 
route, faire dévier: au fig. entrak 
ner, séduire : dans le sens neutre, 
aborder; dévier ; au fig. aller jus- 
qu'à. RR. êx, ôxéu. : 
ÉÉchéoæ, inf. aor. 1. d'éésx\vpe. 
ÉE-cMobaivo , f éEcAaÜiow , échap- 
per en glissant ; s'esquiver , s’éva- 
der. RR. êx, CLobaive. 
ÉEoke, fe (A), extraction. R. E- 


ÉE-cJu , f oMow, faire périr, dé. 
truire. RR. éx, du, 
ÉEcAcbotuuæ » aTog (To), ef 
ÉEoxchpeua, eus (5), extermination. 
ÉEoAcbpeurnc, où (6), exterminateur. 
EcACÔpeuTix os, %, dv, destructif. 
ÉE:cbpabe, f. dau, exterminer, dé 
truire. RR. êx, é\eôpoe. 
Éboadkexe , parf. d'iksue. 
ÉE-opGpéw, fau, tomber à verse, 
en par(ant de la pluie: activement, 
Ps pleuvoir , au fig. RR. êx, dur 


pos. 

Ékounpede, f süco, donner ou re 
cevoir des otages où des gages; 
s'assurer par des otages; lier par 
un engagement. RR. ëx, éunpebe. 

SLLATOS, 06, Ov, qui a les yeux à 
fleur de tête, les prunelles saillan- 
tes : privé de la vue, aveugle. RR 
éx, OLpLa. 

Étopuaroo-d , f. dou, ouvrir les | 
yeux à quelqu'un, éclairer, faire 
voir clair : gfois crever les yeux, 
aveugler. 

Ébuvwpt, f ouoüpot, nier par ser- 
ment. || 4u 107. refuser avec ser. 
ment ; récuser ou excuser avec ser- . 
ment; affirmer par serment qu'on 
ignore, qu’on est incapable de; ab- 
diquer. RR. éx. ôpvupu. 

ÉE-quotéw-&, f dco, rendre parfsi- 
tement semblable, gfois représen- 
ter trait pour trait? RR. &x, épctôe. 

Éf-cpokoyio-®, f. n0&, avouer ; pro 
mettre ; consentir. || Æu moy. avec 
l'acc. avouer hautement, confes- 
ser : avec le dat, remercier, ren- 
dre gloire où hommage, louer, cé- 
lébrer, dans l'écriture sainte. BR. 
êx, éueeyia. | 

Ébouordyes, coç(ñ), aveu, consene 
tement ; promesse : cc confes 
sion; louanges; action de grâce. 

Étoppyum, f ouipho, essuyer, 


exprimer par la pression ; em 


preindre : au fig. purifier , laver, ° 
expier. RR. üx, éupyrunt. 
cv, part. eut de 

\ 


N 
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Étovad Kw, f {ow, reprocher inju- 
rieusement. RR. êx, éved tu. 
Rtovoudto, f. dcw, nommer, dé- 
nommer; appeler par son nom. 
RR. ëx, évouao. 


Ét-ovouaive, f av®, nommer, appe-| 


ler par son nom: Pot. parler, 
dire. RR. êx, évouaæive. 

ÉEovouaxkñnv, adv. Poét. nomina- 
tivement. RR. dx, ôvoux, xakÉo. 

ÉEérbev, Poét. ec | 

Ébonoev, adv. derrière, par der- 
rière ; désormais, ensuite ; avec le 
gén. derrière., après. Td déomoôev 
fie xepadñe, la partie postérieure 

t.de la tête. Eiç ro dEomoûev, en ar- 
rière. RR. ëx, 0ntabev. 

oniau, adv. en arrière, avec mou- 

vement, qfois ultérieurement, dans 
la suite. 

Être, f. {ow, désarmer : armer 
de pied en cap. RR. êx, én\to. 

Ébornoia, aç (), et 

ÉEonkats, sus (n), l’action de s’ar- 
mer : exercices militaires, manœu- 
vre, revue, N 


Éborrdo-à , f. nov, griller, rôtir :|' 


Re brûler, au fig. RR. êx, énrdw. 
opdu-&, f. it-cpouat (aor. déetd'ov, 
etc.), voir de loin; examiner d'un 
certain lieu : dans le sens neutre, 
avoir les yeux gros. RR. êx, épau. 

Ébopyite, f ico, comme épyito. 

ÉE-pite, f (ou, exiler, bannir. RR. 
êx, épXu. 

ÉEdptoc , oç, ov, situé au-delà des 
frontières ; exilé, banni. RR. ëx, 
êpoc. 

Étéptaros, oç, ov, banni. 

Étopxito , f. icw, faire prèter ser- 
ment, adjurer: Æccl. exorciser. 
RR. êx, épxito. 

Étopxiorns, où (8), Eccl. exorciste. 

2oxw-&, f. wow , lier par un ser- 
ment. RR. êx, pxoç. 

Étopudu-& , f icw, s'élancer de, 
sortir avec impétuosité, se préci- 
piter : partir pour une expédi- 
tion ; mettre à la voile; se mettre 


en campagne : dans le ci actif, 
aiguillonner , pousser. RR. x, 
Coude. 


Ébopéo-&, f. 60, sortir du port 
ou de la rade : prendre Île large : 
au fig. sortir de son assiette natu- 
relle. Ééopuetv x roÿ voü, Paus. 

dre l'esprit. R. #cpoç. 

Ékopuito, f. (sw, prendre le large. 
RR. &x, pute. 

Ecopnos, oç, o, qui a pris le 
RR. êx, dppaoc. 

Ét-épvuus, J: cocw, mettre en ntou- 
vement, excñcr; tirer de, faire 
sortir de, rég. ind, au gén. BR. 
&, proue. 

Là 


large. 
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Éf-opcôu, f cbcw, s'élancer. RR. ix, 
dpota. 

Ét:0p6600, f. (Ew, déterrer, fouiller; 
déraciner ; gfois enterrer? RR. ëx, 
GpÜga®. | 

Ébropyéopuæ-cope, ficowar, 1° dan- 
ser , exécuter un pas de danse : 2° 
célébrer publiquement par des 
danses : 3° s'évader : 4° insulter à, 

se moquer de, bafouer : 5° pro- 
faner en jouant, se faire un jeu de 
révéler ès mystères sacrés, etc. 
RR. êx, dpyéopat. 

ÊE-oo160-&,,f 600, consacrer ; sanc- 
tifier; observér-æeligieusement. || 
Au moyen, expier, conjurer, dé- 
tourner. RR. êx, dotcc. 

Ébére, conj. depuis que. RR. êx, êre. 
&oTou, conj. pour &E ërou xpôve, 
depuis que. RR. èx, dort. 

Ét-cvd vite , f. iso, mépriser, ne 
faire aucun cas de, acc. RR. èx, 
obd'ete. 

Ét-oud'evéo-®, f dcw, comme ët- 
oud'evbo, « ‘ 

Étoud'évupsa, aroç (rè), objet de mé- 
pris : gfois mépris? R. étoudevoo. 
Ecud'évoats, caç (ñ), mépris. . 
E-oubevéw, éécobevite, elc. Aft. pour 
dEoud'evéo , etc. 

Étoutéma, comme éfoud'évopra. 

ÉEcvpixs, adv, pour ëk obpiaç'aboaç 
ou 69où, par un vent favorable. 
RR. êx, obptoc. 

Étovoia, as (ñ), liberté, faculté, 
droit, permission : autorité , pou- 
.voir : au plur. magistrats, autori- 
tés. |] Of an” décuaiaç, les magis- 
trats. R. &Keart. 

Étvaidtu. f. dcw, être constitué 
en autorité; être puissant ; être in- 
dépendant, avec le gén. avoir au- 
torité sur. R. é£ouaia. | 

*Ékogéde (sans fut), Poët. augmen- 

ter, accroître. RR. êx, épée. 

“Étoya, adv. Poët. Voyez Ekuyoc. 

: ÉEoyr, fç(ñ), éminence, saillie; gon- 

flement, tumeur, protubérance : 
.au fig. supériorité. Kar’ é£oynv, 
ar excellence. KR. #£éyo. 

shovoe 06, cv, élevé, proéminent, do- 
minant, au fig. excellent, supé- 
rieur ; le plus remarquable de, gen. 
1 4u sing. et plur. neutre, Ékoycv 
et Evya, adv. Poët. supérieure- 
ment : avec le gén. par-dessus, au- 
dessus de. . 

Éb-oxvpdu-&, f sv , fortifier, gar- 
nir de remparts. RR. éx, éyupoc. 

-Ék-u6pite, f. ice, injurier, insulter: 
plus souvent dans le sens neutre, 

s’enorgueillir, montrer de l'inso- 
lence, au fig. être exubérant ; être 
trop fertile; déborder, en parlant 
d'un fleuve ; pousser trop de bois, 


+ 
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de fleurs, er parlant des végétaux, 
etc. RR. ëx, Lopito. : 


*ÉEvravioraue, f. ÉEvravz-orñco 


par (aor. Étumavéarny, etc.) , for- 
mer une saillie au-dessous de, gén. 
RR. éx, Umo, avé, oTnut. 
Éturapyñe, adv.-de nouveau. RR, 
Ex, Uno, Goynñ. | 
ÉÉbrepbe, adv. au-dessus de, de des- 
sus, d'en-baut. RR. ëx, ümeple. 
Étunvu, f. sw, éveiller. RR. &x, 
Ünrvos. 
ÉEurvoc, os, ov, éveillé, réveillé. 
Éturrut, f ésw, renverser sur le 
dos ou en arrière; être couché sur 
le dos. RR. ëx, ÜTrtoc. 
ÉEvox, aor. 1. de Edu. 
ÉEubou-® , f. ucw, élever. RR. x, 
bYce. . à 
Éto, fat. d'Eo. 
Ew, -adv. au-delà : dehors, au-de- 
hors (comp. turépo. sup. léuwrére 


_ ou éwraral), avec le gén. hors 
. de; au-delà de; outre; sans. Of 


Eo, les étrangers, Eccl. les païens 
ou les profanes. Tè Æu, l'extérieur. 
Ta uw &yx«d, les biens extérieurs. 
 Étw Bexav, Yér. hors de la portée 
du trail É£o éauroÿ elvat, Dém. 
être hors:de soi-même. ÉGw Trcù 
mpdyuatoc dv, Dem. étranger à 
cette affaire. ÉEw Xdycu, Grég. hors 
du sujet, hors de propos. Éo Le- 
onpeépias , Xén. passé midi. É£o 
Tüv uv, Thuc. sans compter les 
autres. É£o %, Lez.-outre que. R. 
êx : 


ÉEwbev, «dy. de dehors, du dehors. 
» À TÙ ÉEuwbev, extérieur, étran- 

ger; public; exotique; exotérique; 
ÆEccl. mondain, profanes ou paiens. 
R. Go. 

Éboyroméveg, n, cv, part. parf. pass. 
d'ébuyxow. 

Étod nc, via, 06, part. parf. act. 
d'ad'éo. | 

Étubio-o , f E-wômow ou iE-000, 

. pousser dehors, exclure, chasser. 
RR. êx, eo. 

ÉEwXeca, aor. 1. d'été. 

ÉbdAne, nc, 2e (comp. éctepos. sup. 
éorarog), ruiné, perdu, qui est 
dans un état désespéré; perdu de 
mœurs : gfois pernicieux. R. d60- 
Auuk. 

ÉE@Atobov, aor. à. d’itoxobaive. 

Ébwuie, 100ç (ñ), exomide, espèce de 
tunique sans manches à l'usage des 
esclaves et du bas peuple. KR. ëx, 
&proç. on | 

ÉEuog, oç, av, qui a les bras nus 

jusqu'aux épaules; dégagé; alerte; 

tout prêt. || Sabse. (n), comme &- 

ouiç? 


Étov{ouar-cûua , f: roouas, ache- 


D. 


NY 
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ter, racheter; au fig. corrompre à 
prix d'or : gfois enchérir sur, acc. 
RR. êx, dvicuat. 


_ 


EITA 


‘Écüsa, Poët. fém. d'iir, pour à, 
| part. d'aii. 


Ë , OX CE 
m', par élis. pour ënt. 


Rey ina parf. passif d'itopytu.| Évayayeiv, inf. aor. à. d'inéyo. | 
Ewpoc, 06, ov, qui n’est plus de sai- *Ér-ayouat, Poët. se réjouir de; 


son, qui est passé de mode; qui a 
perdu sa fraicheur; vieux, sur- 
anné : intempestif; inconvepant ; 
déplacé. RR. ëx, pa. 


Etooguai, parf. pass. d'éképvou. 


&ox, aoïr. 1. d'ituwbée. 


Étuodeis, eox, &, part. aor. 1. 


assif d'ééubie. 
woua, «roç (ro), ce qu'on expulse. 
R. éwûéo. 


Ébdrartos, n, ov, superi. anomal, le 


plus extérieur, le plus étranger, le 
plus éloigné. R. &o. 


ÉEGtepos, &, «v, compar. anomal, 
"_ plüs extérieur, plus étranger, plus 


éloigné. R. £to. 


Étorépu, adp. comp. d'étu. 


Eortxoç, %, dv, étranger; exotique; 
relatif aux étrangers. R. &o. 


Étoyup@côæ, inf. parf. passif d'ik- 


OXUpOw. 


*Éo, Jon. pour c, de soi, de lui, de 


lui-même, gén. du pron. pers. de 
la 3. pers 


*Éot, Zon. pour sin, 3. p.s. opt. prés. 


d'sipit. 


"Éct, Jon. pour d, dat. de co, pron. 


de lu 3. pers. 


Écwx , parf: employé pour un pré. 


sent; d’où l'impanf. écixev, etc., 
ressembler ; être naturel, juste, 
convenable, Voyez exo. é 


Éctxôrwç, adv. convenablement, 


comme il faut; à juste titre. KR. éctxe. 


Éctxug, ui, 06, part. d'écixa. | 
“Éoiræ, Pot. parf. d'ixxuat, dans 


le sens du p'ésent. 


*Écv, lon. pour ôv, part. neutre 


, +» ? 
" Etpat. ‘ 


e Q , 
Écv, Port, pour ôv, acc. ou neutre 


de &i, adj. possess. de la 3. pers. 


*Écoyæ, Poët. parf. de bo. 
+ÉOPTH, ns (n): G/. cuiller ou plu- 


tôt petit pilon pour écraser et né: 
ler des drogues. R...? 

Écprdtu, J. ace, fêter, sulenniser, 
célébrer une fête; être en fête. R. 


solennité. Ayew écprnv, Plut. célé- 


brer une fête. [| Ophañuav écorx, 


Lez. charme des yeux. 


 Éderuos, 06, uv, de fête. 
*Êce, ên, &0v, Poét. son, sa. Éd abToÿ 


vu, Hom. dans soù propre cœur. 
Il sert de pronom possessif réfléchi 
mémé pour les autres personnes. 

Eotot Aeeidomar ëv peyaperouw, 


Æpoll, je serai abandonné .dans| 


Mon palais. R. ob, pron. réfl, 


ÉOPTÉ, ñç (à), fête, jour de fête, | 


s’enorgueillir de; se plaire à, det. 
RR. ét, ayo. 


Étayyshia, aç (ñ), déclaration; pro-| 


messe; ordre; dénomination; bri- 
gue. R. de 


Érayyéo, f 0, 1° notifier, dé- 


clarer, annoncer : 2° ordonner, 
décréter : 3° promettre : 4° dénon- 
cer; accuser ; assigner en justice : 
5° briguer. 


Au moyen, Émayyäouat, f ayye- 


Aoïmat , avec l’acc. 1° demander, 
témoigner son desir de : à° faire 
profession de : 3° promettre : 4° 
avec niet le dat. se vanter de. Tà 


érmyyauiva, les promesses. RR. 


ênt, ayyÉdo. 


Énd-yysua, arc (rè), annonce; pro- 
messe Lens: 
Érayiipe, f. œyæ®, rassembler. 


+ 


RR. ini, Xyeipo. 


Éréynv, aor, 2. pass, de ty. 
Énayhateioôxt, inf. fut. 2. Ait. de 
Éraaitoua, f. atocpiou, seréjouir, 


s'enorgueillir, faire parade de, dat. 
RR. èmi, œyhaitouat, même sign. 


Ém-ayopede, f. wow (él peut aussi se 


conjuguer irrégulièrement : fut. 
émepw. aor. éretrov, etc.), ajouter 
à ce qu’on a dit. RR. é. ayopsdo. 


Éraypurvéo-à, f. co, veiller sur, 


dat. RR. é. dypunvéw. 


Ér-&ye, f. ä&o (aor. mryayov, etc.), 


1° amener, apporter, importer; au 
fig. amener, produire : 2° appeler, 
évoquer : 3° diriger vers, appliquer 
à, intenter; au fig. imputer : 4° 
introduire , intercaler : 5° ajouter : 
6°exciter, émouvoir; au fig. pous- 
ser à, déterminer à: 7° dans un 
sens neutre, marcher contre où 
sur, [] 1° Ado duaËar Ailous ériryov, 
Thuc. deux chariots y portaient 
des pierres. Nocouç ynpds re Em 
dycvra, Plat. amenantles maladies 
et la vieillesse. Émayew xivduve, 


Grég. créer des dangers. Émayetv| 


Ypo, Thuc. proposer une loi à 
la sanction du peuple. [| 2° Ëx- 
dyerv daimsvac, Thuo. : évoquer, 
attirer les dieux par des coujura- 
tions. | 3° Ilamyn émayew Tivi, 
Lez. porter un coup à quelqu'un. 
Éréyav rav yvéôov, Aristoph. en- 
foncer la mâchoire, donner un 
coup de dents. Érayev ypagniy où 
d'ixnv, Dém. intenter un procés.||4° 
Énryays To oeGocuapie envi To 
bouc, il introduisit dans le 
mois de février un jour intaca- 
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laire. A érayôpavat, s. ent. Ajuépat, 
jours complémentaires que les 
Égyptiens ajoutaient à la fin de 
leur année. || 5° Énéyov ro Adye 
ro épyov, Plut. ajoutant l'action 
aux paroles, |] 6° To wAïñoç ëz- 
dyovrés, Aristt. agitant le peuple. 
Émriryov abrous xobpa, Plue. ils les 
excitaient en secret. Étayqev xot- 
av, Diosc. exciter, c.-à-d. lâcher 
le ventre. Étéyqev Tv TL meuetv. 
Lex. pousser quelqu'un à faire 
quelque chose. || 7° Érayev roi 
BapGdpors , Hérodt. marcher con- 
tre les Barbares. | 


| Au moy. Én-dyoue, f. “Eouat (aor. 


ét yayourv, etc.), 1° atlirer à soi; 
importer; faire venir : 2° mener 
avec soi: 3° se donner un tuteur, 
un maitre, etc. ; s'attirer la haine, 


l'amour, etc. : 4° mettre en avant; 


exposer; citer comme autorité. |} 
1° Idvraç éméyerat, Philon. il at- 
tire, il gagne tout le monde. Ex 
Oahdoons &v déovrar émakcvre, 
Thuc. ils tireront de la mer tout 
ce dont ils ont besoin. |] 2° Ëx- 
dryeobat beparairae, Lez. avoir avec 
soi des suivantes. Il rt Ace 
émayouevos orparob, Hérodt, trai- 
pant après soi une grande armée 
11 3° Mnrpurav émayomevos, Plat. 
faisant entrer dans la maison une 
marâtre. Baotléa érayovrat, Paus. 
ils se donnent un roi. AouAeiæy ér- 
dyovras, Dém. ils attireut sur leur 
tête le joug de la servitude. |] 4° 
Éréyectar eixovaç, Lez. exposer 
des images. Émayômevot xai Ta 
Openpov, Aristt, mettant même en 
avaut le nom d'Homère. RR. ëm, 
dy. : 


Émayery # (7), importation, l’ac- 


tion d'apporter, de faire venir, 
d'attirer; séduction : g/ois mouve- 
ment de troupes, marche, inva- 
sion : en logique, induction. 

Twaryoyde, 06, 0, qui amène, ap- 
porte, introduit : persuasif, enga- 


” geant, séduisant. 
Ér-ayovitquar, fisouat, renouveler 


le combat, remplacer un des com 
battans. RR. ë. 4ywvitopzat. 


Ér-ddw, f. dou, avec le dat. ac- 


compagner de son chant : avec 
l'acc. attirer par ses chants, en- 
chanter, charmer; endormir of 
apaiser par ses charmes; gfois cor 
ner aux oreilles, répéter sans cesse, 
inculquer. RR. d. d'. 


*Étaeipo, Poët. peur éraipo. 
*Ér-aopar, Poët. pour imadboua. 
Éraôhov, ou (rè), prix du combat. 


RR. é. &6kov. .. 


Éracy, aor. 2. de nca. 
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Ératpoitw, f. oiaw, rassembler ; 
presser en foule; çondenser. RR. 
d. “pot. | 
Émaryito, f: ow, Poét. souffler avec 
violence; se heurter contre, se je- 
‘., tersur, dat. ou acc. RR. é. &iacw. 
” Évadéoua-cduat, f «id écouat où 
œd'eobnoouat, avoir honte, rougir 
de, dat. ou acc: RR..i. aid'éomat. 
scutov, ënparf. de naiko. 
Éraideuov, imparf. de nudebw. 
Érauveréos, «, ov, adj. verbal d’èr- 
GUNÉO. LL 
Érarvérne, ou (8), celui qui loue; 
panégyriste. R. éraivéo. | 
Érouverie, (0'oç (ñ), fém. d'éravérne. 
rauverde, %, 6, loué ; louable. 
Éreatv{o-&, f. «vécu, louer,approu- 
ver ; complimenter, — Tivé, quel- 
qu'un, — Toù xéXouç, ou elç Tù 
XX 0, sur sa beauté. RR. t. aivéo. 
Éravioag, «aa, av, Poël. pour ètas- 
véozxs, part. aor. 1. d'ènmavée. 
Ércauvoc, ou (6), éloge, louange; su- 
jet d'éloge; prix, récompense glo- 
rieuse, Ématvoy Éyeiv, être louable; 
P. jouir d’une bonne réputation. 
*Émaivde, #, dv, Poët. pour émaiveték, 
loué, célébré. 
_ "Ératkaors, Poct. pourènike, 3.p. s. 
aor. 1. d’éraioce. 
Éraipéoôuv, LP: p. ou duel impér. 
prés. passif d'iraipu. . 
Éraipo, f. ap (aor. émipu, etc), 
élever, particulièrement la voix, 
et au fig. le courage, l'orgueil, 
etc.; exciter, animer, exhaiter, en- 
” orgueillir. || 4x passif, ètre élevé, 
etc’: s’animer, s'exalter, s’enthou- 
siasmer; concevoir des sentimens 
d'orgueil, de fierté; se vanter, se 
glorifier, — ri, de quelque chose. 
RR. é. atpo. 
Éraca, aor. 1. de malo. 
Émarcôdvoua, f auobioouu, avec 
le gén. sentir, ressentir, compren- 
dre, s’apercevoir de; être informé, 
apprendre. RR. ë. aloôxvouar. 
Ématoow, f. «tu, s’élancer sur, dat.: 


Au moy. et à Paor. passif, même 


sign. RR. à. &oco. ee 
Érnadtoros, 0ç, ov, convaincu; avéré. 
Éméioros roÿro elpyaouéves, Hé- 
rodt. convaincu d’avoir fait cela. 
R. irato. 
Érauoyuvô®, subj, aor. 1. de 
Émaoyévoar, fuvobuat ou uvôao- 
wæ, avoir honte de, dat. RR. é. 
aloyévou. 
Érarréo&, f. fs, demander en 
sus ou en outre : solliciter; men- 
dier. RR. &. œiréo. | 
Étmaine, ou (), mendiant. , 
PÉrairnot, suç (f), mendicité. 
"Emanauar-duat, f dot, accu- 


Éralyôrv, aor. 1. pass. de raïto. 


*“Émaxrap, %p0ç (6), Poët. chasseur ; 


Éraxrixôs, ñ, év, attrayant, entrai- 
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ser de, désigner comme la cause 
de, rég. ind. ay dat. RR. ë. œi- 
TLAGLON. SU 
Érairis, 0, cv, accusé, qui ‘est en 
cause; responsable; coupable. || 
T& émairia, les peines, les amendes. 
RR. é. artoc. 


Ératw (sans fut.), avec le gén. en- 
tendre; comprendre; s’apercevoir 
de, faire attention à. RR. é. do. 
ratwpéouat-copat, f nônoomat, 
s'élever en l'air; au fig. être exalté, 
transporté; être suspendu, planer 
sur, dat. RR. ë. aiwpéo. 

Éraxrxca, parf. d'raxcoe. 

Érœouuos, 0, ov, pointu, aigu : qui 
est dans la fleur ou la force de 
l’âge. RR. ê. &xun. 

Ér-xxokoudéu-à, f: now, avec le dat. 
suivre, escorter ; faire suite à, dé- 
pendre de ; obéir à, se plier à ; être 
disciple ou sectaleur de : suivre 
quelqu'un dans ses raisonnemens : 
continuer. RR. &, &coxoubse. 

Éréxouaros, 06, w, qu'on entend, 
qu'on peut entendre. R. de | 

Émaxobe, f. «xcücouat, avec le gén. 
entendre; exaucer ; obéir à; rece- 
voir des leçons de : yfois dans le 
sens d'entendre, exaucer, le nom 
de la chose se met à l'acc. * Hékice 
êc ravr’ imaxobe, Hom. soleil, 
qui entends tout. Ô Zebç raûra 
énnxougé oou, Luc. Jupiter à 
exaucé ce vœu formé par vous. 
RR. é. äxoüo, . 

Éraxpodor-œu, f douar, écou- 
ter , avec le gén. RR. ë. axpodou at. 

Érraxpog, 06, ov, pointu. RR. ë. &xpa. 


pêcheur. R. iriyo. 


nant, persuasif; ez £ de logique, 
qui procède par induction. 
TaTIOS, 66, 0v, situé sur le rivage, 
qui nait, vit on se trouve sur le 
rivage. RR. &. äxrn. 

TaxTOG, 06, OV, OU Éraxrce, %; OV, 
importé; ajouté en sus, interposé, 
intercalé; emprunté; adopté; tiré 
de dehors ; étranger:|| Éraxro ou 


maxrai mépa, jours intercalai-| 


res; épacles. R. érdye. 
Éréxatov, imparf. de naaiw. 
Étasiou, À siÿo, enduire, oindre ; 

frotter : au fig. éncourager, aiguil- 


_ lonner, exciter. RR. é. dioo. 
*Éra@u, f. &eËñouw, Poét. avec le 


dat. porter secours : avec l'acc. 
éloigner par son secours , — xæ- 
x6v,un mal, —.rtvt, de quelqu'un. 
RR. é. &MEu. - 


Éraayr, % (%), mouvement alter. 
noüf; vibration rapide; change- 
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ment, remplacement d’un obje: 
par un autre; entrelacement, croi- 
sement, mélange; contiat, maria- 
ge. R. de’ | 


Éraldoce, f: aÂdEb, 1° faire va- 


rier, alterner, changer, croiser, en- 
treméler : 2° dans le sens neutre, 
varier, alterner; vaciller, csciller : 
3°se changer en, acc. avec xptç ou 
st: 4° être voisin de, participer 
de, dat. RR. é. &\idogw. 


Éméxankog, ce, ov, successif, l'un 


après l’autre, l’un sur l’autre. RR, 
é. SAXE. 


*Éré\evos, Poët. lon. pour ipañd- 


jevog, part. prés. d’épariomn. 


Étadtre, ewç (ñ), mantelet de rem 


part, créneau, RR. é. Go. 
manro, Poët. 3. p. s. aor. 2. ou 


" plusqp. d'ipélaquar. 
EraXuve, 3. p. s. imparf. de saxo. 
Ém-auavp6u,-&, comme QuLavpdo. 


T-audo-à, f: nco, entasser, amas 
ser, accumuler, mettre par dessns. 
[] Au moyen, même sign. RR. à. 
auaio. 


Éraptiéo, f auaido, échanger. || 


Au moyen, alterner, passer de 
Jun à l’autre. RR. é. aueiGw. 
Ér-auüve , f. auuv® , avec l'acc. re- 

pousser : avec le dat. secourir, 

_venger , défendre. RR.-ê. &uüve. 
Érdv, conj. après que. RR. érrei, &v. 
HR RM où (6), escalier, degré. 

R 


ÉmavaBaivo , f. Pisouæ , monter 


sur; marcher sur : au fig. domi- 
ner, À éravaGe6nxws, supérieur, 
dominant, qui est arrivé au pre- 
mier rang. RR. £. dva, Baive. 
Énavx Go, f: Gala, différer. {| 


* Au moy. revêtir par-dessus ses ha- 


bits, acc. RR. é. &. Bio. 


 ÉravaBarôiver, inf aor. 1. pass. 


d'iravabdio. 


Éravayaæyti, inf. aor. 2: d'éx- 


avayo. | 

Éravayioyu, re act. d'Eravéya. 

Endvayues, adj. neutre de téravay- 
xnç, inus. nécessaire. || Ædv. n 
cessairement. Ta érévayxeg, s. ent. 
ôvra, les choses nécessaires. RA. é. 
varpen. 

Énavayopebe, f: ebsw (ou irrégu- 
lièrement, fut. ivav:pw, aor. ir- 
avetmov,efc.), annoncer hautement. 
RR. é. &. &cpeb. 

Éravéyo, f du (aor. iraviyæ 
‘ycv, efc.), ramener, retirer : EvO- 
quer ou renvoyer à une autorité 
supérieure : dans le sens neutre, 
revenir. || Au moyen, sortir du 
port; se metire en marche; mar- 
cher à l'ennemi. RR. é. 4. &ye. 
Érava-din\du-& , f. dau, redou- 
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bler, gfois replier. RE. &. &. dt- 
du, 

Énavutpéouar-cüuas, f aprioouat 
(aor, éraveüdunv, etc.), se char- 
ger de, acc. afois révoquer, rap-. 
porter une loi, etc. : gfois faire pé- 
rir. RR. é. &. aipéc. 

Éravaxio, f. x\w®, replier : dans 
le sens neutre, plier ou se replier 
sur ou vess; se replier sur l'aile 
gauche, en t. de tactique. RR. ë. 
&. XAÏVO. 

Étavæxoive , f. xpw, interroger. 
RR. é. & xpivo. 

Éravaxtéor, verbal d'inaviyo. 

ÉravahauGdv, f. Añÿouat, recom- 
mencer, répéter, reprendre : réta- 
blir, remettre, restaurer : termi- 


ner par un épilogue. RR. é. &. 


Aauo ave. 


Éravaäxnhe, ewç (#), reprise; réta- 


blissement ;: répétition, figure de 
rhétorique. ; 


Érava-nadoo, f rabacpat, se re- 


poser sur, dat. RR. &. &. mao. 

Éravan\io, f. mAebsopar, naviguer 
sur : surnager : ciñgler en haute 
mer ; faire voile vers l’ennemi : 
qfois revenir en vaisseau. RR. ë. &. 
Th. | 

Éravasräe, àäca, dv, part, aor. 2. 
d'ivavisrauo. 


Éravdoraot, ewç (ñ), éminence,| 


hauteur: tumeur sur la peau; ax 
fig. élévation du style; afois insur- 
rection. R. éraviormut, 

Éravasrioquat, fut. d'émaviorau; 

Érava-crpépo, f. rpéQu, retourner. 
renverser sur le dos; mettre à l’en- 
vers : faire rebrousser chemin : 
dans le sens neutre, retourner sur 
ses pas. [| {u moy. revenir sur ses 
pas; reculer; tourner le dos. RR.. 
éri, avé, otpépo. 


Éravéroot, ewe (#), extension; al- 


longement ; développement ; pro- 

Jongation. R. de - 

Emava-reirw, f. rev@, étendre, déve» 
lopper; allonger; accroître : fois 
offrir, présenter. || Au moyen, ré 
sister à, lutter contre, dat. RR. 
iTÉ, AL, Teivo. 

Étava-t (ôrut, f avaôrice, ajouter à: 
attribuer à , reg. ind, au dat, RR. 
dmt, dvd, rip. | 

ava-TpuyAcuat-Quat, fe noue , 
recommencer la vendange ; grapil-. 
ler. RRgni, va, TEUYAO. 

Ava-pépo, f. ravi, rappor- 
ter; relater; répéter; ramener : re- 
Jeter sur, imputer à, rég. ind. au 
dat, RR. émi, va, pépo. | 

Éravdpes, o6, o, viril, qui convient 
à un homme ; qui à l'air mâle. RR. 

db ävip. 

| 4 


Ü 


Étav.pôdu&, f 5sw, redresser, cor- 
riger, rétablir, améliorer. RR. émi,| 
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Érayeioqas, f. pass. d'énavinus 
vaut, f: eut, comme éraépyo- 
pat, à qui il.sert souvent de futur. 
RR. éni, &vé, elu. k 
maveirov, aor. 3. d’émavaryopebe. 

Éravskiuôe, parf. d'énavépyopon. 

Éravedetv, én/fin. aor. 2. du m.verb. 

Éravevepueiv, énf. aor. à. d'vava- 
pépo. El 

Éravépouat, f: spñoopat, interroger 
de nouveau. RR. ét, äva, époua 

Éravépyoua, f eedcouat, revenir; 
retourner; rentrer; au fig. reve- 
air sur un sujet, dans le discours. 
RR. éni, av, épyouat. 

Éraviorny, aor, 2. d’iraviorapua, 

Éravérétvov, imparf. d'éravateive. : 
rav-êyo, f. vw, appliquer à, em- 
ployer ou consacrer à, reg. ind. au 
dat. Dans le sens neutre, s'appli- 
quer à; faire attention à, se con- 
tenter de; se reposer sur, avec Le 
dat. gfois sans rég. s'élever? || 4x 
moyen, entreprendre, se charger 
de, acc. RR. int, avé, Éyu. 

avirya-yoy, aor. à. d'éravayu. 

Émavixe, f £o, revenir. RR. ini, 
avé, Ft). 

Éravmôov, aor. à. d'iravéoyouo. 

Éravnpdunv, imparf. d'inavipou. 

avüéo-&, f now, fleurir sur, rég. 
ind, au dat. : ou simplement, fleu- 
rir, être florissant, briller. RR. 
êni, &vôéo. 

Énvônat, soç (4), Épmouissement, 
floraison. 

Éranän, 3.p. p. d'éravimut on d'ix: 
dveuue. 

Éravinu, f éravau, rebattre de, 
relâcher de, faire remise de; lais- 
ser, lâcher : dans le sens neutre, 
se relâcher. RR. éni, @va, fmput. 

Éraviorn, f. évava-crice, élever 
au-dessus de; soulever contre, reg. 
ind. au dat. || Au moyen mixte, 
Étavioraua, f. éravæorioomat 
(aor. éravéornv. parf. étaviornxe. 
verbal, éravacratéov), avec le dat. 
s'élever au-dessus de; se révolter 
contre; s'opposer à; en f, de méd. 
faire éruption sur la peau. RR. ét, 
avé, iornjut, ° 

Éravisye, Att. pour iravéxe. 

Éravréov ou Étmanutnréoy, verbal 
d'énéveaus. + : 

Éravév, 00ox, dv, part. d'irévauu. 

Éxdvodoç, ou (4), retour : en £. de 
rhét. récapitulation, résumé. RR. 
RR. êni, dva, Cd'ûg. 

Éravcico, fut. d'iravapipo. 


0 


dvæ, dpÜdtw. - | 
Éravépôomg, sœc (4), redressement, 
correction ; amélioration ; rétablis- 
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sement : épanorthose, fig. de rhd 
toriqie. | 
Éravopôuréo, &, ov, adj, verbal 
d'éravophco. | 
Éravréu-®, f: avricouas, aller ou 


CRM Fi. 


or 


# 


se trouver à la rencontre de, dat, , 


RR. émi, dvrao. 

Énévrne, nç, te, qui va en montant, 
RR. nt, dvra. 

Ér-avrAlo-d, f. ñow, verser sur, 
épancher sur : g/ois arroser, inon- 
der : au fig. prodiguer; apporter 
ou donner en abondance: rég. ind. 
au dat. RR. éri, &vrée. 

Érdvw, adp. en haut; au-dessus de; 


au dessus : plus rare avec le gén.’ 


RR. ént, ävo. 

Éravubev, adp. de dessus, d'en haut, 
d'autrefois. Oi étdvobey, nos aïeux, 
les anciens. R. érévu. 

HÉré£as, aox, av, Bibl, part. aor. 1. 
d'inéye. | sn. 

Érdktos, ce, ov, digne, convenable : 
avec le gén. digne de. RR. émi, 
&Eroc. | 

*Émaud, ñ (ñ), Poet. p. érud. 
HÉraotdia, a&ç (n), Bibl. m. sign, 
“Émaotddç, où (ô), Poët. p. érwdis. 

Étatuhéo-à, f. ow, menacer, — 
Twirtt, quelqu'un de quelquechose. 
RR. émt, dmethée. 

Érarocrdw, f-orelù, envoyer 
après; substituer, faire succéder. 
RR. émi, m0, crée. 

Érapd, äç (à), imprécation. R, de 

Érapdouar-ouu , f. doouat, faire 


des imprécations, souhaiter mal- 


heur, dat. RR. ini, apdouat 
*Émapapiox, f: émapaw, Poët. atta 
cher sur, adapter à, reg. ind, au 
po Le parf. inüpnpa a le sens 
passif, être attaché à, dat. RE. 
ini, dpapioxo. 
mépas, «ax, xv, part. aor, 1. d'ête 
æipo. 
Énäpare, à. p.p. impér, aor, 1. d’ête 
aipoie | 
Érdpyupos, 06, ov, argenté; plaqué 
en argent: vendu pour de l'argent, 
mercenaire. RR. ini, Gpyuposi 
Ér-apiyo, f kw, porter secours à, 
dat. RR. êni, &nyo. 
Éndopnv, aor. à. pass. de nipa. 
*Éndpnpa, P. parf. d'ixapapioxee 
Ércapéñva, énf. aor.t d'iraipo. 
*Érapbov, Pot. aor. 2. de de we 
Érapiarapos, 06, cv, qui est à ga 
che; sinistre; gauche, maladroit 
RR. êmi, aplorapée 
Émaprio&, f aprécw, x° fournir, 


procurer en abondance : 2° avec : 


le dat. fournir à , pourvoir à : 8° 
suffire à, ètre capable de : 4° se- 
courir : 5° auec l'acc. empêcher, 
écarter, repousser : 6° imperson- 


‘ 
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nellement , c'est assez, il suffit.) ÉmauvAouat, f isoua, bivouaquer, ÉréGpuoa, aor. 1. d'imépibo. 
Où Mivauat érapréout vd rh où,| camper; passer la nuit. R. de Énéyyos, 06, ov, garanti sous cau- 
Lez. je ne puis empécher. TApKA, Érave, we (ñ), étable : maison de| tion, assuré; légitime. RR. émi, 
ilsuffit. RR. ét, dx. .| campagne, bien de campagne, do- | 

Eraprre, A6, €, sutbsant. | maine : lieu où l’on passe la nuit; 
Émagxovrus, adv. suffisamment.| camp, bivouac. RR. ént, aan. 

R. éTapxüv, part. d'énapxéo. Éravkce, 0ç, 0, qui est dans la cour, 

Émagua, aroç-(rè), hauteur; tu-| dans la demeure. | Subsr. (6), éta- 
meur; élévation : au fig. joie, fier-| ble, bercail, cabanes où le bétail 
té. R. éraipo. . ‘ | passe les nuits. 4u pl. td éraula. 
Éräpie, inf. aor. d'inäpyo. Ér-aEw, f. avknow, comme abEo.. 

apov, impér, aor. 1. d’éraipe. *Évavpépuey, Poét. pour émavptiy, inf. 

Émaÿinotacdunv, aor, 1. moy. dé] aor. 2. d'iraupioxe. 

rapbnotaÇ eo. *Émabpnou, Jon. pour ëtabpn, 2. pe s. 
Érapou, eus (ñ), comme Etap. subj. aor. à. moy. d'éravpioxe. 

mapréw-&, f now, suspendre ou] Érabpros, ado. le lendemain. RB. 
attacherau-dessus de; au fig. fairel éni, abpiov. un 
planer sur, faire craindre; rég. Éraupioxo , f….? (aor. éxnüpov ou Émeypiyoba, parf. à sign. passive 
ind, au dat|| Au passif, ètre sus-|  érnüpa), Poé. ou trèsrareen prose, |. d'ineyipo. | 

pendu sur, être imminent, mena-| recueillirle fruit de, profiter de ou] * Éneypounv, Poef. aor. 2. moy. d'ix- 

cer, dat. RR. ini, äpräw. ‘souffrir de: jouir de, posséder :|. eyetpo. 

Émagvorhp, pos (5), ef pärvenir à, rencontrer , atteindre, Éridn£a, aor. 1. d'émdsixv. 

Éxapuorpts, (00ç (n), vase à puiser;| recueillir, obtenir: avec le gén.\ Émudebero, 3. p. s. imparf. d'in 
vase duquel ‘on verse de l'huile] ou l'acc. [| 4u moyen, méme sign.| Odebopar pe | 
dans la lampe. R. de un peu plus usité en prose. RR. Éndônea, aor. 1. d'mdéu ou qfois 

Érapdro ou Én-apiu, f. Üow, pui-| ëmi, atpo. | deniddu. | 
ser. RR. é. dpbw. mavaa, aor. 1. de mao. TE imparf. d'imdnuéo. 

Étapyia, as (n), département, pré-| Étaurixa , adr. immédiatement| Éredidouv, At. pour iridid'e, 
fecture, province : fonctions d'é-| après. RR. émi, adTixæ. imparf. d'imdtdemt. | à 
parqueougouverneur R. érapyce. +Émavrcpupe, Gloss. pour éw’adro- Éxed dônv, aor. 1. pass. d'intdidœus. 

 Émapxoc, ov (6), éparque , gouver- papo. . Éréd'ooav, 3. p. p. aor. 2. d'éms 
neur , préfet. R. de Éravyéo-&, f éc0, se glorifier de,|  di9œ. 

Érépye, f dpEw, être gouverneur,| dat. : se faire fort de, promettre, Énédpapov, aor. 2. d'énirpégo. 
être à la tète de, présider à,com-| assurer. RR. éi, abyée. Énéduv, ue, v, aor, d'émtôbouu. 
mander , dat. || 4u moyen, avec le Ér-apduw-o, f. fou, plus usité au Éréd'uxe, aor. 1. d'émoidup. 
dat. rarement avec l'acc. offrir les| moyen, toucher délicatement, tà-|" Énéecot, Poét. Ion. pour £meat, 

prémices ; déguster, en parlant] ter légèrement, avec le gén. RR. 


Ld'ino. 
d’un échanson. RR. éri, &pye. ét, dpn. * Éménv, Poét, pour div, imparf 
Én&oe, inf. aor. 1. d'irade. 


Érapinu, f émagrou, lâcher, dé- d'Enea. 
Énaoavyro ou Éraooavro, Poét. 3.p.|  chainer, lancer, jeter ou faire tom- Ércelnrouv, etç, 81, OÙjLEV, fc. imparf. 
: p. aor. 1. ‘nOY. de TATÉQULAL ber sur ; aposter contre : rég. ind. d'iniGnréo. 
ÊÉracxiw-à, Lans exercer, culti- | 


ver, au propre el au fig. Orner, 
travailler artistement : s'exercer à, 
méditer, étudier. RR. xt, doxéo. 
‘Éndoouas, fut. d'indôu. 
aaabrepec, à, ov, Poët. l'un sur] 
A'autre. Küua éracaurepev, Hom. 
des flots entassés sur les lots. Iüv- 
-vag érasaurépoue nékacs xôovt, 
* Hom. il les débarqua tous les uns 
après les autres. Éracaurépnv dè 
VAN Ev ipdobkrv, Hom. agitant 
son fouet à coups redoublés. RR. 
ni, &agov, Érepeet 
œaréov, verhal d'indu. 
Éracyev, imparf. de racyu. 
auyäto, f. ou, éclairer, rem- 
plir de lumiere. Éravyate, impers. 
A fait clair, il est jour. RR. mi, 
avai. : 
Ér-aio-àw, f. now, avec le dat. ac- 
compagner avec la füte : avec l’acc. 
prélader , entonner. RR. éëzi, 
abMo. | 


éyyôn. | 
Éneyégearto, 3. p. s. plusqp. pass. 
d'érvypäpo. 

*Émeysigo, f. soù, Poët. réveiller, 
exciter : stimuler ou pousser COR- 
tre, rég ind. au dat. || 4u moyen, 
s'éveiller, RR. émi, éyelpo. 

*Éréyevro, P. pour éme yévero, 3. Peée 
aor. 2. d'éneyigouar. 

Énéyvuxa, parf d'invyivocxe. 

Éniyvav, aor. 2. d’inrywvuoxw. 

Érsyvéabnv, aor, 1. passif d'imye 
YOOX). 


Énéypaÿa, aor. x. d'invypépu. 


*Éteb”, Poét. avec élis. pour dxaros 
3.p. 5. imparf. de éTop.at. 

Érsôéunv, aor, à, moy. d'imrlômue 

Éréôrxe, aor. x. d'émividnut 

Éréôcv pour émébeco, 2. p. 5. Ar. 2e 

. d'énuridnut. 

Émebüuouv, etç, et, oüjuev, efe, imparf 
d'inbvpio. 

ÈNE, conj. puisque, vu que; après 
que; depuis que; dès que : 4% 
passif d'iniyu. commencement d’une phrase, Car, 
mayône, he, ée, lourd, pesant; pé-| en effet. Éret réyioTra où émil far 
nible, onéreux, importun, gfvis|  vov, sitôt que. Érei da, énel où, 
offensant. RR. ë. &;00s. après donc que nel dv ou poée. 

Érayüvônv, aor. 1. pass. de rayiv. éreixe, avec le subi. lorsque, s4ire 

*Érvea, lon. pl. d'ëxoc. À en français d'un fut. RR. mt, e 

ÉriSadoy, aor. à. d'imédaiw. ‘ |*Énet, lon. pour ému, dat. sing. d'b 

ÉréGnv, aor. 2. d'imbaivo. TüÇ. : 

Éréênoa, aor. 1. d'iméaive, avec] Éneiys, adv. pour éTrai Vs. 
la sign. active, Énuye, impér. d'ivityo, où Poéf 


au dat. ou avec ini et l'acc. RR. 
dxi, apinpet. 

Érappitu, f su, écumer. RB. dni, 
appito. 

Éawpoc, 0, ov, écumant, couvert 
d'écumes. RR. éni, &ppôg. 

Éréyôerx, «ç (), incommodité, im- 
portunité, peine, douleur, of- 
fense, ressentiment. R. de. 

Émayôeis, eloæ, év, part. aor. 1. 


d'imGrouæ, pour iri6aiv. 
ÉreGiov, aor. 2. d'irKau. 


nirn, f. énego (aor. Aruba, 
ÉrééasŸe, aor. 1. d'imbréru. 


parf. passif imagpat. 407. passif 


+2 


*ÉmeGnaeto, Poëét. 3. p. s. aor. irrég. pour TetYs 3. p. s. imparf. dise 
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nel One. veroal, éretxrécv), pres- 
ser; poursuivre; exciter, pousser 
en avant, faire avancer; accélé- 
rer, hâter. || 4u moy. et au passif, 
se presser, se hâter, avec l'énf. 

Éred'év, conj. qui gouverne le sub]. 
après que. Émudav réytora, sitôt 
que. RR. éreid', &v. 

"Érudr, conj. avec l'ind. ou l'opt. 
puisque; après que. Énetdh T&- 
xtara, dès que; aussitôt que. RR. 
émet, On. | 

Éredmep, conj. m. s, q. émudi. 

Éxadov, aor, 2. d'épopan. 

MÉturx, Poët. pour ri. 

Érein, 3. P- s. opt. prés. d’éreut. 

Érceb", par élis. pour Erebs, 3. p. s. 
imparf. de siw, ou plus souvent 
pour Erura, adv. devant une aspi- 
rée. 

ŸÉcrelxe où émelxev, Poét. pour érei 
&v ou iteid'av. 

Éreuxréov, verbal d'ireiyu. 

Éredrupévos, part. parf. pass. d'in 
Aube. 

Érau, f. ivécouar (imparf. niv, 
etc.), être situé oz élevé sur, don- 
ner au-dessus de; ètre présent : 
être offert oz proposé, être instant, 
menacer : g/oës survivre? -* Oi ëx- 
sogomevct, P. les descendans, ceux 
qui doivent naître plus tard. || Zm- 

ersonn. Éreort, il est permis, ilest 
possible, avec l'inf. RR. éx:, elui. 

Éveut, f. eut (imparf. érriew, etc.) 
comme érépyouat à qui il sert sou- 
vent de futur. RR. É, HTC 

Énetvou, inf. d'éreuu, venant d'elui, 
être. || /on. pour épsivas, inf. aor. 2. 
d'éqpiaux. 

Éneivusa ou Éneivraa, aor. 1. de 
HELVAG. 

Érairep, conj. puisque. RR. érti, 
Ep. : 

ea 2e aor. 2. irrég. d'nUéyo. 
TEPA, aOr, 1. de TEipo. 

Éreipa, 3. p. s. imparf. de rupdo. 

Érretpaônv, ao. 1. passif de muipéo. 

Érrepyaouéves > part. parf. passif 
d'émiprpakoua. 

"Érapéouat, Jon. pour érigouat. 
‘Éneprñoavro, lon. pour irepdaavre, 
3. p. p. aor. 1. moy. de nupä. 

#Éretp0w, f dau, Poët. pourétepô. 

PErupovequat, f eooouat, parler 
ironiquement de ou à, dat. RR. 
éni, ctowvebouat. 

Écuva, aor, 1. de rilôo. 

Ênuo-yu;-f. d&w, introduire en 
sus, ajouter, importer, amener du 

dehors; g/ois substituer.|| 4umoy. 
adopter. RK. éni, dis, yo. 

… Eraioayoyn, fi (à), l'action d'intro- 
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Évuozyoyuos, cç, ov, qu’on importe 
ou qu’on peut importer; importé, 
amené du dehors. Ta iruoayo- 
ya, ov, les objets d'importation. 
meloaxTos, Ce, ov, importé; admis 
du dehors; intrus : au fig. étran- 
ger, emprunté. 
metoxyO five, infin. aor, 1. passi 
d'énucdyo. . 

ÉruoGaive, f Gñcouat, avancer ou 

monter jusqu'à. RR. émt, els, Baives. 

Eraas}betv, aor. 2. infin. d'irer- 
épyxcen. ; 

Énecépyquer, f ekeboouat (aor. 
émuon\0ov, efc.), entrer par sur- 
croit; s'introduire; se joindre à; 
s’immiscer dans, dat. RR. êrt, ele, 
épyouat. : 
meioônv, aor. 1. pass. de nude. 

Érao, 3. p. s. d'éreun, venant 
d'en, aller, et 3. p. p. d'êreuu, 
venant d'eiui, être. 

Énetooduog, oç, cv, importé; emprun- 
té du dehors ; étranger ; épisodique. 
[l Subse. Érersod'tov, ou (rè), partie 
d’une tragédie comprise entre deux 
chœurs, ce qui répond à un de nos 
actes : incident ; hors-d'œuvre, di- 
gression, épisode. R. de 

Érelocdes, o (*), entrée, arrivée, 
intervention : attaque, marche 
d'une armée allant à l’attaque. RR. 
ént, aie, 60dc. 

Éruo-péo, f. pebcw, couler sur ou 
par dessus, dat. RR. éni, slç, fé. 
meto-pépw, f. oicw, introduire, im- 
porter, ajouter. RR. éni, els, pépu. 

elcppec, impér. irreg. d'émeo- 
pépo. 

Érura, adv. ensuite; désormais ; 
après cela. Oi £raræ, nos neveux, 
ceux qui vivrontensuite, To £rura, 
l'avenir, la postérité. *Qux énura, 
Hom. bientôt après. *Évêa éxetra, 


Hom. à l'instant. Dans les phrases| 


interrogatives, Émar obxoïat; Lex, 

et vous ne croyez pas? RAR. êni, 
elra. | 

Érnetro, adp. pour ètsi rot, ou sim- 
lement pour étui. 


“Éme ou en deux mots irsty”, Poët.| 


avec élision pour inei xe. 
Éruixe, 3. p. $. imparf. d'iniqu. 
Érrety0ñval, infin. aor. x. passif d’i- 
Te yo. 
Érexaôtox, aor. 1. d'intxab. 
Érexdkouv, imparf. d'inuxéo. 
Érexd pour, ñs (*), excursion. RR. 
ét, dx, TpÉLO. 
Érixaiunv, imparf. d'énixeuas. 
Énéuva, adv. au-delà; de ce côté- 
là : ultérieurement : avec le gén. 
au-delà de. RR. êmt, dxsivce. 


duire, d'ajouter, d'amener du de-|*Ënexéxksre, P. 3. p. s. aor. a. d'int- 


hors, de substituer, d'adopter. 
._ ! 


 %éopat, invoquer. RR. &. xêkopar, 


ENE 

Érexéxinro, 3. p. s. plusgp. passif 

. d'irixao. 

*Éréxspoz, Eol. aor. 1. d’iruutipe. 
Érixôlo, f Bsbacuas, s'élancer, fon- 

dre sur. RR. éni, dx, Ou. 

Érexkdoônv, aor. 1. pass. d'érud. 
rex)rônv, aor. 1. pass. d'iruwxaïlo. 

*Émédue, Poét. imparf. d'éxube. 
Érel\ôun, imparf. pass. d'im- 

x\do. ° 

Érodücavto, 3. p. p. aor. 1. moy 
d'éxudbo. 

Érexpére, 3. p. s. imparf. d'ême 
xpaTÉe. 

Éréxretve, aor, 1. d'énurelve. 
mex-reivo, f. rev®, étendre, allon- 
ger, agrardir; gonfler, dilater; au 
fig. trainer en longueur. {| 4 
moy. s’efforcer, insister, RR. êmi, 
x, Telvo. 

TEXTAGO, 2.p. 5. AOr. 1. MOY. d'Êt- 
xrdouat, acquérir. RR.éni,xT£quat. 

*Éméxquyec, D sut énekéquye, 
.2. p. 5. aor. 2. d'nexpelyo. 
Erexyéo, f. xebow, verser en outre 

ou par dessus, reg. ind. au dat. 
RR. émi, êx, péw. 

ÉrûauŸa, aor. 1. d'émiéuro. 

Énüacy, aor. 2. d’énuavüdve. 

Éréaa, twç (#), l'action de faire 
marcher, de faire avancer, de sus- 

citer ; action de marcher soi-même 
en avant. R. érekadvo. 

*Éréassa, P. pour ÉTi\aca, aor. 1. 
d'irekañvo : qfois pour irüasz, 
aor. 1. de rate? 

Érarro, adv. moins long-temps. 
RR. ént, idcouv. 

Éneabve, f. käcw, faire marcher, 
faire avancer ; dens le sens neutre, 
courir contre, se porter en avant. 
RR. ért, datve. 

Érêavotg, to (ñ), arrivée; entrée; 
invasion. R. érépycpua. 

Érekboouat, fut, d'iréycuar 
mekeuoTixO6, %, Ov, qui survient; 
accidentel, contingent, qui vient 
du dehors. 

Émarhare, 3. p. s. plusqp. passif 
d'iraabve. | 

Érexñua, parf. d'inépyopat. 

Enéônot, Peét, pour éréX0y, 3. p. s. 

sub}. aor, 2. Hiréneies. 

Énr«nio, f iow, ranimer par de 
nouvelles espérances ; faire espérer 
encore : dans de sens neutre, avec 
le dat. espérer en, se fier sur: 
qfois simplement, espérer. RR. éri, 
rio. 

Érûvey, imparf. d'irübo. 

*Émuaitro, Poét. 3, p. s. imparf. 

d'iniupaiouat. 


*Étipdosare, Poët. pour iriutEaro, 


3. p. s. aor. 1. moy. d'inipacan. 
ÉneuGaive, f: Gñoome, avec le dat. 


_. EUE 


| monter où s'élever sur, entrer 

ds: au fg. maltraiter, injyrier , 
insulter. |] 4u passif, ÉreuGiGnxa, 
je me tiens ferme sur, dar. RR. êni, 
év, Baie, ° 

Éreéde, f GaS, placer ou je- 
ter l’un sur l’autre; spécialement, 
enter, greffer : au fig. ajouter, in- 
sérer, intercaler. RR. émi, ëv, 
Bo. 

ÉxeuGds, &ox, àv, part. aor. 2. 
d'éreubaive. 

ÉrepGiGaws, Poët, pour éreuGeOn- 
xç, part. parf. d'èmeubaive. 
er nr verbal d'ireuGiho. 

Éreu6on, % (à), insertion; addi- 
tion; parenthèse. R. éreu6d.. 

Éneuudtaca, aor. 1. d'impedtdu. 

Éépetva, aor. 1. d'émuévo. 

Énepehiônv, aor. 1. d'émueléouar. 

Éxquepgéun, imparf d'imuluge- 

a. 

es: imparf. d'èmpévo. 

Énauivaro, 3. p. s. aor. 1. d'êm- 
LLavOLLOR. 

Éxeuñve, 3. p. s. imparf. d'im- 
envie. 

TEUVNOQUMNY, 4OT, I. MOY. El 

Éxeuvroônv, aor. 1. pass. d'int- 
LLeuVNTr oO. 

Éreuteoeiv, infin. aor. 2. d’éneu- 
TA TO, M. sign. q. ÉLRITTE. 

Érépqôn, aor. 1. passif de riune. 

Énévdvua , aroç (rè), vêtement de 
dessus. R. éreydbo. | 

Énevddrng, ou (6), comme inévd ue. 

Énivdow, f. dôow, d'où le moyen 
Érevdioua, f Soaomat (aor. émev- 
éduv, etc.), revètir par-dessus les 
autres habits. RR. &. év, düo. 

Éreveyuelv, inf. aor. 2. d'émpépo. 

Érevetuus, inf. aor, 1. d'émipépu. 

Érévsux, aor. 1. d'érivipo. . 

Érévwoa, aor. 1. d'émveb. 

Érevexbipas, nf.acr, 1. pass. d'int- 
psp. 

*Éreynveov, Poët. pour éméveov, im- 
parf. d'inwio. . & 

Éxévovre, 3. p. p. imparf. de évo- 


Éd f. recu, intercaler, 
7 placer entre. RR. êmi, êv, tidnpu. 
* Émevrüvo, f. uwv@, Poët. préparer, 
armer contre. RR. mt, évrÜve. 
*Étevroo, f. dow, Poét. même sign. 
Érekéyw, f. dEw, faire avancer, 
mettre en marche, conduire à l’en- 


nemi : dans le sens neutre, mar-| 


cher au combat, RR. ént, x, &yo. 
EnéÆsaut, feu, comme énekipyo. 
mœu, à Lu il sert souvent de futur. 
RR. i. x, sue. 
Ens&iaswotx, toc (x), survenanoe, in- 
tervention: g/ois vengeance? R. de 
Énaboboout, fur. d'éritépyoua. 
e 


l'Éxeo, lon. pour ëxov, impér. prés. 
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Éneleldey, infin.aor.2.dum. verbe. 
Énebepyoquas, f: douar, achever, 
perfectionner, mettre la dernière 
main à ; q/ois accomplir; g/oës tuer, 
_avec l’acc. RR. ni, ix, épryaopar. 
Erek-épyouat, f. ekebocuar, marcher 
contre l'ennemi, fire des incur- 
sions où excursions : activement, 
traiter, discuter; g/ois attaquer de 
paroles; accuser; gfois se venger 
_de, punir. RR. ëmt, ëx, épyouat. 
Érebr0ov, aor, 2.’ d'énebépyouau. 
Érrebrévat, inf. prés. d'ènéteux. | 


_de Eropat. on 

Enéouwa (parf. d'ineixo , inus.), res- 
sembler : impersonnellement il est 
juste, il convient, il est à propos, 
il semble à propos. |] 4u part 
Éneouxde, juste, convénabie. RR. 
ét, ÉCXO. 

 Éremaid'edunv, plusgparf. passif de 

Tard'Edw. | 

*Éremdacaro, Poét. pour éremdouro, 

3. p.s. aor. 1. moy. d'Érinécou. 

Érerabgnv, plusqp. passif ou moy. 
de raÿu. | 

Énsmeibero, éëmparf. d'inireiôouar. 

Énentiouny, plusqp. de nelôouat. 

Énérecov, aor. 2. d'ériminro. 

Énernyev, plusqp. d'éminiyvue. 

*Érémiômev, Poét. pour émenoibeues, 

Le p. plusqp. de raïôoua. 

Érémkeov, imparf. d'éminéo. 

*Énérkmyey, Poët, ‘aor. à. irrég.| 

d'imnriñoce. 

Érenoibeuw, plusqp. de meiboua. 

Énercvipnv, plusqp. pass. ou moy. 
de moto. 

Doi ei buses ou Éninpéyeca, 3. 
P- p- plusqp. de späcau. 

*Énenvaunv, Poét. m. s. q. éménTnv. 
Érénrape, 3. p.s. aor. 2. d'imt- 

RTapO. 

Érérmnv, aor. à. d'ipinrauen. 

Érenréxnv, plusqp. de rinro. 

Énendaunv, plusqp. de muvôdvouat. 

*Érenwdeîro, Poët. 3. p. s. imparf. 

d'inimokionar. 

Émépavov, émparf. de mpaivu. 

*Énépacox, P. pour'imépaca, aor, 1. 
_de murpäaxe. 

ErepyéGoueut, f docuat, travailler, 
cultiver, mettre en œuvre, faire 
valoir; gfois empiéter sur le ter- 
rein d'autrui. RR. ênt, dpyacomer. 

* Émepyuoia, aç (#), labour, culture : 
empiètement : droit de posséder 
et de cultiver des terres sur un ter- 
ritoire étranger. 

Éraspeidw, f. epéiow, appuyer, ap- 
pliquer fortement, assénnr. || 4x 
moy. s'appuyer sur; au fig. insi- 
ster sur, s'appliquer à, dat. RR. 
éri, dpsid'o. | 


* 
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*“Érepéoo, f epéÿo , Poét. couvrir 

. d’un toit ou couronner de guirlan- 
des. RR. éni, épépo. 

Énépnoe, Ion. pour inépuca, aor. s. 
de nipéo. 

Ér-éoouat, m. sign. q. boue. 

Erephéynv, aor. 2. passif d’impbi- 
VU. | 

Énippe, 3. p. s. d'émégpeov, imparf. 

d'imppéw. 

Éneppiqn, aor. 2. passif d'im- 

birro. | 

Éréfboxa, parf. d'énippovvue. 

Éreppusavro, Poët, 3. p. p. aor. 5. 
d'impbéua. | 

Énephooônv, aor. t. passif d'imé- 
Éuvwups. 

Ét-épyouat, f. bcp, 1° venir 
dans ou sur; survenir, intervenir; 

arriver à; parcourir, se jeter sur; 
s'emparer de; envahir : 2° arriver, 
se présenter, sé trouver là : 3° se 

. présenter àt l'esprit : 4° traiter, 
discourir sur; raconter, rapporter: 
5° lire, feuilleter, parcourir : 6° 

oursuivre, venger, puuir, || r° 

Énépyecôat rhv Atéünv, Plat. par- 
courir la Libye. NùE x 6e, Hom. 
la nuit survint. *Éne uv vi- 
duos Grvos, Hom. un doux som- 
meil s'empara de lui, Étépyeobar 
TOAUW Put. attaquer une ville. 
*AdyEv éx M0e, Hom. il frappa au 
cou. [| 2° ÉreA0Gv, le premier ve- 
nu. Ex 7où émeA6cvroc, à l'aventure. 
113%. Érépyerai pe ou por, il me 
vient dans l'esprit. [| 4° Érépyxe- 
oÛai Tivæ Adyov, Lex. traiter une 

- matière, ou plutôt, aborder un 
sujet. |] 5° MoXcxrs men dev pau 

arx, Synés, relire souvent une 
lettre. ||6° Th rupavouiav mEpx6- 
uevos, Plut. poursuivant la ven- 
geance du crime. RR. ént, épyo- 
pate 

Éreporéo-& , f. cv, interroger ; 
consulter. RR. ét, épwrdw. 

Érepwrmuæ, «roç (ro), question. 

Érepérnoig, tws (ñ), interrogation, 
l’action d'interroger, de consulter. 

Éreox, aor. 1 de nitro. 

*ÉrecGoïéu-&, f ñcw, Poét. injurier, 
invectiver. R. éreobokoc. 

*Émec@okos, 0ç, cv, Poét. injurieux, 
qui vomit des invectives. RR. éroç, 
Boo. 4 

Émuceiero, 3.p.s. imparf. pass. d'ême 
oele. 

*Érréoônv, Pocr. pour simécnv, 3. p. 
duel imparf. de Eouat. 

Éruobio, f. émédoua, manger avec 
ou après. Ta érectiôueva, le des- 
sert. RR. ét, éoblu. 

Énioto, 3. P. s. impér. prés. de ire. 
pat. 
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Ér:o, dat. pl. d'éxoc. 


Éreoxshéunv, aor. 1. d'imaxinree 


ar. 

Éd aor, 1. d’iriondto:* 
Émeoxémcouv, imparf. d'imoxonio. 
Érceoxérnox, «or. 1. d'Émoxcrée. 
Éraccv, aor. à. de mirto. ; 

*Éneocsbovre, Poët. pour èmect0To, 

3, p. p. imparf. d'éruoroouat. 

*Émécoume, Poct. parf. d'éniosbouat. 
Ériorea, 3. p. s. fut. d'éreu. 
Érioraxe, parf. d'émiorêe. 
Éréoretha, aor. 1. d'imoré\o. 
Énéoreba, aor. 1. d'émotéqu. 
Ériornv, nv, n, aor. à. d'ipiorauat. 
Éreoripilx, aor. 1. d'miornpitu. 
Éxeart, 3. p. s. ind, prés. d'Éxeut. 

SGTPEMLÉVOG » M9 OV, pari. parf. 

: pass. d’émarpéqu. 

ÉréorosVa, aor. r. d'émorpégu. 
mécyov, aor. 2. d'Ènéyu. 

Éréraëa, aor, r. d'iniracou, 

Éréruva, aor. 1. d'émireive. 

Énérex, aor. 1. d'imrélio. 

Éréreuce, 0, ov, annuel; âgé d’un 

. an; qui dure un an; anniversaire. 
RR. éxt, êroc. Ù 

Érerecpopos, 06, ev, qui produit 
chaque année. RR. émétetcç, pépo. 

Éréreuov, aor, 2. d'émiréuvo. 

Érétne, ov (6), Poét. suivant, valet 
de pied, serviteur : g/ois compa- 
gnon. R. émopat. | 

Émernouoe, 06, 0v, comme ÊTETECS. 

Émeziôoûv, otç, 61, eic. imparf. d'ènt- 
Tibnpt. 

Éreriuoÿ, ac, &, uey, efc. imparf. 
d'iniruudo. 

“Éréri, 100 (À), P. fém. de ënérnc. 

‘nero, Poét. pour smero, 3. p. s. 

imparf, de ërouat. 
metopnv, mparf. de nétuar 

*Érerov, Pot, duel, de Ëro. . 
Énerodmnv, aor, à. passif d'im- 
TRITW. | 
Émérpeyov, imparf. d'émirpéyo. 
Érétoiÿa, aor. 1, d'Émirplou. 
Éméruyov, aor. 2. d'imruyyave. 

*Enev, lon. pour ênov, impér. prés. 

deërquor. 

Émevbupéo-d, fi0w,se confier dans, 
dat. RR. éri, eduuéo. 

Érevxroe, vi, 0v, désirable. RR. êxi, 
ebxopar. 

ÉmevaaGéoua- cu, f naoue, 
prendre bien garde aussi, faire 
encore attention à, acc. RR. éni, 
sax GéopaL. 

Émeblacda, inf aor. 1. d'éxsiyouet. 

Émevomuiwio, f Aco , pousser des 
acclamatios : témoigner son as- 


sentiment : célébrer, louer, applau- 


dir. RR. éni, cbpnméo. 
Érevyé, %s (), vœu, prière. R. de 


sx, f. sbbowœ , ajouter un 


LS 
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vœu à d’autres vœux : sc glorifier 

de, dat. RR. éni, sÜxouat. 
Érevovito, f. tow, faire tumber à 

bas prix. RR. ét, sbwvos. 
Érigepov, imparf. d'inupipu. 


*Émeovov, eç, 8, Poët. aor. 2. de œévo, 


inus. pour govebu, tuer, MASSACrET. 
Voyez nepveiy. 
Émsoovebunv, plusgp. pass. de go- 


, 
vEUO, 


*Éréppad'ov, P. aor. à. d'inippéto. 
*Énepiow, Poët, à. p. s. aor. 1. 


d'imppatquat. 
Éreponoc, aor. 1. d'éripuvéo. 
Éneyeiproa, aor. 1. d'èmipepée. 


*Éméyeua, Poët. pour inéysa, aor.£, 


d'éniyée. 
Énéyônv, aor. 1. pass. de neixe. 
Érixptoa, qor. 1. d'éntypio. 


*Émréypay, Poët. imparf. d'inypéo, 
*Énéyuvro, Poét. pour èmexéguy® 


3-p-P- plusqp. pass. d'èriyée 

Én-ix0, /. épée (aor. Èmécyov, elc.), 
1° avoir ou tenir sur : 2°appliquer 
sur ou contre, diriger vers : 3° 
présenter, offrir, donner : 4° pus- 
séder, tenir, gouverner: 5° retenir, 
empècher, arrèter ; dans le sens 
neutre, s'arrèter : 6° se mettre à, 
entreprendre : 7° avec le dat. s'a- 
charner après, poursuivre vive- 
ment, en vouloir à; s'occuper de, 
s'appliquer à, insister sur : 8° se 
répandre, occuper de la place, s'é- 
tendre : 9° dominer, régner, avoir 
lieu. 

Aumoyen, qfois s'attacher à RR 
ri, Lo. 

Érelmotouevos, n, ov, part. parf. pass. 


de immpite. 


*Étéwv, lon. gén. pl. d'Eros. 


an, nom. et acc. pl. d'Enog 
Érnyayoy, aor. à. d’irayo. 
Énnyyetz, aor. 1. d'érayye. 
Ériyyuat, parf. passif d'énay- 
do. 


Érnyepa, aor. 1. d'éneyeipe. 
Ényov, imparf. d'èriye. 
Érenyopéu-o, f co, parler contre, 
se plaindre, accuser, invectiver 
contre, dat, RR. êni, aapedw. 
Étnda, 3. p. s. imparf. de rnd do. 
Ényetv, émparf. d'éruu, f. ap, 


°Êmräev, Pot, pour div, 3. p. « im- 


arf. d'éra, fut, itécomat. 


*Énants, Poët. pour ire, 3. p. s. 


imparf. d'Ensux, f. Me | 
€ RATC@. 


*Énniéa, Poët. aor. 1. 


Érnxchobônoæ, aor. 1. d'éraxohov- 
Otto. : LL 

Érrôpotou, aor. 1 d'ëmabpoito. 
mhxooç, 06, OV, qui entend, qui 
écoute, qui obéit, qui exauce : d’où 
l’on peut être entendu. |] Supst, Oi 
émrixoot, les disciples. Tù émaxeoy, 
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l'audition. Éç énnxoov füv épopov 
Xén. de manière à être entendu 
_par les éphores. RR. éni, axcüe, 

Éméxouoa, aor. 1. d'éxaxcüe. à 

Érnxpcounv, imp. d'èraxpodouæ, | 

Ér)ev, aor. 2. d'iréryouas 

Érñlauver, imparf. d'inexaüve. 

Émrmayu.éves , adv. alternative. 
ment. R. éra\docn. 

Érnuyäte, f. 4cw, cacher, couvrir; 
ombrager. || 4u moyen, se cacher 
sous, se voiler de; employer pour 

. Couverture ou pour enveloppe : 
avec ur, qfois deux acc. Émnavqe 
Louer Try xepauñv Boeyrariov, Suide 
je couvre ma tête de mon manteau. 
Émmauyateobai 1 ou riwa, se 
cher derrière quelqu'un ou quelqué 
chose. Tixreuoiv év TY YF ÉTNALE- 
Vusva Gary, Aristot. elles pondent 
à terre, recouvrant leur couvée de 
branchages. RR. éri, #A0ÿn. 

*Énxubov, Poét. pour ërñûa , aor. 
2. d'énépyouat. 

Énrnvs, vd oc (6, n), étranger, hôte. 
R. énehetv d’éricpycua. 

Érflvou, ewç (n), arrivée, surve= 
nance; choc, attaque; sortilège,: 
maléfice. 

ÉrnAdrnc et Érmures, ou (6), come * 
ErnAus. no. 

*Émmade, de, dv, Poét. de rechange. 
R. érapeiou. 

*Ériv, Poët. pour irév ou lmal àv. 

Ériv, imparf. d'éneu. 

Érypvéônv, aor. 1. passif d’ixawée 

*Étnvépuoc, 0ç, ov, Poét. frivole, vide, 
futile, m. à m. qui n'est que du 
vent. RR. ént, dvep.0ç. 

*Émiveaoa ou Émyvnoa , Podt, pour 
drives, aor. 1. d'iravéo. 

Érivouv, imparf. d'iravém. 

Érnyrroa, aor. 1. d'ivavrdu. 

*ÉrnEz, cor. 1. de rrywu. 

Érÿéa, aor. 1. d'ÈTATTu p iralcow, 

Éxnreûnoa, aor, 1. d'éraretin. 

*Ét-mnüv , f.üow, Poet. appeler par 
des cris : pousser des cris de joie. 
RR. ërt, Ame. : 

Êrñpa, aor. 1. d'imaigo. 

*Étrparoc » %» w, Pot. aimable, 
agréable , desirable. RR. éni, 
dpaoo. | 

Émmpsäko , f dow, avec le dat. ou 
rarement ile et l'ace. nuire, en- 
dommager, offenser, insulter, dif- 
famer, calomnier. || 4u pass. être 
endommagé , maltraité, ete. R. 
énnpera. 

ÉTIÉPEIA , «c (), tort, dommage, 
insulte, offense, diffamation, me- 
naces, violence , malignité, R: 
int 

*Émmpagric, ne, de, Poët. couvert; Om 
bregé; opaque. RR. énri, épépen 


EXT 
*Énrpnç, ne, 86, Poëet. prêt, équipé. 
RR. éni, +4po. 
Échos, aor. r. d'éraipo. 
Énñpxa, parf. d'èxaipo. 
ÉmrApxeGæ, aor, 1. d'énapréo. 
Énfauat, parf. pass. d’maipo. 
pou, à. p. s. imparf. d'énépoua. 
*Érñpox, P. aor. 1. d'Érapapioxe, 
dans le sens actif, ajuster, adap- 
ter. RER. éxi, tépo. 
Érnprréves. n, 0v, part. parf.pass. 
d'irapréo. 
Enrpuoa, aor. 1. de Trnpôr. 
Érepdtus, aç, a, Guy, efc, imparf. 
" d'érepuréo. 
Érñoav, 3. p. p. imparf. d'Eruut 
Éxnrat, 3. p- s. subj. prés. de fxo- 


Lan. | 

*Érarrc, où (8), Porr. homme disert 
ou affahle, R. eiretv. 

*Émropuueg, 0ç, ov, Poét. dont le tissu 
est serré : au fig. fin, rusé. RR. 
ni, Hrprov. 

vÉdunv, aor, x. d'imubyouar. 

*Érnüox, Poët. aor. 1. d'irabréu. 
RR. nt, aüréw, crier. 

Érmnyéu-d, fau, retentir: couvrir 
de bruit, empêcher d'entendre, 
avec le dat, RR. ini, fx. 
rawpcüunv, imp. d'èmawpéoua. 

Ent pour éni, quand on le place 
après le substantif ou pour Emeort, 
3. p. s. d'êneu 

Énf prép. ui régit les trois cas, et 

_ change de sisnification, suivant 
ces divers régimes. 

L Avec le gén. 1° sur ou dans, 
sans mouvement et qfvis avec mou- 
vement : 2° dans, en, sur, ex pare|' 
lant des choses inanimées : 3° par- 
mi : 4° en présence: de : 5° en vue 
de, pour : 6” à la tête de, au-des- 
sus de : 7° sur, touchant : 8° pen- 
dant, sous, du temps de : 9° plu- 
sieurs autres sens difficiles à ana- 
dyser. || 1° Éxi E6Xou xabebd'eiv, 
Aristoph. dormir sur du bois. Ég” 
trrov, Len. à cheval. Épuse 8p0& 
dx oavpurñpes, Hom. des: lances 
droites sur la pointe, ni rüv ls- 
püv épiou, Ler. jurer sur les vic- 
times sacrées. Ént rh Opuyiae émro- 
gebero, iltraversait la Phrygie. ri 
Opaxnç apuvcüvrat, Thuc. ils ar- 
rivent en Thrace, ou plutôt, sur 
le littoral de la Thrace, * Ér” ñrei- 
poro pucozv, Hom. ils tirèrent le 
vaisseau à terre. |] 2° Ent pv rñç 
qôpne cuppoveiv, émi d'à rie TADT- 
ne NY, éni ÔÀ roù mpoccmou 
aid, Plut. modération dans l’es- 
prit, silence sur la langue, et pu- 
-deur sur le visage, Er Aoytapüv 
élvat, Lez. être dans son bon sens. 
ÊÉni Xffiuç, Lez. en paroles. Ër” 

e 
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. mpayuérov, Dém. ceux qui sont à 
paye q 


EUT 


elpivne, ét mokéwcu, Lex. en paix, 
en guerre, || 3° Êxi moüv, parmi 
béaucoup de choses. Ért rüv £Akn- 
vixov moeov, Aristt, parmi les vil- 
les de la Grèce. || 4° Éri paprt- 
por, Lex. devant témoins. l'pado- 
pai ce int Pad audvôuoe, Luc. je te 
citerai devant Rhadamanthe. Ént 
beüv nioreis d'où, Lez. ayant con- 
tracté des engagemens à la face des 
dieux. || 5° ni rüç Ad'ovis, Lex. 
pour le plaisir, dans la vue du plai- 


sir. [| 6° Ô éni rüv ixerwüv, Lez.| 


maitre des requètes, Où éri Tüv 


la tête des affaires. Ërt Toÿ véxra- 
pos rerdËn, Lucien, tu auras l'in- 
tendance du nectar. |] 7° Ént sé- 
Mwv Xéyera, Ler. on païrle des 
villes. || 8° Ext Kérponos , Lez. 
sous Cécrops. Ézi Kpoveu, Lez. du 
temps de Saturne, Ër’ éuoÿ, de 
mon temps.{|9° On emploie encore 
éri dans un grand nombre d'idio- 
tismes : x’ éviLaTos, nommément ; 
au nom de, Tà èmi mépous, les cho- 
ses particulières. Ég’ évéç, un à un. 
Éri rpiov, éml repodpuv, trois à 
trois, quatre à quatre. Êni mevra- 
xovra &omid'ov auvesrpauuévot, Xé- 
noph. rassemblés sur cinquante 
rangs de profondeur. 

IL. Avec le dat, 1° dans, sur, en 
ce sens il est presque poëtique : 2° 
pendant, au moment de, à l'épo- 
que de : 3° pour, à cause de; en 
vue de, dans l'intention de : 4° 
après, en sus de, en outre de : 5° 
au pouvoir de : 6° contre : 7° au 
sujet de, relativement à : 8° au 
prix de: 9° sous condition de: 10° 
avec : 1 1° plusieurs autres rapports 
difficiles à analyser. || 1° Emi rai 
bbpa, Xén. à la porte. Éni rw se- 
rau®, Lez. sur les bords du fleuve 
ou le long du fleuve. *Éri yocoi 
Osjvat, Hom. mettre dans son cœur. 
*Ér épyo, Hom. à l'ouvrage Éni 
#äct, Hom. en tout, de tout point. 
[} 2° Éxi roûrw, Lez. là-dessus, 
sur ces entrefaites. Ép'huépæ, Lez. 
pendant le jour. * Er’ fuari rode, 
Hom. ee jour-là.|| 3° Éri xépdu, 
ri peyiore ayaôw, Lez. pour le 


ain, pour le plus grand bien de. 


mt rive XOebav, Lez. combattre 


pour quelque chose. Éri TŸ owTne : 


pla The ZtxeXiag, Plat, pour le salut 
de la Sicile. *Émi got péxx mo 
Exabcv, Hom. j'ai beaucoup souffert 
pour toi. Éri Tr où évéuart, Lu- 
cien, en votre num. *Éxi Darpd- 
xAw, Hom. pour Patrocle, destiné 
à Patrocle.* Éx déprw, Hom. pour 
le festin. * Maïs dt xrsdrecar, Hom. 


ETII 
un enfant né pour posséder de 
grands biens. 1 4° Ént Tor, 
après cela oz de plus, en outre. 
As éx’ de, Hom. l'un après 
l’autre. Ô ént näot raybeis, Lez. 
celui qui vient après tous les au- 
tres. [] 5° Ég' mur dnaipyer où Éon 
ou yÉyove ou xeïrat, Lex, il est en 
notre pouvoir, il dépend de nous, 
Hotetoôat éni tie, Plut. remettre à 
la disposition de quelqu'un. || 6° 
*Érni Towosoo wayeoat, Hom. come 
battre contre les Troyens. Ég’apiv 

_mapasxeuaterar, Dém. il fait des 
préparatifs contre nous. {| 7° l'ex&v 
nt ri, Hom. rire aux dépens de 
quelqu'un. Aëye én’ abrets Émavov 
Tôv mpérovra, Thuc. il en fêit un 
éloge convenable. * Où rt oruyepf 
ént yaorépe xovrepov A0, Hom. 
rien de plus impudent que le ven- 
tre, m. à m. en comparaison du 
ventre. {|.8" Éri mod, Dem. à 
grand prix. Éri r@ œavri fiw, Xén, 
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. au prix de:toute la vie. {| 9° .Éti 


robtote, Xén. à ces conditions. 
foot ai éuotoe, Lex. à des condi«” 
tions égales. Ëw’ dre, sous condi- 
tion que oz sous condition de, apee 
l'indice. ou l'infin. || ro° Éri vo 
gore orparebpart, Thucyd. avee 
une si grande armée. “nt fouai 
dtarpñacevra xéeubov, Hom. mar- 
chant avec un troupeau de bœufs. 
Éni mao! do rskeutäv, Liban. lais- 
ser en mourant deux enfans.|| 11° 
Il s'emploie encore dans diverses 
locutions : Éri royp, au hasard. 
Êr äopaltotéw, au plus sûr, 
etc., etc. 

LI. Avec l'acc. 1° à, vers, dans, 
sur, parmi, presque toujours apec 
mouvement : à° contre : 3° pour, 
dans le but de : 4° jusqu’à. |] 1° 
Éri av 00pav dGaoitey, Aristoph. 
il allait vers la porte. HA6eç nt Tèv 
KéoGepov, Aristoph. tu es venu à 
Cerbere. Éreuev ên' duè Tpiripn » 
Plat. il m'envoya une trirème. Ént 
mi doriav xabibschar, Thuc. alle. 
s'asseoir auprès du foyer. *Ildvrag 
x” avüpæroue xAéos, Hom. gloire 
répandue parmi tous les hommes. 
Ha° Éri robe avraquviorae doxeis, 
1socr. exercer contre des antago- 
nistes. Éri raç'hdcvac crparetouan, | 
Ler. je fais la guerre à la volupté. 
[13° “Zrddev ér” cyysinv, Hom. 
envoyer pour un message. 
Boëv {rw, Æom. qu'il aille chercher 
un taureau. || 4° Àrd xspdc dr” 
(Ev, 4rat, de la main aux reins. 
Noorioavra dmt Odvarov, Dior. mp- 
lade jusqu’à la mort. Ent Vñpaes 
Hom, jusqu'à la vieillesse. *Émt 


2 
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fusov, Hom. jusqu'à moitié. Év' 
éacv, aussi loin que. * Érl'évvéa xeiro 
mépa, Hom. son corps s’étendait 
jusqu'à la longueur de six arpens. 
|| entre encore dans beaucoup 

idiotismes : Ëg” éaurèv mañca- 
car, réduire en sa puissance. Érl 
reis, par trois fois. Éxi ri; pour- 
quoi? à quoi bon ?'Tè éx’ êué, quant 
à moi. Ent mcoo, combien? Ér”’ 
tou, dri uéya, Éni moXÛ, émi wAéov, 
etc. s'emploient comme adverbes, 
également, beaucoup, grandement, 
davantage, etc. 

En composition, êmt signifie sur, 
vers, dans; en sus, de surplus; 
souvent il augmente la valeur du 
verbe simple. 

S Émtddo, f 126, Poét. pour doinpa, 

lancer. RR. éri, itAko. 

*Émauevog, Poét. pour épaXXLeyos 

d'éparxopa. 

*Énvavd dve, Poët, pour igavd vu. 

*Éruéyo (sans fut.), Poët. pousser 

des acclamations. RR. én!, id. 
Én6côpa, aç (à), pont que l’on jette 
pour passer de plain pied sur ‘un 
rempart, un vaisseau, efc.; accès, 
abord : sol sur lequel on marche. 
R. de 
ÉrrGaivo, f. Gnaouat (aor. éri6nv, 
etc, ), avec le gén. ou Poët. avec 
l’acc. qfois avec eiç ou êmi, marcher 
sur, mettre le pied sur : monter 
sur; ef par ext. couvrir, ;saillir : 
entrer dans, envahir : s'avancer 
jusqu’à, atteindre; au fig. en ve- 
nir à, se porter à, £e mettre à, en- 
ireprendre. sans régime, marcher, 
s'avancer, |] 4u fut. Émérsw et 
à l’aor. actif Ertonca, ce verbe de- 
vient transitif et signifie faire par- 
venir à, fairemonter.RR.ër,Baive. 
Émédldo, f. Gakw, 1° jeter sur, et 
par ext. pousser ou porter sur, po- 
ser sur, appliquer sur ; imposer ux 
tribu, des impôts, etc.; imputer 
un crime, eto.; inspirer, suggérer, 
mettre dans l'esprit : ajouter, join- 
dre et qfois augmenter, prolonger, 
proroger : dans le sens neutre, sur- 
enchérir; s'ajouter à; s’appliquer 
à; mettre la main à, se mettre à, 
entreprendre; attaquer; s'attacher 
à, insister sur, s’acharner après; 
regarder, concerner, être relatif à; 
s'appuyer sur; donnersur, échouer 
contre; entrer, pénétrer, faire une 
irruption dans ou sur; survenir, 
avoir lieu; s'appliquer contre, se 
fermer sur, coincider avec; g/ois 
se lever, en partant des astres? Le 
régime indirect se met au dat. ra- 
rement à l'acc. avec une préposi- 
_ fion. |] 4u moy. avec l’acr, mettre 
« 


e- 
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sur soi, se revêtir de; se charger 
de ; commencer , entreprendre ; 
qgfois pousser, produire ? g/ois tirer 

_ au sort? avec le gén. desirer : avec 
l'infin. désirer de ; chercher à, s’ef- 
forcer de. RR. éni, Bado. 
méalov, oboæ, 0, part. aor: 2. 
d'iméaire. 

?ÉnvGapio-®, f #ow, et 

EnvGapbvo; f. Gaoñow, appesantir, 
surcharger, rendre plus lourd; eu 
fig- accabler de malheurs. RR. éni, 

. Bapüve. 

Émode, àoa, &v, part. aor. à. d'èm- 
Baive. Du 

ÉriGanç, swç (#), l’action d'aller 
sur, de marcher sur, d’entrer dans; 
montée; entrée; accès; marche; 
empiètement; fondement. KR. ért- 
Gaivo. 

*Énmvédoxw (sans fut,), Poët. pour 
émOaivo, entrer dans, marcher 
dans, etc. : activement, faire en- 
trer dans, avec le gén. ‘Kaxov êmt- 
Gaoxësey lag Âxaüv, Hom. plon- 
ger les Grecs dans un abime de 
maux. RR. x, Picxo. 

ÉniGarebo, f bu, être passager 
sur un vaisseau; monter sur, être 
porté sur; s'attacher à; s'emparer 
de, avec le gén. Les poètes l'em- 
ploient dans tous les sens d'im- 
Ouivo. R. émt6drne. 

Enéarnprog, 0, ov, qui sert à mon- 
ter, qui sert d'échelle. |] Subst. 

méarñpia, ov (rx), moyen de 
s'élever, de parvenir ; gradins, de- 
grés : machines pour s'élever sur 
les remparts d'un ville assiégee : 
sacrifices à l'instant de l’embarque- 
ment. R. émObaive. 

ÉmGdrnç, cu (é),-m. à m. celui qui 
monte sur, ef par ext. cavalier, 
écuyer, passager, soldat de ma- 
rine,efe. : 

ÉmGéénxa, parf. d'imGaiva. 

ÉméiGanxa, parf. d'imééde. 

‘EmGrsva, Eol. pour émGüvat, inf. 
aor, 2. d'irCaivo. 

*“ÉmEnoue, Jon. pour imGñouv, 
inf. fut. d'ixtGaive, dans le sens 
actif. 

ÉriGnût, impér. aor. d'imbaive. 

Éméno, fut. d'imexivo. 

*ÉmiGnoero, Poét. 3. p. s. imparf. 
anomal du futur émGnoomou: il sert 
d'aor. à imGaive. 

ErtEnoov, impér. aor. 1. dans le sens 
transitif d’'imGawo. 

ÉnrGi6ate, f. dou, faire monter sur, 
placer sur. RR. éni, BGate. 

Emiüve, inf. aor, de ëm@iôw pour 
irKao. 

ÉmGlaGne, ne, é, nuisible. RR. éxi, 
BaaGn. | 


EU 


ÉrGhérre, f. éjw, nuire de nou- 

veau. RR. êmt, Bairro. 

ÉntGlére, f'OXéboua, tourner ses 

regards vers ou sur, dat. ou gén. 

RR. ént, Baére. 

ÉmGepapie, (oc (#), paupière. RR. 

nt, Bhépapev. 

ÉxiGkshov, impér. aor. 1. d'êm- 

Ghéro. 

ÉniGhmpa, aroç (rè), addition, ce 
qu'on ajoute; appendice, acces- 
soire; pièce mise à un habit : tout 
ce qui sert à couvrir, couverture ; 
tapis, habit, manteau, couvercle. 
R. émGAA. 

“Émexrie, frog (8, %), Poét. pour nie 
Garroc. || Subst. (6), verrou. 
miOANTE, 06, ov, jeté sur ; ajouté, ac- 
cessoire, qui survient, accidentel. 

ÉmGACE, adv. abondamment. RR. 
mi, BAto. 

Ért-Godu-®, f Geñcouat, pousser des 
cris; publier, célébrer, invoquer à 
grands cris. RR. rt, Bodo. 

ÉmGondlo-à, f 1aw, secourir, ve- 
nir au secours de, dat. RR. éni, 
Bon0éo. | 

+És16oXœov, ou (rè), Bibl. habit; man- 
teau, R. iméae. 

ÉrGoxñ, fc (4), l’action de jeter 
sur, de mettre sur ; imposition, aps 
plication; impression : irruption, 
attaque; entreprise, projet, efforts 

- application de l'esprit ; impôt, pu- 
nition, amende : observation, re’ 
marque : addition, jonction, acces- 
sion, accessoire : couche étendue 
sur une autre : gfois défense, rem- 
part? 

ÉrtGodoe, 06, cv, qui est ou qui veut 
se mettre en possession de, gén. 

Éméooxe, ide (ñ), trompe de l'élé. 
 phant, des.insectes, etc. R. de 

Érbéo, f. Svaxrcw, faire paitre. 
|] 4 moy. paître , consumer, dé- 
vorer. RR. ént, Booxe. 

Éméovleo, f ebow, avec le dat. 
dresser des embüches ; aspirer. à; 
se proposer de; s’efforcer de ; avec 
l'acc. machiner, tramer, complo- 
ter. || Au pass. ÉmGeGcuacupivec 
Àcyos, discours insidieux. RR. êmi, 
Bouasto. 

. ÉrGoux, ñ6 (4), embûche, trame, 
artifice. ÉË émt6ouañs, de dessein 
prémédité ; par trahison ; insidieu- 
sement. 

ÉrriGouXeg, ce, ov, qui dresse des piè- 
ges; insidieux. 

Ér-Gpadve , f: uv, tarder plus 
long-temps. RR. éni, Bpadüvo. 


ÉmGoæy0, adv. pour peu de temps; # 


pendant peu de temps. RR. ét, 
Boayde. 
ÉrGpiuo,(sans fut. ), avec le dar, 
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frémir de, frémir dans : sans reg. 
frémir. |] Æu moyen comme à l'ac- 
tif. RR. éri, Bpéuo. 


BkrGpéyo, fGpétw, mouiller: imper- 


sonnellement, ÉmSpéya. il pleut 
dessus. RR. mi, Bpége. 
ÉmGpiôo, f. Gpicw, peser sur, fon- 
dre ou tomber sur, se répandre 
sur, dat. : activement, appesantir? 
RR. ini, Bow. 
Énr66w,. f: Gvaw, boucher. RR. ë. 
Bôe. 


7 Émis, 05, ov, qui.est sur l’au- 


ENT 
ceci vient encore s’y ajouter. || 4° 
Ld'up mod émeyuyvémever, Len. une 
grosse pluie étant survenue. Ént- 
uyropevor abrotsxara vwrou, Thuc. 
les prenant en queue. Énryivomévnç 
payne, Lex. le combat s'étant en- 
gagé. |] L'aor. Éreyevauny a le 
sens actif, produire dessus ou eu 
sus ou plus tard. RAR. mi, Jiyvouar. 
M-YLYVÉ GX et pudoxw, fyécc- 
ai, reconnaître; faire l'inspection 
de; apprendre à connaître : résou- 
dre, décider, prendre un parti : 


tel ;offert su l'autel. || Subst. Éme| : gfois estimer, honorer? RR. éxi, 


Goputov, ôv (rd), offrande, sacrifice. 
RR. éri, Boyese. 

Ériyaios, 06, o, terrestre, qui est 
sur terre. RR. érrt, yñ. 

ÉtiyauGoebo, j: eau, prendre pour 
gendre: dans le sens neutre, con- 
tracter alliance par mariagè. RR. 
érci, yaGpde. 

"Yauéw-d, f. now, prendre une 
seconde femme ou un second ma- 
rl : ggnner à ses enfans une belle- 
mèrty acc. RR. éni, yauéw, 
miyauia, a«ç (ñ), alliance, affinité : 
droit dese marier. R. de 


Énéyayuog, oç, ov, nubile, RR. ê. yé-| 
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ae 4 
EntYyaupoouma-obuut, f ooouat, se 


glorifier ou se réjouir de, dar. RR. 
mi, Yaupé ot. 


*Énuydourio , Pot. p. érdcuriu. 
Éneyéyova, parf. d'inuyiyvouen. 
Émyéypaumar, parf. passif d'im- 


dope. 


Émeyeivouat, Poct. pour énuyivouau, 
Éreysivachar, Poët. aor. 1. à sign. 


active d'énryiyvouat. 


Éniyetév, ov (re), abside inférieure 


des planètes. |] Au plur. Éniyeux, 
y (ta), câbles pour amarrer le 
vaisseau, KR, de 


Érriyeuce, 05, ov, terrestre, placé sur 


# 


terre. RR. ri, Vñ. 


Érr-yodu-à, f Yet cpu, rire de, 


se moquer de, g/vis'sourire à, dat. 


” RR. mi, joe. 
Émypitu, f iow, surcharger..RR.|*Éneyp#6Onv, ads. Poct. en effleu- 


é. yeuto. ; 


Émyevopevce, ", OV, part. aor. 2. de 
Éruyépopua où yivonat, f yevñco- 


ma, 1° naïlre sur; être où se trou- 


JUO0ko. . 


*“Éreyaurro, fyvéuo, Poét, cour- 
ber; au fig. fléchir, RR. émt,| 


VAUT LOT 


Érriyvoinv,aor.2, opt. d'ireyryéaxo. 


vobe, oÜox, CV, part. aor. 2. d’ért- 
YYGU6; > CV, P 
Y'SILe. 


Éruyà, 3. p. s. subj. aor, à. du m. 


verbe. 


Émiyopooüvn, nç (à), intelligence, 


counaissance. R. de 


Éruyvouov, mv, ov, gén. ovos, qui a 


la connaissance d’une chose; in- 
telligent, sage, sensé : plus sou- 
vent indulgent, enclin à pardon- 
ner. Érryauuv aoi eu. Mosch. je 
te pardonne de, avec l'inf.||Subst. 
(é), examinateur; inspecteur ; ar- 
bitre : à Athènes, garde des oli- 
viers sacrés. RR. di, yrécxe. 

Émiyüva, aor. à. infin. d'iri- 
VYATko. 

Éric, twç(%), connaissance; 
reconnaissance, 


Éric, fut. d'émiyryucxo. 


TÉYVWOTG, 0, 0V, PECONNU OZ r'e- 
connaissable. 


Éreyoi, fs (à), renouvellement, 


reproduction des races. R. ént- 
var. . Ù 
Étiyovos, oç, ov, né après; né Île sc- 
coni ; né d’un second mariage. Oi 
éripovor, les descendans : dans la 
er ; les épigones , descen- 
ans des sept chefs devant Thèbes. 


raut la surface. R. értypdpe. 


Éniypapua, atce (rè), inscription; 


épigramme : mémoire ou requête 
contre son adversaire en justice. 


ver dans ou sur: 2° naître après :| Értypapn, ñic (ñ), inscription; titre; 


3° s'ajouter à, se joindre à : 4° 
survenir ; arriver, avoir lieu. || r° 
Atà Ti émuyiverar aürciç n &AUUpIs 

pts 


titre honorifique, régistre des im- 
positions, taxe, rôle des taxes. R. 
émrypépo. | 


Théophr. pourquoi le sel nait à| Éreypéou, f° ypébu, écrire uu gra- 


leur surface, {| 2° Oiémiywdueve, 
J$oer. les descendans. À émyive- 
uévn pa, Thuc. le jour suivant. 


+ Zaiv énvyiveron raleurn, Phil. les 


ver sur, inscrire, mettre une sus- 
cription, un titre: sillonner, rayer, 
scarifier , égratigner, efleur er : fi- 
3£F d'avance une peine; imposer 


êtres vivans finissent par mourir. V une amende; dresser le rôle des 


10 3° TO 2” émiyiverer soûrou, Lez.f 


taxes. |} Æu moÿen, s'inscrire sous 
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lé non de, prendre pour maitre, 
pour modèle, pour chef: prendre 
pour soi, porter à son propre 


* compte , s'imposer: citer des té- 


moins ow en déposer la liste au 
greffe : qfois dénoncer, accuser. 
RR. éxi, ypapu. 


*Éndaioua, f d'éooua, Pot. par- 


tager. “ÉmÔaiquet dpxov, Hom. je 
prête serment. RR. émi, daiouat.. 


Érud'éxve, f. dxkouat, mordre, ron- 


ger. RR. êmt, d'œxvu. 

Értd'aveito, f. law, prêter en ou- 
tre ou en sus d’un premier prêt : 
prendre une seconde hypothèque 
sur un bien déjà grevé.|| 4u moy, 
emprunter en outre ou en sus. RK. 
nt, d'avetto. 

Értdahiebo, f edoo, plus ustité au 
moyen, fournir libéralement; pro- 


. diguer ; ajouter de surcroît : dans 


le sens neutre, surabonder. RR. 
êrt, d'aÿianç. | 
môe, impér. aor, 2. d'ipofé. 
Émidéd'uxz, parf. d'émdid'oue. 
Érmdenç, fs, és, qui manque de, gén. 
R. émid'écua, | 
Émideyua, «roc (ro), preuve, mär- 
que, manifestation, témoignage, 
montre, spécimen, chef-d'œuvre. 
R. de 
Éntd'etvout, f d'etlw, montrer, faire 
Voir; prouver, démontrer : expo- 
ser en public. [| 4x moyen, étater, 
faire montre de, exposer avec come 
plaisance avec ostentation ; se pae 
rer de, se vanter de; jouer le rôle 
de; réciter ou lire publiquement 
un ouvrage; donner des jeur, des 
spectacles : sans réwime, dèclamer, 
faire des lectures publiques. RRK. 
éri, d'eixvupu, 


Émtd'euxrixde, %, 07, qui sert à mon- 


trer o4 à démontrer : fait pour la 
montre, pour létalage, par os- 
tentation, Adyce émidetxruxis, en £. 
de rhét. discours d’apparat, dis- 
cours du geure démonstratif. 


. Értd'eiv, inf. aor. 2. d'égcpéo. 
Émodetéat, inf. aor. 1. d'émoeixvrout. 
Énid'eËte, ews (ñ), montre, preuve, 


marque ; étalage, ostentation: dis- 
cours d’apparat; déclamation; lec- 
ture publique. R. érideixvupu. 


Énid'erva, wv (rà), le dessert. RR. 


9% ? Lg 
ênt, d'etnvor. . 


Érid'éEtoc, 06, «v, situé à droite; de 


favorable augure; adroit, habile; 
poli, civil; convenable, décent; 
spirituel, enjoué. || 4u pl, neutre, 
Émdétrx, ad. Poct. à droite. RR. 
nt, d'ebrde. 


Éridekiuws, ado. sous de bons auspi 


ces; adroitement; avec politesse ; 
. convenablement, | 
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Érudéopar, f. deco, manquer 
de, avoir besoin de, gén. RR. émi, 


d'écuas. 
ot a (é), bande, bandelette, 
ligament, principalement | sh une 
plaie. Il Jait au plur, ërideauor ou 
émid' tou. 
Érud'sdoua, f Sedcouat, Poët. pour 
émdioumu. R. émoE. | 
: Éndéyouou, f d'éfouat, recevoir en 
outre, on simplement recevoir, ad- 
mettre ; attendre , surprendre ; 
prendre sur soi. RR. émi, d'éxouat. 
EÉrtdiw, f: dico, lier, enchainer ; 
plus souvent, garnir d’un bandage. 
RR. éxi, d'éu, 
Énid'nrog, oc, cv, évident : qgfois sem- 
“blable à, dat.? RR. êni, d'Hace. 
ÉmÔdnws, adv. évidemment. 
Énrdrpéw-o, fige, vivçe dans son 
pays : arriver dans un pays : être 
quelque part en qualité de voya- 
geur : qfois revenir chez soi, reve- 


nir d’un voyage : gfois se montrer| 


en public, dans les assemblées pu- 
bliques : gfois se répandre parmi 
le peuple, être contagieux : gfois 
en général, arriver, aborder, s'ap- 
procher. RR. êmt, dñuoç. 
tOnpLes, 06, ov, qui est, qui se 

” fait, qui circule parmi le peuple; 
épidémique ; qui est dans son pays, 
parmi ses concitoyens, qui revient 
dans sa patrie : national, populai- 
re; public; qui fait partie du peu- 
ple. Téxeuoç émidutos, om. guerre 
civile. Nocoç éridrmtoc, Lez. mala- 
die épidémique. || Subse. Où imidn- 
paot, les citoyens, les concitoyens. 
Ta énid'iuta, Eccl. l'épiphanie? 

Émodvapéo-o, f. aipnow(aor. émdt- 
staov, eéc.), partager, distribuer. 
RR. êmi, did, aipée. 

Énitardcocua, f: rdkuu, or- 
donner en outre. RR. é. k 

Érvddaoxe, jf DddEw, enseigner 

- de plus. RR. ê. d10 ox. 

Em do, f. im-S6cv, donner en 
outre, ajouter de son argent, ajou- 
ter : donner, fournir, livrer; dans 
le sens neutre, croître, s'accroitre, 
faire des progrès ; fois en sous-eñt. 
&avrav, s'abandonner, se livrer à, 
dat.; qfois se rendre à une invi- 
tation! || Au moyen, *Osobs ént- 
dôueôx, Hom. (m.àm.ajoutons les 
dieux), prenons les dieux à témoin. 
KR: êmt, did. 

Entdtxéto, f. dou, adjuger. || 4u 
moy.avec le gén. demander en jus- 
tice, se faire adjuger : au fig. de- 
sirer, ambitionner. RR, é. dixito. 

Émodxisuo, 06, ov, qu’on demande 
en justice, que l'on se dispute, 
que l'on brigue, que l'on ambi- 

a 


.7acso.| 


tionne. fl Subst. arbitre nommé 
pour présider à un partage. 

Éridixos, cç, ov, qu'on se dispute, 
qu'on revendique en justice, liti- 
gieux; mis.en cause, soumis à la 
décision d’un tribunal. RR. éxi, 
d'ixn. | 

Énvdivéu-® , f 4cw , faire tourner 
en rond. || 4x moy. ou au passif, 
tournoyer. RR. émi, divéw. 

md 00000, f. Sow, redresser, cor- 
riger,adoucir par un correctif. RR. 
d. à. épôde. 

Érrdimddo-&, f: dow, redoubler, 

doubler. RR. é. dirX00€. 
“Énudipiéce, dos (ñ), Poét. bord 
supérieur du char, RR. ë. d'ivpce. 

Éxidiya, adv. en deux; en deux 
fois. ARR. éri, diyæ. 

Énudiwxe, { diébouat, poursuivre 
ou persécuter de nouveau; action- 
ver devant un tribunal d'appel. 
RR. ir, dtüxo. 

Érid'oua, atoç (rè), surcroît, sur- 
plus, ce qu’on donne par-dessus 
le marché. R. émidtd'opt. 

10 0vræ, acc. sing. masc. d'êmt- 
d'obe, 

Érid'oboç, oç, ov, présumé ou pré- 
sumable : illustre, célébre. RK. é. 
dot. | 

Émdokôrne, nroç (4), célébrité. 
mid'oç, impér. aor, à. d'émdidop, 

Érid cou, ewç (n), accroissement, ad- 
dition, surcroit; sroissance, crue, 
progrès : gratification, don volon- 
taire. R. émdid'opt. 

ErtS'oûvo, aor. 2. inf. d'imidop. 

*Énd'ouréo-à, f 1ow, Poét. faire du 
bruit, retentir. RR. é. d'ourto. 


End côs, oüoa, dv, part. aor, à. d'ênt 


d\d'œpur. 

Émdoxr, fc (4), réception, admis- 
sion : succession, remplacement. 
R. éntd éyouat. . 

Émidpapaiv, inf. aor. à. d'émirpéyu. 

Ertdpcu, fe (ñ), incursion, irrup- 
tion. ÉE émd quis Aéyev, impro- 
viser, parler d'abondance. R. ém- 
Toéyw. 

Érmidpouos, oç, ov, où l'on court li- 
brement; exposé aux incursions; 
qui peut être escaladé; plain, uni : 


qui court vers ou sur; qui marche 
très vite; au fig. étourdi. |] Subsr. 
(6), mât de misaine; corde pour 


ouvrir ou fermer les filets. 
Émdüve, inf. aor. à. d'imuouat. 


Értdvo où Énvd boue, f door 
(aor, énidw, etc.), se: glisser dans 
ou sur; en parlant du sofeil et des 


astres, se coucher sur, dar. RR 


_ ni, dd. . 


Énidu, 6,7, opev, etc. subj. aor. a. 


d'ipopio. ‘ 


: . 
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Ém1d, ds, à, @ptv, etc. subj: aor. a. 
d'inudtd'œp. 

Émideôa, tr. p. p. subj.. aor. à. 
moy. d'inde. 

7 )'av, cc, dv,part. aor. 2. d'ie- 
opdo. 

Émodwoe, fut. d'in id'op. 

Êre, 3. p. s. aor. 2. de nivo. 

Ériete, 3. P. s. imparf. der&o. 

Érusixu, ag (ñ), modération, clé- 

mence; douceur; convenance; jus- 
tice. R. érstsuerc. : 

Érisixe)oc, 08, ov, Poët. très sembla. 
ble. RR. ênt, eixsoç, méme sien. 

Émexeo, f. eûow, être modéré ; 
clément, doux, équitable. R. d£ 

Émetxne, Ar és (comp. éarepos. sup. 
éoraroç ), convenable, équitable, 
modéré, doux, clément, humain; 
réglé dans ses mœurs; qgfois vrai- 
semblable. Émetxés, s. ent. éori, il 
est juste, il convient. Td émetté, 
la douceur, la modération. Ërt- 
euxoÿe Tuxsiv, Dém. trouver de l’in- 
dulgence, n’être pas traité à la ri- 
gueur. RR. ért, écixæ. | 

*Éruuxrde, , cv, Poet. traitable, sup- 

portable. ) 
mexoc, adv. convenablement ; 
avec modération, clémence, ‘hu- 
manité; avec justice: passable- 
ment, assez bien, en assez grande 
quantité , assez ; vraisemblable. 
ment ; pour des raisons plausibles 
KR. émeueric. 

*Éruemuévog, n, 0v, Poët dater dpeuué- 
vos, part. parf. pass. d'épévoue 
*Émaetcduevos, Poët. part. aor. 1. 

mOŸ. d'éren, f sp. 

*Émeicouat, fut. Poët. du m. verbe. 

*Émémouat (sans fut.), Poët, espé- 

rer. RR. mi, EAroua. 
Értévat, inf. prés. d' éTreuut, 

*Énvévvumu, Zon. et Poét, pour êgév- 
Up. 

*Éniéouoôat, Jon. pour lpicacôa, 

aor. 1. moy. inf. de ipivwn. 

*Énisaou, Poët. pour épäoa, aor. 1. 

d'ipévvupa. | 

*Ér&dperog, 06. ov, Pot. violent, vé- 

hément. RR. ê. tba, 6péo. 

*Émiapelüg, ou peut-être EmYagi- 
A, adv. Poët. violemment. 

Ért{io-5, f.Viocpar ou Cocoa, 

* survivre, avec le dat. RR. i. (ao. 

Énitebyruus, f tebEw, lier, réunir. 
RR. d. eoyvupt. 

Érinkce, oç, ov, digne d'envie. RR.- 
d. Loc. 

Éruoc, oç, «v, funeste, qui nuit, 
qui endommage; endommagé; su- 
jet à un dommage; condamné à 
une peine. |] Subse, To ému, 
amende peine. RR. é. {ruia. 

ÉntEnréo à, f fau, redemander, re- 


EIIT 


‘  gretter, rechercher, desirer. RR. 
ê. Unréo. 

Erin, 3. p. +. sub}. d'éneut, faut. 
*Érinke , Poët. 3. p.s. aor. 1. d’èx- 
ao. | 
SÉrmuivd ave, P. pour épnvd'avs d'éq- 

avd ave. | 

Érinpa, uv (rx), Poët. choses agréa- 
bles, faveurs, jouissances. Éxinpa 
gépaiv rivi, causer du plaisir à quel- 
qu'un. RR. é. ipdo. 

Énubadauos, 06, ov, nuptial. Tà ént- 
OaXtuov, s. ene. doux, chant nup- 
tial, épithalame. RR. é. 6œ 4106. 

Émavarice, oc, ov,. comme imôava- 
Toç, exposé à mourir : gfois funè- 

- bre. RR. é. Oavarog. 

ÊÉrubavre, ne, &, qui est sur le point 
de mourir. RR. émi, ôvnox. 

Érrbapoive, f.wë, enbardir, in- 
spirer de la confiance: RR. é. 0ap- 
chvo. 

Énvôadto, f. dou, revétir d’un ca- 
ractère divin, d’une sanction di- 
vine : implorer ou demander au 
nom des dieux : faire éclater d'une 
manière divine : inspirer; dans le 
sens neutre, ètre inspiré; prophé- 
tiser : se signaler d'une manière 
toute divine : gfois avec le dat. 
faire des imprécations ou des vœux 


contre. Il Au pass. Ésrereberaomévos - 


+006, Poll. lieu inspiré, lieu pro- 

_ phétique, oracle, RR. éni, bstato. 
Érbeïvat, inf, aor. à. d'émriônut. 

*Émbeire, Poët. pour émieinte, 2. P-P: 

opt. aor. 2. d'èmribmut. | 

Éribaux, aroç (rè), ce qu'on met 

dessus; couvercle; ornement placé 

sur un tombeau, efc. R. émuri- 


Grp. Le: 
Êxiôee, impér. aor. à. d'énuribmut. 
Érideate, ewç (*), imposition, l’ac- 
tion de poser sur; invasion, atta- 
que, envahissement; projet d’en- 
vahir, de s'emparer de; complot : 
desir, passion, cuavoitise : ruse, 
imposture. 

Érierées, verbal d'éririônus. 

Wérns, ou (ê), imposteur. 

Ériberce, oç, cv, posé sur, imposé : 
adjoint , ajouté; accessoire ; tiré 
d’ailleurs, étranger, d'emprunt; 
affecté , simulé, feint. [| Subst. 
:“Éniberov, eu (ro), s. ent. Gvoua, 
adjectif; gfois épithète. 

Ér6ÿ, 3. p. s. sub]. aor. à. d'ém- 

Times. | 
Enlôpa, «roç (rd), ornement ser- 


. vant de toit ou de couvercle à un 


tombeau , etc. Voyez énidua. 

Émôro, Jat. d'iniriôru. 

Éd, impér. prés. d'Enen. 
*Érôopnv, Pat. aor. à. de nsidouar. 
SÉropetr, inf. aor. à. d'irupuaxu. 

sa 


!.Népovt T'élGav émbvoduela, Plut. 


ses prières : reprocher en justice 
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*“Érupéae, Poét. part. aor. 1. d'ént- 


TRÉxO. 


; Émôpéoxe, f.6opoëuat (aor. x. me 


éopov), Pot. sauter sur, courirsus. 
RR. é. Opoaxo. | 
Énvôvaio , f 1ow, desirer , être 
épris. de, gén. RR. é. OupLoc. 
Érbôumua, æroç (ro), objet desiré. 
riBdunats, sus (ñ), desir, envie. 
mbvunro, ñ, ov, desiré , desirable. 
Éruôvuiæ, a (ñ), desir, envie, pas- 
sion. | 
Émibvuiaue, «tros (rè), fumigation : 
encens, parfum. RR. é. Gupido. 
Extô0o, f 80cw, immoler à ou après. 
|| 4u moy. répandre sur le feu de 
l'autel l'encens du sacrifice : immo- 
ler, sacrifier, au propre et au fig. 


nous sacrifierons Galba aux mânes 
de Néron. RR. é. 60. 

Énexiônpa, s'asseoir sur ; être sus- 
pendu ou élevé au-dessus de, dat, 
AR. é. xatd, Au. - 

Éntwabilévo et Ervxabite, f.iew ou 
now, faire asseoir sur ; placer sur; 
porter, mettre en garnison ou en 
embuscade: dans le sens neutre, 
s'asseoir sur, se placer sur, dat. 
RR. é. xabito. 

Éruahiormu, f émxaræcriow , 
préposer; mettre ou placer sur. {| 
Au moyen mixte, être au-dessus 
de ; être préposé, présider à, dat. 
RR. éni, xaTa, orne. 

Éruaipros, 0ç, ov, opportun; favo- 
rable : qui saisit l’à-propos, actif, 
propre aux affaires. RR. ê. xatocç. 

Énixatpog, 06, ov, opportun; princi- 
pal; momentané. | ° 

Értxakéo-w,. f. xæëow, appeler, 
surnommer : invoquer, appeler par 


ou simplementreprocher, acc. dans 

. Le sens neutre, adresser des repro- 
ches, être en procès avec, dat. || 
Au moy. invoquer , appeler à son 
secours, attirer : réclamer, acc. 
en t. de droit, en appeler à, — rèv 
Kaioapa, Toùs Onmapyouc, à Cé- 
sar, aux tribuns. |] 4u passif, ètre 
appelé, surnommé, invoqué, ré- 
clame, reproché, accusé. RR. é. 
xa\éo. 

Érwupue, aroç (rè), couvercle, 
couverture ; enveloppe, écorce; 
écaille; chose couverte ow cachée, 
prétexte. R. de 

Érwa\ümto, f. 6ÿo, cacher, Se 
vrir, au prop. et au fig. RR. 
Ed . à 

Érixeune, vie, dç, courbé. R de 


Érxaunro, f xéuVo, courber, flé- 
chir, au prop. et au fig. RB. Ë 


XÉUTTU, 


et 
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*Émiuxp, Poët. sur la tête. RR.£, 
xapa. 

Éruapnix, aç (#), revenu, produit, 
fruit; impôt sur lerevenu, contrk 
bution foncière; usufruit. RE. é. 
XApTÈ. —— 

Éruxdpouoe, 0ç ou æ, ov, oblique. RR. 
é. xupa? | 

tXATALEVO , fe Lev& , séjourner 
long-temps ou trop long-temps sur, 
dat. RR. é. x. BévO., 

Értxarapdoma-üues , f. douar, 
‘faite des imprécations. RR. é. x. . 
apdopaot, | 
rixaTÉpaTes, 06, ov, maudit, exé- 
crable. R. émixarapaomar. 

Émxarépopos, 06, ov, enclin à, aves 
TpÔG et l'acc. RR. ë. x. pépo. 

Érixeuar, f xeicouar, avec le dat. 
être posé, placé ou posté sur: être 
préposé à : être adjacent: ètre im- 
minent ou urgent, presser vive- 
ment : avec l'acc. porter sur la . 

. tête, un chapeau, un casque, etc. 
RR. é. xetpuot. 

Énxsipw, f. xepo.ou Poét. xlpou, 
tondre à la surface; brouter, pai- 
tre : au fig. retrancher, diminuer, 
amoindrir. RR. é. xeipo. 

Émxéxaupat, parf. passif d'm- 
XATTO. 


Étape, parf. pass. d'inmaïio. 


*Éruéxloe, P. pour érixaréquat, 


Émxéxaoauat, parf. passif d'én- 
xXG0w, | 

Émwxéxvpa, parf. d'émixômra. 

Énuxexadéw-&, f. ñow, applaudir à, 
dat. RR. ént, xe\ad'é. 

Énuxshebw, f ebaw, encourager, 
exciter, donner‘du rourage à, dat. 
|| 4u moyen, même sign. RR. À 
XEXEUO, 


*Énux£b, f xékaw, Poét. aborder, 


toucher au rivage. RR. é. xéUo. 


*Érixéhou, Poët. inf. aor. x. d'im- 


xédo. 

Érixevrpoe, 06, o, central. 
XÉYTpOV. | 

Éxepd re, nie, éç, lucratif. T& me 
xepd'éa, Jon. les spéculations lu: 

_ cratives. RR. é, xépd'oc. 

Értxeprouéo-®, f. now, accabler de 
sarcasmes ; railler, se moquer de, 
acc. RR. é. xspropéo. 

*Éruxstôw, f. xebo®, Poët, cacher, 
dissimuler, céler. RAR. ê. xeüdw. 

Érmixdynve, parf. d'érrpaivo. 

*Érixnpce, oc, ov, Poét. sujet à la mort; 
périssable; caduc; maladif, faible. 
RR. é. xp. 

Éruxnpuxsdquat,. f «oc, en- 
voyer des parlementaires; parle- 
menter, négacier : g/ois proclaïñer, : 
publier. RR. é&. xriau£. 

Énvarpooou, f. 66e, proclamer, pu- 


RER. é. 
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blier : vendre à la criée; bannir, 
proscrire. Érwxpuagstv Oévarov 
zwt, Lez. condamner quelqu'un à 
mort, faire publier son arrêt de 
mort Xpuaxra émuemphasev rivé, 
Los. proscrire quelqu'un, mettre 
sa tête à prix. Érunpuyôeie, Dion. 
Cass, ayant été proscrit. Av 
éruenpÜEar émioxomov, Lex. instal- 
ler ou préconiser un autre évêque. 
RR. i. xnpÜoso. 
*Énuxidvmpt (sans fut.), Poét. répan- 

dre sur. RR. é. xi0vmpu. 

Éruxivéo à, f ou, mouvoir sur 
ou simplement mouvoir. || Au pass. 

se mouvoir; faire des gestes; s’a- 
giter. RR. é. xuwéo. 

Értxido-o, f X\icw, rompre; 
plier : au fig. fléchir; abattre, dé- 
courager. RR. é. x\do. 

Éruxeio, f. sicu, fermer. RR. ë. 
XX. | 

ÉmxAñdnv, adv. nommément, par 
son nom: R. émtxaXËG. 

Xnbvat, inf. aor. 1. pass. d'ént- 
xxhéo. 

Érbmuz, arog (rd), chef d'accusa- 
tion, grief, reproche. 

tkXnv, pour émünaw, acc. d'éni- 
xÀvaw, surnom, dénomination. 
Ilovnpia ris few: rives ÉmaeAnv Àe- 
yopévn, Plat. vice qui tire sôn 
aom de quelque habitude. Z/ s’em- 
ploie souvent comme adverbe. Ep- 
oyéme © émixanr Evorrp, Suid. 
Hermogène surnommé Xyster. À- 
to émixAnv Éxeyramhavirev, Pur. 
les astres qui portent le nom de 
planètes. 

Énixanpos, ov (6, #), héritier ou hé- 
ritière, qui hérite de tout le bien : 
que l'on s'arrache, que l’on se dis- 
pute, comme une riche héritière. 
Avec le dat. EnixAnpos Tÿ Gpxÿ, 
Dryon. héritière de l'empire. RR. 
£. XANOG. 

Érhanot, eus (ñ), nom, surnom; 
invocation, appel; appel interjeté 
en justice; réclamation , demande ; 
accusation, reproche, injure; mau- 
vaise renommée. ÉrixAnotv, 5. ent. 
xarä, de nom, d'après son sur- 
nom, soi-disant, à en juger par 
le nom. R. érixxdo. 

Énixanres, 06, o, appelé, mandé, 
invité : invité ou choisi en sus, 
surnuméraire : emprunté, pris 
d’ailleurs : célébré , vanté : blâmé, 
accusé. mL? 

* Émxkive, f'xuvo, pencher ou faire 
pencher ; adosser contre, appuyer 
sur : dans le sens neutre, incliner 
ou.s'incliner vers; être adjacent à ; 
être situé près de ou au-dessus de, 
dat, TR. à, xivo. 


Ge 


 EIII 

Érvuxiovéo-à, f fou, remuer, agi- 
ter. RR. é. xAovéo. 

Énbdomoe, 06, ov, fin, rusé, trom- 
peur; enclin au vol. {l Subst. {6), 
voleur. RR. ént, XAo7n. 

Érvx\0te, f. Xdcw, inonder, sub- 
merger : gfois dans le sens neutre, 
se déborder, surabonder. RR. é. 
xAbto. | i 

*Énuaurée, de, dv, Pot. fameux, en 

bonne et en mauvaise part. R. de 

*ÉruxAbo, f xXÜcowas, Poét. enten- 
dre, écouter, exaucer, gén. RR. 
ê. xAUU. 

Émx\®, contr. pour imxdo. 

Émx\68w, f X\wco, filer, surtout 
en parlant des Parques. || Au moy. 
Érexawaavro 0cot, Hom. les. dieux 
ont décrété. RR. i. xA@0o. 

Érexoméona-œuat, f noopat, dor- 
mir ox être couché sur, daf, RR. 
É. XOURAU. 

Éruxctvavéo-à, f. fau, participer 
à, posséder ou faire en commun, 
— tivdç, quelque chose, ni, av 

qu'un. RR. é, xotvovéo. 

Émixouos, 06, ov, chevelu. RR. 


#), incision ; taille des 
arbres; blessure. KR. émxonto. » 
Érixomos, es, ov, incisé, amputé, 

taillé, mutilé, court, écourté. 

Émuxémrns, ou (6), censeur sévère. 

Érexérre, f Vo, tailler, étêter, 
ébrancher, couper; au fig. affai- 
blir, ruiner, réduire à l'impuis- 
sance : réprimander, châtier, ré- 
primer, arrêter : gfois imprimer 

_ sur, frapper vu appliquer sur, rég. 
ind. au dat ||.{u moy. se lamen- 
ter, m. à m se battre le sein à 
cause de, dat RR. ë. xonte. 

Éruxde, %, dv, épique, qui appar- 
tient au genre de l'épopée. Oi 
Suxoi, les poëtes épiques. R. éros. 

Érixorog, 0, ov, qui garde rancune; 

* vindicatif, malveillant ; défavo- 
rable. RK. é. xoros. 

Éruwroc, adr, avec rancune. Ëm- 
xôTuç Eye rit, en vouloir à quel- 

qu'un. 

Erixobperos, ou (8), épicurien , secta- 
teur d'Épicure. R Emixoupeç, 20m 
propre 
TLKOUpEW-&, f. now, servir comme 
auxiliaire ou plus tard comme sol- 
dat mercenairé; secourir, assister, 
dat. R. Emixoupog. 

Éruxobpnow, owç (ñ), l'action 
courir. ; 

Émuxcuoiz, aç(), assistance, secours. 

Érrixoupos, 0ç, ov, allié, auxiliaire; 
plus tard, soldat mercenaire : par 
ext. défenseur qui vient qu secours, 
— sv66 ou rivé, de quelqu'un; qui 


de se- 
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porteremède, qui remédie, —riyde, 
à quelque chose. RR. é. xoÿpog. 
rixoupiiu, f icw, alléger, rendre 
plus léger; élever, soulever ; sou« 
lager ; animer, exciter. RR & 
xoupÉE 0. | 
Éruougtaude, où (8), l’action d'al- 


léger, de.soulever , de soulager ou. 


d'exciter. 
*Érxpaaiyo, Poct. et 
*Éruxpaive, f. xpavw, Poët. accom- 
plir; ratifier; réaliser; exaucer. 
RR. ént, xpaivo. 
Énxpdvnv, aor. 1. pass. de m- 
_xpalve. ; 
"Erixpayôñvat, Poét. inf. aor. 1. pass. 
d'imxpaivo. : 
Érrixpavoy, ou (xd), ce qu'on met sur 
la tête, bandelette, coiffure , cas- 
que , etc. aigrette de casque ; cha- 
piteau de colonne : ent. d'anat, 
épicrâne. RR. éi, xpaviov. 
TUXpaTatOw-®, f. Saw, munir d’une 
force nouvelle. RR. À. xparatdo. 
mixparetx, æ&ç (ñ), domination; 
empire sur soi-même , modération, 
continence. R. émxparns. 
Émuxparéo-®, f *aw, dominer sur; 
soumettre, vaincre ; prévaloir sur, 
l'emporter sur, avec le gén. le dat. 
ou l'acc. sans régime, prévaloir, 
prendre de la consistance , acqué- 
rir force de loi, passer en usage. 
|| 44 passif, OÙ érixparoümeva, 
les sujets, les peuples soumis 
RR. ë. xpxtéo. | 
*Éripatéws, lv. Poët. puissam- 
ment, fortement. R. de 
muparnie, M6, é, qui prévaut , qui 
l'emporte ; qui est maître de, qui 
vient à bout de, gén.R Rémi, xp dre. 
Enxpépauat, f xpeurñoomat, être 
suspendu sur; dominer sur, en 
parlant d'un lieu élevé; menacer, 
être imminent. RR. £. x2éuauat, 
*“Éruxonnvo, Pcdt. pour ëixpnvey, 
impér. aor. 1. act. d'irtxpaive. 
Émxpnpvog, 06, ov, plein de précipi- 
ces. RR. £. XOMUVOS. 
*Érxpves, 3. p. s. opt. Éol. aor. 1. 
_d'imxpzive. 
Éruxptd cv, ado. par choix. R. dm 
xpivo. : à 
Énuxpive, f xpw®, confirmer par 
son jugement, approuver, gfois 
choisir. RR. mi, xpivo. 
Énuxporéo-&, f. now, craquer, faire 
du bruit; avec le dat.réprimander, 
gourmander ; qfois applaudir. RB. 
ni, xpoTÉO. 
Énixpouua, ævog (rè), heurt, coup, 
choc. R. de | 
Énuxpobw , f: xgebow, heurter ou 
‘pousser contre; toucher : exciter. 
RR. ë, xooûc. 


‘ 


Eruud rs, 6, és (comp. éaTepos, sup. 


Énrvxvlivd w, comme érixvvd éco. 
Ertxukauds , où (6), l'action de rou- 


*Émuwpéo-w, f. xbpow (aor. Énétvp- 


*Érubpaat, Poët. inf. acr. 1. d'ère 


Érvkwpdko, f. dau, aller chez quel- 


Érrhau6dve, f xiÿoue (aor. ér- 
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Entxreivo, f xrev@, tuer sur ou én 
outre, ÊR. à xreive. .. 
Érixenrog, 05, ov, acquis de plus ox 


après coup : acquis, par opposi- 


“on à ce qui. est inné ox naturel.|. 


RR. à. xraomat. 


éorxros), glorieux ; honoré ; hono- 


_rable. RR. i. xDO ce. 


Envud;:, ads. glorieusement; ho- 


norablement. R. erwudns. 


Énuxvavd'éu-à, f. ñcw, rouler sur. 


RAR. é. xvAndéo. 


ler sur ou vers. R. de. 


ÉruxXio, f. #V}où, comme ëmt- 


«ykvd'éo. 


Éntxôrre, f. xiÿw pencher la tête 


sur; regarder dans; être appliqué 
à: gfois simplement , pencher la 
tête. RR. ë. xÜTTo. | 


cx, etc.) Poël. rencontrer, se 
rencontrer avec, dat. RR. ëri, 
XupéO. | 


Érvxupio-à, f ùcv. approuver, ra-|: 


tifier, donner force de loi. RR. 
ê. xupd0. 


xupéo. 


qu’un faire une partie de débauche: 
avec le dat, insulter dans l'ivresse, 
traiter avec orgueil, attaquer en 
tumulte. RR. ë. xomätu. 


ÉrAaC ado, inf. aor. 2. moy. d'ini- 


AapGcveo. 
mabéoôas, inf, aor. 2. d'érixoy- 
Oxyopear. | 


Éreaakéo- ©, f ñaw, interrompre, 


interloquer. RR. &. Axkéo. 


éxxGov, ctc.), 1° prendre, se saisir 
de, s'approprier , envahir : 2° par- 
venir à, atteindre, embrasser dans 
ses limites : 3° retenir, compri- 
mer, tenir ferme ; arrêter : 4° re- 
prendre, recominencer ou faire re- 
commencer : 5° prendre ou rece- 
voir en outre ou en sus, manger 
en second ou en dernier lieu: 6° 
remplacer, succéder à, acc. : 7° 
dans le sens neutre , avoir lieu; 
s'établir, prévaloir, dominer. És- 
d\a6e, impers. il survint, il arriva 


l'actif et du moyen. Aïoônotw ént- 
Xxnpbets, Plat. ayant perdu l'usage 
d'un sens. | 


Au moÿen, ÉnrkauBavouat, f xriÿo- v. 
avecl Émiiékruç, ad, avecchoix. 


peu (aor. imehaGouny, etc.), 
ABnÉGÉ. 


tirer des soldats d'élite; passer en 


ETIT 


ce gén. se saisir de, s'emparer de; 
tenir, retenir : réprimander, répri- 
mer : surprendre , attaquer à l’im- 
provisle: surprendre, intercepter : 
entreprendre, se mettre à, s’ap- 
pliquer à: rarement avec l'acc. 
prendre, saisir, arrêter ur pri- 
sonnier, etc. RR. ë. Auu6dve. 


ÉmAduro, f \dubw, avec le dat. 


briller sur; Poët. jeter un regard 
sur ; gfois souffler sur, en parlant 
du vent, Q fois simplement, briller. 
RR. é. Aäuro. 

Éruhavôdve, f. kicw, être caché, 
‘se cacher : gfois activement faire 
oublier. En ce dernier sens, il est 
pott. et fait à l'aor. érénoa. “Ÿ- 
Tvoc ÉméAndev anäévrwv, Hom. le 
sommeil fait tout oublier. |] 4x 
moy. oublier ; gfois faire semblant 
d'oublier, omettre, passer sous s- 
lente, avec le gén. RR. ë. xavôdve. 


Éru\éyo, f. XEu, 1° ajouter à ce 


qu'on a dit; dire après, dire en- 
suite: ajouter au nom de, surnom- 
mer : 2° choisir. [| r°ErAéovres 
rexuipta , Thuc. ajoutant pour 
preuve. Emt\éyovra éxdote, °Yén, 
adressant quelques mots de plus à 
chacun. À érikevomém é6pæiort Bn- 
bead'é, Bibl. eclle qui est surnom- 
mée en hébreu Rethsaïde. En cesens 
le verbe 1éyw tire souvent ses temps 
de béw où: ëpo et d'Ero, inus. Ainsi 
il fera au fut, inepo, à l'aor. ènet- 
moy, efc. Voyez \éyo || 2° ÉruEE- 
avTeg Tüy Apiorev Oinv, Hérodt. 
ayant choisi une troupe des plus 
braves. Émueleyivot opuriürat, 
soldats d'élite. 

Au moy. Éneléyouat, f. Atout, 
choisir pour soi ox pour son comp- 
te; choisir daus un corps, pour en 


revue, faire le recensement de, 
acr, qfois penser, méditer : g/ois 
lire, surtout chez les Ioniens. RR. 
d. Aiÿo. | 


Énvheiro, f. A6ÿw, abandonner, 


négliger; plus souvent , manquer. 
Il se construit de différentes maniè- 
res. ÉmAsimer 16 Ô ypovog, Zsocr. lé 
temps me manque. Oùx éruetÿcuar 


manquera pas de soldats. Ér1- 
Maire 7à ypñuara, l'argent. man- 


" que. ÉmtAtime Aéyuv, Plat. j'omets 


dé dire, r3. à m. je manque à dire. 
Émsire oddèv rüv iuüv, Plat. je 
ne néglige rien de ce quiest en 
mon pouvoir. RR. ë. em. 


Érihexros, 0, cv, choisi. Of éni- 


nexro, les soldats d'élite. R. êm- 
Ayo. 


\ 
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Érodänoue, dat, rat, parf. d'én- 
Aavôtvomet. 


Éruéloune, 3. p.s. parf. d'imtire : 
Énikebte, owç (n), choix. R. éréye. 


mi acÜa, inf. aor. t. moy. d'in. 
yo. 


*Éruaebao (sans fut), Poët. voir, 


regarder, RR. ë. Asücow. 
rrAnTTebat, f. ebooua, et 


leptique.R. érünrres. 
Érnmrxéée, #, év, épileptique. R. de 
Érinmrog, 06, ov, qu'on peut saisir, 

prendre; pris, surpris, pris sur le 


fait : répréhensible, réprimandé :. 


démoniaque, inspiré, possédé : qui 
tombe du haut-mal, épileptique, 
R. érodauGdvo. 


_blier, oubli. R. énuavédvout. 


"ÉmtAnomocüvm, nç (#), Poét. oubli. 


Erünooue, fut, d'iroavhdvouar. 


*“Értiyd nv, dv. Poët. su perfcielle- 


ment. RR. ë. Aydrv. 


"Érunoyiqouat, f iacuar, 


Érrauvéto, f. ou, former un lac 
ou uD marais; croupir, être stag- 
nant; activement recouvrir d’une 
eau stagnante. RR. é. Auvato. 

Ériÿoua, fut, d'Erapéive. 
TUAGe, 05, cv, louche. RR. éxi, 
C\XOG. 

5 (ü), choix, élection. R. 

| Ty. RE 

réfléchir 
considérer ; raisonner; 

RR. d. Aoyitoas. 

ÉriAcrog, 06, cv, restant, qui reste, 
R. émAsire. ° 

Érivat, ewg (#), l'action de dé- 


lier; explication; délivrance; so- 


lution : gfois irruption, abord, ap- 
proche? R.'értAüu. 

ErvAbo , f. Aou, délier, dénouer, 
décacheter : débarrasser, délivrer : 
éclaircir, expliquer, résoudre. || 

Au moyen, empêcher. RR. é. 5. 

Errpaivouat, f. pavoïiat où pay- 
coma, desirer ardemment, aimer 
éperdument, avec le dat, rarement 
avec l’acc. qfois être agité, furieux ; 
s'élancer rapidement, RR. ë. paœt- 
VOL ŒL. 


*“Értuaioua, f. mäcomat (aor. ix- 
srpanwra ro 0e, Synes. Dieu ne| 


eacdunv, etc), P. toucher avec la 
main ; gfoë: toucher, émouvoir, 
avec l’acc. : ètre ambitieux de, de- 


supputer. 


"EmvennriQouer, f isouzt, être épil 


*“Éninot, suc (ñ), P l'action d'on- : 


sirer, gén. ou acc. KR. ë. paiouart : 


Érpdoru, Upog (), témoin. RR, à 


XpTup. 


Énuuaprupéo-à , f risw, rendre té 


moignage à ou sur; atiribuer a; 
rég. ind. au aut.RR. t. [L&pTUpÉ, 
Érupaprüpouot, f. oüuat, prendre 
à témoin; affirmer ; avertir. RR. & 
PApTUpO. at, Ho 

| u7 


258 : EIII 
*Értudprupos, cu (6), Poét. et 
mLÉoTUs , Upoç (6), comme Ëm- 


“à Poe: | s , 
mLxocacûæ, Poét. pour éruioa- 
oôat, nf. aor. 1. d'imyaiopeu. 

Érvudocw, f Léto , essuyer , frot- 
ter; tâtcr, manier. Ve confondez 
pas les temps de ce verbe avec ceux 
d'érinaionar. RR. Ë. pAaou. 

Énipxyos, 06, ov. auxiliaire, allié 
défensif et cffensif: facile à atta- 
quer , à prendre : 

versé, contesté, RR. ti, La ouat. 

*Émuedaw-o, f. fow, Poét. pour 
nurerd ta. 

Érupedtiéw-@, f dow, sourire à, 
dat. RR. à. petdido. 

Émile, lisez en deux mots èm 
geilia, de peiov, ov (rù), présent 
de noces. R. pLét. 

Éruetver, inf. aor, 1. d'éméve. 

KÉréerx, ag (#), soin. R. mien. 


mp hopa Émepexéopar-cüpuat f ñcouat (aor. 


- \ : 


dteuexrünv. parf. imipepéAnpe. 
verbal, ëmuekntéw), avoirsoin de, 
veiller à, être chargé de : être cu- 
rateur oexécuteur testamentaire : 
traiter un malade : observer avec 
soin: Le reg. se met au gén. ou à 
d'acc. Emusketohai trou rivés, avoir 
soin de quelque chose. ÉTeXet- 
cat we, avoir soin que, avec le 
subj, ou le futur. RR. ë. péko. 

Émis, aroç (rd), soin; affaire, 
occupation, tout objet de nos soins. 
R. érmeéomat. 

Érenie, mc, €ç (comp. écrspos. sup. 

. foraros), soigneux, qui prend soin 
de : gfois dont on a soin. [[ To éri- 
eehée, soin, vigilance. 
msn, mpér. aor. 1. d'ire 
pehéouat. | 

Émexod, impér. prés. d'éryseréo- 

CR ; 

ÉmuEA Ge, ady. soigneusement, avec 
zèle. R. émexnç. 

Énuéunve, parf. d'éruyraivouas. 
mtuéuove, purf. d'éruéve. || Poét. 
c'est un parf. à sign. présente de 
émuLaiomat, desirer, ambitionner. 
Voyez pipova. - | 

Érepéupouu, fuémouu, se plain- 

“e de, blâmer, accuser : le rom 

de la personne au dat. rarement à 

l’acc. le nom de la chose à l'acc. 

n rarement au gén. qfois se plaindre, 
+" - sans régime. RR. ë. uéuocuar. 

Æryévo ; Î uav®, avec le dat. per- 
sister dans: avec l'acc. attendre, 

, être réservé à. RR. £. péve. | 

Envuerpéo-, f. now, ajouter à la 
mesure, donner de surplus; faire 
plus qu’on ne doit; ajouter : qfois 
proroger , trainer en longueur : 


gois dans le sens neutre, donner 
a | 


gfois contro-|' 
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carrière à, se livrer à, dat. RR. i. 
metpéo. 
Ériustpov, ou (rè), ce qu'on ajoute à 
la mesure, surcroit, addition. 
Émurens, nç, 6, oblong ; très long. 
RR. &. pH%0ç. - 
mivtos, 06, ov, mensuel, mens- 
truel. [| Subse. Érrivia, ov (rù), 
sacrifices ox offrandes qu'on faisait 
chaque mois; traitement ourevenu 
mensuel : menstrues des femmes. 
RR. é. pnv. 
*Éruumvio (sans fut), être irrité con- 
tre, dat. RR. &. unvio. 
Érumvurris, où (6), dénonciateur. 
RR. ê. pnvbo. 


dans; ajouter au mélange. || 4u 
moyen, se mêler avec les autres 
hommes, se créer des relations, 
faire le commerce, avoir des affai- 
res commerciales avec, dat. RK,. à. 
(voue. 
Étore 06, «v, mêlé, qui se mèle. 
Értuuuvioxo, f. émuvrow , faire 
souvenir de, faire songer à, reg. 
. ind. au gén. ou à l’ace. || Au mor. 
déponent, Érruuvioxoua, f. me 
pvigomat (aor. émmuvnabrv), se 
souvenir de, se rappeler, gén. ou 
acc. RR. ë. puuvncxe. 
Érpig , ady. pêle-mêle, R. ént- 
{you 
ÉruuEias aç (ñ), et 
ÉrquEte, cu (ñ), mixtion, mélange, 
union : relation, fréquentation, 
commerce. 
*Émipioye, f. uk, Poét. pour ént- 
QAUTTE 
Éripto8oç, 0ç, ov, mercenaire. RR. 
é. petoÿas. 
*Énuuvéquat-Gua, Jon. pour ëmt- 
HLUUVÉOX OLA. 


# 


Éruvñoaoôat, nf. aor, 1. d'ént- 
pLLVAGKCUEN. 

Érepotpdoua-ouat, f dooua, par- 
tager, ‘avoir part à, gén. Puét, 
dans le sens actif, faire part, — 
rtvds rit, de quelque chose à quel- 
qu'un. RR. é. potpe. 


Érpovr, fs (ñ), persévérance; re-| 


tard; lenteur. R. émuéve. 
Érripovog, 06: 0, permanent ; persé- 
vérant ; immuable; inamovible. 
Énimoyôo6, os, ov, laborieux; qui 
souffre beaucoup. RK. é. 0y 006. 
Ériurho, à. p. s. imparf. de ip 
TAQARL. 
Ériunpa ou Ériurens 3. p. s. im- 
PT. act, de niunpnpa. 
nruito, f. môbw, avec le dat, gé- 


mir de; iourmurer contre. RR. ê.| 


. po. 
Érmpübios, Qç, 0Y, qui concerne le 


récit, les paroles; qui s'ajoute oul 
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se rattache aux fables. |] Supse 
Érôtovsou (rd), affabulation,mos 
rale d’un apoiogue. RR. é. püôcç. 
Értubhcv, cu (r9), ureule de dessus, 
RR. ë. pÜAn. | 
Émivetov, ov (rd), havre, rade; en- 
trepôt maritime; chantier à faire 
ou à radouber les vaisseaux. RE. 
é. vaDS. 
miveunréw, verbal d'inwêue, 
Émivéuo, f veuà, distrivuer, parta- 
ger ; attribuer, assigner : user. du 
droit de pâture sur un terrain 
étranger. |] Au moy. brouter, pai- 
tre ; dévaster, ravager.RR. é. viuo. 


| Émivevénxa, parf. d'imvcéo. 
Énupiyvuu, fuite, méler à ou| 


Ériveucu, euç (ñ), acquiescement, 
ordre, permission, R. de 

Érvebo, f. vebaw, faire un signe de 
tête pour acquiescer, ordonner ou 
permettre; s'incliner, pencher sur, 
dat, RR. ë. vo. 

Émvépsho, 0, ov, nébuleux. RR. é. 
vepéAn. | 

Émveqne > 6 €, nébuleux, BR. i. 
vÉos. 

Éraveppiôtog, 0€, cv, sur les reins, 
près des reins; qura!tzqueles reins. 
RR. ë. vepocs. 

Éruvéo, f. vebocue, avec le dat. na- 
ger ou flotter sur: avec els ou mp 
et l’acc. nager vers, flotter vers. 
RR. é. véw. 

Érumiyqua, f. vfécuat, surnager : 
nager sur ou vers. RR. é. vryouat. 

Émivéctog, 06, , qui célebre la vic 
toire, victorieux, triomphal. T& 
émuwixua, chants, fètes, festins, ré- 
compenses en l'honneur d’une vic- 
toire. Ta émivixa Oüetv, Éorig, 
x. T. À. faire un sacrifice, donner 
un banquet en réjouissance d'une 
victoire. MR. &. wxn. 

Énuvoéw®, f. fou, imaginer, inven- 
ter; méditer, songer à; se propo- 
ser de; s'apercevoir de, acc. Kaæ 
xüç Tivt éniwosit, App. avoir de 
mauvaises intentions contre quel- 
qu'un. ÉE où xhcaopeiv étevonoa, 
Aristwph. depuis que vous vous 
êtes avisé d'être phiosophe. RR. 
d. voéu. 

Érivémea, œroœ (rè), invention; 
projet. 

ÊÉtivotx, a (ñ), invention, projet; 
adresse, esprit inventif, 

Érivov, inparf. de nivo. | 

Éruwbxnos, 06, ov, nucturne, RR. ê. 

vos, 

Ent0oco, f vEw, piquer à la sur- 
face, RR. &. voaw. _ 

Érevusralu, f. dou, laisser tomber. 
sa tête de sommeil , s'assoupir. RR- 
À. vvsrako. …. : 

Énitevoc, 06, ov, étranger, qui vient 
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comme étranger, intrus, nouveau- 
venu. RR. é. Eéves. E 
Enbevdw-d, f. dou, recevoir hos- 
pitalièrement. || 4x pass. recevoir 
l'hospitalité; être uni par les liens 
de l'hospitalité ; apriver comme 
hôte ou comme étranger, —rtvi, 
chez quelqu'un. RB. £. £svco. 
ÉmEuvdye, f. dtw, Att. pour int- 
ouvéyu. Chercher de méme 


rémEuy. 
; , or. 2, de iv. 

Ém, part. neutre d'ére. 
mtopxw-&, f. Aow, se parjurer, 
faire un faux serment. R. émtopæoc. 

Énopxia, a (x), faux serment, par- 
jure. 


Éniopxog,. 06, ov, parjure., qui fait de 
faux sermens. || Au neutre, Éniop- 


xev, pour intopxus, ad. RR. à 
&pxoc. 


Értdpxus, ads. en violant son ser- 


ment. 


*Éxudoouat, f éÿouat, Poét. pour 
épcptw, considérer, penser à, pré- 


voir. RR..é. Goocuas. 


*Érmiougos, cu (6), Poét. gardien ;:in- 


specteur; chef, roi. RR. ë. obpcç. 


| Émoÿoa, fem. d'émov, cüca, év, part. 


d'éreuu. 


Érruobaog, 06, ov, nécessaire pour: la 
subsistance de chaque jour. RR. é. 


oÙbiæe 
*Émépouat, Pot. pour éiréÿouar 
Us P Vaux, 


popau. 


m-maiu; f. race, heurter con- 
tre, rencontrer, dat. RR. &. zac. 
Êxirav, ado. pour iri à, uni- 
versellemert, en général. RR. £. 


rä. 
Émirapéoyou, f sXeboouæ, sur- 
venir, se présenter, intervenir RR. 


d mapd, épyouat. 


RAGow, f. xäow, saupoudrer, 


répandre sur, rég. ind. au dat. 
RR. é. ricow, 

Éniraoroé, cç, ov, saupoudré ; qui a 
servi à saupoudrer, 

Éniruoç, êç, ov, plan, de plain pied, 
qui esten plaine. {| Sulst. Éni- 
æsd'ov, ou (rè), ent. degéom. plan, 
surface plane, RR. À. r600v. 

maris, ri, éc, obéissant ; croyant 

ou crédule. R. de 

Rtibw, f. reicw, persuader, dé- 
terminer. || 4u passif et au moy. 
se laisser persuader ou déterminer : 
obéir, être docile: croire, pen- 
ser que. RR. é. xet0o. 

(TALTTCE, 06, v, qui coniient un 
entier plus un cinquiéme. Ad 
vusua Rp prêt à vingt 
Pour cent. RR. &. séunroc. 

Pi J. miuÿo, envoyer en 


par 
émouv. tous Les mots commençant 


ET 
sus ox simplement envoyer à, jeter 
à. RR. é. réuro. 


Émmérheyuat, parf. pass. d'im- 


TAËXO. 
Émrérroxa, parf. d'iniminre. 
Ériméquxx, parf. d'imiplouat. 
las atoç (ro), assemblage. 
R. de 


Éreriyuu, f miEw, assembler, 
unir, emboîter, ajuster : qfois fi 
ger ; congeler. RR. i. my. 
mn 0-6, f. now, sauter ou fon- 
dre sur, dat, RR. À. rnd ao. 

Éninixpog, 06, ov, un peu amer. RR. 
É. TXPOG 

Érinitto, f. necodua, tomber ou 
s'élancer ou se poser sur, dat. ou 
ele, avec l’acc. RR. é. rnirto. 

rA&, &y (rx), meubles. RR. ét, 
réa? Ou ÉTTOXQLOS. 

Émr\doa, inf. aor. x. de 

Érirdoco , f. xkdcw, appliquer 
sur : oindre, enduire ; fermer, bou- 
cher. RR. ë. r\4co. | 

Énimauoto, 06, cv, oint, enduit, far- 
dé: au fig. feint, faux. 

Éreimdstov, adv. comme émmAéo. 

ÉmrAdiorev, ads. le plus possible; 
très long-temps; très souvent ; très 
loin. Éx r0 éminXetorev, de temps 
immémorial. RR. d. rAktoroc. 

Énndére, f. Théo, entrelacer; 
embrouiller; compliquer. RR. ë. 
REX. | | 

Éumkéov, adv. plus, plus ample- 


ment; plus long-temps. RR. é.| 


mAéOY. 
ÊrinAsog, 06 0v, comme énir\eue. 
Érirheupos, 06, cv, costal, latéral. 
RR. ê. mheupa. 


Érenkéo, f. mhebcoua, aborder; 


ciugler vers; naviguer sur, flotter 
sur, avec le dat, BR. à, rito. 

Érintue, &ç, wv, plein, rempli, 
avec le gén. RR. i. niv. 

Érmaixmne, ou (6), celui qui répri- 
mande, qui punit. R. érir\000. 

Érinarke, eue (ñ), réprimande; ch- 

.timent, | 

Ert-TAnpdu-6, .f. &ow, remplir, com- 
pléter. RR. ë. rAnpoo. 

Énuniioco, f ribw, avec Pacc. 
frapper; plus souvent répriman- 
der, blâmer; punir : avec le dat. 
rencontrer où se heurter contre. 
RR. &. r\ñocu. 

Émirdoxt, fi (#), entrelacement; 
complication ; union; mariage. K. 
émirkixo. 

ÉrinAoos-ovç , gén. émuradou-ou (6), 
expédition navale; approche de la 
flotte ennemie ; manœuvre pour en 
approcher; abordage : Qfois pour 
émirAocv, gras double. R. érirAto. 

TAOOC=OUGs 006-CUGe 00V-OUY ; PrO- 
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pre à la navigation. Tà éririom, 
les agrès. 

*ÉmrAdu, Poët. pour irimén. 

*Émenveio, Poét. pour iminviu. 
munvéo, f. mvebce , souffler sur; 
inspirer; suggérer, rég. ind. au 
dat. qfois favoriser. RR. i. nvlo. 

Emnviye, f. nvibu, étrangler, étouf 
fer. RR. é. nviyo. 

Éruroéw-à, f. icw, desirer en ou- 
tre; ambitionner ; regretter; gfoës 
aimer passionnément? RR. éri, 
Théo. 

Énmircôronx, su (ñ), desir, regret. 

Énimcünroe, oc, ov, desiré ; regretté : 
desirable; digne de regret. 

TÉmimbia, aç (ñ), comme émtrcônac. 
merGtÉD-&, f: fou, ajouter à , join- 
dre à, attacher à : attribuer, dé- 
signer. RR. ê..motéc. 
mRoAE, f. àow, être ou Îotter 
à la surface : surnager : être plein 
jusqu'aux bords : au fig. abonder, 
se trouver fréquemment; s'élever, 
acquérir de l'importance; s'enor- 
gueillir; avec le dat. dominer ou 
insulter : g/ois sauter aux yeux, 
être évident? R. émmcañc. 

._ Émmolatog , oç, cv, superficiel, æu 
propre et au fig.s apparent, exté- 
rieur; visible, évident, xain, fu- 
tile, léger; commun, fréquent, or- 
dinaire. R. de 

Érurodñe, adv. à lasurface; dans un 
lieu apparent ; visiblement. ÉE 
émimodñç, méme sign. maistrèsrare, 
Td émaoïñs , superficie. Iäaiv 
ares émumodñis i'etv, drist. tout le 
monde peut voir. Ce mot est le 
gén. de l'inus. ÉmxoM , surface. 
RR. éri, nélquat. 

Érino), adv. pour ért xcXd, beau- 
coup; long-temps; en grande par- 
tie; le plus souvent; au loin; bien 
avant. (s émino, le plus souvent 
ou le plus long-temps ou gfois le 
plus loin possible. RR. é. moûç. 
æimovoe, 0ç, «v, laborieux; péni- 
ble; qui se lasse. To éxmovov, le 
travail, la fatigue. RR. £. moôvog. 

Énencpebouat, f. sbocua, avec Pacc. 
passer par, traverser, parcourir. 
RR. é. mopebcpat. 

Émimorduos, cç, ov, situé sur Île 
fleuve ou près du fleuve. RR. & 
TOTALE. à 

 HÉU imparf. de tar | 
minpenris, T6, de (comp. éarapog, 
sup. éoraroç), distingué, décent, . 
noble; qui donne de la grâce, qui 
orne, qui sied. To éninopsmée, grâce, 
dignité, décence. R. de 

Ér-rpéro (sans fut.), convenir, al. , 
ler à merveille, — niv, à quel- 
qu'un : se distinguer, excaller, 


e 
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sur : {nondé ou qui inonde : arrose 
ou qui arrose : qui afllue, abon- 
dant, riche : accru par des acces- 
soires étrangers : accideutel, em- 
prunté du dehors. R. é7::#0{o. 
Émifpévpt, f. Ébow, forufier, af- 
fermir : exciter, encourager. |] 4u 
passif, se: fortifier dans une résolu- 
tion; reprendre des forces; s’ani- 
mer, se passionner. RR. &. pov- 
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— nvi, en quelque chose. RR. &.| Eninruow, suc (i), rencontre. Kar” 
TpÉTE. émimrootv, par hasard. RR. ét, 
ÉrunpcoGedw, f. edou, aller en am-, root. 
bassade. |] du moyen, envoyer en|"Ént-nuiéopat-cduat, frioqua, Poët. 
ambassade. RR. é. mpeobeoo. se promener autour de, parcourir, 
’Ertros, «dv. à une grande distance.| acc. RR. ê. nokéw. 
RR. i. mp0. Émppaive, f. Pav&, arroser. RR. é. 
Érixpcérxz, lon. aor. 1. d'èmt-| paivo. 
pot. | Érippavrito, f isw, asperger, ar- 
*Éminpoluer, Jon. pour émispovat,|  roser. RR. à. havrite. 


aor. 2. inf. d'inimpoinut. Émphdrro, f. biÿu, coudre à ou] vuu. 
*Émapoidho, f. a1&, Poét: envoyer] sur, rég. indir. au dat. RR. ë.| Ériébuaboue:, fut. passif d'ims- 
ou pousser en avant. RR. &. ñp6,| fdnre. Poyvut. 


ixDw. 
Énumpctrke, Poët, 3.'p.s. aor. 1. 
d'irrpoiiiie. | 
Énurpoinet, f. cw, Poët, lancer ou 
envoyer contre, sur ou vers, rég. 
ind, au dat. RR. à. po, input. 
Érimpoos où Émimpoabey , adv. de- 
vant, par devant; antérieurement,| 


*Éméfucua, f büacuat, Poët. s'é- 
lancer sur, dat, RR. éri, büouat. 
Ériféuats, og (ñ), l'action de forti- 
fier, d’affermir ; action de se forti- 
fier, de reprendre des forces; en- 
couragement; convalescence. KR. 
 ÉTIROG VUE. : 
Énioayua, «voç (rè), harnais; bât 


Émferri, 5, é, incliné, qui pen- 
che vers: au fig. enclin à, porté à: 
en parlant de la victoire, qui pen- 
che d'un côté, qui se déclare pour 

l'un ou pour l’autre parti. R. de 

Értfééro , f béfo, pencher d’un 
côté : qfois activ. faire: pencher. 
RR. £. péro. 


auparavant : avec le gén. en avant 
de; antérieurement à; gfois au- 
dessus de. T& érimpoobev, le passé; 
ce qui précède ; fois les obstacles. 
rimpcobev roueobai ri rtvos, Eol. 
mettre une chose au-dessus d’une 
autre, la préférer. RR. é. p0oûe. 
Énurpcobiu, f. ic, se mettre de- 
vant, offusquer, masquer, dat. 
Énurpcoboüv dpoe, Grég. montagne 
qui intercepte la vue. A sq 
tuwirivcç, Plat. empècher quelqu'un 
de voir quelque chose. [| 4x pass. 
être offusqué, masqué, intercepté, 
_gèné. R. érurpocbev. 


Érubéée, f Se0ow ou bedocuat ou 
1 Phtu, f. à POSE 


pbunaouat, couler sur : inonder : en 
‘1. de méd, suppurer: au fig. affluer, 
se rassembler en foule : qfois act. 
faire couler sur, verser sur? || 44 
pass. être inondé; er parlant d'une 
rivière, être grossi par une autre 
rivière, RR. d. béo. 


Émpbpuu, f Eu, briser sur ou 


contre: enfoncer : dans le sens neu- 
tre, s'élancer ou tomber impétueu- 
sement sur, dat. RR. é. bnyvuut. 


Éripénd nv, adv. expressément , clai- 


rement, en termes formels. RR, &. 
thés pour yo ou æyepebo. 


ou selle, ou plutôt, garniture du 
bât ou de la selle, coussin qu'on 
met dessous pour ne pas blesser 
l'animal : parert et au fig. charge. 
R. sriotrro. | 

ntoaXse, f. ebcw, être agitée, en 
parlant de la mer; flotter sur, dat. 

KR. é. oxebo. 

Erioahc;, cs, cv, agité, en parlant 
de la mer; flottant, porté sur les 
flots : au fig. mobile, changeant. 

Énroxrro, f. sttw, cuharnacher, 
bâter, seller : charger, mettre sur le 
dos de quelqu'un: par ext. presser, 
battre, foulcr. RR. ia2tre. 


Entmpco-tiônut, f. ôriou, joindre en- 
corc, ajouter à, rég. ind. au dat. 
RR. é. mpcs, TiOripue. 

Émimpdow, adv. au loin, fort en 
avant. RR. €. tp06w. 

Érenraipo ou Enrnrépwuat, f. 


Énipénatç, eg (*), blâme, accusa-| Érvoeiw, f aies; agiter, brandir : 

tion. . near, poser vers; au fig. 
*Égifbrosae, P. 3. p. s. imparf. de | inodfquer, inspirer; déchainer con- 
*Émpérsou, f. bféw, Poét.pour ëm&-| tre; diriger contre; intenter, reg. 
10 ind, au dat. Diéoy morte Tui 
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Enélenr ee, c6, ov, blämable. RR. &.] Lex. inspirer de l’effroi à quel- 


mrapñcout (aor. Éténrapoy), éter- 
nuer de nouveau; éternuer sur ou 
à propos de, det.; porter bonheur 
en éternuant, — tivi, à quelqu'un. 
RR. é. nraipo. 

Énunraiw, f. rraicw, échouer con- 
tre, se heurter contre, dat. RR. i. 
rralo. 

Énirrau, lon. pour ipirrapar. 

Érinrapvupu, voyez ÉmnT ap. 

Érenroat, aor, 2. infin. d'ioimta- 

œ. . 

Érimrnog, ewc (ñ), vol, essor. R. 
__ ÉPITTauat. | 

#2 Émurrov, imparf. de ninro. 

"Énirruqua, avc (rè), enveloppe. 
R. énirTÜoco, 

ÉrunrÜosu, f 6Ew, envelopper, cou- 
vrir. RR. &. tzrüaao. 

Émuvruy, fs (à), repli; enveloppe, 
couverture, couvert; pièce qu’on 


met à un vêtement troué. R. ért- 
2 ATÜCG®. 


théo pour këyo ou aycpsbo. 


Émipbtvoe, cç, ov, au long nez. |] Subst. 


Érigivev, cu (rd), orgement du 
front au-dessus du nez. RR. é. bi. 


Ériphirre, f file, jeter sur, rég.| 


ind. au dat.: qfuis dans le sens 
reutre, se jeter sur, daf. RRK. é. 
pinto. NS 
Érigfon, %e (A), flux; inondation. 


affluence; circulation de la sève. 


R. émppéo. 


bruit, étourdissant ; g/ois étourdi 
par le bruit : g/ois tumultueux, 
violent : gfois secourable, qui vient 
‘au secours, — Tivi, de quelqu'un . 
qui repousse, qui préserve de, —Tt- 
vie, de quelque chose. RR. à. b6@oc. 
Érpponn, fs (), inclinaison, pen- 
_chant. RR. d. fére. ? 
Emgpueis, etax, év, part. aor. à. de 
imféo. 


Érrigpurce, 06, ov, qui coule vers ou 


qu'un. Hépoac érostetv, Plut, me- 
nacer la puissance des Perses, 
TAVTX TOSTOY ATATNC ÉRIGEÉORG. 
_Suid. ayant employé contre eux 
toute sorte de ruse. RR. ë. otto. 
Éntoccayuivee, part. parf. pass. de 
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*Énvosd (sans fut), Poët. exciter 


contre. || Au passif, Emr-asdouat, 
f. suboouar, s'élancer contre : ac- 
courir, se hâter. RR. é. ®.Uo. 


*Émippchcc, 0, uv, Poët. qui fait duf”Éniomua, «xoç (rè), signe, marque 


distinctive. RR. é. ofua. 
Énuarpaivo , f: av®, indiquer par 
une marque, un sigbe, un symp- 
tôme; annoucer, presager : g/ois 
dans le sens neutre, s'annoncer, se 
faire deviner ou remarquer. |} 4u 
moy. exprimer-par des gestes, des 
cris, des applaudissemens : approu- 
ver, ratifñier; sceller, marquer de 
son sceau : distinguer, signaler ; 
noter, marquer d'une note favora- 
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ble ou défavorable : qfois répri- 
mander, censurer. RR. é. onpaiv. 
Érionos, 06, cv (comp. drepoc. sup. 
éraroç), marqué d'un signe, em- 
preint d’une marque distinctive; 
frappé, monnayé, ex parlant des 
métaux; distingué, remarquable ; 
illustre, célèbre. || Subse. Éni- 


ongeov, ou (ro), marque distinctive,|' 


signe, efhigie, insignes, etc. RR. ê. 
che. 

Értoñpos, adv. d’üne manière dis- 
tinguée, expressive, remarquable. 

Érions , adv. pour éni Tñs ions, éga- 
lement. Énisne êye, Hérodt. c'est 
égal, c’est la même chose. RR. & 
(oc. 

Émoiriæ, uv (r&), voyez émioirioc. 

Érvarido, f. écw, et | 

Étuarite, f. iaw, approvisionner, 
fournir de vivres; alimenter, nour- 
rir. |] 4u moy. faire ses provisions, 
se munir de vivres; par ext. se pré- 
parer, s’équiper. RR. éni, otrito. 
mtOiTLOS, 06, 0v, qui travaille pour 
sa nourriture. |] Subst. Értoiria, 
wv (r&), vivres, provisions. RR. 
ri, GUroc. 

Émonames, où (8), provision de vi- 
vres, de fourrage, etc. : fourniture 
de vivres : entretien, nourriture. 

Énrquaélo, f. &cw, boïiter un peu, 
boiter tout bas. RR. ë. axzo. 

Érvoxeräto, f. écw, couvrir, abri- 
ter. RR. é. oxexo. 

Érioxémrne, où (6), surveillant, in- 
specteur. R. de 

Érvoxémroma, f. oxéfouæ, consi- 


dérer, visiter, inspecter, faire le| - 


recénsement de; au fig. examiner, 
discuter. RR. &. oxémroua. 
Érvoxeuäito , f. dou, équiper, pré- 
parer, mettre en état; bâter, sel- 
ler, harnather, charger ; équiper, 
ou armer un vaisseau : réparer ; 
restaurer, radouber, renouveler. 
RR. À. exe o. : 
Étioxeyu, impér. aor. 1. d'im- 
CHÉRTOUAN. ; 
Enioxabie, swç (à), inspection, exa- 
men, visite, recensement ;examen, 
discussion. R. émtoxénromar. 
Érvoxnvdu-o, f. dou, placer ou 


transporter sa tente dans un lieu, | 


.s’'yétablir. RR. d. oxnvéo. 
Émoxinto, f: oxnÿw , 1° appuyer 
sur; gfois appliquer, asséner; tan- 
cer avec force sur, rég. ind. au 
‘dat, : a° dans le sens neutre, s. ent. 
épaurév, s'appuyer sur: tomber ou 
_ fondre impétueusement sur, dat. : 
3° mander, recommander, donner 
commission de, avec l'acc. de la 
chose: 4° supplier, conjurer ; char- 
ger d'un ordre, d'une commission, 

e 
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avec l'acc. de la personne‘: 5°]. 


s'inscrire en faux contre, protes- 
ter contre; accuser, intenter une 
accusation ; adresser des reproches, 
dat. |] 1° Énioxtÿat 71 Tois mpèç 
Xpuv Aeyeuévor, Chrys. appuyer 
une proposition sur des raisons 

lus séduisantes que solides. [| 2° 
Pr ets d'évdpa, Hérodt. 
frapper les arbres, tomber sur les 
arbres, ex parlant de la foudre. 
11 3° Ypiv Téde imoxirro, Hé- 
rodt. je vous recommande ceci. 
Émoximrev nvi robs épxouc, He- 
rodt, ou mpèç Toy 6pxwv, Thucyd. 
réclamer de quelqu'un sa foi jurée 
ou au nom de sa foi jurée. [] 4° 
Érioxhnrew rod HANGOLPOUS , 
Hérodt. conjurer les peuples voi- 
sins, [[ 5° Oùd'ek émoxnbet adro, 
Plat. personuene s’inscrira en faux 
contre son témoignage. En ce sens 
le moyen semble plus élégant. 

Au moyen, Énroxintema, f. oxk- 
You, s'appuyer contre ou s'élan- 
cer sur? plus souvent, s'inscrire en 
faux, protester contre, — +ù pLap- 

"TUpt, ou Ti LapTUpI&, contre un té- 
moin ou contre son témoignage. 22 
signifie aussi se porter accusateur, 
— rw, contre quelqu'un, —#tvée, 
d’un pm L Au pass. on le trouve 
gfois dans le sens d’être accusé, 
avec le gén. ou l'infin. RR. 1. 
KT. 

Émoxñÿar, inf, aor. 1. d'émoxinre. 

Érroudto, f: 4ow, ombrager, cou- 
vrir; offusquer, masquer, dérober 
aux yeux : au fig. obscurcir, RR. 
ni, exaçu. | 

Ériouce, 06, ov, ombragé; ombreux ; 
obscur. Ta énioxta, les ombrages. 
Bioç émioxce, Plus. vie obscure, vie 
rétirée. RR. é. oxt&. 

Émoxonet, 3.p. s. ind. prés. d'in 
cxomÉo. 


Éroxôme, émpér. prés. d'émoxomées. | 


Érvoxonsbo, f ebcw, être évêque, 

Énvoxonio-, f. 18w, visiter, in- 
specter, examiner; avoir sous sa 
surveillance : au fig. examiner, 

‘ méditer : prendre garde à, avoir 
égard à, acc. RR. é. oxontu. 

Émioxonn, fs (%), inspection, sur- 
veillançe; Ecci. épiscopat. 

Énioxeoros, ou {é), inspecteur, sur- 
veillant, gardien : Æccl. évêque. R. 
ÉTIOXÉTTOLAL, 

Émioxome, 06, ov, qui frappe le but. 
| 4u pl. neutre, Éxioxoma, adv. 
droit au but. RR. é. oxonÿc. 

Émioxéruc, adv. droit au but; adroi- 
tement. ' 

Érvoxoréu-à, f. now, avec le dat. 


+ 


EIII 261 


la vue, avec l’acc. ; obscurcir, voi- | 
ler, couvrir. [| 4u pass. être offus- 
qué; être obscurci oz éclipsé. R. 
€ 
Émioxorcg, oe, ov, obscur, ténébreux ; 
qui fait ombre. RR. &. oxôtos. 
mroxbtouat, f. sxboquat, Poét. s'ir. 
riter contre, dat. RR. é, ext pau, 
Ertoxüvuov, ov (ré), la peau des sour- 
cils: au fig. orgueil, arrogance, 
colère. RR. £, oxüvoy. 
Érvoxérro, f éÿe, avec l'acc, rail. 
ler, se moquer de : sans rég. plai- 
santer, badiner. RR. ë&. oxûrTo. 
Érioxude, sw (ñ), raillerie. 
MIOULO , f. suñbw , frotter par- 
dessus; au fig. inonder , abimer : 
gfois avec le dat.battre contre, 
frapper, déchirer. RR. ë. ouñye. 


TÉmocx, cç, ov, égal. RR. ê, ioos. 


Ériomagtpov » & (rè), tout ce qui 
sert à tirer ox à trainer; corde; , 
croc; marteau de porte. R. de 

-ordu-&, f. snow, attirer, tirer 
ou trainer vers; g/ois acquérir, ob- 
ténir. || Au moyen, tirer à soi : au 
fig. acquérir, obtenir, gagner; 
gfois contraindre, forcer : gfois 
laisser croitre ses cheveux, sa bar. 
be, etc. RR. é. cräu. 


*Émaontt, aor. », act. inf. d'épére. 


Ém-oré do, f. onsiauw, faire des li- 
bations sur, répandre sur, rég. ind. 

. au dat.|| Au moyen, couclure une 
alliance, une trève, un traité. RR. 
ê. omévd®. 

Ént-onépye, pousser, hâter : presser, 
poursuivre: qfois dans le sens neu 
tre, se hâter. RR. é. omépyo. 

Émoréobe, inf. aor. 2. d'épéromar. 


| Énvomebdo, f. xsbau, hâter, pres. . 


* 
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ser : gfois dans le sens neut. sehâter. 
KR. ë. omebdo. 
Émionovdñ, fe (ñ), traité, armi- 
stice, alliance, R. ér:oxivd uw. 
Émonopé, äç (ñ), secondes semail- 
les; ensemencement avec deux grai- 
nes d'espèces différentes, ou sim- 
plement, ensemencement. RR.ér{, 
amrelpu. eu 
Érionopia, aç (ñ), méme sign. 
Énvorouddtw, f dou, se hâter; gfois 
activement, presser, hâter. RR. 4. 
onodate. 
Éntomeud autre, où (8), qui se hâte; 
qui presse ou qui pousse les au- 
tres. 
Émord, contr. pour értondo. , 
Émior, A D WpLEV, SUbJ, aor. à. 
ÉpéTo. | 
Émoceinar, P. 3. p. s. sub}. prés. de 
Ériocsiw, Poét. pour émtotiu. 
mor v, aa, 0v, Poét. part, aor. 2. 
d'iqgire. | 


répandre son ombre sur; offusquer!* Éxuo-civouat, P, comme émiosbouae 
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*Émicawreoy, ou (rè), Poét. pour éni- 

doTpcy. 

Érvorate, f d£o, faire distiller sur. 
RR. à cru. 

Entorabeis, étoa,. ds, part. aor. 1. 
pass, d'ipiorm. 
mortaluix, aç (n), logement des 
voyageurs ou des militaires; obli- 
gation de loger ceux qui accompa- 
gnent un prince ou un ambassa- 
deur. R. de | 

Énioraôues, 06, ov, ajouté au poids. 
RR. &. oraôun. |] Subse. (6), maré- 
.Chal des logis, officier chargé de 
faire préparer des logemens : chez 
les Perses, épistathme, sorte de 
satrape. RR. À. craôpicg. 
moraiueobx, Poët. pour ëmotai- 
peba, 1. p. pl. opt. prés. d'ir- 
(OTaU At. | 

Éricrapat, f imoriaoua (ëmparf. 
#roräunv. aor, nroThOn. verb. 
émornréov), avec l’acc. savoir, con- 
naître , être ha-ile en quelque 
chose; 4/ois considérer, examiner; 
gfois penser, croire. || 4u part. 
Érniorauevos, n, cv, habile, in- 
struit, — rivce ou rivi, en quelque 
chose, — roueiv rt, à faire quelque 


chose. R. éviornut, arrêter, s. ent.| 


voüv, son esprit. 

Émiorauivu, adv. savamment, ha- 
bilement, Voyez éricraat, 
moTaç, Gou, dv, part. aor, à. de 
épiorapaat. 

Émioraoia, as (4), surveillance, di- 
rection, présidence, charge d'in. 
tendant ou d’épistate. Du reste 
comme iTioraou. à 

Ériordotoc, 06, ov, qui arrête. Zebs 
érioraoros, Plut. Jupiter Stator. R. 
Épiornpt. 

Éticrac, eue (ï), 1° station, re- 
pos; action d'arrêter ou de s’arré- 
ter: 2° attention; remarque; soin; 
occupation : 3° inspection, sur- 
veillance , autorité, intendance : 
&° pression qu’une chose exerce 
sur une autre : 5° ce qui surnage 
sur un liquide : 6° obstacle, empé- 
chement, résistance : 7° qfois sur- 


venance, arrivée subite : 8° gfois 
titution, remplacement. ÉE 


énlordoiwç, Polyb. attentivement. 

Émiorareia, «ç (#), charge ou fonc- 
tions d'épistate, R. de 

Émiotérne, eu (6), chef, président, 
intendant, directeur; épistate, .n0m 
commun à plusieurs sortes de ma- 
gistrats; à Athènes, le premier 
des prytanés : tout homme quiaune 
survci:lance ou uue autorité quel- 


conque : g/ois mendiant, qui se 


tient à la porte pour mendier: gfois 
lo pied d'un vase. R. ipiormu. 
«æ 
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[1Q@ oës savant, celui qui sait, quiest 
habile dans, gen. R. érioraue. 
Émoredaæ,' inf. aor. 1. d'inioro. 
*Érvorsiye (sans fut.), Poët. aller 
vers, marcher vers, ou simplement 
marcher, s’avancer. RR. é. cree. 


Érmrerôdo, f ore&, envoyer, prin-|. 


cipalement une lettre ou un mes- 
sage, mander, écrire ou faire dire : 
gois relever, retrousser. |] 4u 
pess. Ta éreoraméva, lettres, dé- 
pêches, commission. RR. é. ro. 

Érvorevate, f.é£w, gémir sur, dat. 
RR. é. crevato. 

*“Éruorivéyquat (sans fut.), Poët. 

même sign. 

Énroréo, f. orevo, méme sign. RR. 
d. créve, 

Énioteve, imparf. de morsbo. 

Érioreprie, vie, éç, couronné, R. de 
meotTépo, f. oréw, couronner ; 
par ext. emplir jusqu'aux bords. 
RR. é. oti 


Ériorn, 2. p. s. subj. prés. d'ini- 
aTaLat. 

Émtorÿ, 3. p. s. subj, aor, 2. d'ig- 
iCTauat. | 

Énvorrbikouat, f iceuaæ, s'appuyer 
la poitrine sur, dat. RR. ë. orñôoc. 

Éxiormua, æroç (rù), colonne funè- 
bre, cippe. R. épiormu. 

Érioriun, nç, (#), science, art; sa- 


voir, habileté, application de l’es-| 


prit. R. émiorapat. 
oTnuôvue, adv. sciemment ; sa- 
vamment, R. érioränov. 
*Émisrmuos, 06, ov, Jon. p. mor. 
Émiormuoobvn, nç (*), science, in- 
struction, savoir. : 
Éniotrpey, wv, ov, gén. ovog, qui sait, 
qui est instruit de, savant, habile 
à, gén. ou mpèç et l'acc. KR, éni- 
aTajLaL, 
Émorive, aor. à. inf. d'ipiorana. 
Énvorrpito, f. Ew, appuyer, soute- 
nir, affermir. RR. é. ornpito. 
MmOThGag, LG, AVS part. aor. ï. 
d'ipiarm. 


Émornacpet, fut. d'énicrapuu ef fut. 


moy. d'ipiornut. 
Émorioo, fut. d'ipiornus. 


Érioruræ, 3. p. s. subj. prés d'ir- 


(oTauat. 

*Érriotiov, ou (rù), Jon. pour épésruy, 
domicile, séjour, station pour les 
vaisseaux : poste ou garnison pour 
les troupes. RR. nt, foria. 

“Énvoriu-®, f ou, Pot. se mo- 
quer de, acc. RR. à. oroocç. 

TÉreorokdtw, f dou, amasser. R. 
émioré us, 

Émoroiñ, %e (a), lettres dépé- 


ETIT | 
mer la bouche à; au fig. brider, ré- 
primer. RR. &. orcua. 

Émaropuev, v (rè), tout ce qui sert 
à boucher, bouchon, bondon, 
tampon, robinet, piston, registre 
d'orgue : gfois bâïllon, frein. 
muoropévumt, ef Énvoropvuut, f 
eropéow, étendre sur; étaler ; cou - 
vrir; joncher. RR. é. oropévyuue. 

Émorpareiz, aç (ï), expédition, 
camp gne; troupes d'expédition. 
R. de 

Énvorparebu, f ebcw, se mettre en 
campagne, faire une expédition, — 
tv, contre quelqu'un. |] 4x moy. 
méme sign. RR. à orpattbo. 
TioTpaphV, aor. 2. pass. inf. 
d'imorpéou. 

Éntorpayñre, 3. p. s. impér. aor. à. 
pass. d'morpipo. 

Ériorpemréos, æ&, ov, adj. verbal 
_d'émor pipe : 

EÉmorpepre, %ç, &, adroit, indus- 
trieux , rusé : sévère, attentif, 
soigneux : flexible , souple , en 
parlant de la voir. R. de 

Érvorpéqu, f orpélw, tourner, con- 
tourner, tordre, courber; torturer, 
tourmenter; faire retourner, faire 
rebrousser chemin ; ramener dans 
la bonne voie, corriger, convertir : 
attirer les regards de, acc. : dans le 
sens neutre, retourner sur ses pas ; 
tourner, s’aigrir, en parlant des li. 
queurs. || Au moy. se retourner : 
retourner , rebrousser chemin : re- 
venir de ses égaremens : tourner 
son attention vers un but : s’ape 
pliquer à, s'occuper de, s’adonner 
à, avec xp et l'acc.l} Au passif, 
être tourné, retourné, efc. fréquen- 
ter, avoir commerce, converser, 
RR. i. orpiqu.. 

Émotopfÿeu, inf. aor. 1. d'hriorpique. 

*Émorpopaionv, adv. Poët. en se tour 

nant de tous rôtés : avec courage, 
zèle, activité. R. émorpiou, 

Émorpogri, ñe (ñ), tour ; révolution, 
retôur; conversion : soin, attention, 

_ réflexion : fréquentation, commer- 
ce, conversation : lieu de réunion, 
lieu d’assemblée. 

Éniarpopoc, 0, ov, tortueux ; roulé; 
qui'attire les regards: qui fait at- 
tention à, qui a soin de; soigneux, 
diligent : qui entretient commercs 
avec quelqu'un , qui fréquente as- 
sidument, familier, 

Ériorpoue, æroç (rè), couverture, 
housse, tapis. R. de 

Érvocpovu, forpécu, comme étie 
GTOPÉVVULL 


che, ordre; commission. R. ém:-|*Éntorpupéu-®, f ncw, Poét. errer ‘ 


a, 
| Érvorouile, f! oc, avec l'acc. fer. 


dans oz parmi, parcourir, acc. BR, 
ni, arpopto. 


ENT 


*Exioro, pour éxrioraco, 2. p. s. ime 
pérat, d'iniorauo. S 
 TEmoré, %$, Ÿ av, subj. aor. 2. 
d'ipiorapar 

Émorécavro, 3. P-P- a0r. 1. MOT. 
de rioréu. | 

Émiouvayayeiv, inf. aor, 2. de 

Értouv-dyo, f. &£w, rassembler en 
outre; rassembler sur ou dans. 
RE. é. 6. dyo. : 

Émouvayuryr, ñç (ñ), rassemblement. 

Psp Bibl. inf. aor, x. d’ért- 
cuvéY©. | | 

Émauvayôsie, sicu, év, part. aor. 1. 

Font du m. verbe. 
mouv-éyo, fo, contenir en outre : 
Bibl. prendre pour femme. RR. i. 
oûv, ELo. : 

Éniouvmmuives, n, ov, part. parf. 
pass. d'imouvtyo. 

touviormpt, f. ériou-crñow (aor. 
émouviéornoz, etc.), rassembler 
dans ou sur, rég. ind. au dat||4u 
moyen déponent (aor. ëmouvéornv, 
etc.), se soulever ou conspirer con- 
tre, dat. RR. ê. oûv, {ormut. 
| Émouyrpéje, f Soauoïue. accou- 
rir ensemble vers. RR, é&. oùv. 

: TRÉLO. 

volpo, f. vp&, trainer après soi ; 

trainer la jambe, l'aile, etc. trai- 

ner en Jongueur, différer, tempo- 

riser. || Au passif, Énrosauppéve, 

. ov, traiuant, languissant. RR. é. 
o. 

rire eu (ñ), complot, sou- 
: lèvement. R. émouviorr. 

Emou-orpiqu, f: otpéÿw, rassembler 
dans ou pour; ameuter contre: rés. 
ind. au dat.RR. ê. av, Tpépo. 

Ériopalo, f cpatw, égorger, im- 
moler. RR. &. cpatu. 

Émopaarie, ne, de (compar. éarupoc. 
sup. éctaroç), sujet à être renver- 
sé; peusûr, hasardeux , dangereux. 
To émopxée, le danger, la situa- 
tion périlleuse. Év érispæui, en 
danger. RR. &. cpaxu. 

"Émopañoe, adv, dangereusement; 
en danger. R. éxiopaañe. 

Émvopdrro, f. opitw, Ati. pou 
mopatu. 

Énvoopayitu, f isu, sceller, cache- 
ter. Îl Au moyen, approuver, ra- 
üfier; mettre le dernier sceau à, 
acc. RR. À. cppayitu. 

cgptov, ou (ro), partie du jam- 
qui recouvrait Ja cheville du 
pied. R. de 


Émogôpres et Éniagupos, 06, OV, qui | 


couvre la cheville du pied. RR. 4. 


 Éssuo {10 6v, adv. Poët. presque ; tout 
près. RR. d. oxadov. 
Értayav, inf. aor. à. d'iréye. 
« 


‘ÉmréE, adv. Poët, en ordre, à la 


*Émragchoc, 06 0v, Poét. pour dxig= 
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*Énioyeo, Jon. pour érisyoi, impér. 
‘aor. 2. d'érigouat. 

*Émoytp®, adv. Poët. sur une même 
ligne , de suite, à la file; ensuite, 

.de plus en plus. RR. Êni, éyo. 

Énioyes, impér. aor, 2. d'énéyo. 

Enoyoinç, 2. p.s. opt. aor. 2. act. 
d'inéyo. 

Éruoyü0, f. Ücu, se fortifier : gjois 
activement fortifiert RR. ë. ioxbo. 

Émoyuv, côca, dv, part, aor. 2. 
d'irixo. 

Énvaopsio, f. ebcw , entasser, RR. 
ê. copevo. : 

Éricwrpov, o(rè), cercle-de fer dont 
on garnit le tour de la roue. RR. 
d. cürpov. 

Érirayr, fie (ñ), ordre, commande- 

ment. R. iriricou. | 

Énirayua, arc (ro), ordre, com- 
mandement : conditions imposées 
au vaincu, réquisition frappée sur 
une ville prise : corps de réserve, 
réserve, renfort : gfois corps de 
troupes de deux mille deux cents 
hommes. 

Énirade, adp. pour éri réÿs, en 
decà; avec le gen. en deçà de. BR. 
ént, Trade, neutre de 60e. 

*Éniraxrrip, ñpoc (6), Poët. et 

Ériréxenç, ou (8), celpi qui com- 
mande et qui ordonne : chef, com- 

_mandant. R. éxiraocu. 

*Enttavio, f.0cw , P. pour éniraivo. 


file. B émraë d96ç, le chemin di- 
rect. R. émréace. 
Éniraëic, suc (ñ), ordre, commande- 
ment, réquisition : action de met- 
- tre en réserve, de placer au corps 
de réserve. ne 
Érerapdocw, f\&Ew, troubler. RR. 
d. Tapdoou. 


Éobcc. | 
Éniraotg, swç (*), tension; conten- 
tion; extension; intensité; effort 
exagération; amplification : épi- 

tasse, c.-&-d. nœud de l'intrigue 


ans un ouvrage dramatique. R.| 


émreive. 

Énirécou, f: Tékw, mettre en rang: 
placer au second rang ou au corps 
de réserve: ordonner, commander. 
RR. é. Tdoow. | 

Ériréquoe, 06, &, funèbre. Ô èm- 
Téptos, s. ent. \dyoc, discours funè- 
bre. To mradptov, s. ent. éniypau- 
wa, inscription tumulaire, épita- 
phe. RR. é. rdgog. 

Érursbetaouvs , «dv, par une in- 
spiration divine. R. émbetato. . 

Énirubñves, inf. aor. 1. passif d'inv- 
Tônpee. 


Éstrde, cor. 1. if. d'mrûde. 
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Énrio, f tev@, tendre, étendre, 


augmenter , prolonger , faire du- 
rer : dans le sens neutre, s’accroi- 
tre. || 4u moyen déponent, Ëme 
Taivouer, f revcüuat (aor. éreru- 
väunv ou émaraônv), s’efforcer, ten- 
dre à, avec elç ou mpüs et l'ace. ètre 
dans l'attente, être en suspens: gfoës 
croître, grandir : gfois durer, se pro- 
longer. RR. i. rev. 

Énirayito, f iow, entourer de 
murs, de remparts : fortifier dans 
des vues hostiles, —nvi, contre 
quelqu'un. RR. é. retyie. 

Émiréxu, émpér. prés, d'imrexée, 

Émréüuopa, aroç (ro), accomplisse- 
ment, eflet'R. érnireléo. 

Énvrskow-&, f. tékécu, achever, ac 
complir ; effectuer, réaliser; exau- 
cer; célébrer; représenter sur le 
théâtre : acquitter, solder, payer 
KB. é. rekéo. 


*“Éerêso, Jon. p. émrêov, impér 


MOŸ° 


Émirédo, f To, ordonner, en- 


joindre. || 4x moy. méme sens ; de 
plus se lever, en parlant des as- 
tres ; au fig. naître, s'élever. RR. 
é.TÉMO. | 

Énvuréuve, f ruud, couper, retran- 
cher. RR. é. riuvo. 

Émréppuog, 06, ov, situé près des bor- 
nes, limitrophe : qui préside aux 
bornes, épith. de Mercure, du dieu 
Terme, etc. RR. ë. Tépua. 


L 


Emrepnrie, is, &, agréable; adonné 


au plaisir. KR. é. répru. 

Éreriono, f. tépho , réjouir, délec 
ter. RR. &. répro. 

Émrsprüe, adv. agréablement. 
TITETAYILÉVOS , No 0V, part. parf 

pass. d'imräcou. | 

Émirérapat, parf pass. d'imreive. 

Érirernd eux, parf. d'imrndebn. 
miTÉTADTO6, 06, 0v, augmenté d'un 
quart. RR. &. Téraprog. 

Émirérinxa (aor. érérany, efc.), sup» 
porter, endurêr. RR. é. rérAnxæ. 

Énerétpanto, 3. p. s. parf. pass. de 
éniTpir a. 

Émverodoare, Zon. 3. p. pl. parf. 

s, d'initpéro. | 

Érireuyua, aroç(rè), choseobtenue, 
réussite, succès. R. ém:ruyx ave 

: Qfois Poët, ouvrage d’un artiste. 
KR. émrebyo. 

TÉrurabye, f rabEw, Poét. fabriquer, 
faire, accomplir. RR. d. reupo. 

Énursgvéouar-œuat, f noopat, ima- 
giner ou inventer pour surcrolt; 
imaginer, inventer, tramer. RR. 
d. TexvaouLat. 

Fe | ei eta, ov, (comp. érapoc, 
sup. GT &To6), propre, commode, op- 
portun, propice ; avantageux, utilez 


mn. A'Brvet 
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bienveillant, ami, disposé favora-| 


blement; q/ois parent ou cannais- 
sance intime. |] Subst. Tà& émrri- 
d'auæ, les choses nécessaires à la vie, 
les vivres, la subsistance. R. éni- 
rdc. ‘ 


Érmnd sos, adv. commodément, à]. 
_p'9pos, utilement; avec bonté, 


avec bienveillance. 
ÉNÎTHAEZ ou Érrnd te, adv. com- 
modément : suffisamment : à des- 
sein : avec préméditation. R...? 
Émrideuue, arcç (rè), plan de vie, 
habitude, mœurs, étudehabituelle, 
métier, profession. R. de 
Érurnds dv, f. ebow, avec l'acc. ou 
l'infin. s'attacher à, s'occuper de; 
entreprendre, essayer; affecter, re- 
chercher : exercer; pratiquer : 
‘former, dresser. R. énirnôts. 


Ér-rrpéu-&, f. ñow, observer atten- 


tivement, épier, guetter. RR. é. 
MpÉQ. | 

Érirpnanc, suç (ñ), observation at- 
tentive ; l'action d'épier, de guet- 
ter. RR. ê. Trpéo. 


Émrnovriik, cü (6), observateur. 


ritnpnriés, , 0v, qui observe; 
utile pour observer. 


Érirbéaa, Aft. p. émurideïot, 3. p. pe 


ind. prés. de 

Énvriômut, f. iow, 1° mettre sur, 
poser sur, placer sur, imposer : 
29 ajouter à, annexer à, joindre à: 
3° donner commission de, donner 
à porter, charger de, confier :4° 
imposer , infligér : 5° appliquer, 
attribuer : 6° fermer sur, ou sim- 
plement fermer. Le rés. indir.se 
met le plus sougent au dat.||1°Ka- 
Ado dv émOÿs Papcs, Alex. Aphr. 
si vous posez sur un roseau un 
corps pesant. - ÉmuWeivat Xeyéwv 
(pour bsivat éni keyéwv), Hom. met- 
tre sur un lit. Zuyov émilsivar, 
Xén. imposer un joug. [[2° Tédos 
émentôévar Aoyets, Zsocr. mettre fin 
aux discours. Értr{bivat xcAopüvx, 
Plat, ou xsodaaov, Se Grés. 
mettre le comble à, daf. *“Havra 
Dépevar xai EAN irubeivar, Hom. 
donner tout et y ajouter encore. 


‘Purdéva rionv, Dém. ajouter 


Loi. [13° ÉrOëv nu Veux - 
tx, Synés. charger quelqu'un de 
lettres, — æpos riva, pour quel- 
qu'un, — si Mirvañivrv, por les 
porter à Mitylène. || 4° Nouv éme 
Ofivar, Plat. imposer une loi. 

. éivar Cruiav, don, Ler. infliger 


‘ - une amende, un châtiment. ITAn- 


LS 


as pre vyac drrbaivar, Bibl. char- 
ger de coups d'étrivières.[[ 5° Ënt- 
diva ariav ruwi, faire à quelqu'un 


un reproche, m. à m. lui imputer la] 
[A 


ENT 
cause, — rivoç, de quelque chose. 
[16° ° AiBov éréônxs Oo, Hom. il 
roula une pierre pour fermer la 
porte.” Avoxïivarvéposñd"émôsives, 
Hom. ouvrir et fermer le nuage. 


Au moyen, Émaibiuar, f Envôac- 


wat, 1° avec l’acc. imposer, infli- 
ger;intenter ; inspirer; recoMmman- 
der; mettre à la charge de quel- 
qu'un; dans tous ces sens le rég. 
ind, se met au dat. : 2° avec le dat 
mettre la main à, se mettre à, s’oc- 
cuper de; attaquer, envahir; 
chercher à s'emparer de; s’adon- 
ner à, se livrer à, s’acharner après, 
invectiver contre, dat.: 3° quelques 
Jois sans régime, temporiser, dif. 


férer. |] 1° Ériribeoôat rive Bépos ,| 


véprov, voa, Lex. imposer à quel- 

u'un une charge, une loi, un nom. 

mirideoôar Enpiav, d'env, Lez. in- 
fliger un châtiment. Do6cv énribs- 
abat, Xén.inspirer de lacrainte.Âe- 
Ovnoxwv émébero rots oixeiors, Ath. 
en mourant il chargea ses parens 


de, infin.|| 2° Émubéoôat fpyo, Lez.|. 


mettre la main ou se mettre à l’ou- 
vrage. Émbéobo dpyÿ, Plut. aspi- 
rer à l'empire. Étôécôa rctç Maxe- 
d'éa, Diod. attaquer les Macédo- 
miens Êmbobze rate AAA UV apn 
tits, Zsocr. s’en prendre aux torts 
les uns des autres. * Ér16$00at vœue 
nAinot, Hérodi. s’'adonner à la na- 
vigation.— Gsarpooxomiats; Synés. 
se livrer à son goût pour les specta- 
cles. |] 3° Aix riv Tüv xauvovrev 
Ékyupinv. Éémeridevrar Jap, Hip- 
pocr. à cause dela négligence des 
malades ; car ils remettent de jour 
en jour. RR. &. rtômut. 
Énetiwéo- , f. ñow, honorer par 
des devoirs funèbres; venger la 
mort de, ace. {fois : châtier, punir? 


: ee souvent renchérir, augmenter 


e prix de, estimer en sus, acc. :— 
gfois condamner à l'amende de, 
rég. 14, au gén. : plus souvent re- 
procher, — ti rit, quelque chose 
à quelqu'un, ou simplement adres- 
ser des reproches, — rwi, à quel- 
qu’un. RR. d. tudu. 

Éniriunua , «ro (rè), blâme, re: 
proche; sujet de reproche; peine, 
punition, plus souvent, amende.R. 
ému. 

Érerignotç, su (ñ), blâme, reproche, 
censure, réprimande, 

Érinpix, aç (ñ), reproche, blâme; 
jouissonce des droits civils : qfois 
partie honteuse du corps. RR. éx!, 
run. 

Émiriuoc, 0, ov, qui se fait en l’hon- 
neur de quelqu'un : qui peut pré- 
tendre aux honneurs, qui a le 


ENT 


droit d'y aspirer.{| Subse. Rs 
ripuov, cu (rè), peine infligée;amen- 
de; salaire, prix : au plur. fêtes ou 
cérémonies en l’honneur de quel . 
_ qu'un. RAR. é. run. 
Énpônv, 4e. pour éntrimÈpe, op. 
rés. d'ériniuaw. 
Errirôtoe et Emirithoc, 06, cv, qui 
_est à la mamelle. RR. é. rirôn. 
Entroin, % (a), lever d’un astre. 
R. imréo. 
Énuroudu-o, f xow, avec le dat. 
*_ braver, affronter : Poët. avec l'inf. 
oser : ee régime, avoir du cour&- 
ge oude la patience.RR. é. rude. 


Énireuñ, ñie (4), coupure, ampu- . 


tation : abrégé d'un ouvage. R. 
émréuvo. 
Émireuos, 06, 0v, coupé, écourté, rac- 
courci, au prop. ct au fig. abrégé. 
Éntro, impér. 2. p. duel, d'Ere. 
Émirowev, ou, (rè), instrument pour 
tendre une corde: ÿ/se dit surtout 
des instrumens de musique: au fig. 
tout ce qui donne du ton, de l’in- 
tensité. R. émreive. 
Értrpaméoba, inf. aor. a. mor. 
d'inirpéru. 
*Emirpario-b, Poët. et Énurpdne , 
Ton. pour mirpéro. | 
Éntrpanñves, infir. uor. à. pass. de 
érnTpére. 
Énurpéro, f rpélu, changer, dis- 
suader, convertir : plus souvent 
. confier, remettre aux soins où au 
jugement de; céder, accorder; per- 
mettre, souffrir; g/ois laisser en 
mourant, laisser pour héritage : 


qfois dans le sens neutre, s'aban- : 


donner à, se livrer à, se confier à. 
Îl4u moyen, “Ovuès irerpdrare 
etpsoôa, Hom. ton cœur s'est senti 
porté à m'interroger. RR. &. Tpéro. 


Énurpéye, f. Opéboma ou d'pauoÿ- : 


pou, avec le dat. ou l'acc. courir 
sur, fondre sur, faire une incur- 
sion sur; s'étendre sur, se répan- 
dre sur; qfois simplement accou- 
rir : au fig. parcourir, traiter, dis- 
cuter rapidement, acc. RR. à 
éxe. rs 
Éripébat, inf. aor. 1. d'émirpéru. 
ÉnurpiGe, f rpiVo, frotter sur, frot- 
ter contre, au fig. appliquer con- 
tre, infliger à, rés. ind. au dat, : 
Plus souvent broyer, écraser; au 
fig. écraser, épuiser, ruiner : gfoi 
user par de longs délais, gfois ex: 
citer, stimuler, échauffer, irriter: 
qfois former par l'exercice, endur- 
cir par l'habitudè. |] 4u pasiif 
être écrasé, perdu, ruiné, elc. fl 
s'emploie souvent dans les impre- 
cations.|| Au moyen, se frotter de, 
se farder avec, acc. RR. i. rpiôe. 


| 


ENT" 
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© Énérgemres, 05, ov, broyé, écrasé :| Émipavetev, 3. p. p. opt. aor. 2. pass. 


plein d’expérience, aguerri, rusé; 
vaurien, scélérat. j 

“pr inf. aor. r. d'imrpioo. 

Ériteure, ewç (ñ), frottement, broie- 
ment, l’action de broyer, etc. Foy 
éarpico. 

Érirpomaios, &, av, confié, remis 
aux soins de quelqu'un. Âpyà êrt- 
toomaix, Hérodt. régence. |] Subst. 
(6), surnom de Jupiter protecteur. 
R. éntrpéro. 


. Émivponsia, «ç (*), et 
Émirpômeuas, ews (ñ), tutelle, in- 


tendance, administration. R. ért- 
TROrEUU. 


Énvrporebw, f. ebcu, être tuteur; 
‘administrer, régir, avec le gén. R, 


énitpoos. 


Érirponi, fie (*), action de confier, 


confiance ou pouvoir accordé à 


quelqu’un : tutelle; administration :|. 


intendance : capitulation, reddi- 
tion : épitrope ow permission, 
nom d'une fig. de rhétorique. R. 
ÉTITpÉTU. 


Érirocrus, cu (6, %), tuteur; inten- 


dant ; administrateur; gérant. 


*Émirpcyédnv, Poët. adv. en courant. 


R. énerpéyo. 


Énerpoydke, f. &ow, parcourir. 


murUyxavu, f Tabou, avec le 
dat. ou l'acc. rencontrer : avec le 
gén. parvenir à, atteindre : sans 
régie, réussir, avoir du succès. 
Ô émruxov, le premier venu, 
homme du commun. U Au passif, 
Érirvyygdverar n noäëuK, Lez. la 
chose réussit. To ere rsuyévov, 
le succès obtenu. RR. ê. ruÿyave. 


“Émruueidtos, 06, ov, Poët. placé 


sur un tombeau : sépulcral ou fa- 
néraire : qui a une huppe sur la 
tète, en parlant de certains oi- 
seaur. RR. d. roue. 


Éreruyeiv, inf.aor. 2. d'érirvyyéve. 


miTvyhe, 6, 6, qui obtient ce qu'il 
veut , qui réussit. R. ériruyydve. 
miruy ia, aç (ñ), succès, réussite. 

vpaive, f av&, faire paraitre, 
faire voir. || 4x moyen et au pas- 
sif, paraître, apparaitre, survenir, 
se montrer à l'improviste, RR. é. 
paie. 


Émpäva où Émioñve, inf. aor, 1. 


d'imiquivo. 


Ériodvstx, as (ñ), apparence exté- 


rieure; surface; air du visage: ap- 

‘parition, manifestation : lever d’un 
astre : au fig. éclat, illustration, 
célébrité : Ecc/. épiphanie, révé- 
lation du Christ aux gentils. R. 
énupava. à 


Éupavitev, pour émipaveus, 3. p. s. 


opt. aor. 1. Bol, d'imyaive. 
a 


d'émpaive. 


Émipavis; nie, ée (comp. iorepts. sup.| 


£atarcs), apparent; remarquable ; 
illnstre. Oi mozvéorare, les pre- 
miers personnages d'une ville. R. 
értoaivo. 


Értoavoç, adv. d'une manière ap- 


parente, éclatante, distinguée. R. 
ÉTLpavNc. 


Éripaate, toç (ñ), manifestation; 


apparition; éclat; preuve; signe. 


‘ R. émoaive. 
Értyabaxo (sans fut.), paraître avec 


éclat, briller.|] 4x moyen, mon- 
trer, mettre en lumière. RR. é, 
Ace. | 


Énvvto, f. ém-ciors (aor. rnveyrz, 


etc.), apporter à ou sur; ajouter 
à; appliquer; asséner; infliger ; 
intenter ; attribuer; imputer. Ért- 
@épety TX OTÂA Où TOXEMEV TU, 
Xén. porter la guerre chez quel- 
qu'un. Éripépetv vaxp® arépavoy, 
Plut. mettre une couronne sur .la 
tête d'un mort. Émipépaty péoua- 
Xov, Gai. appliquer un remède. 

pépæv Gects iepd, Lez. offrir 
aux dieux des sacrifices. [| 4u pass. 
Émipéoouo, f. émeveyinocuat, se 
jeter sur, tomber sur, survenir, as- 
saillir, dat, qfois venir après. Oi 
émiocpdpevor, les descendans. || 44 
moyen, Éntpéoouau, f. émoicoura, 
apporter avec soi; transmettre à 
ses enfans, à ses héritiers; appor- 
ter en dot; produire, faire parai- 
tre, montrer, exposer, citer. RR. 
ë. géo. | 


Éripey, f pebéquat, fuir, se ré- 


fugier à ou dans. RR. 5. ele. 


Érramu%o, f isw, prononcer des 
paroles de bon ou de mauvais au-| 


gure; faire compliment à; témoi- 
gocr son approbation, dat, : qfois 
attribuer, assigner : souvent donner 


pour nom, donner pour pagron ,| 


pour protecteur à, rég. ind. au 


dat, RR. é. pnuito. 


Érigbovog, 06, ov, exposé à l'envie; 


odieux, blämable. RR. &. pBcvo:. 


Émobdvus, adv. avec envie; de ma- 


nière à exciter l'envie; d’une ma- 
nière odieuse, blämable. Ért66vesç 
Éyuv ou dtaxetobat, être envicux, 
être exposé à r’envie. 


Énvphéye, f. p\w, embraser: per 


ext. illuminer, éclairer : au fig. 
exciter, animer : Poët. embellir, 
illustrer : qfois Poët. dans le sens 


neutre, briller, resplendir. RR. é. 


phiyu. 


Érvporrdu-&, f now, fréquenter, 


aller souvent dans un lieu: suivre 
les leçuns , ètre élève ou auditeur 


- 
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de quelqu'un; éntretemir. un com - 
merce criminel : g/ois survenir, ar , 
river : fois au fig. venir à l'esprit 
RR. ë. ocTau. 

Értpod, &s (x), impétuosité, élan 
choc; flux, affluence; contribu- 
tion; impôt, et er généralce qu'o : 
apporte à la masse :en ?. de lox 
conclusion : ez méd. fluxion. K. 
iTipése. 

Ériosgos, 05, cv, qui entraine, qui 
emporte, qui pousse le navire ;fr- 
vorable, propice, .en parlant du 
vént; glissant, qui va en ponte, 
au fig. enclin : éfois en parian: 
d'une femme ou d'un animal fe- 
melle, enceinte ou pleine, qui vx 
accoucher ou mettre bas. .R. ës: 
pépo. | 

Érvgoprie, f {ow, charger d'un 


fardeau, incommader, eimbarras- . 
ser. || Au moy. se charger de, acc. 


RR. ë. poprio. 
Érupoäte, f. goäcw, annoncer, dé 


clarer. |] 4x moy. imaginer, réflé- : 


chir a, s'apercevoir de, avec l'acc. 
RR. ë. opte. 
miopuv, Wv, CV, géR. CVs, Pacs. 
prudent. RR. £. oonv. 
Érrgukicow, f. dëw, observer, gar- 
der, surveiller. RR. ë. ou}4o00. 
ÉnrouXXe, f isw, grapiller : &v 
fig. vechercher minuticusement, 
RR. é. oXACY. 
Émeundis, i0ce (), grapillon, petite 
grappe laissée sur la vigne. | 
Érrgdo, f émipoou, produire en 
outre; faire naître sur ou auprès 
[44 moyen mixte, Énepocuas, f. 
poacuar (aor. éréon. parf. ën:- 
mépuxa), naître ou croitresur ou au” 


. près de : adhérer à, s'attacher à ; 


se cramponner à; g/ois s'attacher 
à, s'acharner à, dat. RR. i. cû«. 
Énrpuvéo-&, f. ñow, crier à quel- 
qu'un : s'écrier, faire des exclama- 
tions ou des acclamalions. RR. é, 
” pavéo. | | 
Émipévme, aros (ro), exclamatianr 
en t. de réth. épiphonème. 
Énvpoaxo (sens fut), luire, éclai- 
rer; commencer à luire: er par 
lant des astres, se lever. RR. & 
QUE. 
Érrpaive, f. yavüzu, avoir x 
bouche béante : avec {e dat. regar- 
der avec la bouche béante; rire 
aux dépens de; convoiter, envier. 
RR. éri, ave. 
Értyaipo, f. xmpriou ou yapiac- 
pat, se réjouir de, se rèjouir aux 
dépens de, insulter. RR. 6. yat:o. 
Émyadakio-®, f ice, taire tomber 


la grèle; au fig. faire pleuvoir une 


grèle de, dat. RR. à. yaate : 
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Émyavév, oüox, dv, part. aor. 2e 
d'imyaive. | 
Émyaprie, ne, éc, joyeux, qui seré- 
jouits réjouissant. R. émixaipo. 
ÉniLapte, L5r th gén. TO, Bracieux ; 
joli, charmant, agréable. RR. é. 


Late. 1: 
Éniyapue, aroç (rù), sujet de joie; 
gfois joie, allègresse : qfois déri- 
sion ou objet de dérision. RR. é. 

_ Oxaipe.  , 

Éruyauato, f dow, prendre ses 
quartiers d'hiver, passer l'hiver 
dans, dat, RR. à. yet. 

Énryepéu-&, f. now, avec le dat. ou 
l'acc. mettre Ja main à ox sur; 
commencer, entreprendre, tenter ; 
s’efforcer de, s'appliquer à ; sou- 
vent attaquer ; s'attaquer si ab) 
une botte: gfois entreprendre de 
démontrer; argumenter. KR. à. 
Le. Lu 

Érmyxstonue, aros (rù), entreprise, 
effort; attaque. botte que l'on se 
porte en combattant ;argument où 
‘argumentation; en £. de logique, 
épichérême, espèce d'argument. 

Érysiouey et Émixetpov, ou (rè), plus 
usité au'pluriel, prix du combat, 
victoire. RR. é. {£ip. 

Érexaporoviu-®, f now , aller aux 
suffrages; voter, décréter. RR. i. 
LELpOTOVÉD. | 

Érxeporoviæ, aç (ñ), délibération, 
décret ; élection. 

SÉmysdœæ, Poét. pour émixéa, inf. 
aor, 1. d'èrixéu. 

Envie, f x000 (aor. Énéysa, efc.), 
verser sur, rég. ind. au dat, RR. 
LÉO. 

eÉmydcveos, 06, v, P. terrestre. Oi Er. 
x0cvrer, les mortels. RR. £. xÉ0w0G. 

Érvxopnyéu-d, f: ou, ajouter à ce 
qui a déjà été fourni ; fournir en 
sus, ou simplement fournir. RR. é. 
Xe YÉO- : 

Énuxopnpnia, aros (rè), ce qu'on 
fournit de-plus ox simplement four 
niture. . 

Énrpconyia ac (), méme sign. 

Éruypdomar-wuat, f Xe ATOLEL, user 
fréquemment ; abuser : avoir des 
relations, des liaisons avec, da! 
RR. é. yocopat. 

“Éntvypdo (imparf. irégpuov) , Poët. 
avec le dat. fondre sur, attaquer ; 
avec le gén. porter la main à: 

.  gfoisdesirer,avecl'inf. RR..i. {p&u. 

* SÉrrypeuéo(sans fut.), Poét. et Êm- 

xesmstiÿe, f isw, hennir après 
quelqu'un ou à l'approche de quel- 
qu'un. RÉ. d. ypemeriqu. 
Éxiypteros,oç,ov,frotté, enduit. KR. de 
Énvyxpio, fxeion, enduireR.ypio. 
tXÉvo, rare pour iriyéo. 


"Émxptos, oç ou a, ev, indigène, du 


ETIA 


Ériyuat, suc (a), l'action de verser 
sur, de répandre sur : infusion : 
enduit : g/ois vase dont on verse 
un liquide : g/ois affluence, grande 
multitude KR. éntyéo. 

Éruyovwum, f. xôcw, fortifier par 
une levée de terre; couvrir sous un 
monceau de terre. RR. é. yovvup. 

. Érugopéo-à , f. now, permettre, cé- 
der, pardonner, rég. ind. au dat. 
qfois marcher vers, s'avancer vers, 
attaquer. RR. é. {wpéo. 

Érixoonots , “wç(ñ), permission, 
concession. 

Érrxopréto », f. äcw, ètre indi- 


gène ou habitant dans un pays;l 


fréquenter , vivre avec; se mêler 
de, s'occuper de, se livrer à; avec 
le dat. Td nalos émxepiaiter Th 
visu , Strab. c’est un mal endémi- 
que dans cette île. À émixwptéqou- 
cu hotte, Lue. la langue du pays. 
Émixopratev Trois Gvo Tpayat , 
Luc. se mêler des affaires de là 
haut. || Au passif, Émyuptteres, 
impersonn. c’est la coutume. R. de 


pays; national. RR. é. {upa. 

Éniqua, suç (à), l'action de faire 
des levées de terre; qfois levée, 
digue. R. értyüvut. 

Énubédo, f Vako , promener lé- 
gèrement ses doigts sur un instru- 
ment: jouer dela lyre, ou d’un ins- 
trument à cordes. RR. ê. YtAkw: 

Értbabw , f. Jabaw, avec le gén. 
qfois avec l'accseffleurer, toucher 
à; manier, au propre et au fig: 
RR. &. Vavo. | | 

ÉruÿnpKo , f: isw, mettre en déli- 
bération, mettre aux voix, acc. ; 
gfois appuyer par son vote, par 
son suffrage, acc. ; donner son suf- 
frage à, dat. || Au moyen, décré- 
ter; déder. | Au pass. être mi 

en délibération, décrété, décidé, 
approuvé, RR. d. gnpite. 

‘Émtuyai, àv (at), Poéf. station où 
les vaisseaux sont à l'abri du vent. 
RR.dloyn. , 

Érudv, üaa, dv, part. «or, à. d'êr- 
eut, f. Éreuat. 

Émoprnoa, aor. 1. d'énicpkéw: 

Én\dynv, aor, 2. passif de x\ñoco. 


_ Émdobnv, aor, 1. passif de rAïcouw. 


*Érde, Poét. pour Exehs, 3. p. s. ime 
parf. de mio. 

*“Émauev, Jon. pour émet, 3. p. s. 

. imparf. de Kio. 


*ÉnAc0”, Poét. avec élis, pour Exhsro. 


Érke«, aor. 1. de rite. 
*ÉmAuo et Érkeu , Poét. pour ir, 
2: p. s. imparf. derélouu. 
*ÉrAro, Poët 3. p.s. du m. temps. 
Ér}#mv, aor. à. pass, de r\ñG0w. 


ETHO 


Er)#06%8nv,aor, 1.pass, der Ares. 
ÉrAréa, aor. 1. Loos 
Érañobny, aor. 1. pass. de riurmu 
Érinoa, aor. 1. de rip. 

*ÉxAnro, Poët. pour inirinto, 3 p. 
s. plusqp. passif de riux\nuurem- 
plir, ou de sine, approcher. 

Énveuca, aor. 1. de rvéo. 

Érod'aive, f. ado, s’enfler : 

devenir grosse. RR. é. cid'aiva. 

Éroier, 3. p. s. imparf. de rain. 

Ércoicuv, imparf. de notée. 

Éroxia, «ç (ñ), colonie, établisse- 

ment dans un pays. R. érctxoç. 

Éroixtov, cu (r0), domicile, ef sur- 

tout habitation champètre, cabane; 
gfois bourg, village? g/ois mohi- 
lier, meubles? RAR. ë. obcog. 

Értoxodouto-o, f. ñow, bâtirsur, 

rég. ind. au dat.RR. à. cixod'ouécs. 


Émoucg, ou (6), habitant qui vient 


s'ajouter aux autres ou remplacer 
les autres; colon. RR. é. obcog. 
*Éroinvuev, Poét. imparf. de muunvbe. 
Érouoréov, verbal d'imiupo. 
Éroico , fut. d'émipéon. 
Érorro, 3.p. s. opt. prés. de éropar 
Éroiyoum, f. orxroquat, avec le 
dat. marcher vers, s’avancer cone 
tres avec l’acc, aller. trouver ; at- 
taquer; parcourir; faire la revue 
de; s’occuper de. RR. é. oïjopat. 
Éroxido, f. oxeÀG, pousser con- 
tre, faire échouer contre, le reg. 
ind. au dat. : dans le sens neutre , 
donner contre, échouer contre, 
dat. RR. &, oxe. 


ÉTIOMAI, f. éÿopuat (imparf. etre 


nv. aor. 2. Pot. éomoum. }, avec 


dat. suivre; venir après ; qfois 


accompagner, escorter ; au fig: 
résulter de, être analogue à; 50 
rattacher à ; écheoir à. 


*Éndunv, Poët. pour sirounv, émparf. 


de Erouat. 


(aor. émopcoa, ete.), avec Pace. 
jurer, affirmer ow promettre pa 
serment; jurer par, prendre à tee 
moin de ses sermens; ajouter à son 
serment. || 4x moyen, jurer; pro- 
_ tester. RR. ëmt, ouvuut. 
TOLLOSLEVOE, N, OV, part. @0r. I: 
moy. d'ÉRCUYUUt. | 
ÉropopLat, fut. d'éropwous. 
Éroupaaos, 06, ov, situé au-dessus 
du nombril : gfois ombiliqués 
marqué d’une espèce de nombri 
Il Subse. Émoupauov, « (rè), l 
milieu saillant d'un bouclier: g/oë 
le dessus du nombril , l’épigastra 
RR. à. mpardg. ï 
Érovud%o, f. isw, reprocher; 
adresser des reproches, des injure# 
RR. é. ou de. 0 


Érmopvouu ou Ér-ouvto, f oo 


EIIO 

Érovudiares, 0ç, ev, répréhensikle, 
honteux. 

Érovudlo, f. dou, surnommer ou 
qfois simplement nommer : consa- 
crer sous le nom de; consacrer à, 
rég. ind, au dat. fiancer, promet- 
tre en mariage, — Yuvalxæ, une 
femme, — rivi, à quelqu'un. RR. 
à évue. | 

Énovopasia , & (#), surnom. 
TOVOLLOTOE, 06, OV, SUTNOMMÉ, 

Érévouv, inparf. dé xovéu. 

ovoyioruç, ady. par son surnom. 
. ÉroEo, fic, s’aigrir. RR. & 6Ete. 
TEx-cEivo, f. uv , aiguiser, exciter. 
RR. é. CEbvo, 
Émore, f. icw, ou plus souvent. 
*Ér-omioueu, fisoue, Poët. révérer, 
cräindre, prendre garde à, acc. RR. 
£. énitouat. 

Ér-orrabe, f. ebcw , inspecter, sur- 
veiller, présider à, acc. être arrivé 
au plus haut degré d'initiation, 
être admis à la contemplation des 
mystères, ef par ert. être au com- 
ble du bonheur, R. de 

Érérznç, cv (6), inspecteur, surveil- 

: Jant; initié déjà, parvenu au plus 
haut grade; admis à la contempla- 
tion des mystères. R. éroouur, fur. 
d'ipcpdo. | 

Énonruwce, %, dv, relatif à l'inspec- 
ton, à lasurveillance; qi inspecte, 

” qui surveille : relatif au troisième 
degré d'initiation, à la contempla- 
tion des mystères. 

Énonroc, oc, ov, visible. 

Éropéyouat, f opéécuat, présenter, 
offrir; avec ou sans yeïpa, étendre 
la main vers, dat. : desirer en ou- 
tre; ou simplement desirer, gén. 
RE. é. épéyouan. 

Émropaiônv, aor, 1. de moptüquas. 

Éndpoouv, imparf. de ncpôé. 

poto, f: opoücw, Poët. s'élancer 
sur ou contre, dat. RR. À. époüe. 

*Éropoo, Poët. impér. aor. 1. d’in- 
covupu, exciter, RR. ê. dpyupu, 

Éropxécua-dua, f fouæu, in- 

« sulter à. daf, RR. é. épyiquat. 

» 606 OU (Tè), Poét. primitivt. 
parole e. tout ce que l’on peut dire: 
discours, récit, promesse, enprose, 
épopée, poème épique. fs Étoç el- 
mi, Prov. pour ainsidire : Obdëv 
spès Exec , Prov. hors de- propos. 
R. dir. 

Émocrpaxte, ficu, s'amuser à faire 
des ricochets, ordinairement avec 
des coquilles. KR. &. Sorpaxov. 

Érorpôve, f. vo, pousser à, animer 
contre , rég. ind. au dat. ou sim- 

* plement, exciter, presser, animer, 
RR. é. érpüve, | 

* Éxev, émpér, prés. de {xp 
e | 
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Érouliu-&, f. dau, cicatriser. RR.| Êmraeris, adv. pendant l'espace 


ê. ob Ad. 

Éroupdvioe, 06, cv, qui est dans le 

_ ciel. RR. &. pavos. 

Émwpito, fisw, er parlant duvent, 
être favorable; pousser vers l’en- 
droit où l’on veut aborder, vers le 
port: au fég. seconder, faire pro- 
spérer; g/ois exciter, animer, g/ois, 
appliquer, rendre attentif. RR. é. 
pu. 


Ér-ophauite, f icu, jeter les yeux]. 


sur et principalement, jeter un œil 
de convoitise et’ d'envie; envier, 
convoiter, dat. : gfois faire signe 
des yeux à, dat. RR. é. éphaaoôc. 
" Ét-cyéw,-à, f. ow, rare à l'actif 

. placer ou traîner sur.|| 4u pass. et 
au moyen, être traine ou voituré 
sur, dat. RR. & üyéo. 

Éxoxcv, ov (rd), housse, selle. R. de 
TOX06, 06, OV (comp. WTEpOs. sup. 
wraroç), qui est porté sur, voituré 
sur, gén. ou dat. qui se tient bien 
à cheval, ef par ext. qui ne se 
laisse pas démonter; ferme, assu- 


ré, constant, qui est ferme sur, dat.<|" 


qui porte ou qui peut porter, avec 
le dat. en parlant d'un fleuve na- 
vigable : au fig. sujet à, capable 
de, avec le gén. Adyos pavias x- 
0x0, Eurip. discours rempli de fo- 
lie. RR. ê. ôyos. | 

Ércÿ , cmoç (6), huppe, oiseau. RR. 
ét, +097 

Ér-oÿéouar-duar, f fouet, manger 
avec le pain. RR. i. av. 

Énoÿe, à. p. s. d'érépouat. 

Énoÿie, sw (4), vue, inspection, re- 
gard. Iloketg dv énober &AAñdate, 
Strab. villes qui sont en vue l’une 
de l’autre. RR. ê. due. 

Éropou.at, für. d'igopio. 
mp Ënv, aor. 1. passif de mnipäoxo. 

“Émpabov, Poët. aor. 2. de répho. 

PAxOnv, aor. 1. passif de rpdcow. 

Énpstey, émparf. de npéru. 
mpnéa, Zon.aor, 1. de xpñocw pour 
npÉGI®. 

Énprox, aor, 1. de qi TPYpLL. 
monofY, aor. I. ouf de‘mip- 
TOILE. 

Émporevoa, aor, 1. de rpurebo. 

(ot, ai, ta), adj. numérique 
indécl. sept. Ô énra dpi, le 
nombre sept 

*ÉnraGdeoc, oç, ev, Poét. composé 


de sept peaux de bœufs superpo-| 
. fort, impénétrable.| 


sées : au 
RR. intra, Boÿs. 

“Énrdécios, 06, ov, Poét. du prix de 
septhœufs, q/fois comme érraGouoc. 
TTAÉTNG, OU, el 

Énrasraç, ç, dç, Agé de sept ans, 
qui dure sept ans. |] 4u neutre, 


de sept,ans. RR. énra, roc. 
Énraxaidexa, adj. num, dix-sept. 
RR. i.xat, d'éxa. 
Énraxedéxatoc, n, cv, dix-septième. 
mraxtç, ady. sept fois. R. été. 
axtopÜptot, at, &, soixante-dix 
mille. RR. émréxus, pLÜptou 
Érraxtoyüuet, at, «, sept mille, RR. 
ên+. YÜuOL. 
rraxoour, at, a, sept cents. R.ËéT Ta. 
Érraxcarooréç, #, 6v, sept centième, 
mTraéÂogos, 05, 0v, aux sept collines. 
RR. é. Acpos. | 
dunv, aor.a. moyen de inrapar 
Énréunvos, 06, ov,*qui a ou qui dure 
sept mois. RR. énrd, priv. | 
Érrérnyque, ue, U, gén. 0ç, de sept 
coudées. RR. ê. Tryue. 


Érrankéoe, æ, ev, septuple. RR. £. 


CUS. 

Énrarhaciov, wv, 0, gén. cvoe, 
méme Sign 

Érranddre, ou (6), Poét, comme ëx- 
Tarovg, à sept pieds. RR. £. roûc. 

*Énrémopos, 06, cv, Pot. au sept 
passages; en parlant d'un fleuve, 
aux sept lits. RR. £. môpoc. 

Énrérulo, 0ç, ov, aux sept portes. 
RR. é. TÜM. 
nTapov, aor. à. de nraipo. 

Érnrappoog-ouç, 00ç-cUç, 00ç-OUV, AUX 
sept courans, er parlant d'un 

Ps RR. é. pcog. 

ŒOTOpLOG, 06, OV, Qui à sept ou- 
vertures, sept embouchures, sept 
issues, sept portes. RR. &. crouz. 
nTraro, 3 p. s. aor. 2. de inrauat, 

*Énraxa, adv. Poët. et 
Érrayñ, adv. en sept parties, à sept 

reprises. R. énta. . 

*Érrérne, ou (6), P. pour énraitne. 
Énruv, aor. 2. de “ns 
Énrñpnç, ne. eç, qui a sept rangs de 

rameurs. R. ixr@. 
Érropry, aor. 2. de rérouan. 
Érzvox, aor. 1. de mroo. 
Énruccev, imparf. de rrocou. 
Gcunv, aor. 2. de nuvhavoua. 
*Énn, f ot Poét. s'occuper de, 
acc. |] 4x moyen, Érouar. f {ÿo- 
pat, suivre, Voyez ce verbe. 
+Ëro ( par un esprit doux), Gramm. 
Voyez aime. 

Érodtu, f. &w, couver, par ext. 
se tapir, s'accroupir. RR. ént, &ov. 

Érwd', fs (ñ), enchantement, char- 
me, paroles magiques, refrain des 
couplets, épode: partie des chœurs 
après la strophe et l'antistrophe. 
R. érado. 

Érod, 66, dv, magique ,'qui en 
chante par des paroles magiques. 
|| Suôse. (8), enchanteur, magi- 
cien : gfois refrain, au propre 4 


.— 
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. au fig. (ñ), épode ou traisième|*Épéaoôe, Jon. pour ipäcôe, à. p. p. 
strophe des chants lyriques; dans| 


Horace, ode composée de vers al- 
ternativement grands et pe‘its. 
Éxod'uvos, «ç, ov, douloureux. RR. 

ê. 89 üvn. 

Érublu-à, f. r-uôiow. ou érôcu, 
pousser , chasser devant soi, pour- 
suivre. RR. ê. d6éw, 

Eréxsda, aor. 1. d'ircxélo. 

Érôkroa, aor. 1. de rukév. 

Érouto, f. iow, mettre sur les 
épaules. || 4x moyen, prendre sur 
ses épaules. RR. éi, pacs. 

Érouie, 1d0ç (ñ), le haut de l’épau- 
le; qfois épaulk; gqfois nuque : 
épomide, robe de femme avec des 
manches : partie supérieure d’un 
vaisseau ou de tout autre objet. 

_ Érépwey, imparf. d'inépvuui. 

Érapocdury, aor. 1. moyen d'ért- 

OpevUp. 

:Étopésia, aç (ñ), affirmation par 
serment. R. ércuvupt. 


ind, prés. moy. d'ipduw. 


*Épate, adv. Poët. à terre. R. tépa. 


è 


+ 


Épapua, fépdocuat (imparf. ñpaurs. 
aor. npaczunv ou npXabnv), Poët. 


pour épaw. 
Épäv, inf. prés. d'icio. 

pavKo, f. iou, avec l’acc. mettre à 
contribution, faire contribuer # 
unc collecte; quéter, mendier, 
faire une collecte de, acc. gfois 
mettre à la masse, contribuer, 
donner à celui qui quête. || 4u 
moyen. quèter, mendier, ramas- 
ser de tous côtés; toucher le mon- 
tant d'une cotisation. || Au passif, 
Tlpèç Toy piauy épavtabsis, Diog. 
Laerc. aidé par ses amis qui se co- 
tisérent. K. épavce. 

pavvis, , 0v, P. aimable. R. ipdo. 


ÉPANOS, cu (é), écot, festin par 


écot : quête, collecte; aumône, 
don, libéralité; contribution, pri- 
se, récompense. 


EPI | 


yiv, Xén. cultiver ia terre. Épyé- 
Lsoôat Otxa-rav, Ler. exploiter la 
mer, c.-&-d. en tirer sa subsistance. 
Épyateobat réxvnv Émornunv, Lez. 
cultiver un art, une science, Épya- 
Year rov Bic, Andoc. gagner sa 
vie. see LeTLATA eye, 
Hérodt, ayant gagné beaucoup 
d'argent. Tobç épyatcuevoue foire 
moôgou Bobkevrar abru ipyatecbou, 
Aristt, il demanda au marchand 
pour quel prix il voulait lui ven- 
dre. Epyaeodar ro copart, Dem 
faire métier de prostitution. Épyd- 
Ceoôxt edeEiav cuuart, Xér. se pro- 
curer par le travail une bonne con- 
stitution. Épydtomai ce &yabèv À 
xaxov, Lez. je vous fais du bien ou 
du mal. Épyakepeva XPLUAT&, ar- 
gent qui travaille, c.-à-d. qui est 
placé, qui rapporte. Tè xp ñ" épya- 


Vera, Aristoph. l'affaire presse. (| 
Au passif ( c.-a-d. à l'aor. elpyé-. | 


* cônv, ef souvent au parf. tipyacuat 


ee 


L._ 1 


_ 


— 


_ 


*Érôporos, 06, cv, Poët. lié par ser-|*Épaauce, oç ou @, ov, Poét.aïmable.| et au plusqp. eipyäoun), être tra- 


ment : gfois par qui l'on jure. R. do. | ”_ vaillé, fait, exécuté, exploité, etc. 
| Érév, ax, cv, part. prés. d'érex. Épasrre, cü (6), amant; amateur. R.| Toaÿra sipyaorar, Lys. voilà ce 
Érovpia, aç(ñ), surnom, titre. R. del épée. | qui a été fait. Ayauara elpya- | 


op.$va, Lez. statues artistement tra- 
vaillées. Eip-yaouévn yñ, Theéophr. 
terre cultivée. Etryaopévn TROPh, 
Lez. nourriture digérée, m. à m. 
travaillée par l'estomac. R. KE ie 

*Épyiôo , (émparf. étpyaôcy ou éprya- 
ôov), Poët. pour épyo. 

ÉpyaæAsiov, ou (ro), ustensile, instru- 
ment, outil. R. épyaçouor. , 

Épytcaoôou, aor. 1. d'ipyätomat. 

Épyaoia, aç (#), travail, occupation, 
métier, activités industrie; cul. 
ture d'un champ ; exploitation 
d'une mine; exercice d’un art, et . 


Épaorog, ou Épard, % dv, aimable, 
*Éparito, f {ow, Poët. avec le gén. 
convoiter, desirer. 
Épard, ccç-cüs (#), Érato, muse de 
Ja poésie érotique. 
Éparoms, 1d0ç (ñ), adj. fém. Poët. 
au regard charmant. RR. éparoç, 
tit. 
EPAN-6, f. &ow (imparf. fpwy. aor. 
npGoÜNv, comme s'il venait d’épa- 
pat. verbal, épacréov), avec le gen. 
aimer d'amour, être amoureux de; 
qfois en général, aimer tendre- 
ment, ou au fig. souhaiter, desi- 


Erovupos, 06, ov, ajouté au nom, 
appliqué comme surnom, qui tire 
son surnom de, ou qui donne son 
surnom à, gén. ou dat, Érwvuuov 
&voux, Hom. nom qui convient à 
celui qui le porte.‘ Écprn mnyvuué- 
vaux xAainauw érovuuo, Nonn. la 
fête des tabernacles. Érovusoç do- 
Xuv, à Athènes, l’archonte épony- 
me , celui qui donnait son nom à 
l'année. Apy ai émovumot, à Rome, le 
consulat. Erwvouu ñpotç, à Athè- 
nes, les héros éponymes , qui don- 
naient leurs noms aux dix tribus; 


les statues de ces héros. Érévunos 
mpokews Tiv%, Plut. dont le sur- 
nom est tiré de quelque action. 
ous émovuper npouv max, 
Plut. villes qui tirent leurs noms 
d'anciens héros. BouAduevce ëv ys 
Toüro Épyuv émavupov abroÿ ye- 
véoôat, Plut, voulant que cet ex- 
ploit.Ini fût du moins attribué, 
que la gloire en fût attachée à son 
vom. *AlxuSvny xahéeoxov ÉTovu- 
mèv, Hom. ils lui donnèrent le nom 
d'Alcyone qui lui convenait. RR. 
ê. évoue. 

*Énogvuro, Poéf. 3. p. s. imparf. moy. 
ou pass. d'ndevupu, exciter. 


rer. Hycüe Apéoôn, Théoc. il devint 
amoureux d'Écho. Hocdoôn rue, 
Soph. il desirait obtenir. || 4u pas- 
ÿ Ô ipopévos, le bien-aimé. À 
ipopueém, la maîtresse. Ces partici- 


ps s'emploient comme substantifs. 
(d 


ve, pl. d'épyev. 


FÉPYS Bibl. pour &yyéoy, 2. p. s. fut. 


d'épyatopa. 


Épyakouat, f door (imparf: spya- 


Gounv. aor. elp-yaaïurv. parf. mor. 
et pass. elpyasuar. aor., pass. tlo- 
yécônv. verbal, épyaorioy), travail- 
ler, avec l'acc. ; travailler à, culti- 
ver, exploiter, exercer, pratiquer, 
fabriquer , façonner ; opérer ou 


en général, l'action de mettre en 
œuvre, de faire valoir ; élaboration, 
digestion. 


Épyéapes, 0ç, ov, qu'on peut tra- 


vailler, cultiver, exploiter, mettre 
- en valeur ow en culture : ouvrable, 
en parlant des jours. 


Épyaoréoc, a, ev, adj. ab d'io- 


yacouat. 


*Épyaorrp, fipce (8), Poct. pour ds. 
à 


YATTAG. + 
Épyaotñptov, ou (rè), atelier, fabri- 
que, lieu où l’on travaille; atelier. 
boutique; lieu de prostitution. R. 
éyaétopar. 
Épyaore, où (8), ouvrier, travailleur. 


*Éropos, P, 3. p. s. aor. d'érépvuux 
*Énôpro, Poét. 3. p. s. plusqp. pass. 
d'indewm:, exciter. | 
Énéteuvov, mparf. d'irorpivo. | 
Énmdysto, 3. p. s. imparf. d'in- 

ofxOU. at. 
ÉPA, as (n), vieux mot inusité, terre. 


faire, dans le sens le plus général: 

ois procurer ou se procurer par 
e travail; g/ois vendre; qfois sans 
rég. être urgent, pressant, Épyatsu 
(p-doyétou), Hes. travaille, sois Ja- 
borieux, rx épyatioôa, Hérodn. 
fabriquer des armes. Épyateoba 


LÉpyareix, ae (A), comme ipyasia. 
KR. de 
Épyarabo sf. co, où au moyen, 
pyaTebouat, L eücouat, fabriquer, 
faire. R. tpyärns. | 
Épyérne, ou (6), ouvrier, artisan, : 
homme de travail ; ouvrier qui ws- 


EPE 
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vaille aux champs; moissonneur :|*Épetov, Poéf. pour éfpetov, imparf. 


gfois cabestan, machine. 
pyanxde, %, dv, d'ouvrier, d'arti- 
san; gfois industrieux , laborieux. 
R. éyérne. 

Épyua ou rarement Épyu.a, avos (10), 
obstacle, empêchement , haie, cl’ 
ture. R. &ipyo. 

Épyodioxréu& , f. ñow, presser ou 
inspecter les travaux. R. de 

Épyoduwxrne, cv (6), celui qui presse 
l'ouvrage; inspecteur des travaux, 

” contremaitre. RR. £:-yov, diüxo. 

Épyodéetes aç (ñ), entreprise d’un 
ouvrage à forfait. R. épyokdGce. 

ÉpyokaGéo-à, f. sw, entreprendre 
un ouvrage à forfait, ou simple- 
ment, entreprendre : au fig. se 
faire entremetteur d’une chose; 
trafiquer, spéculer sur, acc. 

Len as (ñ), comme ipyord- 

etc. 

Épyoss, cu (8), entrepreneur ; 
gois délateur à gages. RR. épyev, 
AauGävo. * | 

ÉPTON, ov (rè), ouvrage; travail; 
action ; affaire ; chose: gfoisaffaire, 
engagement, bataille, expédition, 
guerre: gfois l'intérêt ou les inté- 
rêts d’un capital: g/ois utilité, be- 
soin : qfois devoir. [| 4u plur. ac- 
tons, œuvres, travaux quelcon- 
ques; ouvrages qu’on fait dans un 
siège; travail du laboureur; champs 
cultivés. Épyov dort, il est besoin 
de ou il est difhcile de, énfin. Xov 
Epyov Yori, c’est à toi de, c'est ton 
devoir de, nf. Obdèv épyov, Aris- 
£oph. cela ne sert de rien, il est 
inutile de, infin. Où paxoüv Ad ywv 
Tôd'e robyev, Soph. ce n'est pas le 
lieu de faire de longs discours. Ép-yo 
ou To iyw , effectivement, en ef- 
fet. R. & 00 ou su. 

* Épd'eorcv, Poct. imparf. d'{pdw. 

*Éed'ov, Poët. imparf. de id. 

* Ép0 0 ou Att. Éodo, f tbe ou Eu 
(parf. écpye. plusqp. éwpyerw), Poët. 
pour b&u, faire; sacrifier. Voyez 
bo. 

Épéa, aç (*), rare pour Eptev, laine. 
R. ipcc. | 

* ÉpeGavvic, , dv, Poét. ténébreux. R. 
épeGcc. 

*ÉpéGeu; ou Épéevoqw, Poét. pour 
épéGouc, gén. d'épeGoc. 

ÉPÉBINOOS, cv (6), pois chiche. R. 
épsGce. 

*ÉPEBOS, eoç-ouç(rù), Pot. et primi- 
tivement, noirceur, obscurité, ténè- 
bres; plus souvent , ténèbres infer- 

_nales; Érèbe enfer. R. épéqo. 

°Épéat, lon. pour tpeï. 

. Épseivo ou Épesivouat (sans fut.), 
Poët. interroger. R, LLPETR 

& 


“Épeco, Poét. pour £peo ou Épou, im- 
| h ! |" Épéx bo (sans fut.) Poët. agiter, cas- 


de f&. 


*Épéône, Poët. pour ipëôn, 3. p. s.| 


sub]. prés. d’ipédo. 

Éceo, f iow, piquer, stimuler, 
exciter, provoquer, harceler. R. 
épée. 


Épébtoua, arç (rè), irritant, stimu-| 
Jant. | 


Épshtoude, 6ù (ë), irritation, éré- 
isme. 
Épeborré, où (6), qui provoque, pi- 
que, irrite, stimule. 


*ÉPÉON (sans fut), Poët. exciter, 


" stimuler. Voyez épstito. 

Épeï, 3. p. s. de fat. lotw-à. 

ÉPEIAQ, f. lptioo (aor. fpuox. parf. 
pete, ou mieux ëpñpiwea. parf. 


- pass. Mostouxt, ou mieux dprpe- 


ouœu. aor. pass. hpeloônv. verbal, 
épetoréov), appuyer, étayer, soute- 


nir, enfoncer avec force, appliquer|, 


sur ou contre; dans le sens neutre, 
insister ; fondre sur ou tomber sur 
avec forces faire hâte; résister, 
s'opposer à, dat. || 4u moyen et 
au passif, s'appuyer sur, dat.; 
gfors s'acharner sur, se quereller, 
se battre. nos mpèe ênce épeide- 
côœ, Aristoph. s'atiaquer de pa- 
roles. 

ÉPEÎKA, f dpcifu ou tpétw (aor. 
pûëa ou ñpeba. parf. pass. Fpvy- 
pa ou épptyuat), broyer, réduire 
en farine grossière; Poét. briser, 
casser. [| L'aor. 2. fpwov a le sens 

passif dans Homère. 

a, inf. du fut. ipéo-&. 


pér. prés. d'Epouar. 


*Épeiomev, Jon. pour dpéopev, 1. p. p. 


fut. de tés. 

Épeirstov, ou (rd), plus usité au plur. 
débris, décombres, ruines. R. 
CRUEL 


*ÉPEÎNIN, f épstÿo (aor. fperÿat), 


Poët. renverser, démolir. |] 4u 
moyen mizte, Épéircpu, f: ieivo- 
pret (aor. fpurcv. parf. Épripira, ou 
rarement, dpnpupat, épépuueat), 
tomber, s’abattre. 

Épetaa, inf. aor. 1. d'iuido, 

Épsioônv, Poét. pour hpeioôny, aor. 1. 

assif d'ipeid'o. 

Poe aTog (To), et 

Épeioude, 05 (6), appui, étai, sou- 
tien. R. dede. 


*Épeuvés, “, 0, P. sombre, obscur, 


ténébreux. R. CALE ou dpeGos. 


*Épreéæ, P.p. Efétha, aor. 1. de bit. 
*ÉPÉTITOMAI(sansfut.), Poët. brou- 


ter, manger , dévorer, avec l’acc. 
R. dpéru? 


*Épépirro, Poét. 3. p. s. plusqp. pas- 


sif d'iguino. 


Le 
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Épéoda, infin. pres. d'Ugoua. 


Épsaix, aç (à), l’action de ramer; 


mouvement des rames. R. épéocw. 


“ÉPÉESN, f. ipéow, (aor. ñpuoa), 


_ramer: gfis mouvoir, agiter, au 
prop. et au fig. : gfois dans le sens 
neutre, s'agiter. [] 4u passif, Àp- 
yo Éoecacuivn, poil. le navire Ar- 
go poussé à force de ramés. 

Épeoxoéo-&, f. 40w, railler, se mo- 
quer ; gfois disputer : activement, 
inventer en se jouant où pour se 


moquer. R. éptôw? 
“Éperau, 3. p. s. d'Épouau. 


péra, nom. pl. d'épérrs. 
Épérnç, ou (0), rameur. R. épéaow. 


*Éperuce, où (6), pl. dpsruci, &v (ci), 


du parut, &v (r&)), Poët. rame. 
R. épéoco. 

ÉPETTO, ou plus souvent, Épairyo- 
pot, J: dpedEomar (mor. fpurçov), ro- 
ter; au fig. rejeter de son sein, vo- 
mir, R. #00. 


Épeuôoç, soç-ouç (rd), rougeur. R. de 


ÉPEYON, f. ipscw (aor: fpeuou), 
teindre en rouge, rendre rouge. 
1] 44 moyen, rougir. 

ÉPEYNA, nc (ñ), recherche, per- 
quisition, enquête. R. épouar? 


*Épebvæ, Poët. pour hpsüva, 3: p. s. 


imparf. 

Épeuviw-à, fs, rechercher, fouil- 
ler, scruter, s'informer ou s'enqué- 
rir de, ac. R. épeuva. 

Épsüoat, énfin. aor. 1. d'ipeu. 


ÉPÉON, f. ipédo, couvrir, mettre. 


en toiture : gfois couronner, en- 
tourer de guirlandes: fois ombra- 
ger, couvrir de son ombre. 


ser, briser. R. épeixe. 


*Épeÿa, Poët. pour fpsa, aor. «. 


d'ipipu. | 
Épéo-à, fut, de tépo, inus. pour My 


ou dyoped. | 


*Épéew, Poét. Ion. pour lpouar. 
Épnpia, ae, (ñ), solitude, isolement, 


abandon; dénûment. R. épruucs. 
Éprpuxd, %, cv, solitaire. 
Épruirng, ou (6), Eccl. solitaire, er. 
mite. 


ÉPHMOS, oç et n, ov (comp. dTepog, | 
de Graroc), désert, solitaire; in- 
culte 


, qui n’est pas gardé ; unique; 
avec le gén. qui manque de. || 
Subst, Épiun, ns (ñ), avec ou sans 
dixn, defaut, manque de compa- 
raître à l’assignation donnée, con- 
damnation par défaut. Épñny xære 
wyopcüvres, Plat. poursuivant une 
condamnation par défaut, accusant 
un absent. Épmmog, cu (ñ), s. ent. 
vñ, le désert. R. +60x. 

Éprudu-d, f. du, dévaster, dépeu- 
pler, abandonner, délaisser ; isoler, 
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dénuerde, priverde,gén.R. fsruoc.l * Épueude, nc, ée, Poët. très glorieux.! 


Épuooç, &wç (#), dépopulation, 
isolement, abandon, privation. 
*Éprpidaræ, Ion. pour ipnouauive 
«ot, 3. p. pl. parf. pass. d'huso. 

Éproquar, fut. d'ipoue. 
Arubev, Æol. pour épnrüôneay, 3. 
| £ pl aor, s. passif d'iprrow. 

: *ÉPHTŸN, f. dsw, Poét. arrèter , re- 
tenir : préserver de, avec un reg. 
ind, au gén. R. éobxo? 

+ÉPI.. part. inséparable et initiale, 
dont la force est augmentative. 

"Éptxbynv, nv, ev, gén. svoç, Poët. qui 


lève la tête, qui a la tête baute. | 


RR. té. abyrv. 

Lame &o (8), Eol. pour ni- 
peérnç, ou (ë), Poët. ct 
tépeunc, 5, és, Poét. qui frémit 
orriblement. RR. té. Épéuo. 

*ÉptéwAaE, axoç, Poët. et 

*ÉpiGukes, 06, ov, Pot, très fertile. 

, RR. té. Büxos. 

OUTTQG. 
pda, acc. sing, d'Epte. , 

*ÉptSaive, f avo(aor. tpid'nva), Poët. 

disputer, être en querelle. R. êxiç. 

*Ép1d Onoucbat, Poct, pour dpicacôa, 

inf. aor. 1. d'ipto. | 

*Épidpaive f «vo, Podt, irriter, pro- 

voquer. R. épue, ou ipéôo. 

td'ouroç, 06, ov, Poét qui faitun 
ruit effroyable. RR.+£pt, d'oùrroc. 

*Épiééusv où Épiémevar, Poët. pour 

dpiterv. 

Épiqnrov, 3. p. duel subj. prés, 

‘ d'u. 

ÉpRo, f io (aor. fptoa. parf. tpwea 
ou isipixa. verbal, éptoréov), que- 
reller, disputer, combattre, — rivi, 
contre quelqu'un, — #1 spi nivcg, 
ou Poët, rivi, pour quelque chose, 
au sujet de quelque chose. [| 4u 
moy. Poët. m. sign. KR. Epte. 

*Épinpte, œv (oi), P. p. dpinper, pl. de 


* 


pinsog, 06, ov, Pot. bien uni, bien] 


udapté; qui est parfaitement d'ac- 
cord. RR. +ipt, Gpnpa. 
Épôadrc, ne, ée, Poët. très vert, ou 
très fleuri, qui étale une riche vé- 
 gétation. RR. +ipe, ÜéXXo. 
Enbelx, ag (4), domesticité, travail 
mercenaire, plus souvent brigue, 
cabale. R. épievo. 
! Épôtio, f sûcw, être ouvrier en 
laine, faire un travail mercenaire, 
[ Plus souvent au moyen, faire 
Jeaucoup de démarches, cabaler, 
intriguer. R. é&xôoc. 
*Éptôranc, de, de, P. comme éprôaxrc. 
Eoufcg, cu (6, À), ouvrier ou ouvrière 
en laine; homme o4 femme de 


journée; domestique; gfois gueux,| ‘ 


. misérable. R. éptov. 
a 


gd euro, 66, oV, Poët. pour dpi-|- 


EPK 


RR. +épt, xüd 0ç. 


*Épiuuxog, og, ov, Poët. aux vastes] 


mugissemens. RR. té. uuxäuat. 
tv, acc. sing. d'Epe 
ÉPINEOS, à (4), figuier sauvage, 
qfois figue sauvage. ‘ 
ÉPINNYZ, doc (#), furie, Mnrpèç ou 
marTodç épiwûec, Poët. les furies 
vengeresses de la mort d'un père 
ou d’une mère; remords ou châti- 
ment d'un parricide. R. &ptç? 
Éptov, cv (rc), laine, gfois poil, du- 
vet; qfois travail en laine. Épov 
an EVACU, coton, md m. laine ti- 


rée d'un arbre, Ta re Oaldoonc| 


êta, Alciph. poils qui recouvrent 
l'écaille de certains coquillages, 
m. à m. laine marine. R. «pe. 
né , o {rè), coton. RR. éicv, 
UAuv. ec 
*Éproüvng, ou (8), Poët. et 
* Éptobvtog, 06, cv, Poët. très utile, très 
bon : on le donne souvent pour 
épithète à Mercure. RR. tip 

- Ovivnp. 

. ÉPIS, gén. dpud'oç, dat. ênd, acc. 
éptv ou qfois Esd'a (ñ), querelle, 
débat; Poët. ladiscorde. R. ésouat. 

Épioavre, nom. et ace. duel du part. 
aor. 1., d'ipKo. 

*Éprobevne, ns, és, Poët. très puissant. 

- RR. tip, ofévoc. 

Éptoua, «roc (rè), sujet de dispute : 
qgfois dispute, querelle? RR. ipKo. 

*Épioudpa-oc; oç, 0, Poët. qui fait 
un fracas effroyable. RR. +êpt, 
ouapaya. 

*Épigoetæv, P. pour épiaetav, 3. p. p. 
opt, aor. 1. Eol. d'iKu. 

Éptorné, où (6), disputeur ,» "Chica- 

 neur. RR. no. 

Éprorixd, vi, dv, qui aime les dispu- 
tes; habitué à la dispute; propre 
à la dispute; sophistique, conten- 
tieux. À étorwxn, fe, s. ent. TÉL, 
l'art de la controverse. 

Éptoré, , &, sujet à contestation. 

*Épiripoc, ce, ov, Poét. très précieux, 
três coûteux ; q4/0is très honoré ou 
très honorable? RR. té. rt. 

piques, ou (rè), petit chevreau. R. 

e 


*ÉPIOOS, ov (é), chevreau, au pl 
les chevreaux, constellation préten- 
due orageusc. 

*Épuôrre, ou (#), adj. masc. Poët. 
qui a degrands yeux. RR. +épt,+@4. 

*“Étromwe, 190ç (À), P. fêm. d'ipuôrenc. 

Epxiov, cu (rd), mur d'enceinte ou de 

clôture. R. de 

ÉPKOS, soç-ovs (r), clôtures cloi- 

son, barrière, enclos, prison, tout 
ce quisert à fermer ou à enfermer. 
proç 6d'évruwv, Hom. la barrière 


_ * - 
Te em ns 


EPO\ 
des dents, c.-à-d, 


de dents qui ferment la bouche. R. 
sipyo. 

Épue, œroç (rd), soutien, support; 

. tai, colonne; môle, culée, digue; 


rocher, écueil; point d'appui; fon- : 


dement ; lest d’un vaisseau; bar- 
rière du stade, point de départ : 
gfois sujet, motif. R. épeide. || 
Qfois pendant d'oreilles, collier 
ou bracelet. R. eipo. 


Épmatcv, ou (ro), bonne aubaine, 


heureuse trouvaille, m. & m. gain 
envoyé par Mercure. R. de 

Épuoñce ou Att. Épuao, &, ov, de 
Mercure. || Subst. Épuata, wv(rà), 
fêtes de Mercure. R. Épuñs. 

*Épuéas ou Épuéne, cu (8), Poër. et 
Ton. pour Épuñ. 
Épueiag, mc-0 (6), Poët. Eol. m. sign. 
*Épueing, eu (6), Poét. Ion. m. sign. 
pu, voc. de ipuñc. 
ppnveia, aç (), interprétation; 
eclaircissement ; explication; énon- 
ciation. R. fppnveto. | 
pLTIVEULLA, aToç (Trù), méme sign. 

Écurvebe, éwg (à), interprète, tru- 
chement ; héraut, messager, gui- 
de cicerone; et en général, tout 
homme chargé d'expliquer, d'io- 
terpréter. R. Épuñ. - 

Égpnverrre, où (6), m. sign. R. épur- 
ve. 

ÉPMHNEYN, f «co, interprèter, 
expliquer, proprement, traduire 
d'une langue dans une autre. R. ds 

ÉPMÂS, où (6), contr. de Épuiu, 
Mercure, dieu ou planète; Het- 
mès, statue de Mercure sans bros 
et sans pieds ou tite de Mercure 
sur une espèce de cippe. 

a Len eu (td), petit Mercure, R. 

 Eppñ. 


* 


4 
Épproyaupebs . oç (6), statuaire, 
sculpteur, RR. Épuñç, ÿ\6qp. 
poyAvpuée, r, 6v, qui concerne les 
statuaires. À éppcyaupturi, fe, 5. ent. 
Téym, la sculpture. 
ÉpuoyAüpos, ou (8), cum. éproyauguüe 
*ÉPNOZ-406, ouç ( rd }, Poët. jeune 
branche, jeune rs ou qfois 
plante en général, rejeton az pro 
re el au Ê | 
*ÉsEa, Poët, aor. 1. de {pd ou jo. 
*Ébéeine où ÉpEinç, ou (6), Zon. pour 
HépEiue, nus. actif, puissant. B. 


bAw. 

*ÉbEo, fut. Poét. de Kw où qe 

*Éoôte, soax, ev, Poct. aimable. R, 
Eos. | | 

Épopuer, "f épriooua (ëmparf. et ar. 

Star), interroger, consulter, 
questionner, demander, s'informer 
de, rechercher, m. à m. se faire 
dire. R. +{po. 
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PÉboc, dat. Ep, acc. Epov (6), Eol, «t 


EPP 

Poët. pour ëpws, amour, et par ezt. 

desir, envie. Édnrdos &E pos êvro 

(pour ifeivro rèv fpwta), Hom. ils 
. eurent apaisé l'envie de manger. 

R. ipgo. | - 
Épos, eoc-ous (rd), Poët. pour eipoc. 
Éorerde, %, v, rampant, qui rampe 


EPY | 
Gäswv, Plut. villes détruites par 
les barbares. Éppe, Hom. va-t-en à 

la malheure ; puisses-tu périr. 
Époo-yz, parf. à sign. passive de 
piyropu. : | 
É£Swuévos, n, ov (comp. éfpuuevéore- 
coc. sup. éoratc), fort, robuste; 
bien portant; solide. C'est le part. 


ou grimpe. |] Subse. Éprerév, WÜ| parf. pass. de bévuu. | 
(rd}, reptile, bête rampante; bête) Éppuuivos, adv. avec vigueur. R. 


ou animal en général. R. pro. 
Épritw, f. üow, Poët. pour ro. 

pnbcu, inf. avr. 1. de Éoo. 

pruarixde, 1, év, rampant. T& ép- 


épiwuévog (de bcvumi). 
*Éfowovro, Poët. 3. p. pl. imparf. de 
éwouat, 
ÉSpwoz, aor. 1. act, de évwur. 


ævorixa, les reptiles. Épruoruwov Étbooo, pl. épwcle, impére parf. 


&xos, ulcère rongeur. 


pass. de buy. 


ÉPIQ, f éoŸw (émparf. tiprrov. aor. *Éoz, Eol. aor. 1. d'eipo. 
sipmuoæ), ramper, serpenter, grim- *ÉPSE ou épor, nc (ñ), Poét, rosée; 


per, s'approcher insensiblement, 
se glisser; Poët. eller, marcher. 
hs par élis. pour tf5e. 


par ext. tout ce qui est jeune et 
tendre, comme tendre duvet ; herbe 
tendre; agneau où chevreau qui 


paGoiaünv, aor, 1. pass. de ba6-| vient de naître. R. épcw. 


AO 


Éppayra, parf. de baivu. 


Da-ynv, aor. 2. pass, de bnyrvus. 


act ews. (n), l’action de nouer, 
d'eqfiler. R. ctpo. | 
* Éoow, Eol. fut. d'etpu. 


ES dd'ara, Jon. pour éfbacuéve:|" Épow (sans fut.), Poët. mouiller, ar- 


etoi, 3. p. pl. parf. pass. de bave. 
el babu és. 
Époaioônv, aor. 1. pass. de pau. 

éT104, aor. 1. de pariçu. 

Ébpaobnv, aor. 1,.pass. depaivo. * 

bapx, parf. de pinro. 
Ébbe, impér. pres. d'étpo : 
"Égpse, lon. pour éber, de bé. 
Ép ebov, imparf. de pv. 
Éphtônv, comme égorOnv. 
Ë pet, 3. p. s. indic. prés. d'éffo. 
É pet, 3. p. s. imparf. de béw. 
Égbeov, imparf. de pée. 
Éghsvaz, aor. 1. de bé. 


roser. R. &pdw. 
Épaud ne, ne, €, couvert de rosée. 
R. é0on. 
Épuyetv, énfin. aor..2. d'ipetryo. 
*Épüyundos, v, 0, Poét. qui fait ro- 
ter, qui rugit oa beugle avec force. 
R. de : 
Épuyuss, où (6), rot, éructation. R. 
épetyo. 
Épubaivo, f épuôiow (aor. ñpüôroa), 
_rougir. R. épetôw. 
Épéôrua, atos (ro), rougeur; pu- 
deur; gfois en t. de méd. érysipèle. 
,R: épubaive. 


nav ou Épééôny, aor. 1. passif] Epulpaive, f. ax&, rougir, dans les 


de + Epw, inus. pour }éyw où &yÿo 
pebw. 
"Epon£a, aor. 1. de fiyvu. 
"Ebgrya, parf. de piyéo. 
"Epétuuor, parf. passif de firco. 


deux sens actif et neutre. R. épu0oc. 
pupaice, «, ov,. relatif ox apparte- 
nant à la mer Rouge. | 
Epulptw-&, f. &ow, rougir, dans le 
sens neutre. 


"Epbigôw, 3 p. s. impér. parf. passtf| Épubpcd'avv, ou (td), garance, plante 


de fintuw. 
"Epéua, aor. 1, de into. 
orne parf. de fév. 
"EpGonv, aor, de fév. 
"Eppurnva, aor. 4. de furaive. 
"Epévoônv, aor. 1. passif de 66. 


dont on se sert pour tfeindre en 
rouge. R. épuôoc. 

ÉputpcSavéo-à, f. dau, teindre avec 
la garance. 


| Épuôpc,, &, dv, rouge. [| Subst. ($), 


sumac, arbre. R. épeubos. 


"Epévowpevos, n, ov, part. parf. pass. Épuxaxées, P. aor. 2. inf. d'ipüxu. 


de ÿvoow. 

P'PO, J. éb6ñou (aor. }ffnog, néan” 
moins ce "verbe n'est guérc usité 
qu'au present), s'en aller, s’en ve- 
nir, marcher, aller; mais ordinai. 
rement s'en aller tristement, sous 
de fâcheux auspices ; marcher len- 
tement ou avec peine; tomber en 
ruine; décheoir; périr. Éfpu rœ 
dua Gptyuura, Ver. mes affaires 
vont mal. Toxe: Epporaat bn Brp- 

a 


*ÉPYKAN, J ip6Ew (aor. fpubx ou ñpô- 
xæxcv), Pot. retenir, empêcher; 
repousser, écarter, tenir éloigné. 
reve Épubav, Hom. ils retinrent 
leurs chevaux. Mn 0? êiç dm épyou 
Oumov épüxc, Hés. que l'esprit de 
discorde ne te détourne pas du 
travail. My p” éouxe payne, Hom. 
ne m'empèêche pas d'aller combat- 
tre. ÉpuËe TéÀY LA AVATOAT VAL 

. Eschrl. il a empêché la ville d’être 


\ 
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détruite, Âxév ro Audv dpôxe, 
Hom. ce qui pourrait te préserver 
de la faim. |] Æu pass: ou au moy. 
oükecôat, s'arrêter; rester immo- 
bile, n'oser avancer. R. épo. 
Épuux, areç (rè), défense, rempart 
KR: épôw. 
Épuuvte, v, dv, fortifié, en état de 
défense; sûr, en sûreté. 
Épuuvôrne, nres (#), force d’une ville 
fortifiée. 
Er Ma f. wow, fortifier. 


*Épübar, Poët. inf. aor, x. d’ipôre. 
*Épôoat, Pot, inf. aor. 1. d'igbo. 
*Épuoäpuares, Poët. p. Épuodguæror. 


pPUaXpUxTOG, 26, cv, Port. qui traine 
unchar. RR. épüw, Gpuæ.  . 


*Épuobat, Poét. pour époccôat, Enf. 


re moy. ou passif d'ipbo. 
pusiün, ns (n), nielle, rouille des 
plantes. R. épeubo. 


: Épusirrok, te,t, gén. 166, Poët. pro- 


tecteur des villes. RR. épüe, TOM. 
puaoaeves, Poët. pour ipuodue- 
vos d'époo. | 

*Épôcoquev, P. pour épÜoupev, 1. p.p. 
sub}. aor. 1. d'ipdo. 

*Éguro, Poët. pour eipüero ou pour 
etpuro, 3. p.s.imparf. ou plusqpar. 
moy. ou passif d'igoe. 

*ÉPYQy f! Épücw (aor. elouaa, au sans 
augmmt. ipuoa, Épucoa. parf. pass. 
épupat, ou par licence, épuuæ), 
Poët. tirer, trainer. || 4u moyen, 
tirer à soi; tirer du fourreau : au 

17. mettre en sûreté; garder, pro- 
téger; sauver, délivrer, racheter; 
observer, garder fidèlement; qfois 
prendre garde à, examiner, recher- 
cher : gfois parer, éviter; ‘oujours 
avec l’acc. 

*Épxatau, lon. pour eipyaras ou slpy- 
prévor siot, 3. p. pl. part: passif 

etpyo. 1 

*Épyartcs, cu (6), Poét. hme, grille, 
palissade, ou en général, clôture 
R. sipyo. 

*Éoxeo et Épyed, Ion. pour Eye, 
impér. prés. d'épyouat. 


*Éoxôivr", Poët. avec élis. pour ele- 


* yÜévra, acc. sing. masc. du part. 
aor. 1. passif d'ipye. 

ÉPXOMAI, f. éxedaoua (mp. #pxS- 
prv. aor. à. Hbc de l'inus. +0 
0w. parf. n\vôa, et micux èxmuôa. 
Ce verbe confond souvent ses temps 
avec ceux d'u, aller), 1° aller; 
venir; marcher : 2° au fig. parve: 
nir à ; en venir à : 3° aller, ezpri- 
mant le futur comme en français : 
4° s'allonger, s'étendre. |] 1° Ép- 
xeoûas moôç riva, aller vers quel- 
qu'un. Épxsoôa pie nt ou fiç-m où 
éri rt, aller ou arriver à quelque 
chose. [| 2° Ac téync fox caôal rw 


4 

EZE 

Épornots, ews (%}, interrogation ; 

argumentation. 

EpuTttxiç, ñ,v, érotique ;amoureux; 
de complexion amoureuse. [| Foe- 
TUXX, &y (z&), plaisirs de l'amour ; 
poèmes ou sujets érotiques; fêtes 

.de l'Amour. R. fpuç. 

Épurixs, ads, amoureusement. 
poromavre, n5, ée, fou d'amour, 
éperdument amoureux. RR. £. pxi- 
vopaot, 

*Épurücs, ce, «v, Poét. qui concerne 
l'amour. Éporükæ œetO'etv, Bion. 
chanter des chansons d'amour. || 
Subst. (6), petit amour, terne de 
tendresse. R. £pos. | 

Épur&o, a. p. s. opt. prés. passif de 
pores. . 

Êe, Ati. et lon. pour is. N. B. Cher 
chez par eg tous les mots commen- 
gant par üç qui he se trouveroiit 

pas ici. | | 
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Thu, en venir aux maïns avec 
quelqu'un. Atx ravros monéecu ab- 
rote iévar, Yén. en venir avec eux 
à une guerre ouverte. Aux œôvcy 
Épycodat, Lez. en veuir au meur- 
tre. At raävrwv Tv XX\DY ÉAPAU- 
ôdres, Xén. réunissant toutes les 
perfections, m. à m. étunt arrivés 
à tous les biens. Etg Acyous rive Ép- 
xe00x, Ler. entrer en conférence 
avec quelqu'un: Éni müv é)etv, 
avoir recours à tous les expédiens. 
Épyecda éni ro dpyeuw, Dém. par- 
venir an commandement. Épys- 
oÙxs énet rs ed00vas, Dém. en venir 
à parler des comptes. || 3° Épycua: 
ppäauv ou ép@v, je vais dire. É?- 
LOL ÉTIY EP OV ér10'atézoôou, Plat. 
je vais essayer de montrer. À épyc- 
uévn érn, la fète prochaine, To 
éoyou.sveu Erous, l’année prochaine 
ou l'année qui vient. [] 4° *£zevos 
éoxerat ablwv, Dyonis. Périég. un 
étroit défilé s'étend. | 

ÉpUs, tws (4), l'action de ramper, 
de se glisser. R. éru. 

+Ë0S, fut. de tËov, dire, inus. pour 
Aëyo ou cyopele. 
*Épo, Pot. pour épott, dat. d'éous. 

Épod'de, 65 (0), héron, oiseau. R...? 

*ÉPREQ-6, f. ñow, Poët. couler, s'é- 
chapger impétueusement : reculer, 
se retirer : renuncer à, ge. ; ces- 
ser de : dans le sens actif, repous- 
ser, faire reculer, gfois empècher. 
R. féw? 

Éon, %s (%), mouvement impé- 
tueux, impétuosité, violence : re- 
_traite, fuite : cessation. R. ég0£e, 

*Egopavio&w, f. row, Poët. pour épo- 

_TavÉ. Voyez ipuTomavns. 

Épouœ, sub, prés. d'épouas." 

Ésüpet, contr, pour éptopat, passi 
.ou muy. hépto. 

Épopevo,, à, ov, part. passif d'isdo. 
|| Subse. À ésouevcs, le bien-ainé. 
É épopévr, l'amante. Voyez épdu. 

*Éouv, P. pour éwra, acc. d'épus. 

Épos, wTcç (6), amour; gfois desir, 
envie, passion : Cupidon ou l’A- 
inour divinité mythologique. R. 
pro. | : 

ÉsuTa, acc, sing. d'üus. | 
Ézora, tmpér. prés. ou Poët. pour 
HIUT&, 3. p. s. imparf. d'ésurio. 
EuT&, 3. p. s. ind. prés. d'isutao. 
puTAu-&, f. ntw, questionner, in- 
terroger : demander, s'informer 
de : proposer uue question, un 
probleme : argumenter, raisonner : 

gfois prier. R. épouar. 

ÉooôTnuz, atos (50), question , pro- 

lème; argument en forme qui 
chez les anciens avait souvent la 


.… Jorme interragutive, 
«a 


Alt..pour eiaxyayeiy , inf. aor. 2. 
.d'acéyu. 
Ec-ayyidiw, f «yyeh®, -4tt. pour 
SCA YYÉMo. 
Éc-ayeipe, f œysoù, Ait. pour io- 
AE oO. | 
Éoati, adv. At. pour sioxsi, 
* É ob", Poët. avec élis. pour ësaro ou 
eiowT0, 3. p. s. aor. 1. moy. de ëv- 
VOA. | 
Éc-xÜpéw&, f: now, Att, pour sie 
_abpé. 
Ég-axobu , f. axobacmar, Att. pour 
eLGax CU. 
*Écäkro, Poët. 3. p. s.aor. 2 irrég. 
d'est, m.sign. q. iprAAua. 
*Écav, P. pour foav, 3. p. p.imparf. 
d'aiui, ètre. | 
*Écav, Poet. 3. p. pl. aor. 2. act. de 
input ou de évuut où de Ko. 


aor. 1. m0ÿy. d'Evou. ‘ 
Écémrv, aor. 2. passif de oñrw. * 
Écaÿôte, ado. At, pour eioaÿlte. 
Écabpcv, adv. Att, pour sioxborcr. 
*Écä, Poët. pour iciuos ou cas, 
3. p. s. aor. 1. de cüko. 
Éoéaivo, f Cioa, Ait. pour sic- 
Gaivu. 


CdAlw. 
Écéeca, aor. 1. act. de céviu. 
Écénv, aor, à. pass. de oBévwupa. 
Écécanïev, At. imparf: d'ictino. 
* Écex, Jon. pour Eon,2p.s.d'Eccuas. 
ÉcsCxoôrv, aor. &. pass. de 586%. 
* Ecid'paxov, P. aor. à. d'eisdiprcuat. 
*Éoet, 4ét. p. éom, 2. p.s. fur. d'elui, 
Écet, Ju, ts. pour doux. 
Éceioônv, aor. 1. passif de osiw. 
- Écshedoquat, tt, fut. d'icipyouon 
pour eloëpy, ue 


Écayayeiv » Att. pour eloxyaetv ,| 


1Écavro, Poët. pour sicavro, 3. p. p. | 


ÉoGédo, f. Gao, Att. pour sis-|' 


po) 
Éce)0stv, Ait. pour eiosAbty, infin. 
.aor. 2. d'aicépyouxt. 
*Éceuxasaro, Poët. pour elowedouzo, 
3. p. s. aor. 1. d'aicpaioue, atla 
quer, atteindre. RR, siç, maiouæt, 
Écérerz, ad, Att. p. uloëmava. 
É-épyouar, f deocue, Att. poar 
etoipyopot. 


Écsoñpetv, plusgp. de cuisw, ou piu- - 


tôt imparf. de cécrpz. 
Éceobat, inf. fut, d'en, 
*Écéyuvro, Poët. pour sictxéyuvr:, 3. 
p. p. plusqp. pass. d'eioy éw. 
Éon, 2. p- s. d'écouar. 


D 


Écryéquar-copat, Att. pour sionys- 
opLat ° 

Écrew, Att. imparf. d'éceyn. 

Écixa, Ait. aor, 1. d'éciret pour 

LOT 

Écrharo, 4tt. pour eioñfuTo, 3, p.s 

_aor. 1. d'aicaN.quat. Voy. éc&ito. 

Eoñkov, 4tt. pour sio%x0ov, aor. 2. 
_d'eicépyouar. 

Éciuxva où Éciurva, aor. 1. de 
orpaive. 

Éocrva, aor. 1. de caivu. | 

Éoô" (devantune aspirée),contr. pour 
éori ou pour été ou gfois pour la 
conÿ. ëcre. |] Éo0" &, pour £orw & 

, où d'un seul mot ëvx. Éc0 ôte, 
pour évicre. Voyes tu. 

Écbeic, dioa, ëv, At. pour eidlii, 
part, aor. 2. act. d'etotiônur. 

*Écôiuevat, Poët. pour eicheiva, enfe 
aor. 2. d'eioribrun. 
* Écônv, Poët. aor. 1. pass. de vw. 

Ecônç, Ares (n), habit, vêtement. R. 
Evous. . 

* Écônots, sws (#), Poe. habillement. 
R. téoô£e, vêlir, de éaôrz. 

ÉSO(N, f Éouar ot odycquat {ime 
parf, fslov. aor, 2, Éva-fev. parf. 
0 nd cu. nr Adndiev. parfe 
pass. id nd sous. aor. nd'éodrv. ver. 
bal, éd'ectiov. Ce verbe, très irré- 
gulier comme on le voit, emprunte 
ses temps à +E0w, Poct, et ou, 
inus. Le fut, Edouc fuit à la a. p. 
s. iet ou Ed. Le fut. pivouxt fait 
payeozt), manger : au fg. dévorer, 
cousumer. Éoôiav Æprov, mangr 


Tou, s. ent. rtou Lipce.) [Lvras nÜo 
doôier, Hom. le feu les dévore tous 
Oùxog éoûterer, Hom. la maison est 
mansée, c.-à«2. dilapidée, ruinée. 
k. Lo. | 
*ÉSOAOS, n, €v, Poct. ou rare en 
rose, pour à200ç, bon, probe, 
rave, habile, honnête, vertueux, 
sage, frugal, utile. 'T& do0xæ, les 
biens, les avantages. ” 
Éoôhotnç, nros (%), bonté; probità; 
frugalité, habileté, bravoure. R 
éo02 os. . 


du pain. (On dit aussi dobisuv die 


EZTI 


EZT 


*Écôope, Poët. pour tioiôcps, 3. p. s.1 lieu ou qui paraît 1e soir; occiden- 


aor. à. d'eichpusxe, s'élancer sur. 
RR. «is, Opooxe. 


*Écôog, eoç-cus (ro), Poët. pour iobne, 


habit. R. évvupet. 
*Éoûw, Poët. pour io. 
Éoiynoz, aor. 1. de ovyto. 
Écideiv, Att. pour eindeiv, ar. 2 
d'elccpdà. 


tal, situé au couchant. 
Écrepoc » SU (6), l'étoile de Vénus, 
l'étoile du soir; par ext. le soir. R. 
Torrépa. 
Écrsvox, aor. 1. de cxudw. 
ÉcmAuévog, n, 0v, part. parf. pass. 
omtÀdO. 
ÉcrAayyvioônv, aor. 1. de orhay- 


Éctivæs, Att.infin. prés. d'Écegapour| xvRouar, 


siosuut. | 
Éc&coua, Att.m. 5. q. épitouau. 
Écuôv, cou, , part. d'éces. 
ÉcwTa, 3. p. s. imparf. de cuwnäu. 
Écxauua, parf. pass. de oxémro. 
Éoxs, Jon. et Poët, pour 4v, 3. p. s. 

imparf. d'eiut. ; 
Écxéd'aoa, aor. 1. de cd évvuper. 
Écxeupat, parf. de sxérromar. 

caebourv, aor. 1. de oxérropat, 

nVYOZ, aor. 1. de cxnvo®. » 


Écxiakov, imparf. de out. 


Éoxid vavro, 3. p. p. imparf. de 


ox vauas. 

Écxiorov, a, a, ouev, efc. imparf. 
de oryTûe. 

Écamxz, parf. à signific. présente 
(plusqp. ou imparf. ésxAñxev. aor. 
ioxknv), être desséché, endurci. 
Voyez sxdu. 

Égxov, Poét. imparf. d'siui. 

*Écxomouv, imparf. da oxomi. 


k { + 
Écxotioônv, aor. 1. pass. de axozitu.|° 


Écxpivu, f. xpwb, Ait. pour elo- 
ATX 

Éouév, 1. p. p. ind. prés. d'aiut. 
“£YMÔS, 2 gfois Eu, cd (8 \ Poët. 

. essaim; au fig. troupe; foule: Pot, 
miel qui coule des rayons, ef par 
ext. ruisseau de miel, de lait, efc, 
inpu. |] Q/ois siège ou action de 
s'asseoir? R. Wquat. 

Édubpriopau, parf. pass. desuvpvto. 

Écopéu, fut. d'eiui. : 

gois 


ærpov, ou (ro), miroir : 


pierre spéculaire? R. écopéw pour]. 


» Egopau). 

Écopiu-®, f. éo-dÿouar (aor. 2. do- 
sid'ov, etc), Att. pour eicopdo. 

Écrapov, imparf. de oraip. 

apat, parf. pass. de omsiso. 
or20a, aor. 1. de andu. 

Éorepa, aor. t. de ontigu. 

to, aor. 1. de oxivow. 
€Éocxso, Zon.pour doxu, 2. p.s.aor. à. 
de Eropat. 

ÉSITÉPÀ, «ç (#), soir; soirée; l’occi- 
dent. épag, le soir, sur le soir. 
Oùx Av omépas, Aristoph. il n'était 
pas encore soir. Ip Éorépav, le 
soir, vers le soir : du côté de l'oc- 
cident. |] Q/oës en vers ce serait le 
fém. de lomupos pour iomigus1 

Éaraspuvos, ñ, 6v, et 


Ecrounv, aor. à. de érouou. 
*Éomev, P. pour stmov, voyez tiretv. 
ton axe, parf. de oroud'itu. 
*Écoa, Poët. sou, aor. 1. de Évropt 
ou.de Kw. 
* Écosxt, Poët, pour Ëon, à. p. s. d’i- 
ccuat, fut. d'eiui. 
*Égotirat, Dor. et Poët. pour cru, 

.3.p. s. fut. d'eiui, être. 

ÉZSHN, ñvos (6), roi des abeilles : 
Poët. et prirütivement, roi, mo- 
narque: prêtre de Diane à Éphèse. 

*É0!, Pot. pour &, 2. p. s. ind prés. 

"d'elui, ee 

*Écac, Poët. pour €iao, 2. p.s. plusqp. 
pass. de érvop. 

*Écoua, Poët, pour Éoquat, fut. 
d'eiui. 

*Écoubey, pour Éabbncav, 3. p. p. 
aor."1. pass. de oebw. 

*Écavua, Poct. pour sécuuat, parf. 

pass, de ci0w. | 

Écavo, Écouro, Poët. 2. et 3. P- s. 
lusqp. pass. de ouw. * 

*Éoraôev, Eol. pour Ésrdônazv, 3. p. 

d aor. 1. pass. de iormpa. 
araxx, part. act. de iorn. 

Écranv, aor., 2. pass. de crée. 

Écralz, parf. de sridu. 

*ÉaräAaro, lon. 3. p. p. plusqp. pass. 

de oréMo. | 

aræutv, contr. pour Éarfxamuev, 1. 

P. p. parf. de icrapau. 

oräuev, lon. pour Écrävar, 

*Écrav, £ol. pour isrnoav, 3, P-P- 
aor. 2, de iorawat. 

grévar, inf. prés. de {orn pour 

\oTrp. 

Écravpuudvcs, "; Gv, pare. parf. pas- 

_sif de cravpce. 

Éctausç, via, d6, Jon. comme lorue, 
üoa, de, Àtt. pour éorrkw, park 
PP. de iotapar. 
s,conj. jusqu'à ce que, tant que, 
avec l'indic. ou l'opt. Ecr’ dv, même 
sign. avec le subj. êor’ëni, jusqu'à, 
Ft RR. dç, ré. F 
ots, 2. p. p. impér. d'elui. 
Été,  . ind prés. Dotué, 
Écreca, aor. 1. de oridu, 
Écrévalz, aor. 1. de aruvak. 
Écrevov, imparf. de crève. 
spsdônv, aor, 1. pass, de ovs- 
peu. ‘ 


. 
+ 


Ecriptoc, oç où «, ov, du soir, qui a Éorépruat, parf. past. de oriplo. 


snnÉck. | 
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Éorepdvopat, parf..pass. de orsga- 
von. 
*Écrede, &oa, &, Jon. comme icraëe, 

part. parf. de iorapar. 
omnx2, parf. de israuc. 

Écriéo ou Écriéoua, jemetiendrai 
debout, füturs formés irrégulière. 
mentde {ornxx, parf. deïicrapr. 

Écrav, aor. 2. de iorauan. 

Écripwyuat, parf. pass. de ornp&e, 

Écrnoa, aor, 1. de iorr. 

Ecri, 3. p. s. ind. prés. d api. 

» a (ñ), foyer, et par ext, 
maison ; asile; résidence; che flieu: 
Vesta, 70m d’une déesse, 

Écride, doc (x), Vestale. R. éoria. 
riaote, ewç (a), féstin; nourriture; 
l'action de donner un festin ou d'y 
prendre part, R. éorido. 

tÉortaropiæ, as (4), Bibl. festin ou 
provisions de bouche. 
anidw-w, f. 4aw, donner un festin; 
activement, traiter, régaler, |] 4s 
moy. assister à un festin : manger, 
se nourrir de, se régaler de, dat, 
R. éorix. 

Éottv pour dort, 3.p. s. d'eiui. 
otecç, & ov, du foyer. R. éorix. 
Écrtoëyee, ou (é), celui traite, qui 

régale : maître de maison : celui 

qui veille à la garde d’une maison, 

d'une ville. RR. &. jo. 

GTX Ov, aor. 2. de oreiyo. 
“Éoczt{dwvro, Zon. pour icrtywvro, 

3. p. p. imparf. pass. de orydo. 
 Écro, Poét. pour slxo, 3. P-s. plusqp. 

pass. de Eva. 

Écriv, à. et 3. p- duel ind. prés. 
d'eiui. | | 

Éorépsca, aor. 1. de aTOpÉVVUU. 
GTOXAGAUNY, aor. 1. de tie 

Écrpauu, parf. pass. de ctpépu. 

“Écrpardovre, Jon. pour lorparüvro, 
3. p. p. imparf. de crpxräoua. 

Écrpégnv, aor. 2. pass. de arstow. 

ÉcrosŸa, aor. L. L grpépo. 

Écrpopévoe, ", 0, parf. passif de 
GTOUVVUUE, 
dTpWO4, aor. 1. de GTpUNUULS 
cru, 3. p. s. impér. d'aiui. 

Écruv, 3. p. duel impér. prés. d'eiui. 

Écrup, opt (6), cheville qui attache 
le joug au timon. R. (pu. 

6, Wox, de, voyez éar aus. 
Écroaav, 3. P.p. impér. prés. d'uui. 
Écrüa, dat. pl. de iorée. 
ÉcÜdoY, aç, &, Gquev, etc. imparf: de 
De de | | 

ov, imparf. o. 

nn pr à. pass. de cpate. 
Écydn, aor. 2. pass. de pe - 
Écpoxe, Écpaue, temps divers de 

AA 


opilo. 
Écpépo, f iao (aor. doñys-yza, stc), 
Att. pour ogipo. 
18 
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Écpuÿre, 3:p. p. plusgp. pass, del 


xoc. 

Écpraa, aor. 1. de apte. 

Écppéyoc, aor. 1. de appayto. | 

Roy, par élis. pour ay, 3. p. s. 
d'Esyov, ou Poët. devant une aspi- 
rée pour êcxs, 3. p. s. d'Eoxov. 

’EZXAPA , aç (*), foyer, grille d’un 
réchaud, brasier, autel, tout en- 
droit propre à contenir du feu; en 
chirurgie, escarre, croûte qui se 
forme sur une plaie, et principale- 
ment sur une brûlure; qg/ois mem- 
brane du cerveau : en £. d'archit. 
base où piédestal carré. 

Écyapis, 190 (ñ), comme écxüpe. 
gyapirne, ou (6), adj. mase. cuit 
sous la cendre on dans Îe foyer. 

arte, f: soc, étre situé à l’ex- 
trémité; être le dernier de, gen. 
R. éoyaroç. 

Æcxaria, &ç (ñ), extrémité, bout; 
dernier rang; extrême limite, con- 
fins; pays reculé, pays perdu; cam- 
pagne isolée. 

Écyar%o, f sw, être le dernier; 
venir le dernier; tarder, venir trop 
tard. | 

Écyxarcyéoov, ovroç (6), vieillard dé- 
crépit, homme très âgé. RR. £sya- 
TO, YÉouv. 

*Écyaroynpos, 06, cv, Pot. inéme sign. 
RR. écy. yhpus. 

ÉSXATOS, we os (eu erl, ioyardra- 
res), le dernier; Le au bout de; 
le plus éloigné; infime; extrême. 

axaroe oûüpavds, Plat, l'extrémité 
de l'horizon. Tcù doreuç Éoyara, 
Thuc, Dém. quartiers de la ville les 
plus éloignés. Écydtrn rmwpiz, le 
dernier er &dtxia, ou 


Écxaros adixiæe, Plat, le comble de| 


l'injustice. Ésyarce duos, Aristt. 
la dernière classe du peuple. Ta 


oyara mobeiv, Soph. souffrir les] 


dernières extrémités. Elç rù Écya- 


vov, Luc. où sis T& (are, Xen.| 


au: suprème degré. + ÉCHATA 
Baivav, Sop. en venir ax derniè- 
res extrémités, Écyar éoxérov 


xaxd, Soph. ou ta ravrov Écyarei-| 


Tara, Xén.les maux les plus cruels, 
R, Eu? 
*Écyaréuy, duox, dv, Poët. part. 


prés. d'tioyardo , inus. pour] 


-ÉcYAxTsb 0. 


Écxdruc, adv. extrêmement, au| 


lus haut point; dans l’état le plus 
. dangereux, le plus déplorable. 


Écyxaruc lynv, Dibl, étreäl'extré-| 


mité, en parlant d’ur malade. R. 
loyaroc. | 


“Écysbov, eç, «, Podt, pour {oyov, etc. 


aor. 2. d'êxo. 


Écuneo, parf d'Éçes. 


ETA 

Écynménaun, parf. pass. de oya- 
Rare o. 

Écxiobnv, aor. 1. pass. de oyitu. 

Écxéae, imparf. de syckite. 

Éc4ov, aor. 2. dique. : 

Écw, Ait. peur ticw, adv. en dedans; 
en deça. R. sic. 

Écuôev, adv. du dedans; en dedans, 
en decà. R. éco. 

Écwônv, aor. 1. pass. de ste. 

Écuwaa, aor. 1. act. de cute. 

Écérarge, n ov, sup. anomal, le 
plus intérieur, le plus intime, ce- 
lui qui pénètre le plus avant dans 
l'intérieur. R. £ca, 

Écuréro , adv. le plus avant dans 
l'intérieur, le plus intimement. 

Écutepos, &, 0v, compar, anomal, 
plus intérieur, plus intime, en- 

. foncé plus avant dans l’intérieur. 
R. éco. ; 

Écuréoo, adv. plus au fond, plus 
avant. : 

Ër”, par élis. pour En. 

Êrdynv, aor. à. pass. de rocou. 

ÉTAZN; f. dou (n'est guère usité 
que dans ses composés), recher- 
cher, examiner. R. +éréç pour 
Êrecc. | 

Érdônv, aor. x. pass. de rev. 

Nes Poët. nom. pl. d’Ernc. 

“Ératoæ, aç (), primitivement et 

Poëf. amie, compagne : Éearcoup 
plus souvent, maîtresse, courtisane. 
R. éraipos. 

Évarpela, a«ç (4), liaison telle qu’elle 
existe entre camarades, relations 
intimes, société, familiarité : gfois 
association, coterie, ligue : gfvis 
prostitution. 
ratpaios, &æ, ov, de compagnon, 
d'ami, amical, qui préside aux 
amitiés : gfois de courtisane, de 

_ prostituée. R. Ératfoç ou Étaipæ. 
Érauwéo-à, f. ñcv , faire métier de 

prostitution, se prostituer à, dat. 
{l 4u pass. être un objet de prosti- 
tution. 

*Éraipn, ne (ñ), Jon. pour éraipa. 
ratoix, «6 (%), amitié entre cama- 
radess association, confrérie. R. 
éTaipos. 

Étapto, f(aw, servir de compa- 
gnon ou d'aide, faire le métier de 
courtisane. [| #u moyen, prendre 
pour compagnôn, s’adjoindre, acc.: 
dans le sens neutre, fréquenter les 
prostituées; gfois se prostituer. 
ratpuxd. v,4v, d'ami, de camarade, 
de compagnon : de courtisane, de 
maîtresse, Tù érætptxov, les liaisons 
d'amitié. À érætpten, s. ent. Tétym 
le métier de courtisane, {| Suôsr. 


confreries. 


 Érapixé, &v (rà&), associations ,| 


0 
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TÉraiprog, oç, ov, comme érauuxée. 
Érœupie, (dc (%), courtisane, 
| Évaipos, cu (8), camarade, ami, com. 
pagnon, condisciple, Oirepi Dir 
ov éraipot, Dém. les courtisans da 
Philippe. * Iootos xat Pocatos état- 
gr Théogn. amis de table. Hau- 
sixs Éraipos, Synés. un ami de la 
science, un savant. [| 7 s’emploie 
aussi comme adj. de là le supers 
latif Évagéraros, très ami, ami 
le plus intime. Le fëm. évaipa a 
. un sens particulier. Voyez ce mot. 
KR. êmme, : 
Évoéxny, aor. 2. pass. de rixu. 
*Érdkaoaa, Poét. p. étéxoa, aor. :. 
de rakdw ou rio. 
*Évauvev, Dor. et Poét. imparf. do 
Téuvo. 
TajLov, aor. 2. de téuvo. 
*Érévuoox, Poét. aor. x. de ravi) 
Tab, aor. 1. de éco. 
Érapdyônv, aor, 1. passif de va- 
pécou. 
*Érépn, ne (#), Poét. pour &raign, et 
ainsi des autres dérivés de £rapos. 
Érapiosatro, Poét. pour érapisauro, 
3. p.s. opt. aor. 1, moy. d'étape, 
on éraupte. 
*Éraæpos, ou (8), Podf. pour évatpee. 
Lens Poët. 3. p. s. aor, à. moy. 


Évas, acc. pl. d'éenc. 
+Éraou, soc (ñ), Gloss. et 


+HÉraoude, où (8), Gloss. examen, re- 


‘cherche. R. érato. 

Éraprv, «or. 2. pass. debérre. 

Érayônv, aor, 1. pass. de rücoe. 
*Érea, Joh. pl. neut. d'Éroç. 

ÉveOhev, plusgp. de be. 

Éréônv, aor, 1. pass. de riônps. 

ÉrcOvrixet, plusqp. de bvicre. 

Érsr, dat, d'êros. 

Érupcv, imparf. de ipo. 

Érexov, dbr. 2. de rixro. 
*Évaiero, Pot. 3. p. s.imparf. pass. 

de Tüsiw pour rite. 
*Éréuooa, Poél. pour étÈGa«, aor. 1. 

de raéo. 
Éraeôrnox, aor. 1. de reksurd. 
Éraov, imparf. de rio. 


Té:drecv ou érsiy té; quoi donc! 
quelle chose en effet? Ti roùr” 
Éonv éredv, à nérep; Aristopi. 
qu'est-ce donc, mon père? R. de 

*ÊTEOS, &, dv, Pot. vrai, véritable 
R. elui? 

Éripa, pl. neut. de Erspcc. 

Êréa, sing. fem. de ëre0oc. 
rendue, adv. une seconde fois. R. 
Erepoc. | 

*Évspaete, me, &, Poët. qui pen- 
che d'un côté ou de l’autre côté, 
en parlant de la victoire : qui l'ex 


Éceov, ady. vraiment, véritablement, 


ETE 


porte de beaucoup, supérieur, ex- 
traordinaire. RR. érepog, x. 
*Eréonyt, Poét. pour évépa, dat, fém. 
Tep0c. | 
Érepoyerre, 5, é, qui est d’un autre 
genre, hétérogène. RR. &. yévos. 
ÉrepdyAwssoc, 0ç, ov, qui parle une 
autre langue. RR. £. Y\üoou. 
HkrpodiSaoxau-S , f. now, Bibl. 
enseigner une nouvelle doctrine. 
RR. £. dd aoxxhoe. 
Évepodobéu-à, f naw, penser diffé- 
. remment : avoir des opinions er- 
ronées, être hétérodoxe. R, érs- 
pod'obcs. | 
ÉrcepodcEia, ag (ñ), malheur d’avoir 
des opinions erronées; hétérodo- 
xie. R. de N 
Érepod'oËoe, 06, ov, qui est d'une opi- 
nion différente: qui pense mal, 
hétérodoxe. RR. £. d'a. 
Érepotuyéo-d, f. ñco , être sous un 
autre joug : être mal accouplé ox 
mal assortie, R. érepoturyos. 
Érspétuyo » 06 0v, mal accouplé ou 
mal assorti : qui penche d’un cô- 
té, en parlant d'une balance, etc. 
BR. Érepos, Guy. 
Évepoïos, &, ov, différent, dissem- 
_blable. R. érspos. 
Erepoxpania, aç (ñ), migraine. RR. 
Erapos, xpævioy. : 
Érspouoktos, 06, 01, dans lequel une 
seule partie comparaît, er parlant 
d'un jugementnon contradictoire. 
RR. & po. | 
Rrepdwoppos, 06, ov, de forme diffé- 
rente. RR. £. mopyñ. 
Rrepéfborcoe, 0, ov, qui penche d’un 
côté. RR. & péro. . : 
SÉrspobhuasors, 06, ov, Jon. méme sign. 
OZ, «&, ov, 1° l’autre, un autre, 
l’un ou l'autre, l'un par opposition 
à l'autre : 2° autre, différent, op- 
posé : 3° qfois méchant, mauvais. 
Î 1° Évepce pv. frepoc dé, l’un. 
autre. H étépaæ, —5.ent.-x6i0 , 
la main gauche: s. ent. prapie, l'au- 
tre côté : s. ent. 4006, l’autre che- 
min. Éni ra érepa riémoeuwc, Xér. 
de l'autre côté de la ville, Érapog 
érépou mpopiou, Thuc. l'un vaut 
mieux que l’autre. Érspa mad a 
xhabsovrat, om. les unes ou les 
autres auront à pleurer la mort 
d’un enfant. Érspe érépors dar 
Ada, érist. les uns aiment une 
” chose, les autres une autte. Érsp” 
&rra, Luc. quelques autres chu- 
ses. Tù érepa, les autres choses; 
l'autre côté. Tv mi Odrespæ rpé- 
xioôat, Synés. prendre l'autre 
chemin. Qubs, sf nie Érepos, Lex. 
‘homme cruel s’il en fut jamais. || 
2° Tù Ürspa ro de, Arist. les cho- 
a 
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ses d’espèce différente ou d’une 
autre apparence. Zroryetcv ÉTepoy 
Tv reccdpuy, Arist. un cinquième 
élément différent des quatre au- 
tres. Érepov vob &Arbods, Plut. con- 
traire à la vérité. Érepnr rav TpO- 
Tépov yevdevot, Plut. étant deve- 
nus bien différens des anciens. ]| 
3° Odrepa, pour Ta Erepa, les 
maux ou les vices, par PP: CET 
æyaôd. N. B. En général éreoc 
s'emploie en parlant de deux cho- 
ses, comme &jo en parlant de 
Plusieurs, mais cette règle n'est 
pas toujours observée : on trouve 
même réunis &XAoG repos, un au- 
tre, quelqu’autre. R. ele, dont îrs- 

_ goç est en quelque sorte le compa- 
ratif. 

Êre pdoTopLog, 06, ov, aigu ou tranchant 
seulement d’un.oûté. RR. £. oToua. 

Érepérng, nroç (ñ), différence. R. 
repos. . | 


rTeporponre, 06, 0v, tout'autre; del 


mœurs toutes différentes. RR. £. 
TPÔT0G. | 

ÉrepsphaAuos, 0€, ov, louche; borgne. 
RR. £. éphaAwoc. 


ÉrepéquAcc, 06, ov, d'une autre na-}, 


tion ou tribu. RR. ë. œuAñ. 
Érepnov, imparf. de répru. 
*Érépoero, Poét, 3. p.s. imparf. pass. 
de ripoo. 
Érépubev, et Poét, Erépobe, adv, de 
l’autre côté. R. frepoc. 


Érépobt, adp. de l’autre côté, dans| 


l'autre endroit, aïlleurs. : 
Érépoc; adv. autrement : gfois mal. 
Éréus êyev, Lez. se porter mal. 
Tod-oxékous Érépoç stxe, Philostr. 
il avait une jambe malade ow plus 
courte. R. repos, 
répuce, adv. ailleurs, d'un autre 
côte ou de l'autre côté, avec mou- 
vement pour y aller, Eiç éripuor, 
Poët. méme sign. ue 
Érea, dat. pl. d'&ros. 
*Érérækro, Poet. 3. p. s. plusqp. 
pass. de rio. 
*Érerebyaro, lon. et Poët. 3: p.,p. 
lusqp. pass. de rue. 

*Éteruov, Podt. aor. 2. de riuvo. 
“Érterüyunv, uÉo, uxro, etc. Poét. 
plusqp. pass. de r\bu. 

ÉrevEa, aor. 1. de rsbyo. 
rex”, sl élis. levant une aspirée 
pour évsxs, 3. p. s. d'Erexor. 
Éréyônv, aor. 1. pass. de rixro. 
*Éréo, Zon. p. #rwv, gén. pl. d'éros. 
Êrn, nom. et acc. pl. d’Éroc. 


*ÉTHD, ov (é), Podt. mais peu usité 


au sing. compagnon, camarade du 
même âge, moins familier peut- 
étre que évaïpog. || À rév pour & 


Eva, mon ami, mon cher, s’emploie 
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souvent en prose, même en parlant, 
à des inconnus. is 
*‘Érna, Ion. p. Ëvatç, dat. pl d'£rnc. 
mots, &v (ci), vents étésiens, vents 
du nord qui soufflent périodique- 
ment dans l'archipel. R. dé 
Ernie, os, ov, annuel; anniver- 
saire. R. ëroç 
“Éréruuog, 06, ov, Poét, vrai. || 4u 
neutre, ÉTaruoy, adv. R. ÉruxLoc, 
ÊTI, ado. 1° encore : 2° de plus: 3° 
avec une négation, ne plus.|| r° 
Nioç En, Plat. encore jeune, Ên 
äNov, Hom. encore davantage. 
Ét atoyiwv, Soph.. encore plus 
honteux. rt xat vüv, encore à pré- 
sent. Éwg Er ou qfois éri Err,.jus- 
qu’à présent. Ért éx xoûias unrpëe, 
Bibl. dès le ventre de sa mère. {| 
. a° Ért Où, de plus, bien plus. Kai 
Tu mpoç robot Ërt, Dem. et quel- 
que chose encore outre cela. |] 3° 
Obxért, mxéri, où en deux mots, 
oùx tt, pr, Ert, ne plus. Oüts 
veavioxoc On, cbre mate En, Lez, . 
n'étant pas encore jeune homme, : 
et n’étant plus enfant. | 
Ériôa, pour ériôn, 3. p. s. imparf. de 
Tlômpee. 
Éruéury, imparf. moys ou passif de 
TiO np. 
Éribsov-ouv, pour ériônv, imparf. de 
Time. | 
Évexrov, imparf. de rixre. 
Tiunca, aor. I. de Ta. : 
Éripov, ac, d, üuev, efc. imparf. de 
. TAG | 
a om Hide aors 1. moyen de Tv 
appt. | 
Érivabu, aor, 1. de rwdacu. 
*Ériov, Poct, imparf. de to. 
rioérnv, 3. p. duel aor, 1. de rive 
ou Poët, de riw. 
*Ériravov, Poét, imparf. de nrañé. 
*Échav, Lol pour Erkncas, 3. p. p. de 
Éranv, aor, à. de ridw ou titan. 
Étuñônv, aor. 1. pass. de riuve. 
» t0ç-ouç (ro), purée de 16- 


Éromdto, f: dou, préparer, appré- 
ter. R. érousos. 

*Éromuaagaixr’, Poét, Ion. avec élis. 
pour érowmasætvto, 3. p. p. opt 
aor, 1. mOy. de ira. 


: Éroaia, ag (ñ), qualité de ce qui 


est prét; apprèt ox arrangement 
expéditif; zèle, promptitude. , 
Ércuonaôre, re, , qui se laisse fa- 
cilement persuader. RR. & malo. 
ÉTOIMOSZ ou Att. Érouuoe, o où n, 
" cv, prêts prêt à, disposé à; vif, 
alerte, dispos; qui estsousla main, 
: dont on peut disposer : g/ois apte, 
convenable, . L 
Écoudrne, nroç (À), promptitude, 
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inclination , disposition. R. éroioc. 

Évotuos, adp. tout étant prêt; promp- 
tement. R. érotuos. 

Éroua, 3. p. s. imparf. de roxuä. 

*Évosov, Poët. apr. 2. ind, de ropaiy. 

ÉTOS, soç-cus (rd), an, année. Âva 
æäv éros, chaque année. Ilxp” érog, 
de deux ans en deux ans. 

ÉTOS, adv. hors de propos, en 
vain. // ne s'emploie qu'avec oùx, 
de cette manière, oùx érog, aussi, 
effectivement. Oùx érèç ap” Aoôx 
Jen xat oopñ, Aristoph. aussi 
étais-tu sage et habile. Oùx érès oùx 
AABev, Aristoph. aussi n'était-il pas 
venu. | 

Érpayev, aor. à. de rprye. 

Erpérn, aor. à. pass. de rpéro. 

*Érpancv, Poét. aor. 2. de rpéno. 

Érpardunv, aor, 2. moy. de rpéro. 

*Érpagérnv, Poët. pour ÉTOagñTn, 
3. p. duel aor. 2. passif de rpépe. 

Étpdonv, aor. à. de rpiqu. 

Tpeou, or. 1. de Tpéw. 

Érpcoov, im parf. de Tpépo. 

ul aor. 1. de tpéno. 

*Éroduecv, lon. imparf. de tpouits. 

ÉTpügry, aor, 2. De de onto. 
T£OOZ, aor. 1. de TiTpüTx. 

Éréyyxvov, imparf. de ruygäve. 

Érôbny. aor. 1. pass. de bo. 

ÉtupoXdyoc, cu (6), étymologiste, 
RR. fruuos, yo. 
ruuos, 0 oun, &, vrai, réel. |] 4x 
neutre, Éruucv, ade. réellement. {| 
Subst, Éruuov, cu (rè), étymologie, 
origine vraie d'un mot. KR. érsoç. 
TupoTne, nTr0ç (r), vérité, réalité : 
étymologie. R. érupcs. 

TÜmnv, aor, à. pass. de onto. 
*Érôynoa, Poët. aor. tr. de ruyyavo. 
*Éroyônv, P. aor. 1: pass, de reüyus 

TUXGV, aor, à. de TuyLive. 

Érov, gén. pl. d'Eroç. 

*Érootce, 06, ov, Poël. vain, inutile, 
Il 4u neutre, Érocta et Érootov, 
adp. vainement. R. éros, ady. 

EY, adv. (comp. Béaruv sup. duuora 
ouBrriort), bien, et parezt.agréa- 
blement, commodément, facile- 
ment, heureusement; très, fort, 
tout-à-fait. To 6%, er phil. le bien, ce 
qui est bien. Oùx AT rov «b, Plus. non 
moins bien, Ed +6 xat yetpov, Thuc. 
bienou mal. Ed re 4at Gç'érépux, 
Aristid. m. sign. Ed tyuv, être en 
bon état. OÙx sû seauroÿ ruypavec 
Exwv, Philém. tu ne te trouves pas 
Won aise. Ed Axeuv, Hérodt. réus- 
_—, prospérer. Eb aayciv, Eschyl 
étre bien partagé. Eü Yeyovoe, Lex. 
bien né, d'une bonne famille. Eÿ 
Léyuv, «0 avai Twa, dire du bieu 
de quelqu'un. Ed æotétv ou Poët. ed 
#&Ouv riva, faire du bien à quel- 

CE à 


EYA 
u’un. EG eid'évæ, savoir bien. Eù 
ot9” 671, Dém. je le sais bien, j'en 
suis bien sûr. Eü ua, Hom. très, 


fort, extrèmement.Ed ravres, Hom.|. 


tous sans exception. Eb #xrà xda- 
mov, Hom. dans un bel ordre. R. #66. 


tr? T , . 
Ev, Eol pour cÙ, gén. sing. du pron. 


réfléchi de la troisième pers. 


*É5, Poët. pour td, ady. 


Eba, inter]. hé, hé! 

Ebayyskiæ, as (n), bonne nouvelle. 
RR, eb, &yyo. 

Ed-ayyaKo, ficu, ou mieux au moy. 
Ed-ayyailouot, f. iso, annoncer 
une bonne nouvelle : Eccl. évan- 
geliser. | 

Eba-yyéte, cu (rè), récompense don- 

_née au porteur d'une bonne nuu- 
velle : 4/is bonne nouvelle: &ccl. 
évangile. || 4u pl. Eduyyéxe er, 
faire un sacrifice pour remercier 
les dieux d’une bonne nouvelle. 

Ebayysuorns, eù (6), qui porte de 
bonnes nouvelles : Æcc/, évangé- 
liste, R. ebay. 

Ebdyyeho;, 06, ov, qui apporte 
ou qui est soi-même une bonne 
nouvelle. RR. sb, dyyeXos. 

Ebaynce, 6, €, saint, pur ; légitime, 
permis. RR. «b, &y0ç. |] Qois qui 
conduit bien; propice, ex parlant 
du vent; d’allure facile, mobile, 
léger. RR. «0, &yo. [| Q/oés facile 
à briser. RR. eÿ, dyvupu. 


“Ebé-ynro, 06, ov, Poët. mobie, fa- 


cile à conduire, KR. «0, yo. 
Ebaypiæ, «ç (ñ); bonne chasse, bonne 
pêche, bone prise. R. de. 
Ebæypus, 05, ov, qui fait une bonne 
chasse, une bonne pèche, une 
bonne prise. RR. sb, &ypa. 


*Ead'e, Poët. pour {ade, 3. p. s. aor. 


2. de ävd' ve. 

Ebadixnroe, oç, ov, exposé à l’in- 
justice, à qui l'on pe aisément 
faire 1ort. KR. sb, aduwéo. 

Ebanç, 6, €, aéré, exposé au vent; 
dont le souffle est favorable. RR. 
ed, dmpur. 

Eüdxsstos, 06, ov, aisé à guérir. RR. 
ed, dxécpat. | 

Edd\ores, ce, ov, aisé à prendre. RR. 
sb, &Xisxquar. | 

Ebxv, indecl, évoé, cri des Bacchan- 
tes. R. «a ou el, dm 

Evwavdpéu-à, f. cu, ef au moyen, 
Edb-avdpéomaroümat, f#souat, abon- 
der en hommes courageux ou d’un 
grand mérite: à l'actif seulement, 
être vigoureux, brave. R. süavd pos. 

Ebavdpix, as (À), abondance d'hom- 
mes et principalement d'hommes 
courageux; mâle vigueur. 


*Ebavd pos, 06, ov, Podt. fécond en 


_bommes braves; qui rend les 
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hommes heureux. RR. 4ÿ, dvip. 

Edavôns, ns, éç, qui a de belles où 
nombreuses fleurs, bien fleuri. 
RR. ed, &vôoc. 

Ebdvrnroe, cs, cv, que l’on rencontre 
avec plaisir, dont la rencontre est 
de bon augure; affable, aimable; 
qu'on peut facilement fléchir, es 
parlant des dieux.RR. ed, &vréu. 

Ebardvento, 05, cv, affable. RR. el, 
ATANTAO. 

Ebxpsotéw-®, f: now, avec le dat, 
se complaire Gans; g/fois plaire à. 
{| Zu moy. m. sign. K. eddpeoroc. 

Edapearug, 0ç, cv, agréable, qui plait; 
content, satisfait. RR. ed, &péoxe. 

Ebappootia, ac (), aptitude ; acord: 
bonne température : état d'un ob- 
jet bien adapté. bien convenable : 
harmonie. KR. de “ 

Ebdouootoc, 06, 0v, apte à, habile 
à; convenable : bien ajusté; bien 
exécuté; qui est parfaitement d’ac 
cord : qui jouit d’une bonne tem- 
pérature. RR. eb, duo. 

Ebapyoc, cç, ov, qui règne ou qui 
gouverne bien; docile, obéissant : 
qui débute, qui commence heu- 
reusement. RR. «0, doyo. 

Eds, &0oç (ñ}, bacchante. R. sûxv. 

EüGaros, 66, ov, où l’on peut aisé- 
ment marcher ; abordable , acces- 
sible.RR, e&b, Bzivo. 

EÜBtoc, 0ç, ov, et 

Ebfiicros, ce, cv, qui vit bien, heu- 
reux, vertucux; qui se procure 
aisément ou adroitement de quoi 
vivre. RR. eb, Blog ou Bloroc. 

Eÿo0ç, oç, ov, qui jette avec bon- 
heur les dés ou le filet ; heureux, 
qui réussit. RR. ed, Bio. 

EÿGoros, 05, ov, abondant en pâturae- 
ges : bien nourri. RR. eb, Géoxe. 

EÿécuAa, xç (ñ), bon conseil: sa- 
gesse, prudence. R. de 

EëüfouAos, 05, ov, qui donne de bons 
conseils; prudent. RR. eb, Bouin. 

EùGotkws, adv. prudemment, 

Ebye, adv. bien , à merveille. Eüye 
roinos, Xen. il a bien fait. |] Plus 

‘souvent comme inter. bien! cou- 
rage! bravo! qfois avec ironie. 
RR. «b, yo : 

Eye, oç, ov, dont le sol est fere 
tile. RR. eÿ, 

Edyéveux, «ç (ñ), noblesse d’ori 
gine, ou simplement, naissant 
honnête; noblesse de sentimen 
que donne une haute naissance 
bonne espèce, bonne race. R. «bi 
Yevns. | 

Edyeviç, is, é, noble, de bonne 
ou de haute naissance; honnête, , 
vaillant, généreux, de bonne race, 

 &e bonne espèce. RR. b, yévos. 


EYA 


Ebyaos, 6, œv, gén. w, fertile. RR. 
7] " . 


«, Vh. 
… Ebÿiuwscos ou Att. Eby\orto, 06, cv, 


qui parle bien, qui a le talent de 
la parole. RR. eb, ÿ\dsoa. 

Ebyua, «roç (ro), vœu, prière; fan- 
faronnade, vanterie. R. «iyouat. 

Edyua, parf. d'oyouat. 

*Ebyraprros, 0, 0, Poët. et 

*Ébyraunros, ce, cv, Poët. fortement 
ou adroitement courbé; aisé à 
courber. RR. ed, yvaurre. 

Ebyvoucvux, adv. en jugeant d'une 
manière sage ; avec de nobles sen- 
timens. R. «prove. 

Ebyyépov , wv, o, qui pensé bien; 
sage, équitable, loyal ; bienveillant; 
qui a l'âme noble, l'esprit élevé. 
RE. «0, pour. . 

Eüyoves, 05,-0v, fécond ; qui en- 
gendre heureusement; qui met au 
monde de beaux ou d’illustres en- 
fans. RR. «5, yovec.. 

Rod'umovéorares, n, 0v, sup. d'eb- 
d'atuuv. 

EdSacvéo-à, f. fou, étre heureux. 
R. «00 ai. 

Ebd'aumoviæ, &ç (ñ), bonheur. 

EbSagovitu, fisw, proclamer heu- 
reux , féliciter. 

Eïdamonoréos, «, ov, adj. verbal 
d'ebdamevite. 

EbdapLivos, adv, heureusement, au 
sein du bonheur. 

Ebd'aipLov, wv, ov, gén. ovoç (comp. 
ovéarapoc. sup. cvéoraroç), heu- 
reux. RR. ed, d'aiuov. 

Edd'éravos, oç, ov, qui dépense beau- 
coup: g/ois acheté à bas prix! RR. 
a. axävn. : 

Edd'e, émper. prés. ou 3. p.s. imparf. 
de ES, 

Eddepxre, %ç és, qui a la vuebonne. 
RR. s0, d'épropou. 

*ESdeoxev, Poët. imparf. de s59w. 

Eüd' dos , 05, ov, très visible, très 
clair. RR. ed, Once. 

*EÿOno1, Poct. pour &9n, 3. p. s. 
subj. prés. de &$0w. 

Eddiæ, as (ñ), temps serein; calme 
de la mer. RR. «0, Atéç (gén. de 
Zeb). | 

Eddra@sros, cç,0v, bien disposé. RR. 
D, ariônu. 

Ebd'eairepos, &, ov, comp. d'ebdtos. 

Ebd'tairntoc, oc, ov, facile à juger, à 
décider. RR. «0, dtarrdo. 

Eddtatros, cç, 0v, frugal, économe. 
RR. sb, diatre. : 

Eddtaw-à, f: nov, être calme, tran- 
quille; être doux, chaud, en par- 
lant de l'air; couler des jours pai- 
sibles, heureux. R. 2üd'ix. 

EGd'iog, og, ov, serein, calme, tran- 
quille; doux, chaud R. südiz. 

C-] 
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Ebdunroç, 26, ev, Poët. et 
*ÉddpnToc, 05, ov, Poét, bien construit. 
RK. eb, d'épo. | 
Edd'oxiw-w, f. now, avec le dat. être 
bien intentionné pour quelqu'un, 
affectionner ; être satisfait, être 
content de. RR. e0, d'oxéo. 
Ebd'oxnros, cç, cv, agréable, bien- 
venu. 
Eüd'oxia, «ç (n), bienveillance, ten- 
dresse ; volonté, bon plaisir. 


Pare 
A 

ALES 
LES 


EYH or < 


Eberre, ne, ée, disert, qui parle avec 
aisance, avec éloquence. RR. «4, 
Ex. 

Ebsriraxros, 0, ov, docile, obéissant 
RR. eb, émdoou.. : 

Ebspycoia, «ç (ñ), bienfaisance, bien- 
fait, R. edepyérns. | 

Ebepyeréd-o, f. now, avec l'arc. 
faire du bien à. [|] 4x passif, re’. 
voir des bienfaits. | 

Ebspyérnua, aroç (rù), bienfait. 


, 


Ebd'ouuéu-&, f now, et plus souvent| Ebspyérnç, ou (6), bienfaiteur. RR. 


Edd'ouméouar-cusa, f noouou, être 


estimé, approuvé, aimé; acquérir 
de la gloire. R. de ; 
Edd'éxyLog, 0ç, cv, généralement ap- 
prouvé, estimé , renommé. RR. «ÿ, 
d'éxtpoe 
Ed, gnparf. de «500. 
EddcEiw-&, f. now, être célèbre. R. 
ed 0Ëoc. 
EbdoËix, aç (ñ), célébrité : fois ju- 
gement sain, pensée juste. 
Edd'oËcc, 06, ov, renommé, célèbre. 
RR. eb, da. 
EddŒws, adv. avec une bonne re- 
nommée , avec gloire. 
: Ebdpavex, aç (ñ), santé, vigueur de 
corps. R. de 
HEbd pans, ns, &, Gloss. fort de 
corps, vigoureux. RR. eb, po. 
Ed'oxvia, «ç (ñ), comme ebd'pavex. 
EGd'pouos, cs, ov, agile coureur; qui 
courtsans accident. RR. &b, d'pcuoc. 
EŸAN, f. «draw (plus usité en 
prôse dans le composé xadeidw), 
darmir, reposer : métaph. se repo- 
_ser, s’apaiser. 
EG wpog, os, ov, qui fait de beaux pré- 
sens, libéral, fertile. RR. eb, D'üpev. 
Edadne, fig, éç, d’un aspect ox d’une 
figure agréable; beau ; serein, gai. 
RR. cb, ai0'oç. 
Ebeixaoroç, cç, cv, facile à conjec- 
turer. RR. sb, eixéto. 
Ed-exréw-à, f. fow, se bien porter: 
être d’une bonnecomplexion.R. de 
Evéxrns, cu (6), bien portant, de 
bonne complexion; riche? RR. 
ed, Éxw. 
Edexrixsç, n, 0v, bien constitué ; qui 
contribue à la santé. A 
Ebextos, 06, cv, comme ebéxt re. 
Ebearte, 16, t, qui a bonne espéran- 
ce.. Ebeim (rè), heureux espoir. 
RR. eë, iris 
Edtbandrnres, 06, ov, aisé à duper. 
RR. «b, iéxmaradu. 
Ebekiæ, «s (n), bonne complexion; 
parfaite santé. R. ebexro. : 
Ebéécdce, oc, ov, dont il est facile de 
sortir. RR. eb, E6od'oc. 
Ebé.sua, aç (%), facilité à s’énoncer, 
éloquence, élocution élégante ; ta- 
lent de la parole. R. de 


U, éprycv. 

Evepysrnréov, verbal d'ebepryetée. 

Ebepyermruoe, n, dv, bienfaisant. R. 
EVE pY3TÉL. Ù 

"Ebepyeruuos, n, dv, comme ebegyern- 
ruxoG. R, ebepyéTns. 

+ Ebspyérue, 19vç (ni), bienfaitrice. 

Ebepyns, nç, éç, bien fait, bien con 
struit, bienfaisant, RAR. eb, Éyev. 

Ebepyoe, ce, dv, qui travaille bien: : 
dans le sens passif, bien fait, bien 
travaillé; facile à travailler, à faire. 

Ebepyüs, adv. artistement : avec 
bienfaisance. 

Ebspxns, vs, €s, bien clos, fortifié. 

Edepxüç, adv. d'une manière inex- 

. pugnable. RK. eb, Éz06. 

Edcoto , Ocç=cüs (n), bon état, bon- 
heur. RR. «ÿ, eut. 

Ebéopodcg, 05, ov, dont l'accès.est-fa- 
cile. RR. ed, épodcs. 

Eëtnhog, ce, cv, animé d'une noble 
émulation ; hèureux rival où imi- ‘ , 
tateur, RR. eb, (race. | 

Ebtuycc, oç, cv, bien attelé: 4foës cou- 
vert d’un beau pont, bien con- 
struit, er parlant d'un vaisseau.° 
RR. e, Çuy95. 

EULUE, wryos (6, 4), méme sign. 

EïXovos, 06, ov, à la belle ceinture, 
ceint avec élégance: arme à la lé- - 
gère : agile, dispos. RR. ed, &@vr. 

Ebucs, %ç, ov, qui mène des jours 
heureux; vivace. RR. eù, Véw. ‘ 

Tr ENv, impar/f. moy.ou pass 
d'ebayyet. 
“Ednyeni, ic; éç, P. commp ebyevñe . 

Ebwycpéu-, f. fou, dire du bien 
dequelqu'un, louer. R& ebnyopoç. 

Ebnyopos, 05, cv, qui loue, qui dit 
du bien: qui parle bien, éloquent, 
RR. «0, dycpelo. 

Edrôua, xs (v), bonhomie; simpli- 
cité; sottise. R. de 

Eùrône, ve, eç, bon, honnète; naïf, 
simple; sot, niais: en {. de méd. 
béniu, facile à guérir. RR. ed, 7oç 

Ednxcta, as (x), ouie fine; docilité. 

Ednñxoos, oç, ov, qui a l'ouie fine; 
docile. | lEtnecosépa VE hs Au 
pas, Sristote on entend mieux la 
puit que le jour. RR. e6, axoÿw. 

Ebrxzouv, r.p.s. imparf, d'abuxrses, 


PA A 
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Ebfaaroe, 06, ov, où l’on peut aller 

àcheval, où la cavalerie manœuvre 
aisément; ductile, er parlant des 
métaux. RR. 50, xabvo. 

_ EüñAos, 0ç, ov, bien exposé au soleil; 
qui recherche le soleil. RR. «db, 
toc, 


Ebmpespéw-&, f nou, couler des jours 
heureux; être heureux, réussir;| 


étreen faveur, avoir du crédit : être 

.… plein de vigueur. R. «bnpsepos. 

Eünpépnue, aros (rè), succès, bon- 
heur. R. ebngepée. | 
Eünpepiæ, aç (à), jour serein, beau 

* jour : heureuse journée, succès, 
gloire. 

Edñprepos, 05, ov, qui coule des jours 
heureux; beureux, fortuné; tran- 
quille, serein : apprivoisé. RR. sb, 
Méga ou FpLEpOG. 

Eïrvece, 06, ov, docile au frein. RR. 


en bon ordre. 


EYO 
Ebetos, oç, ov, disposé pour, propre 
à; bien construit, bien disposé; 
bien portant. RR. eb, time. 
Ebléros, adv.en bonne disposition; 


Edôéog, ady. aussitôt. R. eb0ôe, 

Ebôrnkéo-&, f. ñ00 , bien nourrir, 
engraisser, nourrir de bon lait. R. 
ebbndoc. 

EbôrAo, 0€, ov, qui a les mamelles 
gonflées de lait. RR. «6, Om 

Ebônvetx, & (%), état florissant:s 
‘abondance: ‘bonne santé. BE. de 

Ebônvas, “is, é, heureux, bien por- 
tant, bien constitué, vigoureux ; 

i produit en abondance. RR. 

EU... ? 

Edônvia, aç (ñ), êomme sèbiverc. 


HE mic, nç, éç, en dial. Alez. p. «b00e. 


Rüdéç #v rouro épbaAwois acu, Bibl. 
cela était agréable à tes yeux. 


ed, via. , 
Eünviws, adv. en se soumettant do- 
cilement au frein; docilement, dou- 


Eÿüwroe, ç, tv, aisé à toucher : plus 
souvent qui touche bien, qui touche 
juste; fin, railleur. RR. sô, Ory- 


cement. yavo. 
'Ebrvup, opoç (6, #), Poéf. vaïillant,| Ebbixroç, ads. avec adresse’; d’une 
fort; qui rend vaillant, fort; fé-| manière piquante. 


cond en hommes braves, etc. RR. 
cd, avnp. 

PEbrpns, ne, se, Poét. bien joint, bien 
construit; qu’on lève sans peine, 
commode. RR. eb, Häpe. 

Ebnyric, vie, éç, ef NT 

Ebnyoc; 06, cv, sonore, qui a un beau 
son, üne belle voix. RR. eb, #xoç. 

"EUN', Poët. avec élis. pour ets. 

Eÿbaïn, ñç, é, qui est tout en fleur, 
florissant, au propre et au fig. RR. 

. 0, ÉtUu. 

Ebbavaréo-®, f. now, mourir d'une 
mort douce oz glorieuse. R. de 
Eïbavaros, 0ç, ov, qui meurt d'une 
mort douce ou glorieuse, RR. «b, 

Odvaroc. 

Ebbapaeta, «ç(#), confiance inébran-| 
lable, fermeté de courage. R. eù- 
Oxpan. 

Ebbapons, nç,éç, plein de confiance: 
qui ne se décourage point. RR. «b,] 
Odpooçs de joie : q/fois bienveillant! RR. 

Ebbapaos, oç, cv, méme sign. .… eb, Oupeo. 

Ebôapoüe, adr. avac confiance; avec] Edbuuorepov, ado. compar. de 
un mâle courage. | Edôüpoe, adp. avec confiance, avec 

Ebbsix, «ç (x), fém. d'ebôüe. - courage; gaiment. | 

Eübévaix, Ebbevéo , Ebbevne, efc. G-li Küôüvar, &y (af), compte que l'on 

ses ebôrverx, -véu, -vis, efc. rend de sa gestion. Ebôüvac ärai- 

Ebbspameurcs, C6, ov; aisé à aider, àÏ rety, sommer quelqu'un de rendre 
guérir; qu'on gagne aisément par| ses comptes. Ebbüvas diôvvat, ren- 

es soins, par des services. RR.| dre ses comptes. R. sübüve. ‘ | 
eb, Oeansbe. : Edüüve, f uvo, rendre droit, re- 
+Ebée, Bibl. neutre d'abône, p. «86e. |. dresser; au propre et au fig. con- 

Elsréo-&, f now,se bien porter ,| trôler, censurer, corriger, faire 
être ‘an bon état; être propre à,| rendre compte; accuser, citer, pu- 

_ convenir à : act. bien arranger,| nir. R.e0ôüc. | 
mettre en bonne disposition. { Ebfuropfo-&, f 10, aller par le 
° 8 | 


Eülpavuoroe, oç, ov, fragile. RR. eb, 
pado. 

EG06, adp. en ligne droite; aussitôt, 
tout d’un coup. R. süôüc. 

EübuGokéu-&, f row, frapper droit 
au but , viser ou frapper juste, au 

propre et au fig. R. de 

Edbu6odo, oç, ov, bien ajusté, qui va 
droit au but. RR. ebüe, Bad. 

Ebtudpouéw-&, f. ñaw, courir droit 
à. R. de 

ED66dpogLos, 06, ov, qui court droit à. 
RR. eô. dpquos. 

Edluyéw-&, f. ñcw, enhardir; don- 
ner de la joie, de là confiance. {| 
Au moyen, s'enhardir; s'égayer: 
avoir de la confiance, être rassuré. 
R. «Üôuoc. 

Etôuuio, «5 (ñ), bon courage , con- 
‘fiance, joie; gfois bienveillancet : 

Edupog, 06, ov (comp. érepoc. sup. 


— + 


draroc), qui a bon courage; plein| 
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droit chemin, directement. R, sb 
Obropos. 


Ebfümepog, 06, ov, qui va en lign 


droite ou directement; droit; dont: 
les conduits sont en ligne droite, 
qui a les pores en ligne droitel 

’ RR. eüô. mopos. 

Ebbuphñpov, wv, ov, qui parle fran- 
chement, avec justesse, conformé-- 
ment à la vérité ou à la raison 
RR, 400. fu. | 

EŸYOYS, siz, 6, droit, direct; en 
parlant du discours, franc, sans 
détour. Âxdou êx roù ebôéoc, dme, 
êE ou dv eblaiag, xeT” beta, en 
droite ligne; avec droiture. Ëx roù 
sbbéoc, Thuc. inconsidérément. À 
cbbeta(s. enf.-ypxumuñ), ligne droite 
(s. ent. nrooiç), nominatif. RR. 
a, Üûe. LLN 

EG, ads. directement, en lign 
droite, ef au fig. inconsidérément; 
aussitôt, dès. Edôbe x œadtou, dès 
l'enfance. Ebôdç véo. ôvrec, dès leur 
jeunesse, Ebôbç ñuépas, dès le point 
du jour. R. ebôg, adj. 

Ebbürepce, «, ov, compar. d'eblüs. 

Eôürnç, nroç (r), direction en ligne 
droite; droiture, probité. R. é680g, 

Ebbüowpos, 06, «, direct. || 4x neut. 
Eüüwpev, adv. directement; sur 


l'heure, à l’instant. RR. «00. Spa, 
+Eb-arsbo , f sbco, Bibl, être très 


propicé. R. de 
Ebdaro, ‘6, cv, propice. RR. &, 


l\dopan. 


TEbtuarog, 3%, cv, comme sÜetuarac, 


bien vêtu. RR.eb, etua. 

Ebtrnc, oç, o, qui a des chevaux 
magnifiques ; riche en chevaux; 
bien monté; qui monte bien à che 
val. RR. «db, into. 

Ebxapéo-à, f. now, avoir l’occasion 
favorable ; être ou venir à propos: 
avoir du temps, du loisir, ox em- 
ployer son temps, son loisir : vivre 
dans l’oisiveté, être dans laisance. 
[| Ze moy. & aussi ce dernier sens. 
R. expo. | 


Ebxapix, aç(ñ), opportunité; loisir;. - 
aisance. R. de 


Eüxatgoç, 06, ov, commode, éppor- 


tun, propice. RR. «0, xæpog. : 


| Eüxaipuç, ady. à propos. 


Ebxagmoç, cç, ov, fertile, qui pro- 
duit beaucoup de fruits ou de bons 
fruits : qui aide la fertilité. RR. «d,. 
XAPTÔG, 

Eüxardorarog, oç, cv, bien. établi, 
bien arrangé; ferme, stable. RR. 


ed, xabiornue. | ‘ 
Ebxarappovmros, 06, o, méprisable, 
KR. «0, xarzppovée. . + 


Eüxarépyaoros , 06, ov, aisé à trac. 


 vailler, à faire, à cultiver, à digé-- 
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rer, à vaincre. RR. 10, xarapyé- 


Ebxnkce, 06, cv, immobile, doux, 
paisible. RR. «b, xmkéo, ou selon 
d'autres, pour benxoc. 

Ebximroc, oc, ov, aisé à mouvoir, 
très mobile: doué d’un esprit vif. 


EYA EYM 
clair, distinct; mis en ordre : er] Adyuwy, selon toute vraisemblance. 
#, de méd. convalescent, qui relève] RER. sb, \ëyos. 
de maladie : par euphémisme,mort,| ÆÜAëyu, adv. raisonnablement, 
trépassé. RR. 66, xpive. -  : |*’EXopoc, 0ç, cv, Poët. quiaune belle 

Ebxpiv®s, ad. distinctement, clai- 
rement, nettement. R. sbxptyñ. 


Ebxprrog, oç, ov, aisé à distinguer, à 


qui a un cou robuste; brave, vi- 
goureux : dois qui plie aisèment 


Eüxoctog, 0ç, cv, bien filé. RR. sb, 


 Efxparos, 06, ov, bien tempéré, bien 


RR. «5, xvéo. | 


: | juger; distinct, clair. RR. eb, xpivo. 
Ebxacros, 05, 0v, fragile. RR. «0, 


"Eëxrmpey, «sv, ov, Poét. riche, opu- 


xXdo. lent. RR. eb, xrñue. 
Eboue, %, &, illustre, glorieux. | *Éüxripevoc, n, ov, Poéf. bien bâti. 
RR. eb, ice. ‘| RER. «ÿ, xribo. 


*Eüxristog, os, ov, ef 
*ÉGxreroc, oç, ov, Poét. méme sign. 
Eûxtoe, 1, ov, desirable. R. «yoga. 
Ebxroç, ado. d’une façon desirable. 
Ebxux}og, 06, ov, bien arrondi : qui a 
de belles roues, RR. sb, xÜxA0G. 
EbhdGaa, aç (*), circonspection; 
tion ; timidité : g/ois piété, 
religion. R. ebla6nc. 


k. : 
S'Ebxhstn, nç (ñ), Zon. pour EPAT TT A 
Elxuoros, oç,ov, bien fermé, bien 
enfermé. RR, ed, xheio. 
*Etdurüe, adv. Poélt: et 
Ebxus, adv. glorieusement. R. aÿ- 


Eboisia ou EbxAsia, aç (n), gloire. 
xs 
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*Ebxants, 1005 (8, %), Zon. qui s'ouvre 
avec une belle clef. RR. e, xeis. 
Ebxknpariu®, f. Acw, pousser de vi- 
goureux sarmens. RR. «b, däüue. 
Eüxinpés-5, f. now, être bien par- 
 tagé, obtenir un bon lot; être heu-|. 
reux. R. «bxAnpos. 
EbxAnpos, cs, ov, bien partagé; heu- 
reux fortuné. RR. sû, xAñpos. 


circonspect : activt, éviter, fuir, re- 


scrupule de, acc. 

EükaGre, %, éç, circonspect, timide: 
qui a des scrupules religieux : ra- 
rement au propre, qui tient bien, 
tenace; qu'on peut saisir o4 ma- 
nier aisément; qui a de bonnes 
anses. RR. eb, au Gave. 

EükaGnréov, verbal d'eblatioua, 

Eÿ1aGo5, impér. prés. d'abhaGiouar. 

EüaGüe, adv. avec circonspection, 
timidement : 4fois pieusement. 

Ebaace, oc, ov, qui parle bien; ba- 
vard. RR. «5, Aie. 

EŸAÉ, % (#), ver qui s'engendre 
dans le corps, dans les plaies. 

Entre, 0ç, cv, aisé à prendre. RR. 
«0, Aap6dve. 


xXkW0 

Ebxvmue et Poët. Ébxvmurc, 190ç (6, 
1) , qui a de belles bottines. RR, 
s0 , xp. 

Ebxodoc, 06, ov, qui s’accommode de 
toute sorte de nourriture; d’hu- 
meur facile, accommodant : qui 
parle ou agit facilement : aisé, fa- 
cile. Eüxc20ç épy, Lez. colère qui 
s'apaise aisément. RR. &, xokov. 

Eüxokoe; adp. facilement. 

EGxooc, 6, ov, qui a de beaux che- 
veux; une belle laine. RR. «0, 
XOUN. | | 


[rs , nes, courroie. RR.... 
Eure aç (%), facilité de travail. 
ER. 


EdAoyéw-&, f.ñcw,, bien dire : plus 
souvent dans le sens actif, louer, 
louer, vanter : Eccl bénir. KR. 
aÜAyo. ® 

Ebkoynmévos, n, ov, part. parf. pass. 
d'ibheyio. | 

Ebloynroc, 7, 0v, loué; béni. R. sû- 
ol : 


Ebxomoç, 0ç, ov(comp. wrspoc. sup. 
oraroç), facilez qui travaille avec 
facilité. RR. ed, xônre, 

Ebxorue, adv. facilement. 

Exoquu-à, f. now, agir, parler ou 
se montrer d'une manière conve- 
uable, décemment. R. «bxoopos. 

Elxooula, ac (%), décence; conduite 
réglée. R. de 

EÜxoquoc, os, cv, bien réglé, bien 

. ordonné; paré, élégant; convena- 
ble, décent. RR. «b, xoooç. 

Eÿxcuu, adv. en bel ordre; dé- 

| cemment. | 

Ebxpaoia, aç (à), bonne tempéra- 
ture; bon tempérament. R. de 


Eüoyiæ, «ç (%), louange, renom- 
mée: ÆEccl. bénédiction ; louange 
qu'on adresse à dieu; gfois et sur- 
tout au pl. pain consacré, com- 
munion; g/ois aumône. 

Ebxdmoros, cç, ov, qui raisonne bien; 
ren : sur quoi il est facile de 

*_ raisonner; bien calculé, bien rai- 
sonné; facile à comprendre. RR. 

|, aojtopar 
Ebhoyec, 06, ov, raisonnable, fondé 
réglé. BR. 4Ÿ, xepdwvuu. en raison, vraisemblable, Tè ebao- 

Ebnpivis, ñç, é, aisé à distinguer ; 


EbnaGéouat-cüua, f mooux, pren- 
dre garde, se précautionner, être 


douter; s'abstenir de, se faire un 


*ETAHPA, wv (r&), Poët. bride, ré- 


y, la vraisemblance, Éx rüv sd: 


LS 


aigrette : qui a de beaux sommets: 


latète; docile, facile, traitable.BR. 


eb, Adpoc. 

Edxdpos, adv. avec docilité. 

EGhuroc, 0e, ov, aisé à délier, à déli- 
vrer, à dissoudre. RR. 4, 160. 

Ebpabñs, ne, ée, qu'on apprend ou 
qui apprend facilement. RA. «sb, 

avô ve. ; 

Ebp«büe, adp. de manière à appren- 
dre facilement : avec aptitude; do- 

. clement. 

Ebpapñe, nc, &, d'humeur facile, af- 
fable, doux : aisé, commode; qu'on 
se procure aisément. RR. eb, päpn. 


Eduapoç, ado. aisément ; commodé- 


ment, abondamment. 

Edpéyas, yén, ya, gén. ebueyéace, 
n6, CU, très grand. RR. Eb, péyus. 
Ebueyéôns, nç, 6, même sign. RR. 

sÙ, pLé-ye doc. 


Edpedr, ñç, de cadencé, mélodieux :- 


gfois qui a des membres robustes. 
RR. 4, p#)0ç. 


*Ebpsrxe, ov (6), Poét. habile à ma- 


nier la lance. RR. ed, peïia. 
Rôperoç , ad. mélodieusement, en 
cadence. 


, 


Edpiveta, «ç (#), bienveñlance; bon- 


te, clémence; douce température. 
R. sûevnie. | 


Ebpevns, ve, &, bienveillant, bien 
intentonné, propice; doux, clé- 


ment. {] To eduevéc, la bienveil- 
ldhce. RR. eb, pLévos. 


” Edmevides, wv (ai), Euménides, m2. à m. 


éesses brenveillantes , nom que 
‘on donnait auz Furies par anti- 
phrase. 
Edpsvüç, ado. avec bonté, bienveil- 
lance, douceur. 


EbperaGantoe, 0ç, cv, facile Achan 


ger; qui change aisément. RR. «v, 
msraGée. 
Edbperdodog, 06, ov, comme ebpatd- 
GAnroc. : | 
Eduerdd'oroe, 06, ov, qui fait volon- 
tiers part de ce qu'il a, libéral; fa: 


cile à distribuer. RR. sb, pera- 


Eüpueroç, oç, cv, aisé à mêler; qui se 


d1d et. 

Kôueradorax, ad. avec libéralité; 
d’une distribution facile. 

Eburenç, no 4 très long .où très | 
haut. RR. «b, püxos. 

Ebpunhoc, 06, ov, qui a de belles ou de 
nombreuses brebis. RR. sb, per. 

Edpñyaves, 0, ev, adroit. indus- 
trieux. RR. sd, uny am. 
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mêle aisément; sociable, accessible. 
RR. «ÿ, HUE. » , 

*Édupexine, (8), P. Ton. p. ebedias. 

Eüpaipce, 06, cv, bien partagé; heu- 
reux. RR. sû, Gp. 

Ebpokroé, oç, ov, harmonieux, qui 
chante bien. RR. eb, Loxmn. 

Eÿpopqix, «ç (4), beauté. R. de 

Eüpoppos, oç, ev qui est.d’une belle 
forme : beau, bien fait RR. sb, 
Loppni. 

Ebmouaiæ, «ç (n), connaissance des 
beaux-arts; instruction; bon goût. 

. KR de | | 

Eüuouces, 06, ov, harmonieux; in- 
struit, lettré; qui a le goût épuré. 
RR. «b, ucüoa. 

Ebvato, f. écw, faire couchier : assou- 
pir : dans le sens neut. être au lit, 
dormir, reposer.|| Au pass. se cou- 

- Cher, s'endormir. R, sv. , 
“Ebvæuerduv, cuoæ, ov, Posf. qui ha- 
bite.une belle ville : 4/isbien ha- 
bité? RR. ed, vuerdo. : 
*Eüvatopevos, n, ov, Poët. peuplé, po- 
puleux. RR. ed, vaio. 

“Etvdo, f. ñow, Poët. endormir, as- 
soupir; au fig. calmer. R. evr. 
"Eivéuv, Eol, pouf ebvov, gen. pl. 

bn. 

EÎNÉ, %ç (à), lit; demeure, retrai- 
te, repaire, gite; tombeau : au fig. 
mariage, cohabitation: Pot. pierre 
qui servait d'ancre aux vaisseaux 
dans les temps les plus anciens. 

*Ebvnbñvar, énf. aor. passif d’ebvéo. 

“Ebvügr, Eüvüouw, Poët. dat, ou qfois 
gén. d'ebva. 

°EYNIZ, «oç (0, n), Poét. veuf , et par 
ext, orphelin, ou en général, privé 
de. R. «bn. : 

*Ebvie, id'eç (n), Pot. épouse. 

Edvctu-&, f. now, être bienveillant 
ou bien intentionné. RR. eb, voéw. 

Eüvoux, «ç (1), bienveillance. Kar’ 


sbvosav, par bienveillance; volon-| 


_ tiers. Eüvoiæ rÿ oÿ, pour l’amour 
+ de vous. KR. ebvous. 
Ebvotxo, n, 6v, bienveillant; qui 
prouve de la bienveillance. 
Edvotxws, ad. avec bienveillance. 
Ebvopiæ, as (ñ), bonnesdois, justice, 
équité: qfois bon pâturage, l’action 
_de faire paitre les bestiaux dans de 
Lons päturages. R. de 
Eüvopog, oc, cv, régi par de bonnes 
lois; juste. RR. sb, vouos. |] Qui 
pait ou fait paitre dans de gras p4- 
turages; riche en pâturages. RR. 
«0, véuo, oo 
Ebvocç-ouc, ocç-cuç, cov-cuv ( comp. 
_ Sivoborepds. superl. sbvoñcraros ), 
bienveillant, RR. «ÿ, vooç. 
Eivouxiu, f. {cw, mutiler, rendre 
eunuque. R. svcüyxce. 
| « : 


*Ebbavos, 05, ov, Jon. et 


| Edéivos et Ton. EbEeivug, ade. hospi- 


*EÉooc, 006, cov, P. comme sÜEuaroc. 


EbEbverog, 06, av, ét. p. ebobveros. 


. Evouevog, n, cv, part. prés. passi 
d'iôo. 


Ye 
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struit, solide : Poët. épais, com- 
pacte ; bien pris ,* bien taillé. 
RR. ed, nriyuut 
Ebraua , aç (x), félicité, vie heu- 
reuse, plaisirs; bonue santé; bien- 
fait, bon traitement, : gfois sen- 
sibilité. R. ebrabris ou sm at. 
Ebraléo-&, f. sw, être heureux, 
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Eôvoüyos, cu (6), eunuque : ad. sté- 
rile, impuissant. Ebvoüya ôupua- 
Ta, Soph. yeux qui n'ont point 
goûté le sommeil. RR. sv, fo. 

Ebvoüv, cüoæ, oùv, part. prés. d'av- 
voéo. 

EbEaiunv, opt. aor, 1. d'ebyouu. 


Ebkevog, 06, ov, hospitalier. Ô EtEr- 
vos movroç, le pont Euxin, par.an- 
tiphrase, à cause de ses orages. 
RR. 65, Eivoc. 


portant; être bien traité. 
Ebrabne, ñc, £c, très sensible à toute 
impression, susceptible ; d’un tem- 
pérament délicat. RR. «6, mb. 
Edræxidawos, 06, «v, bien élevé: in- 
struit. RR. «0, raide). | 
Edratdia, &ç (n), l'avantage d'avoir 
des enfans d'un bon naturel ou 
* d'un grand mérite. R. de | 


talièrement , avec hospitalité. 

Ebésoroc et Poët. ÉbEsores, os, 0v, 
bien poli, facile à polir. RR. «b, 
Edo. | 


EbEuvsoix, ag (ñ), Aft. p. sdauvecia. 
ses enfans; qui est bon fils ou bon- 
ue fille; bien né. RR. sb, mais. 

Edrapupos, os, «v, orné de burdure: 
qui porte un habit à bordure, qui 
porte la prétexte. RR. eb, mapupn. 

“Ebratépex, «ç (ñ, Poét. née d'un 
père puissant. RR. sb, marñp. 

Ebrarpid ne, ou (6), et 

Ebratpte, do (6, ñ), Pot. et 

Ebnatop, 090ç (6, à), de haute nais- 
sance, noble, patricien. RR. ©, 
Tarhpe - 

Edraône, 6, ée, docile, qui se laisse 
aisément persuader : qui per- 
suade aisément. RR. ed, meidcuat. 

*Eürerlos, oç, ov, Poët. qui porte un 

beau voile. RR. sb, méroç. 

Edbmap{orarog, cç, «v, qui environne 

ou qu'on environne aisément ; ac- 
compagné d'heureuses circonstan- 
ces. RR. «db, mupuiormpt.. 

Ebrarne, €, facile, agréable; abon- 

dant : qui tombe ou qui finit bien, 


Ebcdueg, 96, cv, odoriférant. RR. ed, 
dun. 

EGod'og, oç, cv, qui fait un heureux 
voyage; qui ne trouve point d'ob- 
stacles sur sa route; praticable, 
facile en parlant d'une route; qui 
réussit, qui prospère. RR. e, 8966. 

Eb-od 0-6, f. sw, mettre en bon 
chemin; faire réussir.|| Au passif, 
réussir, prospérer. 

Edcd'wç, adv. par une route aisée 
heureusement. | 

Eÿoï, evoë, cri de joie dans les fetes 
de Bacchus. RR. ed, ci! 


EüorAc, 06, ov, bien armé: heureux 
dan; les combats, à la guerre. RR.| 
«0, énhov. 

Eborze, 0ç, ov, qu'on peut voir ai- 
sement : apparent, remarquable. 
RR. sÙ, Hémreat p. épat. 

Evopexroc, cç, ov, qui a ou qui donne 
bon appétit. RR. eb, épéyouat. 

Eÿoptoto, 06, ov,aisé à définir exac- 
tement : borné, circonscrit, d'un 
petit volume. RR. eb, pile. 

Eb-opxéo-o, f su, jureravec inten- 
tion de tenir son serment ; être fi- 
dèle à son serment. KR. «bopxoc. 

Ebopxoc, oç, ov, qui garde la foi du 

serment, garadti par la foi des ser- 
mens. RR. «b, Gpxoc. 

Eboppog, 06, ov, qui présente ou qui 
trouve un port sûr, un asile assuré. 
RR. 50, 6ppuos. 

Eb-ooméo -& , f. now , exhaler une 
bonne odeur..R. «oopoc. 

Eboouix, «ç (ñ), bonne odeur. 

Edcouce, 06, ov, odoriférant, RR. eÿ, 
écun. 

FÜoY00ç, 06, ov, abondant, somp- 
tueux. RR. «0 ,6yôn, tas, monceau. 

Edrayne, 6, ée, dont toutes les par- 
ties sont bien emboîtées bien con- 


TiRTO. 

Ebnerüe, adv. facilement; volon- 
tiers, de bon cœur. R. sbmern. 
*Ednwyrie, %6, ée, don. pour edrayie. 

RR. ed, niyrup. | 


Eriatia, aç (à), crédulité, con- 
fiance. R. de 
Ebrioros, os, ov, croyable; facile à 
croire : crédule, eonfiant: fidèle; 
docile. RR. sb, miartte. 
*Rôndhexne, nc, &, Poet. et 
Ebnaexros, 0, ov, bien entrelacé, 
bien tissu. RR. «, mAëte. 
EïrAvônç, ns, 46, noinbreux; popue 
leux. RR. «5, xAñ00c. 
Eürholo-&, f. ce, faire une heu- 
reuse navigation. R. s6mAoue. 
Ebrhota, as(ñ), heureusenavigation; 


adj. qui donne une heureuse na- 
vigation, épith. de Vénus. 


vivre dans les plaisirs: être bien 


| Eümaue, adoç (6, %), heureux par 


en parlant d'une période. RB. «à, 


*Edmnxzog, 0ç, ov, Poét. même sign. 


temps favorable à la navigation: 


_. 


D 


 Ednperñç, 6, &, qui a une noble 
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Edrkdkauce, 06, ov, qui a de beaux 
cheveux bouclés. RR. eb, TAGxaog. 

Ebürhoxos, cç, ov, comme EÜAExToc. 

Ebürkoog-cuç, coc-ous, o0v-ouv, qui fait 
ou procure une heureuse naviga- 
tion propre à la navigation. RR. 
ed, TAGS. 

Eürvyooç-ous, cos-ouç, oov-cuv, qui res- 
pre à l'aise : qui a une bonne ha- 

ine, qui exhale ou quirespire un 
souffle frais, Lien exposé au vent, 
bien aéré : qui exhale une buune 
odeur. RR. 4&, mvéu. 
Ebrotiw-&, f. fou, avec l’acc. obli- 
ger, faire du bieu à : dans le sens 
neñire, ètre hienfaisant, répandre 
des bienfaits. R. ebrotoe. 

Edromrixoç, n, dv, enclin à faire du 
bien. To sümot:xov, la bienfai- 
sance. 

Ednoinros, vs, ov, bien travaillé, ar- 
tistement fait. 

Eÿmotiæ, «s (n), bienfaisance. 

Edmouds, 06, dv, bienfaisant. R. se, 
ToLÉO. 

Edrokéunte, oç, cv, aisé à combat- 
tre, à vaincre. RR. eb, cheuéo. 

Eüroopxnros,.ce, cv, aisé à assiéger 
ou à prendre, en parlant d'une 
ville. RR. «0, noacprio. 

Edrpéw-&, f. fow, posséder des 
ressources, élre dans l'abondance; 
avec le gén. être pourvu de : gfois 

. avec l'acc. procurer. || 4u moyen, 
être dans l’abondance, être riche. 
[| 4u passif, étre sous la main, 
appartenir à, dat. R. eÜcpcs. 

Ebnopnua, aroç (ro), expédient, 
heureuse invention. | 

ne tu ag (ñ), route aisée, passage 
facile : au fig. moyen; ressource : 
facilité, commodité; abondance, 
opulence, prospérité. R. de 

Eümopes, oç, cv, par où l'on peut 
aisement passer; qui passe aisé- 
ment : au fig. qui a ou qui offre 
des moyeus, des ressources ; riche, 
opulent ; facile, aisé, RE. £b, mopos. 

Eërcpuç, adr. aisément. 

"Edrotuia, aç (n), P. bonheur. R. de 

EGnotuog, 06, cv, Poët. heureux, for- 
tuné. RR. sb, xétuoç. 

Ebrpayrs, 6, é, heureux dans ses 
_entreprises. RR. eb, mpdocw. 

Edrpxyi«, «ç (ñ), bonheur, succès. 

Edraakia, a (ñ), bonheur, succès, 
bonne action. 

Edrpérua, aç (ñ), noble ou belle ap- 
parence; beauté; air distingué : 
décence, convenance : prétexte 
spécieux. R. de . 


apparence; beau; distingué; glo:| 

* rieux : gfvis décent, convenable : 

spécieux, plausible, RR «b, rpire. 
« 
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Eünpsnüce, adv. noblement, majes- 
tueusement; glorieusement ; d'une 
mauière spécieuse; sous un pré- 
texte spécieux. 

Ebrpnorog, -cç, ov, Pot. très inflam- 
mable ; brûlant. RR. ed, miurpnpt. 

Edrocodenrcg, cç,0v, qu'on accueille 
ou qu’on admet aisément; agréable. 
RR. 0, mpocd'éyopar. 


+Ebmpaoedpes, os, ov, Bibl. assidu. RR. 


ed, Rp Gsd pcs. | 
Ebnpcorycoia, a (à), affabilité.R. de 
Eÿxpcoryopce, 06, ov, affable. RR. 

ed, TpoTTycpos. 

drecource,. C6, ev, accessible, affa- 
ble. Rkt. eb, rodoetue. 
Edrgcocd ce, 06, cv, accessible, RR. 

eb, æpisodos. 
Ebrpdapcpes, 05, ov, qui s'énonce 

bien. RK. «0, mpconépu. 


HEdrposunéw-à®, f. ñow, Bibl, avoir| 


un aspect agréable; plaire, cher- 

cher à plaire. R. ebmpiouncs. 
Edrpocucegç, ce, ov, d'un aspect 
agréable; riant, gracieux : au fig. 
spécieux. RR. eb, xpocumev. 


"Edrpuuvns, n5, êç, Poët. et 


Eürpupves, cç, cv, qui a une belle 
poupe; solidement construit; en 
parlant d’un vaisseau, * Evrpuuvhç 
X4pts, Eschyi. faveur solide, pro- 
tection inébraulable. RR. ©, 
TRUUNA. | 

Ebxuo-yos, oç. ov, qui a de belles ou 
fortes tours. RR. eb, rÜz-y0s. 


“Ebraoç, cç, ov, Poët. qui produit 


beaucoup de chevaux, d’excellens 
chevaux ou poulains. RR.e0, müAog. 

Eÿ»', par élis. pour ebpe, 3. p. s. 
aor. à. d'ebpioxo. 


*Edp@E, adv. Poët. en large; de côté, 


obliquement. R. ebpôs. 
Ebpagns, nç, és, bien cousu; bien at- 
taché. RR. ed, férru. 


*Ebpés, Poët. duel d'ibpbs. 
“Ebpeñc, m6, éç, Poét. qui a de belles} 


eaux. RR. eb, fée. 
Ebpéônv, aor. 1. pass. de sbpioxw. 


Ebpebroouat, fut. 1. passif de eb- | 


pioxu. 
Ebpela, fêm. d'ebpus. 


*Ebpeinç, lon. pour ebpeias, gén. fém. 


® e 


d'adpe. 
Ebpétv, inf. aor. 2. de sbpioxe. 


*Ebpeirnç, ou (8), Poët. et , 
“Eüperroc, 06, ov, P. comme ebpsñ. 


Eÿpepa, aros (ro), invention, chose 
inventée : gain inespéré, bénéfice, 
aubaine. R. ebpioxo. 

Ebpuôrocue, inf. aor. 2. moy. de 
sdoioxo. 


“Ebpémevar, Poët. pour ebpetv. 


Ebpeotemns, ç, &, qui invente des 
mots; verbeux, babillard. RK. sù- 
pioxu, ÉTes. 
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Ebpeataoyiæ, aç (2), facilité à s’enon- 
cer ; verbosité. R. de , 

Ebpsaoyos, 05, ov, qui s’exprime 
avec facilités diffus, verbeux. RRK. 
edpioxo, AÏYOS- 

Ebpeats, tws (%), invention, décou- 
verte, trouvaille : invention, ex 
rhéror.R. ebeioxo. 

Ebperéce, «, ov, adj. verbal de s- 

(Oxo. 

Ebpérns, ou (8 inventeur. 

Eüpérig, 1d'oç (ñ), inventrice. 

Eüpn, 3. p.s. subj. aor. à. de ab- 
Eioxw. 

Ebpnxa, parf. de eboioxe. | 

. Eüprut, parf. passif de ebgiaxe. 
Eÿprpa, æros (ro), comme ebpeua 
Ebpnaeme, Ebpnathoyéoe, ec. voyez 

edpeoremng, efc. 

Ebprouw, fut. d'ebpisxe. 

Eïpice, 06, cv, qui a de ‘profondes 
ou nombreuses racines. RR. €, 
pit | | 

Edpencs, où (6), Euripe, détroit en- 
tre la Béotie et l’Eubée : tout dé- 
troit où il y a flux et reflux ; dé- 
troit, bras de mer; canal, étang, 
réservoir. R. de 

Ebsuros, 0ç, cv, mobile, changeant , 
variable, sans cesse agité, RR. eÿ, 
br. . 

EÏPISKQ, f sbpñau (parf. süpnxa. 
aor. 2. &bpuv. parf. pass. 15pnpan. 
‘aor, 1. pass. ebpéônv. verbal, ebps- 
Téev), trouver; obtenir, acquérir: 
trouver par la réflexion , juger, es- 
timer. |] Le moy. surtout à l'aor. 
Etpäunv et Poët. Ebpaurv à la 
méme sign. | 

Edpcéu-®, f. now, couler aisément 
ou heureusement ; réussir, prospé- 
rer. R. eüpouc: 

TEbpexA0d uv, wvce (6), vent du nord- 
est. RR. Ebpcç, XA0d' av. 

Ebpopny, Ebpov aor. 2. moy. et act. 
de sbpioxo. 

Edpcog-cug, ovs-cus, suv-cuv, qui cotile 
bien; coulant, facile; heureux, 
prospère. RR. &b, pie. 

Eôpor, scç-ous (ro), largeur. R. ebpôs. 

Eÿpo, cu (é), Eurus, vent d'est. R...î 

Ebpcue, que, ouv, voyez eboocs. | 

*Évppaons, dç, ts, Puët. pour absamie. 

*Ébgpene, nc, ée, Poct. pour ebpeñs. 

*Évphetce, Poët. gén. sing. d'ivppens. 

*Écbpsirne, Poé’. comme ebosisr. 

*Ébgbetros, Poér. pour eüpatros. 

*É6 boce, ces ov, Poët. pour eUzcos. 
Eÿeÿ, neutre d'edpus. | 

*Ebpudyuiue, œ, ov, Poët. qui a de 

larges rues. RR. «bpÜs, Gyuta. 

Eÿpuôpia, aç (ñ), rhythme karmo- 
nieux, concert, harmonie, accorq 

| symétrique. R. de ie 

EGpuôgros, oç, 9v, quiaunbeaurhythe 
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me; bien calencé ; bien propor- 
tionné. RR. cb, Évô OS. 
Ebpôôuoç, adr. en cadencg; avec 
- un parfait accord; avec agrément. 
l'Edpuxpeiov, ovrog (6), Poét. très puis- 
sant. RR. eûp. xpstov. 
*Ebpupéroros, ce, ov, Poët. au large 
front. RR. sûpôç, mérumo. 
*Ebpuoducç, el 06, cv, Poét. qui a des 
chemins spacieux; vaste, spacieux, 
immense RR. ebp. dd. 
*Ebpuéra, ao (), Eol et 
*Ebpuémne, cu (6), P. dont l'œil ou la 
voix pénètrent loin. RR. «bp. +64. 
EÏPY2, da, 0 (comp. brapcs. sup. Üra- 
vec). ample, large, étendu, vaste. 
Eÿpürepos, 2, ov, comp. d'abps. 
Eüpôrne, nroç (ñ), largeur, R. «bpôs. 
EüpÜyopce, 06, ov, vaste, spacieux. 
. Op. YSpa. 
'Edpboÿ; onoç ef wmoç (6, À), Poét. 
qui a de grands yeux: qui embrasse 
tout de ses regards. RR. &p. +@. 
Eÿpo , suby, aor. à. de ebpioxw. 
EÏPAS, üroç (é), moisissure. 
Ebpuotiz, ae (n), excellente santé, 
vigueur. R. d 
Ebpooros, 06, cv, bien portant, ro- 
buste. RR. eb, povvuet. 
Eüpooruc, adv. en bonne santé. 
Ebpundo-®, f. dow, se moisir, se 
gâter : être moisi, gâté : par ext. 
être flétri. R. ebpois. 
2ÈŸ, gén. éñoç, acc. düv, Poëét. bon, 
” beau, brave, sy L Au gén. pl. 
neutr. uv, pris substantivement, 
biens, richesses, faveurs. 
SEbca, aor. 1. de wo. 
Eboapxiæ, as (ñ), embonpoint. R. de 
Eboapxce, 05, ov, charnu, qui a de 
l’embonpoint. RR. ed, c4p£. 
EboiGerx, as (ñ), piété; amour ou 
respect filial; vénération, respect. 
R. sûceGne. ; 
EbotGéw-&, f. now, être pieux; être 
rempli d'amour ou de respect f- 
lial; témoigner de la vénération : 
rég. indir. à l'acc. avec npûc, spi. 
ou ele. | 
EbosGlux, «dv. Zon. P: tdoeCoc. 
bob, 6, é, pieux, religieux, 
es d’amout filial RR. e, o- 
pat, 
Edo:Guc, adv. pieusement; avec un 
respeot filial. 
s Ebotpog, 06, ov, Poët. muni d’un 
bon tillac. RR. sb, ca. 


Ebonuos, 06, cv, clair, significatif : 
debon augure: illustre, remarqua- 


ble. RR. 6, oñua. 


Ebobsvéu-à, fñcw, être plein de vi- 


gueur; être bien constitué, R. de 


Kicbevrie, 6, éç, vigoureüx, forte- 
ment constitué, d'une santé ro- 


"buste. RR. «b, obévog. 


*Eloxapôuo ef P.* Ébaxapôgsog, 0€, ov, 
Eboxernc, ve, és, bien abrité: bien 


Eloxoç, 06, ov, qui donne une belle 


épais. RR. «0, ox. 
Eboxonce, 06, ov, prudent, avisé, ré- 


Ebonhayyves, oç, ov, brave; qgfoi 


*Ébocsoc, 0ç, av, P. pour ujoskucs. 


*Ë 


Edorabeta, «ç (ñ), fermeté, solidité, 


Edoraôéo-à, f. noce, être ferme, sta- 


Eborane, ni, é, ferme, stable, so- 


Eborark, nc, ée, alerte; dispos, prêt 


- qui a une grande ou large ouver- 
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i saute bien; agile, rapide. RR. 
» TRADE, 


couvert: facile à abriter, à couvrir : 
où l’on est bienen sûreté : situé sous 
un heureux ciel. RR. ed, oxérn. 


ombre; bien ombragé; touffu, 


fléchi. RR. eb, oxonéo. 
sensible. RR. «0, oxX&yxvev. 
Üaswtpos, 06, ov, P. pour &bowTtpog 


stabilité, constance; tranquillité, 
calme; bonne complexion, bon état. 
KR. sûorabne. 


ble, solide, constant, immobile; 
être calme, en parlant de la mer; 
au fig. être ferme, inébranlable; 
être tranquille et maître de soi. 


lide, immobile, constant ; calme, 
tranquille; bien portant, sain. RR. 
sb, lormpt. 


à agir : peu somptueux, frugal, éco- 
nome. RR. sb, crée. 
Edborépaves ou Éarépavog, ©, ov, 
bien couronné.RR. «0, orépaves. 
EboroLæ, «ç, 0, qui a une belle 
bouche : qui parle, chante ou pro- 
nonce bien; facile à prononcer : 


ture, une large entrée : bon à la 
bouche, qui flattele palais: dont la 
boucheest docile au frein: qui pro- 
nonce des paroles de bon augure ou 
qui gardeun silencereligieux. RR. 
«0, GTA 

Edoroyeu-à, f. naw, bien viser ; frap- 
per au but, raisonner ou deviner 
juste. R. sÜoroyos. 

Ebaroyix, «ç (n), le talent de bien 
viser, de frapper le but, de raison- 
ner ou conjecturer juste. 

Eboroyoe, 0ç, ov, qui vise bien, qui 
frappe le but : qui raisonne juste, 
heureux en conjectures : adroit, 
ingénieux, subtil. To rñç 4etpèc aie 
atcxov, la sûreté de la main. RR. 
ed, orcyakomat, | 

Ebotiyue, adp. adroitement, droit 
au but, 

Eborpsntog, 06, ov, ef 

Eborpeon, %, éç, qu'on peut aisé- 
ment tordre; bien tordu. RR. «6, 
orpépo. 

Edorpopia, aç (%), facilité à être mu 

tous les sens; mobilité, sou- 
plesse; dextérité. R. de 


EYT 
Eboteopos, 06, ov, qu'on peut tour- 
ner aisément ou rapidement , mo- 
bile, souple, ef au fig. adrnit, 


| rusé : qfois bien tordu. RR. cb, 


OTpÉp. 
EbouAmros, o, ov, aisé à compren- 
dre, à saisir : qui saisit où qui 
GR facilement. RR. «&, evà- 


Ebovañcyioro, oc, ov, dont.on peut 
ou qu'on peut aisément conjectu- 
rer. RR. «6, auhoyiteuat. 

Edauvx\axroe, He ie af 
fable; accommodant, qui se prête 
à, avec xpèç:ef l'acc. AR. ed, auv- 
adiTTo. 

Edouvetd'nros, 06, ov, qui a la con- 
science pure, tranquille. Tè ebouv- 
etOntev, la bonne conscience. RAR. 
eb, auved'évat. | 

Ebouvsoix, aç(ñ), haute intelligence, 
perspicacité. R. de | 

Eboüveræ, 0ç, ov, aisé à comprendre: 
plein d'intelligence. RR. ed, ouv- 

(LIPCR | 

Edobvbero, 06, ov, facile à composer, 

à mettre en ordre; bien compos, 

bien arrangé : conforme ou fidèle 
aux conventions, aux traités, RR. 
sb, ouvribmp. | | 

Eboympovoe, adv. avec gravité, di- 
gnité, décence. R. de 

Eboymmoobvm, ne (ñ), maintien dé- . 
cent, gracieux, noble, imposant. 

Edoyñpuv, wv, cv, gén. ovoç, qui & 
l'extérieur noble ou décent : im 
posant, spécieux, apparent, plausie 
ble.RR. ed, cyñua. 

Ebcuwuariz, a«ç (#), embonpoint, vi- 
gueur, santé. 

Edowparo, eç, ov, qui a une belle 
corpulence. RR. eb, op&. - , 

Edowrpos, 0ç, ov, quia de bonnes 
roues. RR.E0, awTtpov. 

Edraxréu-à, f. n0w, garder son rang; 
remplir son devoir. R. ebraxroe. 

. Eüraures, 0ç, ov, bien rangé, en bon 
ordre: quine quitte pas son poste, 
sage, rangé, discipliné; obéissant, 
docile; modeste. RR. 5, réaon. - 

Ebraæxroe, adr, en bon ordre; d'un 
air modeste. 

EbraËia , «e(#%), bon ordre: belle 
disposition : fidélité à garder son 
rang; discipline, obéissance, do- 

‘ cilité : modération, conduitebien 
réglée. RR. ed, rébte.  . 

*EÏTE, conj. Poët. quand, tandis 
que: puisque : de même que. Xl s6 
construit avec l'indice. et afois, 
dans le premier sens, avee à etle 
subj. ou avec le sub). seul, RR. &, 
+87 ou bien cûrs, gén. de éavs. 

Ebraiysog, aç, cv, et 

Edragre, nc, ée, entouré de bonnes 


; ? 
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murailles, bien fortifié. RR. 60,1 Ebrpsqric, et Poet. Éürpepde, ic, é,| bon port : plus souvent, ëtre fer. 
TEL comme sÜTpapñç. tile, produire en abondance. R, 

Edreiysoros, 06, ov, bien fortifié. RR.] Eürpsix, as (1), facilité à changer, |  eOpopos. 
sd, raie. _ versalilité. RR. ed, rpénu. | ÆEbpopoc, 0, ov, aisé à porter ou à 

Ebrûsua, ac(ñ), le peu de va-| Eürpnroç ef Paét. *Ébrontos, œ, ov,| supporter; qui porte o4 support 
leur d’une chose : écanomie, fru-| bien percé ; percé de plusieurs] . aisément : plus souvent, fertile. 

ité. R. de | trous. RR. eb, rirpae. ._RR. «0, pépa. : 

+ ‘Ebraric, m6, &, peu dispendicux ; LGroryocgén.d'ebfaié aux beaux che! Ebppadeta, «ç (ñ), éloquence, Jau- 
vil, de peu de prix: mesquin,| . veux; au beau poil. RR. «û, 6pé&. | gage élégant et facile. R. ebppadis. 
frugal, éconame. RR, «ë, rûce | Ebrpcnia, «ç (ï), humeur facile, R.|*Ebppad'iwe, «dv. Poët. éloquement; 

Ebrato, f. isu, déprécier, faire] eürooncc. | prudemment. 

u de cas de, acc. R. abreke. | ÆEbrporos, oc, ov, d’humeur facile:! Eüppadre, #6, é, éloquent : P. pru- 

Ebrsüs, «dv. avec peu de dépense,|  gfois qui a de bonnes mœurs; er| dent RR. 8, ppdto où opétomar. 
économiquement ; frugalement.] £. de med. bénin, en parlant d’une! Eüppaivo, f. «va, réjouir, charmer. 
R. sdreïnc. maladie, etc. RR. ed rpéro, [l44 moy. et au passif, se réjouir. 

Æbrsyvce, cç, av, industrieux, habile.| Ebrpopo, oç, ov, bien nourri, gras;| RR. eb, qpriv. 

RR. cb, téyva. | ui nourrit bien, nourrissant.RR.| Ebpavéo-&, fut, d'edppaive. 

Ebrnurog, oç, av, qui fond ou se fond] eb, tpcpn. Edppévôrv, aor. 1. d’ebppaivoue. 

. aisément. RR. 4, TÜxe. *Ebrpdyakc, ef Édrodpakee, ag, ov,| Ebgppovéo-, et P. Éüppovée, f fou, 

Kôrunres, 06, ov, aisé à couper, bien]  Poét. qui court bien, agile: uni,| être sage, sensé. R. eüppuv. 
coupé, bien taillé. RR. «û, réuvo. | plane, où l’on peut aisément cou-| Eüppcvoc, adv. prudemment : gai- 

Ebroxéo-à, f: now, enfanter heureu-|  rir. RR. eë, Togo. ment. 
sement ou facilement ; être fécond.| *Eütpoyos, 6, av, Poët. qui a de bel-| Ebvppoaüvn, nç (%), prudence : joie, 
R.eÜroxoc. À les roues ou des roues légères; quil gaité. R. süppuv. 

Ebürcxa, oç, ov, qui enfante heureu-| roule rapidement; en parlant des|* Ebppoouvos, o&, ov, Poët. qui réjouit, 
sement ox facilement; fécond ,| voiles qui'häte la course du vais-| R. ebpocaüvn. 
bien ou heureusement né. RR. sû,l' seau, RR. eb, Tooy oc. Ebpouwv, wv, cv gén. ovoç, sage, sensé, 
TUTO. Eüruxros, et P. Ébruxros, oç, ov, ar] prudent : gai, joyeux; qui donne 

Edromix, aç (4), hardiesse, cou-|  tistement travaillé. RR. eë, reüyw.f de la joie, agréable. RR. e, oprv. 
rage, confiance. R. de Ebruyéo-à, f nav, étre heureux,| Ebgurs, d:, &, heureusement né, 

Ebroïog, 0ç, ov, hardi, courageux] réussir. R. ebruyr. -qui a d’heureuses dispositions, de 
pren d'une noble assurance. RR.| Eürüpnuma, œroç (rù), succès. R. eù-| l'aptitude, ow au physique, beau, 
ed, TON. TUXÉO. bien fait : qui pousse bien ; dont la 

Edrovéo-à, f io, être bien tendu;| Edruyne, fe, é, heureux, quiréus-| végétation est forte. RR. sb, io. 

” être fort; être efficace : avec l'inf.| sit, prospère. RR. «ü, rÜyn. | Eüquia, as (x), bon naturel, heu- 
avoir la force de. R. eürovoc. Edruyxiæ , aç (n), bonheur. reuses dispositions. | 

Ebroviæ, a«ç(n), forte tension; force,| Edruyüc, adv. heureusement. | Eüquüc, ad. en homme heureuse- 
vigueur ; effort soutenu. Ebvd piz, &ç (ï), abondance d’eau.R.| ment né; avec des dispositions na- 

HEdrovbo, f. iow, Néol. donner dul*Eüvdpos, oç, ov, Poët. bien arrosé,|  turelles : qfois avec un rapide ac- 
ton , de la vigueur à, aoc. | aqueux. RR. 66, dd wp. croissement : g/oëis au naturel! R. 

ÆEfrove, oc, cv, bien tendu; fort,| ÆEbbpavrés, 06, ov, bien tissu. RR.eÿ,]  ebquis. 
robuste; intense. RR. eb, teivo. bpaivo. *Ebxaxoc, 06, ov, Poët. fait d'un bon 

Ebrovuc, «dr. avec vigueur;avec des] Ebpavre, mic,.ç, très visible;très| airain; riche en airain. RR. cb, 
efforts continus. brillant. RR. «5, paivo. LAAKE. 

Ebrpdéretos, 06, ov, Sont la table est Ebpevris, he, &, très brillant, RR.| Ebyaæpie, 16, v, gén. tToç, gracieux, . 
bien servie : qui fait l'ornement| ed, péyyos. : élégant : qui est en crédit, en fa- 
des festins. RR. eb, roan&. Ebpnuiu-®, f nou, louer, célébrer,|  veur. RR. «b, Lapte. 

Ebrparuia, a (à), souplesse] féliciter, accueillir par des cris, 
d'esprit, d'humeur; grâce, aisance.,| des acclamations ; prononcer des 
enjoüment, esprit R. de ._ paroles de bon äugure; garder un| 

Ebrpdnekoe, 06, ov, souple d'esprit] silence religieux. RK, «ügnproc. 
ph trans enjoué, qui raileavec| Etumuix, «ç(ñ), bonne renommée; 

louanges, acclamations ; paroles de| 
bon augure; silence religieux. 

Edqruito, f iow, comméimuéo. 


| Ebyaptoréwu-®, f. now, être recon- 
naissant ; témoigner sa reconnais- 
sance, — Ti, à quelqu'un. R. 5b- 
 XdptaTos. 
Ebyapiotiæ, «ç (à), reconnaissance: 
action degrâces; Eccl. eucharistie. 
|'Ebyaproros, 06, cv, reconnaissant ; 
réable; qui est en faveur. RR. 


urbanité: versatile, inconstant. 
RR. «d, tpéro. | 
Eürpapie, a, éç, bien nourri, gras: 


cu bien, nourrissant. RR. Eüommos, 06, av, dont on parle ho-| eù, xdpte. : 
. » TQépu. norablement ; honorable ; quiloue,|*EGytat, Zon. pour «by, 2.p. s. ind. 
 Ebrpsnnç, 6, €, disposé à, prêt à.] qui célèbre; d'heureux augure;[ prés. d'ebyou. 


| Ebyero, xetpos (6, #), qui a des mains 
eux, religieux. RK. eb, gun. agiles, adroites. RR.. sb, xetp. 
poyyos, 06, ov, qui retentit har-| Ebyetpac, cç, ov, comme süyep ou 
monieusement; qui parleouchantel  qyois comme sbyeiooraet 
bien. RR. «0, podyyoc. | Ebyeipwrog, 06, ov, aisé à prendre, à 
Edpopéu-à, f iso, porter facile-! soumettre. RR. ed, pupou. 
ment , doucement ; conduire à} Eüyxéast, ac (à), dextérité, souplesse, 


qui garde un silence religieux; 


RR. ed, rpéro. 

. Ebrpeno, f: icw, préparer, équi- 

: ; mettre en ordre: gfais rec- 

:  tifier: gois guérir. 

 Ebtpemori, où (6), ordonnateur. 
psxroc, «&, ov, facile à taurner, 

> changer. BR. «4, rpéra. 
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agilité des doigts, habileté; faci- 
lité, aisance ; gfois abandon, laisser- 

_ aller. R. de 
Ebyepre, rie, ée, facile à manier : lé- 
ger, aisé : digne d’être offert ou 

recu. RR. eb, eto. 

Edysoùs , adv. facilement. 

Eüyco, Jon. pourebyov, 2.p.s.impér. 
prés. d'idyoue. 

*Ebysrécuar-œuat, Poët. p. tbyouo. 
Edyérrs, cu (6), suppliant. KR. «i- 
XCLLœL. | 
Edxr, %5(%), prière; vœu; desir : 
gfois l'action de se vanter. AC edyñs 
dyo ou dr’ ebyi fort pu, je desire. 
R. you. 

EŸXOMAI, f. sEowa (imparf. eè- 
Xournv ou noYIunv. aor. ebb ny ou 
re parf. ebquar verbal, eù- 
xréev), 1° appeler par ses vœux, 
demander aux dieux, ef par ext. 
désirer, souhaiter, acc. 2° adres- 
ser des vœux, des priéres; prier, 
solliciter avec le dat. de la personne 
invoquée et l'acc. de la chose : 3° 
faire vœux de, ecpar ext. promet- 
tre, avec l'acc. ou l'inf. : 4° se van- 
ter de, se glorifer de, se flatter de, 
et Poël. prétendre , affirmer, avec 
l'infinitif. || x° À ebyovror, Luc. ce 
qu’ils demandent aux dieux, ce 
qu'ils souhaitent. Ebycvro abro 
roNX xai ayaôx, Thue, ils lui 
souhaitaient toutes sortes de pros- 

. pérités. Ta xéxora ebydmevos ys- 

véoôat, Luc. desirant qu'il arrivât 
le pis possible. [| 2° Ebyomar +cie 
Oectc, raremens mpos Tob6 Oeoûs, 
adresser ses priéres aux dieux, 
les prier, —7t, de quelque chose, 
—yevéobar rt, pour qu'il arrive 
quelque chose. [[3° Edyecdar ed- 
xv, Dém. faire un vœu. Edkaue- 
vog epetov ro Bew, Aris£, ayant-pro- 
mis aux dieux une victime, EbEaro 
Toy vewv avalrioe, Plut, il fit vœu 
de consacrer le temple. [] 4° EG- 
Xomot elvat dpiaros, Hom. je me 
flatte d’être le plus brave. * Ëx Kpn- 
Fawv yévos ebyarar (s. ent. Equwv ou 
slvat), om. il se vante d'être is- 
su de Crête, *Eïyero mavr” &mo- 
doivat, Hom. il prétendait avoir 
tout rendu. 

Ebyoc, scç-oue (rè), objet des priè- 
res : objet de desir: action de se 
vanter; sujet d'orgueil , titre de 
gloire. R. yat. 
Ebyprpares, 06, ov, riche, opulent. 

7 RK. «, ppñuara. 

Ebypnoréw-o , f. ñcw, étre utile, 
commode : avec {e dat. faire un bon 
usage de, se servir de, profiter de. 
l Au passif, être bien traité, — 

Éric, pur qu. R. tÜypnaroc. 
a 


4. 


*Ebyponce, ne, ée, Poët. comme ebyocus. 


*Ebyuar,  (ñ), Jon. prière, vœu; 


. amuser, charmer. |] 4x pass. être 


_ve: se régaler, faire bunne chère. 


\ 
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Ebypnato, 05, ov, utile, commode. 
RR. eb, xpnoTos. 

Ebypïorwç, ad. commodément, 
utilement. ° 


Ebypcos-ous, c0ç-ous, ocv-ouv, qui 4 
de belles couleurs : qui donne de 
belles couleurs. RR. 25, xpcæ: 

Edyuhos, os, cv, succulent, de sa- 
veur agréable, RR. eb, xuA6ç. 

Ebyumos, 06, ov, comme ebyvAos. RR. 
Ed, LULLÔS. 


sujet de vœux : gloire, orgueil ; su- 
jet d’orgueil : cri de joïe ou de vic- 

‘toire. R. ebycLa. 

Ebluyéu-®, f. now, être vaillant; 
avoir du courage, de la confiance. 
R. eÜbuyce. 

Edduync, “6, és, frais. RR. «ÿ, Vüyos. 

Ebüduy'a, oç (ñ), courage, audace, 
noble assurance. R. de 

Eüduyos, 06, ov, courageux, intré- 
pide; gai, d’un caractère doux. 
RR. «0, Quyn. 

EtWüyuc, adv. courageusement. 

EÏN ou Att. Eüu, f. ebow (aor. eÿ- 
ox. parf. nxat parf. passif edo- 
pou? aor. passif ‘eÜobrv. verbal 
edotéov), griller, passer par le feu, 
comme un cochon dont on brüle 
les soie&g/fois brûler ou dessécher 
au soleil! R. «bo. 

Edédnç, ns, #6, qui sent bon, odo- 
riférant. RR. «6, Ko. 

Edwdia, «ç (n), bonne odeur. 

Ebévnreg, cs, ov, qu'on achète aisé- 
ment, qui se vend à bas prix. RR. 
ed, ovécuos. | 

Ebovcg, 06, ov, comme ebovntcs. 

Edovog, ado. à vil prix. 

Edovupes, cs, cv, qui a un beau nom, 


ou un nom d’heureux augure; cé- 


lèbre, renommé : qfois rempli de 
beaux mots, brillant, ex parlant du 
discours: souv. par antiphrase,gau- 
che, placé à gauche. RR. e0, évopa. 
Ebopos, 05, cv, négligent; négligé, 
mal gardé. RR. eÿ, pa. | [Ou biez, 
qui est de saison; qui est dans ia 
belle saison; fertile, fécond. Ebo- 
pos yéuos , mariage contracté à la 
fleur de l’âge. RR. ed, Gpa. 
Ed-oxéo-6, f. fou, Waiter, régaler : 
par ext. rassasier, repaître : au fig. 


régalé, être d'un festin, être convi- 


R. sbuyiz. 

EŸOX{A, as(à), festin, banquet.RR. 
eb, Fo. 

Ebuÿ, wrce (6, %), qui a de bons ou 
beaux yeux ; dontl'aspect est agréa- 
ble. RR. «b, +5. | 

Épaye, aor. 2. d'ictio. 


EDE 


*Épas’, Poët. avec élis. pour pare, 


3. p. s. aor. 2. moy. de onu. 


*Éœpaiveo, Jon. pour Éépaivou , 2. p. 5. 


imparf. moy. de qaivo: 

Époque, f «hoïwat, sauter sur, 
fondre sur. RR. ë. &\\cmat. 

Épxdoc, os, ov, maritime. RR. d. &xc. 
prauakebo, f ebaw, passer en che- 
riot sur, acc. “TA éonuakeuném, 
Sopk. sol frayé par le passage des 
chars. RR. èni, auabeuco. 


+Ég-auaoréve, f. quapriaoua, Bibl. 


_pécher, faillir. RR. é. duaprdve. 
Épaunv, aor. 2. moy. de onui. 


“Épéudos, ce, ov, égal, rival; con- 


troversé, qui est un sujet de riva- 
lité. RR. é. Su. 
Épautliue, Fr A à l'envi. 
Égauos, 06, cv, sablonneux. RR. i. 
duos. 


* Boav (avec « bref), Eol. pour tqa- 


oav, 3. p. pl. aor, à. de qui: 
(avec a long), Dor. pour égnv, 1. 
P. s. du mème temps. 

Égavd'évo, f. «dise, plaire, com- 
plaire. KR. éni, &vddve. 

Épavny, aor. à. pass. de qaive. 

Éoarru, f dÿw, attacher à, rég. 
ind. au dat, : allumer, enflammer. 
[| 4x pass. s'attacher à; être sus- 
pendu sur, être imminent, mena- 


. cer, avec le dat. : gfois s'allumer, 


s'enflammer. |] 4x moyen, avec le 
gén. ou rarement avec le dat. tou- 
cher à; atteindre à; parvenir à; 


avoir part à ; être doué de; êtrere- 


latif à; se mêler de, entreprendre, 
RR. êni, énTo où Amrouan. 

Épaouitu, f. cow, adapter à, join- 
dre à; dans le sens neutre, s'adap: 
ter à, cadrer avec, avoir du rap- 
port à, dat. RR. . po. 


Épapuiaoue, Poët. pour fpaqhéan 


3. pers. s. opt. aor. 1. Eol, d'ie- 
apte. 


Égapuorro, f. apuicw, tt pour 


dpapuoVe. nn. | 
pasav, 3. p. p. aor. 2. de qui. 


Épaoxov, imparf. de gücxe. 


* Épé@cvro, Poét. 3. p. plur. imparf. de 


péoqmat. 


Épédba, aç (à, action de s'asseoir, . 


de siéger sur, auprès ou après : 
siège d'une ville : embuscade ; es 
e. de math. base supérieure ou sim- 
plement base d'un solide : en bota- 
nique, nom d’une plante parasite. 
R. dpéouar. . . 
Ég-e0pe6o, f. 200w, avec le dat. s’as- 


seoir ou sièger sur ou près de, 


être en observation, espionner; 
guetter, convoiter ; dresser des em- 


bûches: g/ois être en garnison, . 


garder un poste : sans régime, être 
éphèdre, c.-à-d, être réservé pour 


4% 


EE 

combattre le dernier, ex parlant 
des athlètes : faire partie d’un corps 
de réserve, être tenu en réserve. 
R. dped pos. 
psd pos, 06, ov, assis sur ; qui guette, 
qui observe, qui tend des embû- 
ches à, qui met le siège devant, 
qui succède à, daf : sans régime, 

i est teru en réscrve. [| Sués. 
(8), éphèdre, athlète qu’on réserve 
pour la fin, RR. éxi, pa. 

Égétouat, j: eco, être assis sur 
ou près de, s'appuyer sur, être 
perché sur, dat. RR. i. ouar. 

*Éçénxz, lon. pour épixa, aor. 1. 
digne. . 

etre etoæ, év, part. aor, 1. pass. 

"éqpinput. 

Égpeinv, nç, %, opt. aor. 2. act. d'iq- 
Gps. 

Épauévos, n, ov, part. parf. pass. 

"épinpu ef épévvupee. 
ElUnv, Z. pe s. plusqp. pass. d'ie- 
vuut ef d'éqinur : plus souvent, 
aor. 2. moyen d'épinut. 

Éveivat, inf. aor. 2. d'ipirpu. 

Éguirôpnv, imparf. d'épéropan 
; sis, etoæ, év, part. aor. 2. d'éœ- 
Émpet. 

Équiodunv, aor. 1.moy. de paid'ouat. 

Épeiaôw, 3. p. s. impér. parf. pass. 
ou moyen d'ipinut. 
psioracav, Alt. pour lpéaraaav. 

Éperormxev, Ai. pour Épeormuety. 

tiow, 2. p. s. aor. 1. de quid'opuar. . 
io, %, Y etc. Poët. pour ioù, 
sub}. aor. 1. d'épiapu. 

Épexiocu, f. eXEw, rouler. [| 4u 
moyen, rouler derrière soi, trainer 
après soi. RR. é. Ékoow. 

Égéro, fé (aor. épeiruoa, 
etc.), trainer, entrainer, attirer. {| 
Au moyen, trainer ou tirer après 
soi : tirer à soi une porte pour la 
fermer; attirer à soi, gagner, cap- 
tiver; gfois avaler. || 4 passif 
*Hcdes éperrcuever, om. pieds 
boiteux, trainans. RR. mi, é.xw. 

Épévvout, f éqrécu, revétir. RR. é. 
Evopt. 

ÉpiEñs, «dv. de suite; par ordre; 
ensuite. RR. &. &Eñ:. 

*Épéro, f. éÿu (émparf. lgsiney ou 
Poët. £perov. aor. à. Érecxov, d'où 
l'inf. more), Poët. avec l’acc. 
suivre, poursuivre ; chercher, re- 
chercher; trouver, atteindre; ma- 
nier ; s'occuper de, gouverner, di- 
riger : qfors pousser en avant, pous- 
ser contre, diriger contre, rég. ind. 
au dat. || Au mowen, avec le dat. 
suivre ; consentir à; céder à; se 
conformer a; obéir. RR. d, rw ou 
Erouat. 

Épepov, imparf. de gépu. 

se 


/ 


- 
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Êpee, impérat. aor. 2. d'évinut. 
pets, ewç (#), élan, essor, choc, 
attaque, desir, envie, appétit, in- 
clination : permission, pouvoir de: 
anpel, évocation d’une cause à un 
autre tribunal. R. épinut. 

*Épeosar, Pot. impér. aor. 1. mor. 
d'ipu. 

*Épéosechar, Poet. fut. moy. irrég. 
‘égu. 

Épéoraxa, parf. d'épiorn. 
péoraouv, p. ipsornxetsav, 3. p. p. 

Fons d'ipioraat. 


peoräat, pour Épeorixaot, 3. p. p.|. 


den. d'iviorauar. 

*Égpeorawc, vix, de, P. pour Épeorts. 
Épéornxa, parf. d'épioraua. 
Évpéariog, 06, cv, qui est pres du foyer; 

qui préside au foyer; qui habite 
sous le même toit; domestique. 
RR. ni, éoria. 

Épeorpis, idoç (ñ), casaque, habit 


militaire qui se portait par-dessus|, 


la cuirasse.: tout habit qu’on porte 
par-dessus les autres. RR. ê. évvupu. 
*“Éopiatue, &oa, &<, pour Émecrnkwg, 
part. parfait d'ipiorauu. 
“rie Ion. pour Épsruüv, gén. 
ae. ; 
*Égstun, %s (1), Paët. ordre, com- 
mission. R. épirus. 
Égeuryoy, imparf. de qebyo. 
Épeupérns, ou (4), inventeur. R. de 
geupioxw, f. evpriow, imaginer, 
trouver, inventer. RR. ê. ebpioxw. 
Évébo, f. sbñow, recuire. RR. é. 
&o. : 


Épeupuv, imparf. d'épopia. 
pn, 3. p. s. d'Eqnv. | 

ÉprGix, aç (À), adolescence. R. ds 
pnéos, ou (6), adolescent, qui est 
dans l'âge de puberté. RR. é. #6n. 

Épryéoua-comar, f nucua, con- 
duire contre ou vers? indiquer le 
chemin? commander? raconter, 
exposer? plus souvent dénoncer. 
RR. é. wyéoucr. 

Éviynas, ewç (4), dénonciation. 
pra, aor. 1. d'Épiru. 

Éprxe, f. “Eo, arriver, survenir : 
qgfois concerner, regarder, se rap- 
porter à. RR. êmi, fx. 

Épnadunv, aor. moy. d'ipéxiou at. 

ÉPub, jrec (6, ñ), adolescent : qfois 
du même âge, contemporaiu, KR. 
L'AME, | 

“ÉenAi, d'os (ñ), charnière qui re- 
tient le couvercle d'un coffre. RR. 
ê. Ado. Il En t. de méd. éphélide, 
grande tache de rousseur. RR. é. 
fo, 

Ac, 06, ov, cloué, attaché avec 
des chevilles, des agrafes, etc. 
RR. ê. #Ace. 

Égndhurd, %, dv, cloué.RR. &, \o. 
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Égmuat (sans fut), être assis ou 
perché sur, dat, RR. ë. fuat. 

Étnpepia, æç (à), fonction d’un jour 
ou de chaque jour; dépense on ra- 
tion de chaque jour , retour pério- 
dique d’une fonction; périodicité; 
ordre successif, tour; classe, tribu. 
Etg donueplag, Libl tour-à-tour. 
KR. épruepog. 

"Épnpépios, 06, «v, Poët, comme ëg- 
repos. 

Égreesoc, 06, ov, diurne; qui dure 
tout un jour; qui ne dure qu'un 
jour; dont l’action se fait sentir le 

» jour mème : gfois quotidien, de 
chaque jour. pot épnuepot , Îles 
mortels, Éprepov, ou (ro), éphé- 
mère, insecte qui ne vit qu'un Jour: 
plante bulbeuse qu’on croit étre 
une espèce d'ornithogale : poison 
qu'on tirait des bulhes de la col- 
chique, et qui passait pour fuer 
un homme dans l'espace d'un jour. 
RR. mt, AÉpE. 


_Épupat, paf. pass. d'ipérre. 


“Egrpoobvn, nç (n), Poët. ordre, come 


mission. R. épinpu. 

Évrv, imparf. ou aor. 2. de orui. 
onva, aor. 1. de paie. . 
@nvaunv, aor. 1. moy. de quivo. 

*ÉgisSae, Poét. 3. .. imparf. d'ége 
avd'éved. | 

Épirrei, 3. p. s. parf. pass. d'iq- 
amTu. 


Évnormivcs, n, 0v, part. parf. pass. 


d'iparpéouat, choisir. R. aipée. 

Évnoôa, Eol. et Att. pour Êgng, 2. pe 
s. imparf. de prpi. 

Éprow, fat. d'épinur, 

Évôapxa, parf. act, de gheipu. 

Évbaca, aor. 1. de pôaävu. 

ÉpoeyEdunv, aor. 1. de oéyyouat. 

* Évônv, aor. à. Poét. de bave. 
*Épôiaro, Zon. pour éplivro, 3. p. pl. 
ass, d, gBive. 

obus, Puët. 3. p. s. imparf. de 
phic. 

Évos, n, dv, cuit. T4 éoûa, kes mets 
cuits. R. Vo. 

Éœpôcpa, parf. de ebeipw. 

Épréxrnç, ou (6), démon ineube, cau- 
chemar. R. éruio. | 

Éqi&ot, 3. p. pl. ind. prés. d'ipimu. 

Égiquet, parf. d'éguevisuon. 

Égie, 3. p. s. émparf. act. d'ipinut. 

tele, so, év, part. prés. d'ipinut. 

Épiavo, Att. pour Lite. 

Évito, f. Xñcw, s'asseoir ou être 
assis sur ou près de, dat. |] Les 
Poètes emploient l'aor. x. moyen 
Épaadunr ou épsosdunv (part. 
ipsaadueves), foutes formes irrégu- 
lières dans le sens transitif, faire 


asseoir, placer sur, rég. ind. au 


e dat. RRK. i. a. 
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Épines, f igriou (aor. épixe, etc.), 
1° envoyer à, jeter sur, envoyer 
ou déchainer contre, rég. ind. au 
dat. : 2° lâcher la bride, pousser 
son cheval, etc.: 3° exciter, enga- 
ger, porter à, avec l'inf. : 4° per- 
mettre, accorder : 5° dans le sens 
neutre, se livrer à, s’adonner à, 
dat. : 6° en t. de droit, appeler 
d'un jugement. {| 1° low Ipiduo 
doñco, Hom.j'enverrai Iris à Priam. 
Bédos équévar rivi, Hom. lancer un 
trait à quelqu'un. Xetpaç éqrévat, 
Hom. jeter la main sur. Kd'ex équé- 
vat, om. envoyer des chagrins, cau- 
ser des chagrins. Équévat Tüv 6pynv 
æwt, Plat. déchainer sa colère con- 
tre quelqu'un. [| 2° Or iquéve 
Tivhviav, Grég.lächer entièrement 
la bride. * Épiecav inrouç, Hom. ils 
poussaient leurs chevaux. ||3° *Ëv- 
énxev adrèv aeïcat, Hom. 1l l’enga- 
gea à chanter. *Kai riva orovayñoat 
dpeinv, Hom. je ferais gémir quel- 
qu'un. [| 4° Où obxére épiecav of 
Eoppayxe Tv hyemoviav, Thuc. à 
qui les alliés ne voulaient plus ac- 
corder le commandement. Égeiôn 
cxoxdtev, Aristt, il eut la permis- 
sion de ne rien faire. Abrctç &e0kov 
… Fobrov éprow, Hom. je leur propo- 
serai, m. à m. je leur accorderai 
cette épreuve de leurs forces. || 5° 
… Égptévai ro duo, raic hd ovaie, Greg. 
s’abandonner à la colère, aux plai- 
sirs. [[ 6° Oüts éprixev dç rù dtxa- 
orrgtev, Dém. il n'en appela pas au 
tribunal supérieur. Épetvat mi rt- 
va, Luc.en appeler à unautre juge. 
Au moyen, Évisua, f. épmocuat 
(aor. épnxäur, etc.), 1° permet- 
tre : 2° Poët, mander, ordonner : 
3° viser à, et au fig. tendre à, de- 
sirer, ambitionner, convoiter. || 
1% OÙx éoiero abrois Téyvas dUu- 
obat Bavauccus, Plut. il ne leur per- 
mit pas de prendre un métier ma- 
auel.|| 2° Éxéore doicoôar, Hom. 
ordonner à chacun. |] 3° Éqtémevot 
Tüv rpcowrwv, Plut. visant leurs 
_cnnemis au visage. RR. ênt, int. 
+ Egixioba, inf. aor. 2. de 
Kg-tevéopar-cÜpat, f Eopat, avec le 
gcn. rarem. avec l’acc. parvenir à; 
atteindre; fois frapper : avec ni 
et l'acc. s'étendre’ jusqu'à : gois 
avec l'infin. pouvoir, être capable 
de. RR. . ixvéouat. 
si %, dv, qu'on peut atteindre. 
av ou à&ç épixrov, autant qu'il 
est possible, m3. à m. autant qu'on 
. peut y atteindre. 
ÉpArBe, Pot. pour ipinônoav, 3. 
. h por, 1. passif de quén. 
tAdunv, Pod. pour lpincéuny ou 


0 


EI 
plutôt pour ipünox, aor. I. de 
po. 


ÉquuGônv, aor. 1. passif de quade. 


LTTTOG , 06, OV, qui est à cheval ; 
équestre. |] Subse. Équrrov, w (rè), 
voiture tirée par ua seul cheval. 
RR. & irroc. 


Épirrapat, f: éxirmoouæ, voler 


sur , vers ou contre, dat, ou &ç, 
ni, mp avec l'acc. RAR. ëmi, 
iTrauot, | 


Éqtorde, &ox, &v, part, pres. d'ip- 


tornput. | 

Épiornu, f érvoriow (aor. émécrn- 
ca, .etc.), 1° placer sur, après ou 
auprès de: 2° rendre présent, faire 
assister , faire intervenir : 3° met- 
tre à la tête, préposer : 4° retenir, 
arrêter : 5° appliquer, rendre at- 
tentif ou dans le sens neutre , s'ap- 
pliquer à; réfléchir à; gfois sus- 
pendre son jugement.{| r° TéAce ép- 
tordva rivt, Plat. mettre fin à quel- 
que chose. Éréornos roûre maida- 
ywydv, Lez. il lui donna, m. à m. 
il mit auprès de lui un instituteur, 
|la° Émiorioag rois yéuou aid à xa 
raë&w, Plut. ayant fait intervenir 
dans les mariages l’ordre et la dé- 
cence. || 3° LE TG TO 
moéyuat, Isocr. mettre quelqu'un 
à la tête des affaires. |] 4° Tv wo- 
psiav émotion, Plut. ayant arrêté 
la marche. {]-5° Épioravar vobv, 
vomnv, diivorxv ou simplement, 
dmtotñoui Ti, XATE Tr, ME TL 
ou mepi rive, appliquer son es- 
prit, sa pensée, sou intelligence à 
quelque chose. Émorñoæç Toi 
rare, Plut, s'étant appliqué à 
la poésie. 

Au moyen mixte, Épiorape, f éme 
omicoua (aor. Émécrnv. parf. p- 
torrxa), 1° se placer ou être placé 
sur ou auprès : 2° intervenir, sur- 
venir; arriver à où daps; tomber 
sur, surprendre, avec.le dat. 3° in. 
sister, presser ; être imminent, ur- 
gent; menacer : 4° être préposé 
à, veiller sur : 5° s'appliquer à, 
réfléchir : 6° s'arrêter : 9° surna- 
ger. [| 2° Éveornxüs Béoet, Lex. 

lacé ou élevé sur une base. |] 2° 
D rarus adroiç à Hparoroe, Luc. 
Vulcain survient et les surprend. 
Érnorñvar xar& vous Ümrveue, Plus. 
apparaître en songe. 3° Épaorrnet 
adro KaXiorparos, Dém. Callis- 
trate le pressait. Épsornxüs x{vv- 
vos Th ôkst, danger qui menace la 
ville. || 4° OÙ épeornxoras, Philon. 
les préposés. |] 5° Éniorac nl à 
Onciuç dy, 1socr. réfléchissant 
aux exploits de Thésée. |] 6° Égi- 


+ oracûet Synés. s'arrêter. [17° Égt- 


EDO 
orarat roro xabarmrep GBpèe "pc. 
tt, Diosc. il surnage commele petit 
lait sur le lait qui se caille. RR. é, 
tort. É 
que, To T due, efc. sub. prés: 
Peu 7e Sr 
Àus, 3. p. s. ièmparf, œ. 
* ÉodEmes, Eol Doi époorünouv, 3, 
° .p.pl aor. 1. pass. de potia. 

Ég-od bo, f s0cw, parcourir, inspet- 
ter, visiter : g/ois considérer, ob- 
server, examiner, discuter : gfais 
même expliquer, démontrer: Poéf, 
avec le dat. aller vers, s'approcher 
de. |] 4u moyen, faire la ronde. 
RR. ént, 6:00. | 

Épeidto, f dcw, munir de provi- 
sions nécessaires pour un VOyAge; 
approvisionner, équiper. 1 2 
moyen, faire des provisions de 
voyage; exiger, demander, rece- 
voir ce qu'il faut pour se mettre en 
route. R. de 

Épodioe, 0, o, qui concèrne le 
voyage. [| Subse. Épod'iov, o (rè), 
provisions de voyage; ce qu'onre- 
çoit ox ce qu'on emporte pour un 
voyage; plus généralement; provi 
sion, secours, ressource. RR. 
éd'cs. 

Épod'oc, cu (*), avenue, chemin par 
lequel on arrive; approche, venue, 


visite; ronde, patrouille; invasion, 


irruption, excursion, attaque au 
propre et au fig. voie, expédient, 

‘moyen; g/ois explication, démon- 
stration , récit, exposition. ÊE ie 
dd'ov , au premier choc; dès l'arri- 
vée; dés l'abord. 

Époituv, &s, «, @uev, ec. émparf. de 
pu De 

Époruato, o (ro), gouvernail, R. 
éphixe. 

Égpokuov, ou (rd), esquif, chaloupe, 
petit bâtiment trainé à la suite 
d'un plus grand ; au fig. toute 
chose que l’on traine après soi et 
qui semble tirée à la remorque; 
appendice, accessoire, dépendance, 
de plus souvent en mauvaise part. ||. 
Au plur. bagages, équipages, at- 
tirail qui embarrasse la marche 
d'une armée. R. épéixe. 

*Égouapréo-®, f. co, Poét. faire 

suite ox cortège à, dat, RR, i. 
éprapréo. 

Époraito, f: icw, armer; équiper ; 
préparer ; — Tiv&, quelqun, — 
riwi, contre quelqu'un. [| 44 moy. 
s’armer contre, dat. RK.£ ér\e. 

Égpopdo-n, f. ér-iÿouar (aor. ème 
eidov , etc.), inspecter, 0 er; 
prendre connaissance de; surveil- 
ler; gjois simplement, voir, regar- 
der RR. é. io. 


nn 
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Égcou, 3. p. s. imparf. de pœiu. | Épopdônv, aor. 1. passif de gœpdo,| Éyôos, ecc-ouç (rd), Poét. ou rare 
œdpros, 06 ou a, ov, lütitrophe; re] Épontov, aor, r. passif de gurio.| en prose, haine, inimitié. 
Jatf aux hoites. À épopix ornan,| Éyxeôo., aor. à. le yaySäva, Éyfoæ, ac (ñ), haine, inimitié. Éy- 
Lez. la pierre qui marque les li-| Éxatounv, émparf. de y&touar. Opav Eau Truc, Dém. avoir de là 
mites. RR. ë. épos. X%pnv, aor. 2. de yaipu. haine contre quelqu’un. R. é{8w. 
Ég-cpuéu-S, f. row, pousser, exci-| Éxaptotunv, aor. 1. de yap%ouon. | Éyôp&, avec a long, sing. ou dud 
ter à ou contre; dens le sens neu-| Ëye, impér. prés. d'Eyw : ou Poët.|  fém. d'éxôpds : avec « bref, plur, 
tre, s’élancer sut, vers ow contre;| poureys, 3. p. s. imparf. d'ëxo. neut. d'Eybpéc. 
rég. ind. au dat. ou qfois à Pacc.| Exec, aor. r.dezéw. Éxépavréoc, a, ov, adj. verb. d'ty- 
avec els ou ni. [| Au moyen, s'é- *Éyea, Zon. pour Eymn, ‘2. p. s. ind.|  Gpaivo, haïr. R. éyépcc. | 
lancer sur ou contre; seporterà;| prés. moy. d'êxo. Éyôpebo, e0cw, être ennemi. R. 
desirer ardemment ; mêmes rég.| Éyéyyuos, 0€, ov, qui se fait fort, qui] éy6pcé. : 
e que lpopuäo, dans le sens neutre.| garantit; garanti, cautionné; sûr, Éxbpde, d, dv (comp. éyfiwv. sap. f- 
RR. é. dpuaow. assuré : plus souvent, bon répon-| Goroç), ennemi, odieux. R. £yOoc. 
Égoppéuà, f #ow, être mouillé] dant; solvable; digne de foi; ca-| Éx0pdnç, nç,eç, ennemi; d'ennemi; 
dans un port o plus souvent, en|  pable: avec le dat. équivalent à.| odiéux. R. éyôpéc où £y6pa. 
face d'un port; Doquer unport;| RR, yo, dyyôn. X9p@6 , adv. en ennemi; avec ini- 
se tenir en paune pour observer la| *Éyet”, Poét. avec élis. pour etyero,|  mitié. 
flotte ennemie: au fig. observer,| 3. p. s. imparf. moy. ou passif *ÉXON, f. tyfiowt Poét.haïr.[| 4u 
épier, guetter, avec le dat. Éy-| d'u. - ‘| passif, Éxbeoôai ri, être odieux 
cppueïv reiç xapots, Dém. épier l'oc-|* Éyéuev oc Éyéuevar, Poët. p. Eyew. | à ons . 
casion favorable. RR. à. épuéw. | Éyeuvôiu, f fac, être silencieux,| Éxxôva, nç (ñ), vipère femelle ox 
popuñ , fe (ñ), l’action d’assaillir,| discret, réservé. R. éxémubos. simplement vipère. R. £yte. 
de fondre sur ; attaque, irruption,| Éyepubla, aç (ñ), taciturnité, dis | ÉXINOZ, cv (6), hérisson, petit qua-- 
impétuosité; endroit par où l’on] crétion. ” | drupède : hérisson de mer, autre- 
attaque. R. épopudo. À Égéuvdoe, oç, ov, silencieux, discret.| ment dit oursin; par est. toute 
opog, 06, cv, qui observe, surveille,|  RR. yo, müboc. | surface hérissée de piquans, comme 
inspecte, voit, avec le gén. [] Subst.| *Éyeo, lon. pour £yov, impér. prés.| l'estomac de certains animaux , la 
(é), inspecteur, surveillant; à] moy. d'Ejo. | coque d’une châtaigne, le mors 
Sparte, éphore. R. éppdo. Éxécvro, 3. p. p. imparf. passif de| d'une bride : sorte de vase à plu- 
pépouv, imparf. de pcpéw. do 


sieurs loges ou cases : sorte de 
opü, &oa, &v, part. prés. d’égo- portefeuille en métal pour enfer- 
de. 


mer les pièces d’une procédure; 
Éypadov, aor. 2. de gpto. échine, er architecture ; cuvette 
paêx, aor. 1. de ppicou. 


pour rincer des verres; boîte pour 
*Éppaoaro, Poët, pour ippdsaro, recevoir les suffrages ; grand vais- 
à s. aor. 1. moy. de ppitu. 


seau , tonneau. 
ÉprËx, aor. 1. de gpiaco. 
» 


ÉXD, cos (6), vipère, proprement 

» 3. p.s. d'Equy. le male de la vipère : (ñ), vipère fe- 
Épuéotle, f ‘sw, avec l'ecc. ou Le 
dat. insulter, outrager : avec le 


melle, ou Poët. et très rarement 
dat, insulter à ; triompher avec 


_vipère, en général. 
*Éxua, atoç{rd), Poët. appui, sou- 
une joie maligne. RR. ni, Üü6pU eo. 
ÉpéGpuores, oç, ov, indignement 


tien ; ce qui sert à arrêter, à rete- 
nir; lien; obstacle. R. égo. 
traité. | ÉxoAwônv, aor. 1. passif de yokdo. 
M aor. à. de œevye. *Éyov, Poët. pour toy, impar f. d'Fjo. 
Éqœudboc, oç, ov, plein d’eau, hu- Éxcprdoôrv, aor. 1. passif de x0p- 
mide, aquatique; qui est dans e 
l’eau ou sur l’eau. RR. ë. 000. 


rate. 
*Étpaious, Poft. 3. p.s. aor. 2. de 
EœShaËz, aor. r. de gu\ioce. ALI TR : 
Égupvéo-®, f. ice , chanter, célé- Xpauv, Poët. imparf. de xpéw ou 
brer ; g/fois invoquer. Équuvetv ri 
xaxäç rpdkexç, Soph. souhaiter à 


aor. 2. de fpadw. 
: Éxpñv, émparf. de ygn. 
quelqu'un toutes sortes de mal- 
heurs. RR. ê, bpvéo. 


Éypüro, 3. p. s. imparf, de ypdopas. 
Équy , aor. à. de gun. 


XUvTo, Poët. pour éxéyuvre, 3. p. p. 
*Écvürepôe ou Égürpbev, adv. Poët. 


plusqp. passif de ytw. 
: ÉXYPOS, à, à (comp. orage. sup. 
dessus, au-dessus, ar-dessus: apec 
le gén. au-dessus de; en outre de. 


wraro), furtifié; bien fermé; sûr. 
RR. i. Üxapôs. 


Év éxup® eivu, étre en sûreté. 
"Eyxveio-©, f wow, forüfier. R: 
Éçupov, imparf. de gépu. 
voav, 3. p..p. d'équy. 


dyupée. | A A. 
Égépowz, ærce (rè), fortifications 
Équatiônv, aor. 1. passif de voue. 
Épéauv, a, ay eV, élc, imparf. 


rempart, boulevard. R. éyupce. 
quodo. 


e 


Lio. 
Éyensuxne, nc, dc, Poët. enduit de 
résine, ou peut-étre amer, mortel, 
enpart. d'un trait. RAR. £yo,Te0xn. 
“Es, P. pour eye, 2. p. s. imparf. 
"Ero. 
"Éxeuer, Poëét. pour aixcv, imparf. 
ETS 
*“Éyérnv, Poét. pour elyérn, 3. p. 
duel imparf. ? êo. | 
Éyérocav, 3.p.p. impér. prés. d'éyo. 
* Égeua, Poét. pour Eye, aor. de yo. 
*Éxépouv, ev, ov, gen. 0voç, Poët. 
sensé, prudent, maître de soi. RR. 
ÉLO. ppnv. 
*Éynoôa, Eol. pour Eyms, 2. p. s. sub]. 
rés. d'Éyo. 
Due duel du subj. prés. d'êye. 
Éyaipo, f. ao ‘aor. 1. Fyfrpa), 
hair. || Au moyen, Éyaipoua, f 
apcüwar, être haï, se faire hair, — 
Ex nvoç, de quelqu'un. R. £y6oç. 
*Éxôex, Ion. pl. d'Eyôce. 
Éyôée, adv. pour yéç, hier. 1! s’em- 
ploie surtout aucommencement des 
phrases ou après une consonne. 
É{6pe, suby. aor. 1. d'éfhaip. 
Éyblwv, &v, cv, gén. ovoç, compar. 
d'lyépie. 
Éxôtorce, 06, ov, superl. d'iylgcc. 
*Éyécd'eméu-&, f naw, P. agir ou par- 
ler en enuemi,—ruwt, contre quel- 
qu'un. R. de 
*Éyôcdonce, n, dv, Poét. odieux, en- 
nemi. RR. y0oc, +ôÿ. 


* 


Éxvp@x, adv. sûrement, solidement. * 
R. Éxupde. ” . 


” 


de 
t- 
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. & xsool, Ler. avoir en main. 


. avoir aire sous son obéis- 


7 sv aiobnow, Thuc. le chagrin se] 
fait sentir. Toüro Éget meyacue xev-| 


EXQ 

ÉXN, f. Æ (émparf. stxov. aor. 2. 
éoyov, d'où l'impér. op és, opt. syoi- 
‘av, sub]. 036.parf. Ecyrxa. plusqp. 
écxñxev. parf. pass. et moy. Écÿn- 
pa. fut. pass. sycbiooux. aor. 
éoxéônv. verbal,syeréov), 1° avoir, 
tenir, posséder, occuper, jouir 
de, au prop. et au fig. : 2° tenir 
dans une direction quelconque, 
pousser vers, diriger vers, ou dañs 
de sens neutre , se diriger vers; re- 
garder , concerner ; en {. de ria- 
rine, aborder à : 3° arrèter, rete- 
nir : 4° qfois estimer, penser, ju- 
ger : 5° avec ur adverbe, être dans 
tel ou tel état : 6° avec un infiki- 
üf, ou certains mots interroga- 
tifs, pouvoir, savoir3,7° avec un 
participe, faire ou avoir fait telle 


ou telle chose. |[1° Égerv tomate, | 


Aristoph. avoir de l'argent. Ô éyov 
(s. ent. xeñpara), Soph. celui qui 
a de la fortune. Éyerv da yerpôc ou 


Éyew TR TPAYMATE THç TOAEU, 
Aristoph.gouverner,m. à m. avoir 
les affaires de la ville. Tiunv éyetv, 
Plut. avnir du respect, c.-4:4. res- 
pecter où qfois élre respecÉ. Zuy- 
vôurv Eyev, Lez. pardonner ou 
être pardonnable. Gxïux, &ya- 
VAX TAG EVERY ÉLEU, k. T. À Éprou- 
ver de l'admiration, de l’indi- 

ation , de la bienveillance , etc. 
pe pre Ünvog, Gpyri, d'Éo6, x. r. À. le 
sommeil , la colère, la crainte me 
possèdent, c.-a-d. je dors, je suis 
fâché , etc. Éyetv te és n0ovÿ, dv ai- 
ax0vn , dv dpYh, x. tr. À. trouver du 
plaisir à quelque chose, en rougir, 
s'en fâcher. Éyaw r dia omcudñ. 
D Budparos, dr Éxmidos, x. r. À. 
soigner, admirer, espérer, efc., et 
ainsi de beaucoup d'autres substan- 
tifs. Éxew TANYÉ, dveidn, x. 7. À. 


recevoir des coups, des reproches,| 


etc. OÙ tac répvas Exovrec, Xen. les 
artisans. ÀThuç oûpavèv Eye, Hom. 
Atlas a le ciel, c.-a-d. ille porte, 
il le soutient: Olôurra d'éuxr” 
Éxovrec, Hom. ayant, c.-à.d. occu- 
pant ou hahitant les palais de l’O- 
lympe. Éyav rive medouevev, Xen. 


sance. Éyetv £aurdv éxrod'ov, Plar. 
se tenir à l'écart. Tè Autoëv êye 


düvougrÿ roket, Dém. cela entraîne 
pour la ville de très grands daa- 
gers. [| Éxev irov éxi rm, Hum. 
, pousser son cheval contre quel- 
qu'un, — elç TL où po TL, vers 
quelque chose. Éxav mods rv éont- 
pry, Hérodt. ètre tourné “ers l’oc- 
a 


é 


EXQ 
cident, — de ro Æw, Hérodl. vers 
le dehors. Ta Exevræ ç œ@'roûc, 
Paus. ce qui les concerne. Üoov 
êg riv Moov Éxe, Paus. pour ce 
qui concerne la prise. Éyôpas 
éxoUornç éç ÀGrvaicue, Hérodt, la 
haine 3e portant sur les Athéniens, 
c.-à-d, les Athéniens étant haïs. 
Âpol raïra elyoy, Lez. ils étaient 
occupés à cela. Kar& rèv Xakxt- 
Atxov Esxev Fborrrov, Paus. il abor- 
da au port de Chalcis sur l’Euripe. 
113°* Alu éoyeôcv pour Écycv, Hom. 
ils arrêtèrent le sang. * Oùdè pivuvô” 
Éouat Tirasiovz, Hom. 1ls n’arrè- 
teront pas, ils ne soutiendront 
pas un moment l'impétuosité d’A- 
chille. * Zyños ystouc damrèue, 
Hom. il contiendra ses invinci- 
bles mains. Éyo pa mctñoat, Her. 
j'empêche de faire. * Zx€0e d” 6coe 
yScuo, Hom. il tarit les larmes. | [4° 
Tivas chv qu remadeupévouc, soc. 
qui sont donc ceux que je regarde 
comme instruits? {| 5° EG éyew, 
xaïos Éyev, étre en bon état; se 
bien porter. Ilüç éya, comment 
va-t-il? où en est-il? dans quel 
état est-il? Ofruc y d'or, Den. 
d'H. tel est mon avis. Oro yo 
mept ooù, Grés. voilà ce que je 
pense de vous, Éyetv äxpdros rpèç 
Tac NJcvte, Plut. ètre totalement 
lesclave des plaisirs; er général, 
Éxw suivi d'un adverbe répond à 
eut avec un adj. Eye pot äva- 
xaiwç, Herodt c.-a-d., Eort cr 
dvæyxztov, il m'est nécessaire. Eÿ- 
oGüs êyer, Dem. il est pieux, il 
est digne d'uu homme pieux. Qs 


ou ëruç fe, Ler. tel qu’il est. Qs| 


ete réyxcus, Lez. le plus vite qu'il 
pouvait. To vüv éyov, Lez. pour ce 
qui est d'à présent; aujourd'hui, 


maintenant, || 6° Te tie dv Eye] 


eimetv, Plat, qu'est-ce qu'on pour. 
rait dire? Éxac riva TAecveltav 
moi xarwyophoats Xér. peux-tu 
m'accuser de quelque ambition? 
Oùx tu ëmwe Bord®, Plat. je ne 
sais comment les secourir. Oùx äv 
Exe ti dAXO motw, Yen. je ne sais 


. quel autre parti prendre. |] 7° Ëto 


monoxs, Lex. j'ai fait. FoAdv ypcvov 
to ph moreikaç, Lex. il yalong- 
temps que je n'ai écrit. Lxxvév êote 
ayovra Éyeuw, Arr. il suffit de se 
tenir en silence. Ilaitets où Anpeiç 
fov (pour Eye raiuv), tu badi- 
nes, tu plaisantes. N. 8. Éyoest un 
des verbes les plus usités de la lan- 
gue; il entre dans une infinité 
d'idiotismes qu'on trouvera aux 
divers articles de ce dictionnaire. 
Au passif, Égopar, f. oxioquer 


EVH 
(aor. dog inv. parf. Esynpai), ètre 

.possédé , tenu, retcnu , arrêté, 
pris, occupé, etc: Éxecôa .véow, 
prix T. À. être malade, être en 
colère, m. à m. etre possédé par la 
maladie, etc. Éyeodat év ouppcpaïe, 
Plat. év otevw, Luc. être dans le 
malheur , dans l'embarras. * Nixre 
reipar” éxovrar êv Osoïot, Hom. les 
destins des batailles sont entre les 
mains des dieux. 

Au moyen, Éyoum, f oyiouu - 
(aor. ioydunv. parf. sympa. ven, 
Bal, cystécv), avec le gén. 1° s'en 
tenir à, s'attacher à ; prendre, 
saisir, retenir avec force, avec opi- 
niâtreté : 2° avoir part à; avoir du 
rapport avec, étreupe conséquence 
de, dépendre de : 3° .entrepreu- 
dre, se mettre à, se mèler de : 4° 
arrêter , s'arrêter, cesser : 5° ra- 
rement et poët. avec l’acc. tenir, 
soutenir. Ifr° Kai mor Emo éyous- 
vos Th pAaubdce, Luc. suis-moi en 

‘ metenant par ma chlamyde. À- 
Añlwv éyépevat, Phil. se tenant at- 
tachées les unes aux autres. Êys- 

at sv ixvüv, Basil. s'attacher à 
suivre les traces. Tiç p'ounç dei 
The abrie Exouat, Thuc. je m'en 
tiens toujours au même avis. [| 2° 
Éyerat rs adrie duvauews, Diosc. 
il partage la même propriété, Ëye- 
Tai rivog auriaç EÜXCYOU, Aphrod 
il n’est pas sans quelque motif rai- 
sanhable. Tè éyouevev réyvne, Plat. 
ce qui tient de l'art, de l'étude. 

Xopsvov éort, Plat. c'est une con- 

séquence. [| 3° Éycodar tie 6905, 
Herodn. se mettre en chemin. Ëys- 
GÛat doycu, Thuc. se mettre avec 
ardeur à l'ouvrage, m. à m. s’at- 
tacher à l'ouvrage, s’y acharner. 

14° Écycvro uéyne, Plut, ils ces- 
sèrent le combat. || 5° *ITpooûs agé: 
oûa rt, Hom. tenir ou porterquel- 
que chose en avant. “Ever (pour 

Tara) obpavov ebpby, Hes. il porte 
la large voûte du ciel. « 

Éxôpnoa, aor, 1. de yoplo. 

Éyoca, aor. 1. de XOvvUpa. 

Éyxwoôny, aor. 1. pass, de Lévw. 

Éxwot, 3. p. p. subj. prés. d'fyo. 

Édaévn, nç as , marmite; botte de 
légumes qu'on met dans la mar- 
mile. R. éÿo. | 

ÉVeSaôa , énfinitif parfait de Yeÿ- 

pa. | 

Bin aor. x. pass. de d'ou. 

ÉVebao, à. p. s. d'épeucäurv, aor. 1 
de feid'ouar. | 

Égez, aroç (rè), ce qu'on fait cuire 
ou bouillir, bouillie, décoction ; 
potage; moût qu'on a fait bouil- 


bir. R. {Qv. 


EQO 


Edmnene, 05 (6), celui qui fait cuire, 
cuisinier, ° 

*ÉVIA ouébie, aç (ñ}, Poét. jeu;amu- 
sement, conversation, plaisante- 
rie. R. £ro ou émomat, 

* Édudomor ou Édiiquat-Gue, f doo- 
wat, Poët. jouer, s'amuser, cäuser, 

. badiner. KR. édio. 

Éÿuyor, imparf. de düyo. 

EVA, f fic (ëmparf. #ÿot aor. 
Aÿnoat parf. £nxz. parf. pass. 
Ebnuor. verbal, édnréov),cuire, faire 
cuire. R. so où eu, 

Év, gén. ou acc. sing. de us. 

É@, contr, d'édu-®, f. idce. 

ÉG, contr: pour ëäot, 3. p. s. opt. 


rés. d’ido. 


©, on. et Poët. pour 6, 76 ñ; 


subj. prés. d'eiui. en 
w, Jon. et Poét. pour &,%5, à, sub). 
aor. 2. de ir, 
*Éo, Poët. dat. sing. de ëde. 
*Éwya, Poét. parf. neutre d’ciyu, 
Éd, opt. prés. Àtt. d'ide. 
Éwôe, 3. p. s. d'éwbour. 
Éwbev, adv. dès l'aurore, au point 
“du jour. R. éx. 
* Éwtivée, v, dv, matinal. 


Z 


Z ({ñra), sirième lettre de l'alpha- 
Bet grec : en nombre, & vaut 7; 
avec l'accent inférieur. © vaut 
7000. | 

tZa, Gramm. parlcule inséparable 
et augmentative qui entre dans la 
composition de certains mots poé- 
tiques, probablement pour da. 

*Zans, A6, é, Poëlt, qui souffle avec 
violence. RR. Ga, np. 

*Zaôece, n, uv, Poël. divin, superbe, 
admirablé. RR. +62, Ocdc. 


LU 


*Zénopos, cu (é,ñ), lon. et Poët. per-| 


sonne chargée d'entretenir la pro- 
preté d’un temple; gfois prètre ou 
prètresse; q/ois domestique, servi- 


teur. RR. d'ixropos ou +02,xopetv. | 


"Zero, 06, cv, Poët. furieux , plein 
de colère. RR. +0&, xcréo. 


+Z.@xxov, cu (rô), 661. garde-meuble, | 


trésor. R....? | 
ZÂAH, nç (#}, tempête, tourmente, 
ouragan, tourbillon. R. téw. 
FZapevhs, ñ6, é, Poët. courageux ; vio- 


lent, impétueux; furieux, plein! 


de colère ; ennemi. RR. +@x, vos. 


* Zarpepns, 6, ée, Poët. bien nourri, 


fort. RR. +6x, rpépo. 


*'ZLapreyhe, : &, Poët. enflammé, | 
plein de feu : au fig. plein d'ar-| 


deur ou de vigueur. RR. +êa, 
phéyo. 
PZappunc, ve, é, P. com. Exxonns. 


Ü 


ABRÉGÉ, 


EQP 

Écfouv, imparf. d'obéo. 
*Éwxev, pour dotstv, plusgp. d'Ecuux. 

ÉvAX%o, f. iso, laïsser vieillir ou 

faisander : au fig. différer, remet- 
tre au lendemain. R. £whos. 

Éwkœ, œ, ww, matinal, oriental? 
plus souvent, de la veille, qui reste 
de la veille; sûr, rance, moisi, 
faisandé, réchauffé, ax prop. et 
au fig. R. Eve. 

*ÉdAryew, Poét. plusqp. d'êxroua. 

*“Écpev, Poët, et Ion. 1. p. p. aor. 2. 
subj. pass. de Gaar, se rassasier. 
Ce temps est d'ailleurs inusité. 

Édpev, 1. P. p. d'ito. 

ÉGut, opt. prés. d'idu. | 
*Écv, éoüaz, dv, lon. et Poët. part. 
prés. d'en. j 
*É@v, Poët. gén. pl. de &oç. 

ÉGvmpor, Ait. parf. d'véoua. , 
*“Évveyde, Poét. 3.p.s.imparf. d'oivo- 
| xoéo. 

Édce, 2, ov, matinal, oriental. À 
| doc, s. ent. pepis, l’orient ; gfois 
le point du jour? R. £oç. . 


POV, a, &, Quev, efc. imparf.| 


act, de épée. 
Édpaxa, parf. de énéu. 


ZEA 


*Zdpperx, 06, ov, Poët. avec le gen. 
qui a grand besoin de. Zæyperoç 
6005, Théoc. qui cherche son che- 
iin. RR. +4, yosia. 

*Zaxpmrie, 6, 6, Poët. fort, violent, 

impétueux, courageux. RR. +Ca, 
pda. - | 

ZAN-à, f (how ou Chou ou mieux 

Biocoue (verbe irrégulier es em- 
prunte souvent ses temps à l'inusité 
Brow. End. prés. Ko, Cie, Ch, Copev, 
Gñre, Co, etc. imparf. uv, ns, n, 
@jLEV, NTE, OV. aor. ÊCnoa, ag, 8, eic. 
ou ëGiuv, &ç, ©, wputy, etc. parf. 
nxxt ou mieux Éetuz. parf. 
pass. Beiwnar. verbal, Biurécy; 
les autres formess'apprendront par 


l'usage ou dans les grammaires),| 


vivre, être en vie; passer sa vie; 
subsister, soutenir son existence : 
Poët. respirer, souffler, ex parlant 
des vents. Liv &n5 rivoç ou &x rivog, 


vivre de quelque chose. Oi Eovrec, |: 


les vivans; gfois les riches. Zu 

popai Looat, Poët.évènemens heu- 

reux, prospérités. || Au passif, Ta 

BeGiouéva épot, ma vie entière, la 

: manière dont j'ai vécu. Éuot yp6voç 
bravog Peéiwrar, Athén. j'ai assez 
vécu. Re 

ZÉA , ag (#) et Zuré, ue (%), épeautre, 
espèce de blé : pli qui se forme au 
palais dés chevaux. R. Edo? 


EQQ w 


-Éas, gén. ln, dat. £e, acc. lo, (x), 

aurore ; matin; orient. ; 

: Écç, conj. avec l'indic. ou lopt. ou 

rarement le subj. tant que; Éwe 
. &v, avec le subj. tandis que; jus- 
qu'à ce que; en attendant que. 

+ [| Eve, adv. Poët. pour réwe, ce- 

pendant.|[| Évs, us jusque; avec 
de gén. ou rpèç ou sk et l'acc. 
jusqu'à. Eoç vüv, jusqu'à présent. 
Éuç zôre, jusqu’à quand? Éwç rob- 
-< tou, jusqu'ici, jusqu’à ce moment. 
owç obpavoÿ ou els cbpavoy, jusqu'au 
ciel. Éuç ob, Bibl. jusqu’à ce que. 
R. bc. | 
Évox, aor. 1. act, d’abéo. 
Éüoa, part. prés. fém. d'éde. 
ÉcGoônv, aor, 1. pass. d'bto. 
ÉGot, contr. pour éécua, 3. p. Pe 
ind. prés. d'édo, : 
ee Poëét. pour &ot, 3.p.p. subj. 
Peuué. 

*Écagépos, 06, ov, Poët. qui porte la 
lumière ou le jour. |] Subst, (6), 
l'étoile du matin, l'étoile de Vé- 
nus : Eccl. Lucifer, prince des dé. 
mons. RR. Soc, pie. 

Édoy, gén. plur. d'ivoc. 


ZEY 


*Zée, Pot. Ion. pour Eu, 3. p. s. 
imparf. de Kio. 

Zu, 3. p. s. ind. prés. de té. 
Zeut, &ç (n), voyez Céa. 

*Zetd'wpce; 06, 0, Poét. qui donne la 
vie; fertile : gfois avec le gén. fer- 
tile en. RR. &do, d'üpev. 

 ZEIPÀ, &c (#), longue robe à l’usage 
des Orientaux. R. Erot. 

*’Zicosv, Poët. pour Eeoiv, 3. Ps 
aor, 1. de Kio. "0 

Zeÿ, voc. de Les. , . 

Zevyskdrne, ou (6), A ad 

Zevyniaréw-o, f. cw, conduire un 
attelage de bœufs. R. de 

Zevyradrne, cu (6), conducteur de 
bœufs attelés; charrétier; labou- 
reur. RR. Geo, SAxbve. 

Zsbyÿan, ns (n), partie latérale du 
joug; par ert. joug; au fig. atta- 
che, assujétissement, servitude 

”_ gfois courroie qui attache le gou- 

vernail, où en général, courroie? 

Zaÿyua, aros (ro), jonction, liaison ; 

pont, passage; lien: R. &eüyvups. 

*Zevywüuevor, Poët. pour Geuyvéva, 
inf. prés. de | 

ZEÏTNYMI, f. Xe6Ew (aor. Eeuta. 
parf. evyat parf. pass. Esvyuen. 
aor. étabyünv où Etbyn. verbal, 
Yeuxrécv), joindre, unir, ef spécir- 
lement, attacher au joug, atteler: 
au fig. marier. Toraiov CebEcu, join- 

19 


290 : ZHM: 
dre pär un- pont les‘ deux rives d'un 
fleuve. 
* Zau-yücüns, Poët. pour. Eevodtnr; 
33 ps -duelsmpatf, passif. de {w- 
©: 


e TOR | e À 
, Zabycgs eéçoue (rè), joug, attelage 
de deux chevaux ou de deux bœufs ; 
paire , couple. R. £ebyvupt. 
Zeirepa, . (ñ), fém: ve Geuxrnp. 
Zevxnp, pos (8), quijaint, qui unit: 
qui -pféside à l'union‘ ou au ma- 
rage: R. Get. L 
Zeixenpia, ae (ñ), lien, ehaine, 
Zivorcg, n, ov, joint: attelé ; actou- 
. plé; marié. 
Zee, inf; aor.'r. de Leo grous - 
| Zedkts, 4ce (x); l'action de jaindré'; 
d'atteler, d'accoupler; d'unir, d8 
maref. R. NE . 
ZETS, gen. Auç, dat. Ai,-acc.'Aia, 


vov. ‘Zæ (6), Jupiter, den de là] 


fable ou planète. 

ZEOYPOE , cu.(c); zéphyr,: verft 
d’ouvst ; gfois vent doux et agréi- 
ble.-Rit. Cor, péout 

0, f: Kécw (imparf.'&sov. aor. 

_ Seca. parf. axe. parf. pass. Es- 


ou. aor, &Eobnv. verbai, aoriov},| 


bouillir, être bouillant; sagiter, 
bouillonner; grouilier, fourmiller : 
activement, faire bouillir, chauf- 
fer, échauffer. 


ZYT 


Aristoph. causer-du-dommege.-Zr-[' 


Liav näcyev, Grég.-éprouver une 


perte. |} 2° Zmulav éphoxavnv cb] 
vaxpav, Dém. êtré condamné à une] 
forte amende: Zmuiay éxtica -ou| 


sioeve-pestv ou amrodcüvar.ou Jiaxd- 
car où xaraGanstv où rarabsiva, 


payer une amende, |].B° Meyareuc| 


émmiag xoxätewv, Lyre. punir par.de 
grands châtimers. Odvarcy inpiav 
RpDeivarou été, Thue. infli- 
ger par une loi la peine capitale, 
m. à m. la mort pour châtiment. 
Zrpiav }aGsiv, Soph.étre puni," R. 

… J'uoc? 

Znpaoiv, inf. prés. de 


Drpsioo; f. 60, avec l’aec. causer | : 


. du dommage, léser, endommager, 
punir. R: Enpias - 

(Zn, infin: ns de Vaio. 

:Zicag, 202, av, part. aors 1. de Kiw, 

(Zrouat, fut. de Kéw. 

ZHTÉN, f ow;, chercher, recherc 
cher : controverser, discuter : tà- 

cher, s'effurcer de: désirer, regret- 
ter: gfois demander. 

Zñrnux, aroç (ro), objet de-recher- 
che : sujet de question, chuse en 
question. R. Entéw. 

Zrcnow, ewç (#), l'action de chercher; 
recherche, étude; discussion, con- 
troverse. 


Zÿ ;'contr: pour av, 3. p.s.' ind.|+Znrpelcs et Zhspstev, où (+d), Gloss. 


prés. de Kaw. . 

Zi, imipér. irreg. de Vus, : 

ZAOË, cv (é), envie, émulativh; 
rivalité, jalousie; 9/04s envie, haine: 
Ekel. ele. R. Céot: 

Zrhoruréo-®, f. row, jalouéet, être 
jé'dux‘de, acc. R. Enkorüroe." 

Zriosunie, ag (ny, jaldusié:'R. de’ 

Zrkdrunoe, 06, ov, jaloux , surtout en 
amour, RR. Us, TÜRTO. 

Zixcv, gén. de Kiroç ou impér. prés. 
de Know. ne 

ZnAods, inf. pres. de | 

Zu, f. dcw, avec l'acc. rivaliser 
avec, porter envie à; regarder 
côime heureux ; recheréher avec 
zèlé, avèc empressemtent, à l'envi. 
R. Eros. 

Znkwote, ews (%), émulation, jalou- 
sie; ambition. 

Znwrrç, «5 (6), émule, rival; celui 
qui est ambitieux ou jaloux de 
quelque chose : £ccl. zélateur, 
plèin dé zèle pour.  :. 

Zriwroe, n, %, envié; digne d’envic; 
admiré, admirable, précieux , de- 

. sirable. 

ZHMÉA , «ç (4), 1° perte ; dommage : 
2° amende : 3° punition. |} Étot 
Tmpix BaMov à mpéeut art, Fos 


c'est pour moi plutôt une perte 
qu'un avantage, Zmuiav mouiv, 
s 


lièu' où l’on punit les'eselaves: Ce 


mot s'écrit aussi Karpeïcv, Céyeov, | 


| Qurpté ou Euypelev, etc. L'ortlio- 


ZQH: 
vughaea propre etau frs, : toutice 
pie dar ? ndre deux chüses-én- 
semble; fléau de balance, et-pér. 
ext. balance : poutre transversale 
qui forme le pont-d’'unevaisseau; 
bare des rameurs; corps qui'uhit 
les deux-branches de la-lyre ; rang 
d’une armée ou ligne qui s'étend 
d’une aile à l’autre; courro.e de 
souliers: qfois pour {sir}, couplé, 

paire) R. Geü-pruper. * 

*Zuyiqu, hot eo ou Qui, 
gén. et dat. de Kuycs. 

‘Zuyou-&, f wow, atteler au-jaué; 

* unir par ün lien transversal; jairt- 

‘ dre par uif poïit ; joindre en gené- 
ral : qfois accoupler,-appareïller? 

R. Quyos. | 

Zuyorcs, , &, mis ‘au joug j uni, 
! joint, réuni. | 
:ZYOOZ, ou (6), et ZÜlos, soç-auç-{rd), 

. décoction: d'orge, bière. R: Téwt : 

ZYMH , nç (n), levain. R. éo? 

Zouirne, où (6), — proc: pain-fait 
avec du levain. 

Zopowd, f. d00, pétrir avec du lé 
vain; faire lever cu ganfler, fâre 
fermenter, au prop. et au fig 

Zuporos, r, dv, fermenté. 

Zù, contr. pour Kéw. 

Lod-ypux, wv (rx), récompense à ce- 
lui qui nous a sauvé la vic : sacri-. 

… fice'au dieu qui nous a guéri : con-* 

; valèscence, guérison. RR: ton, 

dPEI. : 

Zmaptov, cu (rd), petit animal” R. 
&dy 


_ graphe et l'étymologie sont 'dou:|. 


- teuses. R:{rréot'” . 
Ziru, 3. p. s. impér. de Vu. 
Zérbv, oùvx, cd, part. ‘piés. de 
Encres, 
+ZBvr, ns (), Bdl'comine a16bvn 
où GLYÔ. 
ZIFTIBEPIS, sais (4), gingembre, 
, plante. 
ZIZANION, cv (rd), ivraie, plante. 
ZIZY®ON, cv (r2), jujubier, erbris- 
| seau. 
“Zope, dd'oç {ñ), Zon. et 
ee opxés (ñ), lon. pour d'opxdg ‘et 
| d'ipë. 


TZloce, eoç-ous (rd), er | 
‘ZÜGUES, ov (6), ténèbres obscurité: 
… Poët.e soir; l'occident. R. dvdpes. 
ZLipod ne, ne, ee, ténébreux. R. Togo. 
Zôyaoreov, ou (rè),casselte: R. Z0ÿde. 
Zuyiw-u, f. now, être accouplé, at- 
telé deux à deux ; être de front. 
_Liyivar, inf. aor. à. pass, de'Vei- 
vous | a 
Zoy:0toua, wv (rà), pluriel de” 
Zuyod sopuce, ou (8), courroie qui atta- 
che le timon au joug. RR. tuyck, 
d'eopuôg. | 
Zuyés, où (8), pl Yuyé, üv (ra), 


Zoapwis, ve, de, qui soutirit l'exis- 

. tence; qui'suffit pour vivré. T& 
Koxpxn, lei” moyens d'existence 
RR. Con, pxkéo. 

Zuypapiu-&, f. co, péindre. || 4 
moyen ,"faire peindre. R. de 

Zoypapos, ou (6), peintre. RR. Gwov, 
JPAPO. 

Zwypsicv, ou (ro), ménagerie, vivier, 
étang, volière: RR. Loc, &ypfoi 
Zuwrypéw-©, f. io, prendre vifiépar 
gner la vie d’un ennemi, et se'con- 
tenter de le faire esclave : rendre 
à la vie, ranimer, «u prop. ef au 


"Hg. 
Zuwypia, ou (ë), captif, qüi est tom- 
bé vivant au pouvoir des entiémis. 
Zodtoy, ov (rè), contr. pour {aidiov, 
petit 'aninial, injecte: figure d’un 
animal ; peinture : constéllatibn du 
Zodiaque. R. Koov. 
:Zodoposos, où'(6), s. ent.:xükxog, le 
Zodiaque. KR. ow'tey, pépu. 


. |'Zwer, Poët. 3. p.'s. indic. prés. de 


Vo pour éou-&. 

ZoÂ, %s (#), vie, existènce : moyen 
d'existence, patrimoine, fortune: 
genre de vie. KR. V&o. * 


210) 


Zovv, Att. pour Ko, opt. prés. de|- 


&t. 


ZG 


tr'a::splautér. R. Cwoyévos. 


Zonpé, dés, vivant; vivace; vital:| Zoweyivog, oç, ov, vivipare; fécond; 


qui soutient la vie. R. tuñ. 


Zoixde, %, 6, animal, vital, qui a] 


rapport aux êtres vivans ou à la 
vie. R. Lor. ° 

Zôpa, aros (rè), veste, camisole, 
häbit‘court que l’on serre avec une 
ceinture: R: Covvut. 

ZNMOS, cù (6), sauce, jus ;bouillon: 
rägoût, mets apprêté à la sauce : 
per ext: homme très gras, confit 
dans sa graisse : g/ois au' fig: car- 
nage, massacre. R: téu? 

_Züv, voa, 'wv, part. prés. de Ki: 

Zéni, nç (%), ceinture, tout ce ‘qui 
sert à ceindre, à entourer : cein- 
ture, partie du corps'où #attéche 
la ceinture : bourse, escarcelle: : 
‘cuirasse, armure, ef par ext. ser 
vice militaire : bande, zone* en: £, 
d'archit, frise, cordon, corniche : 
ent, de méd.'sorte de dartre::R: 
Tovuu. 

ZANNYMI, f Koaw (aor, Hwac. 
parf. wa. perf. pass. ua. 
aor; pass, uooôbnv. verbal, or 
orétv), ceindre, entourer d’une 
ceinture. [| 4x moy. seceindres 

*__ s'armer; se préparer. 
*Zovvboxero, lon. 3. p. s. imparf. 
moÿ. de own. 

Züvra, acc. sing. masc...our plar. 
neut, de Kay. 

Zoyavéo-&, f. now, mettre bas des 


petits tout vivans; être viviparé;] 


eagenürer' des vers'e gfois simple: 


H° 


H (&co), septième lee de Valpha- 


ben; prise numériquement ; avec 
l'accent supérieur, n vaut8'; avec 
l'accent inférieur, .n, 8000: 
À, ox devant une enclitique &, fém. 
de l'article à, ñ, vd. 
k, fém. du relatif &ç,%,8. 
 É, dat. sing. fém. du relatifäç, à, 8: 
Il s'emploie aussi adverbialement 


en -sous-entendant 09®, et signifie| 


par où, où, par le moyen que, de 
la manière que, comme; Vor. 6ç.. 
PH, Poëlt. dat, sing. de l’ adj. posses- 


sif dé la 3. pers. &ç pour io, son',|. 


sa; CS. 
Ë, adv. ou conÿj. ou, ou bien, soit; an- 


trement, sinon : que,après.un com-|" 
paratif, ou qfois sans comparatif,|. 
mieux que, plus que, plutôt que | 


À, inter. bé! hé! pour appeler 


*Â, interj. Poët. assurément, ah!|. avec pétulance: plus souvent, dans 


sans doute. 


H, particule interrog, est-coque?} tous ceux qui avaient passé l’âge 
æ& 


. qui engendre des vers; vivifiant. 
KR, Qwov ou Éw0s, yüvos.” 
'Zoots, dat. pl. de Küov, ou Poët. 
+ 2. p. s, opt. prés. de (üw pour ïie. 
Züoïs, dat, pl. masc. de Kuëç 
‘Zuôpoppos, 06, ov, qui a la forme 
 d'un'animal. RR. €. Lopon. 
‘Ziov, ov (rè), animal, ef en général, 
: tout être vivant : personnage ou 
‘ figure d'ane-chose animée dans un 
: tableau. Züa ypébaobde, rhv Leükiv 
_ T0Ù Booropou (pour Kuyptbacbx), 
: Bérodt. avoir fait peindre le pont 
: jeté sur le Bosphore. R': Cod. 
Zuonoéo-&, f'ncw, vivifier, ani- 
: mer: gfois engendrer des vers. RR. 
_ Voov, roue. : 
“Zooncinotx, eos (Â), l'action de vivi- 
. fier; ou qfois d'engendrer des Vers. 


Zu, À, dv, gfois par contr.Zix ou] 


: Vos, vivant. KR: Ka. | 
Zoërne, nroç (ñ), la nature animale. 
: R. Coov. 
ZLoorpcpos,:0, ov, quinourrit des ani. 
maux, qui élève des bestiaux. RR. 
| Voev, TOP: 
Zutu-à, f. &sw, rendre vivant, vi- 
: vifer, anîmer : g/füis orner de figu- 
res d’änimaux. |L4u pass, fois 
être rougé de vers. R. Gocv. 
Zorvpéo-w, f. ñcw, ranimer leifeu; 
_rallumer ; enflimmer. R. {érupor. 
Zémupcy, ou (rè), feu cathé ‘sous -la 
cendre; étincelle de feu prêterà se 
rallumer, ax prop. et au fig.: gfois 


HBH. )\ 


*h} Pot: pour En, il dit: I{ s'em- 


 ploie en prose attique dans cette 
_ phrase : À d"êc, dit-il. 
ne 3, pers. ving, imparf. 
Ë, 3. p.s. subj. prés. d'au. 

*Éa, lon. pour %y, imparf. d'aui, 

être. 

. Êc; Att. pour ÿew, impanf. d'au, 
aller. 

HGiu-b, f'6U, être en Âge de pu- 
berté, être jeune : par ext. être 
dans sa force, dans toute sa vigueur; 
être vif, ardent: gfois se Litrer à 
la débauche. R. de 

ÉBH, nç (#), puberté; jeunesse; in- 
dice ou signe de puberté : Hébé, 
déesse de la jeunesse : fois plaisirs! 
de la:table. 

HErdév, ad. comme-les jeunes gens, 


4] 


. la force-de l'âge. Ilivreç n6ndov, 


ment, engendrer, produire: gfois| : 


soufflet pourallumer le feu : . 
-_ nom de plante, R. de 
'Zumupcs, «œ, ov, qui réveille, 


— 


(ZOPÔS, dé, dv (comp. repos. sup. 
: évarcç), pur, sans mélange, sans 
_ eau, en. parlant du vin, etc. Lwpé 
. Tepovmivetv, Luc. boire son vin avec. 
. moins d'eau. 
Zoç ou Ze, par cohtr. pour Vuëg.. 
Zivoa, sing. fem. du part. Koy. 
Zücu, inf. aor. 1. de Kovvpt. 
Zwo0ñvat, énf, aor. 1. passif de Vèv- 
| vupet. | 
Zoo, 06, ov,-qui peut vivre. R. 
i Çow pour Kio. 
Zoo, ewç (n), l’action de ceindre 
lou au fig. d’entourer, d’environ- 
ner. R. fovvuut. . 
Zoorüp, fpos (6), ceinturon, bau- 
‘ drier, éruption de boutons tout au- 
! tour du corps : espèce d’algue ma- 
: rine ? gfois surnom d’Apollon. 
WaTo, %, 0v, ceint, entouré. 
Zootpey, ou (rè), comme Coma. 
Zovuie, n, 6v, vital, nécessaire à la 
‘vie; viviliant, qui donne la vie:. 
au fig. vivant, plein de vie, vif, 
animé, parlant. R: fou pour {du 
ZLortwc, adv. vivement. 
*Zéw, f. {ocw, Poët. pour Kio. 
Zéodns, ns, 86, qui appartient à Le 
nâture ‘vivante, à la nature am 
male: gfis vivant, animé où qui 
semble vivant! R: Locv. 
Zôuv, gén. pl. déKiev,ou Poét. part. 
prés.'de &ow pour Kiv. 
.Zoëv; gén. ph de Kuos. 


HTE 


de puberté, toute la jeunesse-d'ufe 
ville. RÉ 

* HGrnosts, 3.:p.s. aor. 1. Eol. dec: 
HGouxrbhv er HGeuXdunv, 4EE pour 

Cour Onv, ÉGcuAdunv, de Bobkowær: 
Gonv, At. pour Y6au, opt. de 
LECTS . 
*AGowout, Pot. Jon. méme sign. 
“Howov, wo, ev, Pot. pour 566v, 
part. de 6du. 
Ayayov, aor. 2. d'äye. 

*Ayaôece, ", 0v, P. pour dyxbeoe: 
Éyaiaca, aor. 1. d'éyaiidu. 
Éyaurv, imparf. d'äyauer. 

yaväxrouv, imparf. d'agavaxrés, 
Hyara, 3. p. s. imparf. d'agent: 

*Éyéocaro, P. pour hyéoxr0, 3.p. 5. 

aor, 1. d'äyauar on d'aydboues - 

Éyyéosoa aor.: 1, d' 1x pin 
Éypyiga, cor. . d'äyréde. 

Eye; perf. dit : 
Épyuäro, imparf. d'éyyviuar 
Eye, 3. ». s. impaerf. d'äqu. 


; ranime, qui vivifie. RR. Vudç, rdg . ‘ 
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ys, fêm. de dys e: de 8oye. tryéloai 1 ou nve, Lys. ne faire] HOdéoôry, aor. r. d'aid'éuar. 
yeupe, aor. 1. d'éryelpe et d'êyeipe.| aucun cas de quelqu'un ou de quel-! Hdéuv, gén. pl. de 96e. j 
: Éyéro, émparf. de fyéouat. que chose. R. &yo. Hd oç (comp. dv. sup. MtoTa}, : 
qeuoveix, 16 (ñ), l'action de con-|*"Hyspéecôxt, Poët. pour &yeipeodat. |: adv. agréablement : avec plaisir, 
duire, commandement; pouvoir de|* A'yepéôw (sans füc.), P. p. àyeipe. volontiers. R. 1006. , | 
commander, autorité suprème, ou|* Ayepôev, Eol. pour #yéoônoav, 3. p.| AH, adv. déjà ; à l'instant même; | 


simplement, ascendant, préémi-|  p. d'yépônv. bientôt, aussitôt: g/ois enfin. Hs 
nence : importance ox influence DANS aor. 1. pass. d’iviipo ou]  XËw, Dém. je vais dire. H.%9n 
d'une chose; le point capital ou "aryeipo. pu, Dém. le service rendu.en çe 


décisif; division ox corps de trou- 
pes ; section, classe. R. #yemovebe. 
Hyecveio, f. eco, être le guide, le 


ÉYepxa, parf. d'iyeiso ou d’&ytipe.| moment; l'obligation du moment. 
*Hysoi, 2ç (ñ), Poët. action de con-| ÂSvrcu, déjà quelque part, os 
duire ou de guider; commande-| simplement, déjà. Hôn morè, déjà 


chef où le commandant, — =tves| ment, autorité. R. yécuur. quelquefois; à la fin, enfin. Aôn 
ou Poët, rw, de quelqu'un. *ye-! Hyÿ, 2. p. s. ind. ou subj. prés. de]  morè r:0faout, Luc. avez-vous ja-. | 
povebetv rivi 60dv, Hom. montrer à|  yécuan. mais vu? El n0n nor ebod'mbrioso. 


*Éynkdto, f. dow, Poët. mener, trai-| jeou, Bibl. si je trouverai enfin une 


quelqu'un le chemin, marcher de- 
ner, passer tristement le temps,| occasion favorable de voyager.RR. 


vant lui pour le guider. || 4 pas- 


sif, Éepovedeobat bo rives, Thuc.| la vie, etc. R. fyéouat. |, fo nt 
avoir quelqu'un pour chef, luil+Éyrpe , aroç (rù), direction, con- *Hôn, At. pour HDez ou Hduv, 1. p. 
être soumis. K. #yecv. duite: Bibl. dessein, conseil. $. nier, d'oida. 
Éyepoviæ, aç (à), comme fyspoveta.| Hympar, parf. de ryécquon. +Hdirou, ade. lisez H0n mov. 
Hyeuevidne, ou (6), Bibl. chef ou] nou, eus (ñ), onde. direction ,| * ASnoôa, Eol. comme fera. 

. prince; issu du sang des princes. commandement. d'unprat, perf. pass. d'adwio. 
Ares %, dv, qui convient au| Hynréev, verbal de iyéque, Hdtov, comp. reut. de KDÜç, ou ad. 
chef, au souverain : habile à com-|*A-yñop, cpos (6), P. comme ne. comp. de Kdéux. 
mander, enclin à commander; im-| Hyixox, aor. 1. de & yo. Ados, contr. pour Kdtoves ou Hdic- 


périeux. 
“Hyeuov, oveç (6), conducteur, guide; 
chef, commandant, général, sou- 
verain : 07 le trouve aussi SP 
fois employé au fém. R. de | 
. ÉTÉOMAT-cdpeut, fhyicoms, 1° pré- 
céder, marcher devant, conduire, 
guider, diriger: 2° indiquer le che- 
min à : 3° commander, être chef, gé- 
néral : 4° donner l'exemple ox le 


*Hyivecv, on. imparf. d'&ywée, pour]  yxe, nom. ou acc. pl. de ne. 
2... diora, pl. neut. de dore, super. 
Éyxvanpivos, part. parf. d'&yauréo-| de #0 06, ou ado. superl. de iféoc. 
par. ; Hodtorog, #, cv, superl. de dde. 
Hyuea, parf. pass. d'äye. Hdïov, y, ov, gén. vec, comp. de 
Épropat, parf. passif de &yvite. A0 0e. . | 
one Poët, pour yvôro, aor. 1 Adour, format (aor. As) , 
dproie. se réjouir. Voyez 90. 
Hyéz, aor, 1. d'äyyo. Hd cv, imparf. d'&de. | 
: PpLTV , imparf. pass. ou mo7y. Hdcv ou platôt Ead'ov, aor. à. de 
dyo. | 


signal de: 5°croire, penser : 6° esti nn <. ävd ve. 
amer.||1°H-yetobai +uveç où Poët. tit,  Hyipasr, Tor: 1. d'avepate. : Vo, ie (3), plaisir, volupté; joie; 
conduire quelqu'un, — po ou AR » Poët. 3. p. pl. imparf | charme, bbn goût; saveur délicate: 
, eg Tômov, où simplement re, ad M del mu qfois vinaigre? Aëeap xxxèv À Ado 
dans un lieu. Âczea fyioopat (s. ipe 2. p.s. imparf. moy. ou pass. y, Plat. le plaisir est un appât fu- 
ent. abr3ÿ,, Hom. je le conduirai EYOe . U neste. Hd'ovnv reteiy ou d'ovai nu, 
ätravers des villes.|] à°Yeïofai ri Hycô, 2. p. s. imparf. ou impér. de|  Thuc. faire plaisir à quelqu'un. Ëv 
Tv 69dv, Hom. ou Ti 605, Ler.| ,NYéCpa. | | Ac, ou dv Hdovñs Éxeuw rt, Lez. 


montrer à quelqu'un le chemin.| Hyoëpeves, n, 0v,, part. prés. de iryé-| prendre plaisir à ,avoir quelque 
*OÙx dy por douey yo, Hom.nel Hat. [lSubse. (6), Bibl. chef, con- chose pour agréable. Ka$° %dovnv 


pourriez-vous m'indiquer la mai-| ,ducteur.  : ; . {  motetv, Thuc. agir à son gré. Afyev 
son. [| 3° Hyei00œ Tivov ou P. Toi, Ép conj. ou, ou bien; c'est-à-| xaÿ' ndovrv, Thuc. ou Tpùc HO CVRV, 
commander à des peuples. Hysi-| dire. RR, %, Ye, ch. Dém. parler de manière à plaire, 
car orparebgares, Hérodt. com- ysiouat, parf. passif d'éypuén. tenir des discours flätteur s. Av ñd0- 
mander une armée, À-çetoba aTpa- fHYLOSUNV, AO7. 1. d'arpovit op. vie moxrrew, férodt. faire quel- 
relats, Zsocr, commander des ex-| "HO avés, », dv, comme dus. que chose avec plaisir. Év A0ovf 
péditions. Hveoôar Tov NJovoy , "Hd, conj. Poët. et; on. RR. %, dé. dpyeuw, Thuc. commander avec dou- 
Isocr, commander à ses passions. LA e, Jém. de 696. ceur. Év A0ovÿ ion, Eurip. il est 
11 4° Hysiobar mavrès Épycu, Zsocr. Hd, 3. p.s. imparf. d'ädu, … doux, il est agréable. KR. ÉSoun. 
donner l'exemple en tout, être le|° Adea, Zon. p. fd'euv, imparf. d'oid'a.|* HSoc ou Ado, sans gén. (rè), plai- 
premier à tout. || 5° To tyoûuev-»| Hdéx, pl. neut. de hN. ‘| sir, charme, délices: Gloss. vin- 
Xal rd uéyorov, Dém. ce qui est ie|* Hdea, Jon. pour dev. aigre. R. douar. 

princi pal et le plus important. || *Adee, lon. pour ñdu. "| Adoüvro, 3. p. p. imparf. d’aid ét. 

° Ryeobai riva GAGUACY, Thuc.| "HO, 3. p, s. d'iderv. Hdpxca, aor x. de idpato. 


‘regarder quelqu'un comme un Adi ou Lon. nd'&, dat. sing. de Ve. k ie de Due pofde. 
étranger. Kécuos 2ai oyis ruil Bdie, ac (à), fé. de 400 A: So Po Pr 

. wsiorou hysioôs, Thuc. regarder] Hd, exç, et, imparf. d'oida. Hdpüvénv, aor. r. pass. de édpivu. 

. comme le point le plus essentiel! Hdecav pour fdacav, 3. pers. plur.| 0%, neut, de 400, se prend aussi 
l'ordre = le silence. Tisoi obevs d'jd'ev. HJercôx, Eol, pour %Jue. | adrerhialement pour nos. 
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HEA 

Ho: , 06, ov, qui mène une vie 
agréable : qi rend la vie agréable. 
| Subse. HOUGia, œv (rà), espèces 
de pâtisseries délicates. RR. 00, 
Pics. 

HO NGdxe et Hu6onc, ou (6), Poét. 
_ qui fait entendre une voix agréa- 
ble. RR. ñ0. Bon. 
dues, fe, ée, qui a la voix douce, 

qui charme par son éloquence ou 
par ses doux accords. RR. #9. os. 

*Hdxwpos, 06, av, Poët. qui égaie les 

festins. || Subst. (8), surte de chan- 

son ou de danse joyeuse. RR. xd. 
XÜpLOG. 

“Hdvvéun, Att. pour éduvéuny, im- 

arf. de dovau. 

Hvéobn ou Hdvvrôrv, Àtt. aor.1. 
de dévauo. 

Hduvo, f. uvo, rendre doux, agréa- 
ble; assaisonner : égayer , réjouir. 
| 4upass. ASvouar, f uvbiaouar, 
se réjouir. R. A0. 

ÉDGoapog, og, ov, qui a’ une odeur. 

_ agréable, || Subse. Hôdboauev, ou 

” (rè), menthe, plante odoriférante. 
RR. 9, our. 

Hdvrdferx, ag (ñ), jouissance, plai- 
sir; botheur. R. #0urabnc. 

dvrabéw-d, f'icw, mener une vie 
voluptueuse; jouir, goûter du 

. plaisir. | 

Hdvrabrs, de é, qui se livre au 
DS TRpAeS RR. "9. malo. 

0ç, Eta, 0 (comp. hOürepos ou mieux 
Àdiwv. sup. nd0rarcç ou mieux HÔt- 
oros), doux, agréable, qui charme, 
qui fait plaisir : bon à manger, 
savoureux, agréable au goût : ami- 
cal, bienveillant ; bon, simple, un 
eu sot. R. 00. 
duoux, «To (td), assaisonnement. 
Ta ndvauxre, les assaisonnemens, 
_ les Ress qfois essences, parfums. 
R. ñ00vo. 
Hdvoude, où (6), l'action de rendre 
. agréable, ou plus souvent d’assai- 
” sonner. R. n0vo. 
Hd'ürepog, «, ov, compar. de HO. 
dépose, es, ov, qui a une voix 
douce. RR. nd. ouva. | 
HAN, f'ico (aor. ca), rendre doux, 
agréable : réjouir, amuser. |] Plus 
souvent au pass. HS que, fhcônoo- 
peau (aor. ñoônv), se réjouir; s’amu- 
ser ; jouir de, avec le dat. seul ou 
récédé d'iri. 
* TH d'u, deç-05(), Bibl. douce lumière. 
{, Poét. pour ñ, ou; que, 
“He, Poét. pour À, 3. p..s. imparf. 


etui, être. 
®: ' 


*É, Poët. pour ju, 3. p. s. 
d'etpu, aller. 

* ex, Zon. pour ÿew, imparf. d'en, 

aller. 


HOO 
*Haiduv, nç, n, etc. Poét. Ion. pour 
HOev, etc, at, émparf. d'alda. 
"Hedov, Poët. imparf. d'asidw. 
etv, eg, et, elc. imparf. d'etu, aller. 
*Herpæ, Poët. aor, 1. d'&eipo, p. atpo. 
*Héos, ou (6), Poét. pour A0. 
“HelwTng, ou (6), Poët. pour fudTns. 
Poëét. comme À. 
*Héreo, conj. Poët. pour Ymto. 
“io, Ti bee s. die: à 
*Hcpéôquar (sans fut.), Poët. voler, 
voltiger dans l'air; flotter, être 
incertain. R. &sipo. 
us Poët. 3. p. pl. aor. 1. passif 


e 


*Hepi, Jon. dat. s. d’iñp. + 

*Héouos, &, ov, on. pour aépucs, aérien: 
Poët. du matin, matinal. R. np 
pour &p. | 

*Hepou, ns, &, lon. et Poët. vaste, 
étendu, infini, où la vue se perd : 
ténébreux, obscur, couvert de 
nuages. RR. “np, log. 

*Hepoetg, eco, ev, Zon. et Poët. même 
sign. R. Ab. | 

*Hépcç, Lon. et Poët, gén. sing. d'hg. 

*Hepoyoirig, 10oç (ñ), fêre. de 

*Hepiporros, 05, ov, lon. et Poët. qui 
habite ou qui traverse les airs; qui 
habite les ténèbres, les enfers. RR. 
À. Potro. 

*Hepcowvos, 06, ov, lon. et Poët. qui 
fait retentir l'air de sa voix. RR. 
À. oovn. 

Écoov, 3.p. pl. d’juv,imparf. d'élus. 
v, Poët. pour F, 3. p. s. imparf. 

d'eiui. 

*Hne, époç (6, %), Lon. pour &ñp, air; 
plus souvent en vers, air nébuleux, 
vapeur obscure. oyez &ñp. 

“HO, Poët. avec élis. pour ‘nve, fém. 
du relatif 8ore. 

*Hôdç, do (8, ñ, To), Poét. accou- 
tumé, habitué : familier, intime : 
docile , apprivoisé. R. #ôcc. 

*Hôex, Jon. pour %ôn, pl. d'iôcc. 

* Hetcs, «, ov, Poët. cher, bien-aimé. 
Auvoc. ñîare, terme d'amitié, mon 
cher ami. R, #ce?7 

Ébinoz, aor. 1. d'ébéto ou Blu. 

Hôeïcv, imparf, d'ébéw ou 6ûo. 

*Hece, os, ov, A4. pour ec. . 

Î6cot. dat, pl. d'rbcs. 1. 

: Éôfrnoc, aor. 1. d'aberéo. 

ÉOÉN-0, f how ou #ow (aor. 
roz ou ox. parf. pass. fra), 

_ filtrer, passer, couler, c.-à-d. faire 
passer par une couloire; clarifier, 
épurer. 

Ôr, nom. et act. pl. d'hôcs. 

É6Go, f. {ow, comme 050. 

Éôuxdç, ñ, &, moral, qui concerne 
les mœurs où qui peint fidèlement 
les mœurs. R. #ôcç. 

Hôomoue, ‘5, cv, qui forme les 


> 
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mœurs, qui influe sur le caractère, 

* qui décrit ou contrefait les mœurs 
et les passions des hommes. RRK. 

__ #00ç, rotéw. 

HOOS, tos-ous (x5), habitude, carac- 
tère, mœurs : usages et institu- 
tions d’un pays : séjour habituel, 
demeure; ef er parlant des ani- 
maux, repaire, tannière, étable : 
instinct naturel des animaux : na- 
ture d’une chose, sa qualité bonne 
ou mauvaise : er ?. de rhét. pas- 
sions où émotions douces , par 
opposition aux grandes passions, 
aux fortes émotions : qfois mœurs 
oratoires. R. +£00. 

Hôpotopat, parf. pass. d'isoito. 
dunoz, aor. 1. d'ébup.io. 

Hi, Jon. avec élis. pour ne. . 

“ia, ov (rù), Poét. bailes ou pail- 
lettes qui enveloppent le grain : 
cosse ou écorce des légumes : four- 
rages, vivres, provisions, ali- 

, mens, R....? 

“Hix, ae, €, lon. pour Ye, imparf. 
d'etu, aller. | | 
“’Hideog, cu (8), Poët. jeunegarçon: ad). 
_ (6, ñ), virginal, encore vierge, en 
parlant des jeunes gens. RR. à 

‘priv. &00ç? 

“Hidetg, eoox, ev, Poët. pour fiovôu, 
qui a de hautes rives , des rives es- 
carpées. R. uv. 

* Étev, Poét. imparf. d’elua, aller. 

*Hiov”, élis. Poët. p. iôva, d'Âtav. 

t'Étovoets, eo, ev, voyez mtoetç. 

*Hiouv, lon. pour feoav, 3. p. pl. 
imparf. d’eiux, aller. 

*ioxov, Poët. imparf. d'itoro. 

*Atoocv, Poét. imparf. d'äicou. 

“Hire pour ÿerse, 2. p. p. imparf. 
d'eiu, aller. 

*xOnv, Poét. aor pass. d'ätsce. 

*HIQN, 2voç (#), Zon. rivage, bord. 

“Htwv, vos (ñ), Poët. bruit, nouvelle. 
R. «lo. | 

‘KA, adv. Poët. doucement, tout : 

bas, sans bruit, peu-à-peu. 
xe, parf, d'äd'o. 

“xx, Poct. aor. 1. de ira. 

Hxe, 3. ue imparf. de fxw ou 
aor. 1. de taua : gfois 2. p. s. impér. 
rés. de ñro. 

Lsodur, aor, 1. d'axéquer. 

*Hxsoroç, n, ov, Poét, pour äxecTog, 
qui n’a pas encore senti l'aiguillon; 
qui n’a pas encore été sous le joug, 
indompté. RR. & prip. et xevréo. 

Hrnxdev, Att. plusqp. d'äxoie. 

Éucdunv, aor, 1. moyen d'aixKo. 

Éxtora, adv. très peu; le moins; 
souvent , point du tout. Ê; fxioTa, 
le moins possible. Oùdets &yvost xat 
mévrov 41074 OÙ, Dé. personne 
n'ignore et vous moins que pcr- 


+ 
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‘sonne. Oùy, xora, surtout, plus[  cabestan ou de machine à dérou- 


que tout le-reste. R.. de 


*Hxrozoc, n, cv, P, très lent; qfois très dur, aer, 1. de Apart. 


petit. R. ra. 
Éxoobrax, nor. 1, d'Axokculée. 
Éxev, imparf.. de fre. 
Gvr:o2,,aor. 1. d'éxevrite. 
cv, adv. Ian, paur'æ. 
Uaz, aor. 1. d'axbo. 
Éxobcbnv, aor. 1. passif d'éxobu. 
Æxova, 3. p. p. ind, prés. ou dat. 
pl..part. prés.' de fre. 
« Brouauar parf. passif d'éxao. 
AxpiGusa, aor.. 1. d'axpiüo. 
 Éxpnaodunv, aor. 1. d'axpodouat. 
dpwGX, aor. 1. d'axppco. 
Axro, 3. p.s. parf. pass. d'ye. 
ÉKN, f Tw (imparf. fxov, les au- 
tres temps inusités), 1° venir, ar 
river : 2° aller, passer : 3° revenir: 
4° en venir à, au propre et qu fig. 
«5° aller bien ou mal : 6" se rappor- 
1ter à, concerner, regarder, gvec 
*eiç ou êni et‘ l'acc. |] 1° Hxouev 
« Saüpo, Dém..pous venans ici. Hxov 
duuvoüvree, Dém. ils venaient 
pour secourir. Hxev «br® ppnouce, 
* Plut.il Jui vint un oracle. Topia 
Eu, Plat. le châtiment viendra. 
Épovipara rà éovre Réev do 
ua, Xén. les châtimens qui doi- 
vent tomber sur nous. |] 2° Odèv 
Fretv paxpdv, Xén. faire un long 
chemin. Aa révruv frov épBæApLo 
Oucd, Syn. l'œil de Dieu qui pénè- 
tre toul. [| 3° Éxopev amd rüs npe- 
aGeiue, Dem. nous revenous de l’am- 
bassade. Axev dvacrpiÿas, Dém. il 
venait de renverser, il revenait 
après avoir renversé, |] 4° Éxw els 
Toro Toxunç, Dém. j'en viens à ce 
point d’audace. Dieppe cupias fxete, 
Plat. tu vas loin dans le chemin 
:de la science. Ets 8oov kw duva- 
‘gews, Paus. aulant que peut s’éten- 
dre mon pouvoir. |] 5° Eb ou xa- 
. AGG fixetv, Lez. aller bien, réussir, 
prospérer, —rivis, en quelque 
chose. Af popoñc eb ouqu, Luc. 


e 


. Celles qui sont avantagées du côté] 


, dela beauté. Axe cdy époiuc opéwv, 
.érodt. il ne jouit pas de la même 
température. |] 6°. Üox éni ri 
mpeobeiav %xe, Dém. tout ce qui 
‘concernait l’ambassade. To elç dud 
. Mxgv, Sn. ce qui. me concerne, ce 
. ..Qui,dépend de moi. | 
“AXébnv, aor. pass. d'Éxxbvo. 


ax, parf. d'aive. 


‘“Édxarz, wv (ra), fils qu'on tire de 


de la quenouille. R, de 
ATH, nc (#), tige de roseau, 
.@t le. plus souvent, quenouille; 
gfois fuseau; qfois flèche : fois pare 
âle supérieure d'un mât; sorte de 


HAI 
ler les câbles, ecc. 


aax; aor. 1. d'Èxxüve. 
*Hicaxile er. ÉDidoxw,, Poft. errer 
cà et là; .s'égarer sactivement fus, 
_éviter. Poyes dAdoxe. 


*Didoreov, lon. dmnatf. d'&laotis, 
s'indiguer. R. &iaoroc. à 
Éaare, 3. p. sde Y éum. , 
ÉAGro, 3..p.s. imparf. d'äéoum. , 
Aauvey, imparf. d'xivo. 


ARE, Poët. voc, d'Âa5e pour AGE. 
 Éeyxev, mparf. d'aiyyo. , 
*Haée, Poët. voc. d'hxede. 
Éénoa, aor. 1. d'Ekséo.  . ‘. 
tÉrappar et ap, perf. "pass. et 
act, d'Asie. | 

“Aruba, aor. 1. d'äxeipe. 

HAEKTPON, o (rè), ef Hnexrpoc, 
ou 10, %), chez les anciens poètes, 

_sorte de métal,. composition mé- 
tallique d'or et d'argent ; chez les 
écrivains postérieurs, ambre jaune, 
succin. Lau plur. expo, ov 
(at), clous d'un riche métal, che- 
villes oz clefs d’un instrument à 
cordes. R...? 

*Énéxrop, opoc (8), Poët. le soleil 
parce qu’il nous fait. sortir du lit. 
RR. à priv. XéxTpov, 

*Éasde, m, dv, Poët. fou, insensé; qui 
rend fou; qui.ôte la raison. R. 
ados? 

douv, ets, et, cüpev, cfc. imparf. 
d'ikcéo. 

*Hxeva, Poët, aor, 1. d’xxebo. 

Éevbipoga, aor. 1. d'éxeubepée. 

Évrkdur, Att. plusqp. passif. d'i- 
Xabvo. | 

Éirkiuunv, Att, plusqp. passif d'à- 
EUCTOS 
A26cv, aor. 2. d'épyopat. 


+ 
, 


Did, f dow, exposer au soleil. ||} 


Au moy. se chaulfer au soleil : à 
Athènes, faire partie du tribunal 
des héliastes. KR. AALE. 


aix, ae(ñ), la place Héliée, où| 


l'on rendait la justice à Athènes : 

le t'ibunal.des héliastes. 

*HAGatos, 06, cv, Poët. escarpé, roide; 
M RR. n10«, Baivw? 

e 


ôx, adv. Poët. follement : inu-|' 


tilement; en vain : beaucoup, lar- 
.gement, tout-à-coup, subitement. 
KR, Aads ou AAOLO€. 
HXi@Loe, «, ov, fou, insensé:sot, niais : 
vain, inutile, KR. nàcce. 
Hateia, aç (ñ), taille, stature, et par 
extension,, grandeur , dimension : 
"plus souvent, âge, et spécialement, 
vigueur de l'âge, jeunesse, gfois 
ar extens. les jeunes gens : qfots 
ge, siècle, génération. R. nues. 
s Bourne, ou (6), camarade, qui est 


HAN 
: du même âge : contemporain, BR: 
ie. 
our, doc (ri) Em de agben, 
HAfKOS, *, 0,, combien. grands 
gfois combien petit : aussi grgnd 
ou aussi petit que, tel,que,.dumpé- 
.me âge que. Aaixos .yéyovs, Plat 


qu'il est devenu grand! Eat uèye 


bog Alixov Aéovre, drist. ètre aussi 
_ grand qu'un lion: Gxyasrèc 
x£ç, Lez. étonnant, prodigieuss- 


» 


menf grand. Méyora nina PP 


digieusement. R. ée; %5 9.7 

HE, eos (6, ñ, rè), qui est du même 
âge, compagnon, camaräde;. qui 
est du même temps, contemporain: 
qfois semblable, pareil..R, #ftoc. 

ÉAIOS, cv (8), soleil, et afois-per 
exters. midi, jour, chaleur du 
jour, etc. 

aorpémov, ou (rè}, .béliotrape, 
plante : cadran solaire. RR.. A1 


TROTN. 
ANtu-&, f dcw, exposer au soleil: 
_[l4u pass, ètre exposé au ‘soleils 
. 4fois être brülé par le soleil ; 4fois. 
vivre au soleil, c.-à-d.enplein air, 
par opposition d.une viescdentaire 
et retirée. R.'HAue. | 
te, 100ç (à), l'Élide, nom.de pays. 
*ÉAurdunvoe, 06, av, -Poél. üé avant 
terme. RR. &Araivo, pv. 
* Purov, Poët. aor. à. d'alzaivu. * 
HAAIY, emo (87), Scol, espèce, de 
chaussure. R...? 
ADxwpévog, ñ, ov, part. parf. pass. 
de Axio. 
Éd, aor. 2. pass. d'ROAËTTU. 
AS unv, imparf. de Edcuou. 


. HAcrônv, aor, 1. pass. d'äxcée. 


oc, ou (6), clou pour clouer : cor 
aux pieds : nom de plusieurs ma- 
ladies caractérisées par uu: tuber- 
cule semblable à un clou. R. tu. 
* ads, %, dv, P. pour #xs0ç où AXQLOG. 
* ozunog, 06, ov, P. cloué, percé.de 
clous, RR. %\06, TÜT TO. 
. eg, Et, CUjLey, céc. imparf.'d'& 
60. | 
do-5, f vw, clouer. RG. 
nero, 3. p. s. imparf. d'OruaL 
ira, parf. d'rko. 
Éümm, ns (#),-ombre, pbscurité: 
RR. &priv. Argnt 


ua ou Att. ua, parf.d'Epyoe 


par. 
* Aube, P. p. #00, aor. 2: d'Epy ouate 
QUE, uyce (6,4, rè), Gloss..ome 


bragé, obscur, couvert 70725 
AXGmM 


*HuËa, Poét. aor. 1. d'axisres. 
"He, Poët, aor. à. d'a\gzives. 


OV, &€, ©, aor. 2. de &\iGKGLE- 
Hhuxa, parf. de &xicnouat. 
Édpnv, imparf, d'éxiquu . 


» 


HME 
“ua, atoç (ro), Poët. trait, javelo}, 
portée dy javelot. R: input. 
“Huy » D, 87, part, parf..pass. 
de aipdosw. 
"'Ayaôders, sex, y, Poét. pour qua 
_ Ours, sablonneux. R. gualos. 
*Éprou, Aoa, Aoras, fpue0æ, fc. (parf. 
irrég. de &ouut, devenu par lu- 
sage un nouveau présent, dont l'ime 
parf. est funv, 'l infin. #oôa,. le 
part. äueveg) ,-Poëét, ètre assis, par 
__ezt. être placé, posé, situé. R. &o. 
*"Hpap, œroç (td), Poët. jour, comme 


. ALLER. ; 
Hpdprnxe, parf. de auapräve, 
Éprapre, gor, 2. de duapréve. 
Au&, acc, plare.d'Èée 
*Énara, dat. ipaq, Poël. pl. d'inap. 
*Hpdrtog, &, ov, Poëét. de jour, qui se 
En de jour: qgfois quotidien? R. 

ap: 

uéropot, parf. pass, de ainatie. 
padpupet, parf. pass. d'anavgoe. 


Éu6Auvm, aor. 1. pass. d’apenuu | 


* HuGporov, Poét. pour #yuaprov. 
*Apéas, lon. pour uüs. 
Hpedare, mn 6v, qui est notre com- 
quote RR. fueis, d'émedov. 
e0œ, r. p. pl. de pou. 
eGopunv, imparf. moy. d'ausiou. 
But, gén. fuov, dat. fyiy, acc. 
Aa, nous, plur. d'iyo. 
meta, aor. 1. d'aueiou. 
*Éptiov, P. Lon. p. {uéuv ou fuüv. 
Hperyev, imparf. d'auéiye. 
éme, parf, d'ausAéo. 
Éperruévoc,"adr. avec négligence. 
.R. Apempivos, part. parf. pass. 
d'äprexies. 


*Épeñov, Act. pour EuaXov, imparf. 
de pt. 


ÉgLéAcuv, imparf. d'uskéo. 
*Apév (con. quia pour corrélaäifàd. 
“ou qfois xai où dé), Poët. et; qu; 
. soit. Épèv duct, 9 ciadr@, Homn. 
à moi et à lui-même;.autant à moi 
qu'à lui-même. RR. #, pLév. 
Éuey, 1. p. pl. imparf. d'aui, ètre. 
Hey, At, pour ÿsuev, 1. p. pl. 
imparf. d'eiur, aller. 
peavce, 7, ov, part. prés, de Has. 
BMÉPA, as (x), jour , journée; lu- 
_mière du jour, le point du jour; 


. Poél. temps, vie, existence; gfais| : 


. Port. salut ;, prospérité, bouheur. 
Au huépa diapuaoxcéen, Hérodt. 
avec le jour, des le point du jour. 
Âp° uépze nivutv, Polyb. boire gn 
plein jour. Me” Yuégav, pendant 
le jour. Av spas, pendant fout le 


jour. Kaÿ'.uépav, chaque jour, |" 


de jour en jour. Tlpèç duépav, vers 
Ï Je paint du jour. Nécav duépav ou 
&va mäcav Auipav, chaque jour, 

. tous les jours. 


LMI 
soebo, f.. sou, passer la jour- 
née. R.u$pe. | 
| Épepñates, ce ef æ, ov, d'u jour, qui 
dure un jour. || Subst. Aueprauov, 
cu (rè), la paie d’un jour, registre 
qu livre journal. | 
*Épuepwvde, ñ, 6, P. .camme fuspñotec. 
*Hprépuce, 06, ov, Pod. mêmes sign. 
ÉpLepoec, 06, ev, qui vit au jour.le 
jour. RR. fuspa, Bio. 


LapcO pôpuos, o6, ov, qui marche oul. H 


qui court pendant toute la jour- 
nét. || Subse. (8), courrier. RR. 
AÉPA, TOÉLO. 
Épepoxcirne, cu (é), et 

spoxceTog, 0, ov, qui dort -pen- 
dant le jour; par ext. voleur. de 
auit.|| Subst. (3), espèce de poisson. 
RR. fu. xoimn. 


Apuepokoyetov et AuzagoXdytov, ou (rè), 
calendrier ; journal, RR. fe. yo. 


ÉMEPOZ,. 06, ov (comp. wrencc. 
sup. tar), apprivoisé, Privé, e7 
parlant des animaux : cultivé ou 
domestique, en parlant des a’- 
Bres, des plantes : doux, paisible : 
aisé, facile. 

Épepiouvoe, 26, w, qui appelle le 

jour par. son chant. RR. u. 

| pay. 

Épépow-d, f &ow, apprivoiser, 
adoucir; cultiver, améliorer par 
la cultüre. R. fuepoç. + 

Buérepos, a, pv, notre. R. fuels. 

*Éuoy , Jon. pour Yyüv , ER. de 
MLLEtS. 

Au parf. pass. d'péu. 

uenv, pour #v, imparf. d'eiui, ètre. 
unv, émparf, de naat. 


“ui (sans fut), Att. pour æri,|. 


dis-je, lui dis-je. Poyez À et pv. 
ÉusGdpGapos, ce, ov, à moi:ié bar- 
bare, à moitié étranger. RR. pu. 


BxpGa pes. 
ET | 


si. RR. %x. div. |f Dont on n'a 
distribné que la moitié. RR. %u. 
d'aiomat. || Qui n'est qu'à mojtiéin- 
suit ou appris. RR. fu. dd a0xv. 
Éprdere, ne, 6, qui n’est qu’à mpi- 
tié , dpnt il manque la moitié. RR. 
Au déoper 
PP és, de six mois. [| Apres 
tés, doç-oùc (72), la demi-année, se- 
mestre. KR. fps. Ëtoç. 
Nuisgôoc, °ç, 0ov, à demi cuit. RR. 
fo. . 
Bpitooc, 06, 0v,, à demi vivant. RR. 
Mile to. 
 Bpabavris, hç.ée, à moitié mort, BR. 
“A. Dioxo. 

Huibeoe, ou (d, #), demi-dieu, demi- 
déesse. RR. #j., Doc. 
*Épuôvre, froç et Hpiôvns, nroc.(6, À), 

P.à moitié mort. BK. 1 Oyrque. 


ane, ne, ée, à demi brûlé, rous:| 


HMI PTS 


Auiômros, 06, ov, à demi mortel @ à 
demi immortel : qui. vit de.deux 
. jours l'un, épith. des dioscures. | 
Huixaucrog et Huixaurcs, ce, ov, à: 
. moitié brûlé, RR. fe xaie. 
tuba, ado (8, #), GL et 
Hubouagos, es, ov, à demi fermé, 
entr'ouverL, RR; fl. xXisto. 
ABuxioos, ce, ev, qui à la forme 


KR. fuious, Ovoc. … 
Auiorres, 0, ov, à maitié rôti. RR. 
LL. CnTOg. 

*Apuxéexxey, ou (rd), Poét. denti- 
hache, hache à un seul tranchant. 
RR, fe. TÉXExUG, 
LUTÉTAVUS, C6, CV, à moitié mÜr. 
RR. 4. mimavog. 

Apirenros, og, ov, à moitié cuitz à 
moitié mûr. RR. #u: térre. | 

pimvoos-ous, caç-ouç, oov-cuv, qui 
respire à moitié, à demi vivant. 
BR. %u.-nvév. 

Auufbayri L "6; ëç » à moitié sompu 
- RR. %g. ny. 
picetæ, aç:(ñ), (s.. ent, ppic ou 
Woipa),.moitié, demie, R, %utaus. 
*Hpiceeg, Zon., pour üuiouç,. ph de 
. Hutquc. 

posa, apog (rè), moilié: R..de 

pacs, fsqo, partager parle moi- 

tié, diminuer de moitié. R. fgigue. 
pterixtoy, pu (ro) ,86 

Huiortyos, cu (9), .hémistiche, roifie 

de vers. RR. Yu. TiL0s. 

ÉMIZYS, ea, v, demi, à mpitié..{i 
nuiceu, la moitié du peupleon des 
gens. Ô puous rodBicu, lamoitiède 
la vie. Tptüv utoy ot uv, Plut. 

un stade et demi. 

Épaovapaipre, cu (rd), demi-boule; 

hémisphère. BR... çoaipa. 

Hutrdhæyrov , ou (ro), un demi-fa- 

, Jent, poids ou monnaic. RAR. ue 

TÉAVTOV. | 
Hpuréherg, &, cv, à moitié fini, qui 

n'est qu'à moilieaccompli. RR. 7e 
| TÉÀGLOS. 

Éutdeoroe, 06, ov, méme sign. RR. 
1. Teléo. 


| Aux ice. É mme.sign. RR. ue 


« Te 0$e . 
Apipuvog, cç,0v,, qui n'a. qu'un denis 
,8on.[] Subsr. Apigure, cu ‘<b), de | 


«Mi-voyelle. RR. 4. quur. 


HNTII 
que le vent : qui s'élève dans les 
airs ; haut, élevé. R. äveuos. 
*Hveov, lon. imparf. d’aivew. 
>Hveoyéônv, dtt. aor. 4. pass. d'av- 
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Hpuwsaov, ou (ro), demi-obu:e. 
RR. fu. 060Xdç. | 
Hpsuotcv, ov (T0), demi-heure. RR. 
ÀlL. 2 Le 


But, parf. pass. de &xrwou parf.|  éxw. | 
drrouar. | ’Hveoxéunv, Até. pour vec {OU v ; 


aor. 2. d'avéoua. 

Évivaré, 3. p. s. aor. 1. d'avaivouat. 

Avi, énterj. voici, voilà; voici que. 
Voy. Jv. 

Évix, wv (ra), pl. de vis. 

ÉNÎA, xç (ñ), courroie; cordon de 
soulier : plus souvent, bride, rène, 
au propre et au fig. Àg’ fvias, en 

* , de manège, de droite à gauche. 
ÉE via, it. de gauche à droite. 
Ilap’ fviay mouëtv, Philostr. déso- 
béif, m. à m. agir contre la bride. 

Évia (par ur esprit doux), 3. p. s. 
imparf. d'into. 

Hvéônv, aor. 1. pass. d'ami. 
vryuat, parf. pass. d'aivirru 
vid'e, pour ñv' (de, voici, voilà. RR. 
avt, (de. 

Hudoÿ, pour ñv' id'od, même sig 


Bupévos, n, ov, part. de hpyuat. 
v’Époves, Poët. nom. pl. de uw. 
+Épropos, ov, ov, Gloss. pour äu.cpos. 
*Huoç, con. Poët. Ion. quand, lors- 

que, tandis que. On trouve aussi 
par pléonasme, hues ôte, lorsque. 
R. 65, n, 6. 

umoyxoy, aor. 2. d'auréye. 

ÉurcAnoz, aor. 1. d'äunokto. 

Éuuva, aor. 1. d'apôvo. 

Éuvou, aor, 1. d'huôe. 

AMI, f. bou, se pencher, mena- 
cer, tomber : gfois activemi. dé- 
tuiret 

Éuyteox, aor. 1. d'appévvu. 

Hpqueauévos, n, 0v, part. parf. pass. 
dappévyupt. 

Au.pioGnr ouv, imparf. d'aupoontée. 

Épov, imparf. d'au. 

Lüov, gén. de pue, pl. d’iyé. 

* Apuy, ovoç (6), Poéf. qui lance des 

Je R. pt. 

*Év, énterj. Att. pour ni, voici, voilà. 
Forez vi. 

Év, conj. pour ès, ordinairement 
avec le subj.si. Avu, à moins que. 
By xai, quand même. RR. ei, dv. 
v, acc. s. fém. du relat. &ç,ñ, 8. 

*Év, Poét. pour iv, acc. s. fém. du 
pronom possessif, Ëos. 

Vs Te Pe 5. OÙ plus souvent 3. p.s. 
imparf. d'elui, être. 

v, ét. 1. p. s. imparf. de thui pour 
qui, parler. La 3. p. s. est. Tod- 
tes deux ne s’emploient qu’en prase 
dans certaines constructions. 

Évéyxaca, aor., r. d'avayite. 

Hvaidnxe, parf. d'avadéw. 

Avalvero, imparf. d’avaivouot. 

Bvéoxa, parf. d'ävaliox. 

Évaba, aor. 1. d'avdcou. 

*Hvapa ou Avagov, Poët. aor. 1. ou 
2. d'évaipe. . | 

Hyd'avev, imparf. de ävddve. 
veyra aor. 1. de gépw. 

Éveyrcy, aor. à. de pépu. 

Avébnv, aor. pass. d'atéo. 

“Évewca, Jon. pour fveya, aor. 1. de 
oÉpe. 

Avaixônv, cor. 1. pass. de qépo. « 

Aveyonv, At. imparf. d'avéxopat. 
"Évexéoe, adv. Poët. amplement, au 

Tong ou au large; continuellement. 


* Hviov, ou (xd), Poët. ef plus usité au 
pl. courroie, bride, rène. Voy: 
AviX. ; 

* Hvioxebs, éws (6), Poët. pour 0406. 

Hvoyedo, f: ebow, et 

Évuyxéo-à, f. “co, tenir les rèues; 
étre cocher : activement, conduire, 
diriger, gouverner. 

Hvioxos, ou (6), cocher, et en géné- 
ral, conducteur , tout homme qui 
conduit, qui dirige. On le trouve 
auSsi au fëm. en parlant d'une 
femme. RR. À. Éo. 

*“Hvirane, P. 3. p.s. aor. 2. d'évinro. 

“Hors, toc (n), —Prôs, Poët, génisse 
d'une année. R. évos. 

Hyovre, 3. p. p. imparf. passif d'a 
via. 

Évciynv, aor. 2. pass, d'äviiyo. 

Bobo, aor, ï. ? avoiyo. 

Hvorquat, parf. pass. d'avapéph. 
voixônv, aor. 1. pass, d'avoiy. 
vov , imparf. d'ävo pour &vbe. 

*Hvepén, re (%), P. Ton. pour &vopéa, 
valeur, courage, R. &ynp. 

*Hvopéngt, P.p. Avopén, dat. du préc. 
voxx, ou mieux Évrvcyx, parf. de 
PE. 

* vob, oo (8, , To), Poct. dont on 
ne peut soutenir la vue clair. bril- 
Jant, éclatant : par ext. qui a un 
son clair, sonore. RR. & priv. +. 

« Évrep, conj. si toutefois, si. RR. Ÿ, 
T0. | 

Évnep, ace. sing. fém. du relati 

omrtp. 

Hvrepodv, acc. s. fém. de Éonspcèv. 


"Avexe, ve, &, Poët. étendu’; conti- 
nuel. || 4u neutre, rvexée, ad. 
comme vexéoc. R. éveyretv? 

a vite, 2902, Ev, Poct. venteux, 
agité par les vents : aussi rapide 

# 
l 


* 
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"Hvce, acc. sing. fém. du relatif Gore. 
#*Hvceovy, Ton. impar/, d'avréw, pou: 
àavTauw. : 
Évrnxa, parf. d'avrde. | 
Hvrrro, Poët. 3.p. s. imparf. d'avte- . 
at. | 
ÉvrGoxcuv, imparf. d'avriGokée. 
Hyrid'ixcuv, pour &vredixoiv, imparf. 
d'avridkio. | 
Hvrivz, acc. sing. fm. du relatif 
dote. 
Avrt50nv, aor. pass. d'ävricw. 
nee aor. I: d'avrhée. ; 
vzo, 3. p. pl. de funv, imparf. de 
. P penv, imparf. 
Évuax, aor. 1. d'avbo. 
Évuorpe, ou (ro), le quatrième esto- 
mac des animaux ruminans. K. 
ave. 


*Hvéyex, Jon. pour nvéyetv, émparf. 


d'évoye. À 
Év-yeov où Avwyov, Poët. méme sign 
Évou, parf. pass. de ëvoe. 

Ea, aor. 1. d'&propt. 

Ex, aor. 1. d’ätro ou &iace. 

Elcuv, ouç, ou, oùuev, etc. émparf. 

d'abrce. 


“He, ews (ñ), Poet. l’action de venir, 


d'arriver. R. #xu. 
Eloxz, parf. d'äkrco. 
HEw, fut. de fre. 


‘Ac, Poct, dat. d'ice. 
*Écioc, «, ov, Poët. matinal, oriental. 


[| Subse. Hoi, nc (ñ), Zon. le ma- 
ün ; lorient. R. os. 

Hovrxa, parf. d'aiovén. . 

*“Hoïç, Poët. gén. d'ivs. 
*Aravia, aç (#), Dor. iudigence. R. 
GTAVS. 

ÉTIAP, atog (rù), foie: Poét. au fg. 
fertilité d'un pays. * Yæ Amarog pé- 
petv. Eur. être enceinte. 

Énémox, aor. 1. d'amaréo. 

Éaart, dat. de frap. 

*Awage, Poët. 3. p. s. aor. 2. d'ax- 
appiaxe. 

*TDAOMAÏ-Guat, f noquat, Poct. 
adoucir, alléger, réparer; raccom 
moder, recoudre. . ; 

*“Hned'avce, %, 0v, Poët. et Zon. pour 
aned'avôe, faible, infirme; léver, 
mince. RR. & expl. nsdavis 

Érsidouv, imparf. d'arubéo. 

Éreinox, aor. 1. d'aredéo. 

Érewpoôev, adv. de la terre fermc, 
du continent. R. de 

ÂNEIPOS, cv (à), terre ferme, con- 
tinent, et spécialement le conti- 
nent de l'Asie ; ex Europe, l'Epire. 
RR. & priv. nipaçt | 


Arerp@rné, ou (é), qui habite sus 


_ 
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le continent : habitant de l'Epire. 

*rara, adp, Poët. pour Éretza. 

Érep, con]. que, après un conpara- 
tif. RR.N, tp. 
rép, nom. s. fém. de ones. . 

rep, dat. s. fém. de onto; il s'em- 
ploie aussi adverbialement, par où, 
comme, Vorez 00%. 

*“Hneporebs, éwç (6), Poët. trompeur. 

: *Éreporeuris; où (6), Poét. comme 
Areporebs. 

*ANEPOTIEŸQ, f ebow, Poét. trom- 
per, séduire. RR...? 

“Areporiz, lon. acc. d'ineponeds. 

Éricoog, cu (6), épiale, fièvre con- 
tinue : rarement pour gars, 
éphialte, démon meube, cauche- 
mar. RR. mi, ŒMoat. 

Aridu-à, f. 4aw, comme frtie. 

*Hrwdwpos, og, cv, Poét. qui fait de 
doux présens. RR. ir. d'üpov. 

MIOZ, «, cv (comp. Grepos. a 
wraros), doux , tempéré ; bon, fa- 
cile, accommodant ; d'un carac- 
tère paisible. * Avaxreotv mt ei- 
‘d'ôs, Hom. voulant du bien à ses 
maîtres. R. 740? ou vimos. 

Ériérne, nroç (#), douceur, bonté. 
R. frt06. 

Hmordunv, imparf. d'iniorauat. 
miarouv, imparf. d'arictée. 

PHruw-d, contr. pour ÿmwiorao, 
2. p. s. imparf. d'iriorauat 
TL0w-0, À 660, adoucir, alléger, 
guérir : dans le sens neutre, se 
porter mieux, recouvrer la santé, 
R. m0. 

“Ériws, ady. avec douceur, avec 
modération, avec calme. Hziws 
Œyerv mpôç 1, Plat. n'avoir qu’un 
desir modéré de quelque chose. 

Éxcpoôunv, émparf, moy. d'anopéu. 
æov, conj. ou, ou bien; que, après 
ur compar. RR. #, x. 
rev, où mieur À xcv, certes, du 
moins : comme interrogation, est- 
ce que? n'est-ce pas? À #06 ye dr, 
à plus forte raison. RR. #, ru. 

Hrto, 3. p.s. parf. pass. de &rru. 

*Érüra, ao (8), Eol. pour 

“Érôrre, cu (8), Zon. qui crie, qui 
fait un grand bruit, crieur, hé- 
rault. R. de 

*Ér0v, f dow, Ion. pour au, crier, 
faive du bruit. Voyez änbo. 

He, gén. %p0ç (rè), contr. pour Exp, 
Je printemps, g/ois le matin. Le 
génitif et les autres cas obliques 

_sont seuls employés en prose. 

Hoz, 3.p. s. en: d'ipdo. 
pa, aor, 1. d'uipe. 

* Hpæ, Poét. (ace. d’un subst. inusité), 
satisfaction, plaisir. pa gépeu où 
érrupérelv rit, Hom. faire plaisir à 
quelqu'un, l’obliger, l'aider, le se- 

a 


ÿ V 
 HPK 
courir. Box xouitev, Orph. méme 
sign. |] {l-s'emploie aussi comme 
ado, avec le gén. Hpa pooEevine, 
Callim. à cause de l’hospitalité, R. 
&po. 
ÉPA, «3 (%), Junon, reine des dieux. 
É:&’, par élis. devant une aspirée 
Pa ñpäro. Voyez ce mot. 
ac, &, ev, de Junon. || Subst. 
pztcv, cu (ro), temple de Junon. 
Hoaiæ, wv (rx), fêtes de Junon. 
péunv, aor. moy. d'alpo. 
pAobnv, aor. pass. d'ipiw. 
Hp&ro, 3. p. s. imparf. d'apécum. 
*Hoaze, P. 3. p.s. imparf. d'épau. 
Hpyuat, parf. pass. d'ipye. 
"Hpes, Jon. pour fou, 3. p. s. imparf. 
de aivéo. 
| Hoéônv, aor. pass. de'aipéo. 
Hoewz, parf. d'ipetdo. 
Éoetoa, aor, t. d épeid'o. 
petÿæ, aor. 1. d'épeiro. 
ÉPÉMA (et devant une voyelle, ñpé- 
wxs), adv. tranquillement , douce- 
ment, peu-à-peu, un peu. 


cieux, morne, triste. R. ñpéuo. 
peuatos, æ, cv (comp. ‘Âgepaudtepos 
ou hpeméorepcç), calme, tranquille, 
lent. . 
Épéu%ius, adv. tranquillement, len- 
tement. | 
Hocuéorepos; «, ov, compar. irrég. 
d'peuatos. | 
| Hpeuéo-à, f. fav, être tranquille, 
_ caline, immobile ou silencieux. 
Hpéuno, eoç (ñ), tranquillité, 
calme. 
Hpeuuz, ag (M), m. sign. 7 
peut, parf. pass, d'épipu, 
0eG&, aor. 1. d'Apécko. 
“Hpértox, aor. t. Le aiperito. 
Hpera, 3. p. s. imparf. d'épcuu. | 
pv, n5 (n), Zon. pour pa. 
lomuat, parf. pass. de aipéw. 
“Éorostv, 4tt. imparf. d'äpnpa. 


“Herpetoro, At. pour isnpaoro oul. 


hpetoro, plusqp. pass. d'inuido. 
paoäunv, aor. moy. d'apéouat. 
Éoôrv, aor, 1. pass. d'aipo. 
Bpt, dat. d'ëxp. 
*Hpvyéverx, ac (ñ), Pot. fëm. de 
| Mpryevre, 6, ëç, qui naît le matin, 
épith. de l'aurore. RK. #0, YÉVos 
Éptov, imparf. d'ipKo. 
: Hoiôunuar, parf. pass. d'äpôpéc. 
 Howov, Poët. aor. à. d'ipeire. 
! HPION, cv (rd), sépulcre, tombeau. 
. R. +épz, terre. 
Hate, aor. 2. d'ipeiro. 
Éptoz, aor. d'ixto. 
pioreusa, aor. 1. d'äprarebe. 
. Épxa, parf. d'atpu. 
Hpxscv, contr, fpxsuv, imparf. d'xp- 


LATAT 
? * 


tÉpeuéo, f dcw, Bibl. ètre silen- 


Tiver, | | 
sw 
HZ 
Épxtat, 3. p. s. d'Ipyuar 
pat, parf. pass. d’aïpu 
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SAR part. parf. pass, de äpe. 


moto. | 
pmotunv, aor. x. d'apvéounér. 

ÉoEz, cor. d'épyo. ° 
pÉw, 2. p. s. aor. 1. d'äpyouar. 

Épôurv, imparf. d'épcue. 
poç, gén. d'Exp. 

sou, 2. p. s. imparf. d'popua. 

HeG5, 2. p. s. imparf. moÿ. de aipeu. 

Hoouv, imparf. de aioéo. 
praËx ou H:maca, aor. 1. de &p- 
rio. u 

Horn, perf pass. d'aprée. 

*Hcoz, Eol, aor. 1. d’aïpo et de +üoe. 
o6a, aor. 1. dodo. 

Hovo, 3. p. s. plusyp. passif d'aige. 
ptucy, émparf. d'aprve. 
puyov, aor, 2. dtpetyo. 

*Hpüxaxev, Poët. aor. 2. d'épüxe. 
*“Éoyarc, lon. pour üoyuévor fax. 3. 

P pl. plusqp. pass. d'äpye.. 
PXAnv, aor. pass. d'üpo. : 

É4ôunv, imparf. d'épyoum et d'äp- 
XOUat. 

px, imparf. d'äpyo.  - 
pw, 2. p. s. aor. 1. moy. d'abo.|| 
Q/ois pour pasw, 2. p. imparf. 
d'épapout 
ew, contr. pour MpécU, 2. p. s. Èm- 
parf. d'apdouat. 

*Hpw, Poët. contr. pour fpo%, ace. 
s. de fipos. 

*Éow, Poét. contr. pour pu, dat. s. 
de fpuws. à 

Hpots, dog (À), adj. fém. de héros. 
|] Subs. héroïne : g/ois héroïde, 
sorte d'élégie. 

Épuv, imparf. d'ipéo. 
poos ou @oç, üa ou Ga, &oy ou 
dev, comme puixoç. Iloùc pwoc, 
le spondée. |] SuËst. Hpüov, ou 
(ro), temple où monument d’un . 
ancien héros; chapelle sépulcrale; 
tombeau. Hpôa, wv (ra), fête ou 
repas en l'honneur d'un ancien 
héros. R. de | 

ÉPQS, wc (6), héros, demi-dieu, 

proprement, grand homme élevé 
au rang des dieux après sa mort: 
qfois chez les Grecs modernes, feu 
ou défunt, ex parlant d'un mort 
avec éloge. 

* Hé ou plus souvent Aoôa, 2. p. s. im 
parf. d'elui, être. | 
pére, 3. p.s. imparf. d'ipordo, 

*Hç, Dor. pour à ou %v, il était, 3 
P:s: imparf. d'au. 

6, 2. p. s. subj. d’eiui, étre, 

s, gén. s. fém. du relatif &ç, à, à. 
He, Poët. pour ñç, g. s. fém. de 
” £0ç, de sa. : 
“Hs, lon. pour 
86, M 6. 


at, dat. pl, fêm. de. 


TTR 
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Éo,parelis. pourñoxouñso, 2.p.s.| moindre, inférieur; qui cède à, 
rés. ou imparf. de fpau, qu se laisse vaincre par, gén. Tè 
Le. aor. 1. d'&do. Soocv, l'infériorité, le dessous: Ao- 
ca, aor. 1. de Edo. - cav, adv. moins. R. #xa. 
Hour. 2. P.s, de Aa. *Horat, Poft. 3. p. s. de pat. 
Koav, 3. p. pl. imparf. d'eui; évre.| Hore, gén. sing. Jém. du relati ove. 
Hoxv, pour Tecav, 3. p. p. imparf. Mit t, A1. lat AO'eure, 2. P-.P. tm- 
d'aipas aller. 0: parf. d'id'o. 
Hoav, 3. p. pl. aor.:1."d'&do,l Aornv, pour fn, 3. P- duel imparf. 
chanter. | d'elui. 
Horxx, parf. d'écrbéo. : F'onvocoïv, gén. sing. fém. deéora- 
“Hozro, Poët. 3. p« sa aor. 1. MOY. üv, quelconque. 7: oyez dort. 
dans le sens passif de du. *Éoro, Poët. 3, p. s. plusqp. de fon. 
*Éoev, Pot. infin. fut. de Ent. ; Horde, %,-0v, satisfait, content; qui 
*Hoôa, forme éolienne pour %, 2. p.| peut être satisfait o contenté ; 
s. imparf d'eiui, être. dont on peut se réjouir. To ñorcv, 
*Hoôx, Eol, pour % 2. p. s. subj.] le plaisir, la joie. R, Ad par. 
d'eiui, être. cuya, plur. neutre de fouxoe. 
Hoôat, inf. de Aer. uLatu, | f. dow, être. tranquille; 
"Hofavéunv, imparf. d'aichéveuat. vivre paisible : garder le silence. 
sbéve, 3. p, s. imparf. d'ideée. R. %0u%0ç. 
Hoôsre, 3. p. s. aor, 2. d'aichévouu.|* Houyaïoe, «, ov, Pot. pour äauyoc. 
"Hoôrpuat ( parf. de l'inus. D : Hovyairuros, n, ov,superd de &ouyoc 
être vêtu de, avec le dat. ou l'acc.|. Houxairepog, a, «v, comp. de fouyoe.| 
R. éoônc. Guy, «dv. tranquillement, douce- 
“Hoônua, parf. d'aichévoues. ment, en silence. R. fouye. 
“Hoônv, aor. pass. d'ädo. ; Hovyia,, ae (A) tranquillité, repos, 
Éoônv, aor. pass. de 490. cpssalion, trève : lieu tranquille, 
Éoôroouer, fut. pass. de 490. 
Hoûtov, imparf. d'éaôio. 
côpnvx, aor. 1. d'acôunive. 
chounv, aor. 2. d'aichdvonar. | 
“Hot, Podt. pour, 3.p.s. sub, d'et- 
ba, être. 
“Hoi, Poét. p. qréi, dit-il. Voyez fui. 
‘Hot, lon. pour aïe, dat. plur. fêm. 
du relatif 06} 6. | | 


tenir en repos. * Houyin rñç FOÀLOP 
.Xine, Hérodt. levée du siège. 
Hosts, 06, ov, Poët. pour ñovyoc. 
HEYXOE, oç, ov (comp. fauyæirepoc. 
rarement SovYTEpUe. SUP, NoUy ai- 
rare), Jtranquille, calme, paisi- 
ble; qui. garde le silence; qfois 
. adoycrssant, calmant. 
: Hoÿyos, adv. tranquillement, 


solitude. Houyiav dyuv, Xen. sel 


> 
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Érignoa, aor. 1. d'érude.. 
Éruoua, parf. pass. d'anpae. 
*É-wdovro, lon. Pour inüvre, 3.p,p, 
imparf. d'air. 
Arte, Jëm. du relatif 8one. 
Éztépnv, émparf. d'ainéonar, 
rot, ddy. ou, ou bien : certes, as. 
surément ; c'està-dire, savoir, 
RB. Ty TOte ” 2 
TotLagx, aor, 1. d'érotto. | 
fon p. duel impatf. d'ejut être. 
*HTOP, ôpos (T0), Poe. cœur, cqu- 
rage; âme, vie; esprit, raison. R. 
dat ou do. 


l'Hrobuny, imparf. pass. ou moy d'aie 
té | à 


Brouv, imparf. d'aisép. . 
: ÉTPION, cv (rè), fil, trame, tissu, 


étoffe, tissu : tamis ou chasse à 
. couler les liquides. 
Tpov, ou.(r0), bas-ventre : par ext. 
ventre d'un vase. R.#rop. 
‘Hrra, nç (ñ), voyez ñooa. 
Frdomarduu, voyez NoctoLs 
Trnôeie, éiox, év, part. gor. 1. de 
ATTaoua, All pour nos put. 
Érrmua, aTtos (+0), m. sign. giTTa 
TTov, «dv, pour hasw. Voy-ocuy. 
Tro, contr. pour f:Tova, acc. sig. 
ou plur, neut, de ru. 
TT&V, EV, Ov, gén. vos, vor. Agau, 
ra, P: or, 3. p. s. impér, d\iui. 
* Hô, Poét, neutre d'iôe. 


*Hürpéveroe, 06, ov, Poët. 


qui a une belle barbe. RE (ES 


VELO. 


“Hd, Poét. 3. p.s. impatf. d'ébâde. 


Hd rxa, parf. d'abd'io. 


Hots, ewç (À), plaisir, joie. R. Ad, 
“Hoxetv, P. pour Écxsey, ou en prose 
ons, 3. p.s. imparf. d'äcxso. 
Hoxñônv, aor. r. pass. d’acxéo. 

XN0X, AOF, 1, d'ACXÉO. | 
Bouat, parf. pass. d'àd'e. 
out, parf. pass, de ide. 
*Hoc, Poët. à. P- s. d'iunv, imparf. 
moy. d'aii, être. 
Hoo, 2. P- s. imp. de uen. 
Éoxxtov, imparf. d'icraipe. 
GTAGXNv, aor. 1. d'écratouu. 
Éortp, gén. s. fém. de ëprtp. 
Éomxa, parf. d'aciitu. 
Gax ou mieux Hrra, nç (f), infé- 
riorilé, défaite. R. de 
Hosdo ou mieux Hrrdw-à, f. ñco, 
vaincre, défaire, |] Plus. souvent 
au passif, ètre inférieur, avoir le 
dessous; être préféré; céder à; 
être vaincu, défait : le rég. indi- 
rect se met au génitif sans prépo- 
sitior. R.. couv. | 
Éocëveos ou Érzdvoe, ady. moin, 
d'uue maniëre inférieure. R. de 


_{ Hoxüvôn, aor. pass. d'aicyüve. 


Hbddxroa, aor. 1: d'eddoxée. 
"Hünva, aor. 1. d'abaive. 
: Hüxaipouv, imparf. d'ebxarpée, 
: AGouog, 0€, ia Poët. pour re ea 
HÜke, 3. p. s. imparf. d'abxén, 
! HÜÀNG&, aor, 1. d'abkéo. 
: HÜXiofnv, aor. pass. d'abouar. 
. Hôkoyet, 3. p. s. imparf. d'ebjoyées 
*Hôv, Poët. acc. masc. d'ie. : 
| HüEgunv, cor, r. d'abyouar 
. HbËxônv, aor. pass. d'abEqyn. 


paMoX, aor. r..d Lis rt 
GYUuat, parf. pass. d'aiayôve. 


“How, Poët. fut. de tnpu. 
re, 2. P. pl. Papa d'aiui.- 
re, 2. p. pl. subj. d'eiui. 
"Hre, conj. Poët. ou, ou bien; que 
après un compar: RR. ñ,Te. * 
| Âre, fêm, du relat, cvs. 


“Ares, on. pour fre, 3. PrS. ëm parf. 


“airéwe ù De LIN) +, 
*Üre, adv, Poët.-certes, assurément. | nr +. : 
RR À, Te. Ch 94 073 UT. Le * @ AUEANUO. 


! Hymopetro, 3. P. S. imparf. pass. sou 
moy. d'ebropé ou L 
| Hopéuyv, aor. 1. moy. d'ebpioxe. 


| re. 2. p. Ps imparf. ou sud}, prés. 
: Hüpo, 2. . de ide GOf« Le 


‘d'siui, être. 
| ze, (Em. de £ove. 
*Üree, lon. pour fre. 
Âra, 3.,p. s. imparf. d'airiu. 
 Hruv, 3. p- duel imparf. d'elui, être. 
‘Hrnv, pour feirn, 3. p. duel imparf. 
d'elu, aller. RS 
: Érnca, aor. 1. d'airép. | . 
| Ëre, partic. interrog. est-ce que? 
. ht .| vo. | 
PHngaoôe, Jon. pour Yriäoôs, 2. p, p.|: Hiysunv, à arf, d'byouur. 
imporf d'atr Qu L di  Bpauerge a (), Vuloin, dieu da La 


+ HürouoAnoa, aor. 1. d'abromoie. 
d'ippas- 


4 


# 


-. HXH 
Sables par ext. le feu, la flamme, 
la lumière. R. rto. 
*Éoaoréreuxroe, 06, @v, ef 
*Éoacroreuyrie, nc, És, Poët. fait par 
Vulçain. RR. Ho. txyo. 
“Épavisbnv,. aor. 1. passif d'äparite. 
* Kid rxz, pare d'agadée. 
‘Éoûet, inf parf: pass. de. pre. 
.Hoûny, aor. pass, denre. 
“Hot, #/£. pour Gglet,. 3. p. s. im- 
* parf. d'aimer. 
* Hoiouv,..Atf. pour. 
.,d'égiaue 
Hquadunv, aor. moy. d'apisge. 


aptnv, imparf. 


tygavix, ac (f), Goes. indigence, 


pauvreté. Voyez ravie. 
-yéo-®,.f ñcw, rendre un,40p, 
chanter, crier BR. AXES: 
‘Axa, ñç (%), Poét. son, bruit,.pa- 


‘0 


O (pÿrx), huitième lettre de l'al. 
Phabet:en chiffre, avec l'accent su- 
périeur, 0 vaut ; avec l’accentin- 
férieur, 8 vaut 9000. 

@',parélis. p. vi, devant une aspirée. 
*BAÂSEQ ou par contr. Odsso, f. 
0e, Poét. être. assis, accroupi : 
ois ètre campé. R. rm? 
@AIPOSZ, où (6), gond; essieu. d’une 
“roue. | 
Oxos ou mieur Oùxos, cu (0), siège, 
.. place. R. Oxdocw. 

Ocaun, rç (n), gite ou tannière des 

. animaux. ||.4u pl. Ocxduar, ,üv 
(ai), les fosses du nez, .Jes.narines. 
R. 60406. 

@AAAMOS, cu (6), lit nuptial; pa 

_ext.hymen, mariage: chambre.des 
femmes : chambre à coucher ,..en 

| général ; gîite.ou tannière des ani 
maux, nid des. oiseaux : .niche 
d'une statue, d'une.idole; sanc- 
tuaire : lieu secret où, l’on cache 
les phyets les plus:précieux : le der- 
nier rang de rames djune galère, 

.R daro ou Pau. 

AAZEA , ré (n), mer; sau de la 
mer; fois lac, étang, pièce d'eau. 

"R. cxdosul 

Oaddence, à; av, de.la: mer, marin, 
. maritime. 

Radaoscwpyio-d  f. fo travailler 
sur mer, faire le.métier de marin 

. ou de pêcheur, R.6x)xocpupryic. 


Oxhaoooupyde, 6,0, qui trayaille 


sur mer; marin ,.pécheur. RR. 6. 
Lo. 
Oxdasodu® ,: f. $cw, changer .en 


une vaste. mer, couvrir.des eaux 


dela mer. R..Od\aço«. 
1@thartu, ne (f), comme Odiasoe. 


: Ghenchez de même par deux. sa 
a 


role, discours; bruit, renommée. 


l'Éyrer, edca, sv, Poét. retentissant. 


Éx0oônv, 1. p. s. aor. d'lxoua. 
Hxôéofnv, 3. p. duel imparf. d'&y- 

bouar. . 
Éxänues,.parf. pass. d'éxu. 

XPuv, aor.. 1. pass. d'&ya. 
Ayônpa, aor. 1. d'tybaise. 
Éx0dpenv, imparf.pass. d'éjfe, qu 

imparf. d'äybouat. 


Hyodpens,. 86, retentissant, sonore, 
Éÿnox, aor. 1. de ëo. 

Éxôv, oüox, oÙv, PRIE Pre: d'ipéw. 
Édéunv, aor, 1.moy. de &mru. 
*Ho,, Poét. acc. sing. d'hôe. 

©, dat. sing, d'nc. 


THoôev, adv, Pot. dès le. matin. R. 


ñoç. 
‘Ho, adv, Roét. Je matin. 
*Hoy, Dor, paur, ñ6, acc, d’nôe. 


u Éx «dy. Poët. où 1 pan où :_ dela *Aôv, cyoc.(n),-Poët. pour gg. 


façon que. R. #. 


Aovixx, parf. d'aluvito. 


OZ, ou (8), son, bruit: bourdon- Fos ge av,-Poét. matinal, oriental. 
R. 66. 


\ nement dans les orgilles. 
Lee ONV, cor, 1. pass. diaxpswes. 
yo, dos-oûe (), écho,.son. réper- 
cuté; g/ois lieu où se forme l'écho: 
priritivement et Poët.bruit, son; 
cri, clameur.R. #xoc. 


EAA 
(tous les dérivés de OLAaIG&.que 


vous ne trouverez pas écrits. ayec 
deux vr. 


*Odxe, Poét. pour fan, 3. p.s.aor.2.|: 


de 6x. 

“Oxkélw (sans fut), Poët. p. 0). 

"Odua, as (ñ), adj. fêm. Poct pro- 
 spère, heureuse, réjouissante; abon- 

dante,, en parlant d'une part, de 
festin, R. Üxes. 

“Oddecc,.a, eV, Poët. pour Baaspos, 
abondant, er parlant des larmes. 
.Qacpde , d, dv, verdoyant, flenris- 
sant, frais;. eu fig. jeune, plein de 
vigueur, qui est dans la fleur de 
l’âge : fort, abondant; qui rend 

. des forces : gai, joyeux, qui inspire 
la gaité, R. ado. 

Oxx,,æe (ñ), jeune branche, ra- 
meau : plus souvent, fête, réjouis- 
sance ; banquet, festin : g/ois comme 

: Paie, sorte de corbeille? R. 640, 

. OaX06, où. (8), rameau, jeune bran- 

che, rejeton, ef spécialement jeune 

branche d'oliÿier : feuille de pal- 
mier dont on fait des corbeilles. R. 
ao. 

@ÂAAN, fhaNio. ou, BaAioquar 
(parf.réäwa, dans le sens du pré- 
sent), pousser, verdoyer : être dans 
sa fleur; au fig. être jeune, vigou- 

-renx, florissant : q/oës. activ.. faire 

… fleurir. 

*Oxaos, socrouc (rù).-Poét. rameau, 
«jeune. brancbe,. ef. spécialement, 
.ameau d'alivier; rejeton, au pro- 
-pre.et.au fig, |\,4u plur, Os, wv 

(ra), Pol. réjauissances, plaiÿrs; 
conteniement , Satisfaction. «R. 
42e. . 

Odxros , soso (F0), :rhaleurmar- 


. deur, q#. propre eh au {8 Ride 


6 | 

 Hépouv, dmparf, d'aiwpéo. 

"Hog, génirhpoç-cüç, dat, ñot-on rec. 
ñ® , Poct. pour ëwç, l'aurore, le 
-point du jour :.le jour, Ja lumière 

du. jaur : lorient. Voyez ét. 


"OAM 


6LANN, f béÿu (aor. Made ); 

chauffer; qgfois enflammer, brû- 
ler : au fig: patretenir, nourrir, 
cultiver ; exciter, encourager; con- 
soler , réjouir; intéresser, enflam- 
mer,. passionner ; amuser , berçer 

d'illusions : gfois mais rarement, 
chagriner, tourmenter. Oùd'éy us 

Ode roûro, Alciph. cela ne me 

touche guère. ° 

*Oxkropn, ñç (À), Jon. tout ce qui ré- 

‘chauffe; au. fig. chaleur, adoucis- 

sement, soulagement, encourage- 
“ment, consolation, joie, espoir: 

R.ôdire. 

O6, wv (T&), fêtes en l'honneur 
.de Cérès après la récolte: prémices 
des fruits récoltés. R. OA. 

*OAMA, adv. Poët, souvent, fré- 

quemment.R. äwa. 

OxuGéu-à, fra, être saisi d'éton- 
nement, s'étonner, être surpris de, 
acc. : qfais activ. saisir, remplir 

 d'étonnement, franper destupeur. 

KR. 6duGoc. 

OduGnotc,. eu (À), étonnement, sur- 
prise. 

. ÂMROZ, spc-ouç (rd), étonnement, 

stupeur; admiration ; effrpi., R. 

Prop. 

*Oayéss, do (ci), P. p. Oqueuct, pl de 

*Oxussd6, &.0v, Pot. nombreux ;ifré- 
quent, épais. R. 6x 


Oxo, fie, Poët. veuir spuvent, 


. fréquenter : être, npmbreux, .fré- 
.quent. 
*Oxmtud, pl. neutre de bayavis. 
Qapuvde, 2%, fréqueut ; nombreux; 
épais; touffu. {| -4u. plur. neutre, 
, Qautvé, adp.Poét. souvent... 
ôapa, 
Obs adr.-fréguemment. 


« 


+ 


300 OAP 
OAMNOZ, cv (6), touffe de verdure; 
buisson ; broussailles ; arbuste, ar- 
brisseau ; rejetons qui poussent au 
pied d’un arbre. R. x. 
Oxydamuos, oç et n, ov, mortel, qui 
donne la mort ou qui est sujet à la 
mort: gfois Poët.mort. R.ôxvartos. 
Oavarnpipes, 06, cv, qui donne la 
mort, mortel. RR. 0. pépo. 
Oxvarixi, M, 0, qui a rapport à la 
mort. Oavartxn xpiois, procès où il 
y va de la vie. KR. Bévaros. 
Odvaros, ou (6), mort; peine capi- 
tale. R. Ovroxe. 
*Oavarcu-®, f. dow, Poët. faire 


mourir, condamner à mort. R. 6üd- 


eVATCG. 
Oavdruatg, ewç (ñ), l’action de faire 
mourir, de condamner à mort. R 
Oavxrco. | 
*Ocve, Poët. pour Ebave, 3. p.s. aor. 2. 
de ôvioxe. 
“Oavéew, Ion. pour 6avéty, Enf. aor. 2. 
de bvnoxo. 2, 


*Ouvésodat, Lon. pour Oxvetctan, inf. 


* fut. de ivicro. 
Oavuv, oùow, dv, part. aor. 2. de 
Ovraze. 


“OAOMAI, f. Sicouar (aor. no a-| | 


un), Poét. sucer, traire : gfois al- 
daiter, nourrir : ce verbe très an- 
. cien ne se rencontre guère au pré 
sent, si ce n'est à l'infin. lonien, 
CETTE | 
‘Odopat, f Onoouat, P. pour bsécuou. 
"Oùra, as (à), Dor.et 
… FOdm, cos-ouç (rù), GL. pour Btu£os. 


OÂNTA, f 64Ÿuw (aor. Ebabx. parf.| 


Tévapo. parf. pass. rébauu.at: aor. 
pass. érapôrv ou érépnv. verbal, 
ôarréov), ensevelir, enterrer, ren- 


dre les derniers devoirs, —7wvé, 


à quelqu'un. 

Our, vos (6), thargélion, l'on- 
zième mois de l’année athénienne 
‘(juin ou juillet), ainsi appelé pare 
cequ'on y célébrait les Thargélies. 

Oxfparéce, «, ov (comp. roTepoc. sup. 
oTato), hardi, courageux, R. 
bcgs cç pour Üdpoos. 

Ov£pakiws, adr. intrépidement, avec 
assurance. | 

Oxfpiu-®, f. now, être plein de con- 
fiance, d'assurance : avec l’acc. se 
fier, se confier à, s’assurer sur. 

Ocpos, cog-ous (Td), Ait. pourbdooce. 
Les deux formes se retrouvent aussi 
dans les composés et les dérivés. 

Oxÿfivo , f. vd, encourager, ras- 
surer, remplir de confiance, 

r"Oapaakos, &, &, comme Gappæhéos. 
: Odpoui, impér. prés. de bapoio. 


| "'Odpoeus, lon, pour dpoeoç, gén. de 


6apacc. 
Oxpoio-d, f. Aou, comme babbte. 
_ a 


. 


OAY 


EÂP5OS, ou Att.Gapbcg,ecc-cue(Td). 
mâle assurance, confiance, ferme- 
té, généreuse audace. 

“Oxpobveoxe, Poët. pour iôdoouve, 

3. p. s. imparf de bapoive. 

"Odpouves, n, ov, Poët. plein de con- 

 fiance, — rivi, en quelque chose. 
R. Odoacc. 

Oxpoüve, f. uw, comme af 

Oüocacov, neutre de Ôdocuwy. 

Oxocsu, f. GiEw, Poët. p. Gadocw. 

Odaauv, y, ov, gén. ovos (pour ra- 
xiwv de tayôç), plus rapide, plus 
prompt. || 4u neutre, 6&oocv, adr. 
plus vite, plus tôt. Voyez rayüc. 

Odrepov, contr. pour To Étepey. Por. 
Étapes. 

Oärepa, contr, pour Ta Erepa, plur. 
neutr. de à repos. Éni Üxrepa, 

_ d’un coté oz de l’autre, en deçà ou 
au-delà. Voyez évépoc. 

Oartépow, au fem. Oaréous. contr. 
pour vob Étépou, This ÉTépag, ef ainsi 
des autres cas. 

OdTruwv, y, ov, gén. ovoç, Alt. po 
baocuy. o 

Ocxdux, «ro (rd), merveille, pro- 
dige, miracle, prestige : admira- 
tion, étonnement, surprise. R. 
beéouar. 

Oxvpat , f. baume ou baupaso- 
pat (aor. éfaiwaca. parf. reôzb- 
paxa, souvent dans le sens du pré- 
sent. parf. pass. rebabuaouat, etc.) 
admirer, regarder avecadmiration; 
respecter, honorer ; s'étonner, être 
surpris de, acc. bxupatstv rwa Thç 
dperñç, admirer quelqu'un pour 
sa vertu, Oxvpatev Tivos Gperhv, 
admirer la vertu de quelqu'un, en 
être surpris. |] Au pass Oavua- 
Vouas ph wapey, on s'étonne que 
je ne sois pas présent. R. baüme. 

Oxvuioo, «, ov (comp. dTepos. sup. 
wraros), admirable, étonnant, 


(4 


5ôv , 


merveilleux. Z/ s'emploie souvent. 


par sronie. 


Oxvuzoms, 0 (6), admiration, éton-|: 


nément. R. bauuaito. 


l'Oavumdoaerm, P. pour Gaunicera, |: 


3. p. s. fut. de 6avuite. 
Oxvprorris, (6), admirateur. 


Oavp.aaros, , 0v, admirable , éton- |: 


nant. 
Oaxvpacrio-d, f. vou, rendre admi- 
rable ox étonnant. | 
Oavuaotoç , adv. admirablement. 
Oxvparemuce, dç, 0, qui opère des 
prestiges ; qui fait des tours d’a- 
dresse ; qui fait voir des choses éton- 
nantes. RR. 6aÿuax, motéc. 
Oxvparoupyôs, 06, 0v, comme Oavua- 
Toro : fois qui fait des miracles, 
thaumaturge. RR. 6. ép-yov. 
Ode, inf. aor. 1. de bénra. 


" nd. prés. de bi. 
+ Ouiev, 3. p. p. de beinv. .: : 


OEI 


Oxia, ag (ñ), thapsie, plante em- 
ployée pour la teinture. R. Oädxx, 
nom d'une ile. fe 

Oxbcs, ou (#), comme bai. 

Oéx, zç (ñ), l’action de contempler, 
de regarder : ce qu’ou regarde, 
spectacle : lieu d’où l’on regarde, 
place au spectacle. R. edopuar. 

Où, as (ñ), déesse. || Au duel » Ta 
ôex, les deux déesses, c.-&-d. Cérès 
et Proserpine. R. 6é0ç. 7: 

Ocitw, f. dcw, être dieu, être divin, 
parler comme un dieu, comme un 
oracle : qfois diviniser. R. 6e. 

Oesañvar, Enf. aor. 1. pass. de bec- 
CET 

“Oéaiva, ns (%), Poct. déesse. R. 6sôc. 

Oéaua, aroç (ro), spectacle. R. 8ecc- 


pau. 
OEÂOMAI-Gpet, f Sexo, con- 
templer, regarder ; originairement 
regarder avec admiration. | 
Ocdaxoôc, inf. aor. 1. de btdopau. 
Gear, où (6), spectateur. R. becoua. 
Osarwxdç, 1, dv, de spectateur. À 
Bearuer, s. enr. düvaute, la vision. 
Ocaroe, %, ov, visible, digne d'être vu. 
OearpiQ, .f. tow, jouer sur le théä- 
tre, être acteur : activement, met- 
tre sur la scène; donner en spec- 
tacle; bafouer. R. de 
Oéarpov, ou (ro), théâtre; lieu quel- 
conque où on voit un spectacle. 
R. becouxt. 
*@ëduv, Eol. pour Beüv, gén. pl. de 
be, 
*@ée, Poët. Ion. pour Eu, 3. p. s. 
imparf. de béw. 
*Oéktov, cu (T0), Zon. pour Betev. 
"Ocixvw-à, f. dow, lon. pour betow. 
*Oésoxov, Poét. pour Esov, imparf. 
de bo. 


*Oére, lon. pour Wie, 2. p. s. sub}. 


"or. 2. de ibm. : 
Oeis ou eat, Jon. pour Oeais, dat, 
pt de bed. 

: Quiz, aç(n), tante maternelle ou pa- 
ternelle. R. Oeïoc. 

Guito, f. &oo, diviniser, mettre au 
rang.des dieux : remplir d'une in- 

‘ spiration divine : prophétiser. 
Octaoués, où (6), inspiration di- 
vine, enthousiasme religieux; fa: 
nalisme, superstition : gfois prière 


adressée aux dieux : g/ois serment; 
|t qgfois prophétie. R. éstdo. 


*@e'et, Poët, lon. pour 04, 3. p. ». 


« 


Oetnv, aor. 2. opt. de riônpt. 


! Qsivat, aor. 2. inf. de Tiômt. 


: Otiveu, aor. 1. inf. de bsivo. 
Oeivag, «ca, av, part. aor. 1. de | 
. GEINN, f Osvo (aor Édavx ou qfois 
&devov), frapper, coïgner, enfoncer 


QEA 


en frappant : q/ois presser , aiguil- 
lonner. 

*Ouior, Poët, pour béot, 3. p. s. opt. 
prés. de 6kw. 

*@uioro, Zon. pour Bei, gén. sing. 
de Ostos ou de Betov. 

*@xiouuev, Poët. pour 6Gpuey, 1. p. p. 
aor. à. sub}. de <Bru. 

@EÏON, cv (ro), soufre. Ârugo 
éetcv, Diosc. soufre natif, soufre 
vierge. 

OFIOZ, ov (6), oncle paternel ou 
maternel: : 

Oëtos, &, ov (comp. drapcs. sup. 0Ta- 
roç), divin; surnaturel. To ôstoy, 
la divinité : g/ois le merveilleux 
d’une chose. Ta 6etæ, les choses di- 
vincs; gfois les merveilles de | 
nature. R. 0es. , 

Oetdrapes, o, ov, comp. de stoc. 

Oadrne, nres (ñ), divinité, nature 
divinc : divination. R. 0etoc. 

Os, part. aor. 2. de Tribu. 

*Ostw, Poëét. pe Géo, Zon. pour 60, 
aor. 2. subj. de tiômpa. 

Guns, 6, t, sulphureux. R: 
Oetov. 

OËk-mTpoy, ou {rd), adoucissement, 
soulagement; douceur; charme, 
enchantement. R. 8ékyo. 

_ Odyuz, aros (70), comme bd YATE Cv. 

OÉAFN, f. BE w, aor. ÉbaXEe. parf. 

assif, Téfeyuo. aor. passif, 
é0€%8nv), charmer, enchanter, 
flatter , récréer , adoucir, apaiser, 
soulager, assoupir. 
*Oéleoxov, Poét. pour EBacv, imparf. 
de Gékw. 

OËnpa, «ro (52), volonté, vouloir, 
desir. R. 610. 

*Ofknat, Poët. pour Où, 3.p.s. sub]. 
prés. de bë)o. | 

Odrau, swç (ñ), volonté, faculté ou 
action de vouloir. R. 0é10. 

Oexrrnç, où (6), celui qui veut. ©s- 
Ant vipou, Bibl. celui qui veut 
observer laloi. Oelrrns éxéou, Bibl. 
celui qui aime la miséricorde. 
Érciros Osnrés, Bibl. il fit des 2é- 
lateurs de sa fausse religion. 

Oadnri, n, £v, voulu, souhaité, : 

OxTrpue, 06, cv, adoucissant, cal- 
mant; charmant, enchauteur. |] 
Subst, Qeékurpov, cv (rd), comme 
0éynteov. R. ba yo. 

GûE, inf. aor. x. de dre. 

Ok, so (ñ), adoucissement, sou- 
lagement, charme, R. 6éxyo. 

EÉAN, f arc (imparf. Bercy ou 
Att. exo. aor. ébéAnox ou Att. 
Méknoo. parf. remet verbal, 
Gsxntécv), vouloir bien, consentir 
à, avec l'infin. ou l’acc. vouloir, 
soubaiter ; avoir coutun.e, se plaire 


 @EN 


Au part. OËkuv, 0367, 0v, qui agit| 


volontairement, de son plein gré. 
H yñ 6fouox ddéoxe, Xén. la 

‘terre nous apprend d'elle-même. 
Voyez t6ëw. 

Oéua, arc (rd), ce qu’on pose, ce 
qu’on dépose: dépôt d'argent, con- 
signation, argent placé : somme 
d'argent proposée pour prix dans 

. les jeux publics ; proposition, idée 
fondamentale, question , matière, 
sujet , thèse : ent. de gramm. thè- 
me, radical ou racine : er terme 
d’astrol. thème, horoscope : chez 
les Grecs du moyen âge, gouver- 
nement, province; légion préposéc 
à la garde d’une province. R. ti: 
Orpa. ° 

*Oéu.t6kov, ou (rd), Poét. fondement, 
fondation. R. riône. 
*Oepeilov, cu (rd), Poët. méme sign. 

Oepékuov, cu (T0), vor. baéuoc. 

Ocpéliog, 05, ov, fondamental. {| 
Subst. Osuéace, ou (6), s. ent, Ados, 
ou Oepéktov, ou (rd), for:dement. R. 
F0rpa. _e 

Oeusltu-à, f. dow, fonder, baser, 
asseoir sur des fondemens, au pro- 
pre et au fig. R. Oeuéluv. 

Geue)ioa, ews (ñ), action de fon- 
der, d'asseoir sur des fondemcens. 

Osmetwrrç, cd (6), fondateur. 

“Oépev, Jon. et Béuevat, Dor. pour 
Oetvar, inf. aor. à. de ru. 

Oéusveg, aor. 2. part. moy. de =i- 

Out. 


OÉMIS, gén. bsuxdos ou Att. Oéuur- 


os ou Dor. biworos , acc. Üéutv 
(a), ordre éternellemcut établi, 
hi divine, loi éternelles Thémis, 
déesse de la justice: Poët. loi, 
droit, justice; juridiction , action 
de rendre la justice; qfois lieu où 
on la rend? Ofutç éori, il est per- 
mis par les lois divines, ou sim- 
plement, il est permis. Où Oëmte, s. 
ent, ëoti, il n’est pas permis. 
Oépug Éott, comme la loi ou la jus- 
tice l'exige. |] Au plur. Oëpiores, 
wv(x), Poét. lois, arrèts, juge- 
mens ; g/ois le droit de rendre la 
justice : tributs, impositions: qfois 
arrêts des dieux, oracles. R. =t- 
Orux. 

"Osutora, Poët. acc. sing. de Gtute. 
Oëutorsdw, f. ebow, rendre la jus- 
- tice, avec le dat. ou le gén. de la 

personne ou qfois avec l'acc. : par 
ext. gouverner, donner des lois; 


+Omuorie, n, dv, Gloss. juste, légal. 


R. Oeuito pour Éauroreto. 
Oeuurog, 1, dv, juste, permis par les 
lois. R. 6étue. 
Givap, apoç, dat. pl. Bivasot (rd), la 


à : gfois vouloir dire, signifier. [|| paume de la main; la plante du 
ë 


, 


OEO 501 
pied : P. base: fondement; fond. 
R. 6evo. 

Oeveiy, énfin, aor. 2. de Beivo. 

Oévres, nom. pl, de Bis. 

*Oéo, Zon. pour Oo, aor. 2. impér. 
moy. de Tribu. É 
Ocodid'axres, 6, cv, instruit par les 

dieux. RAR. 6s0ç, Ad doxe. 

*Osddpnrog, cç, ov, Poët. bâti par les 
dieux. RR. 6. dépo. 

Occerdns, vis, és, semblable à la divi- 
nité : divin. RR. 6. etd'oc. 

"Outostxehce, 05, ov, Poct. semblable 
aux dieux. RAR. 8. stxeXoc. 

O:c0ev, ads. de Dieu ou des dieux 
R. Oeoc. 

*Occio, on. pour 6ecÿ, gén. de Becc. 

Oscxhvréo-&, f. now, implorer le . 
secours de la divinité; q/ois active- 
ment, implorer : GL. entendre de 
la bouche de Dieu même. RR. 6. 
xXdo. 

"Ozoxrioros ef Ouoxrites, 06, cv, Poël. 
bâti où formé par la divinité, RR. 
Ô. xribo. 

OcsdAnnr0c, 05, Cv, inspiré par la di- 
vinité. RR. 0. Xop£xvo. 

Qeoxrnbix, aç (ñ), inspiration divine. 

Occéyos, cu (6), théologien. RR. 
Oere Aéro. 

Osusyéo-à, f. fcw, combattre les 
dieux. R. bcoudyce. 

Oeouayix, aç (ñ), combat contre les 
dieux : combat des dieux. | 
Oeoudpoe, os, , qui combat contre 

la divinité. RR. 0. wayouar. 

Oscpuonç, 6, €, haï des dieux. RR. 
Ô. puiatn. 

TOscpionç, nç, 86, qui haït les dieux. 

Ov, acc. sing. de Oeÿs. 

*O$ov, P. pour Ebacv, imparf. de bé. 

OcoreTTos, 05, cv, envoyé par Île 
divinité. RR. 6. zépro. 

Osonveuoros, 06, o, inspiré par la 
divinité. RR. 6. rvéu. 

Orcraéu-, f. now, faire des dieux 
ou des statues de dieux: diviniser. 
mettre au rang des dieux. RR. 6. . 
TOtEO. 

Osnoerñs, 5, €, digne d’un dieu, 
superbe, magnifique. RR. 6. rpëro. 

Osérsoniot, f. fou, prononcer le: 
oracles des dieux; prédire l’ave- 
nir, R. Üiemports. 

Ocomporis, aç (n), l’action de pré- 
dire l'avenir. 

Oecroértov, cu, (ro), réponse d’un 
prophète, d'un devin : lieu où 
l’on rend des oracles. ; 

Oeorpare, ou (8, ñ), qui rend des ora- 
cles, qui prédit l'avenir : qui va 
consulter l'oracle. RR. 6. pére ? 

Ocorrne, ou (6), qui voit Dieu. RR: 
6. Goocuat pour cpde. | 

GEOZ, 05 (. #), dieu , déesse. 


« 
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Oscorotix, «e:(à), culte ditin; piété. | 


R. Os00e6n. 


Occotbin-®, f. Kow, honvrer-la di-| 


viuité ; être pieux ; religieux. 
OsooiGne, Aç7 és, qui honore la dixi- 


nité; pieux, religieux: RR:! 6. vé60. | 


Otoosodc, «dv, religieusemerit, 
*Osooruyrs, riç, éç, Podt. et 
*Oscorpnres, 06; ov, Poét. haï des 


dieux ox qui hait les dieux. RR: 6.| 


GTUÉw. 

Occovhéw-d, f. fou, commettre un 
vol sacrilège. R. de: 

Ocsobanç, ou (6), sacrilège, celui qui 
dépouille les tethples des dieux. 
RR. 6. cuxdu. 

Osdrne, nroç (4), divinité, nature 
divine. R. 60e. 

Osoroxes, 0ç, ov, qui enfante-un dieu. 
RR. 0. rire. 

Oedrexoc, oc, ov, enfanté ox engendré 
par uu dieu. 

"Osoupyus, v6, 0v, qui fait des choses 


ou des actions divines, dignes d'un] 
dieu : qui emploie la théurgie, la 


magie, qui fait des enchantemens. 
RR. 6. épyov. 
Oicvox, part. fem. de bio. 
Osoqrans, nc, É, aimé des dieux; 


ou qui aime les dieux; pieux, re-| 


ligieux. RR. 6. quaéo. 

"Osopixce, 0, ov, ami.de Dieu ou des 
dieux. 

- Oscpilws, adp. avec piété. 
L'Osdouw, adv. Poët. pour eoÿ , sG et 
Ocots.. * 

Gsopopius&, f no®, honvrer comme 
un dieu. {| 44 moy. être inspiré par 
la divinite. R. Osopopos. 

Osopcpse, 06, 0v, inspiré par la di- 


vinité : qui emporte avec soi, quil 
renferme une idée de divinité, RR.| 


Ô. pépe. 

Guspararwa, ne (À), servante. R. 6s- 
parsw. 

Gsparavis, (doc (ñ), petiteservante. 
R. Gsparatve. 

"Oipurreix, aç (À), service ef particu- 
lièrement service domestique, do- 
mesticité; g/ois maison, suite, train 
de donrestiques : plus souvent soin, 
attention, prévenance, empresse- 
mentoffcieux ; entretien soigneux 
d'une chose uclconque; traitement 
d'un malade, et par ext. cure, 
guérison : culture de la terre, des 
arbres, et culte de la divinité. R, 
Oepansdo. : 

Ospareup.z, aroç (ro), soin officieux, 
atiention, prévenance, marque 
d'estime: où d'intérêt : remède, 
cure. : | 

Gspareomnp, pos (0), et 


@tpaxeurr, où (6), domestique, ser-| 


Viteur; qui est à la suite de son 
s 


OEP 


chef, de son patron, client: eelui 
quirrend des ‘soins offitietra, qui 
cultive Pamitié, qui soigne; qui 
guérit: médecin : gfois adorateur : 
gfois moine, religieux. Oi et 
taf, les thérapeutes, sorte 
nes chez les Juifs 
Gupareurade, %,'0v, officieux , obt- 
 geant, serviable; soigneux, dAi- 
geut:: qui: fait sa cour a un supé- 
rieur, courtisan : curatif, qui sert 
à guérir, qui a rapport au traite- 
ment ow à la guérison des maladies. 
Hôspaceurex, s. ent, téxin, la 
thérapeutique ou l'art de: traiter 
. les maladies. D 
Gnpansork , (dog (#), fem. de bspæ 
| MEUTR. 
'OEPANEYN, f sûcw, servir, être 
_ auservice de quelqu'un ; étreclient 
‘ou courtisan dé quelqu'un ; choyer, 
courtiser, entourer de soins enr 
| pressés, flatter : soigner, traitémou 
guérir un malade, avoir soin de, 
entretenir en bon état, cultiver la 
‘ terre, les plantes, etc. : honorer 
ou adorer une divinité. R. Oipo. - 
Ospérov, ovroç (6), serviteur, sui- 
vant. *@epérovrec Apsowç, Hom. les 
serviteurs de Märs, les guerriers. 
*AeXdowvôtmancvree, Opp. les pois- 
sons qui se jouent au milieu des 
* orages. R.+6sparw pour Orparevu. 
‘Oipet, lon. pour béou, dat. de Bépos. 
Oupala, as (n), /ém. de Oipeucs. . 
Otpeucg, cç où æ, ov, d'été, chaud 
comme l'été, chaud. fa bepeiz où 
Oéperos, où simplement, n Gepeix 
(s. ent. pa), l'été. R. Oéoce: 
Ouifo; f: isw, passer l'été : active- 
ment, récolter, moissonner , fau- 
cher, scier : au fig. ramasser, re- 
cueillir; enlever, faire périrs tuer. 
R. 66005. 
Oupivos, A, dv, d'été, chaud comme 
dans l'été. 


| Ouprouce, où (6), l'action de mois- 


sonner, de faucher. R. Opiw. 

Ospror pro, ou (té), faucille de mois- 
sonneur. R. de 

OsuaThptog, 06, ov, comme Bspiorueds. 

x eds cb (6), moissonneur, fau- 

eur. 

Ospiorixs, , 6v, qui concerne la 
moisson, qui sert à moissonner ou 
à faucher. 

Ospiorpua, ae (n), fem. de Gspiurne. 

Oiprorpov, ou (r), habit d'eté : in- 
strument pour moissonner , faux 
ou faucille. A 

Oippua, aroç (td), comme Oépuns 

Oxppaivo, f. av, chaufier, échauf- 
fer, au propre et au fig. Iloxxà 
Osppaives ppevi, Esch. il se laisse 
entrainer par l’ardeur de son es. 


*OÉPA, f Méow (aor. 


| QEZ: 
: prits[| da pass. sécliaufiery être 
. Chaud; avoir chaud ; avoir lafidovre, 
Ro bep | 
‘Oéppr, nç (%), chaleur. || £n'pLO%e- 
joue, vai), thermes; bains chaud® 
DAT . 
OERMO3; mn, 0" (comp. ovepoçasufs 
drarce), chaud, et _. . de, 
‘ brûlant; vif, plein de‘chaleut; toit 
‘ chaud, récent, nouveau:||'Tè êé- 
! uôv, s. ent. Üd'wp, eau chaude: R. 
! Gépors 
'OÉPMOS, cv (6), lupin, légume 
” échauffant. 
"Ocpudras, ntos (n), chaleur; ad prv- 
pré et au fig. R: Onda 
Oceoupyés, 0, 6v, qui agit avecchh- 
leur, vivacité, hardiesse: RR0- 
156, épycv. 
Oéppu (sans fut), Poët. pour-0sg: 
_ aie, chauffer, faire chauffer..Æ 
| Pouce: 
Oepodne, nç, 26, chaud, | 
'Oépos; sos-ous (7), été: fruits de l'été; 
‘ moisson. R: 0épo. 
*Olpow, Poët. fat. de bise. 
«202. pd. 
: pass. tébspu. aor. pass, édipn), 
Poët. chauffer, échauffer; allumer, 
brûler; sécher : g/ois fomentér, et 
der ext. soigner, guérir.|] 4u pass 
. s'échauffer; être chaud; brûler. || 
: Au moyen, se chauffer. | 
Oiç, aor. 2: impér. de vise. 
*Oicav, Pot. pour Eecav, 3. p. p. 
aor. 2. de tidrp. 
Oéaôc, inf. aor. à. moy. de Tiônuu 
Oécôw, 3. p. s. impér. aor. as-môT. 
de tibnpx. 
‘Oias, cos (ñ), l'action de poser, de 
_ placer ; l’action” d'établir ou de’ 
! faire quelque chose; l'action de 
| mettre én-ordre; argent que l'on 
‘ plece; consignaticn; disposition, 
| arrmgement: dépôt d'argentzpaie- 
ment: ext, de philos. et de rhét. 
proposition, assertion; principe 
qu'ou avance, question qu'onpôst, 
thèse : en ?. de gramm: signe de 
ponctuation : er {. de droit, adop- 


| tiàn. Ô xarà Bio rarnp, le- père 
“yt R. nômp. 


"Oéatäps, 05, 0v, Poct divin, et per 
ezt. admirable, étonnaat. {|,44 
neutre, Oéckskov, adv. étonnat- , 
ment. RR. 0scs, fcusae 

Oéotut0s, 4 OV; conforme aux loir, 
légal, juste. |] Suhss. Oéspacr, cu 
(rè}, ce qui est juste, le droit, la 
loi, la coutume. R. 6couo.… 

Op, où (6), l'action-de placer, de 
dépnser, place, endroit : plus sou- 
vent, loi, réglement établi, cou- 
tame , usage, mais spécialement, 
loi constitutive de l'état. Lep/. ese 


bec, er Poct. dsaui. R: Tirut. 
Ocouogépia, wv (rà), thesmophoriès, 


fêtes dé Cérès législatrice. RR. 6. 


. @é20. 


Osopopôpos, 05, ov, qui porte des|- 


oHA: 
” spéculdtiôti, théorie; étude : théo- 
rie; députatioh solennélle enoyée 
par les villes de la Grèce'aux fêtes 


‘ des’ dieux ; fêté sulennélle pompe, | 


procession. R: 6swp06. 


lois, légistateur. À 6eoucpcpoc, s.|7Oewpito, f icw, pour bewpét. 


ent: Anuñrrp, Cérès tégislatrice. 


@éostéaoe, &, ov, divin, émané des| 


dieux : mérvéiileux ; admirable, 
superbe. KR. 6éonts. 

l'Oromdans, né, ée, PUER allimé par 
les‘ dieux. RR'6ëbr1e, d'air 

Otorité, f. Ka, retidré un'oratle, 

fairé une prédiction‘: ordonuer, 
prescrire" Ride | 

Otis, uç (0, À), Poël. prophète 
ou prophétesse. |] 4d/ject. pr'ophé- 
tique; divid'RR. 0605, Émos. 

+ @Éovasur, Poét. infin. aor. de l'inu- 
sité Ofbdopar ; aor. édeccduuny, ou 
Pbét. Gecaipnv, prier, supplier, 
implorer. R. 0eoc. 


lés oracles divins. RR. 6dç, oruii. 
@uxéos, a, ov, adj. verbal de ribrp. 
“li, Poët, pour fdero, 3. p.s. aor. 2. 
mby: de viônpr. 
Ouros, , 6v, posé; fixé; etabli, dé- 
pusé : adop'é, adoptif. R. riônue. 
OtÜsyiarouDor.Oivocüu, je cour 
rai, fut. de déw. L 
eén; f. BeSacuau ou rarement Üebco 


temps}, coufir; faire une course ; 
par ext. aller, voyager. Tôv mipt 
Tv Tara dpouov;owsimplement, 


Osmptxcs, %, dv, relatif aux specta- 
cles, aux théories ou aux théotes. 
Otupoc, où (8), observateur, contem- 


‘ plateur'; thévre, député envoyé 

! pour offftr dés sacrèfices aux dieux. 

. RR. Oedopot, opa. | 

1Dÿ, 3. p.'s. stby. aor. 2. de vibtus. 

| OnBaïss, 2, 0, Théban:R. Ou, 

\ noïr le ville, 

1 Orbats, do; (), adj. fem. de Thè- 

: bès.{f-Supst: la Thébaïle; contrée. 

'OHCrhsv, «dv. de Thèbes. 

"OAGho:, ad. à Thübes; sans mouv. 

‘Onpévn, ve (ñ), pierté à aiguiser. 

1 R'ôrye. | 

_ | @ÉrA, f'üiéw (aor. ia: parf. pass. 

Oloparcs, 06, ov; pronvnoé-par les| 
dieux 3 prédit; fatal. T& Bécpara | ' 


Tébryat ), aiguiser : plus souvent 
en prose, animer , exciter. |] 4x 


‘ moy. Ebuév's d5pu Onédoñw, Hom. 
” que chacuu aiguise sa lance. 
*Onéqua; Jon. pour bedétLan. - 
*Oxsèvro, Dor. pour iôeuvro, 3. p. p. 


imparf. de bsécpar. 


+ ‘+ 


@nrscuat, lon. pour Dedoquat, fut. 
de Osécuat. 


“Ofxx, P. p. Ebnxz, aor: 1. de br. 
*Onxaro, Poët. pour éôixarc, 3. p. s. 
('imiparf. Üvov : point d'autres|: 


aor. 1. moy. de tlônpx. 


‘Onxn, ns (n), objet dans lequel ‘on 


en ren!erme ou on en serre d’au- 


. tres, coffre, bourse, fourreau, étui, 


Tov épi Toy müvruv ét, courir 
rique de-tout perdre, hasarder le :@nxréç, , dv, aiguisé, aigu. R. 6fje. 
tout pour le tout. On, f. dou, allaiter, faire téter, 
Os contr, pour bedcu, impér. de|' en parlant de l'enfant qu'on ak 


! cercueil, etc. R. riôrp. 


0etiduar. - laite, teter, sucer. R. ôn2n. 
*@lw; Jon. pour à, subj. aor. 2. de| Oraauis, où (6), l'action d’allaiter, 
70np. . de nourrir de son lait : l’action'de 
Oro, duel de bs0ç. téter, dersucer. 
Ok, dat.'sing. de bedç. ‘Ofzorie, cb (é), père nourricier. 


Oéuv, ouot, ov, part. prés. de bio. 

Ou, gén pl. de Bacç. 

Osvpto-®, f. icu; regarder, contem- 
pler ; au fig.examiner, considérer : 
être thévre ou député d’une ville à 
une fête solennelle: R+ 6ewpde. 

G:wpræ; «ro (ro), spectacle; objet 
d'attention ou de contemplation ; 
sujet d'étude; théorème, principe. 
R. 6swpéu. 

Gswprrnic, OÙ (6), spectateur, corr- 
templateur. 


‘OrAdotptz, aç (À), nourrice. 
‘Onuas, lon. pour Gus, acc: pl | 


masc, de Oÿivs. 


One, ag (ñ), fm. de Oman. 
‘® À ; 
 melle, téton. R. Goma. 


» Ÿs (ñ), bout du sein , ma- 


OrAvd'pixs, ou (8), efféminé. R.6fàkuc. 

OnAuxos,-n, 0v, de femme, féminin; 
mou, faible: féminin, en‘t, de 

‘ gremm. KR. Ofrvs. 

Onvpavñs, ie, €, passionné pour 

: les femmes. RR. 4. privopat.- 


Oswpnd, %, 4, visible, qu'on peut} nivo, f.uv, rendre-efféminé; 


voir; qu'on peut voir des yeux de] . 


amollir, énerver; affaiblir, || 4x 


l'esprit, intellectuel, conpréhensi-| : moyen, vivre en efféminé. R.6#uc. 


ble; : 
Oswpiz, aç (ñ), l’action de regarder, 


OAYZ, uç ef, 0 (comp. brepec. 
sup, Üraroç), féminin, femelle; 


de contempler, d'examiner, d'ob:| ! tendre, mou, languissant, effémi- 
server : Contemplation, méditation,{' né :. Poéf. fertile, abondant en 
a 


OHP 30$ 
fruits”: Omue d'oxos, ent. d'archit. 
| outés dans laquelle d’autres viän. 
nent s’emboîiter. |] Le éémipir: Gn- 
Arepos, se prend. sokvent poùr le 
positif. R. Onxn. 
OnXbrtpce, &; ov, comipar: dé G}uc. 
 OnAdpuves, 0, 0, qui a unie “voi: 
de femme, une voix ‘douce. RkÀ 
: 0. puvx. 
‘Opév, Gvoç où dvéc (8), tas, mbn- 
* ceau. R. rip. | 
Oruuvia, aç (f), même sign. 
{GÉN ,ady. ar et nelltique, certée, 
: assurémént. Où Onv'ou d'un seul 
: mot,’ obôry, non certes. 
‘Of, inf. aor. 1. de Gfyu: 
1Ofre, Gramm. Pôyez TnTE 
‘OP, gen. Onpoc (0,, bète sauvage, 
! animal farouche: qfois centaure. 
Otpx, «ç (ñ), chasse des animaux 
, sauvages, gibier, proie que l'on 
‘ rapporte de la chasse: a2 fiy. rè- 
. cherche, poursaite. R. 6e. 
(Onpaux, xros (ro), gibier; proie. R. 
: Pnoto. | | 
‘Onpas, gén. sing. de Orpea. 
Ofpas, acc. pl. de Grp. 
Orparécs, x, 01, adj. verbal d6ipit 
Orparrs, où (6), chasseur. R. 6ipda. 
(Onpéu-à, f. dou, et au moyen‘ 
Onpécuat-Qua, f douar, chasser 
les animaux sauvages, aller’'à da 
chasse; prendre à la chasse, attra- 
|_per:au Re. rechercheravecardeur, 
‘ poursuivre; obtenir, atteindre. R!. 
: Oripa. 
(Onpttcg, 0ç, ov, de bête sauvage. 
Orpsuux, aroç (6), comme Onpæpauts 
IOnpevatç, eus (ñ), chasse, action! de 
i chasser ox de prendre à la chasse: 
1 ou fig. recherche, poursuite.’ R° 
. Onpede. 
‘Onpeurne, 05 (6), chasseur; celui qui 
| poorsuit, qui recherche. 
Onpeôw, f. evow, comme brpao. 
*Orpr, ne (à), Zon. pour bipa. 
Orprrie , Àpoç (6), Zon. comme ôr- 
POTVE. 
*“Onparop, 0p0ç (6), Zon. et P: m. sign. 
Onpi, dat. sing. de ônp. 
“Onptékowrce, 05, ov, P. pris, saisi par 
une ms, RR.6. Xkioxcuas. 


‘Onpt6portc, d@ ov, dévoré par les 
_ bêtes: RR. Onptov, BGpoaxu. 
Orptopayéw-&, f. naw, combattre 
les bêtes sauvages. R. de | 
Onpdgaxns, ou (),'qui combat dans 
LEE publics contre les béteè 
. sauvages. RR. 6. päyn 
Onpicv, ov (ro), bâte sauvage; rep- 
. tile venimeux ; Bhimal quelcon- 
‘ que; monstre : ex. de médecine, 
tumeur maligne.|| 4u plur. Orpi, 
_ wv(r&), vers qui-s'engendrent dans 
le corps de l'homme. R. 676. 
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Ofptos, æ, 0v, comme Bripatoc. 
Onprorns, nroç (ñ), nature de la 
brute ; état sauvage; férocité; bru- 
talité. R. Omptoc. : 
Baptorpoyéu-&, f: now, nourrir des 
animaux sauvages : élever comme 
une bête farouche. R. de 
Onprorpopos,oç,o,qui nourrit des ani- 
maux sauvages. RR. Ünotcv, Tpéqu. 


Onprorpopos , ce, ov, nourri par des] 


animaux sauvages. 

Orpiw-&, f. wow, rendre farouche, 
sauvage : aigrir, ulcérer : mettre 
en fureur. || 4x pass. devenir fa- 
rouche ou sauvage : en t. de méd. 
s'aigrir, s’ulcérer : gfois être infesté 
par les animaux ou par des vers. 
R. Orpiov. 

Orptwône, ne, es, féroce, farouche, 
sauvage; brutal; peuplé de bêtes 
sauvages : en t. de méd. malin, qui 
prend un caractère de malignité. 

Onptwdüs, ady. comme wne bête 
farouche. 

OrpoGdaog, 06, ov, qui perce les ani- 
maux sauvages. RR. 0p, Bio. 
OnpoGoïoe, 0, ov, blessé ou frappé 

par une bête sauvage. 

Onpourdne, nc, &, semblable à une 
bête farouche. RR. 6. etd'cç. 

Onpexrévos, 06, ov, qui tue les ani- 
maux sauvages, RR. 0. xreivo. 

Onporpopéw, Orporpopos el OnpiTec- 
pos, comme OnpioTpcyéo , eic. 

Onponv, 4ét. pour brpou, opt. prés. 
de 6rpé. 

Oÿs, 2. p. 5. sub]. aor. ». de Tiôrput. 

OK, gén. Onré (6), mercenaire; 
citoyen de la dernière classe à 
Athènes. | 

*Oñoaclæ, Poët. inf. aor. &. de ôdo- 
pat : qfois aussi de Beiouart 

Oncaupilo, f. ivw, amasser, mettre 
en réserve, garder avec soin, thé- 
sauriser. R. Ünoæupos. 

Oncaxdptoua, aroç (ro), trésor, ré- 
serve, épargne. R. Oncauptie. 

Onoaupsé, cÙ (0), trésor, lieu où l’on 
serre des choses précieuses ou 
amas de choses précieuses. R. ti- 
Orpt. | 

Oraavpoqu\dË , axoç (8), trésorier, 
gardien du trésor. RR. 6no. obaË. 

"Oncépev, ou Oncéwevat, Poét, pour 
Ooerv, fut. inf. de Tibet. - 

Oncecôai, inf. fut. moy. de tiômpn. 

Orco, fut. de ribrpt. 

Ontebw, f. 000, travailler pour un 
salaire; être attaché comme un 
mercenaire au service de quel- 
qu'un: être pauvre-comme un mer- 
cenaire. R. ônc. 


OIAZOS, ou (4), thiase, troupe del 


gens qui célèbrent la fête d'un 


dieu par des danses, des chants et 
æ 


ONH OPA | 
des festins; chœur de danse; troupe, * Gvrrduv, Eol. pour 6mrüv, gén. pl. 
joyeuse; assemblée; fête; réjouis-| fem. de Ovnros. | VS 
sañce; festin. R. Oetce? Ovnré, n, 6v, mortel, sujet à la 
+OiGn, nç (), 6581. corbeille, R...? mort. R. 6vnozo. 
OITTANQ, f. BËw ou 6iEouat (aor.|*Oëx, lon. pour bod, fém. de bocç. 
Ebryov. parf. Tédrya? parf. passif, Ocwdud, f. now, ou mieux an 
rébrypuat. aor. pass. édiynv. verbal,| moyen, Ouvéqua-ua, f. noopar 
Ouxrécv), arec le gén. toucher; ef-| faire festin; activ. manger , dévo- 
fleurer, toucher à ; goûter de: gfois| rer, se repaître dé, acc. R. de 
atteindre, obtenir : g/oës faire al- OOÎNH, nc (*), festin ». banquet; 
lusion à; gfois réprimander, cri-] plat, mets, nourriture. Év 6civn à 
tiquer. Aéyer ou ph moelobai.riva , Pror. 
Oryeiv, inf. aor. 2. de Wryyive. ne tenir aucun compte de quel- 
Oiyo, f. OtEquar, comme Üryyéve. qu'un. R. Oxécpart ou 6edç, oïvost 
Oryov, part. aor. 2. de Üryyéve. Oospiç, &, dv ( comp. wTepos. sup. 
*OuuGpoe, d, v, Poët. p. Oepuis. wraros), bourbeux, trouble. sale, 
OIN, gen. Givéç, dat. pl. Oro (6, gfois 
#), tas, monceau, amas; tas de sa- 
ble, dune, rivage; colline, cotean; 
élévation en terres, retranchement, 
rempart, digue : gfois algue du 
rivage? R. tif. 

Oiç, gén. Gwvde (6, %), voyez Oiv. 

O)adias, cu (6), eunuque. R. 6Atw. 
Oùdow, ews (mn), l'action de meur- 

trir, de froisser. 

*OXdoss, Poët. pour hace, 3. p. s 
aor. x. de 620. 

Oaotiç, n, ov, meurtri, froissé, 
cassé, brisé. 

OAÂN-à, f. 6Adow (aor. Eb)ase. 
parf. 7é8\uxa. parf. pass. =0ha- 
cut. aor. Ébäobnv. verbal, 6xa- 
otéov), meurtrir , froisser ; casser, 
briser. 

OAÎBA, f &xibw (aor. EBuxba. parf. 

s. 76kpuar. aor. é0XieOnv. ver- 
bal, Gxrrréev). presser, comprimer ; 
écraser, fouler : au fig. opprimer, 
waltraiter. R. Oo. 

OXupa, aroç (T0), ce qu'on presse, 
ce que l'on comprime : suc expri- 
mé. R. 6XGo. 

Oups, où (6), comme 6).ite. 

OX, ews (n), l'action de presser, 
de comprimer : oppression; vexa- 
tion; affliction, chagrin. 

Ovroaïios, &, ev, mort sans avoir 
été tué : 4/ois sujet à la mort, mor- 
tel. || Sue Ovromatcy où Ovn- 
ceidtev, ou (rè), corps mort; bète 
morte. Ovnagziov aréy:oûas (5. 
ent. xpeüv), Hiérocl. s'abstenir de 
la viande des bètes mortes. R. de 

ONÉEKA, f Bavoër (aon #aver. 
parf. téûvnxa ), mourir; être tué, 
— 00 rtveç, par la main de quel- 
qu'un. || Le parf. véôvrxa s'em- 
ploie comme un présent et signifie 
jesuis mort. Étsôvrxuv, j'étais mort. 
Tebvréo ou mieux Tiôvréquos, je 
serai mort. Ce temps prend. à ses 
différens modes des formes irreégu- 
lières qu'on trouvera dans ce dic- 
tionnaïre chacune à sa place, 


R. OcAcs. 

OOAOZ, cÿ (6), bourbe, limon, pus, 
matière purulente : liqueur noire 
que jettentcertains poissons quañd 
ils ont peur : qgfois air trouble, 
obscurité? 

@O0AOZ, cu (0, n), dôme, voûte, 
coupole, édifice en voûte; lieu où 
se tenaient les prytanes à Athènes; 

” étuve vobtée. 

@cA50-6, f. “co, rendre trouble, 
salir : au fig. agiter, troubler, qfois 
obscurcir. R. 600€. 

Oododnç, r<, 85, bourbeux, trouble, 

"Ocog, d, 6v (comp. Ücorepos), Poël. 


tu, aigu, qui s'enfonce profondé- 
ment; dont la pointe avance dans 
la mer, ex parlant d'une ile. R. 
bio. 
Oopeiv, énf. aor. 2. de ôpücxo. 
Oopn, ñç (M), comme Ocpoc. 
*Oioov, Poët. pour Edopos, aor. à. de 
bpÔoxO. | 
+Oopoç, où (6), GI. le mâle, l'étalon. 
Oopuoéu-à, f: ñcw, faire du bruit, 
du tumulte, miontrer son mécon- 
tentement par des murmures, ou 
sa joie par de bruyantes acclama- 


é0cpu6rôn, Plut. il ne se fit pas un 
médiocre tumulte. R. Ocpu6os. 
OOPYBOS, cv (6), bruit, tumulte; 
murmures, clameurs; désordre, 
trouble, sédition. | 
Ocpubudng, nc, ts, tumultueux, R: 
bopuGos. 
Ocpov, cüox, &, part. aor. à. de 
| boüoxw. 
| Ocù pour Ü$co, aor. à. impér. moy: 
‘ de riôru. 
Ocdot, Doc (4), P. adj. fém. de 
Ooÿpos, 0, ov, P. impétueux, vio- 
lent ; brave, valeureux. R. 6poaxe. 
Oüç (comp. Ocwrepev), adr. rapide- 
. ment, promptement. R. 6oëç. 
Opdviov, cu (rd), petit siège, petite 
chaise. R. 6paves. 


prompt, rapide, agile : gfois poine 


tions : g/ois troubler, mettreendés . 
ordre. || 4u passif, Où parpiuc . 
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Opävos, ou (6), siège, chaise; banc, 
banquette; chaise percée; banc de 
rameurs : métier sur lequel on 
étend les cuirs ox les peaux. R. 
pos. 

OpaË, gén. Opaxie (6), Thrace, rom 

le peuple. 

H6PÂOMAI, féproque (or me trouve 
que l'aor. de l'infi. 6pñoachat ), 
s’asseoir. 

"Opasetdwv, Eol. pour Gpacewv, gén. 
pl. fém. de Opaois. 


Opaséoç, adr. hardiment , courageu-| 


sement. R. Opxoûe. 
Opdoos, eos-cué (rè), audace, témé- 
rité; gfois courage. | 
Op&aoz, »ç (%), femme de Thrace. 
R. 6paë. 

*Opasunapdiog , 0ç , ov, Poët. coura- 
geux, qui a un cœur intrépide. RR. 
Opaobs, xapd ia. 

*Opasupiuvoy, wv, ov, gén. 010, Poët. 
qui soutient de pied ferme le choc 
des ennemis. RR. 6. pévo. 

Opasive, f. uv&, énhardir, rendre 
hardi, donner du courage. |] 4x 
moyen, être hardi, courageux, 
s’enhardir. || 4vec de datif, Gixot- 
vsadaui rw, se confier à. R. Opaoûs. 

OPAZYS, ctæ, 0 (comp. Ürapoc. sup. 
6raroc), hardi; audacieux, témé- 
raire; qui annonce ou qui inspire 
de l'audace, de la confiance, de la 
présomption. Oùx éxeivo mpooutéat 
0oaob, Soph. il n’est pas sûr, il 
n’est pas sans danger de se mesurer 
avec lui, R. 6paaos. 

Opaoboreuos, 06, cv, qui parle avec 
hardiesse. RR. Opaobs, aToua. 

Opaabrne, nroç (n), hardiesse, au- 
dace. R. 6paoûs. 

Opasbpuvos, 06, ov, comme Opaab- 
otTouce. RR. 6. ouvr. 


Opaudde, %, Ôôv, cassant, friable ,| 


mou; brisé, rompu. R. 6pavo. 
Opaÿew, sus (1), l’action de briser. 
Opaïaua, «roç (rù), fragment, de- 

bris. 


Opauarôg, ,6v, brisé, rompu; facile 
à rompre, 

OPATA, f. 6pxbaw, briser, rompre , 
broyer : au fig. détruire, ren- 
verser. 

Opépuasaroç (rd), nourrisson; re- 
jeton; animal qu’on élève, qu'on 
nourrit. || 4u plur. Opipuara, wv 
(ra), les bestiaux , et spécialement, 
les moutons. R. roépo. 

‘Opééaoxov, Poët. aor. de rpéye. 

Opébopo, fut. de roëyo. 

Opsnrhpuos, 06, ov, que l’on nourrit, 
que l'on élève; propre à nourrir, 
alimentaire; qui nourrit, qui en- 
tretient, avec legén.|] Subst. @p 
HTAPLL, Ov Ga comme Osérrpa. 


# 


OPI 

Operrés, %, ov, nourri, élevé, en- 
graissé ; qu’il faut nourrir. 

Opérrpx, wv (rx), salaire de la nour- 
rice ou de celui qui a nourri; pen- 
sion qu’on fait à ses vieux parens. 

Opérrpia, ae (ñ), nourrice. 

Opérrpov, ov (ro), voyez bpérrpa. 

Opiÿou, inf. aor. 1. de rpépo. 

Opédre, eus (x), l'action de nourrir, 
d'élever, d'entretenir. R. de 

Opélu, fut. de tive. 

*GPÉN ou au moyen Opéquas (sans 
fut.), Poët. crier, pousser des cla- 
meurs: acti, déplorer, gémir. 

‘OpñE, wos (6), Poët. pour GpcE, 
Thrace , nom de peuple. 

*Opriaca, aç (ñ), Poët. pour bpGac. 
fém. de pur. 

*“Oprxn, nç (M), Jon. pour Open , la 
Thrace, rom de pays. 

“Oprxrev, adv. Ion. de la Thrace. 
KR. Open. 

*Opnvécus, wToç (8), Poët. amant 
plaintif. RR. Gnvéo, époc. 

Opnvéw-&, f. ñcw, pleürer, se la- 
menter; activ. déplorer. R. 6pñvcs. 

Opnvaretæ, aç (n), pleureuse, femme 
que l'ôn payait pour suivre en pleu- 
rant les convois funèbres. 

@PÉNOZ, o (6), lamentation, 
plainte gémissante, pleurs. 

"Oprvug, vos (8), Jon. pour 0pävog. 

Opnvd ns, nç, eç, plaintif. R. 6pñvos. 

Opnvodds, de, dv, qui chante d'une 
manière plaintive. |] Subst. (6, n), 
chanteur ou chanteuse de com- 
plaintes ; pleureur ox pleureuse à 
gages. RR. 0p. dd w. 

*Opré, gén. Oonxôç (6), Ton. pour 6pd£. 

Oprontia, ag (à), religion; cérémo- 
nie religieuse; superstition. R. 
Oonaxstw. 

Opnoxebo, f. ebou, révérer, adorer, 
honorer par un culte : dans lesens 
neutre, observer des cérémonies 

. religieuse: (l Au moy. comme à 
l'actif dans e sens neutre. R. de 

OPAZKOS, oç, ov, religieux; su- 
perstitieux. R. Opd£. 

OPIAÎ, &v (ai), nymphes inventri- 
ces d’une sorte de divination au 
moyen de petits cailloux qu’on 
mettait dans une urne; cailloux 
qui servaient à ce genre de divi- 
nation; par ext, prédiction, oracle. 

OptauGiüw, f eco, obtenir les 
honneurs du triomphe: activement, 
conduire en triomphe. R. 6piauGoc. 

Optapbuss, n, dv, triomphal. 

Ontaubis, (d0ç(ñ)} adj. fém. pour 
bpta uen. 

@PIAMBOS, cv (6), hymne chanté 
dans les fètes de Bacchus, proces- 
sion en l'honneur de Bacchus chez 
las Romains, tiomphe. 
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Opryriuv, ou (rd), dimin. de Opryxde. 
ORITKOZ, cü (6), couronnement 
d’un mur, chaperon , manielet de 
“rempart : mur de clôture, enclos, 
haie. " 
OPIAAE, xxcç (4), laitue. R. 6pitot 
OPIE, gen. rerxoe, dat. pl. Bet, (à), 
cheveu, poil, soie, toute espèce 
de toison ou de fourrure; Vois 
même plume: souven:, chevelure . 
@PION et Epiov, cv (rè). feuille de 
figuier; par ext. feuille quelcon- 
que : gfois membrane? qfois sorte 
de mets qu'on faisait cuire et qu’on 
servait dans des feuilles de figuier. 
R. pes, & cause des trois divisions 
d'une feuille de figuier. 
OPÎY, (xd (6, gfois #), ver quironge 
le bois. R. rpi6o? 


‘l'Opoiu&, f. sw, Poét. faire du 


bruit, résonner, retentir; pousser 
des cris, des clameurs : activement, 
publier, raconter, répandre la nou- 
velle de, acc. gfois troubler, ef- 
frayer? R. 6pooç. | 

@POMBOS, ou ($), grumeau, caillot. 

Opov&w, f. iaw, placer sur un siège, 
sur un trône; introniser. R. 6poves. 

Opévov, cu (rd), plus usité au plur. 
Voyez bnôva. 

*EPÔNA, uv (ra), Poët. fleurs; bro- 
deries en fleurs; simples, herbes 
magiques ou médicinales; chez les 
Thessaliens, insectes de diverses 
couleurs. R...? 

@POÔNOS, ov (6), siège, fauteuil; siège 
royal, trône : au À. royauté, puis- 
sance royale. R. épéquar . 

*@pdog-oùe, dou-où (6), Pot, cri, cla- 
meur; bruit, tumulte : rumeur, 
nouvelle, R. ôpéw, | 

a œ (rè), petite mèche. 
KR. de 


OpuaXAis, (doç (#), nom d’une plante 
dont les feuilles servaient à faire 
des mèches : plus souvent, mèche 
de lampe. R. 6pücv. 

Opuyavdo-w, f. row, ou 
Opuyavéo-d, f. wow, gratter, frap- 
per doucement à la porte. R...? 

Ov, comme 6puX 0. 

Ouéo-®, f. now, murmurer, chu- 
choter : répéter partout, divulguer 
publier. R. 6süXXoe. a 

Opôirua, arcs (ro), bruit général: 
sujel de tous les entre‘iens. 

Ou, f iw, comme pue. 

OjvAico, f. iEw, rompre, briser; 
au fig. fausser en jouant d’un in- 
strument de musique. R. 6pauc. 

*OuAixôn, Poët. pour i6puXiyôn.. 
3. p. s. aor. 1. passif de Gpuiace 
ou BpuXTu. 

OPYAAOZ, cu (é), chuchotement, 

“wourmure, bruit, rumeur. 

au 


dl. 
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820X0€, ou (6), méme sign. 
Opoupa, arcs (ro), fragment, mor- 
ceau. R. 6pürTe. # Là 

"puis, 100%, &v, Paët. rempli de 
jonc. R. de | 

OPYON, ov (rd), jonc, erbe maré- 
cageuse : qfois espèce de morelle, 
plante vénéneuse. 

OPYIITA, f. Gpodu (aor. Elpuyz. 
parf. passif, rébsvuuar. aor, érpô- 
pOnv où Érpoemr. verbal, Bpuréov), 
briser, rompre, hroyer; au fig. 
amclilir, énerver, corrompre. [| 4x 
moyen, vivre dans la mollesse et 
les délices; faire le renchéri; se 
faire prier. R. pad. | 

*OPAEKQ, f bopcüpas (aor. EBopov), 
Pot. s'élancer; bondir : avec l'acc. 
saillir, couvrir, féconder. 

* Opwop.05, où (6), Paët. boud, descente, 
cascade; hauteur, colline. R. 
Üpoaxe. 

Gba, ag (n), comme Outz. 

vie, f. dsw, célébrer les fêtes de 
Bacchus : qfois immoler?R. évae. 

+Ovai, Gv (ot), Bibl. sacrificateurs; 
aruspices, R. 60. à 

Ov, 4905 (n), bacchante, femme 

ui célèbre les fêtes de ‘Bacck3s. 
ï Adjectivement , Quaç cprn, fête 
solennelle, R. 65, | 

OYTÂTHP , rpcç (à), fille: gfois ser. 
vante, esclave: ce mot se décline 
irrégulièrement, gén.Ovyarpoc, dat. 
Ouyxrpi, ac. Gbyarpx oubuyarépe, 
voc. Übyarep. lie. Ouyatépes, Ou- 
JaTépuv, duyarpaot, Oyarpas où 
Ovyartépas. Les poètes disent aussi 
OvYarépes, du Yarépu etc. 


"Ovyarpd'én, nç (ñ), Poét. vor. bv- 


verni 
"Ouyarpidécs, ou (€), Poët. vor. Ovya- 
Tpt0 cÜe. 
Ovyarpdn, ñç (), contr. pour bv- 
arpd'én, fille de la fille, petite- 
ille. R. de 
Ovyarpud cg où (8), contr. p. Guyarpt- 
d'éce, petit-lils qu’on a eu d'une fille. 
R. ôvyarnp. 
Ouyérptov, cu (rè), dimin. debwyérno. 
OGe, impér. prés. ou Poët. pour ëdus, 
3. p. s. imparf. de Bd. É 
*Ovéevat, Poët. Ion. pour Obect, dat. 
pt. de Bôce. 
Oveia, aç (ñ), mortier. Poyez ua. 
Oueid'iev, ou (ré), pelit mortier, vase 
où l’on pile. R. Oueix. 
OTEAAA , nç (ñ), ouragan, tempête. 
R. 660, 
Ov, ne, Eç, orageux. R. 
” fée. 


cens, couvert de parfums. R. Obov, 

Gun, %ç (), la partie de la vic- 

time qu'on brülait sur l'autel; of- 
8 


” Outoxn, re (É), encensoir. R. Güoç où 
4 


TOupécpat-oÿpot , comme bvuocar. 


"Ouprdne, nc, &, Poét. qui réjouit le 


TOuuiaouz, aroç(ro),comme bupiaua. 


| _Guutdw-®, f. dox, exhaler en va- 
SR ÉNNRE 
*Ourets, coca, &v, Poét. embaumé d’en-| 


OYM 


frande, victime ; divination d’après 
les entrailles des victimes; encens, 
parfum brûle sur l’autel ; qfois sa- 
chet de parfums? R. 60. 
Oùrux, atos (rù), comme Burn. 
Ovta, ov (ra), fêtes de Bacchus cé- 
lébrées par les bacchantes. V. Wu. 
Guia, & (a) » OU 
Ovta, aç (ñ}, thuia, arbre odorifé. 
rant dont le bois connu sous le| duc. 
nom de citrus «tait fort estimé des] * Ouncpatorne, où (6), Poët. qui détruit 
Romains : mortier, dans lequel on|. le cœur, morteh RR. 6. patio. 
pile ; bassin pour jouer au cottabe.| OYMOS, cù (6), avec v long, cœur; 
R. 0600ç? esprit ; âme, vie; epurage, hardies 
Out, &v (ai), bacchantes, prétres se; colère. Ârè OupLob, de tont cœur. 
ses de Bacchus. Voyez ôvas. OYMOS, ov (6), avecu bref, thym, 
Obtves, n, ov, de thuia ow de citrus.| plante odoriférante : mets composé 
Toaneka Ovivn, table de bois de ci-| de miel, de vinaigre et dethym: 
. trus. R. Gui. sorte d’ognon : verrue, cor aux 
Out, 1905 (#), mortier à piler. R.] pieds: glande placée à la poitrine 
(12 des animaux nouveau-nés. 
Oupogopos, 05, cv, naturellement 
sage, habile, industrieux. RR. 0. 
cotpos. 
Oupodevx, n, 0v, part. prés. MOT. 
ou pass. de Gvui 
*“Ouusphopos, ce, cv, Poët. qui enlève 
tout courage qui tourmente l'es- 
prit : qui ôte da vie, mortel. BR. 0. 


pÜsipuw. 


OYP : 


*@upoGépos, ce, ov, Poer. qu ronge 
le cœur. RR. dupds, Bopa. 

‘Gupoudns, ns, &, Poët. ee de 
cœur ; colériqne. RR. 0. ebdos. 

*Ovporéwv, ovrog (0), Poët. qui a un 
cœur de lion. RR. ôupée, Aéwv. 

Ovpougiu-o, f. raw, combattre 

avec ardeur. RR. 6. mayo. 


Oui. 

OvAaxov, ou (rè), petit sac. R. de 

OYAAKOZ, cu (é), sac, tout ce qui 
ressemble à un sac, comme bourse, 
sachet, poche, outre de cuir, bal- 
lon, etc. : habit long des Perses; 
cilice : en t. de botan. follicule, 
gousse, Ô de pœrivoc OUlaxce, chez 


les philosophes, le sac de cuir,| Oupoa-ü, f. wow, irriter, mettre en 
c.-à-d. par dérision, l'enveloppel colère. || 44 moy. et au passif se 


terrestre de notre âme, le corps 
. humain. 
OÙAXË, axos (8), comme OAaxag. 
Oùpa, aroç (rù), parfum, victime, 
offrande aux dieux. R. bbo. | 
"Ouparyis V6, éç, Poët. douloureux, 
fâcheux. RR. ôupoc, &Ayce. 
"Oupéon, n6, es, Dor. p. évurpne. 
OupéAn, nç (1), lieu des sacrifices, 
autel, temple , per ext. palais, 
édifice : palais des prytanes à 
” Athènes : estrade ou orchestre 
‘pour les évolutions du chœur dans 
les théâtres. K. 06w. 
Ovale, ni, 0v, scénique, qui con- 
cerne Îles chœurs dramatiques. R. 
Buuéan. 


mettre en colère. R. Gupas. 
Ovuodn, re, es (avec u lang), plein 
de cœur, de courage : irascible ; ir- 
rité. 
Dupubsis, so, eV, part. aor, . pass, 
de bvude. 


(), thon femelle. R. 6üve. 
Ounwodre, nç, 6, semblableau thos; 
de l'espèce du thon : ax /9. lourd, 
grossier, sot. R. Güvvce. | 
*Oôvev, P. p. &buvey, imparf. de hivo. 
*Oivo, f Ouv&, Poëet. se précipiter 
avec fureur. R. ôvo. | 
“Ouders, oo, ev, Poct. odoriférant. 
R. 660. 


sacrifices, encens, parfum : gfois 
pour êutx, thuia, arbre odoriférant, 

‘Ovcopar-coa, f: oouat, Pat. en- 
trer en fureur. R. Guo. 

Obos, ecç-cus (ro), Poët. parfum of- 
fert dans les sacrifices; offrande, 
victime; colère, fureur. R. 660. 

*Oyooxocç, ou (6), on. prêtre chargé 
des sacrifices. RR. OÛ0oc, +xoëm 
pour vüée. 

Ovdu-®, f. dc, parfumer. R. 6ov. 
Poyez plus haut Ouioueu. 
OYPA, as (*), porte; gros pranche 

* coupée en carré long comme. une 
porte : valve ou écaille des coquil- 
lages. [lOcräv nl re Güpas (r0ù 


… Voyez (vue. 


cœur. RR. Guusç, nÔÛe. 
“Ouuripns, 5, ec, Poët. agréable, sa- 
tisfaisant. RR. 8. Geñpa. | 
Ovpiaua, «res (rè), parfum, encens. 
R. Ouuta. 


optarrprov, ou (ro), rassolette, en- 
censoir. 


peurs; remplir de vapeurs, par- 
fumer d’encens : dans le sens neu- 
tre, exhaler des vapeurs, être fu- 
mant, R, Ou 


« 
® 


OYNNOZ, o (6), thon, poisson :\ 


Oùpoy, cv (), thym, plante. Por. . 


*@bov, zu (rd), Poët. gâteau pour les . 


|  OY> 

: Basuén;), Xvn. faire sa cour au 
roi, =, à m. se présenter à sa porte. 

Oüpate, adv. à la porte, dehors, 
avec ou q/fois sans mouvement. 
OÙpae éxGdAe:v, Hom. mettre à 

Ja porte. Oüpañte Epyetou, Aris- 
toph. il sort. Oi 6üpate, Aristoph. 
ceux du dehors, les étrangers. On 
le tronve aussi avec le gen. *‘Adc 
OUpat, Hom. hors de la mer. R. 
OUper. | 

OVpabev, adv. du côté de la porte : 
du dehors; dehors. 

Ovpavléw-à, f. ce, être à la porte; 
attendre à la porte de quelqu'un ; 
être hors de chez soi; être en cam 
pagne; camper en plein air; se 
tenir devant la porte de quelqu'un 
pour l'attendre. R. de 

Obpaudos, 06, ”, qui couche à la por- 
te; qui passe la auit dehors. RR. 
06hæ, aûAn. 

*Ovpsoç, où (é), bouclier long : Paët. 
grosse pierre en forme de porte. 
R. 60pa. 

Oupespôpo, 06, cv, armé d'un bou- 
clier long. RR, 6. qépu. 

*Obperpev, ou (rd), P. porte. R. füpa. 

*Obpn, 6 (ñ), Zon. pour 655x. 

Ovpis, (do (ñ), ouverture, fenètre. 
R. Odpa. 

OuscxiTo6, 06, 0v, qui frappe aux 
portes, mendiant., RR. 6. xt. 

Ovpéu-w, f. daw, garuir d'une por- 
te. R. 6ü5&. 

@fPsOS, ou (é), thyrse, Édton en- 
touré de lerre et de pampre que 
portaient les bacchantes. 

Obsupa, ao (T9), porte. R. Ovpco. 

Ovpuv, wve (6), vestibule. R. 66pz. 

Oupupoç, cü (6), portier. RR. 6. ©5aæ. 

Oüaut, üy (at), hacchantes. R, Ho. 

“Ovoavoss, soox, sv, Poël. garni 
d'une frange. R. de | 

OYZANOZ, ou (6), frange, bordure. 
KR. OÜw, parce qu'en ornait de 
franges les victimes. 

Oboev, inf. fut, de Gb. 

*@0 ab, ou (rè), et plus souvent au 


I 


I (iwra), neuvième lettre de l'a!- 
phabet.|| En chiffre, avec l'accent 
supérieur, t vaut 10; avec a- 
cent inférieur, 1 vaut 10,000. 

“LA, &s (), Poét. voix, bruit, cri, 

*Îx, gén. ik, dat. 1j, acc. av, lon. 

ourui, fem. de sig. 

‘la, &v (ra), Poet. pl. irr. d'iiç, trait. 

2, ov (ra), pl. d'iw, violette. 
Gônv , «or, r. passif d'iéouo. 

*fAiNG, lxv& (aor. inva. aor. pass: 

tavôny )» 


LA 


Poët. échauffer, faire! 


GQM 
pl. baba, wv (ra, offrandes , sa. 
crifices; fètes de Bacchus; qgfois 
thyrses? R. OUw. 
Ovaix, ag (ñ), sacrificc; victime; 


jour où l'ou sacrifie, jour de fête.| 


Ovorw, f. dow, célébrer les fêtes 
de Bacchus. R. 6ot4s. |] Bibl. sa- 
crifier, immoler. R. ôvota. 

Ovetds, advs (ñ), bacchaute: ad- 
Jectivement relatif aux bacchantes 
ou aux fètes de Bacchus. R. Oo. 


#Ovoiaaua, aroç (rd), Eccl. sacrifice. 


+Ovs:xorrioucv, ou (ro), Bibl. autel. 
Oÿocv, impér, aor. 1. de Otw. 

*“Oiacavcs, ou (6), et ses dérivés, Poët. 

J'our Oboxvos, etc. 

“Outre, focs (0), Poët. pour OüTrs. 

Ozns, ou (2), sacrificaleur ; prètre, 
devin. R. 65. 

OSYat, inf. aor. 1. de tüqu. : 

Oùbts , ews (A), l’action de brüler, 
de consumer. R. TÜgw. 

O8, f: 8550, brûler des parfums, et 


plus souvent en prose, immoler, sa- 
crifier : Poët. se précipitér avec 
impétuosité , se tuer ; être en fu- 

reur, être saisi d’une fureur di- 

vine. |] 4x moyen, examiner les 

entrailles des victimes. | 
“Ovvdns, nç, t, Poët. odoriférant. 
RR. 6Vog, eld'ce. 

Ovwpodç, où (n), s. ent. Tpaneta, la 
table sacrce sur laquelle on plaçait 
la partie des victimes qu'on of- 
frait aux dieux : par ert. table sa- 
crée : table de festin; table de 
changeur ou de banquier, comp- 
toir. R. OU. , 

Où, wv (ci), pl. de bus. 

Où, 6%, 0%, subj. aor. 2. de tiômpu. 

*“Oun, %ç (4), Poet. puuition, amen- 
de, peine; perte, dommage, blâme, 
reproche. R. srur 

"Oùwxoç, ou (0), Poët. pour Oaxcç. 

Oupiçuw où A!t. Quitte, fi£u, lier 

avec une corde; gfois flageller, 
fouetter. R. Ow;.dç. 

ONMOS, cù (6), tas de blé ou de 


IAK 
chauffer; amollir par la chaleur; 
au fig. adoucir, apaiser : réjouir, 
remplir de joie : qfois guérir. 


ilapéves, 06, 0, GL. p. aiarpôves. 
laxde, #, év, lonien, d'Ionie, À cor 


activement, encenser , parfumer :| 
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paille, meule de fourrage, amas 
de bois, etc. R. riômpee. 


_ Ourelæ, aç (#), adulation, acte de 


flatterie. R. Sorevo. 

Ourebu , f, Edow , flatter, caresser ; 
ménager, traiter avec ménage- 
ment; tromper, duper. R. 65%. 

‘Oupaxetc, cu (ro), mantelet où pa- 
rapet d'un mur; hune d'un mât; 
dernier étage d’une tour; g/ois la 
tour imême qui est portée sur le 
dos d'un éléphant. R. fopak. 

Ouwpaxio, f. tou, cuirasser ; armer. 
R. 6wpak. 

Owpmoy, où (rd), petite cuirasse . 
il s'emploie aussi pour Bopzxaiov. 
Voyez ce mot. : 

Oupaxtaute, où (6), l'action de cui- 
rasser, d'armer. R. Éupaxte. 

Owpaxirré, ou (6), guerrier cuirassé. 
R. bopaxk. 

ONPAE , axee (6), toute la partie dd 
corps entre la tête et les jambes, 
tronc, buste, poitrine, estomac : 
armure qui couvre la poitrine: 
curasse : mantelet ou parapet d’un 
mur,ef par ext. mur, rempart : 
qfois espèce de coupe. 

*Ouprxraç, où (6), Jon. gue:rier armé 
d’une cuirasse, R. 6opncoe. 

*Ouprxrde, n, dv, lon. cuirassé, 

‘Ovork, nxoç (6), Zon. p. Oüpas. 

*Ouwproow, f. kw, Jon. cuirasser, 
armer : gfois enivrer. |] Æ4u moy. 
s'armer; g/ois s'enivrer, boire à 
longs traits. R. 6wpnk. 

Oweny', lon. awc élis. pour Güpnxa, 
acc. de OüprE, pour Oupak. 

“Ouprxdävat, Jon, inf. aor. x, pass. 
de Bwproau. 

ENS, gen. Gwiç (6, ), loup cervier. 
KR. 609ç? 

*‘OnŸzEN, [. 6Ew (aor. ÉbwüEx), Poer. 
appeler à haute voix; crier : gfors 
"sé précipiter avec fureur. R. Occç. 

ONY , gen. doncs (8, À), flatteur, 
trompeur, soit comme subst. soit 
comme adj. 

Ovwy, gen. pl. de Bu. 


IAA 


Leo; 0 (6), chant funèbre, chant 
plaintif : adj. froid, languissant, 
monotone; insignifiant ; vil, ché- 

” tif R. f&heuce, rom propre d'un 
ancien poète ou plutôt in, inter]. 


(sent. Sväkexros), ledialecteionien. *1ÂA AN, f. ialo (aor. imAx), Paët. 


R. lus. 

xeyges, ou (é), [acchus, surnom de, 
Bacchus; hymne en l'honneur de 
Bacchus; statue de Bacchus; cri de 
joie dans !.s bacchanales : gfois 
porc, cochon? R. i{go ? 


envoyer, lancer, jeter ; avancer /a 
main ; enfoncer le pied; pousser 
des aboiemens, etc. gfois atlaquer, 
poursuivre, assaillir, au propre ei 


‘au fig. dans le sens neutre, eourir. 


voler, s'élancer. E. ia. 
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laque, aroç(ro), médicament, re- 
mède. R. idouat. 

TAMBOS, ou (é), iambe, pied de vers 
composé d'une brève et d'une lon- 
gue: vers iambique ; pièce de vers 
satiriques ; espèce de comédie sa- 
tirique; gfois acteur qui joue dans 
ceite sorte de comédie? 

*Îdvônv, Poët. aor. pass. d'iaiv. 

Tavôtvos, n, ov, violet, pourpré. R. de 

#lavdov, cu (ro), Gloss. couleur vio- 
lette. RR. tov, &vôos. 

LLOMAI-Guat, f iéaqua (aor. la- 
céunv. parf. ordinairement dans 
le sens passif, ia. aor. pass. i&- 
Onv. verbal, laréov), guérir ; au fig. 
réparer, remédier à, acc. R. ixivo. 

*HÂITTO, f iéo (aor. aÿz. aor. pass. 
ixpônv), Poët. jeter , lancer ; atta- 
quer, assaillir; frapper, blesser : 
dans les, neut. s’elancer. R. impr. 

LénvË, v-y0ç (8), Iapyx, vent de nord- 
ouest. R. fénuye, nom d'un peu- 
ple de l'Apulie. 

Îde, dd'cs (%), adj. fém. ionienne. || 
Subst. (s. ent. ÿñ), l'Ionie. 1àç dva- 
Aexroc, le dialecte ionien. R. lov. 
aout, émpér. aor. 1. d'idouat. 

a,3. p. pl. d'u, aller. 

‘Îäo, Poët. 3. p. pl. de in. 


Tao, ewç(#), guérison. R. i&oucu. | 


TILS, 1006 (ñ). jaspe, pierre pre- 

cieuse. R...1 

Îäro, 3. p. s. imparf. d'idoua. 

larpeto, f &0aw, étre médecin; soi- 
ger, guérir. R. tarpoc. 

larowog, 1, v, de médecin , qui con- 
cerne la médecine; habile en mé- 

, decine. É'iatowr, s. ent. téxyn, la 
médecine, 

Tarpcv, ov (rè), prix de la guérison. 
R. idoua. 

larpéé où (6), médecin, chirurgien : 

_adÿ. qui guérit. - 

*IAYQ, f iabaw, Poët. dormir, cou- 
cher, passer la nuit; par ext, se- 
journer, s’arrêter : qfois activ. en- 
dormir, faire cesser. 

‘LAXN, f layñow (aor. tayov. parf. 
dans le sens présent, \gya ), Poët. 
crier ; par ext. relentir, résonner, 
faire du bruit : activ. faire reten- 
tir. R. id. 

LGre, 1906 ou 10ç (#), ibis, oiseau d’É- 
grpte. R. Égypt. 

ÎTAH, nç (4), mortier dans lequel on 
pile : espèce de danse. R. duxety? 
IS Kw, f. isw, danser la danse ap- 

pelée td, 

ITNTA, &e (ñ), jarret. R. yovu? 

Epôn, ne En), Lon. pour lv. 

Tps, doc, acc. iyvüv, er Poët. iyvôa, 
acc. pl. Tac ivÜg (#), comme t-yvôa, 

dÉ, adv. ou conj. Poët. pour dé, 
et; ou. Voyez nd, 
«æ : 


+ 


IAI 


IE 


19e ou Att. 10€, impér. aor. à. de] qui ne prend pas assez d'exercice, 


épi. |] Adverbialement, voici, 
voilà, comme id. 

“10e, P.p. side, 3.p.s. aor. à. de épais. 
1d'éx, &ç (ñ), apparence; forme; es- 
pèce; en 1. de phil. idée. R. eid'cç. 

*Îd'éeuv, Zon. pour ide. 
1d'eïv, énf. aor. 2. de éptw, qui prend 

lusieurs temps de l'inus. td 
* tÉ core, lon. et Poët, pour ete, 3. P- 
s. aor. 2. indic. de épüo 
*TSero,. Poët. pour aidero, 3. p. s. 
aor. 2. moy. de pie. 
19, 3. p. s. subj. aor. à. deipo. 
*Tônat, Ion. pour 199, subj. aor. 2. 
moy. de épée. : 
+19 nôev, adv. Poët. du haut de l’Ida. 
R. T« ou Î9'n, non de montagne. 
19, dat. sing, fém. d'idros, s'em- 
loie souv. comme ady. V.. d'ioc. 
ldtairaros, n, ov, super, duos. || 
Au pl, neutre, idairaræ, adv. su- 
ne d'idtexc. 

INernee, &, cv, compar, d'os. 
[].4u neutre, idiairepov, adp. com. 

ar. d'idio. ; 

nas, &V, av, gén. ovoç, qui a 
ses opinions particlières, qui pense 
‘par lui-même. RR. due, yon. 

ferotéw-à&, f 100, donner en toute 
propriété. || 4u moyen, s'appro- 
prier. RR. t. motéo. 

ÎAIOZS, «&, ov (comp. idwrepos ou 
mieur \diairepos. sup. lOTaros 
ou mieur idairaros), spécial, par- 
ticulier, singulier ; propre, qui ap- 
partient en propre; particulier , 
privé. || 4x dat. sing. fém. \dta, 
adv. en particulier; de son auto- 
rité Lee, séparément. R. id£x 
ou eidcç. 

'iocbararos, 0ç, ov, qui subsiste par 
soi-même. RR. ©. ouviornpt. | 

dtorne, nrcç (ñ), propriété, nature 

articulière. R. toc. 

Kdo-& , f dcw , approprier, assi- 
gner, donner en propre.|| 4u moy. 
s'approprier. R. ducs. 

“lo, f icw, Poct. suer, R. (06. 

Îdiweæ, atoç (rd), propriété, nature 
particuhère; langage particulier, 
idiome. R. doc. 

Îdios, adv. (comp. tÜairepov. sup. 
ldixirara), spécialement; propre- 
ment ; particulièrement ; à part. 

Îdwrebe, ! sôsw, mener une vie 
privée; avoir une existence obs- 
cure : s'abstenir des exercices du 
corps : être inhabile, ignorant, — 
rtvoç, en quelque chose. R. de 

ÎSôrne, ou (6), particulier, simple 
citoyen, qu re remplit pas de fonc- 
tions publiques : bomme du peu- 
ple, du commun: ignorant, idiot : 
celui qui mène une vie sédentaire, 


R. idtos. 
lord, %, dv, privé, de simple 
particulier ; qui concerne Îles hom- 
mes du commun, les ignorans ; sé- 
dentaire , qui ne prend pas d'exer- 

“ue, P.p d'a 

ev, P. p.Toev, 1.p. 010 a. 
sn | Dis P,. P- Ééa, A 6 d'aida. 

*ANON-S, f dco, Jon. courber, re- 
courber. 

*doiuro, Ion. pour idotvro, 3. p. pl. 
opt. aor. à. moy. de ip. 

19, opt. aor. 2. de üpüu, 
*1d'ov, Poët. p. eld'cv, aor. 2. de épi. 
*TAOZ, :0ç-ouc (rd), Poët. sueur; qfois 

chaleur qui fait suer? 

1900, adv. ou interj. voicis voilà, 

R. de 

10'où, impér. aor. 2. de bpéw. 

lSguie, ag (#), science, habileté. R. 

tOpte. 

*Îoin, nç (#), lon. méme sign. 
dotç, ewç (6, %), savant, habile; arec 
le gén. instruit de. |] Szbst. (6), la 
fourmi, dans Hésiode. R. oida. 

1de60-6, f. wco, suer,'être en sueur. 

R. 1dpos. 

Soupe «roc (rè), bâtiment, con- 
struction, monument, temple. R. 
td pô. 

lguéec, LP 

(9 pÜw. 

19 o6vônv et 19 püônv, aor. I. pass, de 

1v4 

T9 puate, ewç (#), l’action de faire as- 

seoir , d'établir, de bâtir, de con: 
struire, de fonder. 

Légie, f. 6ow (aor. as par}. 

topuxa. parf. passi" L PULL. aor. 
10 pÜônv et Poët. 10 püvOnv. verbal, 
id'purécv), faire asseoir; placer ; éts- 
blir ; affermir ; fonder; construire. 
[l4& passif, ètre assis, placé, éta- 
bli, efc. s'asseoir, s'établir, se 
reposer. || 4 moyen, faire as- 
seoir, établir ou placer avec soi, 
pour soi, près de soi; ériger, dres- 
serun'autel, une statue, un temple, 
etc, R. i6o. 

“Ldoo, dec. contr. pour idpüra, acc. 
deidpwe. 

“106, P.p.id port, dat. sing. de où . 

bus, &roç (), sueur; transsuda- 

tion quelconque, au fig. fatigue, 
travail pénible. R. {d66. 

Îpwazx, aor. 1. de idpde. 

“TôVix, Poët. pour eldutx, fëm. d'ei- 
d'os. Îdvirot moaridioa, Hom. 
par son art ingénieux, m. à m, par 
ses pensées savantes. Voyez aid. 

. 19e; subj. aor. 2. de pie. 

dv, oüox, dv, part. aor. à. de épé. 
*Ïe, Poët. pour ÿu, 3. p. s. imparf. ou 

aor. 2. d'eiut, aller. 


LS 


cv, part. parf. pass. de 


CR ele CN 2 RE DEN + PF à = D'ART Po CU 1 


| IEP 

env, opt. prés. de inut. 

‘Tex, Port. j. A er de input. 

*Îeis, etox, &v, Poét. part. de ixus. 
Iei, 3. p. p. ind. prés. de tn. 
louer (émperf. téurv. infin. lacet. 

part. téuevos, point d’autres temps), 

pour eut , aller. 

‘lea, Poët. passif ou moy. de in. 

‘Ïev, Poët. comme ta. 

*lév, Poët. neutre de trie. 

lévar, inf. d'etu. 

Téva in fin. de ina. 

foi, &ç (ñ), fém. de iepce. 
épaë, axoç (6), épervier, oiseau de 


proie : espèce de poisson volant.| 


R. tepce. | 
lepareta, ae (fi), prétrise. R. tspa- 
TE. 

Îepéreuæ, aroe (6), sacerdoce. 
cparebo , f. sou, avec le gén. être 
prêtre d’une divinité. || Au moy. 
m. sign R. tepôç. 
sparixie, M, Ov, sacerdotal. 

Îspauwv, Eol. pour iepüv, gén. pl. 


IH 


d’une -potion médicinale : s. ex, 
Enxdva, sorte de petite vipère : (s. 
ent. year), la ligne sacrée, celle 
dont on évitait d’écarter les pièces, 
& certain jeu de dames. Tov à 


lspa (s. ent. ypxuuñc), ou Ati. Tèv| 


äp* lepoñ Xiov xtvaiv, Prov. re- 
muer la pièce la plus voisine de 


la ligne sacrée, c.-4-d. faire usage| 


de ses dernières ressources. |] 44 
neutre, Îepov, 05 (ro), enceinte sa- 
crée; temple; sacrifice; victime; 
cérémonie religieuse; fête : toute 
chose sacrée ou consacrée au culte 
des dieux. Ta tepé, les choses sain- 
tes; les offrandes sacrées, les vic- 
times. Îepa &yx0x ou xaXkk, victi- 
mes favorables. Ta iepx yiverat 
(s. ent. art), les victimes sont fa- 
vorables. 

Îssoorrrg, ou (6), celui qui préside 
à un sacrifice. RR. i. torrput. 

fscouréo-à, f. taw, piller les tem- 
ples. R. lepoauoc. | 


IOY 
fra, aor. 1. d'iade 
1, f ñco (imparf. inv, nç, n ou 
louv, euç, et. aor. ka: parf. elxa> 
parf. passif, ua. aor. pass. e'bry. 
fut. passif, Enacuou. verbal, Etéov), 
envoyer, jeter, lancer; pousser, 
émettre , faire entendre, Ce verbe 
très usité dans ses sens composés 
ne l'est presque pas sous la forme 
simple, excepté‘ au présent et à 
l'imparfait. *A&av ina, Hom. il 
jette une pierre. Er prose il ne 
s'emploie guère que dans le sens 
de pousser, émettre. lévar puviy, 
Plat. faire entendre sa voix. Awpi- 
d'a Avasav tévres, Thuc. parlant 
la langue dorienne. 

Au moyen, feat, imparf. ir, 
(point d'autres temps) Poët. ou 
rare en prnse, desirer, ambition- 
ner, avec le gén. ou l'inf. *Nixns 
téevos, Hom. avide de remporter 
la victoire. *Jero Aiveiav xretveu, 
Hom. il voulait tuer Énée. 
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… fêm. de ispos. 
Tepeia, ag (ñ), sacerdoce, prétrise. R. 
tspeUo. 


lepoouria, ae (), vol sacrilège, l’ac-| Hlnut, Gramm. Fe lepuar où eiut. 
tion de piller les temples. “nv, Poët, aor. d'ixive. 
Tepdar39.0s, 06. sv, sacrilège, m.&m. qui] *incdwevos, n, cv, lon. pour iaad:s- 


Tépera, ag (ñ), prétresse. R. iepeôc. 
fepetov, ou (rd), victime. R. ieptéo. 
lepede, we (6), prêtre, et par ext. 
devin, augure. R. {epoç. - 
Îeoeüw , f eôcw, ètre prètre, faire 
_ les fonctions de prètre : activ. con- 
sacrer, dédier; immoler, sacrifier. 
R, ispeûs. | 
‘féon, ns (ñ), lon. pour iepd, fém. de 
… Led : gfois subst..prétresse. 
“feoña, Jon. _pour iepta, acc. sing. de 
tepaûc. | 
Lepcd'ouxoe, ou (6, %), esclave attaché 
au service d’un dieu. RR. î. d'oùlos. 
Tepotôrne, ou (8), sacrificateur. RRK. 
4 000. 


fepource, 0€, ov, immolé, sacrifié à|. 


un dieu. lepoôures dvaroc, Plut. 
sacrifice qu'on fait de la vie à la 
patne, mort reçue pour elle. ! 
Tepcv , où (rd), neutre de tepss, s'em- 
Ploie souv. comme subst. V. lapos 
fsporoice, de, dv, qui fait des sacrifi- 
ces, qui est atlaché au culte des au- 
tels. || Subst. (8), inspecteur des 
victimes et des aruspices à Athè- 
nes. RR. lipôv, notée. ? 


Leponpernis, ne, é, qui convient à un| 
lieu saint, à une personne sacrée | 


à la majesté du culte. RR. t. zpéro. 

3,4, 0v(comp. ôvepcs. sup. wTa- 
tog) , sacré : avec le gén. ou le dat. 
consacré à : saint, vénérable, divin: 
Poët. admirable, grand, fort, ro- 
buste. || Subst. fopé, &s (ti), s. ent. 
vôaog, épilepsie, mal caduc : s. et. 
&yrupa, l'ancre de miséricorde, la 
deraïère ancre: s. ent, xdow, nom 

g 


“Keoxoy, P. 
ù {çev, P. P- É 


dépouille les temples.RR. &. ouate, 

fepcuoyéu-&, f tou, faire des sacri- 
fices; être employé au service di- 
vin, remplir des fonctions sacrées. 
R. tepouoyos. 

fepcuoyix, a (ñ), fonction sacrée, 
service divin, sacrifice. 

fepoupyde, cs, dv, qui remplit des fonc. 
Uons sacrées. RR. f. épYov. 

lépcpdvene, ou (6), hiérophante, 
grand-prèétre chargé d'expliquer 
les mystères aux initiés. RR. i. 
paive. 


 Vescpaäarne, ou (8), chanteur dans 


les cérémonies religieuses. RR. 1. 
YaATNÇ. 
p3w-&, f. 6cw, consacrer, dédier. 
B. {ep06. 
Téooux, aros (xd), chose consacrée. 
lepwabvn, re (#), sacerdoce. 
EpOTATOG, N, OV, sup. de ispôs. 


*lecde, Poët. à. p. p. impér d'u, 


AT », J Kicw , comme Ko. 

. Kov, imparf. de Ko. 

cv, émpér. moy. de Ko. 

{Z0, f. Kicw {imparf. tCov. aor. 
naa? ), faire asseoir, placer : 
dans le sens neutre, s'asseoir, ètre 
assis; gfois s’affaisser, <’enfoncer. 
|l44 moy. comme à l'actif dans le 
sens neutre. R. Kat. 

li, énterj. cri de joie en l'honneur 
d’Apollon. În Hatciv, :o! Pæanl! 


‘li, ñç(ñ), un. pour id, voix. 
‘În où plutôt Îa, gén. is, lon. pour 


uia, fém. de sie. 
În, 3. p.s. aor. à. subj. d'u. 
În, 3. p. s. imparf. de qua. 


vos, part. aor. 1. d'idopan. 
nor, 3. p.s. ind. prés. de try. 


*noôx, Eol. pour ns, 2. p. s. sub). 


d’elux, aller. | 

IHSOÏS, gén. dat. et voc. inouë, 
acc. lrocbv (8), Jésus, nom du Sau- 
veur du monde. 


Înce, 2. p. p. subj, d'eiqu, aller. 


*nrrio, pcs (6), lon. et 
*Inseoe, où (0), Zon. pour larpos. 
loeix, fem. d'ibôs. 


l6£ws, ad. promptement, aussitôt; 
directement , tout droit. KR. tôüe. 

1, 2. p. s. impér. d'eux, aller. |] 
comme inter]. allons? courage! eh 
bien! çà donc! Voyez su. 


| lôuo, aroç (rè), Poët. pas, marche. 


R. eiuu, aller. 

{06, neutre d'ibùs. 

IGuedyos, oç, ov, qui combat à force 
ouverte, en rase campagne. RR. 6. 


Oxo. 


° , % 
iéüyTaros, n, ov, P. p. (ôératee, sup. 


a "00e. 


Ïdôvo, f. uvo, diriger: Poët. con- 


duire, gouverner; corriger, redres- 
ser; punir. R. 1006. 

lOTS, da, à (comp. iBrepos ou Poët 
lôüvrspos. sup. (bürarc où Poël. 
t6dvrærog), droit, qui se tient droit, 
qui-va en ligne droite : Poët:di- 
rect, sans détour ; juste, équitable. 
lôeïuv (sent. xab’ 6d0v), par le 
droit chemin, directement, en 
ligne directe. || Æu neut. 106, voy. 
tOüe, ado. | 


Ï66raroç, n, cv, «uperl. d'ibüe. 


1660 , f Goo, se porter impétueus@... 
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ment vers un objet; desirer ar- 
demmeut. R. t@üs. 
*fxaiverov, Poét. duel de irévu. 
ÎKANOS, %, dv (sup. drareç), con- 
venable, suffisant ; propre à, capa- 
ble de; assez grand, assez long ; 
passable. Éb”ieavév, sent, 125v0v, 
pendant assez long-temps. É ea 
vob, s. ent. ypoveu, depuis assez 
long-temps. IIcfpw reù txaveÿ, Aït. 
bien plus qu’il ne faut, bien au-delà 
du nécessaire. feavov moutañot ou 
Ti0ecôz:, tt. regarder comme suf- 
lisant. To ixavoy rrotsiv, Polyb. sa- 
tisfaire, donner satisfaction. R. 
Usvéoquat. 

avôrne, ro (ñ), aptitude, capa- 
cité, suffisance. R. ixav5s. 

xavow-&, f. 8cw , reudre propre à, 
suffisant. || x moyen, regarder 
comme suflisant. 

*xévw, imparf. kavoy (point d'au- 
tres temps), Poët. venir ;avec l'acc. 
aller trouver, aborder, toucher, 
atteindre, attaquer, au propre el 
au fig. Au moyen, méme sign.KR. 
fxu ou ixvécuat. 

lxavos, adv. comme il faut, autant 
qu’il faut, suffisamment , assez. R. 

… eavds. 

“ne, Poët. 3. p. s. imparf. de tr. 

‘Îxeb”, Poct. avec élis. pour retro. 

‘Trees, n, cv, Poet. pour £ixeice, sem- 
blable. R. £ctxa. 

*Tuco, Zon. pour tkt, 2. p. s. aor. 2. 
de tvicua. 

Îxéoôat, énfin. aor. 2. de PATTES 

Éxéoônv, 3. p. duel aor. à. du m 
verbe, 

fxéoôw, 3. p. s. subj. aor. à. du m. 
verbe. | | 

Dxeota, a (x), prière, supplication. 
R. ixérnc. 

Lesteix, &ç (n), supplication. R. de 

xsTe0w, f. ebcw, supplier , implo- 
rer, acc. seus ou avec èrt. R. ixéTns. 

Éxsrnpia, as (n), supplication . sa- 
orifice pour supplier les dieux : 
rameau de suppliant. 

fxérne, cu (6), suppliant ; qfois celui 

. Ad'on supplie. R. wvéquo. 

Îxero, 3. p. s. aor. 2. de ixvéou.at. 

“Lena, Lon. pour. tn, 2. p. s. sub]. 
aor. 2. de xvÉoua. | 

iKMAS éd e;(ñ), humidité, humeur, 

vapeur bumide. 

“Lucie ou Îon. luiscs, ", OV, Poët. 
favorable, er parlant du vent. R. 

| bevéque. 

" IKNÉOMAI-cüuat, fécuat (émparf. 

bvounv. aor. ixôwnv. parf. tyuat. 

_vérbal, uréct), 1° aller, venir, et 

‘avec l'acc. aller irouver, gagner, 

aborder, atteindre, attaquer, au 
prop. ct au fi. à° avec le gén. av 


IAA 


IMA 


le dat. aller a, convenir à : 3° avec! fidobnrt, impér. aor. 1. passif de 


l'acc. supplier : 4° rarement comme 
verbe impersonnel, il arrive. || 1° 
* Atÿx O” ixcvrc, Hom. ils vinrent 
aussitôt. ‘Ti dé ce ppivag ixsTe 
Révôcs ; Hom. que! chagrin est en- 
tré dans ton esprit? *Td d” &ÿ 
ter’ Éxropx, Hom. il (L javelot) 
aticignit Hector. *Orxv d” Een rpèç 
Toÿrs, Soph. quand tu arriveras là. 


KOMAI, f. doopat (aor. ixa03 
un. parf. Waoua. verbal, da: 
orécv), avec l’acc. apaiser, se rendre 
favorable. |] 4u pass. Ditaxoue, 
f actiaquar (aor. D.écônv. parf. 
Qasuat), devenir propice; s'apai- 
ser ; être favorable, — nvt, à 
quelqu'un. | 
fiaquas, parf. de ixdaxoua. 


11 2° Oocv sta quoctv, Xén. au-|*lidocuat, lon. pour Üxdon, à. p. s, 
tant qu'il sera convenable ou pos-| fut. ou subj. aor. 1. de ix“oxue. 
sible à tous les deus. fxvopevev| Daqua, aros (rd,, sacrifice pour se 


mé y5006, Arist. grandeur conveaa- 
ble. To ixvouméve xoûve, Plut. 


rendre une divinité favorable. R, 
do. 


dans le temps convéuable, à l'épo-| Niasuce, cü (6), l'action d'apaiser, de 


que fixée. Toÿ ixvoupévou paXdc, 
Hérodt, plus qu'il ne convient. {| 


rendre propice : cérémonie expia 
toire; Eccl, propitiation. 


39 38 rpôs Oeov txvcduat, Soph, je hacriptev, eu (rè), Bibl. propitia- 


. LU * 
vous conjure par Îles dieux. Tab- 


tire, table d'or placée auxlessus 


mmnç ixveüai ce, Eurip. c'est par] de l'arche sainte. 
elle, c'est en son nom que je vous! eus, we, av, 444. ee D\aoç, pro- 


supplie. |] 4°" Tayypztvedodat ixvé- 
stat Tov x004, Hippocr. il arrive 
que la jainbe se gangrène. [| Ce 


pice, favorable; doux, indulgent, 
clément :. gfiis gai, joyeuxt R. 
\dOxpLaL. 


verbe très usité dans ses compo-| Déwe, adv, favorablement ; gfoës gai 


sés, l'est beauco:p moins sous sa 
prose attique que dans les sens des 
n° 2 et 3, et seulement au présent, 
au futur et à l'imparf. R. fixe. 
fxrcmevce, ñ, 0v, convenable, pro- 
pre, suffisant. P’oy. ixvéquat, n° à, 
Îxcturv, opt. aor. à. de ixvéquat. 
xunv, ind. aor. 2. de ixyéouan. 
IKPION, cv (r2), plus usité au plur. 
plancher ; estrade; échafaud ; pla- 
te-forme d'une ‘our; Ctage supé- 
rieur d'une maison; tllac d’un 
vaisseau. . 
“ixpucis, Poe. pour ixgiou ou ixpie, 
en. ou dat, d'ixpiov. 
IKTEPOS, sv (6), jaunisse, mala- 
die : loriot, oiseau. 
xziv, ivcs (6), où mieux 
fx=ivos et Lerivcs, ou (6), milan, oi- 
seau : qfois espèce de loup ou de 
loup-cervier. R...? : 
IKTÉS, 190ç (%), fouine, animal. 
fxre,,3. p. s. plusqp. de luuéouar. 
“ho, f £a 
tv), venir, arriver, R. fra. 
opat, subj. aor. 2. de ixvéopu. 
*adov, ado, P, par troupes. R. An. 
“fab, Poët. pour idoënTt. 
*“Draux, Poét. pour \doxoua. 
“adouon, Poet.‘ pour ixdorcuar 
*Txaoc, 06, ov, Poëi. comme ho. 
hapce, &, 0v (comp. wTepcs. stp. 
wTaroç), joyeux, 
propice. R. D.doxoua. 
Luapdrre, nroç (ñ), gaîté, hilarité. 
AZpIU-0, f. Wow, et | 
Duroüve, f uv, égayer, réjouir. K. 
(AMD 0G: 


ment? 7. i\ewe. 


forme simple. Il ne l'est guère en| Tin, rs (à), troupe, et spécialement 


troupe de cavalerie, escadron : par 
ert, attroupement, foule. R. ie. 

“Tanût, Zon. pour that. 

Duypéo-S, f dou, avoir le vertige; 
être sujet aux éblouissemens. R. de 

Laryyce, ou (6), vertige, éblouisse- 
nent : embarras, perplexité : gfois 
tournañt, tournoiement. R. 

Duyé, vyyos (ñ), tournant d'eau, 
gouffre. R. Do. 

*Daucôsv, ad. Poét. d'Ilion. R. fue, 
cu (rè), ou Ducs, ou (%), Ilion, an- 
cien nom de Troie. 

*Ductr, ads. Poët. dans Ilion. 

*Eucqu, Poët. pour ÏXicv et ie, gén. 
et dat. sing. d'Lua. 

Das, ddoç (%), lien tordu, bart. 
sorte de lacet : espèce de grive, 
oiseau. R. To. 

*IMog, ou (6), vieux mot lon. peu 
usité, œil. R. Mo. 

axe, où (6), louche, qui louche, 


, Poët. (imparf. Wxuv ou] -TAAN, f. .….? (aor. &x. aor. passif 


chez les poètes, ëdArv, d'où le part, 
&sis, etc. ), plus usité dans les 
composés, rouler ; envelopper:; at- 
trouper ; agglomcrer ; entortiller ; 
lier: dans le sers neutre, rouler 
ou cligner les yeux? q/ois être lou- 
che? Voyez etéo ou sikéo, apec le- 
quel il se confond. 


orable ,|° {MAZ, avroc (é), courroie, lanière, 


fouet de cuir; cuir dont on seu- 
tourait la main pour lutter au pu- 
gilat; cuir avec lequel on fermait 
les portes : gfois en grénéral, cor- 
de, câble : g fois maladie ou affec- 


INA IOY 
tion vicieuse de la luette, quand| Îviov, cu (ro), le derrière de la tête! 
elle s'allonge sur la langue. ou du cou, le chignon. R. &ç. | 
fucoôar, nç(), courroie, fouet del 7x, Poët. inf. aor. 1. detre, venir. 
cuir. k. “TEadoe, 06, ov, Poët. bondissant ou 
Îudoow, f ludoo (aor. trou, fois]  lascif, épith. du bouc. R. Küc. 
fuaËa? aor. pass. iuéoônv), fouet-| Terre, 0 (8), oiseleur qui chasse 
ter, battre avec une courroie. R.| à la glu. R. de . 
ds. | Ksôo, f sbaw, prendre des oiseaux 
luarito, f iaw, habiller, R.ipériov.| à la glu, aller à la chasse aux oi- 
Îuorev, ou (rè), habit, vêtement; seaux. R. tËce. 
manteau; couverture: étoffe de ETETE fut. de ixvéquar. 
laine. R. eue. * cv, Poët. pour buy, imparf. de to. 
lmaropünat, axce (6), officier del Î£O3, où (), gui; baie du gui; glu; 
garde-robe. RR. {. puAdoc. gluau : qfois varice. 
farioude , où (6), bardes, habits,| ÎEYX, 6oç (1), rein, hanche. 
garderobe, B. iuxtitu. Eodne, re, ce, gluant, visqueux. 
&, f. ñcw (aor. tuxoa), tirer] R. iëoc. 
avec une corde; tirer de l'eau d’un| ÎoGchog, oç, ov, qui lance des traits; 
puits. R. ide? qui jette du venin. RR. idç, Gino. 
‘Îuetow et luciponran , sans fut. ( aor.| Îcdonn, ne (ñ), carquois, RR. ice; 
iwépÜnv), Poét. desirer, aver le dat.|  d'éycuot. 


| IITIT 
Toë, gén. d'icc. 

toud' aitu, f.iou, imiter les Juifs. R. 
foudaioc. 

loud'zixés, %, dv, judaïque. 
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nière des Juifs. ; 


s. ent. vñ, la Tudée. R. Hébr, 

Toud xiou.dç, 95 (6), judaïsme, imito- 
tion des juifs. R. ioudat%o. 

ÎOYAOS, o (é), poil follet; poil 
qui frise; duvet : gerbe de blé; 
chant en l'honneur de Cérès : iule, 
sorte de scolopendre où de mille- 
pied , insecte. R. cÜdos? 

Îcûe, acc. pl d'icc. 

Îcôox, par élis. p. icüox, fm. d'iiv. 

“loxéatpa, aç (n), Poét. qui se plait à 

lancer des traits, épith. de Diane 
ou d'un carquois : qui se plaît à 
lancer du poison, épith. du ser- 


R. tua. loScxcg, 06, ov, qui contient les flé-|  pent. RR. ioç, yaipa. 
Juev, £. p P. aitu, aller. ches : qui produit du venin. 00-&, f. dou, fouiller, couvrir de 
e se . CES DR À ’ , ’ Q Q Q Q . 7? 
Îuey ou evo, P. p. ièvau, inf. d'etuu. foetdns, nc de, violet, brun, noir. rouille.{| 4u pass. serouiller. R.ie. 


RR. iov, etc. 

“Âge, coca, sv, P. com. icud'ñç. R. {cv. 
u, 3. p. s. d'ou. 

“loi, &v (ot), P pl. d'ice, trait, flèche. 
cu, opt. aor. 2. d'etut, aller. 

“louopcs, 06, ov, Poct. qui combat 
en furieux avec ses traits? RK. 
toç” pop. 


"Ipspoéte, soaa, ev, Poët. ui fait nai- 
tre les desirs. R. iwepoç. 
Tuepce, cu (6), passion, amour : Cu- 
pidon, dieu des desirs amoureux. 
R. de 
“Lepog, 05, cv, comme ipuepcetc. 
‘lueprdc, n, dv, Poét. desiré, desira- 
ble, aimé, chéri. 


eç, nom. pl. d'iÿ, gén. iris. 

. ÎIINOS, où (6), four; fourneau, four- 
naise; cheminée, cuisine : gfois 
lanterne, lampe : gfois lieu d'ai- 

_ sance. 

ITIOS, cv (é et gfois ñ?), ratière, 
piège suspendu pour écraser les 
rats : presse, à fouler les drapt ; 


loudaixos etloud'aiori, adv. à lama 


ludaios, æ, œ, juif. à deud a. 


À, conj. avec le subÿ. ou l'ept. pour 
que, afin que. {vx un, de peur que. 
Tva ri(s. ent.yévura), pourquoi?| [4 
se construit aussi avec l'ind. dans 
certaines j''"ases conditiounelles. 
Tv’ ei pun mapedidouv, Éd'éxcuv, Dém. 
pour que, si je ne le hvrais pas, 
je parusse.... [| Priitivement et 
poët. Iva, où; quelque part ; quand; 
comme “H êys iv” clyera, Hom. 
soit qu'il aille quelque part. *Etç 
GouXnv ivæ puiv xdkeov, Hom. au con- 
seil où ou l'appelait. “ve VS 
Soph. en quel lieu de la terre? 
La 79%, Hom. quand il faut. 
* Oeoôs iva xabsbd'ercv, Hom. vous 
verrez comme ils dorment. 
va, acc. sing. d'&, gén. ivôg, 
“Hd. ( ‘ns fur.), Poët. ressem- 

bler à, preudre la ressemblance 

de, dat. : qfois sembler, paraitre. 

R. std'0ç. 

Pdoaua, œroç (rè), image, forme, 
apparenre; simulacre, fantôme. 
tdixde, À, dv, Indien. || Subse. Îvdr. 
xôv, ou(Td), <. nt, papLaxgv, drogue 
venue de l'iude; on désigne qfois 
ainsi le poivre : yois une substance 
employée dans la teinture et une 
autre en médecine, R. ivOée. 
lôde, où (8), le fleuve Indus. |] 4u 
pl. Ici, üv (oi), les Indns. 
ba@os, ap ©. comme vd de, 


TON, ou (ro), violette, fleur. 
Î<v, acc. d'os, 
cv, P. aor, 2.ouimparf. d'efu, aller. 
10, par élis. pour iévra, acc. sing. 
masc. du part, prés. d'eipa, alier. 
Îcv0ds, GO ce, (n), adj. fém. velu, che- 
velu. R. de 
ÎONEOZ, cv (6), la racine des che- 


- veux; duvet, poil naissant: gfois 
petit bou‘on sur la prau. 


TOPKOS, cv (6), espèce dechevreuil 
ou de chamois. R. d'op6? 

105, «5 (5), venin, poison que lan: 
cent les animaux ; ruuille des mé- 
taux, vert-de-gris : Poët. trait, fle- 
che. [] 4e pl. a, üv(rà), fléches. 
R. tut 


oc, x, tev, gen. ioù, i&e, tcÿ, Poët. 


et rare pour eg, uix, ëv. On ne 
trouve A masc. que le dat. ià. Le 
Jém. se rencontre plus frèquem- 
ment. Voyez ia. 


“Âdrre, ares (M), Pot. et peu usité 


hors du datif, de:sein, volonté, 
sentiment particulier et personnel 
à chacun. Oeüv icrnse, Hom. par 
la volonté des dieux. AX1ÉXwv ic 
rt, Hom. les uns à cause des au- 
tres. Mn dt épv tôrnra, om, 
sans ma participation. R. toç? 

1OY et loù, interj. oh1 cri de joie ou 
de douleur. 

lou, gén. dir. 


par ext. fardeau, charge : fois 
peine, supplice? g/fois prétoire? 
gfois boisson? *Afrva (nos ñvap.o- 
1004 fupwvee, Pind. l'Etna dont 
le poids écrase Typhun. 

Îndu-&, f. dou, presser, R. irc. 

Irratu, f'écu, ou mieux aumor. ix- 
métuuat, f: éoouat, aller à cheval, 
chevaucher. [| 4u passif, Irrdto- 
por, f. acôraomat, être monté par 
un cavalier. R. mx, 

Îrraptev, ou (ro), petit cheval. 
RTAPYÉU-©, f. nou, être chef de la 
cavalerie. R. de | 

irrapyne, o (6), chef de la cavale- 
rie, hipparque. RR. ir. dpyo. 
rrapy.ce, cu (6), comme innapyne. 
nas, 40 0ç (ñ), adj. fém. de cava- 
lier où de chevalier. À irnäs (s 
ent. taëxç), l'ordre équestre. Îr- 
nada {s. ent. sruv) TEXEV, payer 
le cens des chevaliers. Îrrades ou- 
oiat, sacrifices que faisaient les 
chevalivrs. R. irroç ou irrebc. 

fnrasia, aç (4), équitation. R. & 
rakcua. | : 

RTaoULOG, 06, cv, où l'on peut aller 
à cheval ; qui se laisse monter com. 
me un cheval. 

nie, ae (1), équitation. R. irrebe. 


færatce, a, ev, de cheval, équestre. 


R. {nnox. 
brorebg, due (6), cavalier, chevalier. 
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rnsbo, f céou, aller à cheval: 
servir comme cavalier : être che- 
valier, R. {nroc. 

Inrraci, ae (#), équitation, ma- 
nège; profession d’écuyer. R. ix- 
ANAATNÇ. 

Érrnèdrne, cv (6), cavalier. RR. ir. 
aaüvo. 

Évrmmoryot, &v (of), peuples qui se 
nourrissent de lait de jument. RR. 
ir. LéX yo. 

en Jon. pour irtiuv, gén. pt 


Irrixde, d, év, de cavalier, de che- 
val, équestre ; habile à monter à 
cheval : de chevalier, de l’ordre 
des chevaliers. À isruen, s. ent Té- 
4", équitation: s. ent. Bordwm,nom 
d'une plante dont se nourrissent 
les chevaux. To irnixcv, la cavale- 
rie : gfois mesure de quatre stades. 

“rriopairne, ou (6), Poét. qui a une 
crinière de cheval. RR. îx. xairn. 

“lrmoydounç, cv (8) Poéf. combat- 
tant monté sur un char; cavalier. 
RE. ir. ydpun. 

‘ÂrrGorog, 06, ev, Poét. où les che- 
vaux trouvent de bons pâturages. 


. [ZA 
de poisson de mer : g/ois maladie 
qui fait cligner les yeux. [| 4u fêm. 
(x), jument, cavale; au fig. femme 
lasoive et débauchée: très souvent, 
cavalerie. 


“rroouvn, ne (#), Poét. l'art de con- 


duire un cheval o& un char, l’art de 
monter à cheval, l'équitation : qfois 
cavalerie : afois carrière pour les 
courses à cheval. R. irnoc. 

none, ou (6), cavalier. R. irroc. 

frrorcEdrne, cu (6), archer à cheval. 
RR: î. roborng. 

Innorpcoix, aç (#), l’action d’élever 
des chevaux. RR. fr. Tpépo. 

nmorupia ” aç (), faste, orgueil 
insupportable. RR. ir. r0vo,. 
movpte, 1006 (ñ), crête faite de 
crins de cheval : hipuris ou pesse, 
plante aquatique. 

mnepopOoe, ce, dv, qui fait paitre ou 
qui élève des chevaux. RR. tr. 
pépGw. 

Înruv, vos (é), écurie; relais de 
poste. R. irr0ç. 

ÎNITAMAI, f nsicuat (imparf. 
rréunv. aor. 2. énréunv, ou plus 
souvent Envy, d'où le part. trs, 


LEO 

TZAYTE, «006 (n), guède ou pastel, 
plante. | 

Îonyopéo-®, f cu, parler avec une ‘ 
égale liberté, RR. f. &yopebe. 

lonyopiz, as (#), égale liberté de 
parler, égalité de droits. | 

“onu (usité à peu de personnes), 
Poët. je sais. Voyez oida. 

Îoût, imper. d'ionux ou oÏd'a, savoir. 

Toû, impér. d'eiut, être, 

Îoôuia, wv (rx), jeux istimiques, 
qui ce célébraient aans l'isthme de 
Corinthe. R. ioôLô. 

Î>OMOS, cù (é), isthme, langue de 
terre; détroit, défilé : gorge, col, 
gosier : col d’un vase, R. «lu, 
aller. 


‘Îoxev, Poët, imparf. d'icro. 
*ISKA ou Étoxw (sans fut.), Poët, as- 


similer, comparer, rég. indir. au 
dat. : estimer, penser, croire: gfois 
ma KR. ete "où Sox. Fe 
£v pour \oauev, I. p. ic. 
d'ions ou Je, SA à d 
ÎoQuE, uyce (6, ñ, rè), accouplé de 
la mème façon: également pesant; 
égal, pareil. RR. &. Guyov. 
locheog, cs, ov, égal à un dieu, divin. 


RR. im. Bioxe. | l'infin. nrive, etc.), voler, battre] RR. f. 6ede. 

“Irrddauos, oç, ov, Poét. qui dompte| des ailes. Îoouotpéw®, f. fcw, avoir une part 
les chevaux. RR. ir. d'apdu. “rro, Art. pour inraco, 2. p.s. im-| égale. R. icowotpoc. 

“Înnodaouç, eux, v, Poët. fait d’une| perf. de inrauu. Îoqotpia, as (4), portion égale, éga. 
épaisse touffe de crins de cheval. |*INTOMAI, /: tÿcuat (aor. iÿéunv),| lité des parts. 
RR. ir. d'aoûs. | Poët. endommager, gâter, blesser. louapcc, cç, 0v, qui reçoit une part 

Irrodpouie, ag (A), course de che- “loc, &v (r&), Lon. del tea. égale. RR. t. potpa. 

vaux l’art de faire manœuvrer les| *ipduy, Zon. et Eol. pour iepüv, gén.| iocuepos, 0ç, cv, méme sign. RR.t 
chevaux. R. de | Jém. pl. de ispox. | pLopos. 


Îoov, neut, d'Tooc. 
loomadrie, nc, éc et lodnadoe, 06, ov, 
égal à la lutte, égal en forces; 


“onde, nos (8), Zon. pour iepebs. 
“lon, Ion. fém. de lpôç, pour tepoc. 
*lpnë, nxoç (6), Zon. pour t£puë. 


Ir dpouuog, o (8), hippodrome, lieu 


destiné aux courses de chevaux. 


RR. irmoç, dpapeiv. 
“Irrobev, adv, Poët. de cheval ; en sau- 
tant de cheval. KR. rroç. 
“Îrroxékeudoe, 05, ov, P. qui voyage à 
cheval o qui fait beaucoup de 
chemin. RR. {x. xékeu0oc. 

Érronéuos, ou (é), écuyer, palfrenier. 
RR. in. xoui. 

“{rroxeuorre, où (6), Pot, guerrier 
. qui combat à cheval. RR. im. xo- 
pUoec. 

rroxparie, ae (ñ), avantage dans 
un combat de cavalerie; victoire 
remportée par la cavalerie. RR. ir. 

xTEu. 

Îrnouayéo-&, f. now, combattre à 
cheval. R. inrouaycs. 

Îrropayia, aç (ñ), combat à cheval. 
TROLALOG, 06, 0, qui combat a 
cheval. RR. it. payomat, 

Irrorcice, es, 0v, qui s'occupe beau- 
coup de chevaux. RR. {r. rokée. 

Irrondrauee, y (8), hippopotame, 
m. à m. chevalde rivière. RR. {x. 


FÔTAUOG. : 
OS, cv (é), cheval : gfois espèce 


PIS, 100ç ou 1oç (n), Iris ou arc-en- 
ciel :iris, partie colorée de l'œil : 
iris, pierre précieuse : iris, plante : 
Iris, déesse. 


“Toroaw, Poët. pour igo, datif pt. 


d'ipte. 


*Lods, %, dv, Zon. pour lapüc. 


égal, pareil. RR. . md. 
loërsd 0, 06, ov, qui est dé nivean 
avec autre chose; dont la surface 
est plane. [] Suôse. Îoénsd'ov, ov 
(rè), plainebienunie. RR. {. xédo. 
loonArôn, nç, é, égal en quantité, 
en nombre. RR. 1. xAN0oc. 


1906, cu (6), Irus, rom d'un mendiant| Îsononrste, aç (4), égalité de droits 


dans Homère, et généralement, 
pauvre, mendiant. R. +èpev, dire, 
rapporter, parce que Îrus était 
messager. 
12, gen. ivos (4), fibre, nerf; par ext. 
force, vigueur. | 
*o’, Pot. avec élis, pour {oa, pl. neut. 
de Touc ou iocç. 
Îox ou Ïox, pl. neutre d'icuç, s'em- 
ploie aussi comme adverbe. V. ac. 
Jodyyeace, 06, ov, Eccl. égal aux an- 
ges. RR.-i00ç, &yysAc. 
lodtuw, f. dow, égaler, comparer. 
fauv, 3 1 s. imparf, d'itut, aller, 
Tout, 3. p. p. d'iorut. 
odaxsro, Jon. pour isdkero, 3. p. «. 
imparf. moyen ou passif d'ici. 


politiques. R. de 
Îoonokirne, ou (6), habitant d'une 
ville où les citoyens jouissent de 
droits égaux. RR. £. roXirnc. 
loopbennç, ne, éç, qui est en équili- 
bre; égal en pesanteur ou en force, 
RR. © béru Le 
locbpenoc, oç, ov, qui est en équili- 
bre, équipollent ; équivalent. 
120 ou P. log, r, ov, 1° égal, pareil: 
2° égal; uni, aplani: 3° égal, 
indifiérent : 4° juste, équitable. || 
1° Îoov pépos, Arist. part égale. 
Tour vüse, Xen. vaisseaux en nome 
bre égal." Jo à, Hom. pareil 
à la tempête, To (ocv, l'égalité, 
Loov ou iox, également. Îoev imci. 


LS 
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Hoi. autant que moi. Îaa nai, 
comnie sf, de même que. Îox x 
Sd Vpouevos, Paus, comme un hom- 
me qui pleure. Év taw (5. ent. f- 
art) mocofs3zs, A dn. ils s'avan- 
çuent à pas comptés, d’un pas 
égal. Tac io xexoauéres (s. eut. 
eiveç Ud art), 41h. vin mèlé d'uné 
égale quantité d'eau. Et; ro too 
dplusre Tcis fAvuwras, Aer. il én 
vint au même point que ses com- 
paguons. Îou paprupio, Bibl. té: 
moignages concordans. Îoo xai 
guoicu, à des couditions égales. 
uv Tuyyavev, Strab. ou aécÿ- 
cûu, Epict. être traité de mêmé. 
Tcis oct Queiésoôu, Ler. rendre 
la pareille. Énl tons, êx roë iauu, 
&no roù loeu , #6 oou, xat& aa, nr 
‘ox, également , avec parité, avec 

un égal avantage. At’ iogu, par por- 

tions égales. Év {a avec égalité, 

v iaw st xai, comme si, Foyez 

plus haut, io2 rai. || a° Kiç ro téov 
xarabaivev, l'en. descendro daïis 


la plaine, [| 3° Locç rpèç tac map’| 


abreù d'éous, Cbès ; indifférent à 
ses dons. || 4° Tüç dore roûro iocv 
à J'iwator ; Dém. comment cela se- 
rait-il équitable ou juste? É6 tocu 
on x roï iosu, également , équi- 
tablement , avec imparüädlité, R. 
Hoxs où oxo; 

Tocoraoucs, Le, cv, également pesant; 
équivalent, égal, pareil, avec le 
gén. RR. T o7äate. 

Îoorre, nroc (ñ), égalité, R. toc. 

_oonmia, aç (5), égalité d'honneurs 
ua de considération ; condition 
égale. R. de 

loiripos, ce, ov, qui jouit d'une cor- 
sidération égale : qui est d’un prix 
épal : équivalent, au propre et au 
fig. RR, à ru, 

‘loopapio, Dor, pour locpepu, f. 
10w , être égal. RR. ©. pépos 

Îozgove, 06, ov, qui porte un poids 
égal. Olvoe torse, vin qui sup- 
porte mbitié eau. | 

lodgrooe, 06, ov, qui obticht un nom. 
bre égal de sutfrages : dont le suf- 
frage est également respettable : 
dont la valeur nhumérale est égale: 
RR. & Efpce. 

Aoduyes, cç, 6, égal en esprit, en 
courage : qui est du Môme senti. 
ment, KR. Guyn. : 

lacu-&, f acw, égaler, tendre égal 
ou pureil. R. toc. 

forapat, pass. ou mor. de larve 

Îordurv, mparf. passif ou moy. de 

CS 
| Térutas, 3. p. p. imparf: dé iornux. 
: force, àca, év, part. aor. à, de la- 


IST 


“oraouev, Poet. pour ternv. 
Joss pour iexte; 2. p:. pl ind, d'i- 
Mg Où 010 aj SAVOIR. 
loreov, verbal d'icryx on cid'a. 
STHMI, f orrow (aor. 1. Éorroa. 
parf. ioraxa, verbal, oratéov), 1° 
poser, placer, élablir : 2° élever, 
ériger, dresser : 3° arrêter, faire 
cesser : 4° mettre dans la balauce, 
peser. |] x° *Afxrua lordvæ, Hom. 
poser des filets. lofavxt ycpov, 
Plut. établir, monter un chœur de 
chanteurs. iordva Baoéa viva, 
Hérodt. établir quelqu'un roi. | 
a° Zrñoat raiyo, Thuc. élever un 
nu lue viva yalxoëv, Dem. 
élever quelqu'uu eu airain, c-à-d. 
lui dresser une statue d'airain. 
Zrabñvar dv &yzp&, Arist. se voir 
élever une statue dans la place pu. 
blique. Îordvar ra dra; Lex, dres- 
ser les oreilles. Torre ras volyac, 
Arist, il fait dresser les cheveux. {| 
8° fordvar raç œylas, en. faire 
arrêter ses troupeaux, Keïiar 
iardvai, Dios. arrltét le cours de 
ventre.{] 4° À prpobvres, À lroiv. 
Te, Xeh. soit eh mesurant; soi 
en pesant, 

Au passif, foraua, f. rabioouar 
(aor. icrébin parf. éoraer), fous 
les sens correspondqns a ceux de 

"actif. | 

Au moyen proprement dit, Toranoii, 
J ovrocpar (aor: icrheunv. parf. 
éorupæ), dresser, plaèer , ériger 
pour soi, pour son comple; ot sim- 
Plement, dresser, élevet." Kpnrñpa 
crnedcôat, um. placer un tra- 
tère près de la table. Srñoxobu 
(orôv, Hom. rperxio, Ken. élever 
un mât, un trophée, 

Au moyen mirte, Torauer, l arh- 
coudt (dur, Éornv. parf: iornxi. 
verbal, arariov); 1° s'élever, se 
dresser, se placer, &e tenir: 2° 
s’opposer : 3° s'arrèter : 4° com- 
mencer : 5° se comporter, 8e cun- 
duire : 6° insister, persister. [| 1° 

*Âpyoë d"icragévn, om. se tenant 
auprès. “Avria Éotav, Hom. ils se 
placérent en face, foravrat volyes, 
Arist. les cheveux 58 dressent. 
-*Kovin forarat, Hum, la poussière 
s'élève, Édrrxbs nairk Beoéav,| 
Thuc. situe au nord. |] 2° Îorz- 
oôa noie nivx, Thuc. s'opposer, 
résister à quelqu'un. {| 3° Év:29602 
arnosusôx Tû Acyeu, Plat. nous 
nous en tiendrons là de nôtre cons 
versation. OÙ prv évraüb" Eorrxs 
To noïyua, Dém. l'effaire ne s'est 
pas arrèlée là. Où arñatrat mavraç 
dvoporcus déteüsv, Dém. il ne ces- 
sera pasd'opprimer tout 18 monde,t 


\ 
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[1 4° lorduevoc puiv, le commen. 
cemeut du mois. *ÉGdomec iorfne 
sis, om. le septième mois com. 
mençait. Nütxoç io=zrat, Ham. il 
commence du il s'élève une con- 
testation. [] 5° Ioracdas Co0Ge, aù- 
AaCos, x. Tr. À. Ler. se conduire 
conveuablement, avec prudence, 
etc. || 6° Jarduevee én” GMyuv pn- 
wéruv, Grég. insistant sur quel- 
ques niots, | 
Le parf. Ecrrxu, comme on l'a vu 
dans les ereraples précédens, s'em- 
ploie souvent pour un présent, 
être placé; être situé : le plusqp. 
Éorrxsu au siorrxey s'emploie de 
même pour tn imparf. j'étais pla- 
cé, j'étais situé, et l’un trouve mé. 
me le fut. iorrku ou ioriéqa, 
je serai placé, je serai situé. Quant 
à la conjug. ce temps admet grand 
nombre d'irrégularités qu'on trou- 
vera chacune à leur rang alpha- 
bétique. 


Yornv, imparf, de \ornpa. 


à. 


arin ou lorim, re (f), Lonx p: édria. 
Griov, ou (ro), luile, tissu, voile : 
voile de vaisseau. R. ire. 1. 
orcôéxr, nç (n), le cnucugf="à le- | 
quel on abat le mât du FgBau, ” 
RA. {or. d'épouar. HR 


Îororidn, re (4), le pied d ms. 
RR. io7. rés. | 
Îoropiu-&, f cu, apprendre par 


soi-même où par les autres; s'in- 
former de, recherther , explurer : 
plus souent, vragnarter, racon- 
ter, faire l'histoire de; témoigner, 
affirmer en connaissance de cause; 
qjois voir, êlre témoin de, acc. 
R. iorop. 

Îoropix, àç (ñ), information, te- 
cherche : science, connaissarice : 
récit de ce qu’on a vu ow enten- 
du : histoire: £Zccl. sens littéral où 
historique des Écritures, 
oropuxdç, %, &, historique, relatif 
ou conforme à l'histoire; savant 
en histoire.|| Subse. (6), historien. 

ISTOS, où (6), mat de vaiseau : In 
cyliudre auquel sont attachés les 
fils de la chaine sur un métier de 
tisserands la chaîne ellecmémes la 
toile que l'on tisse, R. iormuu 

Îartw, qu'il saciré, 3. p. +. imper. 
d'icrut où o{d2, savoir. 

Vorw, pour Ier2ao, arrète-toï, a. p. 
4. impér, de {orasas. 
lot, dar. deiarée, 

Fasan fe  épav, etc. sub}, de lorrur. 

ÎSFAP , vocz (6), qui sait, qui con- 
nait, qui est instruit dv, avec Le 
gén. + qfois \émoin , y/dis juge, ar- 


bite. Rtéme 
Joxamos, 06, ov, qui alx vertu d'ar- 
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rêter Je sang. RR. loye,.« 
“loxaivo, f avw, Poét. pour loyvai- 
vœ, dessécher. R. loyvoc. 
“Îoxaéos, « ov, Pot. pour loxvakéos. 
‘“loxavdo-&, f ñsw, Poët, arrèter, 
retenir : avec le gén. desirer. R. 
toxe. 


Îoxévo (ëmparf, toxavev), comme] 


&. 
; IEXION, cv (rè), la hanche; l'os du 
bassin où s’emboîte le fémur. 
tToyue, soc (), Gloss. les reins. For. 
togtov.. 
“loyvaréos, &, ov, Poét. pour ioyvts. 
ISXNOS, v, dv (comp. drepos. sup. 
draros), maigre, frêle; fin, délie : 
au \fg. fin, subtil; gfois exact, 
précis. R. to4o? 
Îoxvérne, nroç (#), maigreur, séche- 
resse. KR. ioyvos. 
Toxvdpuvos, os, ov, qui a la voix grè- 
le; qui bégaie. RER. à. povr. 
loyvpttoue, f ist, employertou- 
‘tes ses forces, s'efforcer ; combat- 
. tre, se défendre, se prévaloir de, 
s'appuyer de ou sur, 
firmer, assurer, avec l'acc. R. 
… loyupce. 


e à dv (comp. dTepos. sup. 


: «Æ72) fort, robuste, puissant ; 
ferme, solide, durable. R. ioyôs. 
cxvpdw-ü, f. sou, fortifier, consoli- 
der, corroborer. 

Aoxvpo adv, fortement ; fort, beau- 
coup. 

ÎZXYS, 6œ (1), force, puissance, 
pouvoir. R. toyo. 
oxo, f. bou, être fort, robuste; 
être puissant, ètre influent; avec 
l'infinitif, pouvorr, avoir la force 
de, R. ioyüc. 

Too, f ayiow (imparf. loxov. aor. 
cyov. verbal, syetiov), autre forme 


séder, occuper : 2° retenir, arrè- 
te , empècher : 3° dans le sens 
De rate, cesser ; être à sec; 
en pärlant d'un fleuve; au fig. s'ar- 
rêter à, s’occuper de : 4° valoir, 
avoir telle ou telle valeur: 5° avec 
un adv. être dans tel ou tel état.{11° 
ILodae poppas Taxi, Plat. avoir 
plusieurs formes. Âoéavac tou, 
comme @ovüg Égeiv,étre faible. 
Daho iayaw, Aristt. être en mau- 
vais état, se porter mal. AaxGwv To 
cdxoç logs ke népraxoc, Soph. 
prends ce bouclier et tiens-le par 
l'agrafe, |{ 2° Mndèv Auas ioxéru, 


1XO 
Rpde Taie noka, Thuc, s'arrêtant 
dacs les villes, Xauüvoc toyouaiv 
(6! vd txot sorauot), Arr. les feu. 
ves de l'Inde sont à sec pendant 
l'hiver, Îoyuv æspi rivec, Plat, s’00- 
cuper de quelque chose. {| 4° Ta- 
Aavroy toxev, Poly. valoir uu ta- 
lent, compter pour un talent, en 
parlant de jetons à jouer.|| 5° Îa- 
qe émt Brtov, Plat. s'améliorer. 

Au passif, Îoyouar, f. exerce, 
‘être tenu, possédé; être retenu, 
empêché. Joxechar œûdn, /socr. 
être attaqué de phthisie. 

Au moyen, Toy, f. oxicouu, 
1° s'attacher, s'enracîner : 2° s’ar- 
rêter, cesser, se désister de, gén. 
[] 2° Toyeoôar aùrd xpn duoanokd- 
To, Gal. il faut qu'il s'attache so- 
lidement. || 2° Toys” Âpysta, 
Hom. arrètez, Ô Grecs. Îoyeobs 
mohémou, Hom,. cessez de faire la 
guerre. R. éjo. | 

Îowç, ado. également, justement : 
plus souvent peut-être. R. iook. 


t. : qfois af- tirauie, ag(n), Eccl. commeiraudrne. 


Îraude, %, cv, hardi , brave; hardi, 
effronté, impudent. R.trnç. 
Îraudrne, nroç (), bravoure, auda- 

° pa pe Pr 

Ts, 2.'p. pl. impér. d'au, aller. . 

ÎTEA, Let, CE. ee bouclier 
d'osier, ou en général bouclier. 

Ÿvéov, verbal d'élus, aller. 

Trnv, 3. p. duel. imparf. d'u, aller, 

ÎTHS, cv (6), brave, audacieux; ef- 
fronté, impudent : m». à m. qui 
marche droit devant soi? R. elut1 

ÎTYS, vos (#), tour, circonférence, 
bords d’une chose ronde, et spe- 
cialement bord d’un bouclier. 

Îro, 3. p. s. impér. d'u, aller, 


ù lun, 7 (1), et 


du verbe yo, 1° avoir, tenir; pos-| . 


lvyuce, où (6), cri aigu, bruit aigu, 
sifflement. R. Kw. 

ÎYZA, f ü£o, faire. un bruit aigu : 
pousser un cri aigu; crier de joie 
au de douleur. 


*Ipôuos, oçef n, cv, Poët. courageux, 


brave; robuste, fort. R. de 


*Îgr, adv. Poét.vaillamment, genéreu- 


sement : fortement, puissamment. 
KR. %, force. 


tique, 06, Ov, Poët. et 
“Touc, toc (6, ñ), Poët. fort, robuste; 


gras, bien nourri. R. gt. 


*“Hüuduw-d, f. dow, Poét. pècher. 


1x068ev, ou (rù), petit poisson, R. 
Exôûe. 


Soph. que rien ne nous arrête. |+fy0uepse, d, dv, Bibl et 


Lox5 xpwuareruiay, Philostr. cesse 

de ta farder. Alpatec dvayuyrs 

toxatv,. Difse.arrèterlesang. loyer 

Tia roXuou, Hom.empêcher quel- 

qu’an de combattre. R?°”{5yovrec 
a 4 


XOunpde, &.ôv, de poisson; relatif 
aux poissons ou à la poissonnerie, 

Ë mûn % iyôuepé (pour ixOurot), 
Bibl. la porte de la poissonnerie, 
à Jerusalem. 


IX 


Éxovixoe, %, dv, conrme Tyfunpcc. 


*ÉxOvdeus, eoox, av, Poët. plein de 


poissons. R. ty00. - 


HxOvcbripas, ou (8), pêcheur. R. 
rpé | 


o. 
yon, cu (6), marchand de 
poisson. RR. 7606, Two. 
Tybvorpogatev, ou (rè), vivier. RR: 
à. Tpépu. 
xôvopayce, 06, cv, qui vit de pois- 
son, ichtyophage. RR. à paye. 


*ÎXOYS, 6x (), poisson : ax pluriel, 


marché aux poissons L'ace. est 
Ex Oûv, qfois iyÜdæ. Le pluriel se con- 
tracte en iy0ÿc. 


Îy65e, contr. pour iyôbec et ix06xe, 


nom et acc. pl. d'iyôde. 
lyvebo, f ebow, chercher à la piste ; 
rechercher; espionner. R. fyvos. 
Tyvrov , ou (T0), trace, vestige. R. 
vos. | 
Éxvoridn, nc (*), entraves, fers qu'on 
met aux pieds : piège où les jam- 
bes se prennent RR. ©. rédn. 
IXNOS, sos-ouc (rè), trace, vestige; 
pied; pas, marche. R. oiyvén. 
, &poc (6), sang limpide qu"Æo- 
mère attribue aux dieux : humeur 


aqueuse, sérosité, lymphe; sang 


corrompu , humeur, pus. 


ÎY, gén. imèc (6), ver qui rongele . 


bois. R. irroua. 


*Iÿao, Poët. pour {ÿw, 2.p.s. aor. 


1. moy. d'isruat. | 

16, Sens de douleur, sh! 
hélas! | 

Îo, ne, tn, Topev, etc. subj. prés. 
d’itut, aller. | 

lo, tj, ÿ, iouev, etc. subj. prés. 
de mur. 

lo, contr. pour ldov, à. .p. s. im- 
parf. d'iaouer. | 

lo, dat. s, dite. || lo, dat, s. d'in. 


“INTÉ, ñs (f), Poét. abri. Bopéo dx 


loyÿ, Hom. à l'abri de l'aquilou. 
R. auw? 


‘lon, (ñ), Poët. voix; cri; souflle : 


fois exbalaison , fumée? qfois 
éclat, lumiere? gfois élan, essor! 
R. frput Voyes la. 


*loxæ, Pot. pour lux, acc. sing. 


» + 
ET: 


“loxr, fc (#), Poët. poursuite. R. 


+ioxw pour dix. 
louer, contr. d'iicuar. 
las, sub}, prés. passif ou moyen 
îr, 


lüv, pr pl d'ide. 

lv, cüsx, dv, part, aor, à. d'u, 
aller. | 

Low, wvog(£), Ionien, rom de peuple, 

Loviæ, ag (à), l'Ionie. R. Toy. 

ru 8. p. p. subj. près. d'u, 
aller. 


*loypée, 05 (6), Podt. cumme lux. 


KA® 


K (xémxa), dirième lettre de l'al- 
phabet. Dans les nombres, avec 
l'accent supérieur, x vaut 20 ;avec 
l'accent inférieur, x, 20,000. 

°K', Poët. par élision pour xé. 


“KaGGaæe, Poët. pour xaréoahe, de 


XATAOANU. 
TKaGos, ou (é), mesure de froment 
qui répond au ycivk. 

Ké&yaôc, contr. pour x&i ya. 
°Kayyw, Poët. pour xara YOvv. 
*Ké-yravo, ç, ov, Poét. sec, aride. R. 

xa-praive, dessécher, de xaic. 
‘KAT f. &ow, rire aux éclats; 
ricaner; semoquer : g/ois tre trans- 
porté de joie? 
*Kaytaiduw-®, f. &ow, Poét. m. sign. 
+Kayxhdte, f. dou, GI. 2 XAYXAGO. 
Ké&yw, contr. pour xai Éya. 
*Kad dé, Poét. pour xxra dé. 


_ “Kad d'pabérnv, Eol. pour xarid pa 


Oérnv, 3. p. duel aor. 2. de xata- 
d'apôdve. | 

“K2000ou, Poét. pour xaradVoat, 
plur. fém. de xaraddç, part. aor. 
2. de xarad'ücuat. 

Kad'rov, ou (rd), dimin. de xüd'cs. 

Kad'omoudg, où (6), potier. RR. xd 0ç, 
Fouw. 

KAAOZ, cu (6), vaisseau pour con- 
tenir les liquides; seau; tonneau; 
urne à scrutin. R. y&o. | 

Ko, Gramm. orner : d'où le parf. 
Poét. xixaouar ou xékaduat, je 
suis orné, j'excelle. 

“Kagevar, Poct. pour xañvar, in» 
fin. aor. 2. passif de xaiw. 

KaŸ’ par élision pour xatd, devant 
une aspirée. 

KG par élision pour xai ere. 

Kaôa, conj. comme, selon que, de 
même que. RR. xard, &, pl. neutre 
du rel. 6ç, %, à. 

#Kab-anatu, f. &cw, Bibl. pour 

Kab-ayKw, f. {ow, consacrer : offrir 
en sacrifice : honorer par des céré- 
monics funèbres : purifier, expier. 
RR. xxra, ayito. 

Kab-ayvXw, f. tou, purifier. RR. 
XAT, RQ. . 

Kal-audoow, f éEw, ensanglanter. 
RR. xartd, aiuicow. 


_ Kabamariu-&, f dow, méme sign. 


.… RR. xaté, aiuarde. 

Kéfayroz, oç, cv, sanglant. RR. x. 
alu, . 
Kabaipeote, ewç (ñ), renversement, 

destruction; meurtre. R. xa0ætpé. 


Kabarpetéos, &, ov, adj. verbal de 
xaÜatpée. 


Kabatpéo-S, J. aipiow (aor. à. xab- 


ABRÉGÉ, 2 


: dAÂdouat. 


Kabapio, f isu, purifier. 


KAG 
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süov, etc. ), renverser ; détruire; 
tuer : réprimer, vaincre. || KaS- 
œipetv épbæAwoûs, Poët. fermer les 
yeux d’un mort. RR. xard, aipée. 
KAOGAÏPQ, f apù (aor. ixéünpa. 
perf. xexd@apxa. parf. pass. xexàB- 
app. aor. I. pass. Éxabépônv. 
verbal, xaBaprécv), purifier; net- 
toyer; purger; expier. 
Kabaacôat, inf. aor. 1. de xaf- 


&rartæ), pur; propre, net; sain; . 
innocent. R. xaaipe. 

Kabxporrs, nroç (ñ), pureté; pro- 
preté; innocence. R. xaÜapog. 

Kabapotog, 06, «v, qui a la vertu de 
purifier ; lustral , expiatoire, Tè 
xaOdparov (5. ent. iegetov ), la vic- 
time expiatoire: gfois en t. de méd. 
purgatif. R. xa0œipo. 

KéGapauç, ews (ñ), purification , ex- 
piation. R. xabxipo. 

Kabapréos, «, ov, adj. verbal de 
xabatse. | 

Kabapride, vi, dv, propre à purifier; 
expiatoire; en {. de méd. purgatif. 

Kalapwç, adv. purement, propre- 
ment. R. xxüæpôs. 

Kabapwrepos, &, 0v, comp. de xabx- 
pos. * 

Kabauriv, adp. de soi-même , vo- 
lontairement ; à part soi, particu- 
liérement. RR. xara, éaurov. 

Kabed'etoôat, infin. de xabedcouat, 
fut. de xab&ouar. 

Kabédpa, aç (ñ), siège; chaise; 
chaire : gite d’un animal : lieu de 
repos: base, assiette : qfois le siège, 
le fondement? RK. x. pa. 

Kabouu, f. ed'cieu (imparf. xab- 
eCounv, les autres temps rares), s'as- 
seoir ; s'arrêter. RR. xat, eo. 

"Kafénxa, Ion. pour xaÿïxx, qor. 1. 

de xabinpue. 

“’Kafeioro, Jon. pour éxéônvre, 3. p. 
pl. imparf. de xübnuan. 

Kabeinv, opt. aor. 2. de xabimpe. 

Kaetxa, parf. de xabint. 

Kabeïhov, aor. à. de xabarpéo. 

Kofetuat, parf. pass. de xabinu. 

Kabeiwaprat(3. p. s. parf. pass. de 
Hrarauwstpo, nus. ), il est arrêté, 
réglé par ics destins. D'où l'infin. 
xaberapôat, être réglé par le des- 
tin, et le partic. rabemappaévn. 

Kabeyeévos, n, ov, abaisse, bas; sou. 
mis, humble ; doux, modeste, 

C'est proprement le part. par. jiass. 

de xabinpr. 

Kaetva, inf aor. 2. de xahirux. 
Kabetpyuut, Kab-ep]vüw et Kab-*' 
sipyo, f: sipEw,enfermer, tenir en- 

ermé. RR. xard, eipyo. 
KoderpËts, swç (ñ), l'action d'enfer- 
Kabapioç, adv. proprement. mer ou de tenir enfermé. R. xab- 
Kaôzppa, aroç (rè), ce qu'on jette]  stpyo. | 

en purifant, en nettoyant; ordure, | +Kaæbeiç, gen. evés, Néol. chacun, l’un 

rcbut: scélérat, rebut de lasociété,| après l'autre. RR. xard, ai. 

R. xabaipo. Kaas, siox, év, part, aor. à. de 

Kabapuodc, où (6), purification, ex-|  xabimut. | | 

piation. *Kabsioe, Pot. pour ixaûes, 3. p. s. 

Kabapos, à, dv (comp. orepo. supert. |  aor. 1. de xabitu. 


Kab-@iouar, f aobuar, avec le 
gén. s’'élancer de, sauter à bas de; 
s’élancer contre. RR. xard, &Ao- 

at. 

Kab-auakebe, f. ebcw, faire passer 
un char par-dessus. D'où le part. 
parf. pass. xabnuakeumévos, foulé, 
frayé par les chars, ex parlant d'un 
chemin public; au fig. public, aban. 
donné au public, rebattu, com- 
-mun, trivial : gfois accablé par le 
malheur, etc. RR. x. &uakebw. 

Kaÿadrav, adv. entièrement, totale- 
ment. RR. x. ätrav. 

KabxraË, adv. tout à-la-fois, tout 
ensemble, RR. x. draë. 

Kabarcp , même sign. que xxôx pour 
x20” & ouxara &, comme, ainsi que. 
RR. x. d, mp. 

Koab-dnroua, f &fouar, avec le gen. 
toucher; saisir; empoigner: pren- 
dre à témoin: au fig. toucher, 
émouvoir; attaquer par des paro- 
lesmordantes.RR.xaté, änrouat. 

Kab-änro, f. 4ÿw, nouer; empaque- 
ter. RR. xar&, änto. 

Kabdpas, acx, av, part, aor. 1. de 
xabaipo. 

Kabapetw, f. sbow, être pur, se con- 
server pur; être innocent, — Tt- 
vo, de quelque chose. R. xaæpde. 

KabapOver, inf. aor. 1. passif de] 
xabxipuw. 


Kabapcs, cç, ov, pur, propre. 

Kabxptorre, pureté, propreté. 

Kabaxptoônrte, impér. aor. 1. passi 
de xabapQu. 

Kabaptaude, où (6), purification y ©X- 
piation. R. xaGapiÇu. 

Kabaäptow, impér. aor. 1. de xaÿx- 
pa. 


LS 
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° Kadewpaxa, parf. de xalapdo. 


KAO 


Kaberorñxsiv, plusg. parf. de xab- 
iaraat. | . 
Kabexdornv, ady. pour xaf’ ixxornv 
(s. ent. fuipav), chaque jour. RR. 
xara, ÉxasTog. 
Kañsxoûatog, 06, ov, spontané. RR. x. 
Exoborce. | | 
Kafsxréov, verbal de xartyo. 
Kabexrdç, #1, dv, qui peut être ar. 
rêté, Év ro xaexr® elvat, Philostr. 
se contenir. R, xatéxo. 
Kafehw, fut. à. peu usité dexaboplu. 
Kabâw, subj. aor. à. de xaÿcpéte. 
KabsËñs, adv. par rang, par ordre; à 
la suite, ensuite Év T9 xabeËñe, 
dans la suite. RR. xard, éEñe. 
Kadéku, fut. de xariyw. : 
Kabés, 2. p. s, aor. 2. impér, act. de 
xadimp., | 
Koaduots, soc (%), action de faire 
descendre, d’enfoncer. R. xaüinput. 
Kabéornxe ( parf. de xabiorauæ, 
s'emploie comme un présent ), je 
suis établi; je suis en usage; je 
reste ferme. J’oyez xafiotaua. - 
Kabecrrxéruc, adv. d'une manière 
posée, tranquille, ordinaire, so- 
lide, assurée. R. de | 
Kabeornnas, via, dç (part. parf. de 
xabiarauat), établi, arrêté, fixé : 
ordinaire, usuel : ferme, constant; 
calme, rassis. Voyez xaliorapau. ‘ 


: KabsornEw (fut. de +xabsorre, où] 


lutot de xañiornxa parf. de xaô- 
torapat), je resterai ferme. Foyez 
xabiorrut. | 
Kadecrws, dou, wç, gén. àTos, donc, 
OTCç, pour kabesrrr oc. 


Kabetdow, f evdmes (imparf. nal- 


NÜd'ov ou énéfeudev. aor. xx 


nez), dormir. RR. xara, aüdw. 


” Kafebpepra, ou Kabebonpa, aroç (rè), 


imventivn, découverte. BR. de 


Kab-eupioxw, f euprow (aor. xab- 


süpev, etc. ), inventer, découvrir. 
RR. xaré, ebpioxe. 

Kabehiicuat-ouar, f doquar, rail- 
ler, se moquer de, gén. RR. xard, 
ébionar, ; 

Kabikuw, f. saw soumettre à une 
forte cuisson ; faire cuire; digérer. 
RR. x. ijo. 


Kaiwpuv, as, &, Byetv, etc. impur- 
fait de xabopdw, - 


:'Kaäôn, pour xébnoa, 2. p.s. de x&b- 


Ua 
Kabryiuv, dvos (6, #), guide; pré- 
‘ Cepteur. R. de | 


Le . Kabmyecuat-cbuar, f Aocuat, avec 


ge. guider, conduire; être pré- 
cepleur de 
tamnet une dé 


 Méian, 
Has 


“un; ouvrir, En- 
cussion, etc. RR. x. 
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Kabnynrrie, où (6), guide, conduc- 
teur. R. xaÜwyéquat. 

Kabnduraléo-&, f ñow, perdre 
dans les plaisirs son temps, sa for- 
tune, etc. RR. x. #Jurabée. 

Kabñxa, aor. 1. act. dexabinur. 

Kabñxov,ovreç(rd),cequiappartient, 
ce qui convient; devoir, C'est le 

part. neutr. de xabixo. 

Kaônxdvroe, ado. comme  con- 
vient, comme le devoir l'exige. 
R. xabfñixov. 

Kab-nxe, f. nëw (ëmparf. zabñkov), 
1° avec l’acc. précédé de sis ou 
rt, arriver à, s'étendre à; serap- 
porter à, regarder, concerner : 2° 
avec le dat. et qfois aussi avec si 
ou nt et l'acc. appartenir, conve- 
air, être un devoir ou un droit. 

xabñxwv xpovoe, le temps fixé; 
le temps convenable. To xxfñxov, 
le devoir. Ta xxôñxovra wot, les 
circonstances où je me trouve; les 
convenances de ma position ; mes 
privilèges, mes droits, mes devoirs. 
RR. xaru, fre. 

Kabniu&, f. &ow, clouer. RR. 
x. AXE | 
Kabruat, swgs(ñ), action de clouer. 

Kabn\wroe, #, ov, cluué. 

Kéônpar (émparf. Exabñum), être 
assis; rester assis; rester .en place : 
être immobile, tranquille, oisif, 
etc.; camper, er parlant d'une 
armé; déposer, ex parlant de la 
lie qui reste au fond d'un vase. 
Kaëmevoy xwpiey, plaine, pays 
plat. RR. xata, % 


CTA 
| Kaônpabsupives, 1 (du part. xab- 


mwakeuuévce), d'une manière com- 

mune, triviale. R. xabapabeto. 
Korpevog, n, ov, part. prés. de k&Q- 

nat Ro 
Kaënpéoav, pour xab” fépav, cha- 

que jour. RR. xarx, fuépx. 
Kaünpepiwocs, v, dv, ef 


| Kabmuépuos, ce, ov, quotidien, jour- 


nalier; de ce jour, d'aujourd'hui. 
Kabñpa, inf. aor. 1. de xañaipe. 
KéSrpov, impér. aor. 1. de xaÿaipo. 
Kdônao, impér. prés. de xdônpat. | 
*Kabñoto, Jon. pour Ék&ônto, 3.p. 5. : 
imparf. de rare. 
Kabñÿa, aor. s. de xa8izto. 


Kabrypéves, n, ov, part. par]. de xx0- 


UevÉ OL. 
Kad pce, 06, ov, comme xél pos. : 
Kabid'ouua, œraç (rè), établisse- 

ments fondement; position, ‘as- 

siette; siège, domicile. R. xx1dpüo. 
Kab19'püve, comme xald pu. 
Kabid'puars, swç (à), fondation: éta- 
blissement ; dédicace. 
Kab49 p0w, f bou, établir, fonder; 
poser, placer; faire consister as- 
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seoir un camp, des fortifications. 


dédier, consacrer. || 4u parf. pass. . 


Kabid'puua , être établi, fixé, do- 
micilié; consister , reposer dans. 
RR.xard, {0p00. à 
KO pos, wrce (, -W), trempé d 
sueur. RR. x. 40 paie. 
Kabier, $. p. s. imparf. cle nabime.. 
Kabiepeut, Paseif A -moy. de mad, 
Kabepow-&, f: waw, consacrer;-dé 
vouer. RR. x. ispco. 
Kab-kdvo, f. Licw (aor. xabitnoz. 
parf.rxablenxe), le mémequexaHo, 
Kabltnex, toc (n), l'acrion de.sas- 
seoir, de se percher. R. #40%œv, 
KaôKw, f. iaw (émparf. éxdÿibor, 


aor. éxaôtaa. aor. pass. ëxabioôm), 


1° faire asseoir; réunir en séance. : 


convoquer; placer, étallins dres- 
ser, disposer : 2° dess le sers neu- 
tre , s'asseoir, siéger; se percher; 
se mettre à table; camper. || #a 
passif et au moyen, Kafifouu 
s'emploie aussi dans le sons neutre, 


siéger, s'asseoir, etc. RR, xerd, . 


Ko. 
Kañimut, f xaôow (aor: waëixa, 
etc.), 1° faire descendre; abaïsser; 
lâcher, lancer de haut-en bas; lais- 
ser tomber; laisser croitre les.che- 
veux, la barbe, etc. : 2° “envoyer 
contre, aposter : 3° dans Le sens 
neutre, descendre. | 
Au moyen, Kabieuar, f xabñoomear, 
laisser tomber, laisser croître. RR. 
xaTa, Enpet 
*Kaixso, Jon. pour xaÿixou, a. p. s. 
ind, aor. 2. de xaûrwvécuar, 
Kawéobar, infinit. aor. à. de na- 
bevécuuat, 
Kabixersbe, 
x. lesrede. 


f: tbsv , supplier: BR. 


Kab-wevéouer-cüpar, f xabEopar 


avec le gén. ou rarem. avec l'aoc. 
parvenir à ; venir à bout de;attein- 
. dre; toucher; frapper. RR. xat&, 
bevéopuat, 
Kabuccusvog, n, ov, part, aar. à. de 
xabuevécuat, | 
Kabudw-&, f row, descendre 
quelque chose au: moyen d'une 
corde. RR. x. io. 
Kabirndtuat, f. dou, et | 
Kabtrmew, f. ebcw, ravager. par 
des incursivns de cavalerie: atta- 
quer avec de la cavalerie; traver- 
ser à cheval. Kaüirwebcvrur nova- 
ct, Hérodn. vn passe les fleuves 
cheval. RR. xata, irrraûer, 
Kabirraua, fxaranrrioouat(aon 


| 


,? 


xarérrr, elc.), s'abattreenvolant 


RR. x. inrapar 


Kubiouç, aox, av, part. aar. +. de 


xabto. 
Kaiotç, suç (n), l'action des'asseoir 


/ 


KAO 
ou de faire asseoir ; séance, R. 
xafiQ ca, | 

Kafioux, aroç {rd), demi-bain, 
bain que l’on prend assis. Voyez 

"| épique 

Kabiora, pour wabioral, 2. p. s. 
impér. de xafiormu. 

Kabioräve (émparf. xabioraoy) , et 

Kaiorqu., f xarworñow (aor. 
xzréornoa, afc.), 1° placer, éla- 
blir, mettre : 2° rendre, faire 
devenir : 3° arrêter, réprimer ; 
apaiser. 

du moy.Kabioramat, fuf. xatræoti- 
ccuLaL. (aor. xarsornodunv), ‘efc. 
mêmes sign. qu'à l'actif. Kabiora- 
Gûar rhv &synv, établir son pouvoir. 
— Tuoawvid x, sa tyrannie. 

Au mnyen miste, Ladiorape, fut. 
XATA-GTAOCUE (AOr.XXTÉGTNV. Parf. 
xabéosrxe, etc.), se placer; s’éta- 
blir ;seconsuituer c #étreconstitué; 
s’arrèter; s'apaiser, ef autres sens 
refléchis ou passifs correspondans 
à ceux de l'actif. Kxp& rù xaÿeo- 
mmxos, contre l'usage. Ta xaeoro- 
Ta, l’état présent, actuel des choses. 

Au passif, Kaiorauar, f. xk4ra-oTh- 
gopat (aor. xarearaünv, elc.), tre 
placé, établi, et tous Les sens pas- 
sifs correspondans à ceux de l'ac- 
tif. RR. xard, (orne 

Kaf:iorcpéw-w, f. now, connaitre à 
fond. RR. x. icropéw. 7 


‘Kabigrüv, wo, &v, Alt. pour xab-| 


oraç, part, prés. de xafiornpt. 

Kabiow, fat. ou subj, aor. x. de 
Xab ion. , : 

Kabioupat, sub]. aor. 1. moy. de 
xabbo. | es à 

Kax05 pour xa0’ 6, selonque; comme, 
en tant que. | 

Kab-0d'nyéw-®, f. now, guider, con- 
duire. BK. x. 6dnyéw. 

KabcŸcé , cu (6), descente; chemin 
pour descendre; retour ou rappel 
d'un exilé. RR. x. 60 0ç. 

,Kodcipusa, 1. p. pl. opt. de xäbrynan. 
/ Kañoïtxos, n, dv, général, universel : 
ÆEccl. catholique. R. xaoaou. 

Kaborwde, adv. universellement : 
ÆEcclés. catholiquement. 

Kaboicu , adv. en tout , en général : 

- qfois surtout? Kaddkcw roc mpdbste 
yeéqguv, Polyb. écrire l'histoire 
universelle, générale. À x265kov 

mpccwdtz, l'accentuation générale- 
ment usitée. T& x209kcv, Ler. les 
affaires publiques. RR. xaro, 86e. 
ab-ouaAitw, f. icw, aplanir, unir : 

au fig. adoucir. RR. x. ouæie. 

Katquiu-@, f now, avec Le dat, 

avoir commerce avec, fréquenter; 

parler, s’entretenir : avec l'acc. 

gagner par ses discours. |]Kadop 
an | 


KAO 
Ampévog ,n, ov, usité dans la-con- 
versation. Kafoptargévr d'u, opi 
nion reçue. RR. x. uw. 

! Kab-cuo2oyiuw-d, f. now, avouer, re- 
connaître ; consentir. RR. x. ôjro- 
A0yiw. 

Kab-omAiGo, f. isw, armer; équiper : 
gfois vaincre. BR. x. émARw. 

Kab-opio-©, f. xar-dÿomar (or. xær- 
id'ov, etc. ), regarder de haut en 
bas: examiner : remarquer. {| Æu 
moy. Poët. m. sign. RR. x. épdo. 

: Kaf-opito, f iow, déterminer, dé- 
finir, RR. x. épiiu. : 


dans le port. || x moy. aborder. 
RR. x. 6puilu. | 
+Kabôpuiov, ou (ro), ÆEccl. collier. 
RR. x. dppoc. 
Kab-oatéu-w, f. Sow, sanctifier, pu- 
rifier : consacrer; dévouer; offrir 
_en sacrifice. Kabuotwwévog tivi, très 
dévoué, très attaché à quelqu'un. 
RR. x. doicw. 
Kañooov, adv. pour xab’ &ov , au- 
tant que, en tant que. Voyez éacç. 
Kabñrt, adv. pour xx” êr1, comme, 
comment , £ quelle manière, jus- 
qu'à quel point. Voyez êrt. 
Käfou, contr. irrég, pour xdünoo, 
impér. de xaünwa. | 
Kabubpito, f isw, accabler d'ou- 
trages. RR. x. Wôp%ow.  : 
Kaüvd pos, 0, ov, plein d’eau; aqua- 
tique. RR. x. 5d'wp. 
_Kabuuvéww, f now, célébrer à 
haute voix. RR. x. Üpvét. 
Kabürepôe er Kabbmeplev, ado. de 
haut; en haut; au-dessus, par-des- 
[sus Kafürepôs Yavéoôar, l'empor- 
ter. RR x. Ürepôs. 


de xabbrep0s); le plus élevé. 

Kaburéprepoc, &, ov (compar. ano- 
mal), plus haut; supérieur à. R. 
xab0repe. 

Kalunves, oc, ov, endormi: dormeur. 
BR. x. Ünvoc. 

Kab-urvou-&, f. dsu, dormir; s’en- 
dormir. RR. x. Lrvow, 

Kabuncxoivouat, f. xptvoïuat, apea 
l’acc. jouer le rôle de... : plas sou- 
vent charmer, tromper, fire illu- 
sion par un débit thédtral, RR. x. 
dTroxpivouat. 

Kabuorepéu-à, f. now, tarder, être 
eu retard: avec legén. venir après, 
être inférieur à, avoir le dessous. 
RR. x. bortpéo. 

Kab-vpzivo, f av®, lisser, ourdir; 
entrelacer. RR. 2. bave, 

Kabüoeote, sw (n), transaction frau- 
duleuse d’un avocat avec la partie 
adverse; prévarication. R. de 

Kadvg-inur, f xabug-ñow (aor, xab- 


Kabopuitw, f iaw, faire entrer] 


Kabuméprarce, n, 0v (super. formé 


KAI 3 
vire, etc), céder; livrer, di 4u 
-moy. céder, se velâcher : prévari- 
quer, transiger frauduleusement ; 
RR. x. dpirue | 
KabomAtazévos, n, ov, paré, parf. 

pass. de xañcrAe. US 

Kabue, adv. comme, de même que : 
gfois après que, lorsquet &R. 
XaTrd, @6. 

Kaf, conÿ. 1°et: 2° même : 8° gfoi 
mais rarement, comme ou que. | 
1° Ilévng xai d'ixaos, Lex. pauvre 
et juste.[| 2° Aypnorce xai yuvaukr, 
Plat. inutiles mème aux femmes, 
[1 3° Tov abTov rpomov aui xamot, 
de la même manière pour vous-que 
pour moi. Étepos xai abri, unautre 
que lui.|]Koi joint à d'autres par- 
ticules forme autant d'idiotismes. 
Kat ap, xai yap obv, xai yap On, - 
xairyéo rot, en effet, et en «effet. 
Kai ye, et toutefois. Kal d#, et 
certes; et aussitôt, Kai On xat, 
et même. Kai ei où ei xat, avec 
l'ndio.; rai ét, xairep, sui- 
vis d’un part. ou d'un adj, quoi- 
que. Kat ei pa xaprepas éott, 

. quoiqu'il soit trés robuste. Ei xai 
TÔ popriov Ékæppcv, quoique le far- 
deau soit léger. Kainep véce &v, 
quoique jeune, tout jeune qu’il 
était. Kai pau Bourduevos, due. 
quoiqu'il le voulût, cependant... 
Kai pékæ, dans les réponses, oui 
certes, assurément. Kai prév tot 
xai &v, si cependant; mais si; que 
si. Kat pv, et cependant ; et cer- 
tes : fois h mais! Kairot, xaitot- 
Yt, cependant; or; quoique. Les 
autres idiotismes se trouveront in- 
diqués à leur place. 

*Kat’ par élis. pour rate, Poët, pour 
Exate, 3. p. s. imparf. de xaio. 
tKatdd'as ou Kaëraç, a (0), en dial. 
lacédém. fosse souterraiue où l'on 
jetait les criminels à Sparte. R...3 

Kaïye, pour xai yes. Por. xai 

*Katéuev, Poét. pour xarev, infin. de 
xaiw. ! 

“Korerdere, ecax, ev, qui est dans :un 
fond; creux. R. Katéras. 

Kaw&o, f: iow, renouveler; iuno- 
ver; Poët. essayer un animal que 
l’on dompte.|\ Dans le sens neutre, 
Katv&sr ru, Poët. il se passe :quel- 
que chose de nouveau. R. xxtwoç. 

Katviornç, où (6), novateur, réfor 
mateur. 

Kawonouww-&, f. ñow, innover; re-- 
nouveler;inventer. Ti *aivorcenfèv 
dés; Soph. quelle nouvelle ap 
portes-tu? R. xatvorouoç. 


. Kæwcraude, xù (8), novateur mven- 


teur de choses nouvelles RR. x. 
mou. 


, 


E] 
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KAINOZ, *, &, (comp. drepos. sup. 
érureç), nouveau, extraordinaire. 
xauvç (s. ent. &yñs), de nou- 

veau. derechef, 

Kauvdrepos, x, 0v, compar. de ravi. 

Kotvornç, nroç (ñ), nouveauté. R. 
Xatvog. | 

Katvorouia, aç (ñ), introduction de 
nouveautés ; innovation , nou- 
veauté. R. de . 

Katvorouos, 06, cv, qui a la manie 
d'innover, novateur. RR. xzxtvos, 
Téuvo. 

Kaivw-&, f. da, faire à neuf; es- 
sayer; renouveler. To xzatvcüsôa 
Ts duavciuc, Thüc. direction des 
pensées vers des vues nouvelles. R. 
XALVO. 

. *Kaivo, f xavü(aor. à. Ekavov), Poët. 
tuer, faire périr. R. xreivu. 

Katvos, adv. d'une manière nou- 
velle. R. xxivoç. 


Kaërep où Kai mep, adv. ou conj.|" 


quoique : élest souvent suivi d'un 
part. ou d'un adj. Voy. xai.' 

. Kaïptos, & où 0ç, ov (comp. &Tepos. 
sup. Gratos), opportun, qui se fait 
ou qui vient à temps ou à propos; 
convenable, utile : important, prin- 
cipal, considérable : mortel, er 
parlant d'une blessure, Ta xaipta, 
(s. ent. pépn +05 cauarce), parties 
du corps où toute blessure est mor-- 

telle. R. xætpos. 

Katiws, ady. à temps, à propos’: 
mortellement. R. xæiouoc. 

*Kaposte, eaou, ev, Poët. bien tissu, 

dont la trame est bonne. KR. xzipcs. 

KAIPOS, où (6), occasion, oppor- 
tunité : endroit propice : utilité : 
modération, mesure : Aveu, 4x0, 
x xatpo, mapx xapdv, à contre- 
temps. Évxxtp®, éni xape, éç xat- 
pov, à propos. Ets xzxpov rues, 
Eurip. frappé juste, frappé à mort. 
Év xau® elvai tivt, Soph. àv xatp 
Tv yiyresôzt, Lén. étre utile à quel: 
qu'un. Ti xap9ç ; Eurip. à quoi 
bon? {| 4° Euriraucôat brio xat- 
pov, Lez. manyer immodérément. 
Mulçuv Toù xutpol Yaornip , Xen. 
ventre sans mesure, énorme, Ilpo- 
curérw ro xætpoù, Lez. bien plus 
loin qu'il ne faut. | Kæpce, l'Oc- 
casion, divinité allégorique. K, 
axzprç de neipe? 

KAÏPOS, cv (6), fil de la trame du 

: üsserand. R. xcipo. 

Katpocéwv, dans Hom. gén. pl. fém. 
pour xaitpcéaauwv, de xatpoets. 

Katpcœukaxiw-&, f: now, épier l'oc- 
casion ; observer l’état d’une chose. 
Kaipopuaaxety Thv Leñotv, Arisée. 
épier l'instant de se servir de quel- 
quochose. KaipoquAaxetv rhv wdtv, 

a 2 
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KAK 


Dém. observer l'état présent de la naxiuy, wv, 0v, gén. ovos, comvar. 


ville. RR. x. quAGTTE. 


de xaxde. 


Katpou-&,_f. doo, tisser, tramer.|*Kaxxsiw, Poéf. pour xaraxtie. 


R. xaipoç. 
Kaïsxp, apoç(ô), César, rom propre : 


tKaoepariv, Bsez xx xEpaXMV, en 


deux mots. 


césar, empereur ou héritier pré-|Kaxxñx,. Pot. pour xaraxñæ, 


somptif de l'empereur à Rome. 


_ aor, 1. infin. de xaraxaio. 


Koisapebw, f e0cu, agir en empe-|+Kæxxdpuba, lisez xonc xopuôa. 


reur, en César. R. Kaicap. 


*Kaire ou mieux Kai ve, Poët. et 


même, et aussi. Voyez te. 
Kaira, ady. pour xsi tou. Kaïrorye, 
pour xxi voi fe. Voyez rai. 


KAÏN, f xxôcu (aor. Ecna. parf.| 


XÉKAULA. parf. PASS.XÉKOULA. aOr. 
passif, ixkabônv ou ëxxnv), brüler, 
incendier; enflammer, au propre 
et au fig. || Au passif, brûler, être 
brülé, Aëç xaicuévn, Pret. torche 
brülante. Kaieobai rivor, then. 
brüler d'amour pour quelqu'un. 

*Kax, Poët. pour xar'ouxar devant 
un autre x. Kôx xepaanv, gx'or 
écrit à tort xaxxepaXñv en un seul 
mot, pour xatà ripañnv. Kia xe- 
paXñs pour xuT& XEPAXRE. 

Kaäx’ par élision pour xaxx, plur. 
neut, de xaxoc. 

Kaxayyekiæ, &ç (ñ), mauvaise nou- 
velle, R. de 

Kax%yyeko, 06, ov, qui annonce une 
fâcheuse nouvelle. RR. xax3s, &y- 
Edo. 

Koavdpix, «ç (ñ), lâcheté : gfois 
penchaut à faire le mal? RK. 
XX 55, AV. 

Kaxet, contr, pour xai EXEL. 

Kauetôev, contr. pour xai Exstbey. 

*Kaxslt, Poét. contr. pour a EKElbt. 
Kaxsivos, contr. pour xx EnEtvog. 
Kaxeioz, contr. pour xai ExEiGE. 
Kaxsoyérns, ou (6), celui qui nuit, 

qui fait du mal. RR. x. épyov. 

Käxn, ns (%), lâcheté : qfois mau- 
vaise qualité? R. xax3ç. 

Kaxrycpéw-&, f. ñaw, décrier; in- 
jurier. R. xaxnyopos. 

Kaxnycpcs, 06, ov (comp. XAXW'YOpt- 
GTapos. sup. (oraroç), médisant ; qui 
injurie. RR. 4. &ycpet. 

Kaxix, as (ñ), vice; lâcheté : inca- 
pacité : qfois méchanceté? gfois 
malheur, souffrance? R. xaxie. 

Kaxito, f isw, trouver mauvais, 
blämer. || 4x passif, être blômé : 
Poët. faire preuve de lâcheté. R. 
KAXSG. 


Kaxiov, neur. de xaxiwv, ou adv. 


comp. de xaxüi. 

Koxioréos, &«, ov, adj. verbal de 
xaxiVo. 

Kaxtorog, n, 0v, superl. de xaxcç. 

Kaxiw, contr. pour xaxiovæ, acc. 
sing. masc, et fé. ou pl, neut. dé 
Xaxlov. » 


: [tKoceopupnv, lisez xèx xopuofiv. | 


KaxdGioç, cç, 0v, qui mène une vie 
triste, pénible. RR. ». Gice. 

KaxoGcuce, 0ç, cv, qui forme ou qui 
inspire de mauvais desseins: mau- 
vais conseiller : imprudent, in- 
sensé. RR. x. Gouar. 

Kaxdyloosce, oç, cv, médisant ou 
médisante; qui se lamente, lamen 
table. RR. x. Y\WGO4. 

Kaxopouuv, ev, ov, gén. ovG@, QUI 
médite de mauvais desseins, qui 
est mal disposé. RR. x. y'oun. 

Karod'aoréu-à, f. now, Etre mal- 
heureux : être poussé par un mau- 

vais er , être insensé. R. de 

Kaxcd'aimev, wv, ov, gén. ovoç, mal- 
heureux : g/ois fou, insensé. || 
Subst. (8), mauvais génie, RR. 
xaN0ç, d'ainov. 

Kaxod'oËiuw-®, f-ñco, être mal fa- 
mé : avoir une opinion fausse. R. 
xax=d'0Ë oc. 

KaxodoËix, as (ñ), mauvaise répu- 
tation : opinion fausse. 

KaxcOoËse, 05, ©v, quia une mau- 
vaise réputation ox de mauvaises 
opinions. RR: xaxdç, dom 

Kaxsepyix, 6 (ñ), méchanceté. R. de 

Kaxospyos, 0, ov, malfaisant, mé- 
chant. RR. x. épycv. ‘ 

Kaxoënkia, œçs (ñ), imitation des 
mauvaises choses : Eccl. zèle mal 
placé. RR. x. {06. 

KaxonAog, 0ç,.06v, qui imite de mau- 
vaises choses : £cc/. qui a un zèle 
mal placé. | | : 

Kaxon@eux, à (ñ), mauvaise habi- 


‘ tude : méchancheté. R. de 


Kaxcnône, ns, es, vicieux ; malicieux, 
méchant. To xxxinôss, la mauvaise 
habitude, RR. xaxdç, 00e. 

KaxoBuuia, &ç (ñ), mauvaise dispo- 
sition d'esprit; abattement, décous 
ragement; malveillance. R. de 

Kax3umos, ce, ov, mal disposé; dé- 
couragé ; mal intentionné. BR 

: X2X0ç, Buuos. 

Kaxokoyio-&, f. nou, injurier, dé 
crier. R. xX2X0X9Y06. 

Kaxchoyiæ, aç (ñ), injure. 

Kaxondyos, 06, cv, qui dit des inju- 
res, médisant, détracteur. RR. x». 
À906- | | 

Kaxouryave, 0% 0, qui machine 
le mal; artisan de malheurs R. ». 
UnLavA. 
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Kaxdmorpos, 06, ov, infortuné. RR. 
Xe [LGpa. 

KaxopLopooc, 0e, 0v, laid, difforme. 
RR. x. pLoppr. : 

Kaxopoybos, 06, ov, qui se fatigue 
beaucoup , qui travaille en vain. 
RR. x. 0x 006. 

Kaxov, où (ro), mal, malheur; vice. 
Voyez xaxûç. | 

Kaxdvooç-ous, 00ç-OUS, 00v-ouv (comp 
obotepoc. sup. obsraros), mal m- 
tentionné, malveillant : gfois dé- 
pravé. RR. x. vos. | 

KaxoËbveroc, oç, ov, habile dans la 
science du mal. RRK. x. ouvetos. 

Kaxoraberx, «ç(ñ), souffrance ; mau- 
vais traitement. R. xaxcraôns. 

Kaxomadéo-®, f. now, souffrir; être 
maltraité. 

Kaxcraône, %c, ée, souffrant, mal- 
heureux; g/ois maltraité? RR. x. 
maûoc, 

Kaxomotéo-, f. “ow, maltraiter; 
dévaster, ravager : dans le sens 
neutre, agir mal, se conduire mal. 
R. xaxomcuog. 

Kaxomoinors, eue (ñ), p. xaxomotia. 

Kaxomomnxd, n, 6v, malfaisant. 

Kaxomotia, as (ñ), malfaisance ; 
méfait. | 

Kzxomoue, de, dv, malfaisant, RR. 
X. Totéo. | 

Kaxompayia, aç (ñ), mauvais succès, 
mauvaises affaires, malheurs RR. 
X. TpAGIW. 

Kaxonparyuevéo-®, f. 00, faire ou 
méditer de mauvaises choses. R. 
XAXOTPÉYLOV. 

Koxorpdyuuv, v, 0v, gén. cvoe, 
fourbe, chicaneur. RR. x. ro@yua. 

Kaxcppapiz, xç(), tramecriminelle, 

Kaxophdooç, 06, ov, qui trame des 
desseins criminels. RR. x. péTre. 

Kaxopbñpov, wv, cv, gén. ovcs, mé- 
disant : qui annonce:les malheurs : 
gfois qui parle mal, qui s’exprime 
mal. RR. x. bñu.z. 


| KAKOS, À, dv (comp. xsipwv, Poët. 


XAXTEPCS, HAXÉGTEPOS OÙ XAXIOV. 


superl. xéuarus ou eigiores, Poët.| 


XaxUTaTos), mauvais, méchant, 
d’une mauvaise qualité : vicieux, 
défectueux ; laid, difforme; lâche, 
poltron; inhabile , inepte; vil, 
méprisable ; méchant, scélérat ; 
malheureux , sinistre. 'Tà xaxiv, 
le mal. T& xaxt, les maux, les 
malheurs, les mauvaises qualités, 
les mauvaises actions. Kaxov rc 
mouetv, faire du mal, maïltraiter, 
avec l'acc., rarement avec le dat. 
Kaxév rt méoyeuw, éprouver quel- 
que malheur, être maltraité; gfois 
mourir. [| Le sens primitif est peut- 
être lâche, poltron. R. 4%. 
& a 


KAK 


Kaxoorros, 05, ov, dégoûté, sans ap- 
pétit ; qui mange de mauvais ali- 
mens : qui n’est pas bon à manger. 
RR. x. oiroc. 

KaxiomAayyvos, 06, ov, craintif, 
peureux. RR. x. on\dyyvev. 

Kaxcoratéw-®, f. now, être incon- 
stant, peu solide. RR. x. iornpet. 

Kaxoorouéo-à, f. now, avec l'acc. 
injurier : gfois sans régime pro- 
noncer mal? R. de 

-Kaxiorquos, os, cv, qui injurie : 
qui prononce mal. RR. x. crue. 

Kaxoodveros, 06, ov, comme xaxoEby- 
eTog. | 

KaxoabvBercs, 0ç, ov, mal composé. 
RR. x. ouvriOme. 

Kaxoo{mov, wv, ov, gén. ovœ, 
inconvenant, indécent. RR.xax0e, 
CAE. : 

Kaxooy cos, oç, cv, qui emploie mal 
son loisir, qui perd son temps : 
qui cause un retard funeste! RR. 
x. OX. 

Kaxoreyvéw-&, f. ñcw, employer de 

‘vils moyens , user de rusé ou d’in- 
trigue : activement, duper, trom- 
per; fois falsifier, altérer, R. xaxo- 
TEXLVOS. | 

Kaxôreyvos, 06, ov, artificieux, 
fourbe. RR. x. réyyn. 

Kaxdrnç, nroç (ñ), mauvaise qua- 
lité, méchanceté, lâcheté ; honte : 
misère, malheur. R. xaxos. 

Kaxotpomebouat, fe ebcouat, se con- 
duire mal ou déloyalement. — 
mpôç Tivx, envers quelqu'un. R. 
XAXOTPOITOG. 

Kaxorponéw-à , f. fow ,méme sign. 

Kaxôrpomoe, 06, ov, pervers; fourbe. 
RR. k. Tpomo, : | 

Kaxcupyéu-&, f %ow, agir d’une 
maniere perverse : act. maltraiter; 
ravager; tromper, R. xaxoüpyce. 

Kaxcupyiz, aç (ñ), mauvaise action; 
méchanceté; crime. 

Kaxobgycs, os, cv, méchant, scélé- 
rat. RR. x. épryov. 

Kaxcuyéw-&, f. now, maltraiter. 
RR. x. éyo. 

Kaxcprpix, ae (%), mauvaise répu- 
tation; médisance. R. de 

Kaxdpnucs, 06, uv, diffamé : médi- 
sant, qui diffame. RR. x. qrun. 

“Kaxoppadñs, ni, éç, Poët. qui a de 
mauvaises intentions; qui calcule 
mal : rarement, qui tient de mau- 
vais propos. RR. x. ppd£ouat, 

Kaxcopoobvn, ns (à), folie; méchan- 
ceté. R. 

Kaxdwpuv, wv, ov, gén. ovos, sot, in- 


sensé; malicieux, mal intentionné. | 


RR. xax0ç, ppnv. | 
Kzxcouri, is, é, qui est d’un man- 
vais naturel ou d'une mauvaise 
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constitution ; qui pousse mal, en 
parlant des plantes. RR. x. œuñ. 

Kaxipuvog, 0ç, ov, qui a une mau-. 
vaise voix, un son désagréable; dis 
cordant. RR. x. puvn, : 

Kaxoÿuyix, ag (n), faiblesse de 

cœur, lâcheté. R. de | 

Kaxdduyos, oç, ov, lâche, timide. 
RR. x. Juyr. 

Kaxdw-d, f. dow, gâter, corrom- 
pre; maltraiter, ravager; vexer; 
opprimer. R. xax5ç. 


"Kaxrave, Poét. pour xaréxravs, 3, 


P: $. aor. 2. de xaraxreivo. . 
KAKTOS, ou (6), artichaut, selon 
d’autres, chardon. : 


*Kaxüvo , f uv® , Pot. pour xaxco. 


Kaxonç, nç €, qui sent mauvais, 
puant. RR. x. oo. 

Kaxdç, adv. (comp. xeipov, sup. xd. 
xiora ), mal. Toiç dyaboic xaxüc 
Xpñoôa, Zsocr. user mal de ses 
avantages. Kaxüç œqévat, Hom. 
renvoyer honteusement. Kaxwç 
rouely Tue, nuire à quelqu'un. Kx- 
xüç Méyetv rwé, médire de quels: 
qu'un. Kaxüç maoyew, souffrir. 
Kaxoç rpdrretv, être malheureux. 
R. xaxoc. | 

Kaxootç, euç (n), action de maltrai- 
ter, d’endommager; oppression, 
vexation ; ravage. R. xaxdo. 


*Kaxcirepog, &, 0v, Poét. compar. de 


Xxax0c. 

Kad, &v (r&), pl. neut. de xanok. 

Ka, wv (ra), pl. de x&Acv. 

O2, cu (6), panier, corbeil- 
le : vase où l’on mettait rafraichir 
les boissons : chapiteau d’une co- 
lonne. 

Kaïdun, ne (ñ), chaume, paille A 
tige des graminées : q/ois paille de 
in, filasse : plus souvent, chaume 
qui reste après la moisson; herbe, 
restes, glanures; herbe desséchée ; 

ar ext. corps décrépit, cadavre. 
Îl Proverb. Ent xaïkdun @poùv, 
épuiser un champ à force de le 
faire produire. R. xd\æu0ç. 

Kaïœnov, ou (rè), ef 

Kaki, (d0ç (ñ), tige de roseau; 
ligne de pècheur; gluau; roseau 
servant de plume pour écrire; cu- 
re-dent ; roseau délié servant d'é- 
pingle pour les cheveux : 4/0is lieu 
planté de roseaux? gfois étui à met- 
tre des plumes? 

OZ, ou (6), roseau; chalu- 
meau, pipeau ; roseau pour écrire; 
ligne de pêcheur ; gluau d’oiseleur; 
baguette à laquelle sont attachées 
les cordes de la lyre : marque ox 
billet que l’on présentait pour se 
faire délivrer du blé : mesure de six 
coudées deux tiers. 
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Kaauocrepris, ds, é, couronné dej Ka, gén. xaMirptyoc (6, #) 
roseaux. RR. x. orépo. qui a une belle chevelure , une 
+Kadyd'at, &v (ai), Néol, les calen-| belle crinière ou une belle toison. 
des, le premier du mois, chez les) RR. x. ôjie. | 
Romains. R. lat. Kaixoues, 06, cv, qui a une bell 
Kakaüsch, omos (%), bâton recourbé] chevelure. RR. x. xun. 
des bergers, houlette. R...? *KaXixondèuvos, 06, ov, Poét. qui 

*Kaœïéeoxcv, lon. pour éxdhouv, ëm-| de belles bandelettes, une belle 
parf. de xakéo. : _ coiffe. RR. x. xond'evov. 

Kaïet, 3.p. s. ind. prés..de xakéw. | Kaäenréu-à, f. 100, s'exprimer 

Kaet, impér. prés. de xæklu. avec élégance. RR. x. éyw. 
°Kasiuevat ou Ka%éweva, Zon. pour| "Ka, 06, «v, Poët. beau ,. excel 

XaXev. lent. R. xXce. 

Kaïéoat, {nf. aor. 1. de xakto. - | Kækov, ovos (rè), neutre de xax 

*Kaæéoxero, Poét. lon. pour éxxere,|  Aiwv, comp. de xax6ç]T4dv. comp. 
3. p. s. imparf. moy. de xakéo. de xalws. 

Koes:v, impér. aor. 1. de xaxkiw. |  KaXévos, ads. mieux , d’une plus 
°Kaïkicoar, Poët. pour xakéouu. belle manière. R. xa\\iov. 
°Kakecoaunv, {on. pour éxaïsaäunv,|*Kaïimn, ve (ñ}, adÿ. fém. Poët. 

aor. 1. moyen de xadéw. qui a une belle voix. || Subst. Cal- 
°Kaïsüvra, Poé?, pour ixx\cüvro. liope, une des neuf muses. 

KAAEN-, f. xzAiow (aor. Exdueozx.|  xældoc, +0Ÿ. 
par. xixArxa. parf. passif, kéxan-|*KaMurdonoc, 06, cv, Jon. pour xax- 
par. aor, éxxñônv. verbal, xnrécv),|  Atmdperce, qui a de belles joues. 
appeler, nommer; appeler, faire! BR. x. œapeté. 
venir; convoquer; inviter; invo-|"KdAme, Poët, pour xaréktme 3. 
quer; citer en justice ; au:/g. de-| p.s. aor. 2. de xxraksir. 
mander, exiger, réclamer. |] Au] *KaXumAdxamos, oç, ov, Poët. bien 
passif, ètre appelé, s'appelér, Poét.|  bouclée ; qui a une belle chevelure. 
ftre. H xaloupéyn qtaoccpix, cel RR. x. nA0xa0ç. | 
qu'on appelle philosophie. *Zn|*KäéXimov, Pot. pour xatikmov de 
mrapaxeri km, Hom. je suis! xarakeiro. - | 
appelée, c.-à-d. jesuis ton épouse. [|| * KaAlgée0o06, 06, cv, Poét. qui a un 
Au moyen, appeler à soi;invo-| beau cours, qui roule de belles 
quer : plus souvent, citer en jus-| eaux. RR. x. p£ebpov. 
tice, accuser. KaAXi900€, 0ç ou n, ov, Poët. m. sign. 

°Kaïrpevar, Poét. pour xaXEt. Kaipiruuv, &v, 0v, gén. ovog, qui 

Kañ:, gen. fêm. de xakcç, n, dv. s'exprime élégamment. RR. x. 

Kakÿs, 2.p. s. subj. prés. de xaïéu.| Eine. 

Il on. pour xakats, dat. pl. fém. de|* KaXdibbocs-cus, ooç-ous, oov-ouv, Poét. 
Xah0ç. comme XANALPCOS. 

Kat, &s (mn), habitation de bois,| Kæ&\kata, plur. neutre de xX\oT0G 
maisonnette; petite chapelle en] ou superl. de xxw. 
bois; grenier; nid, aire de certains| KaXuorsiev, ou (ro), le prix de la 
oiseaux. R, x&hov. beauté. [| 4x pl. KaMuioreïa, wv 

tKos, «d'oç {), chapelle. R. xx! (rx), prix de la beauté; combat 

Kaltwdéuo, f now, comme xvhauwd'én.| de beauté. R. xéitaros. 

Kohe, dat.'sing. de xäxdoç. Kaïkorebw, f ebow, ou KaXktorebo- 
*Kéleos, Jon. gén. de xxXX0G. pa, f: ebocueu, ètre le plus beau, 
*Kakderew, Poëét. pour xarakeiTrt, l'emporter en beaute, — révrwvy; 
Korybvaux, Poét. acc. fém. del sur tuus. R. xékatog. 

tkalryhvats , inus. renommée] KéAioros, n, ov, superl. de xxX6e. 
pour la beauté des femmes, en|* KaXiogupog , 06, cv, Poët. qui a de 
partent d'une ville, d'une contrée.| beaux talons, de beaux pieds. RR. 
RR. x. quvri. _X. GpU DO. 

Kakkerne, 6, éç, qui a un langage] Kaïïréyvnç, cu (6), habile ouvrier. 
élégant; eau diseur. RR. x. Es. RR. x. rép. ‘2 

KaXkep'yos, 06, ov, qui travaille are! .KaXitptyog, 0ç, ov, comme xaXXGE. 
tistement : artistement travaillé! |] Supse. (8), capillaire ,. plante. 
RR. x. pyov. RR. x. 6pi£. 

Kadupiu-w, f now, sacrifier sous] KaXirpiyoc, gen. de xaxxiüpté, 
d'heureux auspices : présenter des! * Käi®, Pot, par élis. pour xx Ts 
auspices fuvorables. RR,. x. isocv.] KaXiw, contr, pour xaXkiova, acc. 

KaM%uvos, 0, , qui aunebellel sing, masc. et fém. ou pl. neut. de 
ceinture. RR, x. Covn. 

a » 
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Kadiov, ov, an gén ova, comp.de 
xaÀGcc. 
Kadom, fic. (n, beauté. R. x&20e, 
Kœ&Adog, eoç-ous (Tù), beauté, des 
arnimMaur, ess 
bel abjet ,. Belle chose ,. bel am 
vrage: belle femme : ornements, 
parure , tout. ce. qui faik à beauté 
ou qui la relève] 4x p{. Kädase, 
és (Ta), m. sign. que xx 
crêtes de coq, R, «aa. 
Kaduwvers, © (6), celui qui orne, 
qui pare; coiffeur; qui nettoie, 
balayeur. R..xadüvo. 
Kaïïivo,, f. uv, orner, embelhr; 
plus souvent, nettoyer , balayer. {} 
Au moyen, se parer,.s'OrDEr % 5e 
pavaner. R. xx\Ace. 
Kaïorio, f. iaw. parer, ajuster ;. 
orner avec recherche.|| Aumoyen, 
s’ajuster, se parer : se donner des 
airs, se pavaner, se vanter; fein- 
drese refuser, faire des façons. RB. 
x. +64. 
Kakwômaux, aroç (rè), ornement, 
ajustement, parure r ée. 
Kaïowmauos. où (ê),. l’action de se. 
parer ; coquetterie; fierté. | 
Kaïwmorn, où (6), fat, élégant. 
Kaïowmazpta, aç(ñ), coquette, fem- 
me.élégante, fém. de xaX\wmorre. 
Kakcinv, tt. pour xaoiu,. opt. 
prés. de xakiw. 
Kaïoiro, 3. p. s. opt. prés. passif ou 
moy. de raw. 
Kuwoxeyabiæ, «es (À), probité, hon- 
nêteté. RR. xxXdç, xat, œyæoe. 
Kaïoxaæyabtxs, ñ, dv, qui convient 
à un homme probe, honnête. 
1Kadom-yaBoç , 06, «v, probe, hon- 
nète, estimable. Z/ vaut mieus lire. 
en deur mots xadç x&yabos. 
KAAON , ou (rb), bois, principale- 
ment bois coupé, bois sec à brûler... 
R. xaiuw? . 
Kalov, où (rè), eut. de xaXïe. 


1Kaïonmctéo-&, f now , reûdre beau 


ou bon : dans le sens neutre, agir 
bien, faire du bien. RR. xaœde; 
TotEo. 
KAAOZ, %, dv (comp. 421 Au. sup. 
xÆioros), beau; bon ; honorable, 
honnête; avantayeux, commode. 
Tè xxov, le beau; le: bien ;. Ia 
vertu. Ta xx, les belles choses, 
les belles actions ; les belles qua- 
lités. Év xx\0, sous-ent. Tor, en 
bon état, avantageusement, com- 
modément. Év xaAd elvat, Thuc 
être avantageux. Ev xa® Toÿ #0XÉ 
cu, Ler. très commodément pout 
a guerre. Êv xah® Oicôa, Poyé. 
mettre en bon état. Ets xæl&, à 
propos. Elg xahv ste, Plaf, vous 
venez à propos. ||, Kaïèç xyabdcs 


LS 
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m, à mm, belet bon; pus souvent, | 


honnète, estimable, Oixæoi x&ya- 
bot, les: gens comme il faut. Voyez, 
xaMCXG 200€. : 

Kakces.ov (8), corde, câble. Forez 
xbhee 

Kaœhoüpevos, n, ev, part, prés, passi 
ou moy " de xaXO: 

KAAIIE, » (n), vase; seau; urne 
cinéraire; urne à mettre les suf- 
frages. |] Ayov xdimns, sorte de 
course à cheval dans les jeux olym- 
piques : le cavalier, en approchant 
du but, devait mettre sa jument 
au trot, sauter à terre et la suivre 
à picd. 

Kart, ou (rd), petit vase, petite 
urne. R. xémn. 

Kakms , 90e (ñ), même sign. 

Ke, aros (ro), couverture, 
enveloppe; voile de femme : vête- 
ment : peau des fruits, écorce des 
arbres : filet pour pècher : Pot, 
tombe, tombeau? R. xx\Urre0. 

KAATE, vxcç (ñ, rarement 6), calice 

ou bouton de fleur; bouton de 

métal qui ornait la chevelure des 
femries : nom d'une herbe incon- 
nue. R. xx0r-0o. | 

KdbTToa, aç (ñ), couverture, en- 
veloppe; voile de femme, 

KAATTITN, f. dÿw (aor. pass. éxa- 


_ 


Abgônv ou très rarement ëxx]0Gnv),| 


couvrir, envelopper ; cacher, obs- 
curcir; g'ois au fiz dégrader, dés- 
honorer. |] #u moyen, méme sign. 

Kœuÿov, impér. aor. 1. de xx\bnre. 

Kaïwd'iov, cu (rè), dimin. petite 
corde. R. x4i1ws. 

KÂANS, w (6), câble, corde. || Pro- 
verb. Favre xaAwv xivety où Évrsi- 
vew, mellre tout en œuvre , faire 
jouer tous les ressorts. 

Los, wcç (0), m. sign. mais plus 
rare. us 

Kaïûs, adv. (comp. xéAlucv. sup. 
xaæXkuuera), d'une belle manière, 
bien, honnêtement, cruenable- 
aent, avautageusement, à propos. 
Kakaç dwproevoc, Plut. ayant 
fait de beaux, de riches présens. 


Kaœkweçuebriuwroa, Philostr, vous| 


avez bien fait de me le rappeler. 
Kaïwerouts, Dém. vousfaites bien. 
Kaïüws éxev, aller bien, se-trouver 


bien, se bien porter. Kakog égal 
rsévra, Dém. luut va bien, Kaëç|' 


To mokuou xabioracbur, Thua. 
avoir du succôsà la guerre. Ka\ü, 
sent. ëyst, c'est bien , c'ast: bun. 
BR. xxds. 

KÂMAZ, as (4), perche, Bâton, 
éthalas; épieu; bois d'une pique : 
sorte du roseau très fort. R, ##uvroP 

SAMAPA , a; Gi}, wûte; chambte 
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voûtée;.tout lieu voûté; char cou- 
vert; pavillon de l'oreille. KR. 
RAT. 

Kapapou-&, f dcw, voter, cin- 
trer, courber. R. xaudoæ. 

Kapdpouz, arcs (ro), volte, cintre, 
arceau, arcade, R. xacpdo. 

Kaparrpôe, dé,.ov, laborieux , actif, 
robuste: pénible, fatigant : acca: 
blé detravail, malheureux : malade. 

Käuaros, ou (6), peine, fatigue, tra- 
vail, ef gfois ouvrage; souffrance, 
maladie. R. XV eos 

Kauarow-&. f. dow, travailler, se 
fatiguer; être fatigué, souffrant. 
R. xäuaros. 

Kaäpé, contr, pour xa if. 

*Kus, Poël. pour Exaue,. 3. p. s. 

aor. 1. de xauv. 

Kapsirer, 3. ps. fut. dexiuvo. 


Kapsiv, inf. aor. à. de xüuvo. 


°Kapérrv, ho éxausrnv, 3: p.|. 


duel aor. 2. de xäumo. 
Kaumondpdans, 105 (*), girafe, 


grand quadrupède. RR. xiunhos, 


Tapd ax. 

KÂMHAOS, ov (£), chameau mdle; 
(*), chameau femelle : qfois au 
masc. câble, gros cordaëe? KR. Hdbr. 

Käuwps 2 ps # sabj. avr. 2, de 
XAUVO. 

+Kapuivatcc ou Kamiviatog, «, ov, Bibl 
de fourneau, de forge. R. xæuvos. 

Kaœutveüs, és (6), forgeron, chau- 
fournier; tout ouvrier qui trevaille 
auprès d’un four ow d’une four- 
naise : qfois cuisinier. 

KAMINOËE, cu (ñ), fourneau, four. 
paise ; très rarement cheminée. 


1Kapuéosov, lisez x péasov, Poët. 


pour xaTa mécov. 
*KaumiËzs, «ox, av, Poët. pour xara- 
| péibæs, part. aor. 1. de xarauiyvuux. 
"Kaupovim, ns (%), on. pour xava- 
Wcvix, persévérance dans le cum- 
bat; victoire. R. xaraévo. 
Kappo, f Low, pour xxraubo, 
fermer, cligner, principalement 
cligner les yeux. RR. xara, püe. 
KAMNAN, f. xaucbueut (parf. xéxun- 
xa, aor. 2. Exauov), travailler, se 
fatiguer; être fatigue, souffrant, 
malade, en danger, en peime : act. 
fabriquer, construire ; acquérir 
par son travail, [| OÏ xauévres ou 
xexunxorec, lesmorts, ceux qui ont 
péri. |} Or trouve dans les poètes 
l'or. moyen iaudunrpour Exaoy. 
Kæuoi, contr. pour xai doi. 
Kapcu:oÿæ, Pot. pour éxocdubx, 
5. p. pl. aor. 2. moy. de xäuvo. 
Kaurn, fs (%), pli, courbure , in- 
flexion, ef autres sens de xäprru; 
Kaurn, rs (ñ), chenille, larve d'ine 
secte. R. xéunrw? 
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Kauwrrñp, pos (6), courbure, in- 
flexion, pli, angle:laborne del'hip- : 
podrome autour de laquelle tour- 
naient les chars. 

Kaurrie, . év, ren :  . 

MITA, f xéuŸo (aor. Éxauda, ‘ 
parf. xixaupa À parf. pass. A 
tua, phac, mra, ue du 
pônv. verbal, xaurcéo), plier, 
courber; tourner ure montagne, 
doubler ur cap; au fig. fléchir, 
émouvoir: dans le sensneutre; f&- 
chir, se courber, se plier ; s'asseoir; 

s'arrêter; céder. | 

Kauruaynv, aves (6, ), qui:a le 
cou voûté ou courbe. RR. xtq- 
æÜÀoE , adynv. 

Kaprukopue, twvog (8, n), qui a le 
nez aquilin, recourbé. RR. «. fic. 

Kaurüdos, ñ, ov, courbé, vecourbé, 
plié. R. xéunre. 

Kaunukdrne, nroe (ñ), courbure, 
inflexion;: R. xaganbXce. 

Kauÿa, ns (), corbeille, cassette, 
coffre. R. xäurru. 

tKamhaunc., ou (6), Bibl. mesure va- 

lant huit hémines, environ un litre 
un quart. | 

Kauÿiousoé, ou (6), écureuil.. BR, 
XAUTTO, OÙPA. 

Kéudis, eus (ñ), pli, courbure, 

exion. R. xxamru. 

Kauov, oüoæ, 6v, part, aor. 2. de 
XAULVO. 

Kd, pour xal &v ou xai dv, arec 
le subj. et si; même si, quand 

. mème; quoique, bien que ; soit 
que; rarement et par ellipse, du 
moins. Kdv év, du moins une seule 
chose, m. à m. quand ce ne serait 
qu'une. || Käv «i, par ellipse dans 
ces phrases : Käv, ei prnd'evoç ŒXXOU 
Xdotw, AUX, Plat. et quand ce ne 
serait pas pour une autre cause, 
du moins. Voyez &v ou ixv. 

‘Kav, sans accent, P. pour xai êv. 

Kava@ivog, n, cv, de modéle; qui 
sert à faire des modeles. Kavdotvoy 
coua , corps décharné. R. de 

KANABOZ, ou (4, mannequin de 
bois; modèlequelessculpteurs font 
d’abord en cire, en glaise ou en plie 
tre; ébauche, esquisse; canevas. 
R. xävvzGte? 

Kavagrpov,cw (rè), corbeilte-de jona® 
vase ou plat.en: forme de curbeille, 

*KANAXEN-0, f fav, Poët. faire du 

bruit, résonner ; activement, faire 
retentir, 


Koayñ, #c(#),. Poét. bruit, son, 


fracas. R. xavæyéoo. | 
"Kavagiju, f: isu, P. p. xavæyie. 
KÂNATS, vec (8), robe de dessus ave 
des manches; à /« mode persanne. 
R, Pers 


La 


e 
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Kavetov, cu (rè), corbeille; couver- 
cle d'un vase. R. de 

Koveov, ou, ef par contr. Kavoëy, où 
(xd), corbeille de jonc ou d’osier : 
vase qui a la forme d'une corbeille. 
R. xavva. 

Kavynpcpoc, 05, cv, qui porte les cor- 
beilles sacrées, canéphore: RR. 
XAVEOV, PDO. 

Kavôæpis, (d0ç (ñ), cantharide, in- 
secte. ; 

KAÂNOAPOS, cv (6), escarbot, in- 
secte : espèce de poisson de mer : 
espèce de navire ou de barque : 
coupe, vase à boire : qfois sub- 

? stance farineuse des siliques? 

KANOOS, c5 (6), le coin de l'œil où 
se forment les larmes; par ext. 
l'œil même : jante, bande de fer 
qui entoure une roue. 

À, n$ (), roseau, jonc; natte 
de roseaux. 

KANNABIS, «wc (#), chanvre, étou- 
pe, vêtement de toile de chanvre. 
R. xavva? 

°Kavwveboas, Poët. pour xaraveuoas , 
de xaravebo. 

Kavvwros, , cv, fait de roseaux, 
de jonc. R. xéwa 
avcvito, f. iw, régler; former d’a- 

a es règles de l’art : établir en 
règle, en principe. R. xavov. 

Kavovwxi, n, v, régulier, fait sui- 
vant les règles : Ecc/. canonique. 
LÉ xavovuen réyyn, la théorie de la 
musique. Où xavcvixot, les musi- 
ciens par principes, par théorie. 

Kavoüv, où (sd), contr. pour xdvecv. 

*Kavraüôa, Poët. pour xot évraÿ0e. 

KANON, duos (), règle de bois, mor- 
ceau de bois bien droit qui sert à 
régler : toute barre de bois {on- 
gue et droite; colonne de lit; bar- 

‘reau d'une cage ; quenouille ou 
fuseau ; aiguille d’une balance ; 
niveau des maçons ; poignée qui 
servait à tenirle bouclier : au fe. 
règle, modèle, principe : tout ce 
qui peut servir de règle, de mo- 
dèle, de mesure: en £. de théologie 
et d'astron. canon. R. xavva. 

KG, Poët. pour rai ê&. 
#Kér, Poët. et rare pour xari de- 
pant un Tr ou un ®. 

KAITÂNE, re, (ñ), char à la mode 
thessalienne : lesbras dusiège d’un 
cocher. R..... ‘ 

Känudn, contr. pour xai red. 

PKéneira, Poét. pour ka Érstra. 

Kérn, ne (ñ), auge, crèche, man- 
gevire des animaux. R. xämro. 

Kamnastov, ou (rè), boutique; ca- 
baret. R. de | 

Karnw, f «060, être brocanteur 
ou cabarelier : act. trafiquer de, 

a a 
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brocanter; frelater, falsifier. R.|iKäp, Gramm. d'où le gén. Poët. 


XArn\ 0. 

KAÂITHAOS, cv (5), trafiquant en dé- 
tail; brocanteur; cabaretier, R...? 

Kérnes, 05, ov, falsifié, corrompu, 
altéré. R. xärnlos, subst. 

*Kant, Poét. pour xaxt érrt. 

Kdrvwn, nç (1), cheminée. R. xänrvce. 

Karvnkde, de, dv, enfumé, qui sent 
la fumée, de fumée. 

Karmvidw-® , f. dow, fumer, exhaler 
de la fumée : activ. enfumer. 

Kanvio , f. isw, enfumer; noircir 
de fumée; chasser avec de la fumée 
un essaim d’abeilles, etc. : faire de 
la fumée; allumer du feu; faire la 
cuisine. || 4u passif, être enfumé; 
s'échapper ou s'évanouir en fumée. 

KATINOS, où (6), vapeur, fumée: 
gfois fumeterre, plahte. R. xérru ? 

Kanvoÿyce, cu (6), tuyau de chemi- 
née. RR: x. éyo. 

Kanviw-®, f. co, enfumer. || 4u 
passif. , s'en aller en fumée. R. 
XATIVOS. 

Kanvodns, ne, sc, fumeux, enfumé, 
obseur. 

KÂTIMAPD, sw (#), câprier, ar- 
brisseau. R...? 

*Kdrmecov, Poët. pour xarémecov de 
XATATITTO. 
Kaänpava, rç (%), laie ox truie sau- 


xapos , avec a bref, dans cette 
Phrase : Tiw 'É piv dv xapèç aïon, 
Hom. je ne fais pas plus de cas de 
Jui que d’un cheveu. R. xtipo. 

KAP, gén. Kapéç (avec a long) (6), 
Carien, homme de Carie : esclave: 
homme vil et méprisable. 

*Kdpa, indécl. (+ù), pour l’Ion. xépn, 
tête, n’a guère que le nom. ct 
l'acc. ; on trouve qfois lc dat. xäpa 
Voyez xägn. : 

KAPABOSZ, ou (£), crabe où lan- 
gouste, écrevisse de mer: qfois es- 
carbot, énsecte : gfois-sorte de ba- 
teau. R. xéoaçt 

Kapadcxtu-&, f. now, attendre avec 

_impatience, inquiétude. RR. xapa, 
d'éxeunar. 

KÂPAAMON,cu (rd),cressonalénois, 
plante, Käpdapov BAëreuw, Pror. 
regarder d’un air farouche. 

KAPAÏA , ac (a), le cœur, eu prop. 
et au fig.; âme, esprit, intelli- 
gence; courage: q/ois l'orifice supé- 
rieur de l'estomac : ventre ou inté- 
rieur d'un vase, d'une clepsydre; 
ou moelle d'un arbre., etc. R. xp. 

KapdtcGoAcç , ce, cv, qui touche le 
cœur, affligeant, douloureux : sto- 
machique, en parlant des remèdes. 
RR. x. Bio. 


vage; par ext. femme débauchée.|+Kapdcyvüorne, ou (#), Bibl qui 


R. xérpos. 

Karpioxos, ou (6), marcassin, petit 
sanglier : espèce de poisson qui 
grogne comme Île sanglier. 

POS, ou (6), sanglier, verrat : 
parties génitales de l’homme : ma- 
ladie des abeilles. R. xärrut 

KAJITO, f xiyo (aor. ëxxÿa), man- 
ger avec avidité, dévorer; boire 
avidement, avaler. | Qfois dans 
un autre sens, et probablement 
d'une autre racine, souffler ou 
aspirer avec force ; exhaler un 
souflle brûlant : au fig. ambition- 
ner, desirer. Dans ces derniers 
sens on ne trouve que le parf. Poël. 
xsxnpe.' et le part. xuxapros, souf- 
flant, haletant; desirant avec ar- 
deur, soupirant après, dat, Poyez 
XATUGGE. 

KATIYPOS, &, sv, desséché par un 
souffle brülant, sec, aride : g/ois 
bruyant, retentissant, rm». à me. qui 
fait un bruit sec. *Karupov otoua, 
Théocr. voix perçante. * Karupov 
yekdaas, Anth. riant aux éclats. 
R. Xirro? 

*Kanuoce , Poët. aor. de +xaxdw 
ou xértw, il souflla, il exhala. 
Voyez xénro. 

"Kanpdapz, lisez xanmparagæ, Poët. 
pour xara pAAZpE, 


connait les cœurs. RRK. x. yryvdoxe. 

KAÂPAOIIOS, cu (ñ), huche à petrir 
le pain ; tout meuble creux en 
bois. R....? 

°KAPH, gén. Xapnares ou XapnToG 
ou xpdaroç (rd), Jon. tête; cime. 
Ne le confondez pas avec xp&s, 
gén. xparos (0), qui a la méme 
signification. 

tKapn, ne(ñ), rare, pour xdpn (rù). 

Kapnxouäu-&, f fow, Poët. avoir 
une épaisse chevelure. RR, x, 
xp. 

*Kapnxouovtes, Jon. pour xaprxc- 
LLÔVTEK, 70m. ps. MASC. part. prés. 
de xagnxcuao. | 

Kapnvev, cu (rè), tête, cime, sommet. 
R. xzpn. ; 
*Képnrt, Poct. lon. dat. de rapn. 
KAPŸS, idoç (à), crevette, petite es- 
pèce d'écrevisse dont on se servait 
pour amorce. . 
*KAPKAÏPN, f æp® , Poët. vibrer, 
trembler, résonner, retentir. 
KAPK{NOX ou plutot Kapxivos » 
(6; ,cancre,crabe, espèce d’écrevisse 
de mer : constellation du Cancer: 
cancer ox chancre, maladie : tee 
naille, pince : sorte de bandage 
divisé en plusieurs parties : espèce 
de chaussure : loquet pour lever 
le verrou : ps frontal près de 
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+ ternpes : gfois par corrupt. pour +KAPSIOZ, z,0v, Gloss. oblique. 


XipXtvOs, COMpas? 

XAPOS, cu (6), sommeil lourd, pe- 
sant; engourdissement , léthargie. 
R. xaon? 

 Kapcç, gén. sing. de Käp et de tp. 
Kapio-6, f. ww, plonger dans un 

sommeil pesant; engourdir, assou- 
pir. R. xdpoç. | 

“Kapraog, 06, 0v, Poét, prompt, 

rapide. R. dora. 

*Kaprakiuue, adv. P. promptement. 
Kapraouwog, n, ov, fait d'une gaze 

très fine. R. de 

KAPIIASOZ, cv (#), au pl. Küp- 
Æaca, y (rx), sorte de gaze très fine 
qu’on faisait en Espagne. R... 7? 

Kapneüw , f. soow, ou mieux Kap- 
sebuat, f. eboouat, jouir de, re- 
cueillir, avec l’acc. R xxpros. 

Kapritw, f iow, récolter, moisson- 
ner; ramasser, recueillir : Poët. 
dans le sens neutre, donner du 
fruit. \| 4u moyen, recueillir les 
fruits de, jouir de, avec:l’acc. : 
faire trop produire, épuiser à force 
de faire produire. R. xæp7roc. 

Kapro, f. iso, affrauchir un es- 
clave. R. xapnis, dimin. dexdpooc. 

Képryuog, n, ov, qui porte des fruits, 

- fertile: productif, utile. R. xæptôc. 

tKaproporee, 0, ov, Bibl. qui pro- 

duit des fruits bons à manger. RR. 
x. Bpocxe. 

Kaprocyéo-w, f. now, cueillir des 
fruits, récolter. RR. x. \éyw. 

KAPIIOZ, où (5), fruit de la terre et 
des arbres; grain, semence : au 
fig. fruit, résultat, effet; jouissan- 
ce, utilité. |] Dans ur tout autre 
sens, jointure du bras et de la main, 

carpe, le poignet. 

Kaproopéu-&, f. ñow, porter des 
fruits, produire des fruits. R. 
XapTODCCE. 

Iapropopoc, 0, ov, qui porte, qui 
produit des fruits. RR. x. oépa. 

- Kapmouw-à, f “av, porter des fruits, 
fructifier : produire. || 4x moyen, 
avec l'acc. jouir de; recueillir les 
fruits de; posséder. R. xapmrôc. 

Kaprnowa, azcç (rd), Poët. fruit: 


plus souvent au fig. produit, gain; 


oblation, offrande. 
Kdpruotç, ewç(ñ), jouissance, usu- 

fruit, possession. 

tKaprurés, où (05,—xerev, Bibl. 
vêtement dont les manches descen- 
daient jusqu’au poignet. 

*Kagôa, Poët. pour xard ba. 

Kaphio, f: bfu, P. p. xaraÿp&o. 

T Kapbov, cu (ro), Bibl. char, chariot. 
R. Lat, carrus. 


+KaBhoov, Lisez xp Soov, Poët, pour 


XAT& biov. 
a a 


On dit mieux éyrapouos. 


Kéootç, eus (ñ}, l’action de couper, 
de trancher. R. xeio. 


+Kdpralos et Képrakcç, ou (6), Bibl. 


corbeille, panier, R. corrupt. pour 
xxhaboç? 

Kaprepéu-&, f. now, être courageux; 
persister ; attendre patiemment ; 
se résigner ; avec &no et le gén. se 
passer de : activement, souffrir 
avec courage, supporter. R. xap- 
TEPÉG. 

Kaprepnoete, 3. pe s. opt. aor. 1. 
Eol. de xaprepin. 

Kaprepia, aç (ñ), fermeté, con- 
stance, patience. 

"Kaprepcôuuos, 06, cv, Poët. patient, 
” ferme, d’un courage inébranlable: 
opiniâtre, entêté. RR. x, ôvpx0ç. 
Kaprepce, d, ov (comp. wtepcc. sup. 
oræro), fort, puissant, courageux, 
patient : avec le gén. maître de, 

qui domine sur. R. xpdros. 

Kaprepouvrus, adv. avec fermeté, 
avec courage , avec patience. R. 
xaprepüv, partic. de xaprepée. 

KapTepoppuv, wv, ov, ge. ovcç, pa- 
tient, courageux; magnanime ; opi- 
niâtre, eutêté. RR. x. oprv. 

Kaprepos, adv. avec force, avec 
fermeté; patiemment, opiniâtré- 
ment. R. xxprepôe. 

"Kapriorog, n,0v, Poët. p. xphrioros. 


TKaprov, cu et Kaprôv, où (ro), poi- 


reau, légume. R. de 

Kaproç, %, 6v, tondu, coupé : que 
l'on doit ou que l’on peut tendre 
ou couper. R. xtipo. 


"Kaprog, eoç-ouç (rd), Poët. pour 


XpATOG. | 

KapÜa, as (f), noyer, arbre. R. 
XApUOy. | 

KapÜivog, n, ov, de noix, fait avec 
des noix. 


+Kapuloxue, cu (6), Bibl. petit vase 


fait en forme de coquille de noix. 

KAPTKH, ns {n), espèce de sauce 
faite avec le sang des animaux; ci- 

. vet; ragoût délicat. R. Lyd. 

Kaæpuxcrcog, où (à, n), cuisinier, fai- 
seur de sauces. RR. x. mottow, 

KAPYON, ou (+è), noix, tout fruit 
semblable à une noix par sa forme 
ou sa dureté; graine des pommes 
de pin : ex mécanique, noyau, 
corps sphérique autour duquel 
s’enroule une corde. Kéguov mev- 
rwxôv ou Baouuxè, fruit du noyer, 
noix proprement dite. Kaoravatxèv 
xæpuov, châtaigne, 

KapÜsroy, cu (ro), —xapucy, noix 
de Caryste, châtaigne. R. Kaov- 
otre, ville d'Eubée. 

“KapæaMoc, éx, dov, Poéf. sec, aride; 


KAZ ; 


. qui dessèche : altéré; qui altère : 
pauvre, misérable. R. xäppo. 

Kédpon, nç (ñ), fétu, brin de paille : 
tout corps sec et Jéger. 

Kappokoyio-à, f. iow, ramasser des 
brins de paille : au fig. s’arrèter à 
des minuties. RR. x. Ayo. 

Képwos, scç-ous (ro), fétu, brin de 
paille où de bois, tout corps sec, 
mince et léger : petit morceau de 
bois qui servait de marque ox de 
billet, pour entrer dans certains 
lieux : nid fait de paille oz de pe 
tits brins de bois: pelure de fruits : 
baguette avec laquelle le préteur 
frappait les esclaves en les affran- 
chissant. R. xipoe. 

Kappou-&, focu, rendre sec, aride: 
faire dépérir. R. x&ppoc. 

KAPON, f xipŸw, rendre sec, aride ; 
rendre altéré, faire dépérir. 

Kappoônçe, ne, ec, sec et léger 
comme de la paille. R. xapos. 

*Kapyapodous, euros (6, ñ), Poëet. qui 
a les dents aiguës; acéré, pointu. 
RR. xdpyapos, dd'cùe. 

Kapynd'oves, cu (6), Carthaginois : 
escarboucle, pierre précicuse. R. . 
Kapxnd'év, Carthage. 

KAPXÉSION, cu (ro), hune de 

_ vaisseau, grande poulie au haut 
du mât, partie supérieure du 
mat où sont attachées les voi- 
les ; espèce de coupe plus étroite 
au milieu qu'en haut eten bas: 
Gloss. équerre des charpentiers 
et des maçons. RR. xépuç, éyo? 

"Kapÿe, Poet. pour Exapÿe, 3. p. s. 
aor, 1. de xxppu. 

Kapodnçe, n6, ee, léthargique; en- 
dormi d’un sommeil léthargique. 
R. xapcç. ù 

Kapüv, gén. pl. de Kdp. 

KAZÏA, ac (ñ), cannelier, arbris- 
seau : cannelle, écorce du canne- 
lier. R..? 

Kaovyrmirn,nç (%), sœur. R. xacte 
YATOS. .. 

Kaoryynrixdç, %, dv, fraternel, de 
frère ou de sœur. 

Kasijvnros, ou (6), frères qfoës ne- 
veu; gfois cousin, parent. RR. xx- 
au; YVUAL. 


*Kasipynros, n, 0v, Poét. fraternel. 


*KASIS, voç (6,%), Poet. frère où 
sœur : cousin, parent : e7 dial. la- 
céd. camarade, qui est du même 
âge, de la même troupe. 

A, ç (ñ), prostituée, femme 
publique. 
Kacoix, as (n), comme xacia. 
Kaoarepuwce, n, ov, d'étain, fait d’é- 
tain. R. xacairepc. 
KAZZITEPOS, cv (6), étain, métal. 
Kdaoupa, aroç (rè), cuir de soulier, 


de KAT 


semelle : au fig. intrigue, trame : 
afois au pl. sorte d’agrémens dans 
a musique. R. xacobw. 

AZZŸQ où Karrbw, f: bou, ravau- 
dèr, recoudre: raccommoder, res- 
semeler des souliers : au fig. ta- 


mer, intriguer. RR. xar@, +oûu, | 


coudre. 

Kaoraver, ou (ro), châtaigne. 

Kactéovuut, P. pour xaTacropyupet. 

D 0poG 6, castor, quadru- 

pède amplibie ; qfois castoréum, 
drogue médicinale. 

Kéoye0e, P. pour xaréoyeôs, 3. p. s. 
émparf. de xarucyélw, p. ie 

Kara, prép. qui se construit avec 
le gén.et l'accas., afois avec le dat. 
chez les poètes. 


Avec le gén. x" de, du haut de, mar-| 


quañt mouvement de hauten bas : a° 
sur, dessus, à, dans, erprimant la 
descente dans un lieu où l'imposi- 


tion d'une chose sur une autre :| 


3° contre, dans tous les sens : 
4° concernant, au sujet de.{| 1° 
Ta xar” opavoë, ce qui vient du 
ciel. Kar& reiyous bintatwv, jeterdu 


haut du mur. Karw fi amordu-| 


etv, envoyer sous M À Kara 
Bäôcue , profondément. xata 
Babôcus nruwyeix, la pauvreté pro- 
fonde, |] 2° Top dtdévar xard 
Xepov, verser de l’eau sur les 
mains. OpLiout x20”iepüv, jurer sur 
les victimes. Kar% zoù peyiorou 
Av, par le grand Jupiter, m. à m. 
sur Jupiter. [| 3° Karä arñire, 
contre une colonne. Kat& merpov 
ouvrpiGeuv, briser contre des pier- 
res. Ô xar” Aisyivou Xcyos, la ha- 
rangue contre Esch ine. |] &° Kara 


mavros efnetv, parler en général. 


«Kara révruv xcwoy, con:mun à 
tous. Éatvos %v Ka? buov, on 
vous louait. 

‘Avec l'acc. 1° selon, suivant, mar- 
que un rapport de conformité, de 
comparaison : 2° dans, sur, mar- 
que le lieu où une chose existe ou 
se passe : 3° à l'époque de, pen- 
dant, marque le temps’: 4° en, par, 
marquent le nombre ou la division 
des ubjets. || 1° Aeuxos xara prove, 


Blanc comme la neige. Kar& béov, |" 


avec le courant, en suivant le cours 


de l'eau. Kat’ sixdva, à l’image 


de. Kara r& Baotius ypépuara, 
suivant les lettres du roi. Meitov à 


xar” Gvbpurov, au-dessus des for- | 


ces de l'homme. Ilsio 8tX& à xara 
Tous vexpo0ç, plus d'armes que de 
morts, m. à mn. plus qu'il ne de- 
vait s’en trouver d'après le nom- 
bre des morts. Kart yvépnv, à 


souhait. Kar Gav divirrement.} 
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Kazàomoudiv, diligemment, Karx 


«xéauov, eonvenablement. Kara Xé-|: 


Et, à la lettre. Kazà Xéyov, raison- 


nablement. [| 2° Tà xar ÂAurpz-| 
xiav, ce qui s’est passé à Ambra-| 


.cie. Kar” &yopav, sur la place pu- 


mes-biens. Où xar” éué(s. ent. éori), 
it n'est point en moi, je ne puis. 


Kara orñdoç Sous abrév, il le frap- 


pa dans l'estumac. Kara rù üz- 
nxoov sivat , être dans l’obéissance 
de. Kara Bopéav éornxds, placé au 
nord.’ Kart” ëÿrw, er apparence. 
Kab' Ürooraouw, en-réalité. Kara 
mpocumwcvy, en face. Kx8’ 6dëv, en 


chemin. Érreofui ri rar 700 &5,| 


être sur les pas de qu, le suivre pas 


àpas. Hxara r09eç duépa, le jour| 


suivant. Kab' éxotüv,xart’i0æv, eu 


son particulier, à part. [| 3° Oi xe:0°| 
dus yeysvires, les hommes de] 
notre temps. Kaœrä Bouyd, xara| 
Hop, Xat” OXéyov, peu-à-peu, pe-| 


tit à petit. |] 4° Ka” actu, 


xa0’ Eva, un à un. Kat” dvdpu, park 


tête, homme à homme. Ô xaë” 


ce, pour à els xat” Exasrov, chacun 
séparément. Kart xôwzç, par] 
bourgs. Kar& œükx, par tribus.| 
Kaë” Ixaarov pvx ou xura pivag, | 


tous les mois, chaque mois. 


dpscpt , sur les montagnes. 


Kard, dans la composition, donne 


aux mots où elle entre, les divers 
sens expliqués plus haut : souvent 
elle augmente seulement la force 


du mot simple. Chez les poètes, et| 
rarement chez les prosateurs, elle] 


se sépare dans les verbes compo- 
sés : ar” oÙv es, pour xxbsiacv 
cÜv, etc. 

Cette préposition, surtout dans le 
sens où elle gouverne l'accusatif, 
est très souvent sous-entendue; Yù= 
cav dpav, à tout moment. Acd'epé- 
vot Tobs mas, attachés par les 
pieds. An:omtoûn bout Aiôcu Boxñv, 
il s'éloigna à près de la portée 
d'une pierre. Toix éra, pendant 

“trois ans, KepaueUs Tv rétyrv, po- 
tier de son etat. Avr riç ludvwme 
rù évoux, Bibl. un homme du nom 
de Jean. 

® Kéra, contr. pour xal &ra. 

’KardGa, Poét. pour xardGnft, êm- 
pérat. de xarxGalve. | 

KaraGabée, 05 (6), descerite. 

KaraGainv, opt. aor. 2. de 

KaraGaivo, f: Gnoomar (aor: xar- 
dGnv, etc.), descendre. = rorou 
Tiwèç ou Ex rivos rom, d’un lieu, 
— elç Érepov. dans un autre: [f On 


blique. Kara yñv xai Btkarrav,| 
sur terre et sur mer. Ta xar’ dé, | 
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trouve le passiflans'czrtainesphra 

ses comme celleci : ricog wave 

,- Gaivere, AG, on descend de che. 
val. RR. x. Écive. 

Karabado, f. Gxo (am mer 
éGadov, etc.), 1° jeter à bas, ren. 
verser, abattre : 2° payer; dé- 
bourser. 

Au moyen, KaraGaXionc, f Gaxoë- 
we, jeter les fondemens de; éta- 
blir, fonder, KaæraBdxxsotur EX 0= 
oopiav, Strab. fonder une sette dé 
philosophie, RR. », Gaxxan 

KaraGækov, cÜaæ, 6», part: avr, 2. 
de xaraGalkes. 

KarwGaémre, f. Gébo,.submerger; 
tremper : temdre en:couleur fon- 
cte. RA. ». Gérro. | 

Kara Capéu-à, f. ou, surebarger, 
accabler sous le poids, R. dé 

KaraGapre, ve, éç, tres lon, très 
pesant. RR. x. fans: 

KaraGzxpÜvo , f: Gaprow, sarehar- 
ger, accabler. RR. x. Gapüve. 

Kaærabäs, &ox, dv, part. aor, à. de 
xaTuGzive. 

KaraGäosoç, 0, ov, qui descend du 
del, en parlant du tonxerre, ete. 
A. xarabaive. 

KordGaats, suc (ñ), deseente vers 
un lieu, dans un souterrain, vers 


la mer, etc. ; débarquement : pen: 


|: chant, pente d'un lieu: 
Avec le dat. chez les poètes : Kar’| 


KaraGdrw, 3. p. s. impér. aor: 2. 
de xarzGaive. 
Karæbauxaito, f {ow, endorir 


par des. chansons? gfois avaler. 


RR. xara, Baukoe. 
KaraGd'ebarqum, f GJWbEER, 
avoir en horreur. HRK. x. Sdexba- 
Ga 
KaraGt@rxx, parf. de xaruGalvo. 
KataGéGama, parf. de xrraG&bte. 


| Karaônû, émpér. aor. 2. de xara- 


Gaivoo. 
“KoraGruevar, Poët. pourxaraGive, 
ënf. aor. 2. de xxrabaive. | 
“Katubñoeo, Poét. imper. de xara- 
Va or pour rt 
Karabroou, f: dexcrabatw ; fois 
les poètes l'emploiens pour le prés. 
Kara Giäouet, fic, forcer, con 
traindre : gfois ( f: ac6womat), être 
contraint. RR. x. Briopa. 
KarmGGatu, f. dou. faire dèescen- 
dre ; jeter en bas. RK. x. Béédo. 
KaroGopocxe, f xaræm0paicoe, 
manger avidement, dévorer. KR. 
x. Biépoaxo. | 
tKarabidw-&, donne ses temps à 
RaTaT Er. 
Kata6xdrre; f! Extjo, nuire, en- 
dommager, avec l'acc: RR. xav@, 
: Pâdrro: 


KaraGléro, f Ghéoua, regarder 
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en bas: activement exammer, re- 
chercher. RR. x. fée: 
KzrdGanma, aruç (rb), tout œæ que 
l'on fait deseedre oætumber; li- 
gament , écharpe; rideau, toile de 
théâtre. R. xxraGdie. 
KorméoŒu-à, f. Guimet, avec le 
gén. crier contre, injurier, acca- 
bler de reproches : apec l'acc. 
étourdir parses cris. RR. x. Boño. 
Kara, ñs (ñ}, clameur, invec- 
- tive, injure | 
Karaüonoic, cos (à), méme sign. 
KaraGoan, % 3%); dépôt; paiement : 
fondement; commencement. 
xaraboki, de nouveau, à neuf! 
KaruGoinv moto, jeter les fon- 
demens de. gén. R. xxru6æAie 
KaræGoexw, f Goaxrive faire: pai- 
tre. |] 4 moyen, paitre., brouter; 
au.fig. dévorer, avec l'acc. RE. x. 


ckux 
Kara 6pabsbo, f «bou, avec:le gen. 
condamner. RR. x. Boxster. 
KaraGpayb, adv. pour xara Boxy6, 
. peu-èpeu, PVarez fouyxüs. 
KaraGpüu, f. Goiso, surcharger, 
accabler sous le poids; surpasser; 
vainere : durs le sens neutre:et sure 
tout au parf, xaraGtoptôa, être 
surchargé, accablé sous le poids 
RR. x. BpÜo. . | 
kKaraGpoëeev, Poét. 3. p.-s. opt. 
aor. 1. de +xaraGpdyu. 
KaraSpoyn, fe (ñ), cetion de mouil: 
ler, de tremper. R. xaraGpéy en 
+Katabpéye, f Gocbw, pour xaræ- 
GpoxOiw. On ne trouve que les for- 
mes poétiques xaraopobes of. xœrue 
Ppoxôsis, que d'autres rapportent à 
XATaGLOp our. 
TKaraôpuux, aros(rè), meë,.nour- 
riture. R. xaraGiopuarun 
Karodbpuag, ewç (ñ), l'action de 
dévorer, au propre et au fig. 
Karmopuoxu ou Kara Gopocko, f 
wgouat, dévorer, ax propre et'au 
ig. BR. raté, Piopuoxw. 
Kar&oubw, f isw, plonger, sub- 
merger. RR. x, Buôo. * 
Koræyçayu, aor. à. subj. dexarüge. 
+KaTdYyarov, ou (rd), Bibl, salle-basse. 
RR. xa7Ta, Yi 
2KaTa ag, 06, 0v, pour RETÉYELOG. 
KaTraæyyeAss, és (4), messager, por- 
teur d'une nouvelle ; celui qui an- 
nonce l'arrivée de quelqu'un: g/ois 
dénonciateur? R. de 
Karayyio, f «yyo, annoncer 
une nouvelle, l'arrivée de quel. 
qu'un, etc. : déclarer la guerre, 
etc. : dénoncer, déférer à la justi- 
ce. RR. xatd, à o. 
Kardyetce,cç,ov, souterrain, creusé 
ea terre. KA. x. yñ. 
2 a 
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Kaæræyélæsroc, 0ç, cv, Moqué, mé- 
* prisé ; ridicale, risible. R. de 
Karm-yeio-&, fyédaomar, ave le 


gén.,et le dat. rire: de, se moquer] . 


de. RR. x. do. 
Kard-yerox, wrog (6), dérision, mo- 
querie : objet de dérision. 
Karuyino, feu, étreplein, rem: 
pli. RR. x qéuo. L 
Kazayioyge, Att. parf. dexaviye. 
Karæynpav, infir. aor. 2. de 
Karxmpdore, f. ynpdocpat, deve- 
mir très vieux. RR. x. ynozoxe. 
Kardynpus (é,%, Tù ), trés vieux: 
trés âgée. RR. x phoas. 
Kara-piyyouzxt ou yivcuat, f YET- 
car, résider, séjourner : qgfots 
s'enfoncer. RR. x. yivoman. 
Kara-wuoxu ou yryvd 7x, f: quo- 
court, 1° avec L'acc: connaitre, 
remarquer : 2° décider, résoudre : 
3P juger : 4°’ avec le gen. dela per- 
sonne et l'acc. de la.chase ou gfbis 
avec deux gén. ou rarement avec 
deux acc. condamner, « par ext. 
blâmer, mésestimer, juger defaro- 
rablement. [{:1° Karayo@ve rù mé 
ç: lien, remarquer la: gran- 
eur d'une chose. 2 +Karéyve- 
cav-tcù pon dAbeiv, Bibl ils réso- 
lurent de ne pas aller. [| 3° Aixnv 
xarayivwoxev, Aristoph. jager, dé- 
cider un procès. |] 4°Kæsuwywwamer 
ruwde Üdvarov, ou rarement, Tiva 
Éavérou, condamner quelqu'un à 
mort. Karayivooxav rives Quyod- 
rte, Dem. accuser quelqu'un de 
froideur, lui reprocher sa fruideur. 
*OÙx ému ex XATETVOVTES KuT’ 
dueÿ, Hérodt, .m'ayant jugé avec 
peu de justice. Kars-yvoxotes Sn- 
Aov dd'usty, Eschin. jugeant mu- 
tuellement qu'ilsavaient tort. Dans 
un sens favorable, Karayyavor 
TOÙ d'obXkcu ds ÉAeUO par ÉdTt, Aréstt. 
prononcer la liberté d'un:esclave? 
Au passif, Kara-ywooxoma, f 
qosôroouar, ètre remarqué ; ré- 
solu; jugé; condamné ; pronuncé 
par le juge contre quelqu'un. To 
XATEyVwobEV éxTivev, /socr. payer 
la somme à laquelle on est con- 
damné. Voyez les sens de l'actif. 
RR. x. poocxn, 
Kardyhwzreg, «, 0v, bavard, babil- 
lard : rempli de mots inusités, en 
parlant du style. RR. x. Y\wtra. 
Koœraywa. aroç (+), fracture, bri- 
sure. R. xaræyvumt. | 
Kaéræyux, avoç (70), peloton de 
que l'on déroule. R. xxræyu. 
Karayvou, f xko, casser, briser. 
RR. x. d'yvuut. | 
Kardyvoos, ews (ñ), sondamnation; 
blâme, reproche. R. xarayivocxe, 
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Karéyvoaros, 06, ov, condamnés 


blâme : condamnable; blämable 


Kara-yeyyôte, fi éc, avec le- gén on 


murmurer contre. RE. x. yuyYÜEt. 


Karæyomrede, f. e6cu, ensurcelcr:. 


tromper. KR, x. Ye, h 
Kar-aopebe, f'sbow (él se conjugue 
nüieux irrégulièrement : fht, xate 
po. aor, ateirov, elc.), aver:F'acc. 
déclarer hautement ; divolyuer’; 
dénoncer : avec le gén. déclamer 
contre; accuser. RR. x. 4ycpeÜw. 
Kara-vpipu, f yp%bo, inscrire, en- 
registrer, consigner par écrit: des- 
siner, surtout de profil. KR. x». 
rép - 
Kara-yuio-&, f. dow, énerver, dé- 
biliter. RR. %. qu1ow . 
Kararouväe, F dou, exercer fré- 
quemment, former aux exercices : 
depenser , consunrer et exercices 
du corps. RR. x. Jouve, 
Katdyo, f. dEw, 1° comluire de 
haut: en bas; faire duseendre; dé- 
vider, dérouter, filer: 2° ramener, 
faise rentrer danssæ maison, dans 
su patrie : 3° conduive: à terre, 
faire aborder; emmener un: vaise 
seau qu'on a capturé. || 4u pass, 
Kartiyuar 5 où œni, avec le 
gén. descendre de. || 44 moyen, 
Karæysobar sis mad oystov, Plus. 
descendre dans ane auberse. Kart- 
Gysoôat mapé rivr, Eschin. loger 
chez quelqu'un. RR. x. yo. 
Karayom, fs (ñ), l'actiuw de: faire 
conduire en bas, de faire: descen- 
dre, de mener à terre, d'entrer au 
port, de s'arrèter en chemin, de 
loger chez quelqu’un-: rappel des 
exilés. R. xardyw. … 


Karayevitquat, f loue, vaincre 


das le combat. RR. x. œyeitcuar. 
Karadauto, f. &ow, dumpter, 
soumetire entiérement. RR. x. d'« 
pasur | 
Katad'amavao-à, f. 0%, dépeu- 
ser, empluyer, consumer. RR. x. 
d'aravas. 
Karad'anre, f d'ébo, déchirer, dé- 
vorer; consumer, dépenser. RR. 
x. dérrus 
Kara-d'apôave, f. d'apônacuar (aor. 
xatéd'æ980v et Puét. xaréd'oxbov, ou 
gfois xaved'épbnvl }, s'endormir; 
aller dormir. RR. x. Oapôdve. 
Karadediwzouav, parf. passif de 
xaradxatu. 


_Karadéduxe, parf. de xaradoomau 
°K 


œrad'eñs, ie de (comp. Écrspos. sus 
éeraroç }, incomplet, imparfait, 
défectueux, fautif. || 4x comp: 
Karad'aéorspac, à, cv, avec le gén. 
qui est au dessous de, inférieur & 
RE. x. d'équou 
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Karadeï, f. deñaet, verbe impers. 
Voyez xarad'év. 
Karadeid'w, ou mieux au parfait 
Kara-J'éd'ouwxx, f. d'eicw, craindre, 
. redouter : gfois, au fut. et à l’aor. 
effrayer, faire peur. RR. x. d'eid'e. 
Kara dem, .f. del , montrer, 
faire paraître : enseigner : insti- 
tuer, établir. RR. x, d'etxvupee. 
Karad'evd'pos, 06, ov, planté d'arbres. 
RR. x. d'évo por. , | 
Karadéouar, f: d'eñcouar, supplier, 
priér avecinstances. RR. x. d'écart. 
Karadiouar-cüpar, f d'ebiaouas, 
passif de xarad'éo. 
Karadequebw, f. eÿcw, enchainer 
fortement. KR. x. d'rouebo. 
Karadsour, Ac (ñ), ef 
Kardd'eauog, ou (6), lien, chaine : 
gfois charme que l’on fait au moyen 
d’un nœud. RR. x. deopdg. 
- Katad'eros, 06, ov, lié, enchainé. KR. 
xxTad 0. 
Karædéyouar, f d'écart, recevoir, 
prendre : recevoir chez soi, loger 
quelqu'un à son retour : accepter, 
_entreprendre, se charger de: sup- 
porter; avoir le courage de; être 
capable de. RR. x. d'éyouat. 
Kara-d'éw, f. dico, lier, attacher 
fo+tements ensorceler, enchainer 
par un charme : obliger à , astrein- 
dre à: convaincre, condamner, RR. 
xaTæ, dé. DE 


Karad'éw, f. d'eñcu, avec le gén.|. 


manquer de, être en arrière de, 
être au-dessous de. Karxdéouoat 
täç yuudd'os Évd'exx pupiades , 
Hérodt. onze myriades moins un 
millier, c.-à-d. cent neuf mille. 
Avd'pèe dtrou xarad'écuaty de eb= 
d'acviav, Paus. ils sont moins 
heureux qu'un simple particulier.{| 
Karadet, f d'eñcer, s'emploie aussi 
impersonnellement. *Karader dc 
vnüv, Hom. il manque deux vais- 
seaux. RR. x. d'éw. 
Karad'ews, ado. imparfaitement, in- 
complètement. R. xarad'ers. 
KaradnAog, 06, ov, très clair, très 
évident RR. x. d'Ahoc. | 
Kara-dnpabopéw-&, f. now, dévorer 
la substance du peuple. RR, x. 
'npcGopoe. 
Karadnpiionar-Guat, f douar, 
Poët. combattre. RR. x. d'nptéomos. 
Karadvatpéo-®, f œprow (aor. 
xaradretaov, efc.), partager, distri- 
buer. RR. x. dé, aipéew. 
Karadraïidasw, f dEw, réconci- 
lier, RR. x. dit, &AdIoe. 
KaraTidaoxew , f Md'dEw, Bibl. 
instruire au mal. RR. x. d10 doxe. 
Kara-d19 pdoxu, f. odoouar, sesau: 
ver en bas; s'enfuir; chercher 
CE 
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un refuge. RR. x. di0pioxe. 


Karadid'out, f d'ocw, partager,l 


distribuer : dans le sens neutre, 
avoir son embouchure, er parlant 
d'un FL RR. x. didout. 
Kara ion, fxaradia-crnou, sé- 
parer, désunir. RR. x. dé, ornur. 
Karadiwdäte, f dow, condamner. 
Karad'x£fe acu Odvaroy ou ae Oa- 
vétw, je te condamne à la mort. 
On le trouve aussi construit avec 
deux génitifs. || Au moy. avec les 
mêmes régimes, faire condamner 
son adversaire. RR. x. d'uxdo. 
Kartadixn, ns (ñ), condamnation, 
pañnition. RR. x. d'in. 


| Jsarad'uwos, cç, ov, avec le gén. con- 


damné à; déclaré coupable de. 

Kara-doxe, f. duwbéeuar, poursui- 
vre. RR. x. dtôxo. 

Karad'cxio-&, f. d'u, avec l'acc. 
rarement avec le dat. soupçonner. 
RR. x. doxéu. 

Karadceogéo-à, f row, avec le 
gén. fatiguer de son bavardage. 
RR. x. 49 0keoyée, 

Karæd'cuXdu-&, f. dow, rendre es- 
clave; asservir, mettre sous le joug; 
dégrader moralement, rendre 14- 
che et servile. RR. x. d'ouxdw. 

Karad'oura, wv (rx), cataractes, 
surtout celles du Mil.K. de 

“Karad'curto-d, f: now, Poe?. tom- 
ber avec fracas : activement assour- 
dir, rompre la tête. RR. x. d'ourée. 

Karadoyn, ñç (ñ), réception ; rap- 
pel d'exil. R. xatradéyopar. 

Karadsour, ñç (ñ), incursion; au 

fig. invective : retraite, asile ; 
porte dérobée, KR. xararpéyo. 

*Karadipeva, Poët. pour xatadüvat, 
inf. aor, à. de xaradvouat. 

Karwdve, comme xaradücua. 

KaradŸç, Üoa, Üv, part. aor. à, de 
xarad bc. 

Karddvotç, swç (ñ), enfoncement : 
refuge. R. de | 
Kartadüow, f. düsw, activ. plonger, 
enfoncer dans, submerger. |] 4u 
moyen mixte, Karadbouar, f. - 
ceuat ( aor. karéduy, etc. ), s'en- 
foncer, se cacher; être confus, 

avoir honte. RR. x. Vo. 

Kara-dÜw, pe, n, œuev, etc. sub]. 
aor. à. de xarad ua. 

Kargdw, f douar, avec le gén. 
chansonner, se moquer de : avec 
l'acc. guérir, adoucir par des en- 
chantemens. RR. x. dd. 

°Karaepévog, n, ov, P p. xxBeméves, 

. part. parf. pass. de xaraivwpu. 

*Karasioare, Poét. 3.p. s. aor. 1, de 
kabEt Out. 

Katasivuov, Poct. imparf. de 

"Karæévwumt, P, p. évvuus, revétir. 


- KAT 


Karatiw-&, f. {nouar ou Grace 
mat ( aor. xartGiuv, etc. ), vivre 
long-temps ; passer sa vie; achever 
le reste de sa vie. RR. x. {do. 

Karatkebyvumt, f. SebEw, joindre, ac 
coupler, atteler : dans le sens neu- 
tre, s'arrêter, faire halte, camper. 
RR. x. feuyrup. . 

Karadapbéouar-üpar, f vocuar 
(aor. xurcbau6nônv), être saisi de 
frayeur : activement craindre, re- 
douter. RR. x. 6auG£os. 

Karabdrro, f. 6xbo, enterrer, en. 
sevelir, RR. x. Üérro. 

Karabappéo-à, f. now, avec Le gen. 
attaquer hardiment, montrer de 
la hardiesse contre : avec l'acc. ne 
pas craindre, regarder avec assu- 
rance : avec le dat. se confier à, s'en 
remettre à. RR. x. Oxppie. 

Karabaféèv , f. uvo, encourager, 
exciter contre. RR. x. 6æppüve. 

Karawbapoiu-à, comme xarabaêlé. 

Kara-Üapobve, comme xaTabappuve. 

Karafsdomar-œuat, f. doux, re- 
garder de haut en bas; contem- 
pler, regarder. RR. x. 6sgopat. 

"Karabeicuæ, Poët. Jon. pour xaxa- 
0duoœ, sub. aor. 2. moy. de xara- 
Tiôrpe. | 

Karabais, eiox, év, part. aor. 2. de 
XATATIONEL. | 

Kardbece, oç,ov, pieux, qui craint 
Dieu. RR. x. 0sd6. 

Kartabécüat, inf. aor. 2. moy. de 
xarariOnpus. 

Karaéw , f. dedocuat, ravager par 
des incursions : presser par des 
raisonnemens. RR.. x. Ou. 

Karaiow, fut. de xararibrpu. 

Karab\dw-&, f 6Adaw, briser, écra- 
ser, RR. x. 6Ato. 

Karaîio-&, f. now, vaincre dans 
un combat : s'exercer aux combats. 
RR. x. a06o. 

Karabvioxw, f: Oxvodear, mourir. 
RR. x. Üvroxe. 

“Karaôvnroç, , ov, Poët, mortel, pé- 
rissable, R. xa-aôvioxe. 

Kara-dcivae-&, f: now, avec l'acc, 
se régaler de, dévorer. RR. x 

* Sardo. 

Karddou, pour xaraôsoo, impér, 
aor, 2. moy. de xarariôrut. 

KaraŸpacbve, f. uv®, encourager? 
fortifier. || 4u moy. ètre audacieux, 
être fier. RR. x. Opaoüve. 

Karæbpaiw, f. 6pabcw, rompre en 
morceaux. RR. x. Opabo. 

Kar-aÿuuio-&, f. n0o, perdre en: 
tièrement courage. RR. x. &éuuét. 

Karadüpice, oç ou «, ov, desiré, 
chéri, agréable. || Karabüpuov, cu 
(rè), chose desirés, souhait, desk. 
RR. x. 6upLos. 
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Kazabvpioç, adp. à souhait : avec] * Karaxeiareu, Zon. pour raraxeivran,' 


plaisir. 

Karabücæ, inf. aor. 1. de xaralbo. 

Karæibw, f. 60ao, sacrifier; im- 
moler; tuer. || 4u moyen, ensor- 
celer. RR. x. Ou. 

Karaty&w, f. iow, s’élancer avec 
impétuosité, R. de 

Kararyis, (d'os (ñ), tempête. R. xar- 
aigow. 

Karaioue, «ox, av, part. aor. 1. 
de xaruyto. 

Kar-udéw-&, f. «déco, faire rou- 
gir de honte, rendre confus. || 4u 
moy. Karaid'eïobai ra, respecter 
quelqu'un. Karatdeïiohat rt, avoir 
honte de quelque chose. RR. x. 
aidé | 

Kar-uvéo-w, f. ésw ou Poët. ñco, 
approuver; consentir ; promettre; 
accorder en mariage. RR. x. ivéo. 

Kat-aipw, f. «p®, descendre; abor- 
der; arriver; s'arrêter, camper. 
RR. x. aipo. 

Kar-atoyüve, f uv®, déshonorer, 
outrager. [| Au moyen, avec l'acc. 
avoir honte, rousir de; rougir à la 
vue de; respecter, révérer. RR. x. 
aicyüvo. | 

KarairuË, u-yoç (ñ), casque fort bas 
et sans panache. RR. x. reüye? 

Karaxaivo , f xav®, tuer : gfois 
briser, casser. RR. x. xaive. 

‘Kartanæipros, ce, ov, Poét. mortel. 
RR. x. Xapt96. 

Karaxaiow, f. xabow (aor. xaréxna, 
etc. ), brûler entièrement, consu- 
mer tout-à-fait, RR. x. xæio. 

Karaxakéw-w, f. xxkéow, appeler, 
faire venir; convoquer extraordi- 
nairement.|[| 44 moy. appeler près 
de soi; invoquer. RR. x. xxéo. 

Karaxtuuua, atoç (rè), couvertu- 
re, couvercle. R. de 

Karaxadrro, f. be, couvrir, ca- 
cher, voîler; au fig. pallier. KR. 
X: XAÜTTO. | 

Karaxxurro, f. x%uVo , courber, 
plier, pencher. RR. x.‘xaurto. 

Karaxäpmov, où (rù), enveloppe 
des fruits, capsule. R. de 

Kardxapmos, os, cv, abondant en 
fruits, fertile, riche.RR. x. xæprrés. 

+Karaxapréuw, f. wow, Bibl. brû- 
ler, consumer /a victime. RR. x. 
XApT0®. 

+Karaxiomoos, ewç (#), Bibl, l'action 
de brüler la victime. 

Ka-dxaupa, aros (rd), ce qui a été 
entièrement brûlé. R. xaraxato. 

Karaxaboau, inf. aor, 1. de xara- 
xxio. 

Kartaxauydsuarduat, f. noouat, 
avec le gén. traiter avec hauteur, 
avec insolence, RR, x. xauy &quar. 

a a 
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*Karaxelw (sans fut.), Poét. avoir | 
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3. p pl. de 

Karæxeuœ, f: xeioouat, être cou- 
ché,étendu; être placé, situé, dépo- 
sé; être gardé en réserve. RR. x. 
ELU. » # 

Kara&xeco, impér. prés. de xxréxet- 

a. 

ue, fx:p6, raser, tondre: au 

fig. piller, dilapider. RR. x. xeto. 


envie de se coucher: s’aller cou- 
cher. R. xaraxeuar. 

Karaxéxkauma, parf. pass. de xara- 

#? 
xaio. 

Kartaxéxkat, parf. pass. de xata- 

. xkivo. 

Karaxexdoat, inf. parf. pass. 2e 
XATAXITTO. 

Kara-xevdw-&, f. daw, vider entiè- 
rement. RR. x. xevoo. 

Kataxevriw-@, f. xevrriaw, piquer, 
en t, de couture ; qfois traverser de 
part en part, trouer, percer. RR. 
X. XEVTÉO. 

Karæxnkéw-&, f fo, charmer, sé- 
duire; apaiser. adoucir. RR. x. 
xhASo. | 

Katæxnpüoow, f. 6Ew, faire annon- 
cer par un héraut: faire adjuger , 
ri elç via, quelque chose à quel- 
qu'un. RR. x. xmpÜooo. 

Karaxkaio, f x\aboouat, déplorer, 
pleurer. RR. x. xhaio. 

Katax\do, Alt. pour xaraxkaio. 

Karaxkdw-à, f. x\dow, briser, rom- 
pre: au fig. émouvoir, toucher. 
RR. x. xAdo. 


Karaxdets, etdos (ñ), ce qui sert-à| 


fermer la porte, fermeture, verrou: 
union de la clavicule aux côtes : 
col d'une robe : étui, carquois. R. 
XATANNELC. 

Karaxkuoels, etax, év, part. aor. 1. 
pass. de xuraxeio. 

Karaxkerstes, 06, w, fermé, enfer- 
mé : précieux, qui mérite d'être 
enfermé et gardé avec soin. 

Kataxhkeiw, f xkeiow, fermer, en- 
fermer; investir, assiéger : termi- 
ner, finir : déterminer, fixer. RR. 
x. Xl. 

“Karaxante, 100ç (), lon. pour xara- 
xdelc. | 

KaraxAnpod'oré-&, f. now, diviser 
par lots, par portions. RR. x. xAn- 
pod oréc. | 

KaraxAnpoyouéw-6, f: row, hériter, 
posséder à titre d'héritagé : fois 
laisser en héritage ou instituer hé- 
ritier : gfoës distribuer au sort? 
RR. x. XAnpovoée. 

KaraxAnpdw-®, f. wow, distribuer 
au sort. |] Au moyer, obtenir par 
le sort. RR. 4. xAnpéu. 
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KataxAËïve, inf. aor. x. pass. de 
XaTax Ave. 

Karaxkivars, 2. p. p. impér. aar, 1. 

- de xataxiv. 

KaraxAwne, ms, és, couché, alité : 
incliné, qui va en pente. | 

Kataxvônva, commexaraxhbfvar. 

Kara-xAive, f XAivo, coucher, éten- 
dre; faire mettre à table ow au lit. 
|| 4u moy. mirte, KartaxAivouat, f. 
xAuwvobat(aor.xarex\iônv), se cou- 
cher, se mettre à table ow au lit. 
RR. x. xAvo. ‘ 

Kata-xAio , f. xX\vow , submerger, 
inonder ; couvrir o remplir d’eau: 
en t. de méd. laver par un clys- 
tère : au fig. effacer, laver : com- 
bler, remplir ou accabler de, rég. 
indir, au dat. RR. x. x\o. 

Karax}uzuos, où (6), inondation, 
déluge; gfois lavement? 

Karaxvito, f..xvisw, tourmenter 
par de vives démangeaisons, pico- 
ter; au fig. harceler par des plai. 
santeries, ct:. RR, x. «vo 

Karæxowdw-&, f. rs, endormir ; 
adoucir, apaiser. [| 4x moyen ou 
passif, s'endormir, dormir. RR. x. 

ETC TS 

Karæxomio, f. isw, coucher, en- 

* dormir; laisser perdre en dor- 
mant ; au fi. apaiser, calmer. RR. 
x. KotiTE. à 

Karaæxctpavéo-d, f. ow, gouverner, 
diriger en maître. RR. x. xctpavéo. 

Kar-axcAcuôlw-& , f. no, avec le 
dat. suivre, accompagner : au fig. 
s’accorder avec : consentir à. RR. 
x. axohoub£eo. 

Karaxocüw, f. cocw, mutiler; au 
fig. affaiblir. RR. x. xckobw. 

Karaxcy'tw, f iow, transporter de 
haut en bas; apporter; rameuer. 
Karaxemiçev ray vaby, aborder. |] 
Au moy. arriver, aborder : reve- 
air, rentrer chezsoi. RR. x. xui£o. 

KaraxwdvAw, f: iow, frapper à 
coups de poing. RR. x. xovduxKo. 

Kar-axcyrito, f. isw , percer, abat- 
tre à coups de traits. RR. x. Œxov. 

Kardxomos, 06, ov, fatigué, barassé. 
RR. x. x0mcs. 

Karaxinmro, f. x5Vo, couper, tail- 
ler, abattre en coupant; frapper 

À coups redoublés : harasser, fati- 
guer.|| 4u moyen, se frapper, se 
meurtrir, er signe de douleur, 
RR. x. xOTT&. | 

Kazaxopns, 6, és, rassasiant, qui 
rassasie : plus souvent, rassasié, 
rempli : saturé, foncé, ex parlant 
des couleurs : outré, excessif. RR, 
X. XOpOg. | 

KaTakopcg, 06, CV, comme XATANGPNG 

Karaxcpwe, «dv. à satiété, en abon- 
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 Karaxolu, f axcüscuu, avec le 


Kara xpive, J. *xew&, condamner. 
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dance, avec excès. R. x2Tax0p0c. 
Kararoouéud, f. ñ00, arranger, 
mettre en ordre; armer, équip- 
per : faire taire. RR. x. xcauéa. 


gén. écouter, espionner ; entendre, 
comprendre ; obéir. RR. x. dxcüw. 

Kardupas, adv. pour .xata Tñs 
“@tpas, de haut en bas; de fond en 
comble; entiérement. RR. x. dxpa. 

Kara-xpariéw-&, f. ñcw, avec le gen. 
ou J'acc. dominer, dampter, sub- 
: jugner; tenir, retenir fortement. 
BR. x xpaTÉw. 

Karaxpäre, adv. avec force, avec 
violence; de toutes ses forces. RR. 
XATA, XPÉTOG. 

Karaxpubiivat, inf. aor, T. pass. de 
XaTaxpive. 


Kardxpua, aroç (rd), sentence de| 


condamnation, KR. 


RR. x. xpivo. 

Karaxpiow, ewç (ñ), condamnation. 

Karaxptroç, 06» 0V) condamné. 

Karaxpolw, f. cüsu, pousser de 
haut en bas; repousser, réprimer; 
enfoncer; percer avec un couteau 
ou une lancette, scarilier. RR. x. 
xpcUE. 

Kara-xpüntu, f. xpÜyu, cacher avec 
soin. RR. x. : kpÜTTU. 

Karaxpupn, ñ (*), l'action de ca- 
cher avec soin, de se cacher, de 
dissimuler : lieu caché, retraite, 
refuge. 


"Exraxrduevat, Jon. et Dor. pour 
xaraxrava, énfin. or. à. de xava- 


XTELvVO. 


Karaxraopat-ua. J! xTicome 


acquérir : gfois posséder? RR. x. 
XTOQRE. 

Kataxrde, Ga, dv, aor, 2. part. de 
XATAXTELVO. 

Karæxreive, f. xrev, Lugr. RR. x. 
XTEivo, 

KaTax nou; taç» () , acquisition. 
R. XATAX TÉL. 


. Karaxros,n, ov, que l’on conduit, 


ou que l'on enfonce facilement. KR. 
XAT qu. Li Dans un autre sens et 
d'une autre racine, brisé, qu'on 
peut briser, R. XATAYYUpL, 


Kataxvxido-&, f. 5ow , enfermer] 


de tous côtés. RR. x, xAGe. 
KaræxvAtvdio-®, f. now, faire rou- 
ler dehaut en bas. RR. x. zuktvdée. 


KaræxXivdw,commeraraxuuvd ét. 


Æaramwii, f iow, méme sign. 

Karæxünre, f. xüÿw, se pencher, 
. $e bajsser, PEEMer la tête. RR. 
ROXÉTTe. 


| Karanuptebus, f. 2060, commander 


en maitre, dominer. RE. xuptsbo, 
D f Sow, confirmer, 


- 


es 
k&. 


_. RAT 
ratifier, adjuger Loir ernuusl 
RR. x. xUp50. 

Karatw)\üu, f. üsu, empédher, ar- 
rêter. RR. x. x 00. 

Karaxwynyñs (1), l'action de rete- 
nir, de réprimer; possession; du 
démon ;inspiration divine. R. x27- 
épo. 

KaTaxwyuLag, 0G.0v, facile àretenir; 
à captiver, Karaxwy ace ÊX TLVOS, 
Aristt. épris de quelque chose. 
Karaxwyyuag Te TL, Aristi en- 
clin à quelque chose. 

KarakaGav, inf. aor. 2.4de xarakap 
Cave. 

KatwhalMo-&, f. now, avec l'acc. 
importuner par son bavardage : 
reduire au silence; persuader, con- 
vaincre: avec le gén. ou l'acc. par- 
ler contre, invectiver. RK. xata, 
Aakéo. 

Karakaud, &; (ñ), bavardage ; mé- 
disance , invective, _ 

Karéades, ce, ov, bavard; médisant. 

KarakauGave, f Arÿoua, 1° sai- 


sir, prendre; rencontrer; surpren-| 


dre; atteindre : 2° concevoir , 
comprendre : 3° contenir, arrèter, 
retenir : 4° convaincre, confon- 
dre ; faire condamner; gfois même 
condamner, punir ; 5° survenir, 
arriver, écheoir : 6° concerner, 
regarder. RR. x. \«Odvo. 
"RaTaXaUmTÉos, fs Ov, Jon. pour 


XATAANTTÉOS, ad). verbal de xata-| 


aude. 

Karakduro, f. Aïuÿu, avec l'acc. 
ou le gen. éclairer, rendre clair : 
dans le sens neutre, resplendir , 
briller d'une vive lumière. RR. x. 
dure. 

Karakëéye, fo, inscrire au rôle, 
enregistrer, enrôler : passer en 
revue, raconter en détail, énumé- 
rer : compter pour, regarder com- 
me, ostimer. || 4u moyen, passer 
en revue, détailler, énumérer : 
Poët. dans le sens neutre, se cou- 
cher, s'aller coucher, surtout au 
futur. RR. k. yo. 

Karzheiôw, f: Aciÿu, verser, répan- 
dre; fondre, liquéfier : dissiper 
peu-à-peu, ruiner, user, consumer, 
RR. x. Abo. 

Karalsuua, xr0s (rè), reste, res- 

* tant. R. xeraheire. 

Karahemo, f: xeiÿe, laisser, aban- 
donner : laisser après soi, laisser 
en héritage, léguer; gfais insti- 
tuer héritier : cesser, discontinuer, 
finir, terminer : avec éni et le dat. 
se livrer à. RR. x. xeiro. 

Karahmqhñves, inf. aor, 1. pass. de 
xaTaSiTO, 

Karaeuÿie, sg (#), l’action d'aban- 
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#lonner aude laisser après soi. & 
Xaraciro. 


Karakiqua, 8. p. p subj. cor. L. 
de %a Marmara. 


Kerwattuuéteg, ; part. prrf 
pass. de xarasias. : 

Ketakéane, nerf. de xeraketme. 
Kat-aéo, f aXäqu'broyer, mendre. 
. RR. +. rdéo 

Katadvye, f Afko, cesser, arriver 
à sa fin. RKR. x. Ayo. 
*Kara-kriôcpa, f Anacrat, Pot. avec. 
le gén. oublier, omettre. RR x». 
QUOTE TR 

Po &, Ov, ad}. scrbal de 


xaraïiaue ave, 


Karaanmrée, a, av, qu'on peut pren- | 


dre ou saisir; qu’on peutgbtenir: 
compréhensible. 

KataAnpbñvat, inf. aor. 1. pass. de 
xarakau6davo. 

Kardanbu, sw (1), l'action depren- 
dre, de surprendre, d'obtenir ; 
gfois captivité : plus souveæt, 
compréhension, couceptian, per- 
ceptiun : en t. de méd. cataleqsie, 
sorte de maladie nerveuse 

Karañÿouau, fut. dexarahaubae. 

Karæ\baäw, f. dcw, lapider. RR. 
x. AAC. 

Kartwlôcéoléu-à, f nom, m. sign. 
RR. x. MôcOcASO. 

Kara, (riparf. xaTEAUTTE - 
vov), comme xaT&ASETe. 

Kataumeiv, inf. aor. 2. de rara- 
Astru. 

KaraXkéydnv, ado. par échange, 
réciproquement. R. xærakdqow. 
Karadayr, ñs (ñ), permutation, 
_ échange : change, prix du change : 
raccommodement, réconciliation. 
Karaayhvat, iufs in. aor. 2. pass 

de xatal\äsoo. 

Kar-adcco, f: LAXGE®, changer, 
échanger: réconcilier. [| 4u go. 
changer de 1 ‘argent :seréconcilier. 
RR. x. &\A&aaw. 

Karanos, 26 Gv, correspondant, 
placé visä-vis : analogue , conve- 
nable, RR..x. 4. 

Karaïoyidn, ad. en prose. BR. 
XATU, AVE. 

Karaïcyn, ñ (4), distribution, di- 
vision en classes; enrôlement; re- 
cansement. B. xar 

TKarakoyia, aç (h), méme sign. 
Katæoyilquat, ÿ isouas, oalculer, 

compter; tenir compte, imputer. 
KaraAoyiteodat à êv roig Ro'tuo robe 
Gxapiorcus, Plat. compter les in- 
grats parmi les gens. injustes. Kara- 
Aoyksobar robe rüxous el xapi- 
Axtw, Lex. imputer les intérêts sur 
le capital Ebepytoixv XATAÀO YU 
” mpèç ua émi roceérn ÜGpsty Luc. 
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- quoi! d'un bienfait tu nous feras 
‘un si grand-crime! Karadoyäopat 
mpùç dpas ro ebepyérnux, Dém. je 
vous tiens compte de ce hienfait. 
‘  RR. x. AoyWopat, 
Kardcyes, ou (8), liste, catalagne, 
rôle , recensement. Of Dmäp Tôv 
-#axré ya, ceux qui De sont plus en 
âge de service. R. xarzhéyo. 

_Kardkcmos, 06, ov, restant, qui 
reste. R. x174À470. 

Karauñsis, stoa, év, part. aor. 1. 

-_ passif de xatakia. 

Kardhuua, «ro (rè), lisu où l’on 
peut s'arrêter , se reposer; hôtel- 
lerie. R. xaxrabcuat, 

Karalvmaivonat, f avoüwxt, gâter, 
dévaster. RR. x. Aupaivomar. 

Karaïüoou, inf. aor. 1. de xaraWo. 

Karaduas, ews (x), l’action de dis- 
soudre, de détruire, de terminer: 
fin; mert; repos; lien de repos; 
hôtellerie. R. x1T&)00. 

Kazavrnotov, eu (ro), lieu de repos; 

_ hôtellerie, R. xarade. 

Karaæurre, où (é), destructeur. 

Karaæürns, cu (6), voyageur qui des- 
cend dans une hôtellerie ; hôte. 

Karæabw , f. Ado, 1° dissoudre, 
détruire : renverser, ruiner : 2° 
faire cesser; faire reposer; desti- 
tuer; neuf. : 3° cesser, finir, ter- 
miner : 4° cesser de vivre, mou- 
rir ; 5° mettre fin à ses débats, 
se réconcilier : 6° s’arrèter , lo- 
ger chez quelqu'un. 

Au moyen, Karaïdouat, f. Xbao- 
pat, se réconcilier, finir la guerre 
ou les hostilités. Q fois on ajqute 
To, RR. x. Abu, 

Karauabeiv, énfin. aor, à. de xxra- 
.arbave. 

Karanavôdo, fi paôrow, ap- 
prendre, étudier; apprendre par 
cœur : observer, remarquer; com- 
prendre. RR. x. pavôdvo. 

Karapdinrw, f. pape, prendre, 
saisir. RR. x. p&omtTo. < 

Kartapaprupéw-&, f now, porter 
témoignage, — rw, contre 
quelqu'un. || 4u passif, ètre acca- 

é par des témoignages. RR. x. 
L&DTUpéU, 

Karapäéxoua f Haxicoa où pa 
haut, vaincre dansune bataille. 
RB. xata, pay oment. 

Karau@aviw-&, f wow, émousser, 
affaiblir. RR, x. 4OAÛs. 

Kar-ameéw-à, f: now, avec le gen. 
négliger, ‘abandonner, laisser al- 
ler. RR. x, apshéo. 

Karapédo, f. mece, différer, 
temporiser. RB. x. 

Karaueu.a0nxe, barl de xavayay- 
Ocve. 
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Korapéuynea, parf..pass.de.kuve 
pros. 

Karéuspwroc, as, ww, .méprisé, hlâ- 
mé : méprisable, blâämable, R..de 

Karayiupoue, f mémo , avec 
Poe. Dee dat. de 
la chose, se plaindre üle, blämer, 
accuser. RR. x. pLéppopet, 

Karapévo, f. wsvo, rester en place. 
RR. x. pévo. 

Karæuepto, f sw, partager, divi- 
ser. RR. x. pepito, 

Kartauéooç, adv. pour xati lépog, 
par portions , par morceaux. 

Karapetpéw-& , f. now, mesurer. 
RR. x. etpéo. 

Karaunvicg, 06, ov, qui.se renou- 
velle tous les mois. RR. x. pui. 

Karæpiyvuut, f: LiË«w, mêler, mélan- 
ger.-RR. x. piyvumt. 

Karapuxoôv, adv. pour xara utepov. 

Karaæpmurioxquat, f xaræuvnoo- 
pat, se ressouvenir, RR. xat&, pui- 
LVNIKO . 


Karäuowpo, cç, ov, blâmé, méprisé:|, 


malheureux , sinistre : improba- 
teur. R. xarapéppopat. | 

Katauovas, «dv. en particulier, à soi 
seul. RR. x. povoc. 

Karauevce, oç, av, durable, solide. 
R. xarauéve. | 

Karapuow, eus (n), l’action de fer- 
mer les yeux. R. xarauüu, 

Karauboow, f:ÜEu, écorcher, déchi- 
rer. RR. x, auÜaco. 

Kara-ubo, f. uôaw, fermer les yeux; 
s'endormir; mourir : activement 
fermer, rapprocher. RR. x. io. 

Karæuuxdcuot-üua, f. noouat, 
se rire, se moquer de, gén. RR, x. 
Luxaouar, 

Karavayxxo, f. dow, contraindre, 
forcer ; gêner, tourmenter, RR. x. 
Ava rite. ; 

tKaravabewx, «rog(ro), Ecci. malédic- 
tion, anathème. RR. x. dvabeuue. 

+tKaravañanarito, f. iow, Kccl. mau- 
dire, anathématiser. 

Karavæheyo, f. Aeiëw, consumer 
en léchant, comme le feu. RR. x. 
äva, eye. Fa 

Kar-avakioxo, f. avaxwow, dépen- 
ser, consumer, Épuiser, ruiner. 
RR. x. avakioxe. 

Kartavduots, swç (), depense, dis- 
sipation; consommation. 


.Katavzrpxiw-®, f now, plunger 


dans la stupeur. || 4x moyen, être 
plongé dans la stupeur : avec Le 
gén. traiter négligemment. RR x. 
væpka te. 

Karavzvmayio-&, f. naw, vaincre 
dans un combat sur mer. RA. x. 
VAUT EO. 


tKaravdpokoyiæ, aç (M), Bibl. re-' 
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crutement, eurôlement, RE. x. 
avño, Aya. : 
Kataæveavedopar, f. evocuat, faire 
Je jeune homme; se vanter, se glo- 
rilier: avec le gén. traiter inso- 
lemment, BR. x. vaxvisüuo. 
Kartavéuo, f veu, partager, di-. 
viser : gfois mettre en pâture.|} 
Au moy. se partager; avoir, passé 


der : paitre, manger, consumer. 


. RAR. x. véuo. À 


Katawvebo, f: vebgw, se pencher, se 
baisser ; faire avec la tête un signe : 
de consentement: activement, pen- 
cher, baisser; accorder , promet- 
tre. RR. x. veuu. 

Karaviorapat, f: xarava-crriocuas 
se lever contre, se révolter contre, 
avec le gén. KR. x. aviormut. 

Karavoiu-& , f. vcñaw, remarquer, : 
observer; comprendre. RR. x. vcée. 

Karavénote, &w$ (n), l'action de re- 
marquer, d'observer, de compren- 
dre; observation, remarque; in- 
telligence, connaissance. 

Karavnoo, impér, aor. 1. dexata- 
vOÉw. 

Karodveuog, 06, ov, légal, légitime. 
RR. x. vôuos. . 

KATANOS, cv (6), poëlon, casserole, 
ou autre vase semblable. 

Kéravra, adv. en descendant. Âvay- 
Ta XATAVT&, par monts et par 
vaux. RR. xarx, dvræ. 

Kat-avradu-&, f now, avec els ou 
ért et l’acc. arriver à, parvenir à ; 
se terminer, finir par : q/oëis acti- 
vement faire arriver, faire écheoir: 
sans régime arriver. RR. x. avréo. 

Korivrmua, areç (ro), évènement: _: 
terme , issue. 

Kardvrnç, nç, €, qui va en pente, 
incliné. RR. xxr4, ävra 

Karavrixpb, adv. en face, vis-à-vis. 
RR. x. ävrixp. 

Korévriov, ad. vis-à-vis, à l’oppo- 
site. R. de 

Kartdvrios, ‘os, ov, opposé, placé 
vis-à-vis; coutraire; adversaire, 
ennemi. RR. x. &vrtog. | 

Karavrimipas, en face, de l’autre 
côté d'un bras de mer, d’un fleuve, 
etc. RR. x. dvrimépar. 

Kar-avrAlo-&, f row, 1° verser sur, 
répandre sur : as fig. inonder, ac- 
cabler : 2° fomenter avec de l'eau, 
‘bassiner, RR. x. dvrkéow. 

Kardvubts, sus (ñ), vive piqûre. 
au fig. douleur violente : Æccl. 
componction. R. de 

Karavigow, f vüéo,.piquer, rer- 
cer, au propre et au fig. : Eccl. 
remplir de componction. RR. x. 
vÜ690. 

Karawvarätw, f. 4ouw, sommeiller , 


+ 
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s'endormir, au prop. et au fig. : 
qgfois activement endormir, assou- 
pir. RR. x. vvordtw. | 

Karavoto et Kar-avow, f. avbow, 
achever , terminer, consommer : 
détruire, faire périr : dans le sens 
acutre, arriver au terme, s’arrê- 
ter, finir, avoir lieu, se réaliser, 
RR. x. ao. 

KaraËtaivo, f. Eava, carder, pei- 
gner : écorcher, déchirer: au fig. 
tourmenter, fatiguer. RR. x. Exivo. 

KaraËw-à, f. dow,apprécier, esti- 
mer; juger digne,—rivog, de quel- 
que chose. RR. x. &bt50. 

KéraËrs, ews (%), l'action de casser, 
de briser. R. xxrxyvupt. 

KaraËtwvar, inf. aor. 1. pass. de 
xaraËudew. 

Katakluat, ews (n), l'action de ju- 
ger digne; estime, haute opinion. 

KaraËto, f. Ebow, râcler, gratter : 
polir en grattant ; ciseler, sculpter. 
RR. ». Ébo. 

Karakw, fut. de xaréyw et de 
XATA VU. | 

Karard-yuoe, os, ov, ferme, stable, so- 
lide, RR. x. rayt06. 

Karamaito, f raikouwa, se jouer 
de, se moquer de, gén. RR. x. 
Traitw. 

Kararaaoeis, 6lox, év, part. aor. 1. 
pass. de 

Karamaxio, f: «iso, vaincre dans 
la lutte. RR. x. ralaiw. 

Kara-nasou. f. räcw, saupoudrer. 
BR. x. xacoo. 

Karamatéw-®, f. now, avec l'acc. 
marchersur; fouler avecles pieds : 


- avec le gén. fouler aux pieds, mé- 
. priser. RR. x. maréw. 


Karandrnma, «roç (ro), ce qu'on 
foule aux pieds. 

Kararärrots, ss (n), l'action de 
fouler aux pieds. 

Karémauua, aroç (rè), repos, fin. 
R. xararmabo. 

Kzxrdrauois, ewe (n), l’action de ces- 
ser ou de faire cessér; repos; dé- 
Jassement. : 

Kara-mabw , f. rabcw, faire cesser, 
mettre fin; apaiser, arrèter.[| 44 
moy. s'arrêter; CESSeC, —Tüotv TL, 
de faire quelque chose. RR. x. 
TAVE. 

Kara-rsddw-&, f ncw, enlacer dans 
un piège. RR. 2. m0 do. 

Karareubnç, ns, éç, docile. R. de 

Karaneiôw, f. meisw, persuader; 
determiner. |] 4x passif, se lais- 
ser persuader. RR. x. relo. 

Karamerpato, f. {ow, avec l'acc. et 
qfois le gén. essayer, éprouver; 
tenter , risquer. RR. x. mapdte. 


Karansuaroo-à, f: 5aw resseme- 
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ler des sandales, etc. RR. x. té. 

Kara-riure, f. réuŸo, envoyer en 
bas ; lancer, envoyer. RR. x. 
TÉUTO. 

Kara-weyOéo-&, f now, déplorer, 
pleurer, plaindre. RR. x. mevôéo. 

Kararendadat, inf. parf. pass. de 
XATATIVO. 

Kararérrrya, parf. de xaranrôa- 
co. 

Kararenuxzouéves, ad. prudem- 
ment; artificieusement, KR. xaræ- 


TemvkaGuävos , part. parf. pass. de]. 


XATATUXAL CS. 


tKaranipréu, f écouu, avec le 


gén. tionpher de, l'emporter sur. 
RR. x. mepteuus. 
Kararecciwar, fut. de xararinro. 
Karariow, n6, D, œuev, etc. sub]. 
aor, 2. de XATATmIRT. 
Karaneouwv, cÜcæ, y, part. aor. 2. 
de xararinro. | 
Kara-merawuut, f rerdou, étendre; 
tendre, tapisser; ouvrir, déployer; 
revêtir; couvrir. RR.Xx. meravvuet, 
Karanérquat, f. rñoouat, abaisser 


* son vol, descendre en volant. RK. 


Xe TÉTOLLOL 

Kararéraoux, arcç (rù), tenture, 
couverture, rideau, voile. R. 
XATAMETÉVVULL, 


*Karémeovoy ou Karémepvov, eç, €, 


Poët. aor. 2. de +x1x7améqve, inus, 
tuer: faire périr : on trouve aussi 
le part. xaranépvov pour mepvav. 
Voyez meiovetv. 

Karameppuwrxitos, adv. avec mé- 
pris. R. xarameppovnxus, part. 
parf. de xara-pocvéo. 

Karærmyvut, f. sibo, ficher, en- 
foncer; affermir, consolider ; con- 
géler, coaguler. RR. x. niyvupt. 

Kara-rnddu-d, f. ice , sauter à Las. 
RR. x. rr0 40. 

Karamso, f. mtécw, presser, com- 
primer; opprimer. RR. x. rt&o. 
Katanteiv, ézf. aor. 2. de xaxtamiva. 
Kararuepos, 06, 0v, très amer. RR. 

X. TIX0OÇ. | 

KzaramiurAnm, fxxra-m\ñco, rem- 
plir entièrement. RR. x. riurAnp. 

Karariuromt, f: xara-mpow, brü- 
ler entièrementæonsumer, RR. x. 
TT NL, 

Karanive, f. niouat, avaler, boire; 
engloutir, dévorer; dissiper ou 
bien, manger, sa fortune. RR. ». 
ww. | 

Kata-mntro, f wesoïuat, tomber; 
faire une lourde chute. RR. +. 
FiTTU. | 

Karæmioztbw, j: eücw, confier. || 
Au pass. étre chargé de recevoir 
en dépôt , acc. RR. x. mioTeUu. 

KaTamaorio, f dou engager, 


*Kardmhooc, ou (6), Jon. et 
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enchaïiner par une promesse. || 4x 
moy. se faire caution, garantir. 
RR. x. more. ° 
Karanioruwors, ec (), sûretés, cau- 
tion, assurance. 
Karamtv, oo, cv, part. aor. 2. 
de xararive. | 
Karankane, ve, Ée, effrayé, stupé, 
fait. R. xararxAnoco. 
Kara-r\acw, f. rAdow, oindre, en- 
duire. RR. x. r\docw. 
Karamaiëxe, f. r\éto, entortiller, 


entrelacer , au propre etau fe.ÿ 


gfois achever d'ourdir ou de tres- 
ser, et parezt. achever, finir. RR. 
x. TX. 

Kardmheos, ce, ov, voy. arms. 

Karanléw, f. rhedcuat, relâcher 
enparlant d'un vaisseau, abor- 
der, prendre terre; revenir par 
eau. Qfois avec l'acc. parcourir 
en navigateur. RR. x. né." 

KararAeus, 6, wv, tt. plein, 
rempli. RR. x. Théws. 


tKaranamyue, où (6),. Bibl. pow 


xaradrAnbte. 

Karaninxruwe, %, ov, étonnant; ef- 
frayant. R. xarar\noco. 

Katannk, ñyoc (6, *), effrayé, épou- 
vanté; peureux, ombrageux ; h#- 
bété, stupide. 

KatdrAnke, sos (ñ), étonnement, 
stupeur; effroi, épouvante ; objet 
d'étonnement ou d'épouvante. 

Karanoaw ef rAñtre, f nAEo, 
frapper d'étonnement, stupéher ; 
saisir d’effroi, épouvanter. [| 4x 
moyen avcc l'acc. s'étonner de, 
s'eflrayer de ; voir avec admira- 
tion, avec étonnement ou avec ef- 
froi : rarement effrayer. RR. x. 
TANGO. 

KaranAñoew, énf. fut. de xava- 
run. 

Karanrkcn, ñç (ñ), entrelacement; 
pli, repli: contexture, liaison: en 
t, de mus. suite de sons qui vont 
en descendant. R. xzrarto, 

KarärAcus, ou (6), relâche, eutrée 
des navires dans un port : trajet 
pour aborder en un lieu : retour 
par mer. R. xgraraée. 

Karanvéo, f nvebau, avec l'ace, 
souffler sur o contre : rafraichir 
par son souffle: inspirer. RR. x 
TVÉQ. 

Karanviyu, f nvi£o, étrangler, 
étuffer. RR. x. mvÉyo. - 
Kararvon, ie (4), souflle, inspira- 
tion. KR. xaranvéw. | | 
Karanëd'a et Karaxo0 a, adp. p. 
xara md0'a ou néd'as, aussitôt, sur- 

le-champ. RR. x. ms. 

KaramoAaüe, f Axboouat, 
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sans mesure, abuser de, gén. RR.| Kararrroco, f mribw, comme 

k. ATOAXUE, xaranroëw. RR. x. ærnoot. 
Karanokuéo-&, f fow, vaincre à|'"Kararrirn, Pot. 3.p. duel, aor. à. 

la guerre; épuiser par la guerre.| de xxbinrauat. 

RER. x. moto. Kara-wrcéo-&, f. now, frapper de 
KararoW, adv. pour xarà moX6,|  stupeur. || 4x moy. ou passif, être 

beaucopp. RR. x. ToAÛG. frappé de stupeur; avec l'acc, s’é- 
Karamourtbw, f soso, conduire] tonner ou s’effrayer de, admirer, 

en triomphe: avec le gén. décla| craindre. RR. x. trou. 

mer contre. RR. x. ruTebe. 


Kararoviu-&, ce fatiguer,accæ| mérum. 
bler de travail; qgfois surmonter,| Kardnruores, 0ç, cv, conspué, mé- 
vaincre. RR. x. movie. prisé, infâme, R. de 


Karu-nrüw, f. nrüam avec le gén. 
ou gfois avec l’acc. cracher sur; 
conspuer, mépriser. RR. x. xrbo. 

Kardrruux, «roç (rè), ruine, dé- 
bris. R. xaramimre. 

Kartanroccu, f: rroëo (aor. xat- 
énrwëkx ou Poét. xaréw:axev. parf. 

-kararinrny), être saisi de crainte, 
se carher en tremblant : avec l'acc. 
craindre, redouter, éviter avec ef- 
froi. RR. x. rr0000. 

Kara-uôw, f rûow, faire pourrir. 
1] 4x moyen, pourrir, tomber en 
pourriture, RR. x. #00. 

Kardnupcs, cç, av, tout en feu, en- 
flamme, brûlant. RR. x. nüe. 

Kararo-yuv, wvoç (é, %), qui 4 une 
longue barbe. RKR. x. Tuywv. 

Kardpa, aç (ñ), imprécation, malé- 


Kararovos, ce, cv, fatigué, harassé, 
épuisé par le travail. RR. x. môvos. 
Kara-rctitw, f. isw, jeter dans la 
mer, submerger. RR. x. æôvroc. 
Kararovriofñvat, nf. aor. 1. pass. 
de xararevritu. 
Kararcvrtaôç, où (8), l'action de 
jeter dans la mer, de submerger.: 
Kara-nopsoquar, f. eboouat, descen- 
dre ou revenir: revenir d'exil. RR. 
X. HOpEUOLat. 
Kara-nopvebw, f. dou, prostituer, | 
livrer à la prostitution : dans le 
sens neutre, se livrer à la débau- 
che. RR. x. rcepvévo. | 
Karaurcpoive, | uv&, procurer ; pré» 
payer; machiner. RR. x. repoive, 
Kardrcoi, auç (n), l'action d’ava- 
ler ; déglutition : canal de la déglu- 
ttion, gosier. R. xaramive. diction. RR. x. pd 
Karanpaxriwoôç, À, Ov, actif, éner-| Karäpou, ixf. aor. 1. de xaraise. 
gique; capable d'exécuter. R.xere|"Karapäxrug, ou (6), P. pour xara- 
pou. baxrne. Voyes xarapacce. 
Karampäcaw, f. npaku, exécuter,| Kazapaxrixce, vi, 0v, violent, em- 
achever : gfois procurer.[| 4u moy.| porté, véhément. R. xarapisao. 
se procurer, trouver moyen d’ac-| Kar-apdoua-ouat, f dacuat, mau- 
quérir. RR. x. rpdoccw. dire, faire des :mprécations contre, 
Kaza-npabvu, f. üvo, adoucir. RR.| avec le dat. RR. x. &pdopan. 
x. rpaÜvu. Karapacaiunv, opt. aor. 1. de xat- 
Kara-rpeoGebo, f: sbcu, avec le gén.|  asdouar. 
être chargé d'une mission contrel] Karapdoumcs, 06, cv, maudit, qui 
quelqu'un. RR. x. rpeoGsbw. mérite d'être maudit. 
Karampnvne, nç, €, penché, qui alal Kardpaate, swç (#), malédiction, im- 
tête en bas. RR. x. xæpnvic. précation. 
Karanprvio, f: ice, précipiter le|*Karaæpäcow, f pal, Poët. pour 
tête premicre. xaTaphd aan | 
Karanped.d'uu, f dose, trahir,| Kart-apiaou, f. «pole, comme 4 
livrer. RR. x. %p0, didwpu. simple &pisow. 
Karanpoñosoba, fut. moy. de Karaparec, ce, cv, maudit; exécra- 
Karanpo-tmu, f row, lancer, déchai- ble. R. xarapacugt. 
ner, — nvéç, contre quelqu'un. [|| Kar-apyén-à, f raw, rendre inactif, 
Au moyen, Karaxpctsuat, f. noo-| inefficace ox inutile : abroger, abo- 
ge, laisser tomber, laisser aller,| lir: qfois dans le sens neutre, crou- 
négliger : g/ois ahandonner, tra-|. pir dans l’oisiveté? RR. x. &pyéo. 
hir. RR. x. mpo, ire drapyua, æroç (r0), première of- 
Katanpovouetw, f. ebcuw, ravager] frande dans un sacrifice. Tà xar- 
par des incursions, enmaraudant,|  dpymara,les prémices. R.xaraipyu. 
eu fourrageant. RR.x.mp6,vou600.| Kar-xpyupiw-&, f dou, argenter, 
Karanraduevos, n, cy, ef X. ŒD'YVOO0. 
Karanras,äoa, dv, part. aor. 2. de "Karwpétu, f. po, P.p.xarafpie. 


xabinrapon. Kart-apÜuiw-#, f. nav, compter; 
Karamtnvat, inf. aor.2 dum.verb.|  dénombrer;porterencompte,met- 
| ABREGÉ. 2 | 
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Kararréoôau, iafin. aor. 1. dexara-|" 
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tre au nombre. {] 4x moy. méme 
sign. RR. x. GpÜpéo. 

Kartapxéo-à, f. apxéow, suffire, être 
suffisant : g/fois détourner, éloi- 
gner? RR. x. apxéo. 

Karapxre, ie, és, suffisant, complet, 
entier; parfait. 

Karapxrixde, #, dv, qui commence. 
TO xarapxrixèv œreev, Plut. la 
cause première. R. xardpye. 

Karafpayfve, énfin. aor. a. passi, 
de xarappiyvuu. 

Karaphabvuéu-&, row, abandonner, 
perdre par sa négligence : dans le 
sens neutre, être négligent, pares- 
seux. RR. x. pafuueo. 

Karap-baxTne, ou (à, adj.masc. qui 

j@llit, qui s'élance, {| Suse. cata- 

ête, chute d’eau, vanne; herse 
d'un pont , et par ext. porte d’une 
ville; guichet, et var ext, prison : 
sorte d'oiseau de proie. R. de . 
Kazakbdoaw ou barre, f. GiEo, je- 
ter, précipiter; g/ois faire jailir : 
dans le sens neutre, s'élancer de 
haut en bas, tomber brusquement, 
jaillir. RR. x. bacou. 
Karapsapos, ce, av, ravaudé, rac- 
commodé. RR. x. pan. 

*Karagp&uw, f. béto, Poët. abaisser; 

. coucher : flatter de la main, cares- 
ser. RR. x. Ho. | 
KaraÿbeuGsuw, f: bou, faire tour- 
ner dans tous les sens, promener 
çà et là, égarer. RR. x. bénérde. 
Karap-bérw, f. béÿu, pencher d’un 
côté ; se pencher. RR. x. féru. 
Karaÿpiu, f bebce ou puñacpou, 
couler d'en haut; couler desaffluer 
dans ou sur; s’écouler; tomber cu 
écheoir én partage; Fe tomber 
en ruine |} 4x passif, ètre arrosé, 
| trempé, inond£, RR. x. bé. 
Karappryum, f brEu, briser, rom- 
pre, déchirer; ouvrir par force, 
enfoucer, renverser, précipiter. {| 
Aupassif, se déchirer, crever ; gfote 
éclater; gfois se précipiter. RK. x. 
pr yrupet. | 
Kernhévén- à, *ow, frissonner 
d'horreur, être frappé de stupeur. 
RR. x. pre 
Kataÿhtdw-&, f acw, enracincr, 
affermir. RR. x. Lages | 
Karafbinre, f. bide, jeter en Las, 
renverser. RR. x. binro. 
Kardÿboroe, 06, «v, penché, incliné 
d'un côté. R. xaraÿbére. 
Karaÿ-opéw-&, f. Ac, humer, ava- 
ler, engloutir. KR. x. fopso. 
KardÿpubpLog, 06, ov, ajusté, accordé, 


._ cadencé. RR. x. fvbuée. 


Karägburos, oc, cv, arrosé, inôude, 
au fig. surabondant, superflu. R. 


xarafpéo. . | 
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KaraÿbuË, crycs (6, ñ), crevassé; es- 
carpé. R. xarappriyvuut. 


Kérapots, sus (ñ), arrivée, äbord ,| 


débarquement : lieu où Pon peut 
débarquer. R. xx-aipo. 
Kart-apräuw-&, f: r6w, pendre, sus- 
pendre: arranger, mettre en orüre, 
régler, RR. x. &préo. | 
Kar-aprito, f iw, arranger, met- 
tre en bon ordre : refaire, rac- 
commoder : réunir, réconcilier. 
RR. x. pro. 
Kardprucv, ou (rd), mât d'un vafs- 
seau. RR. x. dprtos. 
Karagrioç, ou G, m. sign. 
_Karaoriog, ewç(#), raccommodage; 
réparation; en t. de chir. réduction 
d'une luxation : gfois réconcilia- 
tion. R. xaraprite. 
Karapriowde, où (6), même sign. 
Kar-aptüw, f! bow, préparer, arran- 
ger : assaisonner, épicer : achever, 
parfaire : g/fois former, dresser. {| 
Karnpruxws, via, 06, dans le sens 
neutre, formé, dressé; déjà tout 
élevé, adulte : avec le gen. formé 
à, accoutumé à. KR. x. &orbo. 
Karapyds, a dv. pour at’ Gpyés, dès 
le commencement. KR. x. œoyxn. 
Katapyñ, ñs (f), coimmeucement, 
début; libation ou offrande qui 
commence un sacrifice. Ai xar- 
apyai, les prémices. R. de 


Kat-dpyu, f. dpbw, avec le gén. com-| 


mencer, être le premier à; coin- 
mander à, dominer sur. |] 4u 


moyen, avec le gén. commencer unef 
chose; faire les premières cérémo-f 
nies d'un sacrifice, telles que liba-\ 


tions, offrandes, etc. ; 


qgfois im- 
moler.RR. x. yo. | 


Karacarñvat, infin. aor. à. passif 


de xaraoñre. | 
Kardoapxcs, 0, ov, charnu, gros et 
gras. RR, x. odp£. | 

"Karæobéwuu, f. oéécw, éteindre, 

au propre et au fig. RR. x. oGéwu. 

’KardoGesav, Poët. p. xaréoGsaav, 
3. p. p. aor. 1. de xarac0évvout. 

Karaceio, f. ceiou, secouer, agiter, 
faire tomber en serouant: émou- 
voir, effrayer: dans le sens neutre, 
faire signe de la muin : g/ois ètre 
ivre. RR. x. ose. 

Karæompalvo, fav, marquer, 
distioguer par une marque; indi- 
quer, désigner : qfvis cachieter. || 
Au moyen, observer, remarquer : 
qgfoie deviner, conjecturer. RAR. x. 
gnpaive. 

Karaonunvauevos, r,ov, part. aor, 1. 
moy. de XATAUNp.ALVE. 

Karwoñru, f. cpu, gâter, pourrir. 
Le parf, xavacionrz, a le sens pas- 
sif. RR. x. OT 
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Karaouyto, f do, faire faire. 
RR. x. dy. 
Karaoryäu-&., f Ado où foqua, 
taire. passer sous silence: g/0is'fatre 
tare? RR.x. vtyac. 
Karavtontu-&, f: nivo, se taire: 
activement taire, passer sous si- 
lence : gfois vainere ou surpasser 
en taciturnité : yfois faire taire. 
RR. x. ctwrdo. Ù 


Karacxärro, f. cxdde, sæpét, mi- 


ner; par ext. renverser, détruire : 
qgfois enterrer. RR. x. éxdérrt. 
Karaoxzp, fs (n), renversement, 


ruine, destruction : g/ois enterre-| . 


meñt. R. xxraoxaro. 
Karaoke do, f. tou, et 
Kara-oxe0 vu, f. oxeddou, répan- 
dresur', éparpiller, disséminer, dis- 
perser. RR. x. 0x0. | 


Kartaoxed&, de, &, Att. pour XxTu- 


oxtd'dow, fut. de kdtaoxtd évoupee. 

Kara-oxfo , f: cxek® , dessécher, 
décharner. [[ Le parf. xaréoxama 
et l'aor.xaréoxAnv ont le sens pas- 
sif. RR. x. oxide. 

Karta-ckérromat, f. créa, exa- 
miher avec soin. RAR. x. cxérromat. 

Karæsxeutto, f. &tw, préparer, ar- 
raugér ; construire; orner; armer, 
équiper; former, dresser, instrui- 
re ; aposter, suborner; établir par 
des argumens, prouver; obtenir, 
faire en sorte dé, procurer. [| 4u 
moyen, préparer pour soi, pour 
son usäpe; se procurer, acquérir : 
faire faire, faire construire. RR. 
x. oxEeuaCo. 

Karaoxebaoux, aroç (td), ce qu’on 
a préparé, construit, éfc. : inven- 
tion, ruse, artifice, imposture. 

Karaoxeuaauoe, cü (6), invention, 
machination, ruse. 

Karaoksvautoç, v, 0v, arrangé ; 
factice, 

Karuoxeun, fe (), préparation; 
fabrication ; équipement ; ameuble- 
ment ; gfois Campement? cumposi- 
tion, arrangement, combinaison ; 
machination, ruse ; constitution, 
organisation ; dessein, plan; dé- 
moustration, preuve. 

Karaoxmvoüv, infin. prés. de 

Kata-oenvow-&, f. wow, dresser sa 
tente; camper; s'arrêter, se loger : 
gfols activement, loger, abriter, 


| recevoir dahs unie terite og sous un 


toit. RR. x. onde. 


Karaokivests, cwg (4), l'action de 


Planiter ses tentes, de fixer sa de- 
meure, de se loger. 
Karacxinrew, f. oxiÿo appuyer 


avec force; supplier, presser : plus] 


souvent ans le sens neutre, se 
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Ou sur, avec eg et lac, gfois uvec- 
l'acc. seul, RR. x. oxñrre. 

Karaoxxo, f. dow-, omitregers. 
couvrir. RR, x. akido. 

Kataoxice, ce, sv, ombragé. RR. nu. 
axé. 

Karaoxiïva, inf. aor. 2e à sign. 
passive de x27aorikke. 

Kara-oxomeiw, f! ebaw, observer, 
‘examiner, rechercher avec soin, 
RR. x. oxomee. 

Karwaxomiw-&, f. ñ6w, observer, 
guetter; espionher; aller à la dé- . 
couverte. || 4u moyen, contam- 
plier? R. xard, oxoréo. | 

Katusram, ñ (ñ), observation, sun 
veillance ; lieu d'observation. R. 
RATAÏXETT OLA. 

Karaoxomog, 06, ov, qui observe, 
qui épie. || Subst. (6), éclaireur; 
espion. ù 

Kata-ouoüve, f uvo, rapetisser, 
amoindrir. RR. x. opocpüve. 

Kara-ccpQu, f iow, ou plutôt Kara. 
cpiouat, f ioopæ, tromper par 
de faux raisonnemens; vaincre 

ou émbarrasser par des sophismes. 
RR. x. oupitcpuet. | 

Kzraomañauw-&, f. now, vivre eñ pro- 
digue : activt, dissiper, consumer 
en folles dépenses. KR. x, orabée. 

Karauwraraldo-&, f. WW, comme 
xaraorabie, 

Karæordo-à, f. ordow, tirer 
bas; attirer à soi; enlever, avra- 
cher. RR. x. xd. 

Kataoteipo, f. dmepès, semer; au 
fig. engendrer. KR. x. cielpts. 

Kardoraots, Euç (4), libation ; sa. 
crifice actutipagné de libations : 
cérémonie par laquelle on 5 dé- 
voue au service de quelqu'un. R. de . 

Kara-onéde, f ortiow, répandre, 
verseren libations: vouer, dévouer, 

_ consacrer. AR. x. orévdo. 
Karæonmsbdo, f: ortôsæ, hâter, 
presser : zeutre, Se hâter, se pres- 
ser. RAR. x. credo. 

tKaraomsvoux, sus (ñ), Bibl hâte, 
précipitation. | | 

Karæomoud ie, f déeuar, dvec le 
gén. se douner de la poñr ou du 
Mouvement pour... s'octuper de, 
s’latéresser à. |] Æu pass. Kat- 
eorobd'aouwar, je suis plein de zèle; 
lois je suis l'objet de beaucoup 
‘de soins. RAR. x. omcuO Ze. 
Karacnomevés, n, cv, Purt. préfe 
passif ou moyen de ku*2074m - 
aruutadive, nf. «on +. pass. d5 
Xafioemu. 

Kara-craôusbe, f: ebcu, loger, cat: 
tonner, mettre en qartiers d'hi- 
ver; mettre dans une étäble, pare. 


lancer, se déchafner, se jeter danst  quer. RR. x oraueio. 


\ 


V 
À 


KAT 

Karaorainv, opé. æor. .2. de xa.- 
iarauat. 

Kara-cracilo, f. daw, vaincre par 
des intrigues, par des séditions. 
RR. x. cractto. 

Kzracracwaorixos, , 0v, séditieux, 
intrigant. 

Kavaorae, &02, &v, part, aor. à. de 
xabioramas. | 

Kardoraow, eos (ñ), établissement ; 

. installation; état; position ; cou- 
stitution; consistance; tempéra- 
ment; température : réglement, 
organisation : action d'arrêter, ré- 
pression :. action de s’arrèter, 
halte, repos: lieu où l'on s’arrèête ; 
rédnion, assemblée : revenu éque- 
stre chez les Athéniens. KR. xaf- 
lornpa. : 

Karæoreyäu, f dow, couvrir, 
abriter. RR. x. oteydo. 

Karasreiu, aor. 1. de xaraczé- 
A0. 

Kata-criAo, f. stek@, abaisser; au 
fig. réprimer , arrèter, calmer : 
qfois équiper. RR. x. rédko. 

Karacreväo, f. 4vw, plaindre, dé- 
plorer : avrc le gén. gémir sur. 
AR. x. GTEvaL oo. 

Kar-aoreu, f. t5œw, garnir d’é- 
toiles; placer parmiles.astres. RR. 
x. AOTEpU 

Katasrnarite, f. ebcw, inscrire 
au rang des personnes infàmes ou 
proscrites; proscrire ; diffamer ; 
accabler d’invectives où d'outra- 
ges. RR. x. grnAtTito. 

Kardormua, ares (50), état, situa- 
tion: établissement : circonstance : 
état de repos, tranquillité, calme. 
R. xabiornp. 

Kataorñra, inf. aor. 2. de xa- 
igramuan. 

Kara-ornu, f: &w, appuyer for- 
tement : dans le sens neutre, s'ap- 
puxer sur, avec als et l'acc. RR. 
x. oTrpiÇu. 

Karaoriou, inf. aor, 1. de xab- 
LOTIR 

Kavaornoov, impdr. aar. 1. de xab- 
iarñuue. | 

Karacrrou, fut. de xaliornie. 

KaraoreAñ, x (à), l’action d'arré- 
ter, de retenir: tranquillité, calme; 
douceur, modération. Katæarole 
#otéw, Arr. se donner des airs de 
sagesse. R. xarasrélo. 

Kara-oropévvut, f. aropécu, éten- 
dre à terre, coucher : renverser, 
abattre, g/ois tuer : apaiser, ren- 
dre uni, calmer. RR. x. oropév- 
We 

KaræorpxyyWo, f: iow, faire sortir 
en pressant, exprimer. RR. x. 
OTpaYY Que 


Karwatparnyin-&, f: now, vaincre 
à la’ faveur d'une ruse de guerre. 


RR. x. 0tp es 
Karaagrpatomsdsuw, f. sbow, can- 
tonner , faire camper. || 4umoy. 
camper. RR. x. arparomeo' ee. 
Kara-orpt@Adu-&, f. #ow, tourmen- 
ter, torturer. RR. x otpabAdw. 
Karzotpéqu, f: orpélu, retourner, 
tourner sens dessus dessous; ren- 
verser, bouleverser : g/fois tortu- 
rer! au fig. cesser, finir, terminer, 
et dans le sens. neutre, mourir : 
gfois retourner, revenir? || .4u 


moyen, soumettre à sa puissance, | 


conquérir. Kaærteoraxuuévm Xi, 


style contourné, expression peu na-| 


turelle. RR. x. orpépo. 

Karoaotprvtiw-&, f. dow, avec le 
gén. traiter insolemment. RR. x. 
OTPNvLAO. : 

Karaogrpopñ, ñç (n), renversement, 
bouleversement dénoüment, catas- 
trophe: fin, mort. R. xaraorpéqu. 

Katdsrpuua,aroç(rd), couverture: 
gfois plancher d'un étage : plus 
souvent pont d’un vaisseau. R. de 

Karaorpovum, f. srpocu, étendre 
à terre, coucher : abattre, tuer : 
apaiser, calmer : joncher, parse- 
mer, couvrir {a terre de fleurs, etc. 
RR. x. orpuovvuet. 

Kaïta-oruyiw-®, f orvyncwl (aor. 
xaréoruyov), détester, haïr{]ZL'aor. 
1. xaréorubx signifie j'ai fait hair; 
j'ai rendu terrible ou odieux. RR. 
X. OTUYÉE. 

Karaorw, fr, Tr opuev, ele. sub}. 
aor, à. de xakorauar. 

Karæobpu, f. svp, tirer en bas; ti- 
railler, déchirer : piller, ravager. 
RR. x. oûpo. 

Karzapayn, fs (ñ), massacre. R. de 


Kara-cpibo ou Aît, apétru, égor- 


ger, tuèr, RR. x. cptu. 

Karaspaxrixoôe, 1, 0Y, sauguinaire. 

Kar-aopxAite, f tou, affermir, as- 
surer ; serrer, lier : défendre, pro- 
téger. KR. x. dope. 

Kardapabo, éëmpér.aor. 1. dexara- 
apate. 

Karaapoayiw, f isw, cacheter, 
sceller. RR. x. appayio. 

Kardoyeats, sos (ñ), l’action de re- 
tenir, d'arrêter, d’empècher : prise 
de possession , jouissance, posses- 
sion. R. xatéys. 

Kardoyere, 06, ov, pris, retenu : 
possédé, agité ou inspiré. —êx 
6805, par un dieu. R. xaréyo. 

Karacymuarito, / law, former, fi- 
gurer. RR. «. oynuaTto. 

Kar-acymuovio-à, f. now, avec Le 
gd. être traité d’une manière in- 
convenante. RR. x. &o{nL6vÉc. 


_ 
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Karwogito, Payico, déchirer rom 
pre. RR. 4. yo. 

Karaoyioua, œtcç (ro), morceau, 
pièce déchirée ; déchirure. 

Kara-syoldu, f. doc, perdre, con- 
sumer inutilement; avec Le gen. 
s'amuser aux dépens de. RE. x 
cxoAdço. . 

:Karasxomevos, n, ov, part. aor. à. 
moy. de xattyo. 

Karacyuwv, ooux, dv, part. asr. à. 

act. de xatéyo. 

Kataraviw, ‘f Üou, Poét. pour 

XATATEL VU. 
Kardransg, ews (ñ), l'action. d’éten- 
dre, d’allonger: contention ‘effort. 
RR. x. rtivo. 

-Kara-rüsou, f. rüw, arranger, met. 
tre en ordre : enrôler. || dx moy. 
déposer ou consigner de l'argent. 
RR. x. racou. | 

Kararebaporxiroc, adv. hardiment, . 
audacieusement. R, xararehapon- 
x, part. parf. de xarabaÿfée. 

"KararebvermsouKararebvrc, &Toc 
pour xaraveëvnxwç, part. par/. de 
XaT avisxe. | 

Kara-reive, f. tevà, étendre, allon- 
ger; prolonger,-continuer : conte- 
nir, arrêter : tourmenter, vexer : 
dans le sens neutre, s'étendre, au 
propreetau fig.|| Au moy. tendre, 
faire tous ses efforts. RR. x. =sive. 

Kartaréuvo, f. reuûw, couper par 
morceaux : tailler en pièces, mas- 

_sacrer : séparer, diviser, rompte, 
dissoudre. RR. x. reuvo. 

Kararerpatru, f. av, Att. pour 
XATATITOA D. 

Kararérptuua, parf. pass. de rar ar 
Tpiôw. ; 

Kaya-riônut, f xaraônaw (aor. xar- 
éünxæ, etc.), 1° déposer, mettre 
bas : 2° déposer de l'argent, payer 
comptant : 3° mettre en commun, 
mettre à la masse: 4° gfois faire, 
exécuter. : 

“Au moyen, Kararileua, f xaza- 
ônoopat, 1° déposer, se dépouiller 
de : 2° déposer, mettre en dépôt : 
3° mettre en réserve; amaiser, 

acquérir. RR. x. ri0mpu. 

KarariNo, f. rù& , arracher pod 
à poil; épiler, plumer. RR. x. 
TAG. | 

TKara-rirpxivu, f av®, et. 

Kararirpdo-@, f xarwr, fou, 
trouer, percer. RR. x. rirpdw. 

Kara-rokuäo-®, f. 1ow, osers avec 
de gén. affronter. RR. x. Toyac. 

rarou, fi (4), coupe, taille, in- 
cision. R. xararéLvo. | 

Kararcbebw, f. ebow, attaquer à : 
coups de flèches; percer de ses 
flèches. RR. x. robedu. | 


° 


_ 
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Karaærpéru, f. rpéÿw, tourner, r 
tourner : par est mettre en fuite. 
RE. x. rpéno. 

Kara-rpéyo, f dpaucimat, (aor. 
xaréd'payuov, elc.), avecl'acc. par- 


courir; courir contre, faire des 


incursions sur : attaquer. RR. ». 
TRÉLO. 

KararptGnoomat, fut. à. pass. de 

Kara-rpidw, f rpiÿw, broyer, user 
par le frottement : consumer, per- 
dre: fatiguer, excéder. RR. x 
rpiée. 

Kara--cupdw-©, f. now, avec l'acc, 
perdre en débauches, en luxe vu 
en plaisirs : avec le gén. jouir de, se 
complaire à; se moquer, se jouer 
de: sans régime, se livrer à la mol- 
lesse, au luxe, aux plaisirs. RR. x. 
rpupaw. 

Kara-rpüyo, f. rpôsw, broyer, user ; 
affaiblir + fatiguer , tourmenter. 
RER. x. Tv Ge. 

Karandlo, dcw, paraitre avec 
éclat, briller : activement, éclai- 
rer, faire briller, RR. x. abat. 

Karaul:, adv, Poet. là même, dans 
ce mére lien. RR. x. œ«bbr. 

Kar-auvaibouat, f icomat, camper ; 
séjourner. RR. x. aüAiGeuat. 

Karapayev, infin. aor. 2. de xar- 
ect. . 

Karapdyquat, fut. irrég. de xar- 
ecbio. 

Karaæpaive, f: oavw, faire voir clai- 
rement, démontrer, prouver. || 
Au moy. et au pass. sembler, pa- 
raître. RR. ». paive. 

Karapavsix, as (n)s évidence, R. de 

Karapavie, 6, € visible; au fig. 
clair, évideut. K. XA Tapas. 

Karapavraiw, f. &ow, représeu- 
ter, exposer aux yeux. RK. Xe POv- 
rw. 

Karapavog, adv. visiblement , évi- 
demment. R. xarapavns. 

Karapapmaxtüw, f. &ow, empoi- 
sonner; ensorceler. RK. x. pz- 
paxsbos. 

Karäpao, eg (à), affirmation. R. 
XAT OÉprput. 

Kara pasne, comme XaTApnpRL. 

Karaparixoç » , 0v, affirmatif, R. 
XaTapniut. 

Kara-pauxo, (ou, rendre mau- 


vais ou vil où méprisable : dégra-| 


der; deprécier ; diminuer; cor- 
rompre. RR. x. pauaite. 

Karapéperx, ag (ñ)s penchant, incli- 
- nation. K. de 

Karapepnc, ds, é, penchant, qui va 
en pente ou qui descend : au 7e 
enclin, porté à, avec np ou ei 
ou ét et l’acc, : lubrique, lascif, 
R. He 
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Ravagipw, f. xaroicw, porter en 
bas; faire tomber, précipiter. {l 
Au pass. Karagpépouou, f XATEVEZ- 
Oncopat, être précipité, se préci- 
piter : se laisser aller; glisser, tom- 
ber : être porté au port, aborder : 
gfois s ’assoupir, s'endormir : au 
fig. se livrer à, se jeter ou se plon- 
ger dans, avec etç et l'acc. RR. x. 
pépo. 

Kara-peb yo, f psbEouat, fuir, s'en- 
fuir : plus souvent, chercher un 
asile, se réfugier. RR. x. peu yo, 

KarapeuEr, sos (ñ), l'action de s'en- 
fuir ou de se réfugier; moyen de 
s’'esquiver ; refuge. 

Kara-pnut, f: pnow, affirmer, pro- 
noncer d'une manière affirmative. 
RR. x. opt. | 

Kara-pnnite, J'\ov, divulgner : avec 
le gén. répandre uu bruit sur ou 
contre quelqu’ un décrier, diffa- 
mer. RRK. x. prie. 

Kardonpeg, ce, 0v, mal famé, diffamé. | 
RR. x. apr. 

Karta-phave, f. pbdaw, prévenir, de- 
vancer ; occuper d'avance; sur- 
prendre. RR. x. pÜcve. 

:_Kara-plsipo, f güsp&, perdre, dé- 

‘ truire : corrompre, vicier. RR. x.! 
PÜsioo. 

*Karapiuevos, M,.0v, Poët. part. aor. 
2. pass. de xarapÜie. 

"Karzaphiadat, P. pour xarepblobat, 
inf. parf. de xaragpbio. 

*Karaliw, f phiow, Poët. perdre, 
corrompre, détruire : dans le sens 
neutre, se perdre, se corrompre; 
se détruire. || 4x pass. ou moyen , 
Katéôtro, 3. p. s. plusqp. ou aor, 
2. il avait péri, ou plutot il périt, il 
fut perdu, gâté, etc. Karapbimevos. 

M cv, pour nie perdu, 
détruit, gâté. RR. x. philo. 
Karawpôopa, &e (ñ), perte, destruc- 
tion , ravage; corruption; avilisse- 
nent. R. xxraphetoe. 

Karagirnpt, f. xarapnow, laucer de 
haut en bas; lâcher, déchainer sur 
ou contre : laisser échapper, lais- 
ser perdre. RR. x. ao, Enpet. 

Karaæpuaéu-w, f now, baiser, em. 
brasser. RKR. x. pt\to. 

Karapréyo, f phébu, brüler, con- 
sumer. RK. x. phiyo. 

Karagcbéu-&, f fou, eflraÿer, 
épouvanter. (l Au moy. ,mètte, 
Karæpuéiomai-cmat, f noquar 
(aor. xarepcônônv), arec l'acc. s'ef- 
frayer de, redouter. RR. x. po£éo. 
Kardgc£cc, 06, 0v, effrayé. RR. k. 


pa6os. 
Karaovos, %, ov, digne de mort. 
RR. x. povug. 


© Karapopa, äç (ñ), chute rapide; 
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par ext. coucher du soleil, des as- 
tres : coup, choc; particulièrement 
coup de taille, coup donné avec le 
tranchant d'une arme : attaque, 
et au fig. iuvective : fois assou pis- 
sement, sommeil. R. xarzxpépu. 

Kardpogoes 0€, Ov, penchant, en 
pente : qui tombe, qui se précipite 
ou qui est précipite : lubrique, las- 
cif: gfois enclin, porté à, avec siç ou 
mi ou mp5 et l'acc.: qfois pour 
XATAPUPGCS, pris Sur le fait? 

Karagoore, : fo, surcharger, 
accabler, RR. x. pop=ise. 

Karaocprec, Gr CV accablé, sur- 
chargé de, gén. RR. x. piprcs. 

Karappt ua, aroç (ro), fortifica- 
tion, défense. R. xATAPPAGOE. 

Karappaxrne, ou (6), cuirasse de fer. 
R. XA Ta PAGAU. 

Kardppaxrcs, 0ç, ov, fortifié; cuirassé, 

Karappaoow , f. gpdbo , fortifier; 
cuirasser. RR. x. posa. 

Karayppovéorepov, ado. (comp. ano- 
mal), avec plus de mépris. R. de 

Kata-prcvéw-®, f. naw, avec le gén. 
et chez les vicux auteurs, avec 
l'acc. mépriser, ne faire aucun cas, 
ne point tenir cumpte de : g/ois 
avec l'acc. remarquer : gfois sans 
régime, peuser, réfléchir; être ou 
devenir raisonnable. RR. x. ppcvée, 

Karappiviots, eus (n), mépris. 

Karappovni, où (G} conlempteur, 
qui méprise, qui ne tient pas 
compte de, gén. 

Karagoévnrog, 2% 9, méprisé, 

KaræppevrKw, f. icw, méditer pro- 
fondement : ; étudier avec soin : 
gois perdre ou consumer en rè- 
veries? RR. x. oocvribo. 

Karaquyn, fs (x), fuite; moyen d'é 
chapper; veluge. R. xaraçpeÿye. 

Karapuyiev, ou (ro), licu de refuge. 

Karagukadv; adv. par tribus, par 
familles. RR. x. quan. 

Katæçpurstw, f: suow, planter. RR. 
X. ŒUTEULD 

Karapopäoat, inf. aor. :.de 

Katæzpupäw-w, f. ñcw, prendre sur 
le fait : convaincre, contoudre : ob» 
server, comprendre. RR. x. popato. 

Karapopog, o$, Cv, pris sur le fait = z 
convaincu : manifeste. RR. ». pop. 

Karwyzipu, f. xapñsouat, se re- 
jouir aux dépens de, gén. RR. x. 
Laipo. 

Karayaraga-c » JS cv, avec de 
gén. grèler sur ou contre. Aileu: 
. kaTaaatav Tivoç, Luc. lancer à 
quelqu'un une grêle de pierres. 
RR. x. xahoG a. 

Karayalio-&, f. xæiow, faire 


descendre ex ldchant une corde. . 


RR. x. yaado. 
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Kardyælxo, 06, ov, garni d'airair. 


RR. x. yalxos. | 

Karayaxéu-& , f. wow, garnir de 
cuivre, d’airain. 

KarayapWcoua, f. (aqua, accorder, 
donner par faveur , ordinairement 
en mauvaise part : sacrifier, livrer, 
abandonner. Karayapieoôat ra di 
xaux rivt, Plat.fairetairelebon droit 
en faveur de quelqu'un. Kazz- 
“xaptsecbar TaAn0ee Trois mokirars, 
Él. faire grâce d'une triste vérité à 
ses concitoyens. RR. x. yapiçoua. 

Karayaoméoux-uar, fou, s'ou- 
vrir, se fendre : au fig: se rire, se 
moquer de,gén.RR. x. yaauaoma. 

Karagepitoue, f iooua, laisser 
perdre, laisser échapper de ses 
mains. RR. x. {etpitu. 

Karæyetpucs, 06, ov, qui va bien à la 
main; qui est à la main ou sous la 
main. RR, x. yetp. . 

Karaæyeporovéo-, f. co, avec le 
gén. condamner, m. à m. lever la 
main pour voter contre. RR. x. 
LELDOTOVÉS. 

*Karaytda, Pot pour rarayé, 
inf. aor. 1. de xatayio. 

Karayio, f. ebow (aor, xatéyea, 
ou Poët. xaréyeux, etc.), verser, 
répandre,—ri, quelque chose, — 
rive, sur quelqu'un. RR. x. 4£. 

Karayôns, ns, é, surchargé, acca- 
blé de, géz. RR. x. 44006. 

*KarayÜovioc, us, ov, Poët. souterrain; 
terrestre. RR. x. yOwv. 

“Karayopnyéo-&, f now, consumer 
ou ruiner en frais de chorégie, 
c.-a-d. en dépenses pour les fêtes 
publiques : prodiguer, donner avec 
profusion. RR. x ycpryéo. 

Karæypdomat-mpat, f: noouxt, avec 
le dat. qfois avec l'agc. abuser, 
faire un manvais usage de; ou sim- 
plement employer, user, consom- 
mer par l'usage : g/ois accabler de 
mauvais traitemens. RR, x. 4p@o- 

t. 

Kardypeoc, 06, ov, engagé, endetté. 
Ta xaräypex , les biens endettés, 
hypothéqués. RR. x. xoécç. 

Kardyptos, we, wv, #tf, m. sign. 

Kardon, f. xpñoe (imparf. xar- 
éxonv ou Xxatéypa), verbe imper- 
sonnel peu usilé, il suffit. RR. x. 
xpñ- 

Karaypñoôa, inf. prés. de xata- 

doueu, 

Kardyonot, eus (ñ), usage, emploi; 
plus souvent, mauvais emploi, 
abus : en t. de gramm. catachrèse, 
fig. de mots. RR. x. ypaomat. 

Katayxpnoruw, n, dv, abusif, im- 

_ propre; employé par catachrèse, 
en parlant d'un mot. 

æe 2 
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Kara-xpit, f. Lotc0, oindre, grais- 


? 


ser, enduire., RRK. x. opte. 


Karéppuoos, 06, ov, doré : abondant 


en or. RR. x. ypucüç. 


Karæyouoow-&, f. &cw, dorer. RR. 
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voç, part. parf. passif de nara- 
Axe, m. sign. q. Chaxebo. 
KarsGkrny, aor. 1. passif de xara= 
Büo. 


KareGcuv, imparf. de xaratodu. 


*. Louoiw. | Kareyyvdw-w, f eyyricu (ao. 
Karæypovuut, f xpôow, teindre,|  xareyyonox, efc.), obliger à don- 


colorer : salir, tacher. RR. x. 
XPOvvup. 

Kardyuorc, ewç (ñ), infusion, action 
de verser dessus : le vase avec te- 
quel on 4erse. R. xarayéo. 

Kartäyuoua, æros (ro), ce qu’on 
verse d'en haut ; infusion, douche: 


uer caution : faire garant, rendre 

responsable : donner pour cau- 

tion, mettre en gage.|| 4u moyen, 

se porter caution, s’obliger : pro- 

mettre en mariage, fiancer. À xar- 

epyurpém, la fiancée. RR. x. y 
ao. 


jus, sauce. Ta xarayüomatæ, noix, 
figues et autres menues friandises 
qu’on jetait aux esclaves nouvelle- 
ment achetés ou aux jeunes mariés. 
Koaræywpiu, f. iow, mettre à part; 
ranger, placer, caser; enregistrer, 


inscrire, RR,. x. xopitu. 


Karaÿebd' ua, f. Yecouma, avec 
le gen. tromper par des menson- 


ges. RR. x. Yeud'ouau. 


Karddeuog, sws (nn), déception, 


tromperie, | 
Karadeuauoç, où (8), méme sign. 
Karaÿeuoux, aroç (rù), mensonge, 
fable pour tromper. 
Karaÿnpitoat, f isoua, penser, 
juger; décider, résoudre; avec le 


én. condamner. |//s"emploie aussi 
P 


dans le sens passif. RR. x. {moito. 

Karaÿriyu, f. Jmbo, gratter, racler; 
amincir, user en grattant : cares- 
ser, adoucir. RR. x. nya. 

KarabuËte, ewç(ñ), refroidissement ; 
action de refroidir ou de rafrai- 
chir, R. xaraÿgüyo. 

Karduypoc, 06, ov, très froid. RR. 
x. QUxpoE. 

Karaÿoye, f: foEw, refroidir, ra- 
fraichir : sécher par l’évaporation: 
dans le sens neutre, se refroidir, 
se rafraichir; se reposer, respirer. 


_{f4u part. parf. passif, Karuvy- 


.pévos, n, 0v, glacé ou glacial, au 
Ag. RR.x. Yüyo. 

Kartéayx, parf. dexatdyux, dans 
le sens passif, je suis brisé. 

Kareayeis, sic, év, pour xaTrayeie, 
part. aor. à. passif de xardyvuux. 

Karéaëa, aor, 1. act, de xat- 


dyvuut. 
Ka éaives , imparf. de xaraGaivo. 
KaréGaov, aor. 2. de xaraGilo. 
KariGav, Eol. et Poët. pour xariGnr- 
sav, 3. p. p. de 
KariGnv, aor. à. de xarabaivo. 
KaréGnox, «or, 1. de xarabaivo, 
dans le sens transitif. 
KareGnoero, Poët, 3. p. s. imparf. 
de xaraëñoma pour RÉ AA 
KareGhaxsumivus, ad». lentement, 
négligemment. R. xarsG\axeusé- 


Kareyélov, «ç, a, pev, efc. imparf. 
de xarayeido. 

Karey-xakéw-&, f &écu, reprocher. 
RR, x. év, xækéo. 

Karéyxsuat, f. xelocuat, avec le 
dat. presser, pousser vivement. 
RR. x. ëv, xelpuot. 

Karéyvuxa, parf. de xarawooxe. 

Katéyvuv,aor. 2. actif:rareré on, 
aor, 2. passif de xarayryvooxe. 

Karéyvuouma, parf. pass. de xara- 
Y1700%0. 

Kared'@nv, aor. 2. passif de xata- 
axe. 

Karddapôov, aor. 2. dexaradaphove. 

Karedndcxa, parf. de xaruobie. 

Karéd'nox, aor. 1... de xaradéu. 

*Karédpabev, P. pur xuréd'aphor. 
Kartéd'pauev, aor. à. de nuTarpéye. 

_Karéd'uv, aor. à. de xaradiouær. 

*Karedüasro, Poët. 3. p. s. imparf. 

de xaradbooua pour PR Aus 
ou xaTud ve. 

*Karédo, f {d'oua, P. p. xaruadie. 
Kartéÿevro, 3. p. p, aor. à. moy. de - 

XaTarid np. 

Karéônxa, aor. 1. de xararidrar, 

Kart, 2. p. s. de xdreuu. 

*Kar-ei6w, Poét. pour xara-xuGo, 
Kareid'ov, aor. à. de xxbopiu. 

tKaraid'wkce, 06, 0v, Bibl. rempli d'+- 
doles. RR. x. #id'wxcv. 

Karetxate, f. dow, conjecturer, se 
douter, RR. x. eixate. 

Kareuwnç, n5,°é, doux, obéissant, 
docile. RR. ». exo. 

Kareikeya, parf. de cel 

Katedo-d, f. iow, envelopper: 
presser, acculer. RR. x. sk £o. 

Kar-eümppat, parf. pass. de xara- 
AauGave. 

Kévesuu, f: eux (confond ses temps 
avec ceux de xarépyouur ), des- 
cendre; revenir. RR. x. sue. 

Karsirew, aor. à. de xaraycpsbo. 

Karepyacdunv, aor, 1. de xarspyo” 
Vouat. 

Karsipyo, f sipEw, enfermer, res- 


serrer : forcer, obliger, contrain- ni 


dre. RR. x. sipye. sad 
Karetoaye p. &£o, dénoncer, m” 
À 4 


=. 
- 


_ 


nn 


X® ; 
°Karéxrabev, Eol. pour xarexraôn- 


°Karékra, ae, «, quey, etc. Poët. pour 


:KatfeËa, aor. 1. de xarahéyo. 


N.. 
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Karewruygdve, { rebEou, aller se! 
plaindre, — si, à quelqu'un, — 
Tivoç, de quelqu'un. RR. x &, 
TV YLAVO. 
Karevbpu, aor. 2. passif de xara- 
vou. 
*Karevorra ou Katévwra, -dv. P. et 
Karsvémov, «dy. en face de, avec 
le gén. RR. x. ëv, 16%. 
Karsbavicraua, f: orioouar (aor. 
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nifester, trahir. RR. x. sig, d'u. 
Karaigero, 3. p. +. imparf. passif de 

XaTÉy @. 
Kartxatov, imparf. de xaraxaiw. 
Karexsipny, imparf. de xarérea. 
Karaxéxuote, 3. p. s. plusqp. pass. 
de xarax\tw. 
Karéxna, aor. 1. de xazaxato. 
Karexkdoünv,aor. z. passif dexara- 


Karéxetoc, aor. 1. de xaraxheio. 

Karex Ado, f. Adow, délier : dissou- 
dre : affaiblir, énerver. RAR. x. ëx, 
160. | 

Karéxkov, as, &, ue, fc. imparf. 
de xatax\do. 

Karsxdmmw, aor. 2. passif .de xara 
XONTO. | 

Karexpiôny, aor. 1. passif de xaru- 
xaivo. 

Karékowa, aor, 1. de xaraxpivo. 

KarexpüGnv, aor. à. pass. de xara- 

ÜTrTe. 


révolter, —rivé, contrequelqu'un. 
RE. x. dE, avé, iorrut.. 
Karekouauio,. f. &ow, Eccl. exer- 
‘cer son: autorité. —rvôç, sur quel- 
qu'un. RR. x. ééouaia. 
Karerayyéopat, f ayyaobat, 
promettre furmellement, d’une ma- 
nière positive. RR. x. émi, &yyédo. 
Karsmdyw, f. déw (aor. xaremiya- 
yov, etc), porter sur : infliger, 1m- 
poser. RR. x. mi, &'yo. | 

Karsrddo, f. doouat, répéter aux 
oreilles de quelqu'un : avec le gén. 
ensorceler par des chants où des 
opérations magiques. RR. x. êxi, 
dde. 

Karemaipoue, f. «pbnoque:, se sou- 
lever, se révolter, —7rivos, contre 
quelqu'un. RR. x. mi, aipo. 

KaremaAlnèoc, 06, cv, alternatif, 
successif. RR. x. émaAanace. 

“Karemadmevee, n, cv, Poël. part, parf. 
ou aor. 2. de LaTepaXACpLL. 

‘Karérmakro, Poët. 3. p. s. plusqp. 
ou aor. 2. irrég. de xaTEpaARouaL. 

Karerarnônv, aor. 1. pass. de xura- 
Far. 

Karéravoa, aor. 1. de xararabu 


sa, 3. p. p. aor. 1, passif de xar- 
extalvo, m, sign, q. éxreiva, 


xaréxravov, aor. 2. de xaraxretveo. 
KarëaGov, aor. a. de xaraauGavo. 
Katæhabve, f sw, pousser, lan- 
cer, chasser : avec le gén. et gfois 
l'acc. se jeter sur, se précipiter 
contre. RR. x. éAabve. | 
Kar-akéyyo, f aéyéo, démentir; 
convaincre : g/ois accabler de re- 
proches? RR. x. éAéyyo. 


Kar@etobrv, aor. 1. passif de xatu- 
ërw. 
‘’Kartékexro, Poët. pour xatethaxro, 
3. p.s. plusqp. passif de xaradeye. 
KarekcAcimetv, plusgp. de xaraei- 
To, ‘ 
‘Kareknkuba, parf. de xaripy cou. 
*Kacarigünv, avr. 1. passif de xura- 
AauOdvo. | 
Karebciv, inf. aor. à, de xarépyowa. 
Kars)ôéuev, Poët. pour xateXbetv. 
Kariurw, aor. 2. de xaraheimo. 
Karéuañov, aor. à. dexaraumavôdve. 
Kartépuva, aor. 1. de xarauéve. 
Katduatvoy, imparf. de xarauivos. 
Katévavra, Katévavn, Karevavrioy 
et Karevavria, adv, contre, à l'op- 
posite : avec le gén. rarement avec 
le dat. en face de, à l'opposé de.|' 
AR, x dvavriov. 


ser, hâter. Dans le sens neutre, 
Karemsiye, il est urgent. Ta xa- 


Au moy. Karensïyquar, f. ameibo- 

mat, avec le gén. desirer ardem- 

ment. RR. x. émstyo. | 
KarérspVa, aor. 1. de xarariure. 
Karémecov, aor., 2. de xaraninru. 


ua. 
% Kasteeies > Poét. aor.2. de txata- 

mp, inus. tuer, massacrer. Joy. 
| mepveir. 

*Karérnxro, Poét. pourxxtemémnxte, 
3. p. s. plusqp. passif de xaranwwy- 
NULL. 

| Karérnka, aor, L. de xaramnysum. 

Karavsyreiv, infin. aor. à. de xara-|+Kavemtôdmcs, oç, ov, Glass. desira- 
pées. | _ ble. RR. x irpupéo. | 

_ @reveyOaie, sioux, év, part, aor. 1.l4Karexifuuoc, ac, ov, GL desireux. 
pass. dé xarapépo. KarenrhauGdvo, f Arfa, sur- 

Karsvdouv, imparf. de xxravoio. pl saisir. RR. «. éxi, Xau- 

Kazrevrexrnç, cd (6), celui qui vient! Gaves. | 

-se plaindre auprès de quelqu'un. 

Karreye ave. "7 | 
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. XATATILTEAU, 


xareËavéarnv, etc.) se soulever, sel 


Karenetye, f smciu, presser, pous-| 


exsiyovra, Îles affaires urgentes. [|| 


Karsméornv, aor. 2. de karepiora-] 


Kareniunpasay, 3. p. p. imparf. de] 
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KarerAdynv, aor. 2. pass. de xarw 
#Añcco, dans le sens figuré. 

Karérdeuoz, aor. 1. de xaraxise. 

KazemArynv, aor. à. pass. de xatz- 
mAñcaw, dans le sens physique. 

Kamspdw-à, f. dow, soutirer, tirer 
à clair; vider. RR. x. épao. 

Karepyaoue, f. oo, exécuter, 
achever : travailler avec soin : cul- 
tiver : digérer : obtenir, gagner : 
soumettre, vaincre : tuer, faire 
périr. |] Au passif, Kasepydkouar, 
f. acônoomar, être exécuts, ache- 
vé, ele. Karepyaïouém yñ, terre 
cultivée. RR. x. éoyatomas. 

Karcpyasia, aç (d), exécution. 
achèvement : travail, mais-d'œu- 
vre, culture : digestion : acquisi- 
tion. 

Kérspyocs, ce, cv, travaillé, cultivé": 
gfois affaibli par le travail Rf1. x. 
Loyer. 

Karapsiro, f. epeiee (aor. xar- 
fouÿa. parf. pass. xaripipeuuat), 
abattre ; détruire ,. renverser. || 
L'aor, 2. Kærñpimov, et le parf. 
Karrpura, tous deux poétiques, ont 
le sens neutre, pi s'abattre. 
RR. x. égeime. 

‘Karipska, Poët. pour xartigita, 

aor. 1. de xaraÿpätu. 

*Karepéw, Ion. pour xarepw, futur 

irrég. de xarayopeo. - 

"Kareprpimev, Poët. pour xarhnzoy 


° ve » 


KaripÿzEa, aor. 1. d: xaraÿbäcov. 
Kareppñyvuro, 3. p. s. ëèmparf. passif 
de xarappyvous. 
Kar-ipyoumar, f sAebcouar {aor 
xaTrn\Bov, efc.), descendre: revenir. 
RR. x. épyopa 
Karepo, fut. irrég. de xarayopaie. 
Katicuoa, aor. 1. de xarassio. 
Kareohiw, f. xaréd'ouat (aor. xar- 
épayov, etc.), mauger avidement, 
dévorer. RR. x. ici. 
Karioxappat, parf. passif de xxva- 
CXATTO. 


Kareoxsuzxouévos, n, ov, part. parf. 


passif de xarasrsuitu. 
Kzxrioanxe, parf. à signif. passive 
de xaracxio. L 


Karéoraca, aor. 1. de xarazrau, 
Karéomepæ, aor. 1. de xxracraioe. 
Karsonsuomivos, ado. avec empres- 
sement, en toute hâte. R. xar- 
someuoméves, part. parf. pass. de 
xaracrsbd eo. | 
Karsomoud'aouivos, adp. aveczäle, 
avec empressement. KR. xaæreozxcu- 
d'aouivos, de zaraomcudaUn. 
Karsarauévés, M, 0, part. parfe 
pass. de xara uw. 
Karaorérny, aor. 1. passif de xab- 
tort. 7 
Karioznv, aor. à. de xahioræua, 


CES 
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Karéornox, aor. 1. de x10ioTru. 

Karsorpaumévos, adr. de travers, 
à l'envers. R. xaraorpæumuévos, 
part. parf. pass. de xaracrpépa.: 

Karéorpsha, aor. 1. de rarucrpéoe. 

Karsorp@ônoav, 3.p. p. aor. x. pass. 
de xarasTpo vue. 

Karéogov, aor. 2. de xaréqu. 

Kéreuqua, aros (ro), imprécation : 
vœu : don votif. R. xareby cat. 

Kareumutpéw-&, f co, avoir plus 

. de bonheur, —7woç, .que quel- 
qu'un. RR. x. sünuspéu. 

#Karevôuréw&, f. now, Bibl. frap- 
per juste, atteindre d'un coup sûr. 
RR. x. «bôucros. 

Kareut6, ads. droit, en droite ligne: 
en face, vis-à-vis. To xæreud0, ce 
qui est devantles yeux. RR.x. sb6üc. 

Karaubüvo, f. vvo, redresser ; diri- 
ger, régler, gouverner; corriger, 
punir : dans le sens neutre, mar- 
cher drpit versun but ; au fig. pros- 
pérer, réussir, être heureux. RR. 
x. 200GvO. 

Kéreuxros, 06, ov, souhaité; gfois 
voué? R. xatebyouat. : 

Kareuloyéu-&, f. now, louer beau- 
coup ; bénir. RR. x. «bhoyéa. 

Karauvato, f. dau, mettre au lit; 
faire dormir, assoupir; ay fig. 
apaiser, calmer. RR. x. so. 

Kareuvasrns, cü (6), valet de cham- 
bre : garçon de ‘noces. 

Kar-evod'dw-&, f: ”ow, mettreen bon 
chemin, conduire à ‘bon port; au 

fig. faire prospérer, faire réussir: 

ois dans le sens neutre , faire un 

voyage heureux ?{] 4u passif, pros- 
pérer, réussir. RR. x. sbod do. 

Karsuyn, ñs (n), vœu, priére, impré- 
cation. R. de 

Karvsbyomar, f ebéome, 1° souhai- 
ter, — nv, à quelqu'un, rivéç ou 

.Xard nvoc, contre quelqu'un : 2° 
q{ois souhaiter pour soi, desirer : 3° 

gr se vanter , seglorifer de, avec 


infinitift |} :° Karebygomat cora-| 


_ aiv, Eurip. je vous souhaite le 
bonbeur. Hoxix xai d'aivé xareuyd- 
prevorxar” abrüv, Plut, faisant con- 
tre eux les plus terribles impréca- 
tions. [| 2° KareuEdueôx yevéodar, 
Syn. nous avons desiré être. RR. x. 
yoga. 

Karipzyov, aor. à. irrég. de xarso- 
Oto 


Karspæouat, f axoüua, sÉlan- 
cer sur oz ecntre, avec le dat, RR. 
x. Éni, Aouar _ 

Kasépepov, imparf. ae xarapépo. 

-Karepiorm, f. xarenrorrow, soule- 
ver contre. || 4u moyer mixte, 
Karepiorauat, f xatentoriooma 
(cor. xataniorwv, etc.),apec le gen. 

‘a a 
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se révolter contre. RR. 


RAR. x. nt, 
tort. 


Kareppôva, 3. p. 6. imparf. de xava- 


PoovEo. . 

Karéyex, aor, 1. de xarayéo. 

Karexpño, 3. p. s. imparf. de nava- 
XpSopar. | 

Kar-éyo, f. kx0-éow ouxarax-cyriow 
(aor, xatédyov, efc.), 1° retenir, 

arrêter : 2° occuper, s'emparer 
de, saisir : 3° posséder, tenir, oc- 
cuper, qfois avec le gén. 4° dans 
le sens neutre, exister, régner, 
être en vogue, être en usage: 5° 
durer, continuer : 6° aborder, et 
par ext. s'arrèter, faire halte en 
quelque lieu. | 

Au moyen, Karasyouim da, 
Hom. s'étant enveloppée de son 
voile, 

Au passif, Kartiyoua, fut. xata- 
oxe0Âcoua, êtreretenu, arrêté, efc. 
être inspiré possédé par le dé- 
mon, etc. RR. x. yo. 

Karñyayo, aor. 2. de xaréyo. 

Karryyatha, dr. . dexarayyüe. 

Karnyyéknv et KarryyÜ nv, aor, z. 
ef à. passifs de xarayyéo. 

KarñyyeAov, émparf. de xarayyfà- 
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Karñyo, mparf. de xatdye. 
Karmyoplw&, fñow, r° avec le gén. 
arler contre : 2° avec le gén. de 
da personne et l'acc. de la chose ou 
réciproquement, accuser : 3° au 
fig. avec l'acc. manifester, dénon- 
cer, trahir : 4° gfois avec l'acc. 
spécifier, dire, exprimer, signifier. 
RR. x. dycp. 

Karmyépnua, aroç (rè), reproche, 
grief, chef d'accusation : er ferme 
de logique, attribut, prédicament, 
modification ou spécification du 
sujet. 

Karwyopix, aç (#), accusation, 
plainte ; gfois en terme de logique, 
prédicament, attribut. Ai xarwyo- 
pic, les catégories d’Aristote. 

Karryopos, ou (8), accusateurs 

Karryopouv, ate,u, oÙeey, etc. imparf. 
de xarwyopée. e 

Karrxoo, 06, ov, obéissant, docile; 
attentif, qui prète l'oreille; qui 
est aux aguets, qui espionne. {/se 
construit avec le gén. Karñxoëc r1- 
vog, docile aux leçons de quelqu'un. 
Il Suisse. Karrxooç, ou (8), espion. 
RER. x. dxcÜc. 

Karguv, emparf. de xéruu. 

*Karñiev, Pod. pour xarnst, 3. p. s, 

imparf. de rate. 


*Karru, f “uw, Jon. pour xabñxes. 


Kar%ôc, aor. à. de xaripyouo. 


Karñauÿ, 1poc(#), plancher; grenier. | 
. RR.x. Au? | 
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Karmidymv. aor. 2. 

XaTaAL GEL. 
*Karnaue, vd oç (8, ñ), Poét, qui va 
en pente. R. xarépyopat. | 

* KarmAuôo, Poët. pour xarñ\ôcv. 
“Karfuap, ad. Poët, pourxar iuap, 

+ chaque jour. 

KarnmsAnpévus, ady. avec négli- 
gence : avec dédain. R. xxrnmskn- 
éveg, part. parf. passif de rat- 
LE AE. 

Karnvæyraaumivus, adv. par uéces- 
sité, forcément. R. xarrvayea- 
auÉveG, part. parf. passif de xat- 
avayraio. 6 

Karnvakwox, 10r. 1. de xarav- 
CUT PTER 
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_Kazrñveyxa, ao”. 1. de xarapipo. 


Katñvrnez, aar. 1. de xaravräw. 
Karnk@ônv, aor. 1. passif de xat- 
ak. | 
Karnmeryuivos, adv. en hâte, 
promptement. R. xarnmetypLévos , 
part. parf. passif de xarentiyw. 
*Kar-mmidonu-œuat, Poéf. s'adoucir; 
s’apaiser, RR. x. #7r106. | 
Karnpauéves, ) 9, part. parf. de 
XATApOULAL. 
Karnpds, à. p.s. aor. 1. de xar- 
ap dopuant, 
Karvpynes, 3. p. s. aor. 1. de xar- 
apyée. 
Karnpsprc, fc, é, bien couvert; qui 
couvre bien. RR. x. épipuo, 
Karnpiumme, parf. passif de xur- 
api. | 
Karñprre, 3. p. s. aor, à. de xar- 
coco. 
Karnpriouévos, n, ev, part. parf. 
passif de xarapritu. 
Karñoôtov, imparf. de xureable. 
Kargoyxüvänv, aor. 1. passif de nar- 
atoxÜve. 
Karyoyuvov, imparf. de xaracyüve. 
Karnvédunv, aor. 1. de xareiyoua. 
Karñpua, aç (ñ), visage baissé ; 
honte; tristesse, R. xarnqne. 
Karnguin, ne, , Jon. pour xarh- 
paix 
Karnplu-à, f: now, baisser les yeux 
de honte ou de tristesse. 
Karnpne, ne, €, qui baisse les yeux; 
morne; abattu ; honteux : gfôis 
sombre, terne, er parlant des cou- 
leurs. RR. x. qüuet | 


‘Karnpav, dr0ç (6), Poëf. honteux, 


confus, R. xarnqne. 
Karnylo-à, f: ncw, retentir, réson- 
ner: avoir des sons discordans ow 
étourdissans : plus souvent dans le 
sens actif, faire retentir aux oreil- 
les; répéter, inculquer; instruire 
de vive voix; initier; Ecc{. caté- 
chiser, Of Karnyobpevor, Eccl, les 
catéchumènes, RR. x, géo. 


passif. de ,: 


24 KAT 


Kazngñôrs, aor. 1. passif de xar. 
LÉO. | 

Ka=%/0n, aor. passif de xardY. 

Ka-ry@u, f. iso, Eccl. catéchiser, 
instruire. R. xarny£o. 

Karrytauie, où (6), Eccl. instruc- 
. tion , catéchisme. ù 
*Kazôave, Poët, pour xaréôave, 3. 

p. s. aor. 2. de raralvioxe. 
*Karôthu, Poët. pour xarababou, 
.  énf. aor. 1. de xaraÿdnre. 

* Karôec, Poët. pour xardbcv, imper. 
| aor. 2. moy. de xaratibru. 
“Kar:bsoav, Poët. Lu xATEOnTAY , 

3. p. p. aor. 2. de xatariônun. 
À Ka Do pour xat TL à 
*Karidnre, f: to, Poët. blesser ; 
détruire. RR. x. iirro. 

Karizar, 3. p. p. de naze. 

Kazw6 où Kazôb;, adv. tout en 
‘ face, tout vis-à-vis, avec Le gén. 

RR. x. (005, 

Kaz4üw, fuv®, diriger; gouver- 
ner. RR. 4. (vo. . : 

Key, 1. p. 2 de xäzeut. 

Kar-150-6, f. wow, rouiller : tacher, 
salir, RR. x. to. : 

Kat1o{0w, f. 0ow, avec le gén. vain- 
cre, assujétir, dompter : avec l'acc. 
violer, violenter, opprimer, con- 
traindre; g/ois fortifier, rendre 
fort. RR. x. loybu. 

Karioyw, f xara-oyvow, le même 

Le XATÉLU. : 

Kario, 7, 9, wpev, etc. subj. de 
XATEUL. 

Kartiv, oüox, dv, part. de xäreyu. 

Kartiwrat, 3. p. s. parf. passif di 
xaTL00. 

Kaz-cd'uvéw-&, f. now, affliger vive- 
ment. RR. x. cd'uvdw. 

Kar-cdVpoma, f vocüuat, déplorer 
amérement. RR. x. dd vpoat. 

Katoinots, &ws (mn), présomption, 
orgueil. R. xaroicua. 

TKarowesoix, as (à), Bibl. pour xxr- 
cUXnOte. 

Kar-cwéo-&, f. now, avec l'acc. ou 
iv et lé dat. habiter; s'établir ou se 
loger dans. RR. x. cixéw. 

Karoienats, ews (ñ), habitation. 
FKarouwenrrpey, cu (ro), Bibl. licu 

d'habitation, domicile. 

Karowiæ, «5 (ñ), habitation; plus 
souvent colonie. 

Kar-uxitow, f iaw, conduire ou en- 
voyer en colonie ; fonder, peupler 
ane colonie, une ville : repeupler, 
refonder, rebâtir; rétablir, rame- 
ner dans sa demeure. RR. xatd, 
cixo. 

Karcuxiornç, où (6), fondateur d'une 
colonic, d’une ville. 

Kar-ocd'uéu-b, f ao, bâtir, édi- 
fier , remplir de constructions nou- 
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velles : g/oës emprisonner? RR. x. 


oixod'opLét. 


Kézcwcs, ou (6), habitant; colon. 


RR. x obece. 
LS 


Karaxcüvres, nom pl. part. prés. de 


XATOXEO. 
Kar-otxretpu, m. sign. q. oreipo. 
Kéroivos, ce, ov, plein de vin, ivre. 
RR. x. cives. 


: Karz-ciouat, f. ooouaæ, avoir de la 


présomption. RR. x. cicuat. 
Karciouar, fuf. moy. de xarapipo. 


Karciyepat, f. cyroomat, descen- 


dre; s’en aller; mourir, O! xxz- 
ctxopeva, les morts. RR. x. clycuxt. 

Kartoxvet, impr. prés. de 

Kart-cxvéo-à, f row, népliger, aban- 
donner par crainte ou par paresse. 
RR. x. Gxvéo. 

Kar-uvuur, f. quoïpat, jurer, affr- 
mer par serment. Tov Üswv ou +cbs 
6ecbsxaroudae, jurer par les dieux. 
{| 4u moyen, Karduvupeét, f cucÿ- 
war, avec le gén. prèter serment 
contre, accuser. Karopvurat Ar- 
mapnrcu, Hérodt. il accuse Déma- 
rate. RR. x. Opavuput, | 

Karovimt, f: ovñcw, servir, aider, 
être utile À. [| 4u moy. Kat-cviva- 
pat, f: onaouat, avec le gen. tirer 
parti de. RR. x. dvivmut. 

Karovoatow, f. dot, appeler par 
son nom; nommer, dénommer : 


Plus souvent, avec un régime in- 


dir. au datif, appeler du nom de; 
dédier à ; fiancer à. RR. x. ôvoua(o. 
Karonuw, adv. et | 
Karomtoôs, ou devant une voyelle, 
xaromo0ev, adv. par derrière ; avec 
le gén. derriere: gfois ensuite, 
après. RR. x. ümtoûs. 
Kar-orreüw, f. eôcw, examiner, ob- 
server, épier. R. xaTromrne. 
Katortnçe, ou (6), observateur; in- 


specteur ; espion. R. +karomromu| 


pour rabopaw. 
Karonreg, 06,.cv, visible. 


Kéromroov, ou (rè), miroir. R. xar- 


érrauat pour xabopdu. | 
Karopyois, doc (n),s. ent. y, champ 
sacré, cogsacré à un dieu. RR. x. 
dpyas- | 
KaropÜov, inf. prés. de 
Kar-0000-, f. dcw, dresser, re- 
dresser, maintenir droit; arranger, 
mettre en ordre; conduire heu- 
reusement une affaire, etc.: dans 
le sens neutre, réussir, prospérer; 
obtenir des succès; faire le bien, 
être vertueux. [| 44 passif, avoir 
du succès, réussir, prospérer , e7 
parlant des choses. Ta buiv xat- 
cp0wÔëvT«, Hérodn. les succès que 
vous avez obtenus. RAR. x. 6p0oo. 
Karophouwx, aroç (rè), heureux suc- 
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--cès, réussite : action de vertu, de 


courage, etc. | 

Karioôowats, so (ñ), l'action de di- 
riger ou de redresser : rectitude 
d'esprit, droiture de cœur : réus 
site; amélioration; progrès. 

Kat-coüocu, f: obEw, enfouir, enter- 
rer. RR. x. épuoow. 

Karopowpbyôat, Att. p. xarwptyôa, 
inf. parf. passif de xaropiore. 

Kar-cuoiGow, f. ige, ètre favorable, 
en parlant du vent; avoir un vent 

. favorable. RR. x. côpos. 

Karcmuto-à, f. dow, avoir des 
sourcils épais. [| 44 moy. être fier, 
arrogant : avec le gén. traiter inso 
lemment. RR. x. Copüs. 

Kar-tysôw, f. e0ce, faire couvrir, 
faire saillir, er parlant de l'accow 
plement des animauz. RR. x. 
GXE0, m. sign. 

Karoyr, ñs (Ÿ), l'action de retenir, 
empèchement : profession ou affir. 
mation: inspiralion, enthousiasme 
catoché, maladie du genre de la 
catalepsie. R. kaTëyo. 

Karcyios, ce, ov, que l’on peut 
posséder? plus souvent inspiré, 
possédé d'un dieu, d'un démon, etc. 

Karoxoc, 0, cv, retenu, arrêté : 
inspiré, possédé par ne puissance 
surraturelle : attaqué de la maladie 
nommée catoché: qui retient faci- 
lement, qui à bonne mémoire. R. 
XATÉLO. 

Karcÿé, ado. très tard. RR. x. ôÿé. 


*Karcÿos, 06, cv, Poët. visible, qui 


est en vue: avec le gén. cn face 
de. RR. x. dÿie. 


“Kazséde, Poët. pour xarx rade, 


ainsi, de cette manière. 7, 698. 


"Karrirepoc, æ, cv, A. p. xaocirepeg. 


Karrusaæ, «ro (rù), morceau de 
cuir pour raccommoder les sanda- 
les; semelle; qfois suulier; qfois 
sol, plaucher? au fig. trame, in- 
trigue, fourberie. R. xarrüe. 

KATTYA, f: bou, recoudre, raccom- 
moder; ressemeler : Comig. tra- 
mer, intriguer. RR. xaræ&, +oûu, 
virux verbe inus. qui signifiait 
coudre. al 

Kdäru, ad. et prép. en bas ,:au-des-. 
sous, T4 xXTo, les choses d’ici-bas. 
Kare Base, regarder à terre. 
Oi xäru, les peuples qui habitent 
les terres basses,. les bords de la 
mer. À xäro À dvo, dux enfers ou 
au ciel. Oixaro +tÿ XpOveu, s. enê. 
veyevauéve, ceux qui naquirent 
ou qui naîtront plus tard, les des- 
cendans. KR. xar, 

Kardduves, 06, ov, plein de douleur. 
RR. xara, 6d'üvn. 

Karobev, adv. d'en bas; de dessous: 
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avec le gén. du dessous de. R. 
x4r0. 
Kaær6xnea, aor, 1. de xarotxéw. 
Karoxoa, aor. 1. de xatoxito. 
Karomädtos, cç ou a, ov, qu'on porte 
sur l'épaule, attaché ou suspendu 
à l'épaule, Karopädtos d'ioxos, dis- 
que qu'on lance en ramenant la 
main vers l'épaule. RR. x. Gps. 
Karuwuadév, adv. sur l'épaule, 
Karœouiw, f tow, porter sur l’é- 


paule ; lever sur ses épaules: gfois| 


remettre l'épaule? g/fois jeter à bas 
son cavalier, en parlant d'un 
cheval. | 

Karwpoaiu, aç (*), affirmation par 
serment : témoighage contre quel- 
qu'un. R. xaropvuut. 

Ka-wm%, 05, év, qui baisse les yeux. 
RR. xa7%, +6ÿ. 

Karupôwax, aor. 1. de xuroobo. 

Karwpuk, uyoc ou vyoc (ñ), fosse, 
creux, excavations g/ois marcotte, 
provin. R. xaropüacow. 

KarwouËæ, aor. 1. de xaropbocw. 

Karopuya, ad. sous terre. R. de 

Karwpuxos, 0ç, cv, enfoui; creusé. 
RR. x. 4p0ocw. 

Karorepos, &. cv (comp. anomal\, 
inférieur, plus bas. R. xérw. 

Karotépo, adv. compar. de xéro. 

Karwrazce, n, cv (superl. anomal), 
le plus bas. R. xäéro. 

Karuwrdro, adv. superl. de xiro. 

Karowspne, vs, és, incliné en pente, 
penché : porté, enclin : lascif, lu- 
brique. RR. xx, pépo. 

KAYAE, axcç (6), oiseau de mer très 
vorace. R. xarayvuet? 

Kavôrooua, fut. passif de xaiw. 

KAYAOS, cÿ (6), tige des plantes; 
jeunes pousse des asperges, des 
palmiers; trognon de laitue, de 
chou, ae parert. chou, légume: 
queue des animaux; verge: qfois 
garde d'une épée; tuyau de plume; 
extrémité pointue du bois d'une 
pique, bout qui s’emmanche dans 
le fer. R. xavAcç? 

Kadpæ, arcç (vd), brülure, marque 
faite avec le feu : brülure des plan- 
tes par le soleil ou par le froid : 
grande chaleur, grande ardeur; 
hâle, feu du jour; forte fièvre; 
amour violent. R. xzio. 

Kavuariw, f io, brûler; griller. 
{| 44 moyen, ou au passif, avoir 
une fièvre ardente; bruler d'a- 
mour. 


| Kavnae, f dou, tirer au sort; dé- 


cider par le sort. R. de 
EKAÏNOS, ou (6), Gloss. le sort ou le 
lot échu par le sort. 
+Kauvds, n, &v, Gloss. et 
+Kaupos, &, dv, ou Kaüpcs, a, ov, Gloss. 
a 2 
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Miche; timide. || Subst. Kaüpes. ouf Kaybnerres, 06, ov, soupçonneux, 


(6), lièvre, animal. R. xaxde? 
Kaèoat, inf. aor. 1. de xaiw. 
Kabomcs, 5, ov, combustible : gfois 

brûlant. R, xato. 

Kaüotç, ews (ñ). l’action de brûler : 
chaleur brûlante. 

Kaüocos, eu (6), chaleur extrême : 
plus souvent fièvre brûlante, fièvre 
continue : g/ois ardeur du soleil? 
qgfois sol brülé, terre volcanique? 
qfois dipsade, serpent dont la mor- 
sure cause une soif ardente. 

Kavaiw-&, f. &ow, consumer de 
chaleur. |] 44 pass. ètre dévoré 
de chaleur : avoir une fièvre brü- 
lante. | 

*“Kaborepa, as (#), adj. fém. Poët. 

brûlante, ardente. 

TKavoretpog, d, 0v, Poét. comme 
XAUOTNEI. | 
*Kavornpoôç, &, ov, Poét. ardent, dé- 

vorant. R. xato. 

Kauoruwde, », dv, brülant; caustique. 

Kavoros, n, 0v, combustible, 

Kabouwv, ovog (6), la chaleur du jour; 
les plus grandes chaleurs de l'été ; 

- gfois fièvre ardente. ; 
Kaurrp, fipoç (6), fer brûlant avec 

lequel on cautérise ; cautérisation; 
stigmate. R. x7io. 

Kavrrpraäbo , f. dow, cautériser, 
brûler avec un fer chaud ; au fig. 
amortir, endurcir. R. xzurrn9. 

Kavrrotev, cu (rè), cautère, médica- 
ment caustique; fer brülant pour 
cautériser ; cautérisation, 

Kavyäcuat-œuat, f. fouet, se van- 
ter, se glorificr, se réjouir, — ti 
ou tit ou mi rit, de quelque 
chose. R. aÿyéw, 

Kabynpx, ave (ro), ce dont on 
se vante; sujet de vanité; vanterie. 

Kabynats, swç (nn), l'action de se 
vanter ou de se glorifier. 

+Kapéw-&, f. ñow, (parf.xexdqnxa), 

Gramm. pour x4xto. 

Kayerréw-o, f. fau, être d'une 
mauvaise constitution, d’une fai- 
ble santé; avoir l'esprit mal fait 
R. de 

Koagéxrns, ou (0), qui est mal dis- 
posé de corps ou d'esprit : caco- 
chyme ou cachectique: brouillon, 
turbulent, RR, xax5ç, ro. 

Kayekia, as (#), mauvaise disposi- 
tion du corps, cachexie : mauvais 
esprit, mauvaise tête. 

KAXAAZS, f. dou, faire du bruit, 
bruire, en parlan de l'eau, de la 
pluie, etc. bouillonner, bouillir. R. 
X\AÇw. 


Kayhaouo%s, cd (6), bruit des eaux :| . 


qfois jet d’eau. 
Kæyous, use (À), grain d'orge. 


défiant : gfois suspect? RR. 
Ürentos. 

Kayvrôroroc, cç, cv, qui a d’injus- 
tes soupçons. RR. x. brororätu. 
Kdÿa, as (), pour xäuha, boite, 

coffre. R. xdurrw 
‘KE, adv., Poët. même sign. et même 
emploi que &, particule condi- 
tionnelle. 
*KEAZA , f. 4ow, Poët. fendre, en 
éclats; séparer. 
*KEAP, artcç (ro), Poët. cœur, esprit. 
‘Kéaru, xéaro, Jon. pour xeivræ, 
Éxetvro , de xeïuou. . 
Keyyovaice, x, ov, miliaire; gros 
comme un grain de millet. R. de 
KÉTXPOS, cu (4, gfois ), millet, 
grain de millet : grain de figue : - 
petit grain de diamant ou de mé- 
tal : espèce de serpent parsemé de 
très petiles taches. 
"Kid io, f. dou, Poët. p.oxed avt. 
*Kedvss, %, dv (comp. repos. sup. 
Gratos ), Poët. estimable, digne 
d'égards; diligent, prudent , sage. 
R. 10 pan. 
Ksdoextrn, ns (n), le grand cèdre. 
RR. x. ÉXATn. À 
Kedpix, aç (ñ), résine de cèdre; 
huile de cèdre. R. xéd'ocs. 
Kéd'ouwves, ce, cv, de cèdre; fait de 
bois de cèdre. 
Kéd'ptcv, cu (+), huile de cèdre. 
KÉAPOS, cu(#), cèdre, arbre : espèce 
de génevrier, arbuste: bois de 
cèdre ou de génevrier; boite faite 
de ce bois. R. Zébr. 
Kesdpuv, ve; (6), lieu planté de 
cédres. ; 
Kei, contr, pour kai el. 
"Ketat, Poët. pour xzioat, 2. p. s. 
de xeto. | 
Kéara, 3.p. s. sub). de xia:. 
“Kelavres, xetäwmeva, Poef. pour 
XAAVTEG, XALEVOL, part. aor, l. 
act. et moy. de xuiw. 
*Keiarar, etaro, Poët. et Ia. pour 
xeiyra, Éxeuvro, de xeipat. | 
*’Keïtdev, ado. Jon. et Poët, p. éxekbev. 
*Keïlt, ad. lon. et Poët. pour ënet. : 
KEÏMAI, f xeiccuat (imp. éxelunv. 
impér. xeio0, xsiobw, etc. sub]. xéw- 
pat: opt. xeciunv. infin. xeïcbou. 
part, xeiweves), être couché, placé, 
mis, déposé ; être en repos; être 
mort : cousister dans, être ren- 
fermé dans, avec év et le dat. 
Keievos, n, w, part. prés. de xetuan. 
Kemnkus, ce, cv, Poët. que l'on 
garde, ou qui méréle d'être gardé; 
rare, précieux. |[Subst. Ketunaicv, 
ou (Fo), objet rare et précieux qu'on 
garde avec soin, bijou, joyau, cte. 
R. xetuau. 
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*Ksum, Podf. pour éxeiunv, imparf.] Kédro, Poët. pour ixéahec, 3. p. s.| 


AeULaL, 
"Keivog, n,ov, Zen. et Pot. pour êxet- 

vo, celui-là. 

Kaeïpat, inf. aor. 1. de eo. 

Katgixt, &v (ai), bandes qui servent 
à envelopper un mort; langes des 
enfans ; sangles de lit. R. xztpoç? 
KEÏPN, f 495 (aor. éxewe. parf. 
Xéxaxa. parf. pass. xéx t. aor. 
eu Exp Ta ae cela 
xepréov}, tondre ; ôter, arracher ; 
couper, tailler; déchirer à belles 
dents; piller, dévaster; diminuer, 
affaiblir. |] 44 moyen, Keïpouat, 
Juë. xepoïprus (cor. éxetpdunv, parf. 
xxapLat), s. ent. kon, Se COUPET 
les cheveux, se tondre. , 

*Kaslç, Poct. pour rai tis. 

“Kce, adv. Poët. et Ion. pour éxeos. 
Kaioouar, fut. de ee 
Keïoo, émpér. prés. de xsipa, 
Keïr, par élis. pour xiiva où Poët. 

pour ékerro, de xeiuat. | 

*Ksïw , (sans fut.), Poët. avoir envie 


de se coucher; s’aller coucher : ou! 


gfois être couché. Foyez xsiuou. 
1Ksiw , Poét. pour xaio , brüler, ou 
pour xeito, fendre. 
*Kexadooua, Poët. fut. de xid'ouas. 
“Ksxadïow, Poët. futur de +xnd, 
dans le sens de faire regretter, 
priver de, avec le gén. 

. “Kexadov, obax, dv, P.' part, aor. à. 
de xido, dans le sens de, faire 
regretter, priver de, avec le gén. 

Kexdôapxa, parf. de xabaipo. 
Kexäôixx, parf. de xaëiÇuw. 
Kexdupa, parf. de xa\brro. 


*Kexduol", Poët.avecélis.pourëxexx-| 


Aurro, 3p.s. plqp, pass.de xaünre. 
Kexzyapivos, n, ov, part. parf. 
passif de xaxio. 
*Kéxayov, Poët. pour Exaucv, aor, 2 
de xauvo. ; 
Kékappaui,parf. passif de xaipo. 
*Kéxaqua, Poët. je suis orné, em- 
belli: c'est un parf. passif peut-être 
de xñdques ou selon d'autres de 
Fxdçu, inus. | 
*Kéxkauue, parf. pass. de xaio. 
*Kexkprors, lon. et Poët. pour xexa- 
+ QU : Voyez XÉTTO. 

*Kexebber, Poét. pour éxsxeuGe, 3.p. 5. 
Plusqp. de xauôw. 
TKéxna, parf. de xaio. 

Kauvduveumévoc, «dv. dangereuse- 
ment. R. xextvOuveuuévo, part. 
_ parf. passif de xivdvvaño. 
Keuvéara, Kexvéaro, Jon. pour xs- 
Mvrvri exxivnvro, de xivÉo. 
“"Kedare, lon. pour kémvre, 
P- s. parf. passif de xaiw. 
Kéoaioua, parf. pass. de xMiw. 
Kédupu, par. pass, 
2. 
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aor. 2. de xéxopen. 


"Kedarat, Kexñato, Jon. pour xt- 


xAnvrau, ÉkExANITO, de xadse. 

Kéarya, parf. de x\&w. 
"Kexrryovtas, Podt, pour xax\wryozss, 

: ea part. parf. ss do. | 

Kémez, Kédmua, parf. act, e 

pass. de xéo. 

Koïroouu, fut. antér. passif de 
xa\Éo. : | 
*Kodiara, Kediaro, Jon. pour x£- 

XAUvres, éxéeivTro, 3. p. s. ef plusqp. 

. de xivo ; et qfois pour xesusueve. 

eloivou foav, de ro. 

Kéaura, parf. de x\o. 

Kédupat, perf. pass. de xAivo, et 
. gfois Poël. ou Ion. de xxcio. 
*Kexkdevos, Poét. part. aor, à. de 
 XÉOUaL. 

*Kéautt, Kéawre, Poët., pour xült, 
+ XAÜTE, impér. aor, 2. de x]bu. 
Kédwouat, parf. pass. de ww. 
Kéxurma, parf. de xäuvo. 

 Kexurxoros, ady. avec peine, diffi- 

cilement. R. xecunxws, part. parf. 
de rave. | 

"Kexpinos, drcç ou &raç, Poët. pour 

xexunxoç, part. parf. de xauvo. 

Kaxoiurwa, parf. passif de cd. 

Kexchacuévos, adv. avec modéra- 

tion ; avec tempérance, R, xsxo- 
Aaapévog, de xohd uw. 

Kexiproux, parf. passif ou moy. de 

xomiTo. 

Kéxopyrat, parf. pass. de xomTe. 

Kexoviauat, parf. passif de xowdo. 

Kexovua, parf. passif de xoviw. 
*Kaxomwç, via, ds, Podt. pour xexo- 

œuç, part. parf, de wintu. 

*Kexopuôuivo, Poëf, part. parf. pass. 

de xcpiooe. 

Kexéoumue, parf. passif de xaou.éo. 
*Kexornoe, üroç, Pod. pour xaxorn- 

xoç, part, parf, de xotiw. 

Kexpaya, parf. de xodto, crier, plus 

Attique que xpaçw dans le sens pré- 
sent : il a pour imparf. ixkékpæyey, 
pour fut. xsxpakouœ, et fois pour 
aor. 1. éxéipaba, l'impérat, est 
xéxpaxh. 

Kéxpayua, avoç (rè), cri, elameur. 

R. xixpaye. 

Kexpaxrnç, c (6), crieur, clabau- 

deur. R. kéxpaya, parf. de xpito: 

Kéxpape, parf. pass. de xspdvuut. 

Ksxpapévox, adv. avec mesure ; d'un 

style tempéré. R. xexpauévos , 
part. parf, pass. de xepévvuu. 

Édue fut. de réxpaya, crier. 


"Kexptyara, Ion. 3. p. s, parf. pas- 
3 if 


de xp. 
Kékpaytt, impér, de xèxkparye. 


+Kéxpnya, lon. pour xäpæye. 
dexérre,. | Kékpwya, parf. de xoo, plus attique 
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que xpiw, dans le sens du présent. 

Kexpixa, parf. de xoive. 

Kexçtuéux, ad». arec connaissance 
de cause, avec discernement, K. 
KEXALLEVAG , de rpive. 

Kaexpicôw, 3. p. s. umpér: parf. pass 
de xpiva. 


Kewporasévos,. ady. avec nomhre, 
avec harmonie ,en parlantäustyle. 
KR xexpornuivee, de xporée. 

Kexpupuéves, ad. en cachette, se- 
crètement B. xexpuupévoc, part. 
parf. pass. de xpüwru. 

Kéxpuoa, parf. da xpozro, | 

Kexovoækcs, cu (6), résean dont 
les femmes couvraient leurs che- 
veux : mouchoir de tête : franteau 
ou frontal, partie supérieure de la 
tête d'un cheval : rêts, filets, et 
spécialement, le milieu. des filets : 
le second estomac des animaux ru- 
minans. R. xpüxæro. 

“Kexpüparo, Z0n. 3.p. p. parf.pass. 
de xpurro. 

Kékpoÿ, cmoç (6), lisez xp. 

Kérneu, parf. de xréopes. 

“Kexiwa, Poët. 3. p. p. sub]. par. 
ou aor. 2. de xe0ôt. 

Kéxvoa, parf. de xèrro. 

“Kaadeavée, n, ov, bruyant, tumul- 
tueux. R. x£\ad oc. 

*Kaad'éu-d, f: now, ou nous, Paët. 
faire du bruit: actiet. faireretentir; 
chanter, célébrer. 

KEAAAOË, cv (6), bruit, bruisse- 
ment; tumulte, cri, clameur: 
chant, accens. 

*Keshaveonç, ne, é, Paët. nuageux, 
sombre ; qui couvre le ciel de sam- 
bres nuages. RAR. xsAatvo, vépoc. 

*Kehauvc, n, dv, Poët. noir; obscur: 
affreux, horrible. KR. pûae. 

Kaapôto, f dou et UEw, faire du 
bruit en coulant, murmurer; faire 
du bruit, crk:; caqueter, ba- 
biller. R. xéad'oçt | 

Kaapuoud, où (6), bruit, murmure. ” 

Kéeu, Jon. pour x$An, 2. p. s. de 
XXL 

KEAEBH, »ç (à), vase à boire; 
coupe ou bassin employé dans les 
sacrifices. R. EG? 

*KÉAEYOOS, cv (),.P. chemin, rou- 
te. 1/ fait au pl, Oixékauor où ra 
x£evôa. R. xéMo? où +éMblo 

aur pxoueit | 

Loos toç (ñ), l’action d’ardon- 
ner; commandèment.. R. xaksüe. 

: Késvoua, aroç(rè), ordre, comman- 
dement : ençouragement , exhorta- 
tion : chant des rameurs paur s'a- 
nimer au travail. 

Kaivorixoç, 7, cv, impératifs propre 
à commander 04 à encourager. To 
kasusruwxov, l'encouragement, 
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Keïcbo f. xAscw (cor. lnèeugz. 
parf. xexËeure. parf. pass. rixé- 
Asvauau. or. DE verbal , 
æaeuotiov), 1° avec l’acc. ordon- 
ner, commander, ou simplement, 
inviter, engager , conseiller : 2° 
Poët. avec le dat. encourager, ex- 
citer.R. xfkoua. 


, vrcç (8), chewal de selle :| 


sorte de vaisseau très léger. R. 
xée 
Kéxnreu, 3. p. s. sub]. prés. de xäko- 
au. 


Lame, f. iso, monter un cheval 
de selle. R. xén. | 

*KEÉAOMAI, f. xañooma (mor. êxs- 
XA6unv), Poét. ordonner, inviter, 
exhorter, ef tout les sens de xskedo. 

+KEAAOZ, », dv, GL. courbe, tortu. 

né N, f.xéhaw, Poét. courir vite, 
se mouvoir avec vitesse? plus sou- 
sent, aborder, arriver au port. 

Ko, inf. aor. r. de xéAo. 
Kaïrtort, adv. à la manière des Cel- 
tes; dans la langue celtique. R. 
Kéra, nom de peuple. 

+ KeAügn, ne (%),° tégument, enve- 
loppe; écorce; écaille oz coquille. 
R. xaidnro. | 

KeXüevos, n,cv, fait d'écorce. 
Kévgos, oç-ous (ro), comme xeAüon. 

. *Kékwp, opos (6), Poét. fils, descen- 
daut : gfois eunuque? 

*KEMAZ, &doç (n), Poët. faon, jeune 
oerf : fois sorte de gazelle? 

°Kav, pour xs, adv. Poët. 

Kévavd pos, oç, uv, vide d'hommes, 
dépeuplé. RR. x. avñp. 

Kovawyns, ds, és, vaniteux, fanfaron. 
RR. x. aûyn. 

Kevepeoduucs, cç, ov, sans cervelle, 
sans. jugement, sans raison. RR. 
xevdç, Syxo vo, cervelle. 

KeayGariw-®, f. ñow, marcher dans 
le vide, c.-a-d. s'épuiser en vains 
efforts. RR. x, äuGaTéo. 

" Keveëg, %, dv, on. et Poét. pour xevôk. 

Kevsav, &v:c (0), les flanrs, la ca- 
vité du bas-ventre : Poët. espacc 
vide. R. news; pour xevôs. 

Kavcdcëie, ac (n), opinion peu fon- 
dée: vaine gloire. R. de 

Keæod'oËc, 05, ov, qui a des idées 
vaiues ; qui aime la vaine gloire. 
RE. x. d'a. 

Kevchoyio-ü, f. #w, tenir des dis- 
cours futiles. R. xevcAdyos. 
Kavodyoe, ou (6), qui tient des dis- 
cœurs frivoles. RR. x. Ados. 
KENOS, #, dv ( comp. àTspos. sup. 

s ; P P9s- Sup 
wrxroc), 1° vide : 2° vain, frivole, 


1 lt °Kevog mévruv, en. vide detout, | 


sans esprit, sans raison, insensé. 
Ksvoç apuyuüs, en £.. de méd. pruls 
a 2 | 


absolument vide, Kevè voü, Soph. 
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faible, m. à m, pouls vide. To xs- 
vov, le vide : qgfois la cavité du ven- 
tre, les flancs. [| 2° ÉArides xevai, 
Dèm. vaines espérances. Eiç zevôv, 
en vain. 

Kavocopog, 06, ov, qui n’a qu'une 
vaine sagesse. RR. x. copoe. 

Kevéomoud'cç, 06, 'ov, qui s'attache à 
des futilités. RR. x. oroudn. 

Ksvordætov, cu (rd), cénotaphe, tam- 
beau qui ne renferme point le 
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visse; pointe d’un compas: accent 
sur les mots : vergue, antenne 
+ d'un vaisseau. Ex xsoaiac dad pa 
pat, en £. de marine, naviguer en 
vers du vent. R. xipæs. 
"Keæuiw, f iow, Poét. dévaster, ra- 
vager ; tuer; détruire. R. xsipo ou 
xépae. _- 
ap, f. ap, Poët. mêler, mé- 
langer, mixtionner. R.xspévvpues. 
Kspapdia, aç (#), l'art de la pote- 


* 
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corps du mort. R. de 


KevoTapog, oç, ov, qui a reçu les hon- 
neurs d’un cénotaphe. RR. x.rdpos, 


Kevorrs, nroç (f), vuide: au fig. 
vanité, futilité. R. xsvoç. 


Kavoppov, ev, ov, gér. ovos, qui a l'es- 


prit futile. RR. x. opnv. 


Kevoouvia, «ç (À), parlage inutile. 


R. de 

Kasvéoovos, 06, cv, qui parle en vain 
ou qui tient des discours frivoles. 
RR. x. quvn. 

Kevuw&, f. wow, vider, épuiser : 


dégarnir , dépouiller. Le régime 


indir. se met au gén. R.xev5s. 
*Kévoa, Poet, p. revrñou de xevréo. 
Kivraupos, ou (6), centaure, anim 


fabuleux moitié homma, moitié 


cheval : homme grossier, rustre, 
brutal. RR. xvéw, Traÿpoc. : 
KENTÉQ-®, f ñow, piquer, ai- 
guillonner : percer; tuer : travail- 
ler à l'aiguille, broder, coudre. 
Kevrpo, f: iow, piquer, aiguillon- 
ner, au propre et au fig. R. xévrpov. 
Kevrpis, 1005. (ñ), démin. de 
Kévzpcv , cu (rd), aiguillon pour pi- 
quer les bœufs ; aiguillon, au pro- 
pre ct au fig. dans tous les sens; 
épine, piquant, éperon, etc : cen- 
tre, en t. de math. KR. xeréo. 
Kivrpwv, cvoc (6), babit de plusieurs 
morceaux : centon, poème com- 
posé de vers pris de plusieurs au- 
teurs. R. xevriw, coudre. 
+Kevrupiov, œvaç (é\, centurion, com 
mandant de cunt hommes. R. Lac. 
°Kévrwp, opos (£), Poët. qui pique, 
qui aiguillonne. R. xevréo. 
Kévoua, arc; (ro), ce qu'on éva- 
cue; excrément, R. xsv00. 
Kevos , adv. à vide; vainement; en 
vain.R. xevos. 
Kenpocuarobpat, f mriouar, se 
laisser sottement duper. R. de 
KÉTIDOS, ov (é), oiseau de mer qui 
se laisse.preudre aisémeut : au fe. 
ua sot, uu njais, une dupe. 
Kép2, av (rz), pl contr. de xigue. 
*kKapäecot, Poët. pour xépu, dat, 
pl de XAQXS. 
Lo ee ag(ñ), primitivement, corne, 
plus souvent au fig. poiute, avance, 
saillie; ghis pince d'uns écn- 


rie ; gfois poterie. R. xepapebu. 

Kepapetxdç, n, dv, de potier : fois 
d'argile? [| Subst. (8), le Céra- 
mique , place publique à Athènes. 
R. xspauebc. 

Kepoapece-cüs, soç-0Ùs, eov-abv , d’ar- 
gile, de terre cuite. R. xépæuos. 
Kepauebs, éwç(0), potier, ouvrier qui 

fait des vases de terre. : 
Kepausbw, f bu, faire de la po- 
terie de terre. R. xepauaüs. 
Kepauxie, nl, dv, de terre à potier; 
de poterie, de potier. R. xépauos, 
Ksocutov, cu (Trè), vase deterre cuite; 
tèt, tesson, morceau de pot cassé. 
Kapaie, (d'oç (ñ),terre à potier, ar- 
gile : tuile, toiture : vase de terre 
cuite, d'argile. 


Kepautris, 1006 (ñ),fém. de xepapirn. 


L Subst. (s. ent. y), terre à potier. 
Képapuev, ou (rè), vase de terre cuite, 
sorte d'argile : au pl. vase en gé- 


 néral méme d'or ou d'argent. 


KÉPAMOS, cv (0), terre à potier, 
argile : tout vase ou morceau de 
terre cullc; vase en général ; pot; 
tuile ; tesson : q/ois Poët. prison. 
R. xepavvupet. 


Kepaucupyés, cù (6), potier. BR. 


XSpaLcs, Épryov. 

Kepasoüs, cÙs, oùv, contr. ds xipa- 
LCR 

KEPANNYMI, f. xepäouw (aor.ixé- 
paca. parf. pass. xixkipaoumat OL 
xékoauen. verb. xepaoriw), mêler. 
mélanger; amalgamer, confondre ; 
tremper le vin en le mélant avec 
de l’eau; verser à boire|| 4u moy. 
Poët. dans les deux derniers sen. 


"KepacËcos, ou (é), Poët, fabricant 


d'arcs. RR. xépas, Eée. 


"Kepads, &, cv, Poël. cornn. R. de 
KEPAD, aroç ou aoç-wç (Tr), COrRE : 


vase ou instrument fait de corne; 
coupe à boire; cornet; trompe; 
arc : avanteow proéminence, sm 
blable à une corne; cap, promon+ 
toire; angle ou coin saillant : crois- 
sant de la lune : mèche de cheveux: 
vergueou antenne d'un vaisseau: 
bras d'un fleuve : aile d'une ar- 
.mée : sophisme captieux, argument 
cornu. R. xsipw, 


*Kspds, 2005 (%), Poet.chèvre,brehs 


\ 


| Kepobverce, 66, ov, de la foudre, sem- 
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Kéodu, dat. sing. de xépdcx. 

Kepdñoat, inf. aor. 1. de xe9d'aive. 

Képdiorcs, ”, ov (superl. anomal), 
le plus profitable, le plus avanta- 
geux. R. xépd'cc. 

Kapdiwv, wv, ov, gén. ovcç (comp. 
anomal ), plus profitable, plus 
avantageux. ; 

KÉPAOS, coç-ouç (ro), gain. profit, 
ge les figues : sorte de serpent qui] avantage, utilité : Poët. ruse, fi- 
semble avoir des cornes : cerf dont]  nesse, astuce, prudence. 
le bois est entier. R. xépzs. *Kepd'ooûvn, rç (ñ), Poët. ruse; as- 

Kcpaorri, où (6), celui qui mélange! tuce; prudence. R. xépd'cs, 
qui mixtionne. KR. xepavyup. ’Kepdo, d0ç-cüg (À), renard; peau 
Keodow, fut. de xepävvupu. de renard: q/ois belette? R. xépO'cs. 

_KezaT%o, f. law, heurter avec les! *Kepd'üog, 06, cv, Poët. de renard : 
. cornes. R. x£pas. gfois fin comme un renard? R. 
Keparivn, ns (ñ), cornet à bouquin :!  xepd. || Dieu du gain. R. xépd'oç 

suphisme, argument cornu, comme|"® Kepéav, lon. fut. inf. de xaipe. 
celui-ci : Ce qu'on n'a pas perdu| Képlye, ou (8), grimpereau, oiseau. 
on l'a; or tu n'as pas perdu de ? 

cornes ; don: tuenas.R. de : 

Kepärios, ñ, ov, de corne, fait en 

corne. R. xépas. 

Kepuriozns, où (0), qui heurte avec 

ses cornes. 
Kepatoup-yde, 06, dv, qui travaille la 

. corne. RR. x. épyov. 

Keparodns, nç, es, qui ala forme 
d’une corne. R. xipas. 
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tout animal à cornes R. xépus. 
Kspzoat, inf. aor. 1. de xepävvuu. 
Képaat, dat. pl. de xépac. 
Kipaoua, aros (ro), mélange, mix- 
ton. R. xepavvppet. 

KEPAZOZ, ou (6), cerisier, arbre. 
D'autres écrivent. repacoc. R....1 
Kepaornçe, ou (6), adj. masc. cornu, 

qui a descornes.| [Subst. ver qui ron- 


Kepxis, id0ç (#), navette; toile ou 
tissu fait avec la navette: cuiller 
pour remuer la sauce : pilon: ar- 
chet: os de la jambe qui longe le 
tibia : compas de mathématiques : 
loge ou galerie d'un théâtre : cime 
pyramidale du pin ou du peuplier : 
gfois peuplier, arbre? R. xpéxo. 

Kspxomiônxos, ou (6), singe à longue 
queue. RK. XSpx0G, HiONnxoe. 

Kepxopovn, nç (À), méme sign. que 
xsxiuv, sorte d'oiseau. R. de 

 KÉPKOSZ, ou (4), queue des ani- 
maux: anse ou manche de cer- 
tains vases : espèce de vase à trois 
pieds : sorte d’insecte qui ronge 
Jes vignes. | 

Képxo, wnos (6), singe ou auimal à 
longue queue : au fig. homme rusé 
ou lascif. RR. xépxoç, +64. 

Képpa, arc (T0), rognure, petit 
morceau : petite pièce de monnaie; 
au plur. monnaie. R. xeipo. 

Kesparw, f. isw, couper en petits 
morceaux; tailler, rogner; sépa- 
rer, démemnbrer : donner la mon- 
naie d’une pièce. R. xégpa. 

Kepmariorñs, où (8), changeur de 
monnaie. R. xepmaTto. 

KÉPNOS, cv (6), et 

Képvos, suç-ous (70), ou 

Kéevev, ou (rd), sorte de vase em- 
ployé dans les sacrifices. 

Kepouria, cu (6), brgueilleux, m. à 
m., qui montre les cornes. R. xipae. 

| Kepouridw-&, f. dow, dresser ses 
cornes : au fig. être orgueilleux. 

*Képout, Poët. aor. 1. inf. de xsipu. 

. Ksprouéu-à, f. fow, piquer par des 
railleries, injurier , insulter, KR. 


blable à la foudre. R. xepauvos. 

KepauvsGanros, oç, ov, frappé par 
la foudre. RR. x. Gélio. 

KepauvéGoko, 06, «v, foudroyé. | 

Kepauvobdhcç, 0ç, ov, qui lance la 
foudre. 

KepauvenAné, ñyoç (6, %, ro), frappé 
de la foudre, foudroyc. RR. x. 
r\NoG0. Ù 

KEPAYNOS, où (6), foudre; éclair; 
coup de tonnerre. | 

Kepauvdw-d, f. wow, foudroyer. KR. 
xepauvog. 

Kepdu-©, At. pour xipacu, fut. de 
XEPAVVURRL. 

Kepd'aive, f. xapd'ava ou qfois x2p- 
d'icu (aor. 1. éxépd'ava ou gfois 
éxépOnox. parf. xexépOnxa ou xe- 
xépo'axa,) gagner ; mettre à profit; 
recueillir, er bonne et en mau- 
vaise part. Dans le sens neutre, 
amasser du bien, faire fortune. 

KR xéod'oc. | 

Kepd'akécs, é«, écv, profitable, lu- 
cratif, utile : Poët. rusé, astucieux, 
fin. R. xépd'oc. 

Kapd'ahedppov, wv, ov, Podt. rusé, 
astucieux. RR.' x. œpnv. 

Kepd' Eu, adv. d'une manière lu- 
crative, avec gain, avec profit : 


Poët. avec ruse, avec astuce. XÉPTOpLOG. 
.Ke)0aX, fe (%),. pour xspd an) Keprouia, aç (ñ), raillerie, injure, 
s. ent. dopé, peau de renard. R.| insulte. 


xsod', 
a 2 


Kepropiag, ou (6), railleur, insolent. 
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Ksproutoç, 06, cv, malin, caustique = 
injurieux, insultant; g/oës plai- 
sant, grivois. RR. xñp, Téuve. 

Képroucc, 06, w, méme sig. 

Képyvos, ou (6), petit bouton aui 
pousse dans la gorge et rend la 
voix rauque; enrouement : : 
grain de millet : g/ois limaille d'ar. 
gent. R. xépyo. 

KEPXA, f. xépbw, rendre rauque, 
enrouer. 

Kepo, aie, ei, fut. de xebo. 


“Kepovrat, xepovro, P. 3.p.p. prés. et 


imparf. de +xsoüw pour XEpdv yum. 
KspovuE, vyos (6, ñ), qui a des on- 
gles ou des pieds de corne. RR. x, 
OvUE, + | 
" Ksoro, n, dv, piqué, brodé.|] Subse, 
(é), ceinture brodée, ef en partic. 
ceinture de Vénus. R. xsvréo. 
Kéorpos, cu (6), sorte de trait ox 
d’épieu : sorte de stylet à l'usage 
des peintres en émail : fruit nos 
encore développé où comme on 
dit à peine noué : qg/ois aspérité 
sur Ja langue? ° 
Kevôu5ç, où (é), ou° 


"Kevôpov, vos (C6), Poët. demeure 


cachée; souterrain, caverne, tan- 
nière ; abime, gouffre. R. xeü0w. 


"Keübos, scç-cuç (Td), Poét. m. sign. 
"KETON, f. xe0cw (aor. éxubov. parf. 


xéxeuba, dans le sens présent), 1° 
P.cacher, renfermer ; au fig. taire, 
dissimuler : 2° être caché, renfer- 
mé. Le passif xetouat s'emploie 
aussi dans ce dernier sens. 

Kspäkatv, cu (ra), le haut, le som- 
met d'une chose : le point impor- 
tant, le principe, le fond, etc. : 
les moyens ou le résumé d'un dis. 
cours : chapitre d'un ouvrage : 

- capital d'une somme ,prétée : le 
principal d'une somme. Kepædxætov 
y xepahaie, dv xspaaioc, éi 
xspañaiw, en somme, en abregé, 
au résumé. R. de due 

Kspzæatos, &, ov, principal, capital; 
sommaire; laconique ou énergi- 
que, en parlant des mots. Kega : 
Xatorarov, tres sommairement, R. 
x2paxn. 

Keparaow-&, f. dou, traiter som- 
mairement; mettre en chapitres : 
rassembler, résumer; additionner, 
et par ext. compter, supputer. 

Keparatmônç, nç, 5, sommaire. 

Kepañaayis, 6, de, qui a où qui . 
donne mal à la tête. RR. x. d\y06. 

Kepalayiz, ae (ñ), mal de tête. 

FKepakapyris, 6, és, et Kapraapyiæ, 
ag (ñ), pour xapaxadyne, efc. 

KÉOAA, %e (À), tata chef; indi- 
vidu, personne : sommet, le baut 
ou le gros bout d'une chose en gé- 
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nérai; exorde d'un discours : ré- 
sumé, conclusion : somme totale : 
l'essentiel, le point important. || Te 
dxip xepaXñs, le danger imminent, 
m. à m. ce qui est au-dessus de la 
tête. Pimrew êni xeozkiv, Luc. 
jeter la tète en bas. Énixepaki 
Badt%ev, Dem. précipiter ses pas, 
m. à m. courir la tête la première. 
Ént xspalÿ-rivz mepipéoutv, Plat. 
porter quelqu'un dans son cœur, 
m. à m. sur sa tète. Kara xepæhñv, 
par tête, par homme. Kara xeox- 
Añs, la tête en bas; de fond en 
comble. 

Kepañndov, adv, en forme de tète. 
R. xspaan. 

Kspalxd:, ado. dans cette phrase, 
Korzteoôa xepauwos, être puni de 
Ja peine capitale. 

Kepais, 1006 (n), couvre-chef, bon- 
pet, chapeau: la partie supérieure 
ou le commencement d'une chose : 
qgfois chapiteau? qfois chapitre? 

Keparwdd nc, ns, es, en forme de tête, 
semblable à une tête. 

+Kéyad'a, Lez. pour xéyavIa. 

Kexaraouévo, rdv. dans un état 
de relâchement. R. x:yazou£vo, 
part. parf. pass. de yaïxño. 

*Kéyavda, Poët. parf. de yavdavu. 

*Kaexaproëuev, Zon. pour ympñae, 
inf. fut. de yaipo. 

*Keyæpnos, viæ, 06, Poët. pour xey a 
prws, part. par. de aise. 

Keyaptomévos ,n , cv (comp. wrepos. 
sup. otatos), agréable, charmant. 

” C'est le part. parf. de app. 

Kexapiouévex , adv. d'une manière 
agréable. R. x:y2p1owevoc. 

Keyaptruuévoc, adv. méme sign. R. 

. XEXApITwmévC, part. parf. pass. 

XAPITO®. 
“Ksyapciaro, Pocf. pour yäpowro , 
opt. aor. 2. Poët. de yaipu. 
*Kexapourv, Poét. pour éxapiury, 
aor. à. Poët, de yaipo. 

Kéynva, parf. moy. de xabvo. 

Kesynvotuc, ady. avec la bouche 
béante ; en curieux, .en badaud. R. 
xEXAvUS, part. de xiyrvo. 

*KéyAada, Poël. parf. de y\dko. 

KELAOI&, parf. de yxdGO. 

Kezowpat, parf. passif de gode. 

Kéyonpat, parf. de pau. 

KSHLPNLATIOLÉEVOS, , Cv, part. parf, 
péssif de ypruaru. PE 

Kaeypnpévos, n, ov, part. parf. passi 
de pau : les poètes l'emploient 
pour signifier indigent, qui man- 

. que de, qui a besoin de, gen. 

"Kéyu0", Poët. avec élis. poyr inéyuro, 
3. p. s. plusqp. passif de yiw. 
Kéyupe, parf. pass. de yéo. 
Kéçwauat, parf. pass. de yévvvu. 
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Ka, inf. aor, 1. de raiw. 

Knäpavos, “, 0V, part. avr. 1. moy. 

€ xaio. 

*Kñds, Poët. pour Exnde, 3. p. 5. 
imparf. de xxdv. 

KHbe. par élis. pour xndez, nom. 
et acc. pl. de xñd'0ç. 

*Krdeu, lon. pour xñ9n, 2. p. s. de 
XA0 AL. 

Krd'eia, ag (ñ), funérailles, enterre- 
ment: parenté, alliance, R. xn- 
d'eso. 

*Kndeucs, 05, 01, Poët, soigné, chéri, 
précieux, g/ois fait avec soin ou 
plein de soin? qui est de la fa- 
mille; parent, cousin. R. xñ00ç. 

Krd'eov, ovos (6), qui prend soin de; 
conservateur, tuteur, défenseur : 
parent; geudre. 

Kndeorns, cù (ë), parent ou allié 
par mariage; gendre; beau-père; 
beau-frère. 

Kndeuvpa, aroç (ro), soin, sollici- 
tude : parenté, alliance par ma- 
riage, mariage : gfois enterrement, 
sépulture. 

Knd'eve, f. ebaw, avec l'acc. soigner, 
prendre soin de; enterrer, ense- 
velir : avec le dt. ou sans régime, 
s'allier, contracter mariage. 

*Krdñow, Poét. fut. de xñdw. 

Knodtotos, n, cv (super. anomal ), 

_ Poët, très cher, le plus cher, le 
plus aimé : gfois le plus proche 
parent? R. xñ0'oç. 

*Kndiowv, wv, cv, gen. cuos (comp. 
anomal), Poët. plus cher ; gfois 
plus proche parent? 

Knd'owz, moyen de xido. 

Ke, ecs-cus (ro), funérailles, ob- 
sèques : alliance, mariage, pa- 
renfé : Poët. cet originairement, 


} 


inquiétude, chagrin, sollicitude.| 


R. xn0opæ. 

‘KHAN, J'xndñco où xexadiaw 
(aor. éxéxad'ov ), Pcët. inquiéter; 
affliger; endommager : 4fvis frus- 
trer de, priver de, avec uu réc- 
indir, au gén. || Au moy. Kndo- 
pat, f. xn)nopat ou xeradroc- 
pat (aor, ixnd'éoônv? parf. nixndo, 
dans le sens du présent), s'affli- 
ger, s'attrister; avoir soin, s’in- 
quiéter de, gén. 

*Kñsv, Poët. pour Exnc, 3. p.s. aor. 1, 
de xaio. 

Knôëç, 1006 (ñ), couvercle d'un vase; 
urne du scrutin. R...? 

Knxis,.1d0ç (n), noix de galle : Poét. 
et primit. exhalaisou , fumée. R. de 

*KHKIN, f iow, Poët. s'élancer en 
parlant de l'eau ou de la vapeur, 
jaillir, s'exhaler : activ. faire jail- 
Ur. R...f 

Knxs, doc (ñ), adj. fém. nuageuse, 


K HP . 29 


sombre, ex parlant d'une journée 
d'hiver : marquée au front d'une 
tache nébuleuse, en parlant d’une 
chèvre. R.xnis.. . 

“Knhece, 06, ev, Puët. et 

*Krnasos, ce, cv, Poét. chaud, brü- 
lant ; luisant, brillant. R. xaio. 

KHAËN-6, f now, charmer, sé- 
duire , surtout par la douceur de 
sa voir; adoucir, apaiser; trom- 
per, duper, 

IAE, nç (), tumeur, hernie, des- 
cente. R. xnAcv? 

*KrAnuos , où (8), Pot. plaisir, en- 
chantement. R. xrAéw. 

Kñampa, aroç (rd), charme; séduc- 
tiou ; tromperie. 

Knidiu-o, f. 60, tacher, salir. 
R. xnAie. 

KHAËS, idvç (ü), tache, souillure, 
au propre et au fig.: qfois cicatri- 
ce, plaie, blessure. 

“Kkov, ou (ro), Zon. pour xäkov, 
bois sec : par ert. trait, javelot. R. 
xalo, e 

*Kniw-&, focw, Poët. brûler, con- 
sumer. R. xnAôc. [| Q/ois couvrir, 
saillir, prostituer. R. de 

Krawv, ovoç (6), cheval entier, éta- 
lon; au fig. homme débauché, las- 
cif: machine pour-tirer de l'eau 
d'un puits. R. xx)4. 

KHMOS, cù (é}, surte de panier: 
vase d'osier où l'on déposait les 
suffrages : filet ou nasse de pé- 
cheur : muselière des chevauz. 

Kivoc, cu (6), Bibl cens, revenu, 
impôt. R. Lat. census. 

"Krouev, Poët. pour xtwusv, :. p. pe 
sub}. aor. 1. de raw. 

Kn£, gén. xrxdç (x), espèce de plon- 
geon ou de mauclte, oiseau aqua- 
tique. Voyez radak. | 

Krrelx, 2 (%), jardinage; culture 
d’une plaute dans uu jardin. R. 
XYrT EU. . 

Knredw, f. ebsw, jardiner : active. 
ment, cultiver en forme de jardin; 
cultiver dans un jardin. &. xñroç. 

Krsstov, cu (re), petit jardin : sorte 
de cuifiure. 

KËTHOS, cu (6), jardin : corbeille ou 
pot de fleurs : surte de coiffure 
imitant un jurdin : espèce desinge. 
1} OÙ 4x2 rüv ximev, les philosa- 
phes de la secte d'Épicure, … 
donnait ses leçons dans un jardin. 

Kumovoyia, aç (à), jardinage. RR. 
X. ÉDYOV. 

Knroupog, où (6), jardinier. RR,. x. 
(AVEL EN 

Krrwpdç, cô (0), méme sign. 

“Kio, gen. xñgos (T0), Poët. pour 
x54?, cœur, Sans pluriel. 

*KHP, gen. xn20s (n), sort, destin; 
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mbrt, malheur, calamité : gfoës fau- 
te, crime. I] 44 plur. Ai xñpes, les 
Parques ou Îles déesses de la mort. 
’Krpaivo, f. «vo, Poët tuer; gâter, 
corrompre. R. xp. |] Q/ois être 
inquiet, soucieux. R. xñ2? 

Käñps, duel de xp. 

*Knpsocipopnroc, 0ç, ov, Poët. amené 
par les destins, par la mort. RR. 
xp, pipe. 

Kanpiov, cu (ro), rayon de miel : cel- 
lule, alvéole : espèce de maladie, 
peut-être 1 jaunisse?R. xn25ç: 

Knpioc :, / now, faire en cire, con- 
struire en cire, couvrir de cire. {| 
Au passif, devenir jaune comme 

. de la cire. R. xnpéç. 

Knpdyoxpse, %<, w, peint à l’encaus- 
tique. RAR. xnpoç, ypxpu. 

*Kmpodeuhu-&, f now, Poct. côn- 
struirs des cellules de cire. RR. 

x. Doug. 

*Knpcôt, adp. Poët. dans le cœur : ten- 
drement, cordialement. R. xp. 
Knpomayne, ve, &, collé ou affermi 
avec de la cire. RR. 4np96, miyvupet. 
KrponAaxcréo-&, f. now, faire des 
ouvrages en cire; représenter en 

cire. R. de | 

Knpomadorne, ou (è), cirier, qui fait 
des ouvrages de cire. RR.' x. 
Ad aw. 

KHPOS, où (6), cire: parext. vernis, 
cirage : au pl. flambeaux de cire. 
R. xspavvupu? 

Knpoxuros, 06, ov, fait de cire fondue. 
RR. x. Léo. 

Knpôo-à, f. wou, cirer, enduire de 
cire : g/0is façonner avec dela cire? 
gfois rendre jaune comme de la 
cire, faire tomber en faiblesse? 
R. xnpos. ; 

Kipuyuz, aros (vd), proclamationy 
ordre publié à haute voix par un 
héraut. R. xnpoosu. 

Krpuyudç, 05 (6), l'action de pro- 
clamer, de publier à haute voix. 
Knpôxecç, «&,ov, de héraut, de 
crieur public. |] Subst. Knpüxerov, 
ou (rè), caducée, insigne des hé- 
rauts : salaire du crieur public. 
Au plur. Ta xnpüxeta, les insignes 

des supplians. R. xrpuë. 

KrpuË, uxcç (6), béraut, crieur pu- 
blic; tout bomme qui proclame ou 
qui annonce à haute voix; prêtre 
dans quelques villes de la Grèce; 
Æccl. prédicateur : Poët, le coq 
dont le chant nous annonce le jour. 
C'est aussi le nom d'un grand co- 
quillage de mer dont on se ser- 


vait comme de trompe pour convo- 


uer l'assemblée. KR. xrpôcou. 
… Kwotbat, inf. aor. 1. de xnpôcoo. 


KAPYEENou Ait. Knçbrre, f Lo, 
8 2 "3 


_ pêce de nénuphar, en 
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proclamer par la voix du héraut: 
faire vendre à l'encan : publier à 
haute voix; invoquer, appeler à 
grands cris : Eccl. prêcher. 


Knpuxéfivar, inf. aor. 1. passif de 


XrP0GGU. 


KnpSdnç, ne es, de cire; plein del 


cire ou semblable à de la cire. B 
XnpO. | 


Kipoua, aroç (ro), ouvrage de cire : 


tablette de cire pour écrire : mix- 
tion d'huile et de cire dont se frot- 
taient les athlètes : cire qui s'amasse 
dans les oreilles. R. xrp3w. 


Krpov, &vos (8), ruche d'abeilles. 


R. xnpos. 


*Knre’, Pot. Ion. par élis. pour xn- 


tea, pl. de xñroc. ; 


Karuos, x, ov, cétacé: relatif aux cé- 


tacés ou aux baleines : qui ressem- 
ble aux cétacés, énorme. KR. xñrce. 

Knrcônpia, xç (M), pèche des céta- 
cés ou de la baleine : provision 
d’instrumens pour cette péche. 
RR. x. Opæ. 


KÂTOS, 20ç-ous (ro), baleine, céta- 


cé, gros poisson de mer : la ba- 
leine, constellation céleste. 


“Krroste, eoca, sv, Pot, gros comme 


une baleine : rempli de cétacés. 

KHŒHN, ve (6), bourdon, frelon : 
au fig. un homme décrépit ou une 
vieille femme. 


*KrwÔne, re, 8, Poët. odoriférant, 


embaumé par- l'odeur des pare 
fums qu’on a fait brüler. R. xaio. 


“Knoes, eooa, ev, Poët. même sign. 
*K@ par élis. pour xis ou êxte, Poët. 


pour is, 3. p. s. aor, 2. d'eiut, 
aller 


KES mea » % (#), falsification, al. 


tération ; corruption, dépravation. 
R. x160nAs0o. 


KG, aroç (rd}, chose falsi- 


fiée, altérée, corrompue; falsifica- 
tion ; fourberie. 

KiGdnkeüw, f. sbcu, altérer des mé- 
taux , falsifier : ax fig. dépraver, 
corrompre. R.xi00 hoc. 

KÎBAHAOZ, oc, cv, altéré, falsifié, 
de mauvais alloi : ax fi. faux, trom- 
peur, bâtard, non légitime. 

KIBAPION, cu (ro), fruit d’une es- 

te: 
coupe faite de ce fruit : ciboire. 
R. Egypt. 

K@orov, cu (-è), petit coffret. RR. 
xCwTOs. 

KIBNTOE, où (t), coffre à serrer 
les habits, malle, coffret, boîte : 
Eccl. l'arche de Noë. R...? 

KITKAËS, idoç(%}, double porte; 
grille, barreaux; cage. du fig. 
KeyxAid'ec diarexruut, les finesses 
de la dialectique, R. x4io? . 
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KryxkMouoc, où.(6), agitation, mou- 

| vement rapide et continuel. R. de 

KÎTKAOS, o (6), hochequeue, 
oiseau. 

Kid'apu, sus (ñ), espèce de trrban, 
diadème des rois, chez les Perses : 
espèce de danse chez les Arca- 
diens. R. Pers. : 

+KIAADH, nç (ñ), Gloss. renard, 

- animal, 

"Kidvapat, imparf. dudvaéunv, Poët 
uroxd vu. 

KIOÂPA , aç (t), harpe: qfois par- 
tie supérieure de la poitrine. 

KiBapw, f: iow, jouer de la harpe. 

 ]laupass., être chanté sur la har- 
pe : entendre jouer dela harpe. R. 
x0%D. 

Kt6aptov, ou (rù), petite harpe. 

Kibaptç, 106 (n), méme sign. 

Kwbaproraç, où (6), joueur de harpe. 

Kbapiozpta, ae (ñ), et 

KiBaprorpis, id'aç (), joueuse de 
barpe. . 

*KiBaptaruc, og (ñ), Poét. talent d'un 
joueur de un 

KiBapwdos, où (6), joueur. de harpe. 
RR. x10apæ, &d 0. 

KÎKI, sos (rè), ricin, arbrisseau. 

KÎKINNOE on afois Kbaveg, œ (6), 
boucle de cheveux frisés. R...? 

KÎKKOS, ou (8), spathe, involucre, 
enveloppe extérieure d'un fruit. 

K{KYMOS, cv (8), chat-huant, oi 
seau. 

*KIÎKYS, vos (ñ), Poct. force, éner- 
gie, activité; homme fort ou actif. 


KR. toyus. | 

KÎAAOS, cv (6), âne, bourique. R. 
Xe ? ; 

KÎMBIZ, oc (), sorte de guèpe, d 
mème que BiuoiEt au fig. avare, 
parcimonieux. , 

KivaGpa, aç (ñ), odeur de chien o 
de bouc ; odeur des aisselles ; mau- 
vaise odeur. R. x0wv? 

Kivados, ou (6), on 

KÎNAAOS, s0ç-oug (rd), renard : eu 
fig maligne bète, homme rusé, 
astucieux. R...? 

Kivabio , f. isw, remuer, agiter; 
faire du bruit en volant : go 
anhasser, thésauriser ? R. xvéo. 

KINAIAOZ, ou (6), débauché : impu 
dent : complaisant infâme. RR. x:- 
véo, aid us. 

Ktvaybpa, aç (), crible. van. RR. 
xivéo, dyvpov. : 

KivOveupz, aroç (rd), risque, dan- 
ger. R. xivdvvsün. 

Kivdvveurre, ou (8), qur affronte 
les dangers, hardi, téméraire. 

Kivdvveuruce, 7, cv, aventureuxz, 
qui brave le danger. 

Kivduvsbo, f: sôce, 5° être en dan- 
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ger, risquer, courir un risque : 2° 
affronter les dangers, combattre : 
3° cauri ie risque d'une condam- 
nation, être accusé : 4" risquer 
de...,étresujet à... avoir l'air de... 
Dans ce dernier sers id uvebe 
s'emploie aussi impersonnellement. 
Kivd'uvebu nuit dodo, Plat. prut- 
être devruus-nous faire. 

Au passif, KuQuveber ai rt, on eourl 
quelque danger. Tà xextvduveuuéva, 
les daugers qu'on a courus. R. de 

KÎNAYNOS, ov (6), danger, risque ; 

* danger du gombat, combat, mèlée. 
KR. xtvéw? 
KINÉN&, fau, mettre en mouve- 
ment, mouvuir, agiter, remuer, 
troubler, au propre et au fig.: qfois 
dans le sens neutre, remuer, se 
mouvoir; changer de place ; dé- 
camper. ||4x passif, Kavécpat- 
dua, f nnoouxu, être mu; se 
mouvoir : donner: des signes de 
végétation, pousser, croitre, ç7 
parlant des plantes. | 
Kewrôaic, sica, év, part. aor. 1. pass. 
de xiwéw. 4 
Kivmpa, arcç(rd), mouvement, ayi- 
tation, trouble. 
Kivñout, nf. aor. 1. de nvéo. 
Kivnotç, suç (ñ), mouvement, agita- 
tion; l’action de remuer, d’agiter : 
au fig. émotion, action d'émouvoir 
ou de toucher; remuement, sou- 
lèvement. . 
Kivnréos, «&, cv; adj.verbal de xwéo. 
Keivnras , où /6), celui qui remue, qui 
agite, qui soulève. R. xtvéo. 


Kivnrixdé, %, dv, qui agite, qui re- 


. mue : gfois mobile, agité. 
Kivrrds, n, cv, remué, agité : capa- 
ble d’être remué, mobile. 
KINNABAPI,ewç (ro), cinabre, mi- 
néral de couleur rouge. 
KivvaGeupa, aroç (ro), esquissc.R. de 
KiwaGce, cu (6), modèle en plâtre 
des sculpteurs. Voyez xoivaüs. 
‘KINNAMON, ou (rè), cannellier, ar- 
bre : cannelle, écorce de cet arbre. 
‘Kivuuat (imparf. ixwbunv), Poët. 
pour xavéquai, se meltre en mouve- 
ment; partir. R. xiwv£00. 
Ktvboz, as (ñ), instrument à cordes 
dont de son est triste, R. de 
KINYPOMAI, f. vpcüpe, se lamen- 
ter, gémir : dans le sens actif, dé- 
plorer, plaindre. 
7 Kivuodé, &, cv, gémissant, qui se la- 

mente. R. xivüpquat. 

’Kicmux, Poët. pour toux, opt. d’eus, 

r. 

Kiev’, par élis. pour x'cva; acc. de 
XoY. ; 

Kiovis, (d05(), petite. colunne : gfois 
luette du gosier, KR. xiwv. 
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Krpxaia, aç (ñ), cireée, plante. R. de 
Kipen, nç (ñ), Circé, rom d'une ma- 
gicienne : qfois sorte d'oiseau de 
proie? Voyez xiaxos. 
Kipxivos, ou (6), compas , ézstrument 
de mâthématiques. R. de 
KIPKOZ, cu (6), cercle, anneau : 


cirque, chez les Romains : faucon ,| 


oiseau de proie. R. xüxA0ç? 
"Ktpvdw-®, f K0w, Poët, et | 
"Kévaut, (part. ravis, Gox, dv), 
Poët. pour 2epdvvps. 

KIPPOS, &, dv, jaune. Kipboç civos, 
vin blanc oz de coulcur dorée. 

KIPSOS, où (6), varice, veine dila- 
tée par le sang. 

KÉS, gén. xucç (6), ver qui ronge les 
grains et le bois, larve du charan- 
60. 

KÎSSA ou Att. Kirra, nç (ñ), pie, 
oiseau : envie de femme grosse; 
dégoût des alimens ordinaires. 

Kiooäw ou Alt. Kirrdo-&, f. n0®, 
avoir des envies de femme grosse; 
être attaqué d’une maladie hysté- 
rique : avec le gén. desirer pas- 
sionnément. KR. xiooæ. 

KISSHPIS, cwç (n), pierre-ponce, 
softe de lave qui sert à polir. R...? 

Kiootvse, r, ov, de lierre; de la cou- 
leur du lierré. R. de 

KISEOS, cÿù (6), lierre, plante. 

KitoabGov, ou {rd), coupe faite en 


bois de licrre, et par ext. coupe 


quelconque, 
KISTH, nç (#), panier, corbeille, 
Kiorte, 100$ (%), petit panier, pe- 
tite corbeille. R. xiorn. 
ZTOS, ou (6), ciste, arbrisseau. 
Kurpéa ct Kizoiz, aç (ñ), citronnicr, 
arlre. KR. xicpov. 
Kisptov, cu (rd), fruit ou écorce du 
citronnier : g/fois citronnier. 
Kirpcundev, ou (rd), citron. RR. xi- 
TROY, TA OV. 
KÎTPON , cv (<6), citron, fruit du 
citronnier. 
Kirra, ne (f), tt. pour xoca. 
Kerro6s où (8), 4tt. pour xocû. 
*KIXANN, fxyroqua (aor. Entycv 
ou éxiynv), Poët, rencontrer, trou- 
ver, atteindre”, avec l'acc. qfois 
avec le gén. 


p. 


"Krxsin, Poct. 3. p.s. aor. 2, del 


XX Ave. 
“Kiysiopev, P. pour MLDpE, Ep. p. 
sub]. aor. 2. de xydve. 
"Kryxeis, étou, év, part. aor. 2. de 
XUY Av. | 
Kigrois, og (%), l'action de rencon- 
trer, d'atteindre. R. xt42ve. 
*“Kegnrnv, Poët. pour éxyhrnv, 3. p. 
* duel aor, 2. de xydve. 
K{XAH , nç (4), grive, oiseau : sorte 
de poisson de mer. 
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Kiki, f. tou, uranger des grivés, : 
et parett. faire bonne chère: qfois 
rire aüx éclats. R. xiyAn. 

*Kiyov, Poët. pour Exy:v, aor, 2. de 
XX Éva. . 

Kiyoru, f. xofo® (aor. Ejpnoa, 
parf.réxpnxa), prèter, —7é Tu, 
qe à qu: gfois rendre un oracle? 
gfois avec rnv yeipa, tendrela main 
pour demander. || 4wmoy. Kixoæ- 
pou, fut.ypnoomat(aor. Éypnodunv), 
cmprunter.[| 4x part. parf. moyen, 
Kexpnpévsç, n, 0, Poët. qui män- 
que de, .qui a besoin de, gén. R. 
Xedo. 

Kixpüv, do, &v, part. prés, de +ra- 

. LE pour xILpNIEL. 

"Keyuv, oùoz, év, Poët. part. aor, z. 
dé xixyave. 

+Kiow, Gramm. verbe inventé pour ex 
pliquer Extov, riov, kit, xtwv, for- 
mes poët. pour in, tout, iüv, de 
sua, aller. | 

KION, ovos ($, anciennement à), co- 
lonne, pilier; Poét. montagne : 
ent. de méd. la luette du gosier, 
la cloison du nez. 

Kiüv, gén. plur, de xiç. 

Kiov, dza, 0v, Poët, Suur iëy, part. 
d'equ, aller. ’ 

Kaayyato, f. éco, pousser un cri 

. aigu, comme celui de la grue, etc. 
R. x\ayyn. | 

Kaayyéve, f. xd Eu (aor. éx\ayEa), 
aboyer d’une voix perçante et criar- 
de, comme font qfois les chiens à 
la chasse. KR. xhaGo. . 

Kayyr, fs (n), cri aigu; aboie- 
ment ; bruit perçant. 

"Kazyynd cv, ps Poët, en criant, 
en aboyant; avec un bruit aigu. 

AGE, au, av, part. aor. 1. de 

xAdÇu. | 

Kaxdapis, &, dv, brisé; plus sou- 
vent, facile à briser, fragile : 
abattu ou fatigué par le plaisir, ex 
parlant des yeux, R. did. 

Kaadiu-à, f. noce, ébrancher, cou- 
per, casser. R. xA400ç. 

KAxd sw, f. sow, ébrancher, tail- 
‘ler une vigne, un arbre. KR. x1&- 
d'os. 

KAad'iov, ou (rè),e 

Kaxdioxog, ou (0), petite branche, 
rameau. R, de Un 

OZ, ou (6), petite branche, 
rameau ; branche ex général; re- 
jeton, au propre et au rA Les 
poètes déclinent ce mot d’une ma- 
nière très irrégulière : dat. sing. 
xAaÔt. acc. xAdd a. dat. pl. x\ädsor 
ou xhadissor. acc. xdiddac. R. 
xXAG®. | 

*KadVovrs, Poët, nom. duel partipres- 
| _ de kite. 
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KAÂZO, f shéyjEo (aor. Hayta.! les clefs; geôlier. RR. x. quAdoow. 


parf. d'ans lesens du prés sxëx\ayya 
ou Poët. xixknyz), crier, pousser 
un son aigu, rendre un bruit 
perçant : activement et Poët. faire 
retenutir. | 

°KAaï, Poët. avec élis. pour ëxkats, 

3. p. s. imparf. de x\aio. 

. *KAateoxe, Poët. pour &xXaus, 3. p. 5. 
imparf. de x\uo. 

KAatcio0æ, Eol. pourxhaiors, 2. p.s. 
opt.‘ de x\aiw. | 

KAAÏN, f. Xabcona ou x\avooù- 
mat (aor. ÉxAauoa. parf. passif ni- 
x}XaUGuat. dor. pass, ÉXALVIËNN. 
verbal, x\avosréov), pleurer, être 
dansles larmes : pleurer ses fautes, 
avoir des regrels : activement, dé- 
plorer, regretter. 

Kdau6sç, 7, dv, mut:lé, estropié. R. 
xAGo. | 

Khareis, eloæ, év, part. aor. 2. 
pass. de r}£rto. 

KA&pos, © (0), Dor.. pour xXñpoc. 

KAdoox, inf. aor. 1. de x\w. 

Kaxouuyevitoua, f. isa, avoir le 
cou penché, pencher la tête avec 
affectation. RR. x\do, ab{riv. 

XAacbive, inf. aor. 1.pass. de x\to. 

Kdos, ews :), l’action de briser, 
de rompre, d'ébourgeonner, d'é. 
brancher. R. x\dw. | 

Kidoua, «reg (rè), morceau , débris, 
fragment, 

Khaopiiç, où (6), comme Ada. 

KAaorôç,n, dv, brisé, rompu ; ébran- 
ché, ébourgeonné. | 

KAavôude, où (6), l'action de gémir, 
de pleurer; pleurs. R. xAzio. 

Kaaubuvaito, f. tou, ou KAzvôuv- 
pitouo, f {souat, pousser des va- 
gissemens, pleurer, gémir, er par- 
lant des petits enfans.R. x\avôpuos. 

Kaavôpuv, oveç (6), Bibl, lieu où 
l’on pleure, où l’on gémit, | 

Kaxüpa, «ro (+0), pleurs, lamen- 
tations. R. xA&io. 

Kaaban, 3. p. s. sub}. aor, 1. de 
X\ AO. 

Kaauvorixde, n, dv, déplorable : en- 
clin à pleurer. 

Kaadocuat, fut. de x\aiw. 

Kaauréc, n, ov, pleuré, déploré : 
qu'il faut déplorer. 

KAdrw, dt1. pour xXxto. 

KAAN, f. x\dow (aor. ÉkAuoa. 
parf. xékaxz. parf. pass. xixda- 
cut. aor. p. ékAtobrv. verbal, 
Kkxoréav), briser, rompre : ébran- 
cher, ébourgeonner : g/ois abattre, 
‘dompter : g/ois décourager. 

"Kia, Poct. pl, de xAé0ç. 

Kaudoëyce, ou (6, %), qui a les clefs; 
porteclefs, geôlier. RR. xAciç, yo. 

KaudopÜAaE, œxoç (6, #), qui garde 
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Kutôpov, ou (rè), serrure de porte; 
porte, clôture. R. xksio. 


“Kauwvde, », dv, Podt. célèbre, fameux. 


R. xAtoc. 


Keïe, gén. xAn dd, acc. xXki0x ou 


xAeiv. acc. pl. x\ëd'aç ou xëïe (ñ}, 
clef, verrou : en t. de méd. clavi- 
cule, un des os qui forment le col- 
let de la poitrine. || Au pl. Ai xAet- 
dec, Poët, xAntdec, uv, bancs des 
rameurs. R. xelo. 

Kuicaç, «ox, av, part. aor. 1. de 
xXeto. 


*Kaercs, vi, 0v, Poët. fameux, illus- 


tre. R. xkécse. 

KAEÏN, f. xeiow (aor. ixus. 
parf. xéxkeuxe. parf. pass. xéxhet- 
cu. aor. éxketoënv. verbal, xAer- 
otéu), fermer; enfermer. 

Kuua, «zoç (ro), objet volé; vol : 
action faite à la dérobée; fourbe- 
rie, ruse, R. xAërto. 

Khepuadtos, 06, «v, pris, dérobé; 
furtif, caché, R. xksuue. 

KAËOZ, gén. xAëouç, dal. x\ëa, pl. 
%éa (ro), gloire, renommée, haut 
fait. R. «Vo. 


*KXéroç, coç-ouç (rd), Poët. vol. R. 


XAËTTO. ; 

Kérsng, ou (ê), voleur, filou : tout 
homme qui dissimule, qui agit en 
secret. R. x\ËTTO. 

Kaérrig, 1006 (ñ), voleuse. R. xXé- 
TING. . 


KAenroobvn, nç(ñ), Poët. vol ou ha- 


bitude de voler; fourberie, ruse. 
R. rAértnc. ; L 

Khérrpte, aç (ñ), voleuse. . 

KAËTITA, f. xéÿo (aor. Haba. 
parf. xéxkiopa ou gfois xéxhoma? 
parf. pass. xékksupron. aor, ÈxAéoOn 
ouëxAtrnv. verbal, xkenréov), voler, 
dérober une chose; voler, dépouil- 
ler une personne : soustraire secrè- 
ment; cacher, supprimer; faire en 
cachette; tenir caché, dissimuler ; 
gfois tromper : gfois débaucher 
quelqu'un du service ou du parti 
d'un autre. 


“KAfÿas, ac, av, part. aor. 1. de|. 


X\EÉRTO. 

KAshwztog, «, ov, volé, dérobé. KR, 
XAETTO. 

KAebivooç-cus, oog-ous, cov-cuv, qui 
cache sa pensée; dissimulé, fourbe. 
RR. x. véos. : 

Kkeÿ6dpu, aç(#), clepsydre, horloge 
d'eau. RR. x. 5909. 

me ve ou (+0), dimin. de xke- 
W6d px, petite clepsydre. 

Kid, adv. nominativement. R. 
xakE. 

Kand'evito , f. {ou , faire le devin, 


prédire? {| 4x moyen, consulter| 
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les devins, les augüres; augurer, 
deviner. R. xkn0wv. 
KAnd'ovtauds, eù (6), l'action d'augu- 
rer, de prédire. 


FRAGO ce, eoç-ous (rd), Gloss. clôture, 


haie. R. xAto. 

KAind'dv, ovoç (%), bruit, rumeur, 
nouvelle : renommée, gloire : plus 
souvent, présage, augure. R. xAicc. 


"Kannd' av, éves (À), P. pour xAnd'ov. 


Knôzie, Eloa, év, part. aor, 1. pass, 
de xakéo. . 

Karôoowat, fut. passif de xaé. 

KArôpa, aç (ñ), aune, arbre.R. Hi, 
parce qu'en consolidant les bords 
des fleuves il les renferme dans 
leur lit? 

KAn06, fs, D, ue, etc. subj. aor. 1. 
passif de xxkéo. 


‘Kirio, f xAniow, Poét. pourrie, 


célébrer, ef pour xakéw , appeler: 
gfais pour xAtiw, fermer. 


| Kants, 10 oç (ñ), Poët. pour xA6te. 


KAñux, aroç (ro), sarment, cep de 
vigne; gfois branche en général: 
baguette des centurions romains; 
baguette en générdi. R. x14s. 

Kinparis, do (ñ), toute espèce de 
plante sarmenteuse, comme la vi- 
gne, la clématite, etc. | 

KaAnpuede, nl, dv, Eccl. clérical, qui 
concerne le clergé. |] Suäss. (G), 
clerc. R. xAñpog. 

Kanpcd'ooiz, aç (ñ), partage au sort: 


partage d’une succession. R. de 


KAnpod'oTéo-® , f: row, laisser par 
testament. R. de LÉ 
KAnpovouéu-&, f. now, avec l’acc. ou 
. legén. hériter dequelqu'un:; hériter 
de quelque chose : avoir dans sun lot 

telle ou telle part de la succession : 
qfois avec l’acc. instituer héritier. 
RR. x. vépo. . 

Karpeviurcov, impér. aor, 1. de xkr 
DOVOLLE ED. 

KArocveuia , &ç (ñ), hérédité, suc- 
cession , héritage. 

Kmocvowos, ou (6), héritier. 

KAHPOS, ov (6), bulletin, suffrage : 
l'action de tirer au sort; ce qu’on 
distribue au sort; sort; par 
tage; lot de terre assigné à un co- 
lon par le sort : très souvent, por- 
tion d'hérédité, héritage : gfois 
fortune, emploi, condition; gfois 
collège de prêtres où d’augures; 
Eccl. clergé. R. xAdo, à cause des 
petits brins de bois qui servaient 
anciennement pour tirer au sort. 

KAnpouytx, aç (n}, lot échu en par- 
tage : possession de son lot. een 
général possession : adjudication 
des lots de terre dans une nouvelle 
colonie : établissement formé par 
des colons, colonie, R. de 
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Kanpoüyoç, (vod), possesseur d'un 
lot qui lui est échu en partage ; 

‘tengncier, colon : gfois celui qui 
distribue les terres aux colons? 
RR. xAñpos. fo. 

KAnpcu-&, f. 600, désigner par le 
sort, adjuger par la voie du sort : 
rarement, laisser pour héritier, in. 
stituer héritier. |] 4u passif, être 
choisi ou adjugé par le sort. |] 4u 
moyen, tirer au sort; obtenir par 

* lesort.R. xAñpos.' 

KaAnporti, adv. au sort, par le sort. 
KAnporde, ñ, 6v, désigné par le sort. 
Kate, eus (n), l’action d'appeler, 
de nommer : dénominalion, nom : 
appel; invoration ; gfois ordre : 
invitation à un repas : appel en 
justice ou en témoignage : Eccl. 
vocation, grâce particulière du 
ciel. R. x2éo. 

KAntéos, æ,ov,adj. verbal de xakéo. 

Kantedo, f. ebow, assigner, citer en 
justice : dans le sens neutre, se 
faire témoin d’une citation, y sou- 

. scrire. R. xAntos 

Kanrip, fipoç (n), huissier; qfois té- 
moin. Voyez xkñrus. 

Kant, 1, dv, nommé, appelé, 
convoqué, invité; qui peut être 
nommé, appelé, etc. 

Kitup, opos (6), huissier qui porte 
une citation; g/vis témoin d’une 
citation, ou témoin er général : 
esclave envoyé pour inviter, pour 
convoquer : messager, fécial, hé- 
raut. | : 

KAGavirne, ou (6), — &pres, pain 
cuit dans un four de campagne. 
R. de . 

KXG7',06, cu (6), four portatifordinai- 
rez..ent de terre suite, four de cam- 
pagne, tourtière : four er général: 
qfois réchaud, foyer? R.x)ivot 

Kpz, azoç (ro), inclinaison, pen- 
te: en t. de géogr. climat; région; 
climat, température habituelle. 

Kapadlo, f. &ow, comme kApaxito. 

Kamwaxndov, ady. par degrés. R. 
XMUXE. 

Kauaxo, f. tæw, lutter d'adresse 
et de force en se dounant des crocs 
en jambe : activement; supplan 
ter ; par ext. furcer, tordre, déna- 
turer lesens d'une loi, etc. 

Kaecerñp, fpoç (6), degré, échelon : 
plus souvent au pe crise, épreuve, 
danger; par ext. année climatéri- 

+ que. R.xkiuak. 

RKAÎMAE, axvç (ñ), échelle; esca- 
lier; gradins, degrés: balustre ou 
balustrade : sorte d'échelles qui 
entourent une charrette : civière, 
cercueil: sorte d'instrument de tor- 
ture : croc en jambe, et gfois sorte 

ABREGÉ, 2 on 
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de lutte : en f. de rhé?. grada. 


tion. R. zAtvo. 

Kuparias, ou (6), s. ent. ouai, 
sorte detremblement de terre. R. 
x. . 

Kaévn, ms (n), lit, couche : litière 
dans laquelle on se fait porter: cous- 
sin pour déposer lesoffrandes con- 
sacrées aux dieux : en t. d'escrime, 
parade? R. xkive. 

Kuwrpne, nç, es, alité, retenu au lit: 
par ext. malade. R. xAivn. 


*Kaivnot, Poét. pour xMivn, 3. p. s. 


sub}. prés. on aor. 1. de xAio. 
KAuvbñva:, inf. aor. 1. pass. de x\ivo. 
"Kawônirnv, Poct. pour éwôirn, 
3. p. duel aor. 1. passif de xXivo. 

Kauviduov, cu (ro), petit lit: litière. 
R. xAivn. | : 

Kavrnp, fps (0), lit de repos, chaise 
longue. R. xkivo. 

KAÏNQ, f. xuv® (aor, Eva. parf. 
xxx. parf. pass. kÉKALAL, aor. 
éxAlvOnv ou dxA{Bnv ), r° incliner, 
abaisser : 2° coucher : 3° Poct, ren- 
verser, abattre : 4° faire plier, met- 
tre en fuite; faire reculer ou re- 
tourner en arrière: 5° dans lesens 
neutre, s'abaisser, pencher. 

Khoia, &ç (n), lieu où l’on peut se 
coucher; tente dans un camp; 
hutte, cabane ; étable : gfois li- 
tière pour voyager; lit de repos; 
lit de table : rangée de choses ou 
de personnes couchées, R. xAivw. 

Kuatd'iov, ou (rè), petite tente; pe- 
tite cabane. 


“KAoin, nç (%), Jon. pour xAuia. 


*Kotrbev, «dv. Poët. lon. de la tente ; 
gfois du lit. 

‘Kaoinvd'e, adv. Poët, Ion. vers la 
tente; fois vers lelit. 


"Kauoinar et Klioinogt, Poët. Ion.l 


” pour xhicious, dat. pl. de xxoia. 
KAorcv, cu (ro), habitation des es- 
claves près de celle du maitre; ca- 
bane; teute: parc de moutons, 
_étable : lieu de débauche. 
KAiag, &wç (n), l’action d'incliner, 
de pencher; de coucher; de se 
coucher. KAiotç émt d'ou, en t. de 
tactique, demi-tour à droite. |[RKAi- 
otç, en t. de gramm. déclinaison. 
R. xkivo. 
Kaopce, où (8), lit de repos. | 
*KAirog, s0ç-ous (ro), Poët. penchant, 
pente, colline : qgfois climat. 
*Kurbs, 6oç (#}, Poët. pente, incli- 
naisun; tertre, colline. 
Khotce, cù (6), collier de chien : car- 
can. || 4x pl. on dit aussi xod, 
&y (ra). R. xkeio. 
‘Kaovéo-®, f now, Poëét. agiter; 
ébranler; mettre en fuite ox en 
désordre; poursuivre : gfois dans 
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le sens neutre, faire du trouble, 
causer du désordre. R. xAdvoe. 


"Kadvnots, eos (ñ), Port. l'action d'a. 


: giter, d’ébranler, de troubler, de 


mettre en fuite, de poursuivre. 

*KAONOS, cu (6), Poët. mouvement 
tumultueux, agitation, désordre, 
grand bruit : fuite, déroute; pour- 
suite. R. xAivo? | 

Kaomaios, &, ov, volé, dérobé : fur. 
tif. R. xhomn. 

Khonsia, aç (ñ), vol, larcin. 

Kaoreës, éwç (6), voleur. 

Korn, fe (ñ), vol, larcin. R.xAérro. 

Kommos, oç ou n, cv, de voleur, 
qui vole 94 qui est volé; furtif, 

Kioropcpéw-&, f. now, voler, déro- 
ber. RR. x. pépu. 

*Kaotometo, f ebow, Poët. perdre 
le temps en vaines paroles. RR. 
x\érro, Erce? , 

Kad oua, f daoua, être agité 
par les flots. R. x\0dœv. 

Kad a aude, cü (8), agitation des flots. 

Ka6dwv, wvos (4), agitation de le 
mer; flot, vague. R. xAo. 

Kiudoviéquat, f. ira, être agité 
par les flots; bruire comme les 


flots; au fig. être agité, ballotté 


comme par les flots. R. x169wv. 

“KA saxo, Poét. Ion. pour éxAuos, 
imparf, de x\Ww. 

KAYZQ, f. x\6ow (aor. ÉAvaa. par 4 
pass. xéx\voua. aor. EkAbaônv), 
arroser, baigner par les flots; in- 
onder, noyer ; laver, ñcltoyer avee 
de l'eau et spécialement par ur 
clystère : Poët. bruire comme les 
flots agités. |] 4u pass. Éx6oôn 
ôx\acox, Hom. la mer fut agitee. 

"K:08t, Poét. impér. aor. 2. de x10o. 

Km, Gramm. donne quelques 

temps à xXbo. 

°KAüre, 2. p. 
xAVo. 

"KAuroeproe, 06, 0v, Poét. fameux par 
son talent comme ouvrier. RR. 
XAUTO, ÉpOV. 

*Kavromwog, 0ç, ov, fameux par ses 

chevaux, RK, x. müdoc. 

*KAurde, ds ou v, 0v, P. qu'on entend, 
qui se fait entendre? plus souvent 
fameux, illustre; beau, distingué. 
KR. x\6o. : 

*KAvroréyvne, ou (6), Poét. artisan 
fameux. KK. x. réyvn. 

*KaAvrorobog, 06, ov, Poët. fameux par 
son habileté à tirer de l'arc, RR. 
X. TOËO. 


*KAÏN, fx6couait (imparf.ou aor.' 


2. Éxvoy. impér, aor. 2 xAUût ou 
xéeavût, pl, Ars ouxbauTe), Poct. 
avec le gén. dela personne et l'acc. 
_de & chose, entendre, écouter; 
 # Lean "ou le dat, exaucer, 
3. | , 


p- impér. aor. 2. de * 
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raärèément obéir: souvent et qfois 
même en prose, entendre parler de 
soi en bien ou en mal, avoir une 
renommé bonne ou mauvaise. K+- 
xOç xXAdev modç rives, Soph. être 
diffamé par-quelqu'un. R. xzAéo. 

KANBOZ, où (6), cage d'oiseau. R. 
xAio? 

KANZN, f. x\bEut glousser comme 
une poule, crier comme un gear: 
faire avec la bouche ce léger bruit 
qui anime un cheval: huer, sif- 
fler un acteur. 

KANMON, f xic0 (avr. Euwac. 

,parf. pass. xék\wauat. aor. ëxw- 

cônv), filer, rouler autour d'un 
fuseau ; roulcr en pelotons, dévi- 
der, tordre: 2° gfois et Poët. 
dans le sens neutre, pousser, croi- 
tre, verdoyer. [| 1° Ta xexko. 
ouéva mit, les destinées filées à 
quelqu'un par les parques.|| 2° 
*Pddiex xXofovra borne, Vic. un 
rameau verdoyant de rue. {| Or 
trouve chez les poètes l'aor. moy. 
Daociurv, pour Ékwoz. 

Kiwñw, ocç-cùç (#), Clotho, row 

- d'une Parçue. 

"Kiouaxdes, c00z, ev Poét. plein de 
pierre. R. xœu.2Ë pour xpopaë. 

KANN, gén. x\wvis (0), rameau,, 
rejeton, jeune pousse, prtite bran- 
che bonne à claguer. || Kaüve: 
rdv, Lez. les doigts des pieds. 

Krüv, üoa, Gv, contr. pour xXüw, 

part, de xio. 

Kwvko, f isw, élaguer. 

Romeo, f. evow, voler, dérober, 
cacher. R. x\wÿ. 

Kiortwde, n, dv, de voleur. 

Kiüoua, aroç (ro), ouvrage de la 
fileuse, fil, peloton, fuseau: frange 
ou Éflé dont on ornait les pan- 
touffles, R. xX\60w, 

*Kaworép, ñpoç (6), Poët. ct 

Kaootnç, ou (6), fileur, celui qui 
tourne:.le fuseau : g/fois fuseau. R. 

‘ xxubo. 

Kauwatoe, 1, 0v, filé, dévidé, tors : 

Sms. (6), fuseau. R. x600. 

Ko, gén. xomig (0), voleur, R. 
RAÉTTO. 

Kvéurro, f Lo. Por. y: ‘2750. 

Kvarro, Kyvänrop, Kydg cv, Ku>- 
puicv, Kvapeôc, Kuxpelu, Krzvt- 
x0g, Kvdpoç, voyez Verre, cie. 

Parun y. . 

à, f.xvñcw (aor, 1. Emo. 

aor. 1, pass, éxvho0nv. Les .titi- 

- ques ‘ont les contractions de ce 
verbe en n et non en 1: 45)at 

pour.xvaalar, etc.), gralter; ra- 

Cler; chatouiller : au fig. piquer, 

exciter; attrister, chagrinen 
a ‘Evigoñce, &, .cv, Podt. obscur, som- 
Li | 43 


Kviqn, rç(ñ), Gloss. démangeaison, 


KNI 
bre : nocturne; qui agit dans l’om- 
bre de la nuit. R. de 

*KNÉDAZ, gén. xvégsos-cuç ou Ion. 
xvépaoc, dal. xvépa ou Ion. xvi- 
qui (ro), Pcét. obscurité; nuit ; cré- 
puscule. R. véoos. 

*Kvñ, Poët. pour éxyn, 3. p. s. im- 
parf. de xvia. 

Kvyrôpoe, c5 (0), démangeaison, pi- 
cotement. R. xväu. 

Kwôw, f. xvñoew (aor. Exvnoæ parf. 
pass. {xvnauaw aor. xvñoônv), grat- 
ter, chatouiller; au fig. chatouil- 

ler, piquer, exciter. [| fx pass. 

éprouver des démangeaisons; au 
avoir grande.envie. [| 4x moy. 
se gratter. R. xvio. 

KNAKOS, cv (6), safran, plante. 

Kynxos, 1, 6v, jaune comme du sa- 
fran; fauve. KSubst. (6), bouc, ainsi 
nommé à cause de sa couleur or- 
dinaire. R. xvñnoc. 

KNHMH, xs (ñ), jambe: par ext. 
rayon de roue cf autre sens de 
XVNUIL. 

Kmpix, as (ñ), rayon de roue; 
pied d’une chaise; bras d’un fau- 
teuil. R. xwñipen. 

Kvmmis, id0ç (ñ), jambart, botte, 
chaussure ou armure qui couvre 
la jambe : g/ois rayon de roue. R. 
AVAL 

"Kvnpgs, où (6), Poët. colline ef par. 
ticulièrement \a partie du milieu , 
les flancs boïsés d’une montagne. 
R. xvñun. | 

Kwmodeinv, opt. aor. 1. de:xviw ou 
XV. | 

Kmouovn, fs (À), ec 

Kynstsos, où (6), démangeaison, cha- 
touillement. KR. xvr0u. 

*Kyriort, Jon. pour xvñotet, dat. de 
KVHOTLE. 

Kwartio-d, fxcw, commexwiôouaL. 
Kväñoste, aus (à), racloir, grattoir : 
démangeaison : yfoës fer à friser. 

Kyrorde, , v, gratté, raclé. 


KOT 


sir amoureux ; pique, brouillerie 
passagère. 

Kytoude, où (6), méme sign. 

nç (%), fumée de la viande 
et de la graisse brulées dans la 
sacrifices : graisse des victimes : 
odeur d’un ragoût. 

Kytoodw-&, f. ñow, exhaler une 
odeur de graisse ou de viande ré. 
tie : activ. remplir d’une odeur de 
graisse. || 4u passif, s’exhaler en 
fumée. 

*Kytoonets, ecax, ev, Poët. rempli 
d’une odeur de viaude brûlée. 

KytoocdwxTne, ou (ô), qui court 
après la fumée des viandes, nom 
l’un rat dans Hom. RR. x. d'wxe. 

Knoods, , tv, rempli d’une adeur 
de graisse brûlée : gras, plein de 
graisse : friand, gourmand. R. 
XVIGG ZX. 

Kviords, %, 0v, coupé, haché en pe- 
tits morceaux. R. xvXo. 

KNÎY, gén. xwurôç et xyipas (6), 
moucheron, insecte aïlé. R. xydn. 

Kvax, rs (ñ), démangeaison, cuis 
son ; gale : conyze ou espèce d'au- 
née, plante, la méme que xiwe. 
R. xvéo. - 

Kvwÿdo-&, f. cu, pousser de pe- 
tits cris de plaisir , comme lors- 
qu’on est chatouillé ; japer, aboyer 
d’une voix caressante; crier.comme 
un petit enfant. R. xvütæ. 

Kvyvenôde, 05 (6), ef 

Km, œroç (r0), petits cris de 
plaisir d’un animal qui caresse. 
KR. xvub du. 

*KNTYZOS, ñ, dv, Poët. trouble, som- 
bre, obscur. R..? 

“Kvbléw®, f. Scw, Poët. rendre trou: 

ble, obscurcir. KR. xvukce. 

*Kvod'aælov, ou (rd), Poét. animal sau- 
vage, bète féroce. || 44/;. Kvod ac 
tops yéoovra, Poët. Il troava un 
vieillard intraitable, R. xvécawl 

Kvude£, axes (6), pointe de fer; 
pivot. R. de 

KNNANN, ovrcc (é), pointe de fer; 
couteau de chasse; épée. R. éd'cûs? 

"KNAEZQ (sans fug. ni autres temps 
que l'imparf.), Pot. dormir, som- 
meiller. RR. xtvaiv, 86%? 

KoGœeto, f: sbcu, faire le boufton:; 
acti, tomner, duper, mystifier, 
R. d& , 

KOBAAO, « (4), gobelin, lutin, 
sorte de démon ; bouffon, farceur; 
parasite , flattcur. 

KÔTXE, nç (ñ), conque, coquillage, 
coquille : vase en forme de c- 
quille : tout ce qui a la forme.con- 

R. xydo? . cave, comme le côté creux d’un 

Kviqua, aroç (rè), raclure; déman-| bouclier, l’intérieur du crâne, le 

Seaison; picotement ; piqûre: de-!  tympandel'oreille, le pli du genou: 


picotement. 
*Kvid'æ, Poët, pour xvid'nv, acc. de 
xv0n. 

Kvd'n, vs (n},ortie, Lcrhe piquante 
ortie demer, sorte de polype. K. 
NXO. 

Kvo, f:xviaw, gratter, chatouiller; 
racler, rogner, couper, : an fig. 
piquer, enflammer , passionner. 
Kuiteodgi mvoç pur ou sémple- 
rent KviKeoôai roc, être épris de 
quelqu'un. R. xvarw. 

RNINOZ, r, v, chassieux : per ext. 
ladre, avare; pauvre, misérable. 


KOI | 
mesure à peu près égâle à la ca- 
pacité d’une coquille. 

Koyxéan, nç (), conchyle, coquil- 
lage dont on tire la pourpre : co- 
quille ou coquillage, en général. 
R. x0yyn. | 

Koyybicv, cv (rè), petit coquillage; 
coquille ou coquillage ex général: 
conchyie, dont on tire la pourpre; 
couleur de nourpre; étoffe teinte 
en pourpre. R. xeyyÜüAn. 

Kodpdvens; cu (5), le quadrans, le 


art de l'as, quadraus. R. La. 


KOOGOPNOS, cu (£), brodequin à 
semelles très élevées; cothurne, 
chaussure des acteurs tragiques : 
au fg. un homme double , in- 
constant, parce que le cothurne se 
mettait indifféremment aux deux 
pieds. R...7 

KO, indécl. grognemens des co- 
chons. | 

Koïtw, f iEw, grogner. R. xci. 

Kaaivo, f. av®, creuser. R. xotacc. 

*Kouds, &00ç (ri), Pot. creux; en- 
foncement ; vallon. 

“Koûn, ns (ñ), Poét. creux ; enfon- 
cement; vallon. R. xouos. 

*Koinç ou Koïknot, Jon. pour xoœug, 
dat. pl. fém. de vexroc. 

Kouia, xs (f), cavité du ventre ou 
de l'estomac; bas-ventre; déjec- 
tion, selle : gfois pulpe charnue : 
qfois creux, cavité. 

KoduodouXos, 06, ov, esclave de son 
ventre. RR. x. d'ouAog. 

KOÏAOZ, n, ov, creux, concave. 
Ko vas, Hom.vaisseau aux flancs 
creux : Synés. le fond de câle d'un 
vaisseau. Kcikoy 4wpicv, Lez. pays 
entouré de montagnes. Koïin 6&- 
Aasox, Polyb. mer profonde. Kc- 
dog Goyup2ç, Aristt.argent travaillé 
en forme de vase; vase d’argent. To 
xoukov ris jetg6s, Poil, le creux de la 
main. Kotov obéyyecôæ, Philostr. 
parler d’une voix creuse. {| 4u pl. 
neutre, Ti xcUa, wv, les flancs. 

cKoüdoraôqLov, o (tb), Bibl lieu voûté 
et souterrain. RR. x. Tab. 

Koüooraluéw&, f. ñow, habiter 
dans une chambre basse, voûtée. 

Kotooupix, aç (ñ), la Cœlesyrie ou 
Basse-Syrie, province de l'Asie. 
RR. xothog, Zupiu. 

Koù orme, nroç (n), cavité, concavité, 
R. xoboe, . 

Koudu&, f. dau, creuser. R. xotAos. 

Koopa, aroç (rè), creux, cavité : 
lit de la mer o4 d’une rivière : ca- 
vité ou orbite des yeux : ulcère. 

*KouGŸ, Pot. apco lis, pour ixa- 


p&ro, 3. p. s. brparf. passif del Koworpoqiæ, aç (ä), vie commune, 


XOULÉS. 
KOIMAQ-5, f cu, mettre au lit, 
a a 
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faire dormir : au fig. assoupir, 
apaiser, calmer. || 44 moy. se cou- 
cher; reposer; dormir: au fig. être 
en repos. Oi xcwopevu, les morts. 
R. xeuat. 
Kolunag, ews(n), Paction de dormir. 
Koïunoov, impér. aur. 1. de nou. 
Kcwunrrpev, cu (rè), lieu pour dor- 
mir: dortoir: Ecc/. cimetière. 
Komito, f isw, endormir, assou- 
pir : au fig. apaiser, calmer. 
+Kotvetoy er xouviov, cu (rd), lieu pu- 
blic, lieu d’assemblée ; lieu in- 
fâme. R. xeiuvss. 
Ketvÿ, ady. en commun : unanime- 
ment. < 
KowdBios, 06, ov, qui vit en société, 
en communauté: Eccl. religieux, 
cénobite.||SuBsr. KouvoGtoy, ou (r), 
ÆEccl, communauté, couvent. RR. 
xotvde, Bioc. 
KoiwoGouAéw-&, f. ñcw, délibérer en 
commun. RR. x. Bouxn. 
KotvoGobAnç, ou (8), sénateur, con- 
seiller public. 
Kotyodmuet, ads. publiquement. 
RR. x. d'Au06. 
Kervokéeros, ad, en langage vul- 
gaire. RR. x. yo. | 
Kotvokoyéquar-comat, frise, s'en- 
tretenir, s’aboucher, —- rivi, avec 
quelqu’un. RR. x. Xéyo. 


Kotvorcyiz, as (ñ), conversation ,| 


entretien, conférence. 
TKoiwvoaoyiQomat, f'isowat,. pour xotve- 
Aoyéua. 

Kotvorpayéu-, f raw, agir de con- 
cert, en commun, — ri, avec 
quelqu'un. HR. x. TpXcow. 

KOINOS, #,4v, commun; qui appar- 
tient à plusienrs ow qui intéresse 
plusieurs personnes, avec le gén. 
ou le dat. : commun, public, na- 
tional : commun, trivial, vulgaire: 
sociable, qui aime la société : of- 


: ficieux, qui s’accommode avec tout 


le monde: égal pour tous, impar- 
tial, er parlant d'un juge : pro- 
fane, qui peut être touché ou nf 
proché de tout le monde: Bibl, 
impur , dont les profanes seuls 
peuvent manger. Tè xawcv, le 
bien public; le peuple; l'état, la 
masse commune. Ta xuvæ, les af- 
faires publiques ; l'argent du tré- 
sor public. Kowèç rorcc, lieu com- 
mun, en £, de rhét. Kowñ ouxAaG, 
Le commune, en !. de proso- 
le. R. oûv. Voyez Euvcs. 
Kovdtne , nros (), communauté, 


usage d’une chose en commun :|. 


civilité, obligeance. R. xotvos. 
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Kotvob, ie de Low Oç ou impér. prés. 
‘moY. de xOv00. 
Koïvou, impér. prés. actif de xavie. 


Kowcpayia, ae (n), Eccl l'action 


de manger des mets impurs. RR. 
X. PAYEN. 

Kotycw-&, f. wow, mettre en com- 
mun, rendre commun à plusieurs 
ou à tous : gfois communiquer, 
faire part de... : Zibl. rendre pro- 
faue ov déclarer impur.[| 44 moy. 
Kouwvduai-ciunt, f woouxt, avec 
l'acc.communiquer : avec le gén. et 

_gfois l'acc. partager prendre part à. 

Kotvuviu-®, f.ñow, être associé où 
compagnon ; être en rapport, avoir : 
quelque chose de commun; com- 

. muniquer, conférer, s’entretenir ; 
être d'intelligence, être d'accord, 


.— ny, avec quelqu'un : avoir 


part ou donner une part, parta- 
ger ou posséder en commun, — 
ride, quelque chose, — rivi, avec 
quelqu'un. R. xctvavos. 

Kotvovia, as (ñ), association; s0- 
ciété; communauté : connaissance 
ou liaison de société : q/ois come 
merce charnel : Ecc/. union de 
cœurs et de biens ; communion. 

Koivonxde, n, dv, relatif à la com- 
munauté; qui appartient à la so- 
ciété, commun : communicatif, 
sociable, obligeant : qui aime à 
faire part de, gen. : Æccl. qui est 
de la même communion. 

Kotrwvog, 06, dv, qui participe, avec 
le gén. de la chose : associé, com- 
pagnon , camarade, ami, avec le 
gén. de la personne; gfois conci- 

- liateur? KR. xowvôs. 

Koivos, «dy. en commun : aux frais 
ou au nom de l'état : communé- 
ment, vulgairement. 

Kotvoperrs, m6, é, utile à tous, à la 
société, au public. RR. x. &ps2ée. | 

KÔIE, ixog (8), palmier d'Égypte : 
corbeille faite avec les feuilles de 
ce palmier. R. Égypt. 


“Korpavéw-®, f. now, Poët. avec les 


trois cas, être chef, gouverner, 
commander. R, de 


*KOÏPANOZ, cv (£), Poët. chef, 


prince, souverain. R. xÿp0ç. 
KotrQu, f. dow, metre au lit, cou- 
cher. || 4u moyen, se mettre au 
lit; se coucher, dormir. R. xcirn. 
Kotraïce, a, ov, qui est au lit, 
couché; qui passe lænuit quelque 
part; qui va se coucher : qui se 
fait pendant la nuit, nocturne. || 
Au neutre, Tù xaraiov, glte, tan- 
nière. Ta xaraiæ, libations qu'on 
faisait avant de se mettre au lit. 


nourriture prise en commun. RR.|+Kotraoix, aç (%), Bibl, commerce 


x. TRÉQO. 


charnel. R. xotrator 
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KOÏTE, »ç (x), lit, couche; lieu de 
repos ; gite d’un animal; qfois 
commerce charnel : lit d’une ri- 
vière : sorte de corbeille ou de cof- 
fret. R. xeiuou. | 

Koutte, t0re ou rarement Kcirie, 1006 

_ (ñ), corbeille, coffret. R. xoérn. 

°Keireç, ou (0), Poët. lit; gîte; éta- 
ble : gfois sommeil. R. xcirn. 

Kerrov, &vog (6), chambre à cou- 
cher. R. xoirn. 

Karovirns, cu (6), valet de chambre. 

Koxxtvos, n, ov, d’écarlate. R. xôx- 
X0S. 

KOKKOZ, ou (6), graine, pepin; 
petit fruit charnu, baie : kermès 
ou cochenille du chène, qui donne 
la teinture d'écarlate; par ext. 
écarlate : gfois bourgeon ou fleur 
du peuplier : g/fois testicule : en £. 
de méd. pile : et en général pe- 
tit corps rond, petite coque. R. 
xOYAN. 

ed ee aç (4), arbre qui servait 
pour la teinture, espèce de sumac. 
R. xx%0g ou xoxxuE? 

Kcxxbyivos, n, cv, teint en jdune aran- 
gé. R.xoxxuyéz. 


KOA 
KOAÂTITN, f dÿw, frapper; bec- 
queter; entailler en frappant; ci- 
seler, sculpter. 
Kokaas, sue (ñ), l’action d'élaguer; 
répression; punition. R. xokdÇo. 
Kokaouwaz, azos (ro), châtiment. 
Kokaornptov, cu (rè), lieu de puni- 
tion; lieu du supplice; instru- 
ment du supplice : fois prison : 
gfois peine, supplice. 
Kokuorrs, où (6), celui qui élague, 
qui réprime, qui châtie. 
Koïaaride, %, ôv, qui sert à élaguer 
ou à châtier; répressif: qui con- 
cerne les punitions : qui aime à 
punir, 
Kokapw, f isw, souffleter : inju- 
rier, maltraiter. R. xo\æ@pos. 
Kokæpog, ou (6), coup de poing, souf- 
flet R. xohdnre. | 
KOAEOS, cÿ (é), fourrean, gaine, 
étui, sac : étui des ailes d’un sca- 
rabée : gfois cercueil : gfois cruche. 
R. xotoç? 
KOAAA, re ($), colle ; soudure. 
Kodo-à, f: ñcw, coller ; souder; 
cicatriser : au fi. lier, rapprocher, 
réunir. R. xo\&. 


Koxxito, f 6sw, chanter comme le|*K2Arie, eoox, av, Poëét. collé, 


coucou ou comme le coq : pousser 
des cris perçans. R. xoxxuk. 
Koxxur: Sa, aç (à), prunier. R. de 


soudé; fortement uni.’ R. xoA«. 
Kodrbais, tom, é, part, aor. 1. 
passif de xd. 


Kcxxdpr) ov, cu (rè), prune. RR:] Koïnrôs, n, dv, collé; soudé; cica- 


xOXuE, phov. 


trisé; rapproché, réuni. 


KOKKTYE, uxos (6), coucou, oiseau :| KôcY, emo’ (8), cuir très dur du 


sobriquet donné quelquefois aux 
adultères : espèce de poisson de 
mer : nom d'une plante : fruit du 
figuier sauvage : sorte de casque 
ou de bonnet: en t. de méd, coccyx, 
os du coccyx. 
KoraGp%o, f. isw, danser la danse 
nomméc xokaGotowds : activement 
insulter, maltraiter. | 
Korabproncs, où (), sorte de danse 


col des bœufs et des chevaux, dont 
on faisait de la colle; callosité, 
glande ; par ext. jeune homme usé 
de débauches. Dans un autre sens, 
cheville ou clef d'un instrument à 
cordes; manivelle pour faire tour- 
ner une roue. 4u fig. Ko rx dp- 
vhs auévar, A#ristoph. détendre les 
cordes de sa colère, c.-d d. s'apai- 
ser. R. xoa. 


guerrière ou lascive: insulte, mau-| KoZXuGtarns, cù (6), changeur d’ar- 


vais traitement. 


gent; agioteur, banquier. R. xoÀ- 


… #KokoGpos, ou (6), Gloss. petit pour-| AuGos. 


ceau : gfois sorte de danse guer- 
rière ou lascive? R....? 

KOAAZQ, f. dou, élaguer; répri- 
mer, comprimer; corriger, punir, 
châtier : qfois poursuivre en jus- 
tüce, accuser. R. xokcbe. 

Æokaxsia, aç (ñ), action de flatter, 
flaticrie, adulation. R. xokaxebo. 

Koïaxeurixoe, ñ, dv, de flatteur, qui 
concerne la Îatterie ou qui excellé 
dans'cet art. 


-Kokaxe, f. «00, flatter, aduler ;|. 


tromper en flattant. R. x0AGE. 
KOAAE, axoç (6), flatteur,. adula- 
teur; premit, parasite. R. xoAov. 


KoXvBtenxes, 1, dv, relatif à l'état 
de changeur, à l’agiotage ou à la 
banque. 

KOAATBOS, ou (6), très petite pièce 
de monnaie ou très petit poids. 
R. Hebr. 

KoXüpa, aç (ñ), sorte de gâteau ou 
de petit pain d'orge. R. xok«. 

KoXwpito, f: iow, faire de petits 
gâteaux. R. x Üp«. 

KoXbstov, cu (rd), collyre, médica- 
ment externe pour les maux 
d'yeux : sorte d'argile blanche 
“qui remplaçait notre cire à cache- 
ter : qfois pilastre? R. xokka. 


Kokarrnp, ñpcç(é), marteau des taut-[ KoXupis, id'oç (ñ), petit gâteau. R. 


leurs de pierrc. R. de 
| 2 a 


XOXAUpE. 


KOA 


Kobe ône, nç, se, collant visqueux, 
gluant. R. xoAX&, 

KorcOcxepxce, cs, cv, qui a la queue 
coupée. RR. x01c6cç, xépxoc. 

KOAOBOS, ce, , mutilé, tronqué, 
écourté, estropié, écorné. KoAo€2ç 
Xstpôv ou Ta yéious, qui a les 
mains coupées. R. xoAcü«. 

KoxGiw-à, f. sw, mûtiler, tron- 
quer, estropier. À 

KokGurre, cü (8), celui qui tron 
que, mutile ou estropie. 

KOAOIOS, où (6), choucas, oiseau 
du genre des geais ou des pies. R. 
Xe? 

KOAOKYNOA ou Kckcxbvôn, nç (1), 
citrouille, plante et fruit. R...7 

KOAON, cu (<è), mets , nourriture : 
qfois p. xükov, colon, gros boyau. 


*KOAOS, 0e, cv, Poët. mutilé, tron- 


qué; écorné, sans cornes. 
Koïcaoatos, &,ov, comme xoXcau.2108. 
Kolcoonvée, n, &, de la couleur 
dont on taispait les laines à Co- 
losse. R. Kodoocai, som de ville. . 
Koïcoatatos, &, ov, ef 
Kokocowxde, %, 6v, de colosse, co- 
lossal. KR. xoAcœocs. 
KOAOZSOS, où (£), colosse, statue 
plus grande que nature. R...? 


*KOAOZYPTOS, «5 (6), Poét. bruit, 


tumulte, foule, RB. xokov, cpu? 
K520590;, 06, ov, qui a la queue cou- 
pée ; écourté, tronqué, sans pointe. 
Ï Subst. Où xicvoot, les colures, 
. deux cercles qu'on imagine dans 
la sphère. RR. »0k0ç, cdpa. 
KOAOÏŸN, f. coco, mutiler, tron- 
quer, amputer : par ext. et au fig. 
ne pas achever, ne pas lerminer; 


. rabaisser, amoindrir ; arrèter, em- 


pècher. R. x5106. 

KOAOBNN, vos (6), faite, sommet; 
comble; achèvement : g/ois sorte 
de balle ox de ballon pour jouer. 
R. xepan.? 


. Kokopowuæ, wv (rx), sorte de chaus- 


-sure fabriquée à Colophon. - 

KOANOS, cu (6), sein : pli des vê- 
temens : golfe, baie : sinuosité , 
enfoncement : ulcère, fistule, 

Koïrdo-&, f. ocw, rendre sinneux, 
courber, arrondir, R. xoAncs. 

Korn, ns, &, courbé, sinueus. 

Koiropa, aroç (rè), sinuosite. 

Kokmwots, eus (n), l'action de plier, 
decourber. fotiuvximots, Hérod 
le gonflement des voiles. 

KoauuGaw-&, f. now, plonger, na- 
ger. R. xéaupGoc. 

KowuG1n0p, as (à), lieu pour nager, 
bassin, piscine : Eccl. baptistère. 
R. xoluu6de. 

KOAYMBOS, (6). plongeon, oi- 


* seas: par ext. plongeur , nageur : 


KOM 


gfois l'action de plonger, de nager. 
KO » #6 (À), hauteur, colline : 
tertre d’une tombe : citadelle ou 


lieu le plus élevé d'une vile; par] - les tragédies. R. xinro. 


ext. forteresse; gfois place publi- 
‘que, et. par ert. assemblée. 
Kokovie, où (6), hauteur, colline, 
tertre : Colone, rom d'un canton 
de l'Attique. Voyez xokwvn. 
Korwog, où (6), Poët. cri, tumulte, 
bruit d'une querelle. R. xoActoc. 
KOMAPON, cv (rè), arbouse, fruit 
de l'arbousier. , 
Kcpäw-6, f. aw, avoir de longs 
cheveux, ou en parlant d'un ar- 
re, de longues branches : s’occu- 
__ per de ses cheveux, de sa parure; 
être fat, insolent, orgueilleux. 
R. xoun. à 
KOMBOS, cv (é), nœud d’une tige : 
nœud de ruban ou d'étoffe :bourse 
“KOMÉN-5 , f 1 Poct. soigner, 
et parezt.ovner, parer, entretenir, 
élever, uourrir. 


KOÔME, re (1), chevelure, et tout ce] 


qui y ressemble, crinière des ani- 
maux, feuillage des arbres, gazon 

. de laterre, queue des comètes, etc. 
R. xoméo. 

Kouvñirn, ov (6), adj. masc. chevelu, 
et parezt. ombragé, touffu{|Sxêsr. 
comete, astre à chevelure. R. xôun. 

Kaudn, ñ (#), soin, entretien; ap- 
port, voiturage; réception; arri- 
vée , venue. R. xouio. 

Kom0%, adv. avec soin; considéra- 
blement; tout-à-fait, C'est le dat. 
de xd, üç. 

Kouito, f: iow, 1° chez les poètes, 
soigner, entourer de soins; élever, 
nourrir; gfois accompagner: 2° 
dans tous les auteurs, se charger 
du transport d’une chose; transpor- 
ter, importer ou exporter ; appor- 
ter, amener; emporter.emmener ; 
3° porter en terre : 4° introduire; 
faire entrer : 5° dans le sens neu- 
tre, aller, se rendre quelque part. 

Au moyen, Kouiçopar, f (ace, 
1° recevoir, recueiliir; acquérir, 
obtenir; recouvrer : 2° Poët, soi- 
gner, nourrir,élever: 3°dans le sens 
neutre, aller, venir, se rendre quel- 
que part. R, xouéw. 

Kômocx, Poét. pour éxépuou, aor. 1. 
de xopito. ’ 

Komarris, où (é), qui porte, qui 
transporte: qui a soin de : qui en- 
terre ou ensevelit. | 

Képua, atoç (ro), ce qui est coupé, 
morceau , tranche : coupure, tran- 
chée: paillette qui se sépare du 
blé sous le fléau : incise d'une pé. 
riode, d'une phrase : comma ou 
virgule servant à distinguer les in- 

aa 


KOM 
cises : empreinte de la monnaie: 


commencement de la parabase, 
morceau débité par le chœur dans 
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*Kovabéw-&, f now , Poët. faire da 
bruit, retentir. R. xcvæGoc. 

"KovaGo, f isw, Pot. pour 
xcyaGEw. | 

*KONABOS, ou (6), Poét. bruit, re- 
tentissement, tumulte. R. xdurce? 

KONAT , vos (0),sorte de grand: 
coupe , chez Les Perses : mesure 
pour les liquides, qui contenait dir 
cotyles, environ quatre et demi 
de nos litres. R. Pers. 

KovduAto, fou, frapper d'un coup 
de poing. R. xévduAcs. 

KovdVloude, où (8), coup de poing: 
mauvais traitement , outrage. k. 
xov vo. : 

KONAYAOS, ou (6), articulation des 
os, mais surtout articulation des 
doigts dela main: renflement formé 

. par les articulations : poing, main 

” fermée: coup de poing. R...? 

+KONÉN-5, f. .….? vieux mot lonien, 
travailler ; s’empresser, courir; 
servir, être domestique. R. 70voc. 

Kovic, ag (ñ), poussière; sable : cen- 

_ dre; lessive : chaux; eau de chaux. 

… [TAveu xeviaçs, sans combat, sans 
peine, m. à m. sans poussière. R. 
XOVLe. | 

Koviäw-&, f. dow, couvrir de pous- 
sière, en parlant des athlètes qui 
se roulaient dans le sable : enduire 
de chaux, plâtrer, crépir, recré- 
pir; par ext. farder. R. xovia. 

*’Kcvin, nç (ñ), lon. pour xevia. 

tKovo, fi, comme xoiw. 

Kéwxàcç, ou (6), lapin. R. Laf. cu- 
niculus. L 

Kovicprog, où (6), poussièreélevée de 
terre et qui s'envole; cendre enle- 
vée par le vent: au fig. homme 
vil et méprisable. RR, x. üpvuut. 

*Kovos, Jon. pour 4xovéwe, gén. de 

“LOUE. 

KONLS, eus (ñ), poussière; cendre; 
lessive. | 

KovyiaæAog, ou (6), nuage de pous- 
sière : poussière dont se frottent 
les athlètes : ordure qu'on enlève 
de la tête en la nettoyant : sur-- 
nom de Priape, & Athènes. R. xovio. 

TKaviasados, ou (6), pour xoviæos. 

*Kovicaouat, P. pour xoviacua, 3. p.p. 
fut. de xoviKo. 

Koviw, f icw, remplir de poussière: 
faire de la poussière. R. xovts. 

KOÔNNOS, ou (6), toupet; barbe; 
poil : sorte de pendant d'oreille. 
Î] C'est un nom propre dans ce 
proverbe : Kowou düipos, vote de 
Connns, c.-à-d. vote d'un pauvre 
homme, vote insignifiant; par ext. 


KÔMMI, irdéc. (rù), gomme. 

Kopute, 1906 et ewç (ñ), le même que 
XOUU | 

Koupoo, 05 (8), coup que l'on se 
donne dans la douleur ; lamenta- 
tion, pleurs, gémissemeuns; chant 
lugubre. R. xinre. | | 

KOMMOS, où (6), soin de la parure; 
ornemnent, toilette : au ffg.-orne- 
ment recherché. R. xouéo. 

Koppowrns, où (6), coiffeur : au fig. 
celui qui pare, qui orne avec soin 
ou avec recherche. 

Korea, aç (n), femme de cham-| 
bre, coiffeuse. 

*Komdwvres, Post. pour xouüvre, 
nom. pl. part. prés, de xoudo. 

Kopraw, f. acw,faire le grand 
parleur ; parler avec emphase : 
activ, vanter outre mesure. R. 
XOLLTTOG. 

Kounéo-®, f. ñcw, faire du bruit, 
résonner ; au fig. parler avec em- 
phrase, avec jactance: active. faire 
retentir, ef au fig. vanter avec em- 
phase. R. xopTeç. . 

KOMIIOS, ou (6), bruit, retentisse- 
ment, principalement de deux 
corps qui se choquent: au fig. 
discours -plein de jactance, em- 
phase, fanfaronnade ; sujet de se 
vanter ou de se glorifier. R.07To. 

Keuroç, cù (6), fanfaron , homme 
plein de jactance. R. xource. 

Kaurodre, ne, 6, plein de jactance, 
emphatique. | 

Kourod@, «dr. avec emphase, avec 
jactance. 

Komÿeix, aç (ñ), élégance, adresse, 
finesse, dans les actions ou les pa- 
roles. R. xom bebe. 

Koueusa, aroç (ro), action ox pa- 
role pleine d'adresse; compliment, 

* flatterie ingénieuse, 

Kcuebw , f. ebcu, rendre élégant, 
orner, parer, embellir; tourner 
avec grâce, avec esprit un compli- 
ment, un discours, etc.|| Au mor. 
montrer de la grâce, de l'esprit; 
plaisanter agréablement ; faire l'ai- 
mable , agir avec finesse, avec 
adresse. R. xouÿoc. 

KOMWYOS, #, dv (comp. dvapos. sup. 
érarc), élégant, joli ; gracieux, 
spirituel ; maniéré, affecté; adroit, 
fin, rusé, R. xcuéo. 

Kouÿôrne, nroç(r), élégance ; esprit; 
amabilité; finesse, adresse, ruse. 


R.xuÿoc, un rien, une chose de nul prix. 
Kouÿoç, adv. élégamment; spiri- KONTOS, cù (#), perche, pieu: croc 


tuellement; avec finesse, de batelier; épieu, &dton pointu 
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ui servait d'arme à la chasse et à] être battu, frappé, etc. qfois être *KOPOYS, voc (ñ), Poéf. tes, mon 
L rre, attaqué des vers, piqué des vers.| ceau. R. xopÜäu? ; 
Kvba, ne (ï), conyze, nom de di-| Au fig. gouvüv xexouévos, Eschyl.|*Kogüiw, f. ücw , P. comme xopbive. 
verses plantes ches les anciens. R.| qui a l'esprit frappé, la raison] Kopw, n, 6v, de jeune fille, virgi- 
xovig? | rée. pal ; faible , SE os 
_Kordto, f ésw, Ion. se fatiguer,| Au moyen, Kémrouu, f. xétouat,| Kopivôdüe, ad. de lieu, i 
cesser. "4 XI TO. Si se te dans ide : avec} R. Kôpivôce, nom de ville. 
Koray&w, f. isw, piler, heurter,| l’acc. pleurer, déplorer. Képuev, ou (ro), jeune fille : coriane 
frapper, battre. R. x5ravov. Kénowow, ewç (ñ), l'action de lasser,| dre, plante. |] Ta xépra, fêtes en- 
Kuravov, ou (rè), pilon: Poët. lourde] de fatiguer. R. xorco. l'honneur de Proserpine. R. xégn. 
épée, R. xirTo. KOPAAAION, ov (ro), corail, sub-| KOPIS, su (6, pois 4), punaise, 
Konñvat, inf. aor. à. pass. dexénre.|  stance marine. insecte : coris, plante. R. xcpeç. 
*Konerde, où (é), Poét. coup qu'on se KOPAZ, «xoç (£), corbeau, oiseau: .KOPMOS, &, büche, billot : 
le corbeau, constellation: espècedel tronc d'arbre : canot: rame. R. 
poisson noirâtre : marteau de por-|  xsipo. 
te : sorte de machine de guerre;| KopvoŸ, ocç (6), sauterelle, cigale. 
croc ou bec crochu en général :|  Poyez nüpvo 
carcan ou genre de supplice ana-| Kopcç, cu (6), satiété, dégoût ; Pac. 
logue? Ârays eiç Xcpaxaxs, prov.| orgueil, dédain, insolence, ’in- 
va nourrir les corbeaux, c.-à-d.| sulte : g/ois mesure de 41 médim- 
+ Va te faire pendre. * nes. R. xcpivvupe. 
Kopaotov, où (rè)., fillette, petite] Kopog, cu (6), balai. R. xopée. 
fille : poupée. R. xcpn. *Kcpcg, ou (6), Poët. jeune garçon : 
Kop6av et KopGaväv, indécl. (8 ou] jeune rejeton des plantes. Foyes * 
td), trésor des offrandes à Jérusa-|  xcüpos. 


donne dans la douleur, lamenta- 
tion, vive afiliction. 

Komebs, éwg (n), cisean, burin. 

Kerr, ñç (1), l'action de couper, de 
frapper : meurtre, carnage : cou- 
pure: ravin, précipice : g/ois mor- 
cèau, fragment. 

Konidw-&, f dou, être las, fatigué; 
cesser. R. xor0ç. 

Keno, fiow, tromper, duper, mys- 
tifier. R. de 

Kômie, dog: (6), sorte de petit oi- 


seau; bouffon, menteur, R...? lem. R. Hébr, Kopon, ne (à), voyez xopan. 
Kon!s, (d'oç (ñ), épée, couteau, tout] KOPAAE, acoc (6), sorte de danse] KÔP3SH, ou 4it. xépèn, nç (#), joue; 
. instrument tranchant: festin qu'on]  bouffonne et indécente. gfois tempe; Paët. tête; 


KOPAYŸAH, ns (ñ), massue; pilon;| cheveux : en f. d’archit. sorte de 
hie de paveur: bosse, tumeur :| frise où de corniche au-dessus 
“coiffure chez les Cypriens : espèce) d'une porte. R. xsin. 
de petit thon. | KopuGavridu-D, f. daw, s'agiter 
Koptix, as (#), virginité, jeunesse] comme un corybante. R, &æ 
d’une fille, R. xôgn. |] Q/o:s net-| KOPYBAZ, avræ (ë), corybante, 
toiemcent, balayage? R. xepéo. [|| prêtre de Cybèle en Phrygie : par 


: donnait aux étrangers dans certai- 
nes fêtes à Lacédeémone. R. xortu. 

Komüv, üox, &v, part. prés. de xv- 
mé. 

Kormwdnç, ne, ee, fatigant, acca- 
blant. R. xomaw. 

KOTOZ, (6), fatigue, lassitude; 


travail, affaire embarrassante oul  Q/ois satiété. R. xopévvupe. ext: homme inspiré ; fanatique, 
pénible : coup qu'onse donne dans! Kopetos, ela, etov, de jeune fille, vir-|  énergumène. R. xopürru? 
la douleur. R. xonro. ginal. R. xopn. KOPYZA, ve (#}, morve, pituite: 


KOPÉNNYMI, f! xopécw (aor, ëxd-| rhume de cerveau qui ôte le goût" 
peox. parf. xtxüptxa. parf. pass.| et l'odorat ; au fig. sottise, stupi- 
xexopeouat. aor. éxopicôrv. verball  dité; sot orgueil. R. xspus. 
xopaaréov), rassasier, — tiva Tiv0ç,| Koputéw-&, f now, avoir un rhume 


Korou-&, f. dow , fatiguer, lasser. 
KR. xomcc. 

KÔNIIA, indécl. (rè), signe numé- 
rique qui vaut go (h). 


Kémoavev, ou (ro), excrément,| quelqu'un de quelque chose. de cerveau : au fig. être sot, 
fiente. R. xirpoç. Kcpioaabat, inf. aor. 1. moy. de xc-| imbécille : actie. tromper, duper, 

Kompiz, as (n), tas de fumier. pévvupu. mystifier. 

Kéenpta, wv (Ta), méme sign. Kopeobeis, étox, év, part. aor. 1. de] Képu', per élis. pour XGpuêt ou x 

Korp%o, f. iow, fumer, engraisser|  xopévwuu, " puôæ, dat. ou acc. de opus. 


*Kopsoaiuevog, n, 0v, Pot, pour xops-|. Kopubait, ixoç (6), Poët. guerrier ve 
céuavec, part. aor. 1. moy. de] leurcux, dont le casque s’agite 
XOpÉVVUEL, dans le combat. RAR. xopue, Goom 

Keptorcç , , ov, rassasié où quil *KopubaicAaoe, oç, 0v, Poét. dont le 
peut être rassasié. R, xopévvut. casque brille en s’agitant. RB. » 

°Kopéw-&, tt. pour fa de] aida. 

XOPÉYVURL. Kopuboç, gén. de xüpue, 

KOPÉN-v ,/. #00, nettoyer, rendre] *Kipuu6x, «v (rà), Poét. pointes qui 
propre, orner, parer : plus souvent|  armaient la proue des vaisseaux 
en prose balayer. deguerre. R. xopuu6oe | 

KOPE , ne (*), jeune fille ; vierge :| KOPYMBOS, cu (é), sommet, extré 
poupée de cire : pupille de l'œil:|  mité, pointe; touffe de cheveux, 
longue manche des habitsàla mode]  houpe, toupet : grappes ou corÿm-. 
persane : mille-pertuis, plante?| be de fleurs; grappe de lierre. R 

: C'est aussi l'un des noms de Pro-| xopÜüzse, : 
serpine. R. xopoç pour xoüpoc. Képuv et Kopufa, ace, de noue. 

“Kogbüve, f uv&, Poét. entassser,| KOPITNH, nç (ñ), massue ; branche 
amonceler, amasser. R. de ou. bâton à gros, bout ; rejeton- 


avec du fumier. R. xômpos. 
Komptwv, &voç (6), escarbot qui vit 
dans le fumier; larve de l'escar- 
bot, gros ver de fumier. 
Kemsodoy ciov, ou (re, égoùt, clca- 
que. RR. xômpoç, d'épouat. 
KOTIPOS, cv (#), fumier , engrais : 
fiente, excrément ; saleté, ordure: 
tout ce qui est vil et méprisable 
._ Comme du fumier : g/ois étable? 
 Konrck, , cv, heurté, frappé. R. de 
KOITTN, f. xéÿo (aor. Excya. parf: 
o7wa. parf. pass. xÉXOLULAL. AOF. 
pass. ixdoôry ou éxomry. verbal, 
‘ xomtée), 1° heurter, frapper, bat- 
« tre: 2° couper, tailler : 3° fati 
_Buer, lasser, tourmenter. 
Au passif, Komropat, f. xonnaouat 
a à 


e 


KOËZ 


noueux d'un arbre ;. bouquet: de 
fleurs en forme de massue : gfois 
articulation noueuse: des : mem- 
bres, R. xopus.. 

KOPTITA, f. 6Ÿu, remuer la tête : 
activement, heurter aveclescornes, 
FE à coups de cornes: R. 


KOPTYS, vbs, acc. xépubæ et xopuv 
(), casque: gfois alouette huppée, 
oiseau : priñitivement tête? KR. 
xapn. 

* Kocpuaaueveg, n, cv, P. part. aor. 1. 
moy. de xopbacu. | 

2 KopÜosu, f xopbaw ou xopüEw (aor. 
éxépuba. part parf. passif, exo- 
puôévec), Poét. armer d'un .cas- 
que; armer en général : disposer 
au combat ; animer, exciter, || 4u 
moy. Kopécoquor, f. üEcuat (aor. 
dxopuootury ou éxopulaunv), se 
préparer:au combat, s'armer ; s'é- 
lancer avec impétuosité. R. xcpus. 


°Kcpuorñe, où (), Pot. guerrier ,| 


combattant armé d'un casque. 

Kopupaice, &, cv, qui est à lattéte. 
Kopupatos mice, Plut: bonnet des 
flamines à Rome. Kopvoxtcv Tékce, 
Hérodn. le haut , le sommet. Kops- 
Pace Zsdç, Paus: Jupiter souverain. 
I] Subst. Kopupaics, ou (6), chef, 
commandant : corÿyphée, premier 
personnage des clrœurs. R. de 

KOPYTHÉ, ñç (ñ), tête; sommet ; ex- 
trémité : fin, conclusion :.som- 
maire, récapitulation : ornement 
de tête à l'usage des femmes : en t. 
de méd. extrémité inférieure du 
coccyx ; g/ois dernière articulation 
du doigt. R. xopbrre. 

Kcpupouw, f dow, éleveren pointe; 
allonger en pointe; amonceler; 
combler : récapituler. - 

KOPANH, re (ñ), corneille, oiseau : 
gfois avec une épith. plongeon, oi- 
seau de mer : toute extrémité re- 
courbée , comme celle d'un arc, 
d'un vaisseau, d'unecharrue, d'un 
Joug, d'un marteau de porte, ete.: 
fin, conclusion : rarement cou- 
ronne, 

Kopovis, id'0ç (f), ligne qu'on tra- 
çait à la fin d'une pièce de théâtre, 
d’un livre : sommet, fin, conclu- 
sion. || dj. chez les poètes, re- 
courbée à l'extrémité; armée de 
cornes ou d’un éperon recourbé. 

Koauvnd cv, ads. en forme de crible, 
R. xdaxivov. ; 


KOEKINON, cv (td), crible: en £.|. 


de math. table de nombres. 


©, f. Taw, 1° mettre en or-| 


dre, apprèter, arranger : 2° orner, 

parer : 3° gouverner, régir. Ol 

xoouoÜvTIs, Arisél. ceux qui gou 
& 2. 


tKooixe, M, v, Eccl. du monde, 


 Koovuonrdç, %, üv, garni d'une 


KOT 


vernent, Îles. magistrats. KR. xco- 
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*ACoretvos, n, v, Poëf: irrité; fürieux; 
plèin d'ammosité, de haine. 

“Rornets, ecox, ev, Poët: méme sg. 

KÔTINOS, ou (6, *), olivier sau- 
vage, arûre. 

*Kdtos, ou (6), Poët. rancune; amie 
mosité ; envie. R. xoréo. 

+KÔTTA, aç (à), en patois dorien, 
tête, derrière de la tête, R...?' 

EOTTABOS, cv (£), jeu du cottälle, 
ilconsistait à jeter de haut'et‘avec 
bruit quelques gouttes de vin'dans 
de petits vases placés sur de l'eau 
et à les y faire enfoncer : vm que 
l'on jetait'ainsi : vase dans lequel 
on jouait au cottabe. R. ércoos. 

KOTTAH, nç (ñ), creux, cavité : 
petit vase creux; tasse, écuelle : 
cotyle, cavité d'un os : cotyle, me- 
sure pour les liquides qui répond 
à notre chopine : gfois Poët. cym- 
bale. R. Kkcthoç? . 

Koruand@v, ovog (ñ), emboiture d'un 
os : articulation creuse des pieds 
du polype; nombril de Vénus, 
plante. R. xcT0m. 

*KoruAñpurog, os,ov, Pdét. puisé avec 
une écuelle ou avec le creux dè la 
main : où l'on peut puiser sans 
peine : gfois dela contenance d’une 
cotyle. RR. x. düw. 

*Kirukos, cu (6), Zun. sorte de vase à 
boire. R. xoruan. | 

“Ke ou Koôx, adv, P. p.xai cd,xal cùe. 

*Koddév, Poét. pour xai oùdiv. 

*Koÿxért, Poët. pour Kai obxért. 

KOŸKI, indécl, (5è), espèce dé pal 
mier, arbre. 

“Kovasdv, où (rd), ef 

* Koukeog, cd'(6), Jon. pour xoAeoç. 

Kovod, &s (n), l'action de tondre, 
de raser , de couper; plus partièu- 
lièrement coupe de cheveux : qfôës 
rognure, copeau. R. xeipo. 

Kovpeôs, éus (0), barbier : gfoës sorte 
d'oiseau. R. xouod. 

-Kovpeurne, cù (6), barbier. 

*Koïon, ne (ñ), Jon. pour xipn. 

*Koupr, fie (ñ), on. pour xovpd. 

Kowpñot, dat. de xoupñres. 

*Kcbpmatv, Zon. pour xcbpaxç, dat. pl. 


de xoûpn. “gs 
"Kobpnree, y Ces jeunes gens. 
R. xoüpos. È 


Koupñrec, wv (of), Curètes, prétres 


pGg. 
Kiounux, ærce (ro), ornement, pa- 
. rure. 

"Kovpnrñp, fpcç (8), Poët et 
Kospwrnç; où (6), celui qui met en 
ordre, qui arrange ou qui orne. 
Kooprirne, cu (é), cosmète, magistrat 

aAthènes qui veillait surlés mœurs 
des jeunes gens : fois barbier, coif- 
feur : gfois:celut qui ensevelit les 
morts. 
Koounrptæ,.aç (#), coiffeuse ou fem- 

me de chambre. R. xoouvitn: 

"Koourrup, opoç (é), Podt. comme 
XOGUNATNE. 


mondain, qui vit dans le monde. 
R. xooucg. 

Kcopuos, o ou «, o-(comp. drepoc. 
sup. oratos), réglé, modéré; dé- 
cent ; sage; tranquille : vêtu décem- 
ment, bien mis. Of xoomuot, les 
gens comme il faut, les personnes 
bien élevées. 

Kcopiorne, nros (ñ), modération, 
décence, conduite réglée. 

Koouiwe, ady. modérément; décem-| 
ment ; sagement. 

*Koouexparop, cpog (6), Poët. souve- 
rain du moude. RK. x. xoaréw. 

Kcaporoude, de, dv, qui crée le mon- 
de, Ô xoouoras, le créateur. Tè 
xoouomotv, la puissance qui a créé 
l'univers, RR. x. Touo. 

Kooumomokime, ou (é), citoyen du 
monde, cosmopolite. RR. x. mo- 
Tr. ; 

KOZMOS, cv (6), ordre, arrange- 
ment; conduite sage et réglée : or- 
nement, parure; gloire, honneur: 
monde, univers : Æccl. le monde, 
là société des hommes mondains. 

Kooocg, ou (8), soufflet, coup sur la 
joue. R. xonru. 

KOZSTHOS, ou (6), merle, oiseau : 
poisson de mer noir comme un 
merle: coq, chez les Déotiens. 

KOZTOS, cu (6), costus, plante aro- 
matique de l'Inde. 

 KiovuGo, ou (6), toupet de che- 
veux; rosette, frange, bordure. 
R. a a 


frange. : 


*“Koréw-®, f. xoricouat (aor. dxéraax| de Cybèle. R. xovpd. 
ou dxoricoa. part. parf. xexornc| Koupñrie,. 1006, (4), prétresse de 
. pour xaxornxux), Poéf. avec lé dat, êlé. 


garder rancune, en vouloir à ; s’ir- 
riter, se fâcher contre : sans ré- 
gime, être irrité. || Æé moyen, 
Koréouarcüpar, f. xorfaouat ou 
xoréoaquat (aor. Éxorsacaunv. parf. 
xaérmuat), méme.sign. que l'ac- 
tif. BR. xOros. 


Kovptéw-®, f: daw, avoir besoin dé 
tre rasé; avoir la barbe ow les che: 
veux trop longs. 

*Kovpidioç, x, ov, Poét. de jeune rate 
. rié ou de jeune femme : jeune, 
qui s'est marié jeune. R. xobpcç.. 

Kowp%o , f: (sw , tondre,, étêter ua 


40 :  KOX 
arbre. R. xoupa. || Poct. élever un 
enfant choyer comme un enfant 
qu'on élève : dans le sens neutre, 
être jeune; entrer dans l’âge de la 
jeunesse; se comporter en jeune 
homme. R. xoüpo. 

Koupie; idvç (ñ}, instrument pour 
tondre, pour raser; Ciseaux ou 
rasoir : qfois coiffeuse, femme qui 
coupe les cheveux : gfois espèce de 
crabe de mer. R. xetpo. 


KPA 


KPA 


et qui craque sous Îles pieds. R.[ KPAMBO®Z, n, ov, ou KpapGde, 7, ér, 


XOXAOG. 

Koyataptov, ou (rè), cuiller; cuil- 
lcrée. R. xcyAov. 

KoyAioy, ou (vd), limaçon, coquille : 
tout ce qui est tourné en spirale 
ou en vis. R. xyAoc. 

KOXAOS, cv (8, rarement #), con- 
que, coquille, coquillage; lima- 
çon, escargot. 

Koÿat, inf. aor. x. de xomre. 


Kovptüv, &oa, wv, part. prés. de|TKpdaç ou Kpüuç, datog (rè), Poët. 


XOUpLA oO. 

KOŸPMI, indécl, (:è), boisson miel- 
lée qui ressemblait à la bière. Ra- 
cine étrangère. 

*KOÏŸPOS, cu (6), jeune garçon pr 
prement celui qui est dans l'âge 
où l’on commence à couper les che- 
veux? qfois jeune pousse, jeune 
rejeton. R. xepw. Voyez xopoç et 
xôpn. 

De à > %» 0Vy Poët. (compar. 
anomal), plus jeune, ou simple- 
ment, ‘jeune. R. xcüpos. 

Kouporpdpce, cç, ov, qui élève de 
jeunes garçons : Poët. qui nourrit 
une vaillante jeunesse; qui nourrit 
ou forme la jeunesse. RR. x. rpépo. 

‘tKovorwd ia, aç (#), Bibl. garde, gar- 
nison. R. ZLat. custodia. 

. Koupu, f iow , alléger; soulager; 

hausser, élever, soulever : dans 
lesens neutre, tre léger. R. xoüpoc. 

Koupoadyoc, 06, ov, qui parle sans 
réflexion, qui dit des sottises. RR. 
x MY0. 

Koupovooc-cus, coç-ouç, ocv-ouy, léger 
d'esprit; imprudent, inconsidéré. 
RR. x. voos. 

KOŸ®OZ, n, ov (comp. drepcç. sup. 
oraros), léger, au propre et au fe 

” Koïpor vies, Ler. vaisseaux vides, 

sans cargaison. Kobpn orparié, 
Plut. troupe armée à la légère. 
Koëpa oxépuara, Théophr. se- 
mences légères, qui n'épuisent pas 
la terre. Év xobvw œupt éÿe, Diosc. 
faites cuire à petit feu. Koïpog voüs, 
Lez. esprit léger, frivole. Koüon 
dir, Thuc. espoir frivole, sans 
fondement. Koïvoc dypwnos, Hé- 
rodn. homme léger, frivole. rù roÿ 
duou xoüpev, Hérodn. la légèreté, 
l'inconstance du peuple. |] 4u pl. 
neutre, xoüpa, adv. Podt. lègère- 
ment. 

Kcupérne, nroc (4), légèreté, au pro- 
pre et au fig. R. xoüpoc. 

Kcbpoe, adv. légèrement, au pro- 
pre et au fig. R. xcüpoc. 

KO®INOS , ou (6), corbeille, pa- 
nier : mesure béotiennc qui con- 


tenait trois xoä. Foy. xosbe, 
KIQAAE, axoc (6), caillou qui roule 
a 2 . ) 


tête. Voyez xpüç ct ndpn. 
KPABATOS et KodGGaros, ou (6), 

lit de repos; proprement lit sus- 

pendu , hamac. R. xptuapat. 


| Koad'aive, f. av, remuer, secouer, 


agiter. [| 4x pass. être agité, trem- 
bler. R. xpxd do. 

*KPAAÂNS, f dou (anr. éxpéd'aca. 
parf. pass. xexp&dacux. aor, pass. 
éxoad.xoûnv), Poct. secouer, agiter. 
Voyez x\ad do. | 

Kpaôn, nç (#), rameau du figuier, 
et par ext. figuier : maladie de cer- 
lains arbres (voyez xpid'oç) : au 
théätre, crochet ou bâton pour sou. 
tenir en l'air un acteur qui par ce 
moyen semble voler. R. ie 

“Kpad'in, ne (ñ), Zon. pour xapdia. 

: KPÂAOS, cv (6), jeune pousse ou 
jeune rameau de figuier : maladie 
des figuiers qui les rend noirs et 
secs. Voyez x\&do. 

KPÂZQ, f xpito (aor. à. éxpaya. 
parf. dans le sens du présent, xi- 
paye, d'où un autre fut. xexpdbo- 
ma), croasser : crier, vociférer ; 
demander à grands cris. 

Kpaaive, f: avo(aor. éxoymve. 3. p.s. 
parf. pass. xexpäavrar. aor. pass. 
éxpaxvônv), Poét. pour xpaive. 

KPAÎNQ, f xpaviouarcüar (aor. 
éxpnvæ..aor. pass, éxpavônv), Poët. 
achever, accomplir : avec le gén. 
ou le dat. commander, gouverner : 

, dans le sens neutre, avoir un ré- 
sultat, produire son effet, se réa- 
liser. R. xpäç? 

Kpaimaitu-à, f: now, être dans Pi- 
vresse, avoir la raison troublée 
par les fumées du vin. R. de 

KpaindAn, nç (%), fumées du vin; 
ivresse ; ivrognerie ; débauche. 
crapule. RR. xpä&ç, née. 

“KPAITINOS, #, &v (comp. érepos. 
sup.0Tarcç), Poët. prompt, rapide, 
léger. |] 4x pl neutre, Kpanvo, 
ady. vite, rapidement. R. dvo? . 

Kpaxruwode, %, v, criard, qui se plait 
à crier. R. xp&o. 

Kpäua, aroç(ri), mélange, mixtion; 
vin trempé : tempérament, con- 
stitution. R. xspavvut. 


rôti, sec, desséché. l'uç x22u666, 
rire immodéré, éclat de rire. R...? 

*‘KPANAOS, %, cv, Poët. dur, âpre, 
et par ext. siérile, en parlant d'un 
terroir. R...? 

Kpavéz et Kpaveix, aç(ñ), cornouil 
ler, arbre : lance ou bois de lance 
crdinairement en cornouiller. R. 
xpavos. 

"Kpavéoôxt, Zon. pour xpaveioôas, 

ut, moy. dans le sens passif de 
xpæivo. - 

TKpäverov, ou (rè), cornouille, fruit 
du cornouiller. R. xp&ve. 

Kpaviov, ao (rè), crâne, couvercle 


osseux de la tête. KR. xp&s. 
Kpvov, ou (0), cornouille, fruit. R. 


| Xpaveia. 

Kpaveg, eos-ous (T0), casque. R. xé= 
pnvov. | 

KPÂNOS, œ 
re. R...? 

"Kpavrne, ou (8), Poët. et 

*Kpdvrep, opog (6), Poët. chef, com- 
mandant, roi. R. xpzvo. 

‘KpaEas, «ox, av, part. aor. 1. de 
xod. 

"KpGe, arôç (6), Pret, tête. Le nom 
sing. est inusité. Le crément « est 
long à tous les cas. R. xp. 

Kpaoiv, Poët. dat. pl. de xp&s. 

Kpäatv, acc. sing. de 

Kpüowx, swç (ñ), l'action de mélan- 
ger; mixtion ; tempérament, con- 
sttution : température : en f, de 
gramm. crase, sorte de contraction. 
KR xepdvvupet. 

KPAÂSIIEAON, ou (rè), bord, frange: 
extrémité quelconque : nom d’une 
maladie de la lüuette. R...? 

Kpaarñprov, ou (ro), crèche, ratelier : 
fond de lit: R. xpaorte? 

Kozore, soç (x, foin, herbe à demi 
sèche. Voyez ypüaru. 

"Kpära, acc. sing. masc. de xpüs, 
gén. xparog. 

Kparaodç, &, dv (comp. drepeç. sup. 
éraroe), fort, puissant. R. xpäroc. . 

TKparaorns, nrce (n), force. 

+Kparaco-&, f. dou, Bibl fortifier, 
affermir, rendre puissant. 

+Kpartaiout, are; (rè), appui, sou- 
tien. R.xoaraüe. _ 

Koarauüx, adv. fortement, ferme- 
ment. Le 

Re tos (ñ), Bibl. l’action. 

e fortifier, d’affermir. 

*Kpartiu, Jon. pour xparsi, 3. p. 3, 
ind. prés. de xpati. 

“Kodret, Jon. pourxpiru, dat. sing. 
de xpäroç. 

*Kparepos, &, ov, Poët. fort robuste, 
puissant : solide. R. xpdroc. 


(ñ), cornouiller, ar- 


KPÂMBE, nc (t), chou. plante.  l''Kparspoppev, wv, ov, gén. oves, Podés 


KPA 
qui a l'esprit ferme; courageux, 
patient; magnanime ; gfois dur, 
intraitable? RR. x. opvv. 
*Koarspavus, uycc (6%), Pot, et 
Kparepovuyoc, 06, ov, Poët. qui a 
des ongles très forts. RR. x. ôvuk. 
_ ‘Kparepüs, adv. Poët. avec force, 
avec courage. R. xpatepoe. 
Kodreogt, Poët. pour xpati, dat. 
sing. de xoûg. 

Kpareurai, &v (ct), les branches de 
fer sur lesquelles posait la broche. 
R. txpatebw pour xparét 

Koutéu-w, f: now, avec le gén. ou 


l'acc. être maitre de; s'emparer| 


de; prendre, saisir, tenir ox re- 
tenir: commander à, dominer sur; 
vaincre, l'emporter sur; compri- 
mer, réprimer : dans lesens neutre, 
durer, continuer ; prévaloir, passer 
en coutume. R. 7p@ros. 

Kpdrn, pl. de xsciros. 

Kparÿ, 3.p.s. subj.prés. de xparéo. 

Kpdrnpa, arog (ro), attache ferme 
et solide. R. xparéow. 

Kparñp, Ypoç (0), cratère, grande 
coupe où l'on mélait le vin avec 
l'eau : cratère ou bouche d’un 
volcan: bassin d'une fontaine : 
nom d’une constellation. R. xepdv- 
VUE. 

nue 3. p. s. opt. aor. 1. Eol. 

xpaTé. : 

Kpdrnot, sw (#), l'action de domi- 
ner, de retenir, de posséder, de 
-vaincre. R. xparéo. 

*Kpxti, Poët. dat, de xpüs. 

Kparioreüw, f: sbow, exceller, avoir 
la prééminence : avec le gén. l'em- 
porter sur. R. xpdr1oros. 

Kpérioros, n, cv (superl. anomal, 
dont le compar. est xpeisowy et le 
positif xparepoe ou &yaBde), le plus 
fort; le meilleur; le plus capable : 
très fort, très bon, très capable. Tè 
xpariorev, l'important, l'essentiel. 
KR xparoç. 

KPATOSZ, cos-cus (rd), force, puis- 
sance; empire, domination; vic- 
toire. Kara xparoe, de vive force; 
de toutes ses forces. *T& xpadreæ, 
Ion. les forces du corps. R.xpæivw? 

Kpatuve, f. vvo, fortifier, affermir; 

souder; cimenter, consolider : 

Poët. avec le géu. gouverner, com- 

mander, régner sur; l’emporter 

sur, triompher de. KR. xpéros. 
arûc, écç (0), adj. masc. Poët. 
ort, robuste, puissant. 

Kpauyato, f. äso, crier, vociférer, 

{]-4u moyen, m. sign. R. xpavyn. 

Kpauyaorns, cù (6), eriard, qui vo- 

cifère. | 

Kpauyr, ñs (A), cri, Élameur, voci- 
fération. R. xpdto. 

-! 2 
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KPE 
KPAŸPOZ, «, ov, sec, dur, aride, 
desséché; friable, 
Koauporne, nroe (n), sècheresse 
friabilité. - 
Kpex, pour xpéata, pl. de xpéuc. 
Kpeädtov you (+0), petit morceau de 
chair, de viande.R. xoéas. * 
KPEAZ, gén. xpéatos ou par contr. 
Xxpéuwç, dat. xpéarr ou xgËæ, acc. 


| xpéxe, plur. xpéa, xpsùv, xpéaat,|" 


. kpéa (rè),-chair, viande. 
Kpsyuis, où (6), l'action de toucher 
ua instrument à cordes; son d’un 
. instrument, bruit, retentissement, 
en géñéral. R. rpéxe. | 
"Kpstus, aroç (ro), Poët. pour. xcéas. 
*Kpeïtcv, Poët. vor. de xpsiwv. 
Kpeïcv, ou (ro), vase où cuit la vian- 
de : garde-mangér : table où l'on 
étend les viandes pour les partager: 
pâteausgétri avec de la graisse. R. 
xpéaeg. 
. Kpstoadvo, adv. mieux.R. xssiaduwv, 
Kpeiooæ, ou Alt. KpeiTrov, &v, 0y, 
gén. ovoç (compar. anomal que l'on 
rapporte aux positifs &yaç ou 
ee plus fort; meilleur; plus 
capable ou plus habile. Kpeirruv 
at Xén. qhi nese laisse point 


ominer par la gourmandise. K »eto-| 


Guwv My, Hz. inex primable, au- 
dessus de toute expression. Kpetr- 
Tu Ttç À xaT” GvÜpurov, Mér. un 
homme supérieur à l'humanité. Oi 
xpeirrovec, Plat. les puissances sur 
_ naturelles, les dieux. Voyez xpat- 
TIOTOS. 
Kpetrrévog, 4tf. pour xpucoivts. 
Kpeirroug, contr, pour xpuiTTOvEs Ou 
XPEÉTTOVAES nom. ou acc. pl. de 
XpELTTUY. 
Kpeirrow, contr. pour xpeirrova, pl. 
neut, ou acc. sing, masc. de 
"Kpsirrov,wv, cv, 44. pour xpticouwy. 
*Kpeiwv, ovres (6), Poët, roi, chef, 
celui qui gouverne, qui a l'empire. 
R. xäpa ou xpiros? 
‘Kpuüv, Poët. géz. pl. de xpias, 
pour xpêac. 
Kpexddta, wv (r&), tentures, tapis- 
series. R. xpéxo. 
KPÉXN, f. xpétw, toucher Les cor- 
des d'un instrument ; jouer d'un 


instrument dans le sens neutre, 


retentir, rendre un sun; faire un 
bruit indécent : q/ois activt, par- 
courir avec la navette les fils d’une 
trame, tisser, ourdir. 

Kpépauar, f xpeurioouar (ëmparf. 
éxpeuXunv. aor. éxpeudoënv), être 
suspendu; au fig. ètre en suspens. 


R. de 0 
KPEMANNYMI. f xpeudow (aor. 
| &xpépacu. parf. pass. xekpiuacuat? 


aor.1. pass. xpeu.acôviv. verbal pe- 


? 


KPH 


uactecv), pendre, suspendre, tenir 
suspendu;-au fig. tenir en suspens. 
voyez ci-dessus xpépauor 

Kpepaobeis, ox, év, part. aor. 1. 
pass: de xpemaäwuur. Voyez aussi 
xpÉLayLat. 

Kpspaornp, ñpcç (6), qui suspend : ce 
qui sert à suspendre ; suspensoir, 
clou, attache, croc pour la vian- 
de, etc.||Oi xpemastüpee, en t. de 
méd. les muscles suspenseurs. 


Kpemaotos,", cv, suspendu, pendant. | 


‘Kpimdw-®, Att pour xpeudoe, fut. 
de xpepdvvup. | 


 KPEMBAAON, ov (ro), plus us. au 


pé. cliquettes, castagnettes ; qfois 
cimbales e£ tout autre instrument 
de musique qui plait parle cliquetis. 


*"Kpeuw, Poët. lon. pour xseuio&, . 


.… fut. Ait, de xpepdwou. 
EU pete f.%5w, couper la vian- 
e par morceaux; être boucher : 
par ext. déchirer, massacrer, met- 
tre en pièces. R. xpeorpyds. 

Kpecupynddv, «dv. par lambeaux. 

Kpeoupyos, où (6), boucher. RR. x. 
épyov. 

KpeuwuGcpes, 0, ov, carnivore. RR. 
xpézc, Piooo Tee. 

Kpe@ns, nç, eç, charnu; semblable 
à de la viande. R. xpéus. 

Kpsüv, pour xpeXrov, gén. pl. de 
XDÉUE. 

Kpsomwxne, ou (6), boucher, qui 
vend de la viande. RK. x. tuée. 
Kpewnroxce, ñ, 0, de boucher ou 

. de boucherie. 

Kpewmuhtov, ou (rù), marché à la 
viande, boucherie : g/oës métier de 
boucher? 

Kpswodyoc, oç, o, carnivore. RR. 
X, payetv. 

“'Kpryucs ou xpryios, 06, 0v, Poët. 
bon; utile; vrai; sincère. RR. 
xp, Lytis. | 

Kpd'euvoy, cu (ro), ornement de 
tète, voile, bandelette : couvercle 
d'un vase : créneau de muraille, 
RR. xp&s, déc. 


*Kprinvov, Poét. impér. aor. 1. de 


Xpætaive pour xpaivo. 
+Kpmuvio, fiow (on dit mieux xara- 
xptviGo), précipiter. R. xpnp.vôc. 
tKpruvtoiç, eu (À), l’action de préci- 

piter, de jeter en bas. 
+Kpmuvoude, c5 (6), même sign. 

Kpnuvobdrne, ou (6), qui gravit les 
montagnes : g/ois danseur de 
corde. RR.x. aive. 

Kpmuvoe, où (6), lieu escarpé, préci- 
pice: bord escarpé : lèvre d'une 
plaie. R. xpaavvupe. 

?Kpnuvôrne, nros (), escarpement. 


Kpnuvadnç, nç, €, escarpé, raide, 


R. xpnpvos. 
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Kpnvaïoc, a, «v, de source, de fon- 
taine: R. de 

KPÉNH, nç (f), source, fontaine : 
gfois aiguière, pot à l'eau. R. xé- 
pnvo? . 

Kprr1domoice, où (6), cordonnier. R. 
XpNTIS, MOÉL. | 

Kpnriddw-&, f° dou, fonder, éta- 
blir, appuyer : gfois chausser? 
|] 4u passif, se fonder , s'appuyer, 
reposer sur. [| Au moyen, se chaus- 
ser. R. one. 

Kpnridœpa , aroç (Tr), fondement, 
base, appui. 

KPHIIS, td'oç (ñ), sandale, pantou- 
fle : base, fondement, soële : gfois 
bord d'un fleuve : gfois chausson, 
sorte de pätisserie. R...? 

Kpte, nréç (6), Crétois. R. Kpnrn. 

*Koñç, Dor. pour xpéas. 
“Keñoæ, Jon. pour xspéous, infin. 
aor. 1. de kepAxvyuput. 

KPHSÉPA , «ç (ñ), bluteau, pour 
passer la farine; tamis, sas ; gfois le 
couvercle d'un pannier? qfois filet 
à mailles serrées pour prendre de 
petits poissons. R. xpivo? 

pi Poët, pour xpnoi dat. pl. 
de xpñs. un 

Kpñrn, ne (ñ), la Crète, ile. 

*Kpntñp, fipoç (6), Jon. pour XpATRp. 
°Koï, indécl. (rè), P. p. xpñ, orge. 

KP{BANOZ, ou (é), four de cam- 
pagne, tourtière : gfois rocher, res- 

‘af R.? . 

Kowyuss , cü (6), bruit aigre, aigu. 
R xpito. i 

KpPiza, imparf. Expioy (on emploie 
de préférence, dans le sens du pré- 
sent, le parf. xéxptya. plusqp. ser- 
pant d'imparf. éxexpiyuv. fut. xe- 
xpibouar aor. Exptyevt), crier , 
faire un bruit aigre ou pousser 
des cris aigus. 

Kommdov, adv. à la manière des bé- 
liers ; avec impétuosité. R:xpoç. 
Kptbais, eïou, év, part. aor. 1. pass. 

€ xpivo. 

KPIOÉ, ñc (#), orge; grain d'orge: 
petit bouton sur la paupière : 
grain, petit oids. 

Kpnaua, fa. pass. de xpiva. 
Kpidivos, n, ov, d'orge; fait avec de 
l'orge. | 
Kpôo, %e, Ti) pes, efc, subj. aor. 1. 
ass. de xpivo. 
:Kowüv, gén. pl. de xp. 

KP{KOS, ou (6), anneau ; bracelet, 

._ agrafe: qJois cercle; gfois sphère 
armillaire?R. xioxoç. | 

Kpteozde,. ni, dv, agrafé : garni d’an- 
neaux ou de cercles; en £. d'astron. 


+Koïua, œroç(rè), Bibl. jugement, ar. 
rêt; condamnation. R: xpivo. 
a * ’ 
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Kpivare, 2. p. p. de xpivev, impér. 
aor. 1. de xpivo. 
KP{NON, æ (rè), lis blanc, fleur de 
lis : fleur de courge ou de colo- 


quinte : Comiq. pauvre, hère 


gueux , mendiant : gfois sorte Ce 
danse, 

KPÉNN, f xpiw@ (aor. Exptvz. parf. 
xéxptxa. parf. pass. xÉxpHRäL GO7, 
pass. éxpiônv. verbal xpiréov), 1° 
trier, séparer, choisir : 2° juger une 
contestation, un procès, efc.: par 
ert, accuser, mettre en jugement; 
qfois condamner : 3° décider une 
chose douteuse: 4° comparer; 5° 
éprouver : 6° déterminer, arrêter, 
résoudre : 7° penser, croire, esti- 
mer. Oxvéreu xptveiv, Dem. juger à 
mort, juger une affaire capitale. 
Koivecdai rhv êrt favirw, d'hen. 
xptyecbat xpiav Bayrou, Dém. être 
traduit en justice pour une affaire 
capitale. To xpwduavev, l'affaire en 

litige. Ô xpivov, le juge or l’accu- 
sateur. Ô xptvspueves, l'accusé. 
xexptuévoc, le condamné. HAxia 
xexpuévn, Céb. l'âge mûr, l'âge de 
l'expérience. (5 éy® xpivw, Dém. à 
mon jugement , comme je le pense. 

Au moy. Kpivua, f. xptvoüpat (aor. 
éxotvaunv. parf. réxpiuat), 1° dé- 
cider une querelle : à° plaider, 
être en procès : 3° interpréter. 


Kptoxoréw-&, f. now, battre en brè- 


che avec le bélier. RE. x. xonru. 


KPI1Ô5, où (), bélier, animal : bé- 


lier, machine de guerre : bélier, 
constellation : volute, er architec- 


ture : vaisseau dont la proue était 


en forme de bélier. 
Koïowoç, oç ou n, ov, décisif, criti- 


que : qui sert à juger ; qui peut ètre 


jugé. R. xpivo. 
Kptoiuws, ady. d'une manière déci- 
sive. | 
Kite, euç (ñ), triage, séparation, 


division : jugement, sentence : dé- 
. , . . » 
cision d'une affaire; crise d'une 


maladie. 
Kptriptov, ou (rè), ce qui sert à ju- 
ger ; en t. de philos. critérium; 


qfois le jugement, faculté de note 


âme par laquelle nous jugeons : 
qfois tribunal ou salle d'audience: 


_ qfois affaire, procès? R. xpiv. 
Kris, où (6), juge, dans tous les 


sens. 
Kouruwds, %, 0v, capable de juger, 
qui juge bien; qui sert à juger : 


décisif, critique : critique, qui ex- 


celle à juger les ouvrages d'esprit. 
[1 OÙ xperuxoi, les critiques, les lit- 


_ térateurs. | À xocruwr, la critique, 
l'art de juger les ouvrages d'esprit. 


Kris, 19 0ç (ñ), fém. de xprrvis. 
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Kourde, %, &, choisi : gjois jugét 


*Kooaivu, f «vo? P. pour xacbte:. 


Kpoxar, ns (ñ), caillou rond sur 
les bords de la mer: grèxe, rivage: 
BR. xpëxo. 

Kpcxn, rs (%), caillou sur le Bord ds 

a mer; rivage : trame du fisso 
rand. R. xpé. 

Kooxdiw, f {ow, ramasser de lé- 
gers flocons ou de petits brins.de 
fil, ce que font souvent par une 
sorte de distraction les personnes 
en danger de mort: flatter, cour 

 tiser servilement, m. à m. enlever 


de deslis l’habit d'un autre les ” 


légers flocons qui s’y attachent. R. 
XPOKI. 

Kpoxie, (do (ñ), duvet, poil d’une 
étoffe : léger flocon que le vent ne- 
lève et qui s'attache aux habits: 
peloton de laine, de fil, ete. : pe- 


_ tit tampon de charpie : qfois cou 


pon d'une étoffe. R. xo6xn. 

Kpoxod'etos, cu (ë), crocodile, ani 
mal; gfois lézard, quand on y 
ajoute Pépith. yupaates, terrestre. 
[| Enr t. de log. argument captieux, 
sophisme. R. £Égyp? 

KPOKOS, ov (é ef gfois ñ), safran, 
plante : sorte d'avoine, plante gra- 
minée : gfois jaune d'œuf? R...? 

Kpoxoras, ou Kpoxôtras, où Kpo- 
xoûraæs, ou (6), hyène, animal. R..1 

Kpoxiw-à, f. dcw, teindre en cou- 
leur de safran ; couronner de fleurs 
de safran. R. xpexeç. ||Q fois Usser, 
tramer? R. xpoxn ? | 

Kpoxûe, 69 cç (n), pour xpoxis. 

KPOMMYON et Ksduwov, cv (rè), 
ognon, plante. 

Kpopucv, cu (rè), comme xpéuuvo. 

ie wv (ra), fêtes a l'onent 

e Saturne : les saturnales, à Bome. 
LE Kpoviov GVet, Aristoph. sentir le 
vieux, avoir la simplicité du temps 

+ de Saturne. R. Kpovos. | 

Kocvid'nç, cv (6), fils de Saturne. 

Kpovuwxde, n, cv et Kpôvrog, 0ç, ov,.qui 
concerne Saturne .et les saturna- 
rs vieux, usé; radoteur, imbe- 
cille. 


"Kpoviwv, wvoc (8), Poét. fils de. Se 


turne, Jupiter. R. Kpovoc. 

KPONOS, cv (8), Saturne, dieu. du 
2e : vieillard, radoteur, vieux 
ou. 


*Kpéoout, &v (af), Poét. créneanx.de 


tours : g/ois échelles ; gfois. échæ- 


faudage ?-R. de 


KPOZSOS, o.($), frange, bordure: 
Kpocoutés, 4,.6v, garni d'une fran- 


au, f diquet- 

porao, f! (au, fouer des cli 

tes ou des castagnettes : fâire cli- 
queter: claquer, applaudir. R. de 
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Kpérakow, cu (ro), cliquette, grelot; 
tout instrument qui amuse ou qui 
étourdit p.- son cliquetis : au fig. 
bavard, parleur arüficieux, rusé. 
R. 0706. | 

Kporagis, (dog (ñ), maillet, marc 
teau. R. xo0Tapog: 

Kpdrapcs, cu (6), tempe, partie la- 
drale du frant : tête d'un marteau. 
R. de 

Kooréo&, f: fcw, faire claquer; 


frapper avec bruit; toucher un in- 


strument, en jouer : applaudir : 
faire sonner bien haut, répéter 
souvent : dans le sens neutre, faire 
du bruit; faire claquer son bee, er 
parlant des oiseaux. R. xpôres. 
Kpéraas «vos (ro), bruit, applau- 
issement : au fig. parleur artif- 
cieux, homme rusé. R. xporéo. 
Kpornroe, %, dv, frappé, battu; re- 
tentissant. || Au plur. neutre, Tu 
xpornré, &v, les chemins battus : 
tous les instrumens de musique 
qui ont des cordes, des touches ou 
un doigté quelconque : craquelins, 
espèce de pätisserie sèche. 
Kporcc, ou (6), claquement, bruit 
que l’on fit en frappant : son d'un 
instrument ; bruit de paroles ; 


bruit en général : applaudisse-| 


ment. R. xpcbo. | 
Kpoüp, aroç (70), bruit; son d’un 
instrument : fois air, chanson. 
Kpcuvnd'v, adv. comme un jet d'eau. 
Kpcuviw, f. iow, sourdre, jaillir 


comme une fontaine. 


Kocuvinç, cu (6), adj. masc. de]. 


sourre, de fontaine. R. xpouvos. 
Kpouvirus, 10e (ñ), fém. de xaouvirne. 
KPOYNOES, cù (é), fontaine ou 
source d'eau jaillissante : conduit, 
canal, robinet. R, xpñvn? 
Kpobmeat, &v (at), sabots de bois. 
KR. xpcüw, meçoc. 
Kpoÿouut, inf. aor. x. de xpcbo. 


Kpcüot, sws (*), l’action de frapper | 


à une porte, etc., d'éprouver un 
vase en le frappant, de jouer d'un 
instrument de musique : jeu des 
instrumens; air, chanson. R. xpoûc. 
KPOÏN, f. xpobaw (aor. Eyvoa. 
parf. passifrixpcuouar ou xémpou- 
pou. aor. passif éxpcôvôny. verbal 
xpousrév), 1° toucher fortement, 
faire sonner en frappant, frapper : 
2° Leg en arrière. [| r°Kpcôsw 
root Tv VA, Arr. frapper la terre 
des pieds. Kpobawv x10apav, Anth. 
toucher de la lyre. Kocbew peipac, 
Æurip. bettre des mains, applau- 
dir. Dans lasens neutre et avec le 
dat. Kgoûuv xpeuGéoi, Athén. 
jouer des cymbales. ]|,2° Kpoôerv 
mpôuvav, Polrb. faire rétrograder 
an 
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un vaisseau par la poupe sans rer 
tourner la proue : au fig. se reti- 
rer lentement. Le moy. Kpobsoôat 
se prend aussi dans ce derniersens. 
Kp069 a, ado. Poët. et 
Kp6Gd'nv ,. ady. secrètement. R. 
XpÜTTE. | 
KpvGïvau, inf. aor. à pass.dexpünre. 
Kpvepde, &, ov, froid, glacé, glacial : 
Poët. affreux, qui glace d'effroi. 
Kk xpÜos. 
Kpup0ç, où (6), froid, froidure, gelée. 
R. xpÜcç. | 
*Kpvdu, eco, ev, P. glacial. R. de 
KPYOS, oogç-cus (ro), froid, gelée, 
glace. | 

“Koumradic, &, cv, Poét. cache, se- 

cret. R. xpürro. 

1Kpurrdo, f. dow, cacher souvent 

ou avec soin. 

*Kpôrraoxe, Poët. pour éxponrake ou 
éxputre, imparf. de xpurräto. ou 
de xpôntw. 

Kpurtrécv, verbal de xpbnro. | 

Kpômærmm, n. (%), voûte souterraine ; 
crypte, en £. d'architecture. R. 

UT. 

Kevrrés, r, 6v, caché, clandestin. 

KPYIITN, f. xpobo (aor. Exouÿa. 
parf.xérpvpa. p. passif, ever 8 
aor. pass. Expo?ônv ou éxpbonv, 
au part. xpvoeiç, ciox, év. verbal, 
xourmréov), 1° cacher, courrir: 2° 
céler, dissimuler. [| 1° Kpünrew 
*t Tim, couvrir une chose d’une 
autre. Kpüntetv Yÿ ou xar& VA ou 
eis yñv, cacher dans la terre. Kpô- 
mreuw els XXAVOnv, T'huc: cacher 
dans une cabane. Év rw rpc- 
aotelo xpumrosevos, Hérodn. se 
cachant dans un faubourg. [| 2° 
Koûÿar r Goulomevo, Hérodn, 
voulant faire un mystère de quel- 
que chose. Kobnrey Ti Tiva, ca- 
cher une chose, quelqu’un.* Kp0- 
TTUV Éonv,. Hom. se cachant de 
Junon , agissant à son insu. || Kpô- 
mruw,ent. de dialect. cacher sa 
marche, dissimuler la conséquence 

où l'on tend. {| 4x moy. Kprreo- 
Oœi rivæ, se cacher de quelqu'un. 

Kounrü, ado. secrètement, en ca- 
chette. R. xpurrog. 

Kpuoraie, f. tow, briller comme 
le cristal. R. xpüarakdoe. 

Kpvoræltvoc, n, cv, de cristal. 

KevaraXoe dre, ie, €, semblable 
au cristal. RR. xp. eldoç. 

Kpüoraïos, ou (6), glace, congéla- 
tion ; gfois effroi qui glace, saisis- 
sement : par ext. cristal; tout ob- 
jet cristallisé; verre. R. xpÜoc. 


Kp6ga, dv. furtivemeht. R. xpürre. 


*Kevpä, adv. Dor. p. xeupf, m. sign. 
Kpvoctos, «, ov, furtif, secreL 


\ 
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Kpupaius, adr. furtivement. 
Keuvpeic, sic, év, part. aor. 2. passif 
de xpünro. | ' 
Kpupñ, ady. secrètement. 
Kpvondov, méme sign. 
Kpôproç; à, ov, caché, secret. | 
Kovœdrne, nroç (rè), obscurité, my2 
tère. 
Kpvpiog, adv. secrètement. 
*Raubéqorce, 06, 0v, Poët. dont la 
naissance est inconnue, cachée. | 

RER. xpÜTTE, VOVCE. : 

Kpubivoog-oug, o0ç-oue, cov-ouv, dissi- 
mulé, caché, en parlant des per- 
sonnes. RR. x. v6oç. 

Kpôde, eus (), l'action de cacher: 
dissimulation. R. xürTTo. 

KpüŸw, fut. ou subj. aor. x. de 
xpÜT TE. 

KPMBYAOZ ou KewËbog, cu (6), 
touffe de cheveux, toupet : orne- 
ment en crin sur le cimier d’un cas- 
que. R...? 

Kpoyuc, où (6), croassement. R. de 

KPOZAN, f. xpubu, croasser : au. fig. 
bavarder. TE 

KPÔMAE, axec (6), tas de pierresou 
de cailloux. R. xputow? | 

+Kportov ou KpwbGuov, cu (rd), Gloss. 
faucille. R. de | 

+KPÔLIOS, cv (6), Gloss. faux ; hache . 
à deux tranchans. R...? 

KPAESOS, où (6), seau, vase, urne. 
*Kré, Eol. et Poët. pour ixra ou 
Éxrave, 3. p. aor. 2. de xréivu. 
*Ktéuev ou Krämevar, Poét. pour 
xrävat, infin. aor. 2. de xreivo. 
‘Krdpevos, n, 0v, Poët, part. aor..a, 
moy. à sign. passive, de xteivo. 
*Krav, Podt. pour Exrav, 3.p. p. aor. 

2. de xreivo. 
“Krdv, Poét. avec élis. pour Exravs, 
3. p. s. aor. à. de xrtivo. 
“Kraviovree, Ton. pour xravoüvrs, 
nom. pl. part. fut. de xreivo. 
*Kravôev, Eol, et Poët. pour éxravôn- 
cav, 3. p. pl. aor. 1. pass. de xrtiva. 

KTAOMAÏ-Guat, f xrioowat (aor. 
éxrnodunv. parf. xérrnwa. verbal, 
xrnzéov), acquérir, gagner, obte- 
nir, s'attirer, Le parf. xékrnuu, 
s'emploie comme un présent et si- 
enifle je possède. Plusqp. énexta- 
pv, je possédais.||L'aor. ixrrônvet 
gfois le parf. xéxvnua s’emploient 
dans le sens passif. Le présent, 
dans le sens passif, est aussi très 
rare. os 

*’Krés, Gau, dv, Pod. part. aor. a de 
xTeivo. | on 

*Krdobar, Poct. infin. aor. 2. mon 
dans le sens passif, de xree. 

Kr&odar,. infin. prés. de xvéouar 

*’Kréro, Poët. pour'Exvaro, 3. pa.s. 
aor. 2. moy. à sign. pass. dexxtive. 
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*Kräro, Jon. et Poët. pour ixräte, 
3. p. s. imparf. de xraoua. 

°Krecavw, ou (rè), Poët. ce qu’on pos 
sède, bien, propriété. R. xraouer. 

"Kréap, arcç (70), Poët. mème sign. 

*Kredraoot, Poët. dat. pl. de xréap. 

*Krearito, f. iow, Poét. acquérir, 
possèder. R. xrézp. 

*“Kreiveaxe, lon. pour Exruve, 3. p. s. 
imparf. de xreivo. 

KTEINQ, f. xrev& (aor. 1. Exruva 
où Éxravev. parf. ExTovx. parf. 
pass. Éxrapat, out, Tat où vrai. 
aor. pass. Exraôrv ou -xTay0nv), 
tuer un homme, rarement un ani- 
mal; au fig. faire mourir. |] Les 
poètes disent à l'aor.ëxza pour ëx- 


Tave, pl. Exraues, Ékrare, Exrav.|. 


impér,.xrab. sub}. xrw. opt. xrainv. 
infir. xrävar. part. xtäs, comme si 
ces temps dérivaient de turus. Jls 
ont aussi l'aor. moy. ixräunv, oo, 
avo, etc. qu'ils emploient dans le 
sens passif. 

KTEFS, evés (6), peigne, et par ext. 
tout objet dentelé en forme de 
peigne : rateau : machoire : par- 

_ ie de la lyre où s'attachaient 
les cordes : au pl. xréveg, les qua- 
tre dents incisives; les doigts de 
la main; petoncles, sorte de co- 
quillages. 

Krivéo-à, fut, de xrsivo. 

KreviQo, f. {ow, peigner. R. xreiç. 

Krevo, fut. de xreivo. 

°Krépzs, aroç (td), Poct. bien, pos- 
session : présent, don. R. xréup. 

*XTÉPEA, uv, dat. arépeor? (za), 
Poët. funéraïlles, obsèques. Kré- 
pea xrepetèar, Hom. faire les funé- 
railles. | 

"Krcpeo, ficw ou ifw, Poét. pour 
xrepito. 

Krepito, f. tow, honorer par des 
funérailles; célébrer les obsèques. 
R. xTipsa. 

Kreot, fut. Att. de xrepites, 

°Kréouey, lon. pour xrüpev, aor. 2. 
sub}. de xritvo. 

Krñua, aroç (xd), ce qu'on a acquis, 
ce qu’on possède, propriété, bien : 
gfois simplement, chose, objet? 
R. xrdopron.. 

Krnvnd iv, ady. comme le bétail. R. 
XTAVOS. | 

KTÉNOS, soç-ous (rd), bête de som- 
. me: bétail ex général: bête brute. 
BR xrdquat. 

Krnvooraatov, ou (rè), étable, RR. 
xTHVOs, (oTnut. 

Krnvorpapoe, oç, ov, qui élève du 
bétail. RR. x. tpépo. 

Kimvéddne, nç, «ç, relatif au bétail : 
Plus souvent, brutal, stupide. R. 

XTRVOG, | 
| a a 
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Krñoaobai, inf. aor. 1. de xrdeuwas.| 

KrnotGwe, 0ç, cv, Poët. qui a de quoi 
vivre. RR. xrdouaæt, Bios. 

Krüate, ewcç (n), acquisition; posses- 
sion ; jouissance : fois ce qu'on pos- 
sède, bien, propriété. R. xræcuat. 

Krnro, , &, qui peut s'acquérir : 
acquis, acheté. || Subst. Krnr, ñs 
(ñ), s. ent. yuvr, Hés. esclave ache- 
tée à prix d'argent. 

*Krnrop, cpos (6), Poët. propriétaire, 

maître , possesseur. 

*Krid'ép, nç (), Pout. pour ixnid'én, 
s. ent. d'opÂ, peau de furet ou de 
belette. R. txriç. 

KTIZQ, f! xricw (aor. Exrtox. parf. 
Écrixa. parf. pass. Éxrioua. aor. 
éxriolnv. verbal, xrioroov), fonder ; 
établir; instituer ; bâtir : Bibl. 
créer. R. xrdowat. 

KTIAOS, n, cv, doux, apprivoisé ; 
gfois chéri? || Subst. (6), mouton, 
et par ext. bélier, bouc. KR... ? 

TKrievos, n, wv, Poët. pour Exrious- 

vos, part. parf. pass. de ki. 

Krivwuu où Kruwvw ( plus usite 
dans les composés) s'emploie pour 
xTeiv, tuer, au présent de tous les 
modes et à l'imparf. de l'indicatif. 

Krios, ews (#), fondation, établis 
sement, construction : Bibl. créa- 
tion; créature. R. xrKo. 

Kriopa, aros (ro), bâtiment, établis- 
sement : Bibl, créature. 

*Kricos, Poét. pour Exr08, 3..p. s. 

aor. 1. de xtiko. 

Kriorng, cu (6), fondateur; construc- 
teur : Bibl, créateur. R. xrKo. 

Krotoc, n, dv, fondé, construit : 
Bibl, crée. 

Krovog, cu (6), meurtre. R. xretvo. 

*Krôns, Poët. pour Exrume, 3. p. s. 

aor, 2. de x:ünio. 

X -D, f. now (aor. Exrurcw), 
faire du bruit en frappant , en 
heurtant : frapper avec bruit. Kru- 
may poGov, Poët. inspirer de la 

. frayeur. R. rürro. | 

Krôûmos, cu (6), bruit d’une chose 
qu'on frappe, choc bruyant, fra- 
cas. KR. xrUTé«, 

Krôpevos, n, cv, part. prés. de xrdo- 


CTR 
KFAG05, ou (6), coupe, verre à 
boire: cyathe, mesure équivalente 
à un de nos verres. R...? 
Kuapeurde, ni, dv, décidé au scrutin 
ou tiré au sort. R. de 
KuapeÜw, f. sdow, tirer au sort ou 
donner sa voix, son suffrage, en 
prenant ou en mottant une fève 
dans une urne. R. xbap.oç. 
KYAMOS, ov (6), feve; suffrage, 
sort, parce qu'on donnait autre- 
| fois son affaye et l'on tirait au 
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sort avec des fèves : qfois testi- 
cule : gfois gonflement de la ma- 
melle quicommence à avoir du lait: 
en t. de méd. petite mesure de la 
capacité d'une fève. || Küæuos, cv 
(ci), sorte de petits animaux qui 
naissent dans les lieux humides. 

Kuavecç, «, ov, bleu; bleu-foncé ; 
noirâtre; noir. R. xüzvec. 

*Kuavérea, nç, (n), adj. fém. Poët. 
qui a les pieds bleus ou d’un noir 
luisant, ex parlant d'une table. 
RR. x. réa. 

*Kuavimpupos, 06, w, Poët. dont la 
proue est bleue ou noire. RR. x. 
TPOP&. 

KYANOS, où et qfois K6avog, ou (8), 
bleu, azur, couleur bleue 0 d’un 
noir luïsant et bleuâtre : azur de 
la mer;azur du ciel: bleuet, fleur: 
merle , oiseau : lapis-lazuli, pierre 
précieuse. 

*"Kuzvoyairne, ou (6), Poëf. qui a une 
chevelure ou une crinière noire. 
RR. x. {airn. 

KYAP, aroç (rd), trou d'une, ai- 
guille, de l'oreille, etc. * 

KuGeia, aç (ñ), jeu de dés : au fig. 
hasard, risque, aventure. R. xi6oç. 

KYBEPNAÂN, f: ic, manœuvrer, 
airiger un vaisseau, à l’aide d’un 
gouvernail, être pilote : au fig. di- 
riger, gouverner. 

Kuépvriots, sw (ñ), l'action de ma- 


nœuvrer un vaisseau: au fig. l'ac- 


tion de diriger, de gouverner. 

KuGepynripuos, o, ov, de pilote : qui 
sert à gouvernez un vaisseau. 

KuGepvnrne, ou (6), pilote : au fig. 
directeur, chef. 

+KuGepvnriopoç ou KuGeproude, ü (6), 
Bibl. pour xvGipvnar. 

Kuôedo, f sûsw, jouer aux dés : 
jouer, risquer, basarder. R. xü6cç. 

+K6Ën, re (4), Gloss. tête. KR. xünra. 

KuGrGr, ns (4), Cybèle, mère des 
dieux. R. xÿGn0oc? 

KÜ6n60€, au (6), prêtre de Cybèle qui 
agitait sa tête, se branlait la tête 
en bas comme un furieux : fou, 
insensé, fanatique. R. +xü6n. 

KrGran, ve (%), comme KuGèn où 
KuGrGn, Cybèle, déesse. 

rare : ñ6w, se jeter .sur la 
tête, se précipiter : cabrioler, faire 
laculbue. Fc. 

*Kwiorov, P. z. 4:0biorov, émparf. 
de xvbioréo. 

KuGiorov, Gax, àv, part. prés. de 
xGLaTao. | 

KYBITON, ov (6), coude. 


KŸBOS, cv (6), cube, figure héxaë- 


dre ; cube, troisième puissance des 
nombres : dé à jouer; jeu de dés; 
le coup d'as au Jeu de des: pain 
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de forme carrée : 
cou et des reins. : 
“ Kud'aivo, f. av (aor. Ex nva. aor. 
passif éxvdñônv), Poët. célébrer , 
vanter; illustrer. R. xüd'0ç. 
*KuddAcs, 6, ov, Poët. illustre, 
*Kudéve, fv®, Poét. pour xud'aive, 


vertèbres du 


x50‘0ç. 
*Kids«, Jon. pl. neut. de xU0 oc. 


*Kudner, 600, ev, Poëel. illustre à | 


fier, orgueilleux. 
[2 Li L2 
Kud'r6va, Poét. inf. aor. 1. pass. de 
x2V ave. | 


* Kudavesa, adj. fëm. Poët. feconde 
eu héros, illustrée par des héros.} 


RR. xüdcs, dv. 
Kudtéo-, f. dow, se glorifier, se 
vanter; être orgucilleux. R. x30cç. 
*Küdios, os, cv, P. illustre, gloricux. 
*Kudtov, waæ, wv, Poët. pour xy- 
d'iov, part. de rvdviv. 


Kütoros, n, cv (superl. anomal), le]. 


plus illustre. R. x5d0ç. 

*Kudiov, wv, cv, gén. ovcç (comp. 
anomal), Poët. plus illustre; gfois 
plus avantageux. Voyez xddroros. 

*Kudauéb-o, f ñcw, Poët. faire du 
bruit, exciter du désordre: active- 

‘ ment troubler, consterner. R. de 

*KYAOIMOS, cÿ (6), Poët. tumulte, 
bruit; désordre, effrai; jactance, 
forfanterie. R....? 

KŸYAOS, soç-cus (ro), gloire, hon- 
neur, illustration, surtout la gloire 
militaire; sujet de gloire; force, 
valeur : g/fois injure, outrage? 
Küdpos, æ, ov, Poët. glorieux. 

© Kud'évov, cu (50), — prier, coing, 
fruit du coignassier. 

Kuiw-&, f. nav, être ou devenir 
enceinte, porter; q/ois enfanter au 
propre et au fig. if Les poètes em- 
ploient le moyen pour l'actif. KR. 
x0w. 

Kômua, zroç (rè), fœtus, fruit de la 
conception. 

Künowg, coç (ñ), grossesse des fem- 
mes : gestatiotr des animaux. 

4Kubpdyauxcs, ou (6), Bibl. espèce de 
vase. RR. yüTpa, yauXéc. 

KY D, f. now, mêler, mélan- 
ger , mixtionner : troubler, boule- 
verser : dans le sens neutre, exci- 
ter du désordre, 

*Kuxeic® où Kuxsd, Poët. contr, pour 
XUXEOVA , acc. sing. de 

*Kuxeowv, &vog (8), Poct. mixtion, 
breuvage composé, R. xuxdw. 

Kôxnote, eus (n), l’action de remuer, 
de mixtionuer : l’action de trou- 
bler; trouble, désordre, 

Kvuxnräs, 5Ù (6), agitateur, pertur- 
bateur. R. xuxio. 
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KGxA4, wv (rx), pour xüxdo, pl. de 
XÜXX ce. : 
KuxAddes, wv (ai), sent. via, les 
Cyclades, groupe d'iles.R. xüxkkoç. 
tKuxAde, dd'oc (n), adj. fem. rondeou 
disposée en rond. Voyez xvx\ddec. 


TKuxksbw, f. ebow, ceindre, entourer; 
vanter, illustrer; qfois pour x} 
dtéw, se vanter, s'enorgueillir. R. 


faire.le tour de, acc. 

Kuard' dv, adv. circulairement. 

KuxAuxds, n, 0v, circulaire, rond : 
ambulant, forain : cyclique, nom 
que l'on donnait à quelques poètes 
épiques dont les ouvrages reunis 

jormaient comme un corps d'his- 
toire fabuleuse. 

Kuwuxws, ad. circulairement. 

Kuxloudns, %, é, circulaire. RR. 

x. eld'oç. 

Kuzddeç, eco, 8, Poët. m. sign. 

KuxAcüev, ads. de tous les points 
d'alentour.R. xüx20ç. , | 

KYKAOS, cv (6), cercle, rond, cir- 
conférence; circuit, contour,.en- 
ceinte : cercle, société; attroupe- 
ment, groupe, réunion de spec- 
tateurss marché, bazar : cercle, 
en t. de logique : période en t. de 
rhét. : globe de l'œil : plat ou as- 
siette de forme ronde : disque des 
astres : roue, cerceau, couronne, 
anneau, table ronde, plateau, et 

“ons Lai tout ce qui a lu forme 
ronde : KüxAu mooswmou, les joues, 
les pommettes. Küxlw, pris adver- 
bialement, en cercle, en rond, 
alentour ; avec le gén. autour de. {| 

. Aupl. on dit xükkc ou xüxAa. 

KuxAcoe, adv. tout autour, en ccr- 

cle, avec mouvement, PR. xbr)0ç. 
*Kuxaorepris, ns, és, P. tourné, orbi- 
culaire, fait au tour. RR. x. etpo. 

Kuxerepüs, adv. en rond. 

KuxAdw-6, f. waw, arrondir : ras- 
sembler en cercle, réunir : entou- 
rer, enccindre , envelopper de 
tous côtés ; gfois faire le tour de... 
KR. xüxAce. | 

Kuxkdône, ne, 8e, circulaire. 

Küxioux, atcç (rè), rotation; cir 

. cuit, R. xuX).00. 

KüxAwats, ewg (n), l'action d'entou- 
rer, d'envelopper de tous côtés. 
R. xux\co. 

Kuxlurde, n, 6v, arrondi. 

KüxkoŸ, wmos (6), cyclope, homme 
fabuleux qui n'avait qu'un œil 
rond au milieu du front. RR. 
xÜXXCG, +@ÿ. 

KYKNOS, cu (6), cygne, oiseau : 
espèce de vaisseau dont la proue 
imitait un cygne. , 

*Kuxduvri, Jon. pour xuxüvrt, dat 
sing. part. prés. de xvräo. 
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KuwŸew®, f. 00, faire rouler. 
[| 4x passi/, se rouler, rouler : cou 
rir en parlant d'une nouvelle : fré. 
quenter, assister habituellement à 
ou s'occuper assidûment de, avec 
èv et le dat. R. xvAto. 

. Küuivd po, cu (6), cylindre : manu- 
*_scrit roulé. R. xvA(. 
*Kuxivdw, Pot. pour xvAwd éo. 

KYAIE, txcç (ñ), coupe, vase à boire, 
R. xuXw ou xcikoc. 

Kat, oz (ñ}, l'action de rouler 
eu de se rouler, R. xuAo. 

*Kudioôn, Poët. pour xwMioôn, 3. p. s. 
aor. 1. pass. de x5}i10w ou xuXiw. 

Küdiaux, «vo (rd), ce qu’on roule 
gfois poussière dans laquelle on se 
roulc. K.xvAl. 

Kuktoucé, cü (6), comme xÜkog: 

KYAÏN, f iow (aor. éxülox. parf. 
xexb4xa. parf. passif éxvkaënv 
verbal, xvkiotéov), rouler, et tous 
les autres sens de xvuvd'éo. 

*Kukorcdiov, wvos (é), P. ou 

Ku6mcus, ue, cuv, gén. d'os, quia 
les jambes courbées en dedans, 
bancal, cagneux, boïteux. RR. 
XUAXOÇ , TOUS. 

KYAAOZ, #, ov, Lon. courbé, tortu; 
mutilé; estropié. R. xctAos? 

Kôüur, «rs (50), flot, vague; soulèe 
vement de la mer, tempète, orage: 
au fig. bouleversement, calamité. 
|| Qfois portée des animaux, fœ- 
tus, embryon : tendron ou jeune 
pousse des plantes potagères, sure 
tout des chou. || Q fois cymaise, . 
orrement d'architecture. KR. ko. 

Kupaivu, f. dvw, agiter, soulever 
les flots : dans le sens neutre, ètre 
agité, soulevé par les flots : au fig. 
être agité par ses pensées, flotter 
dans l'incertitude. K. xüpa. 

Kuparito, f. iow, agiter les flots, 
etc. |} Au passif, KupariGcuou, être 
agité, au prop. et au fig. 

Kupériov, cu (rè), petite vague : pes 
tittendron de chou: cymaise, orne- 
ment d'architecture. R. xp. 

Kuparow-u, fücu,commexuarite.- 

Kuparoyn, fe (n), rivage où les flots 
se brisent. RR. x. &yvopt. 

Kuparédne, nç, £, comme XUU.XTO= 
unis, houleux, agité, R. xüps. 

KupGaiw, fic, jouer des cym- 
bales, R. xüu6œAov. 

KümGæXov, ou (rù), cymbaie, instrue 
ment de musique. R. xôuün. . 

*KôpOayos, 0, cv, Poét. qui a la tête 
en bas. R. xürro. 

Kôpézyos, cu (6), partie supérieure 
du casque où l'or attache l'ai- 
grette. 


KuXbaov, ou (rè), petite coupe. R.| KŸMBH, nç (#), vase creux; coupe, 


xbAE. 


tasse; vinaigrier, saucière: barque, 
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canot : sac, poche, besace : sorte 
d'oiseau, 

Kupiov, æ (rd), petite barque; pe- 
tit vase petite tasse; verre.à boire. 
E. x6uGn. 

S'XOpiveSc, suc (À), chouette, oiseau 

denvit ART 
KYMINON, oc (rè), cumin, plante 
odoriférante dont on mange la 


.graun. 
Küva, arc. sing. de xbuv. 
Kuvæerrie, où (d), lesse de chien. RR. 

x. dy. 

Kuvaptov, cu (rè), petit chien. R. 
XÜuv. | 

Küvasoç et Kuvaoa dxavôæ, nç (ñ), 
eglantier, rosier sauvage. 

Kuvds, dd'oç (4), églantier, arbris- 
seau : qfois pâte pour se laver les 
mains : g/ous laine grossière comme 
du poil de chien. 

+KYNAAAOS, ou (6), Gloss. cheville, 

pieu. R...? 

Küve, duei de xbuv. 

VKuvén, nç (à), Jon. et Pot. Foryez 


XUvn. 
Küvao, 06, ov, de chien : fois cyni- 
que, impudent. 
°Küvsog, n, ov, lon. pour xbvetoc. 
"Küvssa, Poét. pour xvoi, dat. pl. de 
Xvov. | 
KYNÉO-%, f/ xuvicw? ou xhaw? 
(aor. &xuoa), baiser, embrasser. |] 
Au moy. Kuviouat-cüpa, f. noo- 
par (aor. ixvadunv), s’embrasser. 
R...? | | 


Kovñ, ñç (4), contr. pour xuvên, 5. 
ent. d'opi, peau de chien; casque 
ou chapeau de cuir, R. xüvecc. 

Kuvwysaia, «ç (ñ), chasse, mais seu- 
lement lorsqu'on y va avec des 
chiens. RR. xbuv, yo. 

Kuvryérne, cv (6), chasseur. 

Kuvwysrixce, %, 0v, qui concerne la 
chasse : qui aime la chasse, [| Ta 
xuvnysruxd, Ov, les cynégétiques, 
traité sur la chasse. 

Kuvwnyérig, 1906 (%), chasseresse. 

Kuvnyia, «ç (À), comme xovnysoiu. 

Kuynyoç, où (8), comme xuvryérne. 

Kuwmd'ov, ady. comme un chien; en 
vrai cynique. R. xuv. 

Kuvi, dat. sing. de xüwv. 

Kuvid'uv, cu (rè), petit chien. 

Küvuos ou KobvwcXog, ou (6), lapin. 
KR. Lat, cuniculus. 

Kuvixoe, r, dv, de chien : cynique, 
au propre ct au fig. || Kuvuèç 
omaauoç, en ?. de md, tiraillement 
convülsif de la bouche, m. à m. 


Auntort, ardy. comme un chien. 


Buvédmeres, cv, v, déchiré, mordul 
24 


par les chiens. Tä xuwônxta, les 
morsures de chiens. RR. x. d'œrve. 

Kuvebaponñe, ve, ét 

Kuvobpaobe, éta, 0, effronté, impu- 
dent comme un chien. RR. x. Ücp- 
coç ou Üpdace. 

Kuvépmia, aç (ñ), mouche qui atta- 
que les chiens; au fig. impudent, 
fâcheox : qfois psyllium, plante: 
RR. x. pui. 

Kuvce, gén. sing. de xboy. 

Kuvdppuv, œv, ov, gén. ovoç, impu- 
dent, effronté comme un chien. 
RR. x. opnv. 

*Küvrarcg, n, ov, Poét. (sup. dexbuv), 
le plus chien, le plus impudent, 
Le plus atroce. Foyez xüwy. 

"Kôvrppos, z, ov, Poét. (comp. de 
<wv), plus chien, plus impudent. 

Kuvarmnç, ou (6), qui'a le regard im- 
pudent d’un chien. RR. x. +6. 

Kuvôrte, 10 vç (#), Jêm. de xuvérme. 

KOov, voc. de xbov. 

Ko, eoçous (ro), fœtus, fruit, porc 
tée. R. xüo. 

Kuoroxia, xs (ñ), accouchement, 
délivrance. RR. x. réke. 

Kucpopéo-à, f: now, être enceinte; 
être pleine. RR. x. pépe. 

Kurapie, (doœç (ñ), cellule, alvéole. 
R. xümwæpos. 

Kurapioouvos, m, ov, fait de bois de 
cyprès. Kumapioaivat var, Plar. 
souvenirs consignés sur des boites 
de cyprès. R. xumdptoocç. 

Kurdptaooç, ou (ñ), cyprès, arbre. 
R. xumapog. 

KITIAPOSZ, cv (6), sorte de grand 
vase creux : cellule, alvéole : 
fleur du pin et des autres arbres 
résineux. | 

Kümepov, cu (rè), où 

KYTIEIPOS, ov (é), souchet, sorte 
de gramen qui vient dans les lieux 
humides. KR... 

Kôümudey, ou (rè), coupe, vase à 


- boire; couvercle. R. xürn. 


KYITE, nç (4), creux, cavité : sorte 
de chaloupe o4 de canot : cabane 

ou baraque de boïs. 

Kumpiaipyre, ou (8), gouverneur de 
l'ile de Chypre. RR. Kôümpo, dpyo. 

Kumpio, f ic, être en fleur, sur- 
tout en parlant de la vigne. R. 
Kôümpu. . 

Kômpu, 1doç (ñ), Vénus, *onorée 
dans l'ile de Chypre; au fig. amvour, 
passion, tendresse : gfois fleur de 
la vigne. R. Kümpoc. | 

Kumptauos, où (6), fleur de la vigne. 
R. xûmpte. 

KÏHPOS, ou (f), troëne, arbris- 
seau; huile extraite du troëne : 
mesure de deux boisseaux : Cypre 


ou Chypre, fle de la Déditerranée.\ 
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H KŸHTN, f xobo ra à 


xétuoa. verbal, xumréov), se 

ser en avant : baisser les yeux : gfois 
dans le sens actif, baïsser en avant, 
incliner.|| 4x perf. Kéwpa, je suis 
baissé ou incliné, j'ai la tête pen- 
chée. 


°Küse, Pot. pour Empe, 3. p. 5. - 


imparf. de xdgw pour xvpio. 
Kupeia, aç (n), commandement, au 
torité. R. xüpos. 


*KYPEN-6, fxugrce où xÜüpow (aor. 


éxbenca ou Éxvpau ou Éxwpo. parf. 
xaxüprxx?), Podt. pour au, 
être, se trouver ne Dinde avec 
de gén. ou rarement avec l'acc. 
trouver, obtenir, acquérir : apec 
le dat, rencontrer. 

KYPÉBIA, wv (r&), pelures des 
fruits ou des grains; paillettes du 
blé; son, résidu grossier de la fa- 
rine. AR...? ‘ 

Kupiæ, as (#), droit, pouvoir ds 
faire une chose. ||] Kupia, aç (à), 
s. ent. ñp{pa, jour de l'assignation, 
terme, ajournement. |] Kuglx, aç 
(ñ), Néol. madame. R. xÜptos. 

Kuptaxcs, ñ, dv, du maître, qui con- 
cerne je maître; qui appartient au 
maitre : Æccl. du seigneur, du 
Christ. À xooaxi, s. ent. ftipe, le 
jour du seigneur, le dimanche. 

Kupubo, f sü6w, être ou se rendre 
maitre de, gén. R..xüpuoc. 

Kup%oum, f ifoma, se battre à 
coups de cornes; se baître, avoir 
une rixe. R. xipus. 

Kupwokexréu-&, f. now, se servir du 
mot propre: employer un mot dans 
le sens propre. RR. xÜptoç, Aya. 

Kuptokkix, aç'(f), propriété des 
termes; emploi d’un mot dans le 
sens propre. 

Küptos, æ, ev (comp. wrspos. sup. 
wraroc), 1° maître de; qui a plein 
pouvoir : 2° qui domine, qui est en 
vigneur ; 3° certain, constant, &s- 
suré ; qui se fait à jour fixe : 4° 
principal, important : 5° propre, 
en parlant des Mots. || 1° Küpus 
roktov, Dém. maître des villes. Ku- 
piæ roûrou À aûyeantes, Dém. le 
sénat en est le maitre. Kupicæ ëx- 
xAnoia, assemblées de tont le peu- 
ple qui se tenaient à jour fixe, à 
Athènes. || 2° Kupte OEar, Epic. 
opinions fermement arrêtées. Ko- 
pi xrriostç, dsocr. bien dont la 
possession est sûre. Kprcç vopuce, 
ÆEschin. loi eu vigueur. Î 3° À x- 
piæ, s. ent. "furou, le jour décisif, Le 
jour du jugement :’voy. xugtz. [14° 
Kuporarog rôrce rie xupas, Plus 
‘le poste'le plus important de toute 
la contrée, Tà xuptoraroy & que 
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fx. Lez. ile point ile plus im4 
ont de la ilosophre. {l 51 
Képrov vaca, Hérodn. nom pro- 
pre. AË xuplor Xëbetç, Gramm. les 
mots propres. À xvpix &per, la 
vertu proprement dite. *Kupt- 
repos :HÜ0as Aéyew obus, Eurip. 
Cestà moi qu'il appartient plu- 
-tôt de dire.B. xüpos. LU 
#Kwprérnc, nrac (6), Bibl. puissance, 
autorité, magistrature. R. xvptcc. 
Kupioowet Kupirro, f. (Ew,'se bat- 
tre avec ses cornes. /0y. xupijouat. 
Kusios. .adv. en maitre, avec auto- 
rité : d’une maniere constante, 
stable, assurée:: ent. .de : 
. proprement, dans Île.sens propre. 
R xüpuos. 
Kuptoraros, n, ov, superl. de xbpos. 
"Küpuz, «roç (rè), Pot. rencontre, 
trouvaille; proie, butin. R.xupéo. 
KŸPOZ, scç-cuç (ro), pleine auto- 
rité,: assurance, garantie : ratifica- 
tion, sanction : qfois édit, décret : 
Poëit. le pointprincipal, l’objet im- 
portant. en 
. Kvpdw-@, f woa, confirmer, sanc- 
tionner.: décider en dernier res- 
sort. KR. xÿpas. 
*Kbpoa, Poët. inf. aor. 1. dexupé. 
KYPTOS, cv (), panier d'osier : 
nasse à pécher: cage d'oiseau. R. 
-xupTdg, at} .? 
KYPTOS, m, dv (comp Orepos. sup. 
otæroc),'eourbe, courbé; convexe. 
R. x07cTux? 
Kôüpropa, ævoç (ro), convexité ; 
bosse, courbure : arc, voûte. 
K6pTov, wvog (6), bossu. | 
*Kôpe, ef au ‘moyen Kbpcuar, Poët. 
«et rare;pour xupéo. 
Kupüso, inf. aor. x. de xupdo. 
Kôpoatg, ww (), sanction, ratifica- 
tion; assurance, garantié : partie 
la plus essentielle d’un art ou d’une 
science. R.-xupco. 
Kupotéoy, verbal de xupoo. 


KOAA 47 


crâne: ventre, poitrine, tronc :| *K&duæ, &ç'(#), Poét. tête de pavot : 


vase creux boite, panier: lit 


d'unerivière ou delamer. KR. x0o.|- 


KüTrapov, ou (rè),.et 

KŸTTAPOZ, co (é),itrou, renvité ; 
par ext. voûte concave : gousse, 
eosse des fruits :alvéole,cellulezes 
abcilles. R. xôroct 

Kügelia, wv (r&), les nuages qui 


forment la‘voûte du:ciel : qfois les| 


oréilles., le creux des oreilles. R. 
XUPOG. 

KTPI, s0ç (<d), drogue égyptienne, 
pastille, parfum. K. Egypt. 

Kuçaudns, ns, é, semblable aux 
pastilles d’'Égypte.'RR. xüq, 11905. 

Kvpovoros, 06, ‘ov, qui a le dos cour- 
bé; bossu. RR.xum0s, v&Tev. 

Kuwie, ,:6, courbe, voûté; bossu; 
convexe. R.xÿTT0. 

Kôüges , ecçsoug (To), vote, bosse : 
gondole, dans les deux sens, vase 
‘à boire et-petit bateau : instrument 
de,supplice, ‘espèce de carcan. 

Kupornç, nreç (ñ), courbure, gibbo- 
sité, convexité. | 

Küpuv, wvoc (6), morceau de bois 
courbé :-collier de chevaux; joug 
-des bœufs; manche de la charrue : 
cintre, voûte : carcan, pilori, et 
‘par ext.-coquin , pendard : angine, 
esquinancie. R. xÜooe. 

Kôÿou, inf. dor. 1. de xünro. 

KYPÉAE, rç (n), petit creux : trou 
-de l'creille:et ordure qui s'y amas- 
#e : ruche pour les abeilles :‘boite 

_ou coffre : vase à blé : mesure de 
blé. KR. xôw ou xürmn? 

Kôeïce, 06, «, martinet, oiseau. 
R. xubéin. 

KŸÏN, f xüsw ( aor. Exvsa }, être 
pleine ou enceinte : activt. porter 
dans son sein "contenir; rarement 
féconder.|| L'aor. moyen éxvoauny 
Poët. s'emploie pour l'actif. 


+Kbo, Gramm. donne guclquesitemps 


+ # 
a XOVEQ. 


Kôoæ, Poét, pour voa, aor. 1. de| KŸNN, gén. xuvég, dat. pl. xôai (6, 


xuvée. 

Kôoôce, ou (6), fondement, anus : 
‘parties obscènes. R. xbe. 

Kuot, dat. pl. de xüuv. 

KYSOS, où (8), comme xbdôoc. 

Kôcoa, Poët. pour Exvaa, aor. x. de 
XUVÉO. ° 

KŸZTTS, toç(#), vessie : utricule qui 


renferme la bile : ventricule : pe-|. 


tit sac de peau. ; 

KŸTINOS, cv (6), fleur ou fruit 
naissant du grenadier, arbre. 

Kuris » 1906 (#), corbeille, R. -x6œ 
ou XÜTOS. 

KŸTIZOS, ov'(5), cytise, arbre. 


%), chien, chienne: chien de mer: 
le grand chien, constellation; la 
canicule : cynique : monstre.d’im- 
pudence ou de cruauté : mie de 
pain roulée qu'on jétte aux chiens : 


coup de dés regardé comme mal-| 


heureux : os du pied du cheväl : 
sorte de gros clou : parties obscè- 
nes, surtout de l'homme: sorte de 
convulsion de la mâchoire : étin- 
celle qui jaillit du fer rouge quand 
on le bat.[| Kéwy Evxivn, églamtier, 
arbrisseau. 
*KSAZ, gén. xoisos (vd), Poét. toison, 
peau de brebis servent de véte- 


tête séparée du corps :petite bou- 

le. R. de | 

+KAAH, "6 (M), Gloss. tête de pävot. 

Kodtov, ou (rè), petite toison, ou 
simplement'toison, peau d'animal 
garnie de son pail. R. xüuc. 

KOAQNN, vos (6, ou Ait. n), cloche, 
clothette, sonnette : ouverture de 
la trompette ox du cor; trompet- 
te : au fig. bavard. 

Kudowio, f. co, faire retentir la 
trompette ou la sonnette : éprou- 
ver par le son, comme on épreuve 
un cheval de, guerre en sonnant du 
cor à ses oreilles ‘une pièce de 
monnaie ou un vase de métal en 
frappant dessus‘: faire ‘la ‘ronde 
avec une clochette pour éprouver 
da vigilance des'sentinelles : éprou- 
ver, en général. R.'x60 ov. 

*Koôca, Pot. pl. de «one. 

Koev, wvos (6), coupe des Lacédé- 
moniens; grande coung à l'usage 
des soldats: l’action de boire à 
pleine coupe : port de mer creusé 
-de mains d'homme: afois goujon, 
poisson. R...? 

Kofuvo, fiau et Kobuvitoua, 
fou, boire à pleine coupe. 

Koxdka, wy (T4), animaux à co- 
quille, limaçons. R. xiyyn? 

Kéxuua, œroç (rè) , lamentation, 
plainte. R. xwxbo. 

Koxurog, où (6), pleurs, lamenta- 
tions : Cocyte, fleuve des enfers. 
KAKYN, .f. 6ow, se lamenter,'pous- 
ser des cris de douleur : actipot. dé- 

plorer. 

Kuwkaxpérne, ou’(6), colacrète , offi- 
cier, à Athènes, chargé de préle- 
ver des frais de justice et d'en ap- 
pliquer l'argent au culte publ. 
Originairement il dépegçait les. 
memores des victimes. D'autres l- 
sentrwkaypérns. RR. xühov, &ysi- 


©. 

Kokeé, äç ou Kodkéa, œç (ñ), comme 
xoA. 

Kosoe, où (4), méme sign. 
KoAï, ñ6 (A), contr. pour xwkéa, 
jambon. R. xüAov. 

“KômY, wmoç (%), Poët. le pli.du 
jarret ; g/ois cheville du pied? R, 

. XXR. 

KAAON, cv (rè), membre, et par 
ext. pied, bras, éfc. au fig. pièce, 
partie; section ou division quel- 
conque;ipcise dans une pres 
membre d’une période; bout de 

vers, hémistiche; ‘couplet, stro- 

phe : ent, de med. gros intestin, 
colon, par ext. bas ventre. 


KTTOZ, soçrouç (ro), cavité, creux] mer ou de tapis. Koïoropéo-à, f. “co, dépecer ; dé- 
quelconque : cavité du cerveau,l KNBIOS, où (6), goujon, porsson. Ÿ membrer. RR. x. Téjavoo. 
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Koïupa, atoç (rè), obstacle, empé 
chement. R. xw}0o. 

Koduréov, verbal de xwbo. 

KoAurnptoc, 06, ov, capable d'arré- 
ter, d'empêcher. || Suhst. Kowïvri- 
puov, ou (ro), obstacle. Tà xwAurr- 
pta, s. ent. ispé , sacrifices expia- 
toires. 

KNAÏQ, f Gco, empêcher; détour- 
ner ; dissuader, — vi rive, quel- 
qu'un de quelque chose, — moteiv 
Trou ph mouty rt, de faire quelq 
chose. 

KAMA, aroç (rù), sommeil conti-| 
tinuel, lourd -et profond : gfois 
leurre, séduction? BR. xapäo? 

Kopäo, f. dow, célébrer les fêtes 
de Bacchus, par des chants, des 
danses, des orgies : faire une par- 
tie de débauche : activement cè- 

 1ébrer dans un hymne. KR. xpoç. 

Kopapyne et Kopasyos, ou (6), 
chef d’un bourg, d'un village. RR. 
xoun, Épyo.- 

KÔME, re (ñ), bourg, village; quar- 
tier d'une ville, 

Kopndov, adv. par bourgade. R. 
XOpAN. | 

Kopñrnç, ou (6), habitant du même 
quartier ou du même village ; vil- 
lageos. 

Kopñns, 100ç (ñ), fém. de xouñrnc 

Kopuxoôç, %, 6, comique, qui a rap- 
port à la poésie comique. |] Subse. 
(8), auteur comique. R. xopoc. 

Kopomoks, sus (), petite ville, gros 
bourg. RR, xôur, mg. 

KAMOS, cv (6), festin, régal; plus 
souvent débauche, orgies, excès : 
licence, gaîté indecente des or- 
gies : danses o4 chansons pleines: 


KOII 
rier qu'on met à sa porte : botte 
de foin : lieu où les roseaux crois- 
sent en abondance, comme le Bord 

d'un étang. R...? 

Kopodéw-&, f. fou, faire ou re 
présenter des comédies : activ. 
mettre en scène dans une comé- 
die; au fig. bafouer, couvrir de 
ridicule. R. xouewT0g. 

Kopodiax, aç (ñ), comédie: par ext. 

satire, raillerie , brocard. R. xw- 
000€. 

wwd mode, où (8), auteur co- 

mique. 

Kopodg, où (#,, acteur comique, 
counédien. RR. xoun, &d0. , 

KAÜNEION, cu(rè), cigué, plante : jus 
de la ciguë. R. xüvoç? 

KSNOS, cv (6), cône; tout ce qui a 
une forme à-peu-prés conique, 
comme borne de pierre, meule de 
paille, cimier d'un casque, toupie 
ou sabot, Jeu d'enfans : fruit des 
arbres résineux, pomme de pin : 
q'ois pin, arbret gfois poix, résine. 

Kovorttev, ou (rè), rideau pour se 
défendre des mouches..R. xüvoi,. 

Kovorsov, &voç (6), méme sign. 

Kwvwrtov, ou (rè), petit moucheron. 

KANNY, wmoc (6, %), cousin, insecte 
qui a La bouche armée d'une trom- 
pe conique. RR. x. +0. 

K&og, ou (6), habitant de l'ile de Cô: 
coup de des qui amène six. R. Kw. 

Konebw, febcw,garnir de rames un 
vaisseau : au fig. disposer au com- 
bat une armée, etc. : qfois ramer ou 
pousser à force de rames? R. de . 

KÔITH, ns (), poignée, manche; 


garde d’une épec; rame ‘d'un na-| 


vire : qfois meule. 


d'une gaité folle : troupe de gens *Konnetg, s00&, ev, Poët. garni d'une 
qui se livrent à une orgie : jour de poignee, d'un manche. R. xünn. 
fête : Gomus, dieu de la table et Komwnärne, ou (6), rameur. RR.' 


des plaisirs. R. xopn. | 
* KÔMYS, vôos (4), branche de lau- 


Â 


XOTN, ÉALUVO. 
Korñpnç, ns, 46, garni de rames. 


AAB 


À (tuGd' a), onzième lettre de l'al *AdGyot, Poét. pour Ad6n, 3. p. s. 


Phabet. || En nombre, X vaut 30; 
avec unt souscrit, À vaut 30,000. 
, gén. Aüue, dat. à, acc. aa, 
ou rarement \äa; plur. \äsç, \dwv, 
Adeoot, Xäue (6, que ñ?), Jon. et 
Poët. pierre, rocher. 
*AaGëv, Dur. pour AaGet. 

AaGav, inf. aor. 2. de \au6rivo. 
°AaGeoxov, Poët. Ion. Pour &x«Goy, 
aor, 2. de \auGave. 
Aaë6r, ñ (ñ), l'action de prendre, 
de saisir, de surprendre, d’atta- 
quer: prise, occasion : anse, poi= 

gnée, manche. R. Aau6dvo. 
a a 


subj. aor, à. de AauGüvo. 

AaGts, 1d0ç (ñ), tenaille, : agrafe: 
qgfois anse, poignée, manche ? R. 
AaGñ. 

AaGopevog, n, 0v, part. aor/ 2. moy. 
de kaubave. 

AaGpa-yopas, où (8), bavard déter- 
miné. RR. Ad6poc, &yopsüc 

Aa6odt, f. sw, bavarder. R. Xé- 


0ç. 

AdE, aë, «xoç (8), loup de mer, pois- 
son. R. AdGpoç. 

AaGoebquut, f sbcouar, comme Àx- 


LIL 


KO®D 
[| Subst. (À), nacelle, esquif. LR. 
x. +dpo. 

Kortov, ou (rù), petite rame : petit 

os des côtes, 
‘Kwpa, aç (&), Dor. pour xobpn où 
xôpn, jeune fille. - | 
*Kopcç, ou (6), Dor. pour xoüpoc, jeune 
on. 

Koôpuxoç, ou (6), sac de cuir, besace: 
ballon ou plutôt sac rempli de 
graines que les athlètes pour exer. 
cer leurs forces agitaient en l'air 
comme un ballon. 

Küç, gen. Kü, dat. Kà, ace. Ki, 
l'ile de Co. me 

Korn, rç (4), hirondelle, oëssau, 
KR. xorio. 

Koruia, &ç (à), babil, jargon; cajo- 
lerie, flatterie. 

K , fxoT& (aor. ëxüraz), 
babiller : activt. cajoler, séduire 
par son babil. 

Kortoç, n, ov, babillard ; 
R. xurüo. 

Kowpaio-&,. f 160, être émoussé, hé. 
bété , sans force : plus souventêtre . 
sourd; être assourdi par le bruit 
ou étourdi par la frayeur : actiet, 
‘assourdir? hébéter? R. xwæor. 

+Kopeôw, f sbce, Bibl. être sourd:. 
se taire, se teniren r s foi 
asourdir? hébéter? 7 

KNOZ, », dv (comp. érapoc. sup. 
éTarog), émoussé, obtus, sans force:. 
plus souvent sourd; gfois muet; 
jee aveugle; gfois mutilé : dans 

sens moral, imbécille, hébéte, 
stupide; par ext. vain, inutile, 
sans effet. R...? 

Kowôrnçe, nroç (ñ), surdité; priva- 
tion d’un sens quelconque: stupi- 
dité, sottise. R. xopos. 

Kogpco-&, f oc, rendre sourd os 
muet ou aveugle : rendre stupide, 
hébéter. : 

Kopoua, aroç(rè), comme xwp0ræ 


AAB 
AÂBPOS, &y 0v (comp. drspec. sup. 


éraros), fort, violent, rapide, im 
pétueux : gourmand, avide, vo- 
race. 
NUS. f. sou, dévorer. R. Aé- 
po … 

. AABYPIN@OS, cu(é), labyrinthe, 
lieu plein de détours; tout ce qui 
se plie et se replie sur soi-même : 
nasse de pêcheur. | 

. AaGupivôsice, oç, ov, de labyrinthe, 
smbarrassé, entortillé. 

Ad6w, subj. cor, 2. de Aaubüve. 
AaGv, cüo, dv, part. aor. 2. de Xaa- 
Gava. 


enjôleur, 


à 


AAT 
AÂTANON, cu (5), sorte de gâteau. 
Ait, f au, rendre mou, flas- 
que; être maigre, chétif. |] 4u mor. 
être mou, languir, faiblir. R. \x- 


yapis. 
AATAPOZ, d, dv (comp. wTtpoc. 
sup. wrato), lâche, mou, flas- 


. que : creux, vide : mince, grêle : 


pauvre, chétif. Aæyapèç o7iy%, er 
t, de gramm. vers où une syllabe 
brève tient la place d'une longue. 

Axyapôw-&, f. wow, rendre mou, 
flasque, etc. dégeler, en parlant 

d'un fleuve. Au pass. s'amollir, 
s’affaiblir, s'exténuer. 

AÂTHNOS, cv (à), bouteille. R. Aa- 

ov? | 

Aayid'ebs, éue (6), levreau. R. xaywc. 

Adyves, n, ov, de lièvre. 

Auyiov et A&yrov, ou (ro), petit lièvre. 

Aayveia, aç (ñ), lubricité. R. Ad:yvos. 

AATNOS, n, ov{comp. Aayviorepog on 
Aayrixirepec. sup. AMYVIGTATC ) , 
lubrique, lascif, 

AATXANO, f. Aïbouat (aor. Éayov. 
parf. act. eng a ou Aë\oyy a. parf. 
pass. eixmyuat), avec l'acc. ou le 
gén. 1° tirer au sort; obtenir par 
lesort : 2°obteuir ourecevoiren ge- 
néral : 3° afois Poët. rendre parti- 
cipant : 4° en parlant des choses, 
tomber au sort, échoir. || r° Kard- 
graotç Jui rcÿ AUVYGVEV VEN, 


© doc. constitution d’un état où tout 


se décide par le sort. Axyv tepeûs, 
Dém. graud-prèêtre désigné par le 

sort. Axyyäver Bouxeberv, Dém. il 
est désigué pour sénateur. Axyx#- 
vetv Totmipets, Dém. obtenir par le 
sort le commandement de vais- 
seaux. ÉÉatpéreu xaracreuñsÉAGYE, 
Philon, il a reçu de la nature une 
excellente constitution. Azyxavetv 
d'ixny rivi, Dem. obtenir jugement 
contre quelqu'un, lui inteuter un 
procès. [|] 2° Awsov Axyyavev, Hom. 
obtenir, se faire donner des pré- 
sens. |] 3° *Ilusos Axyydverv Oavove 
ta, Hom. rendre à un mort les hou- 
neurs du bücher. |] 4° To Aayov 
préooe, Plat. la part échue. 

Aayw, At. pour Axyüv, acc. de 
At yuwc. 

day dtov, w (rd), levreau.R.Aayus. 

Auyoercç, «, y, de lièvre. 

AATAN, cv (à ou gfois 6), flanc, 
côté du ventre : par ezt. ventre 
d'un vase, ef en général, cavité, 
creux. Ce dernier sens est, selon 
quelques-uns, le sens primitif. 

Azyocs, cÿ (8), Jon. et Poët. pour 
Adywc. 

Aayo ce, a, ov, de lièvre, R. ave. 

Aug Trous, ue, uv, gén. 000ç, qui a 

_ les pieds comme ceux d’un lièvre, 

ABRÉGÉ? à 


AAC 


[ISuèse.p ied-de-lièvre, plante : duc,| 


oiseau de nuit. RR. 1x. toc. - 

AATAS, & (6), dat. Auyo, ace. Xa- 
qov et \xyS, plur. Ayo, üv, we, 
6, cu Au-yoi, &v, ots, oûç (on trouve 
aussi le gén. sing. \u'ÿ0d, méme en 
prose), lièvre, animal : Lièvre, 
constellation : duc, oiseau de nuit. 

*Ads, Poft. pour Exas, 3. p. s. im- 
parf. de \do. | 

*Aüe , Poët. duel, de Xüs ou \üac. 

*Adçouat, f Adëuar (sans a 
temps), Poët. prendre, saisir, s’em- 
parer de, avec l’acc. Axfeobai riva 
&yxés, Hom. prendre quelqu'un 
dans ses bras. Mübov xahiv Adte- 
côx, Hom. repreudre son discours. 
R. Acta. 

+AAZO, fe, Scol. chasser à coups 
de pied; iujurier, insulter: gfois 
prendre? Voyez \dtcouar. 

: Aabetv, aor, 2. inf. de Aavôxvo. 

*AsBuend ns, m6, és, Poër. qui fait ou- 
blier les chagrins. RR. A8. xñ00ç. 

*Adôov, Poët. pour £}«ov, aor. 2. de 
Aavôdve. 

Aäôpa, adv. secrètement : avec le 
gén. à l'insu de. R. Aubstv. 

Aabpaïcçe, «, cv, clandestin, secret, 
furtif : qui agit en secret, qui se 
cache. 

Axbpaiws, adv. secrètement. 

*Adbon, adv. lon. pour Adfpa. 

Aabptmatce, æ, ov, clandestin, bâ- 
tard. R. Adoæ 

AcBetce, 06, ov, comme Aubpatce. 

Aulpiws, adv, comme Aabpaiwc. 

Aaôpimoue, 6, cuv, qui s'avance en 
secret. RR. À æcûs. 

- AÂAOYPOS. cv (6), cicerole ou pois 
chiche, plante. R....? | 
Añ0w, ne, 1, ousv, elc. subj. aor. à. 

de havbavo. 

Aabuv, cüox, &v, part. aor. 2. de 
Aavbave. 

At, Poët. dat. sing. de \äç ou \üag. 

Aœiyk, tyyos (n), petite pierre; 
pierre, caillou. R. \äcs. 

AAIKAS, d'os (ï), prostituée. RK. 
Race? . 

Aaïxde, n, dv, du peuple, qui appar- 
tient au peuple : Eccl. laïque. R. 
Aaoc. 

TAatdatéo-@, f. n3w, el 
lAatanito, f. icu, agiter par une) 
temnète. R. Aai\2Y. 

AAÏAAY, arc (à), tourbillon de 
vent, ouragan, tempète. R.Adnro. 

Aauäaco, f. &Ew, manger avec vo- 
racité. R. Axty0ç. 

AAIMOS, où (6), gorge, gosier, cou : 
gouleau d'ur vase: qfois gour- 
mandise. 

+Aœde, 1, 0v, Gloss. pour \apupcs. 
Aaiva, (n<), comme xhaiva. 


AAA 


SAdivece, a, ov, Poét. et 

*Adivos, n, ov, Pot, de pierre, Adi- 
vov £oco yitovo., Ho. m. à m. tu 
as revêtu un manteau de pierre, 
c.à-d, tu es enseveli. R. }äaç. 

* Aatov, ou (ro), Dor. pour Añov, mois- 
son ; champ de blé; qfoi faucille? 
Voyez À.ñoy. 

AAIOS, d, év, gauche, qui est à gau- 
che; sinistre, de mauvais augure. 
aantov, ou (ro), Jon. pour Axiodtov? 
petit bouclier, ou selon d'autres, 
bouclier long. KR. Xxaucç. 
*Aatrua, aroç(ro), Poët. gouffre, abi- 

me de la mer. R. Axpos. 

AAÎ®OS, eos-ous (tv), habit déchiré, 
baillon : vêtement grossier ; qfois 
vêtement ex général : vêtement 
léger : voile de vaisseau. 

*Aatmpoe, &, ov, P. rapide, prompt, 
‘léger. RR. Xx pour Alav, aiya. 

AGxauwa, nç (ñ), Lacédémonienne : 
espèce de vase à boire ex usage à 
Sparte. R. Aïxwvy. 

*Adxs, Poët. 3.p. s. aor. 2. de \dcxw. 

Aared'amuavos, a, 0v, Lacédémo- 
nien. R. Aaxed au, zom den ills. 

Aaxeiv, inf. aor. 2. de }aoxo. 

Aaxepos, &, 0v, sonore, retentissant , 
bavard : gfois inutile ? g/ois mau- 
vais? R. de , 06 

*Aaxéw-®, f. %aw, Dor. pour Anxée 
ou XACXu. 

 AAKÏS, (90 (ñ}, déchirure faite 

avec bruit : pièce, morceau , lam- 
beau, loque. R. Adoxw. 

Adxos, où (0), puisard, citerne, 
qfois lac, étang! au fig. Bibl. fosse, 
piège, danger. R. Atoxw. 

Adxoç, ou (6), bruit où craquement 
d'une chose qui se déchire. R. - 
Adoxw. 

Aaxoç, eog-ouç (rc), haillon, gue- 
aille. . F 
AaxTito, f: iaw, ruer, détacher des 
‘ruades : activt. frapper du pied, . 
fouler aux pieds, ou par ext. frap- 

per, battre. R. AGE. 

AaxrTiaua, aroç (ro), coup de pied, . 
ruade, À 

AAKAN , wvog (é), habitant de la La- 
conie, et par suite, Lacédémonien, 
Spartiate. 

Aaxwvekss, 1, 0v, de Lavonie; laco- 
nique. 

AaxwvayLo, où (8), imitation des La- 
cédémoniens : laconisme; style la- 
conique : attachement au parti des 
Lacédémoniens. 

*Axkayéu-&, f. now, Poét. babiller 
gazouiller, murmurer, faire du 
bruit. R. de 

*Azayr, ñç (ñ), Poét. babil , gazouil 
lement, bruit, murmure. R. Àu- 
AäKo, babiller, murmurer. 

| $ 
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-6, f. ñaw,. parler, bavar-| lepeuple pritcelapourun outrage.| sonore : célèbre, illustre: fier, su 
der, babiller; rendre un son quel-|  Ilpèç érri ou npès épyñs ou dv.6p-|  perbe. R. Adure. 

conque. vis ou dpyÿ ou év pyf Aapodvuv,| Aqurpôrne, roc (ñ), clarté, éclat; 

Aamñva, inf. aor. 1. passif del Lez. prendre en grippe, se fâcher| splendeur, magnificence ; célébrité, 
Aalw contre, avec l'acc. |] 7° Ô angtsk,| illustration. . 
l'accusé, le condamné. Éni raat-| Aaunpopépos, os,.ov, superbement 
Tag bnnpeaious: Axoww, Hérodn.| vêtu. RR.X œépu. 
l'ayant convaincu de ces actions.| Aauzpüve, f uvo, rendre clair ou 
[18° Év Yaorpi AauGévav, Lez.| brillant. |] Au moyen, se pavaner; 
devenir grosse, ex parlant d'une] prendre des airs de grandeur ; se 
femme. * servir d'expressions ambitieuses; 
_ Le passif a tous les sens correspon-|  gfois. se distinguer, s’illustrer. R. 
dans à ceuz de l'actif. AauTrpôc. 

Le moyen, AauGévoua, f Añÿouul Aaunpoç, adv. d'une manière Lril- 
(aor. b\aGiprv), se construit avec le|  ante; clairement, ouvertement : 
gén. et signife, 1° se saïsir de,| magnifiquement : avec fierté. BR. 
s'emparer de: 2° traiter mal, blä-| Aawxpcc. | 
mer, réprimander.|] 1° Axôcuevocsl Aaunrip, fipoc (6), flambeau; torche; 
+05 aatiou, Plut. l'ayant pris par] lanterne. R. xturo. 
son habit. AxuGaveoba tov ispüv,| Aauwrupie, i00ç (), ver-luisant. R. de 
Andoc. embrasser les autels. Éàv !N, fxdubo, briller, avoir de 
AtGoua sxoXñe, Synés. sije puis] l'éclat; résonner, retentir avec 
saisir un moment, si j'ai un mo-| éclat; se distinguer, s’illustrer : 
ment de loisir. Éauroÿ AauGavs-| Pot. dans le sens actif, rendre 
cat, Héliod. se contenir.[] 2°Xa-| brillant, faire briller; qfois faire 
Aenüs XauGdvaodai rivog, Lez. mal-|  retentir avec éclat? || 4u moyen, 
traiterquelqu'un. AxuGdvoytai ocv] Pot. méme sign. 

Tivé, Greg. certaines gens vous AAMTPOS, à, ov, ou qfois Aduupeg, 
font un reproche. creux, profond, vaste; effrayant , 
,%(ñ), monstrefabuleux quil * redoutable; glouton, vorace : gfois 
a “ait les hommes et les enfans:| impudent, effront ; gfois enjoué, 
poupée pour les enfans : sorte de] . plaisant. R. Xtuoç.” Le 
gros poisson de mes * gfois vora-| Ebjuupcémae. avec pétulance ou 
cité, gloutonnerie. enjouemer#d'un air térrible. - 

AÂMOS, cv (é), creux, tou; fon-|*4é.s", Poct. avec élis. pour Daume, 
drière; abime, gouffre. : 3. p. s. imnarf. de Aturo. 

Aapmaoisv, On (rè), ptite \ampe : Ah, eux (à), -larté, éclat. KR. 
bande, bandage : tresse de che-| Xxuro. . 
veux : gfois masque comique. R.| Auvôavovrus, ad. secrètement. R. 
Aauras. : Aavôdvev, part. de \uvôdve.. 

possédé d’un dieu. 11-806 ÉaGépe,| Axuräe, éd'oç(ñ), flambeau, torche: AANOÂNN, f àicw ou rarem. \ñoc- 

Hérod. le desir me prit. ÉhaGé el; lampe : course du flambeau (voyes| px (aor. Éxatov. parf. rh, sou- 

dêoc, Plat. la crainte me saisit. []P7 xxurad nd pcuia) météorebrillant:| vent employé pour le présent), x° 

2° AauOäve robç mcasuiouç &ra-| machine de guerre :.aubifoin,| se tenir caché; échapper à tous les 

xrouç, Xér.surprendreles ennemis! plante. R. uno. yeux : 2° avec l’acc. être caché à, 

en désordre. [| 3° Apyépros, muobèv|*Aauréqünv, Poct. pour élauréobrv,| être inconnu à, faire quelque 

AauOdvav, Luc. recevoir de l'ar-| -3. p. duel imparf. moy. de \ëumu.| chose à l'insu de : % échapper à 

gent, une récompense. Eüvoiav æa-|* Aaurstäw-&, f: now, Poct. briller.| sa propre connaissance, ignorer, 

pa rivoç AauGdvuv, Thuc. acquérir! Aduïrerov, 3. p. duel ind. prés, de] ne pas savoir. |] r° Oùd” brèç Xa- 
la bienveillance de quelqu'un.| dure. Oeiv érrroe, en. il. ne chercha 

Zvyyrouny AauGévuv, Dém. obte-|*Aaureréav, 052, uv, Jon. part. del pas même à se cacher. H Aavbë- 

nir son pardon. Énidoguw.Aau@d-| daumerdw. . | vous qvôur, Hèrodn. pensée se- 

vety, 1soc. pee de l'accroisse-|  AÂMIIH, nç (#), écume,. monsse,|. crète. Édaônv. npoxaradaGorrec,, 
ment. AauGadvuvs106c20ù, Aristph.l soorie, morve, pituite : efflores-|: Thuc. ils s’en emparèrent sans 
acheter quelquechose: pour une! cence du vin qui se décompose:| qu'on le sût. {| 2° Tourt pe’ xn- 
obole. {] 4° fipéuuv AauGavev,| Port. saleté, crasse ; lieu souters| 6m, Æristopk. cela m'était .incon- 
Plat. ürer du:profits AauGdvepev| rain; enfer. R...1 nu Oùéré.ps, Plat. je n'ignore 

dx rüç yr bd, A'én: nous nel Aaurivm, nç(#) grand chariot vou-|- , “Ildvra idvbavs 'éxpuz si- 

retirons:rien de nos terres. [| 5°| vert. RR. a pour Aiav, ärivnt wv, Hom.ilversait des. gr 

lpéypate, xaxdvaauGoive, 'ér.| Auurnvede, , dv, semblableouwapel. l'insu de tout le-monde ÊX 
éprouver de l'embarras, dw dom-|  partenant à un grand chariotcoud  uäç &modpavrec, Xen. ils so sont 
ago. se Aabaves, 2 « vert. R. aumnvn. | | sauvés. à notre: ingu., Aï 
recuvoir des'cqups Aïiriav AauGt: Aauwmpcç,.&, ov (comm drepoc. sup. (pour Afiaowres) rods. momies 

vav, Thuc, être acqusé: |] 6 Toëro nee) lan, spéniiant . La espérant. ainsi: échapper . à: 

Rpès driuian é duos Faëe, Plut.| magnifique, splendide : éclatant { leurs ennenis, Néüts à Üxogpsex 

sa . 


Ada, «roç (rè), parole, discours, 
bavardage, bruit confus : Poët. 
. babillard. 
Aaïñoat, info. aor. xt de alu. 
Aaœk, Ge (ñ), loquacité, bavardage : 
gfois parole, langage ; bruit, ru- 
meur ; conversation, entretien ; 
idiome, dialecte. R. Atos. 
Aakorarog, n, cv, sun. de AËkcG. 
Ados, 0ç, ov (comp. Aakiateooe, sup. 
: AaXeraroc), bavard, babillard. R. 
Ado. 
Aajobv, part. prés. neut. de \niw.| 
AAMBAND9, f. Xnÿouat. (aor. ExxGon. 
parf. sargu. parf, pass, smupel 
pour \Ëmuar aor. pass. E\pEN. 
verbal, xtréov), 1° prendre, sai- 
sir : a° surprendre: 3° prendre, re- 
cevoir ; obtenir, acquérir , gfois 
acheter : 4° percevoir, recueillir : 
5° ressentir, éprouver, subir : 6° 
penser, juser, interprêter : 9° pren- 
dre sur le fait, convaincre ; con- 
damner : 8° concevoir, devenir|: 
grosse. [| 1° Xsipi y590 Aaaiv, 
Hom. prendre par la main. *Kopu- 
60ç xdGev, Hom. ïl le prit par son 
casque. * To) üv A46e, Hom. il le prà 
par les pieds. AaxuGavstv rivèç duya- 
Tex, Xén. prendre en mariage la 
fille de quelqu'un. AauGave mé- 
Aetç, Dém. prendre des villes, Aaw- 
Cave pynv, A'en. S'emparer du 
gouvernement. Aau6avecôar 065, 
Lez. être saisi d'inspiration, être 


AATT 

caurèv Cube yevcuevoc; Aristph. 
comment as-tu fait des:dettes sans 
le savoir? re à m. comment as-tu 
‘être ignoré de toi faisant des 
dettes7[}3°AcubuvAéantac(s.ent. 
cavrèv}, Aristph. tu ne-t'apercois 
pas que tu es esclave: My Ado 
TT rapavouAoxe, Âen.pour que.je 
n’añfé- pas violer la loïà mon insu, 
Où Xeknôaatv rt Érarvodot, Zsocr. 
ils n'ignorent pas qu'ils font l’e- 

loge: | 
Au moyen, Axsbävoue, f. Aieopat 
… (cor. aliunv où qfois bistnv? 
parf. \ünoua. verbal, nariov), 
avec le gén. oublier. *Iüx : xsy 
Prerra Odvoños éya Osino Aaôci- 
nv; Hom. comment puis-je ou 
lier jamais le divin Ulysse? * As- 
Aaopivos (pour AMnapivos) ao” 
éxexovôe, Hom. ayantoublié toutes 
ses souffrances. En prose, on dit 
très volontiers, Érdavidvou. R. 

A400. 

Al; ady. avec le talon, avec: le 


leur de pierre. R. AaE«üe, 
Ax£eurns, 0ÿ (6), tailleur de pierres. 
surde, %, dv, fait en pierre de 
taille; taillé dans la pierre. 
Acksbw, f. 466, tailler la pierre, 
taïller dans la pierre. pis, 6 
Agexardpatos, 0ç, cv, Œaudit 
peuple. RR. Au, xatapæouat. 
D'autres lisent 'Axarépareg, trè 
abominab'e. RR. Aa pour Xav, 
XATEDATOG. | 
aria, «ç (n}, démocratie. RR. 
Aaôg, xparos. 
Azonaône, ce, é, qui est le fléau 
du peuple. RR. Audç, mabuv. 
AAOS, où (é), peuple; foule; armée. 
[4 plur. Où Auot, hommes; guer- 
riers; sujets. 
AGog, gén. de \üac. 
" Aaogados, 0g, ov, Poét. qui excite 
_ le peuple K combat. RR. Aa, 
. | | 
Aaopdpos, 06, o, qui porte le peu- 
ple; . parlant dun Arsars La 
. Aardto on Aaräcaw, At! Axmät- 
to, f. &w, amollir, rendre lâche 
ou flasque le ventre; lâcher lven- 
tre, faire évacuer, en t. de. méd. 
Podt. saccager, piller. R. Adnro. 
Aardpa, aç (#), ou 
*Auräpn, nç (4), Lon. et 
A&tapov, ou (rè), flanc, partie vide 
du corps entre les fausses côtes et 
le. ventre. R. de 


Aunapés, &, ov, vide, creux : mou, | 


flasque : qui'a le ventre relâché, 
R. \értro:. 

Ac, ne (à), pituite, R. Aéro, 

, CE 


pi 
AcEeucñprov, cu (rè), outil de tail-| 


. AAT 


AAQ. 6T 


Aanñve, inf. aor. 2.pass, de\émru. tAurpere..f,. dv, relatif au service 


Auro, f. iow,.êlre fier, insolent ; 
sevanter. R. Aaxriat;les Lapithes. 


Aamuotañc; où (6), fanfanon.;'insolent, | 


AÂTITN, f Aéÿo (aon. \aÿz, parf. 


Re parf. pass. au; d'où 


3. p. s..danrat. aor, pass. 
ÉAGpOnv! où Dérm. verbal, \ax- 
toy), laper, boire avec.excès; vi- 
der : relâcher, faire évacuer. 


*Anptvde, , 0v, Poét. gras, engraissé. 


E. Aupoç? 
AÂPKOS, ov (), panier à charbon; 
corbeille où pamier en général. 


AÂPNAZ, axoç (à, gfois ë), coffre, 
cassette; arche; urne funéraire; 
vase, meuble. | 

Adpoç, ou (6), mouetfe, oiseau de 
mer : par hk. homme avare, 
avide de richesses. R. de 

AAPOS, d, dv (comp. érapoçou Pot, 
oTapos. sup. ératcs ou Poët. wTa- 
r0ç), doux, agréable; joli, char- 
mant. . Aot oo 

Ke, f. taw, crier à pleine 
pa x he : dans le pe ac- 
tif, appeler en criant : gfois égor- 

* ger, étrangler? R. oué. 

AÂPTTE, urry0s (6), larynx, partie 


supérieure de la trachéé-artère :| 


gorge, gosier. : 
TAGe, gén. \üoç, dat. at, ace. av, 


pl Àüse, Au, An, Aïe (6), contr.| 


pour \ä&e, pierre, rocher, Voyez 
aa. 


chaud : pot de nuit, chaise percée, 


*AÂseE, n6 (ñ), Zor: injure, affront, | 


_ mépris. R. Adoxw ou Ado? 


æÂSIOZ, a, ov, velu, couvert del 


poils : épais, serré, en parlant des 
forèts, des plantes. 
: » f laxñco (or. ikdxnout 
ou mieux Ehaxov.' parf. Mxaxa); 


‘ Pot. retentir, craquer : crier, 


aboyer : parler à haute voix : dans 
le sens actif, annoncer, prédire, 
en parlant des oracles : gfois in- 
sulter, injurier? . 
ATAz, ayos (ñ), le reste de vin 
qu’on verse avec bruit dans le:cot- 
tabe : nom d’un quadrupède am- 
phibie, R. Adoww? 
Axrouecv, ou: (r0), carrière de pier- 
_ res. k. Aura oG: | 
Aaroulu-&, fñcë, tailler les-pier- 


res. 
| AUTOUNTOG, y dv, faitien pierres: de 


‘taille; taillé dans la pierre. 
Aarquia, «ç (*), latomie, carrière; 
à Syracuse etailleurs, prison creu- 
sée dans:le roc: 

.Acrpsia, aç (4), service mercenaire ; 


ON, œw (st), trépied, ré- 


ou au cult. R: de 


pour de l'argent ; être esclave de; 
qfois sans rég. ètre en service, être 
esclave ; être captif.: Æccl. avec le 
dat. ou rarement.avec l'acc. ser 
vir, adorer Dicu, les idoles, .etc.s 
leur rendre le culte de latrie. R. 
Aaspue. | 
Adzptç, 105(6, %), mercenaire; servi- 
teur; soldat mercenaire : gfoës &s- 
clave, captif : Eccl. adorateur. . 
Aarûrmr, nç (n), éclat de la pierre 
ae taille; moellon. RBR. A&, 
To. 
*AAYKANÏA, «ç, ou Ion. Auxayfn, 
n6 (), Poët. gorge, gosier. 
+Aaeo, &, .0v, par corruption pour 
Adopos, fort, violent, avide : gfois 
pour kevpce, large? 
Aaqupayoyéo-&, f. ou, . faire. du 
butin, enlever des dépouilles ; acti- 
pement, piller. R. Azqupayoryée. 
Aagupayoyés, d, 6, qui emporte 
… du butin. RR. Xéqupov, dye. 
Aaçupeôw, f. s0cw, comme Axpopar 


| toys. 
: AÂ@YPON, cv (rè), butin, proie, 
dépouille. Éruempôtrev rivl Adqu. 


ev, livrer au pillage; gfois mettre 
l'enchère, vendre à l'ençan. R. 

Aau£ove ou AËT TO. 

: AAGŸEZO, f. GEw, dévorer, avaler; 
ou fig. eugloutir; dépenser, épui- 
ser, Consumer. au NATTO. 

AAXAÎNQ, f. awo, Poët, creuser, 

. fouiller; fouir, bécher. 

: Aayaveia, aç (n), cy!ture ou récolte 


potager? R. Axyavebt. oo 
Acyavebw, f. sou, cultiver.ou.ré- 
colter des plantes potagères ; acfi- 


vement, comrhe Axyaivo, fouir, bé 


_ cher. R. Atyavov. 

Adyavov, ou (rè}, lëgume, plante po- 
tagère. Ta Adxava, marché aux 
légumes. R. Axyaivo. 

*Adys, Pot. pour nas, de Xayyüve. 

 Axxsot, sw (ñ), sort, destinée , lot; 
nom d'une des trois Parques. 

*Agyna, Poét. pour Xdy9, 3. s. 
subj. aor. à. de \ayyävo. 

*Aayuôe, où (6), Puet. sort; lot: R. 
apéro. 

Adyvn, ne (#), duvet; poil; lame; 
toison; chevelure. BB. A4 pour 
Alav, LvoÙc. | 

*Azyvne, taox, sv, Poét. couvert de 


, duvet; velu; laineux. R.Adyun. 


.Adyaut, aor. opt. de\ayyéw. 
Azur, part. aor, 2. da Aayyéve. 
Adÿar, inf. aon. 1. de \dnte: 


. service en: général :.Ecel. adora-|° AÂN, sons fie. (imp. Ado p.fixov) 


tion, culte de latrie. R. Aarpeüw. |. 


Poét, regarder d'un œil avide 07 


Aarpsbo, f. eau, avec Le dat. sexvir 


des plantes potagères; qfois jardin 


+ 


— 
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simplement regarder, voir. Alsrèç, 


66, Aduv, Hom. l'aigle à la vue 
perçante. |] Aù, Xfk, Aÿ, je veux, 
tu veux, il veut. Toutes ces formes 
son! des restes d'un vieux verbe 
surannë. 

* Adew, Poët. génpl. de \üç ou Aus. 
Acaüv, gén. pl. de Aaûc. 
Afarwa, nç (ñ), lionne : fém. de Xéwov. 
Arivo, f. «vo, polir, aplanir, unir; 

broyer, écraser ; adoucir. R. Attoç. 
AëGnf”, par élision pour \é6nta, acc. 
sing. de XËGns. 
 AEBHP{S, idoç (à), la peau dont se 
dépouillent les serpens, les insectes, 
les fruits. R....1 
HZ , nos (6), chaudron, chau- 
dière; marmite pour faire cuire les 
viandes ; vase pour laver les mains 
ou les pieds; urne funéraire; es- 
pèce de tambour chez les Spar- 
tiates. 
Aéys, impér. prés. de \iyo. 
* Avytov, vos (ñ), mot étranger, l6- 
gion. R. Lat, 
Aéprev, o (rd), frange, bordure. 
Asyroriç, 1, 6v, garni d’une frange. 
N, f. Au (aor. &xeba. parf. 
duxa. parf. pass. “Asyuat. aor. 
ônv. verbal, extéov. Ce verbe, 
dans le sens de dire, change sou- 
vent ses temps contre ceux de +ÿtw 
et d'têx. Vor. le verbe àycpeüw), 
1° Poët. rassembler, ramasser: 
choisir; compter : 2° et c'est le 
sens le plus ordinaire, dire; par- 
ler ; parler en public, être orateur ; 
ots parler avec raison ou avec 
éloquence : 3° Poët. faire coucher, 
endormir. 
. Au passif, Aëyeræ, on dit. To Aeyo- 
peevov (s. ent. xaTræ), comme on dit, 
comme dit le proverbe. À xeyquévr 
«00 apcvia, ce qu'on appelle bon- 
heur. 
Au moyen, être couché, dormir. 


LA 


Asnkarto-à, f: #50, enlever du bu-|, 


tin : activement, piller, ravager. 
RR. Aix, d\abve. 
EfA, «ç (x), butin, proie, ef prin- 
cipalement troupeau , bétail. Astxv 
moulobar rnv xopav, Thuc. piller, 
raväger un pays. R. A&o? 
Atia, ad). fm. de Aëioç. 
Acta, pl neut. de Aitoc. 
*Autaivo, f. «vi, lon. et Poë. pour 
Acaive. ee 
% Astavéo, Zon. fut. de Auxivo. 
AEÏBN, f'hiÿu (aor. Éxaa), verser 
goutte à gvutte, distiller; fondre, 
liquéfier; répandre ou verser en 
forme de libations : dans le sens; 
neutre, faire des libations. Aäxpux 
Asfouv, om. répandre des larmes. 
Oivos Au, Hom. faire des liba-! 


AEI 
tions du vin. || Æu passif, Auoquas 
sans fut. couler goutte à goutte; se 
fondre, se liquéfier; au fig. dépè- 
rir, être consumé par une passion. 

* Auin, nç (ñ), Zon. pour Mia, adj, 

*Auñvat, Zon. inf. aor. 1. de Auaivo 
pour saivo. 

Aciuaë, axoc (6, 4), pré, prairie; 
pelouse, jardin. R. xkeuov. 

Atluaë, axoç (6), limace, linaçon 
sans coquille. 

Atiupa, aroç (rè), reste ; résidu : 
dièse, en t. de musique. R. Aro. 

Aexzov, &vog (8), pré, prairie; pe- 
louse, jardin , heu émaillé de fleurs. 
R. xiCo. 

Actiyawoace, ©, 0v, flatteur, qui a 
une langue doucereuse. RR. Xtioe, 
YAdoIIR. 

tAutomerpia, «ç (n), pierre polie. RR. 
À. mérpa. | 

MEÏOS, a, cv, lisse, poli; uni, apla- 

‘ ni; broyé, réduit en poudre im- 
palpable : imberbe; chauve : par 
métaph. doux, cahne. || Sust. 
(6), sorte de poisson à peau lisse. 

Acte, nrcç (ñ), qualité de ce qui 
est lisse; le poli, le coulant, la 
douceur. R.Xetcc. 

AuvcrptGéw-&, f. fou, triturer, ré- 
duire en poudre fine. RR. À tpiôw. 

*Asioua, Poét. pour Aécuot, dat. pl. 
de ko. 

Asüw-&, f. dcw, lisser, polir, apla- 
nir; broyer, triturer ; rendre chau- 
ve. R. Atos. | 

Auxovaürne, ov (6), qui abandonne 

. son vaisseau, qui déserte le ser- 
vice de mer. RR. Astro, vaÿs. 

Aerrôveug, « (0), comme Xetmovab- 
TNGe : 

Auuménvcog, coç, cov, qui perd ha- 
leine. RR. À rvcn. 

Auxcoraxréw-&, f. row, abandonner 
son rang. R. de 

Aurordxtns, cu (&), qui abandonne 
son rang. RR. À raëts. 


Astrouyéo-à, f. ïow, tomber en|. 


défaillance : perdre courage. R. de 
Aëuroÿuyog, 06, uv, qui tombe en dé- 
faillance,découragé.RR.Xeir. duxr. 
AEÏNIQ, f Atiÿo (aor. kuwrcv ou très 
rarement fxuÿg. parf. Àëkotma. 
parf. pass. Xkaupar. aor. pass. 
Exctoünv. verbal, Aurrécy), 1° lais- 
ser, quitter, abandonner : 2° man- 

. quer, être de moins, s'en falloir. {| 
19 *OÙPE re Acimev Éxrcbev abATE, 
Hom. et il ne laissa rien hors de l'é- 
table. Astro TovBiov dre acù, Plut. 
c'est par vous que je meurs, m. dm, 
que je quitte la vie. Ada 7% 
Täbtwv, Eschin.abandonnerson rang 
ou son poste. [| à° Ti Acimst, Lez. 
quelque chose manque, Tà Aeimev 


e 


AE 
dvrecxyav, Gal. rétablir ce qui 
manque. Év tp ph Asirastw al 
d'ixa, Aristph. si toutefois les ch, 
timens ne nous manquént pas 
Tocobrey Aimer &ycvos aivar, Plur. 

. elle est si loin d'être stérile. IIav- 
roc Aster, Plut. il s'en faut de tout 
ou de beaucoun. Tpuéxevra Érn Mt 
rmovra duciv, Polyb. trente ans 
moins deux, c.-a-2. vingt-huit ans 
Muxp® Aeimouotv érraxcaiou axx- 
pet, Polÿb. avec sept cents ban 
ques environ, m. à m. moins 
de chose ou peu s’en fallait 0: 
Aeirer Tov ékarov oTadiwv, Polys. 
il n’a pas moins de cent stades. 
Aire pocpôv roù Onksos rhv (d'éav, 
Lez. quant à la forme, il ne dif- 
fère guère de la femelle. 

Au moy. mixte, Asia, f xsiÿouai 
(aor. unounv ou gfois basigônv. 
parf. sua), 1° rester, demeu- 
rer : 2° apec le gér. céder, être 
inférieur à; rester en arrière de; 
qgfois ètre privé de, manquer de. 
[l 1°." Adrap yo Amounv dxayr 
pévos rep, Hom. paur moi, je res 
lai là plein. de tristesse. |] 2° fivrs 
pi Atirsofar ro xripuxoc, Thue. 
pour ne pas arriver après le hé- 
raut. Acimeobai roÿ Baœattax, 
Hérodi. rester en arrière du roi, 
ne le suivre, l’abandonner. 
Mrdév Asineoôal rivoe, Plut. ne le 
céder en rien à quelqu'un. Auxt- 
prevos Eüvearv cbd'evéç, Thuc. ne le 
cédant à personne en sagesse. Ast- 
rouatyvôun, Eur. mon avislecède 
au vôtre. Zrparta AeuTuÉn Tüv 
vüv, Thuc. armée inférieure à celles 
d'aujourd'hui. Acirovrai Popaïo 
uäxn psyan, Polyb. les Romains 
furent vaincus dans une grande 

_ bataille. Ô voÿ Xeineolat xarpd, 
Poly. les circonstances où il faut 
céder. Astrduevos map moXd Te 
d&iaç, Polyb. restant bien au-des- 
sous de son attente, 

*Aotôetç, eaox, sv, Poet. de lis, 
blanc comme un lis: fleuri; doux, 
charmant. R. de Le 

Actptov, ou (ro), lis ou fleur de Lis : 
gfots narcisse? Poëét® fleur en gé 
néral. R. epor. 


tAEIPOS, &, &v, Gloss. délicat; fai- 


ble; tendre, pâle. R. Atos? 
*Astozog, %, dv, lon. et Poét. pour 
ATIGTOG. 


+Aéirog ou Actrog, 0ç, 0v, Gramm. po- 


pulaire, public. R. Aus. . 

Auroupyio-®, f too, remplir un 
emploi public; servir l'état d'une 
manière quelronque;. Æcel. faire 
le service divin, oflicier, célébrer 
la messe. R. XeroupYoç. 


AEA . AELI 


| AsGubpympa, atoç (ro), service ren-| .Adnouœ, parf. pass, de Aavbdve. 
du à l'etat ; fonction publique.  |*Aënyz, Pot. pour el\nqx, parf. de 
Auroupmaia, aç (ñ), ef j AauGüive. ; 


 Aurcupyia, aç (1), fonction publi: 
que, vmploi, charge, ministère; 
Eccl. liturgie, service divin; sacrie 
fice de la messe. 

AutroupyLx0gs vis dv, qui concerne les 
fonctions publiques : Ecc/. qui a 
rapport au service divin, liturgi- 
que. 

_Auroupyôe, de, dv, qui remplit une 
fonction publique; g/fois ouvrier, 
artisan : Eccl. prètre, ministre des 
autels. RR. AëTos, épyov. 

Aay@o, f: 40, lécher. R. Ayo. 

Aucynv, vec (0), lichen, plante para- 
site sur l'écorce des ra : cal qui 
se forme aux jambes des chevaux : 
dartre vive. R. Miyo. 

AEÏXN, f. \eïëw (aor. Aux. parf. 
MXstya parf. pass. réal aor. 
pass. lux 0nv), lécher. 

Aa, inf. aor. x. de keine. 

fe Pa » °v, reste, fragment, dé- 
bris. R. Aire. | 

Acidudpoc, ce, ov, qui manque d’eau, 
sec, aride. RR,. Asirouat, dd wp. 

* Atiwv, ovrog (6), Poët. et rare pour 


*Askmpévog, n. cv, Poét. 
de Xaïcuar, 

*Ashquivoe, n, cv, P. part. parf. de 
Ainreua. Voyez. intra. 

Ashoyiomévos, adv. avec réflexion. 
R. AsAcytouévos, part. parf. de Xe- 
pre : 

À «, parf. de Aayyäve. 

rien Lan. de PL 

Adcupa, parf. pass. de Acbw. 

Abu, parf. pass. de bu. 

AcXbpaoua, parf. de Avuaivouat. 

Aekvuévog, adv. avec relâchement, 
avec Jlangueur. R. AGwpévO, part. 
parf. passif de 100. 

AËMBOSZ, ou (6) où AëuGce, soçecus 
(r5), petit bâtiment, petite barque, 
esquif, chaloupe. 

AEM®OE, cv (6), morve; au fig. 


part. parf. 


veux; un sct, un imbécile. 
+Aëévruov, ou (rè), Gloss. serviette, 
toile. R. Zat. linteum. 

Au, dat, sing. de XEx ou 3. p. s. 
fut. de \éyo 

*Aféso, lon. et Poët. impér. de X66o- 
pat, fut, moy. de éyo. 

At, 6wç (ñ), l’action de parler; 
plus souvent, élocution , style; plus 
souventencore, mot, expression, 
R. yo. 

* Aébo, Poët. pour AËMËo, impér. parf. 
pass. de xéyu. | | 

Aëcv, impér, aor. 1. act. de yo. 

Aeôvretog, oç ou a, ov, de lion. R. 
Àtov. 

*Accvrsoç, n, ov, Poët. et Ion. méme 
sien. 

Asovrñ, ñç (ñ), contr. pour Aaëvrén, 

s. ent, d'op&, peau de lion. R. Xecv- 


Ve | 
Auxäva, " (%), plat, bassin. R, 


CS 
*Auovrnddv, adv. Poët, comme un 
lion. R. Aéwv. 
Acovrideds, éwe (8), lionceau. 
Accovréduo, 06, , qui a le cœur 
d’un lion. RR. À. uyn. 
Ascvrodne, re, sç, de lion; sembla- 
ble à un lion. R. 2éov. À 
Asomaod'oç, ou (6), léopard. R 
À. Tapo cg. 
Aéouot, dat. pl. de Xéov. 
Aéradvov, ou (rè), courroie qui atta- 


Aro 

*Aëxa, aroç (ro), Poët. roche nue, 
_rorher. KR. Aéro. 

Auro, f. iou, écailler, peler, écor- 


AUX OG. 
Asxavidtoy et Asxcvuov, ou (rè), petit 
bassin , cuveug. R. kxdvn. 
AÉKI@OZ, ou (ñ), jaune d'œuf: 
4), bouillie de légumes. R. Aéccçt | 
OZ, coç-cuç (rù), plat, assiette; 
écuelle, cuvette. 
Aextéov, verbal de 1iyo. 
Auxréoç, œ, CV, ab. verbal de 
Aéyo. € | 
Autre, v, 6, dit, prononcé, re- 
cueilli, rassemblé, choisi. Tà Xe 
xr&, Plut. les choses qui n'ont 
” d'existence que dans les mots; les 
choses abstraites. R. éyo. 
Aéerpcv, ou (ro), lit, couche. 
* Afxabcy, Pot. pour fav, aor. 2. 
__ de }avdve. 
* Aûaxa, Poët. parf. de Adorkw. : 
Aude, PS pass. de né. 
* Aûaôoua, Éol, et Poët. pour AÜn 
ouat, parf. pass. de }ayôavo. 
* Aûayoy, Jon. et Poët. pour DxLo, 
aor, 2. de Aayyäve. 
Aûeuuas, parf. pass. de Miro. 
Aaéxôas, inf. parf. pass. de Xéyu. 
Aùnôa, parf. de \a\ôdve, s'emploie 
‘souvent pour le présent. 
Aorôdtue, adv. en secret, à l'insu 


de. R. MAO , part. parf. del cer, écaler. R. Mroç ou Aenig. 
A Aa ave. ; | Are, (doc (n), écaille ; écorce; écale; 
Ame, Poét. parf. de \teno. croûte. B. Aére. 


Aériopa, aroç (rè), écorce enlevée, 


*Aûmmpe, P. pour nat, parf. 
pelure. R. AMnite. 


pass. de Aapbave. 


niaiserie. simplicité : adj. un mor-| 


che au joug le cou du cheval, R.! 


AEZ 63. 
Aërog, soç-oug (rd), écorce, écaille, 
peau, pelure. R. ru. 
Aénpa, aç (à), lèpre, maladie qui 
fait lever la peau par éaille. R. . 
Aerpde. ? 


TT poee / 
* Aexpde, dd0ç(#), adj. féme Poét. pe- 


. lée, escarpée, en-parlant d'une 
mpntagne.\| Q fois subst. pour Xé- 
xox, lèpre. | : 

Aurpdu-&, f. now, avoir la lèpre, 
être couvert de lichen, en parlant 
d'un mur, d'un tronc d'arbre : se 
couvrir de fleurs blanches, en par. 
lant du vin . 

Asxpde, d, dv, quise lève par écailles: 
lépreux : rude au toucher : peleux, 
escarpé, en parlant d'un rocher. 
R. ro. | 

Asnpéw-w, f. wow, rendre écailleux 
rude : couvrir de lèpre. 

*Aerraléos, &, ov, Poët. mince, fai 
ble, tendre, frêle, maigre. R. en 
toc. 

Aero, wc wv, dont le sol est 
maigre. RR. À yaiæ 

Aenrooyéo-&, f. nau, disserter sur 
des riens : rechercher jusqu'aux 
moindres choses avec un soin mi- 
putieux. RR. À Aéy. 

Asrrov, 6 (rd). Voyez Xenroe 

AENITOS, n, 6v (comp. kemrôripog ef 
Aenriorepog. sup. AMMTOTATOS 6f 
peut-étre aussi \swrioraros), menu, 
maigre, grêle, chétif, faible, dé- 
bile; tendre, délicat: fois fin, sub- 
til : gfois minutieux. || Subss, As- 
mrdv, où (rè), Bibl. petite pièce de 
monnaie. Ta entra, Mathém. les. 
minutes, soivantièmes parties du 
degré. R. ro. 

Aecrrérapoc, «, ev, comp. de}amroç. 

Asnreupyio-», f. nov, faire des ou- 
vrages très délicats : subtiliser, en 
2, de logique. R. de | 

travaille déli- 


? Q 4 e 


Aenroup-y06, 06, 0v, qui 
catement. RR. kerrôç, fpyev. 


LD 
Astrüvw, f. uvo, rendre mince, 


grêle ou maigre; amincir; amoin- 
drir ; exténuer. R. enroe. 

Aérupev, ou (6), cosse, écale, pe- 
lure, écale ou enveloppe d'un 
fruit : par ext. écaille d'un œuf, etc. . 
R. Mu. 

Aunvpio-à, f. wow, écaler, écosser, 
peler, écailler. 

AËTIN, f Xéjo ave Lopirryat régue 
lier), écosser, écaler, peler, écail- 
ler, écorcher, ef en général, ôter 
la peau, l'enveloppe ou l'écorce 
d’une chose. | | 

€ (ñ), entretien, causeries 
conversation frivole : lieu où l'os 
se rassemble pour causer : g/ois 

, tribunal : qfois école. R. Ayo. 

Ascynvsbo, f.s6cu, causer, babiller, 


54 AEQ _ AHI 
: dire des impertinences. KR. 2ésyn.y  truits détruit avec tout le peuple. 


’Asryaddos, «0, Poët. triste, déplo-|  RR. Xeaiç, 
rable, pernicieux..R.Aotydg: 1. Av, cvroç (8), lion, animal: lion, 
“Asvèeng, ou (6), :&ibl.. membre de la] constellation : lion marin, poisson 
: tibu-de. Lévi, d’où l'on tirait les\ :de mer : espèce de maladie-squire 

prêtres chez les Juifs. | ‘| rheuse ou cancéreuse, R. Àtç. 
* ndsuiemeég ni, 9, Bibl lévitique,-rela-| Asordraros, ce,.ov, foulé, battu, en 
ff aux lévites, | pad d'unakemin:RR. dec, ratio. 

‘Aeuxaives, f. 1avo (aor. àéeava),| + Asmnérpx, as (n), Bibl er 

rendre lance, faire blanchir :-dans|+Asomsrpix, <aç (ñ), Bibl pierre 
le.sens neutre, devenirblane.||:4u] lisse etunie. Peut-étre jaut-il, Gire 

_ passif, devenir blanc, R. Xwuxis. |  Anorerpix. RR.Ai06, mérpz. 
Aevräves, inf. aor. x. de xuwxaïivo. | Aswpyée, de, dv (comp. \érapoc. sup. 
\Asuxanir,:nç (ñ), Jon. gorge, gosier :|  draæroc), soélérat, m: à m: qui tra- 
gfois Pot. gouffre,.abime. R.Xxav-|  vaillysur-le peuple. RR. 2. dé. 
RNA, M SAN. As6g; d (5), Ætt. pour \ac, peuple. 
_ &ebxn, nç(ñ), penplierblanc, arbre ;| :Asopépog, 06, ov, qui porte-le peu- 
lèpre blanche, maladie; tache] .ple. Asogpopes dd0ç, ou simplement 
blanche sur les ongles..&. Xeuxoç. | ni Aswpcpoç, le grand: chemin, la 
Asowñpne, nc; eç, blanc, blanchâtre.| -grande rouûte.-RR.1. 9600. . | 
R. de ‘A, Poél. avec élis.: pour Xy:, 
* AEYKOS, #; dv (comp.ürapoc;smp.|  émpér. prés. ou pour Ëxmys, 3. p. 5 
| 


-érœroç), blanc; brillant; éclatant;| ‘émparf. de àiyo. 
pur, serein; transparent, clair :|° Av-yémevat, Poét. pour Arryewv, énf. de 
heureux, gai, agréable > pâle, ef- A, frange (aor: Brba), 1° faire 


frayé, timide. 
Asuxoms, rires (ñ), blancheur ; clan. 
RES R wie. | 
“Mavxéy pos, wroç (6,1%), qui a la peau 
blanche, le corps: blanc. *RR. À. 
“Asnedevos, 06, 0v, qui a les bras 
» blancs. RR. À. Gén. 
tAgiruux, arcç (rè), tout ce qui est 
$#blanc ou blanchi : tableau couvert] - 
ude“blanc où l’on inscrivait les 
noms “des -magistrats : blanc de 
Fœùf : leucome, tache blanche|. 
sur l'œil. R Aeuxoe. 
+Asbocw, f. Atbauwt faor. Évax), 
Poëct. voir, regarder : dens le sens 
neutre, être brillant. R. kite. 
*Acbab, Poët. fut. de \soao. 
_ Amytipov, wv, cv, gén. vo, vêtu de 
blanc. RR. eux, sa. 
Abo, f Xeocw, lapider. R. Axa, 


* cesser, arrèter, apaiser : 4° cesser, 
finir, s'arrêter, se reposer.'{] 1° 
*1Souevebs où xirye pévoc, om. Ido- 
menée n'apaisa point sa colère. 
Añvuy rva éidoc, "faire cesser 
quelqu'un de se disputer.|| 2° * Où 
An£o buvéwv, Hom. je ne cesserai 

‘point de chanter, m. à m. je ne 
cesserai point chantant, * Añyev 
X0hot0, Seidos, Hom. mettre fin à 
sa culère, à sa dispute. Añysty Tov 
-Æéuv, se reposer de ses travaux. 
Avryuv Toy xzxüv, Plat. respirer 

enfin de ses malheurs. 

°Aÿ9’, Poëét. avec élis. pour Exle, 
3. p. s.imparf. de xido. 

ArQatoç ou Anôaïoc, x, ov,-qui a rap- 
port à l’oubli oz au fleuve Léthe ; 
qui ôte la mémoire, qui fait ou- 
blier; qui oublie facilement ou 
qui est facilement oublié; gfois 
secret, caché? R. Aô0n. 

Arôapyos, 06, "ev, oublieux : lent, 

paresseux; gfois malin, méchant? 
| Subse. Ô Xnôapyos, la léthargie. 

RR. Anôn, &pyo. 

*Arôeoxs, Poët. pour Drês, 3. p. s. 
‘imparf. de }x0o. 

Arôn, nç (4), oubli; le fleuve Léthé. 
R. 1. 

*AÉON (imparf.'faôev), Pot. ou 
très rare pour \aôäve. || Au moy: 
Aout, voyez Auvhdveuas, 

Andôdne, nç, 56, oublieux. R. Arôn. 

‘Aniée, do (ñ), Poct. femme em- 


pierre. 

* Aëys’, par élis. pour \€4ex, Ion. pour 
RÉLN, pl. de Xëyog. 

*Aeyenoine, eu (0), adj: masc, Poét. 
qui offre un lit de gazon. RR. Àé- 
206 ra. 

*Aëyson, Poët, dat. pl. de \fyoç. 

AsOveu, inf. aor. 1. passifde yo. 

*AËXOSZ, soc-oug (T0) , Post. lit, cou- 
che: couche nuptiale; hymen, ma- 
rage ; union charnelle; souvent 

use. R. Aéyr. 

*Aéyoods, adv, Poët. vers le’ lit, au 
hit, R. Aépoc. 


* Aéyptoç, &, ov, Poët. oblique, incliné.| menée captive. R. de F 
‘Rd 4 Avitouar, f. \oouat, piller : empore 
Aéypte, éds ‘obliquement, dans une] ter en pillant : obtenir, acquérir. 


| R. Xxnb ou Mix. 
Atov; où (rè), Poët. ou rare en 


position intlinéel R. Xéyoç. 
: AedAäpos, oc," 0v, complètement dé: 
‘aa 


AT 
prose, moisson, blé : eu pl. guérets. 
; de blé. 


*Ane, {Soc (#),-lon..et Poét. butin, 


proie : troupeau, ‘bétuil-{] -#dj. 


NAniornp; ñpoc (6), Poét. et 


LD 


Ariorr, où (6), Poët: maraudeur, 
qui pille, qui: ravage; brigend, 


voleur.'R. ArttouzL 
Antoroy r, 6, pillé ,eirtevé, pris 
dans le pillage ; qui peut être pil- 


6, dont on peut se 


*Antru, 1d'oç (ñ), Pot. qui préside 


au pillage, épithk. de Minerve: 
gfois captive, prisomiière deguen 
re. R. Asia. | 


*’Amiéreç, n, 0v, for-publie, qui ap- 


partient au peuple. To xntrov, la 
- maison commune, lieu où se’ trai 
tent les affaires. R: Acte. 

TArxéo-®, f now, Jon, pour kéoua, 
retentir, . | 

Avxrua ou Atxiope, roc (20), dé- 
bauche, prostitution. B. Aatxdg. 
AK TOOS, cu (f,, fiole ou flacon à 

_ mettre de l'huile oz des parfans: 
par métaph. ornemens recherchés 
dans le Los fleurs de rhéto- 
rique : g/oës lieu planté d'oliviers: 
qgfois creux de la gorge; voix em- 
phatique. R. Arxéo. 

*Añuæ, aroç (Tr), Poét. volonté, de- 
sir, projet: résolution, courage, 
assurance. R. X 4. | 

Arudo-à, f. oo, avoir les yeux 
chassieux ou la vue faible. R. de 
H, nç (ñ), chassie, humeur des 
yeux : au fig. chimères, idées bie 
zarres qui aveuglent l'esprit. R 
Ain, de AXia. 
Afpuua, arce (rè), tout ce qu'on 
prend ou reçoit; présent, don, 


gain, revenu : ent, de logique, 


" lemme, proposition; majèured'un 


raisonriement : thèse .à soutenir : 


titre d'un ouvrage. R. AasGdävu, 


AHMNÉSKOS, «w (5). bandelette, 


ruban. R. Aves, 

AHNOS, où (6), cuve du pressair, 
pressoir : huche + pétrine, auge : 
creux où entre le mât d'un vais 
seau : siège ou coffre sur lequel 
est assis le cocher d’un char. 

Aïkcs, inf. aor. 1, de Xirçe. 

Añbte, t0ç (ñ), tirage au surt ; lot 
échu au sort : l’action de tirer .au 
éort .les affaires qui doivent:être 
plaidées les premières; affaire en 
justice, proces. R. }ayyive 

Añbre, voc (ñ), cessation, repos, fn. 

. KR. rye. 
Annricé, dy OVs adj. verbal de log 


Ode 
Annréç,#, dv, pris,.reçu, obtenu: 


, AIB 
qu’on doit ou qu’on peut prendre, 
saisir, obtenir. | 
Ario-d, f. nou, déraisonner, rado- 
ter; dire des niaiseries. R. Añpoc. 
Atonge, «tros (rè), niaiserie, soîtise, 
tage. ‘ 
"ARPOS, ou (6), niaiserie, sottise, 
radotage; chose futile, frivole, ba 


gatelles ornement de fantaisie dans 


la toilette des femmes : homme 
frivoie, radoteur. | 
Anpddne, nc, sç, niais,"frivole, fu- 
üle. R. Añpoç. 


Avast, inf. fut, de Aavôavo. 


Añguoy, wv, ov, gén. ovoi, oublieux, 


—7wvéç, de qe. R. Xuvhdve. 
Añoouat, fut. de Aavôdvouas. 


Agoreia, aç (%), vol, brigandage. R. 


ANGTNÇ. 


Ayorsbo, f. oo, voler, piller : dans 


le sens neutre, ètre voleur. 

Agorñgrov, ou (rè), caverne de vo- 
leurs; troupe de brigands; vie de 
brigand. 

Agora, où (6), voleur à main armée; 
ravisseur, brigand : gfois pirate. 
B. Anftouat. 

Anatole, 1d0ç (ñ), voleuse. || 4d/. 
relative aux voleurs, à la vie des 
voleurs. | 

.Añow, fut. de xavôavo. 

Aie, 8wç (ñ), l’action de-prendre, 
de saisir, de recevoir; accès, aîta- 
que d’une maladie : en t. de logig: 
lemme, proposition qu'on établit 

'abordl(]| 44 plur. Ans, ewv(ai) 
revenus. R. x4u6dvo. | 
 Añÿouat, f. de xauGaye. , | 
"*AIAZA, f äcw, Poët. lâcher ; lais— 
ser tomber; retirer. || 4u passif, 

se retirer, s’en aller, disparaitre; 
tomber, s'abaitre. | 

, adv. trop, beaucoup, très 

fort. Aiav ävonroc éart, .{socr. il 
est par'trop insensé. À Aa qu\d- 
me, une grande amitié. Aiav Bar- 
riwv, beaucoup meilleur. rip Aiav, 

“Bibl excessivement, au-delà de 
toute expression. 

+Atapcç, &, 51, Poët. pour xAtxpos. 

Ai6a, acc. de Àiÿ. |] Poët. pour XG&- 
d'x, ace. de MGag. 

AÎBANOS, cu (8, qpois #), arbre qui 
produit l'encens : encens, resine 
odorante. R. Hébr. 

AtGavotés, où (6, gfois *), encens. 
A16de, ao (ñ); goutte : Poéf. fon- 
tainc. R. Ai6o. | 

+Au@eprivog, ou (8), BiôL affranchi. R. 
. Lat. libertiqus. | 

A1Gün, nç “A l'Afrique; q/ois la Li- 
e. B. MŸ. 


bye. | 
Aïêre, voc (6), Africain; de l'Afri- 
que : gfois espèce de serpent. R. 


} 


1 
1 
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 |°Atyke, Poét. pour &AvyËs, aor. 1. de 
\L. 


AIG 
*Atya, adr. Poët. à haute voix. KR. 
MY. £ : _… 
*Aryaivo, f. av®, Poët. crier : a 
Id à haute voix : chanter. _. 
Aryyobptov, ov (rè), comme Auyxob- 
tov. | | 
Ms fm. de \vyôe. | 
Avyéos, adp. avec un son clair, har- 
monieux ; d’une voix. harmonieu- 
se; avec éloquence. R.xyüe. 
AITNYS, doc (6), feu plein de fumée; 
fumée ou vapeur épaisse : suie, 


Avyupde, à A comp. wTtp0c. sup. 
wtaroç), quirend un son clair, per- 
çant, mélodieux. R. de 

*AITYS, etæ, 6, Poët. clair, en parlant 

_ du son; aigu, perçaut;sonore, mé- 
lodieux : e parlarit d’un orateur, 
éloquent, disert. R. ta. 

*Aryopcyyos 06, ov, Poët.. qui a un 
son clair ,une voix éclatante. RR. 
À phéyyouar. 

*AryÜpuvcs, 06, «v, Poët. qui a une 
voix: claires harmonieux. RR. À. 
par. | 

*AËZ9, f Ayo (cor. EuyEa), Poét. 
effleurer; sifller en:effleurant ; vi- 
brer, retentir. 

* Atrv, lon. ad. pour av. 

AÏ8”, Poét. avec élis. devant une.as- 
pêrée pour Xira, pl. de Xirov. 

AO, f dou; lapider : qfois pétri- 
fier. R, Alfos. 


A0AŸo, 
Aïôsix, ae (ñ), pierres pour bâtr, 
matériaux : Bibl. pierre précieuse. 
R. io. 
Atôeue, , ov, de pierre. 
° Aiôeos, n, cv, lon. méme sign. 
Attdu-&, f. dow, avoir la maladie 
de Ja pierre : qfois ètre noué par 
la goutte, en parlant des articu- 
lations. 
Aïôivos, n, ov, de pierre. 
AtôcGcAéu&, f. now, lapider. R. de 
A:6566%0ç, 06, cv, qui jette des pier- 
res. RR. À Palo. 
AtôcOcho, 0ç, ov, lapidé, tué à coups 
de pierres. 
AtboyAdrTne, ou (6), graveur sur pier- 
res, sculpteur. RR. À Y\Üpo. 
Atdoyaupne, nc, Ée, gravé sur pierre, 
sculpté. | 
Au0çyAupia, ac (n),. gravure ou sculp- 
ture sur la pierre. 
A16eyAdpoc ;. cu (6), comme 86 
TTNG. | 
Aoyauoce, ou (6), comme AMeyauene. 
Autéfes 'oov, à. (rà}, corail. RR. À. 
d'évdpoy. 
Atfiduntos, 0ç, rw, bâti-en pierre. 
BB. À. d'épos. 


Atbaoôvet, inf. aor. 1. pass. de 


_ AFA 85 

AucxoAnee, .0ç6, -W, iuorusie de 

pierres précieuses; g/0is.plaqné en 
“marbre. 


Atoxomog, 06,-0v, quitaillela pierre: 
Subst. (6), tailleur de pierres.:RR. 

À XONTO. | 

AtoAcyoc, 06, 2, qui rassemble, qui 
choisit,des pierres; architecte. RR. 
À Aéye. 

AuôcEdog, oç, ov, qui taille ou qui polit 
La ii {]Sust; marhrier. RR. 
À. Géo. 


Adomoue , 06,16v, qui pétrifie, qui 
_ change en pierre. RR. 1. ue. 
AÎO0S, cu (6, 4), pierre, rocher : 
tribune de pierre où-montaient les 
orateurs pour haranguer: le ipeu- 
ple : pierre précieuse :, pierre de 
touche : pierre dans la vessie. |] 
Iavræ Aov xivriv, prov. emmploy- 
er tous les moyens. s 
+Atÿ0arporog, 06, .0v, pavé-.en pierres 
‘ou:en mosaique. BR... eTpevvup.t. 
Atorsmos, og, ov, qui taille, les pier- 
res :. qui taille la pierre dans la 
vessie. BR. Àtiuwo. 
Atfézepes, ce,-ov,1taillé dans-le rc. 
Atousyéu-, f. now, travailler la 
pierre : qfois changer.en pierre, 
pétrilier.. R. Atboupyde. 
lAdcupyTu, f. icw, Gloss. cœnmes 
Aboupyée. | 
Atôcupyuxde, vi, dv, qui a rapport à la 
taille des pierres. 
Atôoupyée, dç, 6v, qui travaille la 
‘pierre. il Subst, (4), tailleur de 
pierre. KR. À. foyov. 
AtGoupia, ag (ñ), gravelle. BR. À 
oÜpée. | 
A65w-&, f. ocw, changer empierre, 
pétrifier. R. A6oc. 
.At@dng, ns, s, pierrenx ;semblable 
à de la pierre; dur come de la 
pierre. 
_Attudow-&, f. now, vapner; au fige 
‘séparer, trier. R. Mxuoç. 
*Auunrrp, fipoç (6), Podt. pour Axe 
L 


HATaK- 

Auuntre, où (8), vanneur. 
*Auuntop, 0poç (6), P. p. Mxunrñe. 
.Augi£o, £. iso, vanner, 

AIKMOS, 05 (6), van. R. Axvov. 
 Auwvito, f icw, vanner. 

AÎKNON , ou (rd), corbeille sacrée, 
espèce de van qui servait à porte, 
aux dieux les prémices des fruits ; 
van pour vauner le blé: 4/oisther- 

.&eau d’osier.. R. Xéye. 

. Aueptgi, ado. obliquement, de biais. 

! R. hégotse. Fe 
| Atpoi,, &v (ai), les bois d’un cerf, 
Aie, sv (0), qui leche. R. 2440. 
Athaicuat (imparf. iäatiunwon . 

Many. parf. AeXinaat, point de 


fut) avec Le gén..desirer vivement, 
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s'efforcer d'atteindre À. Ackmmé-| ou pour Ars ou EAums , de Auimu.) plier: demander avec mstance. R. 
vos, enflammé de desir. R. Adw. |°Aixa, adv. Jon. avec de la graïsse.| Airre ou Ado. | 
Auoygéo-®, f.icw, affamer, faire) Aix’ &eiquy ou ira ypieuv, grais-| AIZZOZ, %, dv (comp. drapoc. sup. 
mourir d'inanition. RR. Mudç,| ser. R. Aémoc. éraroc), lisse, uni. R. Xeio4. 
&yxo. Atréto, f. dou, et AÎSTPON, ou (+è), outil pour creuser 
Aayzovéu-à, fic, affamer, faire] Arraivo, f av&, engraisser, graisser.| et aplanir la terre, bèche, hoyau: 
mourir de faim. Atrapéo-6, f. now, avec le dat. per-| hie des paveurs; gfois balai. R. 
Atpaive, f. av, être affamé, souf-| sister dans, insister ; avec l'acc.| Autos. 
ffir d’inanition. R. Aptéç. prier avec instance; consoler assi-[* Aîræ, v(r&), Poët. toiles bien unies, 
* Amévaoor, Poët. dat. pl. de dument. R. Amraprñç. bien lisses. PV’oyez Xirov. 
, évog (6), port: au fg.retrai-| Airagéos, adv. assidument : avec in-| *°Airaivo , f «vo, P. prier, supplier. 
te, refuge. R. Aiuvn. stance, avec persévérance. KR Àrn. 
_ Atunpée, &, dv, affamé; mendiant;| Atrapri, ni, é (comp. éorepoc. sup.| Aivaveia, «ç (ä), prière, supplica- 
uvre. R. Aude. éoratos), assidu, constant, conti-| tion : Eccl. litanie, R. Atravabo. 
Atuvaç, &doç (%), adj. fém. de ma-|  nuel; pressant. Atrapñe yeio, main] Atravebe, f. eco, prier, supplier. 
rais, d’étang, de marécage. R. de| toujours tendue pour demander.R.|. R. de | 
AÎMNE, ve (ñ), marais; étang; lac:|  Aurapie, dans le sens de visqueux ,|* Airavos, n, ov, Poét. priant, sup- 
eaux stagnantes : mer.calme. tenace. pliant R. Ar ou Atraive. . 
Atpvirne, ou (ê), ad). masc. de ma- raser ee 06, Y, Pot. dui a|*Atrapyito , f. {ow, Puët, se dépè- 


rais, qui croit ow qui habite dans! un voile brillant. RR. À. xpnde-| cher, se hâter. R. de 
les marais. uvov. | HAirapyoc, 06, ov, Gloss. prompt, ra- 
AuavoGoc, oç, ov, qui vit dans les|* AiraponAixauee, oç, ov, Poét. quia|  pide. RR. À pour Aiav, &pyoç? 


marais ou dans la mer : qui vit de 
poisson. RR. À. Gioc. 

‘Atuviw-&, f. aw, changer en ma- 
rais, inonder. R. Avr. 

Atuoxrévéu-&, f. now, faire mourir 
de faim. R. de 

_Auwsoxtôvog, 06, ov, qui fait mourir 
e faim. RR. Aude, xreivo. ” 

AIMOS, où (6, Dor. ou P. à), faim, 
famine, inanition : par ezt. homme 
affamé; ladre, avare. 

‘Awwcow, f. “Eu, être affamé, souf- 
frir de la faim. | 
”  Aiv, Poét. acc. de Xe. 

Aïtvesoç, a, ov, de lin. R. Aivov. 

Aivsoç-oÙe, éa-ñ, sov-oüv, m. sign. 

Auwveç, doc (8), pêcheur au filet : 
mulet, poisson. R. Afvoy. 

Atvebw, f. soaw, jeter des filets; ten- 
dre des rèêts : activ. prendre dans 
ses filets. | 

*AtvowpnE, nxoç (6, %), Zon. pour À- 
vowpak, qui a une cuirasse de lin. 
RR. À. Owpaë. | 

Atvoxakaun, ne (ñ), ef 

Atvorxakauis, 1d'cç (à), la tige du lin. 


une chevelure brillante, luisante. 
RR. À mAGxaLOG. 

Aurapdç, &, dv (corp. Grepoc. sup. 
raroc), gras, brillant d'huile ox 
de pommade: brillant de force, de 
santé; splendide, somptueux; ri- 
che, fertile : visqueux, tenace : 
qgfois pour Anapnç, assidu, instant, 
pressant. R. Airos. 

Airaaua, aroç (Tù), graisse; en- 
grais. Ainaoua plant, les 
pleurs. R. Aro. 

*Atrdu-6, f...? Poët. être gras, bril- 
lant, luisant. R. Mroc. 

Aurdy, aor. 2. inf. de \siro. 

*Atrérnv, Pot. pour Euméry, 3. p. 
duel aor. à, de Airo. 

*Aunwepog, 06, 0v, Poët, qui nait 
avant le temps, er parlant d'un 
enfant, RR. tire, Auépo.. | 

*AunoQuy06, Gç, 0v, Poét. qui.a aban-| 
donné:ou secoué le joug : seul, so- 
litaire. RR. Asiro, Cuyoc. 

AÎTIOS, soç-ouç (rè), graisse. 

*Ainruw, f. Mo, Poét. avec le gén. 
desirer ardemment. || 4x moyen, 


*Aurn, Aç(ñ), Poët. prière, supplica- 
tion. Atrai, les prières, déesses 
filles de Jupiter. R. Xooqua 

*Auri, Poët. dat, irrég. de Xvov. 

AuroGtog, 06, ov, qui vit simplement, 
sobrement. RAR. Atrde, Gioc. 

Aïrov, ou(rè), gram. (d'où le pl. Atra, 
et le dat. irrég. xvi pour T®), étof- 
fe lisse; linge tres fin; serviette. 
R. Xetoc. 

*AITOZ, %, dv (comp. érepcc. sup. 
éræroc), uni, simple, petit, min- 
ce; sobre, frugal; mesquin. R. 
Attog. 


guité, petitesse, frugalité; mes 
quinerie; litote, figure de rhét. 
qui tend à affaiblir les idées par 
l'expression. R. Ariç. 

Avtroupyce,. 66, 6v, méchant, trom- 
peur, scélérat. RR. 2étroe, Épyov. 
AITPA, aç(n), livre de douze onces: 

etite pièce de monnaie de la va- 

ur de deux oboles : gfois la bs- 
lance, constellation 

tAirucv, ou (rè), mot latin, bâton des 


RR. À xdkauo. méme sign. R. do. augures. R. Zat. lituus. | 
AÏNON, c (rè), lin; tout ce qui est] Aïrw, pe, n, pe, efc. sub]. aor. 2.| Atyavoe, où (8), l'index, de second 
en lis, corde, filet, tissu , fil, etc. Aire. doigi de lamain.R. yo. 


gfois Poët. fil, en général, füt-il 
méme de laine ou d'une autre sub- 
‘  stance. ee 

Atvornvrie, vie, é, tissu en lin. RR. 
À fn. 

Aivog, ou (6), chanson sur un air 
lent, lugubre; complainte,romance. 
R. Aivoç, nom d'un poète, Linus. 

Asvoupyce, 06, dv, qui travaille le lin. 
[| Sxbse. (8), cordier ow tisserand : 
gfois sorte d'oiseau. RR, À. foyer. 

Atvoÿs, 7, oùv, contract. pour Mvacç, 
de lin. R. Avov. 

x Air", Poét. avec élis. pour Xra, adr. 


Afxvog, os ef n, ov (comp. ‘ürepcs. 

sup. oraroç), ffiand; envieux ; 
avide. KR. Mio. 

Ai, M6oç (6), vent d'Afrique; vent 
du sud-ouest. Foyez AGün. 

AOBOS, où (6), lobes.bout de l'o- 
reille ; lobe du foie : cosse, gousse. 
R. AapOdve». en 

Aoäd' nv, adp. en choisissant, avec 


*AIPOZ, &, dv, ou Aïpog, a, ov, Poét. 
‘impudent , effronté. | 
*Aïç, Poét. (acc. Xiv,'n. pl'\sç. dat. 

Aésoa), pour Xfov, lion. 
‘rAie, troc (6), Gramm. voyez Xirev. 
*Aiox, impér. aor, 1. de Xocquor. 
Aion. à, p. s. fut. 1. de Mocoum. 
AÏSNIOS, n, ov, ras, uni, lisse; mai- 
gre, grèle : au fig. malin, rusé, sub- 
til. R. Acioc. 
*’Atoaéoxgto, Poëét pour Micasro, 
3. p. s. imparf. de Moscou. 
* AfESOMAL, f. Xicquat (cor. êuad- 
pv ou dAtrounv), Poét. prier, sup- 


e 


* Aorgaios, æ, ov, Poe. choisi. 
Aogäptov, ov (rè), petit mot, petit 
- discours : petit compte, petit re- 
gistre. R. Adyos. 


Aurôrne, nroç (%), simplicité, eri 


choix : g/ois par troupe. R. Xéyo. . 
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Aoyiiov, ou (rè), partie de la scène 
où se mettent les acteurs pour de 
clamer. R. \éyo. 

Avyia, ag (à), Eccl. quête, collecte 
pour les pauyres. 

Aoytebs, tws,(6), orateur; auteur en 
prose, prosateur. 

Aoyiueu, f. iauaæ, 1° compter, 

* calculer : 2° -porter en compte, 
au fig. attribuer, imputer : 3° rai. 
sonner en soi-mème, penser, ré- 
fléchir. 

Acyixie, %, 6v, qui appartient au 
discours : qu'on emploie en prose, 
prosaïque; éloquent, disert : rai- 
sonnable, doué de raison, habile 
à raisouner, à discuter : logique, 
qui concerne la logique. Aoyuen , 
s. ent. tiyyn, la logique, l’art de 
raisonner. R. ne 

Adyrv, ou (rè), réponse des dieux 
faite en prose et non en vers, ora- 
cle ; prédiction ; Bibl. pectoral du 
grand-prêtre chez les Hébreux : 
qfois pour Avytiov, scène où se 
tiennent les acteurs. 

Adguoc, æ, ov (comp. wTepos. sup. 
ræroc), savant dans l’art de la pa- 
role; éloquent; qui préside à l'é- 
loquence , en parlant de Minerve : 
docte, érudit en histoire : sage, 
prudent. || Subst. (6), un orateur, 
un dialecticien. 

Aoygrôrnç, nroç (ñ), éloquence. 

Adyroot, impér. aor. 1. de Aoyiomar. 

Aotouc, où (6), caleul, compte : 
raisonnement, réflexion : argu- 
ment , syllogisme : raison, bon 
sens. Évrèç ou ënt rüv AoytaLüv 
clvat, Plut. et Bas. étre dans son 
bon sens. Tis ru xoiwvüv En X0- 
poubv, Grég. qui est assez dé- 
pourvu de sens commun. 

_ AOYOYPAPOS, 06, ov, qui écrit en pro- 
se ; auteur de discours écrits; his- 
torieh : qui dresse ou rend des 
comptes. RR. À ypäpo. 

Aoyomaxéu-à, f. now, combattre de 
la langue, disputer, se quereller. 
R. AoyouÉyL0os. 

Aopouayxia, aç (ñ), combats de pa- 
roles ; querelle; dispute de mots, 
logomachie: 

Aoyop-éy06, 06, ov, qui combat en pa- 
roles, quise dispute: chicaneur, qui 


dispute sur des mots. RR. 100,1 


œxn: 
omctéu-&, f. ñcw, inventer des 
les, des fictions poétiques : ré- 

pandre de foux bruits : dans le 

. .sens actif, supposer faussement; 

. publier, raconter. K à 

Aoycmn%, d%, 6v, qui compose des 
discours : qui invente des m’nson- 
ges. LE Subst. (6), nouvelliste ; con- 

aa 
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teur : écrivain en prose. RR. 
TotÉtD. | 
" Aoyos, ou (8), :° parole : 2° dis- 
cours, dissertation, discussion : 3° 
proverbe : 4° bruit, rumeur, re- 
nommée : 5° livre, traité : 6° étu- 
des, belles-lettres : 7° raison, in- 
teiligence raisonnable : 8° raison- 
nement, opinion, avis : ÿ° -rai- 


son; cause, motif; compte; égard, | . 


cas, estime : 10° rapport, propor- 
tion: 1 1° Eccl. le Verbe, le fils de 
Dieu. |] 1° Où Acyot xat ra Epya, 
Plut. les paroles -et les actions. 
Adyw(opposé à fou), en parole, en 
apparence, soi-disant. Ado pév… 
Foyo dé, Thuc. soi-disant. mais 
en effet. Oärrov À Ados, Sy7. plus 
vite que la parole. Ti dut Aoyou, 
Aristt. qu’est-il besoin de tant de 
puroles? Adycu ie Thuc. im- 
- possible à dire. Trip Adyov, Grég. 
au-dessus de toute expression. Ëvi 
Adyo simeiv, Ler. pour le dire en 
un mot. Adyou X4ptv, Arisft. com- 
me pour dire, par exemple. || 2° 
Adyoy mæoteioat, /socr.. prononcer 
un discours. Eiç Adyouc A bstv, auv- 
sOeiv, tévau, Xén. Thuc. s’entre- 
tenir, entrer en pourparler. Év Àd- 
yo tivai tin, Hérodit, conféreravec 
quelqu'un. Aëyoc dort peot 1epôe 8, 
Dém. j'ai à discuter avec toi, j'ai 
affaire à toi. É£o roù Adyou Xéyeu, 
Plut, sortir de son sujet. || 3° Ô 
yap Takade Adyos ad Exer, Plut. un 


4° Au)ôev à Adyos drt, Thuc. Île 
bruit s’est répandu que, Adyos xar- 
eixs, c'est un bruit général, Aoyos 
st, Philon, on prétend. Aïyouc 
dradtd'dvar, Plut. répandre des 
bruits. Adyou meyahou sive, He- 
‘rodt, faire beaucoup de bruit, avoir 
un grand nom, To Ayo Oidove, 
Grég. livrer à la renommée, au 
jugement de la postérité. || 5° î 
d'ednhwrat por êv T@ mpoTÉpu Toy 
Adquv, Hérodt. comme je l'ai dit 
dans mon premier livre. Épuruxèg 
606, traité d'amour, ouvrage ou 
discours sur l'amour. [| 6° Oi ami 
ToÙç ANyous, Grég. ceux qui étu- 
dient les lettres. Ol ini Adyai ebdd- 
xtwot, Hérodt. les gens célèbres 
dans les lettres. OÙ fwôsv A0yot, 
Eccli, les études profanes, m. à m. 
les études du dehors, étrangers à 
la religion. |] 7° T& Aëyou putéyov- 
Ta, les êtres doués de. raison. Ao- 
w AaGeïv, Plut. recevoir à l'aide 
e la raison. 'Tà Ayo vonré, Ler. 
ce que la raison conçoit. Tüv ént- 
buiov af pv mer XdyeU, Ariste, 
des desirs, les tns sont raisonna- 
» 


ancien proverbe dit fort bien. |[| 
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bles. To Ayo érecôaæu, Put. pren- 
dre la raison pour guide. Ac)ov 
fqyuv, Plut. être raisonnable. Acyes 
Fer ou xara Adyov yiyvereu, il est 
juste, il est raisonnable. ||8° Kara 
Toy uv ys Aïyov, Grég. d'après 
mon raisonnement. {4 ye 9% 0 
éudç Adyos, Grég. tel est du moins 
mon sentiment. || 9° Kara rèv 
mpürov }dyov, par la cause premié- 
re. Aëyov dtdvat, rendre raison, 
expliquer le motif. Adyev éxur@ 
dd vu, se rendre compte o4 rai- 
son. Adyovy AauGavev, Dém. tenir 
compte de. Acyov moutoôat TLvoc, 
Hérodt. avoir égard à. Où Adyo 
fmov oùd” dpiôjnéç, Call. on ne 
daigne même pas nous compter 
pour quelque chose. Év obd'evi Àd- 
yo T6s00œt rt, Plut. compter quel- 
que chose pour rien. Ev gæppaxou 
Ayo, Aristt. au lieu de remède, 
Etc &pyupiou Xd-yov, pour tenir lieu 
d'argent. || ro° Ava rov œbrèv À0- 
0", Plut. dansla même propor- 
tion. Kat rôv Adyov roù 8ou au 
garoc, Aristt. proportionnellement 
au corps entier. Adyev Éyev mp6e, 
Syn. ètre en rapport, en propor- 
tion avec. El nd'ovñe Adyov, Syz. 
sous le rapport du plaisir. || 1 1° 
Adyes où pb éyévero, Bibl le Verbe 

s'est fait chair. R. Aéyo. 
AÔTXE, ne (à), fer de lance; pointe 
. de la lance; la lance elle-méme : 
troupe de guerriers armés delan- 
ces. R. Axygavot : 
Aoyropopos, 0, ov, qui porte une 
lance. RR. À. pépu. 
Acyédnç, nç, 6, prosaïique, em- 
blable à la prose. R. Adyos. 
* Ade, Poët. p. ds, impér. de Abu. 
*Aciooag ef Acecoäuavog, Poét. pour 
Aooasg et Aoucäuevog de Xob. 
* Acerpôv, où (rè), Poët pour Aoutpôs 
* Aostpoyéce, dog, dov. P. p.AouTpcy 06. 
qui verse de l’eau sur les bai- 
yneurs. RR. Aoutpôv, 7e. 
AuGñ, ñe (ñ), libation : Post. eau 
versée oz qui coule. R. Ati8u 
* Aceyñietg, 00, &v, Poéf. pernicieux, . 
funeste. | 
*Aovyñe, fvroc (8), adj. Pot. pour 
Acvyriets | 
*Aoiytog, 06, ov, Podt. même sign. 
*AOITOZ, 05 (8), Poét. fléau, domma- 
ge, perte, mort. 
re de, dv, funeste, mortel. 
Actd'opéu-&, f now, avec l'acc. in- 
jurier, insulter : réprimander ver- 
tement.|| 44 moy. avec le dat. méme 
sign. R. Acid cpos. 
Actdopiæ, aç à , injure, reproche 
injurieux. R. de 
AOfAOPOZ, 06, ov, qui injurie, in- 
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jurieux ; médisant, diffamatoire. 
BR... 
æAomebouc, f. sbacuur, Bibl. se cor- 
., rompre, se gâter, périr. R de 
AOIMOS, cù (é), peste, contagion; 
au fig. peste, fléau, il s'applique 
.. comme injure aux choses. R. ur 
Aourde, , &v, restant, qui reste. Ô 
Aotrèç dyace, le reste de la foule. 
TÈ Aotmôv, ce qui reste, le reste. 


Kai r& una, et cetera. Toÿ àot-| : 


m00 ou si rù Au, à l'avenir, dé- 
sormais. Aourov où +ù Aourov, à l’a- 
venir, au reste : g/ois à la fin, en- 
fin. R. Aero. 

Actrüe, ady. Lez. du reste, au reste, 
désormais, R, \azce. | 

*Aotabebe, ñog (8), P..commencioôtos. 
*Aotoôntog, cç, ov, Poët. appartenant 
au dernier venu. T& crea en 
‘que reçoit le dernier arrivé, dans 
les jeux de la course..R. de 
*’Aoiobroc, &, ov, Pot. et 
+AOÏZOOZ, 06, ou (sup. éraroc), Poét, 
le dernier, qui vient à la fin, après 
‘les autres; qui est ‘placé au bout, 
à l'extrémité. 

AOEO2, r, 6v (comp. rep. sup. dra- 
roc), oblique , de travers, contour- 
né : douteux, qui vogue, obscur : 
défiant, sournois. A£Ë&,. adp. obli- 
quement , de travers. 

Aoëdrne, nreç (1), obliquité. R. \oËde. 

: AoŒüe, ad. obliquement. 

AOTIAZ, doc (à), écuelle : poëlon : 
gfois cercueil, bière? qfois mala- 
die des arbres ätiaqués par les 

pucerons. R. Admrro ou Mru. 

Aonito, f.icw, écorcer, ôter l'é- 
corce. R. de 

Aomd, c5 (6), écorce, écaille : peau, 
cuir, R. Aéro. 

AOPAGZ, ri, v, courbé, penché en 
avant; qui a la tête penchée en 
avant : g/ois lourdaud, imbécille. 

l'Aoüxog, su (8), mot latin, bois sacré. 
R. Lat, lucus. | 

Aoüoat, inf. aor. 1. de Acüw, 

Abe, ewç (#), action de laver, de 
baigner. R. Acbu, 

Aovrrp, ñpoç (6), baignoire. 


Aoÿrpov, ou, ou mieux Acurpiv, cb] 


(rè), eau où l’on se baigne, où l’on 
se lave, eau qu'on versait sur les 
baigneurs; Poët. baiu. | 

Acurpov, &voç (6), lieu où l’on se 
baigne, salle de bain. 

APN, f. \ôcu (aor, Bouc. parf. 
Aéouxz. parf. pass. EXC. aor, 
Dobbnv. verbal, Aoutéov), baigner, 

laver, {aire prendre.un bain, avec 
l'acc. {| Au moy. Acdopa, fAct- 
aout (aor. ouadunv. parf. LExou- 

| ma), s. ent. rè ca, se baigner, 
st laver. As).cupévos Tia pévm, Luc. 
e.s 


La 


AOX 


AYK 


chaïgné dans le sang. Zi se cowstruit tA', Poëtxpanélis:ponr° 41, impr. 


surtout en vers de différentes ma 
nières : Acbsoôa rorau&, -au:êv ro- 
TA, OU TOTAUAD , OU ATd FOOT 
p.0b, se baignez dans un fleuxe. En 
prose.on emploie mieux le. datif. | 
_Aoqué, &ç (), cou:garni d'une cri- 
nière, chez Les lions, les chenaux, 
etc,; la nageoire du dos, chez les 
| re #.qfois élévation , colline. 
BR. + 


AÔDOZ, au (é),couerinière:huppe 
ou.crète : panache, aigrette, plu- 
met : hauteur, colline, élévation, 
sommité quelconque : gfois: pour 
Aomdç, écorce, peau, cuir? R. Aéro. 
Acyayce, où (6), centurion, comman- 

ou compagnie. RR..XCY06, 
yo. 

Agé, ady. par centuries, par 
compagnies : g/ois en embuscade, 
traitreusement, par ruse. 

Apxaouar, f. aaquat, Poét. pour 
cp dope. : 

Aoxdpyne ef Adyapnoc, :cu (8), chéf 
d'une compagnie, d'une centurie. 
RR. L dpye. 

*Actdu®, f. ñsw, Poët. dresser des 
embüches : activ. épier dans une 
embuscade, .ou en général, épier, 
guetter; rechercher. || 4u moyen, 
avec le dat. éme sign. R. Adycs. 

Acyela;.ac (9), accouchement, en- 
fantement. R. Acyeüv. 

- Aoysôtpuæ, ag (à), l'accouchée. 

*Acyabo, f. «dow , Roët. accoucher 
une femme; Port. enfanter, mettre 
au monde. |4upassif, étreenfanté, 
venir au monde. | #4 m0" ou pass. 

. Aoysdoue, f séaonat (aor.:Ecyau- 
_céuny ou Ê\oysbônv), accoucher de, 
mettre au monde, avec l'acc. : 
qfois engendrer, en parlant du 
père : très rarement pour Ayüo , 
être en embuscade. R. Xoyoe. 

*Acyñoat, Poét. inf. aor. 1. de Acyd. 
 Aprot, 40ç.(ñ), embuscade. R 

OT TS 

.Aoygirne, ou (é), qui se tent en em- 
buscade : qui fat partie d'une cen- 
turie. R. À9406. 

Aoxine, 1d'oç (ï), fém. de Xoyirne. À 
oxiniç éxxnoix, l'assemblée par 
centuries, les comices romains. 

Acyun, re (ñ), taillis, bois fourré, 
bois propre à cacher une-embus- 
cade. R, A00ç. 

AGXOS, cv (6), embuscade, embü- 
che: armée : compagnie, centurie: 
Poët. accouchement, naissence : 
Lochus, rom d'un mois chez les 
Macédoniens. R. }éyw, coucher. 

| Acyü, cù. (8); l'accouchée. 


*Aoyéuvræ, Poét. lon. pour \tÿüv-| 


®36, #0m. pl part.prés. de xoyde. 


, «deñte. 

Avaios, cu (6), Bacchus, qui délivre 
des soueis ou qui délie la Jengue. 
R. Vo. ‘ 

À s 00 (6), espèce iermarbre 
blanc, marbre de‘Paros. 

ATKE, nç (%), Poët..ou trèsvare en 
1emprose, ombre, obsourité. L 

AvyiQo,: f.isw, couïber, pher nat- 
ter, tresser: R. yos. 

Abywoc, n, &, fait avec de l'osier : 
souple, flexible comme de l'osier. 

Aéyaetec, à, cv, de lynx ::qui a la 
‘vue. perçante comme:un-tynx. R. 
NE. 

Auyecüprov, ou (rè), qu'onrderihauss 
Ayryobpuey, om AryyÜptov, espèce de 
marbre jaune transparent. :RR. 

AUYE, oùpd ou cbpét. 

 Auyuck, où (6), sanglot. R.-1f%e. 

AT, gen. lvyric;ouérès rarement, 
uyyés (0), tynx ou: lomp-cessier, 
amimal à qui on sapposait eme vue 
‘très perçante. 

AVE, gén. kvyyée ($), sangtiot, ho- 
quet. R. XVo. | 

: AYTOS, cv (n), osier; baguette d'o- 
sier ; baguette pliante; bâten,'can- 
ne; en t. de menuiserie, vis où 
‘écrou, sorte de presse pouritenir 

. immobile de boisqu' on'‘travaille. 

*AYTPOZ, d, dv (oomp.:érapoc.: sup. 

drarcc), P. ne nee, A 
rable : faible, impuissant : qi 
ble. R. 2oryos. 

. Auyadwe,/nç, te, semblable à de l'e- 
sier ; pliant, flexible. R. Xbyos. 
Auduri, adv. à la manière des Ly- 

diens. R. de 

Aude, où (6), Lydien, nom 

AYZA, f. kw sanglotter, avoir le 
hoquet, . 

* AGGav, Pot. pour. DGüneav ,'aor. 1. 
passif de Xe. 

A68pcy, ov (tè), sang mêlé de pous- 
sière : le sang qui coule d'une bles- 
sure. R. Ado. > 

+A%6pce, ou (8), Gk-couleur:de pour- 
pre, couleur sanguinolente. - 

‘Aubpdo-&, f. ocw , soniller'de-:sang 
‘et de poussière. R. X66por. , 

Aubpodve,-nç, 6, sanglant, souillé 
de sang'et de poussière. 

Aüxata, v (r&), sert: lapd, tes lue 
percales, fêtede Pan-ches des Ro. 
mains. Voyes Auxatog. 

Abxava; ne (); louve. R.-A6nos. 
Auxatov, fu. (rè), oz Auxatog, ou (6), 
le Lycée; moxtagne d’Arcadie. 
“Aunaios,-,, du ‘Lycée de l'Arc 

die : qui règne-os qui: habite sur 

‘le Lyeée, ‘épith. de Jupiter et dé 

“Pan. R. Auxatov. 

‘Avaoneri; adp.dans la‘langue des 


AYT 


Lyeaoniens. R. Auxaovix, nom de 


Avxauyée, le crépuscule du soir 
l’aube du jour..RR. 26xn, aÿyn. | 
"*Auxén,.nç (A), Zon.. Foyez}uxñ. 
AGxstov, cu (rd), le Lycée, place; pus 


blique et gymnase à Athènes. R. dé 


Abxaioç, oç et æ, ov, de.loup.|| Subst. 
(); destructeur des loups, surnom 
d’Apollon.R. Axe. 

AfKH,- (à), crépuscule du matin. 
“REX, 
Auxñ, %ç (#), contr. pour Auxén, peau 
de loup : casque en paau.de loup. 
‘R. ]Üxoc. 


_ Aüeryeve, ñç, éç, auteur de la lumiè: 
re, épith. d'Apollon. BR. )6xn, vé- 


vos. | 
Auxnd'ov, adp. à la manière des loups. 
“R. AÜxoc. : | 
Auxideûg, éoc (8), louveteau. R. de 
.AŸKOS, ov(6), loup, animal: estur: 
,geon, poissan : sorte de geaï, oi- 
seau: araïgnée-loup, insecte : mors 


très rude pour les chevaux qui ont 


la bouche dure; crochet qui tient 
le sceau du puits: : crochet de fer 
pour suspendre’ la viande : mar- 
£eau de porte : qfois fleur de J'üris 

* ou des plantes semblablest.qfois 
: pastille astringente pour.la dyssen- 


| Auxéows, reg (rè).. crépuscule du 
matin ou du soir, vulgairement 
appelé entre chien et loup. RR. À. 


OG 

+ BUG, areç (rè), Poët. pour Xüun. 

…Anpaivouat, f obpar, avec l'ace. où 
le dat. endommager, ravager; mal- 
traiter, outrager: q/fois dans le sens 
neutre. ou réfléchi, se purger! R. 
Aüun. 

+Avpaive, f avis, Néol. p. uuaiveuat. 

Avpavrrp, fipcç ($), destructeur. 

* Ave, .ovoc (6), Pot. destructeur, 
dévastateur. BR. Aüun. 

AŸME, nc (ñ), fléau, dommage, 
perte, ruine, destruction : outra- 
ge, injure : ordure, saleté : eu fig. 
vice : homme infâme, scélérat, 
fléau de la société. R. xomuéc. 

* Aôperv, Poët. pour Dsduny, plusqp. 
pass. de Wu. 

Avriu-à, f. ücw,afiliger, chagriner : 
gfois incammoder, nuire, endom- 

nager ; offenser, outrager. R. de 

AÏTIH, nç (#), douleur, tristesse, 
Æhagrin : qfois offense, outrage, 
affront. ; 

dune ,.&, dv (comp. drapos. sup. 


éravec), fâchèux, affligeant; triste, 
chagrin : odieux. 
Aurnpüx, ad. avec douleur, :avec 


chagrin, ; 
| 43 


* Audi Yauee 5.06 ,10v , Podf: qui rompt 


AYZ 


Avreb, impér, prés, passif da vriw. 


| pays. | | * Aumpse, &, év, P.p. ump, affligeant 
Ava, fs de, chépninbire, T re 


ou affligé :.en. prose, misérable, 
pauvre; maigre, stérile. R. 16m». 
AŸPA, aç:(#), lyre, instrument à 
cordes : et par ext. poésie lyrique : 
lyre, constellation : espèce de pois- 
-son de mer. 
Aupio , f. iow, jouer de la lyre. 
.Aupæeée, %, qui concerne la 1yre 
ou le jeu. de la lyre habile äjouer 
.deda lyre; lyrique. 
Avpiorüs, 06. (6), joueun-de:lyre. 
Awporryée , où (6), luthier , facteur 
de lyres. RR. À. miyupe 
.Avpodk, où (6), contr. pour Avpaot- 
06, chanteur qui s’accompagne de 
la lyre, ou simplement, joueur ce 
lyre. RB. À &uid'o. 
Ac, inf. aor. 1. de Ado. 
*Aüoaro, Paét:paur ëküaaro,:3..p. 5, 
.. 07. 1.1M07. deal. 


leunariage. RR.0o;"y#ta0c. 
“ANAL 06 106.0 ,qniapaise Île 
combat. RR. À. péyn. 

Aüauog, 06, ov, qu'on peut délier ; 
qu'il faut délier. R. \0w. 

Atos, 0ç, rarement \voia, au fem. 

10v, qui délie ; quidélivre , capäble 
de délier, de délivrer. . 

Asie, suç. (ñ), délivrance, affran- 
chissement, libération : rachat, 

paiement : expiation : solution 

: d'une question, d'une difficulté. 

Avctcwaros, 0ç, ov, qui a le corps 

‘rompu de'fatigue.RR. À. cuua. 

Auorréketx, aç (À), avantage, profit. 
R. AvorreXNs. 

Avotreklo&, f. ñow, être utile, avan- 
tageux. Teôvävar Auarrenet (5. ent. 
pc) À U{v, Andoe. il vaut mieux 
mourir que vivre. 

Avareïné, dç, éç (comp. éoTepoc. sup. 

. -farurcç), qui est à bon marché, qui 

n’est pas cher, qui vaut son prix : 

plus souvent, utile, avantageux, 
précieux. RR. \0w, técs. 

Avatraüç (comp. AvatreMorapey. 

isup. Avorréléorara ) , aap. utle- 
ment: à bon’ marché, 
 Avotraoüvruç, adv. utilement, avan- 
fageusement. R.Avatre}üv, part. de 
Avarrehéo. 
‘Aÿacv, impér. aor. 1. de 160. 
AYESA ,rç(à), rage, maladiequi rend 


furieux ;: petit ver que les chiens] 
ont, disait-on, sous la langue.-et| 


quileur cause la rage : au fig. ra- 
ge,"fureur, frénesie, désir “pas- 
sinné, 
Avoadu-&, f now, ètreenragé, avoir 
la rage : être furieux, frénétique. 
Avaordév, adv. avec:rage, 
*Avaorrip; ñipos (6), Poët.rou 
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“Audonras où (6), Poët. ‘enragé,'fu- 


Mieux. 


-Avacougvée-d , : f. now, être trans- 


porté de fureur. RR. À. palveuar, 
Avoccuavig, ne, êc, enragé, furieux, 
e. ; 


Avoccwdre, nç, ‘6, plein de rage; 


.sembläble à la rage, tun-enrogé, 
“à un furieux. R. \0ooæ. 


.A60w, fat, de l'indice. ou sub]. aor. x. 


de 00.” 


Aüreipa , aç (ñ), fem. de 
Avrip, ñipos (6), qui délie, qui déli- 


vre; libérateur , rédempteur ;'sau- 
veur: arbitre, mterprète; celui qui 


“résout owqui-explique. R. Au. 
*Aÿûre, Poët. pour ixèUTO, 3. p. s 


Plusqp. ass, de }du. 


Aurie; n, dv; délié, délivré, résolu, 


“expliqué ; qu'on peut délier , dis- 
soudre ou résoudre. 


A5Tpov, ou (rd), rançon , prix du ra- 


chat d'un captif. 


‘Autpde-&, f. av, délivrer moyen 


nant rançon. || 4 moÿ. racheter, 
payer la rançon de, avec l'acc. R 
AOTpoY. 

Aürpootç, eu (#), rédemption, ra- 
chat, delivrance. 


“Aurporns, 65 (6), libérateur, ré- 


dempteur. 


Adrra, Avrrdow, x. T. À Aft. pour 


Xoou, etc. : 


Auyvidtov, ou (rè), petite lampe, pe- 
|. tit chandelier. R. \4vos.. 


Agnes ou Auyvicv, ou (rè), m. sign. 
ATAÆNOS, ov (6), lampe, lumiere, 
‘flambeau. Hepi Aüyvev &pdç, ‘Hé- 
‘rot. au moment où lon allume 
‘les lampes. Av oubñs, Xdxvouc dVe, 
Arr. si vous vous enitirez, je ferai 
une illumination, comme nons di- 
rions un feu de joie. R. Aüxn. 
Avyvoüyos, ou (8), piéd de lampe, de 
chandelier : lampe, lanterne. RR. 
À éyp. LE 
AYN, f. 2ÿcw (parfaitement regue 


_ lier), 1° délier, dénouer: 2° dé- 


livrer : 3° lâcher, relâcher : 4°re- 
mettre, pardonner; qfoëis excuser, 
justifier :'5° apaiser, faire cesser, 
guérir: 6° résoudre, expliquer : 
9° dissoudre, au propre et au fig. 
8° rompre, briser : 4° violer, en- 
freindre : 10° très raremeñt, at- 
quitter, paÿer : 11° dans le sens 
neutre, lever l'azcre, sortir du 
port. 

Le passif s'emploie dans tous les 
sens correspondans à ceux .de 
l'actif. || D moy. delivrer à ses 
frais ou se faire délivrer pour une 
rançon, c.-à-d, racheter. HA0e AU- 
adjisvoc Géyatpa, Hom. il vint pour 
“racheter sa fille, 


D 


. | ° 
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AuGdoueu-œuas, fist, avec l'acc.r AËMA, aroç (rè), frange, bordure. 
ou très rarement avec le dat. mal-' Aüov, neutre de \duv. 
traiter de paroles ou d'actions: Auwncobrio-& , f. fou , détrousser , 
gâter, endommager, corrompre,! voler, piller. R. de 


dévaster. R.106n. AwmodVrne, cu (6), voleur d’habits; 
*AoGebw, f. &6cw , Poét. insulter ;| voleur. RR. \üneç , OVouat. 
railler; tromper. . |’AfNOS, coç-oug (rù), Poët. peau, 


AwGéouarcüpas, comme Aw6dowu.l cuir, toison: vêtement de laine, 
ARBEH, nç (#), affront, outragé; mau-| habit, 
vais traitement; dommage, dégât, +Aüpov, ou (rè), Véol. courroie, la- 
pus : maladie cutanée assez sem-| niere. R. Zatin, lorum. L 
lable à la lépre. : tAwporouéo-&, f: now, Néol. couper 
*AuwGñrswoa, aç (ñ), Podt. fém. de “ lanières. re À. Téuvo. 
*AowGnrip, ñpoç (8), Pot. qui in-| Aüoro, n, o (contr. pour Adioreç, 
suke , qui outrage, qui gâte, qui sup. irrég. d'&yabsc), le meilleur, 
corrompt ; dévastateur : gfois co-i le plus desirabie. {à \üore, mon 
quin, scélérat. cher ami, mon cher, gfois avec 
*Awënrée, ñ, 6, Poët. gâté, ravagé;!  sronie. R. \éo. 
qgfois insultant, outrageant. *Awreüvræ, Dor. pour Awrosvra, pl. 
*Adiaros, n, 6v, voyes ÀDOTOG, neut. 


Poët. 


pe irrég. d'ayalce. ‘Aotdeng, esox, sv, P. rempli de lo- 

tus; fleuri, émaillé de fleurs. R. de 
ANTO, où (6), lotus ou mélilot, ou 
autre plante de cette famille ser 
vant PA fourrage : lotus ou nelum- 
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tivement, ensorceler, duper, trom- 
per. R. mdyoc. | 

Marrueé, %, ov, magique. 

Mayie, (00 (#), pâte, farine pétrie ; 
espèce de gâteau; mie de pain: 
buche ox pétrin ; table de cuisine. 
R. pacow. 

Mäyua, aroç (rè), pâte, farine pé- 
trie ou en général toute substance 
pâteuse : mare, lie. 

Méyynç, nroç(é, ñ), qui est de Ma- 
pad bé | Subst. aimant, minéral qui 
attire le fer. R. Mayynoiz, nom de 
ville. 

Mayrñotoc, 0, ov, qui est de Ma- 
gnésie. Mayynowe Aldo, pierre 
d'aimant, 

MATOS, ov (6), mage, prêtre chez 
les Perses : magicien, sorcier. R. 
Pers, 

Métyos, 06, ov, qui emploie la magie; 
magique ; enchanteur. 

MATTAAPIZ, tue (%), racine ou 
graine du laserpitium : qfois espèce 
de plante inconnue. R...? 

Mad apde, &, dv, chauve, sans poils. 
R. pad. ° 

Mad'apôo-&, f. wow, rendre chauve. 

Maddo-®, f. n0w, tomber, en 
lant des cheveux; être chauve, 
sans poils : fois être humide, 
mouillé. R. paddç. 

tMad%w, f. \cw, rendre chauve; 

épier. | 
Madiv, où (td) et Médov, cu(rè), 
nénuphar, plante. KR. de 


*Awîrepos, a, ov, comme Awiov où 


AGuv. 
*Autoy, @v, ov, gén. oveç, comp. ir- 
rdg. d'æçaôx. Voyez \dov. 


M 
M (5), douzième lettre de l'alpha- 


Get grec: prisenumériquement avec 
l'accent supérieur, w' vaut 40; 
avec l'accent inférieur. p vaut 
40,000. 

M', Poët. par élision poar pui, rare- 

. ment pour lLoi 

MA, partic. négativ. employée dans 
les sermens avec l'acc.M& rèv Aix, 
non, par Jupiter. Apec vai, elle 
devient affirmative, val à vèv 
Aiæ, oui , par Jupiter. | 

MATAS, Gdoç (ñ), chevalet d’un in- 
strument à cordes. | 

TANON, «w (ro), prestige; en- 

chantement ; tour de passe-passe; 
serrure à secret; serrure, verrou; 
machine de guerre pour lancer des 
pierres; filet pour la chasse. R. 

payes? | | | 

Maryeia, aç (#), magie, art magique: 


la religion des mages en Perse. R.| 


mayo. 
Maysipttov, ou (rè), cuisine : vase à 
faire les ragoûts. KR. de 
Mayupsdo, f eücw, être cuisinier : 
faire la cuisine. R. pa@yetpoc. 
Mayeipueca, ve (ñ), cuisinière. 
EIPOS, cv (8), cuisinier ; gfois 
boucher? R. mioco. 
Mé-yeua, «roc (rè), apération ma- 
gique, charme, sortilège: gfois ar- 
tifice, impusture. R. paye. 
Maysurre, cü (), magicien, sorcier. 
Mayso, f. eco , être magicien ; 
faire des tours de sorcellerie : ac- 
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bo, espèce de nénuphar, plante 
aquatique de l'Egypte: lotos , es- 
pece de jujubier, arère d’ Afrique; 
fruit de cet arbre, vanté Ho- 
mère : micocoulier, grand arère; 
is flûte faite du bois de cet ar- 
re, ou flûte en général. 


*Awrogdyog, 0, 0, lotophage, qui 


vit de fruit de lotos. RR. 2. pay. 
ANGÂN et Aupéu-, f fav, se re- 
poser , cesser, être soulagé, respi- 
rer : dans le sens actif, reposer, 
soulager, faire cesser, apaiser. Àsè 
vooou Boayû r Aeloprixaue, Thec. 
la maladie nous a laissés respire 
un:peu, OÙ Awp& iGoüv, Ænth 
il ne cesse de lancer des traits. Ô 
Awpricov os, Eschyl. celui qui doit 
te soulager. : 
Adgnag, ce (), l’action de se re 
poser ; soulagement, repos. 


*Adov ou Awtov, av, 0v, gén. Cv, 


Poët, comp. irrég. d'æyalie, meil- 
leur, plus desirable, plus avants- 
geux. Voyez Awctoc. 


MAI 


MAAOS, x, &v, chauve, sans poil, 


+ glabre. 
ÉMAZA ou Mäka, nç(ñ), pâte, masse 


‘ de pâte; galette, gâteau, pain : g/oùs 
masse de métal. R. paco. 

MAZOS, où (6), mamelle, sein, Poét. 
nourrice, 

Mabstv, inf. aor. à. de pavôdve. 

Müônua, aroç (rè), science, étude, 
connaissance , leçon, instruction. 
Ta paiuara, les mathématiques. 
R. pavôave. 

Maônaç, ox (#), l'action de s'in- 
struire, de connaitre, d'apprendre; 
étude; instruction; expérience; 
habitude : science, connaissance. 

Mabroouat, fut. de pavôavo. 

Maônreuu, f: «ücw, avec le dat. être 
disciple de: rarement avec l'acc. 
avoir sous sa discipline, instruire, 
KR. de 

Maônriç, où (é), disciple. R. pav- 

Oivo, 

Mafnrude, , dv, qui concerne l'in- 
struction ; désireux d'apprendre; 

«capable d'apprendre ou qui ap- 

prend facilement, avec Le gén. 

Mabnros, ,- dv, qu'on peut ap- 
prendre. î | 

Mobñrpia , ac ef Mabnrpic, ide (n)s 

Jém. de pobntre. ° 


*Müôev, Poct. pour &saÿoy, aor. à. de 


pavdve. 
Mabdv, sa, dv, particip. aor: s. de 
vôavo. 


MATA sac (#), Dr. grand'-mère: 


MAK 


Poët, mère, terme de politesse: 


qu’on adressait aux femmes âgées: 
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ter, de vanter le bonheur d'autrui. 


R. paxapKu. 


plus souvent, accoucheuse , sage-| Maxapiorée, %, ov, qu’on estime 


femme : g/ois sorte de crabe ou 
d’écrevisse de mer. 


heureux; digne d'envie. 


*Maxapià, At. fut. (de parapito. 


Martôrpiz, 'xç (n), sagefemme, ac- Moxapios, ma çureusement. R. 


coucheuse. R. de 
Matbe, 


Le 


aApto6. * 


| É } 
© ebaw , accoucher une] Maxdpuv, gén. pl. de rs à 


femme. || Au moy. m. sign. : gfois| Maxedov%o, f. icw, être du 


accoucher de, mettre au monde, 
avec l'acc. R. poia. 


| a 
des Macédoniens. R. Maxtdov , 
nom de peuple. 


“Mauadoow, f: d&w, Poët. avec le| MaxeXia, ne (n), pioche, houe. Audc 


gén. ètre agité de violens irans- 
port ; être entraîné, se précipiter : 


avec le gén. désirer ardemment. fMaxedov ou Maxeïcv, ou(rè), Gloss.| 


R. praicuar. 
“Mapäon, f 10, Podt. comme 
mxrmdocw. 
Maivas, dog (n), Ménade, bac- 


chante.|{ #dj. furieuse. R. paive-|' 


CTR 

MAÎNE, ns (#), anchoïs, poisson. 

Maivn, 2. p. s. de paivouat, 

Meuvis, (dos (ñ), petit anchois. R. 
piuivn. 

MAÏNOMAI, f paviaopas ou paveÿ- 
pat (or. dudvnv. parf. péunva cu 
gfois peudvnua, dans le sens du 
présent), être fou furieux : au fig. 
être agité de violens transports; 
être fou d'amour; être transporté 

d’un violent désir. 

Maivoy0”, par élis. devant une aspi- 
rée pour pLavovrat. 

*MAÎÏOMAI, ft (aor. macäunv 
parf. uévaa dans le sens du pré- 
sent), Poët. se porter avec ardeur 
pers quelque chose; désirer, sou- 
haiter avec le gen. ou l'inf. | 

Méiec, ou (6), le mois de mai. R. Lat. 
maius, 

Maduw-&, f. wow, accoucher une 
femrie.|| Au moyen, comme à l'ac- 
tif, accoucher, délivrer une femme : 
Poët, mettre au monde ; nourrir 
de son lait. R. pat. 

MAKar, atpa, ap, gén. ap0e, apré, 
apoç (comp. LLAXAPT 2026. SUP. LA 
xaprarce), hienheureux, heureux, 
fortuné, riche. En prose on n'em- 
ploie guère que le féminin, una 

æ, et le plur. À Méaxae, les 

.bienheureux, les dieux. | 

Maxdpeoot, Poét. pour äxapot, dat. 
pl. de päxao. 

Maxopo, f. iso, estimer heureux ; 
—"iwé tv, quelqu'un de quelque 
chose. 

Maxapieç, a, ov ( comp. repos. 
sup. wrarog), bienheureux , heu- 
reux, fortuné : g/ois défunt, tré- 


passé, feu, adj. » 


Moxepiornç, nros (#), bonheur, fé- 


licité; vie bienheureuse. ‘ 
Maxapiouoç, «ÿ (6), action de félici- 
a a 


péxea, Eurip. le trait de Jupiter, 
c.-à-d. la foudre. RR. piz xd. 


enceinte, clôture. R.....? 
Maxpa, voyez Luxpog. | 
Maxpév, adv. ( comp. paxpotipu. 
sup. waxporérw) ,. loin : longae- 
ment : long-temps. Es maxpcv, pour 
long-temps. R. Laxp0g. 


*Maxpn, Ion. pour waxoä, fém. de 


paxpôée. 

Maxpd@tog, 06, ov, qui vit où qui 
dure long-temps : très âgé. RR. p. 
Bios. 


+MaxpcCiuou, ews(#), Bibl. longévité. 


Maxponpipeuate, ewç (n), longévité. 
RR. pax206, NlLÉpaL. 

Maxpcbev, adv. de loin. R. paxpoc. 

Maxpo, ady. loin, au loin. | 

Maxpolupéo-®, f. ñcw, avoir de la 
longanimilé, une longue patience. 
R. paxec0upLoc. 


Maxpcèunaov, impér. aor. 1. de 


axpcÜuec, | 

Maxpcôuuix, ac (4), longanimité. 

Maxpcôupos, 06, ov, qui a de la lon- 
ganimité, patient, indulgent. RR. 
papes, uuos. 

Mzxpcôiuuws, adv. avec longani- 
mité. 

MAKPOS, d. dv, (comp. drepce ou P. 
écouv. sup. drarog ef ixioTOG), 
1° long pour l'espace, grand, 
baut, profond; gfois lointain; 2° 


grand, pour l'importance : 3° long, | 


pour le temps, pour la durée. || 
Maxpa mhcia Thuc. de longs vais- 
seaux. Maxpà d'évd peo, Hom. des 
arbres fort hauts. Maxpog Our, 
Hom. le haut Olympe. Maxpa 
peéatæ, des puits profonds, * Ma- 
xpbv &üoev, Hom. il poussa un 


grand”cri. Maxpa Bioovra, om. 


marchant à grands pas. Maxp& 
otpartiæ, Plut, expédition loin- 
taine. {| a” Maxpüç choiag xexr- 
côart, Arist. posséder de grands 
biens. Maxpù mueicue, TAouawTe- 
oç maxpù, beaucoup plus nom- 
reux, plus riche de beaucoup. 
Ainsi des autres comparatifs. || 3° 
Maxpdç Bio, Hérodt. une lungué 
vie, Maxpa o)226n, Aristt. Syila- 
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be longue. Aix puaxporépow, Joe, 
ptus longuement, avec plus de paro- 
les. Maxpov, long-temps. R. print. 
Maxpordre, adv.superl. de naroûs. 
Maxpotépe, ady. compar. de pa- 
Xp. L 
Maxpornç, nroç (ñ), longueur, pour 
l'espace et la durée "R. paxpos. 


TMaxpcypwito, f: {aw, durer long- 


temps. RR. pe. xp2vos. 
Maxgoypovuoc, 06, ov, qui dure ou 
qui vit long-temps. 


tMquuua, aros (ro), Bibl. éloigne- 


ment , aversion , objet d’aversion. 
R. de 

Maxpüve, f. uv, allonger, étendre; 
différer, prolonger : gfois éloigner, 
repousser au loin? en £, de rhét. 
amplifier, développer. R. paxpcc. 

Moxpo, voyez Laxko0. 

Maxpuv, wvcç(3), qui a une longue 
tête. R. jLaxpôg. 

Maxpüc, adv. longuement. 

Maxrne, 05 (6), celui qui pétrit. R. 
acc. | 

Maxrpa, aç (#), huche, pétrin : 
vase ou mortier pour broyer des 
drogues ; g/ois baignoire. 


*Maxwv, cüoæ, dv, Poét, part, aor. 


2, de pnxdopuot. 


MAAA, adv. (comp. päXkov. sup. 


pälora ), fort , très, beaucoup, 
dans les réponses assurément, cer- 
tainément. Kai péa ou pédla d'n, 
péa ye, pa tou, assurément, 
certes ; qfois principalement , sure 
tout, voyez bre e! péora. EÙ 
mäxa; bien fort, beaucoup. 

Mahayua, aroç (rè), en f. de méd. 
cataplasme, émollient; en t. de 
stratégie, corps mou que l’on op- 
posait aux coups du bélier dans 
les sièges. R. 22.000. 

Mahaxia, «ç (ñ), mollesse, fatblessr 
de caractère; molles complaisan- 
ces : gfois langueur de corps? cal- 
me ou bonace sur mer : malacie ou 
pica, maladie de l'estomac qui 
cause surtout aux pont grosses 
un appétit déréglé et déraison- 
nable. R. paaxos. 

Maœoaxio, f: icw, amollir, rendre 
faible , énerver. || 4u moy., M«- 
Aaxitoue, f. isouat, faiblir, mol- 
lir, agir mollement. ; 

Mahaxdç, n, dv (comp. uirepos. sup. 
otaroc), 1° mou, tendre, délicat : 
a° au fig. mou, languissant : 3° 
doux, insinuant : 4° bénin, fai- 
ble. |] 1° Mœaxà ebm, Hom. un 
lit bien mou. MaaxwTepoy oo 


* q1&s, Plut, plus mot qu'une épon- 


ge.[| 2° Maaxès Aëyos, Zsoc. dis. * 
cours plein de mollesse. Maæxauot 
ai monëucu Gmapot, Zsoc.hommes, 
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efféminés et sans expérience de. 
, la guerre. |] 3° *Mahaxà Enca, 
. ‘ Hom. Hés. de douces paroles, des 
| paroles flatteuses. || 4° Maaxon 
. Enplas, Thuc, des peines peu sévè. 
{ res. Malaxwréporsyoñoovratots 
.  AGvvalou, Thuc. ils trouveront 
| les Athéniens-plus traitables. R. 
” ‘xalaccw. 


Modaxôve, f.uv&, amollir. R. ua- 
AGXO6 2 | 


Madaroçe, adv. mollement, douce-| 


ment, languissamment, faiblement. 

MaïxxwoTepog, 06, ov,compar. de pa- 
Aaxoc. 

MAAAZ me dE, amollir; au.fig. 
adoucir, fléchir par des prières; 
qgfois énerver, rendre faible? 

Mardyun, nç (f), mauve, plante. R, 
paies. | 

Maœkepdç, dy dv; Poét. violent, fort, 
impetueux : gfois mou, faible? R. 


poux. 
MAAR, nç (À), aisselle. Ÿnd ane, 
is bnd mäxnv, furtivement, à la 
brobée, m. à m. sous l'aisséile. 
More, f isw, commepahaxito. 


Mobaxde,n, év (comp. repos. sup.| 


dTaroc), pour Lalande. 

Méhtora, dr (ru. dep&xa), 1° le 
plus; à° principalement, surtout : 
39 avec un num de nombre, à-peu- 
près, tout au plus : 4° dans les 
réponses oui, certainement. |} 1° 
Ta pahiora, el Tà éMoTa, êmi 
pétora, Ori pakiora, &ç mAÉXOTa, 
6cov päxorzx, le plus possible. 
Mékora nävruv, plus que fout le 
resté ou que tous Îles autres; cer- 
tainement, très fort. Quèç dv ro 


nr plus cruel parmi ceux quil 


 l'étaient le plus, c.-à-d. plus cruel 
que personne.|| 2° Lpüres mèv… 


ora di... d'abord... mais sur-l 


tont. Iüot, pdAroTa d” émoi, Hom, 
à tous, mais surtout à moi. Mdx- 


ora puèv éuôvoruv diarnpeiv, où d'él 


à. Dém. d'abord et de préférence 
‘tout conserver la paix; si non... 
[13° Méuora rerpaxéau, Xén. 
quatre cents au plus, on à-peu-près 

‘ quatre cents. Makiord #ou, waktorx 
«en, à-peu-près environ: ||4° Àôa 
Ov repvirar eloiv; mékiora vu pé- 
Movdye, Plut, sont-ce des artistes? 
sans doute, |] Méxioræ se trouve 

. employé par licence pour W&o, 
plus, davantage. Maxora ÿ duo, 
Eurip. plus qu'à moi. Peutétre 
aussi le trouvera-t-on dans le sens 
du sup.'absola, très, fort, beau- 
. Coup, extrémement. Voyez pala. 
Mélun, nç° (4), ELA dans 
causé par lé froid, onglée , engour- 


MAN 
Madov'(comp. de pda), ade. r° 
plus, davantage : 2° plutôt. || 1° 
Ô pv ue, 6 dà Arrov, Plur. 


l'un plus, l’autre moins. lo pat 


Acv ou mo® päXev, beaucoup 
plus. Toccûre päXw, d'autant 
plus. Mae duoù ou LEAXov À é és, 
plus que moi. M&XXov roù d'écvroc, 
Xén. ou pad # d'a, plus qu'il 


ne faut. Oùdiv pä&Xkov, davanta-! 


ge. Oùd'iv #rrov, néanmoins. Oùdèv 
paov où .obd'év: rt pan lp&, 
Aristt. il n'en aime pas davantage, 
ce-n'est pas une raison pour qu'il 
aime. T{ p&Xov; Plut. qu'importe 
cela? qu'en résulte-t-il? M&Xov, 
äw, Eur, de plus en plus. [| 
2° Müxdowv dè, plutôt. Eixoç, pa 
Xov-d' dvayeaov, Dém. il est na- 
turel, ox plutôt il est nécessaire, 
Mo taov ñ totov, Plur. plutôt 
tel que tek Mäxdov yip piav Th 
olxiav rñçmosogpainuev dv, Aristt. 
car c’est plutôt une seule maison 
qu'une ville. M&Xov èv cüv, bien 
lutôt, bien plus. Poyez Lai. 
MAAAOS, où Fe, es on de 


veux. 
*Mü&ov, ou (rè), Dor. pour ue. 
Mapa où Mau, nç (ñ), maman 
ou plus souvent gratüd'maman; 
gfois nourrice : gfois. mamelle? 


R. pauuav. 
MAMMÈN, mot des enfans qui de- 
mandent a manger. 
Mépyn, nç (i), voyes pape. 
tMaupovä, &ç (ÿ), BB. richesse; 
divinité des richesses. R. Hébr. 
*Mav, Dor. et Poét. pour pv, adp. 
certes: toutefois; au moins, du 
moins. À pLév, certes. Où pév, non 
certes ; point .du. tout. Kai-prév; 
et toutefois. Voyez pr. 
MAÂNAAAOS, cv (8), verrou. 


MAÂNAPA, ag (ä), étable pour les}. 


troupeaux : grange où est le pres- 
soir : tout lieu fermé par descloi- 
sons; Æccl. cloitre, monastère : 
gfots châton de bague. 

Mavdpaydpa, cu’ (6), mandragore, 
plante : boisson soporative fâite 
avec cette plante. R...? | 

MavNag, ou (6), ou 

Muvdn, 6 (A},et 

MavdŸy, 6oç (#), épais vétement, 
manteau de laine. R. Pers. 

Mavsie, siot, év, part. aor. 3. de 
paivopas. 

Mavñe, où (8), nom d'esclave: dans 
les comédies; esclave domestique : 
sorte de vase ou de coupe: nom 
d'in coupde de. R: Kroñ 

MANOÂNN, f pafisuxu(aor: 2. 
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MAN. 
moudämer. verbal, . anrios) 2° 
apprendre; s'instruire; étudier; 
demander, s'informer: 2° com: 
Re: concevoir. || r° Mede 
é Lou xxi v0e, . Plut. apprends: 
encore cela de moi. Ixÿ Sn red | 
6wv, {socr. l'ayant appris de vous. 
Tipalovsoüro éroinaus ; 4f4. pour. - 
quai ou dans quelles vues avez- 
vous fat cela? qui vous a appris 
à agir de la sorte?|]2° Où pas- 
beau Afyus, Plat. je ne com.- 
prends pas cœ que tu. dis. Ktvv- 
._ Va pavôdvuy 8 Aéyetc; Plut je 
‘ commence à concevoir ce que tue 
veux dire. | 
Mavia, aç (ñ), manie, folie; pas- 
sion violente, désordonnée : fu- 
reur divins, enthousiasme. R. 
paiveuar. 
MANIAKES, ov (6), collier, brace- 
let. R. Celt. | 
Mavixos, %, dv, fou, insensé, anis- 
que; extravagant. KR. paviæ. 
Mavxüe, adv. follement, avec. æ:- 
travagance; comme un fou; comme 
un furieux. 


laine : chevelure, boucle de che-$Mavinkäptog,.ou (8), mot latin, sm- 


ple soldat. R. Lar, manipularis. 
+tMavmhov, ou (r0), mof latin, es- 
couade. R. Lat. manipulus. 
Maävva, nç (4), grain d’encens, .ef ex 
général petit grain d'une 
quelconque : Bibl, la manne des 
. Hébreux. R.'de 


+Mawvä, indecl, (rè), Bibl. la manne 


‘envoyée du ciel. aux Hébreux. R 
Hébr. : 
#MÂNNOS, cv (8), Gloss. collier; 
bracelet. 
Mavée, %, 6 (comp. drepoc. sup. dra- 
To), mince, mou , sans consistan- 
ce : rare, clairsemé. OR 


| Mavdrue, nroç (fi), rareté, défaut-de 


duosité, manque de consistance. 
R. pLavos. 
MavoquAdos, 06, ov, qui a peu de feuil 
les. RE. | ss bo. 
*Mévreï, Jon. pour pévtra, dat. de 
avnig. 

Mavrsia, ag (ñ), prophétie, prédic- 
tion ,* divinaüon : l'action d’inter- 
roger un oracle. R, pxvrebouar 

Mavraiov, au (rè), oracle, prédier 
tion : lieu où l'on rend des oracles. 

Mavrsios, æ, cv, qui concerne les 
oraoles, les:prophèties. |] Susz. (6), 
devin, prophète. D 

Mavren, dat, pl, de pavne. 

Mévreuua; œroç (rè),. réponse d'un 
oracle; prédiction. . 

Mavraiouat, f: s0ooumœ, rendre des 
oratlss; .prédires, gfois. voir 8 
songe, ne, (es sousen! 
censulter l'oncle R. usure. 


» 


: Magpidouoe, a, 0v, Poét.. de marbre ; 


Mévri, voc. de pévrie. 
Mavrixdç, %, cv, de devin; qui con- 


cerne l'art de prédire; habile dans}. de iépvauo, 
Lavrixh, s, ent, 


l'art de prédire. À 
Téva, l'art de prophétiser. 
*Mavrimodog, ou (é), Poët. devin, pro- 
_ phète. RR.pL Tori. 
eus (6), devin, prophète: 
_(ñ)» mante, espèce de sauterelle, 
R. praivouat. 
°Mavrooüm, ne (ñ), Poét. l'art des des 
vins : g/oës prédiction, oracle. 


"Mépaydoç, ou (8), P. p. auépaydos.. |. 


Mépabo ov, ou (rè), 
papatve Î 
- Mapaüwv et Mapabpv, üvoç (6), 
champ ensemencé de fenouil. _ 
MAPAÎNQ. [. avûs, faner, flétir; des- 
sécher, affaiblir ; détruire, consu- 
mer. s | 
Mépavorç, suç (4), l’action de faner, 
de flétrir; aflaiblissement , dépé- 
rissement. 
Mzpaauce, où (6), marasme, maigreur 
extrême, consomption. 
Mapyaivo, f. avü comme pagyéus.. 
Mapryapirne, ou (à), s. enc. Xioç, 
perle : gfois espèce de palmier. 
Maprpapire, td (à), perle. 
Mapyaper, .o (10), perle. R. pap- 
& 


fenouil, plante. R. 


Mapydu-&, f. ñou, être fou, insensé : 
être insolent, orgueilleux : s'aban- 
donner à ses passions; se plonge 
dans le libertinage. R. de 


TOZ, oç ou n, uv, Poét. ou rare: 


en prose, fou; insensé, extrava- 
gant, insolent, orgueilleux; H- 
bertin. 

°MÉPH, nç(ñ), Poét. main. 


 MAPIAE, nç (#), menu charbon ,| 


raise; cendreschaude. ' 


MAPMAÎPA, f apà, briller, reluire, |. 


être éclatant 


comme le marbre, brillant, 

tant. R. LapLapoc. 
Mapuapite, f. ‘sw, être brillant ow 
dur comme du marbre. 


TMépprapov, ov (xd), P. p. LXppapos. 
5. E 
marbre ; morceau de marbre : tou 


ierre-dure, tout corps dur et bril-|. 


LR. pappaipo. 
Mappapuyr, % (1), éclat, lumië 


ante; mouvement rapide -etf 


‘  vacillant de la lumièrexR, de 


FR çgor, 1. iuapvacnv), Poët: 

se battre; se.quereller : 
s'efforcer, emplaver toutes.ses fan 
cultés. | 


a 2 


*Mapvauéveus, Poët. pour pacvaus- 
VOLV, gén. et dat. de ie prés. 


*Mésvac, Poët. Ion. pour dutovxco, 
2: Pe s. imparf. de pépvapas. 


M£PNTA, f. bépÿe (avr. frapÿal 


ou ELapTrev, gois ELarov ou pLé- 
Uapmov. parf. uéuapra), Poët 
avec l'acc, ou le gén. prendre, 
saisir; atteindre, toucher ; em- 
brasser. 

Mapoimiov, ou (T0), bourse, petit 
sac. R. de 

MÂP3INIOS, cv (6), sac de cuir, 
porte-manteau, valise, * 

Mapoümaov ou Mapoürmev, ou (rè), 
comme:pLapoimLOv. | 
Mapouros, ou (6), comme pépaurog: 

: Méprup, upoç (6, %), comme pépruc. 
Maprupéo-&, f. now, être témoin; 


témoigner, rendretémoignage à ou 


de, avec l'acc.: Eccl. être martyr. 
PR. pape. nn … 
Maprüpnua, aroç (ro), ef 
Maprupia, aç (ñ), témoignage, dé- 
position d'untémoin,  . 
Maproptov, ou (rù), témoignage, 
preuve : Eccl. martyre. 
Moprôpouu, f:upoüuat (aor. luap- 
Tupéunv), appeler en témoignage, 


rendre à témoin, avec l’acc. de] 
personne et le gén. de la chose : 


gfois attester, confirmer par des 
témoins ow par son témoignage. 
“Maprupos, ou (8), -Poët. et fort rare 
pour päpru, témoin : protecteur, 
MAPTYS, Upos, daf. hpTuat, acc. 
WGpTupz ou rarement pLépruv. pl. 
paprupes, v, etc. dat. pl. päpruai 
(6, %), témoin; Æccl. confesseur de 
la foi, martyr. | 
OMAl-üua, f. fouxt, mà- 


cher ; manger, dévorer: gfois faire 
_ Ja grimace ou grommeler entre ses 


dents? , 
Maoäoôa, inf. prés. de pagadoua. 


‘Mécacôar où Mécaxsôat, Poét. 


inf. aor. 1. 


de paiquat où de 
Laccouar, ” 


Méaôn; ne: (ñ), courroie, lanières} 


cordon de soulier : soulier de cuir. 
B. ic où (TE LU 7FR 


Maoôde, où (6), comme akic ou puar 


aroç, mamelle, 


Maooioum, Macompa, Méoonos, 


Maconrnp, pracdouar, etc: 


vVOY: 
MÂ350,.f lb {aor. épée parfs 


pépaxa. parf 


-_ dans les mains: plussouvent pétrir, 

Méorak, axos (à, mâvhoire;. mous. 

tache c Poët. aliment, pâture:: g/üi. 
espèce de sauterelle.. 


MUSTEÏR, f «bou chercher, re 
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:‘ chercher : chercher à, s'efforcer: 

de, désirer. R. paiouat. 

‘Méort, Poét, pour püoriyr. 
Morin, dat. s. de pion. 
Maovwyoï, 3. p.s. indic. près. deu 

otty00. 

Maoryoopoc, 06, ov, qui porte un 
fouet : inspecteur de police armé. 
d'un fouet pour:écarter la foule : 
inspecteur des jeux gymniques.. 
RR. paorik, pépo. 

Maorrydu-&, f. wow, fouetter. R. 
y à 

Maoriyoréos, a, ov, adj. verb. de. 
LLaoT you. 

Masriu, f. Ew ou (ow, fouetter. 

*Maonv, Poët. acc. pour éoriya. 
MASTIE, ty06 (n), fouet, lanière ou. 

courroie qui sert pour fouetter : 
au fig. châtiment, punition; cala» 
mité, fléau. R. iudoow? 

*Maoriw, f. iaw, Poét. pour pacte. 
Maorce, cd (6), mamelle; sein, gorge: 
petite colline, éminence. R, Lace 

H, nç(), aisselle : par ext, 
aisselle des feuilles, bifurcation: 
des branches; g/ois rameau, ef 

Principalem. baguette du palmier : 

coin, encoignure, angle rentrant: 

endroit du vaisseau où la proue 
forme un coude en se relevant, et 

. d’où l'on jetait l'ancre, 

Mardto, f. dcw, déraisonner; agir : 
sottement :,Pocf, être inutile, .R, 
prétao. | 

Maraohoyia, «ç(#), vain babil ; di 
cours frivoie. R. de 

MaraucAdyoc, 06, ev, qui tient de 
vains discours; qui dit des futilités. 
RR. p. Xéyo. | 

Maraionévrux, avec (rè), travail: 
inutile , peine perdue. KR. de | 

Mataronovia, aç(ñ), même sign. 

Maraomôvog, oç, cv, qui, travaille 
inutilement , qui perd sa peine. 
RR. paratoç, mévouat. 

Mérvatcç, a, ov (comp. Grepoe. vs 
oraroç), vain, inutile ; frivole, fu- 
tile : sot, insensé; vain, orgueil- 
leux. R. para. 

Marouorne, nroç (), vanité, 
lité, inutilité.. 

Maratdppov, wv;'ov, gén. ovos, s0t,- 
insensé ;vain ; futile.RR. para, 

… pprv. F 
Maraidw-@, f. dav,.rendre vain, 

inutile, sot, insensé., R. Lara. 

 Maraiu, adv: inutilement; incon- 
sidérément; sottement. . à 

“Maréo-®,, f. ñow, Poét. être inuc 
tif , lent, nonchalant, faire. ‘un 
vain effort, êlre inutile, R; uacuv: 

*MÂTEH, rs (), Poét. faute, défauts. 

: Méonv; ady: en. vain, Jrütilement, 

inconsidérément, légèrement ; 4 


frivos : 
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tort, sans raison; faussement. R. 


Area æç (), mets délicat, ra- 


goût. 

*JUYAÎS, (Sos (x), Pot. couteau, 
coutelas : er prose, femme qui fait 
métier de prostitution. R...? 

AIPA, xç (n), sabre, coutcles; 
rasoir : Poéf.combat. R. méycat 
Mayaipie, id0ç (#), rasoir. |] 4u pl. 
maxatpides, ciseaux. 
Mayxopopopos, 06, av, qui porte 
épée. RR. pe. pépu. 
Maxeu, lon. pour Wäxn, 2. p. s. 
de pxyopat. 

*Mayeira, 3. p. s. fut. tt. de püyo- 

au. 


une 


*Maxiciwte, Jon. pour payéaowvro ou 
payxcivro, 3. p. p. opt. fut. de ua 
LR: 

Maxéoumu-oûuar, fut. à. Art, de pie 
Xopat. 

*Maxeoüpavce, Podt. pour uxyeooue- 
vos ou payouevce, part. fut. de 
BXL. 

Mayxaré ou Maynréor, verbal de 
dx CU. 

Mayn, ne (n), combat, bataille : 
ois dispute, querelle : champ de 
ataille. R. payomat. 

*Méynat, lon. pour püy% 2. p. s. 


sabj. prés. de péyouu. , 
“Maxrpuv, wv, cv, gén. cveç, Poët. 
_belliqueux. 


Moœynréov, comme pLxyeTécy. 7 
Méxnra, 3. p. s. sub. prés. de pi- 
XoLaL | 
Maxnrai, nom. pl. de paynrie. 
Maynrrç, cd (6), combattant, guer- 
rier. . 
Maäyxuuos,n, cv, belliqueux, guerrier, 
propre au combat  . 
“MAXAOZ, os, cv, laseif, lubrique; 
emporte, efilréné; qui coule, qui 
laisse écouler sa sève, en parlant 
de la vigne. on 
Mayhooüvm, ne (ñ), lubricité, ébau- 
che. R. payos. 
Mayoiaro, fon. pour payowro, 3. 
P..P: opt. prés. de nayouc. 
MAXOMAÏ, f paxñouat ou pa- 
Xéoomar où payoïuat (aor. iuxe 
Jeoaunv ou rarement iuayéaônv. 
parf. vauäynum, rarement Leud- 
__ Xeouar verbal, payeréov où payn- 
é téov ), combattre, ef par ext. se 
rod Tiva, contre quelqu'un , — 
ouv tivt, avec l'assistance de quel- 
qu'un, — mea Ttvog Où ÉTÉ TI OÙ 
Üro nivo, pour quelqu'un. 
Mayodpat, fut. à. de uiyopar. 
- Maycuivog, adv. d'une msnière in- 
cbérente, contradictoire. R. puée 
Lpa 


a 
ë 


quereller, se disputer, — iv ou} 


MEF 


*Mh, ady. Po. inutilement, ea! 


vain, au hasard; sans raison, fol- 
lement. R. pärnv? 
*Mabidtoc, «, ov, Poët. vain, inutile : 
léger, frivole, R. pay. 
*Maddwç, ade. Poët, en vain; sans 
motif; légèrement. | 
*Maÿuoyos, 06, ov, Poét. qui parle en 
vain. RR,. pu Adyoc. 
+tMüo, Gramm. pour palopat. 
Mé pour ip, acc. d’iyé. 
Miya, neutre de piyas. 
Mayaôupog, 06, cv, qui a un grand 
cœur; magnanime. RR. pr. ôvpeog. 
*MEPAÎPT, f apà (aor. iuéynpa), 
Poët. avec l'acc. envier, jalouser, 
porter envie à; refuser ou ôter par 
jalousie; détester, haïr; fasciner ; 
ensorceler. Meyaipstv rwi, envier à 
quelqu'un, — ti ou rive, quelque 
chose. || Æu passif, Meyarpopeves, 
envié, qui excite la jalousie. KR. 


pEYas. at 
“Msyaxirnç, nc, tç, Poët. rempli d'é- 
normes baleines : graud, vaste, 
énorme comme une baleine. RR. 
Le. XNT0ç. 
Meyaa, pl. n. de uéyas. 
Mayanauyéo-®, f. now (plus usité 
au moyen), être vain, orgueilleux ; 
se vanter. R. de 
Meyahauyrs, 6, €ç, vain, orgueil- 
leux, insolent. RR. pu. a{é0. 
Meyaauyia, aç (#), vanité, orgueil, 
jactance, 
Meythauyos, 06, ov, comme paya- 
. Javyns. 
Meyureioc, æ, ov, grand, magnifi- 


que, superbe : précieux. To ueya-| 


Aeicv, la grandeur, la magnificence. 
R. payas. 
Meyanucrns, mreç (ñ), grandeur, 
magnificence. R. peyaetce. 
tMeyañeiupe, aroç (rc), Bibl. mer- 
veille. : 
Meyaan, Jém. de péyas. 
Meyzkmycpio-à , f. now, parler en 
- termes magnifiques; activ. vanter 
avec emmphase. R. peyÿæñyopes. 
Meyaïnyepia, aç (n), magnificence 
d'expressions; emphase; luuange 
emphatique. 
Maeyaxryopee, 65, ov, qui parle avec 
emphase. RR. pu. ayopsic. 
"Meyakñivop, wp, op, gén. opog, Poët. 
magnanime; fier : dans le sens act. 
qui fait les grands hommes, qui 
élève les âmes. RR. je. &vnp. 
*Meyalirop, wp, cp. gén. opcç, Poët. 
qui a un grand cœur, un grand 
courage. KR. pe. Arop. 
MeyaiWo, f isw, rendre grand; éle- 


MET : 
grands présens, généreux, libéral. 
RR. pe dope. 

Miya)du:Los, oc, ov, qui a un grand 


cœur, uu grand courage. RER. 
Oupaic. 
Meyao, nom. pl. de uiyas. 
*Meyähoto, lon. gén. de péyas. 


+Meyaonotéo-o, f/ now, Gloss. ren- 
dre grand, agrandir. RR. pe. rotées. 


| Meyaronpénera, ac (ñ). magnificen- 


ce, grandeur. R. de | 

Meyoonpesnne, n6, é, magnifique : 
qui convient à un grand bomme. 
RER. pe mpETo. 

Meyahonpenawe, adv. magnifique 
ment : qui convieut à un grand 
bomme. 

IMeyahomreépuyoc, 06, ov, ef | 
: Meyaïonrépué, vec (6, ñ, ro), qui a 
de grandes ailes. RR. p. É 

Meyaïcpnwovée-à, f. now, tenir des 

discours pleins d'emphase. R. pu- 
Ya XcpONLOV. 

Meyoofonooum , nc (ñ), emphase 
des paroles; fanfaronade, jactance. 

Meyaxchpipov, mv, ov, gén. ovoe, fan- 
faron, plein de jactance. RR. ps- 


CLS 

tMeyaïocbvn, nç(#), Néol. grandeur. 
R.péyas. 

Meyakorne,nros (À), grandéur, éten- 
due. R. péyas. 

Meyadroc, 06, ov, très honoré, 
RR. pu. Ty. 

Meyahcv, gen. masc. s. de uéyu. 

Meyaoupyia, «ç (ñ), grandeur des 
actions : grandeur, magnificence. 

Mayaxoupyôe, d6, 5, qui fait de gran- 
des acticns : magnifique, superbe. 
RR. pe épryov. 

Meyañoppovéorape, compar. de ps- 
YAAÏppOY. + 

Meyaoppovéo-ü , f. now, avec le 
dat. seul ou ii et le dat. s'enor- 
gueillir de : sans régime, avoir des 
sentimens élevés; être ficr,orgueil. 
leux. |] 4u moyen, méme sign. KR. 
payaoppnv. 

Msyaïcppovos, ado. avec grandeur 
d'âme, avec fierté. 

Mayahoppoaüvn, nç (à), grandeur 
d'âme, élévation de sentimes, 

fierté. | 

Meyadwpov, wv, ov, gén. ovog, qui 
a de la’ grandeur d'âme ou de la 
fierté. RR. pe. ppnv. . 

Meyaoquros, 06, 0Y, qui a une forte. 
voix. BR. pu. quvn 

Meyoouyia, aç (#),. grandeur 
d'ème. 


Meyaduyoc, 06 ov, qui a l'âme 
grande. RR. pe. Quyr. 


ver, exalter, vanter. || 4x passif,|+Meydupua, aroç(rè), Bibl. miracle, 


se vanter. R. piyas. 


merveille. R. de 


, Meyaod pos, cç, ov, qui fait de] Meyarivo, f uv®, agrandir, rendre, 
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chefs, les premiers de l'état. R.}] Meletéov, verba/ de peñinux. 
. peéyiares. Méôn, nç (A), ivresse, ivrognerie. 
Méyoros, sup. de péyas. | R. péôv. : 
°Medéobnv, Poët. p. inedécônv, 3. p.| Mebñxe, aor. 1 de peblnpu. 
duel imparf. de ieuae * | Mebnuéptos, oç, ov, méme sign. que 
*Med'év, cuox, , Jon, qui a soin] H£npsptvôç, diurne, quotidien; 


-MET 


graud 4 puissant : exagérer, van- 
ter.çLéu moy. se donner de grands 
airs, être fier , s'enorgueillir , se 
vanter, R. péyac. 
Msydho, dat, sing. masc. de péyoc. 
Meydoxc, adv. grandement; beau- 


coup, fort ; magnifiquement. R. 


péyas. | 
*Meyaowort, Pot. dans de grande: 
proportions. 


de; qui règne sur, avec le gén. R. 
pedéc ou tuéd nu, inus.p. und cuzt. 
MÉAIMNOS, cu (6), médimne, me- 
sure pour les choses sèches conte- 
nant quarante-huit chénix (quatre 


gfois de ce jour, d'aujourd'hui. 

Mebroobwm, ne (À), négligence, non 
chalance, abandon. K. de 

Mebrpuv, ov, cv, gén. ovog, négli 
geut, nonchalant, qui laisse tout 


Meyaiooëvm, nç (ñ), comme-peya- 
Aooûvn. 
Méyav, acc. sing, masc. de péyac. 
TMeyavup, wp, 0p, Poët. comme jue- 
AVE. | | 
Méyapa, wv (rx), Mégare, ville de 


aller. R. prebimpet. 
Muôrow, fut. de pabinpu. 

Media, 3. p. s. imparf. de pebinu. 
"Mebtépavat, Poët. pour eütévat, ên- 
fin. pass. de pabirps. | 
Metbirp, f ueñow (aor. ueôñxe, 


“boisseaux ou.un demi-hectolitre. 
*Méd'ouar (sans fut.), Poct. pour pi- 
d'ouat, avoir soin de, méditer, de- 
sirer, vouloir, avec le gén. Voyez 
pid'ouar. 
*Méd'wv, ovroç (6), Pot. roi, chef, 


l'Attique. R. de 
METAPON, «w (=è), grande salle de 
réunion : maison, palais, temple ; 
la partie du temple où se rendaient 
les oracles : trou qu'on faisait en 
"terre lors des thesmophories pour 
x jeter des cochons. R. péyast 
MÉTAZ, puyar, MÉYA, acc, péYay, 
dArv, méya, les autres cas se 
firent ne s'ils venaient de 
peyahos, n, ov (comp. eiluv. sup. 
y éyorce), grand dans tous les sens, 
et par ext, gros, vaste, haut, fort, 
puissant, important. O péyas di- 
xrukoç, Hipp. le grand doigt, Île 
pouce. Alpeat ou abbeobat péyas, 
Dém. devenir grand, puissant. 
Méyiorce Av sinv avbponov, Xén. 
je serais le plus grand ou le plus 
: puissant des” hommes. Meyoa 
motaiv rà Tov Bapédpuv, Isocr, 
exagérer la puissance des barba- 
res. Méya mouiobai r, en. regar- 
der comme trés important. Mén- 
avot xatpoi, Dém. les circonstances 
les plus importantes.[| Méyu, sing. 
neut. et D ni A neut., s'em- 
ploïent comme aav. pour signifier 
grandement, fort, beaucoup. Mé- 


ya xpateïv, Être très puissant. Mé- 
ya dvachat, méme sign. Méya 


xaipetv, se réjouir beaucoup. Me- 
yéAæ Baivev, marcher à grands 
pas ou avec fierté. Méyz œppoveiv, 
avoir de grands sentimens, être 
très fer. * Méya aimeiv, om. tenir 


des discours pleins de jactance.| - 


‘Méy’ duiivuv, Hom- beaucoup 
meilleur. *Méy” dptoros, Honmi. le 


meilleur de beaucoup. * Méyÿ’ dvau-| : 


6e, Æom. bica loin. 

Méysôoc, s0ç-ous (ro), grandeur, au 
prop. et au fig. R. pas. 

Maynpas, 20, av, Poët, part. aor, 1. 
de psqaipo. 

Méyora, pl. neut. de uimorog, s'eme 
plie adverbialement , le plus pos- 
sible, le plus, très fort. 

Mayor äves, av (cl), les gran 
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ds, les 


souverain , 7, à m. qui a soin de, 
avec le gén. R. tuido p'uédopar. 
Mu, par élis. pour para, devant une 
_aspirée. 
Mebruipéo-&, f aigiow (aor. peb- 
ethov, etc. ), relever, relancer unc 
” Balle. RR. uera, aisée. . 
Meur, f. apucow, arranger; 
rajuster. RR. 12. poto. 


*Muôires, P. p. utile, de pebirus. 


Mb inv, opt. aor. à. de pr:binut. 

MabetAcv, cor. 2. de pe tpée. 

Mibeiuot, parf. pass. de pebirp. 

Mabsivox, inf. aor. à. de pebtrqu. 

Mubaïiç, etox, dv, part. aor, à. de 
pebirp. 

Mubëirs, 2. p. p. indic. aor. à. de 
peebimpr. 


*Muôaiw, Jon. et Poét. pour yaô®, 


subj. aor. à. de pebiut. 
Mebexréov, verbal de petéyo. 


Mabéxrnç, ov (6), qui prend pärt à, 


avec le gén. R. psryo. 
Mabeñeiv, inf. aor. à. de pe0œpéo. 


*Mabèuiv, Poët, pour pebitvar 


Mebébo, fut. de petéyu. 


“Méirw, f. éÿwt (aor. ebéomev, 


« d’où le part. ueraomav), Poët. 
avec l’acc. suivre, marcher der- 
” rière; accompagner; chercher, re 
chercher ; cultiver, pratiquer : 
fois porter aerrière soi, sur sou 
dos? afois faire suivre, faire mar- 
cher derrière, avec deux acc. *Tv- 
d'eid'nv méberev inmous, Hom. il lan- 
ça les chevaux du fils de.Tydce. 
RR. pe rw, pour Enopat. 
M-eppnvelu, f. ebau, traduire, in- 
terpréter. RR_ pe. éppnveo. 
Midect, ewç (n), délaissement, aban- 
don : concession, permission, R. 
pebinps. : 
Mebeotavou, sync, pour pLebeornxévas, 
parf. inf. de pebiorauar. 
Mubéornxa, parf. de biorama. 
Mabecroç, dou, 6, sync. pour ps- 
eornxoç, part. parf. de ubiora- 
par \ | 


etc.), 1° laisser aller, laisser partir; 
luisser échapper : 2° pausser, pro- 
duire, en parlant des plantes ; 
faire jaillir, en parlant de fontai- 
nes : 3° faire naitre, cecasioner 
du bruit, du tumulte : 4° laisser 
faire, permettre, accorder : 5° 
abandonner, déluisser : 6° laisser 
reposer, soulager, relâcher : 9° 

dans le sens neutre, se relâcher, 
se reposer ; avec le gén. ou l'infin. 
ou le part. négliger, cesser 

Au . Mubieuar, f eôMao- 
pat (aor. pebrxaunv où pesiumv. 
parf. usa), avec le re Lan 
donner , cesser, négliger. RR. p. 


2 


Le 
. mp. 


Mebiorairo (émp: padiaravov), pour 
Mebiorrut, fuera-cricw (aor, were 
éornox, elc.), 1° déplacer, expul- 
ser, Ôter, relirér : 2° faire passer, 
transporter, au propre et au fig. 
3° changer, faire changer. Maf- 
Éarnut roÙ ypomares (s. ent. ma 
rw), Arist, changer de couleur. 
Aupas. Mebioraut, fperacraôrac 
eat (aor. peredraônv, ctc.), être dé- 
placé, expulsé, changé, et tous Les 
sens .correspondans à ceux dc 
l'actif. nu 
Au moyen, Mibiorapo, f. werauosk- 
gcua (aor. LTESTnoUNV , elc. ), 
exiler, banuir, transplanter, forcer 
d'émigrer. ; 
Au moyen mixte, Mebicroux, 
f. vatactiocuar (aor. LeTioT 
parf. psbicrrxa, etc.), 1° changer 
de place, se déplacer, sortir, pas- 
ser d’un autre côté où daus un 
autre parti : 2° changer, dégéné- 
rer, se dénaturer, avec le gén. 
changer de : 3° Poét. avec le dat, 
se tenir au milieu de. Me-aoriva 
Blou, Eur. sortir de la vie, mourir. 
Mabioraodar éni rod x. Polyb. re- 


culer. Madiorucôxr Aômne, Eur. 


cesser de s'afiliger. *Mañio-aoûo: 
Étaporou, Hom. se tenir au milieu - 
Fe S 
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de ses compagnons. RR. jL. ierrpa. 

Mu , «dv. pour p.40” 8 , après quoi: 

gfois après que. RR. pu. 6ç, ñ, &. 
+Maubcdiia, aç (ñ), Eccl surprise, 
fraude, supercherie. R. de 

Maô-od'eûdw, f. s000, suivre à la tra- 
æ, rechercher avec soin : traiter 
avec méthode, oz dans le sens neu- 
tre, agir méthodiquement. RR. 
perd, 6900. | 

Mañoduxos, n, dv, méthodique, fai 
avec méthode. R. 16000'oç. 

Mid000ç, ou (#), recherche, perqui- 
sition : méthode : traité méthodi- 
que. R. 1e. 6066. 

Meb-opuéw-&, f now , converser ou 
vivre avec, dat. RA. pu. éuuéo. 

Mdopiaæ, aç (ñ), frontière, pays li- 
mitropbe..RR. p. dpoç. 

#ME£6-ito , f. icw, Gloss. avoisiner, 
confiner à, participer à. 

Mabôptoç, 06, ov, limitrophe. 

Mub-omäu-&, f: now, pousser après, 
mettre à la poursuite. |] 4x moy. 
suivre, poursuivre. RR. p.. épuré. 

MÉOY, vo (rd), inusité aux autres 
cas, vin doux où mèlé de miel. 

Mebroô®, sub, aor. 1. passif de jus- 
Doxuw. 

Miduas,.ems (ñ), ivresse, l'action 
d’enivreroudes'enivier. R. pL406e. 

Mbboxo , f. 50000, enivrer : par 
-xt. imbiber, imprégner. |] 4x 
passif, Msbüaxoua , f! ebvabno- 
at (cor. &ebbobnv), s’enivrer. 

Méduaos, os où n,ov,ivre, pris de 
vin. R. pebde. 

Mabvorre, où et Mabuornp, ñpoc (0), 
ivragne. 

Mado, f. dco , être ivre, s’enivrer, 
au propre ét au fig. : par ext. être 
trempé, mouillé. R. prébv. | 

Me6G, Te, Ÿ, œpuev, etc. sub}. aor. 2. 
actif de pebinut. | 

: Maddo-®, f. now, P. pour padtée. 

Maidiuatç, so (À), sourire, action de 
sourire. 

Merdiéo-&, f. «oo, rire doucement, 
sourire : être riant, ax propre et 

. au fig. BR. ueïdve. 

*Madiouv, Poét. pour padtav, part. 
prés. depuddo. . 

. METAO®, eoç-ous (rè), vieux mot, 
aire, sourire. 

Mao, neut. de uatoy. 

Medovos, ad. plus, davantage, 

 Maitore, contr. pour preltoves ou pai- 


Vovæe, nom. et acc. pl. de uaitov. 
Mattorepor, æ, ov, Bi0/. pour païtov. 


: Malov, wv, ov (comp. de péyac), 


plus grand, plus considérable; su- 


périeur , préférable. || Au neutre, 
Meïov, adv. plus, davantage. 


"Male, n, ov, Pdér. pour axées, 


fait en bois de frène. R. peste. 
CE 


MEA 
Maiwct, eux (à), diminution, affas- 
blssement. R. pes 
Maæyoäo-, f. n0w, être d’une 
bumeur atrabilaire. RR.pr&, 
À 7 e{), bil 
wyyokiz, ac{s),bile noire, sorte 
de el sb 


MEI 
MENÉS. f.&o, adouar, apaiser ; 
Poëét. cajoler, séduire, engager par] 
des paroles flatteuses. |] Au z=moy.| 
m. signe KR. pêk. 
Mediyia, wv(ra), s. ent. lapa, sa- 
crifices expiatoires. R. de | 
Maire, «, ov, plus usité en vers; 
doux, agréable; flatteur, qui adou 
cit, qui apaise : expiatoire; qui 
accueille les sacrifices expiatoires, 
cpith. de Jupiter. R. paticco. 
°Metv', Poët. avec élis. pour iuews 
3. p. s. aor. 1. de pv. 


lancolie. 

*MÉAAGPON, cu(rd), P. le dessus du 
toit, le plancher; poutre qui sou- 

- tient le plancher: chambre, mai- 
son. R. peaive. 

tMeabpco-®, f: ose, Bibl. affermir 


» 
| 


Maivuxe, 2. p.s. opt. aor. 1. Eol. FA par des poutrestransversales. 
réve. 1 Môarva, nç (à), fêm. de pêdas. 


Metvoy, impér. aor, 1. de pévo. |! Maaivo, f. av&, noircir. R. ua 

Mio, neutre de psiwv, moindre. |] Mexdupuvoe, cç, wv, qui a la voix 
Ady. moins. Voyez pet. sourde. RR. 1. poyr. 

Meuvexréw-&, f. now, avoir moins,| MéAav, «vaç-(rè), neutre de pias || 


posséder moins; être au-dessousde;] Suss, couleur noire; encre à 
gén. R. de écrire. R. péage. 


Maetovéxng, ou (6), qui a moins; qui 
a le dessous; inférieur. RR. pestov, 
éo. 

Marcveëtæ, aç (ñ), infériorité. 

Marovoç, adp. moins. R. msiv. 


Môûava, acc. masc. ou pl. neut. de 


pêkac. | 
*Mexdvd'eros, 0ç, ov, Poëét. dont la 

poignée ou lesattachessontnoires, 

en parlant d'une épée, d’un bvs- 


*Murepos, &, ov, Poét. pour peiov,|  clier. RR. p. de. 
moindre, plus petit. "Maaviuw-®, f. naw, Poët. être noir. 
Maious, contr. pour petoveç ou peio-| ‘ R. pËlæg, 


Maïdvôtov, ou (rè), nielle, plants. 


vas, nom. et acc. pl. de peu. 
Mashavia, aç (ñ), couleur noire. KR. 


Meww®, f. d6w, amoindrir, dimi- 
nuer. || 4u pass. diminuer, devenir 
moindre : être au-dessous, infé- 
rieur à, gén. R. ptcv. 

Matpaxstomat, f. eboomat, ef 

Matpaxudoma, f socouat, se con- 
duire en jeune homme; être pé- 
tulant, espiègle, erc. R. de 

Mapaxtov, cu (rù) , adolescent, très 
jeune homme. R. paipak. 

Merpaxiéomau-cdbuat, f. dvouat, en- 
trer dans l'adolescence. 

Matpaxioxn, nç(ñ), fillette, jeune fille. 

Matpaxioxos , ou (6), petit jeune 


Ma) ave, f. iow, devenir noir; tirer 
Sur Le noir. 

Mekävuov, œ (rè), violette, plante. 
RR pe {ov. 

Maavoôp, gén. rptxoc (6, ñ, Ti); 
qni a les cheveñüx noirs. RR pu 
(THE 

Moavæ, gén, masc. ou nent. d: 
pikas. . 

Meavsf 005-006, 006-OU<, O0v-Cuv, où 

Malavoypog, wroç (, ñ, ro), qui est 
de cculeur noire; qui a le teint 


homme, tendre adolescent. brun. RR. p. ypca ou xpU6:. 
Mupaudôn, nç, eç, d'adolescent,| Msxavéo-®, f dou, noircir, rendre 
puéril. noi. R.ps\aç. 


MEÏPAE, axes (), jeurre fille : (6),| Maxdvraros, n, «v, superl, de pikx. 
jeune homme efféminé. R...? : Meïdvrepos, a, 0v, campar. de uËm. 
*Msipso, Jon. p.psiocv, impér. prés. de] Mexdvud' hoc, 06, ov, dont les eauï 
Rep sans fut. (aor. Euposov.| sont noires. RR. 1. 59 wp. 
“Msxdvo (sans fut.), P. pouruæhaive. 
; AAË, eva, av, gén. avcs, aie 
| ævoç, (éomp.uaAtvrepcs ou gjoisus 
AGVÔTEPOG. SUP. LEAXVTATLE), DOÏF) 
d'une’ couleur foncée ou d'un vio- 
let sombre + par ezt. sombre, pro- 
fond. Mas oîvoç, vin d'un rouge 
foncé ou simplement vin rouge 


Parf. tuucpa), Poët. obtenir par le 
sort, recevoir en partage : q/ois 
partager, distribuer. |] 4x passif, 
Eluapra ou Léuaprar, impers. c'est 
l'arrêt du destin, il a êté décidé par 
le destin. Etuapévog, n, ov, ou Poët. 
pLapoppaëvos, epmopnuive, fatal, né- 
cessaire, ordonné par le destin. H|. ougt 
eluapuéwm, le destin. Poy. eluapra.|, *Médav ÜBwp, Poët. eau noire ù 
“Mais, gen. pavie, Eol. pour uv ,| - force d’être profonde. SU ES 
gén. prvôs. ° ppéveg, Poët. esprit profond, réflé- 
MEÏGN, av, ev, gén. ovec(camp. ano-| Chi, *Mékey Hop, Poér. Rep EM 
mal d'àiyoe), moindre, plus petit.|! "pir, cruel. || x a de 
Poyez éXiyuG. , pédav, la œouleur noire; le n 


die ; humeur sombre, mé ‘ 


>» 


MEÉA 


de la pranelle des yeux; re cœur: 


noir d’un vieux chëne : souvent 
ancre à uavire. 
*MÉA£OMAI (sens fut), Poét. on- 
dre, se liquéfier. 


“M”, Jon. avec élis. pour pékea, pl. 


de wéhoS. 

*Méke, Post. pour tués, 3. p.s. Îm- 
PA. de du. 

“Mike, à péke, voc. pour pêkes, mon 
pauvre ami, Voyez pédecs. 

#Mexcd ave, f. «va, on. avoir soin, 
s'inquiéter, desirer, R. de 


© Maxon, nç (#), Zon. soin, sollici 


tude, souci. R. péxer. 
*Mekédnua, atos (0), Poct. inquié- 
tade, souci. R. peked ave. | 
*Mexedov, &vos (%), Poët. soin, sou- 
ci : qfois (6), pour ueked'wvebs, gar- 
dien. 
*Mexedovn, ne (%), Poët. soin, souci. 
*MéAtpov, ou (10), Poët. liens, en- 
traves, R. pLéA0ç. 
MTË «1, dat. sing. de pëkos. 
M, f. peknoet, et Mékerar, f: e- 
‘Añoem , verbes LA à ; 
voyez pÉAS. 


*MeÂcigni, adv. Poët. par membres, 


par morceaux. R. Lékoç. 

*MÉAEOS, a, ov, Poët. vain, inu- 

tile : sot, insensé : malheureux, 

. misérable. 

"Méxeoc, Poër. pour wËeor, dat. pl. 

de pêce. 
Mévre, f. péAosrar, voyez médet. 
Meeraw-&, f ñow, avoir som de, 
s'occuper de, s'exercer à : étudier ; 
méditer; préparer : s'exercer aux 
déclamations oratoires, réciter, 
déclamer. |] Le moyen a ordinaire- 
ment ce dernier sens. R. pLËxu. 
Mekérn, nç (à), soin, sollicitude, at- 
tentionÿ exercice, occupation , 
étude : excercice littéraire; décla- 
mation'oratoire, R. LEA6Ta 0. 
Masrsrnréov, verbal de peeraw. 
Meluentixde, n, ov, propre à l'exer- 
cice, à la déclamation : qui aime à 
s'exercer, à déclamer : 4fois déola- 
matoite ? 

PMoaruxoe, ni, 6v, comme peer nTixo. 
Mere, 3..p. s. impératif de uéker. 
Mekero, contr. pour uso. 
Muerüea, part. prés. fém. de 1e- 

Xerao. - 
Mekéuv, gén. pl. de pékoe. ‘ 
- Mèiy, 3 p. s. sub}. prés. de fo. 


Man, nç (n), genre de coupe ou de| Mexroürre, nç (ñ}, 4?é. pour pëh- 


vase à boire. R...? 
‘Mon, nç (%), lon. pour pexia. 


Mexnddv, av. par membres, parl Méuvos, gén. de pêx. 


morceaux. R. pLék0s. 
Mimux, «roc (rd), l’objet des soins ; 
soin, soîllicitude. R. pLéxet. 
Maoiou, für. de péks, impers, 


a 3 
La 


°Méequa, avoœ (rè), Dor. pour lé- 


“Meaumnd re, ni, és, Poct. doux comme 


*“Meloodwv, Eol pour pehonü, 


“Madlurdec, sou, €v, Poët. miellé ; 


TMekrode, oÙoo, oùv, contr. pour 


MEA 
Marat, eue (ñ), soin, sollicitude, 
R. peer. | 
Mernrécv, verbal de uêke, impers. 
MÉAI, vroc-(rè), miel. To dov pêk, 
gén. Toù Ücvros MÉMTOG, miel de 
rosée, manne, chez les Persans. 
MEAÏA, a (ñ), frêne: lance de bois 
de frêne. 


At. "à 
Melo, f. icw, couper par mor- 


ceaux, démembrer, dépecer. R.| 


géo, membre. |] Plus souvent, 
moduler, chanter ; être cadencé 
comme le chant. Dans ce sens on 
emploie aussi le moyen pexiçouar. 
R. pé0ç, chant. 


du miel. RR. p. ne. 
Meitpac, aroç (ro), hydromel. RR. 
LEA, XEpAwvUpEL. 


Mexixparos, 06, ov, mêlé avec du| 


miel. || Subst. (ro), hydromel. 


Méoux, vos (ro), chant; ohanson;] 


. air; mélodie : Poct, instrament 
mélodieux. R. pete. 


Mélooa, nç (#), abeille : nom mys-| 
tique qu’on donnait aux prètresses| 
des temples et aux âmes pures des} 


initiés : fois Poët. miel. R. pëk. 
Mélocaice, «, cv, d'abeille: qui a 
rapport aux abeilles. R. pékoca. 


gén. pl. de péxBo. 
Meiooecç, 0ç, ov, d’abejlle. 


Meïioctev, ou (rd), petite abeïlle :| 
gfois alvéole d’une ruche ou essaim| 


- d'abeilles? re 


TMekioauo, 06, ov, comme peXicoutoç.| 
: Melocov, ovog (6), ruche d’abeilles.| 
Mexotayrs, 6, à, qui distille le} 


miel. RR. je. crüçu. 
Meioraxrog, Gç, W, mêrne sign. 
Meleratov, ou (rd), s ext. xuvid'iov, 
petit chien de l’île de Mélite : —s. 


ent. \uäriov, espèce de vêtement. R.| 


Mekzn, nom d'ile. 
Mekiraux, ac (ñ), nrélisse, plante. R. 


Mexrnpd, &, év, miellé. 
Makirivo, 0, ov, de miel. 


mielleux ; doux, agréable. 
Müuroupyéc, cç, dv, qui prépare le 
miel. RR. guëkt, épyov. 


mere, 


Tôsooa, gâteau de miel. R. we- 
Auroete. | 


Merow-d, f. ocw, emmieller, mè- 
ler avec du miel : rendre doux, 
> ee R. pré. cs 

Mékicra, ne (n), 4ft. pour péooa. 
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"Mexuppov, ww, ov, gen. ovne, Poët, ” 


qui est doux au cœur, qui fait 
plaisir. RR. pe. @pnv. 

Meliypuaoc, 6, ov, jaune comme le 
miel et l'or. RR.L. ypuous. 


Médnow, soç (ñ), retard, délai , 


prolongation, intervalle de temps; 
attente, expectative, R. péoe. 
Meico, fut. de pËdo. 
MeXnriç, où (8), qui retarde, qui 
diffère toujours; temporiseur. 
Mtoyauoc, 06, ov, qui est sur le 
point de se marier. RR..pL yapuoc. 
f. wedice, (npar) Lo 
Aovou Att, huekov. ‘aor. éLÉAANIG 
ou néon. verbal, peXntéov), 
1° être sur le point de, se préparer 
à : 2° devoir, pouvoir : 3° tarder, 
différer : 4° être encore dans l’a- 
venir, dans les choses futures. |f 1° 
Tüç vebs éxmkeiv eoñon, Polyé. 
le vaisseau étant:sur /e point de par- 
tir, Euee d'pscav ri yñv, Thuc, 
il se prépareit à ravager la terre. Z 
s'emploie souvent pour remplacer le 
futur des verbes : Méo roui 
ou novioew, je vais faire, je ferai. 
[2° Ti uedov xakebouv: Dé. 
que devais-je ordonner? ° X ÿ” où 


l Tekécoûgr &mexks, Hom. choses qui 


ne devaient point être accomplies. 
*Mêdus Où où duevar, Hom. tu 
peux bien lesavoir. * ÉpLeXXov êv, &v- 

paarv EXGLoG elvau, Hom: je devais 
être heureux parmi les hommes. 
11 3° Obxouy Épacav xpñvas péAAer 
ê, Thuc. is dirent donc qu'il ne 


: “fallait plus différer. Ti méme; 


Hérodn. que tardons-nous?|]4°T& 
d” où méAke, Soph. ces choses ne 
sont plus dans l’aveuir, elles sont 
présentes, Ô LéXAOV povos ou sèm- 
plement Tù pe, l'avenir, le 
temps à venir. Ô péAey pv, le 
mois prochain. Toig péAouatv à) - 
YEVOIG LA TOOL, Thuc. ne 
poinf s’affliger d'avance des maux 
à venir. Of pores (s. ent. dp= 
xev}), les magistrats qui doivent 
bientôt entrer en fonctions. | 

Au passif, Média, f..1 être re- 
tardé, différé. (6 pà péMouro, A 
mapaivorro T& Oéovra, Xén. pour , 
que l'on fit sans différer tout ce. 
qu’on devait faire. 

Mélouor, voyez Léku et püw. 
Meomotcç , où (6, n), poète lyrique; 
compositeur, musicien. RR. père 

AOL. . 

MÉAOS, s0ç-ouc (rè), primitivement 
membre, articulation : plus sou- 
vent mélodie, cadence; musique, 
chant musical; chant lyrique, chan. 

“son. Ilapx uéêo, Plat. contre 
les règles de la mélodie; par ext. 


L 
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à contre-teps , hors de propos. 


* *Méxmnbpov, cu (rè), P. jouet. R. de 


Mûro, f. pio, ou péikrouat, f. 
wéÿoua, chanter, célébrer par 
des chants; * Mé.xs0ôat Apni, Hom. 
chauter a Marsun hymnede guerre 
ou combattre avec un grand bruit 
d'armes. 

MÉAN, f pañow (aor. éuéAnaz), 
1° intéresser, étre un objet de 
soins, un sujet d'occupation; avec 
le dat. : 2° rarement et poëétique- 

*ment soigner, prendre soin, s’oc- 
cuper de, gén. || :° *Müo av 
dporcror nüa, Hom. j'attire sur 
mui l'aitention de tous les hommes. 
*Mnd'é tt où Oévares meléro, Hom. 
œue l'idée de la mort ue l'occupe 
pas. Häoiv éoprai péxcuar, Plat. 
tout le monde s'occupe des fêtes. 
Melñocuai pot immo, Yen. j'aurai 
soins des chevaux. || 2° * @scès 
Beorüv médstv, Esch. que les dieux 
s'occupent des morlels. *MsAcüog 
xapdia, Eur. avec un cœur rem- 
plide soucis. +N&v pén ne, Jos. ? 
quand on en prendrait soin. 

Au moyen, Mèoum, fusion, 
Poët. avec le dat. :x° ètre un objet 
de «soins, intéresser, concerner ; 
2° Qfois être destiné à.[] 1° °Ta 
d” dv xeivaurwérauro, Dionys. cela 
les intéresserait. *OXspüpquai ae 
peviav aimaxrats exouevov, Eur. 

. je pleure en te voyant destiné aux 
sanglantes aspersions. L'actif Mé- 
Aw s'emploie aussi dans ce der- 
nier sens. *Dicu xaraoxapà rupi 
pékcuox, Eur. la destruction d'I- 
lion par le feu va achever. 

Ce verbe s'emploie aussi imperson- 
nellement avec le datif de la per. 
sonne et l'acc. ou le gén. L la 
chose. Mûu, f. pünoe (imparf. 
dues. aor. ééAnos. parf. paExnxs 
ou Poët. wiunis, verbal, mexntéov), 
c'est un objet de soins, il est à 
cœur, il importe : ou plus souvent 
pour les verbes avoir soin, s’occu- 
per de, s'intéresser à. Médet pot 

| roro, ou plus souvent toôrou, ou 
Omdp robrou, mspi reurou, cela 

m'intéresse , je m'en occupe. Ms- 
AéTo act roù wAnôcuc, /soer. prends 


soin du peuple. Ti ocrpixat Epict.| 


MEM 


MEN 


êuc5 mékov, Arisfoph. personne no! Meuifouai, fut. passé, pass. de ui- 


. s'occupant de moi. Le parf. Poët. 
méurs a ordinairement le sens pré- 
sent." Ti d" in opsvi névrapéunhs, 
Hom.mon esprit s'occcupe de tout 
cela. Le plusqp usure ou Poët. 
meuñlut, sert d'imparf. Le part. 
peunios, vix, de, a les deux sens 
actif et passif. Maundora épya, 
Hom. travaux dont on s'occupe. 
*IlAcüroto peunloç, om. occupé 
de ses richesses. || 4x moyen, Mi- 
Astra, f. anasrar (parf. Léln- 
Ta), Poët. même sign. que l'actif. 
*Âvaxropin periode oo, Anth. oc 
cupe-toi de l'empire. Euoi vaÿ- 
ra eïGsTu, Hom. j'aurai soin 
deces choses. Le parf. MaueXnp.$voc, 
Y, 0V, a comme peunws, les deux 
sens 7ctif et passif. | 

Mewdiw-&, f. ñow, chanter mélo- 
dieusement. R. mt160 6. 

Med, aroç (rè), chant mélo- 
dieux. | 

Moda, aç(ñ), mélodie, chant mé- 
lodieux. R. de 

MawI3%, ds, 6, qui chante mélo- 
dieusement : qui compose des 
chants lyriques. RR. prékoç, dd. 

“Méuaa, (pl prépa, are, efc.) F. 
parf. de praicua, s'emploie pour 
le présent. | 

Mia”, Poét. avec élis, devant une 
DCE TR 

Mepdônxa; parf. de 1avidve. 

"Mepaxos, via, dç, Poét. pour psun- 
xuç, part. de péumee. | 

"Mipœuev, Poët. pour aexæauev, 1. 
PRE ER. | 

Mepxvnpo, parf. de palvopar. 

*Mipacav, Poët. pour intudstoa, 
3. p. p. du Ptne. de de 

*Méparov, Poël. 3. p. duel de piuaa, 

"Mepéro, Poët. 3. p. s. impér. de 

I 

Mepauç,ula, 06, gén. ras ou To, 
Poët. part. parf. de paiouar. 

“MipGhera et MipGlaro, Poét. pour 
peplnta ef dsméanro, parf. et 

| php. de ae . 

MapGpdva, rç (1), mot étranger, 

* parchemin. R. Lat. membrana. 

MEMRPAS, ddoç (#), espèce de sar- 
dine, sorte de poisson peu estimé, 


que t'importet Épot pôe yopa-| Mepénxæ, parf. de pévo. 


eux, A#nul. moi je m'occu 


de] Miépnxa, parf. de punxaopon. 


danser. Zuyxirre péde mept 5cû-| Mépnia, parf. de pôw, 


tov, Pol, c'est au sénat qu'il ap- 
partient de prononcer sur cette 
affaire. Auiv où pexnTéov Toù Àxv- 
Odvev, Peut, nous ne devous pas 
nous soucier de rester cachés. Les 


Part. p5)ov, mEÂñaov ef. exñaav,| . 


se construistnt absolument, Oùd'ev 
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“Mepñu, P. pour imeuvx, 3: p. p. 
Plusqp. de pie. 
Mipenva, parf. 1. de paivouat. 
Mapiayxa, parf. de ptaivo. 


Mepiaoumo, part. parf, passif de 


paaive. 


aspirée pour épars, 2. p. p. de 


TUpt 
Méutya, parf. de piyvupa. 


*Mepvéor®, P. pour pauviro, 3, p. #. 


opt. parf. de puuvnoxcuat, 


“Miuvan où Méuvnai, Poët. pou Liu 


voa, 2. p. s. de 
Mepvopou, sub): de péuyppar. 
Méuwmpe, parf. de puvnaxuas. 
Mépvov, ovcç (6), Memnun, heros de 
la fable : oiseau de Memnon, oi. 
seau noir d'une espèce inconnue: 
Att. âne, baudet. 


+ Mauvüro, 3. p. s. parf. opt. de uv 
LyAoxouat. "e 
*Mépova, Poét. parf. d'un prés. ins. 
silé, je veux, je desire. Voyez 
pavtaivo. R. pLévos. | 

Mepôvopat , parf. passif de povin. 

Mepnrios, &«, «w, adj. verbal de 
tréppouat, 

Meunrôç , ñ, ôv, qui mérite des re- 
proches : gfois dans le sens actif, 
qui exprime le blâme ou l'impro- 
bation. R. Hope - 

Mipuxa, parf. de uuxäouar. 

MEMSOMAI, fuippouar (aor. luau 
Yaunv ou éLéupônv. verbal, sn. 
æréov), reprocher, accuser, blämer. 
Mäépproôxi viva, accuser ou bli- 
mer quelqu'un, — rt où xard tn, 
reprocher quelque chose à quel. 
qu'un. Toÿro œbrote dEtov piups- 
o0at, Prut. c'est ce qu’avecraison on 
leur reproche. Tè Bpadb à priupor- 
rar para Ambv, Thue. cette len- 
teur dont ils nous accusent tant. 
Mépahnv péppeoôoœu, Aristoph. faire 
des reproches. 

Meprpotpéw-&, f. now, se plaindre 
deson destin : avec Le dat. faire des 
reproches, R.de 

 Maepbiporpes, cç, ov, qui se plaint de 
sa destinée, qui aime à se plain 
dre. RR. pépocuat, potos. 

Mépr, eus (n), l’action de blâmer, 
de reprocher; plainte, reproche, 
accusation. R. péuocuat. 

MÉN, ad. qui d’ Mnaire ré nd à 
d'è ou à une autre particule dan 
le second membre d2 la phrase : à 
est vrai, à la vérité. Plus souvent 
on ne le traduit pas. Ô uv dE «t- 
d'ous, "8 dù 6 Gane, éristt. l'un pour 

‘ la forme, l’autre pour la matière. 
Qfois sans conj. correspondante, 
il signifie certes, assurément. A 
entre aussi dans plusieurs idiotis< 
mes : Mév je, du moins. Miv wv, 
peèv obv, or donc. Mévres où iv ra, 
or; toutefois ; cependant , pourtant. 
Il ne se place jamais au commen: 
cement d’une phrase ni d’une ir 
cise, mais toujours après un moe 


Méuiypa, parf. passif de uiyvuws. 'Msvsxiw. £ av®, avec le, gén. os 


MEN 
_ l'infin. (parf. pépeva), Poët. desi- 
rer ardemment : avec le dat. ètre 
en fureur contre quelqu'un : ma- 
chiner quelque chose contre quel- 
qu'un. R. privoc. 


le choc de l’ennemi. RR. give, 
d'itos. 

*Meveñvauey, Pot. pour éuevenvauv, 
1. p. p. aor. 1. de peveaivo. : 

Méve, dat. de pév:ç où 3. p. s. ind. 

prés. de pive. 

Mauve, 3. p. s. fut. de pévo. | 
*Mevéewv, lon. p.peveiv,inf. fut.deutvo. 
sMévec, Zon. gén. de péves. 
*Meverrokeuce, 0ç, ov, P. belliqueux, 

valeureux. RR. pévo , mokece. 
*Méveoxov, Puët. pour Eu.eycv, imparf. 
de pévo. | 

Mavaréos, verbal de uivo. 
*Mavécny,P.3. p.duelimparf. depérw. 

Maeveroç, , dv, qui demeure, qui 

attend; lent; patient. Mevaroi Gsoi, 
Aristt: les dieux lents à punir. Oi 
" æatpoi cô meverot, Tauc. l'occasion 
n'attend pas qu'on la saisisse. R. 
L.$ve. 
Mevérooav, 3. p. p. impér. prés. de 
éo. 
"Maevexosune, ou (6), Poët.et 
"Mavéxagues, 05, 01, Poët. qui com- 

. bat de pied ferme. RR. p. xépun. 
Mevéo-&, fut. de pévo. | 
*Mavoeuxyic, nc, és, Poët. qui réjouit le 

cœur. RR. pLévo, Écixa. 
*Mevoivaa, lon. pour pevotv&, 3. p. s. 
ind. prés. de 

Maevotvau-&, f: now, Poët, 1° avec 

” d'acc. penser à, mediter, préparer : 
2° avec Le dat. desirer ardemment, 
ne songer qu'à. [| 1° Méya ri pe- 
votyaovres, 4p. Rh. méditant quel- 


que grandi dessein. Mevorväv ri reve, | 


machiner quelque chose contre 


L quelqu'un. |] 2" Mevovav xpuat, | 


Théog. desirer ardemment les ri- 
chesses. R. pévos. 
* Mevoivéo-à, f. fow, lon. m. sign. 
*Muvotvowv, Poët. pourpævew&y, part. 
prés. de pevouwze. 
OZ, eoscus (ro), valeur, cou- 


rage : Poëct. force, vigueur ; impé-| 


tuosité, violence : mouvement im- 
pétueux de l’âme : ardent desir ; 
colère. R. pévo. 

Méro, ado. qui se place toujours 


après un mot, or; cependant ; tou- 


‘ tefois. RR. pév, rci. | 

Mévrovye, adv. même sign. RR. ui, 
Toi, "ÿÉ- 

Mavoüv, adp. pour uuèv oby. 

Mavoëvys, ado. pour pv obv ps. 

MENQ, f. pavw (aor. fauve. parf. 
pepévrxz. parf. pass. peuémuatt 
aor. pass: luevlônv? verbal, pueve- 

sa 


» 


+Mépdo, f. mépow, G[. pour ui D cs. 
Mavadiog, 06, ov. Poët. qui soutient] Méper, L | Ë 


"Méppipa, aç (à), Poët. soin, souci, 


MEP. 


Téov), 1° demeurer, rester, persis- 
ter; être fixe, stable : 2° activ. at- 
tendre ; gfois attendre de pied 
ferme, soutenir, résister. 


. sing. de pépog. 

Méon, pl. de péocc. Fi 

Msntdépyne, ou (6). chef d’une par- 
tie de l’armée : gouverneur d’une 
portion d'un pays. RR. pepis, 
&pLo. | 

Muptd'apyia, ac (ñ), commandement 
d'une partie de l'armée : gouver- 
nement d’une province. 

Mepitu, f. iaio, partager, diviser. || 
Au moy. Meptéeobai ti rive, ou xpos 
TWw&, partager quelque chose avec 
quelqu'un. Mepiteoôai ri rivoç, avoir 
part à quelque chose. || Æu passif, 
Mepiteodat , ètre partagé, divisé 
d'opinions. R. pépos. 

MÉPIMNA, ns (ñ), soin, souci, in- 
quiétude. R. peipopart 

Menpvéo-d, f. now, être inquiet : 
activ. s'inquiéter de; rechercher 
curieusement; étudier, méditer. 

. KR pépruve. | 

Maepk, 1d0ç (ñ), partie, morceau ; 

portion, ration; parti, faction : 
gfois aide, secours, assistance. R. 
LLépoç. 

Munornç ; où (8), qui partage, qui 
divise. R. pee. | 

Mapirebopat, f. ebocmat, Eccl. par- 
taper entre soi. R. de | 

Mapirnç, cv (6), participant, copar- 
tageant. R. pépcs. 

*Meppaioo (sans fut.), Pot. s’inquié- 
ter, être en peine: activ. s'occuper 
de, rouler dans son esprit, avec 
l'acc. R. pipouat P' 

*Mépprepce, 06, ov, Poët. inquiet, cha- 

grin, soucieux : triste, inquiétant; 
pénible, difficile : gfois adroit, fin, 
rusé. R. pepuatpo. 


inquiétude, 

*“Merpilo, f. iow ou kw, P. comme 
Lepuxioo. 

*Mépore, wv (ci), Poët. les hommes, 
les mortels, ». à m. qui ont la 


voix articulée. RR. peipomat, +04. 


MÉPOS, ece-cus (ro), 1° partie, por- 
tion : 2° fois, tour : 3° rang, de- 
gré : 4° rapport, point de vue. {| 
1° Mépoc voù couares, Plut. par- 
tie ou membre du corps. Ad Tüy 


. pepüv Ta GA eld'évar, Luc. juger 


du tout par ses parties. Aayeïv 
méocs, Lez. obienir une part. To 
Aayov pépoç, ou To YUyVÉLLEvEY jé 


pos, en. la part échue. To vaurt- 
xoù éya mépoc, Thuc: une grande 


tie de la marine. Iloorov pLépoç, 


Xén. quelle partie? Tè moMoctèv 
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rép, Dém. la moindre partie. Fà 

Tirov pépog, Thuc. le tiers. Tax Jün 

mépn, Thuc. lés deux tiers, Ta êri 

pépcue ou Ta dv prépet, Ler. les par- 
ticularités. Ô évuéper Adyue, Aristid. 
discours détaillé, Év prépet ou xxra 
60, particulièrement, en détai)]. 
Mépoç n, ou qfois td épos (s. ent. 
xara, en partie. ÊËx pépous, ou Tr 
tuépouc, même sign. Ëx rod RAeorou 
mépoue, en grande partie. *'Toÿre 
ya dv Bure omavtev péooç, Anh. 
c’est la partié rare ou tout ce qu’il 

_y a de plus rare dans la vie. {| a° 

v préper, dv Tü préper, va pépce, 
tour-à-tour. Éyo 0” év To mépu, 
Xén. pour moi à mou tour. * Emi 
rs abri épog Éyévero This Ami, 
Hérodt. quaad son tour fut venu 
_de s'approcher. []3° Év péper edep- 
yesiac robro apiuroe, Dém. à re- 
gardera cela comme un bienfait, 
.Mm. à m. il comptera au rang 
d’un bienfait. Év cbd'evès etvat pué- 
pet, Dém. n’être compté pour rien. 
Év pépu motelobat tva, Aristt. es- 
timer quelqu'un. || 4° Kara roûra 
T pLépoe, sous ce rapport. Kar& rè 
éuov pLépoç, pour ce qui me con- 
cerne, pour ma part. R. meipouat. 
Mépoÿ, om0ç (é), mésange, oiseau 
qui mange les abeilles. || Au plur. 
Méporeg, wv (oi), les hommes, les 
humains. Voyez pépores. 

Meodko, f. co, être au milieu. R. 

pécoc. 

*Mecaumouce, 06, 0v, Poët. paur us- 
oc#0ucç, à demi blanc, grisonnant. 
RR. pe. mode. 

Mecai-aros, n, ov, super. de mécoc. 
Mecairepoc, w, ov, comp. de méooç. 
Maddvriov, cu (rd), ourdissoir , ën- 
strument de tisserand. RR. jL &v- 
TLov. nn 
*Maecarioç, 06, ov, Poët. et 
*Mécareç, n, 0v, Poët, pour pos. 
Maeotyyues, ou (6, ñ), consignataire ; 
garant; médiateur. RR. pe. éyÜr. 
Mucebw , fe e0ow, ètre au milieu; : 
tenir le milieu entre, gen. R. pé- 
ao. 

*Meonyd et Maonyüe, agv. Podt, au 
milieu : avec Le gén. entre, au mi- 
lieu de; dans l'intervalle de; pen- 
dant ; en attendant.‘ To peoryb Toù 
Auaroç, le milieu du jour. R. péocc. 

*Maonute, soox, av, Poët. qui est au 
milieu. 

Maté , wcos (6, %), qui est entre 
deux âges. RR. 1. ME. Fe 

MeoruGpia, aç (#), l’heure de midi : 
le midi, le sud. RR. p.. fpépa. 

Maonupivde, n, dv, de midi; quise : 
fait à midi; qui est au sud. OÔ pe- 
onpéptvée, s. e.x0.0ç, le méridien. 
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Mioñmapec, 06, ov, continental, qui 
est au milieu des terres. LL. 
FetpOc. 


Mecrrsto, f. «dau , être au. milieu; 
être médiateur : avec l’aca, récon- 
cilier, rapprocher par sa média- 
tion. R. de 

Muoirng, nu (6), médiateur : intermé- 

_ diaire: entremetteur: interprète. 
R. péooc. 

Maotng, 1906 (ñ), f'ém. de peoirng. 

eooOuotheia, as (ñ), interrègne. 
BR. pe. Pastaeuc. 

MsocGaaueû, éex (6), roi par inté- 
rim : à Reme, iñterrex. 

Miosyaoc, 06 et a, ou, situé au mi- 


lieu des terres. Tà gsac'yatov, oul 


plus attiquement, à peGoyaia, 5. e. 
xp, le milieu des terres, l’inté- 
rieur du continent. RR. pe Y%. 
Meocev, ady. du milieu. R. pécoç. 
Maoclt, adv. au milieu. 
MaochaCéw-®, f: now, prendre par 
le milieu : intercepter, arrêter, 
surprendre : interrompre, inter- 
loquer : gfois dans le sens neutre, 
tenir le milieu, étre au milieu? 
R. de 
"MacohaGre, 6, &, Poét. qui prend 
par le milieu. RR. p. AapGäv. 
Micov, ou (rè), voyez péacç. 
MascovÜxrioe, oc, ov, du milieu de la 
auit. [| Subs£. To precovüxriov, mi- 
nuit. RR. pe. vOE. 


Mecorayñç, nc, é, Poëét. enfoncé| . 


jusqu'au milieu de sa longueur. 
RR, pu. rriyvopt. 
Mesconcpos, oç, cv, qui' passe par le 
milieu, RR. pe. mopeba. 
Mexonopqupoc, oç, ov, dont le fond 


est couleur de pourpre, en parlant| 


d'une étoffe. RR. pe. ToppÜpa. 
Mecororauia, aç (ñ), la Mésopota- 


mie. R. de 


Meconorauios, 06, ov, situé entre] 


deux fleuves. RR. p. morapés. 
Muoopiov, ou (rè), frontière, limite 
entre deux pays. RR. p.. 6poç. 
Mécopoe, 0ç, ov, qui sert de frontière 
entre deux pays. 
ZOS, n, ov (comp. pLeqaiTepog. C7A 


Lé&oæiraros), qui estau milieu, mi- 
qui sépare, qui remplit 


toyen.. 
l'intervalle; central, qui est au 


centre ; qui est pris par le milieu ; 
qui se hent ox se place entre deux 
extrêmes; qui sert de médiateur; 

neutre, impartial ; moyen, médio- 


cre. aûua LÉGOv XOXTOULEY, 


Lez. celui que nous tenons par le 


milieu du corps. “Mécoy Auap, Hom, 
le milieu du. jour. Méqnv (s."ens. 


., dv) Bad Guy où Pluvew, marcher| 


au milièty tenir y: juste milieu. 


. Mioov éaurèv quAcirrew, Les, con- 


a 2 


5 ; 2% 
Fe “A 


! 


Meoorotyog, 06, 0v, qui 


MEZ 


server a neutralité. Oi écor rüv| *Maos5ôev, 


mokrüv, Thu. les citoyens qui 


. restent neutres, o7 dif encore dans 


leméme sens, Tagéca Toy noura. 
Mécos duxaotnç, juge impartial : 
qfois médiateur, arbitre. Tüv d° ôg- 
Üœov of mèv Leyanor, où 08 pLuxpoi, 
ai d'è péont, Aristt. parmi les yeux 
les uns sont grands, les autres pe- 
üts, d’autres de. moyenne gran- 
deur. Tà méox œépeochat, Philon, 
occuper le rang du milieu, unrang 
moyen. Qi roû Léon Giou Gvbporrcc 
Luc. les gens d'une consition 
moyenne. Oipéca dvôpore, mème 
sign. Méoos moïtrne, Thuc. citoyen 
qui n'est ni célèbre ni ineonnu. 
Au neutre, Tù péocov, le milieu, l’in- 
tervalle. T& pLéax, les actions qui 
ne sont ni bonnes ni mauvaises. 
Év péco mupdç ve Kai yñ, Plut. au 
milieu entre le:feu et.la terre. Ta 
dy éco, Dém. les choses intermé- 
diaires. Eiç péoov maptévar, Plut. 
paraître en publie, m. à m. au mi- 
lieu du monde. Déperv, &yeuv, wpe- 
dryetv, GMAXev T1 els To pécov, ex- 
poser, produire, mettre au jour; 
gfois apporter à la masse, mettre 
en commun. Év péco névat, Syn. 
exposer. Év péow xelobi, Dém. 
être exposé à tous les yeux. Ex 


_ pécou Gécbat, Lex. faire disparai- 


tre, faire périr. Êx pécou yiyve- 
oôat, Plut. disparaitre, périr. IFoAù 
-T0 pécov, Eurip. l'intervalle est im- 
mense. At& éccv, dans l'intervalle. 
Ô dtù éco ypovos, le temps qui 
s'écoule entre deux évènemens..|| 
Méocov (s. ent. xar&) s'emploie 
aussi adverbialement pour signifier 
au milieu de. 


Meocrnç, nroç (ñ), milien; médio- 


crité ; modération. Éripima peac- 
rnroç, en t. de gramm. adverbe de 
qualité. R. péooç, 
mitoyen. RR. pe. Toi, 
Mecoupavéw-, f. now, être au mi- 
lieu du ciel; passer au méridien, 
en parlent d'un astre. RR. p.. où- 


ie pævog. 
: Mecobpavnpa , aroç (ro), méridien, 


ligne méridienne, m. à m. ce qui 
tient le milieu du ciel. 


Mecdu®, f dou, être arrivé au mi-| 


lieu, être à la moitié de, former la 
moitié de, gén. : gfois s'entremet- 


* tre, intervenir comme médiateur. 


R. péa0s. | 
ME3TIfAE, nç (*), néflier, arêre. 


*Maaodrioç , Mécoaroc, Mscomyt, P. 


P'oy.pasdrios, etc. 


Mecatag,.ou (6), Bibl, le Messie, le 


Christ. R. Hébr. 


A 


sert de mur! : 


 MET | 
Micoonayie, ea Fodt. 
Forez peocbsv. 
*Mécocç, n, ov, Poét. pour péäoc. 
MEZSTOS, #, w, plein, rassasié 28 se 
construit avec Le gén. 
Meorornç, nroç (% ), plénitude, re- 
plétion, satiété. R. pL80r06. 
*Meorow®, f. dow, Poët. remplir: 
‘ par ext. ressasier, ASSOUWIr. 
*Mécpa ou qfois Miamt, adv. Pot 
cependant dans l'intervalle : aves 
le gén. jusqu'à. || Mfogc xe, avec 
le subj. jusqu'à ceque R.pépe 
Méca, ady. médiocrement, modé- 
rément : gfois au milieu. R. pécoc. 
Méva, pour péreonr, 3. p. s. de pére 


ITA gouverner te 
META, prép. qui pent rte 
gén. . [ en ct fois de dat. chez 
les poètes. |] L. Avec le gen. avec, 
Mar” ép.c0, avec moi. M8” ému, 
en armes, avec des armes: l'evcuee 
vog era roù Euverob:xat Ovvaréç, 
Thuc. ayec la sagesse-ayant encare 
la puissance. KAeowëvne pusr’ A0m- 
vaoy, Zhuc. Cléomene avec les 
Athéniens, c.-a-d, Cléomène et les 
Athéniens. Mer” éxsivou émtOëevoc 
T® Baoue, Plut. avec son secours 
ayant attaqué le roi. Meta rw. 
ever, être du parti de quelqu'un. 
Mera vov, Thuc. avec les luis, 
conformement aux lois. Mer& xe- 
poù, Lez. à propos. Msr& quête, 
Plut. avec crainte. Ma” obreucüy 
Tpômou, Tlhiuc. de quelque façon 
que ce soit. | 
IL. Avec l'acc: 1° après ; à À suite 
de; gfois à la poursuite de ; pour, 
en vue de ; qfois vers, du. 2° Poét. 
durant , pendant : 3° Poéf. entre, 
parmi. [| r° Mira taïræ, après 
cela. * KŒAoTOg rüiv EXAov Axyadv 
per” Gubmova Tnciwva. Hom. le 
plus beau des Grecs après l'illustre 
fils de Pélée. Büvar era Tivaæ, Hom. 
aller après quelqu'un; le suivre où 
le poursuivre. * Mara xæAxèy mA, 
Lex. naviguer à la recherclie de 
‘l’airain. *Mera d'uira, Hom. po 
diner. *Ébv per& xXoe, Hom. pour 
jouir de sa beauté. *Mera va 
éxabverv, Hom. aller vers les vais 
seaux. |] 2° Ms0”wépav , pendant 
le jour. |] 3° Me5° éuraucas , Aom. 
parmi ceux de son âge. “Mer yü- 
pas Éxeu,en prose comme en vers, 
- avoir entre ses mains; Meta xAn- 
6üv, Hom. dans le foule. 
III. Avec le dat. x° avec: 2° plus 
f e 
L 


souvent entre, parmi, dans. 

* Apôpèv fbavro perd cpuarv, Apoll 
ils firent alliance avec eux. |] 2° 
Mer’ Âpysiou, Hom. parmi les. 
Grecs. *Merdmäow dere, Hom. i 


MartaGüe, äoæ, dv, part. aor. 2. de 


___ : MET 
dit au milieu de toute l’assemblée. 


* Maerè roi, entre les pieds. Mara 
œpecot, dans l'esprit, *M£0° aiuart 


MET 


xai xovisaot, Hom. parmi lesanget| voa. 
la poussière. Mera-gryvooxu, f yvowcopat, chan-| 


°Mera, adv. Poët. après, ensuite; 
derrière, à la suite. FayezMerd, 
es | 

Mec baie, f. Ghsoua (aor. war- 
éOnv, etc.), passer d’un lieu à un 
autre : Poét. avec l'acc. aller après, 
rechercher, s'occuper de : s’adon- 
ner à : g/ois transporter, faire pas- 
ser. Dans le sens actif, il fait au 
Jfut.araGiau et à l'aor.perinca. 
RR. psra, Baivo. . 

Mera Oo, f. 6x5 (aar. ueréoa- 
Xov, ete), 1° deplacer, tourner d'un 
autre côb, retourner: 2° échanger, 
transformer : 3° dans le sens neu- 
tre, Changer de lieu, de nature, 
de forme, etc. se dénaturer , dégé 
nérer ; émigrer, passer dans un au- 
tre pays. 

Au moyen, Miraboun , f. Ga 
Aoïpsas (aor. Lersbañounv, etc), 1° 
changer pour soi ou sur soi, ef par- 
ticulièrement, changer de vête- 
mèns : 2° brocanter, trafiquer : 3° 
passer d'un parti à l’autre, chan- 

de parti ou d'opinion. RR. p. 


pentir. RR. p. yuyvooxe. 


une autre. RR. pu. yp&pa. 


suivre? RR. p. &yo. 


avec quelqu'un. RAR. daiomar, 


manière de vivre. RR. p. dixira. 
qu’un. RR. p. dtd'opu. 


pe. dure. 


peraéaive. 
MardGanc, toç (%), passage d'un 
lieu à un autre, R.peraGaivo. 
MazaGiGrxz, parf. de waraGaivu. 
Mera6ÿ, 3. p. s. subj..aar. 2. de 
psrabaiv. 
MazaGrb., impér. avr. 2. de para 
Gaivo. 


que c'était mieux. Mn at pera- 
. déEn, Hérodt. pour qu'ils ne vi 
. sent pas à changer d'avis. Meru- 


MaraGrnooua, fut. de peraGaive. Hérodot, j'ai renoncé à mon-expé- 
Marabnrés, %,6v, changé, qu'on] dition. RR. 1. d'oxéo. | 
eut changer; changeant. R.usra-| Meridoç, impér. aor. 2» de paru- 
w, did - 
Mataboin, ï (ñ), déplacement;| Meradoréoy, verbal de paradid' as. 
changement ; échange, trafic : mé-l°Maradpouadnv, adv, Pot. en cou- 
tabole, fg. de rhétor. :.change-| rant après, en poursuivänt. RR. 
ment de ton, en £ de musig. pe. dpouog. __ 
*MeraGokia, aç (n), Gloss. mémesign.| Msradpeur, ñç (4), poursuite, in- 


MeraGohoç, œ, ov, variable, incon- 


cursion. R. pLerarpéyu. 
stant.. |] SuÂse. (8), comme psta- 


Msrad, ü, ©, œutv, efc. sub). 


Golsbs, trafiquant, commerçant. aor. 2. de paradido. 
Mera-Goulaéouar, f° soqua, chan-| Marafeic, dax, à, part. aor. à. de 


ger de dessein. RR. era, Pouce. 
Marayayüv, inf. aor. à. de paru. 
Mszcyyaas, 0ç, ov, qui porte des 
nouvelles d’une personne à une 
autre. || Subse. (6), messager, en- 
tremetteur. RR. pe &yyeAoc. . 


erariônpu. | 
Mardheots, swç (#), déplacement : 
transposition ; changement : meta- 
thèse, fg. derhétor. R.usrariôm. 
Maraôio, f. Goopuat, courir après, 
poursuivre, rattraper : gfois cou- 
Meraryevr, ne, éç, né plus tard; plus]  rir d'un autre côté. RR. 1. dé. 
jeune : qui vient aprés, postérieur.|*Meræôwpñooomat, f néquu, Poct. 
[Ze campar. psraysviorepos a le] avec l'acc. s'armer en vue de. Ilé- 
méme sens. BR. ja. yivoc. Aauov psralopnocsoôæ, Hom. s’ar- 
Mera-yiyque, f: yevicoue, naïîtrel mer pour la guerre. * Égüpous msra- 
as 


après, être postérieur ; exister en- 
tre; séparer par un intervalle ; dis- 
tinguer, diflérencier, RR. pe. yi- 


ger de projets : s’amender, se re- 


Mera-yivouat, comme ustayiyropau. 
Mera-Vivocxw, cam. Asraytyvooxe. 
Mera-yodqu, f yeéhu, écrire d'une 
autre manière; changer un écrit, 
abroger un arrét : copier, trans- 
crire : traduire d’une langue dans 


Mer-dyo, f. GE (aor. meriyayov 
ce) snmeer d'un lieu dans un 
autre, tansporter : gfois pour- 


*Meradaivupar et Merad'aioua, fe 
daiaouas, Poët. manger sa part, — 
+1v0ç,. de quelque chose, — rivi, 


Maræ-diuiréu-w, f now, changer sa 


Marxdidow, f d'ucu, faire part, 
donner une part, — Tivoç où 71, 
de quelque chose, — tivé, à quel- 


Mara-dtuixe, £ Atwbu, poursuivre; 
rattraper : rechercher avec empres- 
sement : g/ois suivre de près. RR. 


Mara-d'oxiw-à, f. d'ébw, changer d'a- 
vist ZZne s'emploie guère qua com- 
me verbe impersonnel, Metédoëé 
cu raüra Bekriw alvat, Luc. vous 
vous êtes ravisé, et vous avez au 


rt ee pot pu oTparebsaôat, 


_MET . zx 
Owpioceslat, Hom. s'armer contre 
les Ephyriens. RR. 1. Ouprisa. 

Masratpw, f. ap (aor.uatñpa, ele), 
transférer, transporter : dans de 
sens neutre, se tzansporter, s'en 
aller; partir. RR. pa. atpu. 


“Maraioow, f aitu, Poéf. averF'acc. 


s'élancer après, poursuivre avec 
ardour. RE. p. dico. | 
. Merauréu-&, f: now, inmplorer, sup- 
plier ; solliciter, mendier: avec de 
géz. demander sa part de. RE. 4 
aité. | 
Marairne, ou (6), mendiant. 
Marairiog, 06, ev, usplice. RB. pt. 
aria. 


Meræxahtu-w, f. xækésw, mander 
ailleurs, appeler, faire venir..||.#u 
moy. appeler à soi. RR. pe. xakéw. . 

Maræxepavyus, fxspdow, mélanger 
autrement ox dans un aulre vase. 
RE. pe. xapavvupue. 

Miraxiwéu-ü , f. ñow, déplacer; 
changer. RR. 2. xtvéw. 

Meraxivnoie, awç (n), déplacement, 
changement. k 

Maraxiwvnréoc, a, ov, adj. verbal de 
pLeraxtvéen. 


*Marœxtoväu&, P. p. pLeTomep vue. 


Meraxkato, f. xAxbauuat, déplorer, 
regretter. RR. pu. xAdiw. 
Mstaxdivo, f kAWw&, courber où 
plier dans un autre sens, tourner 
” d'autre façon. RR. p. xkivw. 
Meraxauito, £ isw, mener dor- 
mir ailleurs : endormir o4assoupir 
dans l'intervalle, RR. pL. xomuiton 
Maeraxomitu, f iow, transporter. 
RE. pe. xcpitu. 
Maruxcomiu-&, f: naw, orner diune 
autre façon. RR. p.. xcouéo. | 
Mava-ka-pyave, f:Anbouat (aor. pas- 
un) avec l'acs. et le gén. 
obtenir une pat dans, participer 
à. RR. pe. Aayyava. 

MaradaGiiv, inf. aor. 2. de | 
MaradauGivo, f. Aboua (aar. 
werékabov), 1° obtenir après un 
autre: 2° prendreenremplacement 
ou en échange : 3° recevoir pour 
sa part; avec le gén. prendre,part 
à, prendre:sa part de: 4° interpré- 
ter, expliquer ; comprendreezoon- 
cevoir de telle ou telle manière. 
Aumoyer, Marodautanome, forme 
très rare, revendiquer, réclamer la 
propriété de, gén. Éye- 
pat robrou roû évduara,, dférade, 
je réclame ce nom. RB. js. Lau 


| Cv. 


Meraddyeiv, inf aor. a .de pavar 
kayyavu. 

Merde, so (#), action.de:pren- 
dre ou de recevoir > SUCSES- 
sion , tradition; action de prendre 
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ou de recevoir en échange; parti-] Merdusac, ou (6), repentir. 
cipation : explication, interpréta-| Meræpoppou-&, f. co , transfor- 


tion : métalepse, #g. de rhétor. R. 
pet) x16dve. 


mer, métamorphoser. RR. jp 
coüto. 


. €: [a ri 
Merta}r open fur.de peraïauééve. Mirapipowat, ews (ñ), transforma- 


Méta)}x, wv (t&), pl. de pétaXoy. 
«Metü))a, Poël. imper. prés. de ue- 
Toad. Ô 
Metal\ayh, nc (ñ), changement; 
échange, troc; g/ois objet échan- 
géPR.de . 


Miraddogu, fan, changer; 
permuter, échanger. Torev, xwpav, 
Rôw umeralkégonv, changer de 
lieu, pays, ville. Biov peradoaetv, 
ou simplement, para SEN, mou- 
rir. RR. perd, &\\Aocw. 

‘Msralido.&, f. now, Poét. cher- 

. cher, rechercher. R. perä, doc. 

Maraduia, aç (ñ), mine pour ex- 
traire de métaux : mine sous une 
place assièges ; fouille,en général. 
R. paraïebt. 

Marzheioy, ou (rd), mine. 

Merad, f. saw, creuser, mi- 
ner? faire des fouilles, creuser une 
mine : chercher, rechercher avec 
soin. KR. péraXov. ; 

Miraiow, f. icw, condamner au 
travail des mines. 

MÉTAAAON, ou (rè), fouille, mine: 
tout ce qu'on tire de la mine; mé- 
tal, minéral, minerai : mine dans 
les sièges. R. Leraso. 


*Marduevos, Poët. pour palaïduevce, | 


part. aor. à. de u«ÜäXioua, fran- 
ohir d’un saut. RR. para, dAXquou. 
Merauatioç, oc, ov, placé entre les 
mamelles. To perameæiov, l'entre 
deux des mamelles; sen, poitrine. 
RER. p. patoc. 
Meræuavôdve, f pabñooumar, ap- 
rendre autre chose, désappren- 
pour #instruire d’une autre 
manière : renoncer à . avec l’acc. 
RE. p. pavôavo. | 
Mivauibo, f ausiÿuw, changer, 
échanger. RR. . aueiGo. 
Miraæpèe, f: axriout (aor. pareut- 
"Ames, efc.), verbe impers, qui se 


construit avec le dat. Marapäu| 


por cÙÜruç &rokoynoauéve, Plat. je 
me repens de m'être ainsi justifié. 
Marauéo aÿr&, se repentant, 
comme il se repentait. Meraue)%- 
cav émoi, m'étant repenti. RR. . 
pô de pie. 
Merapéia, ac (À), repentir, re- 
gret, changement d'avis. 
.TMerageskioua-cüpor, f peicomat, 
COMIRE HLETAUÉAOMA. . 
" Mirepdope, f pere, se re- 
pentr, avec de gén. 
Merauôc, voyez perauu. 


Meräueïce, oç, ov, repentant. 
.8 3 


° 


tion, métamorphose. 
Merauréto, f. pet-aupéto ?(aor. à. 


perrumiogev ), vèur d'une autre] 


manière; faire changer d'habit. {| 
Au moy. Mur-qunéyeue, f. per 
aupécuar (aor. pernamriogiunv), 
changer soiinême d’habit. RR. y. 


MEL. ; : 

Meraumato, f: &ow, même sign. || 
Au fig. Merappritquar deudeoiar 
dvri dcueias, Ler. je mets la li 
berté au lieu de l'esclavage, d’es- 
clave je deviens libre. RR. pe. que 
quite. 

“Msrapwuoç ou Merapuwvos, 06, cv, 
Poëct. sans consistance; vain, in- 
utile. RR. pr. dvexeog? 

Meravdoraotç, sws (#), émigration. 
R.peraviorrut. 

Muravacteüu, f: sûcw,ou au moyen, 
Meravaoroue, f ebacuai, chan- 
ger de demeure; émigrer. R. de 

Msraviornç, ou (6), qui change de 
demeure; colon, émigré, étranger. 
RR. perd, vaio. 


*Meraviocomar (sans fut.), P. s'en al. 


ler, passer ailleurs. RR. p.. viccoua. 
Meraviornut, f. perava-crrow, dé- 
placer ; chasser; transplanter ; ban- 
niv. [| 4u moyen mixte, Mirav- 
iaTapuan, f. eTava-crnscuat (aor. 
peiravéornv, etc), se deplacer, s’ex- 
patrier,émigrer. RR.L.avé,iormu. 
” Maravoiw-à, f voñow, penser après, 
réfléchir ensuite : changer d'avis, 
se repentir, avoir du regret, RR. 
[L. voéw. 
Maraävoux, a (#), changemeut d'a- 
vis, repentir, regret. 
MareavrAlo-à, f. now, transvaser. 
RR. pu. avrAéo. 
tMérabu,nç(#), Néol. fil, écheveau de 
soie; foie cocon de ver à soie. R...P 
MeraË, adv. dans l'intervalle : avec 
le gén. entre, au milieu, pendant. 
*TIoNA& peraëb cÜoex, Hom.il y a 
beaucoup de montagnes dans l'in- 
tervalle. Dos À éxôpoc À meirakt, 
Aristt. ami ou ennemi ou neutre. 
Où pueraëu réma, Lez. les lieux 
intermédiaires. Td meraëbù, l’inter- 
valle, l'espace entre. Metaëd àu- 
gctv, Plat. entre les deux. Merad 
Adpuv, Ler.au milieu de la conver- 
sation. ||} Avec Le part. Mstaëd no- 
paucpévous, mir’ daôisiv pire mrivetv, 
Xén. ne boire ui manger en 
route, pendant la route, m. à m. 
dans l'intervalle de marcher. RR. 
mer, Eôv pour cûv, 


MET- 


*“Murandue, f raïcüua, Poét. 


tirer au sort avèo d’autres. RR. ju. 
TAXXOLEL. 


Mera-rabopar, f. rabocueu, se re- 


layer, se reposer tour-à-tour : sc 
reposer dans l'intervalle de, gés 
RR. p. raÿo. 

Marantito, f neicw, dissuader, 
faire changer de résolution. RAR. 
pr. Trees. 

Merarmnrio , verbal de pra. 


Murarriuro, f. méuJw, envoyer 
après ; renvover : g/ois envoyer 
chercher.|| 44 moy. envoyer cher- 
cher, faire venir, mander, ap- 
peler. RR. p. nitro. 

Maranéuat, infin. aor. 1. de para- 
TÈLTO. | 

Merdneuÿas, émpér. aor. 1. moy. de 
peTarEmTro. 

Meraninruxa, parf. de psraninre. 

Muranecitv, inf. aor. 2. du méme 
verbe. 

Marannddw-à, f. now, sauter d'un 
lieu à un autre. RR. p. nd do. 

Meraninre, f.meocuar (aor. pet- 
éreccv, elc.), tomber dans un en- 
droit où d'un autre côté; retom- 
ber : changer; tourner autrement ; 
dégénerer. Marazinrovte; Aya, 
Arr, espèce de syllogisme. Oorpz- 
xou peramrsoivroç, Prov. la mé- 
_daille étant retournée, c.-à-d. les 
avis ayant subitement changé. RR. 
be. TIRTO. 

Meranidoou, f! xkïdw , transfor. 
mer, changer, rendre différent. 
RR. p. r\X ac. : 

Mera-motéo-w, f now, changer, réfor- 
mer, refaire. || Au moyen, avec Le 
gen. prendre sa St des s'appro- 
prier, s'arroger. RR. pt. motte. 

Mata-mopeboue, f: s0couæ, pour- 
suivre, rechercher : ambitionner: 
venger, punir. RR..p. opeüque. 


Maranpers, de, e, supérieur, dis- . 


tingué entre, avec Le dat. R. de 
Mesra-npére (sans fut.), se distin- 
guer , exceller entre, avec le dat. 
RR. pe. npéro. 
Meranräeveg, n, 0v, part. aor. 2. 
de pabinrapo, s'envoler. 
Mirantoat, sx (%), changement 
de place, instabilité : changement, 
reuversement, révolution : ent, de 
méd. métapiose. R. peraminto. 
Msrappio, f. babow ou bücousu, re- 
fluer, avoir un mouvement de re- 
flux : au fig. passer d'un lieu ou 
d'un objet à un autre. RR. p'fto 


bee . 
Maeraporos, 06, ov, haut, élevé; qui 


se tient dans les plus hautes ré- 


Mavaphcue, a, (), retlux. R. uevag-- 
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‘gions; qui se perd dans les airs : 
fier, hautain; vain, vide, futile. 
Taperdooux, les phénomènes cèles- 
tes; gfois les cieux, les airs. R.uer- 
aipo. | 

Mitæaeboua (sans fut.), Pot. s'é- 
lancer après, gfois marcher avec, 
accompagner. RR. pe. se0w. 

Mitaoxsuato, f. {co , rajuster, ré- 
former , arranger d’une autre fa- 
çon.||.44 moyen, changer de lieu, 
de demeure. RR. pu oxevato. 

Mstacrwv, Poct. part. aor. à. de 

mire, 

*’Mesracgeouau , 
CUT TS 

Maraorañio, inf. aor. 1. pass. de 
pebiormu. 

Meréoraot, sg (ñ), déplacement, 
changement : éloignement, ban- 
nissement., émigration : révolution: 
mort. R. mebiormt. 

Meruotatéov, verbal de pebiarnut 
et de prebioruat. 

Meraoréouat, f. orikcüuat, en- 
voyer chercher quelqu'un, man- 
der, faire venir. RR. p. orédo. 

Meraotñou, inf. aor, 1. de pa- 
tort. 

Mara-crparomed ein, f. sbow , faire 
sortir de ses campemens, mettre 
en marche : dans le sens neutre, 
décamper, changer de camp. {| 4u 
moy. décamper. RR. p,.9rparors- 
dada. ‘ 

Meraotoapñvar, inf. aor. 2. pass. de 
Masra-orpéouw, f otpélw, retourner 
souvent dans un autre sens : pré 


Poét. pour peta- 


senter d'une autre manière; chan-| 


ger : gfois avec le gén. se tourner 
vers? |} #« moyen et au passif, se 
retourner : gfois revenir sur ses 
pas. RR. p. o7pépu. 
Meracrpogn, fe (ñ), l'action de re- 
tourner, de changer. 
MeraarüAtov, cu (rè),colonnade, 
galerie. RR. pe. oTÜAoG. 
Msracysi, inf. aor. 2. de uréyo. 
Mara-oynpariu, ficw, revêtir d’une 
autre forme; transformer : vêtir 
d’une autre façon; déguiser. RR. 
pe. oxnpariçu. - 
Mera-riacu, f. rébw, disposer dans 
un autre ordre, et spécialement, 
dans un autre ordre de bataille. Il 
Au moyen, Mitaräcoou, f. Ta- 
Eopuae, — pis Tivas, se ranger du 
parti de tels ou tels, passer dans 
leurs rangs. RR. p. récow. 
Mara-viônpt, fera Onouw, déplacer; 


transposer; changer. Merarubévar 


rov Giov, Diog. mourir. |] 44 moy. 
changer d'avis. RR. p.. ri0rput. 
Marosrpému, f. rpéÿo, tourner dans 
un sens, retourner, || 4u passif, 
an 


“Marurionai%ouar, f toto ; 


*Merauddu-à, f. ñow, Poët avec le 


À Maraÿgrov, adv. après-demain. 


Muravrixa, ady. aussitôt après. RR. 


Merapipw, f. peroicw (aor. per: 


MET 
Maerarpironai, f. rparñocuat, se 
retourner : avec le gén. prendre 
soin de, avoir égard à. RR. p. 
ThÉTS. | 


Poët. tourner le dos, prendre la 
fuite, RR. pu. rpomaxito. 


dat. parler au milieu de : avec 
l'acc. parler à, s'adresser à. RR. 
Le. abO 40. 


perabpov, s. ent. nuéoa, le surlen- 
demain. RAR. pu. æüptev. 


. adrixa. 
vera, eic.), transporter; rappor- 


ter: en t. de gram. exprimer mé- 
taphoriquement. RR. p. péo. 


“Merde, f. piow (aor. peTéonv, 


etc.), Poët. avec le dat. parler ou 
dire au milieu de; avec l’acc. par- 
ler à, dire à. RR. pe. qui. 

Mauraæ-voiraw-&, f. now, passer, aller 
de l’un à l’autre. RR. p. quräo. . 

Merawcpd, &s (%), trancport, trans- 
lation : en £. de rhét. métaphore. 
R:perapépo. 

Meræppatw, f. aow, transporter 
dans un autre langage, traduire, 
interpréter, imiter. || 44 moyen, 
Poët. délibérer ou se consulter 

avec, dat. RR. perd, opito. 

Merappasrtue, %, 6v, qui consiste 
à interpréter, à traduire, à imiter : 
qui a rapport à la métaphrase ou 
qui aime l'emploi de cette figure. 

Mertaopeve, ou (rd), la partie infé- 
rieure du dos, les reins, la croupe. 
RR: pe. ponv. ne 

Meta-qursbw, f. sou, transplanter, 
déplacer. RR. pr. guredo. 


*Merapuvéw-&, f. now, Poët, avec le 


dat. parler au milieu de : avec 
l’acc. parler à. RR. p. quvn. 
Merayupio, f. iow, mettre dans 
la main : g/ois changer, échanger : 
plus souvent, prendre en mains ; 
manier, traiter, administrer, soi- 
gner : gfois prendre par la main. 


. [l4u moyen, manier; administrer; 


traiter de telle ou telle façon. RK. 
. XapiT so. 


sraxuptoümet, 4éé. fut. à. moy. de 


perayepto. 


*Maerayboviog, 06, ov, Pot, élevé au- 


dessus de la terre. RR. pr. x60v. 


Merayopiu-à, f. n6w, changer de 


lieu; reculer; s'en aller. RR. pe. 
Xopéo. 


‘Merian, Poët. at péreuot, 3. p. p. 


ind, prés. de péreuu, venant, d'alui, 
être. 


. Meriaive, imparf. de paraGaire. 


MET y 


MareGianto, 3. p. s. plusqp. pass. 


de paraGtw. 


MaeriGnv, aor. a. de peraGaive. 
* Mars@ônv, aor. 1. pass. de para- 


Édio. 


*Meréuxov, Jon. pour pateinev. 
“Muréner, Jon. et Poët. pour juetÿ, 


3. p. s. subj. de pére. 
Maeriônxx, aor. 1. de perartiua. 
Maereinv, opt. prés. de pére, ve- 
nant d'iiui, être. | 
Meretkngx, parf. de peralauGüve. . 
Méruut, f. wer-écopat (ëmparf. wat- 
fiv, etc.), avec le dat, 1° exister 
entre ou dans l'intervalle : 2° être 
parmi ou au milieu de : 3° appar- 
tenir ou échoir à quelqu'un pour 
sa part. En ce sens il est imperson- 
nel, || 1° * Où Jap mavowañye wer- 
éogerat, Hom. car il n’y aura au- 
cune interruption. {| 2° ÂGavéretg 
mersivat, Hom. être au nombre des 
immortels. [| 3° Âperñs cdd pie 
poç péraors Tols mevnpcis, Zsocr. les 
méchans n'ont pas la moindre part 
à la vertu. Méreoti rot robrou, Plat. 
j'ai part à cela. AAX' où puerñv ab- 
Totç xraveiv, Soph.-ils n'avaient pas 
le droit de tuer. RR. pu. sipi, être. 
Mérut, f. péreuux (imparf. pet- 
few, etc.), comme Core a 
qui il sert souvent de fut. RR. p. 
su, aller. 


*Meveimev, Poët. aor. 2. irrég. de . 


araprine, 


*Merucdpaevos, n ov, Poét. ayant at-. 


taqué, part. aor. 1. de pétan. 
Méreuot, 3. p. s. ind. prés. de périqu, 

venant d'étu, aller : ou 3. p. p. de 

pére, venant d'siut, être. 
Meraïyov, imparf. de peréto. 


*Mereio, Poët. pour west, sub. aor 
’ P REéTO, 


_2. de pabinpa. 
Merexdioa, aor. 1. de peroxaïies 


*Merexiaôcv, Poët. imparf. ou aor. 2, 


de +peraxtaüw pour pére, Foy, 
+xio. 

Meraxinox, aor. 1. de puramvéw. 

Maruxpéou, fuetioiow(aor. wersën- 
veyxa, etc.), emporter ailleurs, 
faire sortir, exporter. RR. pe. &x, 
péou. ee 

Mauvekeüsouat, fut. de peripyopar. 

MereAeïv, inf. aor. 2. deparépyopat. 

Marepeônv, aor. 1. de perapäo- 
pro. 


*Muréuucveu, Dor. et Poét. pour juer- 


divat de pére, 
Meriuquros, 06, ov, implanté ail- 
leurs, transplanté. RR. pe. Éuquroç. 
Merepuyso-d, f dow, animer 
d’une autre âme; faire passer une 
âme dans un autre corps. RR. ps. 
dy, Yux cu. | 


MerepÿÜquotc, suc (ñ), passa 
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d'une Ame d’un corps dans 'un.au- 
tre, métempsycose. | 

Marew do, f Kw faire changer 
de vétemenL. || 4u moyen, Meray- 
ou, f: Sdaqua (aor. merevédvs, 
etc.), ghanger de vêtement. RR. y. 

" wo. 

Mareve-yustv, énf. aar. à. de para- 
pépo. . 

Marevrveyuévos, v, cv, part. parf. 
Pass. de uerapépu. . 

Marevavoya, parf. de uerapipe. 

Marevénoc, aor. 1. de peravoéa. 

Meradoruors, toc (ñ), amélioration, 
redressement, raccommodage. BR. 
pe. dx, aprôe. 

Marebéospov, imparf. de hs 

Marépsnev, imparf. de peranpéro. 

Merépyopat, fexsbaoumat (aor. pet- 
Mov, efc.), 1° passer d'un lieu 
à l’autre : 2° avec l’acc. marcher 
vers, courir après; aller trouver; 
s'adresser à : 3° prier, supplier : 
&* chercher, rechercher : 5° at- 
teindre: 6° poursuivre, punir, ven- 
ger. [EL r° Mereknubos amd rov 
TpayuérTey els Tobs dvd pas, Luc. 
passant des choses aux personnes. 
MareAdèv 6 orparoç mpèç Avruvivev, 
Héërodn. l’armée ayant passé du 
côté d’Antonin.[|2° Éyà d8 Tape 
perdebcouat, Hom. j'irai trouver 
Pâris. Mére]0e rabrnv adrce, Ler. 


adresse-toi à elle. Éyo dë &Anoue| 


An vexpobs perekeboquar, Luc. 
et moi je vais chercher d’autres 
morts. || 3° Merépyouai ce mpèc 


deov rar 0è eimeiv, Herod!i. je te] 


prie au n6m des dieux de me dire 
la vérité. || 4° Meréiere roùç où- 
pas bwr.aroïvrec, Synec. suivez les 
voleurs à la piste. 
Umarelay mereAbetv, Plut. recher- 
cher l'édilité, le consulat; sollici- 
‘ter ces honneurs. [] 5° Eübùç véa 
‘Évres 10 dvd peïov marépyovrar, Thuc. 
jeunes encore ils atteignent à la 
vertu, à la force de l’âge mür. |] 
69 Meripyquar Tèv povéx ro ma- 
TôG, Aristph. je poursuis le meur- 


trier de mon père. RR. pe. épxquet.| 


"Mareocebovre, Poéf. p. pereatüovro, 
3. p. p. imparf. de perasebouar. 


"Muricoowat, Pot. pour gsrécomat, 


füt, de pére. 


*Merésouto, Poëét. 3. p. s. aor. 2. de 


LLeTacstcLa. 
Meréore, 3. p. s. fut. de pére. 
… Mevéornau, aor. s. de pubiormu. 
_ Méreont, 3. p. s. de péruut, venant 


re être. 
Meréoynxu, Jon. parf. de ueréyo. 
+ 1 Mévéçyov, aor, 2. deparéys. 
Mvveriônv, aor, 1. passif de pera- 
Fidmue. | 
8 à | 
L 


opavomiav , | 


MET 


*Maréqn, Podt. 3. p. s. imparf: de 


enahibel d mur ; 
Meréyo , f. 420-0 (aar. uetTéay, 

etc.), avec l'acc. et plus souuent le 

gén. avoir part à, participer à : 


*Merio, Poét. Ian. pour ust@, sub]. 


de pére. | 

Martsupiz, as (n), distraction, aubli 
inconcevable. R. usréwpoc. 

Mareop%o, f iow, élever en l'air, 
élever bien haut : az fg. élever le 
cœur, l'âme : er &, de marine, con- 
duire en haute mer : dans le sens 
neutre, s'élever en pleine mer, cin- 
gler en haute mer. || 4u moyen, 
s'élever , s'enorgueilir, être fer : 
être attentifet dans l'attente : être 
jacertain, inconstant. 

Mereapioud, où (6), l'action d'éle- 
ver en l'air : au fig. orgueil , fierté, 
hauteur. 

Maerewpoxomio-à, f. naw, divaguer 
en parlant des choses célestes; disr 
serter à perte de vue, se perdre 
dans les nuages. RE. p.. xoméu. 


Masteswpoloyos, 06, 0, qui parle ol: 


qui s'occupe des phénomènes cé- 
lestes, de la météorologie : gfais 
dissertateur à perte de vue, qui 
tient des discours emphatiquement 
frivoles. RR. peTéopas, Kyo. 
Maréwpo, &, ov (comp. otepoc. sup. 
draroc), 1° haut, élevé dans les 
airs : 2° qui s'élève ou qui reste à 
la surface, superficiel : 3° qui est 
au large ou qui cingle en haute 
mer, en parlant d’un vuisseau : 4° 
au fig. attentif, en suspens, qui 
attend avec impatience : qui fait 
attendre; qui tient en suspens : 5° 
gfois distrait, hébété : 6° gai: fier, 
altier, qui va tête levée. [| 1° Ta 
periwpa, les lieux élevés; les cho- 
ses qui se passent dans les airs, les 
phénomènes célestes, les météores. 
Amè roù werspou, Thuc. d’un lieu 
élevé. Îrroc petéwpoc, Xén. che- 
val qui se dresse sur les pieds de 
derrière, Meréwpot xai Teræuéva 
ahéoe, Gal veines saillantes et 
gonflées. || 2° Metéwpa, xœi où Ba- 
Got édri, Théoph. ils pnt les 
racines superficielles et peu enfone 
cées. Merswootepoy mvituæ, Gal. 


respiration courte. [|.3° Üxxas ép-| 


pobox peréapes, Thuc. vaisseau 
mouillé au large. || 4° Év’ ixdaruu 
TOY KOATTOMÉVEY LETÉRPO, Luc. 
attentif à ce qui se passe et tou- 
jours en suspens. lost. paréopot 
mode amdoraowv, Sud. villes prètes 
à se soulever. Hpdyuara LaTéneæ, 
Hom. évènement qui tient dans 


“Marre 


. 
._. MET- 
l'attente. Marécapoç dan, Ler..esmse 
pendante. Meréopos àpyñ 


vient d'un pays dans un autre. 

Marnpotacaun, aor. 1. de perapg 
adbopeot. 

*Mevnopcc, Pot. pour pLeTéwpes. 

Merüpa, aor. 1. de peraipo. 

» y Œr QLEV, etc. Pade 
imparf. de usravd ao. 

Meriévou, inf. prés. de péraux, 2e 
nant d'au, aller. | 
Maruv, o0ce, dv, part. prés. du =. 

verbe. 
*Meroxsaiz, aç (à), Pot. pour pre 
otxiæ. 

Meraxéo-® , f row, émguæ, 
changer de demeure, habiter un 
pays comme étranger, ||Le mor. 
s'emploie dans le second sens. KB. 
era, citée. 

Maraxia,. uç(ñ\, séjour dans uns 
ville en qualité d'étranger : gai 
émigration? KR. péromce. 

Mereouxio, f: icw, transporter dam 
une autre demeure, dans on a 
tre pays; forcer d'émigrer : bâtir 
ailleurs, fonder-en d’autres pags 
RR. pe. oixüu. 

Marouu, fut. à. Ati. de perane. 

Mérouoc, ou (6), étranger, qui de 
meure hors de son pays: à 4thi- 
nes, étra domicilié : gfüi 
simplement habitant? RR je. oucsç 

Miroiou, fut. de peragipe. 


*Mart-ciyouæ, f-oymocumas Pod 


avec l'acc. aller après; suivre; 
poursuivre; s'adresser à; chescher, 
rechercher. RR. je. otyouar. 
Mer-oxo, f de, s'agenouiler 
ou s'accroupir dé nouveau dass 
une autreattitude, ou simplement 
s'agenouiller. RR. 11. xlau. 
Mariv, part. neutre de périart 
Mat-ovouu, f: dou, appeler d'un 
autrenom.. RR. p. évouate. 
Meromw, adv, comme peramals. 
Méronw, 1906 (ï), vengeance, pu: 
nition qui suit une faute. BB, 
pet, Ôatç. 
Mercniaûs, ado. derrière, par der- 
rière; ensuite, plus tard. 
Msrénapa, aç (à), com. eTomugon 
Marorrupes, ou çè l'automne, & 
surtout la fin de l'automne. RR. 
ja dmopa. 
Marouaix, &ç (%), participatione 


MET 


société, communauté. KR. pére: 


Msrogi, (A), participation, part; 


_— 


PA 


société, communanté : em £, de 


gramm. participe. R. petéo. 
Mercy e, fire, déplacer avec un 
. levierowavec force. RR. pr. 6yA Ko. 

MTS, 265 0Vs qui participe à, 
gén. R. patéyo. Ù 

Mérpa, pl. de pérpor. 

Msrpéu-d, f: now, mesurer, ax pro- 
preetau fig. Haprodyyass merpetv, 
Plut. mesurer en parasanges. *M:- 
Teatv mékayos pLËye, Hom. parcou- 
rir, m. &m. arpenter la vaste mer. 
Maroeiv rnv ionv, Prov. rendre la 
pareille, m.am. donner la même 
mesure. Tf-yap aürüv dxcaxia roc 
mêas arpoÿc:, Arisit. ils mesurent 
kurs voisins d'après eux-mêmes, 
d’après leur leur propre innocence. 
[4 pass. être mesuré, qfois rece- 
voir une mesure de, acc. Kaf” ui 


Merpnôñoereu, 3. p. s. fut. passif de} 
petpée. 

Merpnone, où (6), mesureur, jaugeur: 
métrète, espèce de mesure pour| 
les liquides, 

Metontée, , 0v, mesuré, qu’il faut 
mesurer. 


2 


venir à soi : se conduire avec mo- 
dération : que activ. modérer, 
contenir, adoucir. R. pLétpto. 
Marptonadéo-&, f. ñow, se modér 
dans ses passions. R. de : 
Marpondäne, me, ée, modéré. ou qui 


se modère dans ses-passions. BR.| 


mérp. maboe. 


Mértptos, «, ov (comp. wvapoc, sup.| 


draroc), r° qui a la juste mesure : 
2° mesuré, qui est comme il doit 
être, convenable : 3° modéré, 


modeste : 4° médiocre, modique.| 


[lx° Métptec miyuc, Hérodt. la 


coudée ordinaire. To jmérptov ,| 


Diosc la dose, la ration convena-| 
ble. || 2° Mérpta pe Lex. di 
des choses convenables. Tauétpix, 
Lez. les convenances, les devoirs. 
13° Mérproç dvip, Plat. homme 
modéré, rangé, vertueux. Tè 
dv ou eÙ os Luc jeconnais 
ren votre modération. Métpia r& 
repi osauroÿ Aéyus, Luc. vous par- 
lez de vous avec modestie. Er] 
tote, Lex. à des conditions mo- 
[74° Mérpror dyOpee, Lex. 


. Mevomov, ou (rè), pour vera, 


| Méronor, ou (rè), front, partie anté- 


. Merdyere, 3. p.s. imparf. de per- 
” Merpuao, f dow, se modérer, re-| ne ci Hi 
L 


Î 
MEX\t 
gens d’une condition médiocre. 
Mérptaxexrnuivoe, Dém, ayantune 
modique fortune. Mnuérpioç œiov, 
Soph. vie pleine de malheurs ex- 
traordinaires. R. pérpov. 
Marptôrne, nroç (ñ), modération, 
mesure; modestie; médiocrité. 
Mirptoppovéo-&, f. now, être mo- 
deste. RR. pr. qpnv. ES 
Macptoppooüwm, nç (ñ), modestie. 
Msrpiws, adv. avec mesure; modé- 
rément ; modestement; modique- 
ment. | 
MÉTPON, cu(rè), mesure dans pres- 
que. tous les sens : étendue, di- 
mension , espace, durée, modéra- 
tion, juste milieu : règle, loi, borne 
limite : mesure dans la musique, 
mètre dans les vers. Mérpæ oivou, 
&hoirou, Hom. des mesures de vin, 
de farine. Mérpx Oaadoonç, Hom. 
les espaces de la mer. Mérpov ñônc, 
Hom. l'âge de la jeunesse. Métro, 
avec mesure, avec modération. 
Kara pérpov, comme il convient. 
R.gelpouet 
Merdxioc, aor. 1. de peroxiÇe. 


huile d’amendes amères; parfum 
estimé chez les Égyptiens. Voyez 
véroov. [| Q fois pour pérume, 
‘Je front, la face, Voyez ce mot. 
Meroriç, (do0ç (ñ), bandelette qui 
ceint le front. R. de 


rieure, face, façade. RR. erd, +@ÿ. 


cÉxopat 

Muÿ, Dor. pour ob. 

MEXPI ou devant une voyelle ty 
adr. jusque. Méyetç sbraüda, Plat. 
jusqu'ici. Méypt vüv, Lez. jusqu'à 
présent. Méxet mpoç, avec l'acc. 
jusqu'à. Mixer, seul avec le gén. 
jusqu'à ; qois pendant, durant. 
Méypic luvias, Hérodn. jusqu’à l’Io- 
nie. Méyot roùde ef péypt Tob vüv 
XeGvou, Len. jusqu'à ce jour. Mé- 


xp: vivos; Lez. jusqu'à quand. Mé-| 


ges Tivce, Lez jusqu'à un certain| 
point. Méyps roù Aéyuv, Dém. en 
paroles seulement, #2, dm. jus- 
qu'au parler, Miygi Co, pandant| 
la vie. Méypt moXoù , pendant 
long-temps. Méypte. où ef uéyeu 


ôrev., avec l’indic.. ou l'optat. Mi-|' 


Lote ob dv,'avec le subj. jusqu'à c 
que; rique || Or te aussi 
méxotc où employé simplement pour 
uéxe *Miypr où Fos d'u 
cucç, Hérodit.. jusqu’ à la fin de la 
séance. || 4u contraire, on trouve 
qois pméxet employé comme 
Jonction pour pétow cb. Méyxpr 


roùro 1dwpev, Hérodt, jusqu 


s 


à ce 
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que nous le voions Méyonc # 


°&merpoç Tüy roù Biou xaxwv, Hérade . 


tant qu’il ignoraït les maux de la 
vie. RR. perd, Œyput 
MÉ,adv. négatif, nan, ne... pas. Z 
s'emploie pour où devant b'impér. 
l'opt. le subj. l'infin après certar- 
nes conjonctions at dans. e 
toutes les canstrustions où la ne- 
gation cest subordonnée à un darre 


quelque léger qu'il soit. Mà spéa- . 


œsps, Plut. n’apportez pas Man 
vévaro, Dém. aux Dieux ne plaise 
que cela arrive. va ph Aéyo, Dén. 

ur ne pas dise. Ànruwr@ pan 

wicècha, Dém. je crains de ne 
pouvoir pas. OÙ ivauat ph jus 
uvñolat abred, Xén. je ne puis 
m’empécher de me le rappeler: Ei 


dt pr, sinon. Ei pu êrt, si ce n’est . 


que. Énudri pe pui maiâosev, Xén. 
comme ils ne me persuadaient 
point. va ph ou ému A ou sira- 
plement un, avec le subjonctif, de 
peur que. Dobobuat un, je crairis 
que. Dans certaines tournures 
 qu'emploie une double négation. 
Où pn wéôu, je ne souffrirai pas. 
Oùx arapvojuar Tù pui oùx AGE. 
je ne nie pas d'avoir été. Souvent 
après les verbes négatifs la néga- 
tion ph est ezplétive. * Âraudo 


un maptévar, Eur. je lui défends de” 


paraitre. || Mn, «dr. interrog. est- 
ce que? Myris dAdos robro yuwpies; 
Luc. quelqu'autre le sait-il? Ma 
d'oxet so roüro. &Anôke stvars Lex, 
cela ne nous semble-t-il pas. vrai? 
Épdrnos mepi Tüv pépus ui Bapeï 
Got, Plut. il demanda si les impôts 


n'étaient pas lourds, ox plutôt, #ile, . 


étaient lourds. Zxaxo. pà %, Xe. 
j'examine s’il n'ya pas, s'il. y'a. || 
Mn ydp avec le subj. (s. ent. épæou 
oxômst, prenez garde), ne serait-ce 
pasque? Mherkp b riuv auvérows 
ne serait-ce pas une chose impossi- 


blet{| M yép, Ma y&pdr, Mn yep. 


vs, ou un d'ta, aux dieux ne plaie. 


se! []Mà y&e êrt, jene dis pasque. 
[IMniva, Mn ému, M êtt, ce n’est 
pas pour que, e.-à-d. à plus forte 


cepté. 1H négation LA entre an 
core dans quelques autres idiotis- 
mes que l’on apprendra par Eu- 
sage ou par les grammaires. 
*Mÿ, précédé d'une apostrophe,, P. 
par élis. pour luï. 
Maya adr. pour un ys. 
Mu”, parélis. pour pandt. 
Mnômy, adp. nulle part: emaucune 
façon, nullement. R. pnè«0ç. 
Mnd'auvée, %, dv, vil, qui n’est d'au 
eun pris. R. undauñ. 


t'uv, sice n'est, ex- 


“ 


35 MHKK 


1Mndauce, %, dv, vieux mot, aucun, 
nul R. pro. | nn" 

Mrdapod, ady. comme und apobt, 
aulie part, en aucun lieu. 

Myndauüsç, adv. en aucune façon, 

nullement, pas du tout. 

Mndé, conj. ne; pas même.f/ est par 
rapport à oùdé, ce que pa est par 
rapport à cd. RR. ue, dt. 

Mndt', lon. avec élis. pour pndea, 
pl. de uñdce. 


*Mndiie, pnd'euia, pnoiv (par élis. 
pour ns ele, comme cbdeis, pour 


obdi s%), aucun, nul, personne. 
Mndév, rien, eu rien; en aucune 
façon; nullement. RR. pndé, aie. 
*Mnd'ec, Jon. pour pndtv, impér. de 
Ad quo. | | 
Mrdérote, adv. jamais. RR. und, 
mor. 

Mndiru, adv.pasencore. RR.u. ro. 
Mnd'irepec, «, ov, aucun des deux. 
RR. p.. repos. | 
Mrd'uwde, n, dv, de Mède , de Médie. 
Ta prduwé, les guerres médiques, 

les premières guerres des Grecs 
contre les Perses. Mnd ur oz, lu- 
, zerne , herbe, Mndxèv pic, ci- 
tron , fruit, R.Mñ0oç, rom de peu- 


pte. | : 
MÉAUMAI, f. urocuai (aor. èurod- 
pv), avec le gén. avoir soiu de; 


Poët. avec l'acc. s'occuper de; tra-| 


vailler à; méditer, machiner, tra- 
mer. /{ nese trouve enprose qu'au 
présent et à l'imp. 

: Md'oç, soç-ouç (T0), Poët ou rareen 
prose, soin, application ; dessein,; 
projet : les parties sexuelles de 
l’homme. R. pndopat. 

Mubeis, gén. penôsvos (6), tt. pour 
umôsie, personne. Au neutre, Mr- 
0év pour und, rien du tout. RR. 
pire, ele. 

MHKAOMAl-dpat, f. pnxnoma 
(aor. fuxxov), bèler,en parlant des 
‘troupeaux. | 

Mnuxs, dde (ñ), chèvre, brebis, 
tout bétail qui bèle. 

Mrxaau.dç, où (6), bèlement. 

Myxi, par élis. devant une aspirée, 
pour pnxën, 

Mnxé:1, adv. ne plus. RR. pr, Érr. 

Muoro, 1, cv, sup. de Lakpüc. 

Mnuodev, adr. Le très loin.’ R. 
us 

MÂKOZ, s0ç-cus (ro), longueur ; 
qgfois hauteur : étendue, espace : 
prolixité, longueur d’un discours. 

.Maxbvo, f. wo, rendre long, allon- 
ger ; rarement élever : dans le sens 
neut. ètre long dans ses discours, 
être prolixe.|[.On trouve le moyen 

pour l'actif. KR. uñxec. 

» vas (ïu très rarement 8), 
a a e 


e 


_ MEN 


pavot ; suc de pavot, opium: ves- 
sie de certains animaux à coquille: 
ornement d'architecture de ja 
forme d'un pavot : sorte de sable 
métallique. R. uñzoç. 

Ma, pl. de pios. 

Mrkéa, «ç (4), pommier, arbre. Mr- 
Âéx xudaviæ, cognassier. Mniéa 
zepowr, pêcher. R. pre. 

MÉAB, ns (4), sonde de chirurgien. 

*MnAcGornp, pes (8), Poët. et 

MnAcGdrne, ou (6), berger, qui fait 
paitre des moutons. RR. pc, 
Boaxo. 

*Mnadcorce, ce, ov, Poët. brouté par 
les brebis ; laissé en paturäge, dé- 
sert, inculte. ; 

MÂAON, cv (rd), 1° pomme, qfois 
fruit er général; qfois pommier ? 
au plur. pommettes, formes arron- 
dies du sein ou des joues : 2° et 
sur-tout au pluriel, mouton, bre- 
bis; gfois chèvre. || 1° Mrdtxèv 
who, oranges. Mo xud'ovev, 
coiug. Mac æepouxov, pèche.|| 2° 
“A Boëv, à Ere mov Ancxravn, 
Hom. qu'il tue une vache ou un 
mouton. * Mñaa vouevov, Hom. gar. 
dant les moufons. 

Mriwrñ, fe (ñ), peau de brebis; 
peau, en géhéral. | 

MHN , conj. or, certes, assurément. 
Kai pv, et cependant, et certes. 

& pv, wais en effet. AXX’ oùd" 
yo pv, ni moi non plus, je vous 
jure. H pv, oui, certes, dans les 


sermens. Mi pv, non certes, dans| 


les sermens. Tiny, pourquoi pas? 
R. pév? 

MÉN &én. penvôg (6), mois; lunaison. 
Îorauevos wrv, le commencement 
du mois, les premiers dix jours. Ms- 
cûv pv, le milieu du anois, la se- 
conde décade. Texeurüv où phivov 
uw, la fin du mois. Tpirn rod obi- 
vovroçnvog, le troisième jouravant 
la Gin du mois, c.-2-d. le vingtsept. 
R. univ? 

Môva, acc. sing. de pv. 


| Mrvn, nç(%), la lune, principale. 
ment dans son croissant: croissant, 


lunule. R. pv. 
.Mrvi, dat. sing. de uv. 


impér. de unviw. 


M'viaite, a, ov, du mois, qui duro 


tout un mois. 

MÉNITE, «yyes (#), meninge, men 
brane qui enveloppe le cerveau : 
membrane très fine, er général : 


sédiment du vin, avant qu'il n'ait 


ferment. R. pavèç ou peut-être 
dur. . 

*Mnvôuoç, où (8), Podt. courroux, 
ressentiment. R. pnvio, 


? 


MAT 


Max, aroç (rè), acte de ven- 
geance : cause de ressentiment, 
offense mortelle, 

Mi, acc. sing. de uïme. 

MÂNLS, toç ou Aft. 10° oç (ñ), ressen- 
timent, colère, courroux ; en prose 
il se dit surtout de la colère des 
dieux. R. privee? 

Mrvis, id0ç (n), petit lune ; crois- 
sant, lunule; tout ce qui a la forme 
d'un croissant..R. prvn. 

Myvioxes, ou (6), lunule, croissant : 
ombelle qu'on plaçait sur la tête 
des statues , pour les garantir: dis- 
position d’une armée en forme de 
croissant : ax pl. ferremens du gou- 
vernail ; colliers oz bracelets ; pe- 
tites plaques de métal en forme de 
croissant. 

Myvio, f. iow (aor. nivo), ètre 
irrité, —nvi, contre quelqu'un. || 
On trouve chez les poètes le moyen 
pour l'actif. R. privee. | 

Mrvoudie, 6, €, qui a la forme 
d'un croissant, RR. pciiva, oc. 

Manvubeis, sioæ, év, part. aor. x. pass. 
de uynvdo. 

Mnvurnge , cü (6), indicateur , dénon- 
ciateur, délateur. R. de 

MENÎQ, f. ücu, indiquer, faire con- 
naître, annoncer, découvrir, revé- 
ler, dénoncer : gfois exprimer, 
signifier. 

Myrvü, gén. pl. de pv. : 

Mumsp , ado. pour ua rte. 

Mnors, edv. pour un mors. 

Mrmcu, adv. pour un ov. 

Mirw, adv. pour LA ro. 

Mrroç, ado. pour pi roc. 

*Mnpd, wv (ra), Poët. pour punpi ou 
plutôt pmpia. | 

Mnpix, wv (ra), as des cuisses de la 
victime : g/ois cuisses en général ? 


R. pnpog. | 
Mnetvôoç, ov (x), corde, ficelle : ligne 
à pêcher. KR. prp6o. 


MHPOS, où (é), cuisse; jambe, 

Mrpvxato, f. dou , et 

Mynpuxdopar-duat, f. nocuai, rumi- 
ner, remächer. R. éseuyomar. 

MHPYA, jf. 8ow , devider; peloton- 
ner : gfois ourdir. | 


*Mÿp', Poët. avec élis. pour ppt. 
*Myv, Poét. avec élis. pour urine, 


*Maiczop, wpoç (6), Poét. conseiller: 
inventeur : prudent; ingénieux, 
habile. R. ea 

My’, par élis. pour its. 

Myrs, conÿ. ni. RR. pr, té. 

MÉTEP, gén. Her époc-panrpdé, dat, 
pnrépurpi acc. pnrépa. voc. juirep. 
plur. pnrique, anripov, pnrçdot, 


penrépas (ñ), mère : fois matrice : 


Poët. métropole: Eccl. baptistère. 
Mist, adv. interr. èst-ce que. RB. 
ua , Ti. 


MHX 


‘Matt, Poét. pour piri, de pire. 
*Mnrido-à, f. dow, Poët. avoir dans 
Vesprit, méditer, machiner, exé- 
cuter cequ'ona machiné. R. Arts. 
"Mnr.irne, ou (8), .Poët. qui donne 
conseil; prudent, sage. 
"Mnrideig, eocæ, ev, Poët. sage, pru- 
‘dent. 
*Mnruww, Poét. Jon. pour urridu. 
*Mürus, 1d'oçomoc(n), Poët. prudence, 
. habileté : conseil; ruse, finesse. KR. 
urdowat. 
*Mnrio, fiau, et au moy. Mntiouat, 
f. icoua (aor. unnoaunv et qfois 
À tort pnriootunv), Poët. comme 
pride. 
*Mvrou, conj. Poët. de.peur que, 
avec le subj. RR. un, Toi. 
Marouys, adv. non vraiment; aux 
dieux ne plaise. RR. pr, Toi, ys. 
Miétpz, aç (ñ), matrice; ventre on 
sein d’uue femme grosse; arritre- 
faix : la moelle des plantes : gfoës 
espèce de guëpe. R. pnTng. 


Marpaoiac ou Att. Mnrpakoxe, cu | 


15), fils dénaturé qui bat sa mère. 
RR. p.. Gode. 

*Mnrpakwns, to (6), lon. m. sign. 
Mrcpt, dat. de urnes. | 
Mnrouxée, n,6v, maternel, du côté 

de fa mère. R. uñrnp. 
Mutpoxroviæ, «ç (n), le crime de tuer 

sa mére. R. de 
Mnrpoxrôvos, 0ç, ov, qui tue sa mère, 
_parricide. RR. pnrnp, xrsivw. 
Mnrocxrovce, 0, cv, tué par sa mère. 
Mnspomdropo ,.opos (6), grand-père 
du côté de la mère. RR. w. matrp. 

Mnrpôrcau, twç (ñ), métropole, ville 

qui a fondé d’autres villes : capi- 
tale, chef lieu. RR. w. mots. 
Mnrpé, gén. de pirnp. 

Mnrpuux, Ge (n), belle-mère, marâ- 

tre. R. penrnp. - 

Mnreoc, «, ov, maternel : qui a rap- 

port à Cybèle, mère des dieux. || 


Subst. Ta Mnrpwa, s. ent. spa, fè-k 


_tes de Cybèle, culte de Cybèle. Tè 
Mntro&ov, «. ent. lepov, le temple de 
Cybèle. | 

Mnrpoc , wc (6), oncle maternel : 
grand-père du côté de la mère. 

Mnyavaonar-üuat, f. noue, arran- 
ger avec art, bâtir, disposer avec 
adresse : machiner, traincr; forger, 
inventer; procurer. |] 4u passif, 
Mnxavaouat-üuat, f nôrooua 


(aor. éunyaviônv), tous les sens cor.|"Miya et Muyéd nv, ado. Poët, comme 


respondant à ceux de l'actif. 

. Mngavaw, f. üicu, Poët.-pour un- 
pavdopat. 

Mnyavebo, f. «ao, bâtir, préparer, 
disposer avec art; machiner, tra- 
mer, comploter. 

MHXANÉ, % (#), machine; instru- 

a 3 


 [*Mäyog, 20ç-cu6 (T2), Pot. pour un- 


e 
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ment; moyen; ‘expédient ; ruse , 
invention , stratagème; trame, 
fraude. Haonpryzvñ,en employant 
tous les moyens. Obdeuia prxav 
éottw, Plat, il n’y a pas moyen. R. 
BAC. . | 
Mrydynpa, atoç (rd), ressort qu’on 
met en jeu, moyen qu'on empioie. 
machine de guerre. R. uryavxouat. 
Mryavuie, n, dv, industrieux , 
adroit, habile : habile à fabriquer 
des machines : mécanique. À pn- 
Laver, s. ent téyyn, la mécanique. 
“Mnyaciaro, Jon. pour pnyavvro , 
3, p. p. opt. de uryavaouat. 
Myyavorotie, ce, cv, qui fait des ma- 
” chines, |] Subss. (6), mécanicien, 
machiniste. RR. pu. rotéo. 
Mnyzvchbipos, 05, ov, qui trame, qui 
machine des fraudes. RR. unyavn, 
par To. : 
*Mryxavéov, Poët. p. uryavov, part, 
prés. de pryavde. 
*Mrxavéwvro, Poët. p. éunyavüvro, 
3. p. p. imparf. de pryavaoua. 
Muyayo, impér. prés. de unyavao- 
pat. 
“Mäyap, sans gén. (ro), Poët. et 


Le, moyen, expédient; remède, 
abri , préservatif. R. pda, 
Mia, äs(ñ), une, fem. de se. ” 
MIAÎNN, f. «vë, teindre, colorer; 
plus souvent, tacher, souîller, pol- 
luer. un 
*Miatwovéw-&, ‘f. row, Poël. tuer, as- 
sassiner. R. de | 
*Miapovos, 5ç, cv, Poët, souillé d’un 
meutre, homicide. RR. maive, 
povab a. | | 
"Miovbev, Béot, et Poët. pour éurdv- 
éraav, 3. p. pl. aor. 1. pass. de 
aaive.. ; 
Miavots, sw (à), souillure, profana- 
tion. R. paivo. | 
sr ag (ñ), souillure, impureté; 
scélératesse. KR. de | 
Miapôg, d, dv (comp. wTepog, sup. ÔTa- 
re), souillé, impur : crininel, 


scélérat : mauvais, funeste. R.| 


pstatvo, 

“Miaporaroc, n, 07, sup. de prapôs. 

Midoua, are (ro), tache, impureté, 
souillure: gfois exhalaison impure, 
miasme. R. piaivu. 

Miaouoe, cü (6), l’action de tacher, 
de souiller. 


EyOns. 
*Miyda, ado. Poët. et 
Miyd'rv, adv. confusément, pêle- 


mèle : avec le dat. au milieu de, | 


parmi. R. giyvuue 


Mryeis, Eioæ, év, part. aor. 2. passi 


de piyrupt. Nr: 


MIK : 


“Mryéoa, lon. pour wy&a,'3. p. p. 


subj. aor. 2. passif de uiyvupa. 


*Mepipevat, Dor. et Poët, pour uyÿ- 


vat, inf. aor, 2. passif de piyvt. 
Miypo, avoç(d), mélange, mixtion, 
mixture; potion médicale compo- 
sée de plusieurs ingrédicns. 
Meyp.95, où (6), mixtion. R. de 
MITNYMI, f pi£o (aor. tb. parf 
pass. péptyuat. aor. pass. iuiyôrv 
ou éuiynv. verbal, puxrécv), mêler, 
mélanger, mixtionner, brouiller, 
confondre, amalgamer, rappro- 
cher. Meyvüvas civev, Hom. mélan- 
.ger l'eau et le vin. Meÿvüvas vi rit, 
‘ mèler une chose avec:üne autre. 
Muybic sic Üd'wp, Aristt. mêlé dans 
* l'eau. Meuwyuives Ex Tivuv, Plut. 
composé de certaines choses. * Mt- 
yrÜvar pévesre petcds Te, Hom.wèler 


le courage et les bras, c.-4-d. com- 


battre.” Miyñvai rive évmadune, dv 
dat, Hom. combattre contre quel- 
qu'un, ». à m. se mêler avec lui 
dansles combats. * Mioyeodau (pour 
” péyvoobat) arepdvas, Pind. obteuir 
des couronnes, m. à m. s'en ap- 
procher. |] Le fut. moyen pibeoôo 


se trouve employé pour le passif. KR. 


piyo où pioyw, m. sign. 
“Muñvou, lon. pour prävar, inf..aor. 2. 
de puaivo. 
“Mrñe, Mrÿ, Zon. pour paäs, nu, gén. 

et dat. de pix, fém. de et. 

Muxpairice, 06, ov, qui se plaint pour 
peu de chose, pointilleux, chica- 

peur. KR. puxpoç, airie. 

Muxpcôupos, os, ov, pusillauime. RR. 
pe. OvLos, | | 

Muxpoyvuiuv, ov, cv, faible de cœur, 
pusillanime. RR. pe. yroune 

Muxpcacyiæ, a«ç (ñ), attention donnée 
à de petites choses; caractère vétil. 
leux ; épargne sordide; gfois dis- 
cours faible, sans force. R. de 

Muxpoldyoç, 6, cv, minutieux , vé- 
tilleux ; mesquin, chiche. RR. get. 
X06, SV. 

Muxpôv, neut. de puxpôç, s'emploie 


90. 

Muxper2emç, Mis, É, parcimonieux , 
mesquin: qui a un pelit espril. 
RR:p. rpéro. 

MIKPOS, &, dv (comp. peiev on} da- 
GUV, raremcnt, AXEOTEOCG. SUP. 


ÉAGLIOTOS, rarement, LAXPOTATCE), 


petit, peu considérable. Mixgc Ti 
côua, Athén. petit de corps. Mes & 
yuvi, Plut, femme de petite taille. 
Merpà NU 8 Lea. pelit coute- 
las. Mixpa moMç, Xén. pelite ville. 
Muxpos xpovos, d'én. courl espace 
de temps. Ex pupäs, s. ent. vit 
xiaç, des la plus tendre cufaucc. 


souvent comme àdverbe. Foy. pu- 


MIM 


Ta paxpa elç rüxgnv Gqeiveu, Eur.| Meuxo, ñ, dv, qui a rapport aux mi- 


abandonaer à la fortune le soin des 
petites cites. Mixga xai asile, 
Dém. les plus petites choses comme 
les plus grandes. Mixp& ou peuxpèy 
ppovsiv, Plut. avoir des sentimens 
bas, être humble. Mexpèv goyupi- 
dev, Aristoph. un peu d'argent. 
Mupèv pôuros, Aristoph. peu de 
miel ov’un peu de miel. Mæxpèv 
äérrov, Dém. un peu moindre. 

: Muxpo mAcioue, Dém. un peu plus 
nombreux. Mixpù mpôtspov à ÜoTe- 
pov, Lex. un peu plus tôt ox plus 
tard. Mixpèv 8cov, Théoph. à-peu- 
pres, tout au moins. Muxpov rt, un 
peu, quelque peu. Eis p«xpôv, pour 
un peu de temps. Emi pupév, quel- 
que temps; quelque peu. Msrà 
gaxpév, peu après. Kat& uuxpov, 
peu-à-peu.Ilap& puxpov, à-peu-près, 

_ presque, peu s’en faut. Ilxpä pu- 
xpèv dev éncôavetv, Plun il fut 
sur le point de mourir. Mwxpèv &r- 
émov rod pu repirecsiv, Jsoc. peu 
s’en fallut qu’ils ne tombassent sur 
eux. Muxpoÿ éd'énos mecerv, Lez. il 
a manqué tomber. Mixpoÿ d'ev où 
simplement paxocÿ, peu s'en faut, 
presque. 

Muxpooropsos, 06, ov, qui a une petite 
bouche ow une petite ouverture. 
RR. Le GTA. 

: Mouorng, nroç (Ÿ), petitesse, ténuité. 
R. puxpd. 

- Mixpcô, gén. de puxpde, s'emploie 
souvent comme adverbe.*Poy. pa- 
xpOG. 

Mixpouyes, os, ov, qui a les senti- 
mens peu élevés: pusillanime. RR. 
pe. Yuxr. 

Mixpüve, f. uv&, rapetisser. R. pe- 
Xp0G. 

Muxpüç, ads. un peu; petitement. 

“Miktov, cv (ro), mot étranger, mille, 
espace de mille pas, borne mil- 
liaire. R. ez Lat. mille. 

MIAAOS, », dv, Gloss. lent, tardif. 

Muromapnos, 06, ov, Poét. dont les 
flancs son teint en minium, en 
parlant d'ur vaisseau : gfois en 
général, coloré en rouge. RR. ui. 
Tupué. 

MÂATOS, ov (ñ);, minium, vermil- 
lon : gfois rouille des blés. 
pAÂrTOw-® , f: d6w ,, teindre en ver- 
millon ; colorer avec du minium, 
marquer en rouge. 

MIMÉOMAÏ-pot, fe Aoquar, imi- 

, ter; contrefaire. 

Mie, œros (td), imitation, image, 
copie. R. puuéouat. 

Mipnotg, ss (), imitation, 

Miyunra, cù (à), imitateur. 

+ f. &o,-hennir. 

a 


Mila eteMivôn, nç (ñ), menthe, 


*Mivuvôa, adv. lon. et Poét. petite- 


MIZ 


mes, aux bouffons. R. mu 
“Muuvao (ëmparf. iniuvalor), Poét. 
pour piuvo ou pive. 


Mipvioxo, f. uvñsæ (cor. éuwnoa.| "2 


verbal, uvnotéov), peu usité dans 


les composés, avertir, faire sou-| : 


venir, — vvé Tivog, quelqu'un 
de quelque those ‘|| #x passif, Me 
pvicrouer, f. pyroôioome: (ar. 
éuynoônv), être averti. || 4u moyen 
mèrte, Myxvñexopon ,- fut. paymico- 
pat (aor. éumoum où mieux, en 


prose, äuwioônv. parf. péuvauar.| Mi 


verbal, uwmotéov), se souvenir : 
faire mention de, apec le gén ou 
l'acc. R. pvdopat. 
‘Muuvovrioot, Poét. pour pisvoust, 
. pl. masc. part. prés. de piuo. 
*Mépvo (ëémparf.Wutvev), Poét. pour 
évo , rester, demeurer, efc. 
Mipoidyoc , 0ç, ov, qui joue dans 
les mimes : qui imite la voix. RR. 
piuoç, Xéyo. | 
Migroç, ou (8), mime, bouffon, far- 
ceur : mime, espèce de comedie : 
qfois Poét. imitationt KR. pé- 
CHA. 
Muuoÿ, impér. prés. de puuéouar. 
Mao, doç-oûç (4), guenon, singe. 
‘Mi, Poët. pour abrov, "v, 0, lui, 
elle : qfois pour adrobe, dç, &, eux, 
elles. Adtov puv, pour dautés, sui- 
mème, Voyez viv. | 


plante. R. de | 
*MÎNOEOS, cv (6), Com. merde, excré- 
ment de l'homme : (*), menthe, 
plante aromatique. | 
*MINYOQ, f pavubnoo ? (parf. papuvb- 
Onxa), on. et Poët. diminuer, ac- 
tif'et neutre. R. puyviç où palov. 


ment, peu; pour un peu de temps. 
R. puv060. 
*Mivuvôadros, 06, cv (comp. wrapes), 
qui est de courte durée. 
Mimpio, f iow, gazouiller ; fredon- 
ner; gémir. R. pLtyupos. 


Muvipouæ, f upoiun, méme sign.| 


Muvupoe, &, à, qui gazouille; qui 
fredonne; qui gémit d'ame voix 
faible et douce. R. puvüêt. 

*ME, adv. P. pèle-mèle. R. péyvpu. 

Mot, inf. aor, 1. de ip. 


MËx, soç (%), mélange, mixtion :} 
gfois commerce charnel. R. piy- 


VUAL. 

Mabébnpos, 06, «v, à demi bête, moi- 
tié bête. RR. 4e. Op. 

Mioavbpuscs, oç, ov, qui déteste les 
hommes, misanthrope. RR. toto, 
&vépuros. 


[tMiocpxne, wo (6), Bibl. gouverneur 


odieux. RAR, £2. a@oxXn. | 


: MIZ 
Moy n}, Poët. 
Gr orme ied Linie ce 


dat. sing. de 

de proie. 

Muse, 8. p.s. ind. prés. de proiu. 

Mioéo-& . f. ñco FR détester 
avoir en horreur. B.p100c 


Mtoÿ, 3. p. s. KA . 
ou 2. p. s. itd..ou subj. . 
sif du même erbe. . Fe 

Mionpe, atoç (:d), objet de knine 
R. pois, 

Mioncag, acu, av, part. aor. 1. de 
oËo. 

Montée, %, uv, hnï, détesté : gfoù 
lubrique, : | | 

Miobarodvuta, a (%), l'action de 
payer lesalaire. R. de 

Micbanod une, co (6), celui qui paie 
le salaire. RR. p.10006, FA Cam 

Muofupvéus. f. now, recevoir un 

_ salaire; être salérié, gagé. R. de 

Miodapvne, vo (6), mercenaire, hom- 
me à gages. RR. puoôde, dpvup. 

Micûoc, à où 06, cv, salarié; pris à 
loyer. R. p1900ç. 

Miodod orin-&, f. oo, un donrer 
salaire, payer la récompense gr 
mise, — Tiwé, à quelqu'un. la 
passif ou au moyen, se faire payer, 
recevoir son salaire. RR. æeboc ; 
X d'a. - 

Mtofod orne, œ (6), celui qui donne 
un salaire, qui paie-la:solde. 

Mto009 0206, 06, ov, qui-donneun #- 


hire. RR. u. d'opov. 


| MIZ605, où (é), salaire, récom 


peuse ; solde, paie; loyer. 
Miobopopog, 06, ov, salarié, stipen- 
dié, mercenaire. RR. p. gépu. 
Mioëoo-&, f wcw, donner à loyer. 
Écurèv paobüact rw, Dém. semet 
tre aux gages de quelqu’nn. * Mid 
oxi row vrèv dEeprytoxoûo, Héror. 
charger quelqu'un de bâtir un 
temple, moyennant un prix con- 
veau. ||.4u mor. prendre à loyer, 
prondre.à gages, soudoyer ; entre- 
prendre un ouvrage à forfait. R 


Mictupx, «voç (cè), paie, salaire, 
récompense, loyer: gfoës cæ quot 
donne: à loyer. 

Miolorne, où (é), hommae à sages, 
salarié, mercenaire. R.. puston. 

Muodorte, %, v, loué, pris à loyer : 
salarié, mercenaire, 


Muoborpe, a: (), fêm. de pacterit. - 


__ MNA 
Miodyapog 06, ov, qui hait le ma- 
*  riage. BB. pu yauée: 
 Maoddnpos, oç, ov, qui déteste le peu- 
ple. RRA pu. dÿ 


a un - 
Miodôsog, 06, ov, qui déteste les dieux. 


RR. pu 0eoç. 
MuiaoXcyoc.cç, ov, qui haïit ou mé- 
prise lessciences. RR. 11. Ados. 
Micokevia. ac (ñ), haine contre les 
._ hôtes ou lesétrangers. RR. je. Eévoc. 
YMicorotéu-&, f. nou, rendre odieux. 
R. de 
Miocomouc d6, dv, qui fait haïr. RR. 
= moto 
Micorempéo-&, f. ñow, hair le vice 
ou les méchans : 
. néral. R. proomévmpos. 
Micoxovnpix, ag (ñ), haine contre le 
vice : qfois haine er général. 
e Mioonovnpoc, 0, av, qui déteste le 
vice. RR. pioéu, moynpôc. 
MÎ5OZ, scç-ouç (rd), haine, aversion : 
qfois objet de haine. Mioce riveg, 
la haine qui est dans le cœur de 
quelqu'un oz la haine contre quel- 
qu'un. Miou vñs rupawides, He- 
rodn. en haïne de la tyrannie. Mi- 
oc Est mpôe rives, Plul. ou rapa 
Tivog, Luc. ét-® haï de quelqu'un. 


R. patoéo. 
# e 
Miocüpevos, *; 0v, part. prés. pass 
paiGÉD. .”° 


"MISTYAAN, f.uAS (aor. luierunx), 
_ hacher ; couper en petits mor- 
_ ceaux; broyer, piler. 

MÉST, vos ef aug (rè), produit vitrio- 
lique des mines : gfois espèce de 
truffe. | 

MÉEXOS , ov (6), pétiole, pédicule 
ou queue des feuilles, des fruits, 
etc. : instrument pour creuser la 
terre, espèce de houe, 

Mio, contr. pour puaio. : 

MÎTOZ, ou (é), fil, trame d'une 
étoffe : corde d’un instrument de 
musique, , 
MÂTPA, aç (), bandeau; turban ; 
mitre; riche bandoulière, ceintu- 
ron, ceinture. Mitpnv XÜetv, en par- 
lant d'une femme, devenir grosse, 
m. à m. délier sa ceinture. R. 

shisqus ne (D 

: Mitpn, re (A), on. pour uirpa. 

, MÉTYS, vo (à), Rd FA terre 
glaise avec laquelle les abeilles 
bouchent les jointures de leurs 
œllules. 

Muxôete, étox, év, part. aor. 1. passi 
de pryvups. 

à Mi{ôruevar, Poët. pour juyôñvar, 
inf. aor, 1. pass. de piyrout. 
MN, &; (ñ), mine, poids o4 mon- 
naie de 100 drachmes, pesant une 

Üivre trois quarts ou valant go 
francs. : 


2 


qfois haïr, en gé-| 


MNEH 
MNÂOMAI Spa, f pyicouas (cor. 
danoduns, parf, péuvnuar. verb. | 
ynotéoy), Poét. avecle gén. se sou- 
venir de au fairemention de{voye: 
puuviaxouat) : avec l’acc. en prose 


comme en vers, rechercher en ma-| g/l 


riage; par ext. rechercher, ambi- 
tionner, briguer, 

Mveia, aç (f), souvenir, mention. R. 
pavaoua. 

Mviua, aroç (td), signe où monu- 
ment pour faire ressouvenir; mo- 
-nument, tombeau; souvenir , mé- 
moire., : | 

Mynpsiov, ou (ro), monument, sou- 
venir : gfois trésor, gardemeuble, 
lieu où l’on serre des objets pré-- 
cieux : gfois archive, greffe? 

Myipn, ne (ñ), mémoire; souvenir ; 
mention; gfois archives, cabinet. 

Mympéveupa, aroç (rd) , souvenir ; 
mention : trait digne de mémoire.| 

Mynpoveuréos, a, ov, verbal de uvn- 
prove. 

Mynpoveo, f. ebcw, avec le gén. ou] 
l'acc. se rappeler, se souvenir de: 
avec l'acc. rappeler, faire mention 
de. R. pynpov. 

“Mvynpoabvn, nç (ñ), Poët. mémoire; 
souvenir : Mnémosyne, mère des 
muses. | 

Mympéouvor, o (rè), monument, 
souvenir, tout ce qui sert à rappe- 

er le souvenir d'une chose. 

Mvyipov, wv, ov,.gén. ovoç, qui se 
souvient, qui tient registre de, qui 
a bonne mémoire. |] Subst. (6), 
contrôleur ; inspecteur; magistrat. 
R. pwdouas. 

Mväoat, impér. aor. 1. 
OU VAUVAGXCLAL. 

*Mywnooxsro, lon. et Poët. pour iuvr- 
caro, 3. p. s. aor. 1. de pvüouou. 

Mymofñvas, inf. aor. 1. de puuvña- 
XOLAL | 

“Mvñosw, Poët. pour fuvnot, 3. p.s. 
aor. 1, de puuvhcxe. 

Myroïbecs, 06, cv, qui pense à dieu, 
religieux, pieux. RR. ju 8408. 

Mvynaixaxéu-à, f. cu, canserver du 
ressentiment, garder rancune, — 
ri ou rivé, à quelqu'un, — rivés 
ou ti, de quelque chose. R. Lw- 
clxaxog. : 

Mymotaxiz. as (ñ}, ressentiment, 
rancune 

Myroixaxoe, dç, ov, qui conserve du 
ressentiment. RR. pvdopat, xaxou 

Myroudxec, ad. avec rancune. : 

Mvñow, sw (4), souvenir, réminis- 

_ cence. R. pvaomat. 

Mvrocpou, fut. de pviouar où qu- 
LEGO. | 
Mvaorslw, f. wv®., rechercher en 
mariage; qfois épouser : gfois au 


de pvéouar 


*MNOfA 


+ 


Se 
Re. 
MOI + 78 
contraire, fiancer, donner en ma- 
riage : au fig. rechercher, ambi- 
tionner, briguer.| Au moyen, Poët. 
rechercher en mariage. R. amorcg. , 
Mynorr, fc (), prétendue, fiancée : 
fois épouse. | 
Mynorap., ñipoc (é), prétendant, qui 
recherche en mariage : au fig. qui 
ambitionne, qui brigue, avec le 
gen. . 
Mvynorde, ñ, 6v, recherché en ma- 
rlage ; qfôis fancé, marié. R. pva- 


quat, 
Myñorpov, cv (rè), fiançailles, ma- 
e. 


riag | 
Mvow, fut. de pauvioxo. | 
MNION » OU (ro), mousse, petite 


- plante : algue marine. 


Myodne, ne, €, moussu. R. paviov. 

, ag (à), Poëét. et emprunté 
du dialecte crétois, esclavage, do- 
mesticité, ef particulièrement con- 
dition des esclaves publics. 
Mvéouat, Poët. pour uväcuwur, dans 
ses deux sens. ‘ 


*Moryepde, &, dv, Poëét. pénible, labo- 


rieux ; triste, malheureux. R. pd- 


Moyio-5 » f aw , Poét. avoir de la 
peine ; se fatiguer; souffrir; avoir 
du chagrin. | 

Moyüaia, aç (*), embarras pour 
parler, difficulté de‘langue.R. de 

Mopdhos, 06, av, qui parle avec 
difficulté. RR. pôyie, Xakéo. : 

Méyu, adv, avec peine; à peine. R. 


nya. + 
*MOTOZ, w ($), Poét. travail, peine, 


fatigue, souffrance, douleur. 
Moyosronos, oç, ov, Poët. qui en- 
fante”avec douleur : gfois qui pré- 
side aux douleurs de l’enfante- 
‘ment. RR. poye, Tixro. 
MOAIOS, cu (à), mot étranger, 
muids, mesure pour les liquides 
R. Lat, modius. 


: MoôaË, axoç (6), comme uBuv. 
*MO0602, (6), Poët. combat, mé- 


lée ; qfois travail, fatigue? 


MOONN, ovoc (6), esclave né et éle- . 


vé dans la maison de ses maîtres : 
enfant laconien qui recevait à 
Sparte l'instruction publique: sorte 
de danse lascive :. ad, insolent ou 
libertin comme le sont les esclaves 
élevés dans la maison. K. poôbe. 
Mui, pour inoi, dat. d'éysr 
Motpa, ag (4), s° part, quote-part, 
‘portion qui revient à chacun où 
que chacun apporte à la masse: 1° 
attribution, rang, place, degré 
d'importance. ce qui appartient 
ou qui convient à chacun : 3° juste 
mesure, juste proportion; conve- 
nance; justice, équité: 4° sort, COR 
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dition, destinée ; gfois prospérité, |" Morpwyevne, vie, éç. Podt. në ‘ous 


bonheur : 5° le destin; la fatalité; 
la mort : au plur. les parques : 6° 
corps de troupes: 7° en t. de Le 
degré d'un cerele{|1°°Kpéx d'aiero 
Aa vue poioxe, Hom. il découpa 
_ les Vandes et en fit des parts. 
Xwpxs uetoa, Phil, une portion de 
la contrée. Au rhv t0av &cxorcu 
gaïpav, 4nt. chacun pour sa part. 
OÙ questv ouubailicobar porpze 

Fp6c +1, Plut. contribuer beau- 
coup à quelque chose. T'ivès potoæ 
roocrtôévar, Thuc. mettre sur le 
compte de quelqu'un.{| 2° Ev paci- 
pœ rives Taérreoôa , Syr. être sur 
le mème rang que quelqu'un. Év 
poipa papuäxcu, Plat. en guise de 
remède. Év pcioa matdtäç, Dém. 
par forme de plaisanterie. * Év cd- 
d'apin pion peyän #yov, Hérodt. 
ils ne croyaient pas fort irnpor- 
tant. || 3° Éysuw ueïoav, Eur. ètre 
convenable. Karä potbav, comme 
il convient; comme il est juste. 
Tlagæ pacioav, d'une manière in- 
conveuante; injustement, à tort. {| 
4° Meyanv pipav Exetv, Plut. 
avoir un beau sort, un sort bril- 
lant. Àyab ñ xaxh potox, Plut. et 
Syn. bon où mauvais destin. Mcipa 
ptacacpos, Plat. la condition ou le 

métier du philosophe. * Motpa xal 
aauopin &vép@rev, Hom. le bon- 
heüret les infortunes des hommes. 

[15° Yrip pcisav, Hom. contre les 
arrêts du destin. H Gsix uoipa, 
Arist, l'ordre fatal des dicux.* Nüv 
we pelpa xiyavst, Hom. maintce- 
nant la fatahité m'atteint, ma mort 

 slapproche. Ÿnè pcipag rivèç &ys- 
evu, X'én. entrainé par une sorte 
de fatalité. |] 6° Motoav Aaxsdat- 
uoviov arexretve, Æl. il tailla en 
pièces un corps de Lacédémoniens 
[179 To Codrov Eye peipas rpiéxov- 
to, Damasc. chaque signe du 20- 
diaque atrente degrés. R. peiporat. 
 Motpaios, &, cv, fatal, causé par le 
destin. R. pLctpæ. 

Motpdoua-opar, f Soquar ou Poët. 
pouprioomat (aor. noipacdunv ou 
Poët. éctpnaïynv. parf. euoiox- 
at, tous temps peu usités en pro- 
se), avec l'acc. ou qfois le gen 
avoir en partage; tenir du destin. 
{[ Au passif Poët, avec l'acc de- 


l'influence d’un heureux destin, 
RR. pu yévos. d 

Motpid' ue, «, ov, causé par le destin, 
fatal. d 

Motgudiwç, adr. par l'ordre d 
destin. 

Muporoyes, oç,ov, aui prédit la des- 
tince, qui pote RR.p. \éyo. 

Motyax, 1d'0ç (n), où 

Moixæs , &d'oç (ny, femme adultère. 
Ray | 

Motxäw-à, f. sw, corrompre une 
femme mariée. May &v rv 0txo- 
oxv, Xénr. s'emparer injustement de 
l'empire de la mer. || 4u moyen, 
Muydcuar-dpar, f nocuat, com- 
mettre un adultère. 

Motyeix, «ç (ÿ), crime d'adultére. 


MON 

Mon, ñç (ñ), chant; danse ou jeux 
accompagnés de chant. R. pûre. 

MoXbES va, Moxv6d'oc, ‘etc. comme 
poAiGd'atve, moMGT oc, etc. 

MouGoe, cu d , comme O6 oc. 

Molupua, aros (rù), tache, souil 
lure. R. w0)0vo. 

Myauvou, suç (%), l'action &e souil- 
ler, de tacher; tache, souillure; 
couleur sale : g/fois demi-cuiswon, 
qui.gâte la viande plutôt qu'elle 
ne la cuit. R. de 

MOAÏNN, f.vvo, salir, souiller, co 
lorer : ou gfois cuire à moitié; gfoi: 
enivrer : au fig. déshonorer, pro- 
stituer. 

Moïvauos, où (d}, comme po kuvate. 

+Mdo, ou MoXéo, Gramm. donne se: 

. temps à Brocxe. 


Motyeéw, f edow , commettre un!*°MoAuv, oüax, v, Poët. part. aor. 2. 


adultère ; courir les bonnes fortu- 
nes, les aventures galantes : activt. 


corrompre une femme mariée. Tv-|, 


vè potyeuquévn, Athén. femme ma- 
riée qui se laisse corrompre, bmo 
rives, par quelqu'un. KR. porc. 

MOIXOS, c (4), adultère : galant de 
profession ; manière d'arranger 
ou de couper les cheveux. R. Hébr. 

MOATOS, où (6); sac de cuir; outre 
de cuir : gfois espèce de chariot 
garni en cuir? au fig. voleur des 
deniers publics ou simplement mé- 
chant coquin? 

*Moctv, P. inf. aor. 2. de fauoxe. 

MOAËQ (sans füt.), très rareméme 
en vers pour Pruoxu, à qui d sem- 
ble donner une partie de ses temps. 

MoXGd'aiva, nç(ñ), masse de plomb; 
balle de plomb; vase de plomb; 
soride en plomb : molÿbdène, sub- 
stance métallique : plombage, 
plante. R. pou6O0c. 

Moxi6divos, n, ov, de plomb. 

MOAIBAOZ ou Méu6dce, ou (é), 
plomb, metal, | | 

*Moubce, ou (ë, rarement %), P. pour 

" BOAMGToG. 

*MoxGoup-yce, où (3), Poët. pour pro- 
M6T'oupyée, plombier. 

Mo, ado. avec peine, à peine. * Où 
pôxç, Poët. pleinement. R. 0A0ç 
pour PATATE 

+Mokwv, ovos (6), Gloss. combattant. 
LE wv (ra), marcassins, pe- 
tits des sangliers. R. uL0X06püc. 

MoxcGpie, 1006 (ñ), fém. de poxc6pos. 


chirer, arracher. Meuoip&oôat, être] * MoxcGpüs , %, 0v, Poël. gourmand, 


donné en partage, être accordé 
par les destins. Morprôñvar, Poet. 
étre déchiré, coupé en morceaux. 
R. poipa. | 
WMotpadu-0, f. now, partager, diviser. 
Joyez papaoua. 
* “Melgy, Jon. p. toipæ, dat. de poïpu. 
.. 49: | 


glouton; parasite. RR. poxsiv, Gopd. 
MoXxcôcupo, ou (ñ), asphodèle, plrnte. 
RR...? | 


Moïocadç, où (6), s. ent. xüuv, 
chien molosse, gros chien de ber- 
ger. R. Moxoocot les Molosses, peu- 
ple d'Epire. | 


de Puoro. 
Mouvr, ñç (ñ), reproche, plainte, 
grief. R. péupcuat. 


Movédnv, ade. en particulier, isolé | 


ment. BR. povas. | 

Movato, f. dou, vivre seul, être 
seul. 

Mcvépyne, ou (ë), monarque, qui rè- 
gne seul. RK. Aya. 

Movapyia, «ç (À), monarchie, domi- 
nation d’un seul. 


Mdvapyoc, 06, ov,' qui domine seul. - 


[I Suôse. (é), monarque. 

Movaç, addoç (6, ñ), seul, solitaire, 
abandonné, désert. |} Subse. (4), 
unité, monace;-as au jeu de dés. 

“R. pôvoe. 

Movaotre, où (8), qui vit seul : Zcel. 
moine, solitaire, hermite. R. po- 
véto. 

Movayñ, dv, solitairement, à part. 

Mevayde, , dv, seul, unique, isolé, 
solitaire, seul. || Subst. (6), moine. 

Movayoù, ady. seulement, unique- 
ment. 

Movn, ñç (4), l'action de s'arrèter, 
repos, halte; séjoür, demeure; re- 
tard , lenteur. R. wévo. se 

Môvn, fém. de pôves. 


Movrprspos, 0, cv, qui ne dure qu'un 


jour. RR. povoc, Nuéoæ 

Movrpne, n6, 86, seul, unique; soli- 
taire, ex parlant d'un vaisseau qui 
n'a qu'un rang de rames R. Low. 

Moviac, ou (6), ad). masc. seul, soli- 
taire : gfois à jeun? 

Movpos, 06, ov, qui demoure en 
place, stable, immobile, durable. 
R.p.#vo. 

Movuitne, nroç (%), stabilité, immor 
bilité, assiduité: durée: constance, 
persévérance ; fidélité inébran- 
lable. | 

Movipus, adv. avec stabilité. 

*Movio, 06, ev, Poët. qui va seul, soli- 


MOP 


_. MO 


taire, sauvage. [| Sxbst. (6), animal] :Méotev, ou (5d), petite partie, petite 


sauvage. R. pLivos. 
Movovevñs, ‘%s, €. engendré seul, 
_ unique : Poét. né du même sang, 
parent. RR. povos, Jévos. 
Movtovog, 06, ov, qui n’a qu’une cein- 
ture : Poet. qui va seul, sans suite. 
[L.44 plur. Moviwvet, wv (ot), sol- 
dats qui vont ordinairement seuls : 
éclaireurs, maraudeurs. RR. 4e. 
Fuvn. 
IMovorpepos, 06, ov, com. |LoVñ1LEpOG. 
Movdev, ad. à part, particulière- 
ment. R. p0voc. 
Movoxépatos, cç, ov, qui n’a qu’une 
seule corne. RR. pe. xépag. 
Movozipos, wç, uv, gén..wT06, même 
sign. |] Subst. (6), licorne, animal. 
Movoxparop, cpos (6, ñ), qui a seul 
le suprême pouvoir. RR. prôvos, 
XPATÉO. 
Movéxwhos, 06, ov, qui n’a qu'un 
membre: simple, non composé de 
:_ plusieurs pièces. RR. pr. x@Aov. 
Movepayéu-à, f. fow, avec le dat. 
combattre corps à corps en combat 
singulier. R. pLovou y 05. 
Movouxyiæ, as (n), combatsingulier. 
Movouxyoc, 06, ov, qui combat seul 
à seul.[[ Subsr. (6), gladiateur. RR. 
Le. LAJOILAL É 
Mivov, neutre de uavos, seul; comme 


adverbe, seulement. Mvcv et, pour- 


vu que. R. p0vog. 

Movovod, Movovcüx ou Movovouy!, 
adv. presque, à-peu-près. RR. p16- 
vov, où, cÜx, oÙxi Fr 

Morcrons, ou (6), celui qui fait un 
monopole. RR. pe. moto. 

MONOS, r, cv, seul, unique : soli- 
taire, abandonné, désert. [| 44 
neutre, pôvoy, ado. seulement, Où 
pôvoy, non-seulement, Mcvcy, où, ou 
d'un seul mot, povovob, pLovovcux, 
uovovouy!, peu s'en faut, presque. 

Movgreonos, 05, ov, uniforme, sim- 
ple; franc ; solitaire, qui vit seul. 

RR. pe. Tp9mos. 

MovdphæAes, 06, 0v, qui n'a qu’un 

_ seul œil. RR. pr. See 

Movow-®, f. dou, isoler, laisser seul, 
abandonner : gfois séparer, déli- 
vrer. R. prov0ç. 


portion : ex {. de gramm. parti- 
cule, petit mot indéclinable. R. 
p.6poc. 

Moppoïvxstcy où MoburAbxetov, cu 
(ro), masque, image effrayante, 
spectre. R. D Ets 

Mcopoidrre, f. UEw, effrayer, épou- 

, PA pe LL sens on or 
peur. {| Ze moyen s'emploie pour 
l'actif. R. popuw. 

MOPMYPA, f.vr6, murmurer, se dit 
suriout des liquides qui coulent. 
MOPM, doç-oùc (1), figure hideuse 
de femme, spectre, larve, lamie : 
masque de théâtre avec une bouche 
énorme: objet d’une vaine terreur, 
épouvantail. || Comme inter]. Mco- 
LS, roù Opaonouç, Aristoph. dieux ! 

quelle audace ! | 

Mcgpore, %, 0v, effrayant, épouvan- 
table. R. pcpuo. | 

“Mopéerç, eooa, ev, Poét. funeste, mort 
tel : gfois péniblement owartiste- 
ment travaillé. R. p500ç. 

MOPON, cv (rd), mûre, fruit du mû- 
rier; müre sauvage, fruit de la 
rorce. 

“Mépos, ou (6), Poét. lot, partage; 


sort; destin; mort : g/ois tâche, 


travail. R. pretpopat. 

*Mopouuoc, cs, ev, Port. fatal, fixé ou 
désigné par les destins. Émet côro 
pOpouaèç etu, Hom. car tel n’est pas 
mon destin. Mopousdv êort, Hom. 
c’est l'arrêt du destin. R. preipouat. 

*MOPYESO, fubw, Poët. tacher, souil. 
ler, noircir, colorer. 

Moppaäto, f. &aw, gesticuler, faire 
des signes, des mines, des grima- 
ces; danser en faisant des lazzis. 
KR. pLopon. | 

MOPOE, fé (n), forme, figure ; traits 
du visage , beauté : aspect ; repré- 
scntalion, image, dessin, linéa- 
ment, esquisse : gfois figure de 
danse; pose, attitude: au plur. 
gesies, mines, grimaces; appa- 
rence visible. | 

Mopqvée, vi, 6v (comp. drepos. sup. ra 
Tos), sombre, obscur, ténébreux ; 
de couleur sombre, noirâtre. K. 


épqvn. | 


Mopa, as (&), en patois lacéd. pour] Mcpqiu-&, f. wow, former, confor- 


poipæ, corps de troupes, bataillon, 
corps de quatre cents hommes. R. 


popa. 
MOPTOZ, ov (6), voiture d'osier 


our charrier la puille. 
Yopéa, a (é), mürier, arbre. R. 
pLopcv. 
Mopia, aç (y, partie, portion : à 
Athènes ,-olivicrsacré. R. [aripopas. 
Méga, wv (rx), pl. de poptov. 
*Moptuoç, 06, ov, P. comme pL0pouu06. 
ABRÉGÉ, 2 


mer, revêtir d’une forme, façonner, 
figurer. R. pp. | | 
Moppoux, aroç (0), forme, configu- 
ration. R. p.0pp0w. 
TMéppuv, wves (6), qui porte un mas- 
que. R. opon. 


Mopquots, euç (ñ), formation, con-| 


formation : forme, image. 
MOZZSTN ou Méouv, uveg (6), caba- 

ne, hutte; maison de bois; tour de 
_bois; estrade élevée en planches. 
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Moocydptev, cu, (rè), petit veau. R. 
LL00#06. | 
Mocyatos, «, ov, de veau. R. püo40e. 
Mooyeuue, «roç (ro), bouture, mar- 
cotte. R. de 
Mocyaw, f. ebco, planter des bou- 
tures, marcotter : per ext, nourrir, 
élever : au fig. fortifier , former. 
Mooyñ, %s (n), contr. pour posysia, 
cuir de veau. | 
Mocyomoéw-&, f. row, Dibl. faire 
l'image d'un veau. RR. p. rotéo, 
Mocyomciæ, ac (ñ), Bibl. représen- 
tation d'un veau pour Le 
MOZXOS, ou (é), veau, génisse, et 
gfois en général petit des animaux ; 


gfois Poël. jeune enfant ; ent. d'a- 


gricullure, rejeton des plantes, 
scion, bouture, marcotte; Poét, 
jeune branche, ramneau. {| Dans 
un tout autre sens musC, parfum ; 
espèce de gazelle qui donne le 
muse. 

Mortaptov, cu (ro), petit rouleau de 
charpie. R. de | 
MOTOS et Moros, où (6), charpie; 
tente ou rouleau de charpie pour 

mettre dans les blessures. 

Moriu-d, f. &cw, garnir de char- 
pie. R. poto. | 

Mu, pour éuoë, gén. d’ëyo.|[|Tc 
où, par és. pour roù eucÿ. : 

*Mouvéyauos, Mouveyevhs, etc. Ion. 
et Poét, pour pLoVOYaLo6s [LONoye- 
vñe, etc. 

*Mcüvos, ñ, cv, Jon. et P. pour pLôvog. 

*Mouvéo , f, saw, Ion. pour pivde. 

MOŸZA , ns (ñ), muse, et par ext. 
musicienne ; femme-poète : chant, 
chanson, musique. 

*Mnvaduv, Eol. pour povou, gén. pl. 
de peÿoz. 

Movoetcv, ou (ro), temple des mu- 
ses; musée, académie, salle d’étu- 
des : gfois mosaïque, ouvrage de 
mosaique. R. püox. 

Mouoito, f. tv, chanter, jouer d’un 
instrument. |} 4x moyen, disputer 
le prix du chant? 

Muvotxog, vi, ov (comp. &repcç, sup. 
oraros), qui cultive les muses, 
comme musicien, poète, artistes 
amateur des beaux-arts : conforme 
aux règles du goût : qui a l'esprit 
orné, instruit, éclairé : et speciale 
men! habile dans la musique; re- 
fatif à la musiqe; musical. 
ax, sent, réyyn, les beaux-arts, 
et spécialement la musique. Ti 

LoUauxx, les accords de la musique. 
R. pouca. 

Mcvouxü, adp. suivant les règles de 


la musique : habilement, savam-, 


ment, avec goût. Mouswmoraza, 
adyv. très savamment. R. paris. 
6 


- 


pou. 
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Mouosrctéw-& , f. now, chanter, 
faire des vérs ou de la musi- 
que : activ. mettre en musique. 
RR. pe. motéw. 

Movocrotos, de, v, qui chante, qui 
fait des vers ox de la musique. 
*Meucorchos, 06, uv, qui caltive les 

muses. RR. j.. Toë«. 

Mocoupyoe, 06, cr, qui fait métier de 
poète ou de musiciéh; composi- 
teur de musique. RR. poÿoz, Éyov. 

Movotow-ù, f wow, faire quelgue 
chose selon les règles de l’art : ruet- 
tre en vers ou en musique: instruire 
dans les heiles-lettres, oz dans Îles 
arts. KR. ciao. 


Moybéo-ü, f. now, être dansla peine, | 


dans la douleur , se fatiguer : Poët. 


dans le sens actif, faire ou suppor- 


ter péniblement. R. p3760ç. 

M'x0npia, aç (ñ), peine, misère : 
plus souvent, méchanceté, perver- 
site. R. de 

Mcyxfrose, &, ôv, pénible, doulou- 
reux ; malheureux: misérable, mé- 
chant, pervers. R. 15y80c. 

*Mcyôto, f. ‘sw, Poet. pour ueyhéo. 

MOXOOS, ov (6), peine, travail, fati- 
gue; souffrance, douleur, chagrin: 
ouvrage qui a coûté de la peine. 
R. poyéo. 

Moykio, f. eôow, remuer avec un 
levier ou avec une machine, en ge. 
néral, remuer, soulever, ct au fig. 
machiner, exciter: g/ois fermer au 
verrou. R. p.07 6. 

Moyiiu-o, f. now, m. sign. 

MoyAiov, ov, (ro), er 

Moxioucs, ov (6), petit levier ; petit 
verrou, 

MOXAOS, cù (6), au plur. LLOLAG, Gv 

_ (r&), levier, machine pour soule- 
ver ou élever des fardeaux ; barre 
de bois; verrou, KR. gheto, 

Moyhu-ù, /f. uaw, feriner au ver- 
rou. R. p17756. 

MY, indécl. (rt), nom grec de la 
lettreue. R. Hébr. . 

MY où pô, son imitatif d'un gémis- 
sement, d'un grognement. Mÿ àu- 

A&v, Aristoph. parler entre les 

. dents, grommielcr. 

Mudypa, ac (ñ), souricière. RR. pÿg, 

% | 
Motos, ov (6), comme pueXde. 
Muaïdo-d, f. 0Gw, commepuvekce. 
y . 

MYAE, axoç (6), moule, coquillage, 
écaille de moule; coquille; mesure 
cuntenant deux cuillerées. R. pÜw. 

Muyaïén-%, énç-ñs (n), musaraigne, 
sorte de rat. R. ps, JaXEn. 

Muypos, cü (6), grognement, mur- 
mure. R. moto. 

Mudaivo, f: «vw, humecter, mouil- 

ler; faire moisir ou pourrir : qfois 

a a 
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faire couler, faire dégoutter. R. 
da. | 

Mudxhéce, &, 0v, humide, moisi ou 
pourri par l'humidité. 

Muddu-&, f. fow, être tout humide; 
moisir ou pourrir dans l'humidité. 
R. 600. 

*MYAOS, cv (6), Poët. humidité, mai- 
sissure. ° ‘ 
“Mudpcutüne, ou (6), Poët. forgeron, 
qui bat à grand bruit le fer rouge. 

RR. OO pos, XTUT ÉD. 

M1aAPOS, ou (4), matière incan- 
descente, masse rougie au feu, fer 
rouge. 

Mvud'ov, &vos (6), lambeau de chair 
qui tombe en pourriture, dans cer- 
tains ulcères. R. p0do. 


Matos, 06, «, de rat, de souris. R.| 


peÙs. 
MYEAO, 0ÿ (6), moelle, cervelle, | 


substance nutritive. 


eMvueïdow-&, f. sw, Eccl. remplir de 


moelle. R. pruexce. 


MuaidIns, nc, ec; semblable à del 


la moelle. 
Me:, nom. pl. de dc. 
MYÉO-à, f 


avec deux acc. R. do. 

Muèauw-d, f: now, marmotter entre 
ses dents; grogner, murmurer. R. 
potes. | 

MYZ0, f. u5ow, sucer; grogner : 
dans le sens neutre, faire entendre 
un son par le nez en fermant la 
bouche; grogner, murmurer, gron- 
der. R.pù., 

Môvotç, 106 (%), initiation. R. puéo. 

Muapiev, ou (rè). petite fable. R. 

ÿ0oç. 
*Mülezt, Poët. pour pu, 2. p.s. de 
*Mubéouer-couat, f vocwat, Poët. 
parler, converser; activ. dire, ra- 
conter. 

Müôsuma, arog (ro). conte, histoire, 
fable. | 

Muôstw, f. eow, faire un conte, 
une histoire; une fable ; activ, cou- 
ter, feindre, inventer. R. püôoç. 

“Mubtto, f. iow et Mubieuau, f: ioo- 
at, Poët. comme pubsvo. 
"Mubscyel , f ebcw, Poët. et 

Mubchayio-&, f. faw, raconter des 
fables : activ. conter, raconter, 
principalement des histoires fabu- 
leuses. enbellir des fables, de fe- 
tions. R. pubcASYoc. 

MubcAdyce, 06, ov, qui raconte des 
fables. R. je. AoVce. 

Mubonutiæ, ae (à), fiction, histoire 
fabuleuse, conte. R. de 

Mubcmous, d6, dv, qui forge des fa- 
bles, des contes. RR. pt. rotée, 


: 60, initier aux mys-| 
téres; sacrer, ordonner : au fag.| 
enseigner, instruire, apprendre; 
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*MYO05, ou (6), Poët. parole, dis- 
cours, gfois dessein, projet; gfoës 
complot, sédition ? ex prose, fable, 
fiction, conte; nythe ou allégonie ; 
proverbe. 

Mubddne, nç, 86, fabuleux. BR. püôcs. 

MYIÏA, ag (%), mouche, insecte. 

‘Muidov, Eol. pour puièm, gén. pl 

de pui. 

"Muire, lon. pouruv'ac, gén. de pra. 

Muroco6o:, cv 6), qui chasseles mou 
ches. RR. putz, océéo. 

Motor, cu (6), ef 

Mutoxr, nç (ñ), espèce de moule a 
de petit coquillage. R. püs oupôel, 

Muodre, ne, ee, de mouche, sembla- 
ble à une mouche. R. puiz. 

| MYKÂOMAI-Guet, f. oouan (aor. 

Euvxev. parf. Lépuxa), mugir. B.p5. 

Môxe, Poët. pour Euuxe, 3. p. £. 

| aor. 2. de puxéquat. 

'Muxrôuds, cu (8), Poét. mugissement, 
beuglement. R. puxæoæ. 

Môxrua, aroç(rd), méme sign. 

MYNHE, nroc (6), ef Poët. püxxe, w 
(6), champignon, plante : excrais- 
sance fongueuse : champignon à la 
mèche des lampes : garde d'épée 
ou plutôt bouton de fourrean. 

Muxntr, où (6), mugissant, qui beu-_ 
gle, qui mugit. R. puxaque. 

MŸYKOZ, ov (8), mucus, viscosité, 
glaire : champignon: tout ce qui 
naît dans l'humidité : au fig. sot, 
imbécille. 

MYKTÉP, äpcc (8), narine; nez; mu- 
seau : trompe d'éléphant : bobèche 
de chandelier : gfots pour puxte 
ptoude, moquerie. R. pô. 

Muxrro@o, f: icw, railler, se mo- 
quer de. R. puxrnp. 

Muxrnptoucç, où (6), moquerie, 
raillerie. 

MücË, axeç (6), meule, grosse pierre 
ronde, R. pÜAn. 

MYAH,nç (à), meule à moudre Le 
grain: picrre de meulière : dent 
molaire : rotule du genou : avor- 
ton , faux germe : qfois gâteau sa- 
cré, dans les sacrifices. 

MuXixe, ou (6), —-A00c, meule, pierre 
de meulière. R. pÜAn. . 
.Muudo-®, f: 400, grincer les dents. 

Murixis, #, 0v, de meule. 

M: rnc, ou (0), — 80e, pierre de 
meulière : — 6d'oûc, dent molaire, 

Mu}aivo, «vo, faire des grimaces: 
activ. se moquer de, railler. R. 
duXAO6. . | 

+MYAAOS, 66, 0, Gloss. courbé, tar- 
tu, de travers, louche. R..? 

MYAAN, f. puAü? (aor. fuvkat) 
fermer les lèvres; murmurer entre 
les dents; faire signe par un mou- 
yement des lèvres : g/dis par abus, 


MYP 
avoir commerce avec une femme. 
R. to. 

Muàodous, ovros (9), dent molaire. 
ER. püXn, 6d'obûc. 
Mudosd're, fe, és, semblable à une 
meule. RR. pu. ti00ç. É 
Môdoc, cu (6), meule; pierre de meu- 


lière; grosse pierre: dent molaire :| 


squirre de la matrice, ou squirre | 
en général : qfois pour pô, mu-| 
let, poissont R. pÜn. 

Mvukoôpis , 1906 (#), femme qui tra- 
vaille à la meule : «dj. de meule, 
de meulière, 

Mvubpog, «5 (6), meunier ou Are 
tôt esclave qui tourne la meule. {| 
Adjectivement, Muxuôpès d0n, 
chanson des meuniers en tournant 
la meule, R. pü?n. | 

Müov, wvcç, ou plutôt Murdv, &voç 


(6), moulin, lieu où l'on faisait| 


tourner la meule aux esclaves. 


Muiw:dç, 05 (6), qui a soin de la 


meule, meunier. RR, 1. Gpa. 
Müv, acc. sing. de pds. 


"Müvouu, f. puvobuat (cor. énuvæ-|- 


pnv), Poët. s’excuser ; prétexter. 
R. auüvo? | 

MYEA, nc (ñ}, morve, pituite, mus- 
cosité : gfois narine? champignon 
qui vient à la mèche des lampes : 
au fig. arrogance, jactance. R. 

doce. 

MüëËa , wy (r&), fruits du sebesticr, 
en forme de pelites prunes, R...7 

Mubodne, ns, es, muqueux, pitui- 
teux. 

Mucdrpas, cu (C), preneur de rats. 
RR. pus, One. 

Muoupia, as (), comme pucupia. 

Mvcupitu, f: icw, comme petoupiÇe. 

Môcupcs, c5, ov, court, écourlé, 
comme (LEi0Up0G. 

Mupeÿiu, 25 (n), parfumerie. BR. 
pupes. | 

Mupequxce, %, 0, de parfum, de par 
fumeur. 

Mopebi, cd (8), parfumeur. RR. u0- 
pcv, Vo. 

Mup?, par élis. pour pvoix, pl. neut. 

€ puupics. 

Muataxu, adv. dix 
eÜpLos. 

Mvprés, 400ç (ñ), myriade, nombre 
de dix mille: par ext, nembre im- 
mense. R. ppter. 

Mvpio, f. iso, parfumer, oindre de 
parfums. R. püpov. 

MYPIKEH, nç (%), tamaris, arbuste; 
qgfois par ext. bruyère et tous les 
petits arbrisseaux qui croissent 
dans les landes. 

Mupbuvoc, n, «, de lamaris. 

Môprot , x, &, dix mille. [| Mupic, 
at, «, innombrables. Foy. pupios. 


mille fois. R. 


| Mit, a, «. Voyez pvpios. 
: MYPIOS, «, cv, 1° immense, infini, 


*Müpuc, cu (6), Poët. pour LÜpuné. 
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Mustéucpoce, 06, ov, qui prend mille 
formes diverses. RR. ju. proper. 
Mupurkdaoe, cç, ov, multiplié par 
dix mille; dix mille fois plus grand : 
qui se renouvelle une infinité de| 
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parfums, tout parfumé. RB. ee 
otato. 
Mupcu-à, f dou, parfumer.R, prüpov. 
MYPPA , «c (#), myrrhe, parfum ; 
qfois cerfeuil musqué, plante. 


fois. RR. . r\docu. Voyez augvz et publie. 
MupronAuciuv, wv, ov, gén. ovos,| Muibivn où Mupaiyn, rc (ñ), myrte, 


m. Sign. 
Muptomkxsins, ado. une infinité de 
fois. ° 


arbrisseau : couronne de myrte que 
portaient à Athenes certains ma- 
gistrats. Al uvpbivar, le marché 
aux myrtes. R. uÜ6px au pLUgt2c. 
Môbpuvos, n, ov, de myrrhe.{} Subse. 
(é), myrte, arbrisseau. 
Mupptvuv, &voç (6), bosquet de msr- 
Les. 
Mupots, idcç (1), cerfeuil musqué, 
plante, R. pbpoa. 
Mvpoivn, 6 Gi » comme LL} 
Mupoïvives, ", 0v, de myrte. R. pue- 
oivn. 
Mporvos, n, ov, comme pbpéivoc. 
Mporivog, n, cv, de myrte; semblable 
au myrte, er parlant d'une espèce 
d'olivier, R. pÔpToc. 
Mupriç, 1008 (), baie de myrte. 
Moptov, ou (10), fruit de myrte. 
Motos, cu (ñ), myrte, arbrisseau. 
R. p-0pov. 
Müprav, wvcç (é), tendre, faible, 
en parlant d'un enfant, 
*MYPQ, f up, plus usité an moy. 


innombrable: 2° au nombre de dix! 
mille, |} r° Muptov xécç, la gloirel 
infinie. Mupto revia, Aén. misère| 
extrême. Mupto fBéaruv, Plat. mille 
fois préférable. *Apies paix pu- 
pict, Hom. des esclaves eu très 
grand nombre. * Mupi &)yeæ, Hom. 
des maux sans nombre. Mupix ca. 
Luc, une infuité des choses. {| 2° 
Mupio irmos, Lex. un corps de ca- 
valerie, un nombre de dix mille 
chevaux. 4u plur. dans ce dernier 
sens on écrit pLbptot, avec l'accent 
sur la première. Môpta Tékayra, 
Hérodt. dix mille talens. Môpovot 
Aaxed'aoviov, Luc. dix mille La- 
cédémoniens.Muptéxs pôptot, Dém. 
dix mille fois dix mille ou un mil- 
lion. 


Mootcard, %, év, dix millième. 4] Müpouu, Ai EN épupa- 
puproorw, s. ent. mepis, la dix mil-| pnvT), Poét. couler goutte à goutte, 


dégoutter, laisser couler, verser 
goulte à goutte, distiller, avec le 
dat, ou l'acc. pleurer, déplerer, 
avec l'acc. 

MY, pudç (6), rat, souris : muscle, 
partie charnue de corps : q/ois ba- 
leine, poisson: gfois moule , c- 


lième partie, R. paupios. 
Muptouce, cd (0), l'action de parfu- 
mer ;usage des parfums. R. içi. 
“Muptunds, d6, dv, Poët. qui a d’in- 
nombrables yeux. RR. pupio,+@. 
Mvupprxiéo-d , f. dcw, avoir sur la] 
peau des boutons qui démangent, 


R.püopné. quillage. Môç êv rirtn ou év &AuN, 
Mvppnxckéov, ovroç (6), fourmi-lion,| Prop. rat pris dans la paix, ou 
insecte. RR. pr. Xluy. dans Ja saunnure, pour exprimer un 


homme embarrassé. Müs Aux, 
Pros. rat blanc, c.-à-d. vieux routé, 
vieux déhauché. a 
*Môaav, Pot. pour Epuaxv, 3. p. p. 
aor. 1. depèw. . 
Muonpia, «ç (ñ), chose honteuse, 
e abomination. R. de | 
Muoapdg, d, 0v (comp. ôtepos. sup. 
. éraroç), 'obcène, honteux, sale, 
abominable. R. pücoc. 
+Mvodoyre, ou (6), Bibl: chef de tou- 
, tes les alrocités, ou peut-être gou- 
verneur détestable. RR. p. &py0. 
Mvcdrru, f. dEepat (aor. éuuc. 
Edunv), détester, exécrer, avoir en 
horreur. R. | 
Muoayôrs, nç, és, odieux, abomina 
ble, exécrable. R. uüaoç, &Y006. 
Muoayô%, 2. p. s. subj. aor. 1. de 


MYPMHE, xs (6), fourmi, insecte : 
espèce de quadrupède dans l'Inde: 
ceste, gant des athlètes: rocher 
caché sous les eaux, 


Mupobapns, ds, és, trempé dans unli- 

quide parfumé. RR. pôpov, Barre. 

“Mug, 00%, ev, Pot. parfumé. 
R. pôpev. ; 

Mupchrxn , ne (A), boite à parfums. 
RR. pu Tim. 

Misouu, muyen de opus, 

*Müpcv, Poët. pour Euseov, imparf. 
de uso. 

Môpov, cv (ro), parfum liquide, huile 
aromatique, essence : g/ois lieu où 
l'on vend les parfums. R. püpu. 

Muaonwane, ou (6), parfumeur. RR. 


LÜpov, muhéo. 


MYPOS, cu (6), mâle de la lamproie| puoärrqm. 
ou de Ja murène. : | Muori, dat. pl. de pÿs. 


Mupoorayrs, ne, é, qui distille des] Mot, cwç (n\, l'action de fermer 
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des yeux, les lèvres, etc. obstruc- 
tion, engorgement. R. püo. 

MŸXOZ, ecs-ous (rd), chose affreuse, 
abomination, horreur ; crime abo- 
minable. R. 60. 

Muozayoy:s, de, dv, qui initie aux 
mystères, mystagogue.|| Subst. (6), 
prêtre chargé des initiations. RR. 
LÜoEN, d'ye. 

*Môoraë, axoç (5), Dor. pour pi- 
ataë, lèvre supérieure, moustache. 
Voyez aataë. 

Muarñoucv, cu (50), mystère; cérémo- 
nie secrète d’une religion; dogme 

-_ secret ow'incompréhensible. * Zreu- 
pére puorrotx, Eur. la sainteté 
des bandelettes. R. pue. 

Muornpodnç, 26, #s, mystique, mys- 
térieux. . 

Môornç, cu (6), initié; qfois celui 
qui initie aux mystères : au fig. 
chez les poètes, confident , secret. 
R. pôéo. 

Muariwmce, %, cv, mystique, qui a 
rapport aux mystères. 

Morte, 19cç (1), fém, de porn. 

MY2TPOS, cu (6), pain creusé pour 
servir de cuiller, espèce de cuiller : 
mystre, mesure pour les liquides 
contenant deux cuillerées. R. u9Ko. 

Mucodne, re. es, odieux, abomina- 
ble. R. püooc. 

Murrwrov, où (70), et 
Murtroros, cb (6), espèce de hachis 
ou de pudding composé de plu- 

sieurs ingrédiens qui avaient une 
très forte odeur. R...?. 

Muyôio, f. icw, souffler par le nez, 
en fermant les levres, gémir, sou- 
pirer : railler, se moquer de. R. 
vo. 

Muytaïos et Môyuce, &, ov, profond, 

_ ‘qui est au fond; caché, secret R. 
pLULOS. 

*Muyuos, où (6), Poët. comme puYyue. 

MYXOS, cù (6), fond, partie la plus 
basse ou la plus profonde; enfou- 
cement , abime; réduit le plus se- 
cret d'une maison. | 
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rieur d'une maison. RR. pe. oUpoc. 

Muyodns, ns, es, qui a des enfonce- 
mens, des gouffres, des réduits se- 
crets, des profondeurs. R. uu}06. 

MYA, f uvow (aor. Épuoz. parf. 
méuvxæ), se fermer, être fermé ; 
fermer les yeux, cligner les yeux ; 
se taire, garder le silence : gfois 
activement, clore, fermer. 

Mvudne, nc, sc, semblable à un rat? 
plus souvent, musculeux. R. p55. 

Moüv, gen. pl. de p5:. 

Mouv, àvos &) , gros muscle, partie 
charnue. R. püs. 

Môov, cvox, ov, part. prés. de pôw. 

Mvuvia, as (ñ), et 

MuuËia, aç (#), trou de souris. 

Muuräito, f. dow, comme uvw- 
raie. 

Muozia, ae (ñ), myopie, vue basse 
ou courte. R. pÜüo. 

Mvuurtäo, f. dou, cligner les yeux: 
avoir la vue basse ou courte, être 
myope. 

Mvorito , f: iso, piquer de l’épe- 
ren. [| 4u pass. être stimule, tour- 
menté, agité, R. uÜoŸ. 

Môud, wmeç (6), myope, qui a la vue 
basse, qui cligne les yeux : éperon 
pour piquer les chevaux : taon, 
mouche qui pique les chevaux ct 
les œufs : qfois le petit doigt de 
la main? RR. püw, 16. 

M, dans cette expression w’ à, 
par élis. pour rà iu&. 
Moxäo-o, f. %ow, ou mieux Mo- 

xaopar-ua, f rocuxt, faire la 


._grimace, se moquer, tourner en] 


_ ridicule. R. püxos. 
. Moxmua, aroç (ro), moquerie, rail- 
lerie, 
+tMoxiev, cu (ro), Méol. sorte de long 
vêtement. R...? 
MAKOS, cu (6), grimace; moquerie : 
grimacier ; moqueur. 
*MAAOZ, cu (é), Pot. travail; 
guerre. Voyez px9A0c. 
MAAY, vos (70), moly, plante fabu- 
leuse ; sorte d'ail, plante. 


Môyoupes , ou (6), gardien de l'inté-} Müdus, ue, u (comp. wUTepoc. sup. 
® 


N 


N (vd),.treizième lettre de l'alpha- 
bet grec. || En chiffre, avec Pac. 
cent supérieur, v vaut 50; avec 
l'accent inférieur, y vaut 50,000. 

FNaËiv, indécl, (à), Bibl. chambres 
à coucher. R. Jebr. 

NABAA ,'n5 (ñ), et 

NaGlus, ou (6), sorte d'instrument 
de musique à cordes. R. Heébr. 

NaGlornç, 0 (É), joueur de l’instru- 
meut npmmé yA6Ax. 

‘a a 
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*Naérnç, ov (8), P. habitant. R. vato. 
tNairop, opos (8), Gloss. coulant, li- 
quide. R. véw. 
Naçapnvde, où (6), er 
Nakwpatos où Nabapatcs, ou (6), Na- 
zaréen , habitant de Nazareth, en 
Gâlilee. 
*Nabrv, Poét. pour vdobnv, aor. 1. 
passif de vaio. | 
NA, ad. oui, assurément. Nat pa 
Tod'e axfrrpov, Hom. oui, j'en jure 
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podrare), fatigué, larassé de 


travail : mou, lent, faible, hébété. 


ce mot ne se trouve guère qu’au 
nom. et à l'acc. pay. R. müwdos 


Modo, f. 6aw (parf. passif, rer 
ébili- 


Avouat), fatiguer, affaiblir, 
ter. R. mous. | 

Muhoräu, f icw,meurtrir, faire des 

_cicatrices. R. pôle Y. 

Moio®Ÿ, wmos (0), meurtrissure, 
marque des coups. RR.. puos, +69. 

*Môpat, out, orait, ce. (inf. L@oôaæ), 
Pot. pour papa. 

Mopäouat, f. race, blämer ; rail. 
ler , se moquer de, acc. R. pos. 

Mopeuua et Moprua, «ru (rù), 
reproche; sujet de reproche ou de 
raillerie. R. uopäcuat. 

Mopnroe, n, 6v, blämable. 

M$MOS, cv (6), reproche, blme: 
mépris, honte ; qfois raillerie. 

Mopooxomos, cs, ov, qui cherche à 
blâmer, qui examine attentive 
ment. RR. pôu:ç, oxonec. 

Müv, part. d'interr. est-ceqüe?RR. 
Lu, OÙv. | 

MôvvE, uyo (6, ñ, ro), et 

Movycs, ce, ov, solipède, qui n’a 
pas la corne de pied fendue. RR, 
Love, OvuË. 

Mopaivo, f. av, être fade, sans sa- 
veur; tre fou, extravagant; actir. 
faire d'une manière extravagante: 
qfois rendre fade. KR. Lopéc. 

Mupia, aç (%), folie, extravagance. 

Mogchoyia, as (ñ), extravagance de 
paroles. R. de 

Mopokc 05, 06, ov, qui dit des extra- 
vagances. RR. poupée, yo. 

Mpov, ou (ro), pour pépey, fruit du 
mürier. Voyez wopov. 

MOPOS, 6, 6v (comp. érepcs. sup. o7a- 
T6), fade, insipide, sans saveur; 
obtus, lourd, hébété; sot, imbé- 
aille, fou, insensé, extravagant. 

Müpos, a, ov, Att. mème sign. 

Mopoot, eos (), folie, sottise, im- 
bécillité, folie. 

“Môobar, Poët. inf. pass. de pou 
ou pLÔaL pour LAC. 
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par ce sceptre. [| Q/ois, mais rare- 
ment, il est interrogatif, et peut 
se traduire par est-ce que? 
‘Nat, Poet. avec élis. pour ivus, 
3. p. s. imparf, de vain. 
Naïde, dd'us (4), naïade, nymphe des 
eaux. R. vo. 
Natdiov, ou (rd), chapelle, petit tem- 
_ ple. R. va. 
*Natéuev, Poét. pour vai, énfin. de 
vaio. 
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*Naicoxe, Poët. Ion.pour Ëvare, 3. p. £. 
imparf. de vaio. | 

“Nousrdacxe, P. Ion. 3. p. s. impar. 
de vacrao. | 

*Naerdw-® (sans fut.), Poët. habiter, 
— TOR OV TLV& OU ËV TÔT TI, UN 
lieu, dans un ‘ieu : qfois dans le 

sens passif, être habité. R. vaio. 

“Naérnç, cu (6), Poët. comme vaërnç. 

*Natov, Poët. pour Evarcy, imparf. de 
vaio. 

Naxos, ou (6), chapelle, petit tem- 
ple. R. vais. 

FNAÎQ (ëmparf. Évarcv, sans autres 
temps), Poët. habiter, dans le sens 
neutre et actif: qfois dans le sens 
passif, ètre habité. {| L'aor. Évaca 
ou Évaco,ousans augment,vA0G%, 
signifie bâtir, fonder, établir, in- 
staller daus uue demeure. 

Au moyen micte, Naiux, f. vace 
pou (aor. Évacaunv ou Poët. ivaçr 
GÉUNY, VACAUNV, VAGOMLIV. assez 
souvent, évacôrv), Paët. habiter, 
‘établir son domicile, s'établir, — 
Apyet ou ëv Apyet, dans la Grèce, 

Au passif, Naiquat, f vasônocuaxt? 

. aor. évéoôrv. parf. vévasuat), être 
habité : gfois ètre installé? 

NÂKOS, eoç-ous (rè), peau garnie 
de son poil, toison, fourrure. 

NaxotiArée-&, f fcw,tondre, m.àm. 
arracher une toison brin à brin. 
R. de 

Naxorixrne, ou (6), tondeur, m. à m. 
celui qui arrache brin à brin les 
poils d’une toison. RR. vaxcs, 
Ti O. 

Naxrnç, ou (6), foulon. R. väca. 

Naœxrée, n, ov, foulé, pressé. [|] Subst. 
Naxra, üv (r&), feutres que l’on 
fabrique avec de la laine foulée. R. 
vacou. 

Näpa, are (ro), courant d’eau, 
source, ruisseau, riviére , etc. : au 
fig. {lux de paroles. R. vivo. 

Naparuov, où (+0), petit filet d’eau 
couranie, pelit ruisseau. 

NÂNNAS, cv (ë), oncle, terme en- 
fantin. 

Navvn, re (ñ), tante. R. va. 

NÂNOS, n, ov, nain, de petite taille. 

+ [| Suést. (6), nain, nabot : gfois 
sorte de pâtisserie. : 

Navoouns, ne, ée, naturellement très 
petit. RR. v. qüa. 

Nauru, cù (6), celui qui construit 
un temple : officier chargé de la 
réparation ox de l'entretien des 
temples. RR. vais, zutéw. 

NAOS, cô (6), sorte de niche ou de 
chapelle où était placée la statue 
du dieu : plus simplement, temple. 
KR. vaio. 

Nanaïtce, «,' ov, relatif aux bois, aux 
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forêts : couvert de forêts, boisé. {] 
Subst. Narxaiu, &v (ai), napées, 
nymphes des foréts. R. vaTrA. 

NAITH , nç (ñ), colline ox vallée cou- 
verte de bois; forêt, bois. 

NAITY, vos (70), moutarde. 

Napdiric, cu (6), adj. masc. parfumé 
avec du Lard. 

Nadir, 1006 (), fém. de v2pdirns. 

Napdes, cv (#), nard , sorte de valé- 
riane, plante aromatique; parfum 
tiré du nard, huile de nard. 

NapônxiGo, f. ice, éclisser, assujétir 
avec des éclisses, en ft. de chirur- 
gie : gfois frapper d'un bâton, d’une 
férule? R. vapôné. 

Napônxtov, ou (ro), boite à serrer des 
parfums : au fig. livre qui traite 
des médicameus. 

Napônxopopos, 06, ev, qui porte une 
férule, un bâtun de férule, dans 

_ des fêtes de Bacchus. RR. v. pépo. 

NÂPOHE, nxoc (6), férule, arbris- 
seau : baguette de férule : éclisse 
en bois de férule pour assujétir un 
membre cassé : boite pour serrer 
les parfums et les remèdes, et au 
fig. livre qui traite des médica- 
mens : Eccl, lieu où se tenaient les 
catéchumènes. 

Napxdw-®, f. now, être engourdi; 
être dans la torpeur. R. de 
NÂPKH et Népra, ns (f), engour- 
dissement, torpeur : torpille, poés- 
son + grande centaurée, plante. 
Népxtacoç, cu (ô ou n), uarcisse, 

fleur. R. vaprn. 

Napxiw-o, f. wow, engourdir; jeter 
dans un état de torpeur. R. vésxn. 

Napxwrixog, n, 0v, qui engourdit; 
narcotique. R. vapxoo. 

*Napce, &, dv, Poët, coulant ; limpide; 
frais. R. vao. 

“Naäoôrv, Poët. pour évioünv, £. p. s. 
aor, pass. de vaio. 

NÂ3xQ, f. vä£o (aor. Evaëx. parf. 
passif vévaryuos et vévaauat), pres- 
ser, foulcr; bourrer, farcir; em- 
plir, encombrer; gfois battre pour 
aplanir; aplanir, unir. [| 4u pass. 
À cixia émArüv évévaxro, Joseph. 
la maison élait encoinbrée de sol- 
dats. Apoopels VEVAGLLSVOL, Aristt. 
amphores toutes pleines. 


“Näorne, ou (6), Poët. habitant. R.| 


vaio, 

Naorôç, %, ov, foulé, pressé; bour- 
ré, farci; épais, lourd, compact ; 
ferme, solide. [} Subst. (6), sorte 
de pâtisserie lourde; gäteau ; par 
ext. pain. R. vicco. 

Narro, f. %46w, Att, pour väcow. 

Navayéw-&, f. nou, faire naufrage, 
au propre et au fig. R. vavayo. 

Navayix, aç (), naufrage. 
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Navdytev, cu (rè), reste d'un nau- 
frage, débris. 

Navayos, 06, ov, qui fait naufrage, 
m. à m. dont le vaisseau est brisé. 
RR. vaÿç, &yvuus. || Poct. et: très 
rarement, qui conduit le vaisseau. 
RR. vaüç, &yw. 

Navapyéw-d, f. sw, avoir le com- 
mandement du vaisseau ou des 
vaisseaux. R. valse. 

Navapyia, aç (ñ), commandement 

_ du vaisseau ox de la flotte, 

Nabapyoc, cu (6), commandant du 
vaisseau ou des vaisseaux ; amiral. 
RR. v. dp40. 

NauGérnç, ou (6), qui monte sur un 
vaisseau, passager ou malelot.RR. 
v. Baivo. 

*Naunyé, où (6), Jon. pour vauayés. 

Naëxxnpos » OU (0), maitre où arma- 
teur d’un vaisseau : par ext. pro- 
priétaire qui loue sa maison. RR. 

: v. XANpOG. | 

Nauxparéw-, f. now, gagner une 
bataille navale : avoir la prépon- 
dérance sur mer : act. vaincre dans 
un combat naval. R. de 

Nauxpdrne, n6, #6, qui commande 
les vaisseaux : qui dom.ne sur mer. 
RR. vaÿç, xp#Tce. | 

HNaÿka, nç (M), NVeol. pour véGra. 

NaÿaAov, ou (ro),.et Naühos, ou (C), 
naulage, prix d’un voyage sur mer ; 
pièce de monnaie qu’on plaçait 
dans la bouche des morts pour 
payer le naulage à Charon : qfois 
prix du logis dans une auberge; 
KR. vas. - 

NavAcyiov et Nabkcyov, ou (ro), com- 
me vabxoYce. 

Nabkoyos, cç, ov, où les vaisseaux 
peuvent stationner. || Subst. (6), : 
lieu où les vaisseaux peuvent sta- 
tionner pour attendre l'ennemi. 
RR. v. A9%06. | 

.Navpayéo-6, f fou, coibattre sur 
mer. R. vauuaycc. | 

Navpdyns, ou (), comme vauuäyos. 

Navuzyie, «ç (ñ), combat sur mer : 
représentation d'un combat sur 
mer, naumachie. | 

Navuayce, 06, cv, qui livre un com- 
bat sur mer; qui sert dans une 
bataille navale. RR. v. paxopat. 

Naurryéu-&, f. sw, construire un 
vaisseau. R. vauxry5s. 

Naurrywde, %, dv, qui a rapport aux 
constructions navales, 

Naurnyd, cù (6), constructeur de 
vaisseaux. RR. v. riyvupt. 

NAÏŸS, gen. vais, dat. vri, acc. var. 

pl vec, gén. veov, dat. vauot, acc. 
vas el vias, gén. et dat. vsciv, 
vaisseau , navire. R. väuw? 

Nauoia, as (4), nausée, mal de cœur 
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causé par la mer; mal de cœur, 
envie de vomir. R. vx. 

*Navaixharoc e/ Naucixdurce, cs, cv, 
Poët. célèbre par ses flottes, par sa 
marine. RR. v. xXA6os. 


. Navardpos, 05, cv, qui fait an trajet] 


par mer. RR. v. mp: 
Navoirepos, oç, cv, navigable. 
Nabarabwov, ou (ro), havre, port, 
mouillage. RR. v. orafuns. 
Naborauo, ou (6), armée navale. 
Navoroïtu-®, { 00, diriger un 
vaisseau ; pouveïrner, régir : trans- 
porter sur un vaisseau, franspor- 
ter par mer : nettr. faire un‘trajet 
par mer; par ert. voyager, aller. 

R. vausroans. 

Navaroacg, cs, ov, qui transpbrte 
par mer, RR; v. orne. 

Naborchos, 05, cv, trancporté par 
mer, qui voyage par 1er. 

Nabne, ov (6), ma!elot, marin, ma- 

Ming: qois voyageur par mer, 

PP pass . R. vas. 

| Nautix, aç (ñ), comme vauaia. 

Nasriiw-& , f. dow, avoit la nausée, 
le-mal de mer. R. vaurix. 

Naurixde, d, 5v, naval, nautique. À 
vauruer, s. ent. téywn, l'art de la 
navigation, ou qfois l'art des con- 
structions navales. To vævrixov, la 
flotte, l'armée navale. To vaurixev, 
s, ent. pybatcv, argent que l’on 
prête à la grosse. R. vaüs. 

Navriia, aç (n), navigation, voyage 
sur mer. R. vaurüos 

Nautique, fuxobat, voyager pa 
mer, naviguer. | 

Nauriüos, ou (6), matelot, naviga- 
teur : nautile, sorte de polype de 
mer, KR. vabs. ù 

Naœupôdpos, 06, ov, qui détruit les 
vaisseaux, funeste aux vaisseaux. 
RR. v. v6cpa. 

Nabphopes, 0ç, ov, naufragé ; qui s’est 
gâté sur mer, avarié, 

“Naügt, Pot. pour veov et vauoi, 
gén. et dat. D. de vaÿs. 

NÂvea, n6 (n), et | 

Népôaç, ou (8), naphthe, espèce de 
bitume. | 

NAN, f. véso ou visw1 (imparf. 
Évaoy ou sans augment.v&ov), Poët. 
couler, } Ne confondez pas les 
temps de ce verbe avec ceuz de 
vaio, qui lui ressemblent. 

Né, as (ñ), fém. de véos. || Suëst. 
jechère, terrein en jachère. Évn xai 
véæ, le dernier jour du mois. Foy. 

* véoç. 

Néa, Poët. pour vaÿv, acc. de vaüe. 

No, f. «sw, être jeune; passer 
sa jeunesse ; agir en jeune homme; 
avoir la vigueur de la jeunesse; 
qois être nouveau, être nouvelle- 

aa 
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ment arrivé : acétvement , renou- 
veler, rajeunir? plus souvent dé- 
fricher. R. véce. 
Neavizs, ou (6), jeune homme : ad- 


pesse; audacieux . fougueux , pré- 
somptueux. 

Neavubco, f esocuat, être jeune; 

_ faire le jeune; agir, parler avec la 
vigueur, la hardiesse, la témérité 
ot la jactance d’un jeune homme. 
R. vaavias. 

Neovwis, n, 6v, de jeune homme; 
fougueux, hardi, téméraire : qfois 
grand, fort, vigoureux, violent. 

Neäne, 10oç (à), jeune fille. 

Neavioxebw, f eüsw, être encore un 
tout jeune homme. {| Plus souvent 
au moy. se conduire en jeune hom- 
me, ‘ndiscrètement, légèrement, té- 
mérairement : gfois être compté 
parmi les jeunes gens. R. de 

Neovisos, ou (6), petit jeune hom- 
me: au fig. indiscret ; lèger, té- 

 méraire comme un jeune homme. 
R. veaviue. 

Neagds, &, dy (comp. wrepoç. sup. 
&Taros), nouveau, récent; jeune; 
frais: qfvis de jeune homme, d'en- 
fant.'R. véce. 

Nexpüe, «dy. en jeune homme. 

*Néus, Poët. p. var, acc. pl. de vas. 

Next, sn), s. ent. Yñ, el 

Nexris, idoç (4), jachère, terrein en 
jachère. R. vez. 

Néaros, n, av, le dernier, celui qui 
vient après les autres: g/ois le der- 
nier par ordre de ten.ps; récent, 
qui vient de se passer. || Subst. 
Nedrr, nç (#), s. ent. xopôr, la der- 
nière corde d’une lyre. R. véos. 

Neon, ñic (n), 5. ent. d'opa, peau de 
faon. : 

NEBPOS, où (8, ) , faon ou petite 
bithe: petit d'un animal. R. vea- 
pas? . 

“Née, P.p. vñee, nom. pl. de vas. 

“Nésoct, P. p. vauoi, dat, pl. de vaüs. 

*Nén, nç (à), lon. pour via, la nou- 
velle lune, le premier jour du mois. 
Voyez vlo. 

*Néna, Zon. pour vên, 2. p. s. sub}. 
prés. de viouar. 

“Nenyevne, nc, ée, Poël. p. veoyivre. 

“Nerdanç, me, ée, Poët. vour veo- 

Paxñe, 

“Nenxrs, ns, 6 ou Nañxns, nç, €, 
Poët. fraichement aïiguisé. RR. 
VÉOG, Gen. 
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*Nénrat, Poct. 3. p. s. subj. prés. de 


viou at. 


*Neixrog, n, 06, lon. pour véavt. 

*Neixe, Poët. Ion. p. évsau, 3. p. s. 
jectivement plein dn feu de la jeu-| 
*Netxsira, Pot: Ion. pour vaxsiy, 


imparf. de vewiw. 


3. p. s. sub}. prés. de 


*Neuxeto (ëmparf. évsixau ou vaels- 


oxov), Poet. pour veucto. 


Natxéu-&, f. écw, Poét, disputer, se 


quereller, invectiver contre, dat. : 
activement, quereller, assaillir d'in- 
jures, gourmander, accuser. R. 
vEtx cs. 


| NEÏKOS, eoç-cuç (ro), querelle, dis 


pute, altercation, débat, guerre. 
Nebice, cv (6), le Nil, /feuve. 


°Neiux, Poct, pour Eva, aor. 1. 


de vip. 


“Neubev, adv. Poët. pour we , du 


fond de, avec &E, et Le gén. : fois 
de nouveau, derechef. R. vaix 
pour véos. 


*Net, Poet. adv. pour vsëlh ,'tout 


en bas, au fond de, gen. gfois à la 
fin, enfin? 


Neiqua, Poét. pour véquat. 
Nice, n, , lon. pour vice. 


Neue, à (f), terre nouvellement 
labourée , terrein qui se repose, 
jachère. R. vécç. 

Néïoôat, inf. prés. de vicuez. 


“Neicoqua, f. velaua, Poël. comme 


viooquar. 

Nexds, dd'oç (ñ), monceau de cada- 
vres ; Poët. maïs à tort, rangée, 
rang. R. véxus. 

Nisxpayoyéo-&, f ñow, conduire 
les morts, les transporter. R. de 
Nexpaywyos, d6, dv, qui conduit cs 
sert à conduire les morts. RR. v. 

ave. 5 

Nexpcdcyetov, ou (r0), lieu où l'on 
place les cadavres. RR. v. d'éyouan 

Nexpchirrre, cu (6), fussoyeur. RR. 
v. ÜtrTo. 

Nexpcôñrn, ne (ñ), tombe, cercueil, 
urne funéraire. RR. v. rômue 

Nexpouavreia, aç (À), nétromancie, 
art d'évoquer les morts pour con 
naître d'eux l'avenir. RAR. % 
pavrsia. 

Nexpoç, 06, dv (rarement au fém. vt- 
xpæ), mort, adj. || Subse. (6), ca- 
davre. R. vécus. 

Nexpoorokéu-&, f. new, conduire, 
transporter lesmorts. R. de 

Nexpootokcs, 06, 0v, qui transporte o8 
ensevelit les morts. RR. v. crûda. 


Nérve, vd'oc (à, n), nouveau-venu.| +Nexpco-à, f dow, Bibl: faire mou- 


RR. v. #)6etv. 
*Nérv, lon. p. véay, acc. sing. fém. de 
vé0c. 
“Nenvire, eo (6), Jon. pour vaavias. 
“Neñvie, 10ç (#), Zon. pour veävu. 


rir, paralyser ur membre : au fig. 
mortifier. R. vexpcç. 

Nexodne, n6, &, semblable à un 
cadavre, à un mort. 

Nexpov, &voç (6), cimetière. 


1. 


NEM 

tNérwet;, euç (n), Bibl. paralysie 
d'un membre : mortification. 

NÉKTAP, apos (rè), nectar, bois- 
son des dieux : par ext. breuvage 
délicieux. 

Nexrdseos, a, cv, de nectar; par ert. 
divin, délicieux. R, vikr2p. 


! *NÉKYE. vec, 6, à), adj. Poët.mort, 


morte, |] Subst. (6), cadavre. 
*Néuex, Jon. pl. devises. 
Nues, ©v (5x), jeux de Némée, 
qui se célébraient près de Némée 
. en drgolide. R. Neuëx, n.de ville. 
Nep.sctoc, &, ov, de Némée. 
°Néret, Ton. pour vêua, dat, sing. de 


VHAQG. 
°Neuo (sans fut.), Pcét. pour vu. 
Neuéox, impér. prés. de veucodw. 
Neusodw-w, f. now, s'indigner ; se 
dépiter; s’irriter; voir avec dépit, 
avec jalousie; voir avec horreur 
ou avec aversion; gfois craindre. 
éviter; g/ois reprocher ou gour- 
mander ; de rép. au dat. ou à l'acc. 
ou bien le nom de &a pers. au dat. 
et celui de la chose à l'acc. : avec 
l'infin. s'indigner de, ne pas souf- 
frir que, refuser de, éviter de, 
craindre.de. [| 4x moy. et au pass. 


mm, sign. chez les poèles. R.véueoc.| 


Neueontée, , 0v, digne de hlâme, 
qui excite l’indignatbn; envie, 
baï : gfois indigné, grondeur, mé- 


contentoz dont on craint Ja celënre.| 
*Nauesitowat, f ioouu, Poët. pour 


weeodu. R. de 

Népaot, so (n), Némésis ou la ven- 
geance céleste : Poët. indignation, 
courroux excité par l'injustice. OÙ 
véueoiç… il ne faut point s'indi- 
gner, s'étonner si. *Tiç Tao'e vé- 
ea oruyet; Eur. quelle indigna- 
tion cela peut-il exciter? R. véo. 


*Neueoodw-®, Poet, pour veus, 


*Népreao, tes (n), Poct. p. vépsate. 
*Népæot, don. pour vèy, 2 p. s. 
subj. prés. de véuso. 

Néprois, soc (ñ), partage, dishribu- 
tion ; l’aation de faire pañtre aude 
paitre. R. véuo. 

Néproc, 6oç-cuç (ro), pâturage: plus! 
souvent, bois, forèt. R. L 

NÉMN, f vu ou veto (aor. Eu. 
ea. parf. vewiunxe. parf. pass. ve- 


NEO 
De ra où von véporu Gavouros, 
Soph. pour que j'héritasse de ta 
puissance. Népeiw xd focv, Thuc. 
suivre les règles de l'équité. Xetpas 
véuetv, Lex. faire usage de ses 
mains. Aüaoav vépev, Lez. gou- 
verner sa langue. To raat® Tpo- 
rw véueoôa, Thuc. se gouverner 
par les ‘anciens usages. Of cüyxAn- 
rov Bouknv véuovres, Hérodn. ceux 
qui composent le sénat. [{3° Oi 

… véuovres, les pâtres. Nézew Ta dpn, 
Gén. ‘mener paitre ses troupeaux 
sur les montagnes. Ilupi véety x0- 
Av, Hérodt. livrer une ville aux 
flammes. Népewv moocrémnv nie, 
avoir quelqu'un pour patron. 


Au moy. Névouar, f. veucüpar ou 


veuñaquar (ror. ÉvEuaunv, rare- 
ment iveunodunv, fois comme au 
pessif, iveunônv. parÿ. vevéunpar. 
verbal, veurréov), 1° ipaiître, brou- 
ter, manger, dévorer, consumer : 
2° posséder, jouir de; habiter, cul- 
tiver : 3° partager entre soi, se 
partager, 
Au passif tous les sens correspon- 
dans à ceux de l'actif et du moy. 
Nivaorau, 3. p. s. parf. passif de 
véoow, ou .gfois Paët. de vaiw. 
Néveuxx, parf. de vebo. 
Névnxx, parf. de vie. 
Newrouévos, n, ov, part. parf. 
de vrbo. 
*Nevimkcs, 06, ov, Poët. insensé , qfois 
aveugle? R. véves ou veyvôc. 
Nevienxe, parf. de vero. 
Nénwro, 3.p. s. parf pass. de viko 
ou VTT. 
Névva, rç (ñ), tante. R, de 
Navwos, cu (6), oncle. R. vavvac. 
Nevonxa, parf. de vcéos. 
Nevouismavog, n, ov, part parf. pass. 
de vouite. . 
“Nasapdris, ns, é, Roct. récemment 
arrosé. RR. vécç, &p0'w. 
MNeoyauos, oç, ov, récemment marié. 
RR. véoç, Japéw. - . 
Neoyevns, ve, &, el Neoyévvnres, 06, 
cv, récemment né. RR. v. 7, 
OLIS | 
*Neoyvoc, 06, 0, Poët. et 
Mecyovos, c6,v, réœmment né; nou- 
veau. RR. v. yivouat. 


Pass. 


véuYjuau. aor. pass, iveut0n oul INedaprx, 06, ov, nouvellement 


gfois évuéünv. verbal, vepncéo), 
1° partager, disuibuer; donner, 
accorder ; assigner, attribuer : 2° 
gouverner; administrer; posséder; 
babiters cultiver, pratiquer : 3° 
faire paitre, meitre en pälure; 
‘ par ext. ravager, dévasier : 4° &s- 
timer, comme, prendre 
pour, apec deux aoc.|]Td a«dro &eru 


* -écorché: fait de cuir tout nouveau.| 


RR. v. d'eipo. 

Neodidaxros, 06, ov, récemmunt in- 
struit: mis au théâtre depais peu 
de temps. KR. v. ddiore. 

NschzAne, n6, és, récemment poussé, 
nouvellement fleuri RAR. v. faire. 

Nebarie, %, à, mort depuis peu. 
RR. v. Üvnoxo. 


vépav, Arist. habiter In méme ville |*Nscônans, Jon. et Poét. p. vela)re. 
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*Nsoiaro, Jon. pour véourro, 3. p.p. 
opt, prés. de véouas. 
Nécxriosoc, 05, ov, nouvellement bâti; 
nouveau, récent. RB. v. xrito. 
Nsobxéo, comme vewxéo. 

*NÉOMAI, f. vsiccmat (aar. évetoë: 
uv), Poët. aller, venir, se mettre 
en marche: s'en aller, s’en retour- 
ner; refluer. Voyez visoomaz 

Neopimvis, as (4), néoménie, com- 
mencement d'un nouveau mois-ou 
d’une nouvelle lune; le premier du 
mois. RR. v. pyiv où urivn. 

Néov, neut. de vécç, s'emploie aussi 
comme adverbe. Voyez yé0ç. 

Neonkcuros, oc, ov, récemment en- 
richi ; qui a les airs d’un parvenu, 
qui fait parade de sa richesse. RR. 
Y. RACÜTUE. 

Neomotéw-&, f ñow, renouveler. 
RR. v. motée. 

Neonpere, %, é, qui convient à la 
jeunesse : qui a l'air jeune. RAR. v. 
TETE, ; éd 

Naopyie,06, dv, qui a toute la vigueur 
de la jeunesse, RR. v. épydw. 

NÉOS, «, ov (comp. wtepoc. sup 
Sraroç), jeune, encore jeune: #rés 
souvent, nouveau, récent; par ext, 
extraordinaire. Éx vécu, Es l'en- 
fance. Êx véæs (s. ent. fawius, dx 
véov (s. ent. raide), Plut. m. signe 
[| Suèst. Néoz, cu (6), jeune howme, 
Où véot, ci veorepot, les jeunes gens. 
Néoç, ou (6), s. ent, &ypos, ef plus 
souvent Nix, us (n), s eu. yñ, ÿa- 
chère, champ en jachère; ériche, 
champ nouvellement défriché. À 
véæ, sut. pivn, ta nouvelle lune. 
Éva xal véx, le dernier jour du 
mois, entre da vicille et la nouweile 
luneAlAu neutre, Néov, «dv. wou- 
vellement, récemment. 

Nécs, ov (n), At£. pour véa, jachère, 
Voyez vécc, adj. 

Necoureres, 06, ov, nouvellement 
aplani, uni, poli. RR. v. ouñyr. 
Neoooix, ag (n), nid : parext.rix ie. 
Necootov et Necooiov, cu (rd), petit 
 desoiseaux ou gfois des autresani- 

maux. R. de , 

Necaoce, où (6), pelit des animaux et 
surtout des oïseaux : le jaune de 
l'œuf, R. véeg. 

Nedorpopos, o, 0v, monsellement 
tourné, ozentrelacé. itk v. oTpépe. 

Necopayis, 6, é, er \soopaxro, 
06, cv, récemment cgurgé. KR. v. 
pate. 

“INedreuxrog, 06, 0v, Poët. ‘et 

“Necreuyrie, ñç, éç, Pod. nouvellement 

fait. RR. v. reg. 

Nsome, nrce (#), nonveaulé; jeu- 

nesse; les jeunes ger:s, la jernesse. 
R. véce. 
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Neorriz, aç (ñ), At. pour sacoceix, 

. et ainsi de tous les mots commen- 
gant par VEOTT.…. 

Necvpyrs, ne, de, el Neoupyos, 56, dv, 
nouvellement fait. RR. véoç épyov. 

TNecupyns ef Necupyos, comme vav- 
Tryo. RR. vobs, épyov. 

Nedouroc, «, ov, nouvellement plan- 
té; planté de jeunes arbres : Eccl. 
néophyte, nouveau converti. RR. 
V. ŒUTOY. 

TNeoyuéo-, f. now, comme veoyuco. 

Neoymoc, de, dv, nouveau, récent , 
jeune. R. véoç, | 

Neoyuoc, où (6), comme vecyewots. 

Neoyuiw-@, f. wow, renouveler, 
chanser : faire ou méditer des in- 
novalions, innover. R. vecyL0ç. 

Necypos, adv. récemment. 

Necypowct, ewç (ñ), renouvellement, 
changement ; innovation. 

w-®, f. dow , renouveler : met- 
tre en jachère. R. véo. 

*Népôe ou Népôev, adv. Poët. de des- 
sous, dessous ; en bas : avec le gén. 
au-dessous de; gfois entre; parmi? 
R. évepls. 

*Néprepos, «, ov, Poét, inférieur, qui 
est placé au-dessous; qui est sous 
terre, inferual.|[ 44 pl. Oi véprepor, 
les morts ; les dieux des enfers. R. 
vécbs. : 

Neëpa, œrce (rù), signe de tête; 
gfois signe quelconque; q/ois in- 

* Clinaison : plus souvent, signe d'ap- 
probalion, cunsentement. épatv 
ag eyais vebua, Philostr. exau- 
cer les prières, m. 4 m faire un 
signe de consentement. R. vebw, 

*Népar, lon. et Poët. pour vécuar. 

Nedpa, wv (rx), neut. de véüpov. 

Nevpa; &ç (ñ), la corde d’un arc : 
corde d’un instrument de musi- 
que { Poëét. et primitivement, nerf. 
R. vebpcv. 

°Nevph, fs (#), lon. pour veupd. 

°Nevpfqiv, Poét. lon. pour ver. 

Nevpia , aç (à), corde faite avec un 
nerf ou des nerfs; corde d’un arc. 

Navpoxoréw-&, f. now, couper les 
nerfs, les fibres, les tendons; estro- 
pier en coupant. RR. v.xümro. 

NEŸPON, cv (xd), nerf, et en géné- 


ral, fibre, tendon, lisgament; corde] 


faite avec des nerfs ow des fibres 


d'animaux; corde d’instrument ;|. 


corde d'un arc : au pl, nerfs, et par 
ext, force, vigueur,‘ ,. 
Navpow-& , f. osw , tendre les cor- 
des : au fig. donner du nerf, for- 
tifier, avec l'acc. R. vedper. 
Nevpdn, nc, «ç, nerveux, fibreux. 
°Neüga, Poét. pour Évevaa, aor. 1. de 
vebo. 
Neioip eus (#), l'action de nager, de 
CE 


HS 


NEQ 
naviguer, R. véw. || Plus souvenr, 
inclination de tête, signe de tête; 
pente, inclinaison. R. veto. 

Neo, fut. de vw, nager. 

Nevordtow, f. dow, incliner la tête, 
faire un signe de tète ; s’incliner, 
pencher; qfois comme vvoräüo, 
sommeiller, s'endormir. R. vebo, 

Neucréov, verbal de véo et devebo. 

Neôcw, fut. de veba.. 

NEYQ, f. vebow (aor, Evevoæ. parf. 
souvent dans le sens présent, vé- 
veuxa. verbal, veustécv), incliner la 

. tête; faire un signe de tête; faire 
un signe d'approbation ; uvec l’acc. 
ou l'infin. promettre, accorder : 
dans un sens neutre plus général, 
s’incliner , se baisser; pencher, 
être penché. 

“Névpea, Jon. pl. de véopos. 

Nepéin, ne (n), nuage, au propre et 
au fig.: Le réseau très fin pour 
prendre oiseaux. R. v£®0ç. 

“Nepelmyepéra, «0 (6), Eol. et 

*Nepernyepérne, ou (6), P. qui amon- 
cèle les nuages. RR. veoëmn, 
dycipe. : 

Nspeiddne , nç, Eç, nuageux, cou- 
vert de nuages. R. vspéAn. | 

*Népeoo, P.p. vépeot, dat. pl. de véspos. 

NÉDOS, eos-cuç (rè), nuage, au pro- 
pre et au fig. 

Newpidics, &, cv, lombaire, qui a 
rapport aux reins. R. de 


NEPO3, «5 (8), le rein ; les reins :| 


en t. de cuisine, le rognon. 
Neoodne, nç, es, nébuleux,.convert 
de nuages. || 4x fig. Néoüdnç 
puvñ, voix sourde ou vuilée. R. 
vépoc. 
TNéo, f. veicouar, Poët. aller, venir. 
Voyez véopat. 
NEQ, f. vaboouar (imparf. ec. 
aor. évevou), nager, q/ois naviguer. 
NEQ, f. vico (aor. Evnou, gfois èvr- 
cauny), agglomérer, amasser, en- 
tasser: filer, rouler le fil autour 
des fuseaux. Voyez niv et vrûe. 
Newxdpcs, s (6), néocore, celui qui 
a soin du temple. RR. vxoç ,xcpée. 
Neudxéow-&, f. now, tirer le vais- 
seau à sec. R. ve axoc. 
Neokxde, de, 0v, qui tire les vaissea 
à sec. RR. vaÿç, x. 
Néœpa , «zoç (ro), jachère; champ 
récemment labouré. KR. vece. 
Newv, &voç (6), chantier pour les 
vaisseaux. R. vaÿs. 
Nawv, acc. sing. de vetç, Alt, pour 
vaog. 
Néwv, gén. pl. de véos. * 
Neüv, gén. pl de vas. 
Neovnroc, 06, «v, récemment acheté. 
RR. véoç, Gvéomet. 
Newralu-à, f. now, élever un tem- 


NAT 
ple: qfois construire un vaisseau. 

Newneue, 5 (6, À), qui construit un 
temple. RR.. vec, motéw. |] Q foi 
qui construit un vaisseau. RR. 
VAÜS, TOLÉL. 

Newpruv, ov (rd), lieu où l’on garde 
les vaisseaux ; chantier o arsenal 
maritime. R. vewpce. 

Nswpoe, où (6), inspecteur des arse- 
neux et des chantiers maritimes. 
RR. vaÿç, Gp. 

New, w (6), 4tt. pour vacç, temple. 
Voyez ce mot. 

Nedç, gén. sing. de vaÿs. 

Néog, «dv. nouvellement, récem- 
ment. R. véos. 

Newozi, adv. comme vie. 

Néwra ou Ets véwra, pour l’année 
prochaine. |} Poct. comme accus. 
d'un nom subst. l'année prochaine. 
RR. véos, ETcg. 

Newraros, n,. cv, superl. de vécç. 

Newrepio, f. iow, méditer ox tenter 
des innovati@@; faire une révolu- 
tion. R. veoTepcs. 

Newrepuxde, n, dv, de jeune homme. 

Newteptowos, cd (6), penchant à in- 
nover; innovation, chänyement, 
révolution. KR. vewrepite. 

Neosperctôe, de, v, comme viwzs- 
ptorrñ, novateur ; séditieux. 

Nesdrepce, a, ov (compar. de véog), 
plus jeune, plus nouveau, plus 
récent; g/ois plus fort, plus éton- 
nant, plus extraordinaire ou sim- 
plement, étrange, insolite. Neco- 
Tepot wv (ot), les jeunes gens. To 
veorepoy, la jeunesse. |] Sust, Nso- 
Tea, wv (r&), innovations: sou- 
vent révolution politique; tenta- 
tive pour amener une révolution. 
Voyez vécs. 

Neoripug, ad. plus récemment. R. 
VECTEPOG. 

NewpÜhaë, axos (6), gardien du tem- 
ple. RR. veus, pÜAaE. 

Nr, partic. affirmative pour vai pi, 
s'emploie dans les sermens, avec 
l'acc. Nh rèv Aix, oui, par Jupiter. 

tNn, part. négative et inséparable, 

s'emploie pour & nég. dans quel- 

. ques mots. | 

“Na, lon. acc. sing. de vaÿs. 

"Nüaç, lon. acc. plur. de vas. 

"Nnydreoç, n, cv, Poët. nouvellement 

fait, neuf. RR. véoç ef yéyaa part. 
de Vivouan 

"Nayestos, 06, ov, Poët. qu'on a: 

peut réveiller ; dont on ne se re- 

veille pas. Niryperov eÜd'erv, Hom. 
dormir profondément Nxypsrcc” 

Ünvos, sommeil profond : le som- 

meil éternel de la mort, RR. im 

priv. Ego | 


’ 


LT 


NH . 


*Nrdua, wv (ra), Poët. les intestins, 
les entrailles. R. vnd Us. 

*Nndumos, 0, ov, Poët. profond, 
dont on s’éveille aveë peine, ez 

- parlant du sommeil. RR. +vn priv. 
douar. || Selon d’autres pour"{dv- 
u0, doux, extrêmement doux. R. 
n0Ûc. | 

*NHAŸS, bog (t), Poët. ventre, esto- 
mac : par ext, creux, cavité. RR. 
in prie. 000. 

Nñes, nom. pl.'de vai. 

“Nreov, Poét. Ion. p. éviouv, imparf. 
de vnéo. 

*Nnéo, f. vrnaw (aor. évinoa), lon. 
+ pour véw, entasser, amonceler; 
combler , remplir. Foyez véw. 

*Néeoa, Poét. pour vavai, dat. pl. de 
vadc. 

Now, f. vico, agglomérer; rem- 
plir : souvent filer. P’oyes véu. 

Nri, dat, sing. de vaÿs.- 

“Nice, n ou 06, ov, Ion. de vaisseau, 
naval, de construction navale. R: 
VAS. 

*“Nnxepdnc, A6 és, Poët. qui ne porte 
pas de profit, inutile; nuisible. 

. RR. tvn pri. xép0 06. 

*Nnxouaréw-&, f. now, Poët. ne pas 

écouter, ne- pas obéir, avec le 
gén. R. de | | 

Nxcuarog, 06, ov, P. non entendu ; 

- inouïÿs inconnu. RR. +vn, &xc0w. 

Nrxrn, ou (5), nageur. R. vñgopat, 

Nnxrds, n, , où l’on peut nager : qui 
nage ou qui peut nager. To vnxry, 
la faculté de nager. 

“Nnaere, nie, &, Poët. impitoyable, 
cruel. RR. tvn priv, ËAeoG. 

*Nnañç 6) € Puët. pour vnXENÇ. 

*Nnars, ic, €, Poët. innocent, ir- 
réprochable. RR. +yn priv. AXELTNE 

ou AMTaivo. 2 

Niue, atoç (rè), fil; gfoës tissu. R. 

véo. | 

*Nnpsprric, é, Poët. et Ion. qui ne 
trompe pas, vrai, véridique. RR. 
ya priv. ap.anrave. ; 
*Nnvéun, Poct. fém. de vivep.os. 
Nnveuiæ, «ç (ñ), calme, silence des 
. vents, sérénité, R, de 

Nvexsoç, 06, ov, qui n’est pas agité 
par les vents, calme. RR, +vn pri. 

 AvELLOG. 

Nübre, ewg (#), l'action de nager. R. 
vAXOpLa. 

*Nndç, où (6), Zor. pour vacs. 

*Nrôç, Zon. gén. de wnÿe, pour vaüc. 

Nrrevône, 6, és, Poët, qui est sans 
chagrin : qui dissipe le chagrin. 
RR. +vn priv. mivôog. 

Nr, f. Xow, tomber en enfan- 

ce; se conduire en enfant. {| 44 
moy. méme sign. R. vñme. 

“Nntayibe, f.ebow, P. m.sign.R. de 

a 2, 
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*Nnriayoc, 06, ov, P. comme vice. . 

“Nnntén, nç (M), lon. et 

Nnnteix, «ç (ñ). enfance; plus sou- 
vent, enfantillage, sottise. R. vn- 
TEUCULAL. 

Nanietos, &, ov, d'enfant, eufantin, 
puéril. R. vântos. 

Nrntsbouu, f. ebcouaxt, agir eu en- 
fant, se conduire sottement. 

Nnmicxrives, cç, cv, qui tue les en- 
fans. RR. vantos, xreive. 

Nntcs, 0ç et a, cv, qui ne parle pas: 
enfautin , d'enfant; puéril, sot, 
niais, ignorant; tendre, faible, 
délicat. || Subst. (6), enfant, petit 
enfant qui ne parle pasencore.RR. 
+vn priv. émoc. 

Nnmiôeng, nroç (ñ), enfance, action 
d'enfant, sottise, niaiserie. R. vn- 
LOC. 

Nnriwd ne, ne, ss, enfantin. R. yn- 
IC. 

*Nnmuvel et Nnmowt, adv. Poët. Im- 
punément. RR. +vn priv. mon. 
*Nrotvog, oç, ov, Poët.impuni : qfois 
privé de, avec le gén. || Au neut. 
Nrmovev ef Ninotva, adv. comme 

VNTFOLEL. 

Nine, cu (6), celui qui jeüne. R. 
vip. . 
“Nnmôsoc, &, cv, Poét. enfantin, 
puéril; sot, niais. {| Subst. (6), pe- 

üt enfant. R. vnxice. 

*Nrprorog, 0, uv, Poët. dont an ne 
peut disputer; incomparable; in 
nombrable ; immense; irrécusable, 
certain. RR. +vn priv. épiçu. 

*INripiroç, 0ç, ov, P. comme vñptoToç. 

+Nnpôs, à, dv, Gloss. pour vapcç, hu- 

mide. KR. vaw, : 

Nioau, inf. aor. 1. de vide, ou qfois 

,de véw ou vnto. 

Nnazxiocs, a, cv, insulaire. Note 
Ados, pierre des îles, c.-a-d, sar- 
doine, pierre précieuse. R. vñooç. 

Nnoatdiov, ou (ro), petite île, ilot. R: 
vhoog. | 

Nrawrn, ou (8), insulaire, habitant 
d'une île. | | 

Näñoo%, ou (ñ), ile, presqu'ile. R. 
véns. 

Nñoou, ns (ñ), canard. R. véw, 
nager. ".. 

Nnoreia, «ç (n), le jeûne. R. vn- 
arebu. 

Nioreipæ, ac (ñ), femme qui jeûne. 
KR. vrorte. 

Nrorebw , f e0cw, jeüucr, ne pas 
manger ; avec le gén. s'abstenir de. 

*Nroruac, Jon. acc. pl. de vioru. 

Niort, sus (6, ñ), qui est à jeun, 
qui jeûne : qui empêche de man- 

ger; qui excite la faim. [|] Subst. 
(6), l'intestin nommé jejunum. 
RR, + prip, Edu. 


NII 89 


Nunrcé, n, dv, entassé, accumulé; 
filé, lors. R. véo. 
ENñirra, n6 (n), 4tt. pour vicou, ca- . 
nard. Voyez vicox. 
"Nb, gén. vndç (n), Ion. pour vaÿs. 
*Nrvoi, Jon. p. vavai, dat. pl. de vaëc. 
Nrpdos, 06, «v, sobre, qui ne boit 
pas de vin : prudent, réfléchi. Nr- 
qdAtx ep, sacrifices où l'on fait 
les libations avec de l’eau cu lieu 
de vin. Bopoi vnpduot, autels qui 
servent à ces sacrifices. R. vñpo. 
NÉON, f viu, étre sobre : s'abstee 
nir de vin : qfois être à jcün? au 
fig- être dans son bon sens, être 
modéré, sage, prudent, vigilant. 
NÉXOMAI, fvfécuar (aor. ivnéd- 
nv. verbal, vnutéov), nager. R. 
véo. 
“Nix, f. vñêw, Poët. méme sign. 
Nu, soc (n), sobriété, ahstineñge 
de vin : au fig. sagesse, vigilance. 
R. vrgo. | 
*Nnüv, lon. p. veüv, gén. pl. de vaÿs. 
Nio, f. vite, le méme et plus élé- 
gant que ÜnTo. 
Nuoxaiog, ou (6), qui donne la victoi- 
re, épith. de Jupiter. R. vixn,. 
© Nxdu-d, f'icw, vaincre; eu fig. 
surpasser : dans le sens neut. avoir 
le dessus, prévaloir, lemporter. 
vxüca yvoun, Eur. l'avis qui 
l'a emporté. Évixx quyeiv. Plut. 
l'avis de la fuite l'emporta. || 4u 
passif, ètre vaincu; plus souvent 
au fig. céder, succomber. Nxwe- 
voc dd T7 HO'oviie, Lex. cédant à 
l'attrait du plaisir. R. de 
NIKH, ne (ñ), victoire, triomphe. 
Néen rivog, victoire remportée par 
quelqu'un où sur quelqu'um 
Nümpa, aroç (rù), avantage, vic- 
toire remportée. R. vtxaw. 
Nuenrrptov, ou (ro), prix de la vic- 
toire, récompense du vainqueur. 
R. de | 
Nuxntris, où (6), vainqueur. 
Nunpôpos, 08, ov, victorieux, qui 
remporte la victoire; a fig. qui 
excelle, qui l'emporte. RR. vixn, 
pipe. 
2Ntxorcée-, f now, rendre vain- 
queur. R. de 
Nixomouoç, d6, cv, qui fait vaincre, 
qui donne la victoire. RR. v. rotéu. 
*Nüute, eoc-cuç (rd), Poct, ou rare en 
prose pour vixn. | 
*Niv, pron. Poct. pour tv, lui, elle : 
fois eux, elles, à l'acc. R.-+i où 
te pour abtoe. 
Nine, Apec (6), cuvette pbur se la- 
ver. R. vitro. 
NÎNTA ou mieux No, fviÿe (m- 
perf. Enrov ou Evbov. aor. En. 
par. véwpa. parf. pass. vévuprar 
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aor. dvigônv. verbal, virzicr), la-1 


ver, principalement les pieds et les 
mains. |] 44 moy. se laver. 

*Nicoquat, f. velouar (aor. évaac- 
per), Poët. aller, venir; s’en aller, 
s’en retourner. R. véuar. 

NÎTPON, cv (r?), nitre; gfois sou- 
de; gfois potasse, et toute espèce 
d'alcali dont on se servait pour la 
lessive. R. vit 

Nipa, acc. de Y. 

Nipte, ddcç (M), neige, flocon de 
neige; g/ois!\orage mèlé de pluie 

” et de neige: du fig. grèle de traits: 
Poët, comme adj. fem. couverte de 
reige. R. viÿ. 

. ‘Nipéuev, Poét. pour viguv, if. prés. 
de vive. | 

Nropezoç, 69 (8), la neige qui tombe. 

"Niocets, eoax, ev, Poct. plein de 
neige. KR. viÿ. . 

Nipo, f. vibe, ou gJois véto? (aor. 
Eiÿa. aor. pass. évivônv), neiger, 
faire tomber de la neige; imper- 
sonnellement, il neige. || Au pas- 
sif, ètre couvert de neige, ètre 
mouillé par la neige, ou gfois 
même, arrosé par{a pluie. R. de 

NIY, vioiç (ñ), neige. R. vinro. 

Niÿat, inf. aor, 1. act. ou impér. 
aor. 1. moy. de “Kw ou Vino. 

Ni, impér. prés. de vcéo. 

Nocpoç, à, ôv, intellectuel, spirituel : 
sage, prudent. R. vois. 

Noéw-&, f fo, penser, rouler dans 
son esprit; concevoir, comprendre, 
sentir; s'apercevoir de, entendre, 
voir : qfois siguifier : dans le sens 
neutre, être sage, prudent. R. 
VOUS. 

Nônpa, œycçe (rè), pensée, dessein, 
projet ; invention, conception ; no- 

tion, connaissance ; gfois l'esprit, 

_ la pensée. R. vcéo. 

Nompov, wv, cv, gén. ovos, raisonna- 
ble, sage, prudent, réfléchi. &. 
von. 


Nôngts, sus (#), pensée, intelligen- 


ce; esprit. KR. vcéo. 

Nonrog, , dv, intellectuel, perçu 
par l'intelligence : intelligible , 
compréhensible. 

Nonrüs, adv. d’une manière iñtelli- 
gtble ou intellectuelle. 

Nebibw, f. sbcw, abâtardir, altérer, 
falsifier, corrompre. R. vcôcs. 

NOOE, n ou cg, ov, bâtard; illégi- 
time ; ax fég. faux, altéré, abâtar. 
di. Ta vo0a, er t. de gramm. passa- 
ges intercalés ou supposés, non au- 
Ahentiques. 

Noude, ados (8, n), qui pait, qui 
pâture. Oi Nouddse, les nomades, 
Peuples qui errent en faisant paître 

rs troupeaux, R. vip. 
a 2 


es flancs d’un vaisseau ; qfois cor- 


ù Voéson, Hérodt. parler une lan- 


NOM 
Nousuo, f sûcuw, être pasteur : act. 
faire paitre; mettre en pâture. 
R. de. 
Nopebc, ét (6), pasteur : gfois celui 
qui partage, qui distribue. H 4x 
uriel, poutres qui forment les 


des, câbles? R. véuo. 

Nour, ñç (à), distribution, partage; 
part-échue; largesse : plus souvent 
l’action de paitre, de faire paître ou 
de mettre en pâture; pâturage, pa- 
cage; g/ois au fig. l’action de con- 
sumer, de dévorer, de ronger; 
ravages d'un uicére, d’un fléau, 
d'un incendie. R. #uo. 

Nouñsç, lon. pour vouets, rom. pl. 
de vopuebs. | 

Nouitu, fiat, 1° observer comme 
une loi, comme un usage ox conume 
une pratique religieuse, avoir-en 
usage; employer communément; 
employer pour monnaie; dens ce 
dernier sens, il se construit aussi 


avec le dat. : 2° penser, juger, es-| 


timer; regarder comme. {] 1° E2- 
Anveç am” AlyunTiov TaÜTz vevoui- 
xzot, Hérodt les Grecs ont em- 
prunté des Égyptiens cet usâge ou 
cette loi. Tuvatxaç voutbouot 701- 
AG Éyaiv Éxaotos, Hérodt. ils sont 
dans l'usage, c’est la coutume chez 
eux d'avoir chacun plusieurs fem- 
mes.  vouiQouar Pouatct, Hérodn. 
suivant la coutume des Romains. 
Nouicat ce vabrx jon Huorhpsa, 
Aristoph. faut que tu admettes 
ces mystères comme une coutume 
religieuse. Nouiouot bd” fo ct od- 
d'év, Hérodt. ils ne rendent pas 
mème aux héros Île moindre hon- 
neur religieux on fuuèbre. Nevopu- 
ctat d'émuç À TOUAÛTN TV VUE 
ruv dia, Plu cette confusion 
de noms est eh quelque sorte pas- 
sée en usage. À: vopiterut, Lez. 
comme c'est l'usage. To veutoue- 
vov, ce qui est conforme à l'usage; 
ce qui est légal ou légitime. OÙ ve- 
voutopévot Üect, Les. les dieux re- 
connus par les lois. luvaixa rivx ve- 
ns Conon, prendre pour femme 


LA 


égitime. Noutrev YAüosav ou 


gue en parlant d'un peuple. Ns- 
mous ou Düenv vouitew, Lez. avoir 
des lois. Nouitev ebosGeiæ, Thuc. 
pratiquer la justice. OÙ Butovrio 
aidipt vquiovar,.dristid. les Bysan- 
tins ont de la monnaie de fer. {]a° 
Nopiçeiv rivx Osov, Lez. regarder 
quelqu'un comme un dieu. Ilspt- 
foyoucral maraiouc ivéuttev alvar, 
X'én. il les regardait comme vains 


. NOM 


parler comme on pense, parler 
sérieusement. R.-vquas. 

Nopuxcde, ñ, ôv,qui-a rapport -àla loi, 
légal : habile en droit, en juris- 
prudence. É vouueri, s. ent. Tégun, la 
jurisprudence. Olvoumeot, Æocl. les 
hommes de loi. 

Notxë, adv. légalement. 

Nôpuuav, cu (rè), neutre de vüuuuog, 
s'emploie aussi comme substantif. 
Porez vice. 

Népuuoc, n ou ©, &, 1° canfarme à 
l'usage, à la coutume, à la loi : 


. 2° classique en parlent des .æ- 


teurs, et par axt. dislingué dans son 
genre, éminent, célèbre. || r° Nc. 


papov av adrets uù rebev, én. C'é 


tait une loi chez eux de ne pas 
cracher, Âvx véuupuoc, Lex. bomme 
qui conforme sa canduite aux lois 
To voptpov, l'usage, la coutume, la 


loi. Ta voue, les lais, les usages, 


les cérémonies religienses , les de- 
voirs funèbres. dusd'pore vue, 
Eschyl. madhse d'une très jeune 
personne.{[ 2° Of voutuoraso sûr 
suryyoapéov, Diod. Sic. les histo- 
riens les plus fameux :—Tüvispier, 
Plut. les prêtres les plus ilustres 
R. vos.  : 
Ncpipoç, adv. légalement. 
Nopatos, « ef 06, ov, qui a rapport aux 
troupeaux; qui protège les trou- 
peaux. R. vœur. [] Qfois pour vi 
06, conforme aux lois? R, vcuog. 
Ncpioat, inf. aor. 1. de vouit. 
Neuoôioeue, fus. passif de voue. 
Népuoua, aros (70), tout ce qui est 
établi par la loi, par l'usage; cov- 
tume; loi; pratique religieuse : 
monnaie, pièce de monnaie cou- 
rante. 
Nepuoréov, verbal de vont. 
Ncutoti, adv. d’après les dois, lèga- 
lement. R. vouos. | 
Noud, fut. Ait. de wo. 
Nomodid'éoxios, ou @ ÆEccl doc- 
teur de la loi. RR. v. dd taxon. 
Nouclsoia, ae (x), législation; loi 
RR. v, ru. 


+Noucéouoe, Bibl. légitimement. 


RR. v. Üeauoç. 

Nomobsréu-&, f. now, porter des lois, 
être législateur: administrer, gou- 
verner, R. vozoBétTn. 

Ncuobérmua, aroç (rè), acte de. lé- 
gislation. 


Nouoérne, ov (6), législateur. ARR. | 


sôpLce, TLôrput. 

Nopouabre, ñe,.é, qui connaît bien 
les lois, habile en jurisprudenœæ. 
RER. v. paxbave. 


°Nouevds, Pot. pour ec voucv, A 


pâturage. Joyez vouoc. 
Nopues, cu (8), 1° loi : 2° usage, .oou- 


NOZ 


fume; g/ois manière : 3° nome ou; 


mode; en £. de musiq. air de musi- 
que.[}1° Nopot Feat éver, Aiistt. 
lois écriles, Nouot xabsorires où 
xsuevot, Lez. lois établies. Nouv 
r0éva, Aristt. faire une loi, en 
parlant d'un législateur. Nu 
rilecôa, Eschin. établir une loi, 
en parlant du peuple. tab vo- 
pou, xæz à rovvwnov, selon la loi, d’a- 
près la loi. Tzpa Tüv vuov, contre 
la loi. IoXéuou uw, Polyb. par le 
droit de la guerre. * És xe1p@y vouov 
ntxSoôat, Hérodt. en venir aux 
mains, s’en rapporter au sort d'un 
combat. [] 2° *Où Yap Tor Ororaos 
vôp.06, Opp. ce n'est pas la coutume 
des bètes féroces. Now Dotvixov, 
Hérodn. à la manière des Phéni- 
ciens. Ilchëzio véuo, Hérodn. com- 
me feraient des ennemis. Év ratpèç 
vuots, Soph. à la manière de son 
père. Nôuou ysv, Luc. pour la 
forme, pour se conformer à l’usage. 
[13° Ô Abdrog votros, le nome ou la 
mode lydien, caractère particulier 
à la musique lydienne. HOÜs vues, 
Aristoph. air agréable. R. vépo. 
Nœus, cd (0), nome ou province 
chez les Égyptiens : prémitivement 
et Poët. partage, distribution ; ha- 
bitation, demeure; pâturage, pa- 
cage, et par ext. pâture, proie. 
Éréwv noddç voudç, Hom. vaste 
champ à discourir. R. vépo. 


*Nouc, ou (6), lon. esprit, raison.{. 


Voyez vobs. 

Nocspdç, d, 0v, comme voanpis. 

Neospiç, adv. comme voonpüe. 

Nociw-&, f. now, être malade, souf- 
frir : eu fig. être en mauvais état, 
être troublé, agité; tomber en dé- 
cadence, être menacé de sa ruine : 

_gfois avoir une passion, une ma- 
nie quelconque. Oi api d'oEur vo- 
cobvreç, Plut. ceux qui ont la pas- 
sion de la gloire, R. véacç. 

NoonXubo, f! ebow, avec l’ace. soigner 
un malade; traiter ur malade : afois 
rendre malade, affaiblir? rarement, 
dans le sens noutre, étre malade, 
[4x passif, être traité dans une 
maladie, se faire traiter. |] 4u mor. 
être malade, R. vdoce. 

Nconua, aros (rè), maladie. R. vo- 
ciw 


Noonpos, &, év, malade; morbide, 
insalubre. R. vooéo. 

Noonpôs, adv. d'une manière mal- 
saine. | | 
Noovoaç, «ca, av, part. aor. 1. de 

vocéo. 


Nocoxouetov, ou (rè), hôpital. R. del: Noubcréu-à, 


Nocoxouéu-&, f. fow, soigner les 
maladies. R. vogoxduoc. 
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Nocckép.2, ce, av, qui soigne les ma- 
lades. RR. v.xouso. 

NOSOS, ov (4), maladie, mal, souf- 
france : au fig. défaut, vice; pas- 
sion, manie. 

Nocodç, wv (ai), s. ent. Gpveç, 
poussins, poulets. R. voaoi. 

Ncocsbw, f. sou, nicher. R. de 

Nooad, &ç (#), comme vecaouc. 

Nosotov, cu (rè), comme vecaios. 

Noosogatéo-à, f. fou, faire un nid. 

Nocacg, où (6), poulet, poussin, com- 
me veoGots. 

.Noccréw-ü, f. ñcw, revenir, s'en re- 
tourner : gfois Poët. aller, partir, 
voyager : gfois devenir potable, 
en parlant de l'eau de la mert | 
Au moy. Ncorfoaxg, Poët. il s'en 
revint. R. vooros. 

Nooruuos, 66, ov, qui peutencore re- 
venir, dont le retour est possible; 
qui revient, qui est de retour ; qui 
a rapport au retour : qui rapporle 
beaucoup , e2 parlant du blé, etc.: 
mür, doux , mangeable, er parlant 
des fruits, etc. : fertile, abondant, 
productif, utile. 

NOZTOS, ov (6), retour : gfois rap- 
port, profit, douceur, agrément? 
R. véquar. 

*NOZDI, ady. Poët. séparément, à 
part, en cachette, loin, à l'écart : 
avec le gén. hors de, loin de, sans. 

Nocp%o, f. icw, éloigner, séparer ; 
dérober, enlever, soustraire ; fois 


f. como (aor. évosptoaunv, rare- 
ment évosæpioën), avec le gén. ou 
Poét. avec l'acc. s'éloigner de, 
abandonner, délaisser; haïr, détes- 
ter : gfois avec l'acc. séparer, dis- 
perser, forcer à s'éloigner. 
Noceuw, pour vicpt, devant une 
voyelle. | 
Nocoddne, nç, 8, malade; maladif; 
malsain; au fig. mauvais, fautif, 
défectueux. R. visoç. 
Noria, aç (ñ), humidité, moiteur. 
R. votoc.: 
*Norito, f ice, Poét. mouillér, ren- 
dre humide : dans le sens neutre, 
être au sud, ex parlant du vent; 
avoir le vent du sud. R. voros. 
*Norina, Jon, pour voriaxg, dat, pl. 
de vcria. 


# 


A Néruos, 06, ov, du sud, méridional : 


_ plus souvent, humide; mouillé; 
qui mouille. 
*Noric, id0oç (n), Poët. comme voria. 
NÔTOS, cv (6), vent du sud; sud ; 
ois pluie. 
Noubesia, ax se comme vouBérnotg. 


néter ; rappeler, faire ressouvenir; 
adoucir, apaiser, RR. voÿü:, Tiônpu. 


faire périr. || Au moy. Nocpitouou,| 


SJ 
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Noulérnue, «re (ro, admonition. 

Nouunviæ, aç (ñ), nouvelle lune; pre- 
mier jour du mois. RR. vécg, privne 

Noûv, acc. sing. de voÿc. 

Nouveymie, re, ée, sage, raisonnable, 
prudent. RR. voÿs, éyo. 

Nouveyévrus, adv. sagement, pru- 
demnent. 

Nouveyoc, adv. méme sign. 

NOÏS, gén. voù au qfois vodç, dat, 
v® ou qfois vot, acc. vcüv (8), contr. 
pour vooç, esprit, intelligence , âme; 

.raison, sagesse, prudence; pen- 
sée, sentiment, dessein, projet ; 
sens, signification : er & de phil 
l'esprit, par opp. à la matière. R. 
ywOaxo. | 

*Nougadéoe, n, ov, Zon. malade, ma- 
ladif. R. voÿcoc. Ù 

TNoüoce, ou (f), Zor. pour véaus. 

Nc, contr. pour vos. 

(Now, on. pour vo, dat. sing. de 


vou. . 

*NŸ ou Nüv, ady. Poét. donc; qfois 
certes, assurément. Z/ est encliti- 
que, et comme tel s'écrit souvent 
sans accent. | 

Nuysis, Etox, év, part. aor. à. pass. 

devôosw. 

-Nôyua, aroç (rd), piqüre. R. 0600. 

Nüôxra, acc. de WE. 

Nuxradde, 1, 6, qui aime la nuit et 
V'obscurité. R. wE. 

Nuxrékoÿ, œmos (6, À), qui vait 
plus clair la nuit que le jour. {| 
Subst. (6), comme vuxtalonia. RR. 
vuxTaddE, +0Ÿ. 

Nuxrepebo, f. sbow, passer la nuit, 
principalement à pêcher, à chasser, 
à monter la garde, etc. R. yÜxTapoc. 

Nuxrenvd, r, dv, nocturne; par ext. 
obscur, trouble. 

Nuxrepis, (00€ (6), chauve-souris. 

Nuxruwdpaë, axoç (ë), espèce de hi- 
bou. RR. v. xopaë. | 

Nuxriuwén, nç (à), hibou, oiseau de 
nuit. RR. VE, pévo. 

Nôxrioc, &, ev, nociurne. R. v0E, 

“Nuxrecdns, n5, éç, ténébreux, som- 

bre, noir comme la nuit. RR. v. 
etd'oc. 

Noxroxérenc, ou (6), voleur de nuit. 
RR. w XAËTTO. 

 Nuxrouayéw-®, f. now, livrer, un 
‘combat nocturne. RR. v. payouars 

Nuxromdpog, 06, ov, qui voyage de 

nuit. RR, v. x0poç. | 

:Nuxroripet, üv (oi), sentinelles de . 
"nuit, RR. v. rupéo. 

Nuxrdç, gen. sing. de v66. 
Nuxroov, o (5), temple de la nuit, 
R. ve. 


fu, avertir, admo-|' Nüxrwp, ads. pendant la nuit. 


“Nôpya, Eol vor. de vougn 
 Nuupæyowvés, de, dv, qui: conduit Les 
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jeunes épouses : quis’entremet d'un 
mariage. |] Subst. (4, ñ), celui ox 
celle qui conduit la jeune épouse à 
son mari. RR. vôpen, &yw. 

. Nugsicç, x, «, qui concerne les 
nymphes ou les jeunes mariées. {| 
Subst. Nuppetov, cu (75), temple ou 
lieu consacréaux nymphes : cham- 

bre de la mariée. Ta voupeiæ, P. le 
mariage; q/fois la mariée, l'épouse. 

Nôüupeuna, atos(rd), mariage, noces. 
R. vuupetr. | 

Nôpeuotç, ewç (à), l’action de ma- 
rier ou de donner une filleen ma- 
riage. 

Nuuœsbo, f. eow, donner en ma- 
riage. || 4u moyen, prendre eu 
mariage. Ô vuupeuoaägmevos, le ma- 
rié. [| 4u passif, ètre donnée en 
mariage, H vmsubeioa, l’épousée. 


NŸMGH , »ç (4), nouvelle mariée : 
fille nubile ‘ou jeune fille er géne- 
ral: qfois bru, belle-fille : nymphe, 
divinité dis second ordre : petite 
image de nymphe, poupée : nym- 
phe ou larve, premier degré de la 


métamorphose: des insectes ; fourmi] 


ailée : gfois bouton de rose qui 
s'ouvre, et par ext. fosselle au 
menton : en t. de med, clitoris : 
gfois extrémité supérieure du soc 
de la charrue. . 

Numoios, ou (6), celui quise marie; 
fiancé; époux. | 

Nôppos, 05, cv, relatif aux fiançail- 
les ou au mariage. [| Subst. Ta vôp.- 

_ ta, les fauçailles, où Poët. le ma- 
riage, | 

Nuppoinmros, oç, ov, frénétique, 
transporté d’une fureur maniaque, 
m. & m. possédé par les nymphes. 
RR. v. AapGdvw, 

Noppüv, gen. pl. de w5pen. 

Nuppov, &vog (6), la chambre nup- 
tiale. R. vôpon. 

NYN , adv. à présent, maintenant 
actuellement : g/ois alors? To vov 
Êxov ou To vèv elvat, maintenant, 

.- dans l’état actuel des choses. Nüv 
ôre, quelquefois. … 
“Niv, et souvent sans accent, Nu, 
adv, Poët. et inclitique pour vo. 
“Nuvi, ado. At. pour vùv. 
NIE, vuxros (n), nuit, obseurité de la 


NOO 


Méca vôxreg, l'heure de minuit, 
Ev pLéco vuxroç ouvuxrov, àininuil. 

*NUF’, Poët, avec élis. p. Evvës, 3. p.s. 
aor, 1. de v0ocw. 

“NôËc, inf. aor. 1. de vocow. 

NYOS, cv (4), bru, belle-fille; gfoës 
belle-sœur ; Poëg jeune mariée, ou 
en général, jeune femme. 

Nôaoz, nç (ñ), borne placée à la fin 
de la carrière; qfois orbite, car- 
rière : au fig. but, fin. R. de 

NŸY25Q, f. WEw (aor. Eva. parf. 
vÉVUya. parf. pass. vyuAt. aor. 
vOyOnv ou évüynv. verbal, vu- 
xréov), piquer ; aiguillonner ; gfois 
frapper. 

Nocrayuæ, aroç (ro), assoupisse- 
ment. R. wonko. 

Nouorayucs, où (6), l'action de dor- 
mir, de s’assoupir, 

Nvuoradko, f. dou ou &ëw, pencher 
la tête ; ordinairement d'envie de 
dormir; s'endormir , s’assoupir : 
au fig. agir avec nonchalance. R. 
velo. 

Nôtro, f. vu, Att. pour vô000. 

Nôy", par élis. devant une aspirée, 
pour vonra, acc. de ok. 

Nuy6mpepov, ou (ro), espace de temps 
d'un jour et d’une nuit. RR. yo, 
Auépa. 

ENUxos, cos-ous (ro), GE, nuit. R. vüE. 

NQ ou qfois No pour Ni, gen. 
vaiv ou vav, dat. vüiy ou va, acc. 
vo, nous deux. Z{ sert de duel à 
yo. 

No, dat. sing. de voie. 

NATAAA, wv (rx), friandises, mets 
délicats; sauce, assaisonnement. 
R...? 

Nodde, v, dv, qui est sans dents; au 
fig. émoussé, obtus; g/gis muet? 
gfois aveugle? qfois stupide? RK. 

… vn priv. dd'obs. 

Nodbvcg, 06, ov, qui ne ressent point 
de duuleur; qui apaise la douleur. 
RR. +vn priv. dduvn, . 

NROËS, ï, éç (comp. Éstepes. sup. 
doraros ), lent, lourd, pareseux ; 

‘_ qui a l'esprit lourd, qui comprend 
difficilement ; qui rend lourd, pa- 
resseux. RR. +vn priv. &0ec? 

Nubpoxdpd og, 06, ov, Bibl. qui a l’es- 
prit lourd, lent à comprendre. RR. 
vobpce, xapdia 


nuit; Poét. obscurité, ténèbres; les! Nuwbpde, &, 0v, comme vuôme, lourd, 


ombres de la mort: gfüis le côté 


de la nuit, l'occident. Méon vüë ou| 


ma 
Æù 


= : : 
bi (65), quatorzième lettre de l'al. 
phabet grec. || En chiffre, avec 


lent, paresseux, stupide. Voyez 


vobns. 


RAI 


NOX 


Noboôtn, nroc (ñ), lenteur, lour- 
deur, paresse. R. vuboce. 

NôGi pour ww, duel d'ixw, ou qfois 
Poët, voiv, voyez vo. 

Nüiv, gén. et dat de vw, duel éyé. 

Nutreoç, æ, cv, notre, er parlant 
de deux personnes : qfois notre, 
en général. R. vo. 

‘Nous et Nukeiwe, Poct. ad. 
continuellement, sans interrup- 
tion ; fermement. R. de | 

‘NNAE 6, €, Poët. constant; 
continuel, qui ne cesse pas. RR. 
Hvn priv. Xeno! 

Noa, @rcç(rè), Jon. contr. p. vénua. 

*Nôua, Poël. pour ivopa,.3. p. s. 
imparf. de vont. 

‘Nopdo-d, f. now, P. p. véuw, parts 
ger, diviser ; diriger, gouverner; re- 
muer, agiter; examiner,considérer; 
penser, estimer : gfois dans le sens 

Ÿ neut.se remuer, s'agiter. R. we. 

Näv, contr. pour voWw, gén. et dat 
duel d'èyo. | 

*Novupog, 05, ov, Poët. qui n’a point 
de nom; qui est sans gloire, sans 
renommée, RR. +vn prév, va. 

“NopoŸ, oxcç (6, , T0), Poët. bril- 
lant, éclatant, er parlant des mé- 
taux. RR. tvn prèv. O9. 

Nota, ov (rà), pl. de vüros. 

Notito, f. tv, faire tourner le dos, 
mettre en fuite; Poét. dans le sens 
neutre, tourner le dos, fuir : fois 
Poët. couvrir, revètir, mettre sur 
le dos, charger? || 4u moy. Poët. 
se rouvrir de, prendre sur son dos? 
KR. vuToc. 

Nürov, ou (rù), ou mieux 

NÔTOZ, ov (8), au plur. vavüre, 
lc dos de l’homme et des animaux; 
au fig. surface convexe, ou sim- 
plement surface. Nora 0akaoon, 
Hom. la surface de la mer, le dos 
de la plaine liquide. Nota rüv 

: recyov, Bibl, moyeux des roues! 

Noropopos, 06, ov, qui porte sur le 
dos. RR. v. gépu. 

Noxäua, aç (ñ), lenteur, paresse. 
R, voysAnc. 
Noysheoquat, f: boat, être lent, 
paresseux ; agir nonchalamment 
NOXEAËZ, %, €, qui se remue 
difficilement, lourd, leut, pares- 
seux, faible. |] Subse. Tù voyeakté, 

. l’arrière-faix, ex ?. de méd. KB. 
+yn priv. Xi o ? - 

*Noxgekia, aç (fi), P. p. voix. 


SAI 


avec l'accent inférieur, E vaut|l ayex. parf. pass. Eaauu. aor. 


60,000. 


pass. ikdvônv. verbal, Eavréov }s 


- P'accent *supéseur, € vaut Go ;] EAÎNN, f. Kavw (aor. EÆnva. parf.| earder, peigner; filer, tisser : at 


+ 


SEN 
fig. sillonner, déchirér ; battre. R. 
Eéo. 

Eaxvôo, f. isw, rendre jaune, jau- 
nir; par ext. faire cuire, faire rô- 
tir : dans le sens neutre, jaunir, 
devenir jaune. |] Au passif, deve- 
nir jaune, R. &avb6s. 

Zavlixde, cd (8), le mois d'avril, chez 
les Macédoniens. R. Eaivo. 

EANOOÔS, #, dv, jaune, d’un blond 
foncé ou d’un jaune rougeâtre, 
couleur d’or ox de feu. 

*Eeivn, nç(à), Zon.p. Eévn, fém. debévos. 

*’Eervntog, n, &v, lon. pour Eénos. 

Zetvos, n, cv, lon. pour Eévenc. Et ainst 
des autres composésgle Eivg. 

Eewvos, n, ov, Jon. pour Eësoc. Cher- 
chez de même par un e simple tous 
les dérivés de dévcc. | 

Etvayéo-®, f. %6w, conduire des 
étrangers, leur servir de guide et 
gfois d'hôte: plus souvent, com- 
mander ou enrôler des soldats 
étrangers. R. Éevayis. 

Sevaynaov, émpér. aor. 1. deEevayéc. 

Eevayéc, où (6), commandant d’un 
corps de troupes étrangères ou 
auxiliaires. RK. 6. &ye. 

Etvardrns, où (6), qui trompe les 
étrangers: par métaph. vent trom- 
peur, vent qui souffle dans le port 
tandis qu'un autre souffle en mer. 
RR. E. armarto. 

Ein, n6 (Ÿ), fém. de Eëvos. 

Bevia, aç ci} qualité d’étranger, hos- 

italité; droit réciproque d’hospi- 
talité. R. Éévoc. 

Zéyra, wv (rx), voyez Eévtoc. 

Zevitw, f. io, recevoir un étranger; 
accueillir, loger chez soi; traiter, 
régaler : g/ois étonner par la nou- 
veauté, dépayser, surprendre , 
troubler : dans le sens neutre, ètre 
ou paraître étranger; être bizarre, 
extraordinaire. {| 4u passif, tous 
les sens correspondans à ceux de 
l'actif. 

Mevuxdç, n el de, dy, qui concerne les 
hôtes ou les étrangers; d'hôte, d’é- 
tranger; gfois hospitalier? souvent 
en parlent d'un corps de troupes, 
étranger, mercenaire. To Eevxt, 
les troupes étrangères. R. Eévos. 

Zevixoe, ady. à la manière des étran- 
gers. R. bevtxüe. 

Æévoc, &, cv, qui concerne les hôtes 
ou les étrangers ou l'hospitalité; 
qui protège les droits de l’hospi- 
talité. |] Subst. Zéro, ov (ro), pré- 
sent qu’on fait à son hôte en par- 
tant. 

Zevrobñver, infin. aor. 1. passif de 
Eevio. | 
Eevodç, où (É), comme Efvtots : de 
plus, étrangeté, nouveauté; trou- 

aa 


_ 


ne 


SEQ 
ble causé par une chose nouvelle 
ou étrange. 

Eevtretæ, &ç (n), séjour ou voyage en 
pays étranger : service militaire 
chez les étrangers. | 

Eevod oxetov, Eevod'oxée et Zevod'okce, 
comme Eevcd'cyetov, etc. 

Eevod'oxetov, cu (rè) lieu où l’on re. 
çoit les étrangers; hôtellerie. RR, 
ë. déxueat. 


la 


Zevodoxéw-&, f. now, recevoir où 


traiter les étrangers; loger, accueil- 
lir : Poet. être témoin de, acc. KR. 
Esvod yes. 

Esvod dy cs, 06, ov, qui recait les étran- 
gers. || Subst. (6), aubergiste : qfoës 
Poët. témoin. RR. E. d'éyoua. 

Etvolcyéo-®, f: nc0, rassembler des 
étrangers, des troupes étrangères. 
R. EevordY0s. 
EsvoXdyos, uç, 0, qui rassemble des 
troupes étrangères. RR. &. Xéyo. 
EENOS, oç ou n, 0v (comp. &Tepos. 
sup. wratoç), étranger; étrange, 
inoui , extraordinaire ; ignorant, 
qui est étranger à , avec le gen. on 
l'acc. À Eévn,s. ent. Yñ,laterreétran- 
gère. [| Subst. Eëvos, cu (6), hôte, 
qui donne ou qui recoit l'hospita- 
lité; étranger, barbare; soldat au 
service d’une nation étrangère. 9 
éêve, mon hôte; ou en parlant à un 
inconnu, éWanger ; ou simplement, 
mon ami, mou cher. 

Sevoohyn, re (#), hospitalité, droit 
d'hospitalité. R. Eévos. 

Eevorsopéu-à, f. cu, entretenir des 
étrangers, solder des troupes étran- 
gères. R. Éevorp0woc. 

Eevorpdpos, 6, 0v, qui entretient des 
troupes étrangères. RR. Ë. rpépo. 
Bevdw-® , f. dow, rendre étranger; 
gfois priver, séparer de, rég. ind. 

au gén. || Au moy. recevoir chez 
soi, traiter comme nn hôte, avec 
l'acc. || 4 pass. ètre privé, sé- 
paré de, gén. Plus souvent, rece- 
voir J’hospitalité, loger. — æapc 
Twt, chez quelqu'un : contracter 
des liens d’hospitalité, — zut, avec 
quelqu'un. R. Lie 
Eevoy, wvcç (0), lieu où l’on reçuit les 
‘étrangers; hôtellerie, auberge. 
Eévos, adv. comn.e un étranger. 
‘Hepdç, &, dv, Poët. pour Enpôg, sec, 
Ent Éspév, sur la terre sèche, à sec. 
Voyez Enpüs. Û 
‘éco, Poët. p. becs, 3. p. s. aor. 1. 
de Eio. 
+£éornç, cu (6), Neol. sétier, mesure 
romaine. En latin sextarius. 
Beotos, %, 0v, raclé, gratté, raboté; 
lisse, poli; par ext. chauve. KR. 
éo. É 


&ÉQ, f. Eéco (aor. Ékeox. parf. Eee- 
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xx. parf. pass. Féeouat. aor. ëti- 

* cônv. verbal, Éecrécv), gratter, ra- 
cler, raboter, polir : rayer, biffer, 
effacer. | 

Enpé, &s (4), ém. de Expos. 

Enpaive, f. xY0, sécher, rendre sec; 
vider, mettre à sec. R. Ep5e. 

Enpévn, 3. p. s. sub}. aor. 1. de kn- 
paive. | 

Enpzoia, as (n), sécheresse, siccité. 
R. Enpatvo. 

EHPOS, &, dv (comp. repos. sup, 

, ratoç), sec, au propre et au fig. 
sobre, qui n’a point bn; qui est à 
jeûn , qui n’a point mangé : q/ois 
desséché , rabottieux , rude, dur : 
gfois paralysé. Ensds idows, Lex. 
sueur sèche, qui est provoquée par 
l'exercice et non par des aus de 
vapeur, Enpès Lno décus, Ler. 
transi de frayeur. Enpès ro d- 
Vous , Ler. altéré, mourant de 
soif. Engei rom, Aristoph. mœurs 
frugales, To xepi rrv Aébtv Enpov, 
Dém. Phal, la sécheresse du style. 
À Enod, s. ent. 1ñ, la terre ferme, 
le continent. Ent reÿ énpod, Év En 
po, à sec. Ent Enpciç xabitetv rive, 
Théocr. mettre quelqu'un à sec. 

Evpôrnç, nrog (n), sécheresse, maiï- 
greur. R. Enpos. 

*Etcésoo, Poét, pour Eipect, dat. pl. 
de Elo. | 

* Elon, pl. neut. de Eipos. 

Expid'iev, cu (rè), petite épée. , 
Etptorñp, fpoc (6), et 
Eprorrs, où (à), baudrier. 

ETPOX, eos-ouç (rû), épée : os en for- 
me d’épée placé sur le dos de cer» 
tains poissons. R. E£o? 

Etpouxiæ, æ&ç (ñ), l'action de tirer 
l'épée. R. de 

Etpou}xdç, 05 
RR. €. fixe, 

YEtpoup y, 0Ù (6), armurier, qui fa- 
brique des épées. RR. £. #-ov. 

Edavov, .cu (rè), sculpture en bois; 
toute sorte d'ouvrage sculpté; sla- 
tue, R: Eco. : 

Eote, 100$ (4), ciseau. R..Eéo. 

*£OYOOS, cç ou %, v, Poëét. jaune, 
d’un jaune orangé : qfois léger, 
rapide; gfois aigu, er parlant de 
son. R.? 

Euyyevs, ns, é, Ait. pour ouyyevi 
el airsi des autres mots commen- 
çant par Evv. 

Evhdotcv, cu (+0), petit morceau de 
bois. R. EGXov. 

Evkeñoua, f e0couau, faire du bois, 
ramasser du bois : faire une cont- 
struction en bois. R. EbXov. | 

Evxebe, és (6), celui qui ramasse du 
bois ou qui travaille en bois. 

Ebiwes, 2 6v, 4° de bois, fait de 


» 9, qui tire l'épée. 
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bois, qui concerne 2 bois ou les 
arbres : 2° de coton ou de coton- 
nier. || 1° Z5kwev morñpuv, Plut. 
vase de bois. Ebvet xapnoi, Athén. 
fruits des arbres. EvAivn xüov, Plue. 
rosier sauvage, églantier. [| 2° At 
va Evrivz, Lez. fils de coton. RK. 
EGov. 

Evo, f to, Ait. pour suMÉYO, 
et ainsi des autres mots commen- 
cant par EX, 

EvAcximos, 66, ov, qui taille ax qui 
coupe le bois; qui donne des coups 
de bâton. || Subst. (&), menuisier 
ou charpentier? instrument pour 


bag 
SYP 
EuvéaËa, Aét. pour auvé0 nou, aor. :. 


de suvd'éw. 


“Evvêree, Podt lon. p. cuves, 3. p. s. 


aor. 1. de ouvinpt. 

Euvee yat, Ait. pour GUYEAEYLE:, 
parf. passif de sinéyo. 

Euveis, €lox, &v, tt. pour ouvek, 
part. aôr. à. de ouvirt. 

Evvekdon, 4tt. pour ouvekäioat, énf. 
aor., 1. de ouyekaüvue. 

Edves, Att. pour aôve, impér. aor. 2. 
de ovine. _ 

Evvéorwoav, Att. pour ouvécrwaay, 
3. p. p. impér. prés. de ave, f. 
Écopat 


tail'er le bois : pivert? oiseau. RR.| Euviyo, f o, 441. pour cuviya. - 


EUXCv, xoTT To. 

EYAON,  (rè), bois, tout ce qui est 
en bois, morceau de bois, planche, 
bûche, bâton, croix, etc. : table 


*Euvÿ, 
+BvvnGos, ou (é), Gloss. compagnon, 


v. P. en commun. R. Euvcc. 


camarade. RAR. Euvoe,, Gios. 


*Euvnioç, «, ov, Jon. pour Envoc. 


ou comptoir de banquier : ban-|+Euvñv, vos (6), Gloss. et * 


quette au théâtre : mesure de trois 
coudées, quatre pieds et demi à- 
peu-près : cotonnier en arbre, co- 

-ton. R. Efo? 

Evharayrie, 6, é, construit en bois, 

- joint avec du bois. RR. &. ny. 

Evoupycs, de, 0, qui travaille le 
bois.[| Subse, (8), charpentier, me- 
nuisier. RR. E: épyov. 

ÆvXopcpia, 25 (ñ), l'action de porte 
du bois ou un bâton. R. de 

Evaopopos, 06, ev, qui porte du bois 
ou un bâton. RR. £. péo. 

Eühoycs, 06, cv, plein de bois, touf- 
fu. |] Subse. (6), lieu abondant en 
bois, taillis, bois épais; repaire, 
tannière. RR. £. éyo. 

EvAdu-&, f. &aw, changer en bois : 
Bibl. construire en bois. || 4u pas- 
sif, devenir bois, se changer en 
bois. R. EUXov. 

Etluasç, cwç (ñ), action de ramasser 
du bois : construction en bois, 
charpente. R. Evo. 

Espbaivw, f. Giaquu, Ait. pour 
cuuGaive, et ainsi des autres mots 
commençant par Esp. 


*Euvrwv, ovoç (é, n), Jon. et Poét 


commun , qui est en commun; 

plus sourent cômpagnon, associé, 

qui participe à, gen. R. Et. 
Euvônxn, nç (à), 444. pour auyôrxn. 


*Euvie, 2. p. s. impér. prés. ou 3. p. 
s. imparf. de Ever, pour cuvinua. 
Ebvtev, Att, pour aoww, aor. 2. 
d\ ooveut, f. spa, ou pour ouvimy, 
imparf. de oui. 

*Ebvioav, Poél. pour suvnscav, 3. p.p. 
imparf. de cuveux, f. eut. 

*Euvos, %, 6v, Poët. ou rarc en prose, 
pour xowoç, Commun, qui est en 
commun, qui appartient à tous. 
R. &üv, pour obv. 

*‘Euvcu-&, f. wow, Poët. pour xuvio, 
rendre commun à plusieurs ; com- 
muniquer; réunir : dire ou faire 
en commun. |] 4u moyen, m. sign. 
R. Euvos. 

Evvov, oùca, 0v, Ati, pour ouvay, 
art. prés. de cûveut, f. écouat. 
Evvupis, 1006 (n), 4é£. pour cuvwpis. 
*ädov, Put, pour ëtov, imparf. de 

ATA 


“EuuGlhpevos, n, cv, Poét. lon. pour| aupiw-&, ou Att. Evpéwà, f. ñco, 


aupGeGanpévos, pars. parf. pass. de 


avuoaie. 
Re ee Poët. Ion. pour _ 


xnvro, 3. p. p. plusqparf. passi 
de ouu6le. 

SEuu6Anrnv, Poct. Ion. pour ouve6a- 
Aire, 3. p. duel aor. à. passif de 
cubale. | 

*Etv, Att. pour obv, prép. 

*Euvéyupa, Poét. pour ouviyepa, 
aor. 1. de ouyarystpn. 

“Euvaéyo, f. dEw, 44. pour ouviye, et 
ainsi de la plupart des mots com 
mengçant par Eov. 

Euvd' fou, Ati. pour ouvd'ñccu, inf. 
aor, 1. de ot 
a 2 


raser , faire la barbe, —— riv&, à 
quelqu'un. Evpetv rèv Aéovræ, Pror. 
raser le lion, c.-4-d. entreprendre 
une chose périlleuse. Evpet év où, 
Prov. le danger est imminent, 
m. à m. le rasoir touche à la peau, 
R. Evous 

Ebpnotç, ewç (ñ), l'action de raser. 

Ebpouat, f: oùuar (avr. éévpaunv), 
.se raser ; être rasé. R. Evpto. 

Evpov , où (rè), et 

Eude, où (6), rasoir. Eupès eiç @xo- 
vay, drov. le rasoir est sur la pierre, 
c.-à-d. les affaires vont à souhait. 
*Ért Evpcd ioracar &xuñe, Hom. 
être sur le tranchant du rasoir, 


SYQ 

c.-à-d, au moment critique, au mo- 
ment fatal. Ént Evpc5 atvet, Thdoc, 
même sign. Bv Euoër elvax, Les. 
méme. sign. Éri Evpoï h noks Pur 
cr” sivat & minonbrvar, Grég. la 
ville était au mament critique qui 
allait décider de son existenee. 
R. de 

Evpfénre, f. babuw, Att. pour ovÿ- 
pénro, el uiasi autres moîs 
commençant par Eupa. 

Edatg, twç (ñ), l’action de gratter,de 
racler. R. Ebc.' 

Eboux, zroç (+0), raclure, limaille, 
et par ezt. rognure, charpie: grair 
de poussière qui voltige en l'air: 
poussière mêlée de sueur que l'on 
enlevait du’ corps des athlètes ea 
les frottant : en £. de méd. humeurs 
évacuées par les selles; Poëf. ra- 
ture : gois lettre, caractère tract 
en écrivant. R. Ebu. 


“Evootrin-&, f cu, 4£t. pour 555- 


oréu : cherchez ainsi par ouac la 


plupart des mots commençant par 


_ Evo. 


1Eûve, P. p. Évvier impér. de Euvin. |"Evorivar, 444. pour quativa, inf, 


ar. à. de cuvicrauat: 

Evoruw, n, 6v, qui gratte, jæopre à 
grattter : âcre, mordicant. R. Evo. 
|} Q/ois reatif au gymnase; qui 
s’exercedansle gymnase. R. Evor. 

Evoris , 6d'œç (ñ), pour Evazpis. 


Evarte, 100ç ef Ait. Ebarwe, 10 (t), | 


vêtement, costume de théâtre 
que portaient les acteurs dans i: 
tragédie, les cochers, etc. 

Evorov, cù (rè), le bois de la pique, 
et par ext. pique, lance : instu- 
ment de maçon, grattoir : xyste, 
terrasse devant les maisons; xyae, 
galerie où s'erercent les athlèles: 
gfois comme Euarie, habit de tbri- 
tre, R. de | 


Evortoç, n, év, gralté, raclé, ratisst, 
poli, réduit en charpie.[| Susr. (, 
xyste, galerie couverte où les at- 
lètes s’exerçaient. 

Evarpa, aç (à), et 

Evotpiç, 1006 (n), étrille, brosse; 
brosse dont on se frottait le corps 
dans les bains, etc. instrument de 
chirurgie. R. Edo. 

Evarpéqu , f: orpiw, Aft. pour ov- 


orpéqu, el ainsi des autres. mots 


commençant de méme. 

Ebarpov, ou (rè), ratissoire.: qfois 
er "rl ee _ 

Elu, f ,0aw (aor. Févoc. parf. pass. 
voa), vacler; Fate doll 
ler, frotter; polir en raclants ra- 
boter, sculpter; graver; inscrire, 
|] 4x moyen, se froti-r, se gratter; 
avoir envie dese gratter, éprouver 
des démangeaisons. R. Eée. 


_paut. 


O: 


(@) (8 puxpdv où Guxpov, petit o},|. 


quinzième lettre de l'alphabet grec. 


. NJ Mumériquement, avec l'accent 


supérieur, Ô vaut 70; avec l'ac- 
cent inférieur, o uaut 70,000. 

Ô, n, ro, art. défini, le, la, sert à dé- 
signer plus particulièrement une 
chose. Il se place surtout devant 
un substantif. O verre, le père: 
Ta #ixva, les enfans. Devant un 
adjectif qu'il substantifie : Où &ya- 
0c, Les bons, les gens de bien. Fù 
&yabis, le bien ,.ce qui est bien. 
Devant un participe : Ô rérrev, 
celui qui frappe, m. à m. le frap- 

Xoprowv, celui qui doit 

te soulager. Devant un infinitif: 

TV muetv, T0 paye, le boire, le 

manger, To ouev, l'action d’ai- 

mer, l'amour. Qfois il gouverne et 
substantifie en quelque sorte toute 
une proposition indirecte: To &uxp- 


Tavetv avÜpwmouç évras obd'av Bau-l° 


paarov, Thuc. que des hommes 
se trompent, "”. à m.le faillir 
étant hommes, cela n’est pas éton- 
nant. |] L'article se construit élé. 
gamment avec un adverbe. Oi 
Tôre évôpwnct, les hommes d’alors. 
Où vüv (s. ent. &vôpuror), ceux d'à 
présent. Ô éyys, le voisin, celui 
qui est proche. À vu mue, la 
haute ville, la partie haute de la 
ville. Oi révu Tüv orpariorav, les 
plus braves. soldats. 'To vüv ou r& 
vüv, maintenant. To rpiv, aupara- 
vant. To md roùd'e, de ce moment, 
à dater de cet instant. || 4près l'arc 
ticle on ‘ous-entend souvent divers 
subst. À aptoy (s. ent. nuépa), le 
jour de demain. Ô Aug (s. ent. vins), 
le fils de Jupiter. À Anse (s. ent. 
duyarnp), la fille de Latône. Ta 
Toy Afrvatos opovetv, être du parti 
des Athénieus. Ta rov EX VE 
(s. ent. npdyuara), les affaires des 
Grecs. To re m2/£ws, ce qui con- 
cerne la ville, la ville elle-même. 


|| Dans Homère et chez les À sel 


il est souvent personnel ou démon- 
stratif, et s'emploie pour abroç, il, 
lui, elle, Ô 29 FAô6, car il vint. 


Tv d” éyd où Aucw , je ne la déli-| 


vrerai pas. Ou bien il est em- 
phatique. ‘"Eov Xp6onw, Fillustre 
Chrysés. Niotwp à yépuv, Nestor, 
ce fameux vieillard. On le trouve 
aussi chez les prosateurs comme 
démonstralif emphatique, mais ra- 
rement comme Mer personnel, 
excepté dans les idiotismes où il 
a 2 
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est âccompagné d'un adverbe. Ô *OBPIMOS, 06 où n, cv, fort, puis- 


pv, è dé, celui-ci... celui-là. Ô d8 
Grexpivaro, mais lui, il répondit. 
To ye 09 &, je sais du moins ceci. 
Kat rèv xshsücat, et lui avoir or- 
. donné. || 4udat. sing. fém.ri, adv. 


Poët. par ici; ici; ainsi. Tf pv. 


ri dè.. d'un côté... de l'autre; ici. 
là. [| Au neutre, Év rw, Poét. alors, 
pendant ce temps-là. Éx rcù, Pot. 
depuis ce temps-là. 


* 0, %, T0, gén. Toë, rñç, Tob, etc. Poët. 


et lon. pour le relatif üç, à, 8, qui, 
lequel; celui qui, ce qui. || Z7 fait 
au pluriel voi, rai, v.]| Au neut. 
Td (s.ent. did), T® (s. ent. ëni), 
c'est pourquoi. 

Ô, neutre du relatif ëç, à, ê. 

OA, «es (ñ), cormier, arbre. . 
«, as (ñ), pour êta ou &a, peau de 
brebis; bord, frange. Voyez üa. 

Üa, gén. &wv (r&), pl. d'écv. 

OAP, ao (ñ), Post. eompagne, 
épouse. Au plur, Oupes, les fem- 
mes. 


*Oapikerev, Poët. duel d'éxpro. 
*“Oapito, f isw, Poët. vivre en so- 


ciété, en commerce intime, ou 
converser familièrement, —rtvi, 
avec quelqu'un. K. xp ou xpos. 


*“Oaprsuis, cd (6), Poët. entretien fa- 


milier, tendre conversation, ou en 
général, conversation, discours, 
- récit. R. 6xpirto. 


“Oapiarie, cü (6), Foet. celui qui vit 
en commerce intime avec quel- 


qu'un ; compagnon, camarade. 


*Oaptars, bos (ñ), P. comme tagiauds. 
“Ozpos cu (É), Poët. comme daproui. 


[ Qois (#). comme dup1 


*Odpw, Poëét. gén. pl. d'êse. 


OGerianos, où (é), petite broche; 
épieu; puinte de fer; obélisque, es- 
pèce de pyramide alongée : pièce 
de monnaie qui portait l'empreinte 
d'une broche. R. d6excs. 

ÔBEAGS, & (6), épieu, broche; 
qgfois obtlisque? signe critique sem- 
blable à une raie transversale, pour 
indiquer les fautes dans un ou- 
vrage. R. Békcs? 

ÔBOAOS, où (é),obole, sixième par- 
tie de la drachme (a-peu-près trois 
sous de France). 

OGoroordrng, cu (8), usurier. RR. 
Gode, Cornun. 


*OGpuroepyde, de, dv, Poét. qui fait de 


grandes choses; hardi ; violent, im- 
pétueux. RR. 66pyzos, does. 


*Otouomérpn, re(n), «dj. fém. P. uée 


d'un père puissant. RR. 6. mario. 


sant; hard;, courageux: violent, 
impétueux.'R. Boiôow? 

Oydoxice, &, ov, qui vient ou quisefai* 
le huitième jour, qui a huit jours. 


R. &ydocc. 


*OySdaros; v, cv, Poët. pour &yTocç. 


OyJonxovra, quatre-vingt. R. ëy- 
d'o0ç. 

OySonxovraross, Et, (x, quatre- 
vingt-trois. RR. 60. roéts. 
Vonxoorde, 5, 0, qualre-vingtiè- 
me, R. éydorxera. : 

Oydces, %, cv, huitième. [| Subse. 
ds , 6 (ñ), instrument de mu- 
sique à huit cordes. R. éxro. 


*Oydcrovra, Poët. pour éydvixevra. 


VE MTS, TOYS, gén. ru Ye, elc. ce- 
lui-ci du moins, ou simplement ce- 
lui-ci, celle-ci. RR. 6, yé. 
ÔTKÉOMAI - apart, f. oua, 
braire; qfois crier, rugir. R. ôves? 


| Opera, aros (rè), le braire d'un 


âne : gfois cri, rugissement. K. 
dyrAquar. 

ÔTKOS, (6), masse, volume, gros 
seur ; lumeur, enflure; au ip. faste, 
orgueil; gravité, majesté : qfois 


corps, corpuscule. 


ue ou (é), crce, crochet; barbe 
‘une flèche. R. +4y40ç, primitif 
d 'dyrov. 


, Oyéio-&, f. wow, grossir; cufler, 


amouccler; élever, au propre et 
au fig. gonfler d'orgueil; enthou- 
siasmer. || 4u moyen, se gonfler, 
grossir : au fig. s’enfler d'orgucil. 
JL Au passif, *Oyrubiva Tépo, 
Eurip. être enseveli sous un mon- 
ceau de terre. R. éxos. 

Oyxôko, f: \®, rare pour éyrie. 

Oyropevos, r, ov, part. prés. d'éyri- 
GpLœt. 

Oyuebo, f. e00w, tirer ou tracer en 
ligne droite: sillonner, labourer, 
fauclier; suivre saus s'écarter de 
la ligne droite. R. de 

Oyuce, ou (8), rans de jnvelles cou- 
chées à terre par les moissonneurs, 
et en général, ligue, rangée; gfois 
sillon; g/fois chemin , sentier. K. 
dyo? 


Op nç (%), comme éywn. 


. Od'aics, a, ov, de voyage, qui sert 


au voyage: qui est de bon débit, 


_en parlant des marchandises. ‘Vi 


6dztov, les provisions de vuyage. 
Ta éd'aix, les denrées, les mar- 
chandises. R. 66e. 
ÔDGE, adv. avec les dents, en mor- 
‘dant. R. 6d'oûc. 
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Odabdw et Odrbén-à, f. ñcw, avoir 
des cuissous, des démangeaisons : 
actipt. causer des démangeaisons? 
R. ÔJGE. . 

OdéEuw, f. 8d'xktow, picoter, causer 
des démangeaisons. || 44 moyen, 
sentit des démangeaisons. R. 604. 

Odéu-&, f 160, vendre.{] 4x mor. 
acheter. R. 600$." 

Ode, nJ'e, rés, gén. Toüde, elc. ce- 
lui-ci, celle-ci. RR. ô, ds. 

Od'eurns, 02 (6), voyageur. R. de 

ÔJebu, f. bou, faire route, voyager. 
R. 6006. 

Od'ryéw-à, f row, guider, conduire, 
au propre et au fig. R. 60 nos. 

Odnynrns, c5 {c), guide, conducteur ; 
au fig. maître, précepteur. 

0Iryis, où (0, ñ), celui ow celle qui 
guide, qui conduit; au fig. qui in- 

__ struit. RR. 606, “yo. 

O0, nd, rodi, At. pour 80e. 
Orne, ou (6ÿ voyageur. R. éd 6. | 
Ôdur, %; (%), odeur, puanteur. R 

ôço. 


OZQ 


‘mettre dans la bonne route, gul- 
der, conduire, diriger. R. 6006. 
duvéw-&, f. ñcw, causer de la dou- 


leur, troubler, tourmenter. || 4u| 


passif, se troubler, se tourmenter. 
R. de 

OAŸNH, ne (#), douleur, trouble. 
R. éd 0ooouu. 


*OSuviparce, 05, ov, Poët. qui apaise 


ja douleur. RR. 690, miqvetv. 

OJuvoevos, n, 6v, part. prés. d'è 
durdouar. 

Odupua, aros (rè), ec 
d'upp.ss, cü fé), plainte, lamenta- 
tion ; l’action de se plaindre. R. de 

OÔAŸPOMAL, f. vpoünat (aor. wd v- 
dunv ou HOVp6Env. verb. édvprécev), 
se plaindre, se lamenter : activt. 
plaindre, pleurer, regretter, R. 
dd 0accuat. 

Odügsv, impér. prés. d'id'épouos. 
d'usruxde, %, dv, plaintif. R. éd6- 
pour. , 

Odvprés, %, &, pleuré, regretté, 
digne d’être pleuré. | 


OIT 


Impersonnellement, OKet, on sent, 
il s'exhale une odeur, avec le gér. 
Oùx der abrav (ruv tyvav), Xén. on 
ne sent pasil'odeur de leurs traces, 
[| 4x moyen, (OLCTETR rare pour 
oo. 

Oturds, ñ, 6v, rameux, noueux. R. 
Go. | | 
Ô®’, per élis. degant une aspirée, 
pour ën ou pour 87e. Rarement et 
Poët. devant une voyelle douce, 

our 00e, le même que 06e. 
dev, adp. de quoi, dont; et plus 
souvent, d'où : per ext. delRvient 
que, c'est pourquoi. R. 6ç. 
Obevov, adv. de quelque part que 
ce soit. RR. Glev, d'i ef oùv. 
Olsvzep, adv. comme 60e. 


*O6L, adv. Poëét. pour co, dans l'en- 


droit où. 
Obtreo ou OÙt rep, m. sign. R. &. 
Ofvetog. «, ov, étranger. R. Éves1 


*0O0MAI ( imparf. dôdurv, point 


d'autres temps), Poëét. avoir soin, 
s'inquiéter , s'occuper de, gen. Il 


se cons!rüit ordinairement avec la 
négation: OÙx Glquar xoTécvre, 
Hom. je ne m'inquiète pas de ta 
colère. OÙx ébarar tocs euci pd- 


*OSote, Ion. pour 69%, gén. de ds. *Odégavre, Poët. pour &dboavro, 
d'oropéw-&, f: fou, voyager, être| 3.p.p. aor. tr. d'odboccuat. 
en route. R. 6d'ouropos. *Oduoebe, ñcs (6), Poët. pour 8dvacebs. 


Ôdotrcpix, as (#), route, voyage. *Odvasduevos, n, ov, Poët. p. 8dvax- 

Odourésos, ou (6), voyageur ; piéton. 
RR. 6006, ropebouat. | 

Odivroc, gén. sing. d'éd'oûs. 

ÔJorrco-w, f. dow, garnir de dents, 

‘ agmer de dents : denteler, créne- 
ler. R. éd cb. 

Od'ovrwrds, n, 6, garni de dents; 

_dentelé. 

Odcroéw-&, f raw (gfois au parf. 
éd'oxenoirxa), rendre perméable 
ou praticable : sans régime direct, 
frayer le chemin, — rui, à quel- 
qu'un : il s'emploie souvent au fig. 
[] 4 pass. être rendu praticable ; 
être réduit en méthode: qfuis être 
conduit, dirigé, poussé en avant; 
marcher, s'avancer.RR.6ddç,motée. 

OAOS, cù (6), Art. pour cdd, seuil 
d’une purle : au fig. commence- 
ment, entrée, e£ qgfois fin, terme. 


Voyez «00e. 

OAËS , où (), route ; chemin ; voya- 
ge; marche : au fig. voie, moyen: 
manière, méthode : gfois provi- 
sions de voyage. Ilpè 6d'où eva, 

” Prov. être à portée, être sous la 
main; être utile, OPc5 épepyer, 
Prov. en passant. Kaô° 690v, mé- 
thodiquement. 

OAOÏZ, dvros (6), dent; par ext. 
dentelure, crochet : Poët. tout ce 
qui sert à mordre, à entamer; 
pointe, tranchant: en f. d'anat. 
apophyse de la seconde vertébre 
du cou. | 

dScwd, f dc, mettre en chemin. 

«2 


pevoc, part. aor. 1. d'édbocouar. 
Oduocebs, ños (8), Ulysse, nom pro- 


Fe 
*OAYZSOMAI, f. dd'ücuar (usite 


seulement à l'aor, ddvoaunv, et au 
parf. édüdvoua pour &duauat), 
Poët. se fâcher contre, en vouloir 
à, dat. : qfois être odieux, avec le 
dat. R...? 
Od'uda, parf. d'ixw. 


*OSodusra, Poët, et Att. 3. p. s. 


parf. d'od dos. 
d'orés, ñ, dv, praticable, au fix. 
faisable, facile. R. 6050. 


*Ouoat, Poël. pour cissar ou oeat, 


dat. pl. d'oïç ou üig. 

OYobrxn, nc (#), cloaque, égout, la- 

- trine, RR. ôQo,7iômt. 

ÔZOS, 09 (6), nœud d'arbre où de 
tige; branche, rameau; rejeton, 
au propre et au fig. Oos Apres, 
Hom. rejeton de Mars, c.-a-d. brave 
guerrier. 

Otéouar-cduat, f wôrisouat, former 
des nœuds ou des branches. || 44 
part. parf. (Xouévos, ", CV, DOUEUX, 
rameux. R. 6os. 

ÔZQ, f. trio ou gfois &K£so? (par). 
dans le sens du présent, 89 uda. 
plusqp. ëdud'ew), sentir, avoir une 
odcur ef souvent puer : avec le gén. 
avoir l’odeur. Ütetv docu, Arisiph. 
exhaler une odeur e parfums. Ti. 
vos Obcts en. quelle odeur a-t-il? 
Kpoviov Sets, Aristoph. sentir so 
vieux temps, avoir l'air antique. {| 


côœ, Hom. il ne craint pasdesedire 

_mon égal. R. +60w, mouvoir. 

Obcvn, nç (%), voile de vaisseau; lin- 
ge; servictie. : 

Obivecv, cu (ro), petit morceau de 
linge; bande; charpie. 

Of, énterj. ah! hélas! * Où yo où Où 
mé, ou plus souvent ci pu, hélas! 
malheureux que je suis. 

Où, ou devant une enclitique ci, non 
pl. masc. de l'art. 8, À, to. 

Oi, dat. du pron. pers. Voyez où. 

Où, nom. pl. masc. du relat, &, 7, i 


Où, ‘adv. de dieu, où, apec mouve. 


ment : au fig. jusqu'à quel point, 
avec le gén. R. 6ç. 

OÙ, et souvent oi sans accent, à soi. 
à lui, à elle. C'est le dat. du pro- 
nom ©. . 

Of’, per élis. pour cia, pl. neutre de 
o0ç. 

Oîx ou Ota, as (ñ), peau de brebis. 
KR. oïç on à. 


*Oïx, aç (ñ), pour da, cormier, arbre. 


Voyez dx. 
Oïz, fém. de oloç. 
Ofx, nom. pl. neutre de cle. 


*Otat, üv(at), Poët. pl. d'oïx. 


Ofat, pl. fém. de okoç. 
OÏAE, «xoç (4), barre du gouvernail; 
et parcezt, le gouvernail : au fig. 
uides, rênes. R. oloe, seul? 
Oidrse, pl. neut. de oidorep. 
Oiys, zom. pl. de ëys. 
Oys, re prés. ou Poët, 3. p. s. 


imparf. d'üye. 


hi Sn, “His: *: Ff-m5e  A NUS 


OIH 

Ofqrou (imparf. ééyuv où id- 

ov, point d'autres temps), ef 

OÏTR, f. oo (imparf. Ewryev.. aor. 

SEa ou twba), plus usité dans ses 

composés, ouvrir. Foyez &votyo. 

oÏAK, f sioouat (ind, prés. da, 

Q10'aç on oioôx, oid'e , Tausv, are, 
louot. imparf. Hd'av. impér. ioôr 
subj. «do. opt. eidsin. infin. l0é- 
var. part. ed wc), savoir, connaître. 
Il parait emprunter quelques-unes 
de ses personnes à ion, verbe 
poétique. R. id'av. 

Oid'aivw, f avo, gonfler, enfler : 
plus souvent, dans le sens neutre, 
se gonfler, être gonflé, enflé, au 
propre et au fig. R. idée. 

HS cho, f. id, Ton. p. oid'aiv. 

*Otd'a«cûz, ou mieux et plus souvent, 
oïcôæ, Æol. pour oidaç, 2. p. s. 
d'oid' a. | 

OÏAÂN-5, f. now (parf. &dnea ), 
s’enfler, se gonfler, grossir, au pro- 
pre et au fig. 

Oùd'e, 3. p. s. d'oida. 

Oid's, nom. Pl. de Ed. 

Oid'év, f. ñ6w, comme oid'ao. 

Oid'npa, aroç (rd), gonflement, tu- 
meur. R. cidde. 

*Oldua, aroç (td), Poët. pour oidn- 
&, gonflement; par ext. grossse 
vague. : 

*Otea, Jon. 2. p. s. mor. d’êtw, pour 
otopLout. 

Oïe, 2.p.s. At. d'otouat. 


LA 
v. 


Ofetog, a, cv, de brebis, de mouton. | 


R. ot. 
*Ofsoç, n, ov, Ton. pour oeucc. 
Oleç, ou Ion. Oies, nom. pl, d'olç ou 


üte. 
*Oteasr, dat. pl. d’üte. 

Oieobac, inf. prés. d'oicuas. 

OÙy, 2. p. ss. 2 prés. d'ixquar. 
*Oin, Zon. fém. d'eoç. 
*Oin, Zon. pour ox, fém. de olos. 

Oups ou Att, Oiupds, &, dv (comp. 
oTepuçouwrepcc), lamentable; mal- 
heureux, funeste. R. de 

O6 et Ait. OÙ, dog (ñ), lamen- 
tation; Poët. aflliction, misère. R. 
ct, enter]. 

‘Oo, f.6aw, Poët. se lamenter; dé- 
plorer.: gfois éprouver des mal- 

. heurs, des peines. R. &üe. 
… Oinôuis, éioæ, év, part. aor, —. d’ot- 

. OL. 

Oïmua, æroç (ro), pensée; opinion : 
plus souvent, présomption, haute 
opinion, de soi-même. R. clones. 

Ofnou, sue (M), comme oinua. 

Olnaigopos, 06, .0v, ef. 

Oinoippuv, uv, ov, gén. ovoe, qui 
croit sage. RR. cinate, aopoç et 
op. 

Otnriev, verbal d'ciou, 
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Oinrre, où (6), celui qui pense, qui 
se fait une idée où une opinion. R. 
olopuots. 

Ofnroe, , dv, pensé, imaginé, conçu 
dans la pensée. | 

Oïxade, adv. à la maison, vers la 
maison, dans ses foyers, dans sa 
patrie, avec mouvt. pour y aller. 
R. obcog. 

Oixetos, « ef 06, ev (comp. drepog. sup. 
éraros), 1° qui est de la maison ou 
de la famille, parent, proche, al- 
lié, ami intime : à° propre, par- 
ticulier, privé, qui appartient en 
propre : 3° convenable, conforme, 


adapté à; gér. || 19 Oioixetcr, les] : 


gens de la famille ; les amis de la 
maison; les amis intimes. Oixeïcs 
rtvt où mpôç Tiva, lié avec quel- 
qu'un; ami de quelqu'un. {| 2° Ta 
oixeïæ, les biens de la famile, ou 
plutôt \es biens propres, le patri- 
moine. Trèp rüv cixfiov uÜveabat; 
Hérodn. combattre pour ses pro- 
pres biens, pour conserver sa for- 
tune. Tà éauroÿ œyala soiç pou 
olkeix mapéyet, Jsocr. faire de ses 
biens le patrimoine de ses amis. 
À olxéia (sent, y), Thuc. la pa- 
trie, le propre pays de’ chacun. 
| [13° Olxsiuv Éoys ris doeeias Tv 
To Giou xaraarpopnv, Diod. sa 
mort répondit à l'impiété de sa vie. 
Olxelx rov xaXüe BaatAsvoyruv 
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abrèy robe mokirae roÿro, Plut. cela 
lui rendit les citoyens favorables, 
R. oëxetog. | 

Oixeiws, adv. familièrement, ami- 

calement: proprement, en propre: 
convenablement, comme il faut, 
Oixeiws Eye mpée riva, être lié 
d'amitié avec quelqu'un. R. cixetoc. 
Oüxérn, ou (6), habitant d’une mai- 
son, qui fait partie de la famille : 
plus souvent, domestique, servi- 
teur. R. obxos. 

Otxetia, aç (#), les domestiques. 
+Obrerube, éuç (6), Comig. p. oixérnc. 
Oixsnixoç, %, dv, qui concerne les do- 

mestiques, le service, lesserviteurs. 

TO oixeræv, les gens, les domesti- 

ques. R. oixérne. 

Otkérig, 1doç (ñ), femme esclave, 
domestique. 
*Olxebs, Éwç ou %oç (6), Poët, comme 
olxéTne. , Ô 
Oixéuw&, fe now, habiter : gfois avec 
un ad. adminsstrer, gouverner, 
régir : dans le sens neutre, demeu- 
rer, faire son séjour; g/ois s’'admi- 
nistrer, se gouverner bien ou mal 
er parlant d'une ville. || Au moy. 
comme à l'actif, s'administrer, se 
régir : Zon. habiter. [| 4u passif, 
être habité; administré, gouverné. 
À otxouévn, s.-ent. yñ, la terre ha- 
bitable ou habitée, R. obxoç. 
‘Oixnxç, lon. acc. pl. d'oixebs. 


dori, Isocr. c’est le propre des bons] Oïxruæ, ævoç (rè), habitation, mai- 


rois. R. obcoc. 

Oixuuirne, nroç (%), liaison, amitié, 
familiarité, R. cixeioç. 

Olxerow-w, féaw, 1° approprier; con- 
ciliers unir, identifier; rendre favo- 
rable(dans tous ces sens le rég. ind. 
se met au dat. ou à l’acc. avec pis): 
2° gfois sans rég. indir. réclamer, 
revendiquer. |} 1° Tabrny rrv épurv 
olxstobons abrw Tiie qÜosue, Diog. 
Laert. la nature lui inspirant ce 
desir, le lui rendant propre. Ot- 
xuobv éaurov rw deu, Synés, s'unir 
avec Dieu. |] 2° Oixsoüvres Tac xa- 
Xcuwévag éwéa COcbe, Thuc. reven- 
diquant, comme faïsant partie de 
leur territoire, ce qu’oh appelait 
alors les neuf voies. 

Au passif, Obestoquar-cüpat, f: wôn- 
aopat, s'unir, se lier, s'identifier 
avec, dat. 2 
Au moy Obatdopar-cüuat, f. dac- 

| par, 1° gagner, captiver, se con- 

cilier , s'approprier : 2° g/ois con- 
cilier, rendre favorable. |] 1° Aw- 

pote aürobç éxuaarto, Hérodn. il 


se les concilia par des présens. .Tèv| 


oidnpov Élxouda Xal cixercpuévn , 
Grég. attirant le fer et l’unissant à 
‘sa substance. || a° (xetwaxro mpèc 


son : chambre, appartement. fr. 
prison, cage : gfois maison de 
prostitution. R. otxéu. 

Obxriayoe, 06, ov, habitable ; gfois ha- 
bité? K. de | 

Oïxnatg, ewç (#), l’action d'habiter, 
demeure, séjour ; logement, mai- 
son. R. olxéo. | 

Oùxnrñpiev, ou (ro), habitation, mai. 
son. 

Obenrrie, où (6), habitant. 

Obenrdg, », év, habité; habitable. R. 
olxéo. 

“Oki, Poët. avec élls. 
d'obxiov. 

Oixia, aç (n), maison , demeure, lo. 
gement; nid ou tanière des ani- 
maux: état de maison, famille : 

maison, gens, domestiques. R. 
ouxog. | 

Otuaxée, n, 6v, domestique, qui con- 
cerne les affaires de la maison. KR. 
cixiz. 

Où, f.isw, étäblir dans une de- 
meure, loger, installer .: rendre 
habitable ox plutôt rendre habité, 
peupler; fonder: bâtir, construire. 
Îlse dit surtout d'une colonie qu'on 
établit.\| Au passif, ètre logé, éta- 
bli, installé dans une maison, dans 

9 | 


pour oixia, pl 
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un pays : être fondé, peuple, ha 

\  bité,ex parlant d'une villt ou d'an 

! pays. 

! Dixiev, cu (vd), petite maison ; Poét. 
surtout au pluriel, tanière ou nid 
des animaux. R. bre. 

Ofxtot, sw (m), l'action d'établir ou 

-_ de s'établir dans nue maison, dans 
un pays ; l’action de fonder, de peu- 
pler une colonie. R. cxito. 

Otxioxn, ns (À), et 

Olxiaxos, où (6), pelite maison; plus 
souvent chambre; logé; armoire: 
cage. R. ofxoc. 

Oixcdesnômme, où (6), maitre de 

., maison, père de famille. RR. oïxos, 
deordrnç. 

Oixodouéw-&, f. now, bâtir une 
maison; activement, bâtir, con- 
struire; au fig. élever, échafau- 
der : Ecel, édifier. R. oixcdtcuog. 

Oixod'our, fe (n), comme oixodi- 
note. ; 


Oixoddurmma, œros (rè), bâtiment | 


édifice. R. oixod'opée. 
Oixcdcunats, sw$ (4), bâtisse, con- 
struction. , 
Oixod'ounTuxos, n, dv, er 
Oixod'oixde, %, 6v, habile à bâtir, à 
construire. À oixod'outx, s. ent. 
Téyyn, l’art de bâtir, l'architecture. 
Oixod'dues, 06, ov, qui bâtit une mai- 
, Son, qui construit, qui fonde.{| 
Subst, (#), architecte. RH. oixoc, 
d'épo. | 
OfxeBev, «dv. de la maison; des biens 
de la famille; de la patrie, du pays; 
de l’intérieur ; de son propre fond, 
de soi-mème ; dès l’origine, dès le 
commencement. R. ofxoç. 
*Otxolr, ady. Poét. pour otxan. 
Ofkor, adv. à la maison, dans le pays, 
dans sa patrie; sas mouvement, 
R, obcoc. 


: TOixopaviæ, as (f), manie de bâtir.| 


RR. olx. uaivorueut. 
Ofxovds, adv. comme cixad'e, 
Oixovouéw-ù, f. now, diriger une 
maison, gouverner les biens d’ùme 
* maison, ouen génér:, régir, gou- 
verner, administrer; gfois distri- 
buer, dispenser. R. cixcvouos. 
Oixovcuix, æ&e (#), direction d’une 
maison, gouverrement des biens 
d'une maison, fonction d’économe 
ou d’intendant : administration, 
_ gouvernement; distribution, ré- 
partition ; économie, ordre, arran- 
emeñt. 
… Otxovautxoe, 7, dv, qui concerne la 
direction d’une maison, d’une fa- 
mille; habile à gouverner une mai- 


* ; son; habile à diriger, gouverner | 


": administrer. T& oixoyquxc, traité 
sur l'économie domestique. 


tOixraipnux , æroç (rè), Bibl. acte de 


Oixrio, f. icw, comme ‘oixretpos. || 


 OIK 


pitié; teuchant, pathétique; triste, 


OK 


Otxevios, ce, ov. qui dirige une 
maison , qui tient une maison. {| 
Subst. (8), économe, intendant, 
règisseur; ef en général, directeur, 
administrateur, RR. oûoc, véo. 

OÏKOZ, ou (6*, maison, mais plus 
spécialement l'intérieur de la mai- 
son; appartement, chambre; ca- 


xtoë (superl.clxriora), ado. triste- 
ment, d’une manière déplorable. 
R. churoc. 
Qixrp&x, adv. d'une manière tou- 
chante ox déplorable. | 
*Ota, aroç.(rd), P. élan impétueux, 


bane, tente; q/ois repaire des ani-| force, vigueur. R, +oio p. qi. 
maux ; qfois temple des dieur :| Ones, contr. Att. p. of! 


*Oiude-à, fie, Port. s'élaneer avec 
impétuosité. R. ou. 

*Oîun, rç (#), Poët. comme ou. 

Oïuor ou oÙ po, inter]. malher à 
mot! hélas! Voyez ot. 

*OÏMOS, cv (6 et qgfois ñ}, Poët. che- 
min, route, sentier; g/ois voyage; 
qgfois contrée : trait , ligue, raie: 
cours d’un récit, d'un chant, # 
par ext. chant, R. +ofo pour qe. 

Oipwyn, + (A), et 

Ooyux, atoç (rè), lamentation, 
plainte, gémissement. R. ouate. 

Oinovuog, «0 (6), méme s, 

Olnét, f. ciuoto ou . olues- 
Ecuar (aor. GuoËx. aor. pas, 
dLLOyOnv. verbal, oiproutéov), se 

. lamenter, pleurer. |] _4cr. pleurer, 
déplorer. Oipotére, espèce d’im- 
Précation, mulheur à lui, m.'à n. 
qu'il en pleure! Oiudten Xéye 
ruwvt, souhaiter du mal à quelqu'un. 
{| 4e pass. être pleuré, regretté. 
R. oo. 

Oipoxrei et Oluexrt, ap. avec des 
gémissemens. R, ciauto. 

OipLoxtos, ñ, dv, digne d'être plat, 
déplorable : gémissant, qu % 
plaint. | 

Ov, acc. sing. d'otç. 

Oivapov, cu (rè), pampre, feutile de 


Plas souvent, maison, famille; biens 
de la maison; train de maison; 
domestiques. | 
Oixcoures, 06, ov, qui se nourrit chez 
‘lui; qui vit de son propre bien ; 
qui est nourri dans la maison de 
son père. Oixdourot yaLot, noces 
qu'on célèbre chez soi. RR. olxoc, 
GiTÉD. 
Oixcuuévn, ve (ñ), voyez ciksw. 
Otsoupevise, %, dv, Ecel. universel, 
écuménique, qui concerne toute 
la terre habitée. R. oixoupém 
Otxcupéw-®, f. row, garder la mai- 
son; rester chez soi; mener une 
vie retirée; être oisif. R. 6ixoupos. 
Ofxoupia, aç (#}, l'action de garder 
la maison, de rester chez soï : vie 
sédentaire, retirée, oisive, 
OQixeupde, 06, 9, qui garde la maison, 
qui veille à la maison : sédentaire, 
casanier; qui mère une vie reli- 
rée; oisif, inactif, RR oûoç, cdpoc. 
Otkopéopéu-&, f iow,. ruiner une 
maison , et en géréral, ruiner, di- 
lapider ; gfois perdre, corrompre 
R. otxogopog. ‘ 
Otxopbdpog, cç, ev, qui ruine une 
maison ; qui ÿ porte l& corruption|. 
et le trouble. RKR. ofxos, sbetpto. 


compassion, de pitié. R. cixreios. | vigne, ef par ext, cep de vigne. 
Oixreipo, folkren® on gfois cixrer-| oies. | 


*Oivds, ad'oç (5, #%), Poët. riche en 
vin, abondant en vin. || Subs£. (ñ), 
cep ou feuille de vigne, pampre, 
vigne : gfqis espèce de pigeon sau- 
vage. Ai otvd'ez, les ménades, les 
bacchantes. R. ofvoc. 

OivRo, f isw, avoir ue odeur de 
Au moy, se plaindre, se lamenter.|. vin. || 44 moyen, acheter du vin; 

Oixru, où (6), compassion, pitié.|' puiser dn vin. R. olvos. 

R. otereipe. OivoGapre, re, &, oppesarti par le 

Oixtipuuy, mv, ov, gén. ovee, conrpa-| vin, plongé dans l'ivresse. RR. 
tissant. | oivoc; Bépos. 

Oïxriorog, n, ov, superl. d'otxrpde. | Oivoanmrog, 06, ov, pris de vin RR. 

OÏKTOS, cv (6), compassion, pitié :| el. xep6dve. 
lamentation, pleurs; mouvement|"Olvexs, Poëf dl d’ 
pathétique dans un discours. KR. 
+o%w pour oitüt. 

Olxrôrspos, æ, ov, comp: d'olxrpt. 

Oixro%, pl. neutre d’oixrpüs. 

Oixrpog, d, dv (comp. oixrpérepoe ou 
oixTOTEpog. SUP. CÈLTRÔTATOG ON OÙ- 
xr:oroç), digne de compassion, de 


pñoo (aor. üxretpa où gfois dure 
poa), avoir compassion de, acc.|. 
Oixreioeuw ris, plaindrequetqu'an, 
— nv0ç ou papey rivoc, de quelque 
chose. {] Au passif, être plaint, ex-| 
citer la compassiont. R. oïxros. 


. Oivorsd'es, 0, e, ven vignes, 

: fertile en vin. Re ati. 

ONbrkrt, Frros (6, %, rè), prisde vin, 

ie. RR, dr, rAñeso, 

Oivorude, dç, 0, qui fabrique du 
vin. RR. ‘iv. +aë0. 


| Olrémsd'ov, oo (rd}, vignoble. R. de 


déplorable. |} du pl meutre, Où- 


LA 
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Oiverorato, f. dow, Poët, et 

Oivororio-&, f. nc, boire du vin. 
R. civoxornc. 

Oivczoenc, cu (6), buveur de vm, 
grand buveur. RR. ofv. or. 

SOivordanc, 00 (6), marchand de vin. 

RE. ow. ruwéo. | 

Oivorwacv, ov (rd), cabaret, taverne. 

OÏNOS, (é), vin, et par ext, toute 
liqueur fermentée : g/ois cabaret? 
Tpéx” éç rov olvov, Comigq. cours au 
cabaret, m. 4 m. cours au vin. 

Olvoupyia, aç(ñ), fabrication du vin. 


RR. ct. épyov. | 


OivdauE, uy0s (6, , T0), adonné au 
vin ; ivrogue; ivre. RR. otv. pado. 
Oivopdpos, us, cv, qui porte, qui pro- 
duit ou qui contient du vin. RK. 
où. pépo. 
Olvoyoebw, f. ebow, et 
Oivayoéw-® , f. ñow , verser du vin, 
verser à boire; être échanson. R. 
ctvox Xs. 
Oivoycoc, 06, ov, qui verse du vin. [} 
Subst.(é),échanson. RRK. civos, géo. 
*Ofrob, omcç (6, , To), Poët. qui a la 
couleur du vin ; d’un rouge foncé, 
noir; er parlant de la mer, pro- 
fond. RR. civos, +6. 
Oiviw-&, f. dce, enivrer; changer 
en vin. R. olvcs. 
Ofvaotç, eus (À), ivresse. R. civéu. 
Oivorde, %, dv, enivré, ivre : fait ou 
préparé avec du vin. | 
Oo, fut. d'y ou d'orgue. 
*Oto, on. pour. cb, gén. sing. masc. 
ou neutre du possessif êç pour ëc<. 
*Oichev, adv. Poët. de la part d'un 


seul , d’un seul côté. Oise oos,| 


Hom. seul à seul. R. cit. 
Olor, rom. pl. masc. de vice. 


Otopat ou cat, f. ciisopuat (impanf. | 


ddury ou Gprv. aor. Gibnv. parf. 


pass. war. verbal, cinrécv), moyen| 


d'êf, penser, croire, estimer. 


éyäua (pour we éyo ouai), of- 


pat dyé, ou simplement ouai, à ce 
que je pense; probablemenit; sans 
_doute. R. ülw. 

*Oiomat, f. éiacuat ou élacouan (èm- 
parf. Gun. aor. biccdunv ou 
œtoônv), Poét. pour cioua, ou 
pour le passifd'üvw. For. ces deux 
verbes. 5 

®Oicv, Poët. neut. Polos. 

* Obv, neutre de cice, 
Olovavet, conj. comme si; comme, 
BR. oiov, &v, el. Poyez où. 
Oiovet, conj. même sign. 
Olcvrsp, neut. de cioonzp. 


r Oovze, neutre de oloore. Por. ctos. 


"Oicrokoc, 06, ov, qui fait paitre des 
; brebis. RR. &e, makéw. || Pot. qui 
vit seul, retiré, sauvage, RR. cit, 
zû.cuat. 
a 2 


OIO 

*OÏOZ, n, «w, Poët. seul, unique. R. 
toc, prim. de sk. 

OÙoc, «, ov, 1° quel ! quel; tel que : 2° 
“avec l'inf, capable de; qui peut ou 
quise peut, possible.[]r° *Oioô” ca 
véov vd pôs Ünephugiat reébouor, 
Hom. tu sais quelle est la témérité 
des jeunes gens. Oics Adyos, Plat. 
quelle parole. “Oics éxetvos Exv, 
Hom. te) qu‘ était. Toig oïots re ui 
xatbuiv, Æér. pour des gens telsque 
vous et nous. OÙy ciæ yéwTos Gta 
mpdTrousy, Eurip. nous ne faisons 
point des choses telles qu'elles pré- 
tent à rire. Evyypapeofat Aoyous 
cicus sis Ta dexasript, Plal,-çom- 
poser des discours tels: ban vu 
fait pour le barreal.. QHSUE «io, 
&xobev, Dem. rien n'esl tel qu 
d'entendre, Oct mévres Gmretpé- 
xaædoi elot, Luc ignorans comme 
ils sont tous. Etep éori te roucd- 
TOY YÉVOS CLoY AvEU GpEEVOG YEVVAV, 
Arist. s’il est une espèce qui puisse 
engendrer sens mâle. |[2° Oùx cos 
TFOLEiV yalcüs, Arist, incapable de 
faire des hommes vertueux. En 
oe sens, on joint ordinairement à 
oioç la particule te. Oicg te Av ad- 
Tv Gi dyeshot, Parthén. il était 

capable de l'emmener par force. 
Zuuxoà d” cle re Av (sert. motei), 
Plat, el je n'étais pas capable de 
faire grand'chose. Ofév re où sim- 
plement clôvre , il est passible. Oùy, 
otov ré ÉoTiv iv d'iarpiGeiv, Arist. 
il ne nous est pas possfble de res- 
ter. (5 otovre, Plat. autant que 
possible. || Otos, se Joint encore à 
d'autres particules. Oùde mp, tel 
que. Oidg more," loc Onnore, oies 
d'or’ cv, qui que ce puisse être. 
[OŸos, avec un sup. lui donne plus 
de force. Oics xpériores, Aristoph. 
aussi fort qu'il est possible de l'être. 

Au sing. et au pl. neutre, Olcv ou 
ola, ou avec différens adv. Où 
ep, cidye ox On ef poét. olôv ve, 
otx Te, comme ; de mème que; par 
exemple; en qualité de. [] Otcv si- 


1 


Li 


À 


gnifie aussi, comme qui dirait, à-| 


peu-près. Olov déxa oradious, Thuc. 
environ dix stades. |] Oüy ciev, Mh 
clov, ce n'est pas pour que. Z/ se 
construit en grec avec l'indicatif, 
. else tourne souvent par non-seule- 
ment, bien loin de, à plus forte 
raison. OÙy cicv Gpeliv J'üvaur” 
&v toç pÜous, SAN dE œbrév, Po- 
Îyë. loin de pouvoir être utile à ses 
amis, il ne le serait pas à lui-mé- 
me. Oùy clov mue, Lez. je suis 
loin de penser. R. &, 
Old, Poët, ou Bios, gén. d” cle ou Be 
brebis. | 
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Ouce, o, cv, de brebis. À êlæ (s.-eut. 
dopé), peau de brebis. Foy. ê«, 
oïæ et x. R. ôle. 
Olorep, ciémep olovrep, le méme 
ue oi Rep où simpl. otos. F. oloc. 
Oùvars, cidre , cidvre, comme cidg vs, 
voyez OL0ç. \ 
*Oicxirov, wvos (6, à, To), Poët, vêt 
d’une simple tunique. RR. ol, 
AiTOv. | 
‘Oiiw-&, f dou, Poet. laisser seul, 
abandonner, isoler, rendr 
lin ; rendre désert; qfvis priver de, 
_ rég.ind. au gén:R. cie 
 Oirep, nom. PE maserde fon. 
“Oc, gt. Éc; acc. Civ, pl. Bec, étav, 
… Peur ce fonoi ou deoct, Otaç om 0ç 
 ÿ rarement ©), Poët. et 


54 Ü , 
VOIS, gén. oids, dat. oùt, acc. où, pl. 


oleg ou os, ciüv, oiat, otaç ou oig (ñ), 
brebis; gfois (8), mouton. 
Ok, dat. pl. de &. 
"Olsipuev et Oicéwevaz, Poët. pour 0i- 
cetv, fut. inf. de vip. 
Oicerev,. duel d'otsu, fut.de pépu. 
*Oiséru,. Poct. 3. p. s. impér. de for- 
me irrég. d'oicu, fut. de pépw. 
Oion, 2. p. s. fut. moy. de pépo. 
Oioôa, sync. pour otd'aabx, Eol. pour 
old, 2. p. 5. d'a. 
*Oiabeiç, &ica, év, Poët. part. aor. 1. 
pass. d'êtw, penser.  , 
*Olabeis, eïoæ, dv, Poët. part. aor. 
pass. de pipe, f. cou. 
; PR Poët. fut, pass. de qépu, 
C otao. 
*O, Lon. et Poët. pour cïç, dat. pl. 


ç. 

Oïsouou, fut moy. de pipe. 

*Oisov, Poët, aor. x. impér. de gipu. 

Oiocv, ou (rè), câble, cordage fait 
avec de l'osier tressé. R. de . 

OÏ5O3, cu (6), ef Oloce, où (6), sorte 

. d'osier, J’oyez cloba. 

Oiccpéyce, cu (6), ésophage, canal 
qui conduit les alimens de la bou- 
che à l'estomac. RR. ciow, gayeir. 

*Oiasäpsves, n, ov, Podl. pour éta- 
pevog, part. aor. 1. moy. d'éto. 

Oioré, &v (rû), pl. irrég. d'éioré. 

Oiotice, a, cv, adj. verbal d'oise, fut. 


de œépo, qu’il faut porter, suppor- ' 


ter. Voyez po. 
toreurre, où (6), archer. R, de 


Oicrebw, f.sûco, lancer des.trañ:, - 


des flèches : activ. peroer de ses 
fléches. R. &ceroç. 

Oiarcbrxn, nç (x), carquois. RR. &or. 
Tiônpet. 


Olordg, À, dv (comp. 054307), qu”: 


faut ou que l’on peut porta ; Gsribe 

Done: supportable. R, olow, fu. 
" péoo. 

Oïaroe, cù (4), et Art. Olarde, où (à, 


gfois ñ), trait . flèche. 4} fait au pe 


» . 
en 
w. 
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Oiara, wv (rx), surtout chez les 
‘ poètes. R. dico. 

 Olaxadé et Oicrpéu-ù, f. ñow, être 

: M. comme l'animal piqué par 
‘un taon : être transporté, enflam- 
mé, passionné; être animé d’une 
fureur poétique : activ. aiguillon- 

‘ner, animer, transporter. [| 

"pass. être aiguillonné, animé, ex- 
cité, transporté, passionné. R. 
osTpos. 

OÏSTPOS, cv (6), taon, érsecte : au 
fig. aiguillon, piqûre; passion vio- 
lente, fureur, transport. R. oi6w, 
fut, de géo. 

Oicbx, aç (ñ), comme c'acs, saule, 
osier ou arbuste semblable, à bran- 
ches flexibles. R. ciocç. 

Olodtvce, n, ov, d’osier. R. oloüa. 

OÏSYHOS, ov (6), suint ou graisse de 
la laine; laine encore toute grasse: 

. afois crotte de brebis? R. cie? 


Olow, fut. de pépo, qui prend ses| 


. temps de l'inus. tu. 
Oïxe, pl. de ôore. 
Oinivec, pl. de ëoru. 

*OÎTOS. cu (4), Poct. Ion. sort : plus 
souvent, malheur, calamité ; des- 
truction, mort. R. dico, fut. de 
pépu? 

OIDEN-S, fic, avec l'acc. appro- 
cher une femme. 

*Oïxveoxcy, Poét. imparf. d'iyvée. 

*Olxvéw-à, Poël. et Ion. p. cixcpar. 

OÏXOMAI, f. cigrocuat (imparf. 
dxdunv. parf. Sympa et olywxa), 
aller, marcher; courir, s'élancer : 
plus souvent en prose ; s'en al- 
er, se retirer; périr, disparaitre, 

_ mourir, être mort, pero Gmiuv, 


OKP 

Oïw, dat, de oïcs. 

Oiwbävot, inf. aor. 1. pass. d'clce. 

Oiüv, ou Ion. Otuv, gén. pl. d’eis ou 

. te. 

Oiuv, gén. pl. de cice. 

Oiuv&opat , f. isumar, observer le 
vol des oiseaux pour en tirer des 
augures: activ. regarder comme un 
présage. R. ctwves. 

Oiuviornç, où (6), augure, celui qui 
observe les oiseaux pour en tirer 
des présages. R. ciovibouat. 

Oiuvoparne, wc (6, %), devin qui 
prédit l'avenir en observant les oi- 
seaux. RR. olwvés, Lavr. 

Oiwvorokos, 06, ov, qui observe les 
oiseaux. RR. oiov. 701£. 

OÏNNOS, cÿ (6), oiseau de proie, 
oiseau : plus souvent en prose, au 
gure, auspice, présage. R. oc, 
seul? : 

Oiwvosxoros, os, cv, qui observe les 
oiseaux. [| Subse. (6). augure, arus- 
pice. RR. ciuv. oxorée. 

Oiws,; adv. comment; comme, de 

quelle manière. R. olce. 


*Oxx, conj. Dor. pour êre. 


Oxélo, f. xe\D (aor. dxetæ), dans 
le sens neutre ou actif, abor- 
der, faire aborder ; échouer, faire 


_ échouer. R. xéLo. | 
*Oxxz, conj. Poët. pour êx«. 
*OxAaddv, ady. Poët, en pliant les 


genoux. R. de ‘ 

ÔKA{ZA, f dcu, se mettre à ge- 
noux, s'agenouiller, s'accroupir : 
s'affaisser, succomber : activ. plier, 
courber, faire plier. R. xd? 


*ÔxAGE, adv. Poët. comme GxX\xd dv. 
*Oxveiw, Poét, pour éxrév. 


Dém. il s'en alla. Ô pèv mves oïye-| Oxvéo-&, f now, être lent, pares- 


rat, Tù dé xahdy puivet, Muson. le 
travail s’oublie, ses fruits restent. 
Ilcvræ opera, Syr. tout disparait, 
tout périt. Atañéyecbx ds mepi oi- 
Xomévou, Plat, parler d’un homme 
comme s’il était mort. Êx’ GAiyou 
olxera, Aristoph. il y va de bien 
peu, il ne tient à rien que. R. fxvet- 
ca. | 

Oyuxa, parf. d'ayoua où dci- 
xvio, je suis parti ; je partis, je m’en 


allai : je suis perdu, c’en est fait 


de moi. Voyez otyoua. 
+Ojo, f. dico, Gramm. donne quel. 
°‘ ques temps à wëpu. 
: fa, ft (imparf. ïov), Poët. 
croire, penser, soupçonner. || 4u 
ÿ moyen mixte, Oiquat, f étocouat 
#7 aor. dtacduny où wtofnv), penser, 
‘ juger, croire; penser à, s'occuper 
. de, ace. (iiero ycov Bupuée, Homg 
_ son'fme était toute à sa douleur. 
el a pa Oterai por &va Gupuév, 
om, * “. 
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seux, nonchalent; différer, tarder ; 
être retenu par la crainte; crain- 
dre, redouter. R. 6xvoc. 

Oxvnpie, œ, oy (comp. otepos. sup. 
cratos), paresseux ; lent; craintif; 
lâche. R. 6xvoc. 

Oxmpne, adv. nonchalamment, len- 
tement ; timidement ; lâchement. 

Oxvnréov, verbal d'éxvée. 

ÔKNOS, ou (é), paresse; lenteur: 


* hésitation; peur : q/ois butor, oëi- 


seau. | 
OxpiGaç, avroç (8), estrade, écha- 
faud, tribune, théâtre; lieu de la 
scène où déclamaient les acteurs ; 
gfois chaussure élevée des acteurs? 
siège élevé du cocher : échelle ox 
chevalet de peintre : qfois âne: 
AO bélier sauvage. RR. ôxpte, 
CATOR 


*OKPI% to (ñ), Poët. et Ion. pointe, 
protubérance, élévation. R. äxpce. 

*Orpudus, eaca, 8v, Poët. pour xeui- 

1 me semble, Poyez ciao] es, froid, refroidissant, qui doune 
re . 


OAE 
le frisson; horrible, effrayant. R. 
XpUOG. | 


Oxrdedpos, œ, av, octaèdre, qui a 


huit faces. RR. éxro, éd pe. 
XTLÉTNG, N6, 66, qui a huit ans, RR. 
ôxT. ÊTOc. 


Oxréue, ado. huit fois. R. éxrdi. 
Oxraytoyüuor, ze, &, huit mille. {| 


Au sing. *Oxraxiopikin &onis, He- 
rodt, huit mille boucliers, huit 
mille soldats armés de boucliers. 
RR: êxr. {IAE 


Oxraxvngog, 06, 6v, qui a bnit rayons, 


RR. 6x7. xvrun. 
xTaxcotct, &, &, huit cents. KR, 
êxTo. 


Oxrardotoe, 2, 0v, octuple, huit 


fois plus grand. RR. éxr. moAûc. 
XTARAMGIOV, OV OV, LR. CV, 


m. sign. 


ÔKT, indécl, (oi, at, r&), huit. 
Oxruxaid'exe, indécl. dix-huit. RR. 


ôxTe, xat, O'Éxe. 
xruxatd'éxatos, , 0, dix - hui- 
tième. R. éxroxæid'exa. 


Oxroxxdexérne, nç, 8e, qui a dixs=— 


huit ans. RR. éxrwxaid. Éree. 


*Oxxéw-®, f'ñce, Poët. pour épée, - 


soutenir, porter, supporter. Voyes 


épée. 


*Oxxrs fic (ñ), Poët. pour ëyr, appui, 


soutien. R. éxyto. 


OUT TOUR OV, ov, gén. 0v0g, Poët. 


heureux, favorisé par le destin. 
RR.. A6. d'aipev. 


OXGto, oç où a, cv (comp. dTspe. 


sup. dTtarç), heureux, fortuné; 
riche. *OXGux Voeuv, Hom. vivre au 
sein du bonheur et des richesses. 
R. GXGos. | 


OXGtoe, adv. heureusement, riche- 


ment. R. 6AGcoc. 


OABOS, cv (6), bonheur, félicité; 


aisance, richesse. 


* OXéeabou, Zon. peur Oketoôat, infin. 


fut? moy. d'éxuu. 


*OXésore, lon. pour ow ou SAS, 


3. p.s. imparf. d'vu ” 


OXEbpro, ce, ov, qui cause la perte ou 
la mort; funeste : gfois malheu- 


reux , maudit, R. de 

Àeôpos, ou (6), perte, destruction, 
mort : qfois par ext. homme digne 
de mort, homme abominable, scé- 
lérat. R. du. 


OX, 3. p.s. fut. à. act. d'Eduur. 


12172 pour &ÿ, à. p. s. fut. 2. 


* moy. dé, 
Odäru, 3. p.s. fut. 2. moy. d'êxe 


QUES ‘ 


*Oxékovro, P, pour &éxovre, 3. p. s. 


imparf passif de 


*OXExo (émparf. Sexy, point d'au- 


tres temps), Poët, pour EX. 


Oo, inf. aor, 1. d'u 


“. 
on 


à 


e 
\ 


S 
FSÛS 


N 


L 


= 


OAI 


OMoxeç, «sa, av, part, aor, 1. d'éx- 
Aupar. 
OXEGÔat, inf. aor. à. moy. d'ÉUpA. 
*Oxsccs, Poét. pour Ge, 3. p. s. 
aor. 1. d'u. 
Oxécus, fut. d'idux. 
*Oxnat, Poët. pour 8X9, à. p. s. sub). 
aor. 2 moy. d'A. 
Oxntau, 2. p. s. du même temps. 
Aéya, adv. comme ëxiyey. 
Okyapxic, vs, é, qui se contente de 
peu, tempérant : g/fois suffisant à 


peine, pour peu de personnes. RR. 


OÀ. &préo. 

"Okryépyxns, ou (6), oligarque, mem- 
bre d’une oligarchie. R. dAiyes, 
CEST 

Oxryapxiz, ac (ñ), oligarchie, gou- 
vernement d'un petit nombre de 
personnes. : 

Odeya px, #, ov, oligarchique; li- 
vreé à l’oligarchie, partisan de l'o- 
ligarchie. r + 

Oùeynrekéw-d, f now, pouvoir peu, 
être faible, impuissant. R. de 

Okpmrais, 7, €, faible, impuis- 
sant. RR. 6À. méxouat. 

Oavyicraros et ÜXiyaros, n, ov, su- 

erl, irrég. d'äxiyes. 

AuyO OL, 06, «v, qui a une vie très 

courte ou peu de moyens de sub- 

sistance. RR. 81. Pioc. 

OXy6dpavéw-®, ficw, pouvoir peu, 
être Âibie, impuissant, languis- 
sant; tomber en défaillance, s'éva- 
nouir. R de 

OXyodpavrs, 6, €, faible, impuis- 
sant; qui a une défaillance ; lan- 
guissant. RR. 6X. d'paiv. 

Odyoérnç, ne, &, qui a peu d’an- 
nées, peu âgé. RR. 0À. ëros. 

Oxyosrix, «ç (À), jeunesse, R. êA- 
YoËTNe. 

Okcyduulos, ce, ov, qui parle peu, 
bref, concis dans son langage. RR. 
ÔÀ. uüôce. 

"OXiyov, ado. d'éxiycs, peu, un peu: 
gfois conme é\ijou, presque , peu 
s’en faut ou s’en fallut. Foy. éxiyoc. 

"Oyérioros, 06, «v, Eccl. qui a peu 
de foi. RR. à). tiorte. 

1Odyonaéo-&, f fou, rapetisser, 
diminuer. RR. 01 co. 

OAÎTOZ, r, ov (comp. irrég. patov 
ou é\Xsouy, rarement XV. sup. 
dxdytore, gfois éXyioTos ou éAuyi- 
otaroçs. Voyez pupôçet Daye), 1° 
peu considérable; petit, mince, 
faible : 2° plus souvent et surtout 
au pluriel, peu nombreux, en pe- 
tit norhbre. [| :° OXiyos XPOVeS, 
Thuc. peu de temps. OX 800. 
Hésiod. chemin court. Alaxoc êai- 
y0c, Hom. petit disque. Oxiyn d'a- 
sé, Lez. faible dépense. OXyos 
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de temps; depuis peu de temps. Év 
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uucç, Hom. faible courage. Il 2° 
OAtyor pict, Plut. peu d'amis, OXt- 
vor x mo üv, Hérodn. ou ad rok- 
AGv, Thuc. peu entre plusieurs. Ot 
dXéyot (s. ent. dpyovres ), les chefs 
d'un gouvernement oligarchique. 
Ée OXyoue Ta dv make XATÉG NOV, 
Thuc. le gouvernement tomba en- 
tre les mains d'un petit nombre. 
Zùv éyas ématvevar, Plut, ètre 
du petit nombre de ceux qu'on 
loue. Kart’ éxiyous dveycpcuv, He- 
rodn. ils se retiraient peu-à-peu, 
les uns après les autres. Av é\yuv 
(s. ent. inéruv), Bibl. en peu de 
mots. | 

Au neutre, ÜXEyov, ou (vb), peu, un 
peu. Oxiyev per éke, Aristoph. il 
m'importe peu. O{yov éowcue, om. 
peu ressemblant. OXéyev Aacov, 
Hom. un peu moins. Oxtyov mp6, 
Lex. un peu avant. Oäiyov ocv, 
Luc. bien peu. OXiyey (s. ent. dx 
ou d'ety), peu s’en faut, presque. 
OAéyou xarémsov, Dion. je faillis 
tomber. Oxiycu éd'énce, Plut. il s'en 
fallut de bien peu. OXiyou 0e 
ÉAeiv, Paus. pou s’en par qu’il ne 
prit. Ôxiye, devant ur mot expri- 
mant une comparaison, peu, de 
peu. ÜXtye æketous, Hérodi. un peu 
plus nombreux ox nas beaucoup 
plus nombreux. Oxiye mpérepe à 
botepev, Lex. un peu plus tôt, 
ou plus tard. OXiye (s. ent. EAdo- 
aoveç ) sg xekious, Thuc. un peu 
moins de mille. Les divers cas d'é- 
Atyov se construisent aussi avec dif- 
férentes propositions : Av éXiyeu, 
à peu de distance; de près; en peu 


_ 


2Xiyo, à peu de distance; dans un 
espace resserré : gfois presque, peu 
s’en faut. Év-5ç éAïyeu, en peu de 
temps, bientôt. ÉE Aiyou, depuis 
peu de temps, subitement. Es ôAi- 
yov Xpirero vxrôivar, Thuc. il man- 
qua d'être vaincu. Ka7’6Atycv, peu- 
à-peu. Kar” OXiyev Üoresov, bientôt 
après. Mer’ éxiycv, peu après, bicn- 
tôt après. Ilxp’ éAïyey, à peu de 
chose près. Ilpos dAiyos Umepxübou, 
Ler.'avancer un peu la tête. Ip; 
ÉXbyov OzAdoonç, Lex. un peu du 
côté de la mer. 

Oxvyootria, aç (#), peu de nourri- 
ture. R. de | 


Okeyérne, nroç (#), petitesse; petit 
nombre; rareté. R. dAyo6. | 
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Ohryurdeog, o6, ov, peu fécond. RR.:. - 


À. TüTu. 

Oleyippuv, dv, ov, gén. ov uia 
peu d'intelligence. RR. GE e#. 
Olryogpdvios, 06, ov, qui dure peu de 

temps. RR. ôÀ p0vos. 

Olycuyéod, f now, avoir peu de 
courage. R. dAyoQuyoc. 

Oxyouyia, aç (ñ}, pusillanimité. 
Xrycuxoc, 06, ov, pusillanime, peu 
courageux. RR. 6x. Quyn. 

Oxiÿu, dat. d'éxiyes. | 

Okyupéu-®, f ñcw, négliger, avoir 
peu de soin ou s'inquiéter peu de, 
gén. R. ékywpos. 

Okryupiæ, aç (ñ), négligence, mé- 

pris. Êv diyopia moteiche, négli- 
ger, mépriser, avec l'acc. 
AYopos, 06, ov, qui s'inquiète peu, 
qui a peu de soin de, qui néglige, 
qui méprise, avec le gén. RR. 6. 
pa. 

Oaryous, adv. négligemment, avec. 
mépris. OAryépus Éperv rivde, Dém. 
négliger quelque chose. 

AIX IG, M) OV, e73 ê. de philos. univer- 
sel. R 6Àce. 

OÔALOAÏNN et Olobéve, fête 
cûrow (aor. dAlslnax où SArshoy, 
pa&rf. àXioônxa ), glisser ; tomber, 
s'échapper. 


*Onote, Poét. pour &Aoûe, 3. p. s. 
- aor, 2. d'éAobaive. 
TOXobéw-&, f fow, méme sign. 


OXicümua, aroç (rd), glissade, faux 
pas, chute. KR. o\o6éo. 
JAtoônpés, &, ov, glissant; propre à 
faire glisser; dangereux : qui est 
sujet à glisser, àtomber;inconstant. 
OMaônpis, adv. d'une manière glis- 
sante, dangereuse ou inconstante. 
OXobros, cs (#), l’action de glisser, 
de faire une chute. 
Oxoôwv, part. aor. à. d'éMobaive. 
Lcaice, &, cv, qu’on traine, qu'on 
tire; rampant, qui se traine. || 
Subst, OXXR TOY, cu (+ù), Poét. ven- 
tre d’un vaisseau; vase au large 
ventre. Ülxaix, aç (À), Poet, queue 
traînante de certains animaux. 
Oduie, dd'uç (à), vaisseau remorqué 
par d’autres bâtimens; vaisseau de 
transport : Poët. pour éxaia, fém. 
de éxatoc. 


10lxéo-à, f 60, pour Exo. 


Où, fe (#), l’action de tirer, de 
trainer; l’action d'attirer à soi; at- 
traction; par ext. et au fig. pente, 
entrainement, propension : qgfois 
partie d'uñ corps qui traîne par 
derrière , arriére-train, queue : 
.gfois corde qui sert à tirer, ef par 
suite, bride : très souvent, poids |, 
qui fait pencher la balance, ou.en 
général, poids, ce que pèse une 
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chose, et spécialement, poids d’une 
drachme. Dans de xens de poids, 
le mot élu se met qfois en appo- 
sition : Myû ébch Atyivaix, Plut. 
une mine, poids d’Égine, c.-a-d. 
conforme au poids reçu dans cette 
île. R. £xo. À 
Oemos, 66, 0v (comp. drepec. sup. 
rares), qui se tire oz s’allonge ai- 
sément, ductile, visqueux : rare- 
ment, qui tire bien, qui tire avec 
force. R. ôxxr. 
Oxo, ov (rt), GL. gouvernail d’un 
vaisseau : Zibl. vase au large ventre. 
Oxaie, où (6), entraînement, cours 
__ rapide; trace, traînée, sillon, sil- 
lage; conduit d’eau, aqueduc; ma- 
chine pour tirer les fardeaux : piè- 
ces de bois sur lesquelles glissent 
les vaisseaux qu'on lance à la mer, 
etpar ext..chantier, port + qfois 
bride , courroie : q/ois araignée- 
loup, insecte. R. Ex. | 
7OAATYMIT, f. êécw ou Ait. 8) (aor. 
Seoa. parf. ékwAEx&), perdre; dé- 
truire; faire périr. || Au moyen 
mixte, OX, f. Séacat ou 
éxcet (aor. dAdunv. parf. GwX&), 
se perdre; être perdu; étre ruiné; 
périr; disparaitre. 
"Ouest, 2. p. s. ind. prés. passi 
ou moy. d'OXL. 
ONG, nom. pl. fém. part. prés, 
act. d'énvu. | 
OAMOS, «w (6), corps cylindrique ; 
pierre ronde; cylindre : vase cy- 
lindrique, ef très souvent, mortier 
à piler : par ext. écrou où tourne 
le gond d’une porte; tfou du tré-| 
pied de la pythie; trou des dents 
machelières ; embouchurè d’une 
flûte : gois tronc ou corps de 
l'homme, sans la tête, les jambes et 
des bras; par ext, homme stupide, 
imbécille. R. tAw on EtkEO, 
OXdfpeuots, ews (ñ), extermination, 
destruction. R. 6XoÛpeug. 
Ohbpeurre, cd (6), destructeur. 
OXéloeururde, , 0v, destructif. 
; f. &dcw, ruiner, détruire, 
R. OXEODpOG. 
PF: $. opt. aor. 2. moy. 


Ohotro, 3. 
d'énwe. 
HÔX A pT UE , f ôcw, Eccl. offrir 
en holocauste; consumer entière- 
ment. RR. 6À06, X2pT0ç. 
+OXoxdpmuux, arog (rd), Eccl. et 
AOdoxdpronu, swç (à), Eccl. holo- 
causte. | 
OXdxauaros, 06, ov, méme sign. que 
&XGxauTos. 
Acxauréo-&, .f. now, faire un holo- 
causte ; consumer une victime tout 
entière par le feu : activ. offrir en 
holocauste. KR. édxauTce. 
& 2 
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OXoxautos, 06, ov, entièrement con- 
sumé par le feu. |] Subst: Oxoxav- 
rov et ÜAdxauarov, cu (rd), holo- 
causte, sacrifice où l'on brüle la 
victime entière ; victime qu’on 
brûle tout entière. RR. êAce, xaie. 

ÔXcrauriu-d , f. %cv , comme ülo- 
LAVTÉO. | 

Oxabruua, aros (ro), et 
Aoxabruats, e&s (%), holocauste.R. 
CÀOXAUTOU. 

OXcxkmpia, ag (ñ), intégrité, état 
d’une chose complette dans toutes 

_ses parties. B. de | 
Admpce, ce, ov, complet, entier ; 
ihtégral, universel, qui n’a rien 
de défectueux. KAnpovouia &£ 610- 
xAipou, héritage de toute la succes- 
sion; legs universel. RR. 8. xX#- 
00. 

OXdruxdog, 06, ov, dont le cercle est 
complet. OAsxuxhos sexñvn, pleine 
lune, RR. 8X. xüxXcs. 

Oxowyr, fe (), hurlement, cri de 
douleur ou de joie. R. 60. 

Odduyux, arcç (rè), méme sign. 

OAokvyude, où (6), méme sign. 

OÔAOAYZO, f! dE, hurler; pousser 
des cris de douleur ou de joie. 

*Orsunv, Poët. pour &Xduny, aor. à. 
moy. d'éNwpt. 
*OXooirpoxos, 06, ov, Poët. pour ôkct- 


TROX OS. ; (à 
“Oo, %, 6, Poët. pernicieux, fu- 
neste, mortel. R. AU. 
*OXcdppuv, wv, ov, gén. wvcç, Poët. 

qui nourrit de dangereux projets, 
méchant, malfaisant : gfois rusé, 
prudent. RR. ôAcos, œpnv. 

OXomdppupos, 06, ov, tout entier de 
pourpre. RR. ôÀ. mopÜna. 

OAGNTA, f &Acbw, pincer; égra- 
tigner; q/ois éplucher, écorcer, 
peler? 

OXophÇet, adv. avec toute la racine. 
R. de 

OxoBbtLos, cç, ov, qui a toute sa ra- 
cine ; qu'on arrache avec toute sa 
racine, RR. 80, piGe. 
AOË, n, ov, tout entier, complet. 
To 8kcv ou Ta 8kx, le tout; toute 
‘l'affaire; l’universalité des choses ; 
l'univers. fiore Shov simeiv. Plut, 
pour tout dire, en un Mot. To éAov, 
T6" 8h, en un mot. OAov, To 81w, 
taie 8Acte, dv ÉXww, entièrement, 
complètement. Ilepi Tüv ÉAwv xtv- 
duvsdew, Plut. risquer tout son sort, 
compromièttre sa destinée entière. 
Ddoua 80ov À diaônxn, Dém. le 
testament est tout mensonge, c'est 
une pure imposture, ÜXcy Axés à 
sopyia, Éschin. Socr. la culture 
des terres n’est qu'un tissu de 
peines. 


e 


OAY 


> %» OV, comme ÛXde 

GœUpoÇ. Es 

*Üxoswbpnreg, 06, tv, Jon. pour üke- 
opÜpaTos. 

Gopupog, 06, cv, massif, en parlant 
d'un ouvrage de métal. RR. 01. 
spÜpa. 

Odocysprie, “c, és, entier; complet; 
universel; qui se fait en masse; où 
l'on emploie toutes ses furces. RR. 
ë. Éte. S | 

OXcogepüe, ady. totalement ; en gé- 
néral; en masse. R. Oxcoyepris. - 

Dorekrs, nc, és, achevé, cemplet, 
parfait. RR. 8X. TÉACG. 

Oùérne, nrcs (), totalité, universa- 
lité. R. ve. | 

*OAoqu VE, #, dv, Poët. plaintif; dé- 
… plorable; triste. R. de” 
*OXooüto, f 6Ew, Poët. pour &k0pb- 

RUES 

ÔXcoure, fe, £s, formé d’un Seul bloc, 
d’un seul morceau. RR. 6x. qun. 

ÔAOHIPOMAI, f! opt, se lamen- 
ter, se désoler : actis, pleurer, dé- 
plorer. nn 

DATIE, nç (ñ), huilier, burette. 

*Oxcôrarog, Poét. sup. d’êkoûc. 

OXpria, wv (r&), jeux olympiques, 
qui se célébraient tous les quatre 
ans en Élide. OXburte VLXŒV, Vüine 
cre aux jeux olympiques. R. Oluu- 
mia, Olympie, 20m du lieu .où ils 
se célébraient. ee 

Ouuriate, adv. à Olympie, arec 
mouvt. pour y aller. 

TOluuriad, adv. comme dlupniaot. 

Oupraxde, , dv, olympique. 

Oluuria, ou (6), — àveg.oç, vent qui 
souffle du mont Olympe, c.-à-d. 
par rapport à Athènes, de l'ouest- 
nord-ouest. R. Oxvprcs. 

Oloumas, dd'oç (ñ), adj. fém. habi- 
tante de l'Olympe. |] Subst. célé 
bration des jeux olympiques : com- 
bat ou vietoire ‘aux jeux olympi- 
ques : olympiade, espace de qua- 
tre ans. Voyez OT 

Okuurizot ou peut-être Olupmäo, 
adv. à Olympie, sans mouvt.' 

Oxburog, 66, ov, de l'Olympe; qui 
habite ou qui règne dans l'Olympe; 
céleste. R. duc. ù 

*Oluunvde, Poét. pour eiç Okuuxo, 
dans l'Olympe. ,. , 

OAYMTIOS, cv (8), le mont Olympe, 
en Thessalie : Olympe ou ciel; de- 
meure des dieux. : 

OAYNOOS, ov (6), figne qui ne mé- 
rit pas : c'est aussi le rom d'Olyn- 
the , ville de Thrace. 

OAYPA, aç (ñ), espece de froruent 
ou d’épeautre, graine céréale. 

Oxupirns, au (6), fait avec de l’épeau- 
tre. R. é\uga. 


*ÜXcaphparoc 
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*0dhura, Ati perf. d'énvuar. 

dou, sub. aor. 2. moy. d'Évp. 
Awé, adp. entièrement, totalement; 
en général; en un mot; certes. R. 


&Aoç. 

+0uxdeto, f ebauw, Gloss. rassembler. 

R. Ouad'oc. N 

“Ouadio-G, f. fa, Poët. rassembler 
à grand bruit. 

1Ouad, ado. ensemble, à-lafois. R. 

ôpLäs où pô. : 

*Ouado, cu (ë), Poët. rassemblement, 

multitude; bruit que fait une mul- 
titude d'hommes rassemblés; bruit 
des combats; bataille mélée. 

Ouai, 06, ov, qui est du même 
sang. {1 (6, ñ), frère ou sœur; pro- 
che parent. RR. ôuç, alua. 

Opurypos, 06, cv, qui joint ses ar- 

mes à celles d’un autre ; allié, com- 
pagnon d'armes. RR. due, alypn. 
LE, f. io, aplanir, unir; éga- 
liser, rendre égal ; adoucir, apai- 
ser : dans le sens neut. être égal; 
agir avec conformité. R. made. 

Ourioue, où (6), Faction d'apla- 

air, d'unir, d'égaliser. R. éuaxo. 
Ouxdde, %, év (comp. drepoçou éore- 
pos. sup. wWTaToe où ÉoTaTos. Voy. 
éLaxñs), uni, plane; gfois médio- 
cre, ordinaire; gfois semblable, 
pareil. R. épôc. 

Ouadoç, adv. uniformément, égale- 
ment. R. éLaX0c. | 

‘Onapréu-®, f: now (aor. opéprroa 

ou Gwaprov), Poët. aller avec ou 
ensemble; accompaguer , suivre; 
s'entendre, s’accorder avec, dan 
RR. pd, &praw. ; 

Opagrien, Poét. 3. p. duel. d'un 
aor. 2. irrèg. de éuaprèw, 

Opus, dos (ñ), la totalité, le tout. 
Koÿ” éhäda, en masse, ensemble. 
R. po. | 

Opavros, os, ov, qui habite avec; qui 
a commerce avec. |} Subst. époux, 

épouse. RR. @u. aban. || En t. de 
mus, qui est d'accord; gfois peut- 
étre, qui est à l'unisson; au fig. 
qui est en harmonie. RR. ôu. a«b- 
Xd6. 

1Oubprua, aroç (rè), comme éuGpoe. 

— “Oppyo, 06, av, Poët. pour ee, 

uoproç, 06, cv, pluvieux; d’eau de 
ge. FR du6pos. 
MBPOXZ, cu (0), pluie d'orage, 


averse, ondée; meétapk. pluie de 


larmes, grêle de traits, ef. 
Opueiran, 3. p.. d'éuctux, fd'éuvuux. 
“Our, adp. Poét: pour ép.cd. 
Ori, fém. de lus. 
Oprryspdie, m6, €, Poét. rassemblé, 
réuni. RR. 4. œyeipu. 
Ounyupt, ds de, Poët. m. sign. 


*“Ouryuets, æ6 (4). Poét. réunion, 


" OMI. 


rassemblement : g/ois monceau, 
amas." RR. ôe. dupe. 


*“Opéôua, ag (#), Poët. l'action d'ha- 


biter ou de vivre ensemble; union, 
intimité. R. éurônç. 


“Opriône, "6, &, Poët, qui habite ou 


qui vit avec un autre dans l'inti- 
mité, RR. ôp.. 00e. | 

Cunaxia, as (à), égalité d'âge : gfois 
tous les gens du même âge, jes con- 
temporains. R. de 


*“Opnibacs, 06, 0, Poët. et 


OUTUE, os (6, %, ro), qui est du 
_ même âge. RR. ôu. UE. . 

Oprnpsia, aç (), l'action de donner 
des otages ou d'être donné en ota- 
ge; par ext. sûreté, garantie; gage 
d'amitié. R. éurpedo. 

Ourpeugæ, aroç (ro), gage, caution, 
garantie. R. de 
unpado , f. e6aw, servir d’otage; 
act. donner pour otage; par ext. 
donner pour gage, pour garantie. 
R. Ounpcs. [| Poét. ètre uni, étre 
d'accord ; causer, parler ; chanter 
ensemble. R. éuñpns. 


* Ounotw-à, f.icw, Poët. comme êur- 


pedw, dans ses derniers sens. 


POurpns , ns, 6ç, Poët. qui est uni, 


qui est d'accord avec, dat. RR. 
pos, tape. | 
Oprnpucé, ri, dv, homérique. R. Opr- 
pcc. : NE 
Opnpov, ou (rè), age, caution, ga- 
rantic. R. épnpoc. | 
unpos, ou (6), otage ; par ext. gage, 
caution? Poét. époux. R. éurpos, 
adj. pour épronç. || Opneos, nom 


propre, Homère. 


*Ouaadiv, adv. Poët. p. éuiAndév. 
| OpAÉo-à, f. ñcw, être parmi, être 


avec; avoir commerce aveC; con- 
verser, #entretenir avec; se con- 
duire envers; souvent, fréquenter, 
banter, touj. avec le dat. : par ext. 
communiquer à, toucher à, dat. : 
au fig. s'appliquer, s’adonner à, 
at. : qfois en venir aux mains? 
qfois se rassembler? R. guXoç. 

OuuAndv, adv, en foule. 

Opuonrie, où (8), celui qui a des re- 
Jations ou des entretiens avec quel- 
qu'un; sectateur, disciple, écolier. 
mnrwée, 7m, 6, de société, de 
conversation; qui aime la société; 
qui est d’un commerce agréable. 
1 dunruen, s. ent, réywn, l'esprit 
de sociclé. 

Oantée, vi, év, sociable, 

Oia, ag (ñ), réunion, assemblée : 


plus souvent, compagnie, société ;| 


commerce intime avec quelqu'un : 
relations d’un ami avec son ami, 
d’un écolier avec son maître, etc. : 
très souvent, conversation, entre- 
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tien; qfois discours; £ccl. homé- 
lie, prédication. R. de 

OMIAOS, cv (0), foule, multitude, 
troupe, réunion, assemblée ; qfors 
la multitude; g/ois tumulte, bruit 
que fait la multitude : g/fois troupe 

_de soldats, mêlée, combat : rare- 
ment, en parlant des choses, tas, 
monceau. RR. éude, de. 

ÔMIXÉQ, f ôp&w (aor. oué), 
lon. pisser, uriner. 

ÔMIXAH et Jon. Opiyàn, nç (4), va- 
peur humide ; brouillard; nuée 
obscure : au fig. obscurité, ténè- 
bres. R. uyée ? | 


+ÔLANO-D, f. Scw, Bibl. causrir de 


vapeurs, de ténèbres. 
PYXGO ne, re, 6, nébuleux : par 
ext. tenébreux ; obscur. R. épiyAu. 
Oupa, aroç (rd), Poët. au sing. ce 
que l'on voit, vue, spectacle, as- 
pect; g/ois lumière, édat; qfois' 
chose précieuse ; objet de prédilec- 
tion : plus souvent, œil. |} Au pl. 
uuara, wy (r&), les yeux. R. 
+R Tout. 
Opvvéro où Ouvôre, 3.p.s.impér. de 
ÔMNYMI, hs ou mieux êuoÿ- 
pext (ëmparf, épvuv ou yLYUOY. aor. 
dpLoca. parf. apioxa ou micux dus 
pose parf. pass. évoucapat, d'où 
3. p. s. mowoarat ou LupLoTa. 
verbal, époréov), jurer; affirmer 
par serment; prendre à témoin de 
ses sermens. Oidozt Tv edv où 
vn Tôv 0eov ou xara Tcù 0ecb , rare- 


ment To bew, jurer par le dieu. || 


Au passif, Tebç dmupoora, Rhés. 
on a juré par Jupiter. Oucom 6p- 
xov, Hom. prêter un serment. Opo- 
cou et, vivx, Pl. ou mepi ruwvoç, 
Lex. prêter serment de fidélité à 
quelqu'un. 

Opvôe (imparf. Suvve), préle plu- 
sieurs temps à üpvupt. 

OoBcuAce, 06, ov, qui est du même 
avis : qui délibère avec. RR. éu5g, 
Bcuan. 

LLoyAoTpuos, 06, 0v, né dn mème 
sein. RR. @z. yaornp. 

poyevns, %6, 6, qui est de la même 
race, parent, proche : yfois homo- 
gène, de la même espèce. 
LéY\wasos, 06, ov, qui parle Ja 
même langue. RR. ôu. yhugot. 

Oproyropcvée-d, f. “ou, être du 
même avis. R. Love. 
LOYVUROV, OV, CV, GER. CVOG; QUI 
est du même avis; uni de cœur et 
de seutimens. RR. 4. yvoun. 
m6 npe, 0, cv, réuni en un seul 
peuple ; qui est de la même na- 
tion, qui vit au inilieu du même 
peuple. RR. du. d'üpos. 

Ouodiaroc, ce, ov, qui a le mème 
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genre de vie: qui mange à la même 
table. RR. ôu. diatræ. 

Ou.dd'oEoc, 06, ov, qui a la même opi- 

_ nion RR. ôu. d06a. 

° Ouéd'ouos, 06, ov, esclave du mème 
objet; au fig. amoureux du même 
sbjet. RR. ô. d'oùkoc. | 

Opocôvne, 6, é, qui est du même 
peuple, de la même race, de la 
mème espèce. RR. ôz. £ûvcs. 

Oposdris, ris, &, ressemblant, sem- 

_ blable, conforme. RR. x. ei90ç. 

Opétuycs, 06, cv, attelé au même 
joug; lié, uni; marié; qui est d’ac- 
cord, qui est en harmonie. RR. 
pu. Quyce. 

Oudbev, adp. du même endroit; de 
près. R. épLoç. 

Ououzadoy, ad. unanimement. R. 
_Op-CBupuos. 

Oprobupos, 06, «v, unanime, qui est 
de la mème opinion. RR. ôp. ôv- 
LE: 

Opoia, fm. de épuos. 
pot, pl. neutre de ëprorcs. 

+0pcrdte , [ &ow, Bibl. ressembler, 
étre semblable. R. éuotos. 

"Opuolics, 06, 0v, Poët. pour ëuotos. 
poor, zom.pl, masc. de ëpcuos. 

Opcuï, 3. p. s. ind. prés. de parie. 
motoraôns, 6, és, qui a les mêmes 
sentimens, les mèmes affections, 

._ passions. RR. ôu. modos. 

Oucrcg, æ, ©v, pareil, semblable, 
avec le dat. ou le gén. le mème, 
commun à tous ou à plusieurs. Oi 
oct (5. ent. netta), citoyens 
qui jouissent des mèmes droits. To 
dpsctcv, la ressemblance. To ôpoov, 
ou Thv époiav avramod'ovar, He- 
rodt, rendre la pareille. Opuotov 
Auty Écra, Hérodi. ce sera pour 

. nous la même chose, Éx rod émoicu, 
éy duoiw, &p' émctoue, également, 
à des conditions égales. [| 4u neu- 
tre, Oprotov et Ouctæ, ady. sembla- 
blement. R. ô0ç. 

LLOLOTÉAEUT CG, 6ç,”ov, qui se termine 
par les nimes mots.|| Subse. Oproto- 
Téheurov, cu (+0), Granun. homæo- 

” téleuton, figure de rhétorique. RR. 

du. TeksuTaw. 
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Ouoiwe, adv. semblablement, de la 


rzème manière. R. éLotos, 
LLGtwotg, ewç (ñ), imitation, repré- 
sentation; comparaison, assimila- 
tion. R. éuctôe. | 


OuLoxékeubos, ce, ov, qui suit le même 


chemin, qui fait route avec un au- 
‘tre. RR. ôe. rékeudos. 


: OpLoxddes et Oporhéw-à, f.ñ00, Poët. 


exhorter en criant, en menaçant, 
gourmander, animer par des cris. 
R. de 


“Ouai, fs (#), Poér. exhortation 
mêlée de cris et de menaces : cris, | 


clameurs; per ext. bruit du vent, 
de l'incendie, etc.-RR.. ps, 
xa\é&. 


OpLéxAnpos, os, ov, qui a une portion 


égale; qui partage, qui participe 
également, RR. Gui, xAñ20ç. 


*OucxAnrrp, ñpos (0), Poët. qui ex- 


horte, qui anime par des cris et 
des menaces. R. ôLoxAdo. 
poloyén-&, f. now, avec le dat. te: 
nir le mème langage; rarement, 
parler la mème langue : plus sou- 
vent, être du mème avis, s’accor- 
der, et par ext. être convenable, 
analogue ousymétrique : g/ois con- 
cerner, être relatif à : souvent, 
convenir avec quelqu'un, faire une 
convention, Un aveu, une conces- 
sion : Zibl, rendre hommage, don- 
ner des louanges; adresser deshym- 
nes, des activns de grâce : acfir. 
gvec l'acc. avouer, confesser, re- 
connaitre; promettre, consentir ; 
approuver, confirmer, ralifier, ko- 
mologuer. || Au moy. même sign. 
qu'à l'actif. |] Au pass. ètre con- 
venu; être accordé, être reconnu. 
Ta épokeycmava, les vérités re- 
connues de tout le monde. OLoXo- 
étre, on reconnait, on convient 
généralement. R. ôpoho"/cç. 


Opoxcyiz, aç (ñ), accord, concor- 


dance; unanimité; consentement ; 
pacte; convention; traité; capitu- 
lation : qfois aveu, confession. Ai 
? 
éwoxcyiat, les conventions, les cou- 
ditions d'un traité, et speciale- 
9 
ment, les conditions non écrites. 


Ouotbrns, nroç(#), similitude, cou- OpoAcyos, og, cv, qui est d'accord, 


formité. R. épotos. 

Oproërpoos, 0, ov, qui a des mœurs 
semblables , un caractère, un genre 
de vie semblahle ; semblable, pa- 
reil. RR. ôg.. Tp°7ce. 

qe { 5ow, rendre sembla- 
… ble; assimiler, comparer; propor- 
. tionner à. KR. ämorcç. 
"Ououbiuevat, Poët. pour éuotwôi- 
vou, Enf. aor. 1. passif de épowo. 
Opoloue, aroç (ro), image, simula- 
.cre. représentation. R. éotôw. 


qui consent : qui s’accorde avec; 
concordant , analogue, symétrique; 
propre ou convenable à, dat. ÉE 
ôp.cAoycu, de l'aveu de tout le mon- 
de, [| Subst.. Oprikoyov y OÙ (Tè), 
pacte, convention. RR. épLés, Xëye. 


"Ouchoyouuéves, ad. selon qu'il a 


été convenu : plus souvent, de l'a- 
veu général : gfois convenable- 


ment; d’une manière analogue. R | 


éooyobevos, part. passif de éut- 


Aoyéo. . 
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Opokéyus, adr. d'accord, d'une ma- 


niére convenable où analogue : 
gfois notoirement, de l'aveu de 
tous. R. de | 
mouirpic, 06, 0v, né de la mème 
mère. RR. ôu: unmnp. 

LLÔVEXpOS, 06, cv, qui est mort avec 


un autre ou comme un autre; tué : 


du même coup : gfois semblable à 
un mort. RR. de. vexpce. 

Lovoéu-& , f. ñcw, être du même 
avis, être d'accord, — Tivi, avec 
quelqu’un,—i, en quelque chose. 


.R. éprvoog. 
Opcverx, aç (ñ), conformité d'avis, 


de sentimens; accord, unanimilté, 
concorde : dans l'hist. rom. \a Con- 
corde, divinité allégorique qui 
avait un temple à Rome. R. ôu5- 
vOog. 


Ôprévoogous, o6g-ouc, cov-ouv, avec Le 


dat. qui est du même avis; qui est 
d'accord; qui vit en bonne intel- 
ligence; unanime. RR. du. voog. 

couaia, «ç (a), Ecci. consubstan- 
tialité. RR. ôu. oÙaia. 


Opéra, «d'os (6, #), frère jumeau, 


sœur jumelle. RR. 6. mai. 


Opordrpros et Ourarpos, 0ç,0v, 


qui est du mème père; ex £ de 
droit, consanguin. RR. ôL. maTtnñp. 


Es Q0G-OU6, OGV-OUV, Qui 


ait la même navigation; qui est 
sur le même vaisseau. RR. ôp. 
00€. 


Ouiro, og (8, n), qui est de la 


mème ville, RR. ôpe. mo. 


Opérpéyuuv, wv, ov, gén. cvos, qui 


prend part à la même affaire ; aide, 
associé , coopérateur. RR. (ue. 


TRGYHA- 
OMOPTNYMI, f. épipEu (aor. ue 


cpË), essuyer ; exprimer; retran- 
er; effacer : g/ois empreindre. 

|| 4x moy. essuyer sur soi-même, 

sur son front, sur ses yeux, elc. 
# a - Q 

Adxpua, dpà éuophachat, Hom. es- 

suyer ses larmes, sa sueur, Qfois 

on sous-entend le régime. 


Ouopio-à, f. sw, confiner, être 


contigu , voisin. R. ôopos. 


Oprôptos et Ouropos, 06, 0, qui con- 


fine, qui est contigu, voisin, avec 
le dat. RR. ôp. 8p0c. 


se pÉduevos, n, ov, part. aor.1. moy. 
| d'épcpyu. 
buopch da 


w-6, f. nc, faire du bruit 
en même temps, ef spécialement, 
ramer en même temps, ramer en 
mesure: par ext. applaudir de con- 
cert : au fig. agir de concert, ètre 
d'accord; s'unir ou se réunir. R. 


prop 08 


9%: | ? , 
j Oproppolrog et OuLobchces 06 0v, Poël. 


qui fait du bruit en même temps, 
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“et spécialement, qui tombe en mé- 
metemps, er parlent des rames : 
qui rame en même temps; par ext. 
qui travaille avec d'aûtres : au fig. 
qui est d'accord, qui agit de con- 
cert. RR. êu. bobéc. | 

-Opipuôuoc, 06, v, qui est dans les 
mêmes proportions, semblable, 
analogue. RR. du. puôpoc. 

_ÔMOS, , év, Poét. semblable, pa- 
reil; le même, commun à plusieurs. 
Ou xô@v, Poët. Dor. une mème 
terre. Ou ppovéev, Hés, penser de 
même, Eiz éua rit, Hés. avec quel- 
qu'un, comme quelqu'un. 

Ouoat, inf: aor. 1. d'épvopa. 

Ouécas, a02, av, part. aor. 1. d'êp.- 
VUE. | 

Oucos, adv. vers le même lieu ou 
dans la même direction, — rtvi, 
que quelqu'un. Ouice Tciç moùe- 
prioug lévar, yupetv, Épyeaô, Oeïv, 
aller à la rencontre des ennemis, 
en venir aux mains. R. ôoç. 

Opôons, 2. p- s. subj. aor. x. d'ôu- 
YULt. 

Oposenvéw-5, f sw, vivre sous la 
même tente, habiter ensemble ,— 
Twi, avec quelqu'un. R. épooxnves. 

Ouooxnvia, ag (#), habitation sous 
la même tente; demeurecommune. 

‘Oprdaxnvos, 06, ov, qui habite sous la 
même tente, sous le même toit. 
RER. ôp. oxnvn. 

OpLooervw-D, comme looxnvéo. 
*Ouoaoat, Poët. pour éuéoos. 
“OpLoscov, Poët. pour ditaus impér. 

aor, 1. d'opvua. 

"Ouoonyae-&, f. now, Poët. et 

ooTtyéo-&, f: fou, marcher avec 
ou auprès de, dat. R. de: 

TOpoonyre, %, é, qui marche avec. 
RR. pu. oreixe. 
Opésrode, cç, cv, envoyé en même 


temps; qui fait la même route; qui} - 


accompagne. RR. x. orédo. || 
Q fois vétu de la mème façon ; sem- 
blable, analogue. RR. @z. arorn. 

LÔTEZ VOS, 06, ov, qui exerce la mé- 
me profession, le même art. RR. 


pu. Tépyn. 
Oporuia, ag (ñ), égalité d'honneurs, 
de considération. R. de ‘ 
kôTwos, 06, cv, également honoré 
ou considéré; égal en rang , en di- 
gnité. RR. ôu. run. 
orovos, 0ç, ov, également tendu : 
au fig. qui a le même accent, le 
même ton, ou pois sans régime, 
. monotone, uniforme. RR, ôu. To- 
vos. ; 
OpLorpdretse, 06, 0v, qui mange a la 
même table. RR. de. tpéreta. 
Eôtpooc, ce, ov, qui a les mêmes 
‘mœurs, la même manière d’être; 
2a 


OM 


qui mène la même vie. RR. ôu. 
TRIO. 


Ouérpowog, 06, ov, avec le dat, nourri 


ou élevé ensemble; qui mange à 
la même table. RR. du. rpépu. 

OTpÉPOs, 06, Cv, qui nourrit où 
élève plusieurs personnes à-la-fois. 


Ôpcÿ, adv. ensemble, à-la-fois, en 


même temps où au même lieu : 
gfois également, pareillement, de 
la même façon : avec ur nom de 
nombre, à-peu- près, environ : 
avec le dat. avec; en même temps 
que; près de. Ood rà rixretv xap- 
syévero, Mfénandr. elle était près 
d’accoucher. Ouoÿ tù Oavére iév- 
Tag, El. étant près de mourir. R. 


épLoç. 
Ode, fut. moy. d'éuvum. 
Opoppovéo-®, f fc, être du même 


avis, du même sentiment que, dat. 
R. émoppov. 


ÔpLoppooüvn, nç (4), conformité d’a- 


vis ; accord, unanimité. 


ÔuLipouv, wv, ov, gén. oveç, qui est du 


même avis; unanime. RR. ê. oprv. 
opus, ñç, €, de la mème espèce ; 
d’un naturel semblable; d'unegran- 
deur égale; du même âge. RR. ôu. 


go. 
Ouropbcs et OpuéquAce, 06, ev, quil’ 


est de la mème tribu, de la même 
race , du même pays; qui est de la 


même espèce. RR. ôz. püaov. 


popuvia, aç (ñ), ressemblance de 
voix, de langage; accord, unisson. 
R.de 


OpLépuvee, 06, cv, qui a une voix sem- 


blable; qui parle la même langue; 
qui parle ou résonne en même 
temps ; qui rend le même son; qui 
est d'accord ou à l'unisson. RR. 
êp. puvn. 


Opéypcz, os (#), conformité de cou- 


leur; couleur uniforme. R. ôu5- 


40006. LS 
Opéxgeves 0, tv, contemporain. RR. 
Ô 


pds, LPO. | 
[LOL POOS-OUS, COS-OUS, O0V-QUv, QUI est 
de la même couleur ox d'une cou- 
leur uniforme. RR. ge. xp0&. 


Oudnpos, 06, ov, qui vote de même, 


qui est du même avis; qui aun 
droit égal de voter, RR. éu.. dñocc. 
uoôÿuyoc, os, cv, qui est de même 
sentiment, unanime. RR. à. uyn. 


Oucbyes, adv. unanimement. 


Lô0-&, f. dau, unir, réunir. {| 4x 
assif, s'unir. R. p.06. 


*OMIINH, nç (n), Poët. aliment, 
nourriture; fruits de la terre, blé, 


froment; gâteau de miel. 


Oupaxito, f. iso, être vert, n'être 


pas müûr ; au fig. être acerbe, dur, 
âpre. || 4u moyen, cueillir des rai. 


. ONA 105 
sins trop verts. Zuwxe)dç éLpaxiterar, 
Prop. le Sicilien vendange des ver- 
jus, er parlant d’un homme qui se 
hâte trop de jouir. R. ôuoct. 


’ Ouparins, ecoa, ev, Poét. bombé ou 


creusé dans son milieu, en forme 
de nombril: qfois rond, arrondi. 
R. dppads. 


ÔMHAAOS, 05 (6), nombril : par 


ext. le milieu , le centre, et spécia- 
lement, bosse d’un bouclier; par- 
tie relevée où s'attachent les traits 
sur le milieu du timon ; ombilique 
ou renfoncement, soit au sommet, 


soit à la base d'un fruit, etc. 
ÔMŒPAE, axos (8, À, vd), vert, qui 


n’est pas mûr; par ext. acide, .ai- 
gre; acerbe, dur, âpre; prématuré 
précoce.{| Subse. (, gfoisé), s. ent, 
arzxpuan ou fBérevs: raisin vert, 
grappe de verjus; par ext. fruit 
vert : au fig. fille qui n’est pas nu- 
bile; gorge naissante. R. pic. 


*ÔMŒÉ, % (#), primitivement et 


Poët. voix : plus souvent, voix di- 
vine, voix prophétique, oracle, 
présage : gfois Poëét. gloire, renom. 
mée, R, +6ÿ. 


Ouobvat, inf. aor. 1. passif d 


, 
20). 


Oprôpuoxzx, par. Att. d'éun. . 


pLOvupLeg, 06, ov, avec le dat. qfois 
avec le gén. qui porte le même 
nom , homonyme: qui désigne par 
le mème nom plusieurs choses dif- 
férentes. Oudvuper Aétets, Aphe. | 
homonymes, mots à double sens. 
RR. ôu0ç, 6vop.a. 


Ou, ado. semblablement, égalo- 


ment, de la même manière; en 
même temps, ensemble : asec le 
dat. de même que, autart que; 
en même temps que, avec. K 
ÉpLOG. 


Opus, adv. cependant, toutefois, 


néanmoins. Opus yeriv, éproc pév 
TOt, ÉpLOG LLÉVTOLYE, ÊUWG JE [LÉVTG!, 
mais cependant. K&y épos, avec le 
subj. quand même, quane biey 
même. R. épcs. 


Ov, évroc (rd), nent, d'és, part. d’et- 


ui, être : il s'emploie aussi subsran- 
tivement. Voyez siui. 
v, acc.s. masc, du relatif 5, ñ, 6. 


“Ov, Poct. neut, ou acc. masc. du 


” Mo ëç pour àcç. 
V 


œypos, ou (6), onagre, äne sau- 
vage : gfois espèce de machine à 
lancer des.traits. RAR. ôvog, d'yptos. 


Ovaiunv, «so, æro, efc. opt. aor. 2, 


d'évivapar. 


TOvauar pour évivauas, passif on 


moyen d'ôvivrpn. 


ÔNAP, gén. üvelparos (rè), songe, 


rêve ; ombre, chose vaine, || 4dr. 
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ONO 


; 


_Ovap ou xar' Évap, en songe. Ovap] +Ovnut, f. éviau, inus. Foy: évivau. 
mai Omap, sait en songe, sait en|*Ovwnoz, Poét. pour Gvroa, aor. 1. 


état de veille. Foyez évepos. 


: d'évimut. 


Ovéprov, ou (rd), petit âne. R. vec. |‘Owricter, Zon. paur àviog, 2. p. s. 


Ovachat, inf. aor. à. moy. d'évivmut. 
: Ovetap, aroç (rù), Poët. utilité, pro- 
fit, avantage : az pl. biens, tré- 
sors; alimens, mets. R. évivmut. || 
Qfois, mais improprement, rêve, 
songe. Voyes ôvap. 
*Ovetd'uo, ee. Poil injurieux , des- 
honorant. R. éve:0ç. 

Ovadito, f: (aw, avec l'acc. ou le 
gén. de La chose et le dat. de la 
personne, reprocher, faire un re- 
proche de : amc l’acc. de la per- 

sonne, insulter, outrager, injurier. 
R. ôvstd os. 


“'Oveiduoc, 06, ov, P. comme éveid'eos. | 


Oveidtou.a, aroç (rè), reproche, in- 
jure. R. éved a. 

Ovudiauée, où (6), l’action de repro- 
cher, d'injurier, d’outrager : re- 
proche, injure. . 

Ovardioruxde, n, d, qui concerne les 
reproches oz lesinjures : injurieux, 
insolent. 

TOveldtoros, 06, ov, injurieux. 

TOverd'iorce, n, dv, reproché avec in- 
jure; injurié; qu'on peut repro- 
cher ou injurier. 

ÔNEIAOZ, eoç-ouc (rè), reproche; 
injure, insulte, outrage; honte. 
opprobre; objet de honte ox d’op- 
probre : gfois en bonne part, re- 
nom, titre de gloire? R. ôvouaut. 

+Ovetoap, aroç(rè), Gramm. p. êvap. 

Overpoxpirne, cu (6), interprète des 
songes. RR. 6vstpoc, xptTnis. 
vepdmavrie, aug (ô, À), interprète 
des songes. RR. êv. pävrts. 
vstpomdAëw-&, f. now, s'occuper de 
l'interprétation des songes : plus 
souvent, avec.ou sans l'acc. rèver, 
songer, au prop. et au fig. : gfois 
tromper, duper. || 4u passif, ver 
porokeïobai rivt, être agité en songe 
par quelque idée. R 

Overpondaog, cç, «v, qui s'occupe de 
J'interprétation des songes ; inter- 
prète dessonges : gfois celui qui voit 
l'avenir en songe? RR. évetpos, 
moe, u 

Overpos, ou (d),songe, rêve; au fig. 
réverie, chimère. R. évap. 

Ovupddne, ne, «, semblable à un 
songe ; aussi vain Qu'un songe : qui 
est sujet à rêver. R. évetpcs. 

Ovupdose, f dko, rèver, et princi. 

ment, faire un rêve lascif. 
"Ovrpueveg, m 0v, Poët, pour vnpLéves, 
part. parf. d'èvisauca : adjective- 
ment, heureux, fortuné, à qui l’on 
souhaite ou qui mérite d’avoir du 
bonheur, #07, évivaus. 
a 2 


que moy. d'évvnur. . 

vase, 06, ov, utiles profitable; 
serourable. R. émae. 

Ovnoiuue, ads. utilement. 

Ovnats, soç (à), utilité; avantage; 


nes bonbeur. R. üvivnut. 
# 


oo, Poëét. pour üvnoc, 2. pe s. 

Para d'évivapan. | 
vnao, fut. d'évivaps. 

ÔNOOS, ou (6, ti), excrémens, fente, 
fumier. 

Ovuéc, , dv, d'âne, relatif aux ânes: 
de pierre meulière. R. voç. 

ÔNIÎNHMI, f. évico (aor. &vroa), 
avec l'acc. aïder, être utile, proû- 
tér à, secourir; réjouir, rendre 

heureux. |] 4u moy. Ovivapa, f. 
évicouar (imparf. Gvwdurv. aor. 
dvaunr ou rarement GVNOGUNy. 
plusqp. dans le sens de l’aor. ovr- 
env), jouir de, profiter, tirer profit 
de : sans régime, avoir du bon- 
heur. Ovivechar ou évachai rL, re- 


. tirer quelque profit, — rivi, de 


quelque chose. fivnoo ête où duo, 
tu es bien heureux, il est heureux 
pour toi que... 

À l'optatif aor. 2. vaiunv, suivi du 
gén. puissé-je jouir del! où sans 
régime, que je sois heureux | que 
le ciel me bénisse! que cela tourne 
à mon profit! On emploie de même 
les autres personnes vaio, évauro, 
etc. c’est une formule de vœu ou de 

félicitation, qfois ironique. Voyez 
OYRILEVO. 

Ovioxcg, ou (4), petit âne, nan : es- 
pèce de merluche, poisson de mer: 
espèce de cloporte, insecte: cabes- 
tan ou moulinet, machine à tirer 
des fardeaux : scie des charpene 
tiers. KR. êvos. 


*Ovorro, Poët. 3. p. s. opt. prés. 


d'évouat. 
Ovoxévræupog, ou (8), onocentaure, 
espèce de singe. RR. Üv. xévræupoc. 
ÔNOMA , arcç (rd), nom; surnom ; 
qualification; renom, célébrité ; 
vain nom, nom spécieux, prétexte : 
mot, terme, expression; nom, ez 


€, de gramm. R. ôvoueut 


Ovoudto, f..dow, nommer : appe- 
ler par son nom : énoncer, dési- 
gner ; renommer, célébrer, chan- 
ter, Où ovouxapsva ‘les hommes 
célèbres. R. doux. e 


*ONOMAI, f. évéoouat (aor. Gvéurv 


et bvocäuny), Poet. reprocher, blä- 
mer; injurier, accuser. Nüy d% av 
&vooduny œpivas, for, mais je 
blâme ta pensée. À ôveod” ( pour 


ONY 
Gvaos) ôrt, Hom. vous plaignez- 
vous de.æ que...? 


# = , 
VEuaivO , f, «vù, Paët. pour ôvo- 


palo, nommer; désigner; dire, 
exprimer; gfois parler. À. üvouc. 

Ov nv, ado, nominativement, 
en désignant ehaëun par sen nom. 
RR.. ôv. xahéo. 


*Ovoudxuroc, 06, ov, & Ovouax ace, 


%, v, Poët. dont lenom est famenx: 
qgfois activt. qui nomme, qui sert 
à nommer. RR. év. HuTc% 
voudaa, inf, aor. 1. d'ovcuduw. 
vanacie, as (*), nom, désighation 
nominale. R. dopare. ‘ « 

Ovouaati, ady. nominativement. 

Ovouasré, %, dv, nommé; qu’on 
peut nommer; qu'on peut pronon- 
cer, divulguer : renommé, fameux, 
célèbre. R. évouave. 


Ovouarepayia, as (), registre des 


noms, nomenclature. R. de 


Oveparoyptpos, 66, ov, qui tient re- 


 gistre des noms. RR. ôv. yppu, 

Ovouxromain-&, f iow, composer 
un mot; former un mot par ono- 
matopée; donner un nom, dénom- 
mer. KR. évouaramous. 

Ovouaromade, de, dv, qui invente 

nomss qui forge de nouveaux 

môts;-qui forme des mots par ano- 
matopée. RR. ôvouæ, motëe. 


*Ovuive, Poét. sub. aor. 1. d’àve- 


œiver, 

ÔNOS, ov (6), âne; (x), ânesse : (5), 
espèce de morue, poisson de mer: 
cloporte ou armadille, insecte : 
sorte de sauterelle sans ailes : ca- 
bestan ou moulinet, macuünre à 
trainer des fardeaux : meule infé- 
rieure d'ur moulin, et par ext. 
pierre meulière : g/ois fuseau ou 
quenouille : g/ois pot au vin, broc: 
gfois l'as, le coup d'un au Jeu de 
aës : dans d'autres jeux, celui qui 
est vaincu ox qui a le désavantage, 
et comme on dit vulgairement, 
celui qui l'est ox qui en est, celua 
qui fait la bête. [| 4x pl Où va, 
les deux Anes, zom de deux étoi- 
les dans le signe du Cancer. 


Ovésauro, 3. p. s. opt. aor. 1. d'év 


opLat. 


be 
*Ovicosodar, Poét. pour évigealar, ef. 
es d'évouan. | 
*Ovootds, , 6, Poét. blâmé; injurie; 


méprisé: blâmable, méprisable. K. 
vouat. 


Ovrep, acc. masc. de éaxsp. 
Ovra, wv (ra), pl. neat. de OV, Perte 


#” + ? 


EL. 


r'ës. 
os adv. réallement ; en effet. R. 


&v, part. d'elui. 


* voa, aroç (ro), Eol pour ôvua. 
ONTE, uy0c (&), ongle; griffe des 


DE 
| 


_ OZY 


OEY 


animaux; serve des oiscauz : de OEvéeuxe, 05 (x), sorte de machine 


proie : corneou sabot du pied d'un 
cheval, etc. :crocas crochet de fer 
en forme de griffe : onglet des 
fenilles de roses : aïe blanche sur 
T'œi : nom d'une partie du foie : 
onyx, Jerre Precuase : : boite à 
parfums faite d'onÿx : sorte de 
mwarbre'ou de jaspe transparenl : 
écaïlle jaspée de certains coquilla-| 
gesmomd’unarbrisseau.ÉE éraAüv 
rar Prop. dès l'âge le plus ten- 
dre. ÉE évüyov gets, Pro. aimer 
detoutson cœur. Ex rüÿ évÜyov-Te- 
mualpecôgz, Prov. juger le tout par 
une partie; juger un homme sur la 
moindre de ses actions. At Guy cs, 
ër évuyoc, els &vuxz, Pror. parfai- 
tement, avec le plus grand soin ou 
la plus grande ‘exactitude, comme 
en latin, ad unguem : métaphore 
tirée des ouvriers qui passent l'on- 
gle sur leur ouvrage pour voir s’il 
est bien poli ou si les jointures n'en 
sont pas sensibles. 
*Ovbyecat, Poët. pour vb, dat. pl. 
d'ôvë. 


Ovuyko, f idw, couperdes ongles ou| 
les griffes? fendre la corne ow le| 


sabot des chevaux, ete. «marquer 
avec l'ongle; examiner avec un 
soin extrême; qfois tromper, du- 
per? || 4u moyen, se couper les 
ongles? et dans le sens neutre, 
avoir le sabot fendu , ie pied foure 
chu. R. évuë. 
Ovoxves, n, cv, fait d'onyx. 
Ovéytov, cu (rè), petit ongle, petite 
griffe, etc. : onyx, pierre précieuse. 
parng, ñpos (C), fissure du sahot 
des animaux à pied fourchu. 
OEéa, ag (ñ), comme 3k0a. |] Poét. 


ya dbgia, fem. d'éebe, 


Ed, pl. neut,.d'oEbe. 

Ex, fém. d'ébbe. fl Poët. pour 
dix, pl neut. d'étüs, s'emploie com- 
me adv. pour ôtéuc. 

OEéos, adv. (comp. SEbrepov. Sup. 
Ebrara), en pointe aiguët au fig. 


avec finesse, subtilité : prompte- 


ment, vivement. R. CAE 

OEnpée, d, 6v, de vinaigre ; qui sert 
pour le ru qui a le goût du 
vinaigre. R. 6606. 

OEos, s0ç-cuç (x), vinaigre R. Es. 

O5, nent. d'éEbs. 

béta, a (#), hêtre, arbre; épieu 
@it de bois de hêtre ; lance, jave- 
lot. R. ds. 

Glvéaie, ds, &, qui à ne pointe 
acérée : Poët. qui porte des armes 


pointues ou qui lance rapidement à 


ses traits. |[d Subst. OEvGeres, écc- 


cüç (rb), comme dEubelixov. RR.|. 


CEGs, Béhos. 
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à lancer des traits. 

Eurypcipos, 06, ov, qui écrit vite, ta- 

chygraphe. RR. dEbs, ypipe. 

Evd'epxnç, is, ée, qui a la vue per- 

çante. RR. éb. d'épropat. 
GEappee, 2% GV, qui court vite. 

RR. 6€. dpipuoc. | 


*OEte, nç (), on. pour dEdæ. 
Eunxooe, LG» Ov, qui a l'oreille fine. | 


RR. dE. août. 

OEGuoc, 06, 0, irascible. RR. 6E. 
up. dc. 

| OEbivog, n, ov, de hëtre, fait de bois 
de hêtre. R. 6k5a. 
OEuhaGne, vis, éc, qui saisit promp- 
tement l'occasion : entreprenant, 
vif, actif. RR. 860, AapGavu. 


OEvuaie, à “6, é, qui apprend rapi-|: 


dement ; qui conçoit vite. RR. Gë. 
pavbde. 

* Oluvrip, 1 ñpoç (6), Poët. celui qui ai- 
guise : qfois instrument aigu? R.de 

OEive, f. uv®, aiguiser, rendre aigu 
ou pointu : au. fig. aiguillonner, 
animer, exciter : g/ois rendre ai- 
gre, rendre acide : dans le sens|' 
neutre, devenir aigre, aigrir : er? 
t. de gramm. marquer d'un accent 
aigu. B. ds. 

*OEvdac, eoca, y, Poët. en parlant 
d'un javelot, aigu’, pointu. R. és. 
l Selon d'autres, fait de bois de 
iètre. R. db. 
éurabnie, vi, é, vivement affecté. 
RR. de, maôoç. 


OEvrabüs, adv. — peu, être vive- 
ment affecté, — éri rit, de quel- 
que chose. 


OÉsépivos, 06, Ov, et 

OEbpbts, woc (6, #), qui a le nez 
pointu : qui a le nez fin, l’odorat 
sublil RR. 66, pis. 

Oébbpods, cç, «v, qui penche facile- 
ment , sensible , ez parlant d'une 
balance : au fe. qui reçoit facile- 
ment de nouvelles impressions, qui 
se détermine facilement ; vif, iras- 
cible : en parlent des choses, 
prompt, rapide, instantané. RR. 
GE. pérru. 

OEYS, sta, Ü (comp. . ÜTépog. SUp. ÜTAr 

To), aigu, pointu; coupant, tran- 

chant; perçant, pénétrant; vif, 

éclatant; prompt, rapide: souvent, 
aigre, acide : au fig. vif, fin, sub- 
ül, spirituel; ciaisvoyant, rusé ; 
irascible, prompt à s'emporter; 
actif, ardent, acharné: Poët. fort, 
terrible, violent. |} Av dbsias d'pa- 
eiv, Prov. courir un grand dan- 
ger. || Le sing, neut. OËp, et Poët. 
le pl. neut. Oëéx, s'emploient com- 
me adv. pour déc. OËb Brérav on 
d'épxecôou, avoir la vue perçante. 
CL 
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*OEéx xEXXM YO ; Hom. poussant 
des cris aigus. 
OEbayoives, cu (6), espèce de j jone à 
feuilles pointues. RR. 6Ë. cyoivos. 
Oëbraru, adv. superl, d’étéus. 
OEbrepog, &, ov, comp. d'o60s, 
OEvrépur, ady. compar. d'oŒoc. 
OEbrns, nros (ñ), pointe, tranchant; 
qualité de tout ce qui cstaigu, per- 
çant, pénétrant, éclatant, etc. : 
souvent, aigreur, acidité : au fig. 
humeurirascible; pénétration d’es 
prit, sagacité ; vivacité, prompti- 
Re en !, de gramm. accent aigu. 
R. dEbe. 
GEégpur, av, cv, gén. ovos, qui a l’es- 
rit pénétrant. RR. dE. pp. 
(PE) 263 9Vy qui a la voix aigué. 
RR. dE. ouvn. | 
OEbyokos, 06, cv, irascible, m. à m. 
qui a la bile prompte. RR. 6£. 
LOAN. 
Oov, cu(rè), corme, fruit du sorbier, 
R. ôa. 
*Oov, Poét, Ion. Pour cd, gén. sing. 
du relatif 83, n, 8. 
*Ora, Poët, acc. sing. de +à4. 
*Orad eo, f. sûcu, Poët. et 
*Onadiu-à, f ñ6w, Poél, suivre, ac- 
compagner, avec le dat. R. rad 66, 
*Oradis, 66, dv, qui accompagne, qui 
suit. [| Subst. (&, #), compagnon, 
, ,compague; suivant, suivante. R. de 
*Oritw, f. Low, Poét. donner pour 
compagnon, adjoindre : au 
joindre, réunir; procurer; don- 
ner ; produire; faire naître : gfois 
dans le sens neutre, suivre, aC- 
compagner, poursuivre, avec le 
dat. || Au moy. avec l'acc. pren- 
dre pour compagnon, 8 ’adjoindre, 
mener à sa suite; avec Le dat. sui- 
vre, accompagner. R. £rpat. 


*Omduv, ovcs (6, %), Poét. compagnon, 


compagne; serviteur, servante. R. 
dTXtu. 

*Oneus, «reg (ro), Ion. alène de cor- 
donnier. R. êrn. 

Ürup, neut. de &orep.|| Poër. il s'en 

el pour oTep. 
7h, is (A), trou, ouverture : trou 
pour laisser entrer l'air ou sortir 
la fumée; œil-de-bœuf; fenêtre, 
R. +6mToua. 

Or, adv. par où; où, dans quel 
lieu , dans le lieu où; comme , Sui- 
vant que, de la maniére que On 
mep ou Gramap, méme sign, Oxn 
dv, émnmip dv, avec le subj. par 
quelque endroit que, en quelque 
lieu que, de quelque manière que. 

obv, émntiobv, onndirore, de 
quelque côté ou de quelqr ma- 
nière que ce soit. || Écô' ômn, quel- 
quefois, parfois. R. th. 
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‘OrnIeôw ou érnd'éw, Jon. pour ëa- 
d'eba. ; 

OmnAikos, r, ov, combien grand; de 
quel âge. ÜrnAixos dv, avec le sub]. 

elque grand ou quelque âgé que. 
Ornitrog oëv, n'importe de quelle 
grandeur, de quelle taille ox de 
quel âge. R. ænAixoc. 

“Oro, adv. Poët. et 
ravixx, ado. à quelle époque ; 
quand, lorsque, R. ænvixa. 

Ôrnoëv, pour 8m cv, adv. Voyez 
êrn. 

Ornr:to, adv, comme ômm. 

Ornrsov, au (rè), petite alène. R. 
ômEug. 
Ornrroëv, «dv. comme érnoûv. RR. 

8rn, 7, OÙ. | 

*Oni, Poét. dat. sing. de +üŸ. 

*Oritouau, fioquat, Poët. avec l’acc. 

respecter, avoir égard à ; craindre : 

prendre soin de, exéculey, accom- 
plir; g/fois suivre? R. ômts. 

“Onde et Ombev,” ady 

éntobe. | 

*Omrrebo, f. ebow, Poët. regarder 

d'un œil curieux, épier : lorgner, 

provoquer par des œillades, cher- 
cher à séduire. R. +6wTomar. 

*OIMZ, 1006, acc. 6m a ou ëmv 
(ñ), Poët. respect, vénération ; 
soin, égard; objet de respect ou 
d'attention : providence ox ven- 
geance divine; punition qui suit 
une faute. R. ércpuau. 

ÔNISOE, et devant une voyelle, 
Oroôev, ady. derrière, par der- 
rière; ensuite, après : avec le gén. 
derrière, après. Oriche pméynç, 
après le combat. Ortoôé pou, der- 
rière moi. Onuobev (6, %, ro), qui 
vient après ; qui est placé derrière; 
postérieur. R. érouaut. 

Oriobos, oç où «4, ov, situé par der- 
rière ; qui vient après; postérieur. 
R. omtobe. 

Omofiws, adv. derrière, par der- 
rière. 

Orabdd eteg, 06, ov, lié par derrière. 
RR. ür. à 


4 
COR | 


Ormcbddquos, ou (é), le derrière d’une 
maison, d’un temple : partie inté- 


. rieure du Parthénon, où était le 
trésor public à Athènes. RR. Ôx. 
d'opLoc. | 

Oriohoxiune, ou (6), ef Ortobcxoos, 
0, ov, qui n'a de cheveux que 
derrière la tête. RR. 8m. xopn. 

tOrtalopuéo-à, f. cv, GL. reculer, 

s’élancer en arrière. RR. ôx. éppuri. 


Omoforovix, aç (#), maladie ner- 


“veuse dans laquelle les membres 
.‘se-roidissent et se courbent en ar- 
fière. R. émo9Tovec. 


…… Onuobéroveg, ec, ov, tendu et arrière. 


. #8 


. Poët, pour 


.: Orhokoyé 


ÜTAON, cu (rè), objet d'équipe-l du monde. Oro 
sé +, 


OIIA 
|] Subst.(8), comme ëmolorevia. RR. 
Êr. Tetvo. 
Orishopavüç, ado. en se montrant 
par derrière. RR. x. oaive. . 
Orrioboyep, etpos (6, À), qu a les 
mains attachées derrière le dos. 
RR. nr. yeip. 


*Oxicao, adv, Poët. pour ërice. 


Ôricraroc, n, cv, superl. anomai, 
qui est le dernier, qui vient après 
tous les autres. R. nice. 

Oniorepos, &, Cv, compar. anomal, 
postérieur, qui vient après, avec 
le gen. : 

Ôriso, adv. en arrière, par derrière: 

ensuite, après : dans l'avenir: gfois 
de nouveau, derecheft avec le gen. 
derrière, après. Ô émis Tivée, ce- 
lui qui vient après quelqu'un. R. 
L4 
ému. 

rx, pl. de éme. 


*Orkéwv, Dor. pour émX\üv, gén: pl. 


de dr. 

Ôrkn, % (#), corne, sabot des qua- 
drupèdes. R. mov. | 
ÔrAko, f iso, équiper, &mer, har- 
nacher, apprèter : gfois avec l'in- 
fin. encourager à. || 4u moyen ou 
passif, s'armer, s’apprèter. “Op&- 
ocç 6m AÏGeGOœ, s'armer de courage. 
*Exdqor xbvag émAitecbæt, Onp. 
se munir de chiens pour lu chasse 

au cerf. | 

OrAotg, ewg (*), l’action d’équiper, 
d’appréter, d’armer, de s'armer ; 
armure. R. 6mAKo. 

Ürktoua, avos (rè), “équipement; 
appareil; armure : armée sous les 
armes; flotte toute armée. 
mou, où (6), comme éraotc. 
mAirnç, cu (6), hoplite, soldat a 
pied pesamment armé. R. érAov. 

Oriruxsé, 1, dv, qui a rapport aux 
hoplites, à la grosse infanterie. 
émuruen, s. ent, Téyyn, le service 
de la grosse infanterie. To 6x: Tt- 
xv, le corpsdes hoplites, la grosse 
infanterie. R. émis. 

Orhodoréw-®, f fow, avec l'acc. 
donner des armes à quelqu'un: ar- 
mer, équiper. RR. émaov, do'out. 

Orkcbrxr, nç (h), arsenal. RR. 6mà. 
TO. : ne 

w-D, f. now, Bibl, rassem- 

bler des armes ox une armée. RR. 

TA. ÀéyO. | 


*Orkque (sans fut.), Poët. équiper, 


apprèter. R. émacv. 

TAGLAVNE, 6, é, qui a la passion 

des armes. RR. ërX. puivoua. 
Orcut0, 06, 0v, qui combat avec 
des armes pesantes. || Subsr. (8), 
maitre d'armes, maître d'escrime. 
RR. 6TÀ. payomat. - 


_ nchsv, © : | 
Or, adv. où, vers quel lieu, avec 
mouvement, 4% en quel lieu 
Lo 
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ment; arme, et sur/out arme dé- 
fensive, particulièrement bouclier, 
et surtout le bouclier des hoplites : 
outil, instrument : agrès d'un vais- 
seau, corde, câble : g/ois pour 
énhouayiæ, escrime. Ta ôrAa, les 
armes; la guerre; le combat; le 
camp, la garnison : outils ou in- 
strumens : agrès : gfois les hoplites, 
le corps des hoplites. Év éxkot ou 
éy rots émAoE, 0” éTAUV où obv 
To émhotç, sous les armes , où plu- 
tôt ayant ses armes prêtes et sous 
la main. Eco rov énAwvyevécôar, 
Synés. rentrer dans l'enceinte des 
armes, c.-a-d. dans le camp. IXpèç 
êmaa épyelobat, Afhén. exécuter 
tout armé une danse guerrière. 
OrAx xiveiv, Thuc. prendre les ar- 
mes, commencer les hostilités. 
Karañéoôat r& ëmAa, Plut. déposer 
les armes. Onka 6É08tt ou ribecôæt, 
prendre ses armes, se préparer au 
combat : gfois déposer ses armes : 
gfois faire halte, ef par ext. pren- 
dre position, camper. 

Ondorcus, ce, év, qui fabrique des 
armes. || Subst. (6), armurier. RR. 
ÊTÀ. TotÉ@. 


ÔTAdoUæR, &, ov, armé, couvert d'une 


armure, épith. de Jupiter et de 
Junon.R. étÀc. 


OrAdrares, æ&, ov, superl. anomal. 


qui est le plus en âge de porter 
les armes: le plus jeune. 


Ororepos, &, Ov, compar. anomal, 


plus capable de porter les armes, 
plus jeune. 

Acpopog, 05, 0v, qui porte les ar- 
mes, guerrier, combattant : garde 
du corps, satellite. RR. 67. pépes. 


OrAopuadxtov, ou (ro), arsenal. R. 
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ÔrAcOUARE, axos (6), gardien des 


armes ou de l'arsenal : inspecteur 
d’armes. RR. mA. œuAaë. 


Onodarse, , v, de quel pays. Üro- 


d'andç 4v, avec le subj. de quelque 
pays que. R. ncdamo. 

nos, 6 €, succulent, plein 
de suc; onctueux, séreux. RR, 
nds, eld'oc.. 


“Ones, to0a,'ev, Poët. méme sign. 
Oncbev, ad. d'où, de quel endroit, 
dequellesource, pour quelle canse. 


Onoev &v, avec le subj. de quel- 
que endroit que, de quelque part 
que... Ôrdbe d'irobev, de quelque 
endroit que ce soit. R. mcôev. : 


Orchevoëv, adv. de quelque lieu ou 


de ie Le part que ce soit. RR, 


avec le subj. 


us... ANR 


ONO 


vers quelque lieu que. One neré, 


. ému Srrors, quelque part que ce 


soit. Ont rpocuräre, aussi loin 
que possible. R. oi. 


Onoteg, «, ov, quel, de quelle nature, 


de quelle qualité, de quelle façon ; 
quel, lequel; tel que. Oid' a ércics 
éar:, je sais quel il est. Üroïos.. 
sucÿros, tel que... tel. Ürctds ru 
eÔnoiis rep, comme érotcs. Ünoïos 
&v, avec le subj. quelque. Üroios dv 
4, quel qu’il soit. Ürcrocdn, émouca- 


. d'arore, ércucodnTrorcüv, émcLocobv, 


éouoaciv dr, ércuooriacüv, quelcon- 
que. [| 4u pl. neutre, Ünciz, adr. 
pour émoiwç. R. rctoc. 


Ürcius, adv. de quelle manière, de 


la manière dont. Üroioç dv, avec le 
subj, de quelque manière que. 

ta cÛv , érawodnrors,- d’une 
façon quelconque. 


"ONOS , où (6), suc qui coule des in- 
eisions faites aux arbres, ef en ge- 


néral, suc, jus; plus particulière- 
ment, suc, jus; suc laiteux du 
figuier : laserpitium, plante. R. 
émnit 


"Ori, Poët, gén. de +64. 


m0", par élis. pour émoca. 


Ürocdxts, adv, autant de. fois que, 


aussi souvent que. R. éxdccec. 


Ürocaxocüv, adv. quelque souvent 
que ce soit. R. émoocs. 
Ürocémous, ous, ouv, gér. ces, de 


combien de pieds; qui a autant de 
pieds que. RR. 6x. roûç. 
004x%, adv. en combien de par- 
ties ou de manières. R. émosoc. 
oocvobv, neut, ou acc. masc. de 
émcacooëv, voyez éroacç. 


Ôndooe, n, cv, combien grand; com- 


bien considérable; en quel nom- 
bre : aussi grand, aussi Lombreux 


, ou aussi considérable que. Ürsccov 


Xpôvov, pendant cumbien de temps; 
aussi long-temps que. OÔrcoov, à 
quel prix. Ondocs mheioroc, aussi 
grand ou aussi nombreux que pos- 
sible. Le pluriel Onéoo, at, «, de- 
signe presque toujours le nombre. 
Oncguus Eye péxcus, aulant que tu 
as d'amis, Ordoog +16 ou éxdaoç wep, 
méme sign, que dwéooc. Ünésos &v, 
avec le pr quelque grand ou 
quelquenombreux que. rico dr, 
OmosoadnnoTe. :rcocooûv, Émrcoca- 
Tiodiv, quelque grand ox quelque 
nombreux qu'il soit. Oncous On 
Yéas, n'importe pendant com- 
en de jours. R. ncoce. 


+ 0 
ue 7, w, Poët. pour émocos. 
:"#2070:;, n, cv, le quantième. 


Ürüo- 


10.4 3, quel que soit son rang nu- 
mérique. Ürocrcacüv, n'importe] 


€n quel rang, Oncorcacüs pépos , 


‘et 18 à 
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n'importe quelle fraction du tout. 
R.müicros. 


Oréroy, ady. pour énote &v. Voyez 


OTROTL 


Onére, adv. dans quel temps; dans 


le temps que, quand, lorsque, avec 
l'indice. ou l'opt. Orérav pour nôtre 
&v, avec le subj, quand, lorsque. 
Orôrav \éyn, au prés. du sub). 


, quand il dit. Ürozav eixn, à l'aor. 


quand il dit ou quand il dira. Omére 
cbv ou ércroüv, à une époque quel- 
conque, n'importe à quelle époque. 

nôtre uév.. mûre d'é, tantôt... tan- 
tôt. R. mûre. 


Onérepos, «, cv, lequel des deux, 


l’un des deux. Ôrirepog dv, avec 
le subi. quel que soit celui des deux 
qui. Ororepoaoüv, émorepoadnnore, 
il n'importe lequel des deux, l'un 
ou l'autre. || 4u neutre, Onortocv 
ou onôtepo., adv. lequel des deux; 
si. ou si, R. TÔTepos. 


Onorépus, ad. de laquelle des deux 


manières. Onorépos dv, avec le 
subj. quelle que soit celle des deux 
manières dont. Ünorepwaobv, émo- 
repwod mers, n'importedelaquelle 
des deux manières. 


Oru, «dv. où, en quel endroit ; qfois 


quand, à quelle époque; si, en cas 
que; comme, puisque. Omouxep, 
comme ëmov. Éo’ érou, en quelque 
endroit, en certains endroits, quel- 
que part ; de temps en sp SES 
quefois. Onov pèv… ômou dé, tan- 


_ tôt... tantôt. Oro dv, avec le sub). 


quelque part que; partout ou; 


* quand, lorsque. Oncucdv, émcudn, 


énoud'anvre, en quelque lieu que 
ce soit. R. rc. 


“Onriuos, Orndôev, et autres mots 


commençant par ërx, Poët. pour 
ênrwoc, éxoev, etc. Voyez ces mots 
écrits par un seul =. 


“Orrakque, f..1 Bibl. être vus se 


faire voir, — rivi, à qu. R. de 


‘Orraivw, f. «vo, Poët. voir; regar- 


der: R. écoua. 


“Onrakos, &, ov, Poët. pour èntec. 
Onravebe,iuc(d),rôtisseur.R.éTTac. 
Onravog, n, dv, rôti, grillé; qui se 


mange rôti ou grillé. 


+Onrévouu, Bibl. comme ènrétouat. 
*Orraoia, aç (ñ), Poët. vue; regard; 


vision; spectacle. R. énrau. 


#09, faire rôtir ou gril- 


ler ; au fig. euflammer, consumer 
d'amour. R. érrce. 


Ortéoç, a, cv, verbal de épd, 
Onrip, %poç (8), observateur ; espion; 


éclaireur. : 


Onrüce, inf, aor. 1. d'nrau. 
Onrnrée, m1, 0v, comme dmr%.  . |. 
Orruxde, m, 0, qui a rapport à la 


+ 


+Ô 


OUQ 


vue, visucl, optique : qui aide à 

voir, qui fait voir, À érruxn, s. ent. 

té", l'optique. R. 6coomat. 
at, f épouar, Cramm. pour 


ad 
OCCCLLAL, 


ÔIITOS, #, dv, rôti, grillé, et en ge 


néral, préparé sur le feu. R. &ot 
nT05, T, OV, rare ou inus. visible, 
qu'on peut voir. R. éco. 


ONTIN et Oro, f. 6aw ( parf. pass. 


omitaux), avoir commerce avec; 
Poët. épouser, prendre pour fem- 
me, acc. || 4u passif, en parlant 
des femmes, ètre épousée ; se ma- 
rier : gfois se prostiluer. Voyez 
oipée. sf ; ; . 


Ürwna, Poët. et Ion. parf. 2. de 


émTeuat, pour épao. 
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ÔNINPA , ag (#), l'automne, quicom- . 


mençait, chez les Grecs, à dE 


ue de la canicule, vers le milieu 
de notre juillet; saison des cha- 
leurs et des fruits; fruits de l’au- 
tomne : au fig. maturité ou vigueur 
de l’âge. | 


Orupio, f. tou, récolter les fruits 


de l’automne. 


Orupuwxde, #, dv, qui concerne l'au- 


tomne ou Îles fruits de l’automne, 
comme l'entendaient les Grecs. 


Orupivog, à, dv, relatif à l'automne, 


ou plutôt à la saison des chaleurs 
et des fruits; caniculaire, 


Orupoqur.rtov, cu (rè), fruitier, lieu 


où l’on serre les fruits : cabane de 
celui qui garde les vergers. R. de 


Oropogirak, axoç (6), gardien des 


fruits ou des vergers. RR. ômwpx, 
QUE. | | 


Orupovn, cu (6), acheteur ox mar- 


chand'de fruits. RR. êx. dvéquar. 


Oruc, adr. comment, de quelle ma- 


nière, dans quel état; comme, de 
la manière que; rarement lorsque 
ou puisque, avec: l'ind. ou l'opt. 
Tu &v, avec le sub]. ou simple 
ment êmuç, avec le subj. ou l'opt. 
ou le fut. de l'indic. de manière 
que, afin que. Üruç dv Ê\ôn où ému 
kebaeTe, afin qu’il vienne. Üru: 
800, afin qu’il vint. Or pr, de 
peur que, avec les mémes temps. 
Zxoxeire ému, prenez garde à ce 
que. Or sous-entend souvent le 
verbe korêw ou un autre sembla- 
ble Oruçroro yaunmoion (s. ent. 
crime ou dpa), Lex. garde-toi de 
fairecela.Oreç dvdpes Éasade (5. er. 
épars), Lez. ayez soin de vous mon- 
trer hommes de cœur. Oruç dv 
avec le sub}. signifie aussi de quel- 
que manière que. Üruodi, éruo- 
dnnore, érwoobv, émuod'imoroëy, 
d’une manière quelconque, il n’im- 
purte de quelle manière. Où d'étuc 


11! 


‘\ la vision, la vue : ce qu’on voit, 
| spectacle. R. ôpdw. - 
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ruoûv, pas le moins du monde. | 
aux entre encore. dans plusieurs 
idiatisxzes. : OBx oû” mu, il n’est 
pas possible que. Oùx 00° ému cbx 
loreraÿüra, il n'est pas possible que 
cela ne soit pas, il ne peut pas en 
étre autrement. Oùy xs... dE... 
non -seulenient ne ow ne pas, 
mais encore. OÙy, émus xépty ad- 
tot as, MAX xai, Dém. non- 
seulement tu ne leur en sais pas 
gré, mais encore. | Orus, devant 
un superl. Üroç Hôiera, le plus 
agréablement du monde. Ürws 
téyuora, le plus vite possible. * Zcü- 
cbe Gmuws red üv (s. ent. réyiora 
Exec), Soph. courez de toute la 
vitesse de vos pieds. [| * Aet o” écus 
d'ei£ex, Soph. pour d'ei ce deitat, il 
faut que tu te montres. R. rs. 
rusé , érucdinors, ÉTeoruwüv. 
Voyez dmws. 
22, impér. prés. de: épées. 
“Opaas, Pot. Ion. pour ipüe, 2. p. 5. 
ind. prés. de épi. 
papa, atos (ro), vision, spectacle. 
R. épée. 
*Opauves, ou (é), P. ponr épédruves. 
p&v, inf. prés. de épdw. 
pat, su (ñ), la faculté de vair; 


Oparis, où (6), spectateur. 

paruxde, %, 6v, qui a rapport à la 
vision, visuel, optique; qui donne 
Ja faculté de voir, qui fait voir; qui 
a la propriété de voir. 

*Opäro, Poët. pour éwpäro, 3. p. s. 
imparf. moy. de épaw. 


paros, M, 0v, vu; plus souvent, vi-| 


sxble. 

* ÔPAN-5, f épouat (il emprunte plu- 
sieurs de ses temps aux vieux ver- 
Bes inusités ou Poët. +sid'w et Ücoc- 


+ imparf. &üpov, &s, æ&. aor. ai. 
ov, d 


KL 


où l'impér. idé, le sab). 
190, etc. put bee ou Poët. 


éxwra. parf. pass. Édpaua ou 
CATATE TR £ Past ua aor. 

qônv où plus rarement éwpdônr. 
verbal, érréc. Voyez dose et 
+00), 1° voir, ef par ex. sentir, 
s'apercevoir de : 2° regarder; par 
et. examiner, juger, comparer : 
3° avec els ou xoùs et l'acr, tourner 
les yeux vers, regarder, envisager; 
par ezt. être tourné du côté de; 
au fig. songer à, s'occuper de, se 
disposer à : 4° avec émus, veiller à, 
prendre garde à ce que : 5° Port, 
: pour Bére, avoir l'air, montrer 
. daus ses regards ef ou tel senti- 
ment. || 1°0pù ce mouüvra, Aristt. 
je vous vois agit. “Ipcoÿ” épée 
Odvarov, Hom. voyant la moït en 

e 3 L 
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face. Op éÉauaprévev, Eurip. je 
vois que je me trompe. * Oùy épduç 
rt; Hom. ne voyez-vous pas que? 
Op ao robruv d'eñoov, Len. Je 
vois que vous en aurez besoin. 
Édrov dArikous éuoins Tpepoué- 
vous, X'én. ils se voyaient tous éga- 
lement nourrisouélevés.||2° Opav 
ro mraieuw, Xér. en mesurant de l'œil 
la place de son ceup, en visant? 
Opa pes pèe robs vüv bircpas, Dëm. 
examine-moi, juge-moi:par compa- 
raison’ avec les orateurs d’aujour- 
d'hui. {| 3° Opäv eicy#v, Xén. re- 
garder la terre. *Îidov és rAnoicv 
&XKoY, Hom. regardant son voisin. 
Kart” adrobs aièv ôpx (pour et; œù- 
robs éwpa), Hom. il les regarait 
sans cesse. Üoäv rpès ŒAXCUE, én. 
regarder les autres pour voir ce 


qu'ils font. dpa Tps Ilehorovmnacv, 


Thuc. elle est tournée ou située 
vers le Péloponnèse. Opav FES 
mhoûv, Eurip. songer à se mettre 
en mer, avoir en vue la navigation. 
Opav eds Biiarnow, Geop. être 
prêt à germer, à pousser. |] 4° Opav 
Éruc ouwônossa À Ilelondvynoce, 
Thuc. aviser aux moyens de sau- 
ver le Péloponnèse. Op&v éruç ur 
ou simplement üoäv un, avec le 
sabj. Thuc. prendre garde à ce que, 
empècher que. Opäy ôTo Toro, 
Thuc. pour épav ému. || 5° Pie 
p&v, Lex. se montrer satisfait. Ec- 
Xeov, OuLoy pas, Lez. avoir un 
air belliqueux , an air de courage. 

Au passif, Opéouar-Guat, f. Gpôn- 
copat (aor. dpônv, cfc.), être vu’ 
être regardé. 

Au moyen, épéouau-œpar, f. &bo- 
por (aor. edounv, d'où l'inf. idée 
cûat), Poét, pour épée. 

Opyéto, f. éco, exciter par des at- 
touchemens ; amollir, macérer, pé- 


trir. [| Æa moy. méme sign. R. do-|' 


yo 


*Opryaive, f. «vo, Podt, mettre ou se 


mettre en colère. R. dy 
Opyarede, À, à, instrumental, qui 
se fait à Paide d’un instrument : 
qfois organique? R. épyavo. 
pyavev, cu (ro), instrument, outil ; 
machine, ouvrage de mécanique : 
instrument de musique : gfois ou- 
vrage, chose qu'on travaille, ma- 
tière sur laquelle ou travaille : au 
ÉE organe. R. épyov. | 
pyavio-o, f. wcu, garnir des in- 
strumens nécessaires; monter, or- 
ganiser. R. 6pyavon | 
Oprés, dd'os (ñ), adj, fém. fertile;| 


mûre. Gvyaripec où Aéynç épyadue, | 
Nicet. filles Dati. Subat. (), 
s. ent, yñ, terre grasse et fertile. 


° 


+ 


* 


OPE 
À ep dpyée, auprès d'Athènes, 
portion de territoire fertile, qu’on. 
laissait inculte, comme étant con- 
sacrée à Cérès. R. épyéo. 

Jpév-à, f: now, avoir les humeurs 
ou le sang en mouvement , en fer- 
mentation; être en rut, en cha- 
leur ; être plein de sève, de vigueur, 
être fertile: au fig. être possédé 
d'une passion violente; avec le 
gén. ou rpôç et Ëni, suivi de l'acc. 
desirer ardemment. R. épyn. 

ÔPFÉ, ïe (“), mouvement naturel 
qui nous pérte à quelque chosé ; 
instinct; caractère; inclination ; 
mœurs; mouvement impétueux du 
cœur, passion violente : gfois or- 
gueil, cruauté, vengeance; le plas 
souvent, emportement, colère. Ets 
épyn, Tpéreoôat, se mettre en co- 
lère. [| 4u pl. At épyai, les passions , 
les sentimens, les affections. Opyàs 
émpépev rw, Tauc. faire plaisir à 
quelqu'un, m. à m. porter sur lui 
toutes ses affections. R. ôps-yes? 

Oprpnrris, où (8), qui est porté à la 
colère; irascible, R. épyn. 

OPTIA , wv (r&), orgies, fêtes de 
Bacchus ; cérémonies religieuses, 
mystères : ax fig. mystères de la 
philosophie , de l'amour, ete: KR. 


vi. : 

Opyiate, f do, célébrer les orgies,, 
les fètes de Bacchus; célébrer la 
fête d’un dieu; célébrer des mys- 
tères.: activement , célébrer, fêter ; 
initier aux mystéres..R, 6ppa. 

Opyraorns, où (6), celui qui célèbre 
les orgies ou les mystères; partisan 
zélé, enthôusiaste ox simplement 
disciple, initié. 

Opyrio-s, Pot. pour épyée. 

Opyite, f. ‘ou, irriter, exciter, met- 
tre en colère. || 4x passif, se met- 
en colère, — Tivi, Contre quelqu'un. 
ie à 

Opryios, n, w, irascible, enclin à la 
colère; emporté, irrité. 

Opyiatiov, verbal d'pyo et d'y 


tout. 


Opyionoe, ”, dv, propre à irriter, 


capable de mettre en colère: enclin 
à la coïére. R. épyito. 

Opyué, &ç (%), brasse, longueur 
d’une main à l'autre, les deux bras 
étant étendus (environ six pieds ou 
ane toise). R. boéyo. 


*Opta, lon. pour ëpn, pl. d'êpx. 


Opsyux, ares (rù), œ qu'on étend ; 
ce qu'on allonge, ce qu'on tend , 
ce qu'on présente : allongement , 
action d'allonger, d'étendre ox de 
présenter : pas, espace entre le: 
deux pieds quandon marche; pas, 
mesure de Lonour R. épéyu. 


OPE 
“Opéyrout (au moyen, égépaus), 
_ Poët. pour épéyo. 
OPÉIN, f épéto (aor. Gpeba. parf. 
bpega ou gere parf. passif, 
Gpeyfat où Épopeyuat. aor. DpËx- 
nv. verbal, ôpextéov), tendre, 
. allonger : présenter; offrir; pro- 
curer; donner. || 4x moyen, Opé- 
joua, f épééomat (aor. apeldunv. 
parf. &ocyaou. verbal, épexréov}, 
avec l’ace. étendre ou allonger la 
main, le bras, etc. : Poët. attein- 
dre avec la main, saisir, prendre : 
sans régime, s’allonger, s’élancer; 
Vondir ox palpiter, er parlant du 
cœur : très souvent avec le gén. se 
porter à ox vers; avoir faim ou 
appétit de; chercher à atteindre, 
desirer, ambitionrrer. Ikivreg &v- 
fpurot rod sid'évar épéqovrar has, 
” Aristt. tous les hommes ont natu- 
rellement le desir de savoir. £n ce 
dernier sens, l'aor. est qfois &pt- 
x0nv, au lieu d'opebiun. 
*Opei, Zon. pôur pe, dat, d'êpos. 
Opsrde, dd'06 (ï), adj. fém. de mon- 
tagne, qui habite les montagnes. || 
Subst. (à), nÿymphe des montagnes, 
oréade. R. dpetos. | 
*Opelaudog, 03, cv, Poét. qui habite les 
montagnes ; qui se trouve sur les 
montagnes. RR. po, abXn. 
JpuGaréu-v, f. co, traverser les 
montagnes, voyager sur les mon- 
gnes. R. de 
OpeGérns, ou (6), qui voyage sur les 
montagnes, RR. 6poç, Baivu. 
Opsrvée, , 9, de montagne, monta- 
gnard ; qui croît ou qui vit sur les 
montagnes : g/ois montagneux. 
êpervn (s. ent. ywpa), Bibl. le pays 
des montagnes. R. 6906. 
Opeuoe, a et 06, 0, COMME ÔPELVES. 
"‘"Opuoyaprs, 6, és, Poët. qui se plait 
sur les montagnes. RR. 6p.. gaie. 
*Opsiræu, Poët. 3. p. s. fut. mor. d'êp- 


vupLe 
P'Ogsirne, où (é), Poét. montagnard. 
R.. époç. 
Opéigaixee, ou (8), laiton, sorte de 
cuivre, RR. Gp. yoxx. 
Opeiparxcg, 05, ov, de laiton, 
pexrixoe, n, 0v, du desir, qui con- 
cerne le desir; qui desire, qui 
convoité : ex £. de méd. apériüf, 
qui excite l'appétit. To épaxrixév, 
.. Le concupiscence, la convoitise, 
l'appétit. R. épéya. 
"Opexrôe, %, dv, étendu; allongé, ten- 
du; qu’on peut étendre, allonger 
ou tendre : desiré, convoité, qui 
excite les desizs. |} Opexrà d'épara, 
Strab. armes pour combattre de 
près, par opp. aux projectiles. R. 
te. 


# 2. , 
. 


*Opeapt, Poët. gén. et dat. s. et pl. 


. Oplia, ag (ñ), fëm. 


OPY 


Opéêete, 3. p. s. opt. aor. 1. Eok 
"dpÉyo. | 
Opcbte, wc (ñ), appétit; desir, R. 
dpéyo. 


Opckov, impér. aor. s. d'épée. 


*Opéovro, Poét. 3. ps p. imparf. de 


+ôpéouat pour Gpvuuas. 


“Opeor, Ion. gén. d’ôpos. 


Opest, dat, pl. d'ôpos. 


*Opéoxeros.et Üpécxooç où Opeougog, 


06, cv, Poët. qui a sa taniere dans 
les montagnes; sauvage. RR. üpoc, 
KE. 


*Opecat, Poël. pour ëpeot. 
*Opéarepos, &, ov, Poët. de montagne, 


sauvage. R. 6poe. 


. Opeariae, ad'uç (ñ), Pot. femme des 


montagnes; nymphe des monta- 
gnes. R. 6poç. |] Q fois chanson en 
l'honneur d'Oreste? R. Opéorné, 


nom propre. 


d’üpoc. 

Opebs, Éwe(6), mulet, béte desomme: 
primitivement et Poët, montagnard, 
de montagne. R. ôpos. 


* OpixbËw-d, f. now, Poët. desirer, 


souhaiter, avec l'infin. : qfois s’al- 
longer, s'étendre; se débattre; bat- 
tre, palpiter, er parlant du cœur. 
BR. dpéyomar. |] Q/ois maïs impro- 
prement, mugir, retentir. R. boy- 
béo. 


: Opexüve, inf. aor. 1.pass. d'épéye, 


s'emploie aussi dans le sens moyen. 
Opée, gén. pl. d'èpox. 
en, plur. d'êpos. 


“Ogara, Poët. 3. P. s. subj. aor. 2. 


moy. d'éprupu. 


À pñro, Dor, pour doparo, 3. ps. 


imparf. moy. de épüo. 

Ôe93, dat. fém. d'épôoc. 

Opôrv, acc. fém. d qe 

dp6to. 

Opbta, pl. neut. d'éphos. . 

Oghiad'e ou Opbiake, adv. — avaGat: 
vetv, gravir ie chemins escarpés. 
R. 6pôtcc. 

Opréto, f. &cw, élever la voix ; pous- 
ser de grands cris : primitivement, 
monter en ligne droite? qfais acti- 
vement, dresser. 

Opliasua, aroç (rd), cri, appel à 
baute voix, parole prononcée à 
haute voix. ; 

Opôtos, oç ef æ, ov, qui s'élève en li- 
goe droite ; escarpé, roïde; dressé, 
élevé; disposé en colonne ou en 
file, er parlant des troupes : haut, 
élevé , aigu, er parlant de la voix: 
prônoncé à haute voix , ex parlant 
d’un discours, etc. : au fig. droit, 
régulier, ez parlant des mœurs, 
etc.|| Auneut. Opbtov, ady. à haute 
voix, sur un ton élevé. R. épôds. 


OP®. 


Ophrys, &V,, OV, gén. OV0G, ui 
pense sagement, raisonnablement, 
RR. dp6. yvoun. 

Ogboypapiu-d, f. dov, écrire selon 
les règles de l'orthographe, ortho- 

LOST RR. pô. ypzpu. 

Ophodckiw-d, f xau, penser juste 
étre orthodoxe. R. ép6dd Eos, 

Ophidobce, 06, ov, qui pense juste; 
qui a de saines opinions; ortho- 
doxe, RR. 0806, dE. 

Ophosxéo à, f ic, parler ou pro- 
noncer d’une manière correcte; se 
servir du mot propre. RR. éc6. 
a 0c. 

OpbodpiE, touxos (6, ñ, rd), dont lès 
cheveux ou les poils sont hérissés. 
RR. 6p6. ôpi£. 


“Opboxpapos, &, av, Poët, qui a la tête 


ou les cornes dressées; dont la 
proue s'avance toute droite. RR. 
0pÔ. xpaipæ. | 


| *“Ophcvouos, 0€, ov, Poét. qui partage 


avec équité; équitable. RR. 6p6. 
véuo. | 
Gebdvoog-oue, as-ous, oov-ouv, qui « 
le jugement sain. RR. 6pô. vdoc. 
OpbomAcoç-ous, 0G6-CUS, COV-OUV, qui 
navigue en ligne directe; qui fait 
_ une heureuse navigation : au fig. 
qui a une heureuse issue. RR, 6p6. 
RO. : | 
Oplorcdéw-à, f Acw, marcher droit 


* sur ses pieds. R. éphomouc. 
_Ophonaus, ous, ouv, gén. oŸ0ç, qui sv 


tient droit sur ses pieds; qui va 
droit son chemin: Poëét. roïde, es- 
carpé. RR. 690. moç. 

OPOOS, 1, (comp. drepoc. sup. 
ératuç), droit, direct, qui est e: 
ligne droite ; droit, dressé, qui est 
debout; haut, escarpé : au fig. 
droit, juste, équitable; vrai, véri- 
table, réel; sain, judicieux, rai: 
sonnable; gfois attentif, en sus- 
pens. Tüç #oksuc épôñe yevomévne, 
Zsocr. la ville étant dans l’attente. 
Op8dç oivos, vin pris modérément, 


. 4 M, qui t de ” 
m. à m, qui permet de PR - pt 


droit. R. dpvuet. | 
Oplosradnv, adr. debout, en se te 
nant droit. RR. 6p0. otre. 
Ogtôrne, nzeç(ñ), direction en droite 
ligne : au fig. rectitude, justesse, 
exactitude, régularité. R. dpôoc. 


Oglorcuéu-®, f. io, couper en li- 


gne droite : par ext. prendre une 
route directe. R. ép0oToL06. 

Ophordpuog, 06, ov, qui coupe en lighe 
droite. RR. 6p0. Téuvo. 


Oglérouos, 0& ov, coupé én ligne 


oite. 
Optorptxéw-®, f: now, avoir les che- 
SL redressés. R. deb cdgUE, 


Oobippuv, uv, , gén. 06, quia 


h 
t : 


CES 


119 OPI , 
l'esprit droit, judicieux : .qui est 
en suspens, dans l'attente. RR. 6p6. 
_“porv. 

Opbco-&, f. dow, dresser, rendr 
droits dresser, mettre debout ; 
ériger, élever, bâtir : au fig. ani- 
mer, encourager ; rendre heureux ; 
diriger, conduire, gouverner. || 

+ du pass. réussir, venir à bien; 
ètre vrai, exact, correct. R. 6p0oc. 

Orboedo. f. ebcu, se lever de bonne 
heure, être matinal; arriver dès le 
natin : Poët, veiller, avoir des in- 
somnies. R. 6p0pog. 

Ocôpiz, as (n), fém. d'épôptos. 


HOptoito, f ou, Bibl. comme ès-| 


(ELITER 

Oppuvog, , dv, matinal ; qui se fait 
de grand matin. [| 4x neutre, To 
dpGprvds, le matin. Ophpivdr, ad. 
dès le matin. R. 6pôpcc. 

Oplptog, oç et a, ov (comp. éphaat- 
repos. sup. Gpôpiairatoc), matinal, 
qui se fait de grand niatin. || Subse. 

pOptæ, m5 (ñ), s. ert, pa, le point 
du jour. 

Opôpce, cu (6), le point du jour, l'au- 
rore. Opôpou Gabsos ou Ilepi Baby 
Gp0pcv où Oslpou seul, au premier 
point du-jour. R. ôpvupet. : 

Ôpôs, adv. (comp. érepov. superl. 
crara), bien, comme il faut, jus- 
tement, convenablement. R. ôpôce. 

Opbosiæ, aç (ñ), surnom de Diane. 
R. 6p0dw. 

Oplôace, cu (6),surnom de Jupiter, 
en latin, Stator. 

. Ophoas, wc (à), l’action de rendre 
droit, de dresser, de redresser : 
Poët, direction, conduite, gouver- 
nement: g/ois bonne action : gfois 
succès, 

OeiGürne, ou (6), lisez éouGarne, et 
ainsi de plusieurs autres composés 
d'épus. 

Opito, f: isw, borner, terminer, li- 
miter; séparer par une limite, ou 
gfois simplement séparer, le rég. 
ind, au gén. : au fig. déterminer, 
Gxer; statuer, établir ; souvent de- 
finir. À éproôetoa Auépa, le jour 
fixé. Opibeuv riva Oeov, diviniser 
quelqu'un, le déclarer dieu. |] 4x 
moyen, se tracer, se prescrire des 
règles, des limites, etc. établir, 
fixer à son gré, arranger, disposer, 
acc. R. époc. 

Optuv, ovroç (0), —— 5. ent, XÜKAC, 
horison. C'est proprement le part. 
prés. de üpixo. 

Opuxds, %, €v, montueux, monta- 
gnard. R. ôpoc. | 
Optxde, #, dv, qui borne, qui limite : 
qui définit, qui a rapport à la défi. 
mtion. R, pos. 

a 2 


OPK 

*Opivaus, Poët, 2. p. s. opt. aor. 1 
d'épivo. 

*Opvôn, Poët. pour &ptin, 3. p. s. 
aor. 1. passif d'épi. 

*“Opivo, f épw® (aor. dpiva), Poët. 
émouvoir, exciter, soulever. || 4x 
moy. ou au pass. S'agiter, se bâter; 
s'élancer; s'enfuir précipitamment. 
R. épvour. 

+OptobsTéw-à, f row, Bibi. poser des 
limites. RR. ôpev, riônpu. 

Optov, eu (rè), monticule..R. 6pog. 
ptov, cu (ro), borne, limite; but, 
fin. R. pce. 

Optog, oç, ov, qui concerne les limi- 
tes, les bornes; qui sert de limite. 
R. épos. 

Oeioa, inf. aor. 1. de épitu. | 

Oproue, avos (re), borne, limite : 
au fig. détermination, pensée ar- 
rêtée. R. Goo. | 
prouve, où (6), l’action de borner, 
de limiter; délimitation : souvent 
définition. 

*Opxévn, nç (f), Poët. enceinte, en- 
clos, clôture; prison, filet. R. dp- 
X06. a 

Ôpxito, f iso, fairejurer quelqu'un, 
lui faire prêter serment: rarement 
affirmer par serment. R. 8pxoc. 

Oprucv, ov (rd}, gage d’un serment : 
Poët. serment; traité; gage. || 4x 
pl. Opxta, wv (r&), sacrifices qu’on 
faisait pour cimenter un traité : 
victimes immolées dans ces sacri- 
fices ; traités scellés par des ser- 
mens. Opxiæ réuverv, Hom. conclure 
un traité avec les cérémonies du 
sacrifice et du serment.'R. de 

Ooxcce, a et cç, cv, de serment, qui 
a rapport au serment : lié par un 
serment : pris à témoin d’un ser- 
ment, qu’on atteste. dans les ser- 
mens, en parlant d'un dieu, etc. 
R. &exoc. 

Opxiaude, où (6), l'action de faire ju- 
rer, de faire prèter serment g/cis 
l'action de prêter serment? R. ép- 
xito. 

Opriari, où (6), comme éprarne. 

OPKOS, cu (), serment: gfois Poët. 
dieu témoin des sermens, dieu par 
lequel on jure; gfois oracle: primi- 
hvement, lien, engagement. Opxoc 
Oeov ou xar& Tov Bey, serment 
par les dieux. Opxov rivog ÉAéobou, 
Hom. ou &nchaGeiv, Dém. recevoir 
le serment de quelqu'un. Opxcy 
&mcddovar, Dém. prèter le ser- 
ment demandé. R. fpxcç où eloyo. 

Opxdw-à, f. dsa, faire jurer, faire 
prêter serment, — riva, à quel- 
qu'un, — cle tivx, de fidélité à 

quelqu'un. [| 44 pass. prèter ser- 
ment. R. d9x0ç. a 


OPM 
PKYE, uvos (ë), grosse espète de 
on, animal marin. 

Opxoua, aroç (rè), serment qu’on 
fait prêter ou que l’on prête. R. . 
Ôpxow. | | 

+Opxwoaia, ag (%), Bibl. serment. 
RR. 6pxoç, éuvupee. 

Oprouorne, ou (6), celui qui prête 
serment. 

Opxwrne, où (6), qui fait prêter ser- 
ment. R. épxoo. 
pkwTds, n, dv, assermenté : qfoi. 
affirmé par serment? 

Opudôtov, où (rd), dimin. de 
pas, où (6), enfilade, rangée, 

série, enchainement. R. épp.s. 

“Opuaive, f. avw, Puét. mettre en 
mouvement, agiter ; lancer, exha- 
ler : au fig. exciter, pousser, trans- 
porter : plus souvent, méditer, pen- 
ser à ; desirer;souhaiter, avec l’acc. 
ou l'infin. : dans le sens neutre, 
être prêt à s’élancer; s’élancer; se 
hâter, R. éppio. | | 

Opuéud, f. #cw, mettre en mouve- 
ment; lancer, précipiter : ax fig. 
pousser, exciter : dans le sens neu- 
tre, s’élancer, se hâter : au fig. se 
déterminer subitement, se porter 
à, tendre à, se livrer ox s’adon- 
ner à, avec pic où els Ou Emt el 
l'acc. || Au moy. mixte, Oppoc- 
po-dua, f noouat (aor. bplrox- 
penv ou puñônv), s’élancer avec im- 
pétuosité ; s’empresser, se hâter : 
Poët. avec le gén. s'élancer sur ou 
contre : avec l'acc. ou l’infin. com- 
mencer à, se mettre à; desirer ar- 
demment. Dopu&romoreuitev, Hors. 
il était impauent de combattre, KR. 
PH. 

*Oppevcs, n, cv, Poét. À ôpopreves, 
part. dor. à. moy. d'épvup. 

Opuéo-®, f. 00, en t. de marine, 
mouiller, être à l’ancre : au fig. 
être en sûreté. Éri dueïv (s. ent. &y- 
xdpauv) épueiv, pror. être affour- 
ché sur deux ancres, c.-4-d. être 
parfaitement en sûreté. Oùx ëni 
Tüe abri 0ppuet (s. enr. dYxbo&G), 
Lém. il ne s'appuie pas sur les mêèe 
mes espérances, 7». 4 m. sur la 
mème ancre. R. 6pr0ç. 

Opur, Ris (#), mouvement pour sé: 
lancer, élan, essor; impulsion ; dés - 
part; effort, choc : au fig. appétit, 
passion, desir ; résolution subite à 

‘ entreprise. premier pas, début, 
commencement. R. dpvuget ? 

Opurffvu, inf. aor. 1. passif de 
se si 

Opund dv, adv. avec impétuosité. R. 
Ou. . 

‘Oeunug, aroç (rd), mouvement pour 
s’élancer; au fig. violent desir, ef- 


| OPN 
fort : gois objet vers lequel on se 
porte avec impétuosité. R. épuao. 
dpunrwe, , dv, violent, impé- 
tueux; fortement enclinà. | 
dsunnxde, ady. — Epevmpôc rt, être 
fortement enclin à, avoir de vio- 
lens desirs de. 
Operé, &ç (fi), ligne pour pêcher. 
R. éppuoc. 
aitu, f. icw, ent. de marine, 
mettre à l'abri dans une rade ou 
dans un port; au fig. mettre en 
lieu de sûreté; affermir; reposer. 
|] 4x moyer, aborder dans une 
rade; mouiller ; au fig. ètre en sû- 
relé ou en repos; se reposer comme 
dans ua port assuré. Mà x TÜyne 
bomtouévouc, Eurip. ne s’en repo- 
sant pas sur la fortune. R. 8py10ç. 
OPMINON, cv (x), ormin ou or- 
vale, espèce de sauge, plante. 
puote, 8wç (n), l’action d'aborder 
dans un port; station, mouillage : 
au fig. Y'action de mettre en sûreté 
ou à l'abri; port assuré; repos. R. 
épie. | 
douioxce, eu (8), petit collier. R. 
pps. | 
Opuuos, ou (6), chaîne, collier, ran- 
gée de perles ou d’autres choses 


enfilées à la suite les unes des au-| 


tres; ronde que l’on danse en se 
tenant par la ‘main. R. sipo. |] En 
t. de marine, station navale, mouil- 
lage, port, havre, rade; au fig. 
lieu de sûreté, retraite. KR... 
Opveov, ou (rè), oiseau. || 4x plur. 
Ta épvex, le marché à la volaille. 
R. ôpvte. ù 
puôæ, acc. sing, d'ôpuc. 
Ooubetcv, cu (ro), volière. R. épw- 
(LT | 
Opvideice, æ, cv, d'oiseau; qui a rap- 
port aux oiseaux. R. épue. 
Oovbeurns, où (6), oiseleur. R. de 
Oprbrbw, f sbcw, étre oïseleur, 
prendre des oiseaux. || 44 moyen, 
observer le'vol des oiseaux, pren- 
dre les augures. R. ôpve. 
svuxde, ñ, dv, d'oiseau, qui con- 
vient aux oiseaux. 
Opvilrov, cu (rd), petit oiseau; pous- 
sin, petit poulet. | 
*Opvifioc, &, w, comme dpvibercc. 
Opnôcbipaz , aç (4), chasse aux oi- 
seaux. RR. 6pv. épe. 
Ognbobriou, ou (8), oiselcur. 
pce, ce, ov, qui parle ou qui 
traite des oiseaux. RR. ôpv. Aé y. 
Opnbosroréw-&, f nu, observer le 
vol ou le chant des oiseaux, pour 
en tirer des présages. R. de 
Ogvrbcoxanos, 06, ov, qui observe les 
oiseaux. || Sust. (6), augure. RR. 
dev. exvréo. | 
ABRÉCÉ, 


L 


OPO 


OPNLS, gén. davbsc, dat. 8pvilk, acc. 


6pvtôx et Gpuiv, pl. nom. douec ou 
dpvets, gén. épribwv, dat. Gpuior, 
acc. dpyôas ou dpvers ou dovis (6,5), 


oiseau, ef spécialement, coq, pouel * 


le: oiseau dont le chant ou le vol 
sert de présage, et par ext, augu- 
re, présage, auspices. Af ôpvibec. 
à Athènes, le marché aux oiseaux, 
"Movoüv pndes, Poët. les nourris- 
sons desmuses. Opvibov Aka ApnËde 

av, Prov, m. à m. traire le lait 

es oiseaux , se dit en parlant d'un 
homme à qui tout réussit. R. üp- 
vuut ? S ve 


*Opvolt, Poét. impér. prés. d'épvout. 


+ 


* 


, 


+ 


+ 


+ 


' 


OPNYML, f. épaw (imparf. dpwy ou 
opvuov. aor. Gpox), Poét. faire le» 
ver; mettre en mouvement; éveil- 
ler, réveiller : au fig. exciter, ani- 
mer, soulever; faire naître, causer, 
procurer. || 44 moyen mixte, 6p- 
sua, f. Spoouar où Gpoïeat (im- 
parf. devounv. aor. opuns, d'où 
la 3. p. pro pour Gpere, et le part, 
Gpprevos pour dpouevos. parf. épopa, 
souvent employé pour le présent : 

plusqp. épwpew, souvent employé 
pour l'imparf), Poët. se lever ; s'é- 
lancer : au fig. s'élever; naître. 

His (ëmparf. bpvuoy), Poët. pour 

pvuut. 

OPOBOS, cu (é), ers ou vesce noire, 
espèce de lentille. 


Opod'auves, ou (8), Poct, rameau, 


branche. R...? 

Opchéaæ, wv (7), et 

Opobeaiæ, ag (à), délimitation, bor- 
nage; gfois borne, limite. ‘RR, 
8poe, Tin. mu 
pobbve, f. uv, Poëet. mettre en 
mouvement, pousser, animer, €x- 
citer, soulever, R. dpyupu, 

Oporro, Poët, 3. p. &. opt. aor. 2. 
moy. d'épvup. 

OPOMAI (sans fut), Poët. et usite 
seulement dans le composé éxobr- 
wat, veiller, surveiller, garder, re- 
gime inconnu, voyez &pa. 

OPOS, soç-ouc (rè), montagne, mont ; 
colline, hauteur. R. 6pvuu? 

ÔPOZ, 05 (8), petit-lait, lait aigre ; 
partie séreuse du sang, et er génc- 
ral, toute espèce de sérosité : yfois 
dans un tout autre sens, large pièce 
de bois sous laquelle on écrase les 
olives ou les raisins dans le pres- 
soir. | 

OPOS, ow (6), borne, limite, cippe 
qu'on élève pour servir de borne 

et gfois de monument; poteau avec 
une inscription ou une affiche pour 


indiquer qu'une propriété est hy-| 


pothéquée : au fig. limite qu’on ne 
doit pas franchir; but, fin, objet 


*Opée, Lon. pour 
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qu'on se propose ; régle de conduite 
ou règle, en général; temps détèr- 
miné, époque fixe; en ft, de logi- 

que, définition. : 
nee Poët, pour dpcuca, aor. 1. 
e ; 
Opcbw, J: cu, plus usité en vers, 
s’élancer; s'élever. R. Govuut. 
Opoy, üe (à), toiture, toit; gfois 
plafond : par ext maison, abri, 
lieu couvert, R. épépe. 
20@0ç, cu (6), toit, toiture : roseau 
dont on couvre les maisons. R. 
dpépo. . 
Opcpio &, f éco, couvrir d’un toit. 
R. 6poos. 
Opipupra, roc (rè), toiture. 
popwToe, ñ, dv, couvert d’un toit. 
épaw-à. | 
OPITHE et 4fois Bar, 1406 (6), re- 
jeton, rameau, b'anche; lance, pi- 
que, javeline ; aiguillou pour pres 
ser les bœufs. R... ? 
Ode, où (8), petit-lait. 7 oyez dpis. 
OZ, ou (6), extrémité de la co- . 
Jonne vertébrale; croupion. 
Ébud'iw-&, f: “ao, frémir de, re- 
douter , avoir horreur de, avec 
l'acc. R. gpodne. 
Oépidre, "6, 86, séreux , qui ressem- 
ble à du petit-lait. R. épéce. |] QJoës 
voisin du croupion ou de la queue : 
pe qui fait serrer la queue entre 
es jambes, effrayant , horrible?R. 
Opos. | 


*Opcae, 104, ay, Poët: part. aor. 1 


d'éprop. 


*Opoaaxs, Poct. lon. pour oz, 8. 


p-s. aor, 1. d'ésvoux. 


*Üposo, Poët. impér. d'épooua, fut. 


moy. d'épvout ; il s'emploie pour 


l'impér. prés. 


*Ooaeu, Poëét. ou Dor. m. sign. 
*Opon, Poët, pour Go:ÿ, tmpér, qor. 2. 


moy. d'épvuur. | 
Opod, cù (6), rejeton, jeune ponsse ; 
petit d’un animal. R. Spvupnt. 


+Opabd pa, ag (#), Scol. robinet, gou- 


lot. RR. dpv. Gdwp. : 


*Opco, Poët. fut. d' Spvèe. 


Opruyoxenéu-& , f now, s'amuser a 
tuer des cailles en les frappant 
adroitement sur la tête, jeu favori 
des jeunes désœuvrés à Athènes. 
RR. épruË, xinre. 


ER ag (4), le râle on le 


roi 


es cailles, oiseau. RR. ÔpT. puy 


TNP:. 
OPYZ, u'y06 (6), caille, oiseau : gfois 
nom de plante. R. 6pvvuut 
Opuyua , arog (T0), trou que l’on 
creuse ; fosse, fossé, fouille. R. 
Vacu. - 
OPYZA, nç (%), riz, plante. 
putov, ou (+0), m. sen. 
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Opuxrécv, verbal d'épüseu. 

Opôxrne, cu (6), qui creuse, qui 
fouille; fossoyeur, pionnier : bèche, 

. pioche; soc de charrue. R. 0950. 

Opuxros, %, #v, creusé, fouillé; tiré 
de la terre, minéral, fossile, Ta 
êpuxre, les minéraux. : 

SOpupzyd is, cù (Ë), Pot. bruit, fra- 
cas, tumulte, R...?: 

OguE, uycs (6), pioche, instrument 
pointu pour creuser, pour fouiller: 
oryx, gazelle : orque, espèce de 
baleine. R. &aco. 

O266at, inf. aor. 1. d'épéacu. 

OPYSSA, /: d06Ew (aor. SpuEz. parf. 
&puyx où ALL. épopuy a. parf. pass. 
dpuyuar ou Att. époavyuat. aor: 
pass. dpbyBn ou dsbrgnv. verbal, 
dpuxtéoy ), creuser , fouiller; en- 
fouir ; déterrer. 

Ospavsio , f. ebsw, soigner des 
orphelins, servir de père ou de 
tuteur à, acc. || Au moy. être or- 
phelin. R. époavoe. 

Oppavix, &ç (ñ), situation d’un or- 
phelin ; qfois par ext. veuvage : 
Poëét. au fig. manque, privation, 


perte. 
Oppaviïw, f isw, rendre orphelin : 


au fig, priver de, dépouiller de,| 


séparer de, reg. ind. au gén. 
Oapavxée, , 0v, d’orphelin, qui 
concerne les orphelins : g/fois Poët. 
orphelin. 
Oppavcs, %:, dv, orphelin; au fig. 


privé de, qui manque de, gén. R.| 


dP POS. 
Opovalos, æ, ov, sombre, abscur; 
nocturne, R. de 
Opqvn, n6 PE obsecurité, ténèbres ; 
auit : au fig. tristesse, ennui. R. 
pipe. 
*Opyvde, a, Cv (comp. drepoe. sup. dTa- 
Tag), Poëet. et 
sons, 6, Eç, Sombre, obscur, 
_ foncé. R. épyvn. 
*OPHOZ, #, cv, Poét. orphelin; per 
ezt. privé de, qui manque de, 
gen. 
"Éprayes, cu (06), Poët. le premier, le 
chef, R. &pyo. 
-Opxaros, w (6), Pot. jardin, ver- 
ger. R dpyos. 

OPXÉOMAI-cüuoa, f nou, dan- 
ser; sauter, s'élancer; ax fig. s'a- 
giter : act. exéculer une danse, un 
ballel; representer par sa danse ou 
par ses gesles en dansant ; imiter 
par sa pantomime.|| 4 l'actif, mais 
très rarement, Oryio-&, fñce , 
faire danser; au fig. meître en 
mouvement , agiter, remucr. 

Opxrd iv, ady. par rangées ; en rang. 
R. ôpyxoc. 

SOpxruse, où (0), Pot, p. Gpyxnotx. 


Opyrux , aroç (rè), danse, ballet, 


pantomime. R. doyécuar. 


oynote, ewç (ñ), l'action de danser ; |: 
danse, ballet, pantomime : au fig. | 
agitation violente; mouvementim-| 


pétueux. .: 


“Opxrorhe, pos (6), Pot. e | 
oxnorne, où (6), danseur; danseur| 


qui figure dans un ballet ow qui 
joue la pantomime; maître de dan- 


se : par et. qui bondit, qui s’a-| 
gite violemment : gfois espèce de] 


poisson de mer. 


Opxriarea, aç (#), partie du.théâtre| 
où le chœur faisait ses évolutions. |. 


R. éoynorn. 


bpxésspua, ac (i), danseuse. R. àg-| 


XNGTAE. 
OPXLIS, eu (6), testicule : gfois or- 
chis, plante bulbeuse. 


OPXOS, ou (6), planche d’un jardin ;| 


rangée d'une plantation quelcon- 


que, et plus généralement, rang ,| 


ligne.: fossé qui sépare les rangs de 
vigne, et qgfois en général, fosse, 
fossé : gfois enclos, jardin. R. éo- 
xagt | 
Opy,00, impér. prés. d'épyécun. 

pw, contr. pour épäu 
Ôp® ou Eol. et Att. Opôn, 3. p. s. 
opt. prés. de épi. 
Oo, dat, sing. d'éps. 
Opu, dat. sing. de êpue. 

PSnv, n6, n, A{L. pour époux, opt. 
_de ae. 
Opüv, gén. pl. d'époc. 

püv, waa, &v, part. prés. de äpäo. 


*Opäavro, Poët. pour topavrto, 3. p. p. 


imparf. passif ou moy, de épau. 


Opwpa, s'être levé; se lever, s'éle-| 


ver, naître : narf. à sign. présente 

d'épvopat, d'ois Je plusqp. dpapev, 

seuls temps usités en prose. 
Opopsquat, parf. Att. d'épéyouar 
Opwpsya, parf. Ait. d'péye. 


*Opupev, Poët. aor. 2. d'oppent. 


PHQUYHLÉVOS, 2, cv, Àtt. pour Wpu- 
: péves, part. parf. passif d'épéaow 


, Oeweuxe, parf. Att. d'épooow, 


papa, N57 D; œuev, eéc. sub. d'é- 
papa. 


pi. part. prés. de épim. 
moy. de to. 


quelle, qui; celui qui, celui que, 
et au neut, ce que. Ô ave 6ç Ter, 


l'homme qui vient. Üv ebpe, cuil’ 
que tu as trouvé, Ô J ravruv d'er-| 
vorarev, ce qui est le pis de tout.} 
114 s'emploie aussi pour ris ou 86-| 


ris, quit lequel? dans les propo- 


sitions indirectes, Aro 8 éerr, ill 
fait bien voir qui il est, Hpéenol| 


OSI 

d” ëç éoriv, ils’informa qui il était. 
Av #v æitiav, pour quelle raison. 
[| Rarement et seulement au nomi- 
natif, il s'emploie comme pronom 
personnel où démonstratif. À 9” êç. 
t-il À 0%, dit-elle. Os pèv... êç 
dé, celui-ci. celui-là. Of per... ot 
dé, les uns. les autres. À pév.… & 
d'é, d’un côté... de l’autre : tantôt... 
tantôt. Os xzi &ç, tel et tel. | où 
(s- ent. ènt rorcu), où, dans le lieu 
où. Écrt cb, il y a des endroits où 

en certains endroits, quelque part. 
ÉE cù (s. ent. ypd,cu), depuis le 
temps que, depuis que. Âg ob, 
même sign. ( (s. ent. éri), c'est 
pourquoi. O (s. ent, xxrd), d'a- 
près quoi, c'est pourquoi; gfois 
Poët. pour ôtr, que. H (s. ent. 
éd®), par quel chemin; par-où; 
de quel côté ou du côté que; de la 
manière que; comme, À méhora , 
le plus possible, À bäota, le plus 
facilement du moude. || Os &v, ou 


« Poët, &ç xs, ou dans la Bible, êç èdv, 


suivi d'un subj. celui qui, quicon- 
que. Ôe &v An, celui qui dit. Ô: 
&v 60, quiconque viendra. Ooep, 
Ooys, Ôe xui, 8ç On, Êc dpa et Padt. 
&ç ba, s'emploient fréquemment 


. pour &ç, et presque sans rien ajou- 


ter à sa signification. Foyez aussi 
l'article Sore. 


* Oc, % êv, Puét. pron. poss. pour Âce, 


son, sien : gfois pour éucç, mon, 
mien : g/ois pour a5ç, ton, tien. 


Gaz, pl. neutre de 8ccs. 


oxyt, conf. autant du moins que, 
avec l'ind, ou l'inf. C'est le plur. 
neut, de Gavays. Voy. ave, 


| dax et Ocaixxe, adv. aussi souvent 
| ue; toutes les fois que. R. ëcos. 

: Ocarte, pl. neut. de écconte. 
“Ocdruce, à 0v, Paët. pour ëocs. 

: Ooaxñ, adv. en autant de façons 
| que; aussi spuveut que; autant 
‘ que. 
. Ocaycd, rdv. en autant de lieux 


LATLp, même sign. 


que; en quelques lieux que. 


Oacérerag ef Ooittoc, cs, ©, annuel, 
: qui se fait tous jes ans. RR. ses, 
Opoa, 3. p. p. ird. prés: ou dai.| 


dtoc. 


Oonépu, adv. pour fo uépat, 
Opiro, 3. p. s. opt. prés. pass. ou. 
3 ! Üoix, as (2), 1° cérémonie religisu- 
OS, #, 8, pronom relatif, lequel, la-|. 


‘ chaque jour. RR. co. Auépu. 


se, et spécialement, obsèques, fu- 
nérailles : 2° plus souvent, droit, 
justice, chose de toute justice, 
chose permise : 3° qgfois acquit de 
conscience, ce qu'oa fait pour la 
forme, |] <° “Qc yap r& mprtob" 
Éin yéver’, Post. Ion. dés que le 
sacrifice fut terminé. À ts Ovya- 
rpèc ésix, Liban. les absèques de 
sa fille. [| 2° Éx racnç écince 


| OZ0O 
| Lex. de plein droit, en toute jus- 
_ tice : gfois de tout cœur. In 
boiav vod xpayparoc vouioue, éris- 
toph.. s'imaginant que cela était de 
toute justice. |} 3° Üoias évexx, ou 
dotag d'inv musiabai r1, Le. faire 
quelque chose pour la forme, par 
| manière d'acquit. R. So, dont 
c’est proprement le féminin. 

DXIOS, x, ov (comp. wrspec. sup. 
&raræ), conforme aux lois de la 
religion; que Ja religion permet 
de faire, de dire, etc. ; de là qfois 

profane, qui n’est point consacré, 
qu'on peut toucher sans crime, par 
opp. à lepôs : maïs plus sonvent, 
saint, sacré; juste, conforme à la 
justice; pur, innoceut, vertueux ; 
pieux, religieux. Üauv tort, il est| 
permis. || Suber, Ooia, av (r&), le 
cérémonies funèbres, les deruiers 
devoirs : Bibl. les promesses divi-| 
nes. Ooia, as (ñ), voyez ce mot. 
aornç, nrog (ñ), sainteté, piété. 
R. do10ç. 

doudu- , f sw, sanctifier, puri- 
fier : honorer par des cérémonies 
funèbres, ensevelir, inhumer, R. 
8ctoc. 

Üoiws, adp. saintement, avec piété, 
avec justice. R. Gate. 

Ootwrp, fipog (8), victime qu'on im-| 
molait lors de l'inauguration d’un 
prêtre. 

+OÜoxe et axes, lisez en deux mots ëk 
Fe et 6 nav. 
‘Osudopar-dua, f. nou, Poët. 
ps L pra à flairer : au fig.| 
s'informer de, s’apercevoir de ,| 
gén. R. éoun. 

our, % (), odeur; odorat : fois 
par ext. objet odorant.K. ëw. | 

Oaubôns, mn, €, odorant. R. dou. 

Ou, neut. de iocc. , 

Oaovob et Oacvcbr, pour Bac où, 
êca cüx. Por. &ox. ” 

Gaw ssp, neut. ou acc. masc. de 
cooxte. 
ao, nov, 1° combien grand ; com- 

| hien considérable; combien nom- 
breux : 2° aussi grand que, aussi 
eansidérable ou aussi nombreux 

que : 3° tout ce qui, ef au pl. tous 

ceux qui. |l r° 0 Zeÿ Paaaed ro 

Toy Xomwv 600, Aristoph. 

. 6 Jupiter, quelle multitude de pei- 
nes! Tüvpuridov Caaçéye, Aristph. 
combien il a de rider, Oons copixs 
dvaniunanouw abreûs, Chrys.. de 
quelle sagesse il les remplit!" Oxi- 
pat Ayez, ocoç Env, Hom. il 

. : admirait combien Achille était 


. De Là vient Are ajoute 

soupent &aoç aux adj, qui exvri- 

ment l'étonnement au des propor- 
«a 2 | 


030 


tions étonnantes, Oavpacrèç 8006 » 
Luc. d’une grandeur vraiment mer-| 


veilleuse, ÜyAos dTrepquns Ocos, 
Æristoph. une foule prodigieuse. 


Môpra Sox, Lue. un normbre infini.| 


[l 2° Tocoïrcs écoç, aussi grand 
que. Tcoabrny mapaoxeuñy - Conv 
loûx oÙd” ef me Eye, Dem. de si 
grands préparatifs que je ne sais 
s’il en est de plus considérables. 
. Toccüror oorariorar, doc. Plul. 
autant de soldats que. Tocsüruv 
airics Xaxüv Bowvmep ral chres , 
Dém. autcur de tant de maux que 
lui! Ooar opar(s. ent. elai), Thém. 
autant qu'il y a d'heures, c.-à-d, à 
toute heure. Oox £rn, Lez. tous 


les aus. |} 3° Iäv Goov nv éparov ,| 
Plat, tout ce qui était visible. Ooov| 


tAdbsov, Greg. tout ce qu'il y a 
d'hommes religieux. Idvres doc, 
tous ceux qui. Ilivra 804, toutes 
les choses que. 
Au neutre, Ocov et Üoca, employés 
adverbialement, 1° combien ; au- 
tant que: 2° seulement : 3° envi- 
ron, à-peu-près : 4° diverses au- 
tres nuances de signification dans 
divers idiotismes. || 1° Ocov oiveu, 
combien de vin! Osov diapépouat, 
Zsocr. combien ils différent. Ocov 
d'évauar, autant que je puis. Osoy 
aû” évx Gvdpa (s. ent. x » Dem. 
autant qu'un seul homme le pou- 
vai. Ocov %v èr” éxatvo, Dém. écov 
T0 én” abro, Hermog. autant qu'il 
était en lui. Oo« pee yivdoxev (se. 
oidv ré éart), Grég. autant que je 
puis en juger. Oca foukomévots nv, 
Grég. autant qu'ils voulaient. {| 
2°060v imbadoat, Anth. seulement 
de mamèré à effleurer. Toaoüroy 
8cov, Thuc. seulement le temps do, 
avec l'inf. *Oacv LioMbev xdyetc, 
Antk. il ne fit qu'entrer et sortir. 
_Néoç xai xad® Gacv pèv bôproris 
d'é, Plut. jeune et beau à la vérité, 
mais fier et insolent. Oocv pévev, 
Plat, uniquement, seulement. Üoev 
Poux, ou Poët. ocv Bu:ov, seule- 
ment un peu , rien qu'un peu: 
gov cÙ on Goov ph, comme [LOvov 
cb, peu s'en faut, presque. Ocov 
cbx nÔ0n, déjà pour ainsi dire; tout- 
äl’heure, bientôt. Ocov cru ri- 
psori, Thuc. peu s’en faut qu’ils ne 
soient déjà arrivés. OÙy, éacv £ae- 
y, G&.. non-seulement il ne 


disait pas, mais encore... |] 3° Oacy| * 


Trhyvatoç, Lex, grand à-peu-près 
d’une coudée. Üscv ou Gaov ra to- 
Xe, environ deux mille. Ooov 
adrixa, Lez. presque à l'instant 
même. {|4° Duvant les superlatifs, 
Occv raéyyora (s. ent, duvarov art), 


ü 
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le plus vite possible, Après des 
adj. d’admiration ou de quantité. . 
Oxvpacrèv éocv, prodigieusement, 
OXxiyoy 8acv, bien peu. Mixpdy So0v 
Séec, Bibl. il tardera bien peu 
à venir. 4vec différentes préposi- 
tions : Eç Gocv, ou Eis Gaov, où Ég’ 
8ouv, ou Ég’ éox., autant que; aussi 
loin que; aussi long-temps que. 
Kad” 6acv, autant que. Év 60w, 
tant que, tandis que, pendant Île 
temps que. Ilap’ écev, si ce n’est 
que, excepté que : q/ois c'est pour- 
quoi. Ocw. m&Acv, comhier plus. 

Suivi de différentes particules, oovç 
5, Oo0e ep, Éaoç xx, cet adjectif 
change à peins de signification. 
*Oauv re, Poët. pour ëcov. Oacç &v, 
suivi du sub}. aussi grand ou que!- 
que grand que; aussi nombreux 
ou quelque nombreux que. Occg 
äv à, quelque grand qu’il soit. Ücet 
&v at, en quelque nombre qu'ils 
soient. Oocy àv 6éirç, autant que 
tu voudras. Ocos di, où Sac dh-' 
more, quelque grand ou quelque 
nombreux qu’il soit. Ücuv dr; un- 
vav, Hérodt. pendant un nombre 
quelconque de mois. R. 66. 

Ocooys, Bowrye, Éaovye, et 
uorcep, lontrep, dacvrep, où autres 
composés semblables, voyez 6ccç. 

Oct, Anep, érep, comme üç, À, 6, 
qui, lequel. Oorepcuv, quelconque. 

OZIPION, ov (rè}, légume. 

*Oss', Poét. pour 8064. 

*009', Poët. pour 600 ou êox. 

*OZSA, nç (), Poët. voix; bruit pu- 

blic; renommée : prédiction , pré- 
Sage, oracle. R. +6ÿ. 

*Ocaz, P.pourëôca, pl. neutre deë8cos. 

*“Oaoéxt, adp. Poëét. pour éccixs. 

*Ootérios, æ, ov, Pot. pour égärtos 

ou 8c0. si | 

*Oac:s, gén. éaséwv ou Écauv, dat, êe- 

oct, acc. êoae (rw), Poët. les deux 
yeux, les yeux. 7 est rare aux cas 
obliques, et se trouve indifférem- 
ment construit avec un ad).au duel 
‘ou au pl. neutre. R. 6cocpau. 

*OS3OMAL, f. étouar( parf. érwma. 

parf. passif, Gupar. aor. passif, 
OpÜnv. verbal, émréov), Poit, voir, 
regarder; voir dans son esprit, 
penser à, prévoir, présager, pré 
dire. Ce verbe préle ses temps à 
épée. 54 
+Oaoce, 10€ (cd), vor. docs et bccet. 

900€, M, ov, Poët. pour Laos, 

oT&, &v (r&), pl. d'ôcrécy-cüv. 

ove, dre, 8rs,. Pot. pour &ç, 4, & 

RR. de, ré. 

Oavéivog, n, «v, d'os, fait d'os. R. 
éaTéov. 

OÔSTÉON-cùv, gin. dariou-où (rè), 
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os, ossement; partie la plus dure 
d’une chose quelcogque ; noyau 
de fruit. Le pl. secontror&, üv, cie. 

Oativce, M, CV, comme ét 

*Ocrie, fric, 8 ve ou d,rt, Bu. J0Tt- 

vos, arivos, eic. (on déclætes 

deux parties du mot), pronom re- 
latif indéfini: 1° qui, lequel, celui 
qui, celle qui, ex général ou dans 
un sens indéterminé,. quiconque, 
quelconque : 2° qui; lequel, dans 
les constructions indirectes où en 
latin on emploicrait quis pour qui. 

\lr° Oortc Aéyet, celui qui dit, tout 

homme qui dit. Tigres olrives, 

tous ceux qui. Obdeis 80718 où, il 

n'est personne qui ne... Oùdèv ë,r: 

“0x, il n'est rien qui ne... *Ovrtwz 

ein, ÉpnTrÜo2042, Hom. qui que 
ce fût qu’il rencontrât, il l'arrétait. 
Oori si, qui que tu sois. Ô,7t £ru 
%ev, quoi ceque fût, unechose quel. 
conque. Kaÿ° fvriva modoaot, An: 
Lon. sous un prétexte quelconque. 
[2° Hodra Éxacrov fvriva ÉAmidc. 
&ye, Thuc. il demandait à chacun 
quelle était son espérance. || Oozts 
Ye dort mate, forts mes, mémesign. 
que ëoriç. Otis dv, avec le sub}. 
quiconque, Oortç dv Sxên, qui que 
ce soit qui vienne, O,rt &v XËÿn, 
quoi que vous disiez. Oons dr, da- 
nocv, éornio more, éoriod nroToù, 
quelconque, qui que ce soit, quoi 
que ce puisse être, RR. 65, 515. 

OSTAITE, eyycs (M), vrille des plan- 
tes : Poët. boucle de cheveux, fri- 
sure; g/ois jet de flamme, rm. à m. 

. flamme qui monte en spirale. R. 
_aTahME pour oTakisP. 

Oorcüv, contr. pour ôcrécv. 
otpaxitw, f. isu, coudamner par 
le jugemeut de l’ostracisme. R. 6o- 
TPOXOV. 

Oorpérivcs, n, ov, formé d'uue co- 
quille: fait de terre cuite”: testacé. 

Oot paxtou0s, où (2), vstracisme, ban- 
nissement par l'ostracisme ; les 
Athéniens éloignaient par cette 
espèce d'exil les ciloyens dont l'in- 

fluence était redoutée pour la li- 
berté publique. R. ôcrpaxrit. 

Ocrpzxev, ou (70), coquille, écaille 
d'un coquillage ou le coquillage 
lui-mème : écaille de tortue ou 
d'autres animaux semblables ; co- 
que d'œuf et toute autre enve- 
“oppe dure du mème genre : mor- 
ceau de terre cuite ou de pot cassé, 
tesson, têt, où dans un sens plus 
large, vase’ d'argile : coquille ou 
petit morceau de terre cuite où 
*'on écrivait le nom de ceux que 
fon bannissait par l'ostracisine, e 


Jar ext. sentence d'ostracisme : 


OTE 


coquille blanche d’un côté et noire 
de l’autre, avec laquelle on jouait 
au jeu nommé éorpaxivd a. Oorod- 
XoU meTarecivrce, prov. la coquille 

-venant à tourner, c.-ä«/, la chance 
venant à changer. || 4x pl. Ocrpa- 
ka, ov (ta), sorte de castagnet- 
tes faites avec des coquilles. R. 
OaTpsov. | : 

OSTPEON, cv (rè), huître, et-par 
ext, toute sorte, de coquillage à 
deux valves, ou plus généralement, 
coquillage, animal testacé. 


Oarwd'nç, ne, sc, osseux. R. éoréov. 
OZPPAÎNOMAI, . Ji dapprioquat 


(aor. dowpnaïunv où, doppcunv. 
parf. oappnua? aor. pass. à appav- 
Onv. verbal, appavréev);. avec le 
gén. ou l'acc. sentir, flairer, cher- 
cher à la piste : gfois dans le sens 

assif, ètre senti, flairé, respiré. 
{l L'actif Üsppaive, f av, est peu 
usité. Ocponivav Tia 6Ea, Gal. 
faire respirer du vinaigre à quei- 
qu'un. 

Üvvsavots, sos (#), l'action de flai- 
rer; flair; odorat. 

Oopoavrixds, À, v, qui concerne l'o- 
dorat; doué d’un bon odorat : gfois 
odorant, qui frappe l’odorat. T: 
dcusxvrixiv, le sens de l'odorat. 


*Oowpavro, lon. pour &ow@:ovre, 3. p. 


p- aor. d'écosaivount. | 

Oavpavrcs, ñ, v, senti, flairé; qui 
frappe l'odorat. È 
cppadiz, aç (%), comme Ücpaavats. 
GONG, LG (r), comme Copcavots. 
[4e pl. Oovpious, ewv (ai), les 
narines, 77. & m. les organes de 

: l’odurat. 

Oogonruis, À, €, comme doppay- 
TLXIC. : 

Ocppaueves, "y 0V, part. aor. 2. d'ê- 
CPE aIvOULL. | 
ÔZHYE, ôcç (ñ), hanche; plus sou- 
vent, les reins, le’ flanc, partie du 

corps au-dessus des a 

ÔZXOS, ov (6), jeune branche char- 
gée de fruits , é/ se dit surtout de la 
vigne. 

Ocu, dat. sing. masc. et neut. de 
Gocc. , 

Ocopat, adv. pour Écar pat, à cha- 
que heure, toutes les heures. 

Orav, adv. pour 87e &v, avec le sub. 

très rareniené avec les autres mo- 
des ,quand , lorsque. Orx TAJIOTE, 
à l'instant où, dès que. RR. ôre, 
dy. . 

ÔTE, conj. ou adv. relatif, quand, 
lorsque; qfois si, en cas que; ra- 
rement , puisque. re pr, excepté 
quand; à moins que: si ce n'est. 
Nüûv êre, maintenant que. Méuvn- 
at êre, je me souviens du temps 


* 


OTK\) 
que. Écô? êre, il y a des temps où ; 


de temps en temps, quelquefois. 
Ore pv... 876 dE. ou être iv, 
Sote d'é, tantôt... tantôt... Üre d” 
&v, pour Gray dé, voyez ray. Ore 
rép, re te, Poël. pour ôté. 

5, Poët. neutre de êors, qfois an 
masc. pour ae. 

ré, adv. pour roté, quelquefois, 
dans ces phrases : Ori pèv…. ôTÈ 
d'é.. tantôt. tantôt. 7oyez êts. 


‘ b té 
Orécinv, Poët* pour oisriaw, dat. 


pl. de dot. oi 
Temsp, ou en deux mots, ô56 np, 
adv. comme ve, con. | 
veu, Jon. pour cÜtivos ou 8rou, gén. 


de Gare. | 
T 


Orew , Jon. et Poël. pour wrin où 


ôtw, dat. de êo7. 


. LA 
Ôéwv, Jon. et Poët. pour ov=wos, 


gén. pl. de ëcru. 

ru ou ü,Tt, neutre de 8atis, qui, 
que; ce qui, ce que; quoi. Aéy’ 8 +e 
cumoépety Àet, dis ce qui doit être 
utile. O,rt ouuyépu, &dnao, on 
ne çoit pas à quoi il est utile. Ô, 
rt dv, avec le subj. quoi que ce soit 
que. Ô, n d'irore, une chose quel- 
conque. Voyez o7ts. ; 
Tt, CON]. 1° que, devant une phras 
incilente : à° parce que; 4/ois pour 
quoi, dans les prop. indirectes : 
3° diverses significations dans di. 
vers idiotismes. || r° Añxcv ôn, il 
est évident que. Eirev ê:1, il dit 
que, {se construit alors avec l'in- 
dic. ou l'ont. et souvent il ne se 
traduit pas, ou bien la tournure 
change en français. Aëye Ôôre, 
mhobouos eut, Bibl, tu dis: je suis 
riche, m. à m. tu dis que je suis 
riche. Âmexpivaré 16 ôn1, à d'éorro- 
Ta, c0 %ñ, Aer. quelqu'un répon- 
dit : maitre, il n'est plus en vie. 
Etnov ôrr moorey ppñvat, Plat. 
je lui dis*qu'il fallait d'abord. Ai- 
obovouai acu Zrt où d'uvaévou, Plas. 
je m'aperçois que tu ne peux pas. 
ED cto” êrt, je sais bien que : ou en 
un seul mot et comme er paren- 


thèse, assurément , sans doute. 


Ofob? Er1, ob 8ze, d'ev rt, 'acv 
d'n êrt, s'emploient également par 
forme: de parenthèse. || 2° Tireze 
rio xarwpOwoev; 671... Dem. pour. 
quoi a-t-il obtenu plus d'avantages? 
parce que... avec l'ind. Toÿrov cûx 
oùd” re Poazouev, Luc, celui-ci, je 
ne sais pas pourquoi nous le nour- 
rissons. * ÉÉepéerro éxacrov cÜAn êTTe 
xéôcr, Hom. il demandait à chacun 
pourquoi il était blessé. [] 3° Oùx 
ÿr, ce n'est pas que. OÙy, ôTt jun 
xaXèv elvar, Luc. non que je croie 
que cela n’est pas beau. Oùy, drt ec 


# 
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. Mn êre, signifient èncore, je ne dis 
pas, non-seulemgnt, tant s’en faut 
que, à plus forte raison. M êr: 
Ürornvy nvzx, &AAX où AAA’ DIE Tèv 
. ppéyav Baouéa, Plat. je ne dis pas 
un simple particulier, mais même 
Je grand roi. Oùy dre nuov Tia 
mpooGkérovTec, SAN obDè AAAMIAOUS, 
Athén. n'osant pas non-seulement 
nous regarder, mais mème se re- 
garder entre eux. OùJé avanvew, 
un êrt Réyev rt duynodueba, Xen. 
nous ne pourrons pas même res- 
pirer, à plus forte raison parler. 
Oùy, 8tiye, méme sign. que cüy rt. 
M yo 8rt, méme sign. || Ort ur, 
si ce n'est que; hormis, excepté. 
On un Yponcs, Grég. si ce n'est 
qu'il ignora. Hv xprivn rt prh ia, 
Thuc. il n'y avait point de source, 
si ce n’est une séule. One yàp pi, 
comme ôrt un. || Ti ên; ênn; 
pourquoi? Ore n Ti; rt ri d; 
pourquoi donc? {| Or: roivuv, s'em- 


ploie gfois par pléonasme pour ect] 


vuv, donc. Ürr AA, pour &Xx4, 
mais. Ort émed, à cela près de, 
si ce n’est que. |] OÜre devant un 
. superlatif exprime le plus haut de- 
gré possible : Orr këlorev povev, 
le plus de temps possible. Ort ré- 

otre, au plus vite. Or téyos (s. 

ent. rAëotuv), m. sign. R. darts. 

 Ôruwi, conj. Ait. pour ëTr1, puisque. 
Ori ri ef étenti; pourquoi? Foy. 
CELA 

*Oriva, Poët. pour évriva, acc. masc. 

_ sing. et qfois pour ärwa, pl. neutre 
de üotte. 

*Orwac, Poét. pour coztvas ou Gort= 

Va, acc. plus masc. et fêm. de 

| dette. 

Orucüv, neut. de écrioov. 7. Sort. 

Orimep, ou en deux mots, êtr mp, 

: conj, m. sign. que ÔTi 

*Orrc, lon..et Poët. pour ar. 
*ÔTAOS, cu (6), Poét. douleur, mi- 
5 sère, peine, mal. R. rAñivat. 

ÜTOBOS, cu (4), Poët. bruit, fra- 
cas, tapage. | 
reroi ou Osororci, enterj. hélas! 

. ah! ah! 

Ororile, f. 6Ew, se lamenter, se 
plaindre. R. érorci. 

Oro » Alt. pour cOrtvog on horivoc : 
gén. de 8, qui, lequel. À’ 
Évou, dE 8rcu, depuis eh êteu, 

| Hague étou, jusqu’à ce que. ee 

Orcudn, Oroudimere, Alt. gén. de 
darts On, éoriod mors, qui que 
ce soil. Orcud mors Évexz, pour 

uoi que ce puisse être. RR. ërcv, 
n, ToTé. 

Oreucbv, Art. gén. de Éa=tz cbv, 

même sign. 
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*Orzccet 


OY 


*Orpaxtos, «, ov, Poët. prompt, ra- 


pide, alerte. R. étpüve. 


LI) 


*Orpakéws, adv. promptement, vite, 
“Ozpnpos, &, ov, Poët. prompt, rapi- 


de; actif, alerte; subit, soudain , 
fait à la hâte : au és. perçant, dé- 
chirant. R. érpüvo. 


*Orprxes, Poët. pl. d'ôtnE, qui a le 


même poil. RR. êpôç, 6pié. 


*O-phveaxev, Poët, pour Grpuve, 


imparf. d'érebve. 
rpuvéu-à, fut. d'érpbve. 


TOreuvau » tws (), instigation, ac- 


ton d’exciter, d'animer. R. ôrpüve. 


*Orpuvrds, oc (ñ), Zon. m. sign. 


OTPYNA, f. uv, exciter, pousser, 
animer ; presser, hâter. R. b0éw? 
b-reu, Ton. et P. p. oDTivos, 
gén. de 8ore. ) 


*OTn, Poët. pour &r1. Fe 

*O,rTt, Poét. pour 8,rt. 

*Orrota, At. pour Bout. 
e , Ÿ 5 p 


Orrorct, inter]. comme êreroi. 
Oro, Att. pour &riw, ÿrivr, dat. de 
GTte. 


Ôrudn, Orudnrors, Au, dat. del, 


8ariç D, éoniod note, quiconque, 
quelconque. da doTte. 
Ôrwnoré, Ait. dat. de éonç note, 
Orooïv, Ait. dat. de éariocüv. 
Of, et devant une vorelle cbx, comme 
devant une aspirée cby, adverbe 


de négation, non, ne, ne pas.| 


*Oùx dev, cd nulounv, Hom. je ne 


"vis, ni ne compris. Oùx £ariv ei- 


meiv, Plut, on ne peut pas dire, 
Ë roy vepuo@v GÙ d'udhuars, Thuc. 
m. à m, la non rupture des ponts, 


les ponts n'étant pas rompus. Sou-| 


vent la négation influe à-la-fois sur 
deux propositions. OÙx eixov 2ëv 
Toüra, cbx Eypaÿa dé, Dém. je ne 
l'ai point dit, sans le proposer 
aussi par écrit, m2. à m. il u’est pas 
vrai que je l’aie dit, mais ne l'aie 
pas proposé. [| Où avec deux ver- 
bes doit qfois changer de place 
dans la traduction. Où omut Eyeuv, 
pour. nuit un Éyev, je prétends 
n'avoir pas, je nie d’avoir, ef non 
pas je ne dis pas que j'ai. Elaéves 
d'e éç adrd où vouibcuat, Paus, c'est 
une loi pour eûx de ne point y en- 
trer, pour vouitouar un elouvat. |] 
Le plus souvent, deux négations 
loin de se détruire ne font que nier 
davantage : Où pa AP oùyl de, 
non certes, il ne faut pas. Oùx éyet 
codé, il n’a rien. Q/fois aussi les 
deux négations valentuneafjirma- 
tion : Où d'évaux pi Aéyev, je ue 
puis m'empécher de dire. Oùx cd" 
êrug côx Éyere, Aristoph. il n’est 
pas possible que vous ve pas ; 
vous devez avoir. Quand cd et pi 
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sont employés ensemble à côté l'un 
de l'autre, ils diffèrent de signi- 
Jfication suvant leur place. Mn cd 
ne s'emploie guère que devant'ur 
infinitif, après un verbe négatif. 
OÙr” adros Ééapvoiuat To pun où Ye 
‘yovévax, Eschin..je ne nie pas d'a’ 
voir été. Où un devant l'aoriste du 
subj. lui donne la valeur du futur. 
Où pu raboouat , Plat. je ne cest 


serai pas. || Où est gfois redondant 


daus la seconde proposition quand 
la première est négative. Obdès 
m&Aov Alokeüoiw À cd xal opict, 
Hérodt. pas plus aux Éoliens qu’à 
eux-mêmes. || Où se construit avec 
différentes particules et forme di. 
vers idiotismes. Où yep, en effet. 
ne... pas. Où yao ému: adr®, Plat. 
car il ne le doit pas. Où xp àv dv 
vaiunv, Plat. car je ne le pourrais 
pas. Où yaop dv roocbrev ÉVÉXpUYES 
AA, Aristoph. car autrement, tu 
ne nous aurais pas tant étourdis de 


tes cris. OÙ Yap AAXd ( par ellipse . 


pour où yap Aug Eyes, GA), mais 
en effet. Où jap a Éyo xaxoç, 
Aristoph. en effet, je suis mal à 
l'aise, Où ydp rar Ad, méme sign. 
Où yap mou, cb ap Jr, où yap dr- 
rw, car certes, avec une négalion. 
OÙ yo obv, non certes, non assue 
rément. Où yap 871, cd Yap ému, 
car non-seulement (voyez aux ar- 
ticles Grr et nus les sdotismes cÙy 
Gr, cüy, êmuc). Où dira, cù Onv, 
où Onv Tr, non certes; point du 
tout. Où px, dans les sermens, cb 
mé +0v Aix, nou, par Jupiter. Où 
tés a, où pév cv, ou d'un seul 
mot, cbp.evcüv, non pas cependant; 
non pas certes, MeYyaAdts, oUmevoüv 
éyodoas brepGorrv, Bas. grandes 
sans doute, mais sans avoir rien 
d'excessif. Oupevedv smor ris &v, 
Grég. et cependant, et certes per- 
sonne ne pourrait dire. OÙp.evcüv 
ve, mème sign. Où pévros, pas du 
tout. Où pévrot, comme cb pèv obv, 
non pas cependant : gfois non cer- 
tes. OÙ pivre dAAX, mais cepen- 
dant, sans négation ( voyez plus 
haut cù Jap AG). Où prv, 


privye, comme où pévre. Où prhv &v- 


Taÿ0” Éornxe ro rpdyux, Dém. l'af. 
faire néanmoins n'en est pas là. 
Où pv SAGE, cd pv AXAX VE, Ce- 
pendant, néanmoins, sans négat, 
(voyez ci-dessus cd yrp SA). OÙ 
iv GA zai, mais surtout, sans 
négat. Où pa oddé, cb prhs cüre, 
cependant, suivi de négat, Où av 
rt, pas du tout, pds le moins du 
monde. OÙ ru, comme où [LéVTOL 


Ces idiotismes et beaucoup d'au 
DEN “ # 


me 
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tres semblables seront expliqués en 
leur place. | 

Les adyerbes négatifs s'emplotent 
aussi interrogativement : OÙr. yo 
Deycy; Luc. ne disais-je pas que? 
.Oüx dv d'éécuoôe; Thuc. n’accepte- 
rez-vous pas? OÙ y&p Tabra péyt- 
ota ; Plat. ne sont ce pas là degran- 
des choses? Q Jois on ajoute à pour 
mieux erprimer le doute. À où do- 
xat oct; Plat. ne vous semble-t-il 
pas? 

OÙ et OÙx, même sign. que où et oùx 
sans accent. Ces mots s’accentuent 
ainsi devant une encltique, ou 
quand ils sont à la fin pi phra- 
ses, ou seuls dans les réponses. Où 
7, personne. Où mo, pas encore. 
Où rw:, en aucune mauière. Tap- 
Groet 29 cd, Soph. car il ne trem- 
blera pas. À détoïs Au&s dyeveaté- 
pous; cbx, Luc, nous crois-tu moins 
nobles? pas du tout. 

OS, gén. sing. du relatif ès, ñ, 8. |] 
Æ s'emploie aussi comme adverbe 


. cer. [| Oùdë entre encore dans plu- 


de lieu, où, dans quel endroit, à 


quel degré. Voyez de. 
“OÙ, Poët. gén. de 86, ñ, ëv, pron. 
possessif employé qfois pour ëce. 

Oùc, interj. ah1 oh! cri d'étonne- 
ment ou d'effroi. 

Odai, inter). hélasl.plus souvent avec 
le dat. malheur à! Oùai co, mal- 
hour à toi! 

“Os, «rüs (rd), lon. pour os, oreil- 
le; anse. Voyez côs. 

OÙd'aux et Odeur, adv. nulle part; 
nullement, R. cdd aus. 

Oùd'auids,, adv. d'aucun côté, d'au- 
un endroil. R. d'au. 

OÙd'aucb:, ado. comme cbd'apod. 


| OÙS'ap.ie, n, cv, lon. pour ob, au- 


cun, pas un. RR. côDdé, qui. . 


Oùd'au5ot, adv. nulle part, vers au-| 


cun lieu, avec les verbes de mouvt. 
Oùd'aucd, adv. nulle part, en aucun 
lieu, sans mouvt. || Obdqueÿ Xéyarv 
rvé, Eschy. ne pas faire la moin- 
dre estime de quelqu'un. Dans 
cette phrase, c’est plutôt le gen. 
d'eod'auic. | 
Oùd'au , adv. nullement, en au- 
cune façon; pas du tout. 
*Oidxe, gen. d'os, dat. c5d'et et cb- 
dei (T9), Pot. sol, terre; pavé, 
lancher, R. cd'66. 
*OùSiade, Pust. pour els bd ue. 
Oùdt, av. négat, 1° ni, et ne pas : 
2° pas mème. |] 1° Oùx &ve J'oùxoc 
odDa éxeüOspce, Bibl. il n’y a ni es- 
clavenihomme libre, OùY&p raüra 
péyovev, vT'è moXkcd dei, Dém. les 
choses n'ont pas ainsi tourné, ni à 
beaucoup près. OùTé drounoé re, 
Bibl, et personne n'osa, OùSè x 
a2 


OYAGV. 


xaraxpive, Bibl, ni mot non ptus, 


je ne, condamne pas. [| 2° Où9è oi 
&yyerot, Ribl, pas mème les anges. 


Oud'ë roro dvéyvurs; Bibl n'avez- 


vous pas méme lu cela? Oùdè rur- 
By, o0d'E uivuvôx, Foct. pas même 
un peu, pas le moins du monde. 
Oùd” dpyvv, Paus. pas du. tout, 
nullement, sans mème commen- 


sieurs idiotismes dont voici les 
pipes : Oùd” dv, 9” x, 
avec le 

même, quoique. OÙ” si, avec l'in- 
dic. ou l'opt. quoique. Oùd” et jé 
ya, quoiqu'il dise. Oùd” dv Aéyn, 
quand mème il dirait. Oùd” dv ôrt- 
cüv rc1%, Dem. quoi qu'il püt faire, 
Oùd” &v éTicbv yévnrat, Dém. quoi 
qu'il puisse arriver. Odd'e &v pour 
cdd'év, rien. OÙOÈ elç pour ste à 
personne, aucun. Oùd” do’ évsç 
pour brè cbd'evos, par personne. 
Oùd” dvels, pas même un seul. 
Oùd? éroacdv, 00" érwortoùv, :b0" 
éztoùv, nullement, en aucune fa- 
con. Oùd” 607, pas même jusqu'à, 
avec l'inf: : qfvis nullement, pas 
da tout. OÙdé rt rw, rien en- 
core, Où dé tt rws;. pas le moins 
du monde. Oùd” &ç, pas mème 
ainsi, malgré cela, néanmoins. 


*Obd'er ou OÙdet, Podt, dat. d'idd'ac. 


ES 


Oùd'eis, cddemix, ché, gén, obde- 
vôe, OÙd'apuas, C0d'evie, pas un seul, 
pas.un, nul, aucun : qfvis nul, 
d'aucun prix, de rien. Oùdeis (s. 
ent. ävbswnce), personne, Oùdéve; 
(s. ent. avbsomut), gfois comme w- 
d'eig, personne: plus souvent, hom- 
mes de rien, gens méprisables. Où- 
del, &yvcet, personne n'ignore. Où- 
d'elç 6 xw20wv, personne n’empè- 
che. Oùd'eis darts, il n'y a persunne. 
Oùd'els dors côy épx, il n'y a per- 
sonne qui ne voie, tout le monde 
voit. || 4x neutre, OùÂ ; rien. 
Oùdév xowX6e, rien n'empêche. Où- 
d'év (8, À), évdécl. celui vu celle qui 
n'est plus rien; qui est mort ou 
morte; qui ne peut rien. OùTev £e- 
yov, c'est inulile; cela ne sert à 
rien. Odd'èv xp à ‘cela n'est pas 
difficile, Oùd'ëv Xëyes, ne rien dire 
ou ne dire rien qui vaille. Oùdev 
odvat, qfois nicr, dire le contraire, 
OÙdèv Érepev MAN %, ce n'est rien 
autre chose que; peu's'en faut que. 
Oùdèv Exarrer, dès hrrev, pus 
moins, néanmoins. OÙd'iv Lao, 
cdd'év 1 pAXXev, pas plus, pas da- 
vantage. OÙd'iv n, bd èv éricüy, rien 
du tout. OÙdéy rw, rien encore. 
RR. co, ele. 

Oùd'iv, nout. d'obd'eis. 


sub. pas même si, quand 


OYK oo. 


OùT'éverx, ds (ñ), nullité, insigni- 
fiance, impuisænce. R. oD'ic. 

Oùd'evds, gén. masc. et neut, d'où 
dete. . 

"Oùd'evdauwpor, ce, ov, Poët. qui ne mé- 
rite l'attention de personne; mé- 
prisable ; peu redoutable. RR. où- 
d'ets, dpa. 

Oùd'evu-&, f. dce, réduire à riens 
anéantir, R. «bd év. 

*OÙdeog, Poët. gén. d'os as. 

Oùd'érn, adv. en aucune façon, nul- 
lernent. RR. dé, rfi. 

Oùd'érors, adv. jamais. RR. cdd, 
TOTÉ, 

Od'éru, ado. pas encore. RE. cdd, 
To. 

Oùd'erdrere, adv., jamais jusqu'à 
présent , pas encore. RR. cd'ére, 
TETÉ. 

Oùdérepcs, a, ev, ni l’un ni l’autre; 
aucun des deux. RR. cdOË, Érspoc. 

OfAOZ, où (6), seuil d'une porte; 
au fig. l'entrée d’une chose, .ef 
qfois la fin, l'extrémité, Éni yn- 
pace cùd'o, Hom. au terme de ‘sa 
vieillesse, dans une extrême vieil- 
lesse. Broreu obd'ov ixéobat, Q. 
Smyrn. arriver au terme de la vie, 
|] Le pl. obdci, s'emploie pour le 
sing. surtout au fig. R. 6e, route? 

*Oùd'és, où (n), Zon. pour éd, che- 
min, route. Voyez ce mot. 

Où8?, par élis. pour vôre. 

OÏOAP, arcç (+), tétine; mamelles 
sein, au propre ctau fig. : métaph. 
fécondité, fertilité; partie la plus 
fertile d’un champ ou d'un ter- 
roir. 

OÙbate, svde (6), comme cèd'eis, nul, 
aucun, personne. |] 4x neutre, 
OÙ66, comme obd'év, rien. RR. cÜre, 
ele. : 

Oùbérepog, &, ov, comme od'éTepoc. 

*Oùbrv,: ou plutôt en deux mots, où 
y, adv. Poët. non certainement, 
RR. où, Ov. 

Oùx, ado. nég. pour cd, devant ue 
voyelle non aspirée. 

Oùxén, adv. ue. plus. Oùxér: #v, 
ou séparément, CÜx nv En, il n'était 
plus. Oùxirt aktwacue, nous ne 
voudrons plus. RR. côx, êtz. 

*Oùxi, adv. lon. pour y, 

Oüxcuv, adv. pour côx cv, 1° done, 
avec une négation : -2° du moins, 
suivi d'une négationy non pes du 
moins; non certes, non vraiment. 
1H r° Obrouv diforaons (s. ent. dort), 
Grég. ilm'y a douc pas de sépara- 
tion. Oüncuv yékwç Hooros elç dy- 
‘Opobs Ur ; Soph. n'est-il donc pas 
bien agréable de rire du malheur 
d'un ennemi? |} 2° Oüxeuv vero 
ve 009” ü” adrüv Opnprdüv, Plat, 


QYAHOUY” 


du moins les Homérides eux-mêmes! crée qu'on jetait sur la victime def” 


ne le disertils pas. Oùd'eic émi0e 

mEù To Aepdrarov, cÜxoUy Tov vÜv 

iv ywwoxoEvuv, Grég. personne 

d'est arrivé à la perfection, du 
moins parmi ceux que nous con- 

naïssons.||OÜxouv &AAd, qu'on écrit 
àdort cüxouv A4, en effet, eh bien 
donc. Poyez à l'art. où les idiotis- 
mes Où jap GAME, où nv ANG. RR. 
oùx, chv. EE 

Obucüv (avec l'acc. circonfi.), adp. 
pour cbv, donc, en effet, sans né- 
gation. Odacdv %v ri rouobrov etrn; 

Luc. si Üonc il dit quelque chose 

de semblable. Oüxoëv Snrcu paév, 

Aristph. nous disons donc. Oüxodv 

_cÜre morue, Luc. agissons donc 

ainsi. [| Dans les interrogations , 

au lieu d'obxcdv, il faut sogvent 

lire oüreuv, ou dus mots, oÙx 
cüv, aest-ce donc past n'est-ce pas? 
n'est-il pas vrai que? Foy. xouy. 

Oùdai, ou At’, OXX, üv (ai), grains 
d'orge entiers ou grossièrement 
moulus qu’on répandait sur la tête 
de la victime. R. 8A0ç? 

Oùhai, &v (at), plur, fém. d'odxn. 

*OÉAAMOS, cÿ (é), Pot. troupe de 
guerriers, e{ principalement, es- 
cadron de cavalerie. R. {io ? 

*OBXs, Pot. (impérat. de to ou 
odAëe, se bien porter?7), adieu, 
porte-toi bien. Selon d'autres c'est 
de voc. d’cbioc. 

OYAË, % (ñ), cicatrice. R. du? 

“Oktes, &, ov, Poét. pernicieux, fu- 
neste, mortel, R. éXuut. [| Q/ois 
qui donne la santé, qui guérit, en 
parlant d'Apollon. R. w1 

OÙXBNE, rpryce (0, %, pe qui a les 
cheveux bouclés. RR. cüAog, pie. 

*OÙXiuevos, n, ov, Pot. pour ëxiue- 

vo, part, aor. 2. moy. d'ÉUM , 

perdu, ruiné, infortuné ; q/ois per- 
nicieux, funeste. 

OTAON, cu (rè), gencive. Plus usité 
au pl. Az. . 
*OBos, n, cv, Jon. pour 80e, entier, 
complet; sain, en bon état. Voyez 

dos. 

OTAOZ, n, ev, frisé , crépu, en par. 
lant des cheveux. etc. : moelleux, 
en parlant d'un tapis, Poét. tonffu, 
épais, serré; fort, dru , compacte. 
fu neutre, OÙhov et obha, adv. 
Poët. avec force. Obhoy xexary5- 
TK, Hom. erinnt de toutes leurs 
forces, R. tu, 

06, 7, , Poët. icieux , fu- 
Reste, mor tel. K.. LR, 

Vo, cu (8), gerbe, botte de blé. 
R, ko, serré. |] Q fois hymne en 
l'honneur de Cérès? Foy. iwhoc. 

Obkoybrat, &v (xt), grains d'orge sa- 


OYP à 


l'autel. RR. obai, Léw. 

IOÙMw-&, f cv, cicatriser. KR. 
OÙ. 

*Oduurdve, Poët, pour is Out av. 

\OGkousos, cu (6), lon. et Poët, pour 

AU 0G. - 

+000. verbe inus. dont il ne reste 
que l'impér. oÿAs, portez-vous bien. 
R. 8koç? 

1Oùpevoëv, adp. nég. pour ob j1èv obv, 
voyez où. ? 

lObpevoüv ye, au moins. ne... pas. 

lOdpévrwç, adv. négatif, pour cù 
LLEv mo. 

Odpivro, ad. 
Voyez c. 

OùuS%, contr. Ait. pour 6 ipods. 

‘OŸN, conj. qui .se place toujours 
après un mot, donc, par consé- 
quent,' c’est pourquoi; au moins, 
du moins. {/ertre dans un grand 
nombre de locutions composées 

u’on trouvera chacune à leur rang. 
(Après les relatifs êanç, émooc, et 
leurs dérivés ou analogues, cèv ir- 
dique une généralité sans limites. 
Oarte oùv, qui que ce soit. Ündace 
obv, quelque grand qu'il soit. Ürwo- 
oùv, d'une manière quelconque. 
Oncodxs cv, n'importe quel nom- 
bre de fois. Cherchez à leur place 
alphabétique ces différens compo- 
sés. R. iôv, part. neutre d'aiui. 

| Oüvexa, con. pour cb Evexx, à cause 
de ce que, parce que, puisque : 
rarement, c'est pourquoi : avec le 
gén. il s'emploie pour Evura, à cause 
de. |] QJois les poètes emploient 
oûvexa pour ôn, que. Ma’ oûvexa, 
apprenez que, sachez que. RK. 
êç, Évexa. 

*Obvsoe, Poët. pour ôvecÿs, 2. p. pl. 
ind, prés. d'évouas 

"Obvoua, ævoç (T0), Zon. et Poët. pour 
évoa. 

OËrp, adv. de lieu, où, en quel 
lieu, à quel degré. C'est aussi le, 
gén. du relat, éone. 

TOürep, adv. nég. pour'od. 

“Obs, ou en deux mots, «0 rn, ad. 
Poët. nulle part; en aucune façon. 
RR. cb, ñ. 

Oürdt, ady. nulle part, en aucun 

… lieu, RR. où, cr. 

Obrores, adv. jamais. RR. ob, coté. 

OGrw, adv. pas encore. RR. &, rw. 


aég. pour ob pév sa. 


Oùronvre, adv. jamais encore, ja-| 


mais jusqu'à présent. RR. ro, 
Obruç, adv. point du tout, nulle- 
ment : jamais. RR. ob, sus. 
OŸPÀ, ü (à), queueides animaur ; 
en général, l'extrémité postérieure 
d'uno chose quelconque, poupe 


*Oùpiaxoc ou (6), Poét.st lon. 


ru 
4e 
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d'un 


vaisseau, aTrière garde d’une 
_ armée, etc. Eiç cüpay, en t, de tac- 
tique, en arrière. | 
*Oüpz, av (rà), Poét. pl, d'ebae. 
Obpayiu-®, f 100, conduire l’ar- 
rière-garde; être à l’arrière-garde: 
au fig. étre le dernier. R. cipaye. 
OÙparyia, aç (n), l'action de conduire 
l'arrière-garde, ou simplement, are 
rière-garde, | 


Oùparyée, de, ov, qui conduif l'arriè- - - 


re-garde : par.ext. qui est à l'ar- 

riére- garde; qui est derrière. |] 

Subst. (6), chef de l'arrière-garde, 
* Aétaph. extrémité, bout. RR. cbpé, 
” &\o. nue 


| Obpatos, x, cv, de la queue, qui for- 


me la queue; qui est du côté dela 
queue; qui se rapporte à cetle’par- 
tie du corps : par ext. qui est au 
bout, à l'extrémité. || Subse. Où- 
paies cu (T0), la queue, le bout, 
l'extrémité : g/ois espèce de sau- 
mure faite avec la queue du thon. 
R. ma ve 

Oùpavidns, eu (6), fils d'Uranus ox 
du ciel; habitant du ciel. R. cù- 
pavoe. 

Oùpavio, & et eç, ov, céleste, du ciel ; 
dirigé vers le ciel : Métaph. eton- 
pant, merveilleux , prodigieux, 
Oùpavtev 800v, Aristoph. prodigieu- 
‘sement. 

Obpaviwv , ovoç (6), PoëL. habitant 
duciel, 

‘Obpavche, adv. du ciel, du ‘heu 
des cieux. ” 
Oùpavct, adv. dans le ciel. R. ce 

pavoe. | 

VObpavournne, n6, 66, Poët. qui sk- 
tend jusqu'aux cieux ou aulant que 
les. cieux. RR. oùp. pAxos. 

OÏPANOS, où (£), ciel, la voûte des 
cieux; par ext. l'air, le elimät : 
gois ciel de lit, dats, pavillon : 
gfoës paluis de la bouche. 

Obpex, wv (rx), Poëét. pour ‘êpeu, 
moutagnes, nom. pl. d’cÜpogp. üog. 

“Oüpeot, Jon. pour Get, dat. pl 
d'ôpos. | 

*Obpeus, fac (6), Zon. pour dpabe, mu- 
let;rarement pour cüpos, gardien, 
sentinelle. Joyez ces mots. 

Oùpiod, f 'obpiou et cpiaquar 
(émparf. écpouv. aor. cons), uri- 
ner, pisser. R. cüpcv. 

*Obpéw-& , f. co, Pot. naviguer 
avec le vent favorable. R.:dpc6. 
*Oùpños, Jon. acc. pl. d'obssig. 


“Oùgÿot, Jon. pour oùpaic, shit. pl. 


» + 


OUpA. 


*Oüpcx, «y (r&), Zon. pour pre, fron- 


tiéres, zom. pl. de Éatev. 
Obpie ag (ñ), fem. d'ébptos. 
pointe 
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"qui garnit le bas de la lance : par| *Oërduevog, n, cv, Poët. aor. à. irrég]' 


ext. extrémité inférieure. R. oûp. 
OùpKo, .f low, pousser par un vent 
favorable; faire voguer heureuse- 


ment : au fig. seconder, faire pros- 
‘pérer, rendre heureux. R. cbpos. 


| Düproc, « ef 06, ov, favorable, ex par- 


_ dant du vent ou de la navigation : 
poussé par un vent favorable; qui 
procureaux vaisseaux un vent favo- 
rable : au fiz. heureux, prospère ; 
qui fait réussir ou prospérer ; bien- 
veillant, propice. ÉE cbpiov (5. dv- 
éuov) ou ëv cüpio (s..e. dvéue) mAëv, 

_voguer avec un vent favorable; au 
fig. étre heureux, prospérer.[| 4x 
pl. neutre, Oüpia Geiv ou Spastv, 
méme sign. || Subst. Obpia, aç (à), 


s. ent. nv, vent favorable. ÉE où+<| 


_pias, avec un vent favorable; au 
fig. avec succès, avec bünheur. R. 
06. 


où, fut. 2. d'obpito. 


OYPON , æ (rc), urine. R, épos. 


el 
‘y 


*Obgos, ou (8), Zon. pour & 


"op ou (rè), Poét. borne, limite? 
RP 


souvent, espace que l’on fran- 
chit, mesure de cet espace. R. 6906. 
OŸPOS, ov (6), vent favorable ; au 
. bonheur, succès, réussite. Ve 
le confondez pas avec les mots sui- 
vans, ni avec odpov dont plusieurs 
cas sont les mêmes. R. aboa. : 


… Obgos, ou (é), Poët. garde, gardien. 


R. épouar ou &pa, 


pos, fron- 
tière, limite. Voyez épos. 


*Ofpoc, soç-ouç (rd), on. pour ëpoe, 


montagne. Joyez 6pos. 

OŸPOS, où (6), canal oz sillon pour 
trainer les vaisseaux du rivage à la 
mer et de la mer au rivage. 


*Oùpoe, où (6), on. pour èpis et àppos, 


osité. Voyez Gpboe. 

O3, gén. ré, dat. pl. àoi (rd), 
oreille; par ext. anse, poignée, 
manche. Eie cüç, à l'oreille, en 
confidence. 

Où, acc. pl. masc: du relat. 85, ñ, 8. 

Obca, ns (À), fém. d'ôv, part. prés. 
d'alui, ètre. 

Obat, dat. pl. d'äv, part. d’elui, être. 

Oùaia , aç (ñ), essence, substance, 
être : qfois existence, vie : le plus 
souvent, biens, fortune, facultés 
pécuniaires, richesse. R. v, part. 
d'elut. 

OÙontp, acc. pl. masc. de &oxte. 

Ofqrivag, acc. pl. de Boru. 


*Obræ, Podt. 3. p. s. aor. 2. irrég. 


d'ürée. - 


*Obrdku, f dau, Podt, et 
‘otr 


&, f. ñow, Poëét, blesser, 
frapper de manière à blesser. 


"Oüréuer ef Obréuevu, Poët, inf. 


aor; 2. irrég. d'or 
«2 


OYT 


moy. dans le sens passif d'obrao. 


*Oüraoxe, Poët. pour obta, 3: p. s.| 


imparf. d'ôrao. 


Oùrucrat, 3. p. s. parf. pass. d’o- 


TA. 


Ors, adv. nég. ni. Ordinairement 


il'est répété : oÜre.., oÿre, ni…., 
ni. RR. où, té. 


"Oüriouoxs, Poët, pour orne, 3. p. s. 


aor. 1. d'or. | 
Oùn, neutre d'ôrie. 


Oùrid'avds, de ou , dv, de rien, de 


nul prix; nul, impuissant, faible, 
lâche. R. oôrte. 

Oùrivee, gén. d'ebrrs. 

Oürivos, gén. de 8o. 

Oürieu, part. interrog. ne serait-ce 
pas que...? RR. ob, ti, mou. 

Obrirw , adv. pas encore. RR. co, 
TT. | 

Oùrue, cÜrts, oÙre, gér. cünives, au- 
cun, nul; ax masc, personne : au 
neutre, rien. || Le neutre s'emploie 
aussi comme ady, Oürt iv dn, ce- 
pendant, néanmoins, avec une né- 
gation. Obst ye, à plus forte rai- 
son, suivi d'une négation; bien 
loin de, bien loin que, sans néga- 
tion. RR. cd, tic. 

Oüro, ad. nég. non certes : gfois 
or ou cependant, suivi en français 
d'une nég. RR. où, toi. 

Obre, nom. pl. de «res. 

Oôros, abrn, roro, gén. robrou, rab- 
mme, ToûToU, au pl. cbrot, abrau, 
Tara, gén. tcÜTuv, dat, roûruç, 
TAÜTA, FGÜTOIS, ACC. TCÜTOUG, TA- 


. Ta, Tara, celui-ci, ce, cet. Z 


s'oppose souvent à Exaivcg, qui in- 
dique un objet éloigne. à vbroc, 
holà, toi ! {à côroç Afav, Ô toi, Ajax! 
Énioyes, core, Aristoph. tiens-toi 
tranquille , toi. || #4 neutre, Toÿre 
ou Tara, ceci, cette chose, ces 
choses : qfois (s. ent. d14), à cause 
de cela, c'est pourquoi. Kai raÿra, 
et cela; et encore; et cependant. 
Kai raüra pèv dn Taëræ, Sopk. en 
voilà assez sur ce sujet. Teÿro pëv…., 
robro di... ef Tudra pv …, Taira 
d'é, tantôt. , tantôt; d'un côté. , 
de l'autre. |] 4x dat. fém. Taôrn, 
ad. par ici; ici, en ce lieu; de 
cette façon, de cette manière. RR. 
ô, abroc. 


*Obroat, abri, routi, Ait. pour Tog. 


Oro , ady. et Oùrws, devant une 
voyelle, ainsi, de cette façon; si, 
tellement, tant. Oüros we, demême 
que; autant que. Oÿürux dote, tel- 
lement que; tant que. Oürw pv. 
côtw dé, en par e d'une manière, 
en partie d’une autre. Oùrto dn, 
ainsi certes; ainsi donc; g/oés au 


* 


‘Oùrwsat, 
OÙ, adv. nég. pour cb, devant une 


OE 
commencement d'un discours, vtr 
donc. Oütuw nor’ %v, au commence- 
ment d'un récit, il y avait une fois. 
Oûrw, dans les rébonses, oui, il 
est ainsi. Oÿro, après les part. c5- 
Tu et rw, avec l’opt. dans les 
souhaits, Oôtuc 6vaso, ainsi; bon 
courage. Ei yäo éyuy obro js Atèc 
mai elnv, ah! si j'étais aussi bien 
fils du Jupiter! 

v. Att, pour to. 


voyelle aspirée. 


OÙX& adv. nég. pour où. 

Opuxérng, ou (6), débiteur. R. épebe. 

Oparérie, 1906 (ñ), débitrice. s 
+Oœuxr, fe (ñ), Eccl. état de débi- 


teur; dette. 


Oœgciruz, aroç (rè), dette. 
ODEÏAN, f. êguunaw (aor. apen- 


ax. parf. Sp\nxe. parf. À ss dpAn- 
La. aor. open), devoir, être 
débiteur, avoir ou payer une dette; 
au fig. devoir, être obligé à, ètre 
tenu de, avec l'acc. ou l'inf. Oust- 
Aetv pndevi, Luc. ne devoir rien à 
personne. Ogpeiuv 7 Jruosie , 
Dém. étant débiteur du trésor pu- 
blic : g/ois étant passible d'une 
amende envers l'état. Opetkére rà 
Smucaiw roacürey Éregov, Plat. qu'il 
soit condamné à une amende dou- 
ble envers le trésor publie. Te 
dverxdmevev, ce que l'on dait; gfois 
l'amende encourue. Xéetraç dpel- 
Xetv, Plat. devoir de la reconnais- 
sance, avoir des obligations. Oget- 
Aetç pot xaxov, Eurip. vous me de- 
vez le mal que vous m'avez fait, 
c..à-d, je ne vous aï point encore 
rendu le mal que j'ai reçu de vous. 
Ogeilo ray drécyeaw, Ler. je dois 
remplir ma promesse, Éyo dE Àë- 

av épelo, Hérodot. pour moi, je 

ois parler. Ogeiro d'ixnv d'iüver, 
Dém. je dois être puni. *Rporots 
dnao xathaveiv dpeikerat, Mer. 
mourir est une dette pour tous les 
humains, m, à m. est dû par eux 
tous. 


L'aor. 2..{pskcv, s'emploie avec un 


infin. pour exprimer un souhait. 
pelov éxAumeiv Bicv, Soph. j'aurais . 
bien dù quitter la vie : plût aux 
dieux que j'eusse quitté la vie! Ns 
doexes, où Et’ Gosse, tu aurais 
bien dù.*Mn opéxsT'æAiAototv ri 
mhéov Guuxra dvar, Callim. vous 
ne devriez plus paraitre les uns de- 
vant les autres, Toÿrev ob” et yé- 
qorsv sidôs, de pndè vüv Gpercv, 
Dém. ne sachant même pas s'il exis- 
tait, comme je voudrais bien l'igno- 
rer encore. Poyes üpeaov. 
qu, nom. et acc. pl, d'êqu. 


OPO 
*Opéaesv, Poët. p. épetlerev, 3. p. 5. 
opt. aor. 1. Eol. d'égého. 
' Opedo ou Doaxcv, Poët. pour üœe- 
Aov, aor, à. d'éptüw. Por. ceverbe. 
*“OPÉAAN, f épead (aor. Gpexa), 
Foët, augmenter, accroître, gros- 
sir, éteindre, amplifier: au fig. éle- 
ver en honneurs ox en dignités, 
enrichir, faire prospérer; aider, 
obliger, secourir; gfois mettre en 
bon état, ef par ext. nettoyer , ba- 
. layer. 
Opexov, indéc. sorte d'adverbe usité 
dans les vœux, dans les impréca- 
tions, plût au ciel que! Opsho yé- 
vouro roûro, Lez. plût à Dieu que 
cela pût arriver. Opekoy éyévero 
toÿro, Lez. plüt à. Dieu que cela 
fût arrivé. Karnes els rt rov &J0- 
Tv, EG ÉpeAdv ye Kai els dou, 
Grég. il descendit dans un lieu 
consacré; plût au ciel que c’eût été 


dans l'enfer! R. de * 
È Ov, 86, &, ouev, etc. Poët. pour 
tac. Voyez pero. ‘ 


Ogsos, tog-cus (T0), très rare aux 
cas obliques, utilité, profit, avan- 
tage. Ti dir” dv eîns Êper.oç fiv, 
Aristoph. de quelle utilité nous se- 
raistu? Ti éperos redrou; qu'est-il 
besoin de cela? à quoi sert? R. 
ÊpÉRO. 

10pexrpov, cu (rd), Scol. balai. R. 
ÊpÉARO. ne 

Üpbautio-à, f sw, avoir mal aux 

yeux : au fig. jeter un œil d'envie, 


— ep TU on ti Ti, sur quelque) 


chose. R. épbxAuix, mal d'yeux. 

+0gauuod cusix, ag (ñ), B:61. em- 
pressement à servir son maître lors. 

qu’il est présent. R. 8p0. d'ouxeix. 
ÔDEAAMOZ, où (6), œil : par ext. 
bandage qu’on applique sur l'œil, 
en t, de md. : ouverture par la- 
quelle on passe les rames , ef géné. 
ralement, ouverture quelconque : 
œil où baurgeon de la vigne; œil 
ou écusson d’une greffe; bouton 
d'où naissent les racines : qfois 
comme émauta, sorte de poisson ? 
Au fig. inspecteur que les rois de 
Perse envoyaient dans les provin- 
‘ces et qu’on appelait l'œil du roi : 
Poët. tout ce qui éclaire, astre, lu- 
mière, ce qui fait la gloire, l'éclat 
ou l'ornement d’une chose. |] 4 
ropre, BxAetv dubæAucüs, jeter 
es yeux. To éphau TapaGxi- 
* Xe, Aristoph. regarder de travers. 
IIpù éphouav où émimpcobes rov 
papy Éyew n, avoir quelque 
chose devant les yeux. Ér” dp0x- 
HeÜ rapapuidrrewrve, Plut. avoir 
l'œil sur quelqu'un , ne pas le per- 
dre de vue. Kat° épOæaAebe Hat 

#2 


OPA 


myopelv, Xén. accuser en face. Év 
éphaAwots dp&v, Hom. voir devant 
ses yeux ou voir de ses propres 
yeux. Év ép0aauotc elva, être sous 
les yeux : qfois ètre considéré, être 
estimé. ÉË 6phaauüv yevéôar, Hé- 
rodt. disparaître. |] 4x fg. Et 
maiç, époaaude Bicv, Eurip. un seul 
enfant, le soutien de ma vie. Ztxe- 
Mo dpôaAude, Pind. la gloire de la 
Sicile. R. évôñvar d'écoouar ou 
épdo. 

Opharauopave, dc é, qui se montre 
aux yeux, visible, apparent. RR. 
pô. oxive. 

Phalwopavoe, adr. visiblement. 

Opbiver, énfin. aor. pass. de épéw, 
qui prend ses temps de +érrouat| 
ou Üoaoat. 

UIONXTCG, 06, 0v, mordu par un 
serpent. RR. dptç, daxvo. 

Ovtorôves, ce, ov, qui tue les ser- 
pens. RR. do. xreive. | 

Oprucdyns, ou (6), et 
QUAI, 06, Cv, qui fait la guerre 
aux serpens. RR. do. méyoma. 
OLIS, ewç (6), serpent, couleuvre : 
le serpent, constellation : qfois 
sorte de bracelet : qgfois sorte de 
plante : gfois comme dviasis, ma- 
ladie des cheveux. 

Oparx, aroç (rè), dette; amende. 
R. ôpro. 

Opanats, ews (4), l'état de débiteur. 

Jpanrie, où (6), débiteur. 


# e 


Oplsxäive (émparf. hpAoxavoy ), 


comme ôphu. 
Ogha, fépriae (aor..&panoz. parf. 
&pAnxz), 1° devoir, être débiteur ; 
2° plus souvent, ètre condamné à, 
ou simplement, passible de, par 
ext. encourir le reproche de; être 
coupable de; ètre sujet o4 exposé 
à, avec l'acc. || 1° Éav épan ro 
dnucoiw, Dém. s'il est débiteur du 
trésor public, mais il ne se dit 
guère que d’une amende qu'on doit 
payer. |] 2° pau Enyiav, Dem. 
être condamné à une amende, Ai- 
xnv Bavärou Gaev, Diog. il était 
condamné à la peine de mort. Ô- 
phav Thv d'éxnv dépiurv, Plut. ètre 
condamné par défaut. Hatenv &v 
opimeires rapévcray re, Dém. de 
quelle imprudence ne vous accu- 
serait -on pas? Ophetv mapéverav, 
Dém. — duérnra, Phal, — de- 
Any, Hérodl. encourir le reproche 
de folie, de cruauté, de lâcheté. 
Ogaatv yÜoTæ, Dém. — aicyévns, 
Athén. — Priônv, Eurip. encou- 
rir ou essuyer des moqueries, de 
Ja honte, une perte. Opastwy yékoré 
Ti, Ou wap rivt, El être exposé 
: à la risée de quelqu'un. R. épeo. 
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*OSPA, conj. Poét. avec le subj. ou 
l'opt. afin que, pour que : avec 
l'indic. et rarement avec le sub). 
ou l'opt. tant que; jusqu'à ce que. 

poa ke ou Oppa xev, avec le sub]. 
tant que, Jusqu'à ce que. [| Ovpa 
rori, avec l’acc. jusqu'à. Oppa or 
ctôua, Apoll. jusqu'à l'embouchu- 
re. R...? 

+Opevx, wv (rx), Gloss. lieux élevés: 

g'ois haïes?R. éppôe. 

ppuXw, f. dow, froncer le sourcils 

prendre des airs de fierté; agir 

avec hauteur, : 
ppudets, ecou, sv, Pot. sourcilleux, 
et par ext. fier, arrogant, orgueil- 
leux : plus souvent, montagneux ; 
élevé comme une montagne; situé 
sur un lieu escarpé.R. éppôc. 

OPYE, do (ñ), 2° sourcil, et par 

ext. air hautain, fierté, gravité or- 

gueilleuse, emphase : 2° escarpe- 
ment, sommet escarpé ; lertre, 
hauteur, élévation. T'as époüs &vx - 
omäv, yd-yeuv, aipeiv, Étraipetv, dvéx- 
xetv , froncer le sourcil d’un air 
menaçant oz impérieux, Owpôse 

_oùx émpecv, Strat. l’orgueil ne 
lui convenait pas. Pruara, 0ppüç 
Éxovta, Aristoph. paroles emphati- 
ques. || 2° Oppès yon rapa- 
Teivouox moppo, Plut. tertre élevé 
qui s'étend fort loin. Éwe éppôcç roù : 
ôpous, Bibl. jusqu’au sommet de la 
montagne. Éx’ éppüaty alyiaxcio, 
Apoil. sur les rochers escarpés du 
rivage. 

. Ogeüs, contr. pour éppôas, ace. pl. 
d'éppôs. 

Oprusdns, T6 Le, sourcilleux ; escar. 
pé; élevé. | 

*Oya; adv. Poët. devant un sup. de ‘ 
beaucoup. Oz’ dptoroc, Hom. de 
beaucoup’le plus brave. Peut-être 
par licence pour &oyx, venant d'ik- 
ÉL0. 

Oxdvn, ne (f), et 
Xavev, où (rè), courroie qui servait 
de poignée au bouclier, et plus gé- 

e néralement, lien, attuche, poi- 
gnée. R. éLo. . 

“Oued, &ç (ñ), Poét.repaire, caverne. 
R. éyn méme sign. 

Oxeu, wv (rx), Zon. pl. d'êgee: : 
yeix, a (ñ), accouplement ; fécon- 
dation. R. éyebo, saillir. 

*Oyeoxev, Ion. imparf. d'éyée. 

*Oyeap, Poët. pour éyeor, dat. plur. 

"0X05. 

Oyereiu, ae (n), et 

Oxértuua, aroç (rù), saignée qu’on 
fait à un ruisseau pour arroser les 
terres. R. dyerebw. dériver. 

Oysrrys, de né, qui dérive des 
eaux; qui fait un canal de dériva- 
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tion; qui arrose les terres par des 
saignées. RR. dys706, &yw. 

ÔXETOS, où (6), conduit d’eau ; ca- 
nal de dérivalion ; saignée pour 
arroser les terres; ruisseau ; égout : 
Poët. au fig. moyen de détourner 
un malheur. R. 005. 

Oxeûs, éws (6), lout ce qui sert à Le- 
air, à retenir, à maintenir; lieu, 
courroie, agrafe; gourmette d’un 
casque; barre, verrou, etc. KR. 


éo. : 
ÔXÉQ-5, fou; voiturer, transpar- 
ter; par ext. porter : au fig. souf- 
frir, endurer. |] Au passif, être 
porté sur, voyager sur ur char, ur 
vaisseau, ele. Îrrw, ëg’ inc (ou 
gfois irnev, sans prép.) éyeicbe , 
monter un cheval, voyager à che- 
val." Înre Deyeuwvct dyéeodat, Hom. 
chevaux difficiles à monter. * nt 
dents éxnid'os Syctoôat, Aristoph. 
s'appuyer, #..4 m. être à cheval 
sur une bicn faible espérance. Z/ 
se prend aussi pour yedoua, pas- 
sif d’éyebo, saillir. R. ôyes. 
*Oyéwv, Poët. gén. pl. d'éyos (rè). 
*Ôy%a, lon. acc. sing. d’oyebe. 
Oxnpia, aroç (r), tout ce qui sert à 
porter, à transporter; char, cha- 
riot, voiture, monture, efc KR. 
àpéo. . | 
* Üybio-à, f icw, Poët. supporteravec 
peine : être afligé ox indigné. R. 
0x 00e. 
Oxôn, ns (fi), rivage escarpé, bord 
élevé; Poët. hauteur ou escarpe- 


ment quelconque : er £. de méd.| 


tubercule, tumeur, R. 6700. 

*AxOrou, «ox, av, Poét, part. aor, 1. 
d'éyheo. 

* Dybror, Ion. pour ëxôœe, dat. pl. 
d'éyôn. 

100w, f iow, Bibl, comme ëybiw. 

ÔXE0%, cv (6), hauteur escarpée, 
colline, rideau, bord élevé d’un 
fleuve : Poët. et primilivement , 
peine, fatigue. R. &xôquou. 

, Dao yio-® , fiv, rassembler 
une grande foule; attrouper ou 
soulever le peupie. R. dxAaywye. 

Oxhayuy%, 05, dv, qui rassemble 
une graude fuule; qui assemble ou 
soulève le peuple. [| Subse. (6), 
crieur public! RR. 04Agc, dye. 

Oyhedvra, lon. pour 6yAcüvrax, 3. p. 
p. indie. prés. passif d'éprie. 

OxAiu-®, f rao.,, primilivement et 
Poët, remuer, soulever, mouvoir, 
rouler, et principalement, pousser 
ou rouler en foule; g/ois pour iv- 
exkéw, tourmenter, troubler, in- 
commoder, importuner. || 4u,pas- 
stf, ètre soulevé, roulé; Ôôtre im- 
portuné, troubié : plus souvent, 

a à ; 


OXYX 


en pruse, ètre encombré par la 
foule, en parlant d'un chemin. 
Oxaoupéyn éd 6ç, route encombrée. 
R. dyhos. | 

Oxanue, aroe (rè), embarras, tour- 
ment, ennui. R. o{héo. 

Oxanoix, aç (#), importunité. R. de 

OxAnoce, d, dv, importun, fatigant, 
ennuyeux, déplaisant, incommo- 
de : gfois tumultueux? To éyAnpov, 
l'embarras, la contrariété. R. dy- 
Àoc. 

OxAnous, eus (%), importunité, 


con- 
trariété, embarras. ‘ 


*Onrito, f. {sw , Poët. soulever avec| 


un levier; soulever ‘avec peine ; 
rouler, mouvoir. 

Oxxe, %, dv, qui concerne la foule, 
la multitude, la populace. 

*“Oxkicauav, -Poët.-pour ôy\oetav, 
3. p. p. opt. aor. 1. Eol. d'oyio. 

Oyhoxômos, 05, ov, qui cherche par 
ses intrigues à capter la faveur po- 
pulaire, ambitieux, intrigant. RR. 
éxhos, XOnTE. 

Oxaoruiu-d, f fau, Bibl. exciter 
des soulèvemens , des troubles. RR. 
ÊLA. Toto. 

ÔXAOE, cv (6), remuement, trou- 
ble, tumulte; mouvement popu- 
laire, sédition : plus souvent, mul- 
titude, foule, grand nombre; la 


multitude, le bas peuple : souvent 


aussi, embarras, contrariété, im- 
portunité, ennui. Av ÉyAou elvæt ou 
yivecôat, être à charge, être im- 
portun, être ennuyeux. At’ üyaov 
motstoôai rt, prendre quelque chose 
en dégoût. 

ÔpAdI NS, "6, 86, tumultueux : q/ois 
plein de peuple, encombré par la 
multitude? plus souvt, ennuyeux, 
fatigant, importun. R. dyhos. 

OXNH,ne (n), poirier, comme Cyr. 

*Oyce, eos (ro), Poe. et 
ÔXOS, cu (6), voiture, e£.en géné- 

ral, tout moyen de transport, 
comme char, chariot, barque, vais- 
seau, ec. ; Le roue d'un char, 
parce qu'elle sert à le faire mou- 
voir, R. £a? 

Oxyde, 83 ov, tenace, solide : avec Le 
gén. qui retient, qui contient. * At- 
péves vnüv dyci, Hom. ports qui 
peuvent contenir des vaisseaux. R. 
DT . 

Oyupce, &, dv, comme Eyvpte, fort, 
ferme; plus souvent, fortifié. R. 
&. 

Oyupu-d, f. doe, fortifier. 

Oxüpoue, aroç (rè), fortification; 
lieu Drilié, forteresse : qfois en 
général, défense, appui, soutien. 

Oxupmuéruv, ou (5è), petit fort. 

Oyépuas. sw (ñ), action de forti- 


OYO 


fier, de mettre en état de défense. 

*OY, êrdç (k), Poët. voix, chant; pa- 
role, discours. R. +ërw. || Q/ois 
œil, regard, visage? R. +0mrouat. 

OYasov (rx), pl. d'ébev. 

Odapidiov et OYdoiov, où (ro), dim. 
d'éÿov. 

+ÔYaprüw, f üow, Véol. préparer les 
mets; faire la cuisine. 

ÔYÉ, adp. (comp. édirepcv ou dræi- 
Tepov. sup. égiairarz), trop tard ; 
long-temps après; enfin : tard dans 
la journée, le soir, vers le soir. Zi 
se construit souvent avec le gén. Ës 
dÿé et Jus CYé, jusqu’au soir. Oibë 
Tâs Spas ou This MLÉpa, à une heure 
avancée, bien avant dans le jour. 
Ôyi The Mawtiaç, dans un âge avan- 
cé. Ôÿé rüv Touixav, ne terps 
après la guerre de Troie. Ojè Sn, 
êdé mors, enfin, à la fin. 

*Oÿex, Jon. pour üju, à. p. s. d’8- 
Ycpat. 

Oet, 2. p. s. d'ébouat, fut. de pe 
C'est une contraction à la manière 
attique pour +ëÿn, inus. || Oger est 
aussi le dat. d'üdns. 

Oeto (sans fut.), desirer.voir, être 
curieux de, avec le gén. ou l’acc. 
R. deu. 

ÔvYia, aç (4), le soir. R. dé. 

Odrairara, adv. sup. déve. 

 … n, 0v, sup. d'évras, 

Lairepos, æ, cv, comp. d'üfnoc. 

OYiyovos, cç, v, né tard; né après ; 
posthume; jeune. Où éfiyovor, les 
descendans. RR. éÿ£, ycves. 

Orécrapos, &, ov, comme ëdiairepos. 

Ode, f isw, faire quelque chose 
tard ou trop tard; faire quelque 
chose le soir. R. éÿe. 

Oduaôrie, re, és, qui s'instruit dans 
un âge avancé, qui commence tard 
son instruction; peu instruit, mal 
instruit; pédant, RR. dÿé, pLav- 
6xve. 

*Obusos, og, cv, Poët. pour Gros. 
de a, cv, tardif, qui se fait tard, 
du soir, qui se fait le soir, R. és. 

OYrs, cos (4), vue, l’action de voir 
ou le sens de la vue; vue, ce qu’on 
voit, spectacle; vision, apparition: 
aspect, figure; mine, apparence ; 
visage :.4/ois masque ou personnage 
ou rôle de théâtre. |] 4x pl les 
yeux. R. éfopat. 

Odiréksareg, 06, ov, qui doit s’ac- 
complir ou qui est accompli long- 
temps après. RR. dÿé, rai. 

OYi-epov, adv. comp. d'éÿi. 

+ObdGagov., cu (rù), saucière, lses. 
dEUGxpcv. | 

Ocuar, fur. de égim, qui emprunte 


ce temps et p jeurs autres à Es 
CL. 


.  OG 
OYON, cv (rd), mets, plat, princi- 
palement, plat de poisson, cf plus 
généralement, tout aliment pré- 
paré sur le feu, et qu'on mange 
avecle pain; vulgairement, fricot : 


mets délicat, ragoût, sauce, assal- 
sonnement; au propre et au fig.' 


gfois lieu où l’on vend des comes- 


tibles. marché an poisson? R. épo. 


IT 

Il (ri), seizième lettre de l'alpha- 
bet; prise numériquement, avec 
l'accent supérieur, x, elle vaut 80, 
et avec l'icta souscrit, 7, 80,000. 

Hayyékeuss, 06, ov, tout-à-fait ridi- 
cule; très risible. RR. n&s, yeXctos. 

Taryyevs, adv. généralement. RR. 
TAG, YÉVCS. 

*Ié-yev, Eol. pour ènéynozv, 3.p. p. 
- aor. 2. pass. de niv. 

Taggé, à, 0, placé, gelé; glacial. 
R. mrhyvuut où ray. 

[ayeroe, où (6), gelée : glace, gla- 
çon : rocher, précipice. 

TH, ns (à), rets, filet : au fig. 
piège, ruse : gfois hauteur, émi- 
nence? R. rryvut? 

*Iayÿn, Pot. pour énégm, 3 p. s. 
aor. 2. pass. de rriyvuua. 

Uaydebw, f. e0cw, envelopper ou 
prendre dans des filets. R. tœis. 

Dayros, 2, ov (comp. wrepos. sup. 
éraroc), fixe, ferme, solide, sta- 
ble. R. mayo. 

Ua ÿie, (d'oç (#), rets, filet: au fig. 
piège, ruse : Poé!. tout ce qui rend 
fixe, tout ce qui arrête ou retient. 
Apopa magie vewv, Anth. l'ancre 
qui retient les vaisseaux. R. r&yr 
ou TA. 

Hayiwç, ado. solidement, d'une ma- 
niére fixe, stales fermement. Ta- 
vos Aéquv, Aristot, parler avec 
assurance. R. rates. 

Hayradrs ou TlayezAis, me, éç, et 

Dépeorce, 06, ov, très bean, tout-à- 
fait bon, très honnête. RR. r&, 
xaXde. | 

ILryxaws, adv. tout-à-fait bien. 

Upenpes, ou (6, à), héritier univer 
sel RR. mx. xAñpos. 

Dayrparre, 5, £, tout-puissant, 
maître de‘tuut. RR.7—. x2droc. 

Uayepoeriaorns, où (6), athlète qui 
s'exerce au combat du pancrace ; 


au fig. vainqueur dans tous les]. 


combats. R. de 
Tayrpariov, cu (r8), pancrace, com- 
‘bat gymnique composé de la lutte 
et du pugilat : gfois comme xi4, 
scille ou ognon marin, plante. RR. 
Fe. XOATOG. | 
æ 2: 


® 
OO 
OT ANLA, «T0 (ro), ragoùL. 
once, de, 0v, qui apprète les 
mets, les ragoûts. [|Suôse. (6), cui- 
sinier. RR. Gbov, æotéo. 
OYerwanc, ou (é), marchand de co- 
mestibles, de friandises. RR.. ôÿov, 
Two. 
OYopdyce, 06, ov, qui aime la bonne 
chère, et surtout les plats de pois- 


ITAO 


Ildyog, soç-ouç (rd), gelée, froid gla- 
cial. R. rryvuut. 
Hayes: ou (6), gelée, froid glacial? 
plus souvent, glaçon, morceau de 
glace, tout liquide congelé; et par 
ext. toute espece de croûte formée 
par une matière condensée; peau 
ridée qui se forme à la surface des 
liquides; cristallisation, sel , efflo- 
rescence : tout corps dur et com- 
pact; rocher ; terre, éminence, 
colline: en £. de med. péritsine, 
forte membrane qui tapisse inté- 
rieurement le bas-ventre. 
*Tluyy Adxecg, 06, ov, Poël. comme nay- 
Laos. 

Hoyranoe, 06, ov, tout entier d’ai- 

rain. RR. x. yaxxic. 
*Tayrpôdee, 0ç, ov, Poét. et 

Ié-yxousos, os, o, qui est tout en 
or. RR. 7. xpuaos. 

“Uéyyv, Jon. et Poët. pour rxw, adv. 
entiéremeunt, tout-à-fait. 

Tay&, subj. aor. 2. pass. de TAYYUUL. 

NayoTne, ne, 86, gelé, glacé; glacial. 
R. mayce. 

IléToç, ou (6), le Pô, fleuve d'Italie : 
(#), espèce de prunier qui croit 
près de ce fleuve. 

Nabaivw, f. av, émouvoir ; exciter 
les passions. || 4u moyen, être vi- 
vement ému ; s’échauffer, s'empor- 


ter; éprouvér quelqu'une des ma-| 


: ladies de l’Ââme. R. x&ôcc. 
Jaôer, dat. sing. de naôoe. 

“Ils , Poët. pour Exaûs, 3. p. s. 

aor, 2, de Tacyw. 

“Ilabéerv, Zon. pour naûëv, aor. 2. 

inf. du même verbe. 
Tiôn, plur. de ribos. 
T6, 3.p. s. subj. aor.2.deraoyo. 

“Ilaôn, rs (ñ), Poët. malheur, cha- 
grin, accident; maladie. 

Häbrpeæ, «ro (rd), ce qu'on a souf- 
fert ou ce qu'on éprouve; affec- 
tion ; sensation; passion ; souf- 
france ; affliction ; maladie del’âme 
cu du co-ps: fois mort, et surtout 
mort cruelle, meurtres en ?. de 
méd. affection. ‘ 

‘Tléôyoôa, Eol. et Poët. pour mare, 

2. p. 8, sub]. avr, 2. de nüco. 
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son, les ragoüts : friand, gour- 
mand. RR. cv, oayeiv. 
Ofuvéo-® , f. ñ9w, acheter des co- 
mestibles , faire la provision. R. de 
Ovns, cu (6), pourvoyeur, maître- 
d'hôtel. RR. Gÿov, ovéomas. 
déve, ou (ro), provision de vi- 
vres : ration de vivres, solde. R. 
&bovis, achat de comestibles. 


HAITI 


“Uéônat, Jon. et Poct. pour néôy, 
3. p. s. subj. aor. à. PA TÉCyo. 

Tabrrde, n, ov, capable de souffrir ; 
sujet aux maladies. 

"Tlaôov, Poët. pour érabcv, aor. à. 
de rücyu. 

Taborcioç, ce, dv, qui excite les pas- 
sions. BR. 7. ratio. 

Ilaôce, soç-ous (ro), souffrance, ce 
qu'on a souffert, ce qu'on souffre : 
désastre, accident, affliction, mal. 
heur : maladie, affection morbi- 
fique : maladie de l'âme, trouble, 
émotion vive, passion : ex 4. de 
philos. accident: en t. de rhét. mou- 
vement pathétique excité dans l’au- 
diteur par la véhémence du dis- 
cours ; gfois pathos ou chaleur fac- 
lice, vice du discours. R, rdcyo. 

TJabuv, cou, ôv, aor. à. de nice. 

Tabüv, gén. pl. de xxbce. 

Tai, voc. sing. de naïç. 

ITaucdv, äves (0), Pæan, surnom d'A. 
pollon : pœan, hymne en l’hone . 
neur d'Apollon seul ou d'Apollon 
et de Diane ; hymne en l'honneur 
de tout autre dieu ox de quelque 
personnage illustre : cris par les- 
quels les soldats s’encourageaient 
avant de combattre : pied de vers 
composé de quatre syllabes, Les 
trois premières brèves et la qua- 
trième longue, ou la première lon- 
gue et les trois autres brèves. KR. 
raw. 

Tlaïyua, aros (ro), jeu, badinage. 
R. taito. 

Tarynx, &s (À), comme maiyuer, 
mais moins usité : Comiq. pour 
Éoprn, fête. 

Tlaiyviov, ou (ro), jouet, jeu , amuse- 
ment ; jouets d’enfans : poème hn- 
din; poésies légères. R. maya. 

Naïid”, par élision pour nada, 
acc. sing. ou pour raids, duel de 
Tag. . 

Tlatd'ayuyeov, ou (rà), école; exer- 
cice littéraire. R. ratd'aye os. 

Iouid'ayoyés-o, fou, servir de gou- 

*_ verneur à un enfant ; instruire Îles 
enfans ; élever comme des enfans; 
par ext, modérer, régir, gouver- 
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ner, dompter; détourner d’une 
chose : suivre à la trace. 

Haud'ayoynos, sos (à), l'instruction 

des enfans, l'action même de les 
instruire. | 

Haidayoyix, &ç (À), m. sign. 

Naudayoyés, 05 (6), précepteur ou 
gouverneur d'enfans, pédagogue. 
RR. Tag, YO. 

Hard xpidtov, ou (vd), dim. de ruda- 
ptov. 

Iard'aptedouat, f: bou, agir en 
enfant. L 

Ilatddorcv, ow (ro), petit enfant, 
jeune garçon ou petite fille ; jeune 
esclave. R. Tai. 

Ioideix, «s (ñ), éducalion, instruc- 
tion; l'art d'élever ox d'instruire; 
doctrine, science, érudition ; étude 
des arts libéraux : au fig. ou bar 
ext. éducation des animaux, des 
plantes : gfois châtiment, correc- 
ton. R. ratd'ebo. 

*Ilaid'eaot, Poët. pour ras, dat. pl. 
de raie. 


Iaideupæ, «roç-(rè), ce qu'on en-| 


seigne, précepte. 
Jlaid'eucre, ewç (n), comme maid'e!a. 
Iaxdeurvis, où (6), maitre, précep- 
teur; celui qui instruit o qui châ- 
tie. 
Houdeurixds, M, Cv, qui concerne 
l'instruction : propre à instruire : 
ui a la force de corriger. To rat- 
curé, subst. l'instruction. 
Hordeurde, , dv, instruit, savant. 
Hadibo , f. e0ow, 1° instruire, 


enseigner , former, dresser : 2°| 


gfois corriger, châtier , punir. {| 
1° Hardebev nv rt, apprendre 
une chose à quelqu'un. Iatd'ebetv 
mods apernv où év &perÿ, former à 
la vertu. Ilaud'ebeu av duyiv xat ro 

"cœua Mairn vivi, Æénoph. former 
son âme et sun corps paï un rêgi- 
me. Iard'eerv els rd GThaTnYE, où 
simplement pi A Xénoph. 
instruire à commander une armée. 
Lemadeupévog tte, un homme in- 
struit. Ta ep ypduara merde 
pLévos, Basil, instruit dans les sain- 
tes écritures. IIckruwrv mad'eds- 
oôat, Arist. recevoir des leçons d 
politique. {| a° 'Eic'éoruv uloc ôv où 
maid'ebe marrip; Bibl. quel est le 
fils que son père ne châtie pas? R. 
mac. 

Hadté, äs (#), jeu, amusement ; 
jouet, r. de mépris. 

Hatdiz, aç (M), enfance. 

Ilutdix, wv (ra), pl. de maudite. 


Hard, %, cv, relatif à l'enfance ou! ‘ 


aux enfans; qui a des enfans pour 

objet; qui convient à l'enfance; 

puéril, enfantin. [| Hatdtxèv gip- 
a a . 
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uaxov, Gal. cataplasme propre à 


guérir les humeurs qui coulent des| 


yeux.{|Tard'ut, av (T&), mignon, 
jeune favori, et par ext. objet quel- 
conque d’une tendre affection. 

Nard'iwxis, ad. puérilement. 

Iadichev, adv. dès l'enfance, dés 
le berceau. R. de 

ITaudtev, où (rd), petit enfant, petit 
esclave : gfois petit-fils, petite- 
fille. The penrpôs (ou Tcù TATpÔs) 
To maud'iov elvar, Pruv. être bien le 
fils de sa mère (o de son père), 
lui ressembler tout-à-fait, avoir un 
air de famille. 

Iardioxcs, cu (0, n), petit garçon, 
ou petite fille. 

Iard'ioxn, rs (n), petite fille; jeune 
esclave : gfois courtisane. 

Toid'côev, ad, comme maudichsv. 

Iaud'oxopee, 06, ov, qui prend soin 
des enfans. RR. mais, x5pL$0. 

Iatdexrovéw-®, f: now, tuer des en- 
fans. R. mutdoxrovcs. 

Iard xroviæ, æç (n), infanticide, 
massacre d'enfans. | 

ITotdoxrôves, ce, 07, infanticide, 

.- meurtrier d'enfant. RR. rats, 
XTeVO. 

Tard'ovopos, 06, ev, qui dirige l’en- 
fance; préposé à l'éducation de 
l'enfance. || Subst. (0), pædonome, 
magistrat qui présidait, chez les 
Lacédémoniens, à l'éducation de 
la jeunesse. RR. 7. vo. 

Iatd'omuéo-w, f. now, procréer des 
enfans, engendrer. || 4x moy. m. 
sign. : gfbis adopter. R. raid c- 
TU. 

Iaud'omouis, ce, ov, qui procrée des 
enfans. RR. mais, motte. 

Hiadcç, gén. de rois. 

Tardcrpiôns, cu (6), qui exerce les 


enfans; précepteur. RR. x. Tp{w.| 


Ilard rot, 16oç (6), m. sign. 
Haud'opoviz, «5; (#), meurtre commis 
sur des enfans. R. de 
Iaud'cpévog, 06, ov, qui tue des en- 
fans. RR. x. povebo. 
HAÏZA, f maikouor ou makoïpar 
(aor. Éruba. parf. nératya. parf. 
passif, néraryuar ou Alt. mémat- 
quat. aor. imaixônv. verbal, mar- 
xrécv ), 1° jouer à la manière des 
enfans ; jouer ex général: 2° jouer 
d’un instrument; chanter o com- 
poser des vers, de la musique, etc.: 
3° se moquer, r'ailler : 4° plaisan- 
ter, par opp. à parler sérieusement ; 
dive ou faire quelque chose en plai- 
santant. |] 1° Ilaiçrtv aorpayaauie, 
Plut. jouer aux osselets. Tizibeuw 
coaipn, Hom. ou opañpav, Plut. 
jouer à la balle. |] 2° Tixiçatv pé- 
Ace, Ler. jouer un'air ou plutôt 


/ 
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executer un air en se jouant. |} 3° 
Iluitev rivé ou els Tia où mpôç 
Ttva, se moquer de quelqu'un, — 
Ttvt, au sujet de quelque chose. || 
4° Znoudater radra à rater Zu- 
xpdrnç; Plat. est-ce pour plaisan- 
ter ou sérieusement que Socrate 
parle ainsi? Teüro d' Tù ratoue- 
.vov, Lex. c'est ce qu'on dit ordinai- 
rement'en plaisantant. Tara tèv 
oùv meraiodw buiv, Plat. que cela 
ait été dit par vous en plaisantant. 
CH rôyn Ta Tov avbponov rpdyua- 
Ta make, Luc. la fortune se joue 
des choses humaines. HaiGetv oxou- 
d'ü, Xén. se livrer à des jeux qui 
ont quelque chose de sérieux. R. 
Ts. 

*Iarnôvog, v, cv, Poét. Ion. qui gué- 

rit, salutaire. R. matñov p. Tata. 
Ilanréov, verbal de raie. 

“Hauov, cvos (8), lon. et Poët. pour 
rauv, médecin, ou pourmainovtes, 
médecinal, salutaire, ou poug tat- 
dv, pæan, hymne, ou pour ratt- 
voryñç, poète qui chante.des hyn- 
nes. Puy. ray ef raid. 

Taixrng, où (6), joueur. R. ra%o. 

*ITAÎTIAAA , wv(r&), Poct. lieux ro- 

cailleux ou pierreux. R. rädw. 

HAITA AE, ç (à), fleur de farine : 
par ext, poussière très menue : 
neige menue, c.-à-d. qui ne tombe 
point par flocons : au fig. un hem- 
me trés fin, très rusé. Iarran A6- 
ve, Aristoph. un homme très fin 
dans son langage. R. raw? 

“Harades, eo0%, ev, Poet. rocail- 

leux, raboteux. R. rairakx. 

ITAÏS, mœud'de (6, n), Poët. enfant, 

jeune garçon, jeune fille : jeune es. 
clave : par ext, esclave quelcon- 
que : enfant, c.-a-d. fils ou fille, 
par rapport aux parens : gfois 
niais, ignorant. Natd'eç raid wv où 
gfois natd'ec seul, les descendans, 
Iaid'ec iatpov, piogquv, pé&- 
géov, dvornvav, x. T.X. puur at, 
püdaopor, "ypapetc,. Sornver, les 
médecins, les philosophes , les 
peintres, les malheureux. Ëx mat- 
déc ou x raid'ov, dès l'enfance. Év 
mat, dans l'enfance. Ma xadi 
uäéxatoav, s, ent. éyysupitetv, Pros. 
ne mellez pas une épée dans la 
main d’un enfant. 

*JIaiç, voc. mat, Poét. pour maïç. 

Haiox, aox, av, part. aor. 1. de 
raiw ou rarement de aitu. 

latoriée, n,-0v, qui sert à jouer : 
qui-concerne le jeu. R. rai. 

*HAÏDASEN, f dEw, Poël. et Lon. 
palpiter avec force; être cffaré, 
agité, troublé; jeter les yeux de 
tous côtés : fondre impétucuse- 


. Gônv. verbal, maisrécv), frapper, 


. hymae, chant de victoire; péon, 


ITAA 
ment, s’élancer avec vitesse. R...? 
H Q/ois activ. manifester, éclai- 
rer? R. dos. » 
UAÏN, f rariow, où rarement mai- 
co (aor, Erica. parf. méraixa. 
parf. pass. néraoua. aor. èrai- 


battre; blesser, agiter : gfois ex- 
pédier promptement , manger vile, 
achever bien vite. Pnuara maiewv, 
Arist. parler d’une manière expé- 
ditive. 

Ua:ov, &vos (6), Apollon ou Pæon, 
dieu de la médecine : par ext. mé- 
decir : de plus, comme tuxv, 


p'ed de trois brèves et une longue. 
Poyez mod. 

[xrowXd, eù (6), Pactole, fleuve de 
Lydie. 

[xkayu.S, où (6), tache, souillure. 
R. raaaco. 

IAAÂOH , rç (), cabas de figues. 

» «dv. autrefois, jadis, de- 
uis long-temps : auparavant: avec 
art: 6, 1, 79, ancien , antique. Of 

réa , les anciens.. , : 

Haaryevne, is, é, ancien, antique, 
vieux. RR. 7. yivouat. 

Narzimov, oves (6), Palæmon, dieu 
marin, fils de Leucothée. 

Hard érpu, 16e; (6), esclavechargé de 
prendre svin des enfans ou de for- 
mer les autres esclaves. 

Hud'cpovix, aç (À), comme rudo- 
XTOVÉEL. 

Haud'opivos, 06, cv, comme mado- 
XTOVOG. | 

Ixhace, d, 0v (comp. rakadrepos, 
el nadairepeç. sup. TAXMITATOS, el 
ralairatc ), d'autrefois, ancien, 
antique : vieux , usé, décrépit, au 
moral et au physique : antique, 
suranné, Faux, s. ent. draônxn, 
Eccl. l'ancien testament. Ëx #x- 
Auorérov, x makairérou, de temps 
immémorial, de tout temps. KR. 
taxa. Lu 

Hoaudtne, ntrus (ñ), antiquité, an- 
cienneté, vétusté. 

Haatso-&, f. wow, faire vieillir, ren- 
dre vieux ou suranné, abolir. R. 
mat. 

Iékuopa, aroç (ro), lutte, ef au fig. 
combat : manœuvre d’un lutteur 
pour supplanter son adversaire ; 

au fig. stralagème. R, rakaio. 

‘MAAAISTÉ, ñs (ñ), palmeouun pan, 
mesure d'une petite dimension. 

xkaiorre, où (8), lutteur; au fig. 
combattan‘; pur ext. adversaire, 

antagoniste. R. rat. 

Haaiorpæ, as (ñ), palestre, lieu où 
l'on s'exerce à la lutte : lieu con- 
sacré à toute espèce d'exercices : 

aa 


*Taxaudov, ol. pourraapüo, gén. 


*Iaïiunet, Poël. pour maïkdun. 
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par ext. exercice gymnaslique , 
grâce du corps acquise par des 
exercices. 

Ioairepoc ef Iaairaros. Foy. ra- 
Aouoe. 

Iaïaiw, f. iow (aor. mike on 
énaAnoa. parf. remdAauwa, parf. 
pass. rende. verbal, ra: 
créw), lutter, au propre et au fig. 
aaiav rive ou node riz, lutter 
contre quelqu'un. R. mn. 

Taaioux, arcs (rè), vétusté, an- 
cienneté. R. rat. 

Ilakioog, ewç (ñ), comme rraiw- 
mx. 

Iaapio-®, f. now, ou mieux au 
moyen, “Naauiomarduat, fnoc- 
mat, Poët. administrer, faire exé- 
cuter : intriguer, machiner. KR. 
man. 


pl. de naïäun. ; 

HAAÂMH, nç (à), paume de la 
main, ef par ext. main: travail de 
la main, effort; moyen ,expédient, 
artifice, ruse. 


Ilakdoco, f. do, agiter, mêler, et 
par ext. tirer au sort : souiller, sa- 
lir : gois frapper ?R. ro. 

Idheupae, are (rd), attrait, amorce. 
R. takebw. 

Haïturr, où (0), oïseleur, chasseur 
aux filets : au fig. trompeur. 

HAAEYN, /. ebow, attirer dans us 
piège ; au fig. allécher, tromper, 
séduire. 

TI AH, n6(n), lutte; combat: primi- 
tivt, fleur de farine, par ext. pous- 
sière très menue, poussière dont 
se convraient les athlètes, Dans ces 
dernières acceptions, plusieurs ac- 
centuent raxn. Voy. ci-dessus man- 
Tan. 4 

Nadüoat, inf. cor. 1. de ralaiw. 

[aïvyyeveoiz, «ç (n), palingénésie, 
nouvelle naissance : restauration, 
régénération , rétablissement d'une 
chose daus son état primitif: amen- 
dement de l'âme : résurrection : 
baptême. RR. rahtv, yévects. 

HaAiyPwsaoç, 06, cv, qui parle un 
langage contraire; contradictoire, 
faux : qgfois qui parle une langue 

étraugère ; ignorant; barbare ; qui 
n'est pas éloquent : q/ois médi- 
sant. RR. x. Y\Woo&. 

Haïtyeorog, 05, ov, qui nourrit la 
haine en attendant le moment de 
la vengeance : rancunier, vindica- 
tif. Tlaktyxoros vogos, maladie qui 
se renouvelle. RR. %. 29705. 

TaXiND.07fce, 56, «v, compté une secon- 
de fois: recueilli ox entassé de nou- 
peau : répété, redit. RR. æ. Aéyu. 
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IaxAiuOtos, 06, ov, qui revient à la vie, 


qui ressuscite. RR. 7. ftos. 
JIxiu6okoç, 06, ov, inconstant, lé- 
ger : faux, trompeur, fourbe: qui 


est d’un sentiment contraire à ce-.. 


lui des autres : méchant esclave, 
obligé de changer souvent de mai- 
tre. RR. #. Bio. | 

Triumats, ados (6), qui redevient 
enfant. RR. =. rate. 

Haäiuma)ros, 0ç, cv, lancé une se- 
conde fois : renvoyé contre celui 
qui a lancé. RR. x. tale. 

*Ilaxumetée, adv. Poët. en arrière : 
de nouveau. R. de 

Talurerne, ns, , rétrograde, qui 
tombe en arrière : qui se contre- 
dit : qui change de dessein : au fig. 
qui retombe, sujet aux rechutes. 
RR. mr. nirro. | 

Haïkiunkayeros, o, ov, qui erre de 
nouveau ox en retournant sur ses 
pas : vagabond : rétrograde, R. de 

“auuriioumar, f: nadyéoua, Poët, 
fuir en arrière. 1/ n'est guère usite 

u'à l'aor, 1. part. pass. xaxya- 
Thayybeis. RR. 7. Tito. 


Haïkiprous, #cd'oc (6, %), rétrograde, : 


qai revient sur ses pas; inconstant, 
épith. de la Fortune. RR. rw, 
moÙc. | 

ak pnparcs, ce, ov, qui a été vendu 
souven/’; qui s'est vendu plusieurs 
fois : esclave qui a souvent changé 
de maître; par ext. mauvais sujet. 
RR. x. mrpaoxo. 


ToïmpreuuvnOcy, ad. à reculons; 


en arrière. R. de 


Horiprpupves, 06, ov, rétrograde, 


qui va er arrière : m. & M. Qui re» 
tourne sa poupe. RR. x. xpüuvx. 
TIAAIN, adv. de nouveau, dere- 
chef, une seconde fois : au re- 


bours, au coutraire : en arrière, à 


reculons : en retour, à son tour, 
de son côté : ailleurs, dans un au. 
tre endroit, ex citant les ouvrages 
ou les paroles d'un écrivain. 
"Taluwéyperos, 05, cv, Poël. révoqué, 
changé; révocable ; changeant, in- 
constant : activ. qui révoque ce 
qu'il a dit, qui se rétracte ; repen- 
tant. RR. 7. dypéu pour atpéo. 
faxvaipercs, 06, cv, repris, rebâti, 
relevé. Tarauvaipera (s. ent. cixe- 


dcuiwara), Harpoc. édifices qu’on 


a réparés. {{se dit aussi d'un me- 
Q . [] . ’ 

gistrat réélu; d'un candidat d'a- 
bord rejeté et ensuite élu ;d'un avo- 
cat corrompu qui ise range du coté 
de ceux qu'il devait accuser. RR. 
æ. aipéw. 

IakivOpoues, ce, ov, qui revient sur 
ses pas; qui se replie sur soi-même. 
RR. raw, dpôuoc. 


Ée. 
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Haba, 06, ov, ressuseité, qui re- 
| pait. RR, x. Von, | re ; 

| Hanvodta, æs (n), retour. RR. x. 

dd'as. , | 

+Ilaivépuevcs, n, 0v, lsez rdv Cpus- 
VOS. 

Haivéountes, 05, ov, qui revient.en 

‘arrière avec précipitation, RAR. x. 
épais. 

2Haivcoaoc, 06, av, sorti de ses limi- 

tes ou de sa place; déboïité, luxé. 

RR. ñ. 6206. 

*Ilahivepoue, 06, ov, Poël. comme ña- 

AvOpUnTes. 

“Haxivaxice, 08, cv, Poét. couvert d'un 

épais ombrage ; ténébreux. RR. #. 

OKUL. 

*IHakvrovoe, 0ç, ov, Poët. tiré en ar- 
rière; que l'on tend en retirant le 
corps eu arrière : g/ois courbé, plié. 

RE. 7. rsive. 

Haivrponos, 06, cv, qui est de re- 
lour : qui reviem sur ses pas: par 
ezt. et au fig. changeant ; incon- 
stant; qui est demauvaise foi. RR. 
TT. TRÉTO. 

Hawod'éw-®, f. fau, chanter sur 
un autre air ou sur un ton diffé- 
rent : au fig. chanter la palinodie, 
rétrarter. RE. x. d0n. 

Iakivodia, ae (ñ), chant sur un au- 
tre air ou sur un tou différent, pae 
linodie : au fig. rétractativn, dés- 
aveu. | 

Talppoiw-w, f. now, refluer : flot- 
ter, ètre flottant. R. maxppooç. 

*IlaAiphcos-ous, ooç-ous, cev-cuv, Poët, 
qui reflue; qui remonte vers sa 
source. RR. fav, féu. 

Hañiobts, sœç (ñ), retour de fuyards 
qui , à leur tour, mettent les vaiu- 
nr fuite. RR. =. lüxo: pour 

COL . 

IN, Poët. avec élis. pour Eradke, 
3. p. s. imparf. de sad. 

He dev, cu (ro), palladium, statue 
de Palls : \a place d'Athènes , où 

‘ siégeait le tribunal criminel. 


Ia, ñ5(%), concubiue. R. r&à-| 
C1 


Dalaxis, 100$ (%), comme æzdhaxt. 
AAE, axoç (, M), vieux mot, 
jeuue garçou, jeune fille. Foyez 
RANALKOG el TLANAXN. 
Has, d'os (n), Pallas, stnom de 


Minerve, m. à m. déesse qui agite] 


La lance. || 4u plur. HaNad'ez (ai), 
jeunes vierges de Miverve ou de 
quelqu'autre divinité. R. Téw. 
HMAÂAAN, f «1 (aor. 1. Era, 
parf. méraxa. parf. pass. mérai- 
pas. aor. ém&)ünv, ou qfois érsæ nv? 
verbal, mario}, laucer, sevouer, 
apiter, KAripouz mes év xuvén, 
- Femuer les dés dans un casque; de 


a 2 2 


IIAM 


HAN 


la, Hadew, tirer an sort. [| Au) *Ildurpuroe, n, ov, P. le premier de 


moy. ou au passif, Héicuar, f. 
map, palpiter, sauter, bondir. 
I se prend aussi à l'actif dans ce 
sens : À xapdia méde, le cœur 
bondit. 

Ian, nc (%), sorte de bouclier, er 
latin, parma. 

IExue, cü (6), vibration, ascilletion ; 
palpitation du cœur ; battement du 
pouls. 

Hdce, ou (0), vibration, secousse, 


tous; qui a une prééminence in- 
contestable. |] Au rmeutre, Tiiu- 
porta et Tiurpwrev, adv. prinai- 
palement, par dessus tout, avant 
tout. RR. x. rpürec. 


“Tapæaiva, f. avot Poët. être :très 


resplendissant. RR. x. paive. 


“Haupavao-d,P comme raupaives 
"Happasiwox, Pot. fém. de aupa 


vov; pour raupavim, part, prés. 


de roupavio. 


agitation : l’action d’agiter les dés|“Ilduæpopos, cç, ov, Poët. fertile en 


dané un cornet : sort, hasard. R, 
rade. 

lakrov, où (ro), trait, dard, jave- 
Line. R. ze. 


*Iükro, Poët, pour émémare, 3. p. 5. 


plusqp. pass. de rio. 

Ilaküvo, f. uv, saupoudrer, couvrir 
de farine ou de poussière : asper- 
ger, arroser, mouiller ; g/ois brouil- 
ler, méler. KR. min ou rain, fa- 
rine. 

HauGaaueis, éwç (6), roi absolu : 

- Eccl. le roi des rois, Dieu. RR. 
Füç, Bactyebs. ; 

IauGoravos, 06, ov, tout couvert 
d'herbes; fécond en toute espèce 
d'herbes. To mœau£orave, Bibl. 
toutes les herbes, toutes les pro- 
ductions d’un pays. RR. #. Boravn. 

Ilauuayoc, 06, ov, qui est prapre à 
toute espèce decombat: très grand, 
très puissant : qui assujétit tout. 
Nixñoat raupayov (s ent. &yova), 
Plat. être vainqueur au pancrace. 

Ilappeyéôns, ne, ec, très grand, tres 
vaste, immense. RR. #.syeôve. 

Happvyns, de, és, composé de choses 
diverses ; confus. RA. x. pi-yrupt. 

Iäuxav, adv. entièrement, loul-à- 
fait. R. mac. 

Héurav, adv. même sign. BR. T. 
TV. 

Ilaprnbst, ad. avec toute la mul- 
titude, en foule, en masse. RRK. 
%. TANOCE. 

Dapranôñe, nc &, très nombreux, 
réunivu forte où en masse, || Hop. 
rAn0se dmwéays ro. Dion. il s'en 
fallut de beaucoup que. 

lauTrointhos, 06, ov, tres varié : peint 
de diverses couleurs : qui sait pren- 
dre loutes les formes : très souple, 
très adroit. RR. #. Tottiog. 

Héprow;, Ilaunén, Ilturce, 
gén, maymoXhou, etc. lès abon- 
dant ; très nombreux; très varié. || 
Au.sing. et pl. neutre, dumvolv et 
UäuroAda, adv. infiniment plus, 
de beaucoup. RIL x. moAûc. 

Lourrowmpos, 05, ov, extrèmemeni 
méchant, très. porvers, RR. x. mo- 
vreoc. 


productions de toute espèee. RR. 
T. PÉpO. on 
IläupuAes, 06, ov, composé de tou- 
tes les tribus ou de toutes les na- 
tions; qui est de tous les genres, 
de toutes les espèces. Famous 05- 
pes, Aristt. toule espèce d'animaux 
sauvages, RR. —. qüàov. 
Tappo)drv, «dv: confusément. RR. 
Tr. EÙPO. É à 
Ildupuoras, 06, or, composé. de:cho- 
= de toute espèce, mélangé, can- 


us : 

IlapŸnpet, adv. d'un suffrage una- 
nime, de l’aveu général, RR. #. 
ape. re 

Ilav', par élis. pour Tava, acc. de 

Tldv, aveç (6), Pan, dieu des bergers 
et des troupeaux. R. müst 

Haäv, avrds (ro), neuf de nas. 

Tlavdyis, x, «, très saint, très pur. 
IL ravayie, Æccl. la très sainte 
Vierge. RR. *. dyucc. 

Iäévæypos, 06, cv, qui retient ow qui 
renferme toute espèce de proie. {| 
Subst. Tavaypow cu (rè), rets, filets 
de pécheur. RR. 5. dypz. 

Iavabrvuax, wv (r&), Panathénées, 
féte en:l'honneur de Minerve chez 
les Athéniens. RR. #. Âbive. : 

Davéôatos, æ&, ov, très malheureux, 
accablé de malheurs. RRK. x. face. 


“Ilavouôo, », ov, Poët. très éclatant, 


très resplendissan!. RR. —«. atôw. 


*Iavaiokos, ce, ov, Poët. lrès varié, 


très bigarré : au fig. rusé. RR. #. 
aioÀoc. 

Havas, ", &, qui guérit tout. 
RR. %. 50. 

Mavénakce, 05, cv, très tendre, très 
mou, très délicat. BR. x. ra. 
[lavaropes, 06, cv, qui manque de 
tout, qui est dans un dénèment 

complet. RR. 7. &ropce. 


*Mavarorpes, 06, cv, Padi. très mal- 


bcureux , très déplorable. RR. x. 
rorpts. 

Haväpyupos, 06, ov, qui est tout ar- 
gent, d'argent massif. AR. x. dp- 


pue- 
RSRNE, vecç (6, %), Poe. qui n'a 
| personne du même âge que lui ; 


qui n’a plus de compagnon. RR. 
. "6 épinb. 
SIavayaoi, &v (ot), Poét, les Grecs 
. tousensemble, la réunion de taus 
"les Grecs. RR. x. A xgauoi. 
*Iavadpece,. os, ov, Poët. tout-à-fait 
hors. de saison, très précoce : qui 
meurt d'une mort prématurée : 
très malheureux. RR. 5. &wpog, 


| 


mes pour tout le monde. Ilavd'éxpu- 


Tu Brorn, Soph. vie passée dans| 


les iarmes, RR. x. daxphu. 


“Tavd'amarnp, rpoç (8), Pat. celui 
qui dompte tout,cunquérant, vain-| 


queur. RR. 5: dauéo. 


‘HavSauodTrwp, opcç (6), Pot; comme 


TAN QUE TRE. 


ILévd'avce, 0, ov, très grave. Idy-| 
J'eauva rerxovbévar, Dion. Cass. avoir | 


souffert les plos 
mens. RKR.7$ 
Havdepxns, 6, Ÿ 


regarde Ent d'épropuat, 


indignes traite- 


| Havd sync, % 


dont la capacité est très grande. | 


RR. x. d'épeuar. 
Havorpaei, es 
universellemèent, en masse : de l’a- 
vis de tout le peuple: dans l’assem- 
_blée 
d'ipLos. | 
Havdpios, 06, ov, qui concerne tout 


le peuple; populaire, public : uni-| 


versel. Tlavdrmutoy Awap, jour de 
fête pour tout le peuple. 


Hivdnpoe, 06, ov, m. sign. ou qfois 


aire,commun. 

Ilavd oxetcv , ou (Tù), comme xav- 
déuev. | 

Uavd'xeb, éwe (6), comme mavdo- 
x0ç. 

Iawd'dxtow, ou (rè) , hôteilerie , au- 
berge , lieu où tout le monde est 
logé ou reçu. R. de 

Hévd cos ef TIzvdoxaç, 06, ov, qui 
recoit tout je monde : qui contient 
tout le monde outout ce qui existe; 


logeur, aubergiste. RR. . d'éyou au. | 


Uavdcysiov, cu (rd), comme mavdo- 
radio ou ravd doc. 


‘eu (6), comme navd ones. 
: Ilavoüvauoc, 06, 0v, très puissant, 
qui peut tout. RR. 5. düvaat. 
Haveta, wv (ra), s. ent. iepci, les fé- 
tes de Pan : à Rome, les luperca- 


les : s. ent. dcjuara, terreurs pani- 


ques. R. [év. 


: Davédnveg, wv (ci), tous les Grecs, 
toute la nation grecque, RR. .| 


Ve 
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générale du peuple. RR. x.| 


AN 

Ilaverionomos, 06, ov, qui voit tout, 
dont les regards s'étendent sur tout. 
RR. x. érioxomcc. 

Iäveres, adv. pendant toute l'année. 
RR. #. éroc. 

Ilavevd' aie, wv, ov, gén. ovoç, très 
heureux, qui est au comble du 
bonheur. RR. x. 809 aie. 


| Havryeuov, ovos (6), chef suprême. 
Havd'dxpuros, 06, cv, Poët. très dé-| YEL.O 
plorable,, Lui est un sujet de lar-| 


e To. NYELOY. * 
ee f. ñcw, comme ravne 
yupice. 


Davmpupiu, fic, tenir ou présider 
une assemblée générale ; célébrer 
une fête solennelle, ox simple- 


ment être eu fête, se divertir : réu-| 


nir une assemblée nombreuse pour 
entendre l'éloge de quelqu'un : 


faire un panégyrique : activ. célé-| 


brer, dans tous les sens; louer, 


vanter; étaler avec pompe, em-| 


bellir, orner. R. xævryupts. 


| Ilaviyupte, eus (%), assemblée pu- 


lique, réunion générale et so- 
lennelle: fête ; spectacle; repas pu- 


blic, jeux solennels : g/ois panégy-| 


rique, éloge public : gfois diverti- 


sement. RR. #äv, dyupiç ou dyci-| 


pu. 


lavryuptoud, où (6), réunion gé-| 
nérale. : célébration d’une fête so- |: 


lennelle : pompe, ostentation. R. 
Tavrupiqu. 
Havnvyetornç, où (6), qui célèbre 


des jeux publics et solennels : ora-| 
teur chargé de prononcer un pané-|. 
gyrique : louangeur : harangueur :| 
au fig. quise pare avec pompe, qui 


est plein d’ostentation. 


Ilawnxoos, 06, ov, qui entend tout.| 
: Tavobp-yeuua, arcç (ro), trait de scé- 
‘Ilavñpzp, adv. Poët. chaque jour:| 
pendant tout le jour. RB. *.| 


RR. #. axobw. 


ap. 
Ilavngéptoc, «cv, qui dure toute la 
journée. 


dant tout le jour. 


_Ilavipegog, cç, ov, qui emploie toute|! 
immense, très vaste. [| Subst. (6) ,| 


ee Li 

é, IAN 17 
Ile, H@v, qui a rapport à Pan, 

qui. “ient de Pan. Acua mavixôv, 
terreupanique. R. Ldy. 

TIavioée, où (6), terreur panique. R. 

cv. 

Ilavioveg,, wv (ot), tous les Joniens. 
RR. x. loves. 

Hlawuito, f. isw, veiller toute la 
nuit : célébrer une fête de nuit. R. 
TAYYUY 06. 

Havvüyuos, «, ov, qui dure-toute la 
nuit : qui veille toute la nuit: qui 
travaille à une chose pendant toute 
la nuit ; par ext. studieux, labo- 
rieux, [| Au neut. Tavrbyrov, adr | 
pendant toute la nuit. 

Dévruyos, cé, oy, qui dure toute la 

_ nuit. || 4u neut, Tévwvycy ou Iév- 

vuya, «dv. toute la nuii.RR.%. vüE. 

: Havcuxei, ovcxi, Mavcrxsoix, el Ta 

votriæ, ady. avec toute la maison, 
avec toute la famille. RR, 7, cixoe. 

‘Ilavoupatos, ou (é), Poët. qui rend 

des oracles divins os qui est honoré 
dans toutes les langues, surnom de 

Jupiter. RR. 5. ôuqn. 

. Havonia, « (ñ), armure complète. 

R, révor)oc. 

| Hdvor 06, 06, ov, qui est armé de tou- 

tes pièces : en parlant d'une ar- 

mure, qui couvre tout le corps. 

… 1] 4x superl, *Havor\drarog, n, ov, 

! Poët..le plus jeune de tous. RR. 
“7. ÊTXo. | 

Davortme, ov(é), qui voit tout. BR. 
m. Üacouat ou épiw. 

Ilavopuue, 06, cv, qui offre toujours 
aux vaisseaux un abri sûr. RR. r. 
dep. | 

Ilavce, gén. de Tlév, le dieu Pan. 


lératesse ox de fourberie. R. de 
Ilavoupyeboue, f ebacuat, af 
| Tavoupyéw-à, f. now, être capable de 
tout faire : commettre une mau- 
| vaise action : agir avec fourberie : 


. Ilavmpspôv ou Tluvñwepov, adv. pen-|, acf. machiner, tracer. R. mx- 


voUp'yos. 


Havctpynue, «rcç (rè), comme wa 


la journée à une chose; qui dureli vœpyeuue. 


tout le jour. RR. x. fpipe. 
pour ravra. 
dieux : très sacré, très auguste. 


RR. x. Ovoç ou betog. 


Oece. 


| Tlaveusyr, ne, éç, comme Tavoüpyoc. 


_Iiéw”, par élis. devant une aspirée, | Havcupyia,. as (ñ), tromperie, four- 
Xtow, ef ainsi des autres dérivés de] 


berie : scélératesse : rarement, in- 


! Hévôstcg, &, ov, commun à tous les|  dustrie, activité, finesse; sagacité : 
Iavddyos, ce, ov, et subst. ILavd doc, | 


aptitude à tout faire. 
IIavoupyucos, vi, dv, même sign. que 


_ Ilévôsov, cv (rè), Panthéon, templel Ilavodpyec, 06, cv, fin, artficieux , 
consacré à tous les dieux. RR. x.| 


trompeur : capable de tout, co- 
quin, scélérat : rarement, bien que 


Ilavônp, vooç .(é), panthère, animal], ce soit le sens primitif, propre à 


féroce, RR. rx. 0rp. 


; tout faire, actif, industrieux. RR. 


ITévôotves, 06, ov, chargé de toute|: räv, épyev. | 
espèce de mets, en parlant d’unel*Tlavdÿios, 05, w, Poët. qui est ex- 
tabie : solennel, ex parlant d'un|, posé à tous les He brillant, 


festin. RR, %. Ooiyn. 


Lée 


- 


i éclatant RR. %. 6 
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Ilavobevet, ady. de toutes ses forces. 
RR. 7. oévos. 

[ivocpos, 05, ov, doué de la plus 
grande sagesse : très éclairé. RR. 
T. GO. | 

[avoud'ei, et Ilavoudt ou Ilxooudt, 
adv. Poët. et : 


‘Tlavaudin, adv. Ion. avec la plus 


grande force; avec toute l'impétuo- 
sité possible : avec toutes ses forces. 
RR. %. octo. | 

Ddvoynuoc, ce, cv, qui a toute espèce 
de figures. RR. x. oyñuax. 


*Iavoyipov, wv, cv, gén. ovug, Poët. 


m. Sign. 
Iävre, acc. masc. et plur. neutre de 
“Tac. K 


*Ilavr&, Dor. et Poët. pour mavrn. 


Havrémac , et Ilavranaouw, ad. 
tout-à-fait, entièrement : en tous 
lieux : généralement. R. r&ç. 

Uavras, acc. pl. masc. de rüe. 

[Ixvrayf, mA partout. R. xäs. 

[laxvray 50ev, ado. de tous côtés. 

[lavrayci, adv. vers tous les côtés, 
sans mou. | 

[lavrayios, ady. même sign. Hxvra- 
Y00e roù otparoÿ , dans toutes les 
parties de l’armée. 


(lavroycd, adv. en tout lieu, par- 


lout, avec mouv. 

Havrayüx, adv. de toutes les maniè- 
res, par toute espèce de moyens. 
[avrenç, ne, és, achevé, parfait ; 

-entier, complet. RR. m&s, TÉXOç. 
Uavrekwç, «dv. parfaitement ; entiè- 
rement; complètement. 


“Havreoot, Pot. pour xs, dat. pl. 


RAS. 

avreuxie, «ç (ñ), armure complète. 
RR. ñ. Teïyoc. 

Movreyvos, 06, cv, habile dans tous les 
arts:utile à tousles arts : très ha- 
bile dans son art. RR. Tr. Té{vn. 

flävrn, adp. complètement : par- 
tout : dans toutes ses parties : en 
lout temps. R. #&s. | 

[xvzt, dat. sing. de nücç. | 

favroyovos, cç, cv, qui produit ou 
engendre tout. RR. x. yivouat. 

avrodancs, v, v, de tout pays: 
de toute sorte ; qui prend toute es- 
pèce de formes : composé de prin- 
cipes divers. RR. æ. d'émedov. 

flav-odarws, adv. de toutes les ma- 
nières, 


THavrodüvoues, ce, ov, Gloss. comme. 


mavd'Uvauos. 

lavrcôs ou Ildvrcôsv, ady. de tout 
côté. R. räç. 

[avroû, adv. partout. 

Ilaxvroice, &æ, ov, de toute sorte, de 
toute espèce; varié, qui prend dif- 
férentes formes. 

Tavr-xpdrop, opos (d), adj. masc. 

a 


AP 


tout-puissant . subst. le Tout-Pujs- 
sant, Dieu. RR. 7. xgaréo. 
Hévrocs, 56, cv, très audacieux, 
prêt à tout entreprendre. RR. r&e, 
z0ua. | é 
[avrouchs, hs, és, qui hait tout : 


haï de toutle monde. RR. 7.00. | 


Flav-cwoowos, 05, cv, qui a ou qui 
prend toute espèce de formès. RR. 
FF. [LCOPN. 


Iavromotis, 06, dv, propre ou prêt à| 


tout faire. RR. 7. æotéo, 
Navroç, gén. au À de rüs. 


Tavreoe, adv, veïstous les endroits, 


partout , de toutes parts, R. ñäc. 
fivrore, «dv, de tout temps, tou- 
jours. R. m&s. 
Ilavrotodpce, 06, ov, comme WayTpo= 
os. 


“Ildvrpowos, 06, cv, Poët. qui nourrit 


tout : bienfaisant. RR. 7. Tpépo. 


_Havras ou Tauvroç, adv. absolu- 


ment : tout-à-fait : de toutes manié- 
re, dans tous les cas possibles; bou 
ré mal gré: sans exception. R.7&s. 
Ilavy, adv. beaucoup, très, fort. 
nüvu (s.-ent. méyas), cet homme cé- 
lèbre ; cet homme fameux. Âxéa- 
dpos à raw, le grand Alexandre 
Où ravv, Où tavu ri, poiut du tout. 


Où réw, rien du tout. fév pèv cbv, | 


mäévuys, oui certes. R. t&c. 


l'Tovunéprarog, 0ç, ov, Poët. très élevé; 


placé bien au-dessus des autres ; le 


premier de tous. 'RR. x. bnéoraros.| 


flavoorarce, 06, 0v, le dernier de 
tous.[| Au neut. Navésrarev, adp. 
en dernier lieu. RR. =. Üorartos. 

IavXne, n£, €, tout-à-fait ruiné; 


” qois pernicieux. RR. x. 6. 
*läouat, Dor. pour xrücuar, acqué- 


rir, ou Poël. p. marécua, manger. 
Voyez ces deux verbes. 


Tara, énterj. oh1 oh! 


Harrdtw, f. dou, caresser son père, 
l'appeler papa. R. de 
ITAJITIAS, cu (6), papa, zom de ten- 
dresse dans la bouche des enfans. 
Harros, ou (6), aïeul, grand-père : 
en t. de bot. aïgrette cotonneuse de 
certaines semences : duvet; coton : 
barbe .naissante.|| Q fois fauvette, 
oiseau. R. TÉnTas. 
MANTAÏÎNQ, f. ava, regarder de 


_ touscôtés: actir. chercheren tour- 


nantles yeux; voir, considérer , 
examiner. | 
arriva, «ox, av, part, aor. 1. de 
TANTAVO. | 
HÂTIYPOS, cu (6, ), papyrus, plante 


d'Égypte : papier fuit avec du pa- 


pyrus : livre ou cahier. 
Klap”, elis. pour napü. 


‘Ido, devant une consonne, Poël. 


pour napd et gfois pour nüpeon. 


ITAP 


“Tips, Poët. pour näpton, 
LCTER ue qui se construit avec le 


gén. le dat. et Pace. 


L. Avec le gén. elle marque ordinai- 


rement le point de départ, surtout 
d'auprès des personnes’, et peat se 
traduire de, d’auprès de, du côté 
de; souvent de la part de. ÉAGety 
map Aude, Hom. venir d’auprès de 
Jupiter, de la part de Jupiter. 
Après un verbe passif, zlle répond 
à bmd avec le gén. Tapx ravrov 
émoïoyetror, Xénr. il est reconnu 
par tout le monde, Ô sag’ époÿ 
(s. ent. weuœôsis), Xén. l'homme 
envoyé par moi. Aî mapz bewv T- 
popiar, Dém. les châtimens infligés 
par Îles dieux. T& map’ abToù, 
Chrys. ce qui vient de lui, ce qui 
le concerne. Oi map” abrüv, Bibl. 


” leurs parens. 
II. Avec le dat. 1° auprès de; chez; 


en présence dé; dÂn$ : 2° au de 
voir de. |] r° Ilap” éprot duarpiGer, il 
vitchez moi, Ixpg T1ù Baots: xx6- 
nr, il est assis auprès du roi. Tà 
mapé rit, les biens qui sont chez 
quelqu'un ow au pouvoir de quel- 
qu’un. Iupà Tots éoudicte ToXÉLOtG 
Ovraxew, Plut. périr dans les guer- 
res civiles. Ilap” éuorye, auprès de 
moi, chez moi. [| 2° Toro map 
coi, cela dépend de vous. 


III. Avec l'acc. 1° vers, du côté de, 


chez, avec mouvement pour y al- 
ler : 2° le long de; d'où au fig. 
sendant, durant ; seton, suivant ; 
en comparaison de; à cause de; 
par : 3° au-delà de: d'où par ext. 
outre; excepté; contre, malgré. 
11 1° Dapa où #A6ov, je suis venu 
vers vous: |] 2° f[lapx Torauov, 
Hom. le long du fleuve. Haxpà ro 
d'eirvov, pendant Je souper. Hxpz 
rhv évertotaaiav, Plat. par igno- 
rance. Iapa Thv abreb œuéketa, 
Thue. à cause de sa négligence. 
[ap’ éxeivov mévræ Th moe yive- 
rat réyaôx, Dém. c'est par son 
moyen que la république obtient 
tous les bieus dont elle jouit. Tcÿ 
xd veu XATEPOOÔVMOE TALX TÈ aœi- 
oppôv te bmoueivat, Plat. le danger 
lui paraissait digne de n:épris en 
comparaison de la honte qu’il an- 
rait fallu essuyer. Hxp& rà Tüv da 
crnmäérov pixn, Aristt. suivant la 
longueur des distances. [| 3° Ilxp” 
6 d'e, vutre mesure. Hapa dévautv, 
au-delà de ses forces, au-dessus de 
ses forces. Ilxp’ dAiyous Tévies &v- 
#0{Braav, tous furent tués, excepté 
un petitnombre. Iap& ro Blttorcv 
mprrew, Ken. agir contre le devoir 
ou autrement qu’il ne faut. 


| 
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Rlle se construit aussi avec plusieurs 
adjectifs ; voici les plus usités : 
Napà red, de beaucoup, considé- 
rablement, à beaucoup près. IIxp& 
ob érrov, beaucoup plus petit. 
fap noxd rñs alu, beaucoup au- 
dessous de son mérite. ap moxb 
Aoôar rhv mov M 0ev, il s’en faut 
de beaucoup qu'il ait été sur Île 
point de prendre la ville. Iaoà 
Rd rotétoôær, estimer beaucoup. 
Tup” 8iysv, de bien peu, à peu de 
those près. Ilxp” dAiyev anébavev, 
il s'en est fallu de bien peu qu’il 
ne soit mort. Ixp” éMyov Améqu'yes 
dxefpcy, peu s’en est fallu que vous 
n'ayez perdu la vie. Izp% Teooÿrev, 
tant, à tel point, à cela près; tant 
il s'en fallut que; à peu de chose 
près, Ilupà reocürey nrrnbeie dve- 
xépnoe, tant il était diminué. de 


, forces à son retour! fapx resoürcy 


où LATEAMÜN, map” Éoov oi d'ubxov- 
reç This edbeias ÉEero érrioav, il man- 
qua d'être pris, seulement(m. & m. 
à cela près) parce que ceux qui le 
poursuivaient s’écartèrent du droit 
chemin. Hop reocürev ox ébépurye 
reds doxevrac, Hérodn. tant il s’en 
fallut peu qu'il ne tombât entre les 
aius de ceux qui le poursuivaient. 
Mapa puxpôv, à eu de chose près; 
peu s'en est fallu que; presque. 
[Mapa pLopov fyatoôx, compter pour 
peu de chose. Tap’ cdd y noteïabat, 
ne faire aucun cas de, acc. 

Cette préposition marque aussi l'al- 
lernative : [xpx roes fuépac, de 
trois en trois jours. [luxp” Éva mo- 
Peviuesce, marchant uu à un. 

Elle exprime la dérivation d’un mot: 
Arpacobévns, mapx +0 abëvos, Démos- 
thènes , ainsi appelé du mot obévcs. 

Dans la composition, elle diminue 
quelquefois la force du simple, 
comme Tagcodw, regarder en pas- 
sant, c.-d-d. avec négligence, mé- 
priser; et d'autrefois elle l'aug- 
mente, comme rapauvduvebe, s'ex- 
poser témérairement à tous les 
dangers. $es nuances en comjo- 
silion sont infinies, et se rappro- 
chent ordinairement de quelqu'une 
des acceptions de la préposition 
simple. 

Uapzbaive, f Bricoua (aor. 2. xo.p- 
éonv) ; dépasser, passer outre : 
transgresser, violer : omettre, né- 
gliger : passer. RR. mood, Baive. 

Dapa do, f. Gao ( aor. 2. tap- 
ac, etc.), jeter en passant : je- 
ter de l'autre côté; passer, traver- 
ser ou faire passer : jeter devant : 
présenter à, montrer : tourner de 
côté, détourner: mettre auprès, 

, ABRÉGÉ, 2 
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approcher : comparer, mettre en 


parallé!e, confier à, déposer : aban-|”" 


donner, exposer au danger, trahir, 
dans le sens neutre, s'approcher 
de; s'attacher ou s'appliquer à : 
aborder. || 4x moyen, consigner, 
déposer, mettre en dépôt : énoncer, 
exprimer : mettre en danger, ex- 


poser au danger, compromettre. | 


RR. rad, Palo. 

[apxGdrre, f Gxbw, plonger de cô- 
té: teindre sur le bord: laver, plon- 
ger, RR. rapx, Bérru. 

apabds, &ox, dv, part. aor. 2. de 
Taprexive. 

ITapaGaos, ews (ñ), transgression ; 
prévarication ; faute : digression : 
la partie d’une pièce dramatique 
dans laquelle le chœur adressait 
aux spectateurs un discours qui 
n'avait point de rapport au sujet. 
R. mapaCaive. 

TapxGacdebw, f. 2000, abuser du 
souverain pouvoir : abuser de son 
crédit auprès du prince. RK. map, 
Baotsbto. 

Iapabarude, n, dv, qui tend à violer 
toutes les lois; audacieux , témé- 
raire : qui concerne la parabase 
dans les pièces de théätre.R.waga- 

xivo. 


Napxéarxoç, ad. d'une manière] 


contraire aux lois. 

HapaËñve, inf. aor. 2. de mapa- 
Gaive. 

TlapaGiitouat, f. éoquar, détourner 
par la force ; forcer le sens d’une 
loi ou d’une phrase; contraindre ; 
violenter : s’efforcer de tous ses 
moyens. RR. 5. Biatopar. 

ILupaGiacuat- Got, même sign. 

HapaC6aço, f àcw, faire traverser 
ou passer : détourner de son che- 
min , faire sortir : déplacer, enle- 
ver. RR. x. BiGaLo. 

IlupeClémo, f: éjouat, loucher, re- 
garder de travers : voir de mauvais 
œil : regarder avec négligence, 
mépriser : voir mal, se tromper; 
avoir le regard faux ou la vue 
louche. RR. 7. Paire. 

*Ilupa@)nd nv, ady. Poët, par compa- 
raison, relativemert, en parallèle : 
obliquement; avec dissimulation, 
avec ruse. R. rapa6dio. 

HapdGanpx , aroç (ro), ce que l’on 
jette aux animaux ; pâture, nour- 
riture : ce que l’on place devant 
soi pour se défendre; barrière, 
rempart. 

TlugaGanrés, n, dv, ajouté, qu’on 
peut ajouter; comparé; compara- 
ble. : 

Iapa6ruY , &moç (8), louche, qui 
regarde de travers. R. napaG).émn. 
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HapaGenôéo-o, f now, secourir, 
voler au secours. RR. 3. £crbée. 


Hlapa bold, f eos, Bibl 


s’opposer aux dangers. KR. de 
IlapaGorñ, äç(ï), rapprochement, 
comparaison , rapport, ressem- 


. blance; ÆEccl. parabole, allésorie, 


choc de deux armées : mêlée, co: 
bat : impétuosité, aveugle audace: 
parabole, en t. de géométrie ; ent 
d'arith. division. R. rapa6&)u. 
Tapdéokcs, ce, uv, audacieux, témée 
raire, aventureux, dangereux : 
qfois foulé aux pieds, méprisé. 
IIagx6ikus , adv, anudacieusement, 
dangereusement’: à l'improviste, 
inopinémenL. D 
IlapaGouhsbcuat, fe ebocux, preu- 
_ dre un mauvais parti: Bibl, négli- 
ger, mépriser. RR. r. Bsuaetoua:. 
Hapa6p2x6, adv. pour rap Boays, 
presque, à peu de chose près. RR. 
mr. Ppaybs. 
apaGbow , f. 66aw, faire entrer de 
force ou en cachette, glisser, four- 
rer : qfois remplir, bourrer? RR. 
map, Boo. 
apayoyety, inf. aor. 2. de rapé yo. 
Ilapayyetaus, «ox, av, paré. aor. 1. 
de ragayyido. 


TapuyyeMa, oç (À), précepte , rè- 


gle : ordre ; commission, mandat : 
annonce, relation d'un fait : or- 
donnance, édit : brigue d’une char- 
ge : démarches en faveur d'un 
homme cité en justice. R. de 


. ap-ayyio, f ayyeh, prescrire, 


ordonner , enjoindre : annoncer, 
rapporter, racouter:convoquer une 
* assemblée : briguer une magistra- 
ture : faire des démarches pour un 
Accusé : indiquer ou assigner un 
jour : signifier une chose. RR. #.. 
AYYEMo. 
Iapayyaua, aroç (ro), averlisse- 
ment ; commandement ; précepte. 
Hapdyyshatç, ewç (ñ), ordre; aver- 
tissement : exhortation : ordon- 
nance. Ârd HAPAYYÉÀGEUS, ordre 
qu'un général donne à son armée 
de vive vpix ou par'un signe de 
main et non au son de la trompette. 
Iaparyevéoôat, ênf. aor. 2. de 
aparyipouer ou Ilapayivua, f. 
yEvisopar, s’avancer, s'approcher : 
venir d'ailleurs, arriver : avec le 
dat. ètre présent, assister; porter 
assistance ox secours, prêter son 
appui à : en f. de droit, être ac- 
quis ou réuni à, s'ajouter, accroi- 
tre. RR, mat | 
Hopa-yryvéauu ou Hapa-yuoxe. f. 
vécut (aor. 2. rapéyvov, elc.), 
juger contre l'équité, mal juger : 
errer, se t'ompcr. Wei à né 
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! Mapayraïtoua, f ioouou, porter 
dans ses bras, embrasser. RR. x. 


} 


| 
? 


J 


’ 


toû d'uxaicu, je m’écarte de la jus- 
tice. RR. #. yryV00X0. 


&yraxiÇopon. 
Uapragsovito, f.ic6, et plus sou- 


pent, rapayruvitquet, f (OA, re- 
1 


pousser avec le coude, éloigner; re- 
buter, dédaigner : repousser avec 
violence. RR. rap, 4yxwvite. 
Hapayüvat, inf. aor. 2. de xapa- 
VV Txw. | 
Hapdrypauua, aroç (ro), ce qui est 
assigné à quelqu'un contre les Jois : 
ce qui n'est pas écrit suivant les 
règles, faute d'écriture ou d'or- 
thographe par le changement ou 
la transposition d’une lettre : jeu 
de mots. R. rapaypdpe. 
Ilapaypapis , 10 cç (ñ), instrument 


- pour écrire. 


Haxpz-ypvo, fypide, écrire à cô- 
té : ajouter à ce qui a été écrit : 
marquer par un trait la fin d'une 
période ou d’une strophe. |] 4x 
moyen, avec ou sans dixy, er t. 
de droit, opposer une exception ; 
repousser par la prescription ; 
prescrire: d'où par ext. rejeter, 
annuler, mettre au rebut.RR.Tapa, 
pPÉpo. 

Îlap-dyo, f du, (aor. mapñyæyos, 
etc.), produire , mettre en avant : 
passer, dépasser : prolonger : avan- 
cer : tromper par des sophismes ; 
induire en erreur; perverlir ; trou- 
bler : étendre sa ligne, augmenter 
le front d'armée, en £, de tactique : 
louvoyer, en £, de marine :'faire 
dériver, en !. de gramm.: qfois da 
le sens neutre, passer outre ; s'éloi- 
gner, disparaître. RR. 7. &yo. - 

Iapaywyn, %; (#), l'action de pro- 
duire, de mettre dehors : passage, 
traversée, trajet : induction , sorte 
d'argumentation : dérivation, l'ac- 
tion de faire dériver un mot d’un 
autre : paragoge, f{g. de gram. qui 
consiste à ajouter une syllabe à la 
fin d'un mot : avancement, pros- 
périté, dignités : faute, tromperie : 
renversement, destruction, ruine : 
l'action d'étendre le front d’une 
armée, en t. de tact. R. rapiyo. 

Lapargarytov, av (rd), le prix du pas- 
sage. R. xapayuyr. 

Jlapa-daphdve f. dapôiow (aor. à. 

tapé 'acôcv, etc.), dormir auprès 


14e du avec, dat. RR. x. d'apüdve. 
Hypadéd yat, par. de rapadiyo- 
Pr 4 


Uaga due, perf. pass. de sapa- 
: -Dd'tat. 


4 
4 
+ 


Topad éd, part. art, dy m. verbe. 


: Hegédange » ares (5), modèle, 


no LL 
à 
1% 
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exemple : leçon, argument : para- 
digme, er t. de gramm. R. Tapar 
d'euxvuu. | 

Tlapad'eyuatito, f isw, proposer 
pour modèle : donner enspectacle: 
conduire en triomphe : exposer qu 
blâme public, rendre infâme, K. 
Tapad'eryua. 

Mapa d'eixvuut où Napa-d'exvéw, f. 
d'eiéw, montrer, manifester : met- 
treén regard, comparer. RR. zapé, 
d'eixvupu. 

Tlapad'erocç, ou (6), parc, lieu planté 
d'arbres où l’on entretient du gi- 
bicr; par ert. jardin, verger : 
Eccl. paradis, séjour des bienheu- 
reux. R. Pers. : 

Tapid eat, impér. aor. 1. de napa- 
d'exc. 

Iapa-d'éyouat, f d'Étoua, recevoir, 

- admettre : agréer, approuver : 
entreprendre, se charger de: ap- 
prendre par tradition, recevoir de 
ses ancêtres. RR. tapé, d'éyouat. 

Napa-dno-®, f. sw, donner à 
entendre, vouloir dire : figurer, 
représenter. RR. ñ. dnAdo. ‘ 

Tapadiarpôn, ñs (ñ), exercice in- 
utile : vaine discussion. BR. x. 
dtarpiGo. . 

Hapx No, f. rapudoow, (aor. 
rapid ox; etc.), livrer ou trans- 
mettre à quelqu'un; mettre sous la 
puissance de quelqu'un : livrer au 
supplice : transmettre à ses enfans 
ou à sa postérité : livrer, trahir. 
RR. *. didopt. 

Ilapadixnv, adv. pour xapa dixny, 
contre le droit, contre la justice. 
RR. #. d'un. 

Haxpadobñvat, inf. aor, 1. pass. de 
rapad id. 

Hapad'oinv, opt. aor, à. du m. verbe, 

Hapadoxéu-w , f. ddEw, dans cette 
phrase : Ilapédckev «bros, Xen. il 
leur sembla, mais à tort; ils déci- 
dèrent mal-à-propos. RR, *. dcxi. 

tIlapa debate, f. dow, Bibl, illustrer, 
combler d’houneurs , présenter 
comme admirable : dans le sens 
neutre, avoir une opinion fausse ou 
extraordinaire, soutenir un para- 
doxe! RR. r. dcéar, 
+Dlapadobaamoe, où (8), Bibl. chose 
digne d'adiniration. 

HapadoËchdyee, 03, ov, qui avance 
des paradoxes ou des choses étran- 
ges. {| Suést. (6), surte de bouffon. 
RR. mapad choc, éyo. 

Ilapéd'oëne, 06, ov (comp: drepcc. 
sup. drmTOÇ), qui est contre l'o- 
piajou commuue : déraisonnable, 
absurde : inopiné, imprévu : ad- 
mjrable , étonnant : célèbre? RR. 
mapé, diem 
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Lapad'iouoç, 06, ov, qui est transmis 
de main en main, qui passe par 
sucesssion des parens à leur poîté- 
rité : qu'on livre par tradition, KR. 
Tapxd id op. 

Ilapadoots, sus (à), tradition orale, 
tradition, dans tous les sens: insti- 
tution , doctrine, enseignement. 

Mapzd ré, &, cv, adj. verbal de 
Tapadid opt. | 

Mapädoros, c6, ov, livré ow qui peut 
être livré, F 

Iapadoûs, cücæ, 0v, part. aor. à. de 
rapadd ue. 

Iapadcyn, ñs (n), réception, admis- 
sion, assentiment , agrément ; pas- 
sion pour une chose. R. xapa- 
d'éxouas. | 

*Ilagad'pabeiv, Pot. pour rapadap- 
Oeiv, aor. à. inf. de napad'aphive. 

Tlapad pape, aor. 2. inf. de napa- 
TRÉXO. 

“Tapadpdo-®, f. dpdow, Poét, ser- 
vir en qualité de domestique, avec 
le dat. RR. rasé, dpéw. 

apadpoun, üs (n), l'action de cou- 
rir à côté ou au-delà; l'action de 
dépasser; passage : gfois laps de 
temps. Éx rapadpouñs où dv mapa- 
d'pou.G, en passant. R. raparpéy a. 

“Hapxd powot, Poët. Ion. pour tapa- 
d'püat, 3. p. p. subj. prés. de mapa- 

do. | 

s Des Poët. pour mapadüvat, 
inf. aor. 2. de rapad dou. 

Tupa-dbvo et Tapa-dtouat, f. S6ao- 
pat (aor. mapéduv, elc.), se glisser, 
s’insinuer auprès de quelqu'un ou 
dans quelque chose. RR. =. ve, 
douar. 

Tap-ddo, f. dou, chanter auprès- 
de quelqu'uu ; accompagner en 
chantant, avec le dat. RR. n. &dw. 

Tapado, &ç, à, œuev, elc. sub. 

_ aor. à. de rapadidœ. 

apadoow, fut. du m. verbe. 

“Hap-asido, f: acicw, Poët. pour rap 
do. 

Hapateoyru, f KebEu, attacher à 
côté, réunir, atteler. RR. %. G60- 
YYULLt. | 

Hapæbroo-&, f. ce, donner de 
l'émulation; inspirer de la jalousie, 

- exciter; irriter. RR. x. {ndo. 

Iapalrioow, ewç (ñ), émulation, 
rivalité. 

TapatuË, uryoc (6), commu , vil, mé- 
prisable, =. à m. que l’on joint pour 
faire uombre. Oi sapdtuyes, #risr. 
les prolétaires, R. mæpatstyput. 

Hapakôvn, ns (4), baudrier,-ceintu-. 
ron. RR. æapd, town. 

Tapabadæocidos, &, ev; marilime, 
marin. RR. «. Éd\æoox. | 

Uaarbaïacioc, «, ov, m. sign.ih 


le 
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Sübst, To mapzbardasiey, lebord 
dela mer. . 

Hapadapiovw, f. uvo, encourager. 
RR. x. Oappuvo. 

Uapa-bxpobve, comme rapañaÿpive. 

Iapabeñouardua, f doouat; re- 
garder à côté : comparer. BR. x. 
Osxouxe. 

Uxpabeue, aros (r0), ce qui est mis 
à côté : addition, supplément. RR. 
æ. Tribu. 

ILwpadepuaivw, f «vw, échauffer 

trop. RR. 7. bsppaive. 


Uagadec, émpér. aor. 2 de napa-| 


ring 

Ixpabeste, ewç (*), action d’appor- 
ter ou de présenter : service d'une 
table; mets, vivres : l’action de 
mettre en réserve o4 de déposer; 
argent déposé : rapprochement, 
comparaison : manière dont les 
athlètes se placent en luttant : as- 
sistance, secours : citation d’un au- 
teur : précepté. Éx mapabéozws, par 
comparaison. RR. #. tiômu. 

Napaôiw, f. dedcouat, courir après 
ou à côté de, dan: avec l'acc. par. 
courir ; dépasser; passer légère- 
ment sur, cflleurer, ou même ne 
pasatteindre, au propre et au fig. 
RR. —. bio. 

Uapabewpéu-à®, fic, regarder au- 
près ou de près-: approcher une 
chose d'une autre paur la com- 
parer : comparer : gs voir avec 
dédain, mépriser, dédaiguer. RR. 
mr. ÉEWLÉO. 

Uapwôryu, f. OrEw, aiguiser : exci- 
ter, auimer. RR. x. 6nyo. 

Hapabrxr, ns (ñ), ce qui est mis en 


depôt ou en réserve; appendice,| 


supplément R. rapérinpe. 

Ilupabioe, fut. de raparibque. 

Tlapx OMG, f Oxo, presser, frois- 
ser : aflliger, abattre. RR. mapx, 

 OXGo. 

[apäôou, émpér. aor. 2. moy. de 
FapoTiOnput. : | 

Ilapañpäas, aor. 1. part. de mapa- 
TpéxO. 

TLzpaño, ns, ÿ, Guev, etc. subj.aor. à. 
de naozxribm. 

"Hapai, prép. Poit. pour wapd. 
IazpurCarne, ou (6), P. guerrier qui 
combat sur un char. R. rapabaivo. 

"Tlap-ufbaaw, f: VEw, Poël. enflam- 
mer ; au /ig. remuer, exciter. 
BR. 7. aifüoco. 

Ilapaiveats, sw; (), exhortation, 
avertissement : sentence , pensée : 
correclion, rappel à la vertu : 
consolation. R. tapatvéw. 

Ilapawveruwce, n, ov, qui est propre à 
conseiller ou à exhorter : instruc- 
üf, moral , persuasif. ITxoævart- 
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Ilap-uvém-&, f: œrvéaw (aor. mapi- 


*Ilaparenifousx, Poët. pour mapx- 


Ixprapéo-à, f. aprnow (aor. 2. rap- 


Ilapaicurcs, cé, cv, el 
Dzpaio:06, 06, ov, de mauvais augure, 
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xoç XSY06, discours moral, où l’on 
invite à la vertu. 


vecæ, elc.), 1° conseiller ; exhorter 
à; avertir ; /e rom de la personne 
au dat, celui de la chose à l'acc.; 
2° donner des préceptes sur une 
matière; 3° gfois commander.{|r"° 
Hapauvw ca vero, Lez. je vous 
conseille cela. Xapyvee Toutde, 
Thuc. il donnait ces conseils. Ei 
ph npôrspiv oo ÉTÜypavEv Tappvn- 
xt, socr, sije ne vous avais déjà 
averti. || 2 ° Hapñvnrauév «by ro 
mäv, Gal. tous les préceptes sur 
cetie matière ant été donnés. |[3° 
Ilapatwo ou ctwmäv, Aristoph. je 
vous cominande de vous taire.RR. 
TAPA , MivÉO. 


mÜoüca, fém. du part. aor. 2. de 
maparetto. 


étacv, etc.), Ôter, enlever, sous- 


traire : démolir, dégrader. || 4u| 


moy., détourner à son profit; ôter, 
enlever ; diminuer, retrancher. 
Ilapeñsobar ri Tuvx où Ti mivuç, en- 
lever quelque chose à quelqu'un. 
RR. mapd, aipév. 


TTap-aipw, f: aoû, ou P. Tap-aeipe, f. 


atpw, enlever de côté : au fig. éga- 
rer l'esprit, lu raison. RR, %. aie, 


sinistre : entrepris sous de mau- 
vais auspices, malheureux : qui 
n'est pas convenable : contraire 
aux bienstances vu au devoir. RR. 
TR. aic a | 

Dap-riooo, f. alëw, P. s'élancer au- 
delà avec impétuosité, se précipi- 

_ter : aller au-delà : dépasser. RR. 
T. LC. 

Tap-aurécpar-cüpar, fe noue, prier, 
supplier, demauder: obtenir par 
des prières, fléchir : plus souvent 
chercher à détourner par seÿ nriè- 
res; refuser, éloigner de soi, re- 
jeter; excuser , faire absoudre : 
dans le sens neutre, s'excuser par 
des prières, s’efforcer d'obtenir 
grâce. [aparrelobxt ra Tics où 
tt, préserver quelqu'un de quel- 
que chose par ses prières où au- 
trement, Hxpaurod ai os auyyuunv, 
Mén. je vous demande grâce. RR. 
TF. ŒITÉL. 

Ilapairnot, sw (à), prière pour dé- 
tourner quelque chose : demande 
de pardon, excuse : gfois refus. : 

Hagaurnrécv, ou (rè), verbal de rap- 


ŒUTÉCELON, À 
| Haparrnrrs, cÿ (6), qui demande 


grâce , intercesseur, 


um. 
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Ilapairug, 0ç, cv, qui est en partie 


cause ou auteur d’une chose. RR. 
æ. airtoc. 


“ITaparrpéno, Poét. pour raparpéro. 
“Taparpduwevos, n, ov, Poét. pour 


apapdpevce, part, moyen de napi- 


CPAS 
“HapaxiGGaxe, Post. pour Tapaxar- 


dOake, dégaparataGiio. 


Uapaxabectrtie, oros (ro), pour 


Tapa 50 xadeorrxde, contre l'usage, 
contre la. bienséance, contre la loi. 
Voyez xahiorrpt. 


apaxa0-s0d 0, f eudico, dormir à 
- côté; coucher avec dat. 


BR. x. 
xaBebd'o. * 


Ilapa x40mpou, êlie assis auprès.RR. 


m. 46m. 


Tagaxalio, fiow, Att. 1&, placer 


à côté de soi, faire asseoir auprès 
de soi : dans le sens neutre, s'as- 
seoir auprès de; par ext. consoler, 
avec le dat. || 4x moyen, se placer 
auprès : avec l’acc. faire asseoir au 
pres de soi; uommer un arbitre : 
par compromis, dans Démosth. 
RR. x. xabtQu. 


Ilapaxadiormut, f. rapaxaradTiow 


(aor. napaxarébrnos, etc.), mettre 
à côté, mettre auprès : ex t. de 
guerre, mettre en sentinelle. 44 
moyen mirte, (aor. TApaxaTÉC Th, 
etc.), se placer ou se tenir auprès. 
RR. 7. xard, Lornput Lt 


Tlaparaipros, 06, cv, intempestif, à 


contre-temps : jymodéré, exces- 
sif:inconvenant : injuste. T& mapa- 
xaiotæ, des actions inconvenantes 
ou criminelles. RR. 7. xætpoc. 


Ilupaxapos, 05, 0v, même sign. 
Tlapaxaipoç, «dv. mal-à-propos : 


avec excés : injustement 


Ilapaxakéwé, f. xakésw, 1° mmuder, 


faire venir, appeler : 2° appeler à 
son secours : 3° prier, invoquer : 4° 
cxhorter, inviter : 5° consoler. 
[lr° Tépoag pévrot rai rod cuurd 
xous mt To pivua Toy Tapæ 
xarette, Jen. faites veuir 0 appo- 
lez les Perses et les alliés auprès de 
montombeau.||2° Arucobivnrapu- 
xaXxñ, ÆEschin. qu'il appelle De- 
mosthène à son secours, quàl I 
pee pour défenseur.|| 3° Ürav 

è Toy Évuduov mapaxzhieumev , 
Xén. après que nous aurons prit 
ou invoqué Mars. || 4” Hapoxarc 
ce dat Soyov, Men. je vous exhorte 
ou je vous invite au travail. |] 5° 
Ô maparahüv pas ri néon rh OX 
get Auov, celui qui nous console 
dans toutes nos afilictions. RR. x. 
xakdu. 


Fapexaum , œrug (rd), tout ce 


qui sert à couvrir ou à cacher: 
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voile, tapisserie : prétexte, des- 
sein déguisé. R. rapaxaAürre. 
Magaxadmre, f. dÿo, voiler, en- 
velopper ; cacher, déguiser; dissi- 
muler, feindre. RR. mapx, xa- 
Arr. 
assrarubido, f. Bio, déposer 
auprès : mettre ou appliquer ou 
apposer à : en t. de droit, consi- 
gner l'amende préjudicielle. Hxpa- 
XaraGaNer Tivt Toù xAnpou, dis- 
puter un héritage à quelqu'un en 
consiÿnant auparavant l'amende 
qu'on devra payer en cas de non- 
succès. RR. 7. xart, Baie. 
asaxarabxn, nç (ñ), dépôt, fidéi- 
commis. R. raxp2XaTariOmut. 
Uapararakcyn, ñs(ñ), en £. demus. 
changement de ton. RR. x. xard, 

Ayo. | 

Mapaxara-ribmt, f. rapaxara-brow, 
déposer chez quelqu'un, mettre 
sous la garde de quelqu'un; con- 
fier, abandonner; qfois exposer, 
risquer. RR. #. xarx, tribut. 

| Hapiuareun, f eut, aller ou des- 

cendrelelong de. RR. 7%. xard, ele. 

Hapaxxréornox, aor. 1. de napa- 
xabiarnet. 

Iapareuar, fe éticopar, avec le dat. 
être situé auprès, être voisin : te- 
nir à, être inhérent à : avoir de la 
ressemblance ou de l’affinité : être 
assis à table à côté de quelqu'un. 
T oo! mapaxep.eva, ce qui est servi 
à table devant vous. Iapaxeimeves 

> XPVOs, temps passé, en £. de gramm. 

[apaxerar, impers. il est permis. 
RR. 7. sua. 

apaxexauÉvos, n, ov, part, parf, 
passifde rapaxa\brro. 

Hapaxsyeluaxae, parf. de mapa- 

XSLT. 


TapaxéxAruat, parf. passif denapa- 


xakéw. 


Mapaxéxiuat, parf. passif depapz- 


LAS. ‘ 
Hapæxskebcuat, f ebocua, conseil- 
ler, exhorter, exciter : comman- 
der. RR. x. xeeo. 
Iapaxéheuars, eue (n), exhortation, 
encouragement : harangue d'un gé- 
péral à son armée, avant le com- 
bat. Ex Tapaxekeboews, Thucy. 
au commandement où au signal 
donné. 
[opaxehevouos, 05 (6), exhortation. 
apaxeheuoros, %, 0, encouragé; sol- 
_licité; invité; quia reçu l'ordrede. 
Tlapa-xivduvebe, f ebcu, s’exposer té- 
mérairement au danger, l'affronter 
avec trop d'aydace. To rapaxexty- 
d'uveupévev, entreprise audacieuse; 
action téméraire ; parole insolente 
ou hasardée. RR, rapé, vd uvebo. 
a à 


 HAP 


Dapaxiwéo-à, f now, remuer, ébran- 
ler, déranger : par ext. pervertir, 
corrompre : troubler la raison ou 
l'esprit : dans le sens neut. remuer; 
se débattre : éprouver des mouve- 
mens désordonnés; être hors de 
soi; être fou, avoir perdu la rai- 
son, extravaguer: travailler, c.-à-d. 
fermenter, en parlant des liqueurs. 
Où FAP AXIVCÜVTES OÙ TALD EXEXIVNKO 
tes, les insensés, les fous. RR. x. 
XIVÉO. 

Tapaxiwnrimde, %, dv, qui est hors de 
soi, maniaque. 

Iapaxuwnrixoe, ad, — Eye, avoir 
l'esprit aliéné. 


- 


Dapæxipvéu-d ou Tapoxibvuur, pour| 


Tapaxspdvvuut, mélanger , tempé- 
rer. RR. %. xtpydw. 

ILapa-xAsto, f. xkeioo, exclure, met- 
tre dehors : q/ois eufermer à part. 
RR. #. 4eio, 

IltpaxAénro, f xAëÿw, prendre à 
la dérobée ou en passant : qfois 
voler, dilapider. RR. x. x\£TT&. 

HapaxArbñvar, inf. aor, 1. passif de 
TAPAXANES. | 

IlapaxAnaç, ews (ñ), action d’appe- 
ler quelqu'un auprès de soi ou à son 
secours : invitation, appel, exhar- 
tation, invocation : supplication 
pour détourner quelque mal : Bibl. 
consolation. R. rapaxakéw. 

Hagaxanrécs, a, «vyad). verbal de 
TApax ARE. 

Iapaxnrixds, , 0v, propre à ex- 
horter ou à consoler : qui a pour 
objet d’exhorter ou de consoler. 

HapodixAntog, 06, cv, qu'on appelle à 
son aide. |] Susé. (6), avocut, in- 
tercesseur , défenseur : Zi64, le Pa- 
raclet, nom du Saint-Esprit, 

ILapaxAñrus, opcç (6), celui qui ex- 
horte o4 qui console. 

Tlapaæxndov, adv. en penchant sur 
le côté; en se détournant : au fig. 
en s’écartant du chemin de la vé- 
rilé. R. mapaxive. 

Iafaxkivo, f: xkw®, faire coucher 
à côté de; faire placer à table à côté 
de : gfois incliner ou faire pencher 
de côté : dans le sens neutre, pen- 
cher de côté : s’écarter de, dévier, 
biaiser, sortir de la vraie direction 
ou du droit chemin. {| 4u passif, 
être couché auprès : être situé à 
côté de, être adjacent. Tzpaxs- 
xwévos, , ov, enclin ou porté de 
lui-même à une chose. RR, tapé, 
PA UOTE | 

TIlapoxauTos, 06, vv, mal famé, des- 

‘bonoré. RR. #. XAUTOe. 

Uapaxumato, f. dow, avoir passé le 
moment de sa force, de sa fleur ox 
de sa jeunesse; vieillir, être sur le 
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retour; dégénérer, s’affaiblir; se. 
flétrir, se faner; passer, toucher à 
son terme: g/ois ne pas mürir ow 
plutôt dépérir avant la maturité. 
Otay mapampdQnrd rie doyhe, Plut. 
lorsque la colère sera passée. Iaxp- 
axwaäbevros Tcù xivdüveu, Diosc. le 
danger finissant. Haonxuaxos oôr- 
vomwpcv, Ler. automne qui touche 
à sa fin. RR. x. axuato. : 
Ilapaxun, ñs (n), déclin , moment où . 
une chose commence à décliner, 
passage de l'âge mûr à la vieillesse, 
et en général, décadence, affai- 
blissement. Ilupaxuñ mæuperoë, dé- 
clin de la fièvre. . 
Uopaxon, fs (ñ), principes erro- 
nés qu’on a reçus d'un mauvais 
maître, mauvaise doctrine : dés- 
obéissance, indocilité, opiniâtre- 
té. R. rapaxobo. 
Iapaxcirns, cu (0), mari, époux, RR. 
TL, XOTN. 
Uxpaxeurie, 100$ (f), celle qui par- 
tage la couche d’un homme, épou- 
se ou concubine. 
apéxciros, ce, cv, qui couche avec. 
[l Subst. (%), épouse concubine. 
Tlap-axoAcu0éw-&, f now, avec le dat. 
accompagner, suivre : au fig. sui- 
vrelesraisonnemens de quelqu'un ; 
saisir, comprendre. Ta rapaxccu- 
6oüvro., les circonstances accompa- 
gnantes. RR. 5. äxcaoubé. 
Ilapaxokobbnats, cos (ñ), suite, con- 
séquence. , 
Ilapæxouito, f iaw, transporter au- 


« Q % Vase 
* delà : faire passer à côté ou le lon: 


de : introduire en cachette : im- 
porter, apporter. ||.4u passif, ètre 
transporté au-delà ou le long de, 
dépasser, longer ou côtoyer, arre 
l'acc. || Au moy. Hapaxoui$eo0 22 
Ta Érka xara Kaïoupcs, Plut, por- 

_ter les armes’ contre César. RR. =. 
xoptO. 

Tapaxern, % (À), folie, manie, dé- 
lire, aliénation d'esprit. R. 5œ2- 
XÔRTW. | 

apaxomoe, 6, ov, fou, maniaque. 

Taoæxonte, f xiÿw, frapper mal 
ou à côte : faire de la fausse mon- 
naie, et par ext. altérer, falsifier, 
countrefaire ou qfois léser, trom- 
per : en t. de mus. toucher aux; 
frapper une autre corde que celle 
qu'on voulait ou qu'on devait 
toucher : au fig. dans:le sens nent. 
être fou , ètre dans le délire. Tlapz- 
ERCLALÉVOS GVTP, UN homme cor. 
rompu, un pervers. IIæpæxorTev 

avip, un fou, un insensé. RR #. 
XOTTO. | 

Ixpaxobau, Ter D OLEV, fc. sub. 
aor. 1. de 
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ffzp-axobw, f. axcooowx, mal enten- 
dre: avec le gén. écouter avec né- 
gligence, avec distraction ou faire 

. semblant de n'avoir pas entendu; 
refuser d’écouter, désobéir : avec 
l'acc. écouter furtivement :.ouir 
dire. || 4x passif, Tapaxviueves, 
%, 0v, qui n’est pas écouté ou obëi. 
RR. #. aæxoüu. 

Hapaxoemdrvum, f. xpeuäicu, sus- 
pendre à côlé ou au côté de, Ta 
Taparpenaueva, les parties acces- 
scires d’un ouvrage. RR. 7. xpe- 

| LANvUp. 

Mapaxeeu dos, ax, av, part. aor. 1. 
de napaxpeuavvut. | 

Mapéxorpves, ce, cv, qui est en peu- 
te, en précipice. RR. x. ours 

Nrpa-xpivo, f. xpw&, placer deux ob- 
jets l’un à côte de l’autre pour les 
juger; comparer, mettre en ordre; 
qg/ois mal juger? RR. x. xp:vo. 

Naparpouais, ew: (n), action de re- 
ponsser : en {. de lutteur, croc en 
jambe , d'où au fg. supercherie 
entre des lutteurs; fraude, trom- 
perie ; erreur, méprise : fois dé- 
rangement d'esprit, manie, délire. 
R. rapaxpcüo. 

Hapaxpcbw, f. xocôcw, repousser, 
en t. de lutteur, donner un croc en 
jambe, d’où au fig. supplanter, 
tromper, circonvenir, induire en 
erreur, surprendre, abuser, don: 
ner le change; faire illusion, 
éblouir : gfois tromper sur la mesu- 
re en faisant pencher la balance : 
gfois déranger l'esprit, jeter dans 
une folle manie. || 4u passif, 
être trompé, dupé : prendre: le 


change : avoir l'esprit aliéné ou] 


dérangé || 44 m07. repousser loin 
de soi, refuser, rejetter, avec l'acc. 
RR. Tap#, xocU0. 

Mapäerics, &, cv, silué sur le bord 
de la mer : qui bat ou qui baigne 
le rivage. RR. mapa, dxrn. 


Iasaxbnre, f. xoÿw, se baisser de]. 


côté, regarder de côté en baissant 
la tête, regardef de côté, de haut 
en bas; examiner : ne faire que re- 
garder en passant ; regarder de 
plus près, traiter d’une chose en 
passant, l'effleurer, s’en ‘occuper 
légèrement. RR. 5. xürru, 

Taparabaiv, inf. aor. 2. de rapa- 
Aau6dive. 

Tapa-kauGaive, fiñbouat(aor. xap- 
ÊxGw, etc.), prendre quelqu'un 
avec soi, mener avec soi : prendre 
en main, entreprendre : recevoir 
de la main d’un autre, recevoir 
par succession; succéder à : ap- 
prendre par tradition, T4 1x- 
stArpuéva , les traditions, ce qu’on 

a a 
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apprend par ou dire ou par tradi-[ . différence : action d'alterner : en 


tion. RR. . A«uG6avo. 

Uapæ-havôtve, f. \ñow (aor. 2. êa- 
bov, elc.), ètre caché auprès: être 
inconnu à, ignoré de, avec l’ace. || 
Au moyen, oublier, avec le gén. 
RR. 7. Axvôtve. 

Iapækéyo, f. Lébo, extravaguer, 
dire des absurdités, déraisonner, 
[l Plus souvent au moyen, cueillir 
ou ramasser en passant; arracher 
un à un, les cheveux, le poil » ete.s 
amasser ox gagner par des moyens 
illicites : er: t. de mar. côtoyer, lon- 
ger. |] 4x moyen ou au passif, 
Poët. coucher auprès de, être cou- 
ché avec, dat. RR. 5. \éyo. 

Iapahernrécy, verbal de nrpañeiro. 

Tlapa-heire, f. xebo, laisser de côté, 
omettre; passer sous silence; né- 
gliger, ne pas faire usage de. RR. 
Te. XetTO. 

IlapaeAuueves, n, ov, part. parf. 
pass. de raparde. 

Iapannréos, &, ov, adj. verbal de 
rapalauoive. 

Hapaïmerée, n, év, qu'on doit ou 
qu'on peut prendre avec soi, trans- 
mettre ox entreprendre. R. tapa- 
AauGave. 

Tapanpôñvar, inf. aor. I. pass. de 
TapaaGave . 

Iipéandte, ews (ñ), action de pren- 
dre avec soi, de prendre en main, 
d'entreprendre : action de rece- 


voir de la main d'un autre ow par| 


tradition; succession ; acquisition 
nouvelle. R. rapzhauGave. 

Hapaandonat, fut. derapalauGéve. 

Iapaïia, as (ñ), contrée maritime 

R. rap. | 

Hagäamunvcs, 66, ov, situé auprès d’un 
marais. RR. #. Aiuvn, 

Ilapæymrave, dif. pour rapaksire. 

Tap%tcs, 06, ov, maritime, voisin de 
la mer, Hapæater Gpvides, Soph. oi- 
seaux de mer. Of TIxpœhot, les Pa- 
raliens, c.-à-d. les habitans des 
côtes de la mer, dans l'Attique. 
Tax Ilapahta, les Paralies, rom 
d'une fête grecque. RR. 5. GX. 

Iapaumeiv, inf. aor. 2. de napa- 
Astro. 

Ilap-araivo, f. now (aor. 2. mapr- 
Acrev,etc.), pécher, commettre une 
faute. RR. nr. duTaive. L 

Iapaxyi, ñs (#), changement, 
transmutation : modification, dif- 
férence : retour alternatif, succes- 
sion, vicissitude, erreur, méprise. 
R. rapal\dcau. 

Tap#Aiaxres, os, w, sujet à changer. 

pad, adv. alternativement ; 
tour-à-tour ; d'une manière variée. 


Iapaaratie, sue (ñ), changement, 


t. d'astron. paraillaxe, 

Ilup-xiocw, f. aAAdEO, varier al. 
ternativement : faire alternative- 
ment de diverses manières : dépas- 
ser, passer au-delà : surpasser, 
vaincre : éviter, se détourner pour 
éviter quelqu'un oz quelque chose: 
confondre par erreur ou par mé- 
prise : dans le sens neut, se trom- 
per, se méprendre, s'égarer : chan- 
ger, passer d’un état à un autre : 
différer, être différent : varier , ne 
pas suivre ‘me marche uniforme : 

ois dépasser toutes les bornes, 
être d'une grandeur prodigieuse ou 
d'une extrême importance. Iæpæà- 
Aëtra, émpers, il importe. || 4x 
part. parf. passif, Tapnnayuévos, 
", ov, différent de, dat, RR. rapa, 
A\AXIG&. 

Ilapændos, 06, ov, placé en regard; 
parallèle ; réciproque : gfois pressé, 
serré. || 4x pl. neutre, Oi mapaà- 
Arcs, les cercles parallèles, en f. de 
géog. IlapéAkrha, adv. comme 
rapalños. RR. rapd, &AAAUY. 

Hapaos, adv, en regard; en pa- 
rallèle, 

Uapadoyis, x (ñ), fausse analogie; 
erreur; tromperie; prétexte. R. 
Ag LOC. 

Iapækoyitouu, f ioquat, faire un 
faux raisonnement, mal raisonner: 
faire un faux calcul : se tromper : 
act, tromper par un faux raisonne: 
ment ou par un faux calcul, ox en 
général, tvomper , frauder. || 4u 


pass. ètre trompé, duré. RR. xapa, 
Aoyiopeas. 


Izpañcyioués, où (6), paralogisme . . 


faux raisonnement , erreur qui en 


provient : discours captieux et pro- 
pre à surprendre. 

Izxpao og, 05, cv, qui renferme une 
erreur de raisonnement ou de cal- 
cul : qui manqne d'analogie ou de 
proportion : qui choque la raison, 
absurde : inopiné, qui trompe toute 
prévoyance : dont on ne peut ren- 
dre raison , extraordinaire. Tè 
rapé}oryev, évènement inattendu : 
mécompte, erreur de calcul : man- 
que de proportion ou d'analogie 
absurdité. RR. x. Acyos. 

Ilapaicyos, adv. sans raison; sans 
proportion; sans analugie ; fausse- 
ment, d’une manière absurde; inn- 
pinément, contre l'attente. 

Hépaog, 06, evy maritime, voisin de 
la mer : qui vit sur la mer : nau- 
tonnier, rameur. À i&pæho, s ent, 
vadç ou roupnç, la galère paralien- 
ne, une des deux galères sacrees 
chez les Athéniens : l'autre s'appe- 
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lait vaëç caapvi, la galère sala- 
mimienne. La galère paralienne 
servait à transporter à Délos les 
théories ou députations sacrées, et 

_ aussi gfois aux affaires pre 
et'impérieuses de la république. Oi 
mépalot, les habitans des côtes de 
la mer : les matelots ox les soldats 
de la galère paralienne. RR. +. dc. 

Hapauros, ce, cv, douloureux, af- 
fligeant. RR. 7. Jun. 

Iapavots , toc (n), relâchement, 
faiblesse, affaiblissement : paraly- 
sie, en t. de med. R. ragañbo. 

IapaXvruwds, ñ, cv, propre à relà- 
cher, à affaiblir: en £. de méd. : 
paral ytique. | 

Iapæauroc, 0e, ov, relâché, affaibli : 
gris paralysé. | | 

Uapaôw, f. Xüow, relâcher, rom- 
pre, dissoudre, affaiblir, énerver, 
au propre et au fig. : affranchir, 
délivrer : détourner de, priver-ou 
exempter de: ouvrir, déboucher : 

_transgresser, enfreindre : mettre 


fin à, terminer. Hapéluos ris &p- 


Xe Toy Expovidnv, Thucyd. il pri- 
va Scironide du commandement. 
|} Au pass. Ilapabecôe , s’aban- 
donner à la mollesse, à l’oisive- 
té. Tapakekuuevos, n, 0v, affaibli, 
énervé; paralytique. RR. x. Mo. 
Ilagaueb-izue, f now, omelire, né- 


gliger,daisser de côté, abandonner. 


ARR. 5. pebtrut 

Ilap-apeico, f silo, passer au-delà 
de, dépasser : passer ow couler le 
long de [| 4u moyen, m. sign. ou 
gfois changer de, avec l'acc. RR. 
mr. aue00. 

Tap-apekiu-à, f. now, négliger, faire 
peu de casde, mépriser, dédaigner, 
laisser de côté, omettre, apecle gén. 
RR. x. duehéo, 

Hopapéuvnwa, parfait de mapa- 
HAN GKOLEL. 

Taporp.ive, f. evo, avec le dat. res- 
ter auprès : demeurer auprès de 
quelqu'un; s'appliquer constam- 
ment à une chose: sans rép. de- 
meurer, subsister, durer ; avoir de 
la persévérance. RR. x. L#o. 


*apaunxiws, ado. lon. en long, 


d'une manière oblongue. R. de 
Iapaurixnç, àç, €, oblong, qui s’é- 
tend ex loug. R. x. püxcc. 
Ilapapupiv, adv. pour map puxpov, 
peu s’en faut, presque : peu, guè- 
re, pas beaucoup. RR. x, ptkp0ç. 
Hapa-uusvionuear, fuvnocuu, Pap- 
peler en pussant ou par occasion, 
gén. RR. rpuvroxo. 
"Uapapiuve, P..comme rapauév. 
Ilapapié, ads. en mèlant, en se 
mêlant, RR. 7%. piyvupus à 
aa r 


+ 
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IIzpaougos, 06, ov, étranger aux 
muses : qui manque de goût : qui 
blese l'accord des sons : au fig. in- 


convenant, étrange. BR. mapa ,| 


pobox.. 

Ilapapubéouat-cüuat, f nogat, ex- 
horter: avertir : fléchir : consoler: 
adoucir : remédier à, réparer, re- 


dresser : compenser : amuser, chaz-| 


mer, plaire. RP. #. mubéouat, 
Iapauvônrne, où (6), consolateur. 
Hapauvôix, &s.(ñ),exhortation, con- 
solation, soulagement, adoucisse- 
ment : en t. de rhét. correction. 
ITapau0ôtev, ou (+0), adoucissement, 
consolation , soulagement : dou- 
ceur, jouissance: tout ce qui apaise 


ou flatte : sacrifice pour apaiser les} 


dieux, acte d'expiation. 
IapavaCaivo, f. Gñcowat, monter à 

côté. RR. x. äv#, Batvo. 
Iaoavz-yuyvooxe où Sox o, fyvo- 


aquat (aor. 2. mapavéyvov, etc. ),|. 


lire auprès: lire une chose après 
une autre : faire une lecture com- 
parative de deux choses, eomme de 
deux lais dont on veut faire substi- 
tuer l’une à l'autre: qfois wal li- 
re, mal réciter RR. %. yryV00x0. 

Tapava-xAive, f: xXMvà, faire pencher 
du côté de : faire coucher auprès. 
[| 44 moyen, se mettre à table au- 
près de, dat. RR:7. &. xAo. 

Tap-av-adiore, f rap-av-aXoot, (ème 
parf. Toprväwo et mapavi- 
Atokov, etc.), dépenser plus qu’on 
ne voulait, dépenser mal-à-propos. 
consommer en pure perle. RR. x. 
avaiszw. 

Ilapavélopz, «ro (ro), dépense in- 
utile ou superflue : dépense ac 
soire : surcroit de dépense, 

Tlxpavevépnxa, parf. de rapavouie. 

[apawéo-à, f: vebaquat el veusodpou, 
nager auprès de; nager le long de 
ou au-delà de. RR. mapx, véa. 

Iluoo:véo f. vis, enlasser auprès de 
ou à côté de: accumuler. RR. x. véo. 

ITapaviyoue, fvibcuar, nager au- 
près ou le tong de : atteindre ou dé- 
passer en nageant. RR. x. viycpat, 

Tag-xvbéw-&, f{ now, produire fleur 
sur fleur : plus souvent, défleurir 
perdre sa {leur ; au fig. perdre sa 
force, samoitir, s'éteindre. RK. 
Fr. Avbéo. 

Napavcéuw-®, f. 00, avoir l'esprit 
dérangé , être fou : gfois mal com 
preudre, RR. z. vw. | 

Dapavuu, as (n), folre, délire. 

Dapavcuéo-o, f. n50 (imparf. xap- 
evceuy ef mapnveu.cuv), agir contre 
le lois ox contre la fustice, en- 
freindre les lois : manquer à sa pa- 
role, violer sa fui : porter une loi 


L | 
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contraire aux lois existantes : acé« 
vement, traiter mal quelqu'un, lui 
fairetort.]|.4u passif, Hapxvoue- 
côat, éprouver une injustice : être 
privé de ses droits. R. æapadvcpaoc. 

Ilapavouia, ag (x), transgression de 
la loi; licence , délit, crime, iniqui- 

- té : loi rendue contre les formes 
consacrées. 

Ilapdvouos, 06, ov, qui agit contre 
la justice ox contre les lois;,cou- 
pable, criminel, méchant, pervers: 
contraire aux lois on à la.justice, 
illégal, illicite. |] Subse.. Hapa- 
veov, cu (ro), décret contraire aux 
lois existantes. Iapävepa Jpdoev, 
présenter à l'acceptation du peu- 
ple une loi contraire aux lois exis- 
tantes, Iapxvômov Yodpecbui rivæ, 
accuser quelqu'un d’avoir présenté 
une loi contraire aux lois existan- 
tes. RR. mag, véjLog. 

Ilapavpos, adv. contre les lois, 
la justice ; contre Îles usages. 

Iipavra, ads. obliquement, de 
côté. RR. x. ra. 

ITapobevee, oc, av, étranger : inusité : 
inconvénant : déplacé. RR. zx. 
Eévoe. 

Iapakipid roy, cu (rd), petit poignard: 
épée courte passée dans une ccin- 
ture. RR. x. Etocc. 

Iapatrpie, dc (n), m. sign. 

Iupaébveots, eus (ñ), A4. p. rapa- 
sôveoiç. Pour tous les mots qui, 
commencent par TapaËL, voyez 
TApAGUY, 

apæbte, f Etow, gratter ou polir 
ou sculpter tout auprès: par ex£. 
raser , cflleurer , toucher légère- 
ment. RR. rapa, Et. 


 Ilapamais, f: rariou, frapper à cô- 


té, frapper un autre objet que ce- 
lui qu'on voulait: dans le sens neu- 
tre, déraisonner,extravaguer.RR. 
F. TS. 

apérav, adv. pour napx wäv, 
tout-à-fait, entièrement : en un 
mot, en sonvme : après une néga- 
tion, aucunement , point du tout. 
RR. x. dxac. 

Ulapa-neiôw, f meiow, persuader : 
séduire par de faux raisonnemens, 
induire en erreur. RR. x. xefu. 

Ilapa-néuTo, f. répYw, envoyer où 
transporter au-delà : apporter, im- 
porter: escorler, accompagner : pas 
ser outre, omeltre par négligence, 
laisser de côté, mépriser, Ilepa- 
réumew To vo, meltre dans son 
esprit. |] 4x moyen, Iapa-méproe 
ma, rejeter, répudier. BR. %. 
TEL, | : 

Ioparérnye, jesuis atlaché à, parf. 

neutre de naparny”upui. 


FAP 
stupide: fois mémesign.quetaga- 
 ANXTIXOS. 
Ilapurre, fyoc(é, n), Jon. ét Poët. 

mème sign. | 
Ilapunanbie , 29 (ñ), en +. de rméd. 
paraplexie ,; paralysie d’une partie 
du corps : gfois démence, folie oc- 
casionnée par un accès de parabÿsie. 
IepamATOLGS, Gé CV, OÙ , Cv, AP- 
prochant,qui a quelqre raypoïtou 
quélque affinité, semblable. Tiapa- 
#Añoiar vies, un nombre pres- 
que égal de vaisseaux. |] 4x reu- 
tre, [uparilrauw, adv, presque au- 
tant. RR. rat, mAnoïce. 
Ilaparkneios, ado. presque de la 
même matière, d’une maïière 
appvochante , semblablenrent. 
Ilapamarode, f. rAñco, toucher mal 
d’un instrument à cordes. || 4u 
pass. ètre frappé de folie, de dé- 
Mence : avoir nne atlaque de pa- 
. valysie. RR. x. wAñcow. 
Tapanacce-cus, tu (6), l'action de na- 
viguer au-delà ou le long de; trajet 
par mer. R. æxpanhée. 
Lzosnvéo, f. ed, soufflér de côté; 
souffler légérement ; effleurer en 
soufflant : avoir presque l'odeu 
de, acc. RR. #. rvéo. 
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Tapareosiv, inf. aor. 2. de napa-| 
TT Tr 

Iaga-nerdvvuu, £ nsraow, tendre 
us voile au-devant de : voiler, 
couvrir : élendre, déployer. KR. 
agé, TETÉTU, 

‘cpariéraouæ, axe (ro), voile, ri- 
deau, tapisserie, (oile de théêtre ; 
tonte espèce de temture pour abri- 
ter, pour donner de l’ombre : ex 
fig. voile, prétexte; parole qui 
cache un sens mystique 

Haparnéruus, f. rrioopar, voler 
auprès ou ke long de, voler au- 
delà de. RR. #. xéropu. 

opunnd do-&, f foo, sauter par- 
dessus; franchir : fouler aux pieds, 
transgresser, violer.RR, #. 5r0 do. 

Llapa-rupainw, f. avo, exaspérér, 
ægrir : exciter à la révolte, AR. x. 
TLPAAVE. 

Haparooaausc, où (6), aetion d'ir- 
riter, d'exaspérer : colère violente, 
#ritation : sédition, révolte. 

Baporirre, [. meccbme , (aor. 2. 
magéneaw, etc.), tomber à côté 
de : Poucontrer, se touver sur le 
passage , s'offrir à la rencontre, se 
présenter : échoir à, tomber en 
partage : intervenir, se jeter en- 
tre : arriver, survenir: @4 /fz. fail- 
br, faire nn fañx pas gu s'écarter 
de la véritable route, s'égarer : 
changer de parti, abandouner la 
œuse qu’on avait d'abord défen- 
dus, dans le style du barreau. Ô 
raparesov, celui qu'on rencontre, 
ke premier venu, un quidam. Fa 
mxpartiwrovra , évènemens, mci- 
dens. RR. x. nixr0. | 

Iapanadyios, 06, cv, un peu obli- 
que. RR. 7. #\dyros. 

nr » f. TAtybo , égarer, 

touruer de la véritable route : 
au fig. égarer, jeter dans l'erreur. 
KR. *r. rAdço. LE 

Tapa-nracow, f. &ow, frotter ou 
enduire à cêt6 : ajouter à : inv 
ter, imaginer : simuler, feindre : 
qfois transformer, ahérer, don- 
ner uné forme ouvelle, maïs moïns 
avantageuse. RR. mat, n\doow. 

Tapénaeusos, 06, ov, qui est atrprès 
des côtes : latéral. RR. x. maeupé. 

Tlxparheuom, inf aor. 1. de | 

Iaparie, f. mArbocuar et nXeu- 
var, naviguer le long de, lon- 
ger , côtoyer; naviguer au-délà de, 
doubler : faire par mer le trajet 
d’un lieu à un autre. RR. +. #é0. 

Uapanineriwxce, n, dv, en t. de med. 
Paraplectique, frappé d’une para- 
Hsie partielle, R. rapxr\ñcdu. 

Empamineros, 06, 0, msensé, at- 
teint de folie, nauiaque : hébété, 

s2 


à l'instant , incontiwent : à por- 
tée, tout amprès. RR. #. moûc. 
Uzxoandô to, eç, ov, qui est à nos 
pieds ou devaut nous; qui est à 
otre porlée; présent. 
Ilapa-nctéw à, f row, imiter fausse- 
ment, contrefuire ; aliérer, déna- 
turer : faire un lèger chängement 
dans ce qu’on -eniprünte à ur au- 
tre. RR. rapt, reiéo. 
HapardDwuu, f oxéco, perdre, 
consumer mal-à-propos où en pure 
perte : perdre un innocent, sacri- 
fier iujnstement quelqu'un. [| 44 
moy. mixte, Îlapat-0X\umat, f. oXCÙ. 
pa (or. tapamokwla, eic.), se per: 
dre , s’en aller ou se consumer en 
pure perte : n'être d’aucuné atili- 
té. RR. #. axdXvu. 
Tlaparo\d, «dv. pour napa roX6, de 
beaucoup, à beaucoup près. I4p«&- 
mob felriuv, Meaucoup mei- 
leur: TzsarcAd Béarioros, le meil- 
leur de beaucoup. RR. tr: rovs. 
Ilapateprn, s (ñ), l'action, d'ac- 
compagner ou de conduire : es- 
corte, convoi, evrtège : transport, 
importation : indication rapide 
dim passage dans un livre. R. 
TAPATEUTE. | 
Haparr peur, f. ebecuz2r, marcher 
à côté de, accompagner : se pro- 
menef le long de : passer devant : 
passer outre. KR. #, #opeüquar, 


Haparid'us, adv. pour map 60 ug,| 
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 Hoparpioos, f. rpdko, agir autre- . 


ment qu'il ne faut ow contre ses 
instructions : activement , éxiger 
ou réclamrer injustemeñt : gfois 
Poët, nuire, faire du mal. RK, x. 
TpAIGO. : | 


Haparpou-moéduar-cüau, f. ncouou, 


simuler oz dissimuler ; feindre. 
RR. ñ. #pôs, rcréw. é 


Haparscaonis, (dcc (À), masque.RR. 


F. DICO). 


Tapénraroma, wtoc (ro), faux pas, 


erreur , faute. R. de 


Hasanraie, f. raitu, faire un faux 


pas, chanceler, broncher : ai fig. 
faillir, tomber dans uue faute, er. 
rer. RR. =. mralo. 

Hap-érroar, f. &boux, toucher lé- 
gèrement ox en passant, ou par mé- 
garde, avec le gén. : gfois tromper 
par des caresses? RR. x. dirouau. 

Îlapérroga, arcç (ro), faux pas: 
chute, faute, délit. K.rapanitre. 

Tépdrruou, ewç(#), faux pas : choc, 
traption : déviaion: situation d’un 
lieu hors de:la route dn'ecte : en t, 
de gramm. paraptose, emploi d'un 


7 cas pour un autre. 


Tup-apOéw-&, f. ñow, ètre déboîté, 
être un peu luxé. RK. mapé, 
 &pbpcv. 

Ilépapec, oç, ov, fou, insensé. Por. 
raphopoc. 

[apapharyeie, tax, ev, aor. 2. part- 

ses de napagpriyruu. 
apadbaluplu-w, f. “rw, être négli- 
gent : activement, wégliser. RK. ñ. 
babupée. 

Tlapag-iéw,. f. punoopat (aor. à. & 
forme passive, rapeftôav. parf. 
Tapefpurxa, eïc.), couler au-delà 
ou le loug de : filtrer ox péne- 
trer au travers de : aller au-delà, 
dépasser : dans le sens neutre, s’é- 
couler, passer, ex parlant du 
temps, etc. RR. 7. bé. 

Tapag-éñyvuut. f: br£o, rompre, en- 
foncer, crever : dans le sens neut. 
éclater; s’élancer avec impétuosite; 
fondre sur un ennemi. |] 4x part. 
parf. dans le sens passif, Tlapeÿ- 
buyé, via, ds, enfoncé, crevé. 
RR. r. fnyruu. 
fapaÿinté, md, dv, qui peut être 
fléchi par des prières : £cc?, à qni 
l'on adresse des priéres. [] Subse. 
Îlapabbnra, av(ra), Puët, avertis- 
semens, conseils. R. rapeionpa, 

arf. irrég. de rapdgrput. 
one. f. bye, jeter de côté, 
rejeter. RR. ñ. pbixro. 

IIapappueis, sicæ, €, aor. 2. park 
de rapappiu. 

ILapdÿiuue, aroç(rè), corde qui sert 
à remorquer un navire : remparts 


tm. 
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défense : tenture ou rideau qui sert 
d'abri. R. de | 

Dzpapéüouat, jf: boocux, tirer une 
chose de côté pour en cacher une 
autre. RR. %. +65w pour éobu. 

Ilapaÿfvw, Ts, À œpev, etc. sub). 
aor, 2. à forme passive de rapaÿ- 
bo. 

Hupaprna, are (ro), tout ce qu’on 

__ suspeñd à son côté : talisman ou 
amulette qu'on porte sur soi : 
chose dépendante d'une autre, 
appeudice. RR. 5. &priw. 

Jlapacdyyms où Ilxpaoiyyas, ou 
(é), parasange, mesure itinéraire 
chez les Perses, de trente stades, 
environ une lieue et demie. 

apa-onpaive , f. avw , marquer 
d’une fausse marque o d'une au- 
te marque ; contlrefaire : gfois 
marquer à côté, marquer en outre 
ou avec. || 4u m07. marquer d’un 

. signe, étiqueter : annoter en mar- 
ge; noter; mentionner; citer : gfois 
marquer d’un signe de réprobation, 
critiquer , blâämer. || 4x passif, 
Lapadeonmaosévavemiouara, Lez. 
fausse monnaie. Ilapaceonpaapéves 
rt mépoç, Lex. remarquable par un 
membre mutilé..RR. x. onpaive. 

Iapaonuetw, cu (ro), faux signe. 
RR. %. onpelov 

Hapdonpros, 06, ov, remarquable, dis- 
tingué, noble, illustre : empreint 
d'une fausse marque, qui n'est pas 
de bon aloi, faux, mauvais, igno- 
ble, obscur. [| Subst. Tapéonue, 
ou (ro), marque : signe : enseigne : 
mot d'ordre: marque donnée à 
quelqu'un pour qu’il puisse se faire 
reconnaître : marque ou note en 
marge d'un passage de quelque li- 
vre. Dapäonuov To mAcicu, orne- 

ment distinctif d'un vaisseau, c'é- 
tait l'image d'un dieu peinte sur la 
proue. RR. x. ofua. 

Ilapaoñuoc, adv. d'une manière 
marquaute ou qui distingue ; avec 
éclat. 

Ilapa-ciréu-&, f ow, manger à la 
table de quelqu'un : faire le métier 
de parasite : rarement, être nourri 
aux frais du public. R. æapaoiresg. 

JlapaorTcs, 66, ov, Qui mange avec 
quelqu'un : qfuis qui se mange avec 
le pain? [| Subse. (6), commensal, 
convive : plus souvent, parasite, 
écornifleur : gfois celui qui a le 


droit de preudre avec le prêtre sa 


part des victimes ; prètre assistant, 
aide og#sistant dans une place 
quelcoifque..RR. mapé, ciroç. 


flapa-ctérdo ©, f: now, passer sous 


silence. Â&. %. CUT. 


| Rai Ca (4), l'action de 
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passer sous silence : e £. de rhét. 
réticence. 
: Igpæoxeuato, f dow, préparer, 
isposer, arranger : équiper, ap- 
pareiller : procurer, fournir: com- 
biner, concerter : rendre, faire 
devenir. |] 4u moy. se disposer, 
s'apprêter à : travailler à, se met- 
tre en train de ou en devoir de, 
tâcher de: cabaler, former une in- 
trigue contre quelqu'un : Bibl. dé- 
charger son ventre? RR. 5. oxeu- 
do. 
Ilapacxebaoua, «roc (T0), prépara- 
tif, apprêt. 
Hixpaokeun, ñs (ñ), préparatif, ap- 
. prêt, appareil : armement, prépa- 
ratif de guerre : provision, appro- 
. visionnement : cabale, intrigue, 
ligne, faction : préparation, lu- 
struction : établissement, institu- 
tion : préméditation, dessein pré- 
médité : ex t. de med. symptôme; 
en t. de rhét. : préoccupation : 
Bibl. la veille du sabhat. H peyaan 
ou dyia mapaoxeun, Eccl. le ven- 
dredi saint. 
Ilapa-cxirro, f. oxiÿow, tomber de 
. côté ou obliquement. RKR. 5. 
CXÂTTO. 
Hapæsräw, f. dow, arracher ou 
enlever d'auprès de; arracher un 


transplanter; et en général, arra- 
cher, séparer, enlever : tirer sur-le 
côté : iucliner ou courber une chose 
sur le côté. RR. nr. ordw. 
Hapa-crovd'éw-&, f ñco, violer les 
conditions d’un traité, agir contre 
la foi d'un traité: activement vio- 
ler ou transgresser; traiter d’une 
manière contraire à la foi donnée. 


aux traités. rapaorovd rbeis , 
celui qui a été victime d’une infrac- 


IIapéorovdos, ce, 0v, contraire à la 
foi des traités, qui viole les con- 
ditions des traités, déloval. 

Hapaorivd' we, adv. contre la foi des 
traités, déloyalement. 

IIxpaoradiv, adv, en se tenant au- 
près. R. mapiorrpu. 

Tlapastainv, opt. aor, à. de xapiora- 
pan. 

Ilapaorée, Ga, dv, aor. à. part. de 
TAPIO TA, . 

Tlapaoras, &00ç (ri), montant d'une 
porte : pilastre : au pl. portique, 
galerie formée par des pilastres. 
R. rapiormut. | 

ITapdoraas, ewc(n), l’action de mon- 
trer ou de réprésenter : représen- 
tation, c.-à-d. appareil qui envi- 
ronue une personne distinguée par 


. rejeton du pied d’un arbre pour le| 


Ta mapeoxovdnuéva, les infractions] 


tion des tfaités. RR. 7x. amovdn.| 
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son rang : représentation d'un‘ 
chose à l'esprit, signification : fer 
meté de courage, mâle assurance, 

audace, intrépidité : représenta- 

tion en justice-de celui pour lequel 

un autre s'était pcriè caution ; 
comparution ox citation en justice; 
consignatiop d'une certaine somme 

d'argent avant le procès: vente sur 

place, négoce sédentaire, commer- 

ce en boutique : éloignement, ban- 

nissement. R. Tapicra. 

Ilapa-cratéo-&, f. ñow, se tenir au 
près de : au fig. secourif , aider 
préter assistance, dat. R. de 

Ilæpaorarns, ou (6), celui qui se tient 
à côté : celui qui porte du secours : 
soldat placé dans les rangs à côté 
d’un autre, compagnon ow frère 
d'armes : celui qui, dans les chœurs 
des spectacles, venait après le cory- 
phée : petit os fourchu situé à la 
racine de la langue. Tlapaorarat, 
&v (ot), soldats placés sur les ailes : 
fantassins placés à côté des cava- 
liers pour les soutenir : piliers car. 
rés, pilastres : les parastates où 
épididymes , ex t. d'anat. : ceux 
qui donnent la question où qui 
mettent à la torture. R. tapiormput. 

Ilapaorarixoç, % , ov, représentatif, 
qui sert à montrer, propre à re- 
présenter : doué d'une grande pré- 
sence d'esprit, plein d’audace ou 
d'assurance : ferme, inflexible, 
sévère, farouche : excitatif, propre 
à inspirer de l'ardeur. An mapa 
orarixri, en {. de droit, action ox- 
hibitoire ou ad exhibendum. 

Tlapacrariwoe, ad. avec une grande 
présence d'esprit, avec beaucoup 
de résolution ox d'intrépidité. 

Dapacraris, 190; (n), celle qui prête 
du secours ou qui assiste, femmr 
secourable. R. rzpacrdrnc. 

Ilapa-oréo, f. sreA&, retenir, ar- 
rêter : placer à côté. RR. 7. 67€22©. 

Iapéornua, atos (rè), présence 
d'esprit, confiance dans ses forces, 
fermeté de courage, mâle assuran. 
ce : secours, appui : préceple, iu- 
instruction. R. Tapis rnpt. 

apaorñvat, inf. aor. 2. de mapiota- 
pat. . 

Hapzxorñoa, aor. 1. infin. de xc- 
LOT. 

Ilapaorire, 2. p. p. sub, aor. 2. de 
TALICTAULAN. 

Uapuctitw, f otikw, marquer en 
faisant un point à côté, RR. mapa, 
cTito. ms | | 

Hapaoriyie, (006 (A), acrostiche : ta- 
ble d’un livre : série. KR. Tr. atix0ç. 

Iapa-crogatome, f douar, viser, 
mirer : avec le gén. manquer le 
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but, s'en écarter. RR. mxpä, 670- 
| xxbouar. 
[asz-orparwyéo-&, f: now, être col- 
lègue oz adjoint d'un général. RR. 
M. CTRATNYÉO. | 
Uapa-orparomed'eb, f'ebcu, au moy. 
Iipaorparomed but, f. eboouat, 
camper auprès de ou, en, face de, 
assiéger, avec le dat. RR. 5. orpa- 
Toma d 0. 


Hapa-orpépe, f orpébe, tordre obli-| 


quement : donner une entorse : au 
fg-pervertir, dépraver, dénaturer. 
RR. #. o7pépo. , 

Napæouyypapiud, f: icu, enfrein- 
dre les conditious d’un acte, violer 
une convention écrite. RR. x. ouy- 
YexpN. 

Hapaouy-Gike, f. Gao, comparer, 
assimiler, mettre en parallèle, RR. 
r. oùy, GX. 


+ Ilapaobveots, eus (ñ), fausse lueur 


de vérité; fausse science. RR. #. 

_GÜvEO Lg. EDR 

Done eioæ, év, part. aor. 2. 
pass. de 

Ilapa-cûpo, f. ouë, tirer de travers, 
tirer du mauvais seus : entrainer 
loin du droit chemin : emportér 
dans son cours : tordre, tortuer : 
pervertir, fausser : débaucher, sé- 
duire. RKR. x. oüpo. 

HapacpaXite, f. icw, furtifier, ap- 
puyer, étayer. RR. 7. &opa\io. 

Hapa-cpidw, f vx, faire tom- 
ber de côté : au fig. faire faillir 
quelqu'un, l'induire en erreur ; 
faire manquer à quelqu'un son but. 
RR. mn. pal. 

Uapæcppayo, f. isw, mettre un 
faux cachet ou un faux seing: frap- 
per d’une fausse empreinte : falsi- 
fier, contrefaire. RR. +. cppavige. 

Hapasyedsy, adv. tout auprès : aus- 
sitôt, surlc-champ : avec le gén. 
auprès de. RR. 7. cyedov. 

"Tapacyémev, lon. pour naproyes. 

_aor. 2. inf. de nrpéyo. | 

Ilapaoyeréos, «, ov, adj. verbal de 
TFAPÉLO. 

Uapa-cxnpariou, f ice, défigurer, 
déformer : revêtir d'une nouvelle 
forme : déguiser. || 4x moyen, 
prendre la forme ox l'extérieur 
de, acc. RR. ñ. xmuario. 

Uxpasyñou, fut. de mapéyw ou rap- 
too. 

Hapadoyo, ms, n, wmev, elc. sub]. 
aor, 2. de napéyu. 

Uapérakr, ews (ñ), disposition d’une 
armée en ordre de bataille, armée 
rangée en bataille, ordre de ba- 
taille ; l’action de conduire une ar- 
mée contre l’ennemi ; bataille ran- 
gée, combat : résistance ouverte, 

CE 
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. opiniâtreté , lutte opiniâtre. RR. 
7. TÉL. 

Iapäraote, ews (), extension, pro- 
longement. R. raparetvo. 

[aparéioow, f. ribe, ranger en ba- 
taille, disposer une armée en or- 
dre de bataille.[| 4x moy.se ranger 
en ordre de bataille: en venir aux 
mains avec l'ennemi : par ext. op- 
poser de la résistanee, s'opposer à, 
résister à. RR. xapé, Técow. . 

apa-reivw, f: rev, étendre, allon- 
ger, prolonger : remettre d'un jour 
à un autre; différer, trainer en 
longueur ; tenir en suspens, g/ois 
faire attendre long-temps : excéder, 
épuiser, tourmenter, vexer : dans 
le sens neutre, se prolonger, s'é- 
tendre; continuer, durer. JIoç 
rapareveis d'edios Tara, Philost. 
jusques à quand continuerez-vous 
de craindre cela? RR. %. Teivo. 

Hapa-reyiu, f. iaw, élever un mur 

_ auprès ou à côté de vu Île long de. 
RR. %. teayito. 


Hapa-rexraive, fav&, bâtir à côté :| 


au fig. controuver, forger une ta- 
ble. || 4u mor. altérer la vérité, 
ajouter à un récit de fausses par- 
ticularités, broder une histoire. 
RR. #. texraive. 

Haparérapot, parf. pass. de naga- 
Teivo. | | ) 

Jlapa-Tpéw-&, f. fcw, observer de 
près, épier, remarquer avec soin, 
veiller à : £tcl. observer avec une 
altention superstitieuse. RR. #. 
TRE. 

Uxparionuz, arcç(rd), l'action d'ob- 

‘server de près, et autres sens du 
verbe : observation , remarque ; 
pronostic, augure, présage. 

Iaparnpnots, we (n), m. sign. 

Ilapariôer, Ait. pour mapatibert, 
impér, prés. de mapariônut. 


_[apatômut, -f mapaññaw, mettre 


devant : mettre auprès : ajouter : 
présenter, servir à lable : procu- 
rer, fournir : comparer, mettre en 
regard : proposer : Bibl. recomman- 
der. |] #4 moy. déposer entre les 
mains de ee ae , donner à gar- 
der , confier à la foi de quelqu'un : 
citer , alléguer, rapporter : met- 
tre en parallèle, rapprocher : ex- 
poser, expliquer : exposer au dan- 
ger, risquer, hasardér : qgfois mettre 
en réserve. Aa pass. tous les sens 
correspondans à. ceux de l'actif'et 
du moyen. RR. 5. Tiômue. | 
Ilaparoïpog, 66, ov, L'op audacieux, 
téméraire. RR. 5%. Tokue. 
Ixparooç, ad. témérairement, 
Txpérences, cs, ov, absurde, déplacé, 
inéonvenant, Hrxpæromev épurioa- 
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tes, Suid. ayaut mouillé dans uu 
mauvais parage. RR. x. Tôr0s. 
Haparpayedcs, à, dv, tragique 
_mal-à-propos ; déclamatoire, em- 
phatique. RR. 7. rpaywdse. 
Tlapætoëmw, f. rpéo, détourner, 
écarter; faire dévier, éloigner du 
bon chemin, induire cu erreur : 
dans le sens neutre , se détourner, 
s'écarter, tourner d’un autre côté. 
RR. x. rpéro. 
aparpéxe, f. Oaéécuas et d'papecÿ- 
pat (aor. 2. mapéd pawov, efc.), cou: 
rir à côté de ou au-delà de : devan- 
cer, surpasser à la course, e£ en 
général, dépasser, surpasser, l'em- 
porter sur; vaincre; supplanter:; 
duper, tromper : g/vis échapper à, 
gfcis parcourir lépèrement , effleu- 
rer : dans le sens neutre, passer ra- 
pidement, s’écouler, s'enfuir. O! 
TOAPATPÉYOVTES, CEUX qui courent 
à côté d’un prince, ses gardes, ses 
satellites. RR. x. tpéyo. 
Tlapa-roéw, f. Tpécw, trembler, avoir 
peur, s'enfuir d'épouvante. RR. r. 
Thé. 
Ilxpxrpébau, inf. aor. x. de mapa- 
TRÉTO. 
"Hapa-rporéw-&, P. p. Taparpéro. 
Ilapérporoc, 66, ov, détourné du 
droit chemin; au fig. qui s’écarte 
de la justice, illégitime : qfois figu- 
ré, allégorique, qui a un sens dé- 
tourné : fois activement, qui ala 
force de détourner. R. raparpére. 
"Haparpwméu-à, P. p. rapatpére. 
apo-ruyxévo, f. Tebéomat (aor. 2. 
_ MApÉTUX Ov, elc.), être présent, se 
trouver à : survenir, arriver : se 
trouver à la rencontre : étre sous 
la main. Of mapareruynxeTe, ceux 
qui se sont rencontrés ou qui ont 
vécu dans le même temps. Ô rapa- 
ruxov, celui qui se trouve sous. la 
main. OÙ F&puTUYLAVOVTES LÉ pTU- 
pes, des témoins qui se présentent 
d'eux-mêmes, c.-2-d. sans être as- 
signés. Tà maparvyovra, les choses 
qui s'offrent au hasard, Tuparuyi, 
(s. ent. x17&), lorsque l’occasion se 
présente : à l'instant même, sur-le- 
champ. Êx Toù HAPATULOVTES OÙ ëv 
maparuydvr, méme sign. Tpès TÙ 
maparuyd, suivant l'occurence. 
RR. Tapé, TuyxAvu. | 
Tlapérures, 6, ov, faux, qui porte 
une fausse empreinte.RR. "x. TÜT Le 
Haparuyôv, voyez TApATUYHÉVE. 
*IIo. gaudéo-à, f “sw, Poët, conso: 
ler par des paroles: g/ois persua- : 
der une chose à quelqu'un? RR.#. 
add ao. 
Häpauos, vç, ov, logé en parqué au: 
prés de; voisin. RR.%. «bn. 
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Hépauhos, 06, cv, qui n’est pus d'æ- 
cord avec le son de Ja flûte ; dis- 
<ordarit. RR. x. aÜAde. 

Hupauré, adv.pournap aèta (s ent. 
TA TPÉYLATE OÙ TA YEYVOUEVEL), AU 
thoment même, sur:leclramp, aus 
sitôt: avec le gén. au moment de. 

Iupauricx, adr. à l'instant même, 


dans le moment même: tout del 


suite, à présent, sur l'heure, Ai 
mapaurixa %9cvai, les plaisirs pré- 
sens. Éç rù mapauria , à cette 
heure, à présent, pour le moment. 
RR. x. adriuce.. 

Hopapaive, f pav&, montrer en 
passant, montrer à + dérobèe.ou 
imparfaitement : montrer de près, 
montrer, révéler, || Au passif, se 
montrer en passant, apparaitre. 
RR. #. paive. 

Hapapaveis, etox, Év, con t. part. 
Pass. de rapapaivw. 

Hapapépo, f. map-oisw (aor. 1. 
raprveyka, elc.), porter à.côté où 
de côté : apporter auprès : mettre 
sous les yeux, produire : citer, 
alléguer : mettre sur table, servir : 
porter de cretde là : étendre de 
toute sa longueur : détourner ou 
éloigner du bon chemin, séduire, 
entrainer dans l'erreur : donner un 
tour à mme chose, l’interpréter 
faussement dans tel ou tel sens : 
changer, pervertir : passer, dépas- 
ser, surpasser : entrainer dans son 
œurs. | 4x passif, tous les sens 
correspondans à ceux de l'actif, 
et de plus, errer, s'égarer; courir 
à sa perte, se perdre; perdre la 
raison, avoir l'esprit aliéné. RR. 
Ta DÉpuI. TE 

Hapo-pairye, f. probe, fuir le long 
de, passer auprès en fujant. RR. 
7. quo yo. | 

"Hapdpnu, f wicuw, Pot. conseil- 
ler; exhorter : tromper par de mau- 
vais conseils, égarer.|| 4u moyen, 
adoueir par des exhortations, dés- 
atmer, apaiser. RR. #. onu. 

"Hapapbairar, P. p. mapapôï, à. p. 5. 
aor.2. subj, de rapaphdve. 

Ilcpapluece, v, 0v, Poët. part. 

_aor. 2. moy. dans le sens actif de 
mapapÜdve. | 

Tapa-phdve, f. bdau. (aor. rap- 
éplaox ef mapépônv, etc), devan- 
cer; prévenir : dépasser : faire d’ae 
vauce. KR, x. #0dve, 

fapa-pôripu, f. e6epù , eorrompre, 
dépraver : altérer, fausser. RR. x. 
phiipo. 

flapapinus, f magapriow (aor. 
mapaprka, ec), laisser de côté, 
emetire, négliger. RR,7. did, Enuet, 

Lapapopé, Gç (ñ),- démarche incer- 

aa | 
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taine et vucillante : dérangenmrent 
d'esprit , folie. R. rapapépe, 


Hapépopos , d9, uv, qui a la démar- 


ché vacillante : qui a esprit dé- 
rangé : emporté, furieux : effaré, 
hagard, Tapépopov Préruw ou Ÿe- 
opus, Luc. quia les veux hagards. 
Hlapapopor yhücoz, Grég. langue 
qui vacille, bégaïement, R. xapa- 

» Ado. en vuctllant : en 
foù , en furieux , en homme effaré: 
R. #apapopos, 

Haupæppito, f. dce, parler d'après 
un autre: paraphraser. RR. rapt, 
poto. : 

Ilapippasu, suwç (Y), paraphrase, 
développement exphoatif. 

Iapa-ppovéo-à, f: 4ow, extravaguér, 
être fou, être en délire. R. mapd- 
gpun. , 

Ilapæppovaow, eux (%), démence, 
folie, délire, ‘ 

Ixpappooüm, nç (À), comme rapa- 
ppovriois. R. rapippuv. 

Ilapéppuv, ov, ov, gén. ovos, fou, in- 
sensé, qui est dans le délire. RR. 
Raph, pphv. 

Hapapuas, «doc (ñ), rejeton, sur- 
geon : excroissance, RR. 7. que 
Ilxpa-puadocu, f. kw, observer, re- 
marquer, épier, surveiller : soup- 
çonner , se tenir en garde contre : 
gfois atendre RR. 7. quAdoaw. 
IEcpdpuans, su (ñ), excroissance : 
surcroissance : production contre 

nature. R. æapæpie. 

Ilapa-quw, f.pocw, engendrer oz pro- 
duiie acurès : pousser, produire. 
|| 4x moyer mixte, Hapa-qoouar 
f. poscuou (aor. rapéquy, eïc.), naï- 
tre ou pousser auprès de: venir 
par sureroissance : naître ow pous- 
ser contre les lois de la nature, RR. 
7. QUE. 

Tiapapavs, 5 (2), écho.RR. 7. povt. 

Tlapapevos, 06, cv, quise fait en- 
tendre en même temps, qui se 
confond avec un-autre son:: discor- 
dant. RK, #. quwr. 


Tapa-yapéose, fake, marquer d’u-| . 


ne fausseempreinte;. frapper d’un 
faux coin, en parlant des mon- 
naies : au fig. altérer, falsifier, cor- 
rompre. RR. n. xapdcow. 

Tapa-yemä, f. écw, passer l'hiver 
en quelque endroit, hiveraer. RR. 
Fr. LE. 

Ucpaxemaciæ, a (ñ), l'action d'hi- 
verner ; quartiers d'hiver. 

Hopærphoua-œuu, jf xpéosuar, 
avec le dat, faireun mauvais.usage, 
abuser: avec l’acc. mépriser, né- 
sliger, faire peu de cas de, BR. +: 
Xp. 
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Hapeypñua, edv. dans le mement, 
à l'instant même : sur-le-champ, : 
subitement, sans préparation, Ek 
+00 napæy ohne, eubitement Hls +ù 
rapayoñua, pour lé moment. Ër 
TO mapaypfua, daus. te moment 
RR. »x. }pñpa. 

Ilapdyonok, co (), abus, usage 
inmodéré ou vicieux, R. rapa- 
Xp opt. ; 

Hapaypouc-cue, oocobe, vev-cuv, mal 
teint, mal eoloré : détoloré, pâle. 

. RR.# xp. | | , 

Ilxpéyoua, aroç (vd), amas de ter- 
res : chaussée, digue, nvôte : han. 
teur, tertre: tombeau. RR. #, yoiv- 
YUEL. 

Iapa-yowpéo-d, f. row, céder, aban- 
donwer , avec le gén. de la chose et 
le dat. de la pers. en t. de jurësp. : 
céder, faire cession : dons wrs sens 
neütre, avec le dat. seni, céder le 
pas à quelqu'un, le céder ; être 
inférieur. [| 4u passif, Tapæywpéo- 
par-chuar, on me cède. RR. 4, 
Xupéo. 

Lapæyrdpnots, sa (hi), l'action de, 
céder;. cession, abaudon. 

GO SL, 05 07, situé auprès dé, 
voisin. RR. x. yopæ. 

Hapaÿoyn, fs (ñ), délassenrent, con- 
solalion , soulagement. R. de 

Dapa-üyomar, f LE, rafraichirs 
soulager; consuler. RR. #. düyen 

*IlapOeGawe, Poët. p. np GeOnxoie » 
part. parf. derapabaive. 

Hapd'dkeros, «, ov, de léopard. 

“Ilapd dog, n, cv, Jon. même sign. 

‘Iapdaën, ns (n),. don. pour map- 
dan : | 

“IBupdaxñ, is (À), contr: p. ragd&- 
Aén, s. ent. dopa, peau de pan- 
thère, de lévpard. 

*Iapdio, Jon. pour mag aeos, 
gén. de müpd' a. 

Ilipd as, cos (%), pautbère ou léo - 

- pard, anirral féroce. R. répd'o. 

rAPAOS, ou (6), léopard ou panthè- 
re, animal féroce. 

*Ilæpéacr, Poët. pour nageur, 3 p.p. 
de näpeux. f. au 

Haxp-séo-&, fic, laïsser passen, Iais- 
ser de côté. RR, map, tu. 

Fap{6adov, aor. a. de rapaGaiAkes 
*Ilapé@aoxe, Poët. 3. p. s. impañrf. 
irrég. de rapabaivo. 

apnv, aor. 2. de napabaiye, 

Îlapsétacaunv , aor. 1. de mapde 


Giatouat. mes 
Hapey-ypépe, f yeces ins on 
Rte par fraude, iutercaler frau- 


duleusement. RR, #, év, p#pan  . 
Hapsyyéa, impér. prés. de mupey- 
| de. » , . 
Iapsypios, f sypine, livrer, 
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remeitre entre les mains : donner 
‘ de la main à la main : faire passer 
de main en main eu de bouche en 
bouebe us ordre, un sègral, com- 
mander, recommander, prescrire, 
enjoindse : affirmer , assurer où 
simplement aunoncer, faire savoir: 
ois alierà la rencontre de oz au- 
devant de- || 4x men, prendre 
pour garantie, se faire donuer pour 


gage : g/ois conseiller, recomman-| 


der. RR. rapñ, épyvaiu. 
Ilipeyyus, adv. assez près, tout 
près, fort près. Rk. 7. éyUc. 
Ilape-yevopry, aor. 2. de raparpivouar., 
Ixpeyeviunv, imparf. du m. verbe. 
Tape-yxadrpar, ètre assis à côté de. 
es ë, haie fs 
Ixped'ed'ounv, plusqp. passif de sapar 
5 penv, PSP. p 


per. 
Hapsdebiunv, aor.. I. de æapad Eye 


or 

HapeSiSu, Att, pour maps io , 
3. p. s. imparf. de rapadid'œur. 

eee aer. 1. passif de wapa- 

t. 

Hopéd eur ove, oo, pl del'aor. x. 
id. act. de ne 

apéd'bapo, aor. à. de rœparpéya. 

Uzpadpeuzuxss, %, 6v, sédentaire, as- 
sidu au travail. R. de 

ap-sd pesto, f. ebau, ètre assis au- 
près : être assesseur de quelqu'un : 
être assidu à, dat. R. raxpad pos. 
Uäiped'30;, cu(é), celui qui siège au- 
près, assesseur, associé, conjoint. 


RE. . éd a. 
Iapédwxa, aor. 1. do rapadid'op. 
Uapéteo, Jon. pour mapiscu, impér. 

pres. de 
api, f. edoïua, ètre assis à 
côté de, dat. RR. 7. étopat. 

"Ilxpénv, lun. pour maps, 1. et 3.p. 

imparf. de rüpeun, f. écoua. 
Uapchéunv, aor. à. r107. de napa- 
she. 
Uapiôrxzx, aor. 1. de rapartibn. 
Ilapet, 2. p. s. ind. prés. de répe. 
Ilapet, p. rit, impér, de nügupt. 
Tlapsua, &s (ñ), joue, partie latérale 
du visage : qfuis au pl. les deux 
bossoirs de fa proue d'un vaisseau, 
en t. de marine. 
Ilapeiarc, lon. pour rapeivro, 3. p. 
p£ plusyp. pass. de rapir. 
apetd cv, aor. 2. de madcpauw, 

… Tapeinv, ope. pres. de mipsiut, f. 

dcopar, ou opt. aor, 2. de rapinut. 
Ilapelôny, aor. 1. pass. de napinet. 
Tazpabez, parf. act. de zapinu. 
Uap-ax xt, f dow, assimiler , faire 

ressembler, faire à la ressemblanee 

, de; comparer, enufronter, rég. ën- 

dir, au dat. RR. 7. cixdlo. 
Hapsixer, f. be, cédes, accorder 
a 2 


'Hagepôw, f: 6ow, P. pour di He 
Ilapeiç, elox, év, part. aor. 2. 


periettre. || Zmpers. Map-eixes, il 
est permis. RR. x. äxe. 


Hxpsmys, parf. de Tapas. 


epson, parf. pass. de nappe. 


Haipettévos, adv. négligemment ; 
avec dédain ; avec relâchement. 
R. maperuévos, part. parf. passif de 


apEnpt. 


épi, f ésouat, être présent, sel 


trouver à, assister à, secourir , as- 
sister, défendre, soutenir, avec le 


dat. To napcv, l'état présent des| 


affaires : l'affaire présente. Tx rug- 
ovr«, les affaires ou les eirconstan- 
ces présentes : les biens que l’on 
possède actuellement, la condition 


présente. |} {mpersornellemt. Liip-| 


sort, fe mapiotrar (impanrf. mœñv), 
il.est possible ;. il est permis. Ilap- 
dv, au part. neutre, lorsqu'on peut, 
lorsqu'il est possible ox permis 
de, ayac l'inf. RR. mapa, siui. 

Ilégemu, f eut (imparf ropiew, 
etc. ), passer, passer oulre, passer 
sou chemin, d'où'au fig. passer, 
s'écouler, activemert, échapper 
à , esquiver, ou qfvis passer , dépas- 
ser : s'avancer, se préseuter, se 
montrer, et spécialement paraître 
à la tribune, y monter pour pren- 
dre la parole. Of rapiévrsc, les pas- 
sans: dans Dém. eeux qui mou- 
tent à la tribune, les orateurs. 
RR:- #. Elu. 


Ilageirov, aor. 2. de nappe. 
Ilapeives, inf. prés. de nipau, f. 


écpat, ou inf. aor. 2. de mapin. 


ag-eiyo, f: etpbw, empècher; écar- 


ter. Rk, —. ep yo. 


ion d 


Capt, 


Hagetodyw, f. d&w, insinuer , intro- 


duire doucement comme en ca- 
chette ; intercaler, faire entrer; 
faire intervenir. RR. %. 6, &yo. 


ILapeicaxsos, 0e, ov, qui s'est intro- 


duit ou glissé furtivement ; intrus, 
étranger : fois factice: gfois étran- 
ge, inouï, extraordinaire ? 


Tlapeso-déouar, f dosouar (aor. rae- 


ecéduv, etc. pénétrer dans ; entrer 
ou s'insinuer furtivement dans. 
RR. 5. «ù, d'oouas. 


"Tlapeios, Poél. 3. p.s. aor. L. irrég. 


de napiçu. 


Tapetoud'ev, aor. de napstoopao. 
Iopsiceum, f 


Eu: COMME Tapus- 
épxopat. | 


Iapstosvépuas, «ou, av, part, aor. I. 


de rapeisqéoo. 


NxpeceA0v, aor. à. part, de xap- 


eLgépL OA. 


Hapeusviveya, parf. de rapuapépo. 
Ilapucépyouat, f sxcboouu (aor. 
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Frapetch\Gov, etc.), entrer on s’in- 
troduire furtivement. RR. nd, 
els, Épxopats 

Udsan, 3. p. p. ind. prés. de rigi 
pet, fut. écouar où 3. p. s. de nage 
sut, fit. eue, 

Iapasoioo, fit. de wapaopio. 

Drpaoopée-5, f. dqua, regarder 
furtivement. RR. #. «is, dodo. 

Hapuorscav, Üou, dv, part, aor. à. 
de repuorinre. | 

Hapercninru, f reccüat, pénétrer 
ou s’insinuer furtivement : tomber 
à l'improviste sur quelqu'un. RR. 
Tr. &ç, TIRTO. | 

Mapac-ropsvouar, f. süsouar, entrer 
furtivement. RR. #. sis, mopebouan. 

Hapaorixav, plusqp. derapioraea:. 

Ilapstopépw, f. ic (aor. raperot- 
veyex, efc.), apporter en outre . 
introduire furtivement : proposer 
une loi contraire à une autre qu'on 
veut faire abolir : faire un rapport 
au peuplesur une autre aflaire 
que celle dont il s'occupe. KR. #. 
els, péoo. 

ILapstyov, émparf. de rapiyo. 

*IIxpéx et devant une voryelle Tapie, 
Ion. avec le gén. hors de; outre; à 
l'exception de : avec l’acc. au-de- 
là de, contre, malgré : sans régi- 
me, en outre. Iläpeë À Gao, Hé 
rodi. plus que, au-delà de ce que, 
excepté ce que. RR. %. êx. 

Iapexdhcuv, etç, at, cbpLev, efc.imparf 
de rapaxadéo. 

IlapéxGaivo, f. Giocuar, s'écarter 
de : s'échapper de : faire une di- 
gression: franehir les bornes, trans- 
gresser, violer : dégénérer. RR. 
ñ. êx, Paive. 

Tlapex Gale, f Ba®, choisir, faire 
des extraits, citer. RR.x. êx, Bade. 

NapexBoïn, ñç (ñ), choix; extrait ; 
citation. R. rapexGdo. 

Hapéxecro, 3, p. s. imparf. de xapd- 
XELpAOUL, 

Hapex sine, f. Asiÿe, laisser de cô- 
té, omettre : dans le sers neutre, 
manquer. RR. %. êx, Miro. 

Ilagexknôn,. cor. 1. passif de nupa- 
xakio. : 
TapexTpo-pabryo, f. pebbcper et peu- 
Écouass fair d'auprès de , échap- 
per à, acc. RR. 5. êx, mp9, pelrye. 

Uapexreivo, f Tev&, étendre, allon- 
ger : étendre une chose pour la me- 
surer avec une autre; confronter, 
com . BR. 7: x, Tete. 

Yapesréos, «, ov, verbal de naptyo. 

Ilæpaxroc, adv. dehors , en dehorsè 
avec le gén. hors de, hormis; ex- 
cepté. RR. #%. ixT0ç. 

Daparrpére, f rpée, écarter delé- 
tat naturel : au fr. faite dévier, 


140 ITAP 
écarter du droit chemin, séduire. 
[| 44 moyen, dévier, s’écarter du 
droit chemin. RR. x. ëx, Tpéro. 
Hapéxuÿx, aor. 1. de rapaxôrre. 
Lapexpépo, f rapekoiow (aor. rap- 
| eEñveyuz, etc. ), emporter. [| 4x 
‘passif, èlre emporté par un senti- 
ment désordonné ou au-delà de tou- 
tes les bornes. RR. 5. ëx, oépo. 
Ha2é\aBov, aor. 2. de napakaubve. 
*lapéhacoev, Poët. pour Tapñkact, 
3. p. s. aor, 1. de nagehaôvo. 
Hapekdow, fut. de rapekaivo. 
Ixp-ehabve , f. AGow, avancer au- 
delà de, passer devant, dépasser, 
et au fig. surpasser, l'emporter sur, 
acc. passer le loug de, côtoyer, 
longer : s'avancer à cheval; mar- 
cher au-devant : s'avancer jusqu’à, 
se porter à la rencontre : en venir 
à. RR. ñ. éabvo. 
Hap-théyro , f. EËyÉO, convaincre 
d’une faute, RR. #. éAË yo. 
Hapéerrcv, émparf. de rapakeiro. 
IapekéboTo, 3. p. s. aor. 1. de napa- 
. Aëyo. 
Iapakéchat, aor. 2. inf. moyen de 
Tapapéw. 
"JTaptkevceut, Jon. à.p. s. de 
Ixpekebsoua, fut. de rapépycuar. 
ITapeXñaux, parf de rapépycuar. 
Taos)0eiv, énf. aor. à. de rapépyopat. 
Tapsaxvote, ews (1), l’action de pro- 
longer, de retarder; retard ; proro- 
gation. R. mapélxo. 

Ilapeaxvoras, où (6), temporiseur. 

Tlapéxo, f. 860 (aor. rapsiaxuoa, 
etc.), allonger : tirer : arracher : 
au fig. trainer en longueur, diffé- 

‘rer, proroger, ou sans régime, 
temporiser : dans le sens neutre, 
étre redondant ou superflu. To œap- 
éaxc, le superflu. T'à rapéAxovra, 


mots qui ne servent qu'à l’orne-|: 


ment de la phrase, en t. de gramm. 
RR. rap, Éaxo. 
Ilapéko, aor. à. sub}. de nasapéo. 
ILxpeu6%%0, f. Bar, insérer fur- 
tivement ; insinuer, introduire , 
insérer hors de propos, fourrer; 
intercaler ; jeter dans les interval- 
les : s'approcher avec une armée; 
faire uneirruption imprévue; gfois 
camper: IlupenGæXAew éauTov drrèp 
érépou, se rendre caution pour 
quelqu'un, en t. de droit, RRK. x. 
év, Géo. 
tllépéuGarac, ewç (4), Neol. et 
Hapep6oxn, fe (4), introduction ou 
insertion furtive : insertion faite 
hors de propos : insertion duns un 
discours de choses étrangères au 
sujet: intercalation : en £. de lutte, 
espèce de croc en jambe : ez £. de 


* 


Suerre, l'action des soldats de ren- 
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fort dans les intervalles des pre- 


miers rangs d'une armée : q/ois dis-| 


position des tentes d'un camp ; 
campement ; quartier d'hiver. R. 

_ rapeuCaire. 

Ilapéuswe, 3. p.s. aor. 1. de rapa- 
uéve. 

*ITapéupever, Jon. et Poët. pour wap- 
etvat, énf. prés. de müpeuut. 

Ilupeuwecuv,cüox,ov, aor. 2. part. de 

Ilapeu-ninte , f. meccüuat , tomber 
entre; se jeter à travers ; se glisser, 
pénétrer dans ; intervenir, surve- 
air. RR. x. à, minto. 

Ilupep-pépu,avoir dela ressemblance 
avec. RR. #. év, qéou. 

Hapevdeixvumet, f debout, faire 
montre ox parade de , étaler avec 
ostentation, acc. : dans le sens 
neutre,se montrer avec ostenla- 
tion. RR. x. év, d'aixyuuau. 

Tapevéæhov, aor. 2. denaptu6die. 

SE ve inf. aor.a de rapapépe. 

Ilapevdbve, où d'üquar, f: décor 
(aor. rapevéduv, etc.), entrer dou- 
cement ou en cachette. RR. x. év, 
d'écuat. 

Ilupeveidov, aor. à. de mapevcpde, 
regarder furtivement dedans. RR, 
Tr. év, épa. 

ITapsvetpo, f. e, boucler, agrafer; 
enlacer, entrelacer : introduire, 
insérer : intercaler. RR. 7. év, etpo, 

Ilapevivoya, parf. de rapapéoe. 

Ilapeveinv, aor. 2. opt. de mapev- 
Tibmet. 

ILapévberos, 06, cv, interposé, inter- 
calé, inséré. R. mapevrtôrue. 

Ilapev-oy\éw-à, f. 190, troubler, in- 
quiéter, incommoder, vexer, tour- 
menter, dat. RR. x. évcyAéo. 

Ilapevriônut, f rapevôñow, inter- 
poser, intercaler : insérer en pas- 
sant : entreméler. RR. x. év, timuu. 

IIzpé& devant une voyelle, comme 
mapéx devant une consonne. Quand 
él s'emploie lui-même devant une 
consonne, c'est toujours comme 
adv. et alors il doit s'écrire napcë. 

apsb-dye, f: déw (aor. rapekñya- 
yo, efc.), conduire des troupes 
contre l’eunemi : marcher à l'en- 
nemi : avancer au-delà ox plus 
loin : ar fig. écarter du droit che- 


min; induire en erreur; tromper, | 


séduire. RR. x. èx, &yw. 

Ilapéb-eux, f etix, passer au-delà de, 
passer : sans rég. s'avancer. RR. 
m. dx, elut. 

*Dapebexaav, Poét. Ion. pour mapebe- 
AG, inf. prés. de nopiheo-ü, 
pour rapekeraüve. 

*Tlapebexdonoôa, Eol. et Poëét. pour 
mapebshdons, 2. p. s. sub. aor. 1. 
de raptés). ave. 


*H:pémio, Poét. 
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Jlusck-ekaive, f. exXc0, pousser san 
cheval au-delà de; s’avancer ou 
passer au-delà de ; «u fig. franchir 
les limites de /a justice, ete.: pous- 
ser son cheval en avant : marcher 
contre l’ennemi, fondre sur. RR. 
7. x, E).a0vo. 


Hiapeke.iu-&, pour œapekekaüve. 


IapekeXdety, inf. aor. 0. de mapek- 
é2xoua | 

apek-épyua, f. ekeooouar (aor. 
mapeËTAË, efc.), sortir en secret 
ou furtivement : avec l’acc. dépas- 
ser, aller au delà de; au fig. trans- 
gresser. RR. x. éx épyouat. 

apeknyayoy, aor. à. de rapekéye. 

Tapckryée-couar, f iocwe, ex- 
poser d'une manière fausse, mal 
expliquer, RR. 7. êx, ryéomar. 

Ilapebñs, adv. de suite; successive- 
ment; par une suite non interrom. 
pue. RR. x. éEñs. 

apsbinu, f: mapeb-ñco, laisser pas- 
ser. RR, 7. ëx, rput. 

Ilapekionnut; f: mapexaricw (aor. 
rapekéorroa, etc,), fäire sortir une 
chose de son naturel; déplacer ; 
au fig. faire dégénérer, corrompre. 
RR, 7. ëx, {ormut. 

IlapeËtwv, oÜoa, dv, part. de napéE- 
CG TPCR 

Lapibo, fut. de rapéyo: 

Izp-iotxa (parf. à sign. présente), 
avoir quelque ressemblauce avec : 
paraitre, sembler : qgfois, et sur- 
tout impersonnellement, être con- 
venable, conforme à la raison. 
Voyez éme. 

ITapérecx, aor. r. de napareibo. 

Iapéreu.Ÿa, aor. 1. de rapanéure. 

Iapentd'eixvupat, f d'el-ua, étaler, 
montrer avec ostentation : donner 
un échantillon ou une preuve de, 
acc. RR. #. Emi, deixvupa. 

Hapert-dnmio-&, f. ïow, arriver en 
qualité d'étranger ou de voyageur. 
RR. %. émtdnpét. 

Napexidmpos, 0$, cv, étranger, Voya- 
geur,, | 

Iaperixpava, aor. 1. ind. de rapa- 
rupaive. | 

aperrorpioo, f. crpéÿw, iourner 
ou courber légèrement : dans le 
sens neutre, se détourner sur le 
côté; se tourner pour regarder der- 
rière soi. || 4x moy. mêmes sens 
neutres. RR. %. ni, oTpépu. 

apentorpcor, ñç (%), l’action de se 
retourner de côté ; demi-tour à 
droite ou à gauche. 

Iaupémkayéz, aor. 1. ind, de rap x- 
Tito. 

ILxpenléyyônv, aor. 1. passif di 
TApaTAAÇU. | 


he 


3. pers. sing. aor. 
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2. irrég. de mapanide. p. Tapa- 

"AD. 

Hxp-érun, f éÿoux, suivre ou 
s’ensuivre, ètre la conséquence de, 
dat, RR. 7. émouat. 

[apénrwv, aor. 2. ind. de rapinra- 
at. 

Féoss-yev, ou (ro), hors-d’œuvre, ob- 
jet accessoire ou secundaire : di- 
gression, ce dout on parle inci- 
demment : appendice, surcroît, 
supplément. Éx mapépycv, acces- 
soirement : dans Îles momens per- 
dus, à heures dérobées: negligem- 
ment , nonchalamment., Év xap- 
épyo Tibet oureiohar, regarder 
comme un hors-d'œuvre, regar- 
der comme inutile ou secondaire : 
négliger , faire avec négligence : 
mépriser, faire peu de cas de. Év 
rapépYw 0cù pe, Soph. prends-moi 
cômme un ballot dont on se charge 
eu passant. | L'acc. Idpepyev (sous- 
ent. xava), s'emploie comme 
verbe pour mapépyes. R. de 

Mapepyos, ce, cv, qui fait hors-d’œu- 
vre ; qui est détaché du corps de 

l'ouvrage; accessoire, secondaire; 
additionnel, supplémentaire.|| 4u 
neutre, Käpepyov, ou (50), voyez 
ce mot. RR. nap%, Éoyov. 

Hapépyus, adv. accessoirement , en 
passant; négligemment, sans atten- 
tion ; par manière d’acquit. 

Iapepedtw, f is, exciter, aiguil- 
lonner, irriter. RR. x. épettto. 


Ulapephnyvun, imparf. passif de 


TAPAREAYVOUE. | 
Ilopéppwya, parf. à sign. passive de 
TP AGEN YVUpIL. : . 
[lagpoow, f. epoow, tirer de côté. 
RR. 7. épuo. 
apéro, f eÜoomat, (aor. 2. 
mapñAbov, ecc.), passer le long de 
ouau delà de : échapper à ; éluder, 
éviter : couler le long de ow à côté 
de : devancer à la course, surpas- 
ser, vaincre : tromper, surpren- 
dre : passer, laisser de côté, omel- 
tre, oublier : sans régime, passer 
par quelque endroit, « au fig. 
passer, s'écouler; gfois trépasser, 
mourir : paraître, se présenter, 
se montrer; ex parlant d'ur ora- 
teur, mouter à la tribune. RR. 7. 
dpyopmau. 
‘lapéoav, Ton. pour rapücav, 3. p. p. 
imparf. de rüpeyu, fut. écouat. 
Népeou, eo (ñ), relâchement, état 
d'une chose détendue ; atonie ; 
Jangueur ; défaillance; affaiblisse- 
ment du corps ox de l'esprit. R. 
Fapirat. 
de 1. de napo.oxeu- 
CAT 
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* Ilaptoxeuxamivos, n, cv, part. parf. 
passif du m. verbe. 

Hdpeouev, r. p.p. ind. prés, denis- 
eu, f éceuar. 

Ilapéossra, Poët, pour 
ITapéorat, 5. p. s. ful. de napeuu. 
"Llapeoraevar, Poët. pour rapectd- 
vat, At, pour nap6arnrévat, inf. 

patf. de magicranat. | 

Ilapéorasav, At. pour wapecri- 
xetouv, 3. p. p. plusqp. de napiora- 
pat. , 

Ildpeore, 2.p. p. ind. ou impér. prés. 

- de méga. f éco. 

Ilapéornxa, parf. de rapiorauat. 

Ilapéornv, aor. 2. de mapiorapar. : 

Iapéornoa, aor, 1. de masiornu. ” 

Iépeon, 3. p. s. ind. prés. de xp- 
eut, f éoquar. 

Ilapéoris, cs, ov, qui est ou qui se 
fait auprés du foyer ; domestique. 
RR. tapa, écriæ. 

apioroe, woa, G$ , gen. &Tos, Alt. 
pour mapecrnxs, part. parf. de 
TAQIGTALL. 

[apéconha, aor. 1. de napasptXe. 

Ilapécyov, aor. 2. de napéyu. 

Taper, f. dow, comparer. RR. x. 
état. 

Iapéruve, 3. p. s. imp. ou aor. 1. de 
TApATEiVE. 

Haperripcuv, Et, et, cüpLev, ec. émparf. 
de maparmpio. 

Ilaperibouv, ss, at, cbmev, etc. Aft. 
pour maperiônv, imparf. de rapx- 
Tiôrue. 

Néperoç, 06, ov, relâché, détendu, 
lauguissant ; qui est en défaillance; 
qui est dans un état d’atonie; par 
ralytique. R. Tapinpt. 

*Ilapérpecouv, Poët. pour rapétpé- 
av, 3, p. p. aor. 1. de naparpio. 

Ilap-vdtuéo-d, f. now, surpasser 
en célébrité. RR. mapx, ed cxmée. 

IlapeubôÇ et Ilapeuôb, ad. aussitôt, 
sur-le-champ. RR, x. edGüs. 

Ilspsuvérne, cv (6), époux. RR. +. 
eu. 

Hapeuvérie, 1006 (ñ), épouse. 

Izosuves (6, %), époux, épouse. 

Massa, at (rù), invention; 
subterfuge; prétexte; fiction, chose 
controuvée. RR. x. sbpioxo. 

Tapéye, f. #w (aor. à mapéayov, 
etc.), présenter ; fournir : rendre, 
faire devenir : qfots être possible. 
|| Au moyen, m. sign. RR. », êyo. 

Ilapeyoproo, aor. 1. de napzywpée. 


*Ilapeuv, oÙo, dv, lon. pour rapév,| 


part. prés. de ape. 
Iapewgsauévos, part. parf. pass, de 
mapopau. 
Ilapñ, 3. p. s. subj. prés. de méga, 


f. écuxr. 
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la fleur dé l’âge ; marcher vers le 
déclin de l’âge. RR. —. 640. 
ILépnGoc, 06, cv, qui n’est plus dans la 
fleur de l’âge, quicommence à être 
sur le déclin de l’âge. RR. #. ñ6n. 
apryzyov, aor, 2. de mapxyw. 
Iapryyeuc, ao. 1.de mapayyÉde. 
Hopnypéves, n; Cv, part. parf. pass. 
€ rapiyu. 
Iapñyov, imparf. de napdy. 
Ilopnyopéu-o, f. now, avertir, ex- 
horter : plus usité au moyen, con- 
soler; dire pour consoler ; adou- 
cir, soulager, apaiser. RR. x. 4yo- 
| peboe 
Ilapryopix, &ç (ñ), exhortation, con- 
solation , adoucissement. 
Ilapyyopos, 06, ov, qui exhiorte ; qui 
console. : | 
Ilapreuw, émparf. de néperux, f. eq. 

“Ilapnépbn, Poët. 3.pers. sing. aor. 1. 
pass. de rapasipo pour rapaiço. 

*Ilapnie, Jon. p. mape, 3. pers. s. 
imparf. de nüpeun. : 

apiéx, Poët. aor. 1. de rapaioouw. 

“Ioprtov, ou (rè), Lou. et Poët. orne- 

ment qu’on met à la mâchoire des 
chevaux, bouffette de harnois : 
gfois com. maperi, joue. R. rape:x. 

*Iapnie, id0ç (ñ), Jon. joue. 

Tapxa, aor. 1. de na Cp. 

TagnxcAcbbnxa«, parf. de Rap x c}GUe 
0éc. 

Tlagñxcog, 06, cv, qui n’écoule pas; 
désobéissant, indocile. R. rag- 
axc0e. : 

Dapnacucv, émparf. de raguxcdo. 

Hap-vro, f. n6w,avoir rapport à. s'é 
tendre jusqu'à, s'étendre du côté 
de : qfois s'avancer, paraitre, sore 
tir? RR.rT. fre. | 

Topiacx, aor. 1. de rapexaivu. 

Tlapñ}0ov, aor. 2. de mapépyouat. 

Tlapn/axia, aç (ñ), passage de la jeu- 
nesse à l'âge viril. R. de 

Tlupaë, wxoç (6, À), comme räpnécs. 

NypnDayuévos, ni, ovy part. par, dar 
sif. de rapalidocw . comme ad). il 
signifie qfois différent, autre, dis- 

- tinct : inusité, extraordinaire: pro- 
digieux. Voyez Tapaldsou. | 

Uéprpar (imparf. magiwrv), ètre 
assis à côté de : rester auprès de 
quelqu'un, étre à côté de quel- 
qu'un. RR. RAA. 

Hapnuénex, parf. de TAPAULEÉ. 

Ilxpñpevos, n, cy, part. de néprp.qu. 

Nappe pos, 05, OV, qui se fait de deux 
jours l'un: Poét. de chaque jour, 
qui ne dure qu’un jour, passager. 
RR. mp | 

Iagñ, tr. et 3. p. s. imparf. de TA 
etuu, f. éco. 

pa, f. écope imparf. 


ITaphveuv, eiç, EL VGiLEv, e/c. 


+ 


Iasndu-w, f'row, u'être plus àl de ropatvéo. 


Li 
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Hapnopix, 2. (ñ), trait aves lequel 
. on attache le cheval qu'an met à 
la volée : côté au extrémité d'un 
vaisseau : fulie, extravagance, dé- 
Lire. R. æapropoc. 
Hagpñopos, 06, av, élendu à côté ou 


sur le côté ou de tout son long :! 


au fig. qui a l’esprit dérangé, fou, 
extravagant. || Subss, Jagxopos, ou 
(6), s. ent. trwaç, cheval de main, 
cheval qu'on met à la volée. R. 
FAIAPO. | 

'Hapirays, Poët.3.p.s.aor.a.dena- 
paTapionw, M, sign, q. AR ain. 

Dapñcav, 3. p. p. de mapñv. 

“Elapñoôx, Eol. pour vagüe 2. p. 5. 
de mapi. 

Hapnraévos, n, 0v,part, parf. passif 
et moy. de rapairéo. | 
"apletw, Poët. Ion. pour rapabo, 

 audj. aor, 2. de mapariônut. 
l'Iuphépeves, n, ov, P. p. napabëweve, 
part. aor, 2. moy. de rapariôn. 
Hapdeveiæ, as (ñ), vie passée dans la 
virginité. R. œxp0svsüt. 
Tiapheveia, wv (+&), vers chantés par 
les vierges dans les fêtes : gfois 
mœurs virginales, virginité. | 
[apbëvetos, 06, ov, virginal, qui con- 
cerne unk vierge ou la virginité, 
Hac0evedw, f. ebvw, garder sa virgi- 
nité; par ext, êlre pur comme une 
vierge: qfois activement, forcer 


une fille à vivre dans l'état de vir-? 


ginité. [| Au moyer, mêmes sens 
neutres, R. maplëivos. | 

Ixpbevia, «ç (h), virginité : adj, Par- 
thénie, surnom de Minerve et de 
Diane. 


+Izpdéna, wv (r&), signes de la vir- 


ginilé, d 
Ilapbevtxos, n, dv, de vierge, virgi- 
pal. |] Sust. Hapbevxn, ic (n), P. 
vierge. ; 

Ilapbivioe, 06, 0v, comme.napbéveroc. 
Haphevounrwp, opce (6), Æccl. la 
Sainte-Vicrge. RR. %. pnTnp.. 
"Hapevonimng, ou (6), Poct. qui aime 
à regarder ou à séduire les jeunes 

filles. RB. x. dômrrtuu. 


*HAPOÉËNOS, «w (#), vierge : jeune | 


fille : qfois par ext. femme mariée 
depuis peu? adj. (6, ñ), virginal, 
pur, chaste ; qui n’est pas encore 
marié. 
Iapbsvwdne, ne, ec, de vierge; de 
jeune fille : efféminé. R. raphévos. 
Haphevov, &ves (8), appartement des 
jeunes filles : le Parthénon, temple 
de-Minerve à Athènes. 
Hapbixos, %, dv, qui concerne les 
Parthes, R. TIdoôcr, som de peuple. 
_ Hgsôioti, adv. à la manière vx dans 
y langue des Parthes. 
"Tagtxbw, f «baw, P. demeurer au- 
a a 


LIAP 
près : dormir auprés. 
tab. | 

Llapideiv, inf aor. 2. de tagoptu. : 

Ilapiet, Att. pour mapin, 2. p. s. 
imparf. de apins. 

Uaptéyou, inf. prés. de nageun, fut. 
eut, ou de rap'nut. | 

Ilap-e, f too, faire asseoir ox pla- 
cer auprès : dans le sens neutre, 
s'asseoir auprès. RR.. 7. Lo. 

Ilup-inpt, { magñow, laisser passer; 
laisser : aller; lâcher: laisser en 
trer: admettre: relâcher, énerver, 
laisser ox faire tomber en defail- 
lance, en langueur, en décrépi- 


RB. sn, 


tude : au fig. laisser ou meitre de] 


côté, omettre, laisser, passer, négli- 
ger, passer sous silence, ne faire 
aucun ças de; qfois laisser faire, 
permettre. [| 44 moyen, intercé- 
der, chercher à détourner par ses 
prières. Oùd'év ou mœapieuar, Plat. 
je consens à tout de votre part{|4z 
passif, tous les sens correspondans 
à ceux de l'actif, Tps peves, n, ov, 
relâché, affaibli, énervé, languis- 
sant, RR. mapd, truc. 

Ildotoc, Ilaperos er Ixptvos, de Paros; 
construit avec du marbre de Paros. 
R. Hapos, l'ile de Paros. 

Iipinros, cs, ov, qui court à eôté 
d'un cheval : qui accompagne à 
cheval. RR. x. irnos. 

Napinrauar, f maparrioouas, vo- 
ler à côté de, dat. ou au-delà de, 
acc. RR. 7. imrauat. 

Ildprocs, cé, ov, presque égal. Ta 
rai a, rapport de mols qui se cor- 
respondent et ont la mème conson- 
nance, en £. de rhet. RR. x. lacs. 

Ilapto0w-d, f. éco, rendre égal 
ou presque égal. RR. nr. io0o, 

Iapioract, impér. moy. de rap- 
(OT 

Tlap-1orave, Bibl. pour mapioriut. - 
agiorm, f. rapæarriow (aor. 1. 
rapéornac, efc.), meltre ou placer 
auprès ;amener devant, faire parai- 
tre ou comparaitre; montrer, pré- 
senter ; représenter : au fig. mettre 
sous les yeux, exprimer par le ré- 
cit ou par le discours; démontrer, 
enseigner, prouver; mellre en re- 
gard, confronter, comparer ; exci- 
ter, stimuler; porter à, amener à, 
faire venir la pensée de, persuader 
de; inspirer, suggérer, mettre dans 
l'esprit. [| du moyen proprement 
dit, Mapioraua, f. mapxarioo- 
pot (aor. rapsorroauuy, elc.), pla- 
cer à côté de soi; approcher de 
soi; se procurer : présenter en son 
nom o4 pour son compte, alléguer, 
citer, produire, faire passer dans 
sun parti, se concilier, gagner, Cap- 


HAP 


tiver; 7fois subjuguer, soumettre : 
gfois engager, déterminer à faire 
-quelque chose . g/fois disposer, 
meltre dans teHe ou telle disposi- 
tion d'esprit. |} 4u moyen mixte, 
Ulapiorapar, f. rapaoriacuat(aor.. 
rapéoruv, elc.), se placer à côté de, 

s'approcher de, se présenter à, 

_ assister, venir au secours de, pro- 
teger, défendre; g/uis se présenter 
à la pensée, venir à l'esprit, avec 
le daL. : sans régime, se présen- 
ter, s'avancer; faire tête, tenir 
bon, montrer du cœur; gfois 
avoir perdu l'esprit, extravaguer : 
en parlant du vin, se faire, ac- 
quérir de la qualité. RR. x. {ornpe. 

[lap-ioyu, f: rafacrriow, mémesigr. 
que Tagéya. | 

Iagicus, «dv. à-peu-près ; également. 
R. magtoce. 

ILapiowots, ewç (ñ), l’action de ren- 
dre égal : correspondance symétri- 
que de deux membres d'une phrase, 
en t. de rhét. R. mapicio. 

Haprrécv, ef Iluprenrécv, verbal de 
THApEUUA, f. euut. 

Iapitos, , 6v, auprès duquel il faut 
ou on peut aller, accessible. R. tap- 
etput, fl eat 

Tlaptyvebo, f eôcw, marcher sur les 
traces, suivre, imiter. RR. zapé, 
veto. | | 

Taptév, bou, dv, part, de rdpeuut, 


*” fau 


*Iapratékexro, Poël. p. TapaxxTEhs- 
Aexre, 3. p. s. plusqp. de waga- 
«Xarahéyquat, se coucher auprès de, 
dat. RR. ñ. xaT4, yo. 
"Ilapuéubiwxe, Poct. ee TAPALÉLe 
GAuxe, parf. de l'inusité rapx- 
Glwoxw, venir, arriver, assister à, 
s'occuper de, dat. RR. 7. Baüoxe. 
“Uzppéro, Poët. pour rapapéve. 
*Hapvrodç, cù (é), Zon. pour Iapvaosç 
ou Ilapvacacs, le Parnasse, nom 
d'une montagne près de Delphes. 

Îlapo, con. pour map’ 6, c’est pour- 
quoi, c'est pour celle raison que, 
à cause de cela : excepté que, si 
ce n'est que: au-delà de ce que, 
autrement que. Peut-être, ef sur 
tout dans ces derniers sens, vaut- 
il mieux lire wap" à. Voyez map. 

ILap-0d ebw, f. e0cw, aller au-delà, dé- 
passer. RR. x. éd'ebe, 

Fapsdecs, 06, ov, qui est auprès due 
chemin ou le long du chemin: qui 
est utile pour le court voyège de 
la vie humaine: trivial, commun, 

. populaire, qui court les rues. RR. 
mr. CÔC, è 

Tapcdirn, cu (é), passant, voyageur. 

-Iascdizus, 1906 (n), Jém. de wap- 


CLY £a 


#P 


L 
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. Hépoñoç, ou (f), chemin par lequel 


sm 


on passe, passage : action d'entrer, 
entrée : faculté az action de passer, 
passage dens presque tous les sens: 
entrée du chœur sur la scène, pre- 
mier chant du chœur en entrant 
sur la scène : action dese présenter, 
de se moñtrer en public, de pa- 
raître à la tribune, etc. Év Tapode, 
en passant. x rap5d'ou, m. sign. 

Uäpcdog, ou (6), Dibl, passant, voya- 
geur. 

ap-olyvuux ef Hap-oiye, f oibw, en- 
trouvrir. RR. x. oyw, 

Iépoude et Fitauôsv, adv, devant, par 
devant : en face, en présence: au- 
paravant, avant. R. mépos. 


HIlapouxeaix, as (n), Bibl. terre qu'on 


habite en passant. R. de 
Ilap-owxéw-&, f. sw, habiter auprès 
de, être voisin de : venir habiter un 
pays étranger, être étranger dans 
un pays, être nouvel habitant d’un 
pays : habiter chez quelqu'un ou 
ans quelque endroit pour un 
temps. RR. ñ. cixio. 
Iæpouxiæ, «s (ñ), habitation voisine, 
réunion d'habitations voisines : sé- 


jour momentané, passage dans un| 


pays : étabiissement dans un pays 
étranger. R. æäpuxoe. 

Hap-axi%w, f. isu, faire habiter au- 
près, établir auprès. || 4u passi/, 
Tagwxtouévos, r, ov, établi auprès; 
voisin. RR. T4p4, oixito. 

Hépouxce (à, n), qui loge ou qui de- 
meure auprès; voisin: qui loge 
chez quelqu'un; locataire : étranger 
nouvellement domicilié dans une 
ville ou dans un pays; colon. RR. 
M. OLLS. 

Iapot tx, &s (ñ), proverbe, adage : 
Bibl. parabole. To tñç Tapas, 
comme dit le proverbe, suivant Le 
proverbe. RR, 7. ofun. 

Uapcuko, f. &ow, faire un pro- 
verbe.{] 4x moy. parier proverbia- 
rement; citer un proverbe; faire 
devenir proverbe. || 4u passif, 
passer en proverbe, 

Uapcutaxoe, vi, dv, proverbial; qui 
_est passé en proverbe. 

Dxpoiutcy, cu (ro), proverbe. 
Hapoutod'ne, ne, 26, comme mapot- 
PAC ETS 
Japowvio-à, f. now (imparf. émap- 
&voun parf. remapovnxa), dire où 
faire dans l'ivresse des choses indé- 


cenles; se livrer aux excès qui sont| 


la suite de l'ivresse. |} 44 pass. ètre 


jnsulié par un homme pris de vin.| 


Ta minapovnuésx, excès auxquels 
an s’est livré dans le vin; insultes 
faites par un homme pris de vin. 
RR. map, clvas. 
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Ilxpoivra, atos (rè), insulte reçue 
d'un, homme pris de vin ; .chjet ou 
victime de ces insultes. 
Hapowia, aç (ñ), ivresse; excès aux- 
quels on se porte dans le vin ; dé- 


bauche de table : plus souvent, in-| 


sulte qu'un homme ivre fait à quel- 
qu'un, ef par ext. josulte où in- 
jure grossiere, 

Taporuxde, 1 Cv, ef 

Hlæpoiveog, 05, ov, ivre où ivrogne; 
plus souvent qui se fait ou se com- 
met dans l'ivresse. To æapcivtov 
(s. ent, Éros ou mo&yua), insulte 
commise quand on est dans le vin. 
Ta mapoivte (s. ent. mékr), chansons 
bacchiques. | 

TIkpctveg, 05, ov, m. sion. 

Hap-cuorpzu et Dap-cuorséu-à, fice, 
jeter dans des transports furieux, 
rendre frénétique : dans le sens 


neutre, être agité de transports fu-| 


rieux. RR. 7. oiorpos.' 

Tlapciraros, n, ov, le premier, le 
plus ancien. R. xipos. 

Xlapcirepos, «&, cv, plus aucien. 

Ilap-oiycua, f. cyñsouat, aller au- 
delà , passer, dépasser, avec l'acc. : 
Poët. éviter, échapper à, gén. : 
sans régime, passer, être passa- 
ger; périr, mourir; s’écouler, se 
réduire à rien, s'évanouir, dispa- 
raitre, Ta mapotyduevæ, les choses 
passées. ‘Fo mapoyrxig, le nassé. Ô 
rnapuyrnmivos (s. ent. xoovos), le 
temps passé, en £, de gramm. RR. 
RApA, CILOLAL. 

TJapoXiyor, vour map éAryov, presque, 
peu s’en faut ou peu s’en est fallu 
que. Voyez muox. 

Iap-orrjupéw-@, f fcw, mépriser, 
négliger. RR. &. dAryopéo. 

Iap-okMobxivo el Ilxp-oAoôave , f. 
oAoôñow (aor, mapwoôcv, etc.), 
tomber de côté, glisser de travers; 
s’écarter du droit chemin en glis- 
sant ; s’insinuer, se glisser secrète- 
ment.RR, æ. SAMobæive. 

Ilapoklobrowç, sws (%), l'action de 

.s'insiuuer, de se glisser, : 

*Ilapoumapréu-&, f.x16w, P.accompa- 
gner, suivre. RR. 5x. ôu29Té0. 

Tap-qotäte, f dou, être presque 
semblable, avoir quelque ressem- 
blance avec : activement assimiler? 
RR. —. épordie. 

ITapduouce, 05, cv, presquesemblable, 
assez semblable, presque égal. RR. 
Tr. CLLOLCS, 

Iupov, part. neutre de mopeut. 

Hapoveuäte, f. dou, jouer sur le 
nom; faire allusion à un nom: g/ois 
surnommer? RR. x. éuato. 

Iasovemaciæ, a (à), jeu de mots; 
paronomase, eg t, de rhét. 


.. + 
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ILapobuvrixde, d, dv, propre à exci- 
ter, à aigrir, à irriter. 

Iap-obüve, f: uv®, aigrir, irriter: exe 
citer, aiguillouner, stimuler : ai- 

. grir, irriter, exaspérer : animer à 
faire une chose : ex £. de gramm. 
marquer d’un accent aigu sur la 
pénultième. RR. x. éEüve. 

Tapcbvauoe, où (é), l'action d'animer 
ou de stimuler : irritation, exaspé- 
ration : ex £. de méd, paroxysme, 
accès de maladie, 

Tlaponrée, &, cv, adj. verbal de 

TAPCPA 

Hlap-émrouat, gramm. Voy.rapcpio. 

Tapopaux, arcs (ro), ce qu'on fait 
semblant de ne pas voir; conni- 
vence : ce qu’on voit mal ou avec 
des yeux prévenus ; bévue, mé- 
prise. R. æapood. 

Dspopaous, euç (ñ), regard .insou- 
ciant o jeté à la légère : bévue, 
méprise : dédain, mépris; qfois 
connivence ? 

Flap-opéw-&, fobcuac(aor.rapad'oy, 
etc), regarder avec indifférence : 
faire semblant de ne point voir 
parce qu’on est de conniveuce: voir 
mal ou avec des yeux prévenus : 
négliger, dédaigner, mépriser. 
ITapopäv ets où rpis Tiva où rt, jeter 
les yeux en passant sur quelqu’un 
ou sur quelque chose. l1xpopäy Tivi 
+, remarquer quelque chose ep 
quelqu'un. RR. rap, épi. 

Ilap-opyite, f io», exciter irriter. 
RR. ñ. 6py6o. 

Ilxp:pyioux, axes (ro), excitation : 
irrilation : animosilé contre qn. 

Ilapopytouce, où (6), m. sign. 

Ilapoperog, 06, ov, situé auprès d’une 
montagne, voisin d'une montagne, 
RR. #. 6poç. ° 

Ilap-préw-&, f. fou, agir contre son 
serment, se parjurer; violer Ja 
foi des traités. RK. 7%. 6pxvc. 

Iag-opuio-&, f. fou, exciter, pous- 
ser, stimuler; eucourager, exhor- 
ter. RR. x. épuxo. 

Tap-oppéw-b, j. co , en t. de mar. 
mouiller auprès, se teuir en sta- 
tion près de, def, RR. x. éppéu. 

Iapcppnwa, arcç (ro), stimulant, 
encouragement mobile. R. xx4p- 
CHIIX 172 | | 

Ilapsounas, euç (à), l'action d'exci- 
ter, d’exhorter, de stimuler, 

“Tidpoç, adv. Poét. avant, auparavant: 
avec le gén. devant, en face de, 
vis-à-vis de : avec l'inf. avant de; 
avaut que, R. xp5 où mapé. 

TEcpdoov ou micur map" éacv, autant 
que; si ce n’est que; parce que; 


| 148 
Ugpokuvrre, 03 (é), celui qui exeite, 
qui irrite, qui aigrit. R. mapctive. 


È “! Fe 
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outre que; malgré ce que. Forez 
mapd et Éauv. | 

Îzp-orpbve, f. vv®, exciter, animer, 
pousser. RR. x. érpüve. 

Napobox, fem. du part. zapay. 

Uxpouoix, as (ñ), présence; assis- 
tance : gfois arrivée : gfois le monde 
qui est présent, l'auditoire, ja 
compagnie. R. mapov, part. de 
APE. 

[apcyn, %ç (%), action de préparer, 
de donner, de fournir , de procu- 
rer : donation, présent, gratifica- 
tion , largesse : fourniture des vi- 
vres que les syndics des villes ou des 
villages (méocyot)j étaient obligés 
de faireà ceux qui voyageaient par 
ordre du gouvernement. R,rx2é7e. 

Mapcyos, cu (6), celui qui donne à 
diner, chef du festin: fournisseur, 
celui qui fournit des vivres, ef spé- 
cialement syndic d’une ville ox 
d'un village, celui qui fournissait 
des vivres aux élrangers : voya- 
geant pour le gouvernement. R. 
Trapéyo.| | Dans un tout autre sens, 
celui qui est assis sur un char à côté 
d'un autre: le nymphagogue ou 
ami de l'époux qui était assis à côté 
de lui sur le char nuptial. RR. 
FApAy 0.06. 

Ilapcbidtov, cu (ro), dimin. de 

Hapoÿie, (d'os (ñ), petite assiette ou 
petite écuelle dans laquelle on ser- 
vait des mets délicats, ou en gé- 
néral assiette. RR. x. ôÿov. 

*“Uaprembwv, box, dv, P. pour rapa- 
mbwv, part. aor, 2. de rapartid. 

Hafonoix, «6 (%), liberté dans le lan- 
gage, franc-parler, frauchise: gfois 
liberté dans les actions, confiance, 
assurance.{| 44 dat. Haÿénoix, adv. 
en toute liberté, franchement, ou- 
vertemierit, RR.7&ç, pñotg. 

Uaÿfnoutçouat, f. Xoouar, parler en 
toute liberté : activement, dire 
franchement. | Dans le sens passif, 
Hagpnotaomives, "nov, dit avec li- 
berté, exprimé franchement. 

[apéictacrre, où (6), qui a son franc- 
parler, qui parle avec franchise. * 

Ixfénotaotexo6, n, dv, m. sign. | 

IIapproraorixos, adv. librement, 
avec franchise. ; 


“Iaporain, Poët. pour mapacrain, 3.|. 


p.s. opt, aor, à. de nasiorapou. 
*Ilapornerov, P.p. mapaorñrev, duel 
du subj. aor. 2. de rapioraua. 
"Hapribet, Poët, pour maparibet, ou 


mzparinot, 3. p. s. ‘ind. prés. del. 


… æaparibrpt. | 
Ilapud'aruos, ce, ov, situé au-près de 
l’eau ; aquatique-RR. rap, 59 wp. 
dvd ace, cs, cv, m. sign. 
_! Maçurafye , f dgko , être présent 
| aa ; 
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à: assister, aider; soutenir, pro: 
téger, de’. RR. x. bw5, dp®. 
IlapÜpaoux, arc (rd), et 
Izxpven, fs (ñ), ce qui est broché 
dans un tissu : raie d’une étoffe : 
frange ou bordure : frange ou raie 
de pourpre de la robe prétexte, 
chez les Romains; par ext. robe 
prétexte, laticlave. RR. x. üpaive. 
Tlapupris, ns ,; éc, broché, brodé; 
bordé d’une frange de pourpre. 
‘Iappauev, Poët. pour napapävat, 
inf. prés. de napionus. 
*Iapodusvos, P. pour napapéeoc. 
*ITappaaix, aç(n), Poét. et 
"ippuots, eus (À), Poët. pour mapd- 
DAGs. | 
Ilapà, Ÿs D ouev, elc. aor. 2. sub]. 
le mapinpt. 
ITap-wdéw-©, f ice, parodier, faire 
une parodie : par ext. imiter, con- 


trefaire : gfois rappeler en passant. |. 


R. de 

Ilapwdr, fe (A), parodie , imitation 
bouffonne d'un chant lyrique, d’un 
poème , etc. RR. x. 400. 

ITapodix, aç (ñ), méme sign. 

lop-béo-&, f. row, plus usité au 
moyen, écarter, expulser, chasser : 
repousser avec violénce : rejeter, 
mépriser, mettre au rebut: gfois 
remettre à un autre temps, diffé- 
rer? RR. x. übéo. j 

Iläpoxnoa, aor. 1. de rapewéw. 

Tlxpoy, 5Üoæ, dv, part. prés. de xüp- 
CLTPX ER | 

IIAPON, &vos (0), brigantin, petit 
vaisseau de guerre. 

“Ilapoyopios, 06, ov, et 

ITzpovupros, cç, ov, qui dérive o4 qui 
tire sa dénomination d’un autre 
mot:qui s'ajoute au nom, qui 
sert de surnom. [] Subst. Taxpov- 
pov et Tlapovüpiov, ov (ro), sur- 
nom, épithète. RR. rap, voa. 

Iapovopo, adv. par dérivation. 

Ile pouver, imparf. de rapckbve. 

Mépopos, 6, w, qui vient avañt ou 
après le temps ordinaire, hors de 
saison, : intempestif : qui a perdu 
Ja vigueur de la jeunesse. RR, x. 
D PC | | 

Ilapoco, inf. aor. 1. de rapubéo. 

Haporpuyov, imparf. de maporpüve. 

Ilapwyero, 3. p. s. imparf. ou aor. 2. 

€ TApOIaL. 

apôxnez, parf. à forme active de 
TAPOLOLEL. 

Ixpoxrméves, n, ov, parf. de mag- 
oiyopat. | 

HAZ,nüca, näv, gén. mavtis, Ta- 
ons mavros, tout: chaque, chacun ; 
quelconque, qui que ce soit: tout 
entier. To mäv, le tout, la totalité, 
en t. de philosophie, 'universalité, 

\ 


à ' 
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l’ensemble : le grand tout, luni- 


vers, la nature, la collection de 
tous les êtres : zdv. totalement, en- 
tièrement, tout-à-fait, absolument. 
Kara mäv et éni r&v, entièrement, 
totalement. Év ravrt, Eis mdvra, 
en tout, de ‘out point, sous tous 
les rapports. Elç räcav, en tout. 
Ilavroçm@Xkov, plutôt que toute au- 
tre chose, avant tout, par-dessus 
tout, le plus possible, Ag mavriç, 
en tout ; entiérement ; toujours, 
sans interruption. Iso mavrèç 
Trotetoôat, estimer au-dessus de 
lout ou autant qu'il est possible. 
Ted mavrè; riuriouoôa, même sign. 
Ex nävros (s. ent. tpémou), de toute 
manière, Ets wav aprxvetoôzxe, tom- 
ber dans le plus grand danger, 
ètre réduit aux dernières extré- 
mités. Iévre sive, être tout ; tenir 
lieu de tout; jouir de la plus gran- 
de faveur; être dela plus grande 
utilité ou de la plus grande impore 
tance. Iaévra, rdv. cumme rävrtoe. 


en tout, sous tous les rapports. ITév- : 


reç ef mävra se joignent fréquem- 
ment avec un nom de nombre : Ad- 
d'exa névres, dix en tout, ou tous 
les dix ensemble. Dans les mots 
composés, nav ajouté au simple a 
souvent force de superlatif. 
Täcx, fém. de r@ç. 
“Täoaodat, Poët. aor, 1. inf. de 
TATÉOLAL. 
*Iacéwv, lon. pour racüv, gén. pl. 
fém. de rüs. 
*Ilxonot, Zon. pour mécou, dat. pl. 
Jem. de rü. à 
Häot, dat. pl, de nüs. 


“Izrotmékcuoæ, ns (ñ), P. qui intéresse 


* tout lemonde, très connue, épitk. 
du navire Argo. RR. T&, be, 
HaonäAn, nç (ñ); grain ou farine 
de miillet, ef par ext. chose minime, 
nulle, Oùdé raormdanv, Æristoph. 
pas le moins du monde. R. rad». 


Uaccarebw, f: sôcw, planter un pieu 


ou un poteau : attacher à un pieu 
ou à un poteau : attacher avec une 
cheville : eufoncer comme une 
cheville, comme un clou. R. xéo 
gaÀ0s. ré 

Iacozkoxeniæ, &ç (n), l'action d’en- 
foncer un clou ou une cheville. RR. 
T. XÔTTO. > | 

MÂSYAAOS, ou (é), pieu, pal, tout 
morceau de bois pointu; souvent 
cheville, et par ext. clou. R. n- 
vous.” 


*Ilxocakdptv, Poët. pour macot}ou ou 


T2.20% 0. 
Ilxooæ)6o-, attacher avecune che 
ville, R. roc. 


“Ildsousba, Poët, pour mäcaoôat, 


XAZ 


aor. 1. inf. de natécua, manger. 
Voyez ce verbe. 


*Idoce, Poët. pour imaccs, 3. p. s. 


imparf. de nücau. 

Hiucovd'et, et Ilaaovdt, ady, comme 

- mavoudei. , 

Hacoudin, et Ilasoudinv, «dv. Ion. 
comme macovd'e ou mavoudei. 

HAZSO, f. niow,(aor. tac. parf. 
passif rénmacua. aor. érdobnv. ver 
Bal, maoréov), saupoudrer; pou- 
drer; par ext. joncher de, parse- 
mer de , répandre sur, jeter-sur. 

Ildoowv, wv, cv, gén. cvc6, comp. ir- 
rég. et rare de maybe. 

Iaozéos, 2, cv, adj. verb, de nicau. 

Iaorde, n, 0v, saupoudré. 

Ilaoros, cù (ë), lit nuptial : petit 
temple poriatif qui contenait la 
statue d'un dieu ox d'une déesse, 
R. rüicouw. 

Iaozcpopetov, où (ro), comme mx- 
0706, petit temple portalif: deplus, 
chanibre où logeait le gardien du 
temple ; vestibale du temple. RR. 
HAGTÈ, PDO. 

Haoropcpeev, ou (rè), m. sign. 

rl , indécl, (7%), soleunité de 
la pâque, chez les Juifs et les chré- 
tiens. R. Hébr. 

Ilacydaios, 06, ov, paschal, qui a 
rapport à Ja solennité de la pâque. 

XN, f. meicopar (aor. 2. Émaloy. 
parf. rémoy0a. parf. passif, nent- 
Omar. verbal, xadnréov), souffrir, 
endurer, supporter : être dans telle 
ou telle disposition de cœur ou de 
volonté : éprouverun sentiment ox 
une sensation, être affecté de telle 
ou telle manière : 4/0is en t. de 
Philosoph. penser, avoir telle ou 
telle opinion. Kaxos nésyev, être 
mal, avoir du mal. Kaxüç nacyey 
Üro Tuwos, être maltraité par quel- 
qu'un. Eb mäoyetv, être bien, 
être heureux. Ed mxayetv Uno tt- 
vos, recevoir un bienfait de quel- 
qu'un. Iläicyuv t1, éprouver quel- 
que chose, quelque sensation, 
quelque sentiment ou quelque évé- 
nement, quelque malheur. E = 
rä0cuu, s'il m'arrive quelque mal- 
heur, si je meurs. Ti reiccuat oy 
Ti rdîw; que m'arrivera-t-il? que 
desiendrai-je? Ti &v nç mdôcr s que 
faire? m.-à-m. que ferait-on?'Ti r&- 
Jeu, que faites-vous, c.-4-d. dans 

_quel état sont vos affatres? Ti xa- 
ov raÿra cuis; pourquoi, par 
quel motif. m.-d-m. par suite de 
quel sentiment ox de quel traite- 
ment , faites vous cela? Iécyetwv rt 

APS Ta ou ëni rive, être dans 
telle ou telle disposition à l'é- 
gard de quelqu'un. Ü, +1 où ra- 


ABRÉGÉ, à 


HAT 
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beiv à Anoriom, le châtiment ox aærpüuo, ou (6). Neo. patricien, 


l'amende qu'on doit subir, m.-4-m. 
ce qu'on doit souffrir ou payer, 
en t. du barreau. Souvent räécyew 
est opposé à Sp&v, comme patient 
à agent, passif & actif. Z/ & quel- 
quefois un sens obscène. 

lacüv, gén. pl. fém. den. 

[arayéo-o, f: nou, faire du fracas; 
craquer. R. mérayos. 

Ulardynué, avos (ro), bruit, fracas: 
par ext. bavardage ou bavard qui 
rompt les oreilles. 

Ildrayoc, ov (6), bruit, fracas, cra- 
quement. R. xardcau. 

HATÂNE, nç (#), sorte de plat ou 
d’assiette. R. Lat. patina. 

HATASSO, f do, battre avec bruit, 

battre, frapper; dans le sens neu- 
tre , battre , palpiter. 

*HATÉOMAIL, f maicouot,aor. 2. èra- 

céunv. par/. mémaauat. Poët. et 
Ion. manger, se nourrir de, acc, 

Iarép’, par élis. pour matipa, acc. 
de avip. | 

.HATEN-, f. ñco, fouler aux pieds, 
d'où au fig.: mépriser, insulter, 

s rendre vil: parezxt. du sens propre, 
fouler, presser, fois manier, feui- 
leter : ex parlant d'un chemin, le 
fouler, le frayÿer, le parcourir; 
dans le sens neutre, marcher, aller, 
se promener. | 

Ilérmux, ares (rè), ce qu'on foule, 
ce qu'on a foulé : trace des pieds; 
pas, marche : chose vile et abjec- 
te; homme de rien. R. maté. 

TIATÉP, Ilarpoe, et Poét. ratépce, 
père ; auteur de, Of æatépes, les pè- 
res , les aïieux, les ancètres, 

“Tldrnoav, P. pour indrnoav, 3. p.p. 

aor. 1. de ratio. 

Hérog, ou (6), chemin battu, route 
frayée : pas, marche : trace des 
pas sur un chemin: boue, fange; 
Poët. ordure. R. taréw. 

flärpa, «ç (ñ), patrie: qfois des- 

. cendance, lignée. R. rare. 

Jle=payalix, axç (1), honneur de 
descendre d’urm père vaillant ou 
vertueux. RR. . &yalie. 

Harpad'ékqn, re (n), tante du côté 
paternel, /ém. de 

Ilaredeapos, cu (6), oncle du côté 
paternel. RR. #. 40 exp6s. 

Ilarpakciag ef Iluxrpakoas, ou ef a 
(é), qui frappe son pêre:'parricide. 
RR. #. dico. . | 

*Ilérpn, ns (ñ), no en RaTpa. 
Harpi, dat. sing. de rarip. 
Iarpé, &ç (à), famille : lignée, des- 

cendance; parenté; tribu. R.rarnp. 

Uarpuépyne, ou (6), le premier auteur 
de la famille : Eccl. patriarche. 
RR, #. apy{ñ : 


- # 


chez les Romains. R. Lat. patricius. 

Ilareuxos, , 6v, du père, de père 
ou d’un père, paternel. R. maTñp. 

Ddrptoç, & ou cç, ov, du .père: des 
ancêtres : transmis par le père on 
par les ancêtres, héréditaire. Fx- 
Tptov éort, c'est une coutume ob- 
servée de père en fils ou qui a passé 
des pères aux enfans. T& méreta, 
les coutumes ou les lois qu’on tient 
de ses ancêtres. R. rarñp. 

Darpic, (do (ñ), s. ent. yñ, patrie, 
terre natale : gfois tribu. 

Tlarpiue, ad. à la manière de ses 
ancêtres. 

Jlarpiôrne, ou (0), qui est de la 
même patrie ox du même pays, 
compatriote. KR. marpié ou F&Tpa. 

Tlarpcôev, «dv. du père ; du côté du 
père. R. ratio. 

arpexaaryvnrn, nç (n), fem. de 

Iarpckaoiyrnres, cu (6), oncle pa- 
ternel. RR. marrp, xaciyvnros. 

Horpoxhes, voc. érrégulier de a- 
TOOXAO6, 20m propre. 

[arpoxrovéw-&, f. fow, tuer son 
père, commeltre un parricide. R. 

… TATRCHTIVCS. 

Tarpcxreviz, aç (n), le crime du 
parricide. 

ILarpoxTéves, 06, 0, parricide, qui 
lue ox qui a tué son père. RR._ 
FAT; KTEÏVO. . 

Ilarpokrovee, 06, cv, tué par son père. 

Hlarponapédoros, 06, cv, que l’on à 
reçu de son père, transmis de père 
en fils. RR. x. masadid'ot. 

Tlazpds, gén. sing. de narie. 

arpeorepris, 6, &, privé de son 
père. RR. ñ. orepioxw. | 

Tarpôrne, nroç (ñ), paternité. R. 
TOTYE. 

Tarporümen, ou (6), celui qui frappe 
son père. RR. 7. TÜrT0. 

*Harpopovebs, éwç (é), Poét. qui a tué 
sou père ou le père d'un autre; par 
ricide. RR. #. goes. 

ITurpopivos, cu (6, À), méme sign. 

Ilarpuids, où (6), beau-père, mari de 
la mère. R. xatrp. 

*Tlarpoiog, &, cv, lon. p. raTpùs. 

*Ilaro@v, Podt. pour sartouv,gén.pl. 
de marie. | 

+Tlérpov, ovcç (63, Méol. ancien maï- 
tre d’un affranchi; patron, proter- 
teur. R. Zat. patronus. 

Ilarodos, &, cv, du pére; des ancé- 
tres ; de la patrie: Harpüet beoi, les 
dieux paternels ; les dieux pénates; 
les dieux tutélaires d'un étal ou 
d'une ville. R. tarrp, 

ITatpw0ç, CÙ (6), comme mazpuiie. 

Ilarpwç, gén. TÜTEO ou rap 

_ dat, nétpo, acc, rdtçuv, oncle pa- 


- 
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ternel': qfois.en général, parent} Üvaru), grossièrement, BR: æzyôs.|  pagne: Aoenç æedtv,:letchamp:de 
dans:la: ligne patrnelles HAXNH, ns. (À), gelée blanche, foi-! Mars. To sediev, ext: de méds le 
Iérraoç, ou-(6), ét. p. mdcoxkox| mas, givre : Podt.effroi qui glace 
Ilaÿe,imprér. prés: de mabw ou Poét| lo cœur. 
pour Ëmaus, 3. p. s..imparf. de] Izyviws, fbae, gelér, glacer;cou- 
rade. vrir de glace ou de frimas : a fées 
Uadsoxev,. Poét. Ion: pour Eravov,| frapper d’effroi; attrister, aveë mouvt. pour aller: R.medicy. 
imparf, de made: Dayvodnç; ne, es) glacial. “IIed<bev, adp.. Poét, deterre, parle 
Java, ns (ñ), cessation’, interrup-| Tlxyoç,:eogrcog (ro), grosseur, épais-{' pied, parles fondemens; at /fg. 
tion, suspension, .fin,. clôture. R.| seur: matière épaisse: au fs)  fonciérement, àifond.. | 
mabu.. . pidité, grossièreté: R. æxy0s. ILÉAON, cu (rd), sol , surfacorde la 
Tlabcu, impér, prés. moy. denabo. | Tlxybdepuce, co, oi qui a la peau| terre: Pbéf. contrée, pays, der 
l'art cv (comp. étepos. sup.| épaisse : au fig. un homme épais,| meure, habitation. R. #tüs ‘ 


pied entre le coudæpied' et las or- 
tels: R. #69 0v: 
*’INcdiovd'e, adv. Poët. dans la plaine, 


éraros), Poéf. quiestenpetitnom-| ‘qui a l'esprit épais; RR. 7. dépux. |*IléScwde, ado. Poét. à. terre. vers 
bre: peut, court! || Æw reutre,| Tlxybvocç-cus, ooç-ous, oov-cuv, quial Ja terre, avec ous. R. méd'on.. 
Ilaÿpuv, adv. peu; un peu. l'intelligence épaisse, qui a l'esprit} "IleObve, ado. Pot, m. sign: 
“Ilavo’, Pôét. avec élis, pour énaust,| grossier. RR. x. voog. HÉZA , nc (#), cheville ou plante du 
3.p. s. avr. 1. de ave. Hzxüva, f. vyw, rendre épais,.gros-[' pied, pur ert. pied : frange: où 
Hadocu,. nf; aor x. actif ou impér.| sir, engraisser : rendre opaque o| bordure d'un habit, d'une robe; 
avr. K RO, demabo. | compacte, condenser : au fig.ren-| pur ext. bord quelconque : q/ois 
MITavadveuos, cç, cv, qui apaise les] dre lonrd o stupide, hcbéter: R,] région, pays, plage. 
vents: RR. mabo, dvepes. moy: Héeupayaros (rd), l'infanterie. K. 
Uaboxout, nom. pl. fém. de meboas,| TIAXYE, x, Ü (comp. maybrepoc | metebw:. 
part. aor. 1. de rave. sup; nayÜrarce), épais, gros, gras,| Ilitedw, flebow, aller ou marcher'à 
“Haborot, Ion. pour mwabon, 3. p.s.|  replet, qui a de l'embonpoint; ro-| pied : aller par terre : être fantas- 
subj. aor, 1. de raw. | buste, fort; grossier, de peu de! sin. || 44 passif, Tstebouat, être 
Tladots, eus (À), cessation, fin; re-| prix; qui a l'esprit épais, stupide;| traversé on parcouru à picd: être 
pos, soulagement. R, rave. _ riche, opulent. amené ox voiluré par: terre. Ié- 
Ilavoréce, à, ov, adj.verb. denaÿo:| Ilaxbrrs, nros (ñ), épaisseur, gros-|  Yeucuévn DC, route que l'on. fait 
Javswr, %e(n), comme radot. seur, corpulence, embonpoint *| par terre. R. xebiç. 
HATQ, f raûco (or. éravoz. parf.| au fis: lourdeur d'esprit,stupidité.| Tletñ, adv. Foyez nekcs. 
méravxe. parf. pass. mérovua.| .R. mayo. Heucos, v, dv, de: pied ; de gens de 
aor.x. pass. émaboônv et Ion. ënab-|*Iléd a oulled &, Eol. pourustä, prép.| pied; qui se fait à terre où sur 
Onv. verbal, mavotéw), faire ces-|*Ilsdix, Poct. Ion. pour r:9&, 3. p.| terre. To retixivl'infanterie; qfois 
ser ; finir, terminer ; par ext. apai-|: s. ind. prés. de sed. l’armée de terre, 
ser, adoucir, calmèr : rarement|*Ied'éaoxev, Poët. Ion, pour nid wy; 
dans le sens neutre; cesser, finir.|  imparf. de xedxo. è 
Tade, taisez-vous, paix! Habeav| Iledavce, ñ, du, peu élevé de terre, 
Tivd Tivos, forcer quelqu'unàse dé-| qui ne croit pas à une grande hau: 
sister d’une chose oz à ÿ renoncer.| teur : humble, .chétif..R, médvv. 
[l4umoy. mixte, Tacpou, frabe| Hédag, acc, pl. de ré. 
copau (aor. èravotiurv ou érab-| Ieddu-&, f row, mettre des entrn- 
oûnv. parf. nérauma. verbal, mav-| ves, garotter : au: fi& entraver,| 
otéov), cesser, finir, se désister de,|  embarrasser, lier, enchainer, em- 
cesser de ; avec le gén. ou de part:| pêcher. R; mé: | | où sur terre, fantissin. RER m. 
TIed'eivée, %,6v, comme never. payeur. 
“Iledépyoue, fieïebocuat, Hol.pour| Ilekoç, %, dv, qui va à pied’: qui 
pLETÉpY OL. voyage par terre ow à pied! see: : 
FIG, now, Lors pour middo:l qui se fait à terre ou sur terre, 
; IÉAH, nc (#), chaîne qu'on met] IteKos we, un' piéton; un fantaæs: 
duwpov, A'én. je cesse d'avoir soif;| aux pieds, entrave. R; oûç. sin To. rekcv, armée de terro::in- 
ma soif s'apaise. “Tlaboaro F Iedtatos, «, ov, qui habite lesplai-l fmterie: Iefès Xoyoc, diseours 
(pour mabouro), Hom. la flammel nes ou au milieu des terres : quil  terreà-terre, style commun es ram 
s'apaisa ox tomba. vientou qui croit dans les: plaines;| pant: plus sowvent prose, per 
Hxphdto, f. &cw, être en ébullition, | R. medéov, opposiion aux vers , d'où qfoës oi 
bouillonner, a propre et au fig.:| IEAIAON, oo (rè), chaussure, sou-! bot, 16 prosateurs: [| du dur, 
faire le bruit d’une‘eau qui Louill] lier, lirodequin'; talonniète de] Jüm. net, ado. à pied: parterre. 
loire : Bredouiller, barbouiller,R.| Mercure: Polt. pied, pas,marclles| dans un combat: par‘tertw : g/ois 


prose. R. de . 
Tletoypapece, ou: (6), écrivain en 
prose. RR. mn. paper. . 
Ifcicyéo-&, f “oo, parle ow 
| érire en prose. R: #ecxdyos 
IMetcxdyee, cu-(é), écrivain'enrprosez 
historien. RR, metic, Vo. 


s’apaiser, se calmer; se reposer. 
Habsoôté rives Épryou, cesser quel- 
que travail. Haœbquar Aéyov, où 
rarement: Nador ro Xéyav, je 
cesse de dire, de parler. Ix6opou' 


_ 


Ilekoypupée-®, f oui, écrire: en : 


Heoudyrog, 06, ov, qui combat à ed 


métatdrse;, partie supérieure: du. 


——.. 


pAdÇw: gfois- mesure dwrhythme. R. mg!  entprose: Rime 
Laye, fé. detuyds. Hedivée, %,,01, commanedtalo. “IG, Poéti avec élis: pour! Ertuôr, 
Hayéce, gén. dentiyôs. Iled'o0ev, «dv: Poët.de la plaine! de nelôe: 


Lriduvepes, vi (4);- persuasion irré. 
sistibles persuusion imposée: prir 
l'ascondant: on l'autbrité d'utr:se 
périsar. RR:-F4{0u1 vénert 


“Uéysros, (rè); Poéf. pour répes. 

_“Téyereg, ob, ov, Pôél: el Ion. pour 
Taj. | 

Tapéws-ddv. (conp: SPepdv. sp. 


R. red'icr, 
Date, cu: (td)! petile étiravo, nent} 
lien. K, néon; | 
Tledicv, cu (rù), plaines. planté eanie 


em nee ne 


TEL ME HET. 1w 
Debsppéu-o, f'icu, obéir aux ma-l étresaffamé:: étre dans la. détresse :| Tupareiæ, ag (à), piraterie, métier 
| gistrats oz au gouvernement; obéir, | au fig. être avide de, gén. R| decorsaire. R.muparebo. 


être docile. R. nebapy oc. | mèäva. Heparéov, verbal. de mapdu. on 
| Hubzpyuyde, ni; over *Tlstvdov, ouoæ, ov, Poét.. F..æstvüv.| Tlstparebe, f sbow, exercer la.pira- 
° Habzpyac, 06, cv, qui obéit aux ma- "Aletvéo, Zor. pour rtivac. ‘terie., faire le: métier de pirate. 
gistrats, aux autorités ; ou en gé-|"Ilsivn, nç (ä), Jon. nour meiva.. KR. nabaTTs. 


riéral obéissant, docile, RR. #0, 


‘Ilstwpevet Hewippeva, Doret P: p. 


.Ilupazrouv, ou (T0), expérience, 
lavÿv, inf. près. de nuvüw. épreuve, et parezt. preuve, indice, 
Davov, 6oz, @v, contr, pour mer, R.æspdu.|| 7fbis-repaire oæ-asile 
. véov. pari. prés, de sado. . . de-pirates:.K. de | 
. HEÏPA, . aç (n), tentative, essai, ef-! Ietparnie, où (6), pirate. R. rapgo. 
+ fort; entreprise; moyen: essai,| Heparixiç, 1,0%, de pirate, qui con- 
épreuve, expérience; preuve | cerne:lespirates.. 
marque: tentation;essai, séduction! Ileotto, $. p..s.-impér. .prés.. de 
pour corrompre quelqu'un : épreu-| “metpdu, 
ve, adversité, malheur: gfois Poét.| Ilepduw-&, .f: dou) avec l’infin. ten- 
marche, route, voyage, sens-pri-| ter, essayer, .s'efforcer: de : aveade 
mitif et le plus.conforme à l'éty-| gén. ou-l'acc. tenter, .soliciter au 
mologie, Tetpav-éauroÿ. did'dvau ouf. mal: chercher à.séduire.ox à: cor- 
simplement Tsïoav didovar, donner! rompre. Iupäv Tnv. 6txTrav, où 
une preuve de ce qu'on-est, faire!  gfois Hupäv.seu/, tenter la fortune 
ses preuves, se faire connaître.| sur mer, exercer. la.-pirateriel|, 4 
Deipévrives AauGaverv.ou notelobor,| moy. mixte, (aor. érevasiun ou 
éprouver quelqu'un, le:mettre:àl émerpabnv), avec. l'inf.. ou gfois 
l'épreuve. R. teipu, | avec. le part. essayer. de , s’efforcer 
Taipæ, impér, prés. de nupdw. de : avec le gén. en parlant d'une 
Ilup&, 3.p. s. de nupae. personne, éprouver quelqu’um; le 
Ilepatw, f dou, essayer; tenter :| mettre à l'épreuve; en par 
sonder, mettre à l'épreuve: ten-| d’une chose, essayer, faire. l'essai 
ter par une question artificieuse:| de. Ietpäobar red reiyeue, Thucyd. 
tenter, chercher à séduire on à] essayer de se rendre maitre dé la 
corrompre, solliciter au crime ou] muraille. Avec l'acc. *Éxaoté rs 
au mal, Ô mepdtuv, Bibl. le ten-|  meipioairo, Hom. et qu'il essayât de 
tateur, le diable. [| 4x passif,| tous les moyens. R. meipa:. | 
Hetpatopar vogw, étre atteint d'une] Iléioe, impér. prés. ou Poël.. pour 
maladie. R. rs Eraps,.3. p. 5. imparf. de rugur 
Ilapäf”,-par élis. devant une aspirée|"Uupwlñve, Zon. pour repabñva. 
pour rupüfe, ou. Poët. pour êmu-|"Ileuwnvag, «ox, av, Poél. aort. 
päro, de nupdu. part. derupaive. 
Tusaôñva,. inf. aor. 1. passif de|"Hupñox, Jon. pour mepäcaz, inf. 
| mupao. in aor. 1. denim. | 
Hapaebs, gén. Tlagatémaüe, daf| Ilsipnoat, Jon. pour ns'paccu, impdr. 
… Ilapausi, acc. Iupatéa-&. (6), le] aor..r. moy: de mupau. | 
” Piréé, port d'Athènes. à. quelque] Huoprr&u., f iow , lon, p.nupéte. 
distance de la ville. . IEÏPA, f mepo, (aor. c. Érupo. 
| Ilupaivo, f. av®, Poël. pour rup-| parf. act. nirapxæ, parf. passif, 
aivo.. TÉMApUOL., aor: ÉRApAY), peroer, 
reillement Le sens d'un imparfait. |, Tierpatov, ou (rè), comme ILapatsôc. transpercer :. passer, traverser. 
Ilud@, doç-cüç (ñ), persuasion : ta- Tleipav, acc, s. de satpa.  lup@, contr. pour reg, indi.prés. 
lent de persuader : la déesse de la] Ilupäv, ixf de nepdu. act, ou, pour mepov, impér. prés. 
| . 1e L | ; PO PAoU, EnpErs.pr 
persunsion où de léloqueuce:|"[ldpapet Mépaç,atoç(rè), Poct. pour| moy. de rupéu. 
obéissance, soumission, . subordi- | Ttpde.. “Terpoaro, Jon.p. RSQÈVTO, 3 ners. 
nation, R. rat. | Tcipaçc, aox, av, part. aor. 1. de|' plur..apt. prés, moy. pr 
NEÏKQ,, f nu (aor. Ereka), pei-| *Iléioæ, nc: (), Podt. ahéissaner? 


| -Teipo. 
gner ; carder; tondre: ax.fig. mal-| Herpacôïvat, if. aor. 1. pass. del ou peut-être amarre quirelient un 


Re 
Vilsôio et INeibsv, Jon. et Poét. pour 
| æebov. 
Pflebéobnv, Poét. p. Erebéiobnv, 3. p. 
duel imparf. de nuidopan. 
Hebrpuv, ov,.0v, gén. ovog obéis-| 
sant, docile: croyant, crédule,| 
confiant :.persuasif, qui a: la force| 
de persuader, : | 
*Ilebnvoç,. 06, ov, Poét. docile au] 
frein, obéissant, soumis. To sst- 
Onviov, l'obéissance. 
“Hecixre, lon. pour netborwre, 3.p.p. 
opt. prés. de nebopou. 
«‘TIle0ôe, ni, dv, persuasif. [eubciç A6- 
yots, Bibl. lisez probablement wer- 
Ooi xal Adyots. 
Tisfôcu, émpér. prés. de meiôoueu.. 
ON, f. muicw (aor. 1. Erstox 
ou rarement ErÜcv. parf. niraxa. 
parf. pass. néreucuoi. aor. passif, 
| éneioürv. verbal, metaréoy), persua- 
der’; entrainer par la persuasion ; 
porter à,. engager à; séduire, ga- 
gner , corrompre. Ilelôeiv rivæ: tt, 
persuader une chose à quelqu'un: 
[l44 passif, tous les sens correspon- 
dentà ceux de l'actif|| 4u moyen, 
mirte, Tebouat, f neocua (mor. 
éneioünv. parf. mineur. verbal, 
pucréov), croire, ajoulen foi;,obéir 
à; céder à; se plier à, dat, [| Le 
- parf. mérudx, s'emploie souvent 
dans le sens présent, croire, ajou- 
ter foi à ,.ou plus souvent, donner] 
sa confiance à, se fier à, se repo- 
ser sur, dat. : qfois avec l'inf. 
croire fermement, étre assuré de, 
avoir Ja ferme confunce d'une 
chose. Le plusqp. irémoibetw a pa- 


, 


- traiter, | | apte. |: vaisseau attaché, To dÿ roubnaion 
ITÉTNA nc. (ri), faim, besoin de mau- | Dépuorg, ewç.(#), l'action, dé.tenter,|  xgxdinuévs. Hom san cœur restait 
ger. , d'essayer; essai, effort: tentation,|. encheiné dans le; repos. Fèpez 


Mauve, inf aor. à. de muvéu.. | -l’action de solliciter au crimeroul. 
Îlevao-,, f now et' dou (aor. énei- | au mal. R. metpétu. 
vada ou émeivacz, ef anciennement|. Tugzauoç, où (), méme. sign. 


éraivn, d'où l'inf. savévu). Dans| Hagdow.,avec æ long, fut. de mai-|"feiceur, Jon. pour rta.2. pr airs 
ce verbe les contractions se font} péw: avec à bref, fut. de nupdtio. | fut.mon. de wide. , 

mieux en n, Evo ;. Der Ÿr. OH, 

4rs, elc. inf. mewÿv), avoir faim, 


*flaigara, Poét. pl. derniipap.ou mit-|*Huciun, Rodt pour naiss, yifut 
a 2 ou LS? 


por L Pa : 
Héioæ, aor. «. infin. act, dansÿo. 
HUsioras. ay (rà), Üsa» miam. : 


pag. de nelôw: 


l 
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Desobñrat, énf. aor. 1. pass. de ruibo. 
[sioua, «res (rè), motif de con- 
fiance ou de persuasion : plus sou- 
vert amarre qui retient un vais- 
seau, ou en général corde, cable; 
ois queue par laquelle un fruit 
tient à la branche R. xeibo. 
Latour, (A), persuasion, con- 
ance, ‘royance. 
Heicoua., f. de neoua et de rücyo. 
Hstoréov, verbal de railw et de xei- 
bouar 
Herorixés, ñ, 0v, persuasif, propre à 
persuader : qui obéit, docile. ° ” 
ILeicu, fut. de rio. 


+ Iéxos, eoç-ouç (rè), toison, ef par ext. 


peau, écorce. R. meixo. 
tIléxw, f. &w, rare pour ntixu. 

Herxdm, éov (r&), pl. de mékaycs. 

Hoyt, f: iso, voguer en pleine 
mer : être couvert des eaux de la 
mer o4 changé en une vaste mer, 
être inondé : g/ois faire le fanfa- 
ron? || 4u moyen, tenir la mer, 

courir les mers. R. mélayes. 

[ekd-yoç, 06 ou.æ, w, marin; mari- 
time. —. 

IÉAATOS, ecg-ous (rd), haute mer, 
pleine mer, et er général mer ou 
partie d’une mer; par ext. toul 
grand amas d'eau: au fig. océan ou 
abime de maux , d'affaires, etc. 

Hekdtow, f. dow, approcher, s'appro- 

cher : act. approcher ou faire ap- 
procher une chose d’une autre. R. 
TêAae. . | 

HÉAANOS, cu (6), gâteau de fleur 
de farine ,' pour les sacrifices : tou- 
te espèce de pâte formé par un 
liquide condensé; suc épaissi ; 
écume prise et condcfsée : gfots 
poids d’une obole? 

Hnapyuvis, 1, 0v, propre à la cigo- 
gne, qui concerne Ja cigogne. Ile- 
Aapyuwxei voor, lois qui ordonnent 
aux enfans-de nourrir le père et la 
mère dans leur vieillesse, comme 
on prétend que font les cigognes. 

TIEAAPTOS, cÿ (é), cigogne, oiseau: 
pot de terre de deux couleurs, 
blanc et noir. RR, +meXdç, &pryoc. 


, «dv. proche, auprès : avec| 


le gén. près de, auprès de, Ô xé- 
Aus, le voisin ; le prochain ; autrun. 
sAmoyixoe, n, 6v, pélasgiques ÿ vis 
bis des Pélasges? R. de 
Tekuoyot, &v (of), les Pélasges, rom 
des artciens peuples de la Grèce. 
"Héachev, Eol. et Poët. pour reki- 


cnoav, 3. p. p. aor. 3. pass. de +IIRAOS, #, dv, Gloss. noir, noirâtre, 


red. A ; 
# rIskdooat, Poëét. pourmextoat, aor.t. 
.infin. de ro. 
Haodrns, cu (0), qui approche, voi- 
sin , habitant : homme de service, 
as | 


 HEA 
domestique, mercenaire : dans 
l’histoire romaine client. R. xe- 
Adko. 

Ilikarixdg, n, év, -qui concerne les 
cliens. To æexarixév, la clientelle 
les cliens. : 

eñari, 1006 (ñ), Jém. de mekdrnc. 

"Tléke, Poét.p. ëxeke, 3. p. s. imparf. 
de rûo. 

"Héxcôpov, ou (rè), P. p. mAébpov. 

Iéux, «ç (ñ), pigeon ramier. Al 
mé, Poct. les prêtresses de 
Dodone. R. +me7.05. ‘ 

“Tshatds, €doç (ñ), Poët. pour se: 

cie. |] Au pl. Ienuxtdee, wv (ai) 
Poët. pour mheddeç. 

Iexexdv, &voç (8), pélican, e? qfois 
pivert, oiseau. : 

Ilekexdw-w, f: Acw, couper ox doler 
avec la hache. R. xékexvc. 

*Tlekéxeaç, Jon. pour nekëxeus, acc. 

- pl. de nékemve. : 

IlexexiQo, f. isw, couper ox frapper 
avec la hache : décoller, décapiter. 

*Tläkexxdw-&, Poét. pour rehexdo. 

Iékexxov, ou (ro), manche de hache ; 
par ext.‘hache. R. mékexuc. 

Ilékexxos, cu (6), m. sign. 

Ieexüdèv, cu (td), petite hache. 

TIÉAEKYS, eu ou uoç (8), hache, 

ITsAexupopos,. 06, ov, qui porle une 
hache, armé d’une hache : magis- 
trat devant lequel on porte une 
lache. RR. +. oo. 

*Heuo, f Ew, Poët.: mouvoir, 
ébranler, agiter, faire trembler : 
contenir ou reprimer par la force. 
R. raw? 

*Tlekeuiyôn, Poët, pour imeépiyôn, 
3. p. s. aor. 1. pass. de mexuito. 

‘Iékeoxe, Jon. et Poët. pour rex: 
3. p. s. imparf. de ni. | 

*Iléeu, Poël. pour mékw, impér. de 
mÉALON. | ns 

IeMd ve, r, dv, livide, plombé, par- 

semé de taches livides. R; +806. 

Ils, &, 0v, comme mem. 

À ,n5 (ñ), vase à traire le laït: 
écuelle or vase à boire. 

Iedatoc, «, ov, natif de Pella, ex 
Macédoine. R.MéA«, nom de ville. 

TAXE, 1, ov, où TEeXXCS, %, Ôv, rare 
pour séMéç , noirâtre, brun, li- 
vide, plombé. R. trac. 

TIEAMA, aroç (ro), plante des 
pieds; le dessous des doigts du pied: 
semelle de soulier : gfois queue de 
poire, de pomme, efc. R. réAua? 

TIkouar, moyen de müu. 


brun, livide. 

Ilekomcwnoos, ou (ñ), le Péloponnèse, 
presqu'ile de la Grèce. RR. Téxo, 
Nico. 

Nexrato, f. dew, combattre avec un 


HEM 


bouclier couït ; servir dans l’infau- 
terie légère; escarmoucher. R. 
TEA 

Ilekraptev, cu (rd), petit bouclier. 

Iskracrrs, où (6), peltaste, soldat 
armé d'un boucler court; fantas- 
sin armé à la légère. 

Hekraorixos, %, 0v, qui concerne les 
peltastes ou l'infanterie légère. 
Lekractiun, ds (ni) (s. ent. Téxvn), 
l’art de se servir du bouclier court : 
des peltastes ; service de l’infante- 
rie legère. 

ÉATH , »ç (#), petit bouclier sans . 

ies dont se servait l'infan- 

_ terie Iébère : troupe de soldats ar. 

més degette espèce de bouclier, 

corps d'infanterie légère : qfois 
javelot, pique, sceptre? qfois pe- 
tit ornement en forme de bouclier 


qu’on mettait aux chevaux. 

Uéirre, cu (6), nom du ré, 
paxivos, quand il est salé. 

ISLE, uxoç (%), bassin de bois, ti- 
nette, baquet : g/ois casque? qfois 
hache, R. ré. 

el Hékquat (sans fut.), Poët. 
et plus souvent ètre, exister, pri 
mitivement, mais très rarement, 
tourner, se mouvoir. Les poîtes 
l'emploient communément pour si. 
ui, être, et disent à l'imparf. ërkcv, 
ét Adpnv , pour Érecv, ÉTEXNV. 

*ILÉAQP , indécl, (ro), Poët. prodige, 

monstre, | 
ÎTekwptos, «&, cv, monstrueux, prodi- 
gieux, d'une grandeur énorme : 
gfois Poët. étonnant, merveilleux, 
admirable. | 
Iékopcv, ou (ro), comme réw. 
Uégéua, aroç (70), gâteau, tourte, 
pausserie quelconque : au pl. bou- 
bons, friandises. R. mére. 
IIeppuar oupyôç, où (0), pâtissier. RK. 
mr. Loyer. 
Ilsenadäpyne, ou (8), qui commande 
unéescouade de cinq hommes. RR. 
TEL, ÉCUO. 
Heunéd'apyos, ou (0), m. sign. 
Hero, f. dcw el au moy. niu- 
maçouat, f. doux, compter par 
ses cinq doigts, compter de cinq 
encinq, ou simplement compter , 
supputer : par ert, méditer, re- 
passer en soi-même, considérer 
avec attention. R. meudç. 
fleurs, dd cç (à), comme murras. 
euracrre, où (6), calculateur. 
tHlléune, Eol. et rare pour xivTg 
Iéur:e, émpér. prés de néuro. 
HeuTraiors, «, ov, ducinquièmejour-. 
qui arrive le cinquième jour o& 
tous les cinq jours. R. réumrcs. 
eurrée, éd'oç (*), nombre de cinq, 
assemblage de choses au nombre 


+ 


TIEN 


de cinq : escouade de cinq ‘sol- 
dats. R. réunroc. 
 Ilunrécg, &, cv, adj. verb. de réuno. 
iuxtog, », ov, cinquième. R.évTs. 
[leunrôc, n, 0v, envoyé. R. de 
NÉMIIN, f. réuo (aor. 1. Éxeua. 
parf. méreupa et Ati, nénoupa. 
verbal, reunvéov), envoyer : dé- 
puter : mander : laisser aller, lais- 
ser partir, congédier: transporter, 
conduire, faire transporter ou «on- 
duire : q/ois sans régime, envoyer 
des députés. Tour méumev, fair 
une procession, march 
peusement en procession. || 44 
moyen, mander, faire mir , en- 
voyer chercher. 
[euTraGooe, 06, cv, qui a cinq poin- 
tes. [| Subse. TeuroCcacv, ou (rè), 
és: à cinq pointes. RR. mévre, 
eupÜiver, inf. aor. 1. pass. de 
RÉUTO. 

TÉMOIZ, eye (n), bulle d'air ou 
d’eau : goutte d'eau, goutte d’un 
liquide quelconque, d’où Poët. par 
ext. pluie: ent. de méd. cloche, éle- 
vure, pustule : qfois Poët. souffle 
du vent; rayon du soleil; âme des 
morts; tout ce qui s'échappe et 
s’évapore facilement, 

Ilépov, impér. aor. 1. de nturo. 

Tevécrarce, n, ov, sup. de nine. 

Tevéorn, ou (6), domestique , valet: 
serf ou péneste en Thessalie. R, 
TÉVOLaL, 

IENHE, nroç (comp. mevéarepos, 
superl, mevéoraros), pauvre, indi- 
gent, ». 4. m, qui travaille pour 
gagner sa vie : avec le gén. pau- 
vre de, qui manque de. R. xévouat. 

Uévroco, ns (n), fem. de révne. 
‘Iléei, Jon. pour mévbe, dat. de 

rivôce. 

Tevôeï, 3. p. s. ind. prés. de revôéo. 
“Tlévôeog, gén. lon. £ Trévb oc. 
“Tevôelerev, Poët. p. mevbeïrev, 3. p. 

duel ind, prés. de mevbéo. 

Uevôeox, &ç (ñ), belle-mère. R. de 

TENOEPOS, cù (6), beau-père, 
père de l'épouse. 

Tlsvbio-&, f. faw, pleurer, déplorer : 
dans le sens neutre, être dans le 
deuil , être éploré. R. mévôoc. 

“réueve, Pot. pour revläv, de 
mb. . 
[evôruegos, 66, cv, qui dure cinq 
jours. RR. mévre, #uépa. 

Ievbipov, ov, cv, gén. ovoç, lugubre, 
de deuil : déplorable, lamentable. 
R. révôce ou evbéo. 

Tlevômipne, ne, eç, m. sign. 

svbixde, n, ov, triste, lugubre. 


Tvôr-otæ, 2e (ñ), pleureuse, femme | 


payée pour pleurer aux funérailles, 
«2 


*Ilevin, nç (ñ), Lon. p. revia. 
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Tevrdorixos, 06, ov, à cinq rangs: 
composé de cinq rangées, de cinq 
lignes ou de cint vers : disposé en 
quinconce. RR. %. origoc. 
ITevréreuycc, ou (ñ), s. en. BiGaoc, le 
pentateuque, rom collectif des cinq 
livres de Moyse. RR. 5. reüygec. 
Iévraya, ady. en cinq parties ; de 
cinq manières. R. tévre. 
Ievrayñ, ado. de cinq manières. 
Ievraxod, adv. en cinq endroits, de 
cinq côtés. RR. mévre. | 
IÉNTE, indeécl. (oi, ai, T&), cinq, 
adj, numér, | 
ITevrexaid'exa, indécl. (oi, ai, rx), 
quinze, RR. x. xai, déxa. 
Iivrexatd'éxaros, 0ç, ov, quinzième. 
R. revrexaid'exz. 
Tevrexasixcot, indécl. (oi, ai, r&), 
vingt-cinq. RR. 5. x. #txoot 
Tlevrñxovra, indecl. (oi, at, rx), cin- 
quaule. R. mévre. 
Tevrrxovrasrrs, , €, de cinquante 
ans. RR. mevrixovra, Éroc. 
Tlsvrrxvrapyce, ou (6), commandant 
de cinquante soldats ou d'un vais- 
seau à cinquante rames. RR. æevr, 


ITEN 


Tévômos, ce ou n, ov, lugubre, triste, 
funèbre, déplorable. Tévôuoc avrp, 
Eur. homme que l’on pleure. 

- HÉNOOS, ecç-cus (rè), douleur, af- 
fliction, chagrin, ef spécialemint 
deuil ou douleur causée par ja 
mort'de quelqu'un. R. +révdv, que 
donne ses temps à nüsyo. 

Ilevix, aç (), pauvreté, indigence, 
besoin. R. tévnç. 


Ilewxpôe, &, dv, pauvre, gueux. 
IÉNOMAI, (sans fat. eMsans autres 
temps), Poët. travailler pour ga- 
gner sa vie; être pauvre, être in- 
digent : avec l'ace. travailler, fa- 
briquer, faire, exécuter. 
Ievra@dece, ce, ov, composé de cinq 
peaux de bœuf. RR. x. Bosia. 
Uevrad ide, A, dv, quinaire; distri- 
bué cinq par cinq. R. mevrés. 
IlevrabAuov, cu (rè), comme révrabov. 
“IlevrdeO do, ou (6), Jon. p. mévrabhoc. 
ITevrasrnpne, ve, de, quinquennal, 
qui a lieu tous les cinq ans. R. 
TAVTAETRÇ. 
ITevrasrnpxô, %, Ov, comme Tevrz- 


eTnpris. ay0. : 
Ilevraérnpo, 06, ov, comme mevra-| Tlevrnxovratoete, étç, ia, cinquante- 
smnpyç. trois. RR. mevr. Tpete. . 


L 


IlevrnxovTnpns, n6, 66, qui à cine 

quante rames. R. meyrrxovra. 
“Ilivrnxovréyuos, 06, cv, Poët. de cine 
quante arpens. RR. x. 0a. 

Ilevrnxivropes, 0Gy OV, comme TaVTYe 
XOVTNPNE. ‘ 

"Tevrneiouct, ot, , Jon. pour nivrd= 
XÔGLOL. 

Tlevenxcorce, , 0v, cinquantième, 
À mevrnxcomh, (s. ent. uaple), le 
cinquantième, impot qui était 
cinquantième partie des biens : 
Eccl. (s. ent. ñuéoz), la Pentecôte, 

V , 
parce que cette fête se célèbre le 
cinquantième jour après Pdques. 
R. revrnxovra. 

Tevrpné. n6, 26, à cinq rangs de ra- 
mes. {| Subse. (ñ), s. ent. vaëç, vais 
seau à cinq rangs de rames, quin- 
querème. R. mévrs. 

Ievpôa, 1. p. p. subj. prés. de 
Fév. 

LE infin. aor. 1. de retxo. 

Ilébte, sw (ñ), tonte, action de ton- 
dre : qfois volée de coups. R. rare. 

*Tlexadoe, via, de, Poët. pour mixov- 
ô@e, part. parf. de säcyo. 

Iemaryue, parf. passif de ra%o. 

Ierad'eupévs, «dr. en homme in- 
struit, savamment , avec habileté, 
R. mexœud'eupévos, instruit, savant, 
part. parf. passif de rude. . 

Ilsmaivo, f av, mûrir : au fig. apai- 
ser, adoucir. |] Æu passif, müûrir, 
devenir mûr, KR. ( na 


Îlevraérne, ou (6), et Tlevraerne, v$, 
és, de cinq ans, qui dure cinq ans 
ou quiacinq ans. RR. ivre, éroç. 

Tlévrabhoç, cu (6), celui qui se livre 
aux cinq exercices du pentatble : 
vainqueur au pentathle : au fig. 
supérieur en tout genre. [] Subst 
Hévræhev, ov (70), pentathle oz 
quinquerce , combat composé de 
cinq exercices : la course, la lutte, 
le pugilat, le saut, le jeu du dis- 
que ou du palet. RR. névre, &OXce. 

Devrdxis ou qfois Poét. evraxt, adv. 
cinq fois. R. tévre. 

Ilevraxtomôpror, mt, &, cinquante 
mille. RR. mevrdxig, pÜptot. 

Devraxogiuot, «, à, cinq mille. RR. 
HET, LOL. : 

Tlevraxdotcr, a, æ, cinq cents. R. 
mévTs. 

Levrapepns, ñç, &, divisé en cinq 
parties. RR. =. Lépoc. 

Tavrénnyus, ve, v, gén. ecç, haut de 
cinq coudées, RR. x. mñyus. 

TlevranAïots, æ, ov, cinq fois plus 
grand, quintuple. RR. 7. x0A0ç. 

Devrarkaotuv, ovoc (6, À), m. sign. 

Tevramhaoiwe, ade. au quintuple, 

IevranAcog-oùe, dn-ñ. dov-oùv, quin- 
tuple. [| Subss. (6), coupe que l'on 
donnait pour prix aux vainqueurs 
à la course. RR. x. robe. 

Ievrae, dd'oç (#), le nombre de cinq; 
assemblage de choses au nombre 
de cinq! R. révte. . 
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Ienairarec, 1, ov, superl.. irrég.. de 
.AÉTHY. 
Tleaitspos, y, COM. reg. de 
TÉTuY. 
“Here, Poét.e. pers, plur. parf 
pass \de ak égqu. 
“lérg , Poët.  parf.\de.marique. 
Hexdva,.gor..t. inf. de.nemaiws. 
Iléravoc, 0ç,.0v, comme MÉTUY. 
[lisapue, parf.pass.de rep. 
Menapavres, pour rapvaxg, parf. 
act, de rapuvie. | 
Hénacuat, Poët. parf.de, ranéour. 
Hérouuat, parf. passif. desmaôu. 
*Texeifaras, lan.\3.pers..plur.. parf. 
passif de mtkôw. 
Dsnaioquen, parf, pass. de.neyodis. : 
“Iexeipnua, lon. pour neneioouan. 


+ 


Méreigoc » 46, "Gv,..mÜr 5.672, p2@rlant| 


alkimens ou desihumeurs cuit : 
Aigéré : .au fig. .adouci, apaisé , 
.… fois Poët. mûr paur quelque.cho- 
466 anec, le: dat. KR. TÉRTO. ‘ 
éraiouat,,payf. pass. de meibu. 
Ténpyas, par. pass. dexémro. | 
Danépoyra, parfsact. le. mepuiva. 
Herapaspsénoss NOV PATIARARfapass. 
de stpaivo. 
“Usreorgéupe, nav, don. part. parf 
pass. de mgdw ou-denimaions. 
LémRPnee au.t9s (ro), paivre. R{ 


* Hémaye, parf. àsignif. passive. da 
THYUpL. 
Landes 0, paré. par f-pass] 


Tiaivo. 
Iirsopévos, n,.0v, part. parf. pass: 
de rte. 
"Uuray, Podt. inf. aor. nairrig. de 
Teil. | 
“Tendance, Poct. fut.irndg. dermé- 
‘miæ\paur. reloaat. 
“Uérsfpev, :Poët.: pour Enextfüemne , 
LPP. plug. de netlopras. 
"Héxov au Enexôav ,-Raëcf. aor.a. 
irrég. de xeilw. 
Trvmpiros, .ade.-en -vagahond, 
émertant Get .B:nemhavrmées, 
Jert, paxfspass. de:miavde. 
Tlenaaouéves, adv.savec dissimula- 
\tionGctivement. R. ranhaquivas 
part. parf. pass. de r\äsan. 


Mimaruopémns, adv.axec beaueaup 
.de paroles, langaement. R. ns: 
TFAATUAAÈNOE pr É. MOTS. pass. le 
Hérheuxe, parf.de mi. A 
Dire, parf. demon. 
EKeyyes , rRoët. émparf. irkig. de 
._FérAnya pour m\fian. 
+ Henoiyerte, P. qn peimparf pass 

| L pour nxfacto. 


nul 1 2 | 
Uérme, pofde nipaNqu, 
è 2 Po 


HEIT 


LEP 


"ILenAnpéva sn) y, Poët..pert,parf|" Hurude, lon. cammeentaus. 


de nüvapas. 

TlerAnpopé vo, n,.0y, part, parf, pass. 
de Ange. 

RÉTAOS, cv, (6),1ou pl, Téxko, rev 
(oi).et.ILésda, av (na), espèceide 
voile lang ou de,grand. mantean. de 

femme, :péplum, .riche . manteau 
dant an habillait la déesse Minerve: 
Poët. habit, robe guelcanque;.lin- 
ceuil, drap .mortuaire ::. gfois..eu- 
phorbe ou réveil-:matin, plante. 

Mérodg, parf. da raiôquas, semplare 

pour de présent. Voyearitio. 

Ueroiônots-ans (À) confiance..R.aé- 
œuûx, parf. de.xélques. 

‘Ilerxcboros,adv. avec assurance. 

‘Uéxqupa, A parf. de riutw.  : 
fMénvusar, Roët.sparf., pass. . de.m- 
Noazo. Fay atvorxo . 

: Teresa, 5 cv, part.deménvupat, 
prudent, sensé, intelligent:: gfois 
«guirespire, vivant? ( 

\ILsnvwpivws, cde. prudemment,.sen: 
sément,sigement. 

Hlercirxe, parf. de mao. 

IHéxoinwévas, part. p. pude.notio. ; 


|IHémotôœ, etc. Voyez après trim. 
Ilexduote,.Poët. paur imexaliato, 


© 3. np. s. plusqparf. passif.de .so- 
Mo. | 
ITérov,reut. demnémav.oumac:sing. 
Jnasc« dim. adj. | 
ITarovemévag, art. ;parf. , pass. ide 
- MOVE. 
[MLérovôa, pañf. dexisxe. 
Tléxepd'a, perf. de nipdcuas. 
\léroods,, Poët. pour meréväuxe ,:a. 
:P. p«de néneha. 
\leroriarat,don.\pour menorexcat, 
À. Pprpatf. deoriquan. 
ILéreayua, parf. passif de nada. 
Minpaxra, 3..p..0. de xérpayuat. : 
Iérpaya, parf. de.spicco. 
Iérpaxa,parf. demnpcdorx. 


Iérpapas, perf. pass. den pores. 


IHénpqxe,:parf. de rodace. l 
érpnopat, parf. pass. dle nya. 
ITsmecpsévos, 9, ov, part, de | 
Iérpora (Gmparf. rérpurc),uerbe 
évpersonnel,et incomplet.que-L'on 
croit étre paur:msTopnTat,.B.ip.s. 
patfupass. desnopeix, ilest.danné 
par ledestin ,.il+est dans les desti- 
nées, £’est l'ordre du destin. .De/y 
lepart. lirpæpäras in 0v, marqué 
par les destins, fatal. Th empaut: 
vav, l'arrêt ox l’ordre du. destin ag 
.ténme. fatal .de la vie, l'heuxe, fat 
avale. À. nerenuévn, da. destinée, de 
destin. #07az:nopatr. 
Méyrapas, parf.passA de:matémpqat. 
Marti, @ac,.406, gen.-010ç, Pot] 
gaur ments, pari daanf. ide 
TTATOW OU HTÜIO. | 


* 


 Tentée, n, dv, cuit :-qu’en peutifaire 
-Quire au digérer : digestible.R. de 
HÉNITO, faréfu (aor. émede.,narf. 
Pass TETE, @Or. passa im). 
. .verba}, xextéov), cuiresfaire.euire: 
digérer : mürir: ax f{g.amollir. 
Hénruxg,. per/.de:minre. 
*Ilesrac. a0% 06, gé2..T0, Ait, 
.corame, Lon..nentesis. | 
“Hexüdôxv, Jon. pour.émemüatny, 3.p. 
duel plusgn.:de rbéques. 
Hexvkausvec, .N, 19, Pare, parf. 
Passif.de.murdto. 
iITendoôc,:f. parf. de mväscues. 
ILarrupopnéy Gr NON PRET Parf. passif 
TUpOw. 
‘Hénvquas,, parf..de.suôavus. 
 Léraxe, parf.:act. de nivo.‘ 


Li Dénav, #4, ov, gén. cvs (comp..xe- 


mairepos. sup. airaros), cuit parle 


Asoleil,.müri,.mür;.par.ezxt.imau, ° 


tendre, doux; qfois Poët. .chéri, 
Cher; g/ois. faible, lâche.f| Sas. 
(6), sent. cixuçe, con emir 
ou melon, fruit..R.nérte. 
IUIKP, au sansaccent, Iep,adw, enali- 
tique, 1°.quoique, bien ,que..asec 
#n.adj. auun, part. .: 2° qquoiqui 
en.soit, «du :moïns ,.eertes, -Sans 
doute : 3° après des conjonciions , 
les relatifs et gfois.après .les.de- 
monstratifs, il est .explétif. come 
“en latin quidem jet c'est.ä<p ADrès 
uson seul sempJoi en prose. ||.x° 
*Ayabde rep édv, Hom. quoiqué- 
tant brave. *Aywôperde nee ,r Ham. 
ibien qu'afligé. “-Xipiovd apres 
-mépvov, ,Hom. tuant un . ennemi 
.quoique, plus.fort. *Oùd” iv ac- 
‘Fquç.Tep ÉOpÉocc .dpuéas}, Hom..et 
le fleuvemême,toutlarge qu'il est, 
ueivaus défendra,pas. || e° ‘Eds 
mép pot émuxprinvoy Éd wp.,. dom. 
fu moins accordewmoi cette faveur. 
Êué mp 6 np, am. mai.du 
moins,-tni-du moins. &limuvla arsp, 
éxéyov mp, om. bien \peu sans 
daute. “Étauée:pue pewilaidiovzgp 
dora, -Hom.':tu m'as fait .waître 
destiné à vivre bien peu. de temps 
sansidonte. *Oixadé rep veahtlæ, 
“om. ah} sans doute. -relournans 
chez,naus. ||13° Etæsp.au,Eixen; si 
Moutefois. Os ntp .au Oonca, cel | 
qui. Adroi neo, eux-mêmes. {entre ” 
comme, particule erplétive dons.un 
certain nombre d'idiotises.qui,se 
4rouveront, indiqués à. leur place. 
\Tléas, Roëtip. répare, pl. de méaus. 
\Uépa, aç (h), Paët.. et lrès. axe. pour 
népas, aroç.(rè), extrémité, rpgian 
lointaine..R. mépec. 
'Iéaade..audalà" ma m.par delà 
hs:limites ; az fig. démesurément, 


1 


HEP | 


Æxtessivement :: avec le gen. 'au- 
delà‘de, Teürou p-mipa-npoGaivev, 
Aristt. ne pas avaucer plus loin 
que cela mm. ‘à :m, au-delà de ce 
point. Z/ ne s'emploie guère qu'au 
: Ag: Mudèvére népa Enretv, Plat. ne 
plus chercher ‘rien au-delà. 'Ot-7: 
otépéavres, Aristt. ceux qui 
s'attachent trop à une chose. ‘À 
mou tu, Elien, les honneurs 
excessifs. Hépa roû puoixoÿ xal jue- 
Théo , Lex. au-delà de ce qui:est 
paturél et raisonnable. Iléz &v 
rocotd'eycu.t0x, Ler. au-delà de ce 
que nous attendions. Ilépa &vhpo- 
xœ, Philostr. au-delà des forces 
humaines. Ilépa , Soph. aulélà 
de ce que, plus que, avec l'indic. 
Dans le sens 2 » c’est mépav 
que ‘l'on-empluie : voyez ce mot.'R. 


Trépag. | 
“Tspiav, Ion. inf. de nepüe. 
*Tispéaoxe, Poët. pour ëripa, impar/. 
de Tps. | 
"Tépañev, ady. Poët. du côté opposé, 
de delà. R. répav. | 
ITepaio, aç (n), fém. de nepañoc. 
Mipaivo, f avo (cor. 1. émépava. 
| pen menéoxyxa), fibir, terminer, 
achever : mettre à exécution, ac- 
complir, effectuer : décider : con- 
tlure : er. 4. de logiq. conclure, in- 
férer, induire. {| 4u passif, être 
achevé; être .conduit à sa fin, $'a- 
chever; s'accomrilir: faire des pro- 
grès, avancer. À. fifoaç. ‘° 
Ilepotoe, &, ov, ultérieur, situé au- 
delà. À mepaia (s. ent. ÿñ), le pays 
situé au-delà ; le pays d'outremer ; 
les pays lointains. R. népar. 
Tlspatduw-&, f: Scw, transporter au- 
delà, faire passer au-délà : finir, 
achever, terminer; d'où au passif, 
 Dereparwpévos, n, cv, athevé, ac- 
compli, parfait.‘ R. répac. 
“Tesairspos, &, ox, ultérieur, situé au- 
délà, qui va aulélède, gén. R..de 
Tipartéow , adv. au-delà de, plus 
lin que, gén. C'est le compar. de 
v. | | 
Tipdiowote, swç (4), action de trans- 
porter au-délà ; action de passer 
au-delà ; trajet. 'R. mepatdo. 
TMépav, av. au-délà : avec le gén.au- 
delà de, toujours dans le sens pro- 
Pre. Tipav dAds , au-delà de la mer. 
, Tä-répav, ce. qui est au-delà, cequi 
estdé l'autre côté. Poyez népa, qui 
s'emploie au-fig. et le compar.ns- 
paariqu. | 
*Iépac, ,Poët. Ion. pour éripov, 
imparf. de ripaw. su 
AMEPAZ, aroç (rè), fin, terme, ex- 
trémité : ‘but, terme où l’on tend. 
Îl 4dverbialement, Ntoas (s. ent, 
aa 


‘xar@), enfin, à: la finR.-meipo ou 
vwepae). 

Tleptoat, inf. aor. tr. de nspäw ou de 
MApÉILE. 

Tspaogos,-06, «v, qu'on peut traver- 
ser, qu'on-peut passer, -guéable. 

epacpog, où (é), fin , conclusion. R. 

-Tepaivo. 
ITepärng, ou (6), passager æelui qui 
‘fait ‘un:trajet. “mepe. 
*Ilépares, n, ov, P. situé tout au‘bout, 
à l'extrémité; lointain. || Subse:Fè- 
és Ci), fin, extrémité : l'ex- 
‘trémité de Fhorizon wers l'Orient. 

. R. mépac. 

Tepardw-6, f. de, finir, terminer. 
R. répas ou réparce. 

TIEPÂN-à »f &ow, passer ,‘traver- 
ser ‘échapper, éviter:: surpasser, 
vaincre : fois faire passer; trans- 
porter pour vendre; vendre. 

Tépyaprov, ou (rd), comme aéryapoc. 

Héo-yapos, ow (#), Pergame, citadelle 


de Troie ; Pergame, ville del’ Asie-| 


Dineure : ‘Poët. citadelle, place 
forte, jout lieu élevé et-fortifié. 

ITÉPAIEZ, txoç (6, ñ), perdrix, oiseau. 

HÉPAN ou mieux Néon, f. rep- 
d'éoquar (aor, éxzxpdcv. parf. sé- 
mopd x), pêter, faire un pet. 

*Tléprv, ad. Ion. pour rte. 
“Hepñoat, Jon. pour-mpäcc, infin. 
aor. 1. de nep%o. 

Tisprotuevat, Podf. lon. pour mipd- 
aeiv, inf. fut. de mepio. | 
*Alépôe, Jon. pour neripôar, parf. 

‘inf. passif de righo. 

HEPOR, f. répow (aor. 1. Éresou. 
aor. 2. Poët. Ewaplov et ‘Érpaôcy), 
saccager, ruiner, ravager, dé- 
truire ; faire périr, externiiner. 

Ilépe, prép. pour megi, quand la pré- 
position est placée après son ré- 
gime : Tuoavvidoc répt, Eurip. pour 
la tyrannie. tv éyà oO bre (éyz 
cÙre ouxpèv mépe éato, Plat. aux- 
ji je n’entends rien, ni peu ni 

aucoup. [| Tlégi, adv. Poét. par- 
dessus tout, surtout ; extrêmemeut, 
beaucoup. [| Tléos, 44f. pour mçi- 
sont, voyez maple, fe Écoua. 

| » prép. qui gouverne tantôt le 
£én. tantôt le dat. tantôt l'acc. et 
change tle sens en-même tempsque 

* de régime. 

I. Tag, avec le gén. x° sur, au-\les- 
sus de, par-dessus, plus que : 2° 
plus souvent en prose, sur, au su- 
jet de, concernant, touchant: 3°.en 
vue de, à propos de, à cause de : 
4° avec certains vetbes, il indique 

ho le prix, la valeur fl: ; 
Ilsol mavrov, Hom. au-dessus de 
tous, plus que tous ‘les ‘autres. 

“Ilegt 9” db Tlpcäuoid ys mad uv, 


MEP 15! 


1Hom. même au-dessus des -enfans . 


-de Priam. || 4° ÂpotoGnreiv repi 


= 


iv, Lez. disputer sur une.chose, : 
au sujet de quelque chose. Féyvey- 


“cat ai-ordotg où mepluuxpov, Aristt. 
lessélditionss’allument aon pour de 
petits sujets. IépTretv-rept ouyLa- 
Ytac, en. envoyer.des ambassa- 
deurs pour traiter d’une alliance. 
3 Émeryéevor mepl viens, Hom. 
s’empressant pour la victoire, c.-à-d, 
pour étre vainqueurs. ‘Mayeshar 
mept Quyxñs, Lex. combattre pour 
dla vie. 'Hept rupawidcs Gd'xeiv, 
Burip. ‘faire des injustices pour 
‘parvenir À la royauté. Hepi-xaxoû 
Épryeu où Matouev cs, ‘Bibl. nous 
ne‘te lapidons: pas pour une-bonne 
action. || 4° Ticroüpat mepl mono, 
mepi mAetovee, mepi oÙd'avog, w. +. À. 
j'estime beaucoup; plus, pas du 
‘tout, etc. 

‘IT. 'TTepi, avec le at, 1° autour de 
.ou simplement à, c.-à-d. dans, sur, 
“comme quand on dit, à la:téte, an 
bras, etc. : d° en se rencontrant 
‘avec, en tombant sur : 3° pour, 
au sujet de, principalement avec 

‘les verbes qui expriment la crainte. 
UE Évduve mept orrbsoat prove, 
Hom. il revétit uneitunique autour 
de sa poitrine on plutot à sa -poi- 
rine, sur sa poitrine. TTepl-rÿ perpt 
Levocüv d'axroarov pépeuv, Plat. por. 

ter un anneau‘d’or à sa main. Flepl 
To aropact Thv ourviuv sbpiaxe- 
za, Diosc. on le trouve à l’entrée 
des ruches. *Maæyrñouodat rapt d'us: 
rt, Hom.combattre dans un‘festin, 
ou selon d’autres, à propos d'un 
festin. “Ilepl xt, Hom. dans le 
cœur, c.-d-d. de tout cœur. "| 2° 
Tlept reiç d'opariciç épaipovro, Tue. 
‘ils périssaient en tombant sur'les 
‘javelots. Minrovra wept oprot, Apol- 


lon , tomibant'les uns surles-auttres. 


HS Tspt rh néon moe d'ed'révau, 
“Thuc. craindre pour toute'la ville. 
Mepi opra ddréis pcoobmevor Trè 
xarä0 nov, Thuc. craignant pour 
eux-mêmes d’être découverts. 
TIL Hegt, avec l'acc. 1° autour de : 


2° aux environs de : ‘8° relative- 


ment à, par rapport'à, en rapport 
‘avec : 4° en attachant , RL 
pliquant à, en s’occupant Ug : 5° 
“envers, à l'égard de : ‘6° versie 
temps de : 7° vers,'à-peu-près , en- 
viron :‘8° dliverses acceplions dans 
divers itiotismes. || 1° TaLÉ vor 
mepl rciyov,"Hom. \jlacés autour 
d'un mur.*Duxkacovres rep LA, 
‘Hom. fäisant la gartle autour des 
troupeaux. “Éloogusuc repi di 
vas, Hom. tournant en-tourbillons, 


et a mme « 
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m, à m. autour des tourbillous. 
Toûrous dam xai sept abrov Éyer, 
Dém. voilà ceux qu'il aime et qu'il 


a autour dé:lui. Oi repi aûrov 6ep-| 


mevteg, Hérodn. les serviteurs qui 
l'entouraient. Of mepi Zoxparny, 
ceux qui étaient autour de Socrate, 
ses disciples oz ses contemporains, 
mais plus souvent, Socrate et ses 
disciples, et souvent, Socrate seul. 
Oi mept Avaëayipav, Aristt le 
philosophe Anaxagore. Ai mepi 
Mäpôav xai Mapiov, Bibl. Marthe 
et Marie. |] 2° Ilspi rv OsocaXia, 
Gramm. aux euvirons de la Thes- 
salie. Atepi Kvid'oy vruuayia, Lez. 
le combat naval livré auprès de 
Gnide.|[ 3° Ta epi êué pd yuare, 
* Plat, les affaires qui me concer- 
nent, mes affaires, Ta mepi Tv 


xrioiw, Glég. ce qui concerne la 


créature. Oimegt Auciav Ad yot, Plat. 
les discours qui se rapportent à 
Lysias, c.-à-d, les discours de Ly- 
sias. Ai mepi ro cœua n'ovai, Plut. 
les plaisirs du corps. || 4° v dë 
aa Oo mepindumdberav, dihén. 


…. Théognis aussi était attaché au bon- 
* heur des sens. Elvat mepi Thv va: 


‘yoyiv, Lez. s'occuper des prépa- 
ratifs du départ, où simplement, 
songer à partir. Où megt rnv uatv, 
Aristt. ceux qui s'occupent d'étlu- 
dier -la nature. Où mepi rnv pcuot- 
xwv, Plat. les musiciens, les poètes. 
[5° À api roc Oecbc eboëGeux, 
Jsocr. la piété envers les dieux. 
Iso tobs Éxurcd Yovéas xaxcUpYEv, 
Aristph. se rendre coupable envers 
ses parens. | 6° Ilepi apiorou opav, 
Xén. vers l’heure du diner, Fepi 
Taç abrace maépas, Thuc. vers la 
même époque. {| 7° Hepi éd cun- 
xovra vads, Thuc. environ soixan- 
te-dix vaisseaux. Iepi rotoygtXicue, 
Lez. euviron trois mille hommes. 
Avipémeus rept rivrikovra mapa- 


xxx, Isocr. ayant appelé à lui] 


environ cinquante hommes. O7 


. ajoute qfois xov, particule encliti- 
que et à-peu-près explétive : Érl 


VEYOVHS Tupi mou éxxxid'ena, Hé- 

rodn. âgé d'environ seize ans. 
Ilspi, adv. Poël. par-dessus tout, 

surtout ; extrémement, beaucoup : 


. d'autres écrivent ripr. 
" Ilepl wpd, ou d'un seul mot, Tepixpo, | 


adv. Poët. en avant, bien loin en 
avant : éminemment, singulière- 

_ment, a plus haut degré. 

Ilept, en compositioe, signifie ordi- 
hñairement autour, tout autour : 
qois il indique le retour d’une 
chose sur elle-même, qfois supé- 


. Aiurité, qfois survivance : soupent 


, die : Ilepi mévra xadnTe pour 


ITLEP 


it ajoute seulement plus de force à 
la signification primitive de l'adÿ, 
ou du verbe. En vers, il se sépare 
souvent du verbe dont il fait par- 


TépeabTTe maévra mepi d” hépa 
RoUXdV Épeus pour meptégeus, ec. 
Ilsptaryeis, etox, év, part. aor. 2. 
pass. de mepiayru. 
Teptayn, fie (M), inflexion, sinuosité. 
. de 


Iepr-dyyuut, f. do, briser une chose 
en la tournant; contourner, ren- 
dre sinueux ou lortueux. RR. x. 
dyvuper, 

Ilspeaye, f dkw (aor. mepeñyaov, 
etc.), conduire tout autour, faire 
tourner; retourner, tourner dans 


un sens contraire : gfois donner en|. 


spectacle; exposer à la risée du pu- 
blic : au fig. amener à, réduire à, 


avec etç ou npôs et. l'acc. ou avec| 


l'infin.\\ Au passif, se mouvoir 
‘ou aller autour de, parcourir, faire 
le tour de, acc. RR. 5. du. 

Tlepvabpéu-à, f( now, regarder tout 
autour ; considérer attentivement : 
obsérver avec circonspection. RR. 
mr. dlpéo. 

Tlsptaperéoc, «, ov, adj. verbal de 
TepLatpÉ. | 

Ieprapéo-d, f. apiow (aor. mept- 
etAcv, ec.), enlever ou retraricher 
tout'autour ; enlever, ôter, priver. 
[] 44 passif, ètre ôté, enlevé, dé- 
truit : plus souvent, ètre privé de, 
acc. Fleptaupebels rù Ovræ, Dém. dé- 
pouillé de ses biens. || {x moy. se 
dépouiller de, déposer, acc. RR. 
%. aiplo. 

Tepradyrs, ve, éç, très affligé, péné- 
tré de douleur. RR. x. &Ay0s. 

eptoyüs, adv. avec la plus vive 
douleur. 


ITeprakeipo, feu, oindre ou frotter! 


tout autour ; enduire d’une couche 
de couleur. RR. 7. &eipo. 

ITspiaXkos, 06, owy qui l'emporte sur 
tous les autres, excellent, supé- 
rieur. (| 4x pl. neutre, Tepixa, 
adp. par-dessus tout : de la ma- 
nière la plus distinguée : surtout, 
RR. x. doc. 

Ilsprauäo-®, f now, moissonner 
partout, moissonner. RR. x. mé. 

IÉepiauuæ, droç (ro), ce qu'on atta- 
che autour : ce qu’on attache au- 
tour du cou : amulette, talisman, 
préservatif, R. meptémTo. 

Ieprauréye, f. amoétu, revêtir tout 
autour : envelopper, couvrir entiè- 
rement. RR, 7. auTeyo. 

Iptaumiopo, M. sign. 

IleptauÜve, f. uvo, protéger quel- 
qu’un contre les dangers qui l'en- 
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vironnent ; se tenir auprès de quel- 
qu'un pour le protéger. RR. "x. 


Ieptavôn ne, é, qui fleurit tout au- 


tour, RR. x. &vôoc. 


Ilept-avbo, f iow, orner de fleurs 


tout autour : orner de couleurs 
fleuries. RR. x. ævôku. 


THépranséov, verbal de rentirre. 
Leprérro, f. &bo, altacher ou sus- 


pendre autour, suspendre à : au 
fig. attacher à, et par ext. acqué- 
rir ou procurer à quelqu'un. || 4x 
moyen, porter une chose suspen- 
due à son cou, à son côté; s'entou- 
rer de, se procurer , acquérir. 
RR. mepi, GnTo. 


Teptagyupoc, 06, cv, argenté. RR. 7. 


agyupes. 


Ileprapyupéo-à, fécu,argenter.RR. 


7. APYUP OO. 
Iestaorpante, f. dd, briller au- 


tour, environner de lumière. RR. 
m. ACTPÉTTO. | 


[eprauyris, mc, éç, qui brille de tou- 


tes parts, qui jette de l'éclat de 
tous les côtés. RR. mepi, «byn. 


Tlspiau-yos, oç, cv, m. sign. 
Iepidÿ, inf. aor. 1. de repärru. 
Uepéadnv, adv. à califourchon, 


R. de 


ILeptÉaive, f: Gicoma (aor.reptéGnv, 


etc.), allerautour, marcher autour : 
défendre, protéger : monter à cali- 
fourchon, c.-ä-d. jambe deçà, 
jambe delà, enfourcher, — irmcv, 
un cheval, etc. RR. #. Baivo. 


ILptCGo, f. xd, jeter ou mettre 


autour, ceindre, envelopper; em- 
brasser ; habiller, vêtir. || 4x moy. 
s’attribuer, mettre en son pouvoir. 
RR. x. Bado. à 


‘Ilup6éov, impér. aor, 2. moy. de 


rip AE, 


ÎlLptGde, Goa, &v, part. aor. à. de 


mipLO ave. 


 lepiGéGammer, parf. passif de mapr- 
Géo. | 
Ilspepopives, n, ov, parf. part. 


pass. de m:p@Gpooxe. 


*Ilspi6n, Podt. pour mepiéon, 3. p. s. 


aor. 2. de teptbaive. 


Tepéïva:, inf. aor. 2. de xeptBairo. 
HepGépoaxe, frepr-Cpücomar(aor. 


reptéGpuv, efc.), ronger loutautour. 
RR. mepi, Bépuoxw. 


[eptGtüvat, inf. aor. à. irrég. de 


ripdo, survivre. RR. x. do. 


MeptGiwooua, f. irrég. du m. verbe. 
UspiGemres, cç, cv, qui attire tous 


les regards; remarquable, distin- 
gué; illustre, célébre. RR. mept, 
Bléres. 


| Iptékéme, f Baégouæ, regarder 


tout autour, contempler ; par ext. 


: \ 
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admirer; ambitionner, convoiter. 

RR. ñ. Pire. | 
llepGkeÿauevos, n, ov, rare p. mept- 

Ghÿas, part. aor. 1. de mipoléro. 
| Mapioanuæ, ares (r0), ce qu’on met 

autour de son corps, manteau, ha- 
billement. R. xepfo. 

TlepiGxnréov, verbal de rep6dne. 

IepiGantoe, 0ç, cv, qu’on a jeté ou 
mis autour; qui sert d’habillement 
ou d'enveloppe. | 

TeprGoduw-&, f. Boo, proclamer 
ou publier partout, divulguer : 
crier ou faire du bruit tout autour, 
faire retentir de ses clameurs, 
étourdir par ses cris. RR. repi, 
Cote. 

HetGonros, ce, ov, publié, divulgué, 
qui fait beaucoup de bruit ; fameux, 
en bonne eten mauvaise part: Poët. 
qui se plait au milieu des cris, 
épith. de Mars. | 

Tleptéchatov, ou (rd), habillement, 
vêtement, manteau, couverture. 
R.%e | 

TeprGcxn, fs (ñ), action de jeter tout 
autour : action de vétir ou de se 
vétir : enveloppe; habillement; 
tont ce qu’on porte sur soi; orne- 
ment : action d’entourer; encein- 
te; circuit; embrassement, et par 
ext. attachement à quelque chose, 
effort qu'on fait pour y atteindre : 
le contenu d’une chose, ce quelie 
embrasse ; objet d’un discours, 
question qu'on y traite, ce qu'il 
contient : ent. de rhét. période, cir- 
cuit de paroles; style périodique; 
amplification, développement ora- 
toire: gfois pourtour d’un tem- 
ple, espace de terre autour des 
temples, planté d'arbres et de vi- 
gnes, dont les fruits appartenaient 
aux prêtres. R. rep Gao. 
IlepiGoïce, cu (4), tour, enceinte, cir- 
cuit; retranchemen!, boulevart, 
fortification. 

TeptOpwôvat, énf. aor. 1. passif de 
Miprééoxe , comme men6lopouxe. 
TlepGouwtos, 0ç, ov, rongé tout autour. 
TeptGbw, f6ow, baucher toutautour: 

bourrer, remplir. RR. sept, Bb. 

[iptGpuece, ce, cv, qui est autour de 
l'autel. [| Subse, TeptGwpucv, ou (rd), 
Bibl, enceinte autour d'un autel. 

«7. Pooeoc. | 

Tepcyéqoua, parf. denspryipuoue. 

Tepryevéoôau, inf. aor. à. de 

Tepiyiyvopuer et ivoquet, fyevioouar 

aor. mupteyevéurv, etc.), être de 

plus, ètre excédant : rester, être de 

reste : survivre, vivre plus long. 

lemps; se sauver de,échapper à: étre 

supérieur à, l'emporter sur, triom- 

er de : dens tous ces sens leré-: 
en 
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gime se met au gén. Dans un au- 
tre sens et avec une autre construc- 
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che autour; lien ; bandeau. R, 
TEPIIÉO. 


tion, revenir, résulter. TÜ ou xl Ilepudid'ou, f déco, distribuer 


TobTou mepryévorr” dv; quel avan- 


tout autour, mettre à l’entour. {| 


tage vous en reviendrait-il? RR.| 4u moyen, déposer le montant 


Trapi, Yivuat. 
Ieorphapre, ris, és, plein de lait : au 


de la gageurce; parier, gager. RR. 
mept, Mdr. 


fig. plein de suc. RR. x. YAdyos.| Ileprdivéo-&, f. now, tourner, faire 


Tlepr-anvéeuer-Quat, f: Acouat, pro- 
mener ses regards autour de soi. 
K. de 

Tepeyanvrs, ç, 6, où 


tournoyer, agiter en rond. RR. x. 

dtvéo. 

g La ’ # Q Q 
Hestd uns, fs, ée, qui tournoie, au 

fig. versatile. | 


IépiyAnvos, cç, ov, qui promène ses] Ilepr-dimadw-&, f éow, doubler en 


regards autour de soi. RR. 5. yAñvn. 
TTepvypxpn, fs (), action d'écrire ou 


tous sens ou mettre en double tout 
autour. RR. x. dinde. 


de graver autour: circonscription:| Ilep1dpamet, aor. à. de MALE au 
limitation : contour, circuit, cir-|*Tlspidpauov, Poét. pour eptéd paucr, 
conférence : dessin, esquisse, cro-|. aor. 2. de nepiTpéyo. 


quis, ébauche. R. de 
Iepr-ypape, f ypado, écrire ou pra- 


ver autour: circonscrire, borner, | 
renfermer dans des limites, d'où par 


Ieprd'pdocouar, f. dodkowat, pren- 
dre dans sa main, empoigner, | ds 
dre une poignée de. RR. 7. dpxo- 
cop. 


ext. réprimer, contenir : dessiner, Iexd pour, fs (ñ), course autour 


et principalement, tracer les pre- 

miers traits, esquisser, ébaucher : 

biffer, rayer, effacer, ef par ext. 

retrancher , Supprimer. RR. r. 
ape. 


d'une chose, tour fait en courant 
tour, contour, circuit. R. meptrpé- 


X0. 


Iep-d'pônro, f. Spübw, déchirer ou . 


blesser tout autour. RR.#. dpÜrro. 


1Ileprpowov, ou (rd), ef mepyuvioxos,| Ileprdüw, f décw (aor. repuédu- 


où (6), équerre. RR. x. yuvia. 

*Tleptdd'eioxca , Poët. pour mrpidet- 
caox , aor. 1. part. actif de xept- 
deido. 


Tepidésia, où plutôt mepidaux, aç 


c4, etc.), envelopper, couvrir, re- 
vêtir, avec deux acc. || Au moyen 
miste, rept-J6omat, f. ddaouat (aor. 
mapiéduv), Gloss. se couvrir, se 
cacher. RR. 5%. d0o. 


(ñ), crainte, frayeur, timidité.|“Tlepidwxev, Poët. pour mptid'uxe, 


R. de 

Ilepid'ens, ke, é, rempli de crainte, 
effrayé; craintif, timide : gfoss 
terfible. RR. x. d'é0ç. 


“Ilepudeido, f deiow ou deco] 


(aor. neptédeic. parf. repdédctra 
on deid'owa, med édix ou d'aidtz, 
danslesens présent), Poët. craindre 
beaucoup: avec le gén. craindre 
s pour. RR. r, d'eido. 
Iepvdeunvéo-&, f. 160, célébrer un 
repas funèbre ox y assister. R. de 
Ueptd'envey, ou (ro); repas funèbre, 
_ repas qui suit les funérailles et au- 
quel assistent les parens du défunt. 
RR. r. d'eirvov. 
Ileptdeioxc, «ca, av, part. aor. 1. de 
mtpud ed. 

IleptdéEuoc, 06, ov, ambidextre; 
adroit, ingénieux. RR. = d'eftôç. 
ITepid'épauce,. 06, ov, qu'on met au- 
tour du cou.[] Subs£. Tlepid'épartev, 
ov (rè), collier, ef en général tout 

ornement du cou. RR. x. d'épn. 


tour, ceindre, RR. =. déo. 


3. p. s. aor. 1. de mepdid op. 
Ileprd eo, r. £ duel subj. aor. 2. 
moyen de mept Se 
Ileput6arc, aor. 2. de meptodAo. 
Iepred'édero, 3. p.s. plusqparf. pass. 
de nepldéu. 
Ileptéd' pue, aor. 2. de mapirpéyo. 
ILeptewomévos, n, cv, pari. parf. 
passif de nekavvut. 


*Ilepueiaro, Poët. Ion. pour meprävro, 


3. p. p. imparf. de nepinua. 
Ilepeaôdo, f. eberñaw, vouloir for- 
tement, desirer beaucoup; aimer 
outre mesure. RR. spi, é0ék0. 
Ileptéônxe, aor. r. de repiribnue. 
Hepurd'éva, inf. de mepiouda. 
Ileptsid'ov, aor. à. de reptcpdo. 
ILepvetkéo-à&, f. now, rouler autour, 
replier ; envelopper. RR. x. etAso. 
Teptempa, «roç (rù), enveloppe. 
ep, parf. passif de mepr= 
AapOave. 


Tegrenoa, parf. de nepauGive. | 
*Ileptsxov, imparf. de ripüxo. | 
Ueprd'éu-à, f. dico, lier tout au-|?Ispveiko, ou plutôt repos, fi ai- 


Añcw, comme repuéo. 


Ieptdeoç , adp. avec effroi, entrem-| Tispiecuéveg, n, ov, part. parf. passif, 


blant. Ilepd'eùç ya, être très ef- 
frayé. R. œsptd'enç. 
Dapidnua, at (ro), ce qu’on atta- 


| 4 


de reptévwun. 
Ispiam, f. écua, prendre le 
dessus, avoir le dessus; avec le 


| | | eprepf Aire, f. dope , travail- 
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gén.‘êlre ‘supérieur à , surpasser, 
vaincre, souvent aussi ‘êlre ‘de 
op, ‘être -superflu; rester, .être 
de ‘seste; avec :le gén. survivre. 
RER rep, elpi, être. 

Mepteuue, feu (émpanf.repeaatv), 
faire le tour de, parcourir. KR. x. 
‘ip, aller. 

TTeprexpdGnv, mor.:2. passif de megt- 
xpÜTTE. 

Tkepreutixéc, ñ, ÉV, qui comprend ou 
qui embrasse; qui a la propriété 
de comprendre ou d'embrasser : 
‘coHectif; universel : qfais eonser- 
vateur, salutaire. Feptéxrtoèv fu, 
en:t.. de grämm. verbe moyen. IR. 
ATEpLÉYQ. 

Neptexnixde, wdv. ‘collectivement, 
en généräl. 


Flegvaaive, fs, fairetourner| 


autour.de, etiprincipalement faire 
manœuvrer son cheval autourde ; 
par ext. aller .autour.de, fatrelle 
itour de: pousser de toutes:parts 
“devant'soi principalement desbes- 


tiaux qu'on enlève, butiner, pil-|. 


ler, ravager : presser de “toutes 
“parts, tourmenter, ne:pas laisser 
“en repos. RR. spi, ÉAxüve. 
‘Iepiéergev, imparf. de mepasige. 
“Tlepctitv, inf. aor. 2. de iprapéo. 
Taptéxeÿe, aor. .1..de nepdèru. 
Tepte) div, inf, aor. de raprépyoue. 
Ileprékcw, féX60 ,'tréiner‘autour : 
traîner ou'tirer en'tous sens, ti- 
railler :-entraîner, emporter avec 
violence’: au fig. distraire, :Qceu- 
per d’un ‘autre côté ‘ou ‘de plu- 
éieurs côtés à-la-fois. RR.:T. Ékto. 
Heu sire, f'AsiVo, manquer, être 
de moins. RR. x. ëv, kétro. 
ILsptéusvov,imparf. deep, 
Teptokowv, box, cv, part.aor.:à.. de 
TEpiatpeo. | 
Theptevé ras, wa, av, part. uor. 1. 
de-nepipipe. | 
Tepteveyrëty , inf mor.s. de rep 
. | 
Leprévwuut, f:éc0, revêtir, envelop- 
per, couvtir , avec deux aec.;RR. 
Tr. Évvuut. | 
ILeptendrouv, imparf. de neprelo 
Teptéreoew, aor. 2. de repttinro. | 
Hepréro, ‘féVo , soigner, -choyer | 
‘entourer de soins -et d'attentions: 
révérer, honorer, traiter avec-de 
grands égards: qfois “simplement 
“traiter? en parlant des choses, tre 
‘+, assidu à soigner avec -sèle, gou 
7: #rner ou -admimistrer avec «sin, 
ac” R,r. +êno. 


ms D mme 


ler avec trop de soin: rechercher 

avécrune vaine curiosité: dans la 

sens Aer » se dohner des soins 
8 


inutiles; chercher des ornemens 


Mepispryos, 106, -0v ‘(aomp. dregce ou 


“Tleptecxepuévex ; ad. aweç 1circon 


Mepresxémouv, 1Uç, ‘Et, "OÙRLEV, efci 
Tlépiéonaou, aor. 1. tle asproné. | 
“Ispréonov, Podt.aor.n. de mano. 
Tspaonwy, a, &, rev, etc. imparf. 
l'Usptécomdôar, Poët. pour -KEpou+ 


Tleprécoe, Pot. pourvraptéios;G:p.s. 
( 


* 


* 
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‘étrangers ; être .affenté , manjéré, 
recherché : 4/ois être.eurieux, se 
mèler-de tout , observer taut d'un 
œil curieux. || Qfais au parfait 
dans le sens passif, nspueypyaoûer, 
être detrgp., être tel , être 
de-reste. RR. x. épyaauas. 
eprépryex, me (À), comme mepueptyis. 
Teprepyéatencs, aj 01, ay. Tsgispryee. 
Îlsprepyia, as (à), excès d'attention 
ou de soin, soin minutienx ;-affec- 
tation;-recherche; curiosité.iR.de 


ÉOTEpOS. 15H. LTATAS OU ÉTAT UE), 
‘qui prend des spins:inntiles ; «qui 
s'occupe: d'une:chose avac:map de 
soin ; affecté, recherché; ercpar- 

lant des .choses ‘travaillé .avec 
trop ‘de ;sain -o4-de recherche ; 
‘æaffiné; maniéré: qfois curieux, 
qui s’occupe des choses. étrangères 


ce quiile-concerns; inutile, :su-| | 
Tepueyrs, cnés, environnant. :R. de 


‘perflu.RR. mepi, éoyov. 
Ilepiépyos., -ad. ‘avecitrop de :soin 
owavec des suins minptieux : d’u- 
ne manière recherchée, oz peu'na- 
turelle : curieusement, inutilement. 
B.mepiepos. Er 
ITeptemoinox,. or. 1. 1demeprnotée. 
Teppedédyuy, cor. 1. passif de wepr$- 
payvups. L 
Tepfbnyvov, imparf. du m. verbe. 
Tsprépyouet, fshebaquat (aorsrept- 
Oo. etc:), avec l'accaller autour, 
faire Le tour de, parcourir : envi- 
ronner, cerner, .envelopper :-eir- 
-Conveñir , tromper artificieuse- 
ment, surprendre : avec.eiget liacc 
“arriver ‘à, “échoir à, tomber 4 


‘partage ‘à, aboutir à, .dégénérer 
‘en; avec un adverbe tourner d 

telle ou 'telle manière, avoir te 

-outél succès: qfois sans-régime r 

complément ,-errer.çàet là ,rèder 
dertous côtés. RR. r. épyomat. 


sspection. 'R: rmvepseoxepcéves part, 
parf.-derneproxéeroucs. 


« 
! 


imparf. de meptaxenio. 


Ilepuson&ro, 3. p. s. impar]. jpassi 


} 
denepuonao. 


‘ 


de-renoxée. 


GÜat aor.'1:moyen-demepvwux.. 


aor. 1. Ue aaprévups. 
Ilepiecot, Poët. pour mepiet, «2. p. 5. 
inil, prés. de-mpieua, fut. éccuar. 


Ilspisoocv, Poét.p. mapieoow, impér. 
‘aor. 1. derreguvwur 


L) 
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Depuasives, drrég. pour meptiarne 
xévat, inf. parf. RG je 
Uspisote, a. p. p. ind. prés. de mepi- 
RIPOSTE LUS 
Mepuozspdure, 3. p. s. plusgp. 
passif ide nigrorespavda. 
Ilsptéorny, aar.. de.nepuisrquas. 
JsgésTnox, cor. 1. de Tegpiotap. 
epuore, ban, ds, Ait. p.mepueone 
ic, part. parf. de sapisrauat. 
Ileprécyatos, n, ov, presquelle.der- 
mer. RR. mepi, Écyarcs. 
Meptéqynpat, parfpassifde epréxe. 
Tispréoge, cor... de mepéyo. 
Asprétauoy .ou éremoi, or. 2. de 
SRAPITÉUVO. 
Tleptererumunv , plusqp. passif de 
ITAPLTÉAVED. 
Jspuérpuhe,aor.;1..de-nmepureére. 
Meprécuyges,-aor. a. demo yréve. 
Mhouporipag.,aor. 1.de meprpurebo. 


*Ilepréyeux, Poët. p..neptépsa aor. 1. 


de repuée. 


* Ilspréte, f bu (aor. reptéoyan, etc.), 
environnér, entourer : investir , 
gerner, assiéger;1-embrasser, con- 
tenir, reufermer.:.avac le gén. être 
“supérieur à , l'emporter sur.| 4 
moyen, avec de gén..s'atacherfor- 
tement-à, tenir fortement,emhras- 
«Ré; “embrasser, qi 1prop. \6f au 
fig. ; s'appliquer ,siintéresser à : 
qfois s'abstenir .de? ||.4u passif, 
‘êlre:entouiré, environné, -obsédé , 
1assiégé :de.,. dat, RR. :5. 640). 
rHeprëho, fur. denepténe. 
“lepuov,cüax ,.0,:Lon. pour srepiôv, 
partidersepieuxt, friaouss. 
Elspitopa , arac 1frè), tout ee:qui 
sert:à :ceindre le:comps:; caleçon ; 
tdblier; :sangle + :g/ois tunique, 
robe. R.imepitvvuet, 
ITepubowvwuus, f Caow, ceindre,:en- 
tourer d'une ecinture:; :lier atec 
wnesceiniure, -au.#rgenéral,;lier 
tout autour; passer oxumettre au- 
\tounde, avec daur acciRR 77. tive 


YOU . . . 
Map bout, inf. «or, x. act.:de map 
Kowyt. 


MrpRowaut, imper. gor. 1.1ma7. du 
m.rverbe. 

Hleptrryeryoy, cor. 2. decmeptope. 

Hopryéouer-myobpear, 1j Houat, 
conduire autour, promener : mon- 
erven détail, exposer degointen 
point.1RR. «.yémat. 


“Élepripau, impér.-aor. &.-tle:rapte 


C'ULATCTA 
Eepyi nat, swç (A), actionde com : 
.duire autour de, servir de guide 
àquélqu'un -pour :lui morttrer ce 
-qui-est à voir : description‘qui fait 
passer ke lecteurd’objetsen ohjets, 


| 


L 


HEP 


‘explication. détaillée. K.-mspuryéo- 


> 
” PES À s:.0 s' descriptif, ér 
amonstratf; qui.sertide guide ,ou 
d'itinéraire. [| Subse. Hspurynre, 
he. (7)s1s. “est. ROdoc rat LT Le Los 
œun, Uù (ed), 15. ant. RGO ati - 
.néraire géographique. 4 
[epenmaéues, 7, apart parf.pasi 
Ip ya. 
Hapuyoy, érmparf. dense.  : 
Iepufeuv, impapfrle cvepiet, freuet. 
*Iepuiev, Jon. paur:maptiy, 3.:p..5: 
dmparf.dlemepiaps, f ésopal. 
Iprxo, .f. “bo, arriver en.faisant 


? 


*Ilepuio 
inf. 


*Tepiônez, Poët.p.nepénau,aor.s. 


de repiriôrp. 
Ispriou, :f demprrbrqu. 


: Dapbpqon, :f Voxan, fracasser.en- 


tièrement, mettre .en mille mor- 

cæux. RR.:7. (pau. : 
 spdpskeséov, verhal de meprrpige. 
ILspéôupeac, ce, :0v,1très ixrité, enflam- 

mé de courroux. RR. 5. (pos. 
IHp16penc, ade. en grand.courroux. 
 Ilepud'eiv, inf. aor.-a. Papi vas 

at, Poët. pour neptadäat, 

plz. 
Mequédver, ouf préside nsplu, f 


> ttes. 


. Retour, -échair à quelqu'un, «être' ‘Lepro, f Eco, avec l'aec. être 


le tour de étre dévolu.à,, :tamber 
sur , atteindre, avec ete ef l’acc. où 
æpeclracc. sans prép. :RR. \stpii 
dxce. | 
Hspfibov,.aor. 2. de mspupx our 
Hepuava, ewç (#), circuit, tour. 
MR. Triptée ; 


| anne 
“Ilepémpron (sans fus), Raëtëtresassis 


# 


Atitour.-RR. spi, Auat. 

Uepif, 4. ou 3. p. s. imparf. de 
mepieus, J: Écouat. 

Ispenpsite,. à. p.s. mparf.-may. Qu 
passif dernaprapé. 

Ilspuiorpade, aor. 1. de nspraotea- 
TO. 

Hapemyéo-à@, f. 00 ,rétentir tout 
autour ::ac/#et. retentir, faire .re- 
tentir;.étourdir. RR..æspi, y. 
Igbdiro., f :6%1ÿu, réchauffer 

renal es . ee 
spAzuONis, A6, 66, frappé de sur- 

Re nlons dans la stupeur. BR: 
. OduGac. 


 Spbapore, m6, de, ,plein de.can- 


fiance.: RR. 7..0dpaoc. 
“Ttgides.. Paët.. Lon. pour seplûu, 
:3.p. d.1imparf..de rsphin. 
Ilcpweis, siox, dt, part. saor. :2. de 
TAQUTÉ 
‘Ilhpôdo, Pot. on. pour muglà, 
suhj.aor..a..de meptribnpu. 
Tpôqua, arc. (x), .ce.qu'an met 
autour: clôturs enceinte. R. xgpt- 
po 
soL0ÉLL SO, N,.0V, Par. 40r.24n07. 
ones EUhe Lu dd 
Ilepidapprog, 06, ov, chaud tant au- 
tour.sirès chaud. RR. x. puce. 
Tipéâeor, suc. (À), action de.mettre 
autour , d’entouxer ou ders'entou- 
ter, de..B. saptribyut. 


” “piste, Po pe arepuiüare, 3. p. 5. 


407. 2.107 «de TEpUTiANS. 
Ispiôsros, qç,.cv, 41 


Iptôsrôe, ri, dv, qu'on met.az.qu'on 
ent meltre.autour. * | 


. Usprôde, f. Osbaguæ, courir autour, 


tourner.en courant autour. de, acc. 
RR. ré. 


\assis-autour de; mvestir,.assiéger, 
HE ll 4e -max. :m. sign. RR. 


| ÉUTAL OO 


Ilegeirnebe, f:ebaa, aller à:cheval 


ou.garacoler autour de, acc. 'RR. 
mr. nr. 


‘Hépriorad?, par iélis. devent.une.as- 


pérdepourripiorate, 3, p.s.imparf. 
moy. de œpiornus. 
Eapniormut, fmepuoriat (or. mrpt- 
éorrae, elc.)yx° placer tout-autaur, 
disposer de.manière servir d'en- 
tourage:az.àvobséder, à.assiôger , 
auprop.iet auifig. : 2° réduire à, 
«amener à -ou attirer, faire:tomher 
ur, auec bat liace. || 1° ‘Zp Ka: 
mit (O:ppavodv msonkarros, Plut. 
‘il-entourale:Gapitole.d'une garde, 
m. à m. il mit une garde autour:du 


‘Capitole. Ileporñcas xivduver :rÿl. 


mou, Plut, mettre la villedans,un 
grand.danger, m.àm. mettre au- 
tour .d'elle,ua, grand.danger..|| 2° 
Tac mwlareuc 4ic-miviar msgstr 
‘out, Hérodn. réduire le;plus grand 
nombre à la misère. Ele ‘éautov 
Apt ÉaTR es Tv morelav, Arisér. il 
attira à lui tous les pauvoirs.de.la 
république. Ts abroï .aupypopt 
grepuorustv 4lcidiaé, Dérm..il fait ne- 
tomber qur.maoises malheurs. 

Au moy. proprement dit, Iepuiora- 
pas, f. mepramiaqu (aor. xsatr- 
“eornoqun ec.) placer autour.de 
"Soi, s’entaurer de, .gcc. 

Au moyen mixte, Mepricramat, .f. 
ÆopurThiapuar (ar. nspiéarn, etc), 
«se. placer autour, se.tenir.autour 

de ,\entourer, environngr,.gec. ou 
dat. :2° tourner.en.au xers, abon- 
Air à, échoir à, tomber sur, axec 
ec et l'ace.:.3° afoiséviter par,un 
détour, au en général, éviter, crain- 
dre ,auec. l'acc. au.qfais. avecuà et 
de subj. || r° *Méruc HS Tt- 
aus” (paur-mspiorüat).éva mo- 
ot, Hom. de crainte qu'ilsne m’en- 
tourent.en grand. nombre, moi.qui 


auisiseul, |} 2°-Uaptiararar rè apà-l Hispueaxin”à, fre, succomber à 


na x 


HEP 
qua ielerabvantior, Plut. Laffaire 
tourne autrement qu'on ‘n'avait 
desiré. Évraÿla sou ais Toto ms 
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éoonxs 1à medyuare, Dém. voilà 


où en sont.venues :les affaires. À 
Sompcabvn meptéarnxs GéouAiX put 
vopém, Thuc. la. modératian a fini 


* ypar paraître de.l'imprudence. M} 


els TÔ aûrb Apec si 7aptoT 
Æuc. paur.ne.pas tomber .dans les 
-mêmes répétitians. Kig£va xd :xpai- 
Tos néptorncstat, P/ut. le pouvoir 


tombera dans les,mains. d'un seul. 


[1 3° Hepiorraquat «danep rvobc 
AuTTüvTas Toy xuvüv, Luc, je me 
«détournerai pour les.éviter comme 
des.chiens-pnragés. ITepdararo pui 
moi puanral yivwvrat, Joseph, 
*_ il craignait ou il voulait éviter qu'il 
.n’y.eût. beaucoup .d'imitateurs.(|| 
Au passif, Mepuiorque, foralm- 
cquat (aor. mepreorabrv, erc.),.être 
mis à l’entour, êire ‘entouré, ç6f 
tous les:sens carrespondans.à- aux 
de l'actif. RR. —. tar. | 
Ilepeiapo,. Aie. paur.nepéyss. 
Dour Où Dour vel de 
apiemus, fr qui. 


Teoudv, dog, dv, part,prés. demie 


euut, f eut. 
Érmer Fe é, brüléde.tous.côtés, 
entièrement consumé : très ardent, 
très-enflammé ,.au,prap. et au fig. 
RR. s..xai. 
 Ltpxabaipe, f «pa, purger.ounet- 
«toxer tout-autour.:.déchausser, 27 
Ld'agric. RR. Tr. xn6aipe. 
Tleperafapito, f.icc, .canime-xaps- 
xaaipes. 
Hioxaapug, aros.(ro), orduxe, ba- 
Jayures. Re mtaxe bain. 


Depunab-oues, f sdaïpus, s'asseoir | 


autour;.investir, assiéger,, avec 
Lace. RR. agi, var, fqparr 

TTeprxdOmpeu Être assis autour, as- 
siéger, bloquer, avec. l'ace.RR. «. 
RATÉ, Are 

+Dptcdbqgue.. «ras (rè).. Bi. sivge, 
blocus. 

Heaudfnons, moe (f), m. sig. 

Mepuxal to, f ae, placer autour, 
faire asseoir.autour.:.dans le,sans 
neut, s'asseoir autour; paræs/.in- 
xestir, bloquer, assiéger, avec. l'agc. 
dl4umoy. mêmes sens neut..RR. 
Te. x. GO. 

Xherxaio, fxxhans (aor. asextune, 
“éte.), brûler tout autour, brû 
entièrement. [| 4u,pass. être hrûlé 
nout autour .4z eutièrement ,: «a 
fg- ètre consumé de douleur .ou 
d’une passion quelconques; brûler 
d'amour, — Tivés, pour quelqu'un. 
RE. æ. xaun, 


_ 


er L 
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son malheur, tomber dans l'ubat- 
tement. R. mspixanoc. 

Teoixænos, 06, cv, très méchant: gfois 
très malheureux, qui succombe à 
ses maux. RR. mepi, x2x06 ou 
XAXIV. | | 

Teptxædnc , ns, éç (comp. écrepos. 
sup. écturo:), très beau, de toute 
beauté. RR. x. x#10ç. 

TéprxabTre, f. Yo, couvrir tout 
autour, envelopper. RR. x. x«\0- 
TTO. 

*Ilsptcérnece, Poét. pour mepar- 
énece, 3. p.s. aor. 2. de retxata- 
TIRTO. 

TlectkaraouGave, f. About, sur- 
prendre de tous les côtés; enfer- 
mer de toutés parts, investir. RR. 
æ. x. Xau6GvE. | | 

Dsptuardnnroe, 06, cv, pris où en- 
fermé de tous les côtés, investi, 
cerné. 

Ieptxxra-ninro , f. mecobuar, tom- 
ber autour de ox sur. RR. mepi, 
CXATÉ, TITTO. 

eprxar-éye, fréoma0-o (aor. ept- 
xaréotov, etc), embrasser de tôu- 
tes parts; renfermer, contenir; as- 
siéger, investir; tenir serré avec 
force. RR. rx. x. to. 

Nspéxema, f. xelouat, avec le dat. 
être situé autour de ou aux envi- 
rons de, entourer, environner ox 
simplement avoisiner : avec l’acc. 
être environné de, couronné de, 
couxert de, revètu de, au propre 
et au fig. : Poël. rester, survivre. 
Oùd'E ri por mepixeurat, Hom. il ne 
me resterien. RR. n. xetuat. 

Tecvkeipo, f. 4epà, tondre tout au- 
tour : par ext, raser, détruire jus- 


qu'au moindre vestige. RR. *.| 


2800, 
Neprxevréo-® , f. revrnow , piquer 
tout autour. RR. æ. xevréu. 
Teptxepalaia, as (ñ), casque : tour 
de cheveux dont les femmes or- 
tent leur tète : gfois mal de tête. 
R. de | 
[eptxepaaaoc, &, 01, qui couvre la 
tète. |} Subst. Ilepixepaaev, cu 
: (rè), tout ce-qui sert à couvrir la 
tête. RR. w. xepxan, | 
"Tlspuxéyu, Poët. avec élis. pou 
TeptExÉQUTO, 3. p. s. plusqparf. 
passif de nepryéo. | 
“Iepexnd om (sans fut), Poët. avoir 
ou prendre’grand soin de, gén. 
RR. x. xnd ua. 
Teptxkdo-©, fxAdow, briser autour 
ou simplement briser, ox même, 
. courber, fléchir. RR. +. xido. 
voa, vis, €, très illustre, 
Célèbre. RR. #. xAéos- 
. Tpvxsio, f xAco, enfermer de 


très 
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toutes parts; investir, assiéger. RR. 
7. XXelo. 6.25 

Heprxlo, f. Abcw , laver ou bai- 
gner de tous les côtés. |] 4u pass, 
être entouré d’eau. RR. x. xbfo. 

ITapuxurde, ñ, dv, qu’on peut enten- 
dre de tous les côtés, qu'il est fa- 
cile d'entendre : très célèbre. RR. 
TF. XA0O. 


Deptxvnuie, (006 (ñ), armure ou en-| 


veloppe des jambes, botte, jam- 
barts. RER. %. «vpn. | 

Ispixouua, aæToç (T0), rognure; 
morceau; débris; abatis : hachis, 
mets composé de viandes hachées. 
R. reptxonro. 

Tlepexouéw-&, f. now, publier avec 
jactance, faire parade ou grand 
bruit d'une chose : étourdir , 2s- 
sourdir. RR. mepi, xopméo. 

Hépécopbog, oç, cv, très joli, très élé- 
gant. RR. . xomÿoc. 

Tleptxomn, fs (n), coupure circulaire; 
rognure; amputation; retranche- 
ment; g/fois vol, rapine : tout ce 
qui n’est bon qu'à retrancher, ba- 
gage superflu, meubles inutiles : 
en t. de rhét. précision du style; 
pensée exprimée avec précision et 
renfermée dans une scule phrase; 
définition exacte et précise ; fois 

"contours d'une figure, linéament, 
dessin , esquisse. R. mepwirro. 

Tspixomroe, 06, ov, excèdé de travail. 
RR. wep, XOT0G. | 

Ilepwontns, cu'(é), voleur, dépréda- 
teur. R. de 

Ilepexônro, f. xiÿo, couper ou ro- 
gner autour : mutiler, tronquer : 
retrancher, diminuer ousupprimer 
tout à-fait : voler, dilapider. RR. 
T+ XŸTTO. 

ILepuxopéo-&, f ñow, balayer tout 
autour, nettoyer. RR. 7. xopét. 

Ileptxdona, aroç (ro), balayures. 

ITeprxoouéu-d, f: now, orner avec 
soin, parer, embellir. RR. 5%. xc- 
opÉ&. 

ITeputpaivtos. a, ov, qui enveloppe le 
crâne. |] Sust. Ileptxpcyioy, ou (rè), 


_pericrâne, en t. d’anat. RR. x. 


xpaviove 

Ileprxparéo-à, f now, étre maître 
de, venir à bout de, vaincre, l'em- 
porter sur, avec le gén. R. de 

TLeptxparrie, rie, &, qui, vient à bout 
de, qui l'emporte, qui a l'avantage 
sur, gén. RR. —. xpaToc. 

ITepixpnpvcs, 66, ov, entouré de pré- 
cipices, escarpé de tous côtés. RR. 
FF. LONLLVOG. 

Ileprxpoüw , f. xpobaw , heurter ou 
frapper autour, enfoncer tout au- 
tour : gfois secouer, pousser, chas- 
ser? qoisau fig. tromper? qois 


ITEP | 
eprouver, comme on éprouve un 
vase par le sont RR. 5. xp@o. 

Tepexpünre, f xobbw, cacher tout 
autour ou simplement cacher. RR. 
T. XPÜTTU. 

Ieprxrdopo-dua, f xrnoowa, ac- 

- quérir tout autour de soi ox sim 

plement acquérir. RR. x. xrdopat. 

Ispexretvo, f. xrevo, égorger tout 
autour de soi. RR. #. xreivo. 

Lepixrnotc, eus (ñ), acquisition, pos- 
session. R. meputréoua. 

TTepexrioves, dvov (cl), et 

ITeptxtirat, &v (oi), les habitans d’a- 
lentour. RR. pi, xribo. 


“Tepoudns, ne, és, Poët. célèbre en 


tous lieux oz très célèbre. RR. #. 
x50'0ç. 

Tspexux)do-®, f. dow , former un 
cercle autour; enfermer de tous les 
côtés, envelopper, investir. RR." 
XUx} 00. 

Teptxbxdo , ad. tout autour. RR. 
#. xÜxE, dat, de xüxhoc. 

ep , aros (rù), bavardage 
étourdissant : gfois sottise, niaise- 
rie? RR. x. Xakéo. 

Tepddanrce, oç, ov, dont on parle 
partout, célèbre, fameux. 

ITepixæAo, 06, cv, bavard, causeur. 
RR. #. Axe. 

TeptdauGdro, f. xibeuxt, compren- 
dre, renfermer, contenir : enve- 
lopper, investir : saisir, occuper , 
s'emparer de : embrasser, «x prop. 
et au fig. || Au pass. ètre serré de 
manière qu’on ne peut échapper ; 
être acculé, arrêté, forcé, con- 
traint. RR. x. Aa 6dve. 

ILepaprne, Àç,é, très brillant. R.de 

Ispthduro , fe xéuo , briller tout 
autour, répandre une vive lumiè- 
re : act, environner d'éclat où de 
lumière, RR. x. duo. 

D AL tre a, av, part. aor. ï. 

e TepL\GUTE. 

Ilsptdéye, f Xo (régulier ou irré 
gulier, comme le simple), entourer 
de circonlocutions, paraphraser : 
dans le sens neutre, user de cir- 
conlocutions. RR. x. }éyo. 

Tepthauua, aroç (rè), reste, débris. 
R. de 


Teprhsiro, fAeiVe, laisser de reste, : 
laisser, |] 4x pass. rester, être de 
reste. RR. x. Xeiru. 

Ileprheiyo, f. xetEw, lécher tout au- 
tour. RR. . eye. 

Ispüebie, ewç (4), circonlocution , 
verbosité. R, riptAéyo. 

ITeprasnWo, fi tou, et 

Ilspvéro, f Abo, ecorcer tout au- 
tour. RR. +. Aéro. 

ITspomuux, arc (rè), ce qu'on a 
pris, ce qu'on tient embrassé : ce 
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qui est renfermé oz contenu dans 
une chose, le contenu. R. zept- 
auGav. . 
Depommris, %, dv, qui a læ pro- 
priété de comprendre ou d'embras- 
ser, Ovua repnTTuwxv, nom col- 
lectif, ex #. de gramm. 
Iepontsde, n, év, qui peut être con- 
tenu ox embrassé; qui peut être 
compris, intelligible. 
Mpirnis, Ac, éç, comme mapiAct os. 
Tphouoc, cç, ov, qui reste, qui est 
de reste; qui survit. RR. mepi, 
Aou og. 
Heprkobe , f: Aoüow, laver tout au- 
tour. RR. x. Abo. 
Ihpüumoes, 06, ov, très affligé, acca- 
blé de tristesse. RR. 7. Adzn. 
Ikoruaivouat, f. pavobsat,. déchai- 
ner sa fureur autour de soi ou au- 
tour de quelque chose : avec le 
dat, desirer avec passion, avec fu - 
reur. RR. 7. paivouet. 
Lepavns, se, qui éprouve de 
violens transports. 
| ‘Tipruipvapat (sans fut.), Poët. avec 
l'acc. combattre autour de; par 
ezt, défendre, protéger : avec: le 
gén. combattre pour ouau sujet de. 
RR. Tr. paépvauat. ù 
Ilepmdynros, 06, ov, qui est le sujet 
d'un combat; dont on se dispute 
vivement la possession ; desirable : 
gfois controversé, douteux , incer- 
_ üin. R. de 
lppaxopeat, f payés ou pa- 
{icouat, avec l’acc. combattre au- 
tour de, défendre, protéger : avec 
le gén. combattre pour, au sujet 
de. RR. 5%. péyouat, 
Ilepquetvat, inf. aor. 1. de meptuives. 
Uspruévo, f: Levo, attendre, être ré- 
servé ou destiné à, avec l'acc.RR. 
Fév. - | 
Ileptpépuavos, cç, ov, occupé sérieu- 
sement; acüf, diligent. RR. x. pé- 
pHLva 
epiuerpcs, ce, cv, orbiculaire, rond: 
très grand, excessif. [| Subsr. sept- 
| perpos (s. ent. veauur), ligne qui 
sert à mesurer le circuit d'un corps; 
périmètre, contour. To mepiusrpcv, 
, même sign. RR. mr. LéTpov. 
punto, ce, ov, Poët. et 
 Tummenç, nç, eç, très long, qui est 
d'une longueur ou d’une grandeur 
démesurée. RR, x. mñ40ç.. 
‘Upiwasrdw-& (sans fut.), Poët. 
comme meptvalo. 
‘Ilwuvaio (sans fut.), Poët. habiter 
| tout autour ox dans le voisinage. 
RR. wepi, vaio. 
Ilepuvevorpévec, «dy. avec une gran- 
de pénétration ou une grande pro- 
 fondeur d'esprit, R. mspivevonué- 
a 2 : 
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vos, part. parf. passif de xeptvoéw. 

Itptvéo-&, f vebcoua, nager ou 
flotter autour de, acc. RR. x. véw, 

, nager, 

epuviw, f. now, amasser tout au- 
tour. RR. x. véw, amonceler. 

ILspivews, w (6), passager sur un vais- 
seau. RR. x. vac. À 

"Uepevnéo où vw, f. vñcw Ton. pour 

meptyéw, amonceler, amasser. 

Tlspevoéw-à®, f: now, embrasser dans 
son esprit; concevoir , compren- 
dre; méditer; imaginer. RR. #. 
VO. | | 

Mepivctæ, «ç(ñ), compréhension, in- 
telligence; esprit inventif, finesse 
d'esprit; invention subtile et in- 
génieuse. R. de 

TTepivooç-cus, o06-cu6, covecuv, fin ; pru- 
dent, habile. RR. 5. voue. 

Ilsprooréo-&, f. now, aller d'un lieu 
dans un autre, errer : activement , 
parcourir , faire le tour de, avec 
l'acc.RR. 7. vost éo. 

ITepuwobatarog, n, ov, superl. de mepi- 
CG. À 

Ilépt&, adv, à l'entour ; tout autour; 
de toutes parts: avec le gén. autour 
de. R. api. 


Ilepréaivo, f. Eavo, racler ou pei-| 


gner où déchirer tout autour, RR. 
r. Eaivo. 

Ieprévpäu-à ou Evpéw-ùw, f. now, ra- 
cler où couper avec un rasoir. RR. 
ms. Évpdo ou Evoée. 

Ueptébo , f. Ebow, racler ou gratter 
tout autour. RR. x. Edu. 
Tleptod'eix, ag (n), action d'aller tout 
autour ou de passer d’un lieu dans 
un autre: circuit, détour : vie er- 
rante. R. de $ 
ITiovod'ebw , f. ebow, aller autour, 
faire le tour de; parcourir, visi- 
ter: considérer attentivement, mé- 
diter, examiner dans tous les sens : 
circonvenir, tromper, surprendre : 
en 1. de rhét. employer un style pé- 

riodique. RR. 7. 6d'eûe. 

Teprodiæ, &ç (n), action d'aller au- 
tour, de circuler : voyage daus un 
pays: description d’une route. RR. 
7. 000€ . 

Ispiod og, ou (n), chemin par lequel 
on va autour; circuit, contour : 
action de faire le tour d’une chose: 
voyage ou itinéraire autour du 
globe; manœuvre pour envelopper 
l'ennemi : cours d’un astre dans 
son orbite; révolution périodique 
des astres, des saisons, etc.: en t. 
d'astrol. période fatale dans les 


révolutions des astres et dans le 
cours de la vie: ent. de méd. pé- 
riode, intervalle fire des accès 
d'une maladie : en t. de rhét. pé- 


_ 
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riode, phrase à plusieurs membres: 
Dans les Jeux de la Grèce, réunion 
ou ensemble des différens com- 
bats dont ils se composaient. RR. 

me. 0006. 

Ieprodvvdu-w , f now, pénétrer 
d'une vive douleur. RR. x. éduvio. 

eptoid'e, f. stcomat (imparf. wept- 
AO'ev, etc.), je sais très bien ox je 
sais mieux, — 7i, quelque chose, 
— tüv &MuY, que les autres. RR. 
Te AI. 

Ieprotxéo -©, f. now, habiter autour 
ou aux environs de, acc. RER. x. 
oixéo. 

ILeproxcdouEo-à, f now, bâtir au- 
tour; entourer de murs ou de bà- 
timens. RR. x. oixcd'ouéw. 

Iepictxos, 06, cv, qui habite autour 
ou aux environs ; voisin. Oi mepi- 
aixot, en £. de géogr. les périé- 
ciens, habilans de la méme zone que 
nous par une longitude diamétra- 
lement opposée. RR. =. cbuos. 

Teptoratéce, æ&, ov, adj. verbal de 
TEPIPÉDO. 

ILeproicu, fut. de mspipépo. 

Isprokobaivo où cAMobdve , f: oùt- 
côñow , glisser autour; crouler de 
tous côtés : gfuis simplement, glise 
ser, tomber. RR. x. ôtobaive. 

TleproXiobnas, swç (ñ), écruulement, 
chute d’un corps qui glisse. 

Ilepuov , dvros (rè), neutre de nenav, 
part. de pis. 

Iaprorrrées, &, cv, adj. verb. de mipt- 
op. 

+ITeprômTou, nus. vOy. meptopéos. 

ILspiomtog, 06, ov, qu'on voit de tous 
les côtés; qui attire tous les re- 
gards; beau, remarquable : gfois 
négligent, incansidéré. R. de 

Îlepropio-à, f: douar (aor. 2. rept- 
etd cv, etc.), regarder autuur de soi, 
considérer, épier: regarder d’un œil 
indifférent, négliger, mépriser , et 

ar ext, tolérer, souffrir, permet- 
tre. |] 4x moyen, perdre le temps 
à regarder autour de soi, tempo- 
riser, différer, retarder : g/ois pren. 
dre soin de, avec le gén. RR. 7. 
pau. 

IIept-opito, f. cu, circonscrire dans 
de certaines limites, exiler, dépor- 
ter : au fig. comprendre parfaite- 
ment; déterminer, expliquer. RR. 
mr. dpt os. | 

[eproptoudç, où (6), action de ren- 
fermer dans des limites certaines : 
circonscription, limites : exil, dé. 
portation. 

Roof , 0€, 0v, renfermé dans 
des limites certaines, circonscrit, 
limité : parfaitement intelligible ; 
facile à expliouer. 
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Ilipvoguéw-à,.f cu, en parlant des 
.  œuüigseauz:,. mouiller ou être en 
station autour de, auprès de. RR. 

Te CPE. 

Ilepicuoia, «s (ñ), abondance, grande 

; quantité, grand nombre: abon- 
dance de richesses, grande for- 
tune: superflu, luxe : conserva- 
tion, salut. Ex reptouoias, abon- 
damment, de reste, par. suréroga- 
tion : facilement, légèrement: gra- 

tuitement , sans motif légitime. R. 

. meptov,.part. de mepisun.. 
Ileuvadéo, f. dow, être dans l'a- 
” bondance; jouir d'une grande for- 

. tune, regorger de biens. 

Iepicuoizosds, où ($), jouissance d'u- 
ne grande fortune : gfois multi- 
tude, abondance : gfois pécule des 
esclaves? 

Tlepscooroc, 06, ov, particulier, pro- 
pre : excellent : riche : abondant. 
RR.-repi, oÙoia. 

ITcptoyéw-d,. f noo., voiturer ou 
transporter autour. RR. 7. géo. 

Ileptcyr, %s (À), enveloppe :-circuit, 
enceinte : fortification, remparts : 


action d’envelopper ,. d'investir , 


d'où par ext. garde, garnison ?som- 
maire ouargument d'un livre; gfois 


extrait de morceaux choisis; gfoës| 


citation, trait, passage : e7. £. de 
rhét. période. R. meptéypo 
Iepuÿe, 2. p. s. fut. de repropdo. 
Iliprraléw-w, “cu, éprouver une 
impression ou une affection pro- 
fonde; se passionner, s’agiter, s’in- 
quiéter ; être fort irrité. R. de 
Ilptmabrs, is, ée, vivement’ affecté : 
qui éprouve une grande agilation 
ou une: grande anxiété d'esprit, 


qui se passionne, susceptible de) 
vives impressions: en £ de rhét. 


pathétique. RR. mepi, maôcc. 
Leptrañoç, adv. avec de vifs trans- 

ports ox une vive émotion : d'une 

manière pathétique. 
Ilspenaréw-d, f. now, se promener : 


aus. Bibl, marcher dans telle ou 


telle voie, mener tel.ow tel genre] 


de vie, se comporter, de telle.ox 

telle manière, KR. +. mario. 

Ilepurarnrixds,. n,. dv, qui sert. o 
qui a rapport à la promenade : 
qui aime la promenade : péri- 
patéticien,, qui. suit. ow-qui. con- 
cerne la doctrine péripatéticrenne ; 
vOyea TISITATCe. 


Nigirarnnxoç, &dr. à læ manière 


des péripatéticiens. 


ILcpiravog, ov (6), action de'se-pro- 
mencer;. promenade, lieu.où l'on 

." 8. promène; lieu où les’ philoso- 
‘ --hbes dounent leurs. leçons:en- se 


menant; dispute. oz. entretien 
. & 2 


Î 


MEP 


sur des matières philosophiques; 
école philosophique des péripaté: 


ticiens. | 
Ilepired'uvog, %,-0v, entouré de-plai- 
nes. RR..7..medivce. 
Ilsoumaipe,. f mep&, percer: d'ontre 
_ en-outre. RR. ñ. tiigo. 
“Ilspumékquar (sans fut), Pot. être 
autour de, entourer, environner,| 
avec l'acc. : faire .sa révolution er 
parlant des’années., etc. :.yfois avec 


le. gén. l'emporter sur : gfois sur- 
vivre. RR.#%. ro. 


Uepi-méune, f. téudo, envoyer de 


tous côtés envoyer à:la recherche: 
RR."r. riuru, 


*Ilspwmévouo (sans: fut), Poët. s'oc- 


cuper sérieusement d'une chose. 
RR. mn, mévout. 


Iepiremapives, %.ev, part. patf. 
passif: de meprneipo, | 
Depenendrnea, parf. de reprmatée. 
Uspirénrap, parf, passif de mapt- 


TETAYVUEL, 


Tleperesetv, inf. aor., 2. de nipininro. 
Ilepersrävuu, f. xerdcu, étendre 


ou déployer tout autour :'envelop- 
per. RR..7, meravvupt. 


Tlépuréraoua, aros (rè), voile qu'on 


étend tout autour : rideau, tapis- 
serie : au fig. allégorie, sens mys- 
tique. | 


Hsptnérer, ac (r),. passage subit 


d'un état-à un autre tout différents 
évènement extraordinaire, aven- 
ture étrange; dans l’art dramati- 


que, dénoùment imprévu, péri-|. 


pét ie. : K. de. 


Iepineré, 6, é, tombé : au fig. qui 


tombe dans quelque malheur, awc 
le dat. : fois caduc, délabré, rui- 


né. KR. TEPLTIT TU 


Teguréroue, f. rooms, voler au- 


tour de, acc, RR. ep, méropan. 


Hipunevuns,. 19, €, très-amer. RR. 


nm. TEUXN, : 


Dipetinro,, f.mebcbuau. (aor, reu- 


éreocv, etc.) tomber sun; tomber 
dans ; rencontrer :. au-fig. être ex: 
posé à, être en butte à; dat. Heot- 
minrav éaur, tomlier en con- 
tradiction avecsoi-même: agir con- 
tre ses propres: intérèts. [| Zmperr 
sonnell. Xlepininrer,. f. mrasirau,il 
arrive, il se trouve que} avec l'inf. 
KR, x. TÜRTO 


Tegiraavdu-@ ,, f. ou, faire.érter 


autour. [| 4x moy. erren autour 
ou de:tous côtés. RR, m..mAavéc. 


Hependéyd nv, ap. -en embrassant, 


en envelopnant. de: ses replis; en 


entourant de ses- bras KR. mept-| 


TAÉE 


Ilepurèco, f nu, plier ouirou- 


ler autour, envelopner;sntrekcer, 


IEP 

a propreety aus fig: : .qfoir- dire à 
mots : cofverts, .adbucir:ox voiler 
une expression. [| Au passif, se 
plier’ autour , envelopper dé :ses 
roplis-ou entourer de: ses-bras;:em- 
brasser, avec: l'acc: ou le:dat. RR. 
%. HAËXO. 

Depimisog.o, ov très. plein; . entiè: 
rementrempli|l:4u neutre, Net 
mheov, adv..abondamment.. RR. 
M H\ÉOG. 

Ilepureyhets, etoc,. év, parf. aor: *. 
passif de ren hirun : 

Depuréo, f. nheboouat et xaUToS- 
ua: maviguer autour : refluer dé 
tous les côtés :.au fig: se mouvoir 
ou.flotten dans tous les sens-RR. 
repi, TAG. 

"Tipirisog we, wv, 4tt. commersot- 
TMO6. 

LennAmône, ne, és, très:nombreux, 
très abondant, très: ploin;.qui.re- 
gorge ou qui déborde de tous les 
côtés: RAR. x. rAf0oc. . | 

Hipirkoun , is (11) ,-embrassement : 
au fig: discours: enveloppe $- ex:£! 
de rhét. expressionioupériphrase 
atténuante. R. msptrAtxux 

“Tlepropeveg, n, cv Poët. pour rrege- 
rekopevos, part. de nipirékouea.. 

Ilepinhoc-ous;. coç-ous, oov-ouv,.qui 
navigue: autour , autour. duquel 
on peut naviguer.}| Subsf (éÿ,.ac- 
tion de naviguenrautour ; chez les 
anciens géographes, périple, rela- 

‘tion d'un voyage par mer autour 
d'un pays:osautour du. monde. R. 
Teptr AGO. | 

HeperAdve,, fi rAuvb,, laver tout au- 
tour; purifñer par- des-ablutions. 
RR. +. rAbvo. 

ILepinavots., sw (%), ablution , pu- 
rification : évacuation par les 
selles. 

Hepinveupovia, aç (ñ), peripneumo- 
nie , inflammation des poumons. 
RR. ñ. veu. . 

Heginvepis; ns, és, suffoqué. R. de: 

ILipunviyo, f. rwécèpoir, suffoquer, 
étouffer. RR. x. ryryo: 

Hapenoônros, 06. ov, très desiré ; très. 
desirable; RR..n. rio. 

Ieperotéw-&,. f now, sauverdudan- 
ger, conserver : plus suavent, pru- 
curer, fournir, oecasiomen,. -—-T{ 
+, quelque chose-èvquelquiun.{| 
Au moyen; acquérir, SE PrOOuræ , 
ou’ qfois s'approprier, sattribuent, 
s’arroger, avec l'acc: || die passif, 
Déurepombev,. ce quion æaquis; 
oequ'on s'est procuré)eptremen 
pévos, n, cv, acquis+. goirbiewtra- 
vaillé,. aptistentent: fax. RR,. +: 
AUDI | | 

Hogemebneng au ();- actions de san 


* de se procurer ox de. procurer à 


| Jepromtucse, 


NA 


ver du danger : action d'acquérir, 


»d, qui procure, 
qui fait acquérir, avec le gén. 
Isperdace, 06, ov, situé autour de la 
ville. [LSubst. Ilepem ao, ou (rd), 
un fort près d'une. ville. T& mept- 


quelqu'un. 


r 


#ôka, les environs de la ville, les] 


forts oz les villages qui l'entou- 


rent , la banlieue. [| To mepenatovl. 


Tñs Oe05, inscript. le territoire au- 
tour qu temple de la déesse. RR. 
M. TO. 

Jhprro doc, ce, cv, qui tourne autour, 


et spécialement qui fait la ronde; |. 


qui monte la garde autour de 
quelque poste. [] Oi rspinoïo, à 
Athènes, les éphébes qu'on em- 


ployait pendant deux ans à la] 
Ilcptÿpronv, adv. en rond, en cer- 
| Cle, de tous les côtés. R. reptfpéu ? 
Tenbénd ns, 6, és, courbé de tous les 


garde des frontières. RR. mepi, 
mohéo. 

Depemépqupce, 06, ev, bordé de pour- 
ge ; qui porte une robe bordée 


ie is à Rome, qui porte laf | 
prét | Teptfpréas, asa, av, part. aor. 1.4 manièredesScythes; écorcher. RR. 


exte, qui est du nombre des 
pâtriciens. |] Subse. Hesirépquocs, 
c (ñ), s. ent. doûxs, la robe pré- 
texte. RR. x. ropqoz. 

Hspirev, adv. environ, à-peu-près. 
KR. 7. nc. 

Iepinous, cd'ce (8, n), qui entoure 
le pied: en des d'un soulier, 
qui chausse bien ; d'où au fig. bien 
adapté, conveuable. RR, 7. reÿs. 

\pimpcyéo, f yebow, Poët. répan- 
dreabonudamment tout'autour. RK. 
F. TP, Jéu. 


Mgunpcyvôsis, etsa, év, Poct. part. 


aor, I. passif de repirpcy te. 


È , # : 4° ° LA À n CN . 
Terra, f. rraicw, se heurter], Tept-onro, f. siÿw, pourrir entière- 


contre : au fi. choquer, offenser, 
apec le dat, AK. Toi, RTaw. 


Ilapimrepcs, ce, cv, qui vole tout}, 


autour : en t. d'archit. entouré de 
colonnes. Ilepirrepx moi, Bibl. 
étincelles qui volent tout autour. 
+ : 4 + 
Il SuÈse. Tepenrepov, où (rè), périp- 
tére, édifico entouré de colonnes: 
ER. %. rrepév. 
Hepe-rrboce, f nrübe, plier autour: 


entourer d’une enceinte : envelop-| 


per de tous côtés, investir. |] 4ü 
moyen, embrasser. RL. x.rruccw. 

Ilpirropa, aroç (rè), rencontre; 
conjoncture; accident; malkreur. 
R. mipirinro. 

Iegenroruds, n, &v, fortuit. 
Ilepiruercc, 06, ov,. connu partout, 
lèbre. HK, rtpf, ruvivopar. 
IMepfgayis, ve, #6, brisé tout au- 

tour. RAR. 7. ur | 
Urgbfaive, f pavo, répandre tout 
autour : arroser, aspergér, purilrer 
par des aspersions. RE. T: paivo, 
aa 


Teptfréxvrite > f iow,, comme Teptfr 


tTleptf he , f béEw, Gloss. expier, 
_ purifier par un sacrificeexpiatoire: 


Ilsprébéo, f bebow ou puñouu, 


flottante. RR. 7. fée. : 
Hepbpéyyuut où bnyôu, f: brEo, 


… Alepifhocc-cus, cog-oug, oovêuv, Lbaigné| 


Tevosiw, f. ceicw, secoucr de tous 


Ilipiorpog, 06, ov, très distingué, très 


Ileptobevne, vis, és, trop fort ox plus 
Ievaxiow-&, f. ‘6cw, bigarrer, 


| Heproxeknie, is, 4, desséché oz dur- 
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les. côtés,-ombragé entièrement : 
qui couvre, qui protège. RR. x. 
CKÉTO.. 

Îleproxérrowu,. f: oxéfopat,. regar- 
der tout autour; parcourir des 
yeux ; considérer atientivement. 
Ilepreoxepévos, mn, ov, ex parlant 
d'une personne, circonspect,,pru- 
dent : er parlant d'une chose, pe- 
sé, considéré, examiné. RR. #. 
CkÉT TOM. 

Hesioxele, sos. (n), examen atten- 
tif : circonspection, prudence. 
Ileptoxriviov, ou (ré), tente, pavillon. 

RR. %. oxrvr. 

Ileproxuaéo, f: dow, ombrager en- 
tiérement. RR. x. cxtéku. 

Ilsproxonmiw-b, f. now, regarder de 
tous les côtés , parcourir des yeux, 
explorer. RR. x. oxomie. 

Hsptoxirnats, soc (ñ), action de re- 
garder de tous les côtés, efaut.sens 
du verbe. 

Ileproxvbw, f: iow, enlever la peau 
de la tête avec les cheveux, à la 


XiVO). CE 


” 


RER, #. po. : 


couler tout autour, baigner tout 
autour : au fig. entourer ou être 
entouré de toutes parts, afiluer, 
abonder. Ileptfbéuv ou meptppsopns- 
vos œluart, baigné de sang. Ilegi- 
Ébéwv ou meptfbecuevos &yabots. 
combléde Liens, qui nage dans l’o- 
pulence. Zoi feptppeiru Bioc, Soph.| 
que tu aies abondamment de quoi 
vivre.Iepr£béoua x éoôñs, Grég. robe 


briser ou rompre tout autour; bri- 
ser avec violence, RR. 7. fryvupe. 


côtés; qui tombe de côté et d’au- 
tre : fois arrondi? K. repiforonv: 


FT. CXU0X uw. 

Itotoxv} aie, où (6), immolation 
d'un chien en sacrifice exviatoire.. 
RR. 7. oxvA&E, 


_de rephpiyruut. 
de tous côtés par l'eau. KR. mepi, 
Pé«.. 


tout autour, RR. ©. oxdroe. 
ITeptomaouds, où (6), embarras des 
affaires; distraction causée par 
d'autres occupations; diversion : 
gfois débat, lutte ; querelle?" R, dé 
| Meprondo-à, fondu, arracher tout 
autour, dépouiller : attirer ox en- 
trainer d'un autre côté : distraire 
par des affaires ou par des inquié- 
tudes, et’ en général: faire diver- 
sion, distraire : ent. de gram. mar- 
uer un mot d'un acccent circonc 
fee. À FEQLIROLÉN, S. EE, TDOO® 
pdiæ, l'accent circonflexe. RR. 
7. CH ÉG. 
Meoneow, f ontçü, disséminer 
tout autour. RR. =. ontipu.. 


Tleptfévive, inf. aor. à..de mepépéo. Hepuaxur Qu, f law, Bibl, écorcher 
Teupourie, Ve, éc, comme masie5co. 

| Tleptppvres, 05, cv, comms mepippcos, 

 Meppput, ayes (6, #), escarpé de 


tous les côtés..RR. 5. proc. 
les côtés. Rk. x. ceto. 


remarquable, très illustre. RR. x. 
CT 


ment. RR. %. onu. 
fort; qui a des forces extraordi- 
naircs ou supérieures ; irrésisli- 


ble. RR. x. côëvoc. 


marqueter. RR. mr: ociaAcv. 


IeproxénTu, f, sxävu, creuset tout] Mepromépyetx, aç (7), zèle, empres: 


sement. K. de 
| Heptonepyñe, de, d;,très pressant oc 
très urgent : empressé, qui se hâîe, 
gfois couvert de sculptures? par! qui se prresse : qfois errant, vagat 
ext. dur, âpre, rigoureux; g/oisl, bond? R. de | 
endürci, opiniâtre, inflexible.RR.|, epronépye (sans fut.), faire courir 
#. LÉO. | - de tous côtés; tourmenter. [L 44 
Ieptoxeïis, %, éç, qui entoure les! moyen, sepresser, se häler, courir 
jambes : gfois qui a les jambes] detouscôtés. RR.x.omépye. 
écartées, en parlant d'une statue.| +Ileptokéhya, wv (rx), Bibl. les envi- 
[SuÈst. Hégronsdés, dx (rè), Bibl] : rons ou la banlieue-ville. KE. x 
caleçon, liaut-de-cliausses, KR, m,|  onefpu. D'autres disent momie : 
cxéoG. | voÿtz megtmikiov. . 
Ileptéxéev, cu (rè), Haut-db:chaus- Iéptonobd' acte, 06, ov, recherèhié 
ses, caleçon. ÀK, x..oxéXce. nv 


autour. RR. x. oxxrro. 


ci tout autour; rude, raboteux; 


avet eripressement; digre d'envi 
Tleptoxemns, 6, ds, couvert’ de tous! RR, r. omcbd it. 


. 
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Isptcodxx, ad. en nombre impair. 
R. meptacôc. | 

Teproceiæ, ag (), redondance, ex- 
cès, superfluité : abondance, grand 
nombre où grande quantité : su- 
périorité d’une chose sur une autre. 
R. repruceto. 

*Ileptoseiovre, Poëf. p. meptecelovre, 
3. p. p. imparf. pas if de TEptOEt. 

Tlspioceup.æ, aroçg (rè), superfluité, 
excès, surabondance: ce qui resle, 
ce qui surabonde; restes, débris; 
reste des alimens, sécrétion. R. 
TEpLOGEUG. 

Tepioceuote, ewç (ñ), surabondance, 

Ileptoceüw , f: ebaw, avoir Ja supé- 
riorité, l'emporter sur, gén. être 
excessif, redondant, superflu, res- 
ter être de reste : abonder, être 
en graude abondance : exceller, se 
faire remarquer : q/fois croilre, 
augmenter : activement, Bibl. four- 
nir en abondance. || /mpersonnel- 
lement, Voocüres érep'ogeue To 
Iepuoe, Thuc. tel devint l'ascen- 
dant de Périclès. R. xeproôç. 


Ieprocoemne, n6, és, verbeux, bavard.| 


RR. mepiooïe, ETog. 

Ilepuosoddyos, u6, ov, qui dit des cho- 
ses inutiles, verbeux, diffus. RR. 
HAPLOTOS yo. 

HEPIS3ÔS, n,0v, (comp. 0rep0c. sup. 
ôtaroç?t), qui a quelque chose de 
plus que les autres; supérieur, 
plus grand ou.plus abondant : qui 
est de trop, qui se trouve de 

. reste; qui excède la mesure, 
trop grand ox trop abondant; ex- 
cessif, superflu, redondant , inu- 
tile : copicux, abondant; considé- 
rable, éminent, distingué, extraor- 
dinaire; exceïlent, d’une beauté 
remarquable : ex parlant des nom- 
bres, impair, c.-a-d. qui dépasse 
d’une .unité le nombre pair. Le 
compar. Xleptoa0Tepos, &, cv, signi- 
fie plus abondant; plus éminent ; 
plus distingué; plus considérable : 
qfois comme tepiccos, surabondant, 

” excessif] | 4x neutre, Teptoccv, adv. 

supéricurement, de la manière la 
plus distinguée. Ilsptoodrepev, da- 
vantage; avec excès. Êx meptocob, 
surabondamment, de reste. R. 
mepi. 

Ileptacorepce, &, ov, compar. de me- 

proade. 

Tlepioccrépus, ady. beaucoup plus, 

bien davantage; avec excès. 
Usptosirne, nres (ñ), excellence, su- 
\ périorité, degré-éminent : gfois 
excès, redondance; %ep 4. de rhét. 
perissologie, reditg Are goods. 
Mepiooùç, ad5. sujérieurement; à 
un plus haut degré, plus, davan - 


IEP : 


tage : excessivement, trop, à un 
degré superflu : éminemment, dans 
un degré éminent, de la manière 
la plus distinguée. 

Ileporad'ov, «dv. en se tenant tout 
autour. RR. mepi, iorauat. . 

Ieprordto, f. arébo, distiller tout 
autour; tomber ou faire tomber 
goutte à goutte autour de quelque 
chose : asperger, arroser. RR. x. 
rate. 

Ilsptorabvat, inf. aor. 1, pass. de 
TrepuÉOT. 


+ TLeptoraots, ewç (ñ), rassemblement 


autour de quelqu'un, cercle d'as- 
sistans : entourage, réunion des 


instrumens or des ohjets dont on| 


s'entoure : circonstance, conjonc- 
ture, état des affaires; vicissitude, 
variété d'évènemeñs ; gfois circon- 
stance fâcheuse, càs urgent, néces- 
sité des affaires présentes : en £. de 
rhét. circonstances des personnes, 
du lieu, du temps, erc. R. mept- 
tornput. 

Ilepvoraréo-&, f. now, se tenir au- 
tour de, environner. 

TTepiorariwdç, %, dv, qui concerne les 
circonstances : gois entouré de 
circonstances fâcheuses, malheu- 
reux, calamiteux. 

Ilepioræros, 06, ov, celui autour du- 
quel on forme un cercle; qui as- 
semble la foule autour de soi : gfois 
haut, élevé, qui se fait remarquer 
de loin? | 

Ilspt-oréyu, f. oréko, couvrir de tous 
côtés; munir , fortifier. RR. xept, 
OTÉyO. 

“Ilsptoreloo cf Ieporéwot, Jon. et 
Poët. pour meptotoot, 3. p. p. aor. 
2. sub}. de epioraou. 

IleproréMow, f. oreÀo, couvrir en- 
tiérement, envelopper ; d'où gfois 
ensevelir : arranger proprement, 
disposer comme il faut, préparer, 
accommoder , ajuster : défendre , 
protéger, maintenir : comprendre, 


embrasser : gfois comprimer, res-| 


serrer? RR..7. oréA\&. 
Heprorevo, f. du, gémir tout au- 
tour : act. remplir de gémissemens. 
RR. #. orevato. 
Iléproresayio, f. tou, même sign. 
Ilspvoréve (sans jut.), même sign. 
HEPIZTEPÀ, &s (ñ), colombe, pi- 


ù L geon. 


ILeptorepeuv, üvog (6), colombier,-pi- 
geonnier : qfois verveine, herbe. 
Ieptorapidiev, ou {rd), petite colom- 
be, petit pigeon. 

eprorepca de, A6, és, qui anpar- 
tient à l’espèce des colombes. RR. 
mepiorep, &i006 

Ilepiorepos, où (6), comme nspiorepa. 


! 
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eptoreporpopelov, ou (ro), lieu où 
l'on nourrit des pigeons; colom- 
bier, pigeonnier. RR..x. rpépo. 
ILeprorepov, &vos (6) , comme nspr- 
oTepecv. | 
Ileprorepavou-&, f. Saw, ceindre 
d'une couronne; par ext. ceindre, 
environner. RR. x. crspavco. 
Ileptorepris, is, és, couronné : par 
ext. entouré. R. de | 
Teproréow, f. oriw, couronner; 
parext. entourer.|| 4u moy. Poét. 
m. sign. RR. 7. crépo. 
Ieprorrôtos, œ, ov, qui est autour 
de la poitrine. || Subst. Iesicrr- 
Otov, cu (rè), ornementde la sorge 
et de la poitrine : le pectoral du 
grand-prêtre, chez les Juifs. RR. 
Tr. OTh0O6. 
Ieptorvat , inf. aor. à. de miptic- 
TAUX, 
“Ilepiornoav, Poët. pour repéorroav, 
3. p. p. aor, 2. de meptigrauat. 
Ilsptornoae, «ox, av, part. aor, 1. de 
TEQUG TN. 
*Ieptornwot, P. p. meptorüot, 3.p. p. 
aor. 2. sub]. de mepticrauat. 
Heprorcyu, f! iow, et au moyen, 
Ieprorayoua, fisouat, enfermer 
d'une enceinte de filets : au fig. 
cerner, investir, envelopper. RR. 
T. CTOLL KO. : : 
Tleptoropuos , &, ov, qui est autour 
de la bouche : qui présenté de tous 
côtés le front à-l'ennemi. |] Subst. 
Tleptorquov, ou (ro), muselière , 
chaperon. RR. #. roue. 
ILepioroprog, 06, ov, même sign. 
Ilepioroov, ou (rè), péristyle, cour 
entourée de galeries. RR. #. orod. 
ITep-oropévvumt, f aropéow, couvrir 
ou tapisser tout autour. RR. x. 
GTOPÉVVUELE, 
Ilepvotpéon, f arpédu, tourner, faire 
‘mouvoir circulairement : façonner 
en rond, contourner. |] 4x moyen 
ou aù passif, tourner en rond. : 
gfois se trouver avec les hommes, 
vivre avec eux, se conduire de telle 
ou telle manière. RR. x. otpépus. 
TleptorpcpaOn, adr. en tournant. 
Tleptorpogn, %s (A), circonvolution, 
rotation, mouvement circulaire : 
séjour au milieu des hommes : con- 
duite bonne où mauvaise, 
Ilepiorpopoc, 0ç, ov, qui tourne ou 
qui peut tourner en rond. 
Ispiotpupx, aroç (rè), tapis, tapis- 
serie : courte-pointe ou couverture 
de lit: retrinchement. R. de 
Teprorpovvuut, f orpocw, comme 
TPAPLOTOPÉVVUEEL. | 
Tépiorukoç, 06, w, entouré de co- 
lonnes; dont le tour est soutenu 
par des colonnes. [|] Subst, Tiepi- 


* 
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gruxev, ou (rc), péristyle. 
Tupt, GTÜÀOS. 

Usotoro, Ÿs, Ÿ, pev, elc. sub]. aor. 2. 
de repioratsan. 
Œepiovpua, aroç (+0), invective, sar- 
casme. R. xeptoûpo. 
Hlepiovpuée, 65 (6), action de trainer 
autour, ef autres sens de reptobow. 
Tepropo, f. sup, trainer autour : 
tirailler dans tous les sens : piller, 
dépouiller, dévaster : détraçter, dé- 
crier, injurier, outrager, trainer 
dans la boue. RR. met, oûpu. 
Teptopads, me, #5, très glissant. 
R. de . 
[spr-opiado, f epx)à, faire tomber 
ou faire glisser. |] 44 passif, tom- 
ber ou glisser, faire un faux pas : 
au fig. errer, se tromper, faillir. 
RR. ñ. 69400. 
[esiogarne,eus(h), chute, faux pas. 
“Tlegrogéume, lon et Poct. pour rep:- 
oyeiv, inf. aor, 2. de rentéyo. 
"Mspioyeo, on. el Poët. p. mepioye, 
impér. aor. 2. moy. de mepuiyo. 
Teot-oyiro, f: iow, fendre ou couper 
tout autour : dépouiller jusqu’à 
la ceinture. RR. x. c/Ko. 
Hepioxwv, cboa, dv, part. aor. 2. de 
TEL. : 
lsprowto , f. cûow, sauver, faire 
échapper d'un danger. RR. #. 
_ sue. 
NestowIñvæ, inf. aor. 1. passif de 
repiow. , 
[Heptväuvo, f rau&, Jon. et Dor. 
pour repiréuvo. 
Neperébeucx, parf. de repuriônue, 
Desereivo, f. rev&, tendre ou éten- 
dre tout autour; g/ois tendre bien 
fort? RR. 7, reiv. —. 
Ieprruy%o, f. icw, entourer d'un 


RR. 


rempart oz d’un retranchement, 
fortifier. RR. 7. ruxo. 
Ueprreiyroux, «roç (rè), enceinte de 
œurs ou de retranchiemens. 
tTlepiretyos, eos-cus (ro), Bibl. rem- 
part, enceinte de murs. RR. *. 
Taty0s. | 
“TsguréVo et plus souvent au moy. 
Hepiréouat (sens fut), Poët. ache- 
ver sa révolutiou, ex parlant du 
temps, des années. RR. ñ. Tédo. 
Heprrepeiv, inf. aor. 2. de 
SN D f.Tiu&, couper tout au- 
tour ; tailler, amputer; retrancher, 
ôter, rogner ; intercepter, couper , 
‘en t. de guerre; circoncire, en 
parlant des Juifs, des Égyptiens, 
etc. RR. %. Téuvo. 
Mestsenie, ñç, é, fortement tendu, 
très roide, RR. x. retvo. 
Tegeréuoy, wv, cv, gén. ovos, qui 


borne de tous côtés, qui fait le tour| 


de. RR. +. TÉL. 


ABRÉGÉ. à 
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TleptrériAuat, parf. pass. de min- 
TIME. 

Tepirérunxa, parf. de repiréuve. 

ITepcrixe, f. riko, fondre ou liqué- 
fier tout à lentour ousur les bords: 
fondre entiérement, mettre eu 
pleine fusion : consumer. RR. x. 
TAXW. 

Heptrbéaot, 4/4, pour meptrubetoi, 
3. p. p. ind. prés. de 

Tleperiôru, £ msptÜnow (aor. rept- 
énxzx ), mettre autour, disposer 
tout à l'entour : au fig. procurer 
ou occasioner quelque chose à quel- 


qu'ur; attribuer ou imputer quel-| 


que reproche, etc. || Au moyen, 


Ieperidepa, f nepbioqmar (aor.| 


Tepteunv, etc.), s'entourer, se re- 
vêtir de, acc. RR. 7. riômpt. 

Ier, f rAG , épiler tout au- 

. tour : arracher ou cueillir de tous 
côtés. RR. x. Ti. 

M Ile vriraive, f «vo, Poét. pour mapt- 
TétV. 

*Tepurirnivos, aoæ, av, Poct. part. 
aor. 1. de reptrivaive. 

Îiperirpaive et Ilsowtirpdw-® , fl 
reptrpñow (aor. meptéronoz, etc.), 
percer tout autour ox de tous cô- 
tés. RR. x. nrpéw. 

eptrurbfvat, inf. aar. 1. passif de 
TpITÉUV OO. 

Tlsperoun, 6 (ñ), la circoncision 
juive. OÙ êx meptrouñs, Bibl. les 
peuples circoncis, les Jüifs..R. de 

Tepirepos, 06, ov, coupé tout autour; 
escarpé de tous côtés : qg/ois cir- 
concis? R. mæptréuvo. 

Ieperparqetv, inf. aor. à. de mapt- 
TOYS. 

 Ieprrpantivat, énf. aor. 2. passif de 
TEPITPÉTE. | 

Ieptrpayriaeg, 06, ov, qui est où que 
l’on met autour du cou. || Subst. 
ITeperpæxratcv, ou (r0), collier. RR. 
mt, TOAYNAOS. 

Tlipt-rpéro , f Tpéÿo (aor. reptérpe- 

4. aor. pass. Tape TpATNv, elc. ), 
faire tourner; retourner; renver- 
ser en retournant : au fig. détour- 
ner d’un chemin on où mauvais; 
induire en erreur, éloigner du bon 
chemin; dans le sens neut. l'aor. à. 
Poët. repérparev, a aussi le sens 
neutre, tourner , faire sa révolu- 
tion, RAR. +. roérmn. 

“Iepirpeoav, f'oét. pour reptétpaouy, 
3. p. p. aor. 1. de reptrpto. 

Ilept-rpéyo, f. Opééow ou as souvent 
d'paycar (nor. meptédpaue, elc.), 
courir autour de; parcourir. || 44 
part. Ilspirpiyov, ouaz, cv, com- 
mun, trivial, vulgaire, qui court 
les rues. À masprreéyew, le premier 
venu. RR. 5. rpéyo. 
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Tleputpéo-d, f. rpésw, trembler de 
tous ses mèmbres; craindre beau- 
coup. RR. 7x. Tpéu. 
Hepirpiône, ns, és, très usé. R. de 
Uept-rpio, froide, brover ou écra 
ser tout autour. RR. x. rai60. 
apirotuuz, «cs (rd), vieux routier, 
homme rompu aux affaires, aux 
intrigues. Ilepirpwpa 4yco%s Dém. 
un habitué des places publiques 


ou de; tribunaux; un chicancur, 


R. repitpiGo. 

Ieptroorä0 nv, adv. Poët. en tour 
nant : tour-à-tour : promptement, 
vivement. R. meptroére. 

Uaperponio où rpcmée (sans fut.), 
Poët. lon. tourner , achever sa ré- 
volntion : faire toutes sortes de dé- 
tours : gfois avec l'acc. parcourir? 
R. de 

Tleptrpon, fs (%), lour, circonvo- 
lution, révolution des astres ou de 
l'année. Êx nepirponñs ou dv mept- 
qe tour-à-tour, à tour de rôle, 
chacun à son tour : par un retour 
périodique. R. riptrpére. 

TTepicocy.0s, ce, ov, qui court autour, 
qui court en rond; rond, arrondi. 
RR, 7". rpéLo. 

Isprrowyo, f. rewbou.xt (aor. wept- 
ÉTpayov, eto.), ronger tout autour; 
ronger; rogner, RR. #. r:6Yo. 

Hesurrée, Meprrauts, Iepirredo, ef 
autres formes semblables, Att. pour 
méplaog, elc. | 

Ilept-ru rx éve, f. Tebbcuau (nor. rept- 
érvyov, elc.), tomber, rencontrer, 
faire rencontre de, dat. RR. x. 
TUYLÉVE. | 

[eptruyv, oÙoz, cv, part. aor, 2. de 
HEpLTUYY AVE. 


IépruGpw, f iow, traiter d'une 


manière indigne, accabler d’outra- 
ges. RR. =. LGpiteo. 


Ieprpaiveuat, f. gavobux où pavn- 


cœquat , être apparent de tous les 
côtés, être exposé à tous les re- 
- gards; être brillant o remarqua- 
ble. RR. %. paive. 
Teptoavetz, aç (ñ), situation où l'on 
est vu de tous les côtés ; apparence, 


_ éclat; évidence. R. de _ 


Tsptoawe, ñ6, éç, apparent, visible 
de tous les côtés; manifeste, évi- 
deut + éclatant, remarquable. R. 
TEpUpAIVOpL UN. 

Ilépipavrog, 06, 0V, comme mept- 
ans. | 

Hepipava, adv. d'une manière écla- 
tante; manifestement; publique-' 
ment. R. mepioavrie. | 

Usprosÿyie, 6, €, qui brille tout 
autour; très brillant, très resplen- 
dissant. RR. soi, LS na 


“Tlepupéoerx, ue (à), rondeur , figure | 
1: 


..# 
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orbiculaire; en £. de math. péri- 
phérie, circonférence : gfois au 
fig: mobilité d'esprit; erreur, éga- 
rement. R. de | 
ITepcpepris, vs, €, rond, arrondi : 
qui tourne, qui roule : très mo- 
bile, au pr. et au fig.R. meprpipe. 
Jeprpépo, f msproicw (aor. mept- 
nvsyea, éfc.), porter tout autour; 
porter de tous côtés, et au fig. ré- 
pandre , divulguer : faire tourner 
autour ; faire revenir au même 
point : amener par un détour en 
un lieu quelconque, ef au fig. ame- 
ner à, réduire à: à égarer,, in- 
duire en erreur : dans le sens neut. 
rèvenir à soi, venir à résipiscence. 
repreve yes, celui qui st rentré 


- en lui-même, qui s'est amendé. || 


Au passif, être emporté çä.et là; 
être agité, ballotté; être agité de 
diverses pensées; souvent, être pu- 
blié, être divulgué. Ta reptpspo— 
eva ,.les opinions répandues dans 
le public, le bruit commun. RR. 
Te DÉDO. | 

Isptpepos, ad. en rond, en cercle. 
R. metpepnc. 


Iéprpebye, f: pebboues et paob one, | 
'Ilsptypdxriauæ, «roç (rè), pour mept- 


fuir, chercher à se dérober par la 
fuite : échapper à, éviter, esqui- 
ver, acc. RR. mepi, gel yo. 
Ilspipngos, ce, ov, très renommé, 
très célèbre. RR. mx. gun. 
Ieprphdve, f: pÜdaw, comme pôäve. 
TTept-pheipouar, f phapioour, se cor- 
rompre; se consumer ; dépérir; di- 
minuer. RR. %. pheipo. 
Tleprpéow-®, f. ncw, aimer beau- 
coup. RR. 7. pic. 


Ieoupheyrs, ve, és, ardent, enflam-| 


me. KR. 

Ieprphéye, f pAo, enflammer tout 
autour; embraser, brüler. RR. *. 
phéyo. 

Ueprphsyüc, adv. ardemment. R. 
FLPPAE VS. 

Uepc@diu-d, f. 100, se rider. RR. 
mepi, EMI LG. 


*ITept@Mddwv, Poéf. Ion. pour ept- 


gd, part, prés. de meppud'ats. 
Hipr-phclGo, f iaw, éconcer tout au- 
tour, dépouiller d’écorce. RK. x. 
phoiqu. 
Ilspiphotos, 06, cv, garni d’écorce. 
RR. 7%. hote.  : : 
HepipoGoc, 06, ov, frappé d’une grande 
crainte, très effrayé. RR. 5. p00og. 
eptpéoc, adv. avec effroi. 
Tlepepotrau-& , f( now, aller ox se 
‘promener tout autour; rôder au- 


“tour; parcourir; fréquenter. RR. 


Mr DATAS. 


Tigipopæ, &: (ñ), action de transpor- 
. tergu de confuire tont autour : 


a a 


HEEP 
service de la table, action de faire 
circuler les mets autour de la ta- 
ble : mouvement d'un corpsautour 
d’un autre, tour, circonvolution : 

_au fig. agitation d'esprit; vie agi- 
tée; erreur, égarement. R. xapt- 
pépo. 

INepipémnrec, 06, ov, que l’on porte 
ou qu'on peut porter de tous les 
côtés : divulgué, répété par toutes 
les bouches, répandu de tous cô- 
tés; illustre, célèbre : g/ois errant, 
vagabond ; au fig. versatile, incon- 
stant. R. æepipopéo, porter tout 
autour ou çà et là 

Îlepippæyua, aroç (rè), elôture, en- 
ceinte : mur, rempart, retranche- 
ment; g/fois armure, défense? R. 
Ta PpASaw. . 

Ileptopayuce, où (8), même sign. 


*ILepippadëw, «dv. Poët. habilement, 


savamment, avec adresse. R. de 


“epropad'ne, m6, &, Poét. habile, sa- 


vant. R. meptppatouat. 
ILspr-ppato, f ppécw, envelopper de 
- circonlecutions, exprimer par une 
périphrase. || Au moyen, Poët..pe- 
ser, examiner, considérer. RR. r. 
ppt. 


PEAU. 

Ieprppdoow, ou Ait. ppaTro,. f. 
pp&éw, eutourer d'une haie ou 
d’une muraille; clore; fortifier. RR. 
T. phdgow. L 

Ilspippov, voc. de mepippuy. 

Ilsptppovéo-&, f nou, avec l'acc. 
examiner, considérer, méditer : 
avec l'acc. ou le gén. mépriser, dé- 

. daigner. Dans le sens neut Haxia 

_meptppovoboa, Esch. Socr. l'âge de 


la sagesse ou de la raison. RR. x. 


PPEVÉO. 

Ileptppovnote, ewç (ñ), mépris, dé- 
dain : gfois éxamen attentif, con- 
templation. 


Ilspippov, œv, ov, gén. ovos, très prue|. 


dent, très sage, très circonspect : 


fier, arrogant, dédaigneux. RR. x.| 


pe. 

[epiquyov, oÜax, dv, part. aor. 2. de 
mept@EU YO. 

Isprourie, , é, qui nait autour ox 
auprès de; attaché à, dat. R. apr 
(APE TR 

Ieptqüven , aor. à. infin. de mept- 


. Po. 


Ilepuoûs, Uoæ, Üv, part, aor. à. de 
HepIpÜOUAL 

Ileprquredw, f ebow, planter ox se- 
mer tout autour. RR. 7. œureüur, 

IeprpÜo, f. quo, faire pousser tout 
autour. [| Plus souvent au moyen 
mitte, Ieprpbücuar, f pooouat 
(aor, maptéquy. pa f. mipixiquxa), 


HEP 
naître autour, croître ov pousser 
autour : être adhérent, attacher 
à; tenir fortement à; embrasser, 
tenir étroitement embrassé, avec 
la dat. ou l'acc. RR. x. qüa. 
Ilept-povéu-&, f 48, résonner ou 
retentirautour. RR. %. povée, 
Iipqugos, 6, ov, pris en flagrant 
délit, pris sur le fait; surpris, dé- 
couvert RKR. x. quo. 
IipiyæAxos, os, ov, doublé ou entouré 
d'airain. R. de . Lu 
Ilepryalxdo-&, f éco , doubler où 
entourer d'airain , couvrir de feuil. 
les d'airain. RR. r. yalxse. 
Uispryapaxcu-&, f. cu; entourer 
d'une palissade, RR. x. xæpaxio. 
Ispryapaxouax, atoc (rd), enceinte 
de palissades. 
Depryapre, 6, éc, très joyeux, rem- 
pli d’allégresse. RR. x. 4aipe. 
Ileptxapüç, adv. avec grande joie. 
ITeprxepidtov, ov (rd), dim. de 
Iepixaiptov, ou (rè), bracelet. RR. x. 
Leo. 
Ilspiyatpov, ou (rd), m. sign. 

“Iéprpsdas, «ax, av, Paélt. pour mtpt- 
LEa, part, aor. 1. de riptyéo. 
Ilepixeua, «tas (rd), ce qui est ré- 
pandu ou fondu tout autour; re- 
bord en métal fuit au moyen de la 
Jüsion. K. de 

*Ieptjedw, Pot. pour repryéo. 
ILeptyéo, f pebow, (aor. nepuéyea et 
Poët, rendyeuæ, etc.), répandre ox 

verser autour; foudre toutautour. 
{| 4u passif, se répandre de tous les 
“côtés, se répandre autour de; se 
jeter au cou de, embrasser, avec 
l’acc. ou le dat. RR.. 7x. yéo. 

*Tlspix dev, ovog (6, n), Poet. qui en- 
toure la terre. RR. +. y6ov. 

tILprL 00, f cu, Gloss. engrais- 
ser, bien nourrir. RR. %. yü0c. 

UepryhaivKo, f (sw, envelopper 
d’un manteau. RR, rive. 

Ileprycpebw, f sûcw, danser autour ; 
par est. errer tout autour. RR. 7, 
Lopevo. \ 

Ilepixpuooc, 06, cv, doré fout autour, 
couvert d'or. RR. x. youa0c. 

Ilepvypvocu-& , f. wco, dorer tout 
autour, couvrir d'or. RR. x. xeu- 
c00. 

Tleptyuôvat, nfin. aor. 1. passif de 
TELILEO. 

"Tspryovum, f éco, élever tout 
autour en forme de monceau de 
terre, de rempart ox de terrasse : 
entourer de levées de terre ou de 
retranchemens. RR. #. Zovyuee. 

Ilspryopéo-à, f nc, faire le tour ; 
se succéder par une suite de re- 
tours périodiques; revenir par un 
mouvement circulaire; au fig. anec 


IIEP 


ITEP 


els et Pacc. revenir à queiqu'an ,| Tlepxvé, %, dv, comme mépxcs. 


échoir par droit de succession : 
is avec l'acc. seul, faire le tour 
de, parcourir? RR. #. yopéo. 

Tipigopoc, 06, ov, situé autour de 
ou auprès de : voisin, limitrophe. 
É repiyupoe, s. ent. yñ, le pays d’a- 
lentour. RR. sr. y0pa. 

Uepubiu-à, (You, frotter ou net- 
toyer tout autour, essuÿer tout au- 
tour. RR. x. Vaio. 

Hepidmua, araç (rè), ce qu'on ôte en 
nettoyant; crasse, ordure. 

Ilspémpoc, ou (6), qui fait des comp- 
tes; habile à calculer. RR. #. ÿ- 
Po: 

Hepdéyo, f. WEw, refroidir : ra- 
fraichir : au fig. récréer, soulager, 
ranimer. RR. sept, füyo. 

prod éo-® , f. now, enchanter, 
charmer par des chants magiques. 
RR. x. bôn. 

Tleptéd uveg, 05, ov, qui éprouve ox 

. qui cause une vive douleur, au 
prop. et au fig. RR. #. 60 bvmn. 

Tleptdüvog, adv. avec une vive dou- 

leur, 

Ilpuubéo-w, f. oôñso ou do, 
pousser en tous sens ; au fig. tour- 
menter de toutes les manières, 
vexer, persécuter : gfois traiter 
avec mépris, insulter, ou simple- 
ment, mepriser? RR. æ. wâét. 

[leptoxod' unter, 3. p. s. parf. pass. 
de mipuoxod cie. 


” Taptovuec, oç, ov, renomm, dont 


le nom est illustre. RR. x. évoua. 

Ileprorri, % (%), actiou de regarder 
tout autour , lieu élevé d'où la 
vue s'étend au loin, tel que don- 
jan, guérite, etc. : au fig. alten- 
üon, vigilance, circonspection.. 
FiptwT A, avec Circonspection. À. 
TepÔTUTA, parf. Poët. de mepr- 
opao. | 

Teprômrat, 3.p. s. parf. pass. domepr 
pd. 


"Tlsptéaoc , 06, ov (probablement | 


pour sptcüatcs), Poët. extrême, 
excessif, outré, qui passe la me- 
sure; très abondant, très nom- 
breux. || 4u neutre, Ilptwatov et 
Tspwianx, adv. extrêmement , ex- 
cessivement outre mesure; ovec le 
gén. au-dessus de, plus que. 7oyez 
TE LOUGLOG. 

Uspopôe, inftr. parf. passif irrég. 

€ reptopaao. 

Uepqpônv, aor. passif de mapropio. 

ILépxz, nç (n), comme mépxn. 

Usxito, f. dou, noircir; commen- 
cer à mûrir, ex parlant du raisin. 
R. téproc. no 

flépxn, ne (n), perche, poisson à dos 
bleudtre, 

a 2 


KOZ, n, ov, noirâtre, bleuâtre 


ou plutôt tacheté de noir, mou-| 


cheté, 


*Ilspvds, ox, &v, Poët. part. prés. de 


TEVNLLL. 


*ITspväpev, Poët. avec élis. pour stp- 


véeva, pl. neut. du part. prés. 
pass. de mépvr. 


“Ilépvxay’, Poét. avec élision, pour 


érépvaors, 3. p. 5. imparf. £ors. de 
TÉpynut. | 


*Iépvrux , Poët. pour ripüo ou m- 


æpäoxw, transporter au loin pour 
vendre, ou simplement vendre. R. 
Tepao. 

Ilepovdow-®, f. now, agrafer, attacher 
avec une agrafe : percer, traverser 
comme avec la pointe d’une agrafe. 
R. de 

IIEPÔNE, nc (#), agrafe, proprement 
pointe de l’agrafe : par ert. esse 
d'une roue, cheville qui la tient 
attachée à l’essieu : en t. de med. 
le peroné , le plus mince des deux 
os de la jambe. 


*Tepéwa, Poëét. Ion. p. rtpwot, 3.p. 


p- ind. ou subj. prés. de repio. 

Ilepirepebouat, f. sûcoua, agir légè- 
rement; être imprudent, témé- 
raire; être fat, présomptueux; 
être coquet, se complaire dans 
son ajustement; babiller, parler 
à tort et à travers : gfois cajoler, 
flatter? R. de 

HÉPIHEPOS, 06, cv, léger, téméraire, 
iuconstant , vain, futile, fat, pré- 
somptueux, babillard. 


*Ileppeôrxaro, P. p. meptebrixzro, 3. 


p- 5. aor, 1. moy. de mepiônu. 


*Ilépox, Poct. pour Entoaa, aor. 1. 


de ré ou Eol. de riipn. 


*Tlepazpovex, aç (n), Poët. et 


Tlepozgovn , nç (ñ), Proserpine, fille 
e Cérès. | 

Ilépors , cu (ê), un Perse, un habi- 
tant de la Perse: nom d’un coup 
de dés : Persée ou Perses, 20m pro- 
pre. | | 

Ilepouxos, , év, persan, persique, 
qui concerne les Perses, qui est 
en usage chez les Perses. 

Tlépouc, eue (n), saccagement ou 
destruction d’une viile, R. rép0o. 

Iepais, (0cç (ñ), sert de fém. à Tléo- 
onç et à mepouxc. |] Subse. (à), la 
Perse. R. Ilépon. 


| Îeparari, adv. à la manière des Per. 


ses; dañs la l.ugue des Perses. 

HÉPYSI, ad. l'année dernière, 
l'an passé : par ext. anciennement, 
autrefois, auparavant. 

Hépuoctvoe, n,v0v, qui est de l'année 
dernière. | 

Hegü, ele, et, fut. de nsigu. 
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| Tep, Ge, X, Guev, efc. contr. pour 


repdw : ou Al. pour mipico , fut. 
de nuxpdoxo. 
Lepov, ox, &v, part. de repiw. 


ae » Poët. pour mepdtuv, gén. 
p | 


. de mépus. 


“Iléoe, Poét. pour Ërsoe, 3. p. s. aor. 


1. de rixtro. 


"Tlecéeuv, Jon. pour reo@, inf. aor. 2. 


de rire. 
Ilecobpat, fut, de nirro. 


"Tlscérnv, Poét. pour émecérnv, 3. p. 


duel aor. 2. ind. act. de rixro. 


*Méona, Poët. pour wéon, 3.p.s. subj. 


aor, 2. de rirro. 


Îlecosia, as (à), sorte de. jeu ana- 


logue à celui des dames (voyez 
meogew), ou plutôt action de jouer 
à ce jeu, eten général, jeu, temps 
passé au jeu, action de se livrer 
au jeu : en {. de musique, action 
de frapper souvent la mème corde. 
KR. meocsbo. 


“Tleccépsv, Poët. pour récosw, inf. 


prés. de micoa. 

Ileoceurhç, où (6), joueur, celui qui 
joue au jeu nominé proprement 
Tecosia, ou aux jeux sen,blables. 

Ilecosurirôe, %, dv, qui concerne le 
jeu; habile joueur. | 

ILecosbo, f. s0cw, jouer avec des je- 
tons sur une espèce de damier ou 
de trictrac marqué de plusieurs li- 
gnes dont il faut écarter ou rap- 
procher les jetons, ef en générai, 
jouer à tout autre jeu de ce genre: 
per ext. mouvoir, déplacer, trans- 
porter d’une place dans une autre, 


- comme les jetons au jeu dont or 


vient de parler, R. recoss. 

Ileoote, où (0), jeton, pièce avec la- 
quelle on joue à certains jeux : 
pierre de forme cubique : tente 
ou petit tampon de charpie pour 
meître dans les plaies. R. rir-uwt 

Tlécow, f. réÿw, forme antique de 
TÉTTO. 

Téco, "6, 7, oev, etc. sub]. aor. 2. 
de nintu. | 

Iso, oÜoa, cv, part. aor, 2. de 
TIRTO. 

Ilaraop.d6, où (6), pétalisme, sorte 
d'ostracisme établi à Syracuse, 
ainsi nommée parce qu'on donnait 
son suffrage sur une feuille d'oli- 
pier, R. de 

Iérako, cv (rè), feuille d’une plante: 
pétale d’une fleur ; et par ext. tou 
corps étendu et plat comme una 
feuille; lame de métal : g/ois cha. 
peau à larges bords. R. rerdwuu 


*Nérawa, Pot, comme névouar. 


TIETANNYMI, f. risdaw (aor. x. 
éméraca. parf. nimraxa. parf. 
passif, ménrapat, aor. 1. passifs 


\ 


as - - 
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ITET 
Emeraoôrv. verbal, 
«déployer , étendre. *arxoxt ri 
1&ee, Hom. ouvrir les bras à quel- 
qu'un. "Ovuis rives m:7202:, /lom. 
épanouir le cœur de quelqu'un, 
lui causer de douces sensations. 
[le passif, *Thar minranévu, 
Hom. portes toutes grandes ouver- 
tes. *AË ÿ nec rérrarat, Hom. 
la clarté du soleil se répand. 
+ilirdopa-oux, Néol pour rércua. 

He-dou, inf. aor. 1. de sera. 

Teraobrooua, fut. passif de riräv- 
VID 

Téraocs, cu (6, qfois ñ)? chapeau à 
larges bords ou en général, cha- 
peau : parasol , ombrelle: en t. de 
bot. ombelle, bouquet de fleurs 
disposées en ombrelle : q/oës feuille 
pelléé, c.-à-d. dont le pétiole est 
inséré au centre de la face infe- 
ricure. R. rez drvuut. 

*Téracca, Poct. p. méTasx, aor, 1. 

de meravions. 

Tistacov, &vos (é), jambon armsi 
nommé à cause de sa forme évasée. 


ITérauncv, cu (0), perche, échaïas : 


juchoir des poules, poulailler : 
planchette garnie d'un piège pour 
attraper les oiseaux : cordé ou toile 
tendue pour les exercices des vol- 
tigeurs, R. 727 Xyvuuut. 
e ° , LA , 
è » + CE ] ? ] , 

Îlezservos où Ilerenv2s, M, 0v, lon 
pobr TETE OU TETRVOS. 

Tezeuvde, %, 5, Al. pour meTnvis. 


“Hiréodnv, Poct. pour iniréoônv, 


* 3. p. duel imparf. de sitoua, 

"Iléze, Poët. pour mire, impér. de 
TÉTAL, 

*Heseoo, lun. pour Tire, gén. de 
Ilers0;, nont propre. 

Ilsznvis, n, 0v, qui vole, volatile. || 
Subs. Ternva, &v,(r&), les oiscaux. 
R. néreuu. ; 

TÉTOMAI, f merfocuat et plus 

souvent, Trou (aor. 2. irtd- 
pv, d'où rréobxu, parf, sirrixa), 
voler, voltiger; par ext, courir 
vite, se précipiter, être emporté 
par un mouvement rapide. Voyez 
inroua, avec lequel ses temps se 
confondent. 

Ilétpæ, as (n), rocher. R. rérpoc. 

Jlezpaics, æ&, cv, saxalile, qui se 
trouve ox qui habitesur lesrochers: 
de pierre, pierreux, plein de ro- 
chers. R. ñér24 où rérecs. 

“féren, ns (#), lon. pour xérpo. 

Fer:nd cv, adv. comme une pierre, 

en forme de pierre ou de rocher. 
…… KR. réroa ou rérocs, 


. “nt ngean sv; Poet lun. pier- 


] Ale rochers. 


sS 


| “Feux, p 


| , | Hésggot, -Zon. pour HÉTRAUE, dat. de 


. DE — 


# , 
revacrée ), 


UE 


. [AT : : 


UerpcGscs, cs, cv, qui lance des pier- 
res. RR. mÉreCs, PANO. 

HÉTPOS, ou (6 gfois *), pierre, et 
principalement grosse pierre brute, 
fragment de rocher. 

IIs=pc0-0, f. wow, changer en pier- 
re, pétrifier : gfois lapider. R. mé- 
TPOS. / 

Nerpodns, ns, £5, picrreux. 

Ilisreèa, a (ñ), 441. pour reocëia. 

Iler-v,nç, où (£), {él pour 5eo- 
GEUTRS. 

Ilerrebo, f. s000, tt. p. ms:oa:buw. 

Tlerroôe, où (G}, Att. pour me60%3. 

Dérro, f. néÿo, Ait. pour mii.ro. 

+lsôn, nç (A), Gloss. comme =53014. 

*Tlevhciaro, Jon. p. meblowrc, 3. p. p. 
opt. prés. de 

°Tebôcua, Poët. pour nuvôävep.at. 

"Hivramwos, m, 6v, Poët. sage, pru- 
dent, avisé. R. xûxz? où re0xn? 

Heuxéd'avev, ou (<d), peucédanum ou 
queue de pourceau, plante.R. de 

*Teuxed avis, n, dv, Poët. amer comme 
de la poix : par ert. fâcheux, per- 
nicicux , funeste. R. de 

HEŸKE, r: (ñ), picéa. sorte de pin 
d'où l'on tire la poir : torche de 
picéa : tablettes de picéa pour 
écrire : vaisseau fait de planches 
de picéa, et en général, vaisseau, 
navire, | 

Tebxives, n, ov, de pin, de picéa. 

“Tieusetoÿe, Dor. pour redo:oûe, 2. p. 
pl. de nasocua, fut. de muvô aveux 

Tledots, tws (*), demande, question, 
interrogation : nouvelle, bruit pu- 
blie. R. ruvbäveux. 

Nebocpa:, fut. de ru xvour. 

Mevoréov, rerbal de ro xveuut. 

Hvorce, %, 6v, appris par oui-dire : 


que l’on peut apprendre en ques-|. 


tionnant, dont on peut s'informer, 
qu'on peut savoir.” 
“Téva, P. parf. passif de repves. 
Tspaouévos, n, cv, pari. parf. pas- 
sif de vai : gfois Poët. de ne- 
rev; gfois de onui. 
Iépriva , parf. à sign. passive de 
aive. 
Tléoevya, parf. de oeyw. 
*Tisoéouat, Pot. fut. antérieur pas- 
sif de qaivw et mEge. 
*Ts®:0 {oûss, Poët. inf. aor. 2. de 
paid qua. | 
‘Hepdriocuæ, Poet. 
d'art. 
Neginxe., parf. de géo. 
Tepiuwoo » impér. parf. passif de 


Lo 6). 


fut. de ” 


*HEONEÏN, Poet. inf. aor. à. de +o£- | 


. vo énus, pour ocvedw. Dela l'aor. 
2. indice. actif, Emeovcs, le parf: 
passif, nivauer ou siozoux, ef le. 


De la vient aussi le substantif gérez 
avec ses dérivés. 


1Iéqvo (sans fut.), tuer, verbe inven- 


té par les grammairiens et cm- 
ployé à tort par quelques poërr:s, 
Poyez rio. ‘ a 
‘TsocGñaro , lon. et Poët. pour tree 
paénvre, 3.p. pl. plusqp. passif de 
pcoëc. 
TeodGrua, parf. pass. de v&iw. 
Tlegopriouéves, mn, £v, part. parf. 
pass. de ocoTite. 
Teppaquéves, M, CV, part. parf. pass. 
€ W2X600. 
"Iépazde, Poët. pour Epoade, 3. p. 
s. aor. 2. de prie. 
" Dipoadéiv et ILiooxd ques, Poct. Ion. 
inf, aor. 2. de ppite. 
Héoptxz, parf. de ppiscu. 
Heppovrwa, parf. de opevrite. 
"TeqÜaa, Poët, p. nixoract, 3. p. p. 
de réquxz. S 
"Teguyev, Poël, pour cuyir, inf. 
aor. 2. de peôye. 
"Tisouyueves, Poët. part. parf. passif 


. de pete. 


*Tlsputotes, Poct. pour REDEV VOTES, 

pl. du part. passif de oeÿye. 

[équxa, parf. de oûcua. 

Tepuxorws, adv. naturellement, par 
une disposition naturelle. R. =:- 
QUx&;, part, parf. de vôcu.. 

Tequ\auévog » part. parf: passif 
de ws\xa00. 

Tepopuéves , part, parf. passif de 
posw. 

Tequreuéve;, n, cv, part, parf. pass. 
de qurtÜw. 


“Tléguws, Ur, ds, gén. mepuircs el me- 


quote, Poët. pour msçuxws, part, 
parf. passif de poux. 

Tepunouiv,r, cv, part. parf. pass. 
de-gorite. 

LléWus, sos (ñ), cuisson; coction ; di- 
gestion. R. rirru.  : 

Hä , adv. interrog. comment, de 
quelle mauière? par où , par quel 
endroit? où, en quel lieu? ver: 
quel endroit? R. it, &aus pour 
Te. 

II5, adv. in.ief. d'une cerlaine ma- 
nière; jusqu’à un cerlain point ; 
a-peu-près, cn quelque sorte : en 
quelque lieu, quelque part; vers 
quelque endroit. 1x, près... mn dé, 
en partie... en partie; d’un côté. 
de l'autre. 

Hryao, f dow, faire sourdre, faire 
jaillir, faire couler comme d’une 
source; per ext. répandre, verser, 
distiller: «Za,.s le sens neutre, sour- 
dre , jaillir comme une source. |f 
Au moyen, même sens neuire, ]L. 
FLYTe 


ITHT 

Dirpaycv, cu (r2), rue, plante à feuit.] 
les grasses. R. ri yvout. 
nyée, dd'oç (ñ), glace, eau conge- 
lée ou durcie par le froid : terre 
durcie par le défaut de pluie : ro- 
cher. R. æñ you. 
fiñyaucs, ou (6), Pégase, cheval fa- 

uleur. R. Twnyÿh, Pets qu'il. fit 
jailllir d'ur coup de pied la fon- 
taine d’Hippocrène. 

‘Hryeciuancs, 06, cv, Poët. dont la 
toison est épaisse. RR. 7ryumt, 
mas. 

*Hryéov, Jon. pour rwyüv, gér. pl. 
CR . 

NATÉ , ñs (4), source, fontaine; au 
Jig- source, origine, cause, prin- 
cipe : g/ois le coin lacrymal de 
l'œil : Poët, source de larmes. 

Hryicv, cu (ro), dim. de rwyn. 

yeux, ares (ro), chose enfoncée, 
fichée, clouée ox invariablement fi- 
xée: concrétion, congélation, corps 
durci par une cause quelconque; 
union de plusieurs choses conso- 
lidées en un seul tout; principale- 
ment, assemblage de. planches, 
échafaud, étage; machine de 


théâtre qüi s'élevait et s'abaissait 
comme ce que nous appelons une 
gloire : ce qui rend compacte, ce 
qui sert à coaguler : présure. R. 


Th YVUpt. 


HMÉTNYMI, f nrêo (aor. Ennbe.| 


parf. passif, mémnyuaut ou mieux 
mérwya. aor. passif, émxOnvt ou 
mieux ènéynv. verbal, mnxtécv), 
ficher, enfoncer, arrêter, fixer, 
clouer, attacher : attacher ensem- 
ble, ajuster, composer de plusieurs 
pièces ajustées (ex ce sens il se dit 
surtout d'un assemblage de plan- 
ches); par ezt. faire un tout de 
plusieurs choses solidement unies, 
assembler, composer, construire : 
épaissir, condenser , coaguler , fi- 
ger, cailler : g/ois rendre immo- 
bile d'étonnement, frapper de stu- 
peur : au fig. fixer, arrêter d’une 
manière invariable. || 4x moyen, 
pxov mmyuobcu, faire un serment, 
sanctionner un traité par un ser- 
ment : d'où au passif, *Opxou rü- 
qua mayév, Eschyl. serment revé- 
tu d’une sanction inviolable, [| Ze 
parfait à sign. passive néwmya , 
plusqp. remiyew, s'emploie dans 
le sens d'un présent, ètre enfoncé, 
fiché, cloué, etc. : être figé, con- 
densé, coagulé, caillé : par ext. de- 
meurer stupéfaft : au fig. être fixé 
d’une manière iuvariable, être in- 
variable , immobile, ferme en sa 
place, obstiné, constant, etc. 
*Umyos, %, dv, Poét. compacte, épais, 
s®2 


ITHA 


solide: par ext, Lien nourri, gras: 
pois touffu, bieu fourui, ex par- 
ant d'une ‘chevelure, d'une toi. 
son? qfois à tort, blanc comme les 
frimas. || Subst, (6), congélation, 
cristallisation. R. xéyvupet. 
Urd &, 3. p. s. ind, prés. de idée. 


Inde, cu (-d), gouvernail d'un 


vaisseau : manche de {a charrue, 
R. rnd0. 

nl à, (Aou et Ait. roouat(aor. 
érñdnca), sauter, bopdir : en par- 
lant du cœur ou des artères, bat- 
tre, palpiter. 

Iñonuea, a«roç (50), saut, bond ; bat- 
tement? palpitatian, pulsation. 

Indnoxe, «ox, av, part. aor. 1. de 
md tu. | 

IHAÔN, où (rè), la partie plate de 
la rame; par ext. rame large ei 
aplatie; gouvernail. 

TInôce, où (6), comme mændov. 
Dnkrh, fe (n), vor. mnxrig. 
Ilnxzov, c5 (ro), grande consoude, 

plante. R. de 
Inxrôç, n, cv, fiché, planté; arrêté, 
fixé : assemblé, ajusté, formé de 
parties solidement unies : coagu- 
lé, caille, figé ; qui peut se coagu- 
ler: [| Subst, Hnxrn, fs (M), espèce 
de filet pour prendre les perdrix 
ou de cage pour les renfermer, 
qe (s. ent, rpopais) , lait caillé, 
omage. [nxvév, où (rè), Voyez ce 
mot. R. rnyyupt. 

°TIRN, Poét. avec élis, pour rie. 
Nñhau, énf, aor. 1. de ralhe. 
Inkatoç, a, ov, fangeux, bourbeux : 

fait avec de la boue ou de l'argile. 
R. rn0ç. 
“TI, lon. et Poëét. pour Emns 3. p. 
s. aor. I. de Tao. 
Insiov, wves (n), Poët. et 


"Unaniidne, sw (6), Zon. pour Iinkei-| 


ns, fils de Pélée, zom patrony- 
mique d'Achille. KR. Tnsôs, nom 
ropre. 

*Tiñank, nroç(ñ), Poét. casque, heau- 
me. R. née ou peut-être mic. 
Unkide, &d'oç (n), ad. fêm. du mont 
Pélion, *Unadç exin, Hom. frène 
du mont Pélion, pour désigner la 
lance d'Achille, R. Tnawv, rom 

d'une montagne. 

MnAbroç, n,w, adj. interrog. com- 
bien grand, de quelle grandeur, de 
quelle taille , e£ par ext. de quel 
âge : qfois simplement, quel? R. 
AAUCOS. 

Inatves, My 0, fait de limon ou d'ar- 
gile. R. mnAde. 

nAdyovos, 06, ov, né de la terre, 
épith. des géans. RR, %. ôvos. 

"UrAcepyin, ns (%), lon. pour mn- 
Acvoyia. 
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HHAOÔS, cd (é), boue, bourbe, :i- 
mon : argile, terre à potier, glaise: 
dans les poites, vin changé en 
_bourbe, vin tourné, lie. 
Hnospyix, «; (n), travail du po- 
tier, de l'ouvrier en argile. R. de 
Tnkcueyie, cü (6), ouvrier.en argile, 
potier. RR. ñ. ésyov. 
Tino dre, ns, &, boueux, bourbeux. 
"Tpa, aroç (ro), Poét. mal, dom- 
mage, perte, malheur. R.rioyt. 
“Trpaive, f. av, Poët. ei Iou. avec 
l'ace. endommager, causer à quel- 
qu'un un mal quelconque; au fig. 
violer, transgresser une conven- 
tion, un traité.|] Au moyen, vio- 


ler, transgresser un traite, etc.ren- , 


dre nuisible ou funeste, empoison- 
ucr une flèche, etc. R. rüua. 
"Urpavéev, Zon. pour navet, inf. 
Jut. de rruaiva. 
TUpava, eu (ñ), tort, dommage, 
action de nuireou d'endommager. 
“Irpavrécv, Poët, et Ion. verbal de 
TA ivE 
“Tirpavré, , dv, Poët. Ion. auquel 
‘où a nui ou causé du dommage; 
endommagé; blessé : rarement, qui 
cause du dommage, nuisible. 
*Tnprverav, Poét. 3. p. p. opt. aor. 1. 
Eol. de TAULVOS 
"Iuoç, «dv. Dor. quand? R. us. 
‘UKNH,ns; (x), Poct. fil du tisse- 
rand : par ext. toile, étoffe. 


"Unvio , f. icw ou au moy. mnvitc-. 


at, f. isouat, Poët, filer; tisser. 
R. nn": 

Unvta, ads. interrog. quand, en 
quel temps? 4£f. à quelle heure du 
jour? R. vita. 

Hnvien, ns (%}, perruque, faux che- 
veux, le même que œusdxn. 

Invite, f (ce, uromper, duper, de 
même que pevaxite. 

Invbuoua, aroç (r0), fraude, trom- 
perie, comme evaxiqUx. 

Hrvjov, ov (ré), fuseau: fil roulé sur 
le fuseau : fil du tisserand, et prin- 
cipalement, fil de la trame, par 
ext. chez les poètes, toile, étoffe. 
R. fn. , 

*TIñvoçevg, 05 (ro), P: comme Tv. 
[Eaoôa, aor. 1.m0y. de riyuu. 
Ike, suc (#), congélation, état 

d'une chose qui se fige op se coa- 
gule. R. ny. 

“Ii; cd (6), lon. et Poët. pour &ac:, 


allié par affinité, par alliance. R. : 
TAoLaL. 5 
mÉPÀ , « (ñ}), sac de cuir où l'ou : 


metles provisious et que l'on porte 

sur le dos: par ext. sac, poche, . 
_ au fig. mendicité, gueuserie. 
*Nrgn, ne (ñ), on. pour nrpa. 


Trpidrov , cu (rè), dimin. de,wipe. | 
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IHHPOÔS, à , v, estropié, privé de|*Iliéew, Zon. pour nuiv, inf. aor. 2.| (Ôw,aà cause du talent des snges 
l'usage de quelque membre ou de] de nivo. pour l’imitation. 
quelque organe, comme boiteux ,|*Iltéeuv, Poéf. pour. émiétcuv s'im-| "Inca, «ox, av, Poét. aor. 1. irreg. 
manchot, aveugle, muet; au fig.| par]. de | de mérola, pour selon. 
qui a pérdu l'usage de la raison.| Iluebéu-w, 44. pour mé. “Ilôñaw, P. comme seniôriow, fus 
R. raua de nioyuw. IITÉZO, fécu, presser ouserreravec|  irrég. deniruêa, pour ntiôquat. 
Hnpéwo , f. d6w , estropier, muti-| force, fouler, gèner ; au fig. pres-| IT, impér. aor. à. trrég, de rive. 
ler; priver de l'usage de quelque] ser; poursuivre, touræenter, ac-|"Iltôciaro, Jon. pour mifotvro, 3. p. p. 
partie du corps; au fig. priver de|  cabler: Biblet Néol. prendre dans]  ap£. aor. 2. de rubout. 
la raison. R. rnpos. la main, ou simplement, prendre. *Thôdunv, Poët. pour ëmôoum, aor. 2. 
“Ilñyxev, Lol. et Poët. pour émnyôn-| Iltetv, aor. 2. inf. de rive. | de neibouar, | 
cav, 3. p. p. aor. 1. passif de siy-|"Iiupz, aç (n), Poét. fém. de ru. Ido, ou (6), tonneau, ou plutôt, 
YUpLL.  .{"Tléuev, Poët. pour matr. sorte de cruche ou de vase pour 
Tnyüv, contr. pour rrtéuv, gén.pl.| Tlieoxt, à. p. s. de ricuæ, fut. del contenir le vin; par ext. et au frs. 
de riyvs. rivo. La forme régulière na est|  ivrogne : gfois comme mb ou 
Hvyxuaios, «, cv, long ou larte d’une inusilée. | . mtÔsûe, voyez ces mots. 
coudée. Tiésou, eos (%), pression. R. ro. |*Iav, Poëf. impér. aor. à. de sei- 
MTÉXYS, cos (6), conde et Poët. bras :| Ilieouæ, «vos (ro), ce qu'on presse:| Boo. 
coudée, mesure; équerre, énstru-| ce qui reste de la chose qu’on a! Ib, doc, à, Aéf. part. aor. n. de 
ment pour carrer les angles : le]  presséepourentirer le suc : lejus|  reiôw. 
milieu d’un arc: le fléau d’une ba-| ou le suc qu’on exprime. Ilukpatvw, f «vb, rendre amer : ax 
lance ou son milieu recourbé :| Ilin, 2.p. s. subj. aor. à. de rive. * exaspérer, aigrir, irriters; ex 
barre transversale quijoint par en|*Ilincôæ, ol. et Poët. p. si, 2. p.s] parlart du style, vendre dur. {| 
haut les deux bras d'une lyre etuü|  s54bj. aor. à. de nivo. Au passif, être aigri, exaspéré, 
sont altachées Jes cordes : 4/ois| Ilôavebcuat, f. eboeuat, et s'irriter; g/ois se dépiter , se ‘cha- 
bout saillant et recourbé aux deux] Ufavorcyéu-ü, f now, parler d’une]  griner, se tourmenter. °° 
extrémités de Parc ou au bout de] manière persuasive; appuyer ce 
chaque bras de la lyre? qu’on dit de raisons spécieuses. R. 
*Ilnô, Zon. dat. sing. de mo. mtbavoldyog. 
ITito, f. dow ou Poët. dEw, Dor.| Iavoroytæ, ae (%), discours propres 
vb, le mème que mo. | à persuader; argumens probables; 
Îiaivo, f. avw (aor. émiavx. parf.|  éloquence, persuasion. | 
passif, menirouea. aor, 1. passif,| TIôavoïdyos, ce, ov, qui parle d'une 
émiévônv ou Émiéoônv), engraisser,| manière persuasive, qui emploie 
rendre yras, bien nourrir : fumer] des argumens probables. RR. s1- 
ou engraisser les terres : empâter ,|  Bavoç, Ayo. 
épaissir : au fig. accroître , enri-| Tôxvéç, n, cv (comp. éragcc. s1p. 
chir.R. riuv. | wTaræ), persuasif, propre à per- 
Ttébas, aor., 1. part. act. de rit%w.|  suader, probable, vraisemblable : 
"INap, indécl. (ro), Poét. graisse, ef| qui a le talent de persuader : sé- 
par ext. fertilité d'une terre : gjois] duisant, qui saït plaire : obéissant, 
crême du lait: qfois adj. gras,| docile : qni imite les choses de ma- 
fertile, avec les noms neutres. R.| nière à persuader qu'elles sont 


4 
\ 


ration, haine. | 
“Hopr, Jon. pour rapd, fm. de nr. 
dc 


Îupia, ue (f), amertume, goûtamer: 
an fig. amertume, fiel, hümeur, ai- 
greur. R. rtxp6c. 7 

Ixpis, (da (ñ}, chicorée sauvage 
ou sorte de laitue amère, 

|"Txpéyapos, os, ov, P. malheureux 
en ménage as qui rend le ménage 
malheureux. RR. #. œuoc. 

Mixpoxaproe , 06, ev, dont le fruit 
est amer. RR. 7. xxpxog. 

INKPOS, d, dv (comp. dtepes. sup. 
draro), amer, ou.en général, qui 
a uns saveur désagréable : eu fr. 


TON. présentes; qui représente les cho-| dur, fâcheux, désagréable; sévère, 
Ilapde, à, cv, gras, fertile. To mtapov,| ses au naturel. R. if. exigeant, difficile, rigide; triste, 

la graisse. ; Ilôavérne, nroç (A), probabilité,{ austère; en parlant des coulexrs, 
Ilixoux, aroç (rè), graisse; engrais;| vraisemblance, talent de persuad sombre. 


fertilité. R. matve. |] Q/ois pour 
mieoua , Ce que l'on presse ou ce 
que l'on prend. R. mo pour 
ro. 
*ILdaxdete, ecox, ev, Pnét. et 
Iid'axone , ns, eç, rempli de fon- 
taines. R. de 
MÂAAE , vos (#), source, fontaine. 
KR. nr de. 
Idees , ecox, av, Poël. comme "1- 
d'axéarc. | 
MMOG, j: 6ow , Poét. ou plus usité 
en vers, faire sourdre : gfois sour- 
dre, jaillir*® || Au moyen, sourdre, 
jaillir d'agespuree ou comme 
d'utié source." 2 'Engo | 
Ilu, impér. ddr à Ph} Pod. ur 
Ente, 8, p:s. ind aor, à. de 5 : 


ou de plaire. R. zbavoç. Iuxgorac, nro (*), amertume. R. 

ILtôäprov, av (rè), petit tonneau. R.A wxp%. | 

è Hupcyokos, oç, 0v, plein d’une bite 
amère: au fig. acayiâtre, méchant. 
BR. æ xoùn. 


06. 
_ ITôsiue, ou (6), mÉtéore quia la form 
d’un petit tonneau. 
*Il{Be0b°, Podt. avec élis. pour xiÿsaf, 
3. p. p. aor, 2. de nüilopa. | 
*Ilbéoônv, Poët. pour nubioûnv, 3. p. 
duel indic. aor, 2. de mutopa. 
*Iltbécdwv, Pod. 3. p. duel impér. 
aor. à. de xd 
Ilbebe, és (2), comme mibeias. 
*Ilônat, or. pour xibp, 2. pers. s. 
subj. aor. 2. moy. de ns: 
_ ITônxes, cu (,, singe. R. riôn$. 
IMOHE, rxec (Ë), où plus souvent ni 
Oxo, cu (6), singe : g/ois par ext. 
peüt homme, nain, nabot. KR xsi 


tume, au propre et au fig. 
fées, où (ro), dm. de nos. 


presser entre les mains; arromdir 
en pressant on en pétrissant ;- Con 
denser, rendre dur et compacte, 
._ RL Ace. | 
1 Iliw,ou (rè), petit chapeau, petit 
feutre, | 
Tioxos, ou (6), même sign. 
*Tävauar (imparf. émvéunv), Poët, 


se 7: 
e 


Dueouxaudc, où (9), aisreur, exaspé- 


Iltkoüç,adr. amèrement, avec atrer- - 


| Hüioo, f row, fouler de la taime, . 
el en général, fouler, presser, . 


evy 


Fe 


ITIN 


s'approther , se rapprocher de, 
avec le dat. R. de 
“Hüvdo-ù, Poët. pour rw, rap- 
procher, faire approcher, & régime 
_ ind. au dat. Voyez so. 
Hübrowés, où (6), Fabricant de feu- 
- tre, chapelier. RR. mio, ruëo. 
MIAOS, cv (8), laine foulée, feutre, 
tout-ee qui se fait avec de la laine 
foulée, comme couverture ou ta- 
pis-de feutre, chausson de feutre, 
ÿob balle à jouer faite avec de la 
aine foulée, mais principalement, 
chapeau o bonnet de feutre, cas- 
que garni de feutre intérieure- 
men, et er général chapeau, bon- 


net, easque. 2 
Hexcüv if. et purt. prés. neutr, de 
TÀCO. | 


Iäco-5, f. dou, comme mio. 

IAGI NE, LUTTE T de feutre ox sem- 
blable à du feutre. R. #t0ç 

DIMEAË, ñe (à), graisse. R. ris. 

pers, 7, € (comp. éorepos, sup. 
é@tarog), gras, plein de graisse ou 
d'embonpoint. 

“iurkavro, Poët. pour émipm\zvrro, 
3. p. p. imparf. pass, de niurknut. 

"Iurkävuwelurkio-, Poët. pour 
TILTAN. S 


Ilur\äot, 3. p. p. ind. prés. de ru 
, | 


F 
mÉMNA MI, f rico (aor. 1. E- 
#Xnva. parf. mére. par). passif, 
ménAnoper. uor, 1. énkidôm. ver- 
Bal, nAnoréo), emplir, rempfir; 
par ext. combler, rassasier, Le 
rég. indir. au gén.f| Au passif, 
semplir, se remplir; au fie. se 
rassasier de, gén.[] 4x moyen, 
remplir ‘puur soi, pour son propre 
compile, commé son verre, sa 
coupe, efc.; assouvir ses passions, 
ses desirs, vtc. | 
” Ikurpéo-®, Poët. et 

TIMNPAMI, jf. rpñow (aor. Expnoa. 
Parf, nérorxu. perf. passif, ta 
ua. aor. passif, expnobnv. verbal, 
Æpngréov), brûler, entbraser, met- 
tre-en feu : g/ois enfler, faire gon- 
Îler : au fig. enflammer âe dépit. 

" Orez pro. 
Hivex{dov, ou {rü), dim. de rwaxs 

ou dental. 

Iivauér, ou (rè), planchette, petite 
. Planche: petit tableau de-pémtre: 
tablette sur laquelle on peint ox 
On Écrit : petite table servant d’af. 
… fiche : bulletin pour 1es suffrages 


où pour le tirage au sort : petit li- 
vret : table oz index ‘à la-Em @'on 


livre: qfois plateau pour servir'les 
mets ou petite planche sur laquelle 
Mangeaient les pauvres gens. 
ÂË, oxoç (6), planche, ais, ta- 
æ 2 


HIO 
ble servant à un usage quelcon- 
que : tabletie à écrire’: table ou in- 
dex d’un livre :'table chronologi- 
que ox historique : tableau’, pemn- 
ture ordinairement exécutée sur 
du bois : plateau pour servir les 
mets. 

Iltvaode, &, 0, sale, crasseux , gras. 
R. rvos. 

live, impér. prés. de nivo, ou Poët. 
pour êmve, 3. p. s. imparf. dum. 
verbe. 

*Ilivéuev et Ilivéevar. Poét, Fle 
ss inf. prés. de rive. Gi 

"Iliveoxs, Poët. pour Emvs, 3. p. s. 
imparf. de rivo. | 

UÉNNA, ne (ñ),, pimne marine, «s- 
pèce de coquillage : nacre, autre 
espèce de coquillage. 

Ilivvn, nç (À), méme sign. 

HÉNOZ, (8), ordure, crasse , sa- 
leté, malpropreté'; par ext. hom- 
me sale et malpropre : au f. 
grossiéreté, rusticité d'un style an- 
tique et suranné; g/ois en Donne 
pert, air antique, simplicité anti. 
que, style pur et châtié. 

Iiwo-o, f. wow, salir. |] 4x part. 
perf. passif, Tlemvwuévos, 1, w, 
graissé, frotté dlhuile comme les 
uthlètes : säle, crasseux : gfoès en 

arlant du style, qui a un vernis 
d'antiquité, pur , correct et chätié. 
BR. rivog. 

Ilwboxw, ouriW0cow, femvbow ( panf. 
passif,mimwvpe. aor. passif, èxr- 
006n), Poët, on ‘rare en prose, 

inspirer, éclairer par de sages avis, 
instruire, rappeler au bon ‘sens, 
rendre sensé, Àv copier Oppslr 
rapa Thsunrpès érivüdän, Procl. la 
sagesse dont Orphée reçut de sa 


mèré les divines :inspirations. R.| 


TVÉW. 

“Ilwurr, e (A), Poët. sagesse, pru- 

dence. R. mvüTxu. 

*Ilvurée, n, &, Poét.-sage, prudent. 
Tiboo, f Low, comme -rwboxe. 
TNA, f riouaver modos (aor.Érrov 

:_ dont l'impér, mis ou with. parf. r- 

ruxa. parf. passif, rétro. aor. 
passif ën@nv. verbal, roréoi),'boi- 
re ; gfois avaler : au fig. saisir avi- 
dement, écouter avec la plus vive 
attention. 

TivoOne, ns,1ç, crasseux, sale , mal- 

ropre.'R. æivoc. | 

Tivoct, sus (4), souillare, tache. 
'R. mo. 

Tliaut, opt. aor. 2. de nivo. 
Tliopou, jut. de nou. nu” 
‘Iliov, Port. pour Ent, avr. à. de 

FiVO. 
Itov, ovos(rd), neutre de muy, gras » 
subst, graisse ; partie grasse ‘d'un 


"A 
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Tiquide , crême de lait. Foy: to. 


“Ales, x, 0v, Poët. pour mi@v, gras, 


fertile. Poyez miwv. 
Heoréros, n, 0v, sup. de’miov. 


“Tuozepoe, «, ov, comp. de iv. 


Tedrnç, nros (A), graisse. R. xtœv. 

Thooa, fém. de us, part. aor. 2. 
de-rie. 

Tenioxw, f-wicw (aor. état), don- 
ner à boire, faire boire, ——-7vz 
rt, quelque chose à quélqu'un.'R. 
"RIVE. | 

Draw, { Yow, piauler ou piailler 
_comme les petits oiseaux. R. 4à. 

ILrxos, ou (6), toute espèce de péjit 
‘Oxseau. # 

Iirpdoxo, f. mepiow (aor. érépxsa. 
perf: mérpoxe. par]. passif, mérpa- 
pau. aor. passif, ërpaümv. verbal, 


mparéov), vendre; principalement, . 


transporter dans un autre pays 
pour y faire des échanges, Forez 
Téompet. | 


"Hurproxe, Jon. pour mrpésxe. 


HIÉNTO, f reccbpa (nor. Ersao et 


qgfois Env. parf. rérruxt),'tom- 


ber ,œu propre et au fig.; succom- 
‘ber; être vaincu ou battu; périr, 
‘être tué: en parlant des évêrnemens, 
‘arriver, survenir. 
I » Us (à), sorte d'oiseau. R. 


*Tlicea, wv(r&), Poët. Ion. lieux aqua- 


tiques. R. rio. | 

Téoov, cu (T0), ou mieux 

TLZOS, cv (4), et fois Toi, où (), 
pois, légume. 

TIZZA, nç (A), poix, résine tirée du 
-picea. | 
Govs, vo (6), comme rio, pois, 

e. | 

Tlovdww&, f. Scw, enduire de poix, 
-poisser ; goudronner , välfater : 
gf0ës dunner la torture avec de a 
poix bouillante? || Qÿoës zx pas- 
sif, se faire enduire de püix pour 
faire tomber les poils du corps. R. 
Ti00A. 

Iiocdne, ne, es, plein de poix ; qui 
produit beaucoup de poixz; qui 
ressemble à la poix. 

IltocwTos, ñ, dv, enduit de poix, pois- 
‘sé, goudronné. ie 

Ilioreuua, aroç (ro), acte de’bunne 


_ foi ou de confiance; gage de bonne 


“oi, R. riertdo. | 
Yoreuréov, verbal de morbw. 
Éhoreurixde, %, dv, confrant, cré0ule. 


: Ioreaurucüç, adr. avec confiance , où 


crédulité. Tliorsurixüe Ext tv, 
avoir confiance en quelqu'un ox en 
quelque chose. ne 
Ilorabw, f ebow, se* confier à, se 
fier à ou dans, avec ke dat. Kcel. 
croire en, avoir foi en, apec te et 
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l'ace. : plus souvent, croire, êtrel*Iliouvos, 0, cv, Poët. qui met sa 


er 11 D 


persuadé de quelque chose, avec 
re ou avec l'inf. : trés souvent, 
confier , commetlre, — Ti Tiw, 
quelque chose à quelqu'un. |] 4x 
passif, inspirer de la confiance; 
être cru; ètre confié à quelqu'un 
ou commis à sa garde. Ilotebc- 
ai T1, on me confie quelque chose. 
R. niontc. 
ILornp, po. (6), comme reriorñe. 
IlLatixde, n, cv, propre à attirer la 


confiance ; persuasif ; croyable ,| 


HIQ 


, confiance dans quelque chose, qui 
se repose sur, qui croit à, où qi 
obéit à , det. R. seibouat. 


*Ilioupes, «ç, «, Dor. pour ricoupic. 


ILiow, fut. de riricxe. 


‘Iitvæ, Poét. pour énirva, 3. p. s. 


imparf. de rirvéw ou nivynut. 
Ilirvde, &ox, dv, part. prés. de mix- 


vrpus. 
*Ilrvéo-&, et Hirvruu (d’où l'imparf. 


émrvdunv), Poét. pour maravw, 
étendre. 


ITAA 

Iiodnç, 6, €, gras, fertile. R.ziwv | 
Ou F\0£. 

Ilüv, oÙoæ, dv, part, aor. 2, de 
MiVO. 

ITiuv, wv, cv, gén. ovce (comp. mütt- 
pce. sup. muwüTaro:), gras, plein de 
graisse .ou d'embonpoint : abon- 
dant, riche. {| 4u neuc. To micv, la 
graisse; la crème. Voyez sie et 
Ti). 

Mayo, f: écw, placer oblique- 
ment, tourner de côté ou de tra- 
vers': au fig. énoncer en termes 


équivoques ; induire en erreur, 
tromper ;supplanter : ent. de ram. 
décliner. R. de 

ILAATIOS, « ou og, cv (comp. wtepcs. 


“Ilirvéo-ù et gfois, rirvw (imparf. ou 

aor, à érurvcy), Pocl. pour mimro. 
“Ilirmut, Poët. voyez m:Tv40. 
‘Iirvo, Poët, voyez nirvéo. 


probable : docile, qui se laisse ai- 
sément persuader. R. mioriç. 

tIlorxds, %, cv, Bibl. potable, liqui- 
de. R. mmioxo. 


sus 


0 


e 


Iliorte, 205 (%), foi; confiance; croyan- 
ce : ce qui fait foi; argumens, dé- 
monstrations; promesse, assurance, 
garantie : opiuion qu'on a destalens 
ou des vertus de quelqu'un : chose 
ou charge confiée à quelqu'un; com- 
mission ; mandat; délégation de 
pouvoirs; pouvoirs d'un ambas- 
sadeur; qfois docilité, obéissance; 
plus souvent, fidélité, bonne foi : 
Eccl, la foi, une des trois vertus 
théologales.|| Au plur.Yiorug, cv 
(a), garanties : en £. de gramm. au- 
torités, citations. R. xsi0o. 

Ioroç, ñ, dv (comp. drepos, sup. dru- 
ro), digne de foi, croyable, vrai- 
semblable, certain, avéré : digne 
de confiance, qui a de la bonne 
foi, sûr, fidèle : g/oés docile, obéis- 
sant : gfois confiant, qui se fie à 
quelque chose : Æcc/. fidèle, qui 
croiten Jésus-Christ, c.-à-d. chré- 
tien. Tù morov, ce qui fait foi, ga- 
rantie, témoignage, Tà mora, 
ÆEcclés. les promesses de Dieu ox 
ses bienfaits. 


“org, vi; dv, Poët. potable, liquide. 


KR. #imiox. 

ILorérn, nroe (%), fidélité, bonne 
foi. R. ntorôe, fidèle. 

ILorou-w, f: Saw, demander un ga- 
ge de foi ; obliger ox engager quel- 


qu'un par des garanties qu’on exi-| 


ge de lui. || 4x moyen, engager sa 
foi; affirmer par serment; prou- 


| ver, justifier, rendre croyable. R.| 


MIITOG. L 
Iliorpæ, oç (Ï), comme notiarpe. 
IlLorux, adv. fidèlement : d'une ma- 
nière croyable ou digne de foi: 
certainement, sdrément. R. xtotôç. 


Ilicreau, so (À), preuve, justifica-| 


tion :ex't. de rhét. conbirmation. 


iorermés, 5; cv, démonstratif, jus- 


| saveut 


+, 4e a D LOU 
Hiby svu:plutôf-Uisouyyec, cu (6), 


Ilitra, ne (ñ), At pour niosa, et 
ainsi des autres mots commençant 
par nier. 

Lirüivos, n, cv, de pin, fait de bois 
de pin ou avec le suc résineux du 
pin. R. mirus. 

Iris, t00ç (%), pomme de pin; 

ois résine de pin. 

IliroAce, ou (d), mouvement régulier 
des rames, d’où Poët. action de 
ramer; banc des rameurs; vaisseau 
garni de rames :par ext. chez les 
poètes, lnute espèce de mouvement 
rapide, agitation des pieds et des 
mains, trépignement , échange ra- 
pide de coups entre les lutteurs, et 
en général, tumulte, agitation, 
fluctuation, au propre et au fig. : 
gfoïs bruit des eaux agitées, d'où 

ext. effusion, débordement? 
C'est aussi le nom d’une sorte de 
petit oiseau. | ne 

Ilirôvn, nç (n), Ésez nurivn, ef ainsi 

ses dérives. : 


*Ilirvonte-cie, dsoaz-cüoax, Gev=cüv, 


Poët. abondant en pins. R. mérus. 

TITYPON, cv (ro), son, la partie la 
plus grossière du blé moulu: crasse 
farineuse de la tête, sédiment gros- 
sier d'urine. R. xrioco. 

IÎTYZ, ucç (#), pin, arbre. Ilituc 
d'env éxrpiGsoôar, Héradt. périr 
avec toute sa racé où sans laisser 
de race, m. à m. comme un pin, 
qui une fois coupé ne donne plus 
de rejetons. , 

Iiruov, üvos (6), lieu planté de pins. 


*Ilipäoxouat, Poct. dire. R. omui. 
*Tlipauoxo (sans fut.), Poët. montrer, 


mettre au jour, exposer, c{ par 
suite, dire, raconter. || 4u moyen 
ou au passif, se faire moutrer ou 
se laisser dire, apprendre, écou- 
ten, avec l'acc. On, le confond sou- 
vent avec modoxcuar R. pics. 
Ilouyé, vryoc (6. ñ), petit oiseau 
‘une espèce inconnue. R.rirrie. 
Io, aor. 2. sub}. de rive. 


sup. dTart ), oblique, qui n'est 
pes droit ou qui ne va pas en Jisne 
droite : qui montre le flanc : qui 
est en travers ox de travers, lrans- 
versal : au fig. qui emploie des 
moyens obliques, qui prend des 
voies détournées, astucieux ; q/üis 
timide; er t, de gramm. oblique , 
c.-à-d. autre que le nominatif. || 
Au neutre, Txäyrov, ad. oblique- 
ment, transversalement ,‘ d'une 
manière équivoque où ambiguë. 
Kara ra mAdyta, sur les côtés, de 
côté. R. mAd-yoc. 

Marne, nvoç (ñ), obliquité. R. 
TAXYLOS. 

IDayiws, adr. ebliquement ; trans- 
versalement : au fig. d'une manière 
oblique ox équivoque; astucieuse- 
ment, par des voies obliques ou 
frauduleuses. R. rAdyuos. 


"IDiayuroe, nl, 0v, Poet. errant, vaga- 


bond ; incertain, inconstant ; égaré. ' 
frappé de vertige. R. r\dço. 


"Iayxrosüvm , re (ñ), Pudt. course 


errante, égarement, erreur, 

My, fut. de nie. 

IAdyos ou IDAGYyc6, soç-ouç (td), Znscr. 
côte. Voyez n\dyics. 

IMuyxôeis, six, év, paré. aor. x. 
pass. denkäo. 

HA4dagoc, &, év, trop humide, . 
aqueux ; iusipide, fade : lâche, 
mou, flasque. R. r\ddce. 

IDadiu-w, fÉcw, être humide, être 


” aqueux : être faible ox sans force, 
: être flasque ox fade ou insipide. . 


IMxd'os, sos-ouç (rè), moiteur, hu- 
meur superflue ; humidité trop 
grande de l'estomac. 


*Nhaddwv, lon. pour r\ad&v, part 


prés. de TAXI GE. 


Madden 26m. 5. ge TAXT APE. 


TIAAZQ, j. nidyko (ar. frhayéa), 
égarer, écarter du vrai chemin : 
faire errer çà et là; au fig. égarer, 
induire en erreur , tromper. || 4u 
moyen micte, Irdtouar, f. wAïye 


D IAA 
| ‘Equa (aor. ira y{bnv), crrer, s'é- 
garer; au fig. faillir, se tromper. 

TIdôat, &y (ui), statues, prércipa- 

lement d'argile. R. n\äcoo. 
IDaxeis, ox, £v, part. aor. 2. pass. 
de mhixw. 
Maxépd:, &, ov, aplati en forme de 
plaque. R. mé. 

‘IDandets, eo, ev, Poët. aplati, large 
| et mince; qui forme un large pla- 
| teau. R.7AGE. 

Doxdç, gén. sing. de r\xE. 

Iaxob;, cüvrcs (C), contr. pour rÀx- 
xeus, s. ent, &2T66, gäleau plat, 
sorte de galette, et en général, gà- 
teau, pâtisserie. R. mAGE. 

IDaxiu-® , f. wow, incruster , pla- 
quer. 

Maxwroç,"", dv, plaqué, garni de 
plaques. 

MDavéw-&, f. n30, comme n\&w, 
égarer, faire errer : au fig. induire 


Dayiquar-üpa, f. noquar (aor. 
Éraavrônv. parf. renkävrnua), s’é- 
garer,errer ; au /(g. faillir, se trom- 
per. R. mAdyn. ; 

NH, nç (*), action d'errer, 
course vagabonde: au fig. erreur, 
égarement; tromperie, surprise, 
mmposiure ; manquement , Coup 


Iavns, firos (), errant, vagabond. 
Iavüres &orépes, planètes ou étoi- 
les errantes. R, n%yn. 

IDiavnirre, ou (6), errant, vagabond. 

|] Subse. (s. ent. aoznp), étoile er- 
rante, planète. R. xAävn. 

Mavnrucce, ñ, dv, errant, vagabond. 

Iavñris, «dog (ñ), éme. de nhuvr- 
TK. 

IMdvos, ce, cv, errant, vagabond : 
qgfois Wompeur. || Subst. Miavos, 
ou (6), un menteur , un hâbleur : 
q'ois égarement, erreur ; faute, pé- 

‘ ché. KR, han. L 

"Miavouvre, Jon. pour mAuvüvrat, 
3. p. p. ind. ou sub}. prés. moy. ou 
passif de nhaväw. 


ID\avopevee, n, ov, part. prés. moy. 
ou pass. de rhavaw. 
E, «x (ñ), tablette de pierre; 
plaque, croûte : plaine, champ, 
. vaste plattau; ef e7 général, tout 
ce qui est farge et plat, comme cer- 
laines espèces de gâteaux, comme 
le feuillage aplati de certains ar- 
bres, ecc. 

Ddoac, aok, av, aor. 1. part. de 
TÀGGGW, 

Moi, suç (À), action de façonner, 
de former, de modeler. R. xAäocu. 

| IMgqua, aros (rè), ouvrage façonné 

| ou modelé, et principalement, ou- 

| aa 


en erreur. || 4u moyen mixte, |'. 


manqué. R, r\dçu. | 


TLaavod ne, nç, cç, errant, vagabond.| 


[TAA 


vrage ou figure d'argile : au fig. 
fiction, chose controuvée; fausse 
apparence; agrémens factices : er 

. 4. de mus. faux agrémens que l’on 
brode sur le thème primitif : en £. 
de rhét. belle déclamation, in- 

. flexion de voix sonnre et musicale. 

IDaoparwdnç, nç, 8, feint, con- 
trouvé, fictif. R. roma. 

HAÂZEO, f shdow (aor. Emauca. 
parf. pass. némhuoua. aor. pass. 
érAtoôëny. verbal, mhxotiov) , fa- 

‘ çonner comme le potier façonne la 
terre; pétrir de l'argile, de la cire, 
etc.; appliquer une couche d'ar- 
gile, de cire, et par ext. un enduit 
quelconque : dans un sens pis gé- 
néral, façouner, former, modeler, 
au propre et au fig. : coutrouver, 
imaginer, feindre, simuler. [| 4« 
moy. Mdrrouar roy sifcra, je fais 
semblant de savoir, m. & m. je fais 
l'homme qui sait. Mdrrouat roy 
rpdrwov Tov mauTcd, je me contre- 

: fais. IL\xoäevos cyUX TPaYUXÔY, 
Dém. ayant pris un déguisement 
tragique. || 4u passif, Tlenhaoué- 
vec, n, cv, feint, fictif, faux, si- 
mulé, artificiel. 

ITañorns, ou (6), celui qui forme, 
qui façonne : ouvrier en argile ou 
en cire, statuaire, sculpteur : créa- 
teur. R. n\dooo. 

IMdoruyé, vyycs (ñ), plat ou bassin 
d’une balance : plateau sur lequel 
on jouait au cottabe : ex £. de chir. 
petite latte de férule o& d’un bois 
léger pour assujétir les membres 
nouvellement remis : gfois Poëct. 
fouet. R. rico. … 

Ihaorixée , n, dv, qui concerne les 
ouvrages en argile ou en tout autre 
matière. Li maux, terre plasti- 
que dont on se sert pour faire des 
figures. À rAaoruwr (s. ent. réyvn), 
la plastique, l'art de modeler des 
figures en terre, en plâtre, efc. Oi 
rhactixai, les modeleurs, les sta- 
tuaires. R. r\acow. 

Mäor, 1d'oç (à), /ëm. de nidazns. 

aaoroypapéw-&, f. oo, faire un 
faux en écriture, fabriquer de faus- 
ses pièces. R.miuaroypapos. 

Iaoropapia, a (ï), crime de 
faux, pièce d'écriture fausse. 

IThaatoypdpoi, ce. cv, faussaire, qui 
fait de fausses écritures : qui ra- 
conte des faussetés, ex parlant d'un 
historien. RR. nALOTG, YPApa. 

Iaaorce, n, dv, modelé en argile ,en 
cire, ef par ext. formé, façonné ; 
controuvé , feint, factice, faux, 

. mensonger. À. mAdoau. 

TAcotpia, ag (%), fém. de nhdorne. 

IDaoros, adp. fictivement, avec 


| 
Tv. 


t 
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dissimulation, faussement. KR. rue 
oTos. 

Morayéoo, f. 100, claquer, faire 
un bruit sec : act. frapper avec 
bruit, faire claquer, R. de 

AATATÉ, #: (ñ), claquement, 
bruit de cliquettes pour effrayer 
les oiseaux : bruit des flots : babit 
lard, importun. R. rariocco. 

Iiärauce, cv (6), rocher plat et un: 
à la surface de la mer. R. rauré:. 

Iaxtau.ov, oves (6), plaine qui s'c- 
tend le long de la mer; grève, ri- 


vage plat et uui, marais salant. R. * 


TAGTALE OU MAUTUS. 

IThardvioros, cu (5), consme T\dra- 
vo. 

ITAÂTANOS, cu (é), platane, arbre 
à larges feuilles : tourtière pour 
faire cuire des gâteaux ronds et 
plats. R. rharbs. 

ITaaravav, oveg (6), lieu planté de 
platanes, ; 

Iaaré, par élis. pour rharéo, pl. 
neut, ou pour mharée, duel de xha- 
TU. 

Hhareir, ae (ñ), fem. de naurôs. |] 
Subst. (5. ent. 6d0z), rue laïge, 
place publique. Voyez mharus. 

Haatéws, ady. (comp. Ürepov. sup. 


. brara), Jargement,avec profusion. 


Iidrn, vs (%), l'extrémité plate de 
la rame: par ext. rame, aviron : 
gJois Poët. vaisseau : van ou plutôt 
pelle à vanner : houlette de berger 
aplatic en forme de pelle par un 
bout [| 4u pl. A mare, les côtes 


les plus larges, les omoplates. R. 


FAQTUS. L 
Iértov, cu (rè), dim. de nhdrn. 


mAdros ou à nAdru, en large : lar- 
gement, aboudamment. R. rats. 
Iharuyito, f. (ou, faire du bruit en 
frappant l'eau avec la rame; ra- 
mer : au fig. faire du bruit avec de 
grands mots, parler avec jactance. 
R.mAdrn ou mAëruyé. [| Qois faire 
_claquer sous ses doigts des feuilles 


ITidros, acs-cus (rè), largeur. KaTä 


de pavot pour savoir si l'on est ai- 


mé? Voyez mharayüv. 

DéruyE, uyyes (#), le bout de la 
rame, avec lequel on frappe l'eau. 
R. r\ëTn. 


IMarüve , f.uvo, élargir, dilater, 


étendre, agrandir. [| 4x patsif, 
s'étendre, s'élargir. |] @/o's' au 
moy. se vanter, faire beaucoup d'é- 
talage. R. mars. | 
MarÜmous; cuç, cuv, gén. od0ç, qui 
a de larges pieds. RR. —. mobs. 
Marurpodorcé, C6, 0, Qui a une 
large face ou une large figure. RR. 
T. TplowTov: | 
HAATYS, do, (comp. mhurürspoc 
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sup. mhatüraro), large, ef parezt.|  rAtoçourëus, plein; par ext. ri- 
ample, spacibux , vaste: g/ois salé,| che, abondant. Voyez mia. 
en parlant de l'eau ou d'un breu-|"IDetérepcg, &. ov, Poct. compar. de 
page. Mardç JUS, gros rire oul  mAstoe, ou peut ëtre pour ray. 
grand éclat de rire. Of mhareiç,| compar. de moAûs. | 
ceux qui ont une large corpulence.| IDiobs, contr. pour neioves el heio- 
To rAatd, la plaine, le plat pays.| vas, nom. et acc pl. de mtioy. 
Év share, au large. ITA, contr. pour mhéeç, Poët. pour 
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tressé, corbeille d'osier. R. née. 
IDexroç, %, 0v, tressé, entrelacé, 
tissu. || Subse. Mexrr, Ge (À) tres- 
se, corde, chaiue : ouvrage tresse 
en osier, pauier, corbeille : filet, 
rels. 
HAÉKO, fx \éto (aor. EE. parf. 


mÉTAIX A. parf. pass. TÉTMYLA. 


IDéruoua, ares (rè), tout ce qui est 
élargi ou aplati : lame plate : linge 
sur lequel on étend un emplätre. 
IDiéruoux otdrpou, lame de fer. 
Maäruua pub es, large muscle. 


R. riarive. 


| Marvous, 65 (6), dilatation, élar- 
gissement ; étendue en largeur : 
ostentation, jactance,emphase, ba- 


vardage, emphatique. 


IDarürepov, ad. compar, de ma 


TÉG. 
IDarvrépus, «dv. méme sign. 


IMarôrne, nroç (%), largeur ; par ext. 
ampleur, grande étendue. R. ma- 


TU, | 


IiarÜpopes, 66, ov, spacieux, vaste. 


RR. TA. {wpo. 


TIDiarbbuyos, ce, ov, insatiable, ».àm. 
qui a le cœur vaste. RR. x. Quyr. 


. ue, Poct. acc de rés. 


Iéydw, «dv. en pliant, en nouant; | 


implicitement. KR. xhéxo. 


IDéypa, aros (r0), ce qui est tressé 
ou entrelacé; tresse; tissu; filet ; 
corbeïlle ou natte de joncs tressés ; 
tresse de cheveux; pli, repli, en- 


tortillement, 


“Dés, Poët. Ion. pour ÉrAS 3. p. s. 


imparf. de rio. 


Mése, aoc. mhéaç, Poët. Ion. pour 


mAdioves, comp. pl. de moXbe. 


© MAÉO@PON, os (ro), longueur égale 
à la sixième partie du stade, lon- 
gueur de cent pieds : carrière de 
cette longueur, cirque : mesure 
agraire de cent pieds en tous sens 
ou de dix mille pieës carrés, on tra- 
duit ordinairement par arpent. || 
Au pl. Dipa, wv (rà), GL lieux 


herbenx et touffus. 
*IDéou, Poët. pl. fém. de m\ëos. 


IMDude, do ce (#), la constellation des] 
Pléiades, la Pléiade céleste : au fig. 
la Pléiade poétique : on réunissait 
sous ce nom, du temps de Piolé- 
mée Pliladelphe, les sept meït-|' 

_ leurs poètes contemporains. 'R. 


ru? ou xhéec? 
Day, inf. prés. de réo. 
ID, neut. de rss. 


IDeiovæ, acc. masc. ou pl. neut. de | 


mhstov. 


Dudvos, adp. plus, davantage, en 


mAdovee. 

IDuoraxtée ef Poët, IM\etorax, adp. 
le plus souvent; très souvent. R. 
RAKOTO. 

IMeorxy00ev, «dv. de plusieurs en- 
droits, du plus grand nombre d’en- 
droits. | ; 

IDetornpto, f: dow, ou mieux au 
moyen, ID\aoTnptétouet, f douar, 


enchérir, couvrir une enchère. R.| 


RALGTAON. 
IMttornptaouoe, où (6), enchère. 


TIDetorodgxtia, ae (ñ), trop grande 


opinion de soi-même ou des autres. 
RR. mAsiorog, d'oxéo. 


*“IDuorowéporos, ce, ov, Poët. où il y 


a beaucoup d'hommes, très fré- 
quenté, populeux. RR. #. Boots, 
IDsioroc, n, 0v ( sup. de xoXûç), le 
plus considérable, le plus nom- 
breux, le plus grand; qfois très 
considérable, très nombreux, très 


grand. IMcterot, «1, «, un très grand 


nombre. Of naciorot, le plus grand 
nombre, la plupart. Ieïorew, le 
plus; beaucoup. Tè rkëäore, en 
très grande partie. M rkéiorov, le 
plus possible. Mersiore, T& mAs- 


ota, le plus souvent. Ilspt maei-| 


orou moueicbai rive, faire le plus 
grand cas de quelqu'un. Mtorcs 
éaruv dv roûrw, Lez 1l est tout en- 
tier à cette chose. IDéiorot nvéou- 
ow, Plut. ïls soufflent très fréquem- 
ment, Aîr@ à mAeiorn yvèun À, 
Hérodt. l'avis qui prévalait dans 
son esprit, C'était. Voyez mob. 


*“Msiw (émparf. ExAmov), Poét, pour 


ms. 
IMéiw, contr. pour mAëlova, acc, 
masc. où pl. neut, de roy. 
IDeluv, ov, ov, gén. ovoç (comp. de 
robe ), plus considérable, plus 


nombreux, plus grand. Msicvec | 


&, &, un plus grand nombre de, 
OÙ meioves, le plus grand nombre : 
qfois ceux qui veulent le gouver- 
nement du plus grand nombre, Îles 
démocrates : us ar euphémis- 
me, ceux qui favorisent la-démo- 
cratie. Pi nhsioves, les morts, c.à-d. 
ceux Qui forment le plus grand 
nombre.{} 4u neut. mAëtcv, «dr. p. 
mAëov, voyez ce mot. * 


43; lus grande quantité ou en plus|*IDudv, Gvog (4), Paët. temps 3 an- 


.°"grând nombre. R. r\éuv. 

* = 
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née. R. #5A0:? 


®, 0V, Jon. et Poët: pour" ITAëxos, s0ç-ouç (rd), rh ouvrage 


aor. pass. EnAËgôn où Ém\env. 
verbal, nhexréoy), tresser, entre- 
lacer, enlacer, nouer : au fig. tra- 
mer, ourdir, machiner; composer 
avec art, ajuster , accommoder. 
IDéket de) de employer des dis- 
cours artificieux. Ilpopäoers mXé- 
xetv, inventer des prétextes. |] 44 
moyen, tresser pour soi, pour son 
propre usage : g/ois Poët. p. megt- 
rhéxouat, embrasser, avec l'acc. 


IDE, aor. 1. inf. de réro. 
IDiéov, ovos (rù), eut. de r1Ëwv pour 


mhiuv, s'emploie surtout adverbia- 
lement poursignifier plus, davanta- 

e. ITA£ov ñ ÉkaTtev, plus ou moins. 

Ayo mhéov, un peu plus. Mécv 
Éyauv où pépeoôau, avoir ox obtenir 
de plus grands avantages; avoir la 
supériorité; gaguer plus. Ti mëcy 
$ort ou mpocsort; qu'at-on de plus? 


qu'y gagne-t-on? Oùdév rhéov, on 


n'y gagne rien, il ne sert de rien, 
il est inutile. To xAéov, en grande 
partie; la plupart du temps. Tè dE 
mAéev, ou plutôt. Éri x\iw, plus, 
davantage, Éni td rAéov, le plus, 
beaucoup, singulièrement, extrè- 
mement. Érci rd xAécv lxécôat Tivôç, 
atteindre le plus haut degré de 
quelque chose. TMéov ou ëç mAëcv 
moteiv 51, profiter ou faire des pro- 
grès en quelque chose. Éx mAéovos, 
depuis plus long-temps où depuis 
long-temps. Méypt #Aéovog, pen- 
dant plus long - iemps. 7oyez 
mheuv. | 


IMsovato, f daë, r° être plus abon- 


dant ou plus grand qu'il ne faut, 
être superflu : 2° avoir de plus 
qu'un autre, avoir le dessus , l’em- 
porter : 3° oser plus qu’on ne doit, 

s’arroger des droits qu’on n’a pas : 
4° qfois act. augmenter, multiplier, 
prendre en plus grande où trop 
grande quantité, |] 1° Êx ro mAco- 
väevres, par surabondance. Tsc- 
vou edruy$a, T'huc. être très heu- 
reux. |] 2° Ti mAcovdqu rüv Avôpe- 
may, 0 Osôç ; Chrys. en quoi Dieu 
Temporte-t-il sur les hommes?[]3° 
Érudn ruovatev éregeipouv, Tue. 


lorsqu'ils entreprirént d'abuser de - 


leur pouvoir, de faire sentir Jeur 
supériorité. [] ° Oi Arret x80e 
vétouot r& Gpôpa, Lez. les Attiques 
multiplient des articles. Ikeovae 


| AE 
otéov, il faut prendreen plus grand 
nombre ox en plus grande quan- 
tité. De là, au passif, Meovdte- 
oôa, être mul'iplié-à l'excès; être 
exagéré, amplifié; être employé en 
très grande quantité. Ilpooeort ci 
xaxia mheuvacévn, Gal. l'abus en 
est nuisible. R. rAéov. 
IDuovous, adv. plus souvent. 
IDueovaou06,, 05 (6), surabondance; 
redondance, superfluité : ex t. de 
rhét. pléonasme. R. rccvato. 
Mtovasrd, n, 6, employé avec ex- 
cès, dont on abuse» 
IDeovxyos, ady. d’un plus grand 
nombre de manières. 
IDeovexréo-5, f raw, avoir plus, er 
bonne eten mauvaise part; avoir 
quelque chose de plus que quel- 
qu'un, l'emporter sur, être supé- 
rieur à, avec le gén. de la person- 
ne, et l'acc. ou le dat. de la chose: 
empiéter, frauder, usurper, dé- 
tourner à son profit ce qui appar- 
tient aux autres : retirer d’une 
chose plus de profit qu’on ne doit. 
|} 4e passif, être surpassé par un 
autre; lui être inférieur; obtenir 
une moindre part: q/ois être trom- 
pé, dupé. À. nkecvéxne. 
IDsovéxrnuax, œroc (ro), avantage, 
prérogative, privilège : supério- 
rité en puissance, en gloiré, e’c.; 
ascendant, prééminence; avantage 


piètement, fraude, lésion. 
IDeovéxrne, cv (6), celui qui cherche 
à avoir plus que les autres ; ambi- 
eux, cupide. nt 
IDacvaxtxoe, %, ôv, cupide; ambi- 
teux ; tyrannique. 
IDievexrixoe, aædr, avec ambition 
ou capilité, en cherchant à frau- 
‘der des autres pour s'élever ou 
s’enrichir à teurs dépens : g/oisavec 
avantage, avec supériorité. 
IPavvskix, &ç (4), désir d’avoir plus 
que des autres; avarice; cupidité ; 
penchant à dominer ou à usurper, 
"Iedveaan, Ton. dat. pl. de mxékov. . 
IDuovue, ado. comme r\uivue. 

ZE, a, ov, on. et Poët. plein, 
rempli, rassasié, Voyez mAéos. 
“Déro, lon. pour fnxeto, 3 p. 5. 

avr. à. de nikquu. 
ID Üpov, ovos (6), poumon, er au- 
tres sens de nv. 
MDavpd, &c (ñ), côte; ef par ert. 
côté, flanc, au propre et au fig. 
4 Tuvpäç rôvos, Diose. mal au rôté, 
, Pointie côté, Ieronekven rhv rav- 
j- REV, Æfhén. avoir un mal au côté. 
Ent mAlupäe xarmteimevos, Hom. 


à la guerre, victoire : tout ce qui| 
se fait pour frustrer quelqu'un, em-|. 


IX 
couché sur île eôté. IDeupal vnde, 


HAH 


Lez. les flaics d'un vaisseau. Mev- 
pal moraucÿ, Denys. Periég. les 
côtes ou les bords d’un fleuve. À 
xeTa mAeupäy xivnot, Plat. le 
mouvement latéral ox par les cô- 


tés. R. mheupov. 


IDevpirns, où (6), adj. masc. qui 
concerne les côtes, costal, latéral. 
ruée, %, 0, attaqué d’une 


Iaup 

- pleurésie. R. de 

ITasvptrue, 1006 (À), êm. de meupi- 
tng. || Subss.” ent. vécos), pleu- 
résie, maladie. 

JAETPON, où (xd), côté. Atmbgoers 
mepi mAupèy mal rvemova, Diosc. 
maladies qui affectent le côté et le 
poumon. T& mAeupa robebpnart foi 
Aerat, Plut, il a le côté percé d'une 


flèche. IDhevpèv vawg, Sopi. le flanc 


d'un vaisseau. Teva Kümocu, 
Eust. les côtes de l'ile de Chypre. 
Tavpù TeTpayvou » Lez. les côtés 
d’yn carré. Ta mhvpà roù E, IVé- 
mes. les côtés, c.ä-d. les facteurs 
du nombre six. R. rvée, d'où l'i- 
nusité mvsvpdv, et par corrupt. 
mXeUpUy. 
Ido, énf. aor. 1. de Théo. 


“ess, Zon. ponr xhebon, 2. p. 


s. fat. de riéw, 
IMAouoe, n, ov, propre à la navi- 
gation; navigable. R. rte. 
Madote, twç (#), navigation. 
IAËQ, f mou ou Att. mhev- 
coûpar (aor. Érhevez. parf. nérksu- 
x. parf. passif, méthewoput. aor. 
passif, éraeboôm. verbal, mkev- 
oréov), naviguer, voguer : faire un 
voyage par mer ou par eau ; se li- 


. vrer habituellement & la naviga- 


tion : par ext, nager, flotter ; fois 
vaciller, marcher d'un pas incer- 
tain? 


: IDéo, contr. pour n\ëova ou metove, 


pl. de mhëwy ou rAsuv. comp. de 
0)Ve. | 
IDéo, gén. de xhios, ft. pour 
mÂËOE, 


IDéo, dat. sing. ou rom. plur. de | 


mhëwe, Aft. pour TX. 
IDéov, ov, ov, gén. ovxç, A. pour 
rMiov , comp. de 50165. Le neutre 
s'emploie souvent comme ady. For. 
rhsloy etrAbov. 
IDÉov, ouca, ev, part. prés. der\lo. 


IDitoç, we, ov, gén. w, AÀtt. pour 
#afoç, plein ; rempli; rassassié. 


Voyez mic. : 
INnyetv, 3. p. p. opt. aor, 2. passi 
‘de rive. | 


IMnysie, ou, v, part. aor, à. passi 
de r\ñovu. 


shnglante 


» %e (#), coup; blessure; 
plaie : au fig. afiliction, malheur; 
Éfaite , déroule com- 
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plète. On dit comme en francais, 
IMyyiv Nova, péperv, donner où 
porter un coup. Iinyñv AauGaver, 
recevoir un coup. Souvent l'acc. 
plur, skngés est sous-entendu. Aa- 
pnasrar molas (s. ent. rAnyds ou 
xara mxnyas), Bibl. ilrecevra force 
coups, #1. à m. il sera écorché par 
beaucoup de coups. Auprosrat At 
ya Bibl, il recevra peu de coups. 
Au fig. IDnyn rc eus, Greg. 
perte de la vue. R,rircco. 

IDnyfvat, aor, à. inf. passif de 
TANGGO. 


“Inyÿa, lon. pour rkwyaïe, dat. pl. 


e TANYA, 


IDyua, œro (ro), coup, blessure. . 


Iryuce, où (3), apoplexie. 


*IF0’, Poët. avec élis. depant une 


aspirée pour rAñro. Voyez ce mot. 
IMyôe, 3. p. s. ind. prés. de r\#00. 
Irôe ou Jon. rAnbst, dat. sing. de 
RAN0o6. 


*IDSev, Eol. et Pbét. pour énAñbr- 


av ou plutôt rAñoônaav, 3. p. p. 
aor. 1. passif de nina. 
HAÿ0o€, soç-ous (rd), 1° grande quan- 
tité, grand nombre, abondance, 
multitude : q/ois espace; étendue: 
2° la multitude, la foule, le peu- 
plè ; l'ordre des plébéiens, le peu- 
ple considéré comme ordre poli- 
tique; le gouvernement du peuple, 
la démocratie, |] :° IDvia narôe 
moNX , Hérodt. vaisseaux considé- 
rables en nombre. Iledïov mANOzS 
&rupov (pour druçpov xara Tù mAñ- 
doc), Hérod, piaine d'une grandeur 
immense. T\#60ç pp0veu, Aristt, lon- 
guear de temps. IAñ006 d'axphuv, 
Synés. abondancede larmes. Kart 
r\ocourara Aïn, en foule, en 
masse. Ê£ ré, en général. Ô: 
ni ro nAñlog eireiv, Aristt. péné- 
ralement parlant, en grande par- 
tie, pour la plupart.{] 2° Tè rxñ- 
0oç otovra, Thuc.le vulgaire pense. 


Hpèç ro nAñôcs oùx yayov, Thac. - 


Îs ne les conduisirent pas devant le 
peuple. R. rAñbo. 


Inôvwñvat, inf. aor, 1. passif de 


rAnBbve, 
Mvbivo, f. vv®, rendre nombreux. 
multiplier , augmenter, accroître, 


grossir : dans le sens neutre, mul-. 


tiplier, augmenter en nombre, 
s'accroitre. |] 4u passif, mêmes 
sens neutres, IDrbvvopar érouveiv 
rabrrv, ÆEschyl. je m'étends en 
éloges sur son compte. R. mAN006. 
Inbbe, 606 (ñ), lon. pour rAYBoc. 
IMrbvouë, cù (8), multiplication; 
augmentaæfion ; abondance, aflluen - 
ce. R. TAN’. 
MAÉON, f root (parf. Podt, ai 


> 


2 JAH 


rrôz, dans le sens du présent), 
être plein, être rempli, être com- 
blé, avec le gén. ou gfois avec le 
dat. Mxôcuox cexñvn, Hom. pleine 
lune. Àyopñs ranüvoens, Hérodt. à 
l'heure où la foule remplit la place 
publique, c.-à-d. vers midi. R, 
AUS. 
Ixnôwoa, aç (ñ), où on. rxbupn, 
n5.(ñ), Pot. pour #ñ80;, grande 
‘ quantité, grand nombre : en prose 
i signifie, plénitude, réplétion : 
gfois satiété; en t. de méd. ple- 
thore, c.-a-d. surabondauce de 
sang où d'humeurs. Irbuor &yo- 
pñs, Hérodt. l'heure où le marché 
est rempli de monde, vers neuf 
ou dix heures. R rio. 
IDiniés &doç (ñ), Jon. pour mhetxc. 
. Dixrnç, ou (6), celui qui frappe 
. ou qui aime à frapper, à se battre: 
au fig. enclin à donner des coups 
de langue ou à médire. R. rAñocu. 
Munxricuat, f. isa, en venir 
aux coups, terminer une dispute 
par des coups : se frapper la poi- 
trine dans la douleur : exciter la 
compassion, chercher tous Îles 
moyens d'attendrir : gfois regarder 
d'un œil séduisant ou lascif. R. 
RANXTIG. ’ 
IDixrpov, ou (ro), ce avec quoi on 
frappe : laniére, fouet : éperon de 
coq, ergot : carreau de foudre : 
plus souvent en prose, archet d’un 
instrument de musique : en £. de 
mé. apophyse de l'os des tempes ; 
l'endroit où le haut de la cuisse 
s’emboite dans la hanche. 
1ruäw-o , Gloss. comme nAnpou. 
* Mmppiex, aç (r), faute commise 
_ parnégligence; tort, manquement, 
erreur; par ext. toute espèce de 
faute. R. rAnpueN. 
IMrppshiw-w, f. now, proprement, 
chanter faux, violer la mesure en 
.Chantant? plus souvent, commet- 
tre une faute par erreur ou par né- 
- gligence, ox en général, commet- 
tre une faute. || 4x passif, ètre fait 
à tortou contre les règles ètre of. 
fensé par quelqu'un, ètre traité par! 
lui avec injustice où avec mépris. 
IDrppékaux, aroç (ro), faute, délit, 
”. offense: gfois réparation Ée une 
offense, expiation d’uue faute. R. 
mA. L 
Irppedlrie, ne, €, proprement, qui 
bicsse la loi de la mesure ou de 
l'harmoñie? plus souvent, fait à 
tort ou par négligence : contraire 
aux règles ou aux conveuances, re- 
préhensible, défectueux, Mruue- 
ne Bioc, Plut. vie désordonnée. 
Kopodia nArupaars, comédie où, 


._wdvou, Aristoph. excepté lc seul 


AH 


les règles sont violéès. Irppekés 
éott, ou simplement nAneXE (s. 
ent. écti), C'est une faute ox une 
inconvenance de, avec l'infin. RR. 
TAN, (LÉXOG OÙ pLÉXELV. 

INnuméinotç, ews (n), action de 
commettre une faute ou un délit; 
tort, offense. 

IDoupôpa ou plutôt Mnupôpz, x 
(ñ) flux de mer, marée montante. 
R. sun pour rAñoun. 

IDrpuvpis, (0cç (ñ), flux de la mer, 
haute marée : par ext. déborde- 
ment, inondation; surabondance 
d'humidité ou d'humeurs. 

IIAÉMNEH, nç (ñ), moyeu de la 
roue ou plutôt trou du moyeu dans 
lequel entre l’essieu, R. r Aro. 

Mupüpz où plutôt inudpa, aç (M), 
comme RANULLÜpE. 

Ianpupie, 1006 (À), comme mirpuv- 
pis, el ainsi des autres mots com- 
mençant de mème. L 

TIAËN, ado. ou conj. 1° excepté, 
hormis; excepté que, si ce n’est; 
2° à cela près; mais cependant; 
d’ailleurs, au reste. [] 1° Oùx &? 
Âyouots dvdpes uiai, nan 60; 
Hom. quoi! n’y a-t-il point chez 
les Grecs d'autres guerriers que 
celui-là, m. à m. excepté celui-là? 
OÙx Earw Ados nv É y, Aristoph. 
il n'y en a pas d’adtre que moi. 
Ti cüv dnoAcemoy mAñv Borbeiv; Dém. 
que reste-t-il donc à faire sinon à 
porter du secours ?Oùx £a’ ôtt ypn 
LAMY ebAaGeiolar mAnv sis Becdç 
téxwapravey, Plat. il n'ya rien 
qu'il faille plus éviter que d'offen- 
ser les dieux. Ilavres mn Gao 
ouved'eirveuv, Aén. tous excepté 
ceux qui dinaient avec lui. Iévres 
FA oXiya, Thuc. tous à un petit 
nombre près. Où Oéute mArv Tcts 
uabnrais Aéyeuw, Ken, cela ne peut 
se dire qu'aux disciples. Axavra 
mANV xoupavslv, Eschyl. tout ex- 
cepté le souverain commandement. 
IN se construit dans le même 
sens avec le gén. IA Ozoppotou 


Théopbraste. Oùdiy man dns 
ékyre, Chrys. rien qu'une faible 
gloire. || 2° Ho orTpartæ, rAñv 
Gstpoç äxns, Hérodi. une armée 
nombreuse, mais sans expérience 
des combats. Ivy Éproxa Tivos 
mroteig xaptv, AÆnthol. d'ailleurs je 
sais pourquoi vous faites cela. |] 
IDv se combine aussi avec diver 
ses particules. [iv GA, RAM 
êpoç, mais cependant. I xai, 


mais aussi, d’ailleurs, au reste.| 


In %, mAnv GXAG Ÿ, m. sign 
que nitv, exceplé, surtout après 


HAH 


les négations et les comparatifs. 
I On, nv Écov, ranv >. ao cv, si 
ce n'est que, excepté que. av 
êtt, simplement pour miñvs, si ce 
n’esl, excepté, sinon. Ian st, Tv 
ei pr, si ce n'est que, à moins 
que. {On trouve aussi An € 
employé simplement pour mir, 
si ce n’est, excepté, sinon, méme 
avec le gén. nv ei uvav AY, 
Thuc. à l'exception d’un petit 
nombre). Iinv édv, mr Éav Er, 
mkv &v pen, avec le sub]. à moins 
que. R. rhcov. | 


*IAñivre, Poët, p. éménAnvro, plusqp. 


passif de siuwrarur, remplir, où 
qgfois 3. p. P- d'un aor. ou plusqp. 
irrég. de rivauau, s'approcher. 
IArE , wyoç (6); aiguillon dont on 
pique les bœufs. KR. rAñcoo. 


*IŸE’, Poët. avec élis. pour EnALEE, 


3. £ s. aor, 1. de TAN c50. 


“nées, 06, cv, Poët, qui frappe 


les chevaux, 
les coursiers, 
17708. 

Ianpne, n6, 8 (sup. nAnpéorarcs), 
plein, complet, tout entier, par- 
fait : avec Le gén. où rarement avec 
‘ba et le gén. plein de; par ext. 
rasassié de. Ilañper petpi, à plei- 
nes mains, largement, libérale- 
ment.[| 4x pl. neutre, nAnpéora- 
Ta, adv, sup. très complètement. 
R. rhéog. Re 


pe ert. qui dompte 
on cavalier. RR. à. 


Inpôrns, nros (ñ), plénitude, abon- 


dance. R. rArpnç. 

IDinpcüv, énf. prés. ou parl, prés. neut. 
de rAnpio. 

Darpopopéouat-cüpat, f noouat ou 
rônacpat (aor. éranpepsprônv), re- 
cevoir une pleine mesure de quel- 
que chose; au fig. en ètre rempli, 
imbu, persuadé; avoir la ferme 
assurance ow la conviction d'une 
chose : Bibl. étre rempli d’une 
idée ou d'une passion, s'y livrer 
tout entier, avec le gén. On trouve 
aussi dans la Bible le parf. nex\n- 
popopnivos, v, cv, dans le sens 
passtf, prouvé, démontré, dont 
on a Ja conviction , ex parlant des 
choses. || L'actif, Iirpcpopéw-®, 
f. 6, s'en est forme plus tard 
par analogie pour signifier per- 
suader, assurer, convaincre. RR. 
TANPNS, PÉPO. 

INinpopopiæ, aç (ñ), pleine assurance, 
certitude, conviction. | 

Unpéo-&, f. dcu, emplir, remplir; 
compléter, suppléer: au fig. ac- 
complir, achever. || 4u passif, ètre 
rempli; être complété; s’accom- 
plir : g/ois se réuuir en nombre, 
étre au complet. R. TAñgnç. 


TIAH | 
Mrsoëfvat, inf. aor. 1. pass. de 
TrANpIO. 
Drsuux, aros (ro), ce qui sert à 
remplir où à compléter, complé- 
| ment, supplément : recrues pour 
remplir les cadres d'une armée; 
contribution en hommes et en ar- 
gent envogée par les alliés; recrue 
| d’älliés pour compléter l’équipage 
| des vaisseaux , e£ par ext. équipa- 
ge, armement, vaisseau équipé ; 
nombre complet, somme ronde : 
qfois plénitude, somme totale ou 
complète : gfoës Bibl. accomplisse- 
ment; consommation; devoir à rem- 
| plir, charge, fonctions : gfois Poët. 
l'action de remplir. R. rAnpco. 
Mrpoms, eoç (x), l’action de rem- 
plir ou de compléter ou de rassa- 
sier : plénitude : rassasiement : ac- 
eomplissement : achèvement , con- 
sommmation : équipement d’un 
yaïsseau : g/fois accamplissement 
d'un devoir, d'une fonction : e” 
t. de méd. plérose, rétablissement 
d'un corps épuisé par la fatigue. 
KR. roc. ; 
Miripwsov, émpér. aor, 1. de riroiu. 
®Mroaiaro, Jon. p.nAñonwro, 3.p. p. 
. aor. 1, Opt. mor. de riurkrmu. 
. Mñcav, Poët. pour Érnoa, 3. p. s. 
aor, 1, de riumrut. 
_Méoôev, Poét. pour irkhoôroa, 
| 3. p. p. aor. t. pass. de n'urkrmpt. 
Tarobven, inf. aor, 1. pass. du m. 
verbe. 
Miroia, voyez mAnsics. 
Mons, 25%, a, part, aor. 1. du 
m. verbe, 
MnotéGe, f. icw, avec le dat. s’ap- 


procher de : par ert. être en rela-| 


tion oz avoir commerce avec; fré- 
quenter, vivre familirement avec, 
être admis dans l'intimité de; ètre 
Je disriple ou le sertateur de quel- 
qu'un : au fig. approcher de, 
c.-à-d. avoir quelque rapport ou 
quelque affinité avec; g/nis s'adon- 
ner à, dat, R. trains, 

Mnaior, ado. voyez rinsoÿ 

Mastoc, &, nv Cour, TINTLLLTENN 
Où FÂANTIÉTTENNS, SUP, RANGLGTAT O6 
ou rArstéoraros), proche, voisin, 
avec le gén. cu le dat.|| Au neutre, 
Minoiov ou Poët.rraix (comp. rxn- 
atATE DO) ON TANGLALT QU. SUD. HÀN- 
nolrata ou nArotéorxra), près, 
proche : avec le gén. ou le dat. 


près de, auprès de, proche de. Ô 


rAroiov (s. ent. Gb), celui qui est 
proche: éelui qu’on a près de soi; 
te voisin, le prochain; autrui. Oi 
“noi, les proches, les parens, 
ceux avec qui on vit -familière- 
ment, les amis. R. mélec. 
| as 


IMiiôur, nç (n), plénitude ox abon- 


IMrñoutoç, 06, ov, qui remplit, qui 


Irouovn, %s (%), plénitude ox 


TAHZSO, f rAïéw (aor, Ernie. 


-Rnye par. passif rériryuat ou 


els Tivos (pour bre rives), Eschyl. 


Mrorebouor, f. etcouar, se remplir 


“Mñoreyé, yy05 (1), Pot. pour TX 


la voile, ex parlant du vent; qui 
vogue à pleines voiles, dont le 
vaisseau est poussé par un, vent 


favorable; are fig. qui prospère. 
RR. #iurAnu , lortov. 


dance, principalement des eaiiz ou 
des humeurs : \e Aux de la mer, la 
marée montante. KR. miuravut. 


rassasie : qui produit la satiété ou 
le dégoût. To mroutv, le dégoût, 
Ja satiété. R. rAñoun. 


abondance : satiété, rassasiement, 
replétion. R. riprarpe 


parf. nérinya ou qfvis en vers ti- 


souv.en vers el ch Prose RÉTAN YO 
acr. passif ènAñyôn ou ÉRxnyrv, et 
dans les composés ër\tyrv, quand 
lersens est moral ou figuré. verbol, 
rrxrétv), frapper, blesser. |] 4x 
moyen, Se frapper soi- mème. 
IMinbapueveszs uroiv, Plit. s'éteint 
frappé la cuisse. {| 4x passif, être 
frappé, blessé; ètre frappé d’une 
maladie ; être privé d'un membre 
où d’un sens; au fig. éprouver un 


échec, un revers, surtout à la 


guerre. Tryets xepauvo, (om. 
frappé de la foudre, Ô rexryos 
+670, Diosc. l'endroit frappé, Ir- 


frappé où tué par quelqu'un. Ian- 
yes Éowrt, Eur. frappé d'amour, 
c.-a-d, d'une violente passion. IT:n- 
XÔzis Éyo To Aey0évTr, Plut, frappé 
de ce qu'on disait. Tar-micecüot 
Tv Ov, Grég. être menacé de 
perdre la vue, m. 4 m. d'avoir la 
vue frappée. Ternyés robs mods, 
Bibl. estropiédes pieds, c.-&-d. boi- 
teux. Tüv Arai vswart TÉTANY- 
mévov, Thue. les Athéniens ayant 
récemment éprouvé un échec. 


de, dat R. ro ou niuranpa. 


oTtYE. 


*IDñro, lon. et Poët. pour èrinir- 


T0, 3. p. s. plusqp. passif, de miu- 


E TAN. 
Murro, f mAréo, At. p. n\ñacu. 
IMéyua, arog (rè), enjambée; atti- 


tude des combattans qui se tien- 


nent en arrêt une jambe allongée| 


devant l'autre. R. FAisgouat. 


Tuvôsiz, aç (%), actian de faire de 


la brique : métier de briquetier; 
ouvrage on construction en bri- 
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"Iinoiorwe, 06, ov, Poët. quiremplit! Tlt»0s0e, f e0co, faire de la brique; 


être briquetier : activement, con- 
struire avec de la brique; pétrir et 
mouler en forme de brique. R. 
mAivboG. k 


IMuvbiov, ou (+è), petit carreau ‘de 


brique: par ext. toute espèce de 
carreau oz decompartiment carré 
ou formant un carré long; carreav 
où planche d'un jardin; case d’e- 


chiquier, et par ert. érhiquer, da- 


mier; petit tahleau carré ox'oblong 
sur lequel on trace des figures de 
géométrie; carreau sur lequel où a 
tracé un cadran horizontal; carré 
_que_ les augures décrivaient à terré 
avec le bout de leur crosse pour 
prendre les auspices : er «. de 
guerre, bataillon carré : fois la base 
carrée de la catapulte. R. r}.iv00s. 

TDivôoç, ou (ñ), brique; carreau; 
tuile: en £. d'archit. plinthe, imi- 
tation d'une pierre plate et carrée 
posée Sous le fit de la colonne ou 
sur le chapiteau. 

IDuvôcupyia, aç (%), action de faire 


des briques; métier de briquetier. : 


mAivôce, Épyov. 

Iuivôdu-o, f. ôaw, bâtir ou con- 
struire en briques : carreler. R. 
mhiy00$. 

ME , shuyde (), pas, marche ; em- 
pan, mesure égale à la distance 
du bout du ppuce au bout du doïst 
du milieu ; qfois 'entre-deux des 
cuisses. R. rAiaocuot. 

TAÏSSQ, ou plus souvent mis- 
couat, f FAUX, ouvrir on écarter 
les jambes en marchant; faire une 
enjambée: prendre l'attitude d'un 
combattant en arrèt; ent. d'es- 
crime , se fendre. Le composé d'ux- 
Foscuot est plus usité, surtout 
en prose. | 

Morxeio, ou (Tè), petit bateau: 
qfois sorte de petit soulier .le fem- 
me, R. ractev. | 

cou, on mieux peut-être TDot- 
bou, f: iocot, naviguer, voguer. 
R. mAcUs. | 


IDuvdcuoyo, 05 (6), briquetier. -RR. 


Mcioy , eu (+0), toute espère de bâ- 
liment propre à lanavigation, vais 
seau, navire, bateau. IAdtov arpoy- 


VéAcv, navirr de forme ronde, vais- 
seau de transport. R. méo. 

IMiéxapos, où (6). boucle de che- 
veux: Poët, tournoiement de la 
fumée ox de la flamme ondoyante, 
R. réto. 

TMacxauodne, ne, 26, bonclé, frist, 

Moxn, fe (ñ), action de tressrr, 
d’entrelacer, or an fie. d'ourdir, 


que : gfois bataillon carré. R. rhiv-| de machiner: nœud, tresse; en- 


CHAT 


4 


| 


trelacement, tissu : an fig, conlex: 
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ture: composition; entortillement, 


confusion ; machination captieuse ; 


raisonnement subtil; artifice, ruse, 

. fourbe, intrigue : er t. de rhét. 
sorte de jeu de mots. 

*IDiéxtos, æ, ov, Poét. entrelacé; par 
ext. embrouillé, compliqué:| | Subst- 
IDioxtov, ou (rd), Bi6l. bandeau. 

IDduoç, ou (6), comme pAopuos. 

ID\doç-oùs, gén. #\0 ou rarement 
node, dat. n\®, acc. mrsûv, plur. 
AO, HAGV, MAO , MAOÛS (6), na- 
vigation, traversée, trajet; expé- 
dition navale; course sur mer, et 
gfois pare ext. course ou voyage 

.. sur terre. R. mio. 

IDhoûe, où (6), contr. pour rXÿ0. 

ILovatéto, f. dow, enrichir. || 4u 
passif, Néol. s'augmenter, s'ac- 
croître. R. zhoûatoc. 

IDoboroc, æ, ov (comp. wrepos. sup. 
tar), riche, opulent; somp- 
tueux : magnifique; abondant ou 
qui abonde en quelque chose. R. 
mAoûroc. A 

… Movriu-à, f. now, être riche : avec 
le gén. et qfois l'acc. abonder en, 
être riche en, étre richement pour- 
vu de. R. xhoûroe. 

Mournréov, verbal de rhovréo. 

IMouriko, f icw, enrichir. 

Iourod'oréw-&, f. now, distribuer 
les richesses, le rég. de la personne 
à l'aëc. R. de | 

IDovroddens, ou (8) ,equi donne ou 
distribue les richesses. RR. #À. d- 
dopu. | 

IMovroinv, Lol. et At. pour m\cv- 
Tout, opt. prés. de mh\ouTio. 

IDovromoide, dé, dv, lucratif, qui 
rapporte de l'argent : qg/fois qui 
gagne ou amasse de l'argent. RR. 
Th TOO. | | 

TAOŸTOS, cu (é), richesse, opu- 
lence : Plutus, dieu des richesses. 

"Ioypoç, cù (é), P. pour nAGxapos. 

Icone, n5, e;, flottant, qui sur- 
nage : au fig. errant, vagabond, 
incertain. R. æAoÛS. | 

IDubäveu, inf. aor. 1. pass. de r\bvo. 

"IDüveoxov, on. pour Envy, im- 
parf. de n\ive. 

ITAuvds, où (6), lieu ow bassin dans 
lequel on lave, lavoir; au fig. 
personne abreuvée d'outrages, 
couverte d’infamie. IAuvèv æoety 
rwa, couvrir quelqu'un d'infamie. 
Voyez maûvo. 

Duvréov, verbal de r\dvu. 

IMuvrviotov, ou (ro), lavoir. 

iévenc, ou (6), laveur, blanchis- 
seur : qe lavoir, bassin pour la- 

_ ver le linge, : 

Mévroux, ae (À), laveuse, blanchis- 
seuse, fé. de x\bVEe. 

ana 


‘Moov, Poét. pour Er).wcw, imparf. 


*Murrp, fpoc (8), Poët. et 
*Ihwürnç, cv (6), Poét. et Ion. navi- 


*IMôrop, opoe (6), P.commennTip. 


“Ilvetw (imparf. Enveoy), Poët. pour 


.… vent, flatuosité : er t. de rhér, coupe 


ENE 


HAŸNN. f rAuv® (aor. 2. Érkuva. 


parf. ménkuxe. parf. passif, ni- 


as rs aor, 1. passif, T0). 

verbal, nAvyréov), laver, nettoyer, 
blanchir, principalement du linge: 
qfois Poët. verser (dans cette phrase 
IDüvew d'éxpu, verser des larmes) : 
au fig. laver la tête à quelqu'un, 
lui faire des reproches, lui dire 
des injures. [| #4 passif, Tè xpä- 
ua mémiura, c'est une chose usée 
ou devenue triviale. 

IMuréov, comme AUVTÉO. 

IDürre, ov (6), comme nAdvrnc. 

IDôue, 06, ov, navigable : propre 
à la navigation. IDotmov jevo- 
pévov où ôvruv (5. ent. avéuuv), 
Thuc. et Dénys. Hal. les vents 
étant devenus favorables à la navi- 

tion. Ta mAoiua Tüs pas, 

Héliod, la saison de naviguer. 


de rh\do. pour ré. 


gateur : fois nageur. 

Hhwrde, 1, Qv, navigable, accessible 
aux vaisseaux ; favorable à la na- 
vigation : Pot, qui nage. IMora 
&ox, ou simplement, Ta mruré, 
Poët. les animaux qui nabent, 
ceux qui vivent daus l’eau. 


IMôv, f Truc (aor. Érhova , et 
aor. 2. ÉxAwY, d'où la 3. p. rio 


et le part. xAùç). Poët. et lon. pour] . 


T\EO. 
Av, 3. p. s. indic. prés. de nviu. 


TVQ. | 
Ivsüux, avog (ro), soufle; respira- 
tion; haleine; vent : esprit, sub- 
stance incorporelle : dans la lan- 
gue de quelques philosophes , sub- 
stance aérienne ignée, très subtile : 
Eccl. (s. ent. &yrov), le saint esprit, 
ou qfois (s. ent. moynpèv), le malin 
esprit, le démon : q/ois au fig. 
même dans les auteurs profanes 
inspiration , ef daxs la Bible, in- 


spiratjon de l'esprit saint, vie con-f 


forme à éette inspiration; esprit 
de l'Evangile où de la religion: 
gfois l'esprit, c.-à-d, le sens mora 
ar opp. à la lettre: en t. de méd. 
asthme, difficulté derespirer : fois 


d'une période, ou gfois la période 
elle-même : en f, de gramm. esprit, 
marque d'aspiration 6u de non-as- 
piration. R. mvéo. 

Ivsvparixoe, ñ, dv, qui concerne le 
souffle ox le' vent; du souffle où 
du vent; g/ois exposé aux vents, 
venteux : en t. de méd. asthma- 


ENE 

tique, qui a la respiration courte; 
plein de vents, qui a des flatuosités 
ou qui en cause, flatueux : ez t. de : 
philos. spirituel, incorporel; en t. 
de théol. spirituel, qui vient de l'es- 
prit de dieu ou qui est conforme à 
son esprit, par opposition à charnel. 
Iveuaxrusts avboorce, Eccl, hom- 
me spirituel, c.-à-d. qui marche 
selon l'esprit et-non selon la chair 
Où nveuparuwoi, Gal. secte de mé- 
decins qui rapportaient toutes les 
maladies à l'action des esprits vi- 
taux. 

Hvevuzxnixü, adv. par le moyen du 
souffle ox du vent? Eccl. spirituel- 
lement, eu esprit, selon l’esprit, 
avec le secours divin, sairtement, 
avec piété : g/ois allégoriquement, 
conformément à l'esprit es zor à 
la lettre. | 

Ilveupéztov, ou (rè), petit souffle, 
petit vent, dm. de neue. 

Hveuparopepécuat-coumeu, f. nôioo- 
xt, être emporté ox agité par 
les vents : au fig. être transporté 
par une inspiration divine. R. de 

IlveupLarcpéncs, 06, ov, emporté ox. 
agité par les vents : au fig. qui est 
transporté par une inspirition dé . 
vine. RR. ñv. 60. - 

Tvevpevia, «ç (x), pulmonie, mala- 
die du poumon: gfois péripneu- 
monie, R. xveluov. 

Tveuuovude, à, 0v, qui appartient au 
poumon, pulmonaire, pulmani-. 
que, malade du poumon. 

Ivebpov, ovc, (0), poumon : gois 
poumon marin, espèce de zoophyte. 
Xopix To mhebpoyt (pour nvebovt) 
écixüræ, Suid. endroits spongieux, 
‘m., à m. semblables au poumon. R. 

‘VE. 

Ivebous, acx, av, part. aor. 1. de 
TVEW. | 

Dvidat, to (n), action de soufiler ; 
souffle, vent. R. rvéo. 

Ivevorido-®, f doo, haleter , avoir 
Ja respiration courte et pénible; 
être asthmatique. 

f. mac au mieux mveboc- 
jar (@gr. énvtusa. parf. ménveu- 

‘ka. paf: passif dans les compasés, 
“Énveusuat. aor. passif, érveobnv. 
verbal, mveuaréov), 1° soufiler : 
2° respirer, ef par ext. vivre : 3° 
faire entendre des sons où des 
chants : 4° exhaler, répandre wre 
odeur, une vapaur, ete. : 5° au 
fig. respirer, c.-à-d. aspirer après, 
avoir dans l'esprit, dans ls pensée, 
au témoigner, montrer dans toute 
sa personne, avec l'acc. ou le gén. 
[1 x° *Aboc nvéu (pour abpa met), 
 Hom. le vent souffle. Ocpuèv vai 
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Yuypèvavetv, Prov. souffler lechaud 
et le froid. || 2° Ei Er nv&, s’il 
vit, s'il respire. encore. OÙ mvéov- 
+4, les vivans. [].3° Moïca Énvee 
ranve, Anth. la muse faisait enten- 
dre des chantsagréables. ||4° * HO 
mvéstwv, Hom. exhaler une douce 
odeur. To oréua Trvét, Diosc, là 
bouche sent, c.-2-d. pue. Ilvéty 
tpéyou (s. ent. dounv), Anth. sen- 
tir le bouc. |] 5° *Mévea mvsiov- 
re, Hom. respirant le courage, 
c.-à-d, pleins de courage. *Apea 
rvéovres, Lex. ne respirant que 
Mars ou les combats. Hveiv Ouuoë, 
Apeos, Eusth. m. sign. TIvuv Ouenv, 
Aristoph. ou dixns, Anth. ne res- 
pirer que la justice. “Ivelowv sbe- 
rins, Hom: respirant tous les char- 
mes de l'éloquence. *Kevea mvétv, 
Pind. avoir des sentimens de va- 
nité, Méya ou peyäka nvitv, Phi- 
lon, respirer de grands sentimens, 
c.-à-d. être fier, orgueilleux, — 
mi rw, de quelque chosé. Xoxbs 
Érvet, Dém. il était bien fier, m. am. 
il soufflait bien fort ox il vespirait 
un bien grand orgueil; g/fois il fai- 
sait de grands efforts , il s’'empor- 
tait bien fort. lobe énveucev émi, 
avec l'acc. Philustr. il tonua avec 

‘beaucoup de force sur ce sujet.'|| 
Au passif, nvürar abAoç, Ath. on 
souffle dans une flûte. |] Le part. 

parf. passif, Tenvuévos, n, ov, 

forme poétique se rapporte mieux 

à mtYŸOkO. 

Ibéyua, «roç (+è), étouffement, suf- 
focation ; strangulation. R. mviyo. 

Tiyos, eos-oue (ro), étouffement, 
suffocation, chaleur étouffante. 

A, f nique, el mvbouat 
(aor. 1.ênvËa. parf. méme. parf. 
passif, mérvyuat aor. énviynv. 
verbal, ruxrécy), étouffer, suffo- 
quer; étrangler; tenir fortement ou 
hermétiquement fermé; faire cuire 
dans une braïsière ou dans un vase 
bien fermé : au fig. incommoder 
beaucoup, gêner, tourmenter. R. 
nvéo. 

Iuwrce, n, , étoufté, suffgqmé; 
étranglé; cuit dars une brajsié”e ou 
dans un vase bien fermé, Ta rvixré, 
Bibl chairs d'animaux étoufiés, 
viandes non saignées. 

DvE, gér. mvvyüç (ñ), suffocation, 
étranglement : oppression, cau- 
chemar. : 

Ivoñ, % (), souffle; vent; respira- 

“on; haleine; exlialaison : odeur; 
qfois Paët. voix, chant. R. rvéo. 

sIvorr, ç(#), Zon. pour nvon. 

Uycos, ou (6), Zon. et Poëét. pour mvon. 


… DE, gén.nuxvéç (3), Pnyx ou Pay-| 
aa | 


HOA 


ce, lieu à Athènes où le peuple 
s'assemblait : assemblée du peuple, 
à Athènes. 
“vôtre, Poét. pour Ervuro, 3. p. s. 
imparf. de nvoua, inus. polir mvée. 
“Ilvurée, #, dv, Poëét. pour mwvuTi. 
HIOA, a«ç (#), herbe, gazon; herbe 


ou plante quelconque, et princi-| 
paleinent, plante graminée : gfois| 
feuillage des plantes où même des| 


afbres. x 
Ida, acc, sing. de tre. 
Hoddypz, aç (*), piège dans lequel 


l'animal est pris par le pied : plus! 


souvent, goutte aux pieds. RR. 
mob, ayo6o. 
Iodaypiu-&, f. now, soufirir de la 
goutte, être podagre. R. rcd-ype. 
Iodaiyéw-&, f. now, avoir mal aux 
pieds; avoir la goutte aux pieds. 


Hod'aayhe, vie, é, qui a mal aux 
pieds. RR. moûe, &Aryéo. 

*Ilod dvesoc, 0ç,.0v, Dor. pour modn- 
YELL06, 

Lod'avrrnp, fipas (ro), bassin pour la- 
ver les pieds. RR. moûg, vint. 

Hoddventoov, ou (é), éau dans lJa- 
quelle on lave les pieds : par ext. 
action de laver les pieds? 

Iod'arée, %, dv, énterr. de quel pays? 
quel, de quelle espèce? R, molo. 

*TIod zpyo6, 06 au n, ov, Poët. qui a les 
pieds blancs ou qui a les pieds 
agiles. RR. moùç, &pyos. 

Tod'dpeov, ou (rè), petit pied, 4m. 
€ ToÙc. 

*Ilod'dpxnç, nc, eç, Poët. qui a les 
pieds légers. RR. 5. préc. 

Id ag, acc. pl, de moe. 

‘Id ecct, on. et Poët.pour nooi, dat. 

plur. de moïs. 
Iod nyéorapos, &, ov, comp. irrég. de 
TON YO. 
Todnyérns, ou (6), comme mod wyÉ<. 
Iodwyéo-®, f. ow, conduire, gui- 
der, avec l'acc. de la personne : 
fois montrer le chemin, et au fig. 
indiquer, expliquer, avec l'acc. 
de la chose. R. rod'yie. 
Iodnyds, de, dv, qui montre le che- 
min , qui conduit , qui sert de gui- 
de. ||.Sust. guide, conducteur : 
_au fig. précepteur. RR. xoûe, &yo. 

*ILodnvexnç, dc; é, Poét. qui pend 
jusqu'aux pieds. RR. moûç, évey- 
xetv de pépo. 

*odrwemos, 06, ov, Podt, aux pieds 
rapides comme le vent. RB. toi, 
CAL TA 

| Hodrpne, ne, «6, qui descend jus- 

qu'aux pieds ou jusqu'aux talons. 

Zrokoç ncdpns, Eschye. colonne 

solide, grosse du bas ou qui pose 

à terre, qui n'a point de base, lo- 
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d'npnç vas, Gloss. vaisseau garni 

de rames en forme de pieds. *T& 

nodnpn, Eschyl les pieds, R. mcÿs. 

Iodt, dat. sing. de cvs. 

Iod'uxtos, «, ev, 
TTOÙe. 

Hcdo, f. law, garrotter, aîtacher 
les pieds avec des entraves ? pren- 
dre des pieds dans un piège? me- 
surer au pied, c.-4-d. avec une me- 
sure d’un pied. [| 4x passif, Ile- 
RodLaLÉVE, n, 0v, garni de pieds. 

: Lod'iaxog, cu (6), petit pied, dim. de 

| OÙc. 

“Tlod'oiv, Pot. pour mod'oiv, dat. ou 

gén. duel. de sos. 

Iod'oxéxn, ne (ñ), entraves de bois 
qu'on mettait aux pieds des pri- 
sonniers. RR. x. xaxoç. 

Hod'ovintno , fipoç (É), : comme rc- 

avtnTrip. 


long d'un pied. ER 


Ilod'ovouéu-& , f. fou, sauter, RR.| 


T. VÉLO. 
Hodomédn, nç (4), entraves pour les 
pieds. RR. #. rdc. 
pie gén. sing. de roc. 
d'oxsta, aç(n), légèreté des pieds 
gfois Poët. fém. de scdéxnç, adj. 
*Iod'xnç, nç, ec, Poët. qui a les pieds 
agiles, léger à la course; per ezt. 
vif, prompt. RR. mobs, Oxûs. . 


| ie &ç, Ov, qui se nourrit 
d'herbes. RR. môx, pavetv. 


Uonpopoc, 06, ov, qui produit de 
l'herbe. RR. nôx, pépo. 

ID”, par élis. pour nexs, devant une 
aspirée. | 

*Iloôéeoxs, Pot. Ion. pour éncôe, 
3. p. s. impar/. de xchio. 

ITôevde, mn, dv (comp. dtepos. sup. 
états), desirable, digne d’être re- 
cherché: dont on a envie, dont on 
est avide : aimable, digne d'a- 
mour. R.xoboc.  . 

Hcôavos, adv. avec grand desir, avec 
amour : d'une manière aimable. 
Ilobeie, soc, &v, aor. 1. part. passif 

de rio. | 

[lchév, neutre de xobeic. 

Io8sv, ady. interr. d'où? de quel 
endroit’comment, par quel moyen? 
pour quelle raison, pourquoi ?com- 
ment cela? Ice Trov mcAcov, Plat. 
dequelle ville? R. +r6ç, inus. p. tic. 

 Ticôev, adv. indéf. de quelque part. Z/ 
s'écrit le plus souvent noûev, sans 
accent ; car il est enclitique. Ex nc- 
Ôev, Pot. même sign. | 

*ILcbécæ, At. et Poët, pour mobñoat, 
inf. aor. 1. de noie. 

“Tcôsüvres, Dor. pour xobcüvrss, nom 
pl. masc. part. prés, de noûiw. 

Ilbéu-à, f. now, ef AtL ic où nc- 


Oaga, parf. rixcônxe. parf, passif, 


} 


Ÿ 


l 
J 


\ 


}. 


+ - 


bécopx (aor. érilnou ou gfois mo- 
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4 


» 
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mentônunt. aor. t. passif, ér-chi-|, 


côv, desircr, souhaiter : souvent, 
regretter: souvent, aimer d'amour. 
|} Q/ois au moyen, même sign. R: 


.7000%. : 
“Tin, fs (ñ), Poët. pour mil. 


Tibnpa, avos (rè), objet de desir, |. 
de regret ox d'amour :. gfois desir,|' 


regret, amour. 

TcOnroe, n, dv, desiré; desirable : 
regretté ; regrettable : aimé; ai- 
mable. 

* TS, où plus souvent, Tolt sans ac- 
cent, adv, enclitique et Poët. pour 
700, dans quelque endroit ; quelque 
jour, enfin ; de quelque manière ; 
à-peu-près, presque: R. +5ç, érus. 

? 
our ts. : 

*Hiüt, adv. interrog. Poët, pour md; 
où? dans quel endroit? 

“Nsôcinv, Eol, et Ait. pour rc, 
opt. prés. de rchéo. | 

*Ilob.codo-®, f: rer-ébouat (ror .mwor- 
eTov, etc.), Dor. et Eol. pour xpco- 

, 
2c40, ; 

HO6O2, cu (6), envie d’unechose ab- 
sente : desir, envie, passion : sou- 
vent, regret: souvent, amour, e! 
qfois par ext. le dieu d'Amour, 
Cupidon : g/fois ancolie, plante. 

Ni, adv. interr. où, vers quel en- 
droit? à quelle fin, à quoi bon? 

- jusques à quand, combien de 
temps? Tei yñs, en qnel endroit de 
la terre? Tlo! pevets, jusqu'à quand 
ou combien de temps restcrez- 
vous? 

[ei, ado, indéf. vers quelque en- 
droit , quelque part, avéc mouve- 
ment pour y aller. Il-est enclitique 
et, comme tel, s'écrit ordinatre- 
ment sans accent. 

Ni, fém. de roïce. 

H:!2, pl. neut. de moicç 

"cie, aç (n), Poët, pour x5a, herbe, 
voyez ce mal, 

[cuet, 3. p. s, ind. prés. de ruéw. 

Hoïst, impér. prés. ou Poët. pour 

-  éroist, 3. p. s. imparf. de sou. 

“Tlcueÿ, Dor. pour xouÿ, impér. moy. 

_ de rio. | 

TIOIÉN-à, fñoo, 1° faire dans pres- 
que‘tous les sens; fabriquer, fa- 
çonner, construire; créer, pro- 
créer; 2° causer, occasioner, 
procurer; 3° faire, commettre ; 
#xéenter, accomplir, observer : 


7 traiter de telle où telle ma-|. 


nière; 5° rendre, faire devenir, 
faire que l’on soit telle ox télle 

chose, mettre dans tel on tel état ; 

6° gfots passer, employer le temps; 

9° afois gagner ; 8° assez souvent, 
écrire o4 composer un poème; 

écrire où consigner dans un poè 

4.2 - 


+ 
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me (er ce sens il s'emploie avec 
ou sans régime); 9° supposer, met. 
treen fait, établir en principe ou 
comme base d’une conjecture ; 10° 
dans le sens neutre, agir, se con- 
duire de telle ox telle manière ;: 
faire de maniere, faire en sorte 
que; 11° agir sur; contribuer à; 
être utile à; opérer sur, être bon 
ou efficace, en parlant d’un re- 
mède. |} 1° Éyü Toü0’ brèp ooù 
rewiow, Dém.je ferai cela pour 
vous. ‘Ti mout; Dém. que fait-il? 
Abotros dnoïer, Inscr. Lysippe fai- 
sait cette statue. |] 2° Tisuetr idpà- 
Tos, Ler. faire suer, me. à m.causcr 
ou procurer des sueurs. Icvéts %- 
der, Lez. faire plaisir. Iloteiv éx- 
xroiav, Ler. convoquer une às- 
semblée. Teusïv yopar, Aristt. faire 
place. Ilouiv œwmrv, Yen. faire 
faire silence, obtenir où comman- 
der le silence. Nuñoxi rive ACVev, 
Thuc. donner à quelqu'un sujet 
de parler. Icueiv quaixav sivé, mpés 
rive, Ler. ménager à quelqu'un 
des liaisons d’amitié avec une au- 
tre personne, Mouv elonivnv rivé, 
Dém. faive la‘ paix pour quelqu'un. 
! [F3 Horeiv chiv évouias, Bibl. com- 
inettre l'iniquité. Taetv tôv voucv, 
Bibl. observer la loi. |] 4° Eô xoueiv 
Tiva, &yaBov on ya moueiv rive ; 
faire du bien à quelqu’nn. Kaxa 
ou xaxüe otelv Tivx, faire du mal 
à quelqu'un, le traiter mal. Ti 
momioquev adrov; Bibl. que lui fe- 
rons- nous? comment le traite- 
rons-nous? En ce sens le nom de 
la personne se met presque tou- 
jours à l'acc, rarement au dat. || 
5° Touiv nivx ÉGdMN xx TpoëÂN, 
. Dém. perdre quelqu'un o4 le rui- 
ner complèlement. Flotsis Tivx 
magdd'ervpex rois HAkote, Dém. pro- 
poser quelqu’ün pour exemple aux 
‘autres, ». à m. faire qu'il Jeur soit 
un'exemple. “Torstv œxcuriv, Honr. 
donner pour femme, faire pren- 
dre pour épouse. Iluztv 2éyorr2 
nya, Plut. faire parler quelqu'un, 


Jui mettre un discours dans la bou. 


che. Ilcutv &w, Bibl. faire sortir. 
Tloueiv eiow, Zsocr.: faire ‘entrer. 


Ieustv ds mofpwräro , fsocr. éloi-| 
‘ gner le plus possible. Tosetv dv pé- 


cw, Thuc. mettre au milieu. Test 
Üro sw, Dém. sounettre à la do- 
mination de quelqu'un. Tlusiv ërt 
Toù Enpoÿ vaÿ:, Thuc. mettre à sec 
des vaisseaux. |] 6° Touñiacpev net 
dard Éva, RibE. nous y passerons 
un an, ”. 4 m. nous y ferons une 
annéé. Tetiiv meAbv yoovov, drhol. 


passer beaucoup de temps. [| 7°! 


Li] 
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Kptds re moretr mu&g meAAde, Aris. 
toph. que nous gagnions on que 
nous amassions beaucoup d’orge. 
Ieusiv Piov, Thuc. gagner on se 


. procurer sa subsistance. [| 8° Tis 


Tüv mrouetv duvauévov, Zsocr. quel- 
qu’un de ceux qui savent compo- 
ser des poèmes. Ounpcs éroinoe, 
Aristt, Homère à dit dans ses poè- 
mes. Ércinos d'ù xxi pübcv Aiou— 
Tretcv, Lex. il mit aussi en vers des 
fables d’Esope. Ô rà Kurproxà me- 
motrxws, Ler. l'auteur du poème 
des Cypriaques. || 9° Nct& 9” üu&s 
éararndévros, Ven. mais je sup- 

ose que yous avez été trompèés. 

Gnep énonce ou menoinxey Aî- 


_oyivas, Dém. comme Eschine l'a 


exposé, comme le prétend Eschi- 
ne. |] ro° Oùx dns Erctrous ëx- 
d'oùs, Alex. à Aristi. vous n'avez 
pas bien fait de publier , m. & m. 

en ayant publié. Kxäv érerioare 

TÔ boat Try vou, Dém. vons avez 

fait une belle action en sauvant 

cette île, À TÜpN xAA0Ç TouÜox 

ernveyce, Dém. la fortune a trans- 
porté fort heureusement, me. à m. 

faisant fort bien. Nuñow, gs Xé- 

vyets, Plat, je ferai comme voùs di- , 
tes. Tlouetv dore, avec l'inf. faire en 

sorte que. Aioybveaaxt nude émsti- 

care, Yen. vous nousavez fait rou-. 
gir.Âréyéaobaipe mouiosts. Théoc. 

tu me réduiras à me pendre.|] 11° 

À ebveuz Tüv dvbpurrav Eole uX3.- 

Acv els zcbs Axxsd ampevicus, Thuc. 

la bienveillance du’publie se por- 

tait davantage sur les -Lacédémo- 

niens, ». 4 m. agissail plus dans 

leurs sens. Àv oct 7œÿ ie. ent, +°3- 

to), Arr. si cela vous fait quelque 
chose, si cela peut vous ètre utile. 

Tlotët dé TX GÜAXZ mp; AËTIAY, 

Diosc. les feuilles en sont bonnes 
pour la lèpre, e.-4-d. pour guérir 
la lèpre. Houëtmpèspiouanxx, Diosc. 
c'est un contrepoison. 


Au moyen, Houëcuat-cüux, f nac- 


pat, 1° faire pour sni, faire pour 
son compte; 2° adopter; 3° esti- 


mer, juger, regarder comme, 7». 


à m.se figurer à soi-même; 49 qfois 
simuler, feindre , faire semblant; 
5° faire, prendre, avoir ou mettre, 
dans une infinité d'idiotismes. |\ 
1° Notétobar etonvnv, Dém. faire la 
paix pour son propre compte, ex 

arlant d'un roi on d’une répu- 
blique (rc atofvnv, se dirait 
d'un ambassadeur qui la fait pour 
son roi ou pour son pa) s). ITcretcôat 
œuiav vil où roôç T2, Ler. con- 
tracter des liaisons d'amitié avec 
quelqu'un (rot pUir, sionifie 
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£n faire contracter). Ilocsioôær 


… &ouv, Hésiod. prendre pour fem- 


+ 


me, épouser, (mouety Gxoriv signi- 
fe faire épouser). Ilotetvhat Buot- 
Ma, Plat. prendre pour roi (moeiv 
Brouéz signifie faire roi). IIcuet- 
a0a1 vopav, adopter une loi, se la 
laisser imposer, en parlant du peu- 
ple (mouciv vôuov, faire une lot, se 
dirait du législateur), Motor 
bo” éxurov ou by’ laur® , Synes. 
soumettre à sa puissance (#ocety 
Ürd ny signifie soumettre à la 
puissance de quelqu'un). IToet- 
cûar ais éxurov, Dém. prendre sur 
soi, metire sur son compte. ITost- 
côar &nd rc SVewe, Lez. éloigner 
de ses yeux. Tiousioôar éxmod dv ou 
de m0 y, Lex. ôter de devant ses 
pieds, c.-à-d. se débarrasser de quel. 
que obstacle. i] 2° Iaid'a rousioôa: 
on semplement, moôaiTiva,pren- 
dre pour fils, adopter (raid a st 
signifie procréer). Ouyarépa mrotsi- 
cÜzt, Hérout, adopter une fille. y 
iromoarourréoa, Plut. celle qu’il 
adopta pour sa mère. |] 3° Ilout- 
Gôai rt d'euvov, Dem. regarder quel- 
que chose comme terrible ou très 
fâcheux. Try rôv moleuiov &xaxt- 


“pla sbxzpiav motobmevos Tv Mpit- 


Tépav, Thuc. repardant comme 
heureuses pour nous les circon- 
stances fâcheuses pour nos enne- 
mis. Ilcuelobat Léa, regarder 
comge une chose importante. El- 
d'évat por Épyov merorméve, 
Plat. s'étant fait surtout une oc- 
cupation de savoir. Ilcretoôcu d'ai- 
govos où d'ei révrz,. Plut. il ne faut 
pas regarder tout comme étant 
l'ouvrage de la fortune. Hcteïaôai 


nd d'uvd, dv Onda , êv yétwrt, | 


*x. T. À, se faire de quelque chose 
un objet de crainte, d'admiration, 
de risée, etc. Ilctetoôat r1 ou riva 
dy payée, faire beaucoup de cas 
de quelqu'un ou de quelque chose, 
l'estimer beaucoup. Jlotéiobzr év 
Éktyo ou à app, estimer peu. 
Ilcteioôat à éuotw, estimer autant. 
Toretodas mapt moXAoù , api mAso- 
vos, mipl ÉAXGOCVOG, mEpi MAEGTOU, 
mipl mavrée, meptodd'evde, estimer 
beaucoup, estimer plus, moins, le 
plus possible, par-dessus tout, 


moins que rien. |] 4° Œdcopoc ai] 


var notñ, Thémist. tu fais semblant 
d’être philosophe, en ce sens on 
empioie le composé rpconouaôc.|| 


+ 5° Moustoôar AdyoY, moxov, x. r. À. 


Hérodt. faire un discours, faire la 
guerre. IToueraôat dpyriv, xapuv, déc, 
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commencer. Tipopiav mcetstolæ, 
Lez. porter du secours. Tvéunv 


mrorstoôar, Thuc., se mettre dans] 


l'esprit, se faire une idéé. Ilorei- 
oûat re ou tva d” Épurce, prendre 
quelque chose où quelqu'un en 
amitié. Iotsiobar d” œyyéacu, He- 
rodt, annoncer. Houtobat sl; &opd- 
Auav, Thuc. mettre en sûreté. Ëv 
dey Tetstohar, Dém. se fâcher 
contre quelqu'un. Une ënfinit 
d'autres idiotismes se trouveront 


indiqués à leur place dans.ce dic- 


tionnaire. 

Au passif, Toioueu-cûuar, f n0%- 
come, fous les sens correspondans 
à ceux de Pactif et du moyen. Le 
part. Ilerowmpivos, n, ov, signifie 
suivant les circonstances, fait, exé- 
cuté, accompli, disposé, préparé, 
fabriqué, forgé, créé, inventé; re- 
présenté , simulé, figuré à dessein 
ou à plaisir; travaillé avec soin ou 
avec art, Acëtç senonuén, Long. 
diction travaillée, Oviuara #3- 
ronpévæ, Aristt,et Dém. de Phal, 
mots, composés ou créés par l’ima- 
gination de l’auteur; mots forgés 
par onomatopée. R. motdç, quel, 
d'où rotéw, m. 5. q .mou0o? 


*’Iloin,nç (#), Zon. pour noia ou nca, 


herbe ox pour noix, fém. de wotoc. 
Ilotÿ, 3. p. s. subj. prés. de suiw ou 

2. p. &. ind, ou subj. prés. de soti- 

opLat. | 


*Ilouñerc, eoox, av, Pot. herbeux, fer- 


tile en herbe, couvert de gazon, 
verdoyant. R. æcix, 

Ilcirua, aroç (rd), ce que l’on a fait, 
ouvrage quelconque; plus souvent, 
poème, ouvrage en vers : gfois au 
pt. confitures, bonbons, friandises. 
R. mo:éo. 

Ilouñoot, inf. aor. 1. de nou. 

oinaç, swç (#}, actiôn ox manière 
de faire une chose; composition, 
confection, fabrication: exécution, 
accomplissement; opération, ac- 
tion de ce qui opère, efficacité : 
gfois adoption : plus souvent, poè- 
sie, et par ext. poème, vers. Oi 
pt my mine, les poètes. R. 
Totéo. | | 

Îlomréos, «, ov, adj. verb. de notéw. 

Iouwrhç, où (6), celui qui fait, qui fa- 
brique, qui compose ; auteur, crén- 
teur, artisan de quelque chose; ce- 


lui qui exécute, qui accomplit, qui 
_ pratique: plus souvent, poète. Ô| 


æoumrñç, le poète par excellence, 
c.-à-d. Homère. R. moto. 


*ILourÿot, on. pour runroxç, dat. pl. 


fém. de sountos. 


Lez. se fâcher, être reconnaissant,| Ilormruxde, , dv, qui a Ja vertu de 


avoir peu. Âpyiv mouisdat. Jsocr. 
ABRÉGÉ, 9 


faire, de produire , de créer, d’in- 
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venter;-plus souvent, poétique, 
qui a rapport à la poésie, qui con- 
vient aux poètes, particulier aux 
poëtes. Airtæ mommrixt, Aréséf, caue 
sets Aosvai motnnxal rüv 
&YAO@v, Arist. vertus qui opèrent 
le bien. |l2° À manrixn (+. enr. 
Téxvn), la poésie; l'art poétique. 
TO nanrwxbv roy ôveuäruv, Plut. 
la poésie des mots. Monnxérepa 
ac À Enlivoreox, Den. Hal. 
choses plus poétiques que vraies. 
R: moto ou roinrns. 


‘Toumrixde, adv. poétiquement, à la 


manière des poètes. R. rounrixic. 

ILonroe, , &v, fait, qui est l'ouvrage 
de la main des hommes, artificiel , 
factice : bien travaillé, fait avec 
art : adopté, adoptif. Tcenrèç ulde, 
fils adoptif. Ianrot ro)irai, ceux 
qu’on a faits citoyens, qui ont reçu 
le droit de cité. R. zcéu. 


Ilotrpuæ, ag (ñ), poëtesse, femme 


poète : g/ois celle qui fait, qui est 
l’auteur de, gér. KR. roinrns. 
Ilcuxikat, nom. pl. fém. de rowxios. 
Iowa, énf. aor. x. de roxdo. 
Iowikn, dat. sing. fém. de rowidos, 
ou avec long, 3. p. s. sub]. aor. 1. 
de nowio. 
IIcouiæ, ag (ñ), variété, diversité : 
bigarrure, couleurs variées : ruse, 


. astuce. R. æaxfoc. 


HOIKÉAAN, f A® (aor. inox. 


”_ parf. mamoixüxe, parf. pass. ne- 
: LA 
movutALat. cor, érouwi\ônv où émot- 


xtanv. verbal, moutAréov), varier, 
diversifier; bigarrer, orner de di- 
verses couleurs; tacheter, marque- 
ter; souvent, broder : au fig. bro- 
der ou enjoliver une histoire; ima- 
giner à plaisir; inventer des ma- 


: lices ou des finesses; exprimer en 


termes ambigus. 
Ilobuxuæ, aroç (rè), ornement ou 
parure de différentes couleurs, bro- 
derie , enjolivement. 
ILorxthoLopæoc, 06, ov, qui est de for- 
mes diverses; multiforme; qui 
change souvent de forme, chan- 
geant. RR. mowxiloç, pop. 
Iouxikog, n, ov (comp. wrepoc. sup. 
rare), varié, diversifié : bigarré' 
de diverses couleurs, jaspé, mare 
bré, tacheté, rayé : orné de bro- 
deries : travaillé en marueterie : 
au fis. fertile en stratagèmes va- 
riés, fin, rusé, habile, souple, qui 
sait se plier aux circonstances; qui 
a l'esprit variable; changeant, in- 
constant; qui sait varier son élo- 
quence ou ses discours. ITorxtkoc 
Adyoe, discours varié ou orné d’a- 
rémens divers, ou qfois langage 
Étificieux , rusé. a, Tc0L).0%, 
19 
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oul artifice, nul détour. À raxtan]" Ilotvdoua-duat, f moque, Poër. 


oro, à Athènes, le Pécile, porti- 
que orné de peintures diverses. R. 
OX. 

LlotXU\OLPOOGOUS, 00G-0US, OOV=OUV, VA- 
rié ou bigarré de diverses couleurs. 
RR. muxihos, 000. 

Houxtidtpaace, 06, 0v, m. sign. 

Tloxoypws, wros (6, ñ, To), m. sign. 

Houuïréov, verbal de roi. 


Douikrnç, où (6), ouvrier qui fait des]. 


étoffes de différentes couleurs, qui 
travaille en broderie ou en tapis- 
serie, ou qui fait de jolis ouvrages 
en plumes, R. rotxi\0. 

IlotxtAtés, %, 0v, orné de diverses 
couleurs; bigarré, varié; souvent 
brodé; par ext. enjolivé, orné. 

Ilowiows, ady. avec variété, de di- 
verses manières ou de diverses cou- 
leurs : avec finesse, artificieuse- 
ment: avec inconstance. R. mot- 
XiAOG. | 

Homxive, f. «vo, faire paître : par 
ext. conduire, gouverner : gfois 
soigner, entreleuir soigneusement : 
gfois nourrir d'illusions, tromper, 
amuser,charmer, au fig || Au moy. 
paitre en troupeau, ef par ext. se 
répandre en foule. R, romñv. 

Horwdvats où IlowmAvate, 2. p. p 
‘impér. aor. 1. de rotuaivw.. 
Hlouevixôç, ñ, 6v; de berger, pasto- 
ral."H rotmmevixñ(s.ent.réyvn), l'art 
de faire paitre les troupeaux, la 
science du berger, l'économie ru- 
rale concernant les troupeaux : au 
fg- l'art de gouverner ou de con- 
duire les peuples. 

Tlogévuos, &, ov, pastoral. || Subst. 
Ilcmuévev, cu (ro), Poët. troupeau, 
pour move. 

Ilowwéot, dar. pl. de mourv. 

TIOIMHN, evcç (6), berger, pas- 


teur : an fig. surtout chez les poè-| 


, tes; celui qui conduit, qui gou- 
verne, qui dirige; celui qui garde, 
qui a soin; pasteur des peuples, 
chef, roi. R.rüÿ. 

Totuvxics, æ, ov, qui concerne les 
troupeaux. R. de 

Lotuvn, ne (1), troupeau de moutons, 
‘ou en général, troupeau : Eccl. le 
troupeau des fidéles. |] 4x p£ 
Hoiuvar, &v (ai), troupeaux, et 
gfots moutons, brebis. R. rcpav. 

“Ilutuwvrios, n, ov, Zon. pour motuvaics. 

Iloiuviev, 20 (+0), troupeau : berge- 

rie, bercail. 
“Ilotvétoua, f. dooua:, Poët. punir, 
venger, châtier. R. zotvn. 

Ioyatos, &,0v, pénal, qui concerne 
les peines ou les châtimens : qui 
punit, qui inflige des peines, en- 
geur. 


a 2 


comme mowvaLouas 

HIOINÉ, ñ; (#),prémitivement amen- 
de que l'on payait pour le meurtre 
d'un homme : par ext. réparation 
d’un crime; satisfaction pour une 
offense; vengeance; le plus sou- 
vent, peine, châtiment, punition: 
g{vis expiation ou victime expia- 
toire? qfois peine, chagrin, dou- 
leur? Poët. en bonne part, prix, ré- 
compense. Iloiv&ç d'cüvat ou Tioat, 
être puni, recevoir le châtiment 
de ses fautes. IIciwväç amxcveiv, de- 
mander ox tirer vengeance ou sa- 
tisfaction. ITovae XaGetv, m. sign. 
At Hotvat, les furies vengeresses, les 
châtimens personnifiés. R. povos? 

Iloivuog, oç ou ñ, ov, pénal; qui sert 
de châtiment ; qui nunit; vengeur: 
gfois digne de châtiment, punis- 
sable. R. æoivr. 


Iloworotoe, de, ov, vengeur, qui pu-| 


nit. Aî s#avorotci, les furies venge- 
resses. RR. sous, æotéo. 

Toroveyog, oç, cv, qui broute l’herbe, 
qui se nourrit d'herbe. RR. xvix, 

 Vépo. | 

Tloïoç, & ov, quel? lequel? Ô xotoç: 
Aît. même sign. Va na Taÿra; 
Aristoph. quelles sont ces choses? 

KR. +7, nus. pour Tige. 

Ilotoe, &, cv, tel ou tel, doué d’une 
certaine qualité, qui a telle ou telle 
qualité. Aux +ù mctôv riva elvau Tov 
d'iuev, Arisit. à cause du genre de 
vie particulier à ce peuple. 

Tortue, nros (ñ), er £. de phil. qua- 
lité d'une cnose. R. mouoç, ad]. 

Ilciov, gén. de moics. 

Tlotod, impér. prés. moy. de no. 

Iluoëuat, moy. ou passif de nan, 

Ilotow-&, f. wow, donner telle ou 
telle qualité à une chose. || 4u pas- 


sif, recevoir telle ou telle qualité.| 
Ilemowpévos, n, cv, qui a telle ou| 


telle qualité, constitué de telle ox 
telle manière. R. æouce. : 
“Harviw, f. üow, Poët. s'empresser, 
se hâter, travailler diligemment : 

_ s'empresser pour leservice de quel- 
qu’un, faire le serviteur zélé. R. 
VE. | 

IlopÜoow, f: éEw, souffler avec for- 
ce; haleter; parler en haletant, 
comme un homme qui étouffe de 
colère: parezt, menacer. R.quade. 

Ia, contr. de rctëu, 

Ilctw, dat. sing. de noïcç. 

Houwdnç, m6, &, herbeux, rempli 
d'herbes ou de pâturages. R. ot 
ou moix. 

Ucurv, 44. pour motoinv ou moto, 
opt. prés. de now. 

‘Ilika, ad. Dor. pour sûrs. 
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*Ihoxé, où plus souvent sans accent 

æaxa, adv. Dor, pour voté. 

Icxa%o, f dau, comme noxito. 

Iloxi£w, f: isw, tondre, couper la 
toison des brebis. 

IIcxoç, 00 (6), toison, laine brute et 
non encore travaillée. R. meixw. 

Hoes, duel de rw. 

*Ilokéee, gén. rckéuv, dat. rokéar ou 
molésoat, acc. moïiag, Poët. Ion. 
pour roXïc, pl. de moe. 

Hoer, dat. de wo. 

Iokete, nom. et acc. plur. de row. 

Mokeudoyne, cu (6), me. 5. q: mokiuap- 
X06. 

Iouapxoc, cu (6), celui qui a la di- 
rection d’une armée «x d’une ex- 
pédition militaire, généralen chef; 
a Lacédémone, commandant d’un 
corps de quatre cents hommes, à 
Athènes, polëémarque, le troisième 
deserchontes, qui, d’abord chargé 
du département de la guerre, plus 
tard parait avoir été restreint à des 
fonctions purement civiles. RR. 
TOAULOE, KP. 

Houuéwu-&, f fou, faire la guerre; 

. combattre. Iloxeusiv rivt, être en 
guerre avec quelqu'un , 1ni faire la 
guerre, le combattre : au fig. être 
rival où ennemi de quelqn'un ox 
simplement ètre en discussion avec 
lui, attaquer o4 combattre son opi- 
nion. Ilokeiv nov, dvipoxov, 
x. tr. À faire la guerre à une ville, 
à un homme, etc. Done ES 

_poue mokeuctv, faire beaucOtip de 

 guerres.[] Au passif, ètre atta- 
qué, être en butte à des hostilités. 
Hoxemcôuebx do rives, quelqu'un 
nous fait la guerre. R. topo. 

*Tlokeprior, 05, ov, Jon. de guerre, qui 
a rapport à la guerre, dont on se 
sert à la guerre; militaire, guer- | 
rier. IlcAsuñia, épyæ, Hom, travaux 
guerriers. Hosuatoc inmoç, Callim. 
cheval de bataille. R. moAmues. 

Iokcunriov et Iokeuurée, verbal de 
TOAGEC. 

*Ioxmbéuev el omtéeva, Poët. 
pour rokauiÇstv, inf. prés. de 

Hokuio, f iow où Poët. Ew, gacr- 
royer, faire la guerre, et autres 
sens de rosée, qui est plus usite. 

du moins en prose. 

ILokepuxoG, ñ, dv, guerrier, militaire, 
qui a rapport à la guerre, propre 
à la guerre, belliqueux. Rs 1 
cie, vaisseaux de guerre. OÙ o- 
Aepuuxoi Osoi, les dieux qui président 
à la guerre. À ram (s. ent. 
réxvr), l'art ou la discipline raili- 
taire. Ilcaqaxôv, où (T2), (s. enr. 
onpsiov), le signal du combat. Tè 
moktuutèv onuaivet, Polyè. don- 


+ 


"Iéxspovde 
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ner le sigtal du combat, sonner la 
charge. T& woktuec, les travaux 
gueriiers, l'art ov les exercices de 
Ja püèrre. Th wok &yxot ye- 
vouevot, Xén. devenus bons guer- 
riers, braves à la guerre ou habiles 
dans l’art de la guerre. R. xôkemoc. 

Tokeuxde, ado. belliqueusement ; 
en état de guerre, Iloeuixoç Éyev, 
avec le dat. ou mpos et l'acc. être 
en guerre avec quelqu'un où avoir 
des dispositions hostiles contre lui : 
gfois sans régime, être belliqueux. 

Tloïutoe, 4 où «, év, eñuemi, qui 
eésten état de guerre avecun autre; 
qui concerne les ennemis ou qui 
leur appartient : eu fig. ou par 
ext. adverse, contraire, upposé, 
nuisible, pernicieux : rarement, 
guerrier, belliqueux, relatif à la 
guerre. Ô rckéuoç, l'ennemi. 
mokeuia (s. ent. xapu), le tértitoire 
ennemi. To moxëucv, les ennemis. 
ITokëpus; rive où Tivog, ennemi de 
quelqu'ün. Mvunçroéuee, Luc. 
ennemi de la mémoire, c.-à-d. qui 
la fait perdre. Hoxeuia dou, Thcop. 
odeur nuisible. Tv épuoionv Éyerv 
Ta roux (s. ent, Epya), les tra- 
vaux guerriers. 

Hoketaréov eéTicrtoréx, verbal de 
roxuito. . 

Toxeuoris, où (6), guerrier, com- 
battant. Mokemorhs Lancé, Xén. 
cheval: de bataille, 

Hoteuio.s, «dv. hostilement, en en- 
nemi, avéc des intentions hostiles. 
R. moéutor. 


*Iokemoinv, Eol. et Alt. pour roepot- 


t, opt. prés. de rotpéo. 
aus # , adp. Poét, pour Es T0 
Xepuov, à la guerrè, au combat. R 
modos. | 
Iékeuorcuce, de, dv, qui excite la 
guerre. OÙ mokemorouoi, les attteurs 
de la guerre. RR. +. totéo. 
TIOAEMOS, ou (6), guerre, bataille, 
combat. Hoxemer ad'e\vüv, guerres 
bu divisions entre les frères. ÎIoke- 
uoç riv Alynurüv, la guerre faite 
par les Epinités ou contre les Egi- 
nites. O D'ouxxès zékepos, la guerre 
contre Îcs esclaves. Ta Toi moré- 
ucu, ce qui a rapport à la guerre; 
l'art ou les exercices de la guerre; 
la guerre. T& #eot où +odg où ar 
FO, M. sign. 
Iéksporpoptow-to, J: fou, entretenir 
ou fomenteft la guëèrre. RR. #616- 
to}, telpu. | 
Ilokeuiow, f. wotw, exciter à la 
guerré; engager dans une guerre; 


mettre en guerre ou aux prises ,| 


<< twé nvt, quelqu'un contre qtel- 
qu'un, R. oem, 
a a Ù 
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ILosuüv, cüca, oùv, pari. prés. de] Iloxopxnrwoe, %, év, dont on se sert 


Topo. 
Ioxéuwv, gén. pl. de nôkuos. 


dans un siège, propre ou relatif 


aux sièges, 


*IMoxéos, Poét. Ion. pour rtAAod, gén.| Tlokopxia, aç (ñ), siège d’une place; 


de rokdc. 
*Ilokéot ou Tloaioot, Poët. pour moe 
Xotç, dat, pl, de xoXüs. 
Tone, dat, pl. de nôk. 
*Iokéoxero, Poét, Ion. pour émoheïro, 
imparf. passif ou moyer le rokéo. 
*IIoxeüw, f: &bcw, Poët. et 
*“TIOAEN-&, f. now, Poët. tourner, 
faire tourner; et par ext, remuer, 
labourer : rarement habiter, fré- 
quenter, avec l'acc. |] Au moyen, 
se trouver souvent 0x habituelle- 
ment dans quelque endroit, le fré- 
Lee y habiter, avec év et le 
at. ou xar& el l'acc. 
ITéAsov, gér. pl. de rôk. 
*Hokéwv, Poët. Ion. pour xelüv, gén. 
pl. de mokbs. 
Iloews, gén. de mo. 
*TloAnes, nuv, Poët. Ion. pour rokets, 
eov, plur. de ok. 
*Iloin', Poét. Ion. pour môket, dat. 
sing, de ro. 
“Ioxnce, Poét. Ion. pour rékew, gén. 
de rôke. | 
Toua, Ge (ñ), fém. de node. 
Ilokat, pl. fém. de rokde. 
Noxafvouxt, f avômoumax, grison- 
ner, commencer à blanchir : écu- 
iner, blanchir d'écume, en parlant 
de la mer, etc. B. mon. 
Tokuapyéo-&, f. now, être gouver- 
neur ou premier magistrat d’une 
ville. R. a 
TIcAapy,06, ou (é), gouverneur ox pre- 
mier magistrat d'une ville. RR. 
TIM, ÉPYO. 
Ioxidior, ou (ro), pelite ville. 
Noke, P. p. mode, nom. pl. demon. 
*Tlokteoat, P.p.mokeot, dat. pl.dendks. 
Hoïio, f. tou, bâtir où Lader une 
ville, avec ou sans régime. Loxt- 
etv Témév, Xér. bâtir une ville 
dans un endroit. R. mot. 
*Iox, fe (4), Jon. pour nck&, fém. 
ROLE. 
How, acc. sing. de môns. 
TocôpiE, rpuyoc (6, , rè), qui a les 
cheveux blancs. R | 
*TIcAtoxpÜTapos, 06, ov, Podt. qui a les 
tempes couronnées de cheveux 
blancs. RR. moMoç, xpÜtampos. 
en ere f. ñ60, assiéger, tenir 
assiêsé, bloquer : par ext. inves- 


tir, envelopper, cerner : au fig. ob-| 


séder, assaillir, presser, vexer, tour- 
menter. RR. mél, Épxos. 
Iolopxnrnis, où (8), qui assiège les 
villes; habile dans l’art d'assiéger 
les villes: Poliorcète, surnom d'un 
Démétrius, roi de Macédoine. 


R. rohde, Opis.| 


lavestissement ; blocus : au fe. ac- 
tion d’obséder, de tourenter, 
d’importuner. ° 


f 


IIOAÏIOS, à, &v, blanc ox plutétgris,. | 


mêlé de blanc, blanchâtre : très 


souvent, blanchi par l'âge. flat, 
&v (ai), s. ent. teixe, cheveux 
blancs. [os moteiv où avapépev, 
Alex, Aphrod. grisouner, commen- 
cer à blanchir. H mou, s. ent. A 
xiæ, l’âge des cheveux blancs, la 
vieillesse. To roc, mn. sign * Ilo- 
Auot AÜxot, Zom. loups au poil gris. 
“TIGE aid'npos, Hom. le fer bril- 
lant. “Iokmn 0xhacsz, Kom. la mer 
blanche d'écume. 


Ilokocne, nrcç (n), blancheur des 


cheveux produite par l'âge; par 


_ext. vieillesse. R. moxtdc. 


IToxoTptxoc, gén. sing. de troxcbpiE. 
IToMdTOEy 06, 06, cv, comme mo obnE. 
Tokuo-w, f. wow, faire blanchir, 


faire grisonner. [| 4u moren ou au 
passif, grisonner, commencer à 
avoir les cheveux blancs. R. rouôç. 


TOAÏS, og (ñ), ville, cité: le corps 


politique des citoyens formant la 
cité, la république, l’état, fois le 
royaume, l'empire. Pépin à TôXe, 
la ville de Rome. H rüv Pouiov 
môMe, l'empire romain. Frép tie 
mo pAyes0xr, combattre pour 
son pays, pour sa patrie. Kara 
mots, de ville en ville. K &vo wo- 
Xe, la haute ville, c.-à-d. la partie 
haute de la ville, à Athènes. 


Tékopz, «res (rd), ville, où plus 
_souv. bourg, bourgade. KR. rte. 
Ioktaoauev, lon. et Poét. pe èxo- 


Mouey, 1. p. p. aor, 1. de moXe. 


*Ilokoocoeç, os, ov, Podt. qui sauve 


les villes ox une ville. RR. rcav, 
co. 


Ioxrapyns, cu (6), premier magis- 


trat d’une ville, m. à m. chef des 
citoyens. RR. mckttag, dope. 


Hourelu, «s (ñ), gouvernement de 


l'état : administration des affaires 

publiques : constitution ou insti- 

tutions politiques d'un état, forme 
_de gouvernement, régime polite- 

que : conduite politique d'un ci- 

toyen, et par ext. sa conduite civ 
vile ou son genre de vie : droit de 

cité, droits de citoyen. Îateiav- 
did ve, donner le droit de cité. BR. 

morebo ou moxrEbgU. 


foXreuua, aroç (ro), action Qui à 


rapport au gcuverhemént, méture 
politique : i/ « aussi tous lei tens 
de nokruia. | 


Li 
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Toxrreuréov, verbal de nokrebw ou 
de nohrsdoua. 

Hourebe, f «6000, vivre en citoyen, 

: ‘ être Stoyen d’un état; se conduire 
de telle ou telle manière en qua- 
lité de citoyen; suivre les lois d'un 
pays : g/ois act. rendre citoyen, in- 
vestir des droits de citoyen. [|] 4x 
moy. administrer les affaires publi- 
ques; se conduire comme homme 
public de telle ou telle manière ; 

ivre tel ou tel plan de politique: 
is vivre sous tel ou tel gouver- 
nement, e/ par ext, vivre dans telle 
ou telle condition oz de telle ou 
tclle manière. Oca ÉTOMTEUCAUNY, 
Dem. toute ma conduite politique. 
Hoôç Tù xcrvèv mokMrsbecbat aug 
@épov, Aristt. suivre une politique 
conforme à l’intérèt public. IHok- 
rauoduevos x mo Avüromros 
abri yavécôat, Plat, m'étant con- 
duit depuis long-temps de manière 
à ne pas lui être suspect. AEiwsreù 
Ebxyyelou moMrebsoôe, Bibl, con- 
duisez-vous d'une manière digne 

: de l'Évangile. Év abroïs moureûs- 

. vœu, Lie, il vit au milieu d'eux. || 

Au passif, ètre gouverné, être ad- 
ministré. Tà merokreuméaæ, ce 
qu'on a fait dans l'administration 
des affaires publiques. R. mokirnc. 

*Tokrrtn, nç (%), Jon. pour mokreia. 

ILoAirne, ou (6), citoyen; concitoyen. 
R, mots. 

Tourixoe, vi, dv, qui concerne les ci- 
toyens; propre aux citoyens; civil, 
civique : qu. 3e compose unique- 
ment de citoyens : qui intéresse les 
citoyens : dévoué à la cause de ses 
concitoyens, qui se rend cher à ses 
concitoyens, populaire : qui vit 
bien avec ses concitoyens, poli; 
civil, affable : qui vit en bon ci- 
toyen; qui remplit tous les devoirs 
de citoyen; conforme aux devoirs 
d'un bon citoyen : politique, qui 
concerne la politique, le gouver- 

.nement, l'état, les affaires pu- 
bliques : qui se mèle du gou- 
vernement; qui excelle dans la 
science du gouvernement ; habile 
politique : propre à la politique 
ou aux affaires publiques, qui con 
vient à un homme public : utile 

‘ à la chose publique, conforme aux 
intérèts de l’état ou des citoyens : 
capable de s’unir en corps politi- 
que, né pour vivre en société, s0- 
ciable. Olrokrixoi, les politiques, 
les hommes d'état; q fois les ora- 

*_ tenrs publics, ceux qui parlent sur 
lesmatières politiques." H xoXrtux: 
(s. ent. réyvn), la politique, 1: 
science du gouvernement ou des 


ToXyveev, ov (rd), petite ville, bico- 
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affaires publiques. Tà roktrtxsv, la 
constitution d’un état, l'organisa- 


, tion politique : le corps des ci- 


toyens, les citoyens eux-mêmes : 
qfois armée composée uniquement 
de citoyens : en t. de rhét. carac- 
tère d'éloquence propre aux dis- 
cussions politiques. R. xokirne. 
Iokrwüwe, adv. civilement; comme 
il convient à un citoyen; en bon 
citoyen;dans Pintérêt des citoyens: 
politiquement; commeil convient 
à un bomme d'état; en bon politi- 
que: g/ois poliment, avec civilité. 
IToXtrte, 1006 (À), Jém. de nokirne. 
Tokroxomos, ce, ov, qui capte la fa- 
veur populaire, qui vise à la po- 
pularité. RR. moAirne, XT Tu. 
Uckiyyn, ns (ñ), ou plus souvent 


que. R. rés. | 

Toxiuv, P. p.noktuv, gén. pl. derokt. 

Tlokov, gén. pl. de noxos. 

où, plur, neut. de oAe. 

IToNai, pl. fém. de nodûs. 

Toddxi et Poët ou Ion. Tokdx, 
adv. souvent, fréquemment, bien 
des fois. IJoXkdx1e Toû nvos, Aer. 
plusieurs fois par mois. IoXkäxts 
Teôvévar, Plat: mourir mille fois, 
expression hyperbolique. Tv où. 
aiay TOXAGXIÇ TOUAUTNV ÉTOINCE , 
Plat. il a multiplié sa fortune, ”. 
a m. il l’a rendue bien des fois aussi 
grande. R. æoAûc. 

NoïarhzaäÇw, f éow, multiplier. 
R. de L 

Tokan\datoe, 06, ov, multiple : avec 
le gén. multiple de, c.-à-d. beau- 
cup plus grand, beaucoup plus 
nombreux ou-plus considérable. 
Hokarkdouv rt mouiv, multiplier 
quelque chose, l'augmenter consi- 
dérablement. || 4x neutre, Toa- 
rhdotov etIlo auriez, ad. beau- 
coup plus, infiniment plus. 

Ioanaasiov, WV, OV, gén. ovœ, 
même sign. 

HoXkanasioc, adv. ea multipliant, 


au multiple, c.-a-d. beaucoup plus, | 


L] 


bien davantage, 

Loan odosoûe, on, dov-oùv, multi- 
plié : au fig. qui preud toutes sor- 
tes de formes, souple, rusé, artifi- 
cieux. 

Hoaxñ, adv. en beaucoup d'en- 
droits, çà et là : maintes fois, sou- 
vent : en beaucoup de manières : 
sous plusieurs rapports : en plu- 
sieurs parties. 


_ HoXay csv, adv. de beaucoup d'en- 


droits. 

HoXxyôos, adv. dans plusieurs di- 
rections diverses, de plusieurs cô- 
tés, avec mouvt. pour y aller. 
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Lozyoù, adv. en plusieurs en- 
droits, sans mouvt. 

HNoday®s, adv. diversement, de 
plusieurs manières, sous plusieurs 
rapports. 

“Iudov, Eol. et Poët. pour wo), 
gén. pl. fém. de roib:. 


Honor, lon. pour noaïte, dat. pl. 


fém. de os. 

“TToXkd, mi, &v, Lon. et Poët. p. ro) üz. 

|] 4u neut. ToNv, adv. p. ro. 

. HoXoorie, n, 6v, un d’entre plu- 
sieurs; d'où au fig. qui fait nom- 
bre, commun, vulgaire: qui n’est 
qu'une des nombreuses parties 
d'un tout, et par conséquent très 
petit, minime. Q fois il semble em- 
ployé É aus woAUe, surtout en pare 
lant des divisions du temps. Wox- 
AcatwËre, dans plusieurs années. 
Hoïcor ypôve , beaucoup de 
temps après. R. mes. 

IoNoù, gén. de 0166, s'emploie 
aussi comme adv. voyez mo)bs. 

IloN\®, dat. masc. et neut. de xo- 
A66, s’emploie ausstcomme adverbe. 
Voyez woAÛe. 

IoAoç, ou (é), pivot sur lequel une 
chose tourne : pôle ou axe du 
monde, e’ principalement le pôle 
nord : g/ois par ext. sphère céleste 
qu terrestre, mais principalement, 
le ciel : qfois chez les anciens au- 
teurs, cadran solaire : dans un sens 
plus général, pôle d'un corps ar- 
rondi quelconque; sommet de la 
tête; extrémité de. l’essieu : dans 
une autre acception toute difjé- 
rente, terre remuée ou labourée. 
R. rokio. 

HOATOZ, cv (6), potage composé 
de farine ou de pain et de lègumes 
bouillis ensemble, sorte de bouil- 
lie ou de purée grossière dont se 
nourrissaient les gens du peuple. 

IloX6, neue, de no)be, s'emploie aussi 
comme adv. 

IoïvaiE , weoç (8, %, +0), Poët, impé- 
tueux , qui se donne beaucoup de 
mouvement; qui donne beaucoup 
de mouvement, pénible, fatigant : 
en parlant d'un bruit, d’une ru- 
meur, qui se répand avec rapidité. 
RR. moe, &tace. 

Touaône , 6, €, qui sert de re- 
mède pour beaucoup de maux. RR. 
7. &660. 

IToïvdAqros, 06, cv, qui rend beau- 
coup de farine. RR. æ. dApirov. | 

IlcAvduedoc, 0ç, ov, qui abonde en 
vignes. RR. #. durs. 

Iovavd'o{o-& f'n60, être fort peu- 
plé. R. cpl rs ” 

| Ickudvdptev, œ (ro), lieu destiné aux 

sépultures, cimetière, proprement 


ITOA 


lieu où beaucoup d'hommes sont 


réunis. ; 

flobavd'pos, 06, ov, qui renferme 
beaucoup d'hommes ou beaucoup 
d’habitans, en parlant d'une vil 
le, etc. : qui a ou qui a eu beau- 


coup de maris, ex parlant d'une|. 


femme. RR. noÛ, avrp. 

Iovavône, rs, é, plein de fleurs ; 
qui a ou qui produit beaucoup de 
fleurs; au fig. orné de beaucoup 
de fleurs, fleuri. RR. —. dvôoc, 

Toavavbooniz, &s (ñ), grande mul- 
titude d'hommes, population con- 
sidérable, grande affluence. R. de 

LoAvayh porcs, 0ç, ov, rempli d'hbm- 
mes; extrêmement peuplé. RR. x. 
dvbporcs. 

*Tovdparos, 06, 0v, Poét. appelé 
par beaucoup de vœux. RR. x. 
apdouat. 

Tokvapyupos, ©, ov, qui renferme 
beaucoup d'argent, er parlant d'un 
minérai, RR. 7. &pyupes. | 

*Iloxuäpnroe, 06, ov, don. pour mo- 
Avdparos. 

Hoavipiôues, oç, ov, nombreux. RR. 
mr. &ptôos. 

"Hoïbapn, Poët. p. rouäpve, dat. de 

TToXÜapveg, 06, o, qui a beaucoup d’a- 
gneaux : riche en troupeaux, ef 
parezt. riche, opulent. RR. 5. +4pc. 

LoxbGaros, ce, ov, très battu, très 
fréquenté. RR. x. Baivo. 

*IokvGéAeuvo, os, ov, Poët. percé d’un 

. grand nombre de traits? plein de 
traits ou armé de beaucoup de 

__ traits? RR. 7. Békeuver. 

"TloauGevônie, ris, és, Poët. très profond; 
plein d'abymes. RR. x. Bivôos. 

TlouGARENS, ne, é, qui nuit beau- 
coup ou de plusieurs manières : 
très endommagé. RR. x. fadrre. 

Howbacrie, is, é, qui pousse 


beaucoup de bourgeons. RR. x.| 


Plasrave. 

Hoïubsravos , 05, ov, qui abonde en 

herbes, herbeux. RR. 5. Borävn. 

"'Tew6orepa ou Poét. IounuBdrewa, 
as (#), Poët. fém. de nowbcrrp, 
qui nourrit beaucoup d'animaux, 
cpith. de la terre. 

HobGouos, 06, ov, qui a beaucoup 
de prudence, de jugement. RR. x. 
Bouin, 

"IowGobrns, ou (£), Poét. qui a beau- 
coupde bœufs: riche. RR. x. Boüc. 

Tloxiryapog, ce, 0v, qui a épousé plu- 
sieurs hommes ou plusieurs fem- 
mes successivement ou en même 
temps; polÿgame, RR. r. äuoç. 

Hoñupmôñe, nç, és, Poét. qui cause 
une grande joie : très joyeux. 

+ %. VrhEw. | 

TA Awocos, 06; ov, qui a plusieurs 

a a 


._ IIOA 
langues : écrit en plusieurs tan- 
gues ou qui parle plusieurs lan- 
gues : qui parle beaucoup, bavard: 
composé de plusieurs nations. RR. 
ROUE, YAWIGA. 


“Tlcküyvaros, 06, ov, Poét. connu de 


beaucoup de monde; très connu, 
célèbre. RR. æ. yvy00x0. 
Iloïÿyoves, oç, ov, fécond, fertile. 
BR. 7. yovcc. 
IokuYyéveog, 06, ov, qui a beaucoup 
d'angles, polygone. RR. +. yovix. 


"Iloavdaid ao, 0€, 0v, Poët. travaillé 


avec beaucoup d'art. RR. xo, 
d'aide. 

Ilohud'@pues, 0e, ov, ef 

Hoxbd'axpus, uos (8, #), qui pleure 
beaucoup : qui fait beaucoup pleu- 
rer : déplorable. RR. x. d'éxpu. 

Ioxud' äxpuros', oç, ov, digne d'être 
long-temps ox beaucoup pleuré. 
RR. x. d'axpbo. 

Hoiud'éravos, 0ç, ov, qui dépense 
beaucoup, dépensier : qui exige 
beaucoup de dépenses, dispen- 
dieux, coûteux. RR. x. d'ardvn. 

Iloivdere, AG À» qui nmianque de 
beaucoup de choses, quia de grands 
besoins. RR. x. d'éouat. 


*Horud'apas, dd'oç (6, #), Poëf. qui a 


plusieurs cimes ou plusieurs tètes, 
RR. #. d'upds. 


*Ilcaud év pes, 0, ov, Zon. et 


Tox6d evd por, cç, v, qui abonde en 
arbres. RR. x. évd pov. 

IToxLd sage, 06, ov, attaché par plu- 
sieurs liens. RR. 7. d'eoiç. 

ILoxud'eüxnc, coç-cus (6), Pollux, frère 
de Castor. R.de . 


*IToAud'euxne, ne, ée, Poët, très doux. 


RR. #. OeÙxoc. 


*Hcaud uw, ne, 6, Pot. qui a beau- 


Se tournans d’eau.RR %: dyn. 

ILoAvdivnrce, 06, ov, qui fait beau- 
coup de mouvemens circulaires. 
RR. 7. dé. 


“Tlokvd dos, 0, ov, Poët. et 
Lloxbd'ubos, os, ov, très altéré ; dessé-|' 


ché, aride. RR. #. dtÿa. 
Hd cEce, os, ov, couvert de gloire, 
très illustre, RR. x. dobx. 
Ioivd'wpia, aç (%), grande libéra- 
lité, munificence. R. de | 
IL6d wpoe, 0, ov, qui donne beau- 
coup, très libéral : qui a apporté 
en mariageuneriche dot: quiareçu 
_ de grands présens, RR. æ. d'&pov, 
Ioivsôvre, ne, é, rempli de peuple, 
populeux :nombreux.RR.#. éévoc. 
Hcvudne, ss € qui est de diffé- 
rentes sortes, varié : qui a plusieurs 
formes. RR. 7. 80 oç. 
IToAvéAsog, 06, cv, très compatissant, 
très miséricordieux. RR, x. £ece. 
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ou digne de beaucoup de louan- 
ges; très célèbre. RR. —«. iratvéo. 

TIcAGspyos, 05, ov, très laborieux. 
très actif : très fatigant, qui donne 
beaucoup de peine. RR. %. £pyov. 

Ilokverne, ne, €, âgé de beaucoup 
d'années : qui dure beaucoup d'an- 
nées. RR. x. £roc. 

Ilokdeuxroç, eo, cv, beaucoup ox 
long-temps desiré : très desirable. 
RR. x. eÜyopat. 

IloXGeuvee, 0ç, ov, qui a eu plusieurs 
maris » M. à m. plusieurs lits. RR. 
mr. LV. | 

ILoA0Enho6 , 06, av, qui est l'objet 
d'une grande. émulation, d’un 

. grand empressement ou d’une vive 
jalousie : très envieux , très jaloux. 
RR. x. Vñace. 

HovbmAuroe, 06, ov, très recherché 
ou très envié : digne d'être recher- 
ché ou imité avec empressement. 
BR. %. Enloow. , 

IToA0Euro6, 06, ov, garni de beaucoup 
de bancs de rameurs, épith. d’un 
grand vaisseau. RR. mr. QUyos. 

IlcAuñxoce, 06, ov, qui a entendu 
beaucoup de choses : qui a reçu 
beaucoup de lecons ou qui a beau- 
coup lu; qui a beaucoup appris, 
savant. RR. x. &robw. 

ILoïumuepos, os, «, de plusieurs 
jours; qui dure plusieurs jours ; 
qui est plein de jours, très âgé. 
RR. 5. “uépa. 

*Hloïvrpares, 05, «v, Poét. très aimé; 
très aimable. RR. x. épauat. 

Tloñunyre, 6, ée, qui rend beaucoup 
de sons; très sonore : au fig. qui 
fait beaucoup de bruit de son mé- 
rite, qui fait sonner bien baut ses 
qualités ou ses actions. RR. 7. 
LC NES 

Ilokunyia, as (ñ), force de son ou 
réunion de plusieurs sons; grand . 
bruit. 

Tlokubaponñc, fc, ée, doué d’une grande 
confiance, audacieux.{ [To rcxvôap- 
és, l'audace, l'assurance, RR.' 7. 
Odpocc. 

IISG se, 06, ov, qui adore ou admet 
plusieurs dieux. RR. x. 6e. 

TIonvünpiu, as (n), Subst, de 

Lo66npos, 05, ov, rempli d'animaux 
sauvages; qui abondeen bêtes fau- . 
ves ou en gibier : qui fait une 
bonne chasse où une bonne pèche. 
RR. #. Op ou Ünpa. 

TloxüBpnvog, oç, uv, déplorable, la- 
mentable: qui se lamente beau- 
coup, désolé, RR. 7. Oprves. 

IToA6Oupos, 06, ov, qui a beaucoup de 
portes ou de renètres; qui présente 
plusieurs issues. RR. x. Oüpa. 


Tokviraiverce, os, ov, beaucoup louél Iloividpeix, aç (ñ), et 
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Liouid pit ag (ñ), grande sciences ex- 


“ 
n 
+ 


périence, prudence, Paët, habile- 
46, ou rarement finesse, R. de 

Hedid pe, cu ouigçou raremantid'oç 

. (4,2), qui sait beaucoup; expéri- 
Ga Pad LAbile rusé, 
fip, BR. «. (deu. 

Iobirnce,sce, ov, riche en chevaux. 
BR, %. (TT06. 

Ioukaæyrre, vs, €, Poët. entrème- 
ment sec, très aride. RR, %. ?xXé- 
VD pour xaio. 

*Iloxuxaonvoc. oç, ou. Padf. qui a plu- 
sieurs êtes ou plusieurs sommets. 
RE, %. xApnvov. 


 HoXdkæpTeg, 06, cv, qui porte ou fait 


naître beaucoup de fruits; riche en 
fruits; très fertile RR, re, xag- 
T0. 

Hoxuxepde, de, . très lucratif, où 
l’on gagne beaucoup : très adroit, 
très rusé. KR. %. xé090ç 

HokbxeoTos, 06,.6v, piqué ot brodé; 
couvert de broderies à' l'aiguille ; 
orné dedessinsvariés RK. mr. xeurée. 

SLloïvxnd nie, ñç, és, Poët. très affligé : 
qui cause uue grande affliction, 
BR. mæ. xñd' cs. | 

Hükkados, cç, ov, qui à où qui 
pousse beaucoup debranches. RK. 
æ. XAAŸOG. 

Toabxhaudreg, 0e, cv, que l’on a beau- 
coup pleuré : qui mérite d’être 
beaucoup pleur£ : qui pleure beau- 
coup, qui ne cesse de gémir : lu- 
gubre. RR, #. xhaio. 

IoAbkAdur Os, 66, OÙ M, OV, mr. SIGN. 

Hours, âc, €, très illustre. RR. 

" æ XÀÉOG. 

*IobkAstros, 06, av, Poét. très célébre. 
RR. x. xhurtos. 

*AlcauxAïie, 1'oç (6, #), Zon. qui a 
beaucoup de clefs : garni de beau- 
coup de rangs de rameurs. RR, #. 

. KA. 

HobxAntee , oç, ov, appelé de plur 
sieurs , endroits différens par plu- 
sieurs noms ou plusieurs person- 
nes. AR. %. xakëw. 

*Hoïbrauares, 06, 0v, Poëet, qui est 
baigné. or: couvert par les flots da 
la mer: très agité par lss flots. RK, 
7. XV O. 

Iokbkuvoc, 06, o, qui à beaucoup 
de remeaux. RR, %. #kox. 

AeAüxvmuos, a, ov, Pogt. où il y a 
beaucoup de aollines : monta: 
gneux. RR. tr. xvnu0n 

*Ildwkoipaviæ, aç(ñ), Port. le gouxer. 
nement de plusieurs, R. de 

Tlovxrigavos, 09, o, Paëi. qui com 
mande à beaucoup d'hommes; roi 
de plusieurs. peuples : gfois qui à 
repas rois ox chefs? BR 7. xoi- 

ç. 


L. 
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Iohükomroc, 06, ov, qui a beaucoup 
de son, plus souvent au fg. qui se 
vante beaucoup. RR. m x0p.706. 

Iovrpurne, nc, éç, très puissant. 
RR. mr. xparoç. 


Moïbxaeros, 06, ov, frappé à plu-| 


sieurs reprises : qui retenlit de 
grands applaudissemens : qui a 
beaucoup deson ou qui rend plu- 
sieurs sons : poussé par plusieurs 
rames, er. pardant d'un vaisseau: 
gfois au fig. fin, rusé, retors.RR. 
A XPOTEU, | 
Toñuxrnpur, av, ov, gém. op, qui 
possède beaucoup de hisns; très 
riche. RR. #. xTiua. 
IoXxw A0, ce, où qui à plusieurs 
membres. BR. 7. xü)0v. 
Hoxixomas, o, av, qui aimela bonne 
chère, les festins, la débauche : 
qui y préside, ex parlant de Bac- 
chus. RR. 7. xouQ. 
IoAüxuwog,. cç, cv, qui. a beausoup 
de rames, RR. &. xumn. 
Tlolbhadoc, 0, ov, grand eauseur, 
babillard. RR, m6, hay. 

*IloauAioe, 06, x, Pat. qui a beaue 

coup de.terres à blé: per: am, ri- 
. che, opulent RB. 5. Xdlor. 

To Notes, 08 ev, Puét. appelé où 
invoqué par beaucoup de prières : 
où l’on fait beaucaup de prières : 
qui fait beaucoup de prières. RR 
m. AGORA 

*TloXATOS, 06 Ov, Port. méme siga. 


IoxuiTaveuces, 06, ov, m. sign. RR.| 


m. MTAVEUS. 

Faukçyin-&, f raw, parler beau- 
coup ou avec abondance : s'éten- 
dre sur un sujet o4 sur uno ma- 
tière. R. moAUA ‘06. 

Toxucyiæ, «6 (À). redondance de 
paroles; exposition prolixe d'un 
sujet: style diflus : loquacité, ba- 
vardage : g/ois sujet qui prète à 
de longs discours ou à de longs dé- 
veloppemens? 

FouAdycs os, ov, qui parle. beau- 
coup; verbeux, prolixes havard 
RB.. roc, Aya. L 

Hovkoyue,. age. en beaucoup. de 
paroles. | 

Houuaierx, ae (à), grand savoir, 
vaste érudition, B. xoupabxe. 

Danpadric, dc, és, qui a appris beau- 
coup da chosea, qui possède de 
grandes connaissances, très savant, 
très érydià. RAR. mobs, LaxËdo. 

Ilouuañdc, ads, très savamment, 


aveo un grand savoir; em saxant, | 


en érudit, 

HoümaAo, 0ç, a, qui a une riche 
en toison + g/ois riche, en hètes à 
laine. RR. #. paie. 

HovpyTeuxog, Qç, ay, renommé pour 
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ses oracles, souvent consulté, RR, 
Te. LLAVTEUOLOL. 

Hoxupbt;, 46, &; très ivrogne on 
très ivre. RR. æ. méôn. 

Holumep, %, é, composé de plu- 
sieurs parties : divisé en plusieurs 
parties : multiple. RR. x, pLégoc 

Toïvuépiuvos, 06,0, qui a om qu 
donne beaucoup de soucis, d'in- 
quiétudes ; accompagné de beau- 
coup de soucis. RR. 7. pépwuve. 

Hovmepas, ads. de plusieurs façons, 
diversement. R. mokumepns. 

Hopszpoc, cç, ov, qui embrasseune 
grande étendue, large, vaste, spa- 
cieux : qui a plusieurs dimensions : 
composé de différentes mesures ou 
de différens mètres en paréans des 
vers, RR. mæGAûs, pL8Tpov. 

Tlaadunhoc, os, ov, qui contient ou 
qui a beaucoup de muutons : qfois 
fertile en pammes., chargé de pom- 
mes. RER. x. panhoy, 

“Toxdunres, 16, 1, Poët. plein de pru- 
dence, de sagesse, de prévoyance. 
RR. %. parte. 

Unuuryavix aç (ñ), habileté à se 
créer des ressources; finesse, ruse, 
industrie : nombreuses machina- 
tions, R. de 

Ilolvurgavos, 06 ,sv, qui a toujours 
une machine prête à jouer, une bat- 
terie nouvelle à dresser, fertile en 

‘ expédiens, en ressources; doué 
d’un génie inventif et artificieux : 
rusé R. x LAN. . 

Hoïvpuyns, 6, &, mèlé de plusieurs 
choses, composé de plusieurs in- 
grédiens ; varié ; emhrouilté; con- 
fus. RR. x. piywupr. 

Houpvioreuros, cs, «1, tés rocher. 

ché en mariage, RA. n. uvacreto. 

Holbuvratce, 0ç, ov, qui a bonne mé- 

moire, qui se souvient très bien ; 

reconnaissant : ex parlant d'une 
femme, très recherchée en ma- 
riage, assiégée de. prétendans. RR. 

(ml mdions vtt 

Ile\üpvnros, 06, cv. dont on parle 

beaucoup : très illustre, très cé- 

lèbre. RR. nm. pvéouat. 

Movie, aç (%), contract. pour-mo- 

Auupvix, Polymnie, une des nou 

muses. RR. n. Üpvoc. | 

Hodpoppos, 06, cv, qui a plusiours 

formes; varié, RR. x: pLopqm. 

Hokümoucos, 0, ov, qui a beauçoup 

cultivé les muses , c.-ded, les let- 

tres, la musique, la danse, la poé- 
sie; savant ; disert ; plein de ta- 
lent: er parlant des choses. pleie 
d'art, d'agrément, d'élégance, etc. 

BR. x. Loÿcx. 

Hope, cç, ov, qui contient 

beaucoup de fables. Post, qui pale 
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beaucoup; dont on parle beaucoup; 
célèbre. RR. mode, pmüBog. 


HoXbv, acc. sing. masc. de moXbs. 
lavvebenc, ou (), qui aime les pro- 
cès ou les querelles. |] Subst. (6), 
Polynice, nom propre. RR. 5. vét- 
x 06. 
» Iokovépsloc ce, ov, couvert de nua- 
ges, nuageux. RR. —. vepéan. 

IloXGvooç-oug, coç-ouç, ocv-ouv, plein 
d'esprit, d'intelligence, de bon 
sens; prudent; sentencieux. RR. 
T. 006. | _ 

okbvos pour mokuvdwe, adv. sage- 
ment, avec prudence ou sagacité. 
R. mo)vouc. 

*IoAdEetvos, oç, ov, lon. et Poët. pour 

IToXEevos, 06, ov, qui reçoit beau- 
coup d'hôtes, très hospitalier : lié 
d'hospitalité avec plusieurs per- 
sonnes : fréquenté par beaucoup 
d'étrangers. RR. mobs, Eévoc. 

IoAvod ia, as (n), multiplicité de 
chemins : longue route : longs 
voyages. RR. #. 66e. 

IoAbobos, 06, y, qui se partage en 
plusieurs branches; divisé en plu- 
sieurs parties. RR. 7. 6Vos. 

Ile\Sowvos, os, ov, qui abonde en vins, 
où l’on récolte beaucoup de vin; 
qui boit beaucoup de vin, ivrogne. 
RR. #. olvoc. 

IoA0oNGos, 06. ov, qui est ou qui 
rend très heureux. RR. x. 6AGoç. 

HoAdoros, 05, ov, qui a beaucoup de 

. “ip de sève. RR. sr. êmoc. || 
Percé de beaucoup de trous. RR. 
è Tr. ÊTR. 
TILoAGopxog, 06, ov, qui fait beaucoup 
de sermens. RR. x. épxoç. 


coup d'eux ou plusieurs bour- 
geons. RR. x. ApÜxAUOS.. 
TokvoyAlu-&, f: Now, être très peu- 
plé ou très fréquenté; être très 
nombreux. R. robcy los. 
MolvoyAia, «çe (n), grande multi- 
tude ou grande affluence de peur 
ple : population nombreuse. 
Tloboy}os, cç, ov, très peuplé, très 
enté : où l’on afflue de tontes 
parts: très nombreux. RR. moe, 


+ 


. 0€. 

HoXboÿce, 05, ov, qui abonde en mets 

ou qui mange beaucoup de mets 
délicats. RR. x. éÿov. 

Ioumabre, ra ée, qui a beaucoup 
squifert 04 qui souffre beaucoup : 
exposé à beaucoup de maux ou 
d’affections. RR, x. raôoc. 

Ilovradtz, «ç (À), grand nombre 

.… d'enfans ou qfois d'esclaves. R. de 
- Dore, «dos (6, 4), qui a beau- 
coup d'enfans ox qfois beaucoup 
d'esclaves. RR. 7. æais. 
aa 


Dovophzauoe, ce, ov, qui a beau-|. 
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Hoavraumov, œv, ov, gén. ovoc, qui a 
beaucoup de biens; très riche. RR. 
T. MALE, 

Tourérnros, 0ç, ov, foulé par beau- 
coup de monde, très fréquenté : 
au fig. rebattu, commun, trivial. 
RR. x. ratée. | 

Ioumepix, «ç (ñ), grande expé- 
rience; prudence, habileté. R. de 

Holdmespog, oç, ov, fortexpérimenté : 
prudent, habile, rusé. RR. #. reipa. 

Ilaurevôrie, ne, £e, qui est plongé 
ou qui plonge danse deuil. RR. 
. TvO oc. | 

IFAdmnvos, 06, ov, dont le tissu est 
épais: grps, grossier, ex parlant 
d'une étoffe. RR. x. mñvos. 


*IlobnAayuros, 06, ov, Poët. qui fait 


faire bien des détours: qui erre en 
mille endroits, errant, vagabond : 
qui entraine les navigateurs loin 
de leur route: au fig. sujet à beau- 
coup d'égaremens oz de fautes.RR. 
Tr. r\aQw. 

Ioïonkavre, 5, ée, qui erre en mille 
endroits; qui serpente de tous cô- 
tés : an fig. qui erre, qui se trompe 
souvent, sujet à beaucoup d’er- 
reurs : qui entraine dans beau- 
coup d'erreurs. RR. %. nAavaquat. 

Hcvrhando, f dow, comme moù- 
Aarhactate. 

IoïurAdatos, æ, cv, comme xo\\u- 
mhdatoc. 

Ioïunkuatov, ovog (5, ), me. sign. 

Ioümaeupce, 06, ov, qui a plusieurs 
côtés. RR. æ. mAeupa. 

HoivrAnbéu-®, f now, étre fort 
nombreux: se multiplier. R. de 

Iovnarôns, vie, , fort nombreux. 
RR. %. xÀñ0oc. 

HoxurAnôsz, ze (ñ), grande multi- 
tude, abondance. 

IokvrArôia, aç (ñ), m. sign. 


#ourAnËve, f. uvo, Bibl. multi- 


plier, rendre très nombreux. 

Hoïunkoxiæ, ae (mn), souplesse, ruse, 
adresse. R. de 

IIoAür oo, 06, ov, entrelacé, replié, 
entortillé : au fig. embrouillé, com- 
pliqué, difficile; qui sait faire 
beaucoup de détours, souple, ru- 
sé, fin. RB. —r. réko. 

Honünvooç-ouçc, 006-0U6, 00v-ouv, qui 
souffle avec beaucoup de violence: 
qui cxhale beaucoup d'odeur: qui 
a la respiration large, abondante. 
RR. #. nvéu. 

Hoïvnoônres, 06»: OV fort desiré : 
qfois qui desire beaucoup. RR. x. 

Joxurotxios, 0e, ov, très diversifié, 
où il règne une grande varièté ; 
qui prend mille formes diverses. 
RR. æ. motxiA0g 
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Tokbrovos, 06, ov, très laborieux, 


très pénible : qui supporte avec 
courage toutes sortes de peines on 
de fatigues. RR. 5. rovee. | 

Tonümepes, 06, 0v, qui a beaucoup 
de conduits, de’ passages, plein 
d'ouvertures ou de pores: q/ois qui 
a beaucoup de ressource. ; riche, 
opulent. RR. #. ropes. 

IToXGmoug, ou6, uv, gén. 0006, qui a 
plusieurs pieds ou une grande quan- 
tité de pieds. [| Subst. Hoiéroue, 
0d'oç, et gfois ov acc. oda, et plus 
souvent, ouv (6), polype, animal 
marin : cloporte, insecte : polype, 
ercroissance de chair qui vient 
principalement dans le nez. RR. ” 
Te TOUS. | 

oïurpæymovsto, f. s0cw, et 

olurpayuovée-&, f. Kaw, avoir 
beaucoup d'affaires, s’occuper de 
beaucoup de choses, être très af- 
faire : principalement , se mèler de 
beaucoup d'affaires auxquelles on 
est étranger , faire l’empressé, 
l'important , le nécessaire; s’ingé- 
rer de tout, être intrigant : s’in- 
former de tout, être curieux, in- 
discret : gfois en bonne part, être 
rompuiaux affaires, avoir de l’expé- 
rience, de l'habitude, du savoir- 
faire : activement, rechercheravec 
beaucoup de soin, travailler ou 
faire avec zèle. || Au passif, To ro- 
Avmpa-yuovcôpevov,. ce dont on s’en- 

.quiert avec le plus grand soin. 
mokvrpa-yp.ovoüpeves, celui à qui l’on 
suscite beaucoup d’affaires, beau- 
coup d'embarras. R. mokumpayov. 

Tokunpxyuootvn, nç (), défaut d'en- 
treprendre beaucoup de choses à- 
la-fois ou de s’immiscer indiscrète- 
ment dans les affaires des autres; 
zèle indiscret, empressement dé- 
placé ou inutie; curiosité; carac- 
tère indiscret ou intrigant ; fois 
en bonne part, activité, habileté, 
science des affaires. R. de 

ToïvrpdyLuv, wv, cv, gén. ovoe qui 
s’occupe de beuuconp de choses; 
‘principalement, qui s'ifgère ou 
s’enquiert des affaires qui ne le re- 
gardent point ; indiscret, curieux; 
qui fait l'important ou le connais- 
seur; intrigant : g/oës en bonne part 

qui s'occupe d'études nombreuses 
et variées; diligent, actif, studieux; 
qfois qui a l'habitude des affaires; 
expérimenté, habile. RR. mob, 
FRAIS , | 

Hovrzpiourrco, 0, cv, qui a plusieurs 
faces ou divers aspects; multiforme, 
composé de plusieurs personnes 
ou figures, etc. RR. x. mpécumor 

IokurrénT og, 0, ov, très effrayé : peu 


184 OA 
reux, timide: tumultueux, bruyant, 
formidable. RR. x. mrotéo. 

Hoïnruyce, 06, cv, qui a beaucoup 
de plis, qui présente beaucoup 
d'enfoncemens ou de sinuosités. 
Hobnruge yoaupareoy, livre de 
plusieurs feuilles. RR. x. mtÜûë. 

Uobnudog, 06. ov, qui a plusieurs 
portes, en parlant d'une ville, etc. 
RR. 7%. mÜÂn. 

TTokdmupyos, 06, ov, qui a plusieurs 
tours, défendu par plusieurs tours; 
bien fortifié. RR. 5. nÜpyoc. 

IToXbmupoc, 06, ov, qui produit beau- 
coup deblé, fertileen blé. x. œupos. 

TcAbmuaroe, 06, ov, dont tout le 
monde a entendu parler , fameux, 
célèbre. RR. x. nuvbdvoua. 

oubæyne 6 &, qui a beaucoup 
de fentes ou de crevasses : qui s'é- 
chappe avec violence par beau- 
coup d'eudroits: qui brise avec 
violence tout ce qui s’oppose à son 
passage. RR, x. fñoco. 

Tougbrpuv, ovos (6, %), qui parle 
avec abondance; qui a l'élocution 
facile : plus souvent, verbeux , ba- 
vard. RR. x. pñua. nn 

°IloXbpEnv, nvoe (6, %), Poët. qui a 
beaucoup d’agneaux ; riche en 
troupeaux, par ext. riche. RR. x. 
+apny ou pe. 

JoxubptLo6, 06, ov, qui a beaucoup de 
racines. RR. 7. fa. 

TIcAÜBDO0G-cue, coc-ous, oovuv, qui 
coule .à grands flots ou rapide- 
ment: qui coule à pleins bords, 
plein, qui déborde: g/fois qui parle 
avec abondance. RR, %. pé. 

To)6phuros, 06, ov, comme mcAUpoos. 

DIOAŸE, mon, moX0, gén. moXAcD, 
#6, OÙ, dat. noûG, Ÿ, ©, acc. mov, 
mov, TON, pl. roXXI, ai, &, gén. 
mo GV, efc. (comp. rAuwY ou Ait. 
Rhy. super. mAëotoç), 1° beau- 
coup de, c.-ä-d. nombreux, abon- 
dant, considérable, en grande 
quantité ; 2° qui abonde en quel- 
que chose’, avec l'acc. ou le dat.; 
3° fréquent, qui revient souvent 
ou qui répète souvent la même ac- 
tion; 4° qui s'étend beaucoup, au 
propre et au fig. || 1° Ioxbs olvec, 
Xén. beaucoup de vins. IIoXbs X6- 
‘05; Dem. beaucoup de discours 
ou un long discours. HAN J'üva- 
uw, Plut. une armée nombreuse, 
lobe ypovos, Aristoph. un long 
temps. IlcAde Eros, Bibl un grand 
zèle. Hoïin à ZxeXla (s. en. éori), 

” Thuec. la Sicile est d’une étendue 
considérable. |] 2° lobe tv oo- 


qiav, Lez. qui abonde en sagesse. | 


Taôrp mAoreç Th your dui, 
Hérodt, où Melo sipè ray yvé- 
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#v, Luc. j'abonde dans ce sens, 
J'incline surtout pour cette opi- 
nion. |} 3° Toure #cAS xorosrer 
ro A6yo , Dém. il reviendra sou- 
vent sur ce propos. To roù Avaëz- 
yépou &v moùb #v, Plat. le mot d'A- 
naxagore se vérifierait souvent. 
Iloùç &ravr&, Gramm. il se pré- 
sente ou se rencontre souvent. || 


4° *IloNès (pour moxbç) Exsuro, | 


Hom. il était couché très éten- 
du, c.-à-d. son corps couvrait un 
grand espace. Ioadc roic aupGsGr- 
xoow yxurat, Dém. il s'étend 
beaucoup; il insiste beaucoup sur 
ce qui s'est passé. IoAdç péuv xab” 
dpüv, Dém. s'étendant en longues 
invectives contre vous, mr. & m1. COU- 
lant en abondance contre vous. 


Le plur, HoNoi, ai, &, signifie beau-| ' 


coup de, plusieurs , un grand nom- 
bre de. Io& pèv Gra, moAdct di 
épôœxuct, Xen. beaucoup d'oreilles 
et beaucoup d’yeux. Iles ipbi- 
prouç Yuy ds, Hom. beaucoup d'âmes 
généreuses. 

Avec l'art. HoXds change un peu de 
sens, il signifie la plupart de, le 
plus grand nombre de, surtout au 


| Fo Tov évbporuwy of oct, Zsocr. 


plupart des hommes. Ta mo 
æävra, Hérodt. la plupart des cho- 
"ses, m. à m. toutes les choses pour 
la plupart. E% rov rodv, Dem. 
un bomme du commun, ". à m. 
un de ceux qui font le plus grand 
nombre. OÙ æoXoi Aëyeua, Arisit. 
la plupart prétendent, le peuple 


ou le vulgaire dit. Ô æoxbs Ou |". 


Lex. la majeure partie du peuple, 
la multitude, le vulgaire. To xox 
ou Ta mo re vnacu, Thuc. la 
mejeure partie de l'ile. 

Avec Ilo\de on sous-entend divers 
substantifs : oc (s. ent. &vôpe- 
æ0), beaucoup d'hommes. Ie 
(s. ent. yenpara ), beaucoup de 
choses. H or où H mAsiorn (s. 
ent. pégtç), la plus grande partie. 
Évepov ie yüe av mov, Thyc. 
ils ravagèrent la plus grande partie 
du territoire. Tñe aÜapne roxïnv 
fpauv, Aristph. je mangeai la plus 
grande partie de la bouillie. Ior- 
Aïç (s. ent. namyäe), force coups. 


Turropevos mode, dristph. rece-| 


vant force coups. Eaivet xar& Toù 
vorou mode, Dém. il lui assène 
sur le dos bon nombre de coups. 
ILoXXo (5. ent. TLMLATOE Où Lpyu- 
piou), à grand prix, chèremeut. 
Ho]oÿ üvetodat, Ler.acheter cher. 
ILepi mood mostolar, Xén. esti- 
mer fort, faire grand cas de, acc. 

mo (s. ent. xpovou), depuis 
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long-temps, à moins que dans ces 
derniers exemples noXXS ne soit 
au neutre absolu. 

Le neut. Ho, employé d'une ma- 

_nière absolue, signifie beaucoup, 
soit comme adj. déclinable, soit 
comme ady. Xio\d aniyet, Lez. il 
est fort éloigné ; il s'éloigne ou il 
diffère beaucoup. IIoXd and rüç yñie 
(s. ent. äxeytv), Lez. bien loin de 
la terre. Iob évixwv, Thuc. ils 


. l'emportaient de beaucoup. Ica 


mAsious, Dém. beaucoup plus nom- 
breux. load péorarie éort, Hom. il 
est de beaucoup le plus puissant. 
ITod mporos, T'huc. de beauèoup le 
premier. oxb makara, Xen. bien 
plus que tout le reste, principale- 
ment, surtout. ILoAb rxuora, Plat. le 
moins possible; pas du tout: Ioà- 
16, m. s.q. no, devant un comp. 
ou un superl. II) Üorapov, Thuc. 
beauooup plus tard. IDE xpa- 
roç, Aristph. de beaucoup le pre- 
mier. HoXG vuäv, Aristph. l'em-. 
porter de beaucoup. Kar& mob, 
m. sign. Kat@ moXù Arrwv, Diosc. 
beaucoup moindre, de beaucoup 
inférieur. Ilap& ox, m. sign. Êni 
æoAv, en grande parlie; bien avant ; 
à un très haut degré ; pendant long- 
temps. Éni rù mod, Ns mt rd wo, 
ou simplement To mob, en très 
grande partie ; la plupart du temps; 
presque toujours. Souvent on écrit 
d'un seul mot, Haparo, Émuc- 
6, Émremo, voyez ces articles. 
Le pl. neut, HoNt, s'emploie aussi 
adyerbialement et signifie beau- 
coup;sous plusieurs rapports ; bien 
des fois, souvent. Ta moAd, pour 
la plupart ; en grande partie; la 
plupart du temps; le plus souvent. 
ç Ta moXXX, le êmi TA TOÂE, où 


_en deux mois, Qz imranoïkd, le 


plus souvent. 

IloAboupxo, oç, cv, très charnu ; cor- 
pulent, plein d'embonpoint : au 
fig. qui est lout matière, stupide. 
RR. moAÛs, cûpk. 


Hovorria, xç (n), abondance de blé: 


abondance de vivres: grand appé- 
tit. R. de. 


Hoborteg, 06, ov, qui abonde en blé 


ou en vivres : qui mange beau- 
coup; qui a bien mangé. RR. x. 
atroç. 


*IloXbaxapôues, 06, ov, Poét. qui saute 


ou bondit sans cesse : qui trépigne 
ou qui saute de joie, en parlant 
d'un chœur; qui détache de fré- 
quentes ruades, ex parlar! d'un 
âne ou d’un cheval; qui éprouve. 
de fréquentes secousses, ez par- 
lant d'un vaisseau.RR. 5. SxxQux 
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Deavoxskie, 6, éç, qui a plusieurs 
jambes. RR. mobs, oxéko. 

_IoGoxog, 06, ov, où il y a beaucoup 
d'ombre, très ombragé : qui donne 
beaucoup d'ombre, qui forme un 
ombrage épais. RRK. =. ox&. 

Hokdaretpos, 05, ov, qui se roule en 
plusieurs replis; tortueux. RR. 7. 
enEtpa. 

*“Hoivorspri, 6, é, Poét. répandu ou 
épars en plusieurs pays ou sur une 


vaste étendue de pays : populeux, 
.‘ nombreux. RR. x. oneipu. 
illovorepyc, ms, €, Gramm. très 


diligent; très actif. RR. w. omép- 
LL. 

Hloborhæyeves, ce, ov, Bibl. très 
compatissant, très miséricordieux, 
M. à m. qui a beaucoup d’entrail- 
les. RR. %. oTAXYAVOY. 

Ioïvardquhos, cç, ov, quirabonde en 
raisins : per ext. couvert de vi- 
gnes. RR. =. araguAnñ. 

Hoïboreroç, «, ov, plein de cail- 
loux; pierreux, ez parlant d'un 
rivage. RR. x. oreix ou oTia. 

IloAvarévzxxros, 05, ov, qui gémit 
beaucoup : sur lequel on a beau- 
coup gémi, déplorable ; accompa- 
gné de beaucoup de gémissemens. 
RR. #. arevéto. | 

"DsAborovce, c6, ov, Poët. qui pousse 
ou fait pousser beaucoup de gé- 
missemens; malheureux; doulou- 
reux. RR. x. otévo. 

IoXGaTpen to, 06, «v, facile à tour- 
ner ou à tordre, souple; bien tor- 
du , bieh tressé, ex parlant d'une 
corde: au fig. que l'on plie ou que 
l'on détourne aisément, changeant, 
versatile, RR. %. crée. 

Hovorpewnic, Mic, És, M. Sign. 

Toxbarpopos, 06, ov, qui tourne dans 
tous les sens; qui tourne avec beau- 
coup de volubilité : au fig. versa- 
tile, léger, changeant : gfois qui 
sait se retourner, fertile en expé- 
diens. RR. 7%. orpépo. 


e 


Tovob)).aGce, 06, ov, qui a plusieurs] : 


syllabes. RR. 5. auAA46N. 
Johvagäeroc, 06, cv, composé dé plu- 
. sieursélémens. RR. 7. ouvriômt. 
Dolvoxnucvee, adv. sous plusieurs 
formes, de différentes manières. 
R. rolvoyrpuv. 
Iouox mes, 06, cv, el 
Iovoxmov, ovoc (6, #), qui revé 
ou peut revêtir plusieurs formes 
différentes. RR. moXç, oxña. 
Iovoytd'ns, 6, ée, fendu on divisé 
en plusieurs parties. RR %. o4Ku. 
Iloivay:d'oç, ado. en plusieurs sec- 
tions ou divisions : diversement. 
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Hovrapaxros, 06, ov, tout troublé, 


bouleversé. RR. x. rapaoow. 
as 


IIodraæpayoe, 06, ev, plein de trou- 


Ioïvrsxvéu-&, f. new, avoir beau- 


Hoïbrexvos, 06, ov, qui a beaucoup 


Iokvräuc, aç (ñ), grande dépense; 


Toïureare, ns, €, qui fait ou qui 


IlchvrexGe, ad. somptueusement, 


Ioïdrezvoc, cs, ov, qui possède plu- 


Ioïuriunres, 06, ov, très honoré : 


Hoïbriros, ce, ov, très honoré: très 


“Tloidraue, avroç (6, À), Poët. qui a 


| mode, TiXTo. 
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ble ou qui cause beaucoup de trou- 
ble. RR. 7. Tapæyñ. 


coup d’enfans. R. monbrexves. 


d’enfans ox de petits. RR. moe, 
TÉXVOY. 


somptuosité, magnificence. R. de 
exige de grandes dépenses, coù- 
teux, somptueux, Magnifique. RR. 
TR. TÉÀOG. d 
à grand frais. 

sieurs arts ou qui a beaucoup d'art; 
induitrieux ; artificieux : g/üis fait 


avec beaucoup d'art. RR. 7. téyym. 


très honorable : très estimé, pré- 
cieux. RR. mo, TL do. 


IoxüTimos, 06, ov, très précieux :| 


digne de beaucoup d'honneur ou 
d’une grande considération : com- 
blé d'honneur. RR. 7. run, 


honorable. RR. x. tiw. 
souffert où qui souffre beaucoup; 


malheureux : g/fois endurant, pa- 
tient. RR. x. TAXo. 


*Ioavr Au, ovog (6, 4), Poët, méme| 


sign. | 
HoXdTAnTOs, 06, ov, qui a souffert ov 
qui souffre beaucoup : dans le sens 
passif, \ong-temps souffert ou qui 
cause beaucoup de maux. 
Ilouroxoc, 06, ov, fécond; qui pro- 
duit ox enfante souvent ou beau- 
coup d’eufans o de petits. RR. 


HodTonT oc, 06, cv, qui a beaucoup de 
trous; percé, crible. RR.T.rirpæive. 
Hobrpumrce, 06, ov, usé par le frot- 
tement ; rapé 
habit: au Re. dégrossi; rusé, fin. 
RR. ñ. rpicu. 

Iokvrponiaezs (4), variété, diver- 
sité : au fig. souplesse, ruse, in- 
dustrie. R. de 

IoAbrperos, cç, ov, qui est de plu- 
sieurs façons ox de divers genres : 
divers, varié : au fig. fertile en ex- 
pédiens, rusé, fin; sage; prudent. 
RR. %. Tpom0c. 

Hoïwrpérus, adv. de différentes ma- 
nières. : | 

HoAdud oc, 06, ov, où il y a beaucoup 
d'eau; très aqueux, très humide. 
RR. x. 09 up. 


Hoïbvdos, 06, ov, qui offre beaucoup 
de matière ou de matériaux quel- 


conques; plus particulièrement, 


, en parlant d'un| 
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couvert de bois oz de forêts. RR. 
7. ÜXN. 

Iovupviæ, aç (ñ), Polymnie, ure 
des neuf muses. R. de 

“IloAduuvog, 06, ov,_Poët. riche en 

hymnes ox en chants; célébré par 
beaucoup d’hymnes ou digne de 
l'être; célèbre. RR. 5. Gpvos. 

IcAvpavraoros, 6, ov, qui voit où 
qui fait voir beaucoup de fantô. 


mes ; peuplé de fantômes; vision- 


naire. RR. n. ayraotos. 

ITokvpépmaxog, 06, ov, où il y a beau- 
coup de drogues, soit remèdes, 
soit poisons : qui connait ou qui 
emploiebeaucoup de drogues RR. 
Fe PÉpLUxCV. 

Hobprpros, 06, ov, qui est J'objet de 
beaucoüp de discours; fameux, célè- 
bre, en bien ou enmal: oùilsetient 
beaucoup de discours, bruyant, er 
parlant d'un lieu de réunion : 
criard, en parlant d'une grenouil. 
le : riche en récits ox en chants, 
en parlant d'un poète| Subst. (à), 
Polyphème, rom propre. RR. r. 
grip. 

IToupBopog, 0, ov, qui a fait un grand 
carnage : funeste à beaucoup où 
très funeste. RR. x. phaipo. 

HoXbpBopos, 06, ov, rempli de carna- 
ge; dévasté, ruiné, perdu : gfois 
entouré de mille dangers, de mille 
morts. | 

- Iodpuo, ce, cv, qui a beaucoup d’a- 
mis ou qui est ami de plusieurs 

personnes. RR. #. œio. 
IIcAbpAotos , 04, ov, qui a beaucoup 
d'écorce : au fig. lèger , vain, su- 
perficiel. RR. 5. @ActoG. À 
*IoxdphotoGeg, 06, «v, P. très bruyant, 
dont on entend au loin le mugis- 

sement. RR. x. qAoioo. 


carnage ; cruel. RR. 7. qovce. 
“IobponGos, oç où n, ov, Poët. très 
nourrissant : qui nourrit beaucoup 
d'animaux. RR. 7. oopGn. 
IToïvpdpos, ce, cv, qui porte beau- 
coup, très chargé ou très fort : qui 
produit beaucoup, fécnnd, fertile, 
au prop. et au fig. : qui rapporte 
un revenu considérable, ex par- 
lant d'un bien : quisupporte beau- 
coup d'eau, ez parlant du vin. 
RR. mobs, pépo. : 
*HoXppovrte, 10 ce (8, %), Poët. plein 
de soucis. RR. x. gpovriçu. | 
Touppdvrigros, 0ç, cv, fait avec beau- 
coup de Soin : qui fait tout avec 
beaucoup de soin, circonspect, 
, prudent. RR. 7. qpovrite. 
IloGppuv, wv, ov, gén. cvoç, comme 


roXdTpores, habile, fin, prudent. 
! RR. #. qpnv. 


HoXdpovos, oç, cv, qui fait un grand” 
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Hoiqu}Ao, 06, cv, qui à plusieurs 
feuilles ox beaucoup de feuilles. 
RR. rai, quAXo. 

IToXbpudog, 06, ov, divisé en plusieurs 
tribus : par ert. qui se partage en 
plusieurs espèces. RR. zx. qudñ. 

Holbpuvos, os, ov, qui a beaucoup 
de voix ou de son; sonore : qui 
fait entendre beaucoup de voix ox 
de sons : discardant, confus : gfois 
babillard. RR. foAûç, povr, 

Horace, oç, ov, garni de beau- 
coup de cuivre : riche en cuivre, 
c-a-d. qui a beaucoup d'argent, 
opulent, riche. RR. x. Laxxd6. 

Toxdxep, eraoc, (, n), qui a beau- 
coup de mains, beaucoup de bras. 
RR. x. yele. 

IToA Sy cog-cuç, caç-cug, cov-auv (camp. 
oÜorepos. sup. coararog), qui rend 
au centuple, très fertile : répandu 
en beaucoup d’endraits : multiplié, 
très diversifié. RR. #. 460. 

Ioïvyeuaros, cç, av, qui a beau- 
coup d'argent; très riche. RR. o- 
AU, LPAUATE. 

Ioxbypnoree, ce, ov, très utile au 
qui sert à beaucoup d’usages. RR. 
T. HPNTTO. . 

Iavypovio, f isw, durer long- 
temps : trainer le temps en lon- 
gueur : gfois act. faire durer long- 
temps, prolonger? R.de 

Iolwypovce, ce, ov, qui dure long- 
temps; vivace : qui a duré lang- 
temps; antique. RR. 5%. {p0v0g. 

Iloïvypoviag, adv. très long-temps. 

IL} poaç-oug , 006-cu6 , Oov-cuv , qui 
est de plusieurs couleurs. RR. &. 
LEA 

IL {puG ae, 06, ov, qui a beaucoup 

. d'or; où l'or abonde; tout bril- 
lant ou tout couvert d'or. RR. x. 
xguaie, 

IIcAGYUX CE, 06, ev, qui a beaucoup de 
suc. RR. =. yuAOÇ. 

IoXbyupos, 06-0v, très spacieux. RR. 
F. {Op 

Iloknpos, ce, ov, composé d’un 
grand nombre de votans : qui réu- 
nit beaucoup de suffrages. RR. x. 
ripos. | 

Louuvug.oe, oç, ov, qui a plusieurs 
noms : par ert, qui 8 un grand 
vom, célèbre. RR. x. doux 

Ilbuvipog, ad. sous plusiqurs 
noms. 

*“Ilcverré, ie, &, Poët, et 

: oterde, ds dv, Poëet. qui a beau- 
coup d’yeui : par ezË percé de 
beaucoup de trous ; composé d’un 
grand nombre de mailles. RR. +. 
+84. ‘ 

Ilouuplo-s, f Aaw, avec l'ace, soi- 
grer avec beaucoup d'attention ; 
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respecter, vénérer; choyer, rége- 
ler. RR. x. à : 

Tux, «roç (rè), potion, breuvage. 
R. mio. 

Iloureia, &ç (ñ); action de mareber 
en pompe, en procession; pompe; 
procession ; triomphe: g/fois vanité, 
étalage, ostentation : g/cis injures 
grossières, invectives dont les gons 
du air s’assaillaient sur le pas- 
sage des porapes religieuses ; d'où 

‘par ext. insolence , injure, ou- 
trage. KR rome. 

Icurebw, f. ebcw, faire partie d’une 
pompe, d’une procession; marcher 
en pompe, en procession : par ezt. 
marcher fierement, se pavaner, se 
donner de grands airs ‘ qfois act. 
mener en triomphe, donner en 
spectacle, exposer aux regards. du 
public montrer clairement et à 
découvert : gfois invectiver , acca- 
bler d'injures grossières, com 
celles dont s'assaillaient les gens 
du peuple sur Le passage des pom- 
pes religieuses. R. sou. 

Ur, ic (ñ), missian, envoi; im- 
pulsian divine o surnaturelle, in- 


- &piration : action de reconduire ox 


d'escorter quelqu'un par honneur, 
escorte, 'cartège : pompe, prgces- 
sion, marche pompeuse ou trlom- 
phale; par ext. grand appareil, 
étalage, montre, ostentation, pom- 
pe, faste. R. méuro. 

Tours, %, dv, qui concerne les 
pompes ou les cérémonies publi- 
ques : rompeux, triomphal, solen- 
nel : qui n'est que pour la montre 
“ou pour l’apparat. Ilquruwel Adyer, 
discours De ps Run, 

Ilouruwüeç,adv. en pompe; pompeu- 
sement; pour J'apparat. 


Ilouoe, où (é), celui qui conduit, 


qui transporte, qui fait passer d'un 
endroit dans un autre, R. rer. : 


Loppouyin®, f 4ce, se couvrir de 


bulles, mousser, en parlant d'un 
liquide, R. «oppoxuë. 

IIOMOOAYE, vy0ç (#). bulle qui se 
forme sur un liquide; tout ce qui 
ressemble à une bulle d'air ou 
d'eau ; goutte de vapeur qui s’atta- 
che à un couvercle; ent. da méd. 
pointe saillante au centre d’un 
bouclier, R. méuœik. 


*Ilovabÿ, Dor. pour nova, 3. p. s. 


aor. 1. sub. pass. de rové. 
IIcvéw-®, f 00, avoir du mal, de la 
peine; souvent, travailler , pren- 


dre de la peine, se fatiguer oz être 


fatigué; par ext. souffrir, avoir 
mal, être malade ; être épuisé, acca- 


blé, abattu; succomber, s'affaisser 
au prop. et au fig. ; être en mauvais 
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‘élet; être délabré, usé, décrépit; 
être mal à son aise, se sentir vive= 
ment pressé, être en danger de suc- 
eomber; cet. travailler une chotc., 
sy appliquer, la faire avec soin : 
qfois Poët. fatiguer,accabler, affli- 
ger. Mrd'èv moveiv ou ets pnOèv Tro- 
veus, travailler en vaix.. || du pass. 
être travaillé, être fait où exécuté 
avec soin ou avec peine: qfois, en 
rlant des personnes, ètre exercé 
par le travail. To roms, ce qu’on 
a fait ep travaillant. Ilüvor æsovn- 


. va, les travaux qu'on a suppor- 


tés. |}. Au moy. Poét. même sens 
qu'à l'actif. Le parfait rerivauæ, 
s'emploie qfois en vers avec le gén. 
"Kaivovzeramas, at prends-en 
soin, occupe l'en. R. Tévog. 
ovrua, arce (r0), travail; ouvrage. 

Lonpeuue, aros (ro), méchante ac- 
tion; trait de méchanceté. R. de 

Ilovnpebu, f. bc, se conduire mal, 
agir méchamment. || 4x moyez, 
m. sign. : de plus qfois s'enveni- 
mer, s'aigrir, ex parlant d’un mal: 
être atteint de quelque mal, souf- 
frir. R. mewnpis. 

Ilovmpix, as (n), méchanceté, per- 
versité, scélératesse. 

Tovnpoç, &, dv (comp. crepoç. smp. 
éraroç), 1° mauvais, méchant, qui 
est en mauvais état, défectueux, 
vicieux : à° plus souvent, méchant, 
pervers, scclérat, |} r° Iloevnpà 
rpéymara , affaires en mauvais 
état. O novrpa roärruv, celui dont 
lès affaires sont en mauvais état. 
Hovapov inxcpuov, méchant petit 
bidet. Ilovnpèv üd'up, mauvaise eau. 
Zôpa movnpov, corps mal constitué. 
Ilovnpèv Plénew, Diosc. regarder 
de travers ou d'un mauvais œil; 
avoir une fisure sinistre; avoir 
une maufaise minv. |} 2° Hovnpc- 
taroç &vbépomev, le plus méchant 
des hommes. Kovnps ya, mauvai- 
ses actions. Hovnpès dpyupicu(s. en£. 
évexa ), Dém. méchant ox scé. 
lérat pour de L'argent. Iivæ sown- 
p0e, Aristoph. qui se donne beav- 
coup de peine pour faire le mal, 
qui fait le mal pour le plaisir de 
le faire. Ô rumpde, Bibl. le malin 
esprit. R. 70vos. 

Hovnpôe, adv. mal, en mauvais état, 
misérablement : méchamment, cri- 
minellemert , avec es ù 
Ilowgox ya, se porter mal; être 
men me à état; Sochaux 
Heovmpüs fiv, vivre mal à son aise, 
vivre malheureux. Hovmpüe mrpét- 
ruv, faire mal ses affaires, être 
dans l'infortune R. rovnpoe. 

Tloyntéov, adj. verbal de xovio. 
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- Hovarixoe, n, dv, laborieux; propre 
à supporter le travail. KR. de 
Ildvog, ou (6), peine, mal, fatigue, 
| souffrance : travail, ouvrage, be- 
-  sogne: peine, difficulté : traverse, 
| aflliction, contrariété,, chagrin, 
| douleur : mal, souffrance, maladie: 
éclipse de soleil ou de lune. R, té- 
| Yuan 
- _ "fnr@o, fiaw, Poét, jeter à la mer, 
plonger o4 submerger dans la mer. 
En prose on emploie mieux xava- 
movtbu. R. mavroc. 

Iovnxog, 1, év, de mer, marin : qui 
est du royaume de Pont. Pitx ov- 
tx, racine du royaume de Pont, 
rhubarbe. 

Îldurwos, 06 ou, av, marin, mari- 
time, qui habite dans la mer ou 
près de la mer, en général, qui 
cpncerne la mer. 

*‘Hovrcôav, adv. Poëet, de la mer. 

“Hovromopeuépavar, inf. prés. de 

*Hovronopedw, f. soow, Poét. et 

“Iovrowopéw-&, ficw, Poét. aller ou 
voyager sur mer. parcourir 04 tra- 
verser la mer, R. de 

Hovroncpos, 05, Cv, Qui Va sur mer, 
qui porn la mer. RR. mére, 
TOpEUOLaL. 

HIONTOS, cu.(0), primilivement et 
Pott. le profond abime : par est. 
la mer, une mer quelconque; ef 
spécialement, le Pont-Euxin ; plus 
tard, le royaume du Pont 
au fig. un océan de maux, 
chesses, etc. 

HOHOI ou qfois'Ilenit, inter. à! 
ah Arire, 6 dieux immortels] 
grands dieux! R. +r5ru, les dieux 
chez les Dryopes et chez les anciens 

oëtes? Voyez namai. 

OITIŸZN, f. bou, siffler : act. ap- 
peler en sifflant; flatter un che- 
val par une espèce de sifflement ; 
il se dit aussi des coquettes qui ap- 
pellent leurs amans. 

Hood, ñie (6), pet. R. répdouu. 

« Hépe, Poët. impér. de ropsiv, qu pour 


Exops, 3. p. s. ind. aor. 2. du mémel| 


” verbe. 

Ulopetæ, aç (Ÿ), action de marcher, 
de faire route; voyage, route; dé- 
part pour un voyage; expédition : 
au fig. progrès avancement; £ccl 


voie dans laquelle on marche | 


genre de vie, conduite : gfois Poét. 
action de faire avancer. R. æopets 


qua. 
Popiiy (d'où l'indic. Eapov, L'impér. 


môpe, etc.), Poël. infin. aor. 2. de 


. mo@t0w , s'emploie 


dans le sens de xopilw, 


procurer. Poyez wopsôw el mopitu. 
opétov, ou (rè), machine pour faire 
sa à 


Fi] 
€ = 
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‘avancer quelque fardeau : indem- 
nité de frais de route. R. zopedouat. 
Togedônrt, drpér. aor, 1. de 
lopstouar, moyen mirle de repsbo. 
ILopeüqoc, 0, ov, où l’on peut pas- 
ser; praticahle; perméable; guéable. 
Ildpeuote, eue (4), rare pour nepeie. 
Ilopeutéoy, verbal de ropebouau., 
Hopeutxd, %, dv, qui peut marcher, 
qui a la faculté de marcher : gfais 
par où l'on peut passer? 
Hopeutée, %, OVs Me GT 
Ilopebo, f. «bou, plus usité en vers, 
à l'actif, faire passer , transporter, 
conduire ; envoyer, faire partir} 
qfois Poët. donner, us rg- 
rement et Poët. dans le sens nautre, 
passer, comme au moyen. || Plus 
souvent, au moyen mixte, Topa- 
quas, f. ebccpeat (aar. éropsuqaunv 
ou ëxopebänv), passer d’un lieu à un 
autre; marcher; faire route; aller; 
partir : gfois par euphémisme, s'en 
alter, c.-4-d. mourir : Ecc£. marcher 
dans telle ou telle voie, se con- 
duire de telle on telle manière. 
Q fois avec l'acc. paxpäav 60 ùv mo- 
peteoô, Zsocr. faire une longue 
route. AüoGara mopabeolar, Aén. 
marcher dans des chemins impra- 
ticables. Très raremant avec le 
gén. (s. ent. Jui), parcoürir, au 
propre et au fig. R. mogos. 
*Ilépn ou Tlipyot, Poct. 3. p. s. subj. 
de ropety. 
Tloplém-@, f nou, saccager, piller, 
 ravager, détruire: qfois outrager, 
violer. B. méplu. 

Hogônraç, où (6), dévastateur, des- 
tructeur. . | 
ITopôpstov, ou (rè), lieu où l’on passe 
l’eau; endroit commode pour pas- 

” ser l’eau, détroit : moyen de pas- 
ser l'eau, bac, bachot: prix du 
passage. R. xopÜpañux 
Tlopôsebs, éwe (0), hatelier, nocher 
qui fait passer l’eau dans son ba- 
teau. | 
Ilopôpebo, f sûao, passer quelqu'un 
d'un Lord à l’autre : Poët. par ext. 
passer , faire passer, envoyer, por- 
ter, amener : dans le sens neutre, 
faire le métier de hatelier : gfois 
comma au moyen, passer soi-même 
dans un bateau, traverser l'eau. 
| Au mayen et au passif, passer 
l’eau dans un bateau ou autre- 
ment par ex, passer, traverser, R. 
TOpÜpLS, : 
“Iloguiec lon. pour maple, nom, 
" de mopôuabc. 
ogôpaitav, ou (rè), Zon. p. mogôsatos. 
1Elapôuiov, ou (rè), comme naplpuaias, 
Hopôpads, où (6), trajet, passage, prin- 
cipalement par aau; lien où Fon 
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passe l'eau; détroit, bras de mer : 
passage étroit méme par terre, 
gorge, défilé, KR. taipo. 

ILepio, f. isw, prümitiv. ct P. frayer 
le passage, ouvrir le chemin , don- 
ner actès : plus suuvent, procurer, 
fournir, faciliter à quelqu'un, pré- 
parer au disposer pour quelqu'un : 
administrer, gérer : ex #. de math. 
déduire d’un théorême un éorol- 
laire. [| {wmoyen, se procurer, se 
ménager, disposer pour son pro- 
pre usage; acquérir, gegner; in- 
venter, imaginer, R. pos. 

Iloprÿ, 2. p. 5. de mopuduas, dt. 
pour Fopioquat, fut. may. de ncp- 
(Cor. 

Lips, 06, av, pénétrable, perméa- 

ble : qui donne le moyen de péné- 
trer, qui ouvre un passage o4 un 
débouché : facile à trouver, qu’on 
peut procurer ou fournir aisément ; 
qui est dans l'abondance; abon- 
danÿen toute espèce de biens : qui 
a l'esprit pénétrant; habile à trou- 
ver des expédiens, industrieux, 
qui a l'esprit plein de ressources ; 
ingénieux, bien imaginé. 

*Tldpte, voç (8, ñ), Poët. pour néoru. 

ITopto.de, où (6), action d'acquérir ou 
de se procurer ; gain, acquisition : 
expédient, moyen qu'on invente : 
action de fournir, fourniture :.ad- 
iinistration, gestion, revenu : 
contribution : tribut. 

Ilcprorde, %, ov, facile à acquérir ou 
à procurer. 

Ildgxnç, ou (4), anneau qui tient le 
fer de la lance attaché à son bois. 
R....? 

HIOPKOS, cv (4), nasse, panier rond 
avec lequel on pêche : #rès ancten- 
nement et Poët. porc, pourceau. 

Ilopvsie, aç (n), prostitution, infâme 
trafic de son corps, débauche. R. 
TApYEUo. 

Ilopveïo, au (rd), lieu de prostitu- 
tion, maison de débauehe. 

Icpvaio, f edaw, vivre dans la pros- 
titution, en faire le métier. R. de 

HÔOPNE, ne (4), femme de mauvaise. 
vie, prostituée. R. mégvnpat. 

Ilopvead, "1, 0v, de prostituée, qui 
concerne les prostituéés. opvuedv 
toc, droit payé au trésor public 
par les prostituées, 

Hcpvoxamos, a (6), débauché, qui 
fréquente les prostituées. RB. x. 
XOBTS  ‘ - 

Hipvos, ou (8), déhauché, qui se 
prostitue, impudique. R. xopvn. 

Ilcgos, au (6), passage, endroikoù l’on 


peul passer : passage, trajet ; pont - : < | 


‘ pour passer un fleuve ou ùn 
qfois arméa d’embarcation; par | 
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ext, armée d'expédition ou en gé-| Iéfbube, adp. de loin : gfois de-| tacé: sorte de polype : nom pro- 
néral, armée: gfois cours, conduit:| puis long-temps. rléfbubev äva-| pre d'un géant 
lit d’un fleuve, courant d'eau; er ywvéoxiv, Plut.lire de loin. Hcépu-| Iospupooæpne, nc, é, teint en pour- 
4. de méd. conduit pour la cireula-|  Gev épxéuevos, Plut. reprenant les| pre. RR. mopqüpa, férru. 
tion des humeurs, pores; gfois fi-| choses plus loin. Où xéfpubey, $y- Hoppupoudie, 6, é, semblable.à la 
bre, filament : az fig. expédient ou| nés. il n’ÿ a pas long-temps. pourpre, pourpré. RR. #r. #9 os. 
moyen pour réussir dans quelque 14 ©01, adp, loin, au loin. *Tlopqupoets, eoox; av, Poët. comme 


chose; moyen de se procurer quel-| Ilofparæros, n, ov, très éloigné. |] Au}  moppôpeos. | 

que chose; gain, profit; revenu] pi. neutre; HoppüTara, ady.commel Ilcpœupoï, pl. contr. de nopqüpses. 
d'un bien; revenu public, contri- -RÉbUTÉTO. | Iloppuporwanç, ou (6), marchand de 
bution, tribut; utilité, secours, | 110$ wréro, ad. superl. de néBbu.| pourpre, d’étoffes teintes en pour- 
ressource. Oi ædpot, ent. de finan- edhdrepor, «, cv, plus éloigné] 44] pre. RR. x. TuwÀÉQ. 
ces, les voies et moyens, les re-| meutre, Ilobforepov, adv. comme] Iloppupéroe, td0s (ñ),/èm.duprec. 
cettes pour faire face aux dépen-| mofpuréo. À Topqupcüs, &, cüv, contr. pour mog- 
ses. Ilcpot xpnmétuy, les moyens Hofparées ady. comp. de miêgu , pÜpsos. _ 
pour se procurer de l'argent. Ho-| : signifie plus loin, plus avant;| Iopqupco-&, f. &ow, teindre en 
por arpartwriwci, fonds pour la] gfoi plus anciennement. Iloÿpo-| pourpre. R. mopqüpa. 
guerre. Ô xcpos, le dieu du gain] Tépu Te prune TrpoGtiver, Lez.|*Toppbpo, fupa, Poët. devenir pour- 
personnifé. R. Treipo. aller plus loin en réputation, ac-| pré, se teindre en pourpre; par . 

| Iopréko, f dou, comme moprén. : quérir une plus grand célébrité!  ezt.sebrunir,serembrunir, comme 
JlipmaË, axoç (ñ), agrafe, boucle, Hofforépe Th {Cdqune, Eccl. au-| la mer qui commence à s'agiler ; 
mais principalement anneau dul : delà du septième jour,». & m. plus ‘où au fig. être agité de diverses 
bouclier dans lequel on passe le] loin que le septième jour. Ô mcé-| pensées : rarement dans le sens 
bras. R. room. futépo, celui qui est plus éloigné.| actif, colorer en pourpre, rougir. 

Tlondu-à, f now ou dou, agrafer, Ta mofpwrépu, les choses plus Hoppupdne, Ne EG, COMME TOppU= 
boucler. R. miprn. éloignées ou plus anciennes, poetd ris. 

IIOPIIE, ns (x), boucle ou agrafe,| Ilcpporépubev, adr. de plus loin; de-l+Ilôpo, f mépow (aor. 2. Éropov), 
principalement pour attacher les| puis plus long-temps. Gramm. voyez mopety. 
habits. R. réipo. | *Ilopoaiv, fav, Poét. p. repobvo.| *Ticpo, ns, n, mer, etc. Poët. sub]. de 

Téprmua, aroç(rè), robe agrafée. |"Ilepouvécuoa, Lon. pour mopauyobaa,|  mopeiv. . 

Hffo, adv. (comp. wrépu et WTE- Jém. du part. fut. de *Ilopv, oÙoæ, 0v, Poët. part. de no- 
pv. sup. wräro qu étara), Att.|"opoive, f. uv®, Poët. ou rare en péiv. | 
pour mpéow, devant, en avant; prose, procurer, fournir, donner :| 4116, %, 6v, vieille forme ionienne et 
join devant soi; fort avant; loin;| ménager, disposer, préparer, ar-|  fout-à-fait inusitée, pour tig, interr. 
bien loin; tard : avec Le gén. loin] ranger: faire exécuter : gfois ho-| ou indéfini. 
de; bien au-delà de; bien avant] norer d'un culte: qfüis soigner ,| Tic’, par élis. pour xôoa, pour mice, 
dans. Iifow wav, très loin. IIcf- ou pour Tro0t : 
bo eve, être éloigné. ITopfo mot- 
etv, écarter bien loin. Hopôu rñçTc- 
Aeos, loiu de la ville. Hoppo yive- 
par rcb mardEat, Dém. je suis loin 
de le frapper ou je m’abstiens de 
le frapper. Oütus Av mippo robe, 
Zsocr. il était si éloigné de faire ce- 
la. Ô xofpo, celui qui est éloigné : 
un étranger, un inconnu: gfois 
uu iguorant, un homme fort ar- 
riéré dans la connaissance des 
choses. Ilfpo, ce qui est éloigné, 
le point le plus éloigné, l’époque 
la plus reculée. Tépbo roù ar cypüv- 
r06, Lez. bien au-delà de ce qui 
suffit. ILfp0 d'ewov, Synés.au-delà 
de tout ce qu’on peut concevoir df 
plus affreux. IIpo@aivew miffu rfi 
uoxôrpias, Xér. marcher bien 
avant dans le chemin du vice. 
Iloÿôw rie TAtwiaç, Lez. dans un 
âge ou jusqu’à un âge avancé. Ilcÿ- 
bu rñç vuxrds ou qfois Twv vuxTOY, 
 Plut. bien avant dans la nuit. Hdn 
d'à rofpo vhs Auépac obonc, Eschin. 
le jour étant déjà fort avancé. 

… . Mpo memaiverat, Théophr.il mû- 

_ ‘#it tard, Voyez npécu. 

a a 


entretenir, nourrir : qfois inviter, 
exciter. Iopabver Aéyog TivÉ ou Tt- 
vos, faire le lit de quelqu'un : par 
ext. le partager, en parlant 4, un 
esclave. R. mopety. 
mie axog (6, %), comme mopriç. 
HOPTLS, 106 (6), veau déjà grand: 
plus souvent (ñ), génisse. - 
IIOPPYPA, aç (%), pourpre, cuquil- 
lage d'où on tire la pourpre : pour- 
pre, couleur précieuse ee les an- 
ciens : étoffe teinte en poupre. 
IoppÜpsoç-oÙç, Éa-&, eov-cüv, de pour- 
pre, teint en pourpre; de éou- 
leur pourprée, purpurin, vermeil; 
qui brille de vives couleurs, bril- 
lant, éclatant, méme en parlant 
d'un blanc de neige, etc. KR. mcp- 
œÜpa. 

*Topôpn, Poét. avec v long, 3. p. s: 
subj. prés. ou aor, 1. de mopqupo. 
[| Zon. avec v bref, pour mopqüpa, 
dat. sing. dexopqüpa. : 

. Hopupie, {doc (ñ), robe où manteau 
de pourpre: g/ois nom d'un oiseau, 
sans doute à cause de sa couleur. 

ITopæupiuv, wvos (6), porphyrion, es- 
pèce de poule d'eau qui a le bec et 
les jambes rouges : éspèce de cé- 
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Ilooa, plur. neutre de nôacs. 

Ucoaxte, adp. interrog. combien de 
fois? R. roocc. 

*Ilocanhüc, adv. interrog: de com- 
bien de manières? combien -de 
fois? 

Ilocayñ, adv. interrog. en combien 
de lieux? R. r0005. 

Tloazy&ç, adv. interrog. de combien 
de manières? 

Icos,- adv. interrog. où? vers quel 
endroit? avec mouvement pour y 
aller. R. +n06ç, inus. pour Tie. 

Ilose, dat. sing. de woow, boisson. 
*Tocet ou Iocet, Poët. dat. sing. de 

TÜGte, ÉPOUX. 

*Ilooetd' uv, wvos (8), Poë. pour le- 
ged'ov. l 

Ilooeid'atov, ou (rd), comme moastd'ai- 
veccv, temple de Neptune. 

Ilooudov, àvoc (6), Neptune, die 
de la mer. R....? 

NOZOH, ns (ñ), prepuce. 

Ticoi, dat. plur, de moûc. , 
“Ildoixe, Jon. acc. pl. de nicw. 
*ITootd'ntov, ov (rè), Jon. pour xocte 

d'atov. _ 

Iéapoc, 6ç, ov, potable. R. rive, ” 


 IIOT 
*ILiouoe, lon. gén. de nôcs. 

Il-ow, sus (ñ), action de boire; ce 
qu'on boit, boisson, potion. R. 
rive. | 

“Too, 106, (6), Poët. époux, mari : 
originairement, le fiancé. 

Fococ, n, ov, combien grand! com- 
bien nombreux! au plur. combien, 
en quel nombre? Too (s. ent 
&vd'peg), combien d'hommes? IIco’ 
TTa, pour mice ärra. At. COM- 
bien de choses! éri now (s. ent. 
&pyvoiw), pour combien d'argent? 
à quel prix? et par ert. à quelles 
conditions ? ITiocu, c.-a-d. &vri o- 
oo &pyupiou, combien? à quel prix ? 
Méypt wogov, jusqu’à quel point! 
Jusqu'où? jusqu’à quand? R. ire, 
énusit, pour Tiç. | 

Tlcois, , 0v, qui est de quelque 
grandeur ou de quelque étendue, 
Tloc rive xpcpmevos oivo, Lez. 
faisant quelque usage du vin. Êxi 
oc ou ÊT TogÛy T1, JUSQU'à un 
certain point; pendant quelque 
temps. To rc00v, la quantité. Karä 

_ +ù#cav, parrapport à la quantité. 

Horn, ntoc (n), en t. de phil. la 
quantité. RR. mice. 

*Iico’, Poët. avec élis. pour rocai. 

*Tocoñuap, adv. Poët. pendant com- 
bien de jours? dans combien de 
jours. R.xôcooç, pour nico, Auap. 

*Hicoot ou coca, P. p. sooiv, dat, pl, 
de noÿs. 


[ioros, n, ov, le quantième? quel: 


quantième? quel? mcotos éott; le 
quantième est-il? c.-4-d. combien 
y en a-t-il avec lui? fdorov pépoc, 
quelle fraction? quelle division? 
KR. roo0ç. 

ir, par élision pour sové, ou 
Dor. pour or. 

[;;", par élision pour nôre, interr. 

“Tezatvi, adv. P. récemment. R. de 

"Tleraivios, &, ov, Poët. pour npic- 
OzToç, récent, nouveau; extraor- 
dinaire. RR. xorl pour mode, «ivos. 

Foraund'iv, adv. comme un fleuve 
R. nurauie, 

[oraäutog, &, cv, de fleuve ou de ri- 
viére, fluviatile. | 

Norauioxcs, cu (6), petite rivière. 

forapoyerov, ovos (8, ), voisin 
d'un fleuve, riverain. |f Suëse. (8), 
potamogéton, plante aquatique. 
RR. m.yeirov 

‘Horus, adv. Poët. pour al; mo- 
rauôv, vers le fleuve. 

TIOTAMOS, où (6), fleuve, rivière, 
et par ext, tout courant d'eau. R. 
æéToçt | 

Ilorauopopnros, cs, ov, emporté par 
le fleuve. RR. TOTAL, PopÉe. 

Torzuéywaroc, 0e, cv, obstrué. ou 

aa 
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amassé par le limon que charrie 
un fleuve. formé par des attéris- 
semens. RR. x. yowup. 
Ilcrdouau-üuat, f noouas (aor. Ero- 
rhônv), voler, voltiger. R. mérouat. 
Horande, n, dv, comme xcd amis. 
*Tloraüos, oç, ov, Dor. p. mpoonüce. 
Tire , «dv. inter, dans quel temps? 
R. +m0ç, énusit, pour ris. 
T{cré (ou ordinairement more sans 


accent), adv. indéf. ou enclitique,| 


quelquefois, de tempsen temps : un 
jour, un certain jour : à la fin, en- 
fin. Ilorë pév.…. moré d8..... tantôt, 
tantôt. 
*Ilovéouet, Jon. pour moräcuat. 
Iloréoç, &, ov, adj. verbal de nivo. 


" érepos, &, ov, lequel ox laquelle 


des deux?|] 4x neutre. morepcy, 
laquelle des deux choses? ad, 
est-ce que? si, inferrog. môTspov 
dypñv À un; Zsocr. le fallait-il ou 
ne le fallaitil pas? Xérepov abroc 
À Iepuañe, Plus, si c'était lui ou 
: Périclès. Les Attiques emploient 
le pluriel nèutre méripa dans le 
même sens. RR. +70, inus. p. tis. 
Ior-épyopuat, Dor. p. mpcoëpxoua. 
Tloréouôev, adv. duquel de deux cô- 
tés? 
Ilorépos, ady, de laquelle de deux 
maniéres? : : 
Iorépooe, ade. vers lequel des deux 
côtés? | 
“Ier, fs (ñ), Poét. vol, action de 
traverser les airs en volant.R. x 
Tdouat. \ 
tIlôraua, aroç, (rb), rare pour mia. 
*Tlorñuev, Dor. pour npcoelvar, inf. 
de mpéouut, f. écouat 
Iornvée, , ov, qui vole, ailé. R. 
FOTAULOLL. : 
Ilorripicv, ou (rè), vase, coupe, gabe- 
let: qfois piscine, abreuvoir? qfois 


sorte d'astrogale, plante. R. zivo.|. 


None, ou (), buveur, grand buveur. 
R. rivo. | 
*Ilornç, ñrog (%), Poét. boisson. 
Ilornrdç, n, dv, qui vole ou plutot 
qui peut voler, ailé, volatile. T& 
rornré, les volatiles. R. roro. 

‘Tori, prép. Dor. et Poët. pour xp, 
avec tous les régimes et toutes les 
significations. 

*Tlorcdiymevos, &«, ov, Dor. et Poët. 
pour mpcadéyusvos, P. pour mpco- 
d'exouevoc, part. de rpocdéxouar. 

*Ilortsiv, Dor. pour mpooid'eiv, inf. 
 aor, 2. de rpocopétw. 

*Ilorvdepxouat, Dor, et Poët, pour 
meCodÉpXCLE. . 

*Iloridépmios, 06, ov, D. et P. utile 
pour le repas. RR. mort, d'oprrov. 

Ilcrito, f. iow, avec l'acc. de la 
pcrsonne et qfois celui de la chose, 
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donner à boire, oufaire boire : me- 
net boire, abreuver, arroser. Ilc- 
rouém y, terre arrosée. R. 
TFÔTOG. 

“Uonxéxlirat, Dor, et Poëét, 3.p. s 
parf. de 

“Ioruxivouat, Dor, et Poët. pour 
ROCOXA IV. 

Nortuoç, os, ov (comp. &repoc, sup. 
wraroç), qu'on peut boire, bon à 
boire : au fig. supportable, ou: 
même agréable, aimable. R. #otcc. 

Ilorevioooumæu, Dor. et P. s'avan- 
ces vers. RR. mot, vice, 

*“IRrimewrrviat, Dor. et Poët. pour 
roconerTrxUtat, paré, parf. fém. 
plur. de roconrnoow ou nrüca. 

“Ilorinrüccouat, Dor. et Poët. pour 
TÉCORTUGOULAL. | 

Ir, 10e (ñ), buveuse, grande 

‘buveuse, fém. de zôrrs. 

_Tlcrioucs, cü (6), action de donner 
à boire, de faire boire ow de me- 
ner boire : actiôn d'arroser : g/ois 
boisson. R. zero, 

“Tloriornp, fipos (6), P. p. moriernc. 
Ilorsorrpuov, cu (rè), abreuvoir, pis- 
cine. R.rotbo, | 
Tloriorns, où (6), celui qui donne à 

boire où qui mène boire : celui 
qui arrose. | 
*Loxt-répru, Dor.et Poët.pour rooc- 
TÉprt, M. SIYN, . TÉOTU. 
*Tlotipovhete, ecoa, ev, Poët. pour 
rpiopuvhers, parlant. R. pwvñ. 


d'Iorixotrte, Dor.p.rpocypturtu. 


*Iotebabw, Dor. pour rpcopaüe. 
Ilotuce, cu (6), sort, destin, condi- 
tion, destinée; sort fatal, mort. 

*Tlérvx, Poët. pour mérvx. 
*IIOTNIA , as (), Poët. et peu usité 
hors du nominatif, femme respec- 
table; princesse; déesse. Ilorvæ qe 
vaux@v ou Osdov, la plus auguste des 
femmes ou des déesses. On trouve 
lecompar.rormurtésa, plusrespec- 
tée, plus chérie. Foyez xorvtog. 
“Toruad'ee, wv, (ai), Poët. les bac- 
chantes : les furies. R. xorvta. 
Iornateuor, f. dou , invoquer, 
prier, supplier. Foyez morviouaz. 
‘Ilorvudu-® ef Iorviouer-muor, f 
doc, Poël. comme mornakopat, 
invoquer , supplier avec larmes : 
de plus appeler à grands cris, ap- 
peler au secours : de plus, pleurer, 
déplorer, souffrir avec reine ou 
avec indignation. R. de 
1orwog, «, ov (comp. &Tepos. sup. 
oraroc), vénérable, auguste, res- 
pectable; q/ois respecté, chéri. Z/ 
ne s'emploie guère qu'au féminin. 
Voyez morue. ; 
Tlerov, où (rè), neutre de movis. 
Ilorcg, eu (6), action de boire : bois- 


/ 
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*Horovrat, Poét. 3. p. p. ind. prés. 


"ovAv6oTepa, ne (À), lon. pour wo- 


“TlevAbs, Jon. pour rcAüe. . 


IIOY 


son, breuvage : par ext. festin, ré- 
gal. ap moto, en buvant, pen- 
dant le repas. R. rio. 

Horde, #, dv, bon à boire, potable. || 
Subst. Totév, où (rd), boisson, breu- 
vage : Poet. eau. 


de mordu. 
D, ado. de lien avec interrog. où? 
en quelendroit? gfois à quel point? 
Ifoù yüs; Soph. en quel endroit de 
la terre? Icû rôynç Éornxs ; Soph. 
où en snnt ses affaires, m, & m. 
où en est-il de ses affaires? Ioù 
ioti; Aristoph. pour mcoù écris uù 
estil? Méype mob; jusqu'où? jus- 
qu'à quand? | 
Tod (et souvent cu sans accent ); 
adv.‘indéfini, quelque part, dans 
quelque lieu: en quelque manière; 
, jusqu’à un certain point; presque, 
environ; apparemment ; peut-être. 
Souvent il parait explétif ou n'ex- 
prème qu'une nuance d'ironie dif: 
ficile à rendre. 


AvGoretpa, ef ainsi 
posés de rouxûe. 


autres com-| 


UOŸS, gén. roÏdç, dat. pl. mooi (6), 
pied, jambe : par est, pied d'une 
montagne, d'un arbre, etc. : jam- 
bage d’une lettre : gouvernail d'un 
vaisseau: bouline, cordage qui 
sert à la manœus're des voiles: pied 
d'un vers : pied, mesure de quatre 
palmes ou de seize doigts. AxGsïv 
rod 6e, Hom. prendre par le pied. 
Éxxery rociv, Hom. tirer par les 
pieds. Oxw rot, de tout le piod, 


c..à-d, de toute sa vitesse, Xepi|. 


xal rc0t, des pieds et des mains, 
c.-à-d, de toutes ses forces. Éxros 
égev rcd a avoir le pied hors, c.-à-d. 
ètre exempt de, être affranchi de. 
Énrèç mnXcD rod xe és, avoir les 
pieds hors de la boue, c.-à-d, être 
hors d'embarras ox exempt de re- 
proche. Âva xd 4, en arrière, en 
reculant. Ex modç, de près, sur les 
pas de : au fig. tout de suite, sur- 
le-champ. Ëx mod üv, voyez éxro- 
dév. Év ct, devant les pieds. Ta 
dv oct, ce que l’on a devant soi, 
ce qui s'offre, ce qui se rencontre: 
les choses présentes, le présent : 
qfois les choses communes, trivia- 
les. nt #04, à reculons. Ërt #c- 
düv, en se tenant sur ses-pleds, 
Kara na on xark nodaç, peu- 
à-peu, pied à pied, pas à pas : en 

vant la trace, de très près; 
tout-ä-coup, tout de suite, immé- 
diatement. Tf xara ncO'acAuépx, 
le jouv qui suit immédiatement, le 

a 2 
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lendemain, le jour suivant, Karè 
Ida The LALNS, aussitôt après le 
combat. “ap rod %, Poët. comme 
v noot. Ilupx noûi, m. sign. To 
map méût, ce qui est imminent, 
ce qui est sur Île point d'arriver. 

* Hapà mod x ef rap nid ac, devant 
les pieds; à portée, facitement; 
promptement. {ù mapa méga oi 
éepeot (s. ent, siaiv), Luc. choses 
dont la censure est aisée. Ilspi 004, 
convenablement, juste, ». à m.au- 
tour du pied, c.-&-d. de manière 
à chausser parfaitement le pied. 
Upobaiverv xod x, Aristoph, avan- 
cer le pied. IIdd x vouav, Soph. 
gouverner son pied, c.-4.-d. mar- 
cher. Üç êger mod üv, Plur. aussi 
vite qu’il peut courir, 72, à m. au- 
tant qu'il est bien partagéen pieds. 
Td spi soda, ce qui cadre avec, 
ce qui convient parfaitement, IIpù 
mod ds et mpù mod wv, comme dy oo 
et mapà midus. Ynd rodaç, sous 
les pieds. Yrd modxç ribecôat, met- 
tre sous ses pieds; au fig. fouler 
aux pieds, mépriser. Yo 60 as 
Xwpsiv, comme &vè mod a ou êrl 
rod a, reculer, 

Hopäyua, aroç (ro), 1° ce qu’on a 
fait ou ce qu’on fait ou ce qu'on a 
à faffe ; affaire dans presque tous 
les sens du mot français; occupa- 
tion ; négociation ; procès: a° gfois 
surtout au pl. embarras, difficulté, 
tracas : 3° souvent chose, dans toute 
la latitude de ce mot le plus vague 
de tous. || 1° Tè oèv roavua, Plut. 
ton affaire, c.-a-d. ce que tu as à 
faire, ta tâche, ton emploi. Oùdèv 
Ecrit mpayua mpôç cé où bien 
oùd'ev "Éort TRAJUÉ dot xai ui, 
Lex. je n'ai rien à déméler avec 
toi. OÙdev Av ein reÜTE rpayua 
mpù Tac ouvôixac, Dém. il n'au- 
rait rieh à demèler avec les traités. 

VEU ToayLATUV, Dém. sans avoir 
rien fait. Ta rptyuara, les affai- 
res; souvent, les affaires publi- 
ques. OÙ év mpxyuaot, ol Ta 
mpdypara éyovres, Thuc.ceux qui 
manient Îles affaires, et princi- 
palement, les affaires publiques. 


| Hosyuara npérrav, Lys. faire des 


affaires; gfois soutenir des procès. 
[la° Oùdav mpäyuz (s. ent. dort), 
Plat. ve n'est pas difficile, m2. à m. 
point d'affaires, point d’embarras. 
Tosyuara apte rivi, Dém. sus- 
citer à quelqu'un des affaires, 
C-4-d. des erbarras, des difficul- 
tés, avoir de l'embarras. |] 3° Hp&y- 
pa xaxemov. Dém. chose difficile. 
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ue A rpôtepov èv 'Pôun yeyové. 
Plut. chose qai n'était pas encore 

_ arrivée à Rome. R. xpécow. 

Ipayuatelæ, «; (ñ), soin qu’on met 
à faire quelque chose, peine qu’on 
se denne, occupation, travail, ap- 
plication; travail d'esprit, compo- 
sition littéraire, ouvrage, traité : 
embarras, peine, difliculté, tra- 
cas : trafic, négoce, commerce : 
subtilité, chicane. R. mpayaxreb- 
opt. 

Hpæyuureboue, f eôcouat, se don- 
ner beaucoup de peine, s’intri- 
guer, se traçasser : avec l’acc. ou 
avec ep! et l'acc. ou le gén. tra- 
vailler à faire quelque chose, s'oc- 
cuper de, chercher à; s’intriguer, 
machiner, tramer; trafiquer de, 
spéculer sur; exploiter : g/ois com- 
poser un ouvrage, travailler sur 
un sujet, traiter une matière. {| 
L'aor, étpayuarebôn, le parf. «e- 
TpayuéTeuma, ef qfois méme les 
autres tempss'emploient aussidans 
le sens passif, ètre travaillé, traité, 
exploité, recherché ou exécuté à 
force de peines ou d’intrigues. R. 
TOLYUR. 

Ipaymarwde, 1, du, qui concerne 
l'affaire ou les affaires; qui con- 
cerne les hommes d'affaires on les 
praticiens; entendu dans les affai- 
res, habile à traiter les affaires ; 
adroit, habile; agissant, actif; 
qJois réel, véritable, conforme aux 
faits où à la réalité. Hpaymartien 
cxéots, l'état de l'affaire, ex £. de 
‘barreau. Tè noayuaruxov, la prati- 
que, par opposit. à la théorie. R. 
mp 

ayarddn, "6 46, laborieux , pé- 
nible, fatigant : plein de difficul- 
tés, embarrassé, embrouillé : g/ois 
fort affairé? R. spayua. 

Hpuia, neut, pl, de xpäoç ou xpabc: 

Ipasta, sing. fem TpäoÇ où 
Ta. 

Hoacis, pl. masc. de npüox ou de 
Tpabe. 

Ipæéot, dat. pl. de xpäoc ou wpabs. 

Upaiwé, «dv, comme xpdue. 

*Tipzbéuv, Zon. pour xpabetv, inf. aor. ” 
a. Pot. de répôw. | 

Ilozels, etox, év, part. aon 1. pass. 
dé mirpaosxo. 

Hpabivar, inf. aor. 1. passif de m- 
TREOXU, : 

*Ilpxbov, Poét, pour Ergale, aor.. 2. 
de mé2ô. | . 

+Ilpcarwprov, ou (ro), Neo. prétoire , 
tente du général ox palais du gou- 
verneur, K. Lat, prætorium. 


Maréwpanpéyuara, éristoph.cho-| Ipaxtéos, &, ov,. adj. verbal de 


ses d'en haut, choses célestes, IIp&y- 
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pdxrne, ou (8), celui qui fait, qui 

agit, qui opére; celui qui exige, 

qui perçoit, receveur, percepteur. 
R. rpéoou. 


Upaxrucd, À, dv, capable d'agir, qui 


agit; qui consiste dans l’action ; 
actif, pratique; agissant; efficace; 
agile, IIhaxnxds Tüv dixaiov, ac- 
coutumé à faire ce qui est juste; 
propre à la pratique de la justice. 
Ipaxruwdç flo, vie active, par 
opp. à la vie contemplative. Hpz- 
xruxai réxvat, lesarts qui consistent 
effectivement dans l'action, comme 
la danse, la musique, par opp. à 
romrixal réyva, les arts qui tra- 
vaillent à produire un ouvrage, 
comme la peinture. B. redocu. 

Ibäxrop , opoç (6), celui qui fait, 
qui exécute, l’auteur d'une action, 

. d'un crime, etc. : plus souvent en 
prose, celui qui réclame, qui exi- 
ge, et particulièrement celui qui 
fait payer les amendes judiciaires, 
gfois percepteur, collecteur : Poét. 
par ext. et au fig. vengeur. opc- 
xrwp aîuaros, Eschyl. vengeur du 
sang répandu. 

Ylpdpavetog ou ITpauvicc, ou (8), — 
olvog, vin de Pramme, viz dur mais 
généreux. R. de 

tTlpduvn, nç (ñ), Gloss. ou 

Tpauvia, aç (%), — durskcc, vigne 
qui donnait le vin de Pramme, 
ainsi nommé d'une colline de l'ile 
d'Icare, appelée Yoduwor. 

“Hpavis ; Ÿ6, CAR Dor. et Att, pour 


nç. 
 Upüba, inf. aor. 1. de npacou. 
"UpdEere, 3. p. s. opt. aor. 1. Eol. de 
rpadot. 
Idkeor, dat. pl. de nräk. 
D pnnEt f cu, travailler par 
esourdes menées ; débaucher par 
de secrètes intrigues; chercher à 
prendre par trahison ox par de se- 
crètes intelligences : sans rég. in- 
triguer sourdement , cabaler. RR. 
pabe, xÜm To. 
Hodétuue, n, ov, exigible. R. rpdacu. 
Tps, swç(À), r° action, chose qu’on 
it, entreprise, opération, affaire : 
2° manière dont on fait les affai- 
res ou dunt on les voit tourner, 
condition, sort, destin : 3° intri- 
sue, sourdes menées, coupables 
pratiques, machination : 4° action 
d'exiger; perception ou levée des 
impôts ; obligation de payer ou con- 
trainte pour faire cel [r°Ëxar 
&psrnv moGE:e, Plat. action con- 
forme à la vertu. Ai Au£dvO pou 
Rpbae, Plut. les actions d’Alexan- 
dre, ses exploits, A! npdkeg Tüv 
Arooräuv, Bibl. les actes, c.d-d, 
42 - 
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les actions des apôtres, Ai xpivai 


rptetc, Aristt. les affaires publi-| 


ques. Où dv raig mpdbeot, Lez. ceux 
qui ont la direction des affaires, 
les magistrats. || 2° “ILñbv éwurcd 
äroxhaiu , Hérodt. il déplore sa 
destinée. Oùx oid'a rhv oh npäk, 
Seph. je ne connais pas tes mal- 
heurs. |] 3° Noäktv xaraoxaudtetv, 


Lez. machiner une trahison, our-| 


dir une trame. |] 4° IoäËte as yu- 
piou, Lez. l'action d'exiger le paie- 
ment d’une somme. Np&iv elvat êE 


évèg xai Auooiv, Ler. qu'il y ait}. 


entre eux cbligation solidaire, m. 
à m. que le paiement puisse être 
exigé d’un seul ou de tous les deux. 
R. zpacou. 

Iléäov, neutre ou acc. masc. de 
TpAOG. | 

Tlo&ov, neut. de rpéuy, Se de 
mrpäoç. Il se prend aussi adverbia- 
lement pour rpaivux. 

Ibwovus, «dv. avee une âme plus 
calme; avec plus de bonté, d’in- 
dulgence. R. mp&uv.  - 

HIPÂOZ, six, ov, gén. npadoç, ti, 
dog, dat, np, six, &, acc. mp&ov, 
atav, Ov, “ où OÙ TRES, TO&- 
tit, TOAX OU TpASQ, gén. TPAÉWY, 
dat. modo ou npaëot : car ël con- 
fond ses forme avec celles de rpaüc 
(comp. npadrapos ou mpduv. sup. 
rpaoraros ), doux, calme; bon, 
indulgent, facile; doux, benin, af- 
fable : au fig. supportable, qui fait 
peu souffrir, er parlant d'un mal; 
qui adoucit les maux, qui les rend 
supportables; doux, calmant, lé- 
nitif. 


Upasrne, nroc (ñ); douceur, indul-| 


gence, affabilité, facilité de carac- 
tère. R. T5&Goç. 


“Hparid'eg, wy(ai), Poét. le diaphrag- 


me, le cœur : au fig. cœur, esprit, 
âme, Elduine mpanid'eot, Hom. avec 
un esprit savant, c.-d-4 avec une 
merveilleuse industrie. KR... ? 
Dpaad, &ç (#), planche ou carré de 


jardin, roprement où l'on plante] 


des poireaux : jardin potager, 
champ cultivé. R. xpdoov. 

TIpAoivoc, 06, ov, de poireau; sembla- 
ble au poireau; qui est d'un vert 
tendre comme le poireau. R. 
Too. 

Hlpäotç, eux (À), vente ; mise en ven- 
te. R. rirpaoxw, 

TIPAXON, ov (ro), pres plante 
potagère : sorte d'algue verte ou 
de fucus qui croit sur le bord de 
la mer. 

Hpaocpæyes, 06, 0, qui mange des 
poireaux, qui s’en nourrit, RR. 


| RAY, payEive 
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Ilpuodgpooc=ous, 006-0U6, 00v-cuv, qui 
a la couleur,du poireau. RR: xp&- 


=. C0V, LP0R 
*Tlpucaopayoc, 06, ov, Poët. pour pas 


Gopd-y0c. 
IIPAZEQ ou At{. Ipdrro, f rpébo. 


parf. rérpxyzx ou dans le sens: 


neutre, miéxpaya. verbal, spu- 
xtéov), 1° agir, opérer, e{ actipe- 
ment, faire, exécuter, commettre: 
2° traiter, négocier : 3° travailler 
à obtenir ox pour les autres, faire 
obtenir , procurer : 4° obtenir pour 
soi-même : 5° demander à quel- 
qu'un le prix de quelque chose, 
faire payer : 6° souvent, éprouver 
tel ou tel sort, voir ses affaires 
tourner de telle ou telle manière. 
[ r° Où piv raïre Éroatas se nai 


Exeéav, Dém. voilà ce qu'ils frent 


etdirent. Hpärretvr% Gd'iwx, Greg. 
commettre l'injustice. Ifpdrratv T& 
" mpéyuata, Lys. faire les affaires, 
qfois manier les affaires publiques 
Hpdkavrecobd'ev, Xen. n'ayant rien 
fait, c.-à-d. n'ayant pas réussi dans 
leur négociation. Hparrawv ému ou 
ôrw Ttpoxw, Thue. faire en sorte 
que. Ipérruwv ri ou Ümé rives, 
Déèm. agir pour quelqu'un, l'aider, 
être de son parti.[] 2° Modrrei 
rep alpnvne, en. traiter de fa paix. 
13° Hparratv x20000 ri, Plut. 
travailler à obtenir le retour de 
quelqu'un. Upérretv OrAX Tivi, 
Soph. wavailler pour quelqu'un à 
lui faire obtenir les armes qu'il 
ambitionne, || 4° Mopérruv mapa 
Tüv 0eov æyxôev, Fsocr. obtenir des 
dieux un bonhenr. [15° Npaëers pe 
brép aürcd 00, Luc. tu me feras 
payer pour lui, c.-ä-d. tu me di- 
ras le prix que tu en veux. [[6° Eÿ, 
xa\GS mpéTrav, être heureux, 
m. à m. faire bienses affaires.Kaxws 
mpdrretv, étre malheureux. Ipé+- 
riv &yuôx, rovnpa, x. +. À. faire de 
bonnes ou de mauvaises affaires. 
Joarreuw peyaha, Arisit. être dans 
une position brillante. Xeipo mpdr- 
raw, Zsosr, étre plus malheureux. 
Oùd'év yéipov mpdrrew, Lez. n'en 
être pas plus à plaindre. Npérrev 
xarTa voùv, Lez. voir ses affaires 
tourner comme on le desire. Hpär- 
rov où xara rhv Xbtav, Dem.n'étant 
pas aussi heureux qu'il le mérite, Eb 
mpérruv, formule épistolaire, salut. 
avd pos À prorcrihe ab mpérrety, 
Alexandre à Aristote, salut. Le 
verbe norte, suricut dans cette 
dernière accention induit souvent 
en erreur : il faut distinguer avéc 
soin : ed rcteiv, faire du bien, r& 
aka ou + xady moarren, faire 


* 


! HpaÜrne, nroç (#), comme mpairre. 
| Alpayxsie, etou, év, part. aor. 1. pass. 
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. trouve aussi par abus. Ilerçayué- 


"Tlpaüpevne, n, éç, Poët. benin, d'une 


ITpabveëc-oue, coc-oue, cov-cuv, qui a 


Thaüvo, f. üv®, adoucir, apaiser, 


"Tlpabe, ex, Ü(comp. Ürapos. sup. 


-Hpdus, adv. (comp. wpüov ou npad- 
. 49 


Tloabvomnce, 06, cv, de mœurs douces; 
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le bien, eÿ ou xaïüçmparratv, faire 
de bonnes affaires, être heureux. 
‘ Dans le dernier sens les Attiques 
emploient souvent le parf. 2. si- 
Feayæ ou le présent. (5 paxapies 
TemoÉYATS, Arisloph. que vous 
avez de bonheur. | ; 
Au moyen, Ipécoouat, f. xpéécuat 
(aor, érpaëdunv. parf. nérpuy- 
ua, efc.), exiger, réclamer, faire 
payer. Upérromat oe xpmpata, 
Lez. j'exige de toi de l'argent, jete 
fais payer. Oùd va &pyügor Tpér- 
+7, Xér. tu ne fais payer personne. 
Mexpayuévos popouc, Thuc. ayant 
levé des impôts. Érpxédunv Toi- 


rov adrèv d'ixxs, Philostr. je lui ail' 


fait payer pour cette conduite.|[ On 


vos, employé pour tempayoe, chez 
les Attiques. Ô cbrot rempayquévor 
slot, Dém. ce qu'ils ont fait. 

Au passif, paca, f. npaxônoo- 
part où moxyioqua (aor. Émpayônv 
ou émpaynv. parf. rirpayua), être 
fait; être traité ou négocié; ètre] 
exigé ou obtenu, ef tous les sens 
correspondans à ceux de rpdacu. 


TO npaxyév ou To menparymévev, ce 


qui a été fait ; gfois le crime qui a 
été commis. || Zmpersonn. Térpax- 
rat, c'en.est fait, tout est perdu. 
Érérpaxro ou au.conditionnel , 
Éréxpaxr dy, c'en était fait. 
Tlparéoe, «, ov, qui doit être vendu, 
adj. verbal denixpéoxe || Au neu- 
tre, Iparécv ou Iparéa, il faut 
vendre. Voyez nirpioxe. 
Iodrn, ou (6), vendeur. 
Todrpta, aç(*), vendeuse, fém. de 
HOÂTRS. 
fodrro, f modo, Ait. pour npdacu. 
mire 06, Ov, qui a un esprit 
oux, un bon cœur, une humeur 
facile. RR. xpabc, 6upLô6. 
[pabAcyos, 06, ov, dont lelangage est 
plein de douceur. RR. mp. Xyes. 


humeur doute. RR. xp. pévos. 
traitable, docile. RR. xp. voweg. 
l'esprit doux, benin. RR. mp. vos. 
calmer ; rendre traitable, appri- 
voiser : gfois traiter 
R. p&os. = 
Uraroç), pour mpäcç, auquel, même 


en prose, il donne plusieurs de 
ses formes. 


de rpécow. 


+ 


. d'un arbre, partie inférieure du 


. Poët. se faire remarquer, se faire 


‘ nières : Tù mpémov, ce qui convient; 


avec douceur. | 
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Tspov), avec douceur : insensible- 
ment, peu-à-peu. R. mpäoç. 
TIPEMNON, cv (rè), souche, pied 


tronc près de la racine; par est. 
tronc, tige : Poët. base, fondement: 

,en t. de méd. Rà base de l'œil, 
c.a.-d. Y'extrémité du blanc de 
l'œil. R. npuevés. 

Ilpéret, mpers. voyez Tpéro. 

Ipérev, part. neut, de xpérw , s’em- 
ploie souvent d'une manière abso- 
lue, souvent comme subst. et qfois 
comme ad. Voyez mpéro. 

ITpemévroe, «dv. décemment, conve- 
nablement. R. xpétuy, part. prés. 
desnpére. 

DPÉNIQ(émperf. Erperov, point d'au- 
tres temps), 1° primilivement et 


N 


aisément distinguer, être remar- 
quable; par ext. se distinguer, être 
distingué, exceller : 2° plus sou- 
vent en prose, avoir bonne mine, 
et au fig. convenir, être convena- 
ble, êtrè décent, avec Le dat. ou 
qfois avec l'acc.; qfois mériter, 
être digne de, avee l'inf. : 3° Poët. 
annoncer par son extérieur, avoir 
l'air de, ressembler à, avec diffe- 
‘rentes constructions. || °° Boùnpé- 
æet, Pind. la clameur se fait dis- 
tinguer, se fait entendre claire- 
ment. “Érpexe d\ù névrov, Hom. 
il se distinguait entre tous. {| 2° 
pére pot où Alt. mpémetp.s roro, 
cela meconvient.À xpéretdkeu0épo, 
Lez, les choses qui conviennent à 
un homme libre. Ës œuporépous 
Erpere, Anth. il était convenable à 
l'un et à l’autre. Ilpéme roccbroy 
adrèvelwa, Plat. il convient on il 
faut qu’il soit tel. pére éorave, 
Callim. je suis digne d’être placé. 
VO pèc Tpérovros elvar Poudiors qf- 
“Aou, Plut. d'un homme qui méritait 
d'être l'ami des Romains. Tpérouoa 
ttuhoutnute, Lex. honneur ouchà- 
timent mérité, Le part. neutre xpë- 
mov se construit “ differentes ma- 


ce qu'il faut faire; la bienséance ; 
le devoir. Kara rù mpémov ÉxdsTu, 
Plat. selon ce qui convient à cha- 
cun. ç mpémov buüv,Thuc. comme 
c'est votre devoir. To œpërc Le, 
Plat. j'ai ce qui me convient, j'en 
ai suffisamment. Ilpérov àv ein, 
Isocr. il serait convenable ou à 
propos. ITpérov orw mctsiv, Lez. 
quand il convient ox quand il con- 
viendrait de faire ainsi. Q/üis à 
s'emploie seul, pour reerévrux. || 
3° *Eld'og mpémev Ouyarei Kpcvou, 
Pind. il ressemblait par ses traits 


. 


PE 


_ à la fille de Saturne. Tpéru &g TÜ- 


pavvos sicco@v, Soph. ou épäv, Eur. 

ou praîetw, Eschyl il a l'air d’un 
roi, on le prendrait pour un roi à 
le voir. T1 xp Aa xoup& rñd'e mev- 

” Blue mpère; Eu. de quai ont l'air 
ces cheveux coupes en signe de 
deuil? c.-à-d. que signifent-ils? 
qu'annoncent-ils? 

Dpsxmdne, nc, 8, décent, convena- 
ble, conforme à la bienséance. R. 
TRÉTO. 


*TlpëoGa, ne (ñ), adj. fém. Poët. vres- 


pectable par son âge; vénérable. 
UpéoGa Osduv, la plus auguste des 
 déesses. R. mpéoGus. 

IlpeoGsia, «ç (n), ancienneté, droit 
d'ancienneté, droit d'ainesse : di- 
gnité, considération, mérite : plus 
souven!, députation, ambassade ; 
les députés ou les ambassadeurs 
eux-mêmes, la légation : par ext. 
prière, demande; intercession. R. 
mpeobebe. 

UpsoGeiæ, œv (ra), plur. de npe-” 
aGeiov. | 

IlpeoGsov, cu (rd), honneur ou pré- 
sent accordé au plus ancien d'âge: 
droit ox privilège acquis par l'âge : 
‘legs particulier qu'un père fait à 
son fils ainé, droit d’ainesse ou de 
primogéniture : par ext. et surtout 
au plur. prix, récompenses, hon- 
neurs, marques de distinction. R, 
mpéobue. 

HpsoGee, éwç (8), comme npéoeus. 

ITbéoGeuae, eus (ñ), députation, am- 
bassade. KR. rpeoGedew. 

Toscebrupa, aç (ñ), fm. de 

ITpeoGeurnç, où (6), député, ambas- 
sadeur, envoyé : au fig. interces- 
seur ; g/ois indicateur qui annou- 
ce, qui décèle : dans l'hist. rom. 
lieutenant du consul ou du préteur, 
en lat. legatus. 

Ipsobsbo , f. sbow , être âgé; gfois 
être le plus âgé ef par ext. le plus 
respécté, le plus respectable, avec 
ou sans le gén. : dans le sens actif; 
respecter comme le plus âgé ou ex 
général, respecter, vénérer; met- 
tre au premier rang, préférer à 
tout, mettre au-dessus de tout : 
qfois rendre respectable où véné- 
rable; établir comme une chose 
certaine : plus souvent dans un au- 
tre'sens de la racine rpéo@us, ètre 
ambassadeur o député, aller ou 
venir en qualité d'ambassadeur : 
activement, traiter une affaire 
dans une ambassade, négocier en 
qualité d’ambassadeur : par ex- 
tension, prier ou intercèder pour 
quelqu'un ; adresser des demandes, 
des prières, demander; exhorter; 


OPH 
lards. Of æpsoburixol Gsci, les an- 
ciens dieux. R. æps000rre. 


IbeoGürie, 1006 (ñ), J'ém. de rpece- 
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inviter : dans l’hist. rom. être lieu- 
tenant dn consul ou du préteur, en 
lat: legatus. |} 4u moyen, envoyer 
une ambassade, une députation. 
— ÉmpeoBebovro mpôç reds Aônvaious, 
Thuc. ils envoyaient des ambassa- 
deurs aux Athéniens. {| 4u passif 
Tanenpecbeuuive, les affaires qui 
ont été traitées dans l'ambassade, 
ce qui a été négocié, les négocia- 
tions, R. roéous. 

fpeoGntev , cu (ro), Jon. pour mpe- 

étov. 

oéoes, «9 c67 (ñ), fém. de rpécêus, 

. ambassadrice, envoyée; g/ofs fem- 
me âgée -ou respectable? [| Subsr. 
dans l'ancienne langue, droit d'an- 

«cienneté. Kara moés@iwv Kéole, 
Plat. qu’il prenne rang suivant son 
âge, m. à m. qu'il soit assis par or- 
dre d'ancienneté. 

Npeobuyéveux, ae (À), ancienneté 
d'âge; primogéniture. R. de 

HgeoCuyevne, vi, ée, vieux, âgé. Oi 

. mpeo@uyeveis, à Lacéd. le conseil 
des anciens. RR. mpéoêus, yévos. 

NPÉSBYES, ea? u? (comp. mpecGbre- 
pes. sup. mpec@orarcs ou Pot. mpt- 
oGtaroc), Égë, vieux; ancien; vé- 
nérable par son âge. || Subsr. TIpé- 
dus, eus (6), vieillard; par ext. 
l'ancien du peuple, roi, chef, sé- 
nateur (ex ce sens il ne s'emploie 
qu'au sing. ) : plus souvent, en- 
voyé, député, ambassadeur; par 
ext. intercesseur, gfois même en 
parlant d'une femme ou d'une 
chose féminine : Gloss. roitelet, 

oiseau. || Au superl. Hpsoèraros, 
», , le plus ancien, le plus âgé, 
et par suile, le plus respectable : 
par ext. celui que l'on a le plus à 
cœur, auquel on attache le plus de 
prix. [| 4x comp. Ioeo@brepos, x, 
ev, plus ancien , plus vieux, e£ par 
suite, plus respectable : par ezt. 

plus cher, plus précieux, auquel 
on attache plus de prix, que l’on 
préfère. Of rpeoGürepot, les person- 
nes d'âge; les anciens du peuple; 
Eccl. \es prètres. 
n Rene, M, 0v, supérl. de rpi 
Us. 

TpeGurégrov, cu (rè), conseil des 
anciens du pieuple : Ecel. le col- 
lège ou l'ordre des prêtres; l’habi- 
tation du prètre, le presbytère. 

TpsoGbrepos, ou (8), Eccl. prètre. 
Voyez rpéo@us. 

TgsoGbrre, ou (6), vieillard, homme 

âge; ancien du peuple, chef: en 
t de méd. presbyte, qui ne voit 
bien que de loin. R. rpéoGve. 
Dpeourwde, #, 6, de vieillard. Tps- 
! Grub Éyhcs, troupe de vieil- 
ABRÉGÉ, 7 


Ipeupiver , xç (#), bienveillance, 
bonté propice, clémence. R. de 
Heupevrie, m6, €, per contr. pour 
mpabmevre, doux, bienveillant, fa- 
vorable : miséricordieux, clément, 
propice. RR. mpäcs, Léves. 
"Hpñyu, arcç (rè), lon. p. npäyua. 
“Uerbñva:, Jon. pour rpbñve, inf. 
aor. pass. de nirpéoxe. 
“Tpido, f. mpnow (aor. Énpnoa, etc.), 
Poët. pour riurpnut. 
*Tpnxrrp , pce (6), Jon. P- FRÂXTAS. 
*Ilonvées, Zon. nenvéte, pl. de rpnvic. 
Hpnvnd iv, adv. en tombant la tête 
la première; en se précipitant en 
avant. R. de 


avant, penché, près de tomber : 
qui tombe la tête la première, qui 
donne tête baissée, qui se préci- 
pite en avant. Tà rpnvñ ro coux- 
roc, Aristt. les parties antérieures 
du corps. Ipnvñs yevépeves, Bibl. 
s'étant jeté la tète la première, 
c.-à-d, s'étant laissé tomber exprès 
de tout son poids, après s'être at- 
taché ure corde au cou pour s'é- 
trangler. R. 56. | 
Iervo, f. iow, faire tomber quel- 
qu’un la tête la première, précipi- 
ter en avant. R. rpnvrk. 
*Henvexdels, tou, év, SA mpnviobeis, 
part. aor. 1. passif de xpnviKw. 
*Tlgñéar, Jon. p. npaku, infin. aor s. 
de npücow. 
*Hpñgis, tes (n), Jon. pour rpä&kr. 
oñoæ, énf. aor. 1. de nipmpru. 
“Ipñoc, Poët. pour énpnot, 3. p. s. 
de rprôo ou r'unprut. 
Tlpñot, sos (#), action de brüler, in- 
cendie , destruction par le feu : ez 
t. de méd. inflammation, enflure. 
R. miUTONU. | 
*Ilopñooe, f. xpñêw, Jon. pour xpis- 
cu, agir, faire, exiger, etc. : Poët. 
avec le gén.p. dvexpécsu, franchir 
en courant. Vo). ces deux verbes. 
Herorñp, ñ90ç (6), primilivement, 


mais spécialement, météore brû- 
lant; coup de foudre; trombe mé- 
lée d’éclair, trombe, ouragan, 
tourbillon : qfois Poët. soufflet, 
ustensile pour donner du vent, 
‘qlois prester, espèce de serpent 
dont la morsure it enfler : qfois 
comme mpñotte ou rpiomç, souf- 
fleur où cachalot, énorme cétacé. 
[4x pl. Tpnoräpes, wv (cl), veines 
du cou qui se gonflent dans la co- 
lère : Pot. larmes qui font gonfler 


HPHNÉS, “, é, qui penche en| 


celui qui brûle ox qui met au feu':| 
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les yeux oZ qui coulent comme un: 
torrent. R. ni t. 
“Tends, sta, 6, De mel ou Tpàoc. 
*Tpnév, &voç ou évos, dat. pl. rpñco 
(d), Poét. roche escarpée, pendan- 
te; sommet ou cime d’une monta- 
gne : prémitivement, le méme que 


TenvÂG. 

“Tptéurv, Poét. pour inpdunv. Voyez 
Rica. | 7 K 
Tptauidne, cu (6), fils ou descendant 

e Priam. R. Tplaucç, nom ropre. 
DPÉANOS, ov f , Priape, beu des 
Jardins. 
Upiaoôu , inf. de tmpiauat, enus. 
sert d'infin. aor, 2. à üvéua, 
acheter, de là l'indice. ërpaurv, 
l'impér. spto, etc. Mixpcd mpia- 
côat, Lex. acheter à bas prix. Ilpt- 
univ dv md TévTov YENLÉTOY, 
Xén. j'achèterais au prix de tous 
les trésors. R. mTpacxe. 

Up, f: xpiow, rare pour mpiw. 

Upiv, adv. auparavant. Où xpiv, pas 
avant. Ô xpiv, ñ npiv, T° rois, anté- 
rieur, qui existait auparavant. 
mp xpôvos, le temps qui:s’est 
écoulé avant celui-ci, le temps 
passé. To npiv ou Torpiv, d'un seul 
mot, auparavant, antérieurement, 
précédemment. || Hpiv ou Ipiv À, 
conj. avant que, avant de, avec 
l'indic. ou l'infin. Hoiv ye, Heiv dr, 
m. sign. Holy &v, avant que, arcc 
le subÿ. Tpiv pen, avec le sub]. méme 
sign. mais douteux. Tpiv Étav, jus- 
: le ce que, avec le subj. *Heiv 

pn (s. enf. yimra), Hom. avant 
qu'il n’en soit temps. Or trouve 
aussi avec le gén. Npiv Spas, Pind. 
avant le temps. Ipiv ñ rp0 érüv my: 
piov, Luc. il y a plus de dix mille 
ans. R. mp6. | 

Tptvn pour mpiv ñ, avant que. Poyez 
meiv, con]. 

TIPINOS, ov (6), yeuse, chène-vert, 
arbre; espèce de chène d’où l'on 
tire la cochenille, d’où Tipivou &y- 
ôce, Plut. fleur de chène-vert, c.-& d, 
cochenille, insecte qui sert pour 
la teinture; teinture écarlate : 
qgfois houx, arbuste épineux, d'uit 
fpivoto Éxxvôar, rat. les épines 
du houx. R. rpiow, à cause de ses 
feuilles dentées en scie. Nos 

Hptovoudne, fe, ée, qui a la forme 

‘une scie, dentelé. RR. spiuv, 
«doc. 

Ilprovou doc, adv. en forme de scie, 

Igéov, impr. passif de sp. 

Hpioréw, verbal de pin. 

Iprorrp, Apoç (6), scie, Poët. scieur. 
Tprorpus éd'ovree, Anth. dents qui 
grincent. R. spi. : ne 

Tptornpond' rie, n6, ds, Le a la forme 

I 
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d'une scie, dentelé. RR. 7. doc. 
Ilpiorne, ou (6), scieur: gfois icie, 
isson de mer. | 


Unorde, ñ, dv, seié ; qu’on peut scier. | 


Hprordv, où (tè}, priste, marbre 
ficile à Ar R. de 

… PR, f spicw (aor. Énptoa. parf. 
* mémpua. parf. passif, mérpopes. 
aor. passif, ireicônv. verbal, mpt- 
otéov), scier, couper avec la scie : 
étreindre, serrer, lier fortement. 
Ipéav robs édovras ou Te GuxyO- 


sas, grincer les dents. Ilpiav y-|. 


Aov, Poët. grincer les dents de co- 
lère. || 4x passif, être scié, être 
étroitement serré ox attaché for- 
tement; ax fig. être dépité, tour- 
menté, — rm, de quelque chose. 
bio, contr. pour xpiaco, impér. de 
mpiacôut ow Poët. pour éxpiaco, 
2. p. s. indic. du même verbe qui 
sert d'aor. 2. à avéquar 
piov, ovoc, ou selon quelques-uns, 
Lprav, dvos (6), scie. Toiwv payat- 
porcs, scie en forme de coutelss, 
c.-à-d. sans dents, comme celle des 
scieurs de pierre. piwv édovruré, 
scie dentée, comme la scie ordi- 
naire. [ipiov édévrov, Poét. rang 
de dents disposées en forme de 
scie. [piov éfait aussi le nom d’une 
sorte d'argument captieux.R. mio. 
Hpiav, ouoa, cv, part. parf. pass. de 
pi. | 
PO, prép. qui gouverne le gén. 
z° devant, par devant; en présence 
de : 2°avant, devant, et par ext. au- 
dessus de, par-dessus de, par-dessus, 
de préférence à : 3° avant, anté- 
rieurement à : 4° pour protéger , 
pour défendre, dans l'intérèt de, 
pour : 5° par suite de, par : 6° di- 
verses nuances de significations 
dans divers idiotismes. || 1° Ipù 
Tüv Ovpoy, Lez. devant la porte. 
Tlpè d'épuv, Eur. devant la mai- 
son, hors dela maison. À-yers np dc. 
puv, Eur, emmenez devant la mai- 
son, c.-ä-d, hors de la maison. *Hpc 
ev, Hom. devant lui. Npd éauroÿ 
motstoüat, Plut. mettre devant soi. 


Hp dpoauav où mpè date y 
Lez, devant les yeux. || a° pd Job 


Aou d'sondrne, Prov. le maître passe 


devant l'esclave, c.-4-d, lui est su-| 


érieur. Étatveiv po dtxaoabne 
&oxiav, Plut. louer l'injustice de 
préférence à la justice. Ip mov 
dy jpnuaéruv érunoapnv, Jar. 
j'estimerais au-dessus de bien des 
richesses, c.-&-d. plus que bien 
des richesses. IIüv xpù roù d'œuAed- 
ex érabebeiv, Thu, cssayer de tous 
les moyens plutôt que de consentir 
à étre esclave. |] 3° Nod rov Ilep- 

2 - 
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ouav d'écx ren, dix ans avant la 
guerre des Perses. OÙ «pô püx, 
Les. eeux qui ont vécu avant nous. 
Iloè poipas relsurñou, Isocr. mou- 
rw avant le temps fatal. Toû roù 
Oavev, Lez. avamt de mourir. ILpô 
d'ustv érov, Lez. avant deux ans, 
il ya deux ans, c.-à-d. deux 
ans auparavant, depuis deux ans, 
il y a deux ans. Hpo Ppæyéce xp6- 
vou, ou simplement, rpù Boayice, 
meù SXyou, wpù puxpcd, depuis peu 
de temps, il n’y a pas long-temps, 
naguère. LIpù 15 Kakavd'av, Plus. 
un jour avant les calendes, la 
veille des calendes. Ilpè &v9exz 
Kaïavdüv, Plut. le onzième jour 
avant lescalendes. || 4° To mu du 
paéxssôeu, Xén.combattre pour ses 


enfans. où Âpaiüv éyyeo du, 


Hom. un messager vint pour les 
Grecs, c.-à-d. au nom des Grecs. 
mpù abroù rie cbx dv elpyéauro, 
Xén. ce qu'on ne ferait pas pour 
soi-même. || 5° IIpè pcGoto, Hom. 
par cräinte. [] 6° Ilpè £pycu ou 
æpebpyov, de manière à avancer 
l'ouvrage; utilement. Ilpù 605, 
sur le ghemin, c-3-d. à portée, 
commodément. Eï ainsi de beou- 
coup d'autres idiotismes qu'on trou. 
vera chacun à sa place 5 Hs dic- 
fionnaire, 
Up, adverbe, ne se trouve employé 
re ces phrases poétiques : 
je sp, devant Ilion. Oùpavcä 
mp6, devant le ciel, c.-2-d, sous 
le ciel, au plus haut des airs. 
Voyez les adv. composés axompé, 
dtampé. 


Ilod, en composition dans les ver- 


es, signifie devant,avant, en avant, | - 


auparavant, pour, de préférence à : 
qfois dehors; gfois de loin, au loin, 
mais le sens le plus commun est au- 
paravant. Devant la voyelle s et 
qfois devant o, elle se contracte, 
surtout chez les Attiques, npcÜox- 
Aov pour mpoiGædov, tooubsriora- 
par pour mposbsnioraues, mpuünr0og 
pour meontos, etc. 

oouyayeiv, inf. aor; à. de npodyo. 

Isoayyiia, ae (À), comme npody- 
OBS. 

Dpoayyido, f «yyA®, annoncer 
auparavant, faire savoir d'avance. 
RR. mp6, 4e. 

Ilpod-yydpa,aroc (ri), annonce faite 
d'avance ; prédiction; pronostic. ’ 

Tprerperne aroç (rè), prédiction, 
oracle, R. #poayopsbe. 


Hpoæyépsuas, suç (À), prédiction, 


action de prédire : citation ou 
ajournement signifié à un meur- 
trier, sommation à lui faite de 
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s'abstenir dessacrifices jnsqu'après- 


son jugement. 


Dpoayopeie, f süsw (réguker, 


mais il peut aussi se conjuguer. 


irrrégulièrement : fut. spoepù, aor. 
RpOUTOV. parf. KpuEiprxa, ele. vOy. 
&ycpsow), prédire, annoncer où 
avertir d'avance : faire publier ow 
proclamer d'avance: faire signifier 
un ordre ou une défense : gfois at- 
tester, prendre à témoin : qfois 
sans régime, porter la parole an 
nom de ses compagnons, parler le 
premier. Hpoa-yopeberv makeLov, dé- 
clarer la guerre. Ipca-gopebetv xpi- 
otv, assigner quelqu'un en justice, 
lui siguifier qu’il ait à s'abstenir 


des sacrifices jusqu'après son juge 


ment. RR. 1p0, dyopeuer. 

Tpo--ye, f. Œw (aor. moorryayey,etc.), 
pousser en avant, faire avancer : 
amener , apporter, présenter, of 
frir : conduire jusqu'à, porter à, 
pousser ou exciter à : faire surtir, 
tirer dehors, emmener : tirer, al- 
longer: faire pousser, fairecroître: 
faire avancer en dignité, por- 
ter ou élever aux honneurs : met- 
tre en avant, exposer : gfois pro- 
sbituer : Dans le sens neutre, aller 


devant, précéder; gfoissimplemen 


avancer, s'avancer, marcher. Ipo- 
dyetv adroet adrôv, Bibl. marcher 
devant lui. Ipod-yev mpèç datu, 


Luc. s'avancer vers la ville, Éni 


moNb npodye Th Te Biaxdt duoTnn, 


Dém. il va bien loin en violence 


et en cruaulé, il se porte.aux der- 
niers excès. || 4u passif, Iporyônv 
Toro Aéyeuv, Luc. j'ai été porté à 
dire cela ou je suis allé jusqu’à 
dire cela. Ipouypéves, n, 0v, poussé 
en avant; avancé; promu. l'& æpo- 
nya, chez las stoiciens, les biens 
extérieurs. RR 7p0, de. 
Upo-yoyew, f. ebau, livrer au vice 
et à la débauche, prostituer ; per 
ext. currompre, débaucher, sé- 
duire. R. mpoxyuyos. , 
Îpoayuyos, 06, dv, qui pousse en 
avant. |] Subst. (6), séducteur, cor- 
rupteur, celui qui fait métier de 


livrer les autres à la prostitution. 


R. mpodyu. 
Upoudiwiu®, f non, avec l'acc. 


seul ou précédé de de, offenser le 
premier , commettre le premier 
une injustice contre quelqu'un. 


1 


npoaduwrioas , l'agresseur. [] Æ#u 


assif, éprouver le premier une 
injustice de la part de quelqu'un, 
être provoqué par un agresseur ; 


par ext. être défendeur dans une 


ceuse. RR. ñ. 4x0. 


\ 


Dpogio, f doquu, chanter le pre-- 


— 


| 
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mier; commencer les chants; en-! 
tonner : chanter os frédonner d'a- 


Ilgoaipecue, eue (ñ), choix, préfé- 
rence : parti ou détermination que 
l'on prend: plan de conduite, prin- 
cipes d'après lesquels on se con- 
duit : volonté; intention; dispo- 
sition d'esprit : prédilection, bien- 
veillance : faction, parti politi- 
que. rpoaipéceue, de dessein 
prémédité; volontairement, de son 
plein gré. R. xpoutpéomat. 

— Hpouiperéor, verbal de mpoutpéquet. 

Le erixde, 1, 0v, qui a la faculté 

e ble qui a son libre arbitre, 
qui agit de sun propre mouvement : 


qui est porté ou enclin de pee 


rence à quelquechose, avec Le gén. 
QuaA mpomtparixov , Lex. mot qui 
exprime un acte de la volonté. 
Uporperueai évéoyerx, Phil actions 
produites par uotre propre volon- 
té. Écovrat mpoætperixoi roû mAo- 
_vexreiv, Aristt, ils seront naturel- 
lement portés à vouloir dominer, 
Dpoatperuwe, adv. par choix; de 
propos délibéré; volontairement. 

: Dpoupiu-w, f: pou (aor. xpo- 
ethov, efc.), Lirer ou mettre dehors; 
tirer d'un magasin ou d'un trésor, 
aveindre. || 4x moyen, préférer, 
aimer mieux, choisir de préférence: 
au fig. adopter, embrasser, choisir 
un genre de vie, etc.: prendre un 
parti, arrêter, décider, résoudre; 
se proposer, projeter ; desirer, sou- 
haïter, avec l'acc. ou l'infin. RR. 

| pô, aipéo. ‘ 
Dpouobavoua, f. «robriacuat (aor. 
ponaÜdperv, efc.), pressentir , pré- 
voir; être informé d'avance, avoir 
vent d’une chose : méme régime 
* quele simple. RR. m6, alobdvquas. 
Ilpoaicônau, swç (à), pressentiment. 
R. mpcœacbavomear. 
Upomuridopar-wua, fdocua, ac- 
Cuser auparavant : assigner pour 
cause. RR. #. aitiiopua. 
Dpoaxnxoita fem. de npouxrxows, 
part: parf. de rpoaxoio. 
LpoaxovriCo, f. ice, lancer des traits 
auparavant. || Au passif, partir 
comme un trait. RR. #. axovriqu. 

" pouces, f axchoquat (aor. zpo- 
uvoa, efc.),entendre ouappren- 
dre d'avance ox avant les autres. 
ER. =. &xobe. 


j'en dc, é (oomp. écrepoe. sup.| 


atoç), qui va en pente : au fig. 


prompt à entreprendre, entrepre-| 


nant, vif; inconsidéré, téméraire, 
hhprudent. RR. mp5, &\ouat. 
aa 
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Hpoadie, adv. (comp. étapes. sup. 
aræ), ar de 
témérité. R.mpoal. 
aprdves, f aapriopar(aor, 
TponpapTov, efc.), commettre une 
faute où pécher auparavant; faillir 
ou se tromper le premier. RR. x. 

dvo. 

moantiés , f. usiÿo , changer au- 
paravant. || Au moyen, recevoir le 
premier une chose pour laquelle 
on en doit une autre en échange : 
répondre auparavant ou d'avance : 
qgfois passer devant , laisser der- 
rière soi. RR. %. aust6o. 

Tpo-apôvomar, f vvouæ, combattre 
pour, protéger, défendre, avec le 
gén. RR. x. quivo. 

Hpouva-Gaivo, f Gnoouat, monter 
auparavant, monter le premier. 
RR. #. vx, Baivo. 

Upoavæpôrw, f méAÿe, chanter 
d'avance où d’abord. RR. 7. &. 

œ. 

Ipoxva-ricow, f d&w, ranger en 
première ligne, au premier rang. 
RR. nm. &. rdocae. 

Hpoavaréw, f reA&, se lever au- 
paravant. RR. x. &. ré. 

Ilpoaviarapat, f. mpouva-crioque 
(aor. rpoavéornv, ec.), se lever le 
premier où avant les autres, RR. 
æ. à. sr. | 

Ipod, fut. de npotye. 


Hpoama yo, f ayyiû, annoncer| 


auparavant. RR. #. 4x0, &yyüw. 
Tpoamaycpelw, f sou (rég. ou 
mieux irrég. fut. rpoamepü. aor. 
TROMTETOV. parf. npoursipnex , 
etc.), défendre ow interdire d'a- 
vance où auparavant : dans lesens 
neut. se décourager d'avance, re- 
poncer d'avance à une entreprise. 


RE. #. &. dyopsbu. 

Dpoamemu, F up (imparf. #po- 
anyev, efc.), comme mgouTépy0- 
pau, à qui il sert souvent de fut. 
RER. x.a. su, aller. 

Hpcareurew, inf. aor. 2. de rpoax- 
cyopste, 

IpoureMetv, Enf. aor. 2. de 

Iocaxipyouar, f sxsücomatr (aor. 


rpoar\bov, elc.), se retirer ou s’en|. 


aller le premier : avec au saris to 
Biou, quitter la vie auparavant; 


mourir le premier; gfois mourir 


pour un autre.RR. 7. &. foxomeu. 
"Dipoumwmvéoma, lon. peur æpaxo- 


uevécpL at. 


Hocantroaav, 3. p, p. impér. prés.| 


de rpodrups. 
Hpoancôveaxo, f Gaveïear (aor. 


rpoanéfaev, efc.), mourir aupara- 
vant: mourir d'une mort préma- 


turée, RK. 7. &. Ovroxe. 


\ 
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HpourmcAMue, f oxsqu (ar. spuar- 


educa, ete), faire périr aupara- 
vant. |} 4x moy. mixte, Hpoodbox- 
Aupat,. f cxcüpau (aar. mpourokd- 
nv. parf. mgoaxrükakx, elc.), périr 
auparavant. RR. &. &. Aus. 

Hpc-apralw, f. dou ou Eu, enlever 
auparavant. RR. 7. dgraton 

Upcdpya, f dpëw, commencer Je 
premier, faire une chose le pre- 
mier, Lpodpyaiw rie dd, être 
le premier auteur d'une injustice, 
être l'agresseur.{} 44 moy. m, sin. 
RE. x: épyo. 

Ilpogoue, aroç (ro), prélude: invaca- 
tion d’un poème. R. road 0. 

Ilpoacrbw, f. iow, avec l'acc, pré- 
senter comme un bouclier : ape le 
gén. couvrir de son bouclier : par 
ext. protéger, défendre : qfois sans 
rég.combattreaux premiers rangs. 
[] 4x pass. être défendu, protégé. 
RR. mpo, domi 

Upcéotatou, ou (ro), dehors d'une 
ville; faubourg; banlieue, RK. +. 
&oTu. | 

Ipoaorerce, 06, ov, de faubourg; de 
la banlieue. 

Ipoaorutow, ou (è), Zon. pour æpo- 
MOT ELOY. | 

Ilpodorios, ou (rd), comme spo- 
GOTSLOV. 


_ Hpo-xcpaXe, f. iow, munir o& for- 


tfier d'avance, prémunir, [k 4u 
moy. se tenir sur ses gardesi RR. 

_æ. Aopakito. 

Ipoaÿov, ou (ro), prélude [|.du pl. 
Ta mpoabla, la veille des noces. 
RR. =. adôe. || Er & d'erchit. 
vestibule qui précède la cour d'une 
maison. RR. 7. aükñ. 

Hpoapixvéomat-cüuor, fou (aor. 
Tpouptxéwnv, efc.), parvenir aupa- 
ravant ; arriver le premier. RB. x. 
a. Levéopuat. 

Ilpoapiornus, f: mpouroarése.(aor. 
rpoaniornoa, elc.), éloigner au sé- 
parer auparavant. || 4u moyen 
mixte, [Ipoxpiorauat, f. mpaxro- 
arñooua(aor, mpoanécrnv,ebe.), se 
retirer auparavant; s'éloigner où 
se séparer le premier, donner 
l'exemple de la défection. RB. 7. 

t 


DpoayOñve, inf. aor. x. passif de 


.… TRoX Ye. 


Hp6a pour mpoud, aor. 2. émpér. 
de rpoGaiv. 

nocédns , «dy, en s'avançant, en 
marchant. À, rpobaive. _ 

poGxives, f'Gtocuar (aor. rpelonv 
ou ægviGn, etc.), 1° marcher en 
avant, s'avances, faire des pragrès, 
,au prop. et au fig.s 2" paraiure au- 
dehors, sortir, se montrer: 3° avec 
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marcher devant, précéder; awfg. 
l'emporter sur, surpasser; régner 
sur, dominer sur. || 1° Ilec6a pour 
rpnût, avance, viens ici. To &pt- 
‘oTepo mot mpobaivoyres, Xén. 
avançant le pied gauche, m. à m. 
s’avançant du pied gauche. On 
trouve aussi l'acc. chez les poètes : 
Hpo6xs xüov d'ebiov (s. ent. xara), 
Eur. avançant la jambe droite. 
Fpzivovres Toù yppévou, Ler. le 


temps avançaut ous'écoulant; avec| 


le temps. Ipcbaivovres reû moroû, 
. Luc, le festin continuant , m. à m. 
le boire allant son train. IpéGen- 
Xg ets Toro roxwne, Dém. en étant 
venu à un tel point d’audace que... 
TlpoGeGnx os Th nawtix où To Lpive 
ou simplement npoGsGnxas, avaucé 
en âge. Où #0 n mpoGeGnxôres, Plus. 
les citoyens déjà avancés en âge. {| 
* 2? Ilpcbaivav The clxiac, Chrysost. 
sortir de la maison. |] 3° Où xpo- 
Give ro dprorep® (ou plutôt roù 
&prorepou) ro d'ebtov, Adristr. Ja gau- 
che ne marche pas avant la droite. 
"TlpcGnxac arävroy a Oépos, 
Hom. tu l'emportes sur tous les au- 
tres par lon courage. * Tpnyivos 
npoGionxs ,. Hésiod. il régna sur 
Trachine. RR. x. Bxivo. 
UpoGaw, f. Gaio (aor. xpcérAov 
Ou mpcoGaAcy, elc.), jeter en avant 
ou devant : étendre, ullonger : pré 
senter, offrir : inspirer, suggérer : 
fournir, procurer : produire, faire 
sortir : pousser, cxhaler : exposer, 


mettre en vue de tout le monde :| 


exposer, laisser à l'abandon : ex- 
poser, risquer, livrer au péril, dé- 
vouer : proposer, mettre eu ques- 
tion. || 4x moyen, IpoGiaat , 


le gén. ou rarement avec le dat. 


*IpcOaxero, Poët. pourpoe6dAevTo, 


| Gaivo. 


_— 
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dans le sens neut. l'emporter, avoir 
le dessus, — +iv6e, sur quelqu'un, 
— ri, en quelque chose. || Ze 
passif a presque tous les sens cor- 
respondans à ceux de l'actif et du 
moyen. RR. . Ba. 


3. p. p. aor. 2. mor. de rptäho. 
Heobas, Ga, dv, part. aor, 2. de 
mpobuive. os 
Nodxats, euç (ñ), action de précé- 
der ou de murcher devant : avan- 
cement, progrès : produit qu'on 
ire des lroupeaux, ou er général, 
revenus, biens, fortune. R. moc- 


TpoGar’, par élis. pour xpdouta, pl. 
de rpdbarev. 

Dene «, ev, de mouton. ITpo- 

éretov A006, mœurs moutonnièrés, 

c.-à-d. simplicité, bétise. R. æp0- 
Garov. | 

HpcGareie, we (8), berger. 

NocBarebow, f. ebau, élevér ou nour- 
rir des moutons, ef er général, des 


troupeaux ou des bestiaux. KR. æpo-| 


Garov. 

UpcGariie , À # 0, qui concerne les 
moutons, les bestiaux or les trou- 
peaux. À noc6atuxen (5. ent mon), 
Bibl, la porte aux bestiaux , une 
des portes de Jérusalem. 

TlpoBdriov, ou (rè), petit mouton, 


petite brebis : au fig. sot, niais, 


imbécille. 
TpGarev, cu (rè), toute espèce de 


bétail qu'un berger fait marcher 


devant soi, mais spécialement mou- 
ton, brebis. R. mpcOaive. 
TpoSartwddne, ne; Es, qui tient de la 
nature des moutons : au fig. sot, 
imbécille, nigaud. R. mpcGarov. 
To6Grxa, parf. de mocbaive. 
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Hpofiérne, nroç (ï), vie passée, RR. 
mr. Bios. 

UpoGaéro , f Gxébw, regarder en 
avant; ax fig. prévoir, et par ext. 
prévenir. RR. x. Bar. 

IpoGi.spamevos, n, 0v, part. moy. très 
rare pour a part. aor. 1. 
act, de rpbire. | 

Tp56anue, atoç (To), ce qu'on a de- 

_vant soi pour se défendre, comme 
arme défensive, barrière : bouclier, 
abri ou défense quelconque : ques- 
tion proposée, sujet de controver- 
se, problème. R. rc6xie. 

“ITpcbane, froç (6, #), Pet. qui forme 
une saillie, une avance.[| Subst. 
(%), cap, promontoire. R. mpc6x}-" 
XQ@. 


IpoGArruwde, n, v, qui a la vertu de 
produire ou de faire paraître. 

TTodantes, 06, ov, jeté devant, livré, 
exposé à, dat. ; 

 HsoGodu-&, f. aux, crier aupa- 
ravant; crier à haute voix, procla- 
mer : adresser des exhortations. 
RR. x. Bréo. 

Tpcboïebs, és (6), Eccl. celui qui 
produit, producteur, ef -spéciale- 
ment celui de qui procède une au- 
tre personne. R. rpo6x\e. 

Hpc6oXr, %s (ñ), action d’opposer un 
obstacle ou une défense; ce qui 
sert de défense, comme arme dé- 
fensive, cuirasse, bouclier, bar- 
rière, rempart, retranchement; 
au fig. excuse, prétexte; ef en gé- 
ñeral, abri ou préservatif contre 
quelque chose, avec Le gén. saillie, 
avance, proéminence, protubc- 
rance, d’où par ext. cap, promotre 
Loire : attitude de l’athlète ox du 
combattant qui épie le moment de 
frapper son adversaire, qui se tient 


f Cricümar (aor. nposGakun où 


*TipcOécuAa, Poëf parf. dans le sens\ en garde ou en arrèt (d'où l'er- 


mpouGarounv, etc.), avec l'acc. jeter 
devant soi; mettre devant soi com- 
me un rempart ; opposer à ses eu- 
nemis; se couvrir de; se munir de; 
gois sans rég. et surtout au par/. 
se tenir sur ses gardes; au fig. 
avec un rég. prendre pour excuse 
ou pour prélexle, prétexter, allé- 
guüer; souvent, meltre en avant, 
présenter, montrer, exposer, faire 
aître , étaler : d’où par ext. pro- 
uire en justice, faire comparai- 
tre; g/ois citer en justice, accuser : 
proposer pour candidat , désigner 
el une charge à remplir; qfois 
riguer, ambitionner? assez sou- 
pent, citer, alléguer, d'où par ext, 
rappeler saus cesse, avoif toujours 
à la bouche : gfois se proposer, 
avoir en vue : g/ois repousser avec 
aversion, rejeter, dévaster : qfois 
\ a 


TpcGGdtu, f. dow, faire avancer ; 


“Hpolibie, &os, du, Poët. part prés. 


prés. de tmpoboblquar, inus. vou- 
loir de préférence, aimer mieux. 
RR. æp6, Bobo. Lu 


pousser en avant; au fig. donner 

de l'avancement ow faire faire des 
progrès; par ert. mettre au cou- 

rant, instruire, initier : pousser 

dehors, mettre en avant, faire pa- 
raitre : gfois faire couvrir une ju- 
_ment, elc. RR. x. BiGato. 


de +xpoGiGnu, inus. pour mpo- 
Gaive. | 

IpcGiGæobet:, siox, év, part. acr. 1. 
passif de npoG£ate. 


*IlpoGtGdu-&, d'4 pour rpoboécw, 


f. de xpo6Gato || Les poètes Pem- 
ploient pour mpqaive. 


*HpoGiôuv, ovroç, Poët. part. prés 


de npcGiGéw pour mecaive. 


pres. évrpoBoxÿ sivas, être en garde, 

être prêt à combattre, à frapper, à 

s'élancer, etc ) : action de lancer le 

trait ou le javelot - accusation ou 

plainte lanéée contre quelqu'un, 

motif on sujet d'actusation , grief : 
présentation ou désignation pour - 
une charge. 

NpdGokce, 06, ov, qui s'avance en sail- 
lie : qui sert de défense ow d’abri. 
[| Swbst. (8), élévation qui s'avance 
dans la mer; rocher, écueil; cap, 
promontoire; môle, jetée : arme 
défensive ou défense quelconqne; 
bouclier; abri; rempart; par ex. 
protecteur, défenseur : g/ois épieu, 
javelot : g/ois étai, appui, sdutien. 
IpoGodov, ou (rè), m. sign. 

IpoGcaxie, (dog (1), trompe d’élé- 
phant ; trompe de la mouche , du 
cousin , etr, AR. %. Booxu. 
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NlpcGouan, ñs (ñ), délibération préa- 
lable ; préméditation. FPO- 
GovXñs, à dessein, de propos déli- 
béré. RR, 7. Bouxñ. 

Tpdéculoe, cu (6, %), qui délibère au- 
paravant; qui a le drait de donner 
le premier son avis; qui tient le 
premier rang dans le conseil. Oi 
mpiGcurot, les magistrats ayant l'i- 
nitiative des projets de loi ox seuls 
ayant le droit de mettre les affaires 
en délibération. 

Hho8oGvre, duel masc. du part. prés. 
de mpcÉote. 

TecGouov, ou (ro), devant de l’au- 
tel; par et. l'autel lui-même. RR. 
me. Boyace. | 

Npsypastpiduv, ou (rc), tablier. RR. 
Te. YAOTRO. 

I:cy<orup, opeç (6, À), qui a un ven- 

tre proéminent. 
Mooyeyévane et Tlpoyéyovæ, parf. 
e RpcyivouaL. 
poyeyovorov, gén.pl. masc. ou neut. 
de npoyeyovws, part. parf. de rpo- 
Yivouat. 

"Tlpoyevéoraros, n, ov (sup. de +npo- 
ve, inus.), Pot. le premier né, 
et par ext. le plus vieux, le plus 
ancien. RR. #. yévés. 

“Ilpoyevéorepes, «, 0, Poët. né au- 
paravant ; plus vieux, plus an- 
cien que, gen. 

Tocyévovro, sed TOTYÉVOYTO, 
3. p. p. aor. 2. de mpoytvoua. 

Upsyeupa, aroç (rù), ce que l’on 
goûte d'avance ; légère collation 
avant le souper : au fig. avant- 
goût, essai. R. de 

Toé-yedo, f. Yeücu, donner à goûter 
ou faire goûter auparavant, avec 
l'acc. de la chose ou de la person- 
ne. [| Æu moy. goûter auparavant, 
déguster, avec l'acc. ou le gén. 
RR. 7. yedo. 4 

Ipo-medore, f nos, vieillir 
auparavant ou avant le temps. RR. 
Fe MNOXOXE. 


Mocyéprouar où yivoua, f yevico- 
jar (aor, mpoeyevunv, erc.), naître 
auparavant : être ou exister aupa- 
ravant, précéder : gfois s’avancer, 
aller en avant : qfois marcher au 
devant, aller à la rencontre? Oi 
TOUS YEVNLLÉVOL ON TMPOYEVCLEVO , 
ceux qui nous ont précédés, nos 
ancêtres. Ta mpoyeysvnuivæ, les 
choses qui nous ont précédés, le 
passé. RR. n. yivquat. 

Tooyuocxo où yuosxe , f. yvo- 
Goma (aor. mpoéyvuv, efc.), savoir 
_ou connaître d'avance : pressentir; 
prévoir; être averti d'avance ou 
prévenu de quelque chose, avec 
l'acc. : qfois préférer, aimer mieux, 

a a 
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d'où par ext. aimer, affectionner , 
vouloir du bien à quelqu'un, acc. 
RR. #. fryd0xv. 

Ilp9ÿAwocoç, 06, ov, babillard, ba- 
vard; indiscret, qui ne sait rien 
taire. 

Ilpcyvooete, sioa, év, part. aor. 1. 
passif de npoyiwooro. 

TLodpoac, eus (ñ), connaissance de 
ce qui doit arriver; connaissance 
anticipée, prévision : g/ois déter- 
mination prise d'avance, conseil, 

. dessein : g/fois bienveillance. R. 
TOC YOOX. 

Iooyoctixde, ñ, dv, qui a le talent 

e connaître ce qui doit arriver on 
de tirer de justes pronostics : doué 
d’une grande prévision, d’une gran- 
de sagacité, Ipoyyosruxn d'üvaute, 
prévision, sagacité, talent de con- 
naître ce qui doit arriver. |] Subst. 
Tlpoyroaruwdy , où (rù), pronostic, 
indice de ce qui doit arriver. 

Hlpc-yovr, fs (À), ent. de droit, belle 
fille, fém. de spoyovis. 

Tlpoyovo, m, cv, qui vient des 
aïeux ; qu’on tient de ses ancêtres ; 
digne des ancêtres. R. de 

Ipdyovcs, 06, ov, aïeul, ancêtre. R. 
FOCYIVOU AL. 

A in où (6), en t. de droit, beau- 
fils ù c..à-d. fils né d’un premier 
mariage. 

Iooyezxqh, %e (#), action de placar- 

der ou d'afficher : liste de proscrip- 
tion affichée dans les lieux publics, 
et par ext, proscription. R. de 

Dipo-ypapo, f. ypéVo, écrire aupara- 

 vant; écrire le premier : annoncer 
d'avance par un écrit : rédiger un 
écrit pour l’exposer aux regards 
du public ; afficher, placarder, 
faire savoir par une affiche ox un 
tableau exposé en public : inscrire 
sur une liste de proscription publi- 
quement affichée, e/ par ext. pro- 
scrire les personnes, confisquer es 
biens. Ipcypäper ri d'ixnv, Plus 
ou xpiouv, Dém. assigner quelqu'un 
en justice par un écrit qu'on lui 
fait signifier. Iopcypaqev rw The 
Bouxñs, Plut. inscrire quelqu'un en 
tèle du sénat, sur la liste des cen- 
seurs. RR. mp6, ypäpu. 

*Tipodasis, slam, &v, Poël. aor. à. 
passif de xpcdddcxe. 

“Tipodañvat, Poét. inf. du m. temps. 

‘Ipod éd ax, Poël, parf. à sign. pas- 
sive de rpodd'écxe. Por. d'éd'aa. 

Hpod'éd'ouwx, voyez mpodsid'o. 

podaide, f. deicw (aor. mpcidiox. 
parf. dans le sens présent, npod't- 
d'exa), craindre pour l'avenir. RR. 

_æ. did 0. | 

*Ipodixrup, cpoç (8), Zon. pour np 
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dtixrup, celui qui montré ou in- 
dique d'avance, qui fait connaître 
l'avenir. RR. æp6, d'eixvupet, 

Dp59nxce, oç, ov, clair, évident, ma 
nifeste, notoire : 
paravant. RR. mpo, d'fhog. 

Tlpod'ñws, ads. clairement, visible- 
ment, d’une manière éclatante ou 
remarquable. R. xpo9 nos. 

podd'acxe, f. did'abw, instruire 
auparavant. RR. #p0, did doc. 

Hlpcdidœut, f duc (aor. xpo- 
édwxx ou poid ox, etc.), donner 

auparavant; donner par avance; 
dohner le premier; avancer une 
somme, elc. : distribuer, donner 
libéralement, faire des largesses : 
abandonner, laisser sans secours: 
trahir, livrer par trahison: qfois 
sacrifier, perdre volontairement, 
RR. xp6, did'upt, 

Hocduwd%o, f. ésw, porter un pre- 
mier jugement sur une affaire. RR. 
red, Nxate. 


is connu au- 


Ho>dixéw-&, f ice, être l'avocat ou . 


le défenseur des intérèts de quel- 
qu'un. R. mpdteee. 
Tlpédixos, os, cv, qui a été jugé ane 
paravant. |} Subst (6), avocat, dé- 
fenseur, toute personne qui dé- 
fend les intérèts d’une autre, sure 
touten justice: tuteur ou curateur : 
arbitre. RR. #p3, d'ixn. | 
IIpodt-opôdew-&, pl 


cu, redresser où 


corriger auparavant. RR. %. dta 


dpde. . 
Ipod p0wate, eus (#), action de re- 


ser ou de corriger d'avance: ex 


t. de rhét. précaution oratoire. 

Tpodcbñvar, inf. aor. 1. passif de 
mpOÏO RE. 

Ipo-doxdtu, f. dow, attendre, guet- 
ter, épier ; attendre dan une em- 
buscade. RR. r. dora. 

Tpodoxéu-&, usité seulement à la 
3. pers. npodoxet, f. doter (aor. 
mpoid'Œs ou npoudcËs. parf. npo- 
d'édoxrat), d'abord ou auparavantil 
parait bou ou convenable. Tpo- 
edéd'oxro, ilavait paru bon, on avait 

 décrété auparavant. RB. x. d'oxéo. 

pe € (À), embuscade. R. xpo- 
oxaVe). 

Tlpod'opuoç, 06, ov, qui est devant la 
maison. |] Subst (6), partie anté- 
rieure d’un temple; vestibule. 

Upcdobdtu, f cu, avoir une opi- 
aion préalable RR. x. dodo. 

mpédoke 


06, 06, ©V, qui préjuge, qui 


juge ou prononce avant d'avoir exæ 


miné. RR. #. d'6Ea. 
Ho oaix, ac (#), trahison. R. pe 
OTAG. | D 
Ipcd'ootç, suc (A), largesse, gratifi- 
cation. R. npodid mt. . 
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Hpod' orne, ou (6), traitre.  - “Ilpoësoye, lan. pour rpcelpye, 3:p. s.| Iocecdidou, f. déco (aor. sipcsE. 
Dhodore, À, ôv, de traître, quia Enpanf de sabre . Dora, etc.), exposer ou publier 
rapport à la trahison, qui est le|*Ilpcënxe, Zon. pour mpoïxe, aor. a.| auparavant : donner 1me première 
fruit de la trahison : enclin à la] de zpotqu. | _ édition de : ex 2 de droit, com- 
‘trahison, traitre, perfide. Ilp0f0s0v, imparf. de xpéa. mubiquer par avance, permettre 
Ipod'orwmüe, ad. traîtreusement. | Hpos%w, f iow, accoutumer d'a-| de voir les pièces et de les trans- 


Hpoone, doc (1), fém. de mpoddrne.|  vance ou auparavant ; former d'a-| crire. RR. x. à, did 

Ilp0d'ores, 06, ov, trahi, livré. vance à quelque chose. ]] Au parf. Hpoimdoois, soc (à), publication ou 

Hpeudos, 06, ov, servile. RR. x.| passif, Iooclioreu, îl est établide-| édition antérieure d’un livre. 
oc. | puis long-temps. RR. =. io. | IlpcexSpaueir, in/én. aor, 2. de æpo- 

Hpodoüvet, inf. aor. 2. de xpodidw-| Tipceud'éveu, infin. denpioda , exTpéqu , courir en avant. 


Ilpoexôéw, f. Osboouas, s'élaneer le 
premier en avant; partir ay s'élan- 
cer avant d'en avoir reçu l'ordre. 
RR. #. êx, Üéo. 

Tpoxriuro, f zéalo, envoyer 
ou lâcher auparavant. RB. x. à, 
TUTO. 

Tbhoëxpéow, f. rposk-oicw (aor. mpo- 
sénivepez, etc.), emporter ox met- 
tre dehors ou faire paraître ou di- 
vulguer auparavant. R&. x. ëx, 
pépo. ai 

Tlposxpebye, f. pebbouat (aor. 
Dies \ enEuir ou ru 
der auparavant. RR. 7. dx, gsûye. 

MpoÜxGov, aor. 2. de mpaauGdve. 

“Tlpoéasoev, Poët. pour Gpoñxaot, 
3..p. s. aor, 1. de : 

Mpotaxüve, f: sZow (cor. rpoüz- 
ce, êtc.), s'avancer à cheval hors 
des rangs de l'armée : pousser en 
avant, s'avancer, au propre et au 

Jg-RR. 5p6, Dabvo. 

Looedoüc, if. aor. 2. moy. de rpo- 

| æpéo. | 

Tpoekcbooueu, fui. de mpcépyoua. 

TlposaïAuÜx, parf. de npcépyouar. 

ElposAOsiv, énf. aor. 2. de npcépyouar. 

Dpcdxo, f àEo (aor. mp 
ca, etc. ), tirer en avant. BR. 766, 
AXE. . 

Kpoaouevoc, x, ov, part. aor. 2. 07. 
de rpvupéo. 

IlpoëAnito, f taw, espérer aupara- 
vant. RE. x. ro. | 

DpcruGenis, 400$ (à), bec de la proue, 
éperon du vaisseau. RR. æ. &u6o- 


Iboudolomaiu-t, f ñ0w, conce- 
voir d’avance par la pensée, for- 
mer d'avance dans la pensée. 
mr. AJ OÀTUÉ: 

 Tpoudôe, via de, part. de xpoad'a. 

Tlpo“txäto,  dow, prévoir par con- 

-jecture, présumer, préjuger. RR. 

T. Lx. | 

Tposisro, 3.p. s. aer. 2. moyen de 
TPOQPÉC. 

Hposinpax, parf. de rpoïauGive. 

Tlpospévos, 0, ev, parf. passif di 
TEGENER. 

Tpdeue, f écouar (imparf, po 
, etc.), être, exister auparayant. 
RR. x. cui, être. 

pou, f ee (ümparf. mpo- 
eu, efc.), s'avancer; se montrer; 
sortir, ef autres sens de zpoipyo- 
dat, à qui il sert souvent de futur. 
RR. r. tu, aller. | . 

Mpoeiwev, aor. à. irnèg. de zpoxy 
pad. 

UMposipyo, f etaëw , écarter on ex- 
clure d'avance oz auparavant RE. 
po, spy. 

Mposipnxz, parf. irrég, de spoayo- 
pebu 

Dpoephpévos, % cv, part. parf. pass. 
de npoayepeto. 

Ilpocto-y, f dé , introduire ou 
faire paraitre auparavant, insti- 
tuer, établir. RR. 7. ais, &yo. 

pous Ge, f Ga, jeter ax in- 
sérer auparavant: dans le sens 
neutre, faïre auparavant oz faire 
le premier une incursion, une ir- 
ruption RR. x. sie, Bi. 

Ilpouo-eaxbve, f ekdou, introduire 
loves : dans le sens neutre, eu- 
trer auparavant, avec ziç et l'acc. 
RR. 7". ets, ÉAabdve. 

Ilpoetgeveyxetv, aor. 2. inf. de æpo 
etopépo. 

Ipoetoépyoua, f eAsbacuas (aor. 
moon cHAËoY, efc.), entrer aupara 
vant. RR. x. «le, oz quo. 

Ilpostaodtow, cu {rè), préambule, 
prélude. RR. "x. sio2duc. 


L 
Hood past, inf, aor. à. de rporpiye. 
| npobpapéipat , Jut, de rporpyu. 
pofpour, fe (%), action de cou- 
*  rir devant o# en avant, action de 
précéder : incursion ou excursion. 
R. xporptyo. 

Hp pos, 06 ov, qui court devant : 
qui précède: antérieur, préalable : 
gfois précoce. |] Subst. (6), cou-| 
reur : éclaireur : avant-coureur : 
g'ois action de précéder en cou- 
rant. 4u plur, Ypc0pqueot, &v (oi), 
vents de nord-est qui précèdent la 
St de huit je ee | 

Ipcd'ocev, inf. fut. de d 

Thoblénou, se 1. de mEbe, 

Dpoéyxemau, f'xscropat, être dedans 
auparavant, exister auparavant 
dans quelque chose, dat. RE. s. 
dv, xéquou. | 

Upéeyux, aroç (rè), étai, appui : 
gr projet arrèté, ferme propos! 
RE mpoËLa. ; | 

Hpoeyroouéves, n, cv, part. paf. 
passif de xpcpdoxe. 

Upceyodonv, aor. 2. passif de xpo- 
APS 

= te aor. 1. de nporypépes. 
po: 


Ilpoeïd'ov, æor. 2. de ER 


# 


£0cxre , voyez TO cuE. 

Hbosd'eobsis, ox, É, part aor. 1. 
passif de roceohio. 

TTlpoëd pa, «ç (a), premier siège ou 
première place. RR. po, Édpa, 

Hpcédpaqwc, aor. 2. de rpcrpéyw. 

Ipod ei, &ç (ñ), droit de présider ; 
présidence. R. de 

Ipoadptbo , f sôco, présider, être 
président ; occuper la première 
place de, gen.: à Athènes, être 
proëdre. R. xpoed pos. 

Pere as (ñ), présidence, droit 

occuper la première place, droit 
de préséance, prérogative : à 4thè- 
nes, dignité de proëdre. 

Tpoédprov, ou (ro), premier siège, 
siège de président, 

Ipdsdpoc, oc. ov, qui est assis à la 
première place. |] Subst. (6), pré- 
sident : à Athènes, proëdre, nom 
que l'an donnait aux présidens du 

1 sénat des cinqg-cents et aux chefs 
de chaque TA RE. spé, ldpa. 
"Upoéyj, Jon. pour mpotipye. 
a a 


Âce. 
IpoëuGooe, cu (è), m. sign. 
Iposu6baov, cu (T0), m2. sign. 
Ilpcägrevos, vo 0% pari. or. 2. Moy. 
Le] 4 
Ipoevdexouat, f &boux, commen 
cer avant les autres. RR. zx. &y, 
you 
Nes JE f. Saw, montrer ox 
indiquer oz demander auparavant. 
| 4u moy. monirer ou témoigner 
auparavant du zèle , de la bienvell- 
Jante, etc. RB. mx. dv, Osixvupt. 
Tlpouo-sixew, plusque parf. de mpo-| Hpcey-druéu-ù, f Low, vivre au se 
larauar. | trouverlong-tempsauparavant dans 
Ipcéaot, so (#), sortie. BR. s.| un pays, au mikieu d'un peuple, 
&, Bxivo. À. et surtout em milieu de ses propres 
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<itoyens : s’habituer ouse familia-| If cobtrièns ou Ilovefpéônv, aor. t. 
riser avec, dat. La sposvbedTun- Pass irrég. Fspeliisl te 
«one, es bruits répandus aupura- 
vant parmi le peuple. RR. =. év- 
é 


w. - 
Tipoerdid'au, É Jon (eor. mposv- 
xx, ete.) se réâcher, baisser 
ou diminuer arphravant. RR. x. 
êv, Jo. 
Hpoevepceiv, infin. aor. 2. de rpe- 
péoo. | 
 . f. rposvcyeioopat, 
être déjà retenu par un obstacle ou 
ame occupation quetconque. RR. 
. Év, Lo. f ; 
".Hpv-evbopéurr-couen, jf foout(eor. 
go BA etc.), considérer ou 
méditer d'avance : s'appercevoir 
d'ane chese avant quelqu'un, le 
nom de la personne au gén. RR. 


aor. 1. de 


Hootpôe, f. epboo, firer ox pousser 
en avant. RR. 7. êpte, 
Lipcéprome, jf aicboomar (eor. npo- 
do , efc. ), s'avancer, aller «en 
avant: paraître en public ox dans 
une assemblée : s’avancer dehors, 
sortir : avec le gér. sortir de, on 
hodé usté devant , prendre les 
sur, précéder : ruremen! 
avec d'acc. avancer, continuer, 
poursuivre, 2 tv 69, son che- 
min. Ég ro mAéov obxén npuipye- 
côœ, Thuc. ne pas s'avancer plus 
loin. À npoiube éadyeias , 
Dém. à quel point d’impudence il 
est arrivé. OÙ mposanAubsres Tatç 


&. épupiona Duxiose, Xén. ceux qui sont avan- 
TEpcevënox, nor. 1. de mporoécs. cés en âge, les vieillards. RR. x. 
Hpokdye , f. Sc (cor. npobirqa-|  éoyoue. 

yov, etc.), mettre le premier en| Tiposp®, voyes mpctpée. 

campagne, mener le premier au Tioces, impér. aor. 2. de rpdtqu. 

<ombat: duns le sens neut.marcher| Npoco-dyu, f. d£e, et autres compo- 


sés semblables, Att, et lon. pour] 
mpoctod y, elc. 

Kpoeoav, Poét. pour npoñouy, 3. p. p. 
aor. 2. de rpoimut. 

Tçoebar, inf. aor. 2. moy. de 
Tpoiryat. 

Tlpo-cotio, f édépar (aor. npoËpa- 

“‘yov ou xpcÜparyey, efc.), manger 
auparavant. T& æpoeottépeva , Îles 
mets qu’on mange les premiers, 
le premier service. RR. x. dote. 

Tpdiote, swç (), action de laisser al- 

Ter, de lâcher, d'abandonner : dé- 
Jaissement, abandon : prodisalité, 
profusion. R. rpotmps. 

Tpoéorrv, aor. 2. de npciorauat. 

Tlposoros, wo, G$, Ait. pour xpo- 
eorrxwç, part. parf, de npciora- 
pra. 

Ilpoéreve, aor. 1. de mporaive. 

poéreusç, oç, «v, de l'année précé- 

ente : g/fois annuel! RR. 7%. roc. 

Hpoeréce, «. cv, adj. verbal de xpo- 
Crus et de recteur. 

Toceremée, n, 6, qui a beaucoup de 
laisser-ailer ; indulgent ; negligent : 
qui dime à donner, libéral. 

Tpcerixoe, ady. ne 

Dpceriov, imparf, de x de. 

Morte #: dow, our ou 

isposer d'avance. RAR. x. éru- 
pate. | 

Tipoére, 3. p. s. impér. aor. 2. de 
TPOLNELL, | , 

Tpcevxyyeouer, f {oouar, annon- 
cer d'avance une heureuse nou- 
velle : Eccl. instruire  d'avanre 
dans les vérités de l'Évangile. RIK. 
#. tbaprenitouar 


le premier à l'ennemi, prévenir 
l'ennemi. RR. =. êx, dyu.  . 
“Tlpotk-ovbéo-&, f. now, pousser ou 
ire fleurir auparavant; produire, 
faire naître, RR. =. x, &vôéw. 

Lpoébeue, f. eux (aor. mposErietv, 
etc.), sortir auparavant : gjofs s'a- 
vancer au dehors, paraître, se mon- 
trer. RR. r. êx, dus, aller. 

Hposbéornez, parf. de rposéiorauar 

Ilposkiorauat, f. mpouccrmogmeu 
(aor, rpotEavéornv), sortir aupara- 
vant ou d'avance. RR.-—. êx, lormu. 

Hpoéto, fur. de noce. 

Dpoer-ayyéaquer, f. «yyeActmer, 
promettre ox déclarer d'avance ou 
auparavant. RR. r. êrt, ayy{e. 

Hpoëreu Ya, aor. 1. de rpg. 

Tpoent-deixvout, f: d'ettw, démontrer 
ou faire voir auparavant. |] 4u 
moy. étaler auparavant ou le pre- 
mer, faire montre de quelque cho- 
se, awc l'acc. RR. 7. £. dentvupt. 

Tpoerioramar, f: emorrocuat, sa- 
voir ou connaître d'avance; être 
déjà instruit de, acc. RR. #. éri- 
STE. 

Mporinreplu-w, f. fow, avec le dat.| 
‘entreprendre ox attaquer le pre- 
mier, RR. x. ézryctolw. 

Hporpyétouæ, f: epyécouu, faire 
auparavant o4 d'avance : prépa- 
rer, apprèter , tenir prêt. RR. x. 

ya. 

Thor, f epécu, avancer à force 
de rames ox sonplement avancer. | 
RR. r. placo. | 


Hpotpée& , fut. irndg. de rpoyo- 
PEU. 


a 3 


"Upoipuocx, Podt. pour sposipuoz,| 
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 Æpomatiuercüue, from, se 


tenir d'avance sur ses gardes : avec 
d'ace. se prémanir contre; qgfois 
appréhender d'avance. RR. #. ed- 
Axa. b 

Hpopireyea, aor. 7. de apognrebe. 

Tlpcépôaca, aor. 1. de xpopio. : 

Hporyupraïinm, aor. 1. moy. de 
TROP. 

Tpceyns, fe, é, proéminent, qui s'a- 
vance en saillie. BR. de 

Upotyo, fÆo (aor. wpoécger, etr.), 
avoir ou tenir ou mettre devant 
soi : mettre en avant, prétexter, 
alléguer : dans le sens nentre, être 
proéminent, former une avance ou 
une saïilie; avec le gen. s'avancer 
au-delà ou s'élever au-dessus de, 
précéder, avoir le pas sur, domi- 
mer, au prop. et au fig. : avec le 
gén. ou l'acc. l'emporter sur, — 
rivôç ou Tivé, sur quelqu'un, —+ivi 
ourionxaré n,en quelque chose. 
{l-2x mor. tenir devant soi : pré- 
senter : montrer, témoigner : pré- 
texter, alléguer : + retenir, Pa 
rêter, repousser? || Au , 
Ac are ot em | 

R. —. fyo. 

Ilposwépoxa, parf. de poopüe. 

Tlpoeopov, émpar. de xpoopie. 

Uporyæyev, aor.®. de xpotye. - 

Uporyepv, dvos (0), guide , Conüduc- 


9, 


teur, chef. RR. x. ryepov. 
Tpomyéoua-coar, f. mom, 1° 
dans le sens neut. avec le dat. ou 
sans rég. gfois avec le gén\ mar- 
cher devant, précéder : marcher 
en tête. être à la tète, présider, 
conduire; tenir Île premier rang 
par son importance on autrement : 
2° s'avancer, faire des progres : 3° 
act. avec l'acc. regarder corame la 
première chose ou la personne 
principale; mettre au premier rang; 
préférer. {| 1° Hpcnpouxéms are, 
Arisit. sous sa couduite. Hponyÿ 
T® 0ew oc, Aristph. tu marches de- 
vant Dieu. Tè zponyeomeve T&v 
Arokiov Baugrüv, Lex. l'extrémité 
des jeunes pousses, m.& m. ce qui 
pousseen avant. Ilbor-p:upévn Gvrt- 


. Besxç, Hermog. objection quelon 


fait d'avance. Tiponyousém aitia, 
Plut, cause première. Ta wporyoi- 
epevz, les choses qui subsistent par 
elles-mêmes, les choses primitives; 
celles qui tiennent le premier des à 
les choses priucipales. To xpor/ycb- 
psvev, gfois le modéle que T'on co- 
pie. |]2° Hporryeumiveu de &rpov roù 
focus, Lex. leur haine étant par- 
venue au comble. |] 3° T% sp-f &: 
xfhove rporyobpent, 8661. chacun 
regardant les autres comme supés 
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rieurs à soi en mérite, RR. #. #yéo- 
ua. | 


| Nporyro, euç (%), action de mar- 


Hponyarnc, où (6), celui qui marche 


Iporñxo , 


cher devant, ef autres sens de npo- 
nya. 


devant. 
Tlponyuévos, n, ov, part. parf. passi/| 
de rpodye. 
Ipoÿyov, imparf. de rpod fs. 
Tao, ou (6), celui qu plaide le 


premier : plus souveni, celui qui 
plaide pour quelqu'un, défeu- 
seur, avocat. RR. #. &yopeüw. 
Ilpomyoümevoc, n, ov, part. prés. de 
| RONYÉLAL. 
Docr-ouuévos, ada. primitivement , 
. dans le principe : essentiellement, 
principalement, spécialement. To 
où mponyeumévoc bosornxi, ce qui 
ne subsiste pas par soi-même. R. 
TON YOUL.EVOG. 
IpoÿO etv, imparf. de xpcada. 
ITpo-nd qua, f noôiocou, se réjouir 
d'avance, RR. x. #0opeu. 
Tlocgierv, émparf. de poeut, f. eut. 
Tpoñxe, aor. 1. de rpotnur. 
Iborknç, ç, es, qui présente une 
pointe, qui s'allonge en pointe, 
aigu. RR. #. &xn. 
IlponxivriQov,imparf.de rpoaxovrRw. 
L'ikwe s'avancer : qfois 
avec le gén. marcher devant, l'em- 
porter. Iponxev détôumar:, l'empor- 
ter en dignité, — Tivo0s, sur quel- 
qu'un. Ilponxwv xaf’ Awiav ou 
simplement Tpcrxwy, plus avancé 
en âge. RR. x. #xu. 
Hpoï)8 cv, aor. 2. de rpcépyouar. 
Tporwa, parf. de ponte. 


*Tecñpap, ad. Poët. tout le jour. 


RR. x. Auap. 
Hpommaprnxz, parf. de rpoapapra- 
vo. 
Ipoñv, impar. de peu, f: écouar. 
aor. 1. de npoptpe. 


Ipornve 
Homer » imparf, de mpompéo- 


pa. 

Hponpxounv, imparf. de rpoëpy quan. 

Deovocuo, fus, ho de 0 

Hpopracdpnv, aor. 1. de mpoxrt- 
départ. . 


ITpowxËnv, aor. r. passif de xpotyo. 


“Ilpoôéeoxs, Poët. pour mpolôu, 3. p.s. 


Unparf, de rpoôéo. 


“Ipobéna, Pot, pour polén, 3. p..s. 


subj. prés. de xpcôio. 

Hpobsinv, opt. aor. 2. de nporidmu. 

Npcôsie, siox, év, part. aor, à. de 
TpOTIOnpu. 

Hpshuuves, 06, ov, arraché jusque 
dans ses rucines, extirpé ou détruit 
radicalement: qfois Poët, dur, 
us serré. |] Au pl. neut. *Ipo- 
déve, adv. Poét, radicalement, 

s 2 | 
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de fond en comble, entièrement. 
RR. #. Osuuvo. | 
Tlpobeas, ec (ñ), proposition : pro- 
jet, dessein, intention, ce qu’on se 
propose de faire : en t. de gramm. 
préposition. OÙ Gprot This mpo- 
Oéceciç, Bibl, les pains de proposi- 
tion, que l’on déposait toutes les 
semaines sur la täble du sanctuai- 


. re, dans le temple de Jérusalem. 


R. mporiômt. 

Tlocdéopios, «, ov, fixé ou marqué 
d'avance, préfix. Ilpobeouia fuépa 
ou simplement Hpobeouia, ag (n), 
le jour préfix ; l'échéance de la 
dette; le terme accordé par le juge 
pour payer : gfois le jour où l’on 
doit comparaîtreen justice? Ÿxep- 
Mspoc. Ts mpcbeouiae, Lez. débi- 
teur qui a laissé passer le jour pré- 
fix. À dvayraia mpheouiz, Grég. 
le jour fatal, le jour de la mort. 
RR. mp6, Osa6c. 

Upobeoniw, f. iow, prédire l'ave- 
nir, rendre des oracles; act. pré- 
dire, prophétiser. RR. x. 6s07io. 

Tlpobéw, f. Éedoouar, s'avancer eu 
courant : avec le gén. courir de- 
vant ; devancer à.la course; devan- 
cer. RR. x. bo. 


*Ipcôéw, Jon. pour npDü, sub]. aor. à. 


de mporibrpu. 

Tlpobvroxe, f Oavoiprat (aor. xpo- 

. avev ou mpobbavev, efc.), mourir 
auparavant ; mourir d'une mort 
prématurée : gfois mourir pour 
quelqu'un. RR. 7. Évroxe. 

Upobcpsiv, énfin. aor. à. de xpo- 
6pooxe, s'élancer. RR. =. bpooxe. 

IIpd0upx æroç (rè), offrande qui pré- 
cédait l'immolation de la victime. 
R. zpcbbe. 

Hpobuuioux-oüpar, f noouat, être 
plein d'ardeur ou de bonne volonté: 
prendre une affaire à cœur; s’up- 

_ pliquer avec soin à une chose; tà- 
cher de faire en sorte de; recher. 
cheravecardeur, desirer vivement, 
avec l'acc. ou l'infin. R. npdbuwos. 

Hpoluunréov, verb. de rpcbvuiquat. 

Ipcôvuie, ag (n), ardeur, bonne vo- 
lontée, zèle; empressement ou 
promptitude à agir, activite; de- 
sir, envie. 

Hpcôupos, 06, cv (comp. dTepoç. sup. 
oraroç), pleiri d'ardeur ou de zèle; 
qui a ou qui prend une chose à 
cœur; porté à, prompt à, tout prêt 
à; qui desire, qui a envie de, qui 
s'intéresse ou s’affectivnne à , avec 
mepi et l'acc. ou très souvent avec 
l'infin. To mocôupe , le zèle, l’ar- 


deur, e/ tous les sens de xpouuia:] : 


RR. =. 6upLos. _ 
Ipbüpozs, adv. avec ardeur, avec 
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zèle, avec empressement, avec ac- 
tivité; avec plaisir, de bon cœur. 
Tlocôduos Éyav wspi 11, être animé 


- à une affaire, prendre une affaire 


à cœur. 

Tpcbpauos, x, ov, qui est devant Ja 
porte ox dans le vestibule; qui sert 
de vestibule. T& xpcôüpaix, Hom. 
le vestibule. R. xpcdupcv. 

Hpsvpov, ou (rè), place devant la 
porte d’une maison ; vestibule. RK. 
#00, OÜpa. . 


. 190-460, f Ébow , sacrifier d'avance 


ou auparavant : g/ois offrir avant 
le sacrifice : qfois sacrifier pour 
quelqu'un, avec le gén. seul ou pré - 
cédé de rio. RR. 7%. Obo. 


*Ipotade , f tæ\o , Poët. envoyer : 


ou lancer devant : envoyer au loin, 
relèguer. RR. 7. idio. 


“Tpoténre, f vi , Poët. envoyer 


devant : envoyer auparavant ou 
avant le temps. Aïdt rociirrev, 
Hom. envoyer chez Pluton avant 
le temps, c.-4-d. faire périr d’une 
mort prématurée. RR. x. idrro. 

Tpcid'eiv, inf. aor. 2. de Le 

potd'&, je, ÿ, opuev, etc. sub]. aor. à. 

e rpoopéo. 

Ugotu, At. pour mpoin, 3. p. s. ime 
parf. de mpcinur. 

Hpctaiv, Poët. pour npoiny, 1. p. s. 
imparf. de mpoïnpu. : 

Upcteiot, 3, p. p. ind. prés. dexpc 
trpet. | | 

fpotivas, inf. prés. de noctru, et de 
ReCEUt, J. stunt, - É 


1Tlpéa, adv. comnie spua. 


Tpoito , f Kio, faire asseoir de- 
vant, placer devant. || 4x moyen, 
s'asseoir devant les autres; prési- 
der. RR. x. Xu. : 


*Tlpctn\æ, Poët. aor, 1. de npoiide. 


Toit, f. mporico (aor. mpcire, 
etc.), envoyer auparavant ox d’a- 
vance, laisser aller, laisser parür : 
permettre, abandonner, confier, | 
mettre oz laisser à la discrétion de 
quelqu'un ; abandonner, perdre, 
sacrifier. Ênt +0 abrixa OÙ Tpoi- 
évar éautév, Xén.s'abandonner au 
plaisir du moment. || Au moyen, 
Npcieuon, f mpcioquas (aor. æpo- 


* médurv ou mieux npcelunv ,"elc.), 


jeter loin de soi, rejeter; renoncer 
à, abandonner, perdre volontaire- 
ment, sacrifier; prodiguer, dissi- 
per; négligér, dédaigner : gi 
donner, céder, livrer : g/ois ren- 
voyer , congédier , licencier. Ipo- 
teôar éaurôv, Ler. s’abandonner 
soi-même, se laisser aller au dé- 
couragement. RR: x. fut. : 
Ilpoxa, ady. gratuitement, gratis ;. 
parert, vainement, en vain : gfois 


IHPO 


impunément. C'est proprement 
l'acc. de rpoïf, s. ent. xavt, voyez 
Tocie et TpOUXÈG. | 
Tipoïxvécuat-cüuat, f {Ecquat, s'appro- 
cher, s'avancer. RR. xpo, ixvéopa, 
nee gén. de npot. || Poët. (s.ent. 
vexz), comme mpcixa (s.enf.xat&), 
Hlpoficrnç, ou (8), mendiant, gueux : 
par est. coquin, mauvais sujet ; 
saltimbanque, bouffon. R. xoo- 
Cogopat ou mpcixvécuar. 
‘Ilpotcut, opt. de pie, feux. 
HIPOIÏE, gén. mpowi (), prémitive- 
ment et Poët, don, gratification, 
présent : plus souvent, et toujours 
en prose, dot d'une fille que l'on 
marie. R. mpoïxvéquat. || L'acc. et 
le gén. s'emploient comme adv. vor. 
Trpobta ef mpcxôç. R. mpcixvéouar. 
Ioctornut, f mpo-orñow ( aor. 1. 
mpoéo-noa, efc.), mettre en avant : 
mettre devant : proposer , mettre 
sous les yeux, faire paraitre, pré- 
senter : mettre au-dessus, préférer : 
mettre à la tête, donner pour chef: 
prostituer. [| Au moy. proprement 
dit, Tpoiorauat, f. npoormoquat 
(cor. mpocornoäunv, efc.), mettre 
devant soi : présenter : au fig. allé- 
guer, prétexter. |] 4u moy. mirte, 
Upoïorauar, f: ornacuar (aor. mpo- 
éoTnv. parf. mpcésrnxx) , se tenir 
devant ; au fig. défendre, protéger, 
se porter pour, avec À gén. : se 
mettre à la tête de; présider à; do- 
 miner sur; l'emperter sur, exceller 
au-dessus de; au fig. avoir la prin- 
cipale autorité ox la principale 
part dans une affaire, tojours avec 
le gén. : qfois sans rég. ou avec le 
dat, se prostituer. Le parf. s'em- 
ploie dans le sens du présent. O 
TOOLGCTÜTES POUT TROLCTNXITES, CEUX 
qui sont revêtus de l'autorité, les 
magistrats. Ô rfi Baateicu pyiunç 
æposorws , le secrétaire de l'empe- 
reur, m. à m. celui qui préside à 
sa mémoire, à ses souvenirs. |] 44 
passif, Hpciorauat, f. sratrioouar 
(aor. rpceoraônv, etc.), tous les sens 
correspondans à ceux de l'actif et 
| du moyen. RR. %. id. 
Hooc-toydvo etIIpo-toyo, ce RPOÉLE. 
Ipoïwv, oÜoæx, ov, part. de rpotut, 


. fau | 


“Tpfkx, adv. Jon. aussitôt, subite- 

ment, à l'improviste. C'est propre- 

ment l'acc. de mp0, s. ent. xard. 

Flpoxabsd pix, œç (A), Bibl. siège 
d'honneur dans une assemblée, 
présidence. RR. x. xa0{0pa. 

[ocxabryéouor- oüuat, f noouat, 
avec ou sans le gén. marcher à la 
tête, marcher le premier, être 
chef : combattre au premier rang : 

an 
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. être le conseiller ou'le directeur 


de quelque entreprise. Isox4x6- 
wycumém xpiote, préjugé. RR. x. 
XATA, W'YÉCUAL. | 

Ipoxdômua (sans fut.), avec ou 
sans le gén. ètre assis ou placé de- 
vant : occuper la première place ; 
présider ; être le chef; avoir la 
‘principale autorité : gfois veiller 
à la défense d’un poste. RR. x. 
xara, ua 

Tpoxxd-Ko, f. icw, placer ou faire 
asseoir devant les autres : dans le 
sens neutre, s'asseoir ou prendre 
place devant les autres ox en pu- 
blic ou d'avance ou auparavant. 
RR. 7. x. Ro. 


Tpcxab-iormut, fnpoxxraarioe (aor. 
mpoxatéornoa, efc.), établir devant} 


ou avant; préparer. RR. x. xar&, 
(or. 


*Tooxikecaxt, Poét. pour rpexakicæu, 


tmpér. aor. 1. moy. de xpoxaké. 
Îpoxadéw-S, f: cu, appeler ou pro- 
voquer au nom d'un autre. |] 4 
moy. appeler ou provoquer en son 
propre nom : appeler à soi, faire 
venir, e£ par ext. tirer, faire sor- 
tir: provoquer, défier : engager, 
exciter, exhorter : proposer, de- 
mander : ex £, de droit, sommer, 
faire une sommation ; gpois atla- 
ss en justice : gfois plus spécia- 
ement, demander que des esclaves 
‘soient mis à la torture. RR. #. xa- 
À. | 


*Ipoxal%omat, f iocua, Poét. pour 


mpcxakéouat, provoquer, défier au 
combat; exciter, stimuler. 


Ilpoxduuma, arcs (ro), couvert, 


abri: au fig. prétexte. R. de 

Hpo-xaddmre, f. do, couvrir; abri- 
ter; cacher. || #u moy. se couvrir 
de; au fig. prétexter, alléguer, ave 
l'acc. RR. 7. xaÜmTO. 

Nooxäuvo , f. xaucbuar (aor. xpo- 
éxauoy, etc), travailler ou se fati- 
guer d'avance : souffrir ou s’affli- 
ger d'avance : se lasser aupara- 
vant, succomber ch rh à la 
fatigue : ètre attaqué auparavant 
d’une maladie quelconque. RR. x. 
XL. 


TpoxaraGéAio, f Gakt, jeter à bas | 


ou renverser auparavant : payer 
avant le jour ou payer d’avance un 
à-compte : gfois publier, promul- 
guer un décret, etc. || Au moyen, 
fonder ou établir d'avance. RR. r. 
LA Bo, « 
Tpcxar-dyJdw, f «yys\®, annon- 
cer ou déclarer auparavant; indi- 
quer d'avance; promettre. RR. x. 


X. AYYÉO. 


Ipoxara-yryvocxw, fyvwcomat(aor. 
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FpoxAaTÉyVON, elc.), condamner d'a 
vance : préjuger. Iocxareyvoauév” 
dm, procès jugé d'avance, con- 
damnation que le juge a pronon- 
cée d'avance dans son esprit. RR. 
F. XATÉ, YIVOOXN. 

Hpoxarakauodvo, f. Añÿouat (aor. 
2. npcxaTéAaGov, etc. ), prendre 
avant ou auparavant : occuper d'a- 
vance ou le premier : empiéter sur, 
usurper: prévenir, devancer : sur- 
prendre, tomber à l’improviste 
sur, acc, IipoxarakaGdve Éauroy, 
se prémunir. RR. x. x. }auOdve. 

Iocxara-\üw, f. Abou, dissoudre d'a. 
vance. ou auparavant, détruire, 
abolir, renverser, anéantir, ache- 
ver, finir auparavant. Iocxaté]vos 
700 Eyou rov Biov, Put. il termina 

. Sa carrière avant d'avoir achevé 
son ouvrage. RK. x. x. Xo. 

ns nin loue. f. isu, arranger ou 

isposer auparavant. RR. *%. x. 
apriço. 

Tocxardpyw, f dou, précéder, 
être antécédent ou préexislant : 
être supérieur en nombre, avoir 
l'avantage sur. Tpoxaraphav ai- 
rtov, en £. de phil. cause antécé- 
dénte. || 4x moy. commencer, 
préluder à, gen. Ilpcxardpyecôas 
Tüv lepüv, commencer les sacrifi- 
ces par des libations. Tooxar- 
dpyxeoôat d'ienç, entamer un procès 
en demandant la preuve par té- 
moins. RR. x. x. dpyu. 

Npoxara-oxeuato, f. dow, préparer 
ou concerter d'avance : ez t. de 
rhét. établir l'état d'une question, 
faire l'exposition d'un sujet ; gfois 
établir où démontrer d'avance. || 
Au moyen , $e procurer d'avance, 
avec l'acc. RR. %. x. oxeudte. 

Ipoxaraoxeus, ñç (ñ), préparatifs, 

ispositions préparatoires : er 4. 
de rhét. action ox moyen de pré- 
parer d'avance l'esprit des audi- 
teurs, exposition du sujet; préam- 
bule. 

Ipoxarariônue, plus usité au moy. 
mpcxara-tiôenat, f Oÿoouar (aor. 

 mpoxarabéunv, efc.), déposer au- 
paravant, consigner d'avance ou. 
le premier. IIpoxaraTibacbot aptv, 
Joseph. prévenir par ses bienfaits, 
m. à m. déposer d'avance la recon- 
paissance dans l'âme de ceux qu’on 

oblige. RR. x. x. Tiônp. 

ITpoxaræyé, fxbco (aor. mpoxar- 
La: elc.), verser ou répandre 
d'avance. RR. x. x. féw. , 

Iooxareimmat, parf. passif de mpr- 
XaTaAœu vo. À 

Hooxaratinpa, p'rf. de mpoxxra- 
AauGavos. ‘ ne 4, 


ni 
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ss 


Upoxarmyio-©, f. now, inculquer 
d'avance; instruire ox enseigner 
d'avance; donner les premièresle- 
çons. RR. 5. x. géo. 

Hpénsmer, f. xaicouat, être couché 
ou placé ou situé devant : être pla- 


cé devant quelqu'un pour le dé-| 
feudre, servir de rempart, d’abri | 


de défense : être placé oz situé.en 
avant, s'étendre, s’allonger, ex 
parlant de la situation d'un pays: 
être exposé en public, donné en 
spectacle, étalé, mis en vue: être 
affiché, publié, promulgué : être 
laissé à l'abandon, ètre rejeté, mis 
au rebut étreaLandonné à, livré à 
la merci de, dat; être proposé pour 
but, pour objet, pour sujet, etc.; 
être offert pour prix, être établi 
comme peine ou comme récom- 


pense; être proposé dans presque 


tous les sens. Tpéuux mooxigeevov, 
Anthol, lettre placée devant une 
autre; la premiere lettre d'un 
mot. “Oveiara mocxaiueva, Hom. 
les mets placés devant les convives. 
Hodestrar The xwpac dm, d'en. des 
montagnes couvrent ce pays, lui 
servent de rempart. [lpoxetopat 
roi Bouxquévors, Athién. Etre aban- 
donné au premier venu. Ânpoç 
npôxewa, Soph. je suis jeté là 
comme un objet de rebut. Eiqua 
rocxurat, Lex. un spectacle est 

ert aux yeux. Ilapadeyua spe- 
xtuevov, Lex. exemple proposé. 

Tpoxequevog vOUO, Thuc. la loi 
promulguée, la loi existante, 6x- 
véto Unie mooxerat, Thuc, il y 
peine de mort pour celui qui. 
Toi mxwav &0ka rpoxurar , Len. 


des. prix sont proposés aux van-| 


_Queurs. ITpcxeiuevos oxom%, Gal. 
but proposé. Ado xwoüver mpo- 
xeévov, Hérodn. deux dangers 
s’offrant, m.&m. étant proposés. 
Tè rpcxsiqevov, l'objet qu'on sepro- 
pose; le sujet de la discussion ou 
de la délibération. Ipcxeiohas sis 
Biacour, Ler. s'avancer dans la 


mer. Hpaxekuaver ét Tÿ Oadrry,| 


Hérodn. s'étendant le long de la 
mer ou étant situé sur le bord de 
la mer. RR. æpc, xauar 

Lpcxueñpuypea, parf. passif de spo- 
XnpÜS Go. , 


D ps fut. antérieur pass. 
e C4 


._ Mecxpives, | 
“Dpoxidouat, f. xixadioouar, Poét. 
‘ avoir soin de , prendre soin de, | 


gén. RR. ». x 10 ua. 
a 3 


Ipcxanri, adr. en provoquant ou 


_ son. RR. x. xoirn. 


Tpcxinra, f xôÿo, s'avancer, faire 
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“Ipoxnpbscw, f. dE, faire publier 


d’avance, ou simplement, faire pro- 
clamer par un héraat, faire annon- 
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pour tirer au sort une magistra- 
ture. RR. sr. xpfv. 


Hpcxptots, so (À), comme npoxp' ax. 


cer publiquement. Npoxnpbouv| Ilpoxprrécy, verbal de rpoxpives. 


&yopav, faire crier une vente à l’en-["Ilpposau, Poct. pour mpoxpoount, 
can, RR. #. xngÜooo. plfem. de 
Tpoxi, das. sing. de xp6ë. Hodxpooucs, 06, ov, plus usité an pl. 


Ipoxvdbvee, f soc , affronter le 


danger d'avance où auparavant :| 
s’'exposer le premier au danger :| 
qfois affronter le danger pour quel-| 
qu'un ou pour quelque chose, avec] 
mpoxvdbvebovres, ceux| 


le gén. Oi 
qui sont exposés les premiers au 
danger, ceux qui combattent aux 
premiers rangs. RR. x. xv0uvebo. 


Ipoxvéo-©, f. now, mouvoir ou] 


remuer auparavant, mouvoir en 
avant, faire avancer. RR. +. ktvéo. 


Upokknoie, coç(4), appel, invitation:| 


provocation ; def : encouragement, 


exhortation : proposition, offre :| 


sommation , assignation : e pres- 
que tous les sens correspondans à 
ceux de rpoxakéuut. 


en étant provaqué. R. mpoxaAéc- 


pros. 
IlpoxdnTos, o, cv, mandé, appelé : 
provoqué, défié. 


*Hpoavuros, oç, cv, Poët. divulguél- 


auparavant, conqu depuis Jong- 
temps, ancien. R. de 

Tlpdxottog, w (é), sentinelle de nuit, 
qui fait la garde devant une mai- 


Ilpoxotrev, &vos (6), antichambre. 

Tlooxenn, % (n), progrès, avan- 
cement, succès : avantage, préro- 
gative : revenu. R. de 


des progrès, prendre des accrois- 
avancer en àge. [poxonretv év dpe- 


Trou ër’ «perf, fairè des progrès 
dans la vertu Mndev mpoxonret, 


ne point avancer ; par ag. se don-|, 
ner des peines inutiles, faire del 


vains efforts. RR. 7%. xoT Tu. 


| Dpcxouue, aros (+0), jugement por-| 


té d'avance, prévention, préjugé : 
prédilection, préférence. R. de 
Ilpoxpivo , /. xpw@, juger d'avance, 
 préjuger : faire passer avant, pré- 
férer, choisir préférablement. Ipo. 
xpiver Tivé Tevoç, Put. préférer 
une personne à une antre. Aépu- 
mov iii moAAS rposkptve brepqi- 
pav, Jen. ilafugé:x.@m. (il a jugé 
de préférence) que je l'empor- 
tais de beaucoup sur les autres 
hommes. Epaxpivag Toûrosç xa- 
Aiorous tlver, 1socr. ayant jugé 
qu'ils étaient les plus beaux. {| Oi 
mpoxpuhevrs , les candidats chaisis 


| qui s'avance en forme de frange où 
de bordure : qui est rangé en têté 
de l’armée, sur le front de bataille : 
ois qui s'élance avec impétuosité 
tête la première? gfois simple- 
ment, saillant, proéminent? RR. 

7. XPEC US. } 

_ Tgoxpoù6, f. xpobow, battre ou tou- 

Cher d'avance; en f. de mus, pré- 

lader sur un instrument à cordes : 

étendre ou allonger sous le mar- 

teau: dans le sens neutre, s'élan- 

oer, fondre sur, monter à l’abor- 

dage, avec npûc et l'acc. AR. xp0, 
oo. 

_Hpouvandéo-®, ff now, rouler en 
avant. || 4u passif, se rouler en* 
avant ou audevant , et spécialement 
se jeter aux pieds de quelqu'en, se 
prosterner devant lui. RR. x. xu- 
Ad éo. | 

Hpoxvkivd'o, comme rpowivôte. 
Tlpoxv}.io , f: iou, comme xpavav- 
dto. 

Hpoxupaic ou Iopoxuuia, æs (À), et 

Ipoxpætov, ou (rè), digue opposée 

aux flot® môle, jetée RR. +. xÿjuz. 

Tpoxupdu-@, f. wow, sanctionner os 

ratifier auparavant. RR. x. xupd0. 

IlpoAaG ni, ñç (À), poignée d’une épée : 

anse dr vase. Nes r.aGn. 

TlpoauGavo, f Añbouer (ao7. rpo- 

babes ou here) prendre 
d'avance : prendre avant un autre: 
occuper, saisir le premier : devan- 
cer, précéder ou prévenir : croire 
par üne opinion anticipée, préju- 
ger, présumer; par ezf, s'attendre 
à ce que, compter oa espérer que, 
arecl'infin.Mrnpérepor apoau@de 
vaw, Dém. n'apporter dans une 
affaire aucun préjugé , aucune pré- 
vention. Où ROQAaGS TTL, 
Hipp. personne ne s'attend à man- 
quer son coup. OÙ mpoaxétvre, 
ceux qui nous ont devancé. les 
prédécesseurs, les ancètres. Oi 
npoetAnpoTes, ceux qui ont pris 
les devans, au propre et au fig. 
Ta nposnporx, les évènemensou 
les choses qui ont précédé. RR. x. 
AauGdve. | | 
Ipoéye, f A (régulier, mais il 
prend souvent les mêmes temps ir- 
rég. que mpoxpoprüe, f. Tpoepb, 
aor. fpcsinov, éfc.), dire aupara- 
vant :anmoncer d'avanre prédire : 
. 4fois vommer ou désipner avant 


buies , prolégornènes. Kai rap 15p0- 
ser xai , Plat. je lesa- 


vais et je le prédisais bien. Ééoyo- 
Tarot or Pind. on les dit 
très supérieurs. Avôpes rpokûe 
puéva, Hom. dans un autre sens du 
verbe }éye, soldats d'élite, mn. à m 
choisis d'avance. RE. r. \éye. 

Hpo-keiro, f. eÿe, laisser avant le 
temps, abandonner, quitter , dé- 
serter : g/fois manquer. EX r@ wpv- 
Aetrrot A benn, Thuc. si la force 
manquait à quelqu'un auparavant. 
KR. z. Aro. 


parer À mi PA 0, part. parf. 
passif de spé. 


HoskËocre, parf. de rpokare. 

Doom, œros (rè),ce qu'on prend 
où ce dont on s'empare par anti- 
cipation; toute chose anticipée : 
prérogative, privilège, avantage. 


R. xpoau6dve. 


Hpoxrmov, ou (r), cellier en avent| 


u pressoir. RR. æ. ….nvée. 

jinÿu, suç (%), anticipation : opi- 
nion anticipée oz adoptée d’avan- 
cæ: préjugé ; présomption; préno- 
tion : en ?. de rhét. précocupation 


on prolipse, r laquelle on 
prévient une oracle. er q 


ares, inf. avr. à. de npolhir: 
Ter f. iso, jouer le prologue 
une pièce de théâtre ou stmple- 
ment être le premier interlocuteur, 
ouvrir Ja scène : par ext. parier le 
premier. R. de 

Hpokoye, ou (8), prologue d'une 
pièce de théâtre, et parext. pro- 
ogue, préambule, préface. RR. x. 
Adyos. 

IpohoyKow, f. iow , dresser aupara- 
vant une embuscade. Tlpchoyionc 
+ É06v, Plut. ayant dressé d’a- 
vance une embuscadé sur la route. 
RR. x. A0. ‘ 

Tpopobeiv, inf. aor. de spou.ardve. 

Dpoudun, nç (ñ), bisaïeule. RR.+. 


| RER f 

Ibopavavo, f waôoopar (aar. 
#potmañoy où ue, etc.), ap- 
“prendre-d'avance. RR. 5. pavôdvo. 

Dopavreie, aç (À), prédicuon, pro- 
phétie : droit on privilège de con- 
sulier le premier l'oracle. R. xpo- 


pertes Lo hé- 
popavreuomat, ÿ. eboopuu, prophé 
tiser, prédire; qfois présager : qfois 
avoir le privilege de consulter l'o- 
racle le premier. RAR. #. pxvrsüc- 


por 
apTbo f. vptüpre, aftester. 
pus T. te 


 HPOC 
Ipopaytu-d, f. 10e, conftattre aux 
premiers rangs, avec le gén. dé- 


fendre. R.-rpqurros. 

“npourtTe, j tow, Poét. combattre 
aux premiers TAngs, — TT, COR- 
fre quelqu'un. R. rpopayos. 

Ioopayoua, f mayxécopar.on pa 

Xnoouat, combattre devant ox 
pour quelqu'an, ac de gén. BR. 
FRO, AXEL. 


Hpoueyoc, 05,09, qui combat aux 
premiers rangs : celui qui combat 


ur quelqu'un, champion, de- 
eur. 
Eur BALE, &vog (6), rempart, ferti- 


cation, e. 

Tpopeerio-à, f. ios, méditer au- 
paravant, préméditer : étudier d'a- 
vance, s'exercer d'avance à quel- 
que chose, ef principelement à dé- 
clamer. RR. #. gaeräo. 

duo, f. fo, se tour- 

Rp PR un d'avance on 

aravant. RR. x. va, 

Douretx, as (ñ), prévoyance, pru- 
dence, qui se prémumit contre Fa- 
venir. R.de : | | 

Hoounône, fe, de (comp. écrapos. sup. 
Bo ); nt avisé, A 
conspect. Éxœuroÿ rpourbéoraros , 

‘ Lez. redonblant de précaution ou 
de prévoyance, se surpassant en 
prévoyance. Ilocpmôforara, adp. 
sup. de mpourüe. RR. 7. pride. 

Dpcprôxoc, «dv. prudemment, avec 
circonspection. ° 

Tourdwcç, adv. méme sign. i 

Upcumençe, ne, se, oblong, allongé ; 

baut, élevé. Dpprne Try Kepa- 

Xñv, Plat. qui a la tête allongée ou 

pointue. BR. æp0, toc. 

Dpcpnvdo , f 6cw, indiquer ou dé- 
signer auparavant. RR. —. ny. 

Upou-yävat, énf. aor. passif de spo- 
péyrout. 

Dipcutypruut, f ww, mêler aupara- 
vant où d'avance. RR. +. pipe. 

IIpouoXev, infin..aor. à. de mpo- 

wox, d'avancer. RR.n7.6A6cxe. 

*Ipouoan, ñe (4), Poët. vestibule, en- 

, avenue : devant d’une porte : 
med d'une montagne. R.#popoXt. 

*“Hpôpoc, w (6), Poët. le premier , le 

chef, le guide : celai qui tient le 
premier raug : guerrier qui-combat 
aux premiers rangs. R. mpé 

Tpoudor, œw (rù), morale qu'on 
met en tête d'une fable, affabula- 
tion. RR. x. pü00ç. 

Ilpovdtos, &, ov, situé devant le tem- 
ple ou dans le vestibule du temple. 
Hpovaia, aç (ï), surnom de Mi- 
nerve, dont la statue était placée 
à l'entrée du temple de Delphes. 
RR. 5. va. | 
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Dlpôveroc, €, ov, comme mpovdtog. |] 
Subst, Tipévaor,  (rè), vestibule 
ou parws d'en temple : portique 
d'un temple. | 

[povciw-®, fou, penser où ima- 
giner æuparavant ; préméditer ; 
pressentir; prévoir : avec le gén. 
s'occuper de, avoir soin de, veiller 
à on sur, penser à. || Æ#n moyen, 
astr avec préméditation , fxtre une’ 
chose de propos délibéré : prendre 
garde à soi, user de précaution : 
avec le gén. veiller à ou sur, s'oc- 
cuper de, s'intéresser à, comme à 
l'actif. RR. +. voée. 

ITpôvotx, ac (ñ), prévoyanee; soin de 
poutvoir à l'avenir; prévision. À 
Ocixpovorx, la divine Providence. 
Hipovoiatg roû menpopévou, Eschyl. 
par les provisions ox les arrêts du 
destin. Hpevoix rhcéaure owTnptac, 
Hérodn. afin de pourvoir à son 
propre salut. lpévouxv Exec ou 
mugioôzx, Lex. pourvoir à, veilter 
à; gfois avoir égard à, gen. Ex 
Thovoiag Tuety, Lex. agir avec pré- 
méditation; agir sciemment et à 
dessein. Aôrv& mpvote, Dem. Mi- 
nerve providencœ, surnom de la 
Minerve de Delphes. D'autres la 
nommaient TRovax, vOY. ce ROM. 

Dpovouebw, f. ebcw, aller en part, 
fourrager, butiner, piller. || 4x 
passif, être emmené prisonnier par 
un parti de fourrageurs. R. de 

Hpovour, fe (À), action d'eller au 

ourrage ou de fourrager, de buti- 
ner , de piller : gfois simplement, 
fourrage, pâture : q/ois trompe 
d'éléphant. RR. pd, vépo. 

Tpovopia , xç (n), privilège, préro- 
gative. RR. æpo, voue. | 

Tlpôvece-ous, o0ç-ous, oov-ouv (comp. 
voorepos ), prévoyant, prudent, 
avisé. RR. #. voÿs. 

flpowouunvix, «ç {n), jour qui pré- 
cède la nouménie ox la nouvelle 
lune: dernier jour da mois. RR. 
Te VOUUANI, 


Il 15, T6, de, qui à la tête pen- 
Gée ou baïissée; qui est sd sr 
tomber : au fig. qui se jette la 
tête la première, qui fond avec 
impétuosité ox qui se porte à quel- 
que chose avec ardeur : enclin à, 
porté à: qjois aisé, facile? 1! est 
plus usité en vers. BR. 9. +6. 

Dipcvorrtog, 08, ov, qui est en dehors; 
qui se présente d’abord à la vue; 
qai parait, qui se montre. [locvi- 
ot puss, héros dont on place les 
statues au-devant des maisons. || . 
Subst, Hpcvomtev, ou (ro), pre- 
mier objet qui se présente d'abord 
à la vue : vestibule, entrée d'imne 
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‘maison. Ta rpevontx, le devant àes 
maisons; par ert. les rues. 
NPOE, exiç (8, n), faon de biche : 
anciennement, pointe acérée, in- 
strument aigu, ef par ext. rapi- 
dité, vitesse? Joyez zpoxa. 
IlpoËevnrre, où (6), proxénète, entre- 
metteur, courtier. R, de 
IlpoËevéu-®, f now, avec le gén. re- 
cevoir un hôte public, lui offrir 
l'hospitalité au nom de l’état : sans 
rég. être proxène ou chargé de re- 
cevoir au nom de l’état les hôtes 
publics : gfois être l'hôte public 
d'un état, d'une ville? act, avec 
Pacc, négocier une affaire en qua- 
lité d’entremetteur, de proxène ; 
par ext. procurer, faire obtenir, 


gagner, concilier, gfois même, ap-| 


prendre, enseigner, souvent, cau- 


ser, occasioner, — ti rtvt, quelque 


chose à quelqu'un. IpoËeveiv Tiv 
æwt, faire connaitre quelqu'un à un 
autre. || 4u passif, être reçu en 
qualité d'hôte public : être négo- 
cié, ménagé par l’éntremise de 
quelqu'un : être procuré, gagné, 
concilié, etc. R. mpdésvoc. 
NpoËevos, ou (6), proxène, celui qui 
. était chargé de recevoir les hôtes 
ublics, les ambassadeurs étran- 
gers. || Adÿj. Hpckevec, 06, cv, uni 
par les liens d’une hospitalité pu- 
blique : qui procure les douceurs 
de l'hospitalité : par ext. qui pro- 
cure quelque chose à quelqu'un, 
qui est la cause or l’auteur de, avec 
le gén. de la chose. Tisoëeves rie 
cuwrnplag, Lez. auteur du salut. Zt- 
TÉz vOouv mpobeva, Greg. alimens 
‘qui causent des maladies. RR. 
Treo, Eévoc. | 
Hpcod ny, de, dv, qui sert de guide. 
[| Sués. (6), guide, conducteur. 
RR. %. éOnYos. 
Tpocdog, 06, cv, qui va ou qui mar- 
che devant. RR. x. éd6s. 
Too-cd'oncréu-d , f. cu, ouvrir où 
frayer le chemin devant quelqu'un: 
au fig. préparer les voies , donner 
lieu ou sujet à; disposer à; ordi- 
nairement avec le dat, ou bien avec 
Rpôseld'acc. Ioood cmouuiv r& piGe, 
Aristt. ovvrir les voies à la crain- 
te, y donner accès. Ipood'omoteiv 
mpèç ras Üarepor Srarotbée, Aristt. 
préparer aux études suivantes. 
Q fois il prend deux régimes : rpc- 
cd omot& aot reüTo ou ToUTOU, je vous 
ouvre le chemin de cela, je vous y 
prépare, je vous y dispose ; g/ois 
je vous en donne l'exemple, |] 4x 
passif, ètre porté à, avoir du pen- 
chant à, être disposé ou sujet à. 
ÎpooSomoomevos Tpde Trhv ocpdv, 
CR 
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Arrste, sujet à se corrompre. RR. 
7. 60'omotét. | 

ITp50d'0ç, ou (#), action de s'avancer : 
au fig. avancement, progrès, ac- 
croissement : action de sortir ou 
de se montrer en public. RR. =. 
600. | 

Ilpooïpucv, ou (rd), prélude: préam- 
bule, exorde; commencement, dé- 
but. KR. +. oiuoç. 

Ilpccivro, ét. pour xpdewto, 3, p. p. 
opt. aor. à. moy. de mpotrqe. 

Hpo-ouokoyin-&® , f: now , avouer ou 
convenir d'avance. || 4x passif, 
ITpowpeo évog, ñ, OV, convenu 
d'avance. RR. x. éuoioyiu. 

Tpconrées, &, cv, adj. verbal de 
TOOL. 

Tlpcomros, 0, cv, prévu, connu d'a- 
vance : exposé à la vue, visible, 
manifeste. R. rpoopau. 

Tlpocpards, n, 6v, qui peut être prévu. 

Ipoopado-&, f mpo-dÿoua (aor. mpo- 
etd'ov, etc.), voir d'avance; prévoir: 
avec le gén. pourvoir à, avoir soin 
de. || 4u moyen, se douter d'une 

. chose, soupçonner, appréhender, 
se tenir en garde contre. RR. xpo, 

0). 

[po-cpito, f iow, déterminer o fixer 
auparavant : régler ox ordonner 
d'avance : en t. de théol, prédesti- 

ner. |] 44 moy. ent. de droit At. 
hypothèquer, — oixiav, une mai- 
son, — dtoUioY T&Adv-wv, pour 
deux mille talens. RR. #. épto. 

Teocu, aor. à. impér. moy. de mpo- 
trpet. 

Tpooxri, ñç (#), proéminence , avan- 
ce, saillie. R. rpcégo. 

Tlpodÿer, 2. p. s. de rpodÿoua. 

Tododis, so (4), prévision, action 
de prévoir. Aveu mpocÿswe, à l'im- 

roviste. L 

Hpocbceuo, fut. de rocepio. 

Tpomadeix, a (à), instruction pré- 
liminaire ou préparatoire. RR. +. 
madeix. 

Ilporudebw, f. ebcw, donner une 
instruction préparatoire, faire la 
première éducation, enseigner à 
quelqu'un les élémens d'une scien- 
ce, avec l’acc. de la chose ou de la 
personne, ou qfois de l'une et de 
l'autre. RR. x. rade. 

Tlpéraha, adr. bien anciennement. 
Tlékœe xai mpémœau, depuis bien 

Jong-temps. RKR. x. mœdat. 

Tpôxzv, neut, de mponas. 

TporasTog, ou (6), bisaïeul. RR. # 
TATN CG. 

Hponapä-oxsuatw, f. dow, préparer 
ou disposer d'avance; prémunir. 
RR. 7. Tapu, oxtuat eo. 

Teonapariomn, f rpomapa-brow 
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(aor. mpomapéônxe, etc.) placer au. 
paravant en face de ou auprès de; 
comparer auparavant; servir en 
premier lieu ox au premier service, 
en parlant des mets d'un repas. 
RR. %. æ. TÜmp. 


*Ilpondpode ou Ilpomapalev, adr. 


Poët. devant, en avant : avec le 
gén. devant, par-devant, sous les 
yeux de, en présence de, en face 
de. RR. x. napous. 
Iporas, «ox, av, tout entier, sans 
exception. RR. x. rü&s. 
Dponasyu, f. meicqua (aor. rpo- 
émabov ou rpobmabov, etc.), souffrir 
auparavant ou le premier : rece- 
voir le preiier une injure , un 
bienfait. À movtercvôauev, la ma- 
nière dont on nous a traités aupa- 
ravant. RR. *. racyo. 
pomarop, opoc, (é), aïeul, chef 
d'une longue suite de descendans. 
Oi TROMÉTOPES » les ancètres. RK. 
T. FAT. 
Toomeipa, aç (ñ), essai ou épreuve 
préalable. RR. x. meipa. 
Tloôneurra, adv. cinq jours aupara 
vant. RR. 7. méunTos. 
poneupôñvet, nf. aor. 1. passif de 
TECTIUTU. | 
Dporniuro, f réudow, envoyer de- 
vant, envoyer auparavant ou d'a- 
vance : escorter, faire cortège, ac- 
compagner, reconduire par hon- 
neur : accompagner quelqu'un qui 
s’en va, lui faire la conduite, lui 
faire ses adieux. RR. ñ. Tiuro. 
Hoonennyes, via, 6ç. part. parf. à 
sign. passive, de porn yvmt. 
"Tponerovôte, via, à, part. parf. de 
TporAoY w. un 
Iponérpayuat, parf. passif de po 
TpAGow, 
Nporémuxa, parf. de nporive. 
Hperépuar où Ilporéovoiv, ad. la 
troisième année avant celle dans 
laquelle on:se trouve, deux ans 
auparavant. RR. #. répuot. 
Ipoxeowv, cüoæ, dv, part. aor. 2. de 
TPOOKIRTR. 
Tlpomérex, aç (ñ), précipitation, 
promptitude excessive : témérité, 
emportement : penchant, inclina- 
tion : penchant à la luxure : dé- 
mangeaison de parler , intempé. 
rance de langue. R. zporerri. 
Ilponerrie, mis, éç (comp. écrapos. sup. 
ésraroç), 1° qui tombe en avant: 
2° entrainé de haut en bas ou la 
téte la première, entrainé avec ra- 
pidité : 3° caduc, sujet à tomber: 
4° incliné, qui penche en avant: 
5° proéminent, saillant . 6° au fig. 
qui a du penchant à, porté à, en- 
clin à, avec npûç ou éni on sie, et 
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l'âce. : 7° qui agit avectrop de prc- 
cipitatiou, téméraire, emporté, im- 
modéré, excessif; indiscret, trop 
prompt à parler : fois trop enclin 
aux plaisirs des sens. RR. xp6, ni- 
‘FTW. 

[power , adv. avec précipitation; 
témérairement; avec pétulance ; 
avec trop de penchant. 


Nocrépavrat, 3. p.p. parf. passif d'?| 


-FpCpaive. 

flpo-rnaaxito, f.icw, insulter , ba- 
fouer, tourner eu dérision : outra- 
ger ou déshonorer une femme. RR. 

Te TM. 

Noonniniots, eus (f), insulte, ou- 
trage, dérision insultante. 

Tocreiv, énf. aor.2.de 

Hpo-rivo, f. mia (aor. xpo- 
éme, etc.), boire avant un autre et 
lui présenter ensuite la coupe dans 

Jlaqucile on a bu, boire à la santé 

de quelqu'un: 2° au fig. livrer, 

sacrilier, trahir. |] r° Hooive oct, 
ie bois a votre santé, Il-oxceiox 

XXE, coupe dans laquelle on a bu 
et qu'on présente ensuite à ui con- 
vive. Ilponivev quorraiæs, porter 
des santés. ||2° Thv é\eubepiav xpo- 
Tremwkores Dire, Dém. aÿant 
trahi la liberté de leur pays, l'ayant 
livré traitreusement à Philippe. 

dune elç Thv érécov paçiv wpo- 

mobels, Dé. sacrifié injustement à 
l'intérêt d'autrui. Tpomérorat This 
mapautixe NOovhs Ta Th TOSUG 
mpéyuara, Dém. on à sacrifié au 
plaisir du moment les intérêts de 
Ja république. KR. 7. zivo. 

Upointro, f. miacbat (aor. mpc- 
émeocv ou mpobreacs, cic.), tomber 
en avant : se pencher en avant : se 
prosterner : succomber : g/ois agir 
par entrainement? RR. 7. minro. 

“Ipod Kw, f isw, Poët. se porter 
en avant , s’avancer R. mpomcus. 
iponodwv, adv, pour spo nav, de- 

vantles pieds, avec le dat. aux pieds 
de; sous les pas de: à la portéede, 
près de, sous la main de : qfois 
sans régime sur-le-champ ; daus le 
moment. RR. =. ous. 

TponcXoë, adv. pour po mo 
(sent. povou), Lnetene aupa- 
ravant. RR. x. xoX.oÿ. 

Tponodoc, oç, ov, qui marche devant 
son maitre, c.-à-d. domestique, ser- 

. vitcur : plus souvent en prose, mi- 
uistre attaché au service des tem- 
ples. RR. x. row. 

Lporourn, ñs (n), action d'envoyer 

«devant oz en avant? plus souvent, 
action d'accompagner par hon- 
neur, d’escorter, de faire cortège. 
R, rporiuru. 

a a 
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Hpomovris, 190 (ñ), la Propontide 
ou mer de Marmara, entre l’Ar- 
chipel et le Pont-Eurin. BR. 5. 
TÔVTOG. 

Upo-xopsbouat, f. s0copuar, avancer, 
marcher en avant; marcher de- 
vant; précéder, —rivos ou Éurpoc- 
Ov rives, devant quelqu’un.]| Q fois 
à l'actif, rpcnopete, f. sûow, faire 
avancer? faire passer devant? RR. 
FT. TPE. 

Hpomoow, sws (#), action de boire 
avant un autre et de lui présenter 
ensuite la coupe, action de boire 


, à la santé de quelqu'un, santé, 


toast. R. æpomivo. 
Too-mpdoow, . rpd&w, faire aupa- 
ravant : exiger d'avance, RR. —. 


| mpXoco. 
*Ilpomonvis , 6, €, Poët. penché en 


avant, porté eh avant; qui se por- 
te à quelque chose avec zèle, avec 
ardeur. RKR. æ. mpnvr. 


*Ipompc, adv. Poët. en avant, avec 


gén. eu avant de. R. po. 


*Hpompoxukivd mas, Poët. pour tpo- 


OT CC TR 


*Ilpomeuuvos, 06, o, qui sombre ou 


qui s'abime la poupe en avant, 
en parlant d'un vaisseau : par ert. 
perdu entièrement, renversé de 
fond en comble.|| 4u reutre, Ipo- 
Fevuva, adv.. Poët. de fond en 
comble, totalement. RR. x. zpüuva. 
Tponrbe , f. üsw, cracher devant; 
cracher auparavant. RR. x. rrÜw. 
Îecnroot, eus (f), chuteen devant: 
au fig. emportement; précipita- 


tion : en t. de méd. descente, her-| 


nie. R. nporirre. 

Tlponükauwg, 05, cv, qui est devant la 
porte d'une ville où d'un grand 
édifice. || Suse. Ilpondaaov, cv 
(ro), vestibule, portique. Tlpo- 
RoAM ZX, wv (ra),les propylées, por- 
tiques de la citadelle d'Athènes. 
RR. #. rÜAn. 

Héonurov, su (+), portique vesti- 
bule: Poët. parext. temple, palais. 

Hocrdpytsv, ov (79), barrière, défen- 
se, rempart. RR. %. xÜüpycs. 

Ioorwkrs, ou (é), revendeur, tra- 
fiquant , brocanteur. RR. #=po, 
TUE. 


*Ilgooéo, f. pebacuoe, P. p. rpcpée. 


Ilpcfpéw, f: bursopæ, couler en 
avant; .se répandre : activement , 
chez les poètes, épancher, répan- 
dre. RR. mp9, io. 

Hocpprôei, sioz, év, part. aor, 1. 


passif irrég. de mpcayeebt. 


Hipcgones, ews (n), prédiction , pro-| 


phétie : ordre, commandement. R. 
Er ge 


.HocgätGos, 05, cv, arraché avec la 
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racine, par ext.et aufig. extivpéra . 
dicalement, entièrement détruit. {| 
Au neutre, Topo et TIpobte, 
adv. en arracliant la racine avec : 
radicalement ; de fond en comble, 
RR. x. pa. 

NIPOS, prep. qui gouverne lantôt le 

* génitif, tantôt le dat. taniüt l'acc. 
etchange de significations en chan 


| geant de régime. 


L Ilpoe, avec le gén. 1° du côté de; 
dé; en venant de : 2° de la part 
de : 3° au nom de : 4° par l'effet 
de, à cause de : 5° dats l'intérêt 
de, dans le parti de : 6° convena- 
blement à, commeil est du devoir 
de : 7° au nom de, par, en pré- 
sence de, à la face de, dans les 
prières, dans les interrogations, 
dans les sermens, ou quand on 
prend ee Jar à témoin : 8° di- 
vers sens dans divers idiotismes. || 
1° Ipèe Bopécu, Hom. du côté du 
nord. Ilpès vuxrôs, Hésiod. du côté 
de la nuit, c.-a-d. de l'occident. 
Ipôs &Adç, Hom. du côté de la mer. 
Tpèç Meyéouv, Thuc. du côté de 
Mégare. *Hè modç notov À Écrepioy 
ävôporuv, Hom. soit qu'il vienne 
des peuples orientaux o4 occiden- 
taux. pe marovs xatpnrocs, Esch. 
du côlé paternel et maternel. Hoèç 
&vd'püv, Jsocr, du côté des hom- 
mes, dans la ligne paternelle. Oi 
mpôç aiares pou (pour ci dvres 
Hposaaros xar% av), Soph. les 
parens, ceux qui sont natureile- 
ment unis par le saug, m.-à-m. du 
côté du sang.[]2° *poç Aus stoiv 
dnavrec Éetrcr, Hom. tous les hôtes 
vieunent de Jupiter ou de la part 
de Jupiter. Émaive tebberar rpôç 
Ÿ du, Soph. il obtiendra des 
éloges de moi. |] 3° pos Tpoev, 
Hom. au nom des Troyens. Ipcs 
dVenç lorov bpaivots, Hom. tu fe- 
rais de la toile au nom d'une au- 
tre, c.-àd. pour une autre. || 4° 
[905 roû maôcue, Gal. par l'effet du 
mal. Nodçrhsds Ts yuvatrcs, Soph. 
à cause de cette femme.{] 5° Iipoc 
fuov Éorar, Thuc, il sera puur 
nous, dans notre parti. Ipo$ ëucs 
Aëyee, Luc. \u parles dans mon 
sens. Av ruh npôç Tüv éx0puv, Lez. 
si quelque chose est dans l’intérèt 


_-desennemis{[6° Où pos nov rab- 


ra, Grég. cela ne nous convient 
pas, ce n'est pas à nous à faire ce- 
la. Où noèç tarpoë ocpod, Soph. il 
n'est pas d'un sage médecin. Où 
node rñçhmeripzs dobnçrads, Thuc. 
cela ne convient pas à votre répu- 
tation. [| 7° Ipèc reb Atèç xai Tüv 
HDuv deov txersdo buGç, Eschin. 
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au nom dé Jupiter et des autres 
dieux, je vous en supplie. Ipôs 

" Aècgpécov, Aristph. dis-moi, au 

, nom de Jupiter. Toütov, & xoùç 
Gev, tinore xai xakéda yon, Xén. 
celui-là, au nom des dieux, com- 
ment faut-il l'appeler? Où6’ èx- 
opxñoe mpôs Êaiuovo:, Hom. etje 


ne me parjurerai pas à la face des! 


dieux. Yà Ô’ aûro péprupos Égtuy! 
xpôç te bEüv npôc T°” àvBporwv, 
Hom. vous-mèmes soyez-moi té- 
moins tous les deux à la face des 
dieux et des hommes. []8° Ho 
dyañoë où mpoç xahoï pour un 
bien. Ilpèc naxod, podr un mal. 
pd &ya00ù À mpèsxaxoù eivai Ti, 
,être avantageux ox désavanta- 
geux à quelqu'un. Hpèc éupo, 
d’ure manièresatisfaisante, agréa- 
blement. Hopdç Gupoÿ sivaci riw, être 
agréable à quelqu'un. Hpès rpôme, 
convenablement. [pèç roomou dort 
put, il me convient. Ilpôç roù Ax- 
Rovtxcÿ Tpeércv éart, il est dans les 
mœurs lacédémoniennes, c’est la 
mode à Lacédémone. Ipôg June, 
avec justice, à bon droit, et plu- 
sieurs autres idiotismes semblables 
se trouveront indiqués à leur place 
dans ce dictionnaire 


. IL Ip, avec le dat. :° auprès de : 


a? à, dans, sur : 3° ouÿre, en sus 
de. || 1° Ipsç rÿ yÿ, Lez. près de 
la terre; contre terre ; à terre. Ipèç 
rois moksuicie, Thuc.prèsde l'armée 
ennemie. IIpoç rois d'maorais, Lez. 
près des juges, c. à-d. devant les 
juges. || 2° Ipôç tepotc Trou épyei- 


côat, Plut. danser à quelque céré-|. 


monie sacrée. [Ipèç taiç œyeakatç 
… ta maudia xopitetv, Plut. porter les 

etits enfans dans les bras. *Ipèc 
Lt crpars, Soph. dans l'ar- 


mée des Grecs. Ilpo abro, Lez.| 


en soi-même , avec soi-mèrne. Ipèç 
Éxur® oxexov, Luc. considérant en 


soi-même. Hvzpèç «br cwrÿxal-| 


fuevos, Plat. il restait assis en si- 
lence seul avec ses réflexions. Hv 
mpdç rure, Plat. il était à cela, 
cà-d. il s’y appliquait, il s’en oc- 
cupait, Orav £Tn rpix æpoç Toic pa 
OnpLaoc yévovrat, Arisit. quand ils 
se sont appliqués aux sciences pen- 
dant trois ans. Où xpèç rai xüAt- 
&, Hérodn. ceux qui sont attachés 
au service des verres, c.-4-d. les 
échansons. ||3° Hpèc Tcis elonué- 
vo, Lex. outre ce qui a déjà été 
dit. Ilpde rois GAkois maudite, Lez. 
outre les autres maux, pour com- 
Ble ‘de maux. Ibèc ro und dr dpe- 
At, Esop. outre que cela ne sert 
de rien. On ajoute souvent xal ou 
CE 


IL. Ilode, avec l’acc. 1° à, vers, du 


| ua, Arisiok. nous allâmes trou- 


PO | 
£re Hode rÿ péauc xext Édec, Lez. à| 
la nature went encore se joindre| 
l'habitude. Hpôç cobcotc fre, Dem. 
et encore outre cela. On fronve 
dans Aristophane, xpèc éni roôtus 
sine, pléonasme pour roù robente 
ou xt robror, 1 dit ensuite, il 
ajouts encoreà cela 


côté de, ordinairement avec mou- 
vement pour y aller : 2° dans la di- 
rection de, en suivant lecours de: 
3° à, dans la plupart des sers du 
datif : &° pour, afin de, en vue 
de : 5° quantà, relativement à, 
eu égard à : 6° envers, à l’égard 
de : 7° en vue de, en considéra- 
tion de, dans l'intérèt de : 8° qfois 
contre : 9° qfois avec : r0° à l'é- 
gal de, au poids de, au prix de: 
11° en comparaison de: 12° selon, 
suivant, en raison de, à propor- 
ton de : 13° à propos de, à cause 
de : 14° à la vuè-de , au bruit de, 
au son de-: 15° en parlant du 
temps, vers l'époque des pour l'é- 
poque de; pendant, durant : 6° 
divers ‘sens dans divers idiotis- 
mes. || 1° ÀrtEn mpùc Oluurov : 
Hom. il s’en alla vers POlympe. 
Ilpôs cixixv Bad iters, Aristoph.s’'en 

er au logis. Ilpèç rôv 6eèv apixd- 


ver le Dieu, nous nous rendimes 
dans son temple. || 2° pds 1à avsÿ- 
ua nérovre, Aristt. elles ‘volent 
dans la direction du vent. IIpèç dp- 
Ov (s. ent. ypauhv) ou Tlpèç éplus 
(s. ent: yexuuaç), en ligne droite. 
[13° mode duas ppacu, Dém. je le 
dirai à vous. Ilpocsyypdpu mpèç Ta 
Ympiouara, Dem. j'ajoute aux dé-| 
crets, j'écris à la suite des décrets.| 

Erauor mode Tole xvO voue, | 


de plaire. Ipèe rè rer pour 


moksious, Lex. Annibal était tout 
occupé à tromper l'ennemi par 
ses stratagèmes, 772.-G-m. il était 
pour tromper. |] 5° Tè æpèçs fé, 
Lez. quant à moi. OÙdè teoruy 
meùs èpé, Dem. rien de cela ne me 
concerne. Oca yszpèçemév, Thuc, 
au moins en ce qui concerne ln ré- 
publique. "Foëro rixpèc émoc; Lex. 
qu'a cela de commun avec la ques- 
tion 7}16°H8 ca Fpuvmpèc Émavrac, 
Isocr. se montrer aimable envers 


tout le monde, A mpèç Osôr duap- 
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tias, Chrysest, les offenses envers 
Dieu. À npèc mis palz, Lez. l'a- 
mitié envers nous, c.-d-d que l'on 
& pour nous, on 4/ois qua axiste 
enire nous.}} 7° Of æpèe bac Lav- 
Tëç, Dém. ceux qui vivent en vue 
de vous, dans votre intérêt, e.-&-d. 
qui vous consacrent leurs vues. Hpèç 


 Étepov &pyeuw, Les. gouverner en 


vue de quelqu'un, c.-à-d. dans le 
sens de ses intérèts. | |Ipèe &aoc- 
TAV, Æristt. en considération de ses 
auditeurs. |] 8° Mayeoôar rpiç T1- 
va, Lez. combattre eontre quel- 
qu'un. *Ilpèç daipova pari pdye- 
côaa, Hom. combatire quelqu'un, 
malgré les dieux. Ô #pèç Acrrivnv 
ACyo6, Dém. le discours contre Lep- 
tine. Hpèçptpnaxa avdoaruss, 
Diosc. ètre bon contre les poisons 
les plus mortels. Ioèç Juoudtar 
otcuarog diauaaoära, Diose. on 
la mâche pour servir de remède 
contre la mauvaise odeur de la 


| bouche. ||9° Axkéyechat pe tr- 


va, Lex. converser avec quelqu'un. 
Al mpèçBaadi -yevoueveu cuvée, 
Zsocr. les traités faits avec legrand 
roi. Îlode ps maïcxt, Lez. jouer où 
plaisanter avec moi. Ilpèe éaurèv 
cxsÿduevec, Lez. ayant considéré 
avec soi-même, c.-4-d. en soi-mè- 


‘me.f]10° Év rabrp rfi. moe yo 


para Éveart mpèc an doac Ta AMG 
rôhetg, Lex. il y a dans cette ville 
des richesses égales à celles de tou- 
tes les autres villes ensemble. Ho- 
Astobas die meoç apyoptov, Théophr. 
être vendu le double de son poids 
d'argent. {| 11° Ta pèv da op- 
xp dv 6tn mpèç rabra, Plar. le res- 
te serait peu de chose en compa- 
raison, Téve éxsi voproue GOT mpÔc 
robe T0, Plat examinez les lois 
de ce paysen les comparant avec 


celles d'ici. Mype xarovoaÜÿc. mpès 
- Abivaçrupauidag, Hérodi,nem’op- : 


posez pas avec mépris VOS pyrami- 
des de pierre. [| 12° où To xpco- 
nov ixagrows, /socr. selon ce qui 
convient à chacun. Tloèc &periuT&c 
ruûç véuev, lu. distribuer les 
honneurs en raison du mérite. Igèç 
Td péyabos The mokcux, Pluz, en rai- 
son de la grandeur de la ville, Ipos 
TovBpayteva, Lez. selon leadimen- 
sions du bras.|}:3° èc émtaro- 
Ad Uronrebuv rwd® Thuc. soup- 


* Gonner quelqu'un en vue de ses 


lettres, à cause de ses lettres. Ioèç 
zaÿva, Arisiph. cela étant, c'est 
pourquoi, en conséquence. || 14° 


Zuveræpdrhaser spaçtà Gétopa roù 
"sd pce, Plut. ils furent déconeertés 


en voyant l'air imposant de cet 


» 
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homme.Ilpôc abhov Goyetobat, Lez. 
danser uu son de la flûte. [| 15° 
de Tœ& Atovbata, Lez. vers le 
des fêtes &> Bacchus. I305 
Ti yérrov, Théophr. vers l’épo- 
que de la génération. Ilpès Bpayé, 
rpèe ÉXyoy, Lez. pour un peu de 
temps. Ipèc reocürov, #ristt. pen- 
dant ce temps-là. |] 16° Ilpèe ôp- 
yév, en colère. Ipèç Biav, par for- 
ce, avec violence. Ilièç Got, outra- 
geusement. Ilpèç xxp0v, à temps. 
Beaucoup d'autres idiotismes sem. 
Blables se trouveront indiqués à leur 
place dans ce dictionnaire. 

Ilp&, employé sans régime et comme 
adyerbe : outre cela, en outre. Avo 
xak ebroo pvai £a mp, Isée, vingt- 
denx mines et plus. 

Hpdç, en composition, signifie ordi- 
nairement à, vers, pour; de plus, 
en outre. Dans les trois premiers 
sens il veut, pour régime indirect 
du verbe dont il fait partie, le dat. 
ou l'acc. avec xp&ç, ou qfois l'acc 
seul; dans les autres sens, le da- 
Gif, ou rarement l'acc. avec xpi. || 
Q{oisen vers, il se sépare du verbe: 
Upès püdov éeurev, pour rpocéerrs 
uÜcv, etc. 

HpoadCGares, oç, ov, qui précède le| 
sabbat. |] Subst. TipooioOarov, ou 
(rè), la veille du sabbat RR. x. 
adGGarov. 

Dpocæyayev, inf. aor. 2, de mpoc- 


Ibocayyekix, aç (à), nouvelle, an- 
norte; dénpnciation. R. de 
ne ren Li f «716, anuoncer, 
dénoncer. RR. mpcç, &yyü rw. 
Ipoaayioyx, parf. de rpocayu. 
Iipoo-dyvuus , f dEuw (aor. mpociaba, 
etc.), briser contre. KR. #. dyvuut. 
Dpooaydpeup.a, «roç (T0), action d’ap- 
peler quelqu'un, de lui adresser la 
parole; saiwmation; nom que l’on 
donne à quelqu'un en le saluant 
ou en l'appelant. R. xpoaxopst. 
Dpoozyopeuote, s06 (n), même sign. 
Ioooæyopeurixos, , @, appellatif, 
dont on se sert en adressant la pa- 
role à quelqu’ün oz en le saluant. 
Hpoo-x-yopebeo » f. «où (régulier, 
mais il peut aussi se décliner irré- 
£gulièrement, f. npcotg®. aor. IIpco- 
mov, parf. Tpcostpnxe, etc. voyez 
le simple), adresser la parole à quel- 
qu’un; aPpeler d'un nom; saluer. 
Dpooxyopeuev abroxpdropa , Hé- 
rodh. saluer empereur. Toüro#poo- 
ere Éaurév, Grée, il se dunna 
ce nom à lui-même. Ilsoazyopebe 
cu xalpetv, Xén. je vous dis adieu 
ou je vous salue. RR. sp&, &yo- 
Po. 
an 


. D ta Do bi éwg (6), introducteur 


IIPO 
Upoo-dyw, f Œw (aor. 2. rpooñya- 


cv, clc.), amener; faire appro- 
cher; approcher; apporter; pre- 
senter; offrir; introduire; admet- 
tre : gfois appliquer à, employer 
à, ajouter à, imposer à, imputer 


à, attribuer à, reg. indir. au dat, | 


qgfois engager à, pousser à, déter- 
miner à, avec l'infin. ou à l'acc. 
avec mpôç: qfois dans le sens neut. 
s'approcher de; toucher à ; se join- 
dre à; s’afñlier à, s'insinuer au- 
près, se mêler de, mettre la main 
à, s'appliquer à, entreprendre, de 
rég. au dat, : qfois (s. ent. vaiv), 
aborder : qfois (s. ent. otpari), 
faire approcher son armée, mar- 
cher à l'ennemi. |] 4x moy. attirer 
à soi; appeler à soi, faire venir, 
faire approcher; se concilier; ga- 
gner; tourner ou fixer sur soi; 
preadre sur soi, entreprendre : 
assez souvent, porter à sa bouche, 
manger, prendre pour nourriture. 
RR. #. &yu, 


auprès des rois; conciliateur, mé- 
diateur : délateur, espion. 
Ipoozxywyr, ñe (É), action d'amener, 
d'apporter, de présenter, d'offrir : 
introduction; admission: adjonc- 
tion; jonction : accès, abord, ap- 
proche. Iposavoyv éyei, étre ac- 
cessible. A mrousioûat , 
s'approcher : en t. de 
avancer ses troupes, marcher à 
. l'ennemi. Êx rpcoayuyñç, en avan- 
çant graduellement , par degrés. 
Tlpooæyuryés, de, Cv, qui amène; qui 
introduit ; plus souvent, quiattire, 
qui a des charmes, altrayant, sé- 
duisant. En cesens il a un compar, 
et un superl. en dtvepog, ératog. 
Ipoc-ayovitouat, f: isouat, combat- 
tre contre, s'opposer à, dat. RR. 
TR. AYuNÇOAL 
Ilpooæywworne, où (6), antagoniste. 
Upoo-ddw, f. douar (aor. rpoafot, 
etc.), chanter avec, joindre son 
chant à , accompagner avec la voix 
ou avec un instrument, répondre 
à, faire écho à, dat. RR. x. ddw. 
Hpocaïgas, x0a, av, part, aor. 1. de 
posa. . 
Ilpoc-upéomau-cüpar, f apñoouat 
e(aor.mpoaeïdunv, etc.), choisir pour 
adjoint , s'adjoindre , s'associer, 
avec l'acc. RR. —. alpéo. 
Hpcs-atoau, f. aitu, s'élancer vers, 
se jeter sur, fandre sur, dat. RR. 
mr. 41000. 
Tpos-arréu-d, f. naw, demander de 


plus ou en outre : demander l'au-| 


môve, mendier; par ext, avoir be- 
soin de, réclamer, exiger, eu fig. 
e 


* 


guerre, faire| 
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interpeller, questionner, interro- 
ger. RR. x. airéo. 

Ipooairns, ou (8), mendiant. 
Ilpootirnors, ec (à), mendicité. 


—, 


Hpoo-arridomat-œuat, f docuas, ac- . 


cuser de plus ou en outre. RR. r. 
airiiouor. 

Tlpco-axoëw, f. axcÜaoquat (aor. rpos- 
xousa, etc.), entendre de plus ou 
en outre; écouter, enteudre, RR. 
æ. AX0Üw. 

Ilpocaxtéov, verbal de mpooiyo, 
s'emploie aussi dans le sens du 
moyen TROY. 

Tpoc-aiqu, f. axeibo, appliquer 
un enduit. RR. r. &uivo. 

Tpos-auüve, f. uv®, venir au secours, 
porter du secours, avec le dat. || 
Au moy. repousser en outre; ven- 
ger ou récompenser ou punir en 
outre. RR. x. duüvu. 

IpooavæGaive , f: Gnooua (aor 
npocavéGrv , etc.), monter vers, 
monter à; monter par-dessus ou plus 
baut : grossir, er parlant d’un 
fleuve. RR. x. va, Le. 

Dpooavabélie , f Gao, jeter en 
outre par-dessus oz en l'air. RR. 
#. Ava, Balo. 

Tlpocavéoaasç, ewç (ñ), ascension : 
crue des eaux d'un fleuve. 

IpooxvaGnûr, impér. aor. 2. de #pos- 
avaGabve. .: 

pocavæxkivonat, f. xuvoduaé ou 
x aouat, avec le dat. se coucher 
auprès de; se mettre à table à côté 
de; être adjacent à ; s'appuyer sur. 
RR. %. &. xAivO. 

Ilpocava-kéyouar, f. Xécuat, racon- 
ter ou mentionner en outre, ajou- 
ter à une énumération. RR. x. &. 
yo. L | 

Ilpco-av-aXioxe, f. a\wGu (aor. œpooc- 
avTÂWOX OU ROONVÉAWGX OÙ PAG 

‘ avdocæ, etc.), dépenser en outre. 
RR. x. dvarioxo. 


 Iposavañüoe, inf. aor. 1. du prés. 


Npcoava-ralw, f. mabow , reposer, 
laisser respirer. || 4u moy. Ipco- 
avarai car, f. sabot, sereposer 
sur, dat. RR. x. & rabw. 


IocoavanAnsou-®, f. dow, remplir 


en oulre: au fig. combler, complé- 
ter, suppléer, RR. x. d. mAngôu. 
Dpcoavatimut, f mpoozva-fnouw 
aor. pcoaveänxa, ec.), imposer en 
outre; ajouter. || 4x moy. ajouter 
à son fardeau , à sa charge; s'impo- 
ser en outre, entrepréndre en.ou- 
tre : dans le sens neutre ou réflé- 
chi, faireses confidencesou deman- 
der conseil à, dat. RR. x.&. Tibet. 
Hocoaværpéno, f. rpélo, renverser 
en outre. RR. 5. à. rpéto. 
Tlpooava-qépu , f. rpcaavoiau (aor 
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Fpocaviveyex, efc.), rapporter; 
par ext. raconter, annoncer. Ipoc- 
avapipety Tñ BouAÿ, faire un rap- 
port au sénat. RR. 7. &. pépo. 

Tpocava-puvéw-& , f. now, s'écrier 
ensuite ou en outre : se récrier : 
gfois crier à, appeler par ses cris, 
apostropher? RR. 7. &. guvéo. 

ocodv-euu, f eu (émparf: rpcaav-- 
eus, ec.), monter à, arriver à. RR.! 
z. & eut , aller. | 

| Ipocaveveyrsïv, énf. avr. 2. de spoc- 
avavépe. 

Tpooavéye » J ao (aor. mpooav- 
éoyev, elc.), élever à ou vers; ap- 
pliquer à, ‘attacher à, au prop. et 
au fig. : dans le sens neutre (s. ent. 
voüv), avec le dat. s'attacher à, s’ap- 
pliquer à; gfois avec l'acc. obser- 
ver, épier, au fig. RR. x. &. ëyo. 
Dern, f. Tpocava-crnoc , 
exciter à Ja révolte, [| 4u moyen 
mixte, se soulever. RR. æ. &va, 

tormu. 

Tlpcoav-oiyvupt ou oiyu, f. clkw, en- 
tr'ouvrir. RR. r. &. c{yu. 

Tocoavuxcd'ouéw-®, f. ñow, bâtir 
en face ou à côté où en outre : 
ajouter de nouvelles constructions. 
RR. x: &. olxocoueu. . 

Tpcodvrns, ne, 6, qui'va en mon- 
tant, escarpé : au fig. difficile, 
rude, fâcheux ; importun, odieux, 
hostile, ennemi. RR."x. dvruv. 

TTpocavrice, &, ov, opposé, contraire. 
RR. #. avrioc. 

pooavrinepaiav, adp. pour mp0 Tv 
avrimepaiav (s. ent. pepidæ), à l'op- 
posite. RR. x. dvrimepatog. 

| Tgçoodvrws, adv. d’uue manière pé- 
nible vu fâcheuse : avec des dispo- 
sitions hostiles, en ennèmi. KR. 
TPOTAYTNS. 

Tpocar-æyopetw, f. bot ( régulier 
ou irrégulier comme le simple), dé- 
fendreen outre. RR. 7. 4. &'ycpeto. 

Tocodnaë, ads. pour une fois, une 
seule fois. RR. x. draë. 

Toco-aneiw-&, f: now, menacer en 
outre; ajouter des menaces à ce 
que l'on dit. |] 4u moy. m. sign. 
RR. 7. ame. : 

Hipocaneur, fs (N), Gloss. menace 
ajoutée à ce que l’on dit. 

Tlocoenetv, énfin. aor. 2. urrég. de 
TeCoara opel a. | 

Tpocamc-devuut, f. d'eiéw, montrer 
ou démontrer en outre. RR. x. &. 
d'etxvupu. 

[ocoarcôviaxe , f: Éavoïua, mou- 
rir encore ou de plus, mourir avec 
d’autres. RRK. =. &. Üvicxe. 

Hpoour-ddut, f. oXéow (aor. xpoc- 


amwAcca,. efc.), faire périr en ou-| 


tre. [| 4u moy, Hopcoanodwuet, f 
42 


PO 


cAcüLas (aor. rpooxrwdduny, efc.),| 


périr en outre o4 en même temps. 
RR. #. no, CAAUU. 

Ilpcoamooräaut, Enfin. ‘aor. 1. de 
TPOGAPIO TA. 

Hocoxrréov, verbal de rpocanru et 
de npooänroua. | 

Dpcoanro, f. dÿw (aor. mocoñŸz, 
etc.), attacher à, adapter à, fixer 
à; au fig. attribuer ou assigner à. 
|] Au mox. avec le gén. toucher 
légèrement, effleurer, déférer à, 
accorder à. RR. x. dr. 

posarwbéu-o , f wôiow ou wow , 
repousser vers : repousser aussi ou 
de plus. RR. #. 475, ôéo, 

Ip0c-apapioxe (plus usité au parf. 

: To0CGoapa ou mpcédpnoa , dans le 
sens du présent), être attaché à; 
s'adapter à; convenir à, dat. RR. 
TPC, Apapioxe. 

Npoc-apaacw, f. apééo , heurter ou 
pousser contre ; briser ou faire 
échouer contre: dans le sens neut. 
heurter ou donner contre, échouer 
contre, dat. RR. x. 407000. 


pars. de mposapapisxe. 

IpocxpTéw-à, f. ce, suspendre ou 
attacher à. [| 4u passif, s'attacher 
à, étre attaché ou dévoué à; être 
adonné à, être annexé à, dépen- 

_ dre de, dat. |] 4u moy. attacher 
ou suspeudre à son cou, à sa cein- 
ture, etc. : au fig. s'allacher, se 
concilier, captiver, avec l'acc. RK. 
Te AOTÉ. 

Docoaprnua, «roç (ro), appendice, 
accessoire, annexe. 

Ipocapriug, ady. dans un parfait ac- 
cord, de maniére à former un tout 
parfait. RR. x. Gpruos. 

"Tlpco-aud'aw-&, f. now, Poët. adres- 
ser la parole à, parler à, dire à, 
avec l'acc. de la pers. et celui de 
la chose. RR. x. «bd w. 

*Upcoxvdirnv, Poét. Ion. pour r200- 
nvd'arnv, 3. p. ducl de l'imparf. 
de mpcoxud' do. 


sur la flûte, par ext. se mettre à 
l'unisson de, faire écho à, dat. 
RR. rx. ao. | 
Npoo-avédve, f. auEiaw, augmenter 
ou accroitre davantage. RK, —. x0- 
Exvo, 
TIpocabEnot, ewç (#), augmentation, 
nouvel accroissement. 
Tpcoapixvéouat-cûpat , f (Eouat, 
arriver, RR. 7. &. ixvéouat. 
Tlocoupiorvmut, f mpocaroorice 
(aor. rposanéernezx, etc.), sollici- 
ter à la défection, faire passer dans 
un autre parti, débaucher, soule- 
ver.||4u moy. mixte, Tpooagiora- 


*Ilpoodomox, lon. pour mpooïpapu, | 


* HpcoavAïuw, f sw, accompagner| 
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BA, f spocanc-cricua(aor. 2 c- 
anédrmv, elc.), passer dans un au- 
tre parti, se soulever, trahir en 
même temps que d'aulres. RR. —. 
amro, io rmput. : 

Ipooay6fveu, inf. aor. x. passif de 

“mpoGÉYyE. | 

TocoGaive, f. Gros (aov. m210- 
é6nv, etc.), s'approcher, s’avancer : 
avec le dat. ou l'acc. s'approcher 
de. RR. x. Baivo. 

Dpoa be , f GaXG, jeter sur ox 
contre : appliquer sur, adapter or 
attacher à : approcher, faire ap- 
procher : ajouter, joindre : au fig. 
appliquer à, adresser à, diriger 
vers; imputer, attribuer, rejeter 
sur : gfois mener à l'assaut, mettre 
aux prises, faire tomber sur : dans 
le sens neut. foudre sur, tomber sur 
attaquer, assaillir, avec le dat, ou 
rarement sans rég. Ouh mpco- 


+ 


GdAïousa, odeur qui frappe l’odo- 


rat. [| 4e passif, To npoo6mAdue- 
vev, ce qu'on applique, ce qu'on ap- 
proche, et autres sens corréspon- 
dans à ceux de l'actif: gfoislachose 
contre laquelle un autre vient se 
beurter, ce qu'on vient frapper, 
ce qu'on attaque. RR. #. BH. 
Ilpooôds, Gex, &v, part. aor. 2. de 
TpoGGaivu. 
Hpoooante, sw (#), action de s'ap 
procher, approche. R. mpcobaiyo. 
‘IlpooGaros, n, dv, accessible. 
Tpooñvat, énf. aor. à. de rposGuive. 
Tpoo Géo, f dsouar, violenter, 
faire violence à, acc. : se porter 
avec violence contre, dar. IFoo- 
Guitecdar rhv wbatv, Plus. faire vio- 
lence à la nature. H:0061ae50% 
torw, Diod. s'emparer d’un poste 
par violence. RR. x. Britomat. 
HocoGoxtw, f: ésw, faire appro- 
cher ox avancer : au fig. engager, 
persuader. RR. r. BbaÇo. ; 
Ip2061üve, inf. aon 2. irreg. de 
rpcotdu-ù, peu usité, vivre plus 
long-temps, ajouter à sa vie des 
années de plus. RR. 7. fiüvar. 
HpocGréro, f. Ghidouat, resarder 
fixement ou en face, regarder. 
RR, x. Paire. 


HpcoGantés, n, dv, jeté sur; appli- 


he sur; incrusté; ajouté. R. evo 


40. | 
ITpooGorbéw-&, f. now, venir au se- 
cours de, dat. RR. x. Bonôie. 
HpcoGcan , ñs (A), action de jeter 
sur, d'appliquer sur, d'attacher à, 
d'approcher de, de diriger vers, et 
autres sens de rpcobiiu : accès, 
abord, approche, d’où au pl. les 
abords d'une place : jointure, pont 
de contact ; approche impétucuse, 
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choc, attaque, charge, irruption, 
. assaut, engagement, lutte, choc, 
-collision : mal qu’on fait à quel- 
qu’on, offense, tort : arrivée au 
port, abordage : accès d’une mala- 
die : impression du chaud ou da 
froid. Ex pos6oxñc, au premier 


choc. Ô êx mpcaGoxñs &yov, com-|' 


- bat qui s'engage à l'assaut d’une 
place. HpooBoin Éyetv, être acces- 
sible ou abordable : être attaqua- 
ble, donher prise. R. xpoo6dAAw. 

[poaGiperes, 06, ov, tourné du côté 
du nord, exposé au nord. RR. *. 
Bopercc. 

Hpocyeivacdcu, inf. aor. 1. de rpoc- 
yivouat, dans le sens actif, 


Tpdoyetos, 05, ov, voisin de la terre ;] 


au fig. humbie, bas, qui va terre 
à terre. RR. #. ÿñ. 

Ilpcoyrdu-&, f: daouat , regarder 
en riant, sourire à, daf. RER. rs. 
qado. 

Hpooyevrie, 6, é, parent, allié. RR. 
Te. YEVOG. 

Llgoo-ysvoueves, n, ov, part. aor. à. de 

Hocoyiyromar ou yivoum , f. yevrie 
aquar (aor. mpoosVevounv, elc. ), 
naître ou arriver de surcroit, sur- 
venir, intervenir : échoir ow tom- 
ber en partage à; ajouter à, s’atta- 
cher ou se joindre à, dat. Tè pose 
Yeyep.évov, ce qui arrive parsur- 
croit ; surplus, augmentation. {| 
L'aor. npocsyewéun, s'emploie 
dans le sens actif, engendrer ou 
enfanter comme par surcroît. RR. 
Te VUYVUAL. 

+ PAL » f veédw, écrire dé 
plus, ajouter à ce qu’on écrit : 
ajouter à une liste, inscrire au nom- 
bre de, dat. : qfois simplement, 
consigner par écrit, enregistrer. 
RR. #. papa. 

Mocadaravdo-®, f: now, dépenser 
en outre ou de plus. RR. ñ. ÿa- 
ravaw. 

DpéoŸeyua, arcç (rd), réception. R. 
TOOGOÉY OLA. 

db inf, aor. 1. de xpos- 

éoprar. | 

| Mpood'eç, ne, és, qui a encore be- 

soin, qui n'a pas assez de, gén. 
R. mpocd'iquar. 

Tlpoodebñvet, inf. aor. 1. passif de 
ReCOÏÉO. 

Lpcodt, f. Señou, impers. il faut 
encore, il n’y a pas assez de, apec 
le gén. de la chose et le dat. de la 
pers. RR. xpoç, d'ei. 

 Hpoo-d'eixvuut, f SeiËw, montrer en 
outre ou avec. RR. tr. d'eixvumt, 

Hpocdextéos, a, ov, adj. ere de 
TpOOTÉYOLGL, 


Dpoodixros, %, &, reçu, admis ; re-l 


ABRÉGÉ, 2 
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cevable, admissible; accueilli ou 
qu’on doit accueillir avec plaisir, 
agréable. R. xposd'éyeua. 
Hpoo-déquar, f Sétemen (aor. xpos- 
ederônv, etc.), avoir besoin en ou- 


tre ou encore, avoir de nouveaux} 


besoins, n’avoir pas assez de, gén. : 
demander ou solliciter encore, avec 
l'acc. de la chose et le gén. de la 
pers. RR. x. d'éuo. 

DNA ar » J. d'épéouar (aor. 
mpoctd ioyôn , efc. ), regarder en 
face; regarder, envisager. RR. x. 
d'éproprat. 

Hpood'éyopar, f d'étouar, recevoir 
ou admettre en outre ou simple- 
ment'recevoir, admettre : par ezt. 
accueillir; agréer; approuver; af- 
fectionner; aimer: en t. de guerre, 
attendre de pied ferme, soutenir 
l’arrivée ou le choc de, acc. RR. 
TR. J'épopuas. 

Ipco-déo, f. dico, lier ou attacher 
à. Il Au part, parf. passif, Tlpce- 
d'ed'epévog, n, cv, attaché à : au fig. 
adonné à, livré à, sujet à, dat. 
RR. x. déc. . 

Lpoodta Gide, f. Gaiw, calomnier 
en outre ou davantage; chercher 
à rendre plus coupable ou plus 
odieux. RR. 7. dia, Bio. 

Ipood'uurdonaruat, f: diarnoo- 
pau, vivre avec quelqu'un ou au- 
près de quelqu'un. RR. #. dturéo- 


des de verbal de 
Hpocdia-arédw, f orelo (aor.wpoa- 
are, efc.), distingner en ou- 

tre : ajouter une restriction. || 4u 
moy. spécifier ou stipuler expressé- 
ment, — riwvi, avec quelqu'un. RR. 
mr. À. 6TéAO. 

Ipoadiaaroar, fe (À), restriction. 

Iecodia-rpiGw, f. rpiÿo, s'arrêter ou 
insister davantage sur : passer beau- 
coup de temps à, s'arrêter à, s’ap- 
pliquer à, insister sur : vivre ou 
passer sa vie avec, fréquenter ha- 


bituellement, dat. RR. #. d. rpi-| 


Go. 

Ipcodta-pheipu, f pepw, corrompre 
en outre : tuer ox faire périr en 
outre. RR. x. d. obeice. 

Upco-didup, f wow (aor. spoo- 
édwxx, etc.), donner en outre : 
communiquer, faire partager. RR. 
r.dW'our 

IlpcoduGaacv, aor. à. de mpoodix- 

do. 

Tpoodt-œtu , f isw, spécifier ou 
stipuler expressément dans un 
acte; ajouter par forme de restric- 
tion. RR. . d. épte. 

Tpoo-dcxtu-&, f. now, avec l'ace. 
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sur, espérer. |] 4x passif, Ilpoc- 
d'axduuat roro rormoety, on s'attend 
que je ferai cela. Ta npcad'oxw- 
uavæ, ce qu'on espère, ce à quoi 
on s'attend. RR. x. d'oxio ou dé- 
XOaL. 

Ipocdoxia, ag (ñ), attente; espoir 
ou appréhension pour l'avenir; ex- 
citation de l'attente, impatience. 

xeuw mpcadoxizxv, être dans l’at- 
tente ou dans l'expectative. Ioco- 
d'oxiav mapéyev, faire espérer, faire 
concevoir l'attente. 

Ilpoodpametv, inf. aor. à. de rpoc- 
Toéyw. | 

Ipoo-duoxokaive (sans f.), être plus 
indigné encore, -— rtvi, contre 
quelqu'un. RR. x. duoxokzive. 

Ilpoc-sao-& , fau , permettre ou 
tolérer en outre : laisser entrer, 
laisser approcher. RR. x. ide. 

[pooë6aXov, imparf. de xpos6ile. 

ocoéGaov, aor, à. de rpcaGaw. 

"Tlpootôav, Poël. pour mpociGnoav,: 
3. p. p 

Tlpooionv, aor. 2. de npcobaivo. 

IpoosGiaare, 3. p. s. aor. 1. moy- 
dans le sens neutre de xpooGaive. 

Hpocé6asba, aor. 1. de npcoGAire. 

TpocsyyKo, f iow, s'approcher, 
avec le dat. RR. x. iyyio. 

Tlpdaeyyue, adv. près, proche, au- 
près. RR. 7. éyyÜc. 

Ipossyevounv, aor. 2. de mpooyivo- 
pan. 

Upootyxakéu-à, f: xxkécw, accuser 
en outre, reprocher de plus, avec 
l'acc. de la chose et le dat. de la 
Personne accusée.RR. 5. ëv, xakéo. 

Tpocéy-xetmar, f. keiocuat, s'appli- 
quer à, insister sur; presser vive- 
ment, s’acharner auprès, dar. RR. 
mr. V, Etat 


Hpocadepxdpny, imparf. de npoodép 
XOLAL. | à 


Ipocsdpeia, aç (*), persévérance, 
assiduité : obsession, instances pres- 

_santes et continuelles : siège ox blo» 
cus d’une place. R. xp0osd pate. 

Tlpccsdxounv, imparf. de mpood- 
Louat. 

Tlpocsdoxwv, a, a, ajaev, etc. imparf. 
de rp0odcxae. 

Tlpca1d pet, f edcw , être assis au- 
prés de : être adjoint ou assesseur 
de : être assidu à, être assidüment 
occupé de : obséder de ses iustan- 
ces : assiéger : tendre des embü- 
ches: le rég. au dat. dans tous les 
sens. R. rpossdpos. 

poosd pos, 06, ov, assidu à, occupé 
assidüment d’une chose. [| Sust. 
(6), assesseur. RR. mpcs, 49 px. 

*Tlpcoéurov, lon. pour mpocetroy. 


attendre , s'attendre à, compter] Mpocsmuiuax, aor.. de xpostnutoo. 
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Iooce0iunv, aor. à. moy. de avc 
Trip | 
Tlposéüma, aor. 1. de npoatibrpu. 
Hoco-cbito,, < sw, accoutumer à, 
rég. ind. au dus. RR. —%. Qu. 
Tpooéücu, 2. p. s. aor. 2. moyen de 
TpOG TION. 
Tpocsidive, inf. de rpiouda. 
Uposeid'ov, aor. 2. de npocopau. 
Tpos-euxito, f. dou, assimiler, com- 
parer. RR. #. eu, 


Ilpooa dun, aor. 2. moy. de npoc-|, 


, aipéu. 
. Décosnpa, parf. de roochauGave. 


Ilpooeroe, r, ov, exposé à la chaleur| 


du soleil. RR. x. En. 

Tlpdo-emu., f. écouar (imparf. xpoo- 
%, etc), être attaché à; être joint 

. à;.se trouver à ou auprès de; ap- 
partenir à: qfois avoir commerce 
avec, de rég. au dat. Tÿ fix rpio- 
etor Éy0pa, Xén. à la violence sont 
attachées des haines, des animosi- 
tés. Hyepcv rérrapa dat mpooivar, 
Philon. à un chef doivent appärte- 
nirquaire qualités, Éav ph ro énob- 
etov mpoot, Aristt. si la volonté ne 
s’y trouve pas jointe. Toÿro xe6o- 
eort mot, Lex. j'ai encore cela de 
plus. To mpoudr où ra mpogivra, 
l'excédant, ce qu’il y a de plus ou 
de trop, le superflu. RR. x. eiui, 
être. 


Ido, f. eut (émparf. rpooquy),. 


s'approcher de; se présenter à; 
s'adresser à, aborder ; venir se 
joindre à; se ranger du côté de, 
le rég. au dat. dans tous les sens. 
Il se dit aussi d'un revenu qui se 
reproduit tous les ans. Ta wpoc- 

" sovræ, les revenus. RR. x. sut ; 
aller. 

Hpoceivet, énf. prés. de npôceu, f. 
coma, ou inf. aor. 2. de xpcaimpt. 

Tpocëtmev, aor. 2. irrég. de mpoo- 
ayopeto. | | 

Tlpocepyacäunv, aor. 1. de mpoc:p- 
you. 

Tpoc-stoxw, plus usité au parf. xpoa- 
éctxa où pot yuat , dans le sens 


présent, ressembler à, dat, RR. 5.| Ilposeécôat, inf. aor, à. mor. del 


+ Étoxo. | 
Upocetxov, imparf. de poste. 
Ipo-ssiw, f. stisw, seconder aupara- 


vant : agiter devant soi ou devant] 


quelqu'un, ct particulièrement, agi- 
ter une branche garnie de feuilles 
devant un animal pour le faire sui- 
vre ; au fig. montrer ou faire luire 
aux yeux de quelqu'un une espé- 
rance, ur appt quelconque, lui 
présénter ur motif quelconque, 
méme celui de la crainte. RR. xp0, 
otio. 


Deosx6ddo, f Gaw, chasser enl 
«a 
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. outre: ex t..de géom. prolonger, 
continuer une ligne. RR. #. x, 
Bado. 

Upocexd'éyoueu, f d'éfouatr,. rece- 
voir ou attendre en.outre : saute- 
nir le choc az l'attaque de, acc. 
RR. 7. èx, D'éyopar. 


| Dpocexeiurv, imparf. de rpdoxout. 


D te f. xabow.(aor. rpootk- 

na ou éxauox, etc.), brûler ou 
allumer én outre. RR. 7. x, xaio. 

IpocexArodônv, aor. 1. passif de 
FpOGXANEO 0. 

Tposéxhivey, imparf. de xaccxiv. 

IlpooexoNT One, aor. r. passifde rpos- 
xoXAGO. 

IlpocéxoŸz, aor. 1. de rpoaxomta. 

Upocex-rinro, f. reocüpa, échouer 
dans, avec le dat. : dégénérer en, 
avec eis et l'acc. RR. 5. x, RiTTO. 

Tlpocéxpoucy, imparf. de xpooxpob. 

Tpocexréos et Tpcaexréov, verbal de 
TELE. 


Lä 0 
Tpocexrnoäuny, aor. 1. de npooxt ae 


CD TR 
ITpocexrixdç, n, 0v (comp. ürapos. 
superl. wtatos), attentif; dili- 


gent : qui rend attentif ou dili-| 


gent. R. rpcoéye. 
Hpocexr we ady. 
avec soin. | 
Ileccsxrixrara, adv. super. du 
précéd. | 
IlocäwAtG&, aor. 1. de rpesxviie. 
Llpocexüvouy, etç, &t, etc. Amparf. de 
TROOXUVÉL. | 
Ipcoëx-yéw , f. xebow (aor. xpoock- 
éxea, etc.), répandre en outre où 
dé plus. RR. 5. éx, xéro. 


attentivement, 


ITpoot\aGov, aor. à. de mpockauGave. | 


Dee acæ, av, part. aor, I. 
e 
IlpocsAavo, f. sAïow, s'avancer à 
cheval vers : s’avancer avec impé- 
tuosité vers ou fondre sur. Npco- 
EXœuvobonç MLÉpRs, 
chant. RR. #. éaivo. 
“Uposéexro, Pot. pour rpogeXËkexre, 


3. p. s. plusgp. de npcchéyour, se 


coucher auprès. Voyez xpockéyu. 


FRCOXPÉQ. 
“lpcoëkste, Poët. pour mpooueto, 


: 3. p. $. aor, 2. ve 
Hpcotheuac, eu (ñ), 


‘Tlpooe}0sv, inf. aor. à. du méme. 

Ilpoce>lxüout, inf. agr. 1. de : 

Ilpoo-xo, f° Eo, tirer à soi, atti- 
rer, entrainer. RAR. %. £xo. 

IpoosAdevos,. n, cv, part. aor. 2. 
moy. de rpocdiple. 

Hocosko ne, ne, 8, situé près desma- 


le jour s'appro-| 


de rpocupéw.| 
approche, ac-| 

tou de s'approcher.R.mpocésyouat. 
ITpocehsüoquou, fut. de rpcqépyouar.| 
IpoceMAUÜx, parf. de x ccépx quan] 


Hpocebis, so 
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rais,, marécageux. RR. x. &xoe. 


Ugoceuépipéeucu-dyeu, f icouet , 
frémir en outre contre,, faire de 


_ nouvelles menaces. RR. x. êv,, Cp: - 


aquer.. 
Upcoépevov, imaparf. de rpoouéve. 
Igocipevos, "}0v; péri. aor. 2, mOy- 
TRCOUYLL 

Npcosunirpnut , f mrpcaéwnmpnex 
(aor. rpoasvérpnox, elc.), embra- 
ser ou incendier en outre. RR. x. 
dv, TILTPNUA. | 

Hpoauminre, f nicouæe (ar. 
RpoGevésEge" , eic.y, tomber sur, 
dat. RR. ñ. &, ritre. 

Upcourpñoat, inf. aor. 1. der bou. 
TUTENEAL. 

Ilpoceumepne, fe, €, semblable, qui 
a du apport avec, dat. RB. x. èu- 
pEphs- | 

Ipoceu-pépo , f. moocev-oiaw (aor. 
TpocevNvE ka, elc.), apporter en 
outre. [| 4x moyen, ètre sembla- 
ble, avoir du rapport avec, das. 
RR. x. év, qépo. | 

Tlpcoëvayxoc, adv. dernièrement. 
RR. 5. évayyos. F 

Tlpoceveyxarw, 3. p. s.impér. aor. 1. 
de rpocpioe. : : 

Tlpocevepustv, cor. 2. inf. de xpoapépe. 

Ilpocevextéov, verbal de rpocpépe. 

Tlpocevétetva, aor. 1. de macoevrelves. 

Hpocevive yat, parf. pass, de npoa- 
QEpa. | 

Uocssvivexa, parf. de rpcopéow. 

Tlpocev-duLéoer - cdat , f Aou 
(aor. rpcceveluunôny ,. etc), réflé- 
chir oz considérer en outre. RK. 
ms. ÉvOuLEouEt. ” 

Lpog-evou-w, f. daw, ajouter à un 
tout, réunir. RR. #. évoo. 

Ipossv-reive , f. revo ( aor. mpoaev- 
eretva, efc.), étendre -ou allonger 
davantage. Ilpcosvrelverv nmyés où 
éripag (s. ent. rAmyäs), ou sémple- 
ment mpcasvteivey, redoubler les 
coups, asséner de nouveaux coups, 
— Tivé, à qn. RR. %. ëv, retvo. 

pocewrédow, f Tao, enjoindre 
ou prescrire en outre.{| u morez 
même sion. RR. %. év, TM oO. 

IlbpoosbanoorTéo, f creG , ren. 
voyer en outre. RR. —%. êx, 4x0, 
coté. 

Uponekérauda, aor. r. de rpocexnzio. 

Ibocekeupioxe, fe eusñou, trouver 
ou inventer de plus; imaginer en 
outre. RR. x. êx, ebpisxo. 


| Hpoockryéomar-cuLar,  vriocpor, 


raconter ow expliquer en outre. 
RR. x. de, fyéquar 

ES attention; soin, 
exactitude, diligence. R. mposiyo. 


© Tpoo-fowæ, parf. de spoëtaxts, sem 


ploie dans le sens présent, ressen- 
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bler , être semblable à, avoir du 
rapport avec, convenir à, êlre 
bienséant à, dat. |] !mpersonelle- 
ment, Tpooëctxe, il convient. Foy. 
TpCOLGxw. 

ocoëmayyéhouat, f. ayyacima, 
promettre en outre. RR 7. ênt, 


æyydo. 

Hoovesekepyiomar, f doom, re- 
polir tn ouvrage; mettre la der- 
nière main à, acc. RR. 7. êrt, ëx, 
"éprétoprr. 

Ulposenebenyaoia, as (M), action de 


repolir ou d'achever un ouvrage :| 


travail pour achever de traiter 
complètement un sujet. 
Tocoer-isoréw-®, f. now, deman- 
er en outre, faire de nouvelles 
questions : en t. de droit, stipuler 
en outre. RR. w. é. porte. 
Llpocériocw, aor. 2. de rousrinro. 


Hpoosrr6odo-&, f: noouau, pousser| 
de nouvelles acclamafions. RR.| 


mn. à Gcdo. 

HpocëntGouAsüw, f: ebow, tendre de 
nouvelles embûches; attenter en 

“outre à la vie de quelqu'un. RR. +. 
értOoutebw. 

Ilpcosnrdidou, f. mroosen-doco 


(aor, mpoceréd'wzz, etc.), donner| 


ou accorder en outre.ou de plus : 
‘danslesens neutre, prendre denou- 
veaux accroissemens. RR. x. £. 
didoper. | 
pocemErréw-&, f. ñow, recher- 
cher en outre ou de plus. RR. *. 
E. Entrée. 


Hoocent-xsoroséu-&, f: ncw, ajouter} 


de nouvelles railleries ; raïller -en- 
core plus. RR. 7—x, &. xeproéo. 

*Ilbocsmüvaro, Pot. 3. p. s. imparf. 
de tpoonivasoas. 

Hpcoëniminre, f. recobuar, tomber 
+n outre sur ; peser encore davan- 
tage sur, dat, RR. %. ê. rénTw. 

[sooémnrov, imparf. de roconinre. 

Hpooemb bout, f fücw, corro- 
borer encore davantage. RR. x. ë. 
PUvULLL. | 

Dpooinraréiu, f. 7e, mander 
“ou enjoindre en outre. RR. x. €, 

ré, | | 

Upcosrotiômut fe mpocznrôrow (aor. 
mocoeméônxz, elc.), imposer ou 
ajouter en outre; ajouter. RR. x. 
é. ribmpa. 

Ipocervrqnde-o , f. fow, repro- 
cher en outre, adresser de nou- 
veaux re es, avec l'acc. de la 
chose et le dat. de la personne. 

… RE x é rpao. 
lsocémaats, Poét. 3. p. s. imparf. 
de rpconAGw, pour xpoomäAate, 
Tpcosmhdxns , aor. 2. passif de 
#o00m x, unir à, RR. x. To. 
a a ’ 
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ocosmuët-o, 3. p. s. Eëmparf. mor. 
ou pass. de mpooroio. 

Upocsnrüyun, EC, uso, plusqp. 
passif de recorrvsou. 


outre : ajouter par son travail : 
achever, polir, perfectionner : ga- 

* gner ou amasser en outre. RR. x. 
épyaouar. 

Upicesyos, os, cv, propre au travail. 
RR. ñ. épyov. 

Ilboc-eetdo, f. epeicw, appuyer sur 
ou contre : par ext. enfoncer dans, 
planter dans : dans le sens neutre, 
s'appuyer sur.|| 4x moy. s'appuyer 
sur; au fig. s'attacher à oz mettre 
sa confiance dans. RR. 7. épetde. 

Tpoc-epebyouat, f epebéouat ( aor. 
Tpoafpuyov, etc.), roter au nez de 
quelqu'un : par ext. laucer sa bave 
sur, vomir sur ou contre, au prop. 
et a fig. Kôparz mpocepelryeTat 
méronv, Hom. les flots battent les 
rochers avec bruit. RR. x. épsüyu. 

*TTpco-epeo-Gy fut. irrég. de rpoaaye- 

EUuu. 

nocaéésn£a, cor. 1. de npoosprunt. 

Npocsppnôn, 3. p. s. aor. ï. pass. 
irrég. de npcoayepeu. | 

Hpoc-épru, hi epÿo (aor. rpossipmu- 
ca, etc.),ramper vers, s'appro- 
cher en rampant ou en se glissant, 
ou simplement chez les poètes, 
marcher vers, s’avancer , s’appro- 
cher. RE. #. épro. 

Hpco-epuyyéve, f. epebEouar, comme 

 MRCORDEUVLAL + 

Ilpooépxomat, f. sAebaquat ( aor. 
TpoonABov, etc.) , aller vers; aller 
trouver; s'approcher de; s'adresser 
à; se joindre à; survenir, arriver 
de surcroît : gfois se mettre à, s'oc- 
cuper de, se mêler de : gfois avoir 
du rapport.avec, toucher à, être 
analogue, où même, être parent : 
gfois abarder en suppliant, sup- 


Éoyouar. 
Tpoc-soiw , f éd'opar ou péyouat 
(aor. mpocépaæyev, etc.), manger 


Tooceoméouoe, 06, cv, occidenta}; si- 
tué au couchant. RR. 7. fomepcc. 
Hpdoeort, 3. p. s. de npécumu, f. 

cpu. : 
Tocoiariys, Pot. 3. p. s. aor. 3. de 
FROTOTEE O. 
Npcoioparoc, G, ov, contigu, limi- 
trophe. RR. x. écyaræ. 
| Isocioynua, parf. de spcaig. 
Tpoosrupiw, f. isw, donner pour 
compagnon. |] #u moy. avec l'acc. 


Hpoo-epyétonar, f° doux, faire en| 


*Hlposéqn, Poët. 3. p. 5. 


plier : Æccl. approcher de la sainte! 
table ou s'adresser à Dieu par ses| 
prières. Dans tous ces sens le réz.| 
se met au dat. qfois à lacc.RR.".| 


avec, manger en outre. RR.7.600i.| 
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prendre pour compagnon : avec le 
dat. se faire le compagnon dé, se f 
lier ou s'associer à. RR. r. érate 
po. 

Hpcoéraëa, aor. 1. de rpoordcow. 

pocerébnv, aor. 1. passif de xpoo- 
Tiômp. | 

Ilpoceréce, &, ov, adj. verbal de 
Teooim el de pcaienar. 

Ilposeréraxro, 3. p. s. plusqp. pass. 
de npoordaco. | 

Tlpccërt, ado. encore, en outre, de 
plus, outre cela. RR. =. êrr. 

Upocerôar, Aft. p. npocetiôn, 3. p. s 
imparf. de npoctibre. 

Tlpocsvyua, aros (rd), prière, vœu. 
R. mpcortyopat. 

Ipocsuxrrpros, ou (ro), lieu où l'on 
prie, oratoire. 

TlpoowEaobxr, inf. aor, 1. moy. de 
TROCEUYOALL, | 

Ilpoc-svcy0héo-d , f. now , employer 
ses loisirs à, vaquer à, s'occuper 
à, dat. RR. x. e, con. 

Ilpoceuyn, ñç (À), prière, vœu, orai- 

‘ son. KR. 

Ipoc-sbyowet, febEouo, prier, adres- 
ser ses vœux ou ses prières à, dat. 
RR. mpôç, eULouaL. 

Ilpcoépepov, imparf. de rpocpépe. 

Imparf. ou 

aor, à. de nposprqu. 


“Ilpoctqwvss, Jon. pour mpocspuves, 


3. p. s. imparf. de npocpuvéu. 
Tpocexrs, me, € (comp. mpecsyéare- 
pos. sup. mpoccyécraros ); adhé- 
rent, contigu; proche, voisin; en 
t. de philos. immédiat : gfois atta- 
ché à quelqu'un, partisan, secta- 
teur de} dat. : qfois exposé à, sujet 
à, et sans rez. cxposé au vent, mal 
abrité, en parlant d'un port, d'un 
rivage : gfois appliqué, attentif; 
par ext. soigueux, diligent. || 4 
neut. Tipoceyéc, adv. proche, tout 
proche, dat. R. rpooëyo. . 
Tlpsosyovros, ad. attentivement. 
R. mpocéxev, part, prés. de 
Dpcoiyo, f. éw (aor. mposisyov, 
etc.), avoir en outre, posséder de 
plus : plus souvent, tenir près de; 
tenir attaché à, au propre et au 
fig. : dans le sens neut. être atua- 
ché ou adhérent à, être contigu à, 
tenir à; en parlant d'un varsseau, 
être amarré à, mouillé à, aborder 
à; au fig. tenir à, avoir du rap- 
port ou des points de contact avec, 
ressembler à; gfois s'attacher à; 
très souvent, avec Ou Sans y ou 
dtévotav, attacher son esprit à, 
s'appliquer à, Étre attenüif à, 
rég. indir. au dat, ou rarement æ - 
l'acc. avec mpoç. Ioocépev rù sc- 
. Alto, Tÿ kpoxou, x. r. À. s’applie 
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quer aux travaux de la guerre, 
aux leçons d’un maitre, efc. Ilpoo- 
éxetv éauro ou simplement npo- 

_ éyev, prendre garde à soi. Tlpoceye 
uv, prenez garde que. Ipcoéyev 

_ &nd riwoç, se garder de quelque 
chose, se tenir en garde contre. 
RR. x. êpo. 

Tpocexüç, adv. très près, dans une 
position très voisine et contiguë : 
immédiatement de suite : attenti- 
vement, avec attention, avec zèle. 
R. rpcoex Yi. | 

Jlsosev, Gaz, v, part. prés. de 
FICOR AO. 

Ibcocwv, cou, 0v, lon. pour r:cauv, 
part. prés. de xpôcet, f. écouat. 

_ Mocosüos, cs, cv, oriental. RR. x. 

£wOG. 

Slpoct&, contr. pour mpcosdu. 
IpcoéwËz, aor. 1. de rpcaoi}vuut. 

D PH VU ; À tebEw, joindre à, 
rég. ind. au dat. RR. 5. Geoyrut. 

Hpcotnpico-w, f. dou, endommager 
en outre ox davantage; punir 
d'une nouvelle peine ox d'une 
peine de plus. RR. x. Vrptio. 

Noooÿ, 3. p. s. subj. près. de pio- 
ep. 

fHatonE, 06, ov, qui approche de la 
puberté, adolescent. RR. %. #6n. 

Tpooñyaæyov, aor. à. de npootyu. 

Iloconyopeuca, aor. 1. de mpcoayc- 
PEU. 

Tpoc-mycpéu-&, f. now, comme ro6o- 
ayopEU. 

Jpoor-yopix, m6 (), action d'adresser 

la parole à quelqu'un : action d'a- 
postropher ou d'appeler : dénomi- 
nation, nom. R. mpoc#yosos. 

Tpoowyopuxs, %, 6, dont on se sert 
pour adresser la parole ou pour ap- 
peler; appellatif. 

Tpoonyepos, 06, cv, 1° qui adresse la 
parole, qui appelle, qui salue : 2° 
à qui on adresse Ja parole, que 
l'on connaît familièrement, fami- 
lier, intime : 3° q/ois par ext. ana- 
logue, qui a du rapport avec. [] 1° 
Edyuätov mpoorycpos, Soph. qui 
adresse des. supplications. |] 2° 
Ipconyopos xai pires, Plus, con- 
naissance intime et ami. ÎTpocryo- 
pdç vives, Den. d'Hal. connaissance 
intime de quelqu'un. |] 3° *Tori- 
vopx ad ( pour mpoorñyopæ 
dictée), Sl0b. choses qui ont du 
rapport ensemble. RR. mr. &yopà. 

pcoyev, imparf. de r::cau, f 
etut. | 

ITpoonxäpnv, aor. 1 moy. de mpooinut. 

Hpocfixev, part. seu’. de rpooñxo. 

. Tpoonxovrws, ado. convenablement, 

décemment: comme il convient à. 

., À. de : 4 
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Ilooomoe, f. To, 1° avec le dat. se 
rapporter à, avoir rapport à, con- 
cerner, regarder, intéresser : 2° 
appartenir à, revenir à, être dû 
à : 3° avoir une relation nécessaire 
ou de convenance, appartenir à, 
convenir à, être du devoir de : 4° 
gfois appartenir à une famille, être 
parent ou allié de: 5° qfoës ètre en 
rapport, avoir de l’affinité avec{[r° 
Mnd'els otéobo Try ebloyiav rabrnv 
Tpooñxetv iv, Dém. que personne 
n’aille penser que cet éloge nous 
concerne. Ti pot mpooixe Kcprv- 
Olwv; Aristhop.quem'importent les 
Corinthiens, m,. à m. qu'est-ce qui 
me concerne dans les affaires des 
Corinthiens? Tlpoonxet Lot Tñç w0- 


.… Xewg, Dem. je suis intéressé comme 


citoyen aux affaires de la ville, ou 
simplement, j'ai aussi mes droits de 
citoyen. Ei xarà roÿrooïet aotmoco- 
vixev Tovroürou, Dém. si tu crois 
avoir quelque droit à ses biens, 
m. à. m. que quelque chose de ses 
biens te concerne.|[2° ITôAt xpco- 
fxeuoa abr®, Plut. ville qui lui 
appartenait. Tà 9” éméxeva æpoo- 
fxev To l'éra, Hérodn. et qu'au- 
delà le reste appartienne à Géta. 
TO mpooixev éxdorw amodtdcvar, 
Plat. rendre à chacun ce qui lui 
revient, ce qui lui est dû. [] 3° 
Toma mpconxovrss Gparñ, Plat. 
lieux qui conviennent à la vertu. 
En ce sens ilest plus souvent im- 
personnel. TIpcofke, il appartient, 
il convient, il est de droit os de la 
bienséance. Ifpocnxet mot, ou At. 
Upconxet pe Tobro motetv, il m'ap- 
partient, il me sied de faire cela, 
T0 mpoctixoy, ce qui convient, ce 
qui est conforme au devoir ou à la 
bienséance , le devoir. Kazœ To 
mpvoñxov, comme il convient, sui- 
vant les règles de la bienséance. 
mpocñxev Popraiote, comme il con- 
venait aux Romains.T& rpogñxov- 
ra, les choses convenables. Tipoo 
#xovra En, habitudes honnètes. || 
4° y d'é m1 xai AlGia xxTa “yévog 
Tpoonxuv, Plut. il était aussi un 
peu parent de Livie. Où rà yéve 
mpoonxovres, ou simplement, Oi 
mpoonxovres, Thuc. les parens, 
qgfois même avec le gén. Broïios 
npoonxovréç siv86, Thuc. quelques 
parens du roi. Tuvalxss ai mpco- 
nrovoat, Thuc. les femmes de sa fa- 
mille. Ô rpcoñtev éyyorara, Thuc. 
le plus proche parent. |] 5° Tcÿ 
TAVTÔÇ TOUTOU TX [LEPN TpOUTXEL 
aXñhow, Syrés. les parties de ce 
tout sont unies entre elles par des 
rapports intimes RR. æp6;, fixe. 
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Ilpooñkuoa, aor. 1. de rocoeïzbves: 
TlpcoMôcv, aor, 2. de xpocipyopar 
Tlpocuce, ce, ov, exposé au soleil : 
dont l’exposition est au midi. RR. 
7m. HALOG. 
Ilpco-ndw-w, f. dv, attacher avve 
des clous, clouer à, reg: ind. as 
. dat. : Eccl. sans rég. attacher à la 
- croix, crucifier. RR. 7. no. ° 
Ipconbreuots, eue (À), séjour d’un 
étranger dans un pays. R. de 
Tpoor)vrebo, f. eco, se fixer dans 
un pays en qualité d'étranger do- 
micilié. R. de 
Tpoofure, ce, «v, étranger qui est 
venu s'établir dans quelque en- 
droit : celui qui se met à la discré- 
tion d’un créancier : Ecc. prosé- 
lyte ou nouveau converti. R. x0:6- 
éprouat 
Tpocmpar (sans fut.), ètre assis ou 
se tenir ayprès de; assiéger, blo- 
quer, arec le dat, RR. mods, Auat. 
Tpc-onmaive , f° avo, indiquer or 
faire connaitre d'avance: faire con- 
naître par des signes o% par des 
prodiges : présager, prédire. RR. 
TOÔ, CALKIVE. 
lpootuuvov, imparf. de npcoaubro. 
Tlpooñv, 1. ou 3. p. s. imparf. de 
rpIGu, f: ÉcomaL. 
Ipocveyea, aor. 1. act. de mpoo- 
pépo. 
Tpconvetx, x (ñ), douceur, bonté 
d'âme; bénignité. R. rpconvi. 
Tlpooviveuos, 06, cv, exposé au vent. 
RR. npôç, &vexLos. 
TooonvSxônv, cor. 1. passif de 5p0a- 
pépo. 
poonvie, ve, éç (comp. se sup. 
éoraroc), doux, bon, indulgent ; 
agréable, commode : qfois par ext. 
facile, aisé; propre à, commode 
pour, dat. RR. 5. évrnçt 
Tlpocnpcopnv, cv, euro, etc. imparf. 
moy. de pcaapéo. 
Ilpoonprnmivog, n, ov, part. parf. 
pass. de mpcoupra. 
Tpoonpyxoury, ou, ero, etc. imparf. de 
TROTÉPYOUAL. 
Hoconriurv, &, &ro, erc. imparf de 
TOCAMTILOLLEL. .. 
Ipoondd'wv, aç, «, etc. imparf. de 
rpocaud'de. 
poorubdunv, w, «ro, elc. aor. 1. de 
TOOGEUY OA. 
Tsoongns, A6, éc, relentissant, qui 
résonne. RR. 5. #ycç. 
*Tlpoonüce, 66, ov, Poët. comme "poa- 
eo. 
Tlpdoôe, adv. comme xpoobav. 
Ipcobetvar, aor. 2. infin. de poa- 
Tibet. 
Hocobeis, éioa, &, part. aor. à, de 
mpooribmpe. 
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Ho oûgux, «roc (rd), ce qu'on appro- 
che, ce qu’on applique, ce qu'on 
ajoute : remède qu’on applique sur 
l'endroit malade, fomentation, ca- 

taplasme, qfois suppositoire. RR. 
nr. Tiômut. 

Tlpocbéevos,n, ov, parf, aor. à. moy. 

_ de npcoribmu. 

Hocoôev, adv. devant, par-devant : 

qi en avant, plus avant : ex par- 

nt du temps, auparavant : avec 
de gén. avant, devant, au-devant 
de, en avant de, par-devant. Ilp6o- 

Oev rueicôar, mettre devant soi, 
c.-à-d. employer pour défense, pour 
abri. Ilp6obev riôévæ, mettre de- 
sant, c.-ä-d. préférer. Ipéoôey yi- 
rpresôxi rives, avoir la prééminénce 
sur quelqu’un. Év-7% 7p600ev, par- 
devant, sur le devant: Eç ro xpoo- 

êev xwpet, il pousse en avant. Ets 

To mpôodev éridtdove, avancer, 

augmenter , s’accroitre. Trip Tcù 
rpdobev ywvilesbar, combattre 
pour la première place. Of mpôo- 
8ev, ceux qui sont à la tête : gfois 
ceux du temps passé, les anciens. 
Év ro mpdoôev xpcvo, dans le temps 
passé. Tÿ mpdoûev (s. ent. nuépæ), 
le jour d'auparavant , fa veille. 
Tlpdobey vis Éomépas, avant le soir. 
IlpSoev À, ou gfois IIpéobey pv, 
avec l’indic. ou l'infin. avant que, 
avant de. R. #90. . or 

Upooberog, n, Ov, ef 

Tlpdoôeros, 05, ov, apposé, placé sur 
ou auprès, appliqué sur : ajouté, 
surajouté; postiche. Tp960erov oxp- 
paxev ou seulement Tpioderov, cv 
(rù), remède qu’on applique sur 
l'endroit malade : suppositoire. 
Tlpdoûeroç, ou (6), débiteur dont la 
personne est tombée au pouvoir de 
son créancier pour n'avoir pu s'ac- 
quitter envers lui. R. mpooriônps. 

Hpoadéw, f. Osdgouu, accourir. RR. 
æ. dé. 

Hpooôrxn, rs (1), addition, surcroît : 
accessoire , appendice, dépendan- 
ce:ent. de gramm. particule. Ëv 
pocbrenç pLéoet, d'une manière ac- 
cessoire, comme un accessoire. Év 
mpooûmienc peéper “yeyévnoôs, Dém. 
vous êtes devenus comme des gens 
sans conséquence, qui ne sont plus 
bons que pour faire nombre. R. 
TpOGTÉMU. 

Tlpooômua, aroç (To), m. sign. 

peu it f. Eoua (aor. xpoo- 

tyov, etc.), toucher à, atteindre, 
par ext. prendre, saisir, avec l'acc. 
RR. x. Oryyiv. 

Hpooôtos, 0, cv, antérieur , de de- 
vant. Ipooôta rpabuxra, blessures 
veçues par-devant. R. æpdaûsv. 
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IL:co6:60, f. 6xiÿw, presser contre; 
écraser, RR. 7. 6AGo. 

IT250ôcu, 2. p. s. aor. 2. impér. moy. 
de rpocribrp. | 
Tood'eiv, éafin. aor. à. de xpoo- 

cpao. 


*Upcoid'ovre, Poët. sub}. aor. 2. moy. 


dans le sens actif, de rpcooodo. 

Ilpooieon, moy. de mpooirpu. 

Upootévau, énf. prés. de mpiceu, f. 
eut, ef de rpooimu. 

Upoo-imut, f ou (aor. rpcoñxe, etc.) 
envoyer à ou vers: introduire, faire 
appracher , laisser approcher. {| 
Plus usité au moy. Ilpcoïmar, f. 
Tpooïoouat ( aor. rpoonxaunv où 
mpoceiunv, efc.), admettre; accep- 
ter; recevoir : consentir à, tolérer ; 
supporter : approuver , agréer : 
qfois se mettre dans l'esprit, con- 
cevoir, comprendre : gfois dans un 
sens inverse, entrer dans l'esprit 
de quelqu'un, lui paraitre conve- 
nable ou tolérable. Ëv d” © xpo- 
(eraipes, Aristoph. une chose ne me 
plait pas, ne me revient pas, ne 
m'entre pas dans l'esprit. Le sens 
le plus usité est celui d'admettre, 
accepter, tolérer. ITpooieoôar dv 
Gérnv, Xén. en parlant d'un che- 
val, se laisser monter, #7. à m. ad- 
mettre un cavalier. Tposiechar ÀT- 
Tav, X'én. se laisser vaincre, n'être 
pas invincible, »m. à m. admettre 
une défaite. RR. mp5, ire. 

Upcotb, impér. de npocuus, f. eu. 

Tlpoctxvéuat-cuat, f. Sont (aor. 
mpoouxopnv, ec.), aller vers, s’ap- 
procher, dar. RR. #. ixvécuuat. 

Upcoirrape, fmpoonrriocuat (aor. 
mpccénrnv, efc.), voler vers : au fig. 


accourir , fondre sur : Poét. arri-| : 


ver, survenir. RR. %. inrapat. 

Hpoctoiu-d, f. %cv, égaler, rendre 
égal. RR. 7. (000. 

Dpco-iorm, f mposricw (aor. xpos- 
dornox, etc.), mettre auprès, éta- 
blir auprès; approcher, rappro- 
cher ; appuyer où adosser sur 
ou contre; consolider , affermir : 
dans un autre sens du verbe 
tarnu; peser avec ou en outre. [| 
Au moy. mixte, Tocoiorauar, f. 
mpocrhoouat (aor. rpogÉGTAV, elc.), 
se mettre ou se placer auprès de; 

s'approcher de; se présenter à, 
s'offrir à; être présent à, assister 
‘à; mettre la main à, se mêler de, 
entreprendre; aider, assister ; s’at- 
tacher à, s’acharner après; qfois 
résister à, s'opposer à; g/ois con- 
trarier, chagriner; g/fois nuire à ; 
le rég. au dat, dans tous les sens. 
RR. %. iornput. 


‘Hpocioyu, le méme que pocé{u. 
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Ilpcouréov, verbal de modo, f 
stux. 

Hpooirés, “, 0v, accessible, aborda- 
ble. R. mpoceuyu, f! eut. 

Tpcoiw, nç, N, wuev, cc. subj. prés. 
de noce, f. eut. 

TTponû, fs, Ÿ, @juev, etc. sub]. pres. 
de xpooinux. 

Tlpcoiüv, dax, dv, part. prés. de 
mRÔGEUA, f! eue. 

Ipooxabouaxt, f: edcüuxt, avec le 


- dat. être assis auprès de: par ext. 


camper auprès de, assiéger : au fig. 
être assidu à, être appliqué à : 
épier, guetter, être dans l’attente 
de, dat. RR. 7m. xa74, Eouon. 


Hpooxab-nixe , f: fEw, Bibl. pour 


FROONXE où xabhxo, regarder, con- 
cernér ; avoir rapport à; être d'ac- 
cord avec, dat. RR. x. x. fre. 

Tlocoxdômuer (sans fut), ètre assis 
auprès de; camper auprès de; as- 
siéger, dat. RR. 7%. x. nuut. 

Ilpocxaite, f. {cw, faire asseoir au- 
près, — Tivd rivt, une personne au- 
près d’une autre : dans le sens 
neut, s'asseoir ou camper auprès, ef 
aut, sens de npooxabéouar. RR.T. 
x. Ko. 

Hpooxabiormu, f. mpcoxara-srñco 
(aor. mposxutéornex, etc.), placer 
ou établir auprès : établir en outre 
ou de plus. RR. x. x. iorrut. 

ITpoaxeupos, cç, «v, lemporaire, mo 
mentané, qui ne dure qu’un mo- 
ment. RR. 7%. xæpos. 

Tlpocxaktu-, f: xakédw (aor. rpia= 
exxkeoa, elc.), mander en sus o4 
en outre, appeler en outre ou sim 
plement appeler, mander, faire ve- 
nir. |] 4u moy. appeler à soi; faire 
venir, attirer ; au fig. exciter, faire 

maitre; faire croître, faire pous- 
ser; en 1. de barreau, accuser, ci- 
ter en justice. IlpooxaAcbuai ce 
TpalpLaTos, je vous cile en justice 
pour m'avoir blessé, [| 4x passif, 
TlpooxAnbeis d'ixnv, qui a été cité en 
justice, à qui l’on a fait un pro- 
cès. DpooxArbeis péveu, cité en jus- 
tice pour un meurtre, accusé d’un 
meurtre. RR.", xakéo. 

pi ste f. *cw, mettre à 
quelque chose de la constance, de 
la persévérance; être assidu à où 
auprès de; persévérer dans; rester 
fortement attaché à; opposer son 
courage ou sa résignation à, sup- 
porter, endurer, avec le dat. RK. 
F. XApTEpÉ.. 

Hpooxaprépnoi, eus (ñ), persévé- 
rance, constance, assidulté, pa“ 
tience. , 

UpooxaraGaivo, f. Gnooux. (aor. 
mpomraTéGnv, etc. ), descendre en 
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outre ou avec: descendre vers. RR. 
r. xara, Baiwo, | 

Hocoxaraysidu-à , f. dau, se mo- 
quer en outre ou par-dessus le mar- 
ché, — nvds, de quelqu'un oz de 
quelque chose. RR.T. xaré, yekdo. 

fpooxar-a 1000, f. EE, récan- 
cilier avec. RK. ©. x. &\L 00. 

Ilpooxaraéye , f bo, ajouter à 
une liste, à un catalogue. RR. x. 
x. Ayo. | | | 

Tpooxara-heira, f. Aeide, laisser en 
outre ou de reste. [| 4x pass. être 
de reste. Tœ xaraheæbivrx, les 
restes. RR. 7. x. Aero. 

D Sd a f. bo, briser 
contre, rég. ind. au dat, RR. 7. 4e 
PAyVupes. , . 

Ipooxara-peiye, f. pebkquar, se ré- 
fugier vers ou auprès de, dat. RR. 
F. X, PEU YO. | 

Hpooxar ÉGrNo&, aor. 1. 
LOTpLL. 

Upooxauuz, aros (rè), le côté brûl 


D 


de mpcax2- 


d'une marmite, etc. RR. 7%. xaiw. | 


Upcoxeua, f: xsioquar, être cou- 
ché auprès : être situé ox placé 


anprès : être adjacent ou contigu| . 


à : être ajouté à, être un accessoire 
su une dépendance de : être ap- 
pliqué, attribué ou assigné à; ètre 
exposé à; être en butte à, s’appli- 
quer à; s’acharner à la poursuite 
de, poursuivre vivement, presser, 
gris presser par ses instances , sol- 
iciter vivement : gfois s'attacher 
à, se faire partisan de, Le reg. au 
dat. dans tous les sens, RR. 7%. 
XSipLat. 
JpooxékAnuat, parf. pass. de xboo- 
xaklo. 


Joocxéxoux, parf. de rpookomte. 

Mioox Ada, : he au 
port. RR. mpdç, xéMw. 

“Tlpocxéhquat, f xeicopat, Poét. 
ordonner ou enjoindre en outre. 
RR. =. xdoua. 

Hpcaxiwaoua, «roc (rù), abri, cou- 
vert : au fig. prétexte. RR. xp0, 
cxeTato. 

Joooxémrouat, f oxéouat, consi- 
dérer où examiner auparavant. || 
Au passif (surtout au parf. 50 
écxeuat), étre examiné oz considé- 


ré auparavant. RR. r. cxérropau. | 


Tpooxepælauv, eu (rè), oreiller, tra- 
versin, coussin. Iocoxspdaatcv Ba 
ax, chambre où les rais de 
Perse tenaient en réserve des &om- 
mes considérables d’or. RR. pd, 
xépzrAn. | nn : 

en ver Fc (A), méme sign. 

Upoond is, A5, éç, soigneux, dili- 
gent, empressé : uni par la pa- 
‘renté, parent, allié. Éupülo Ale 
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part mpooxndiç, Apollon. qui a|. 


pris part à un meurtre domesti- 
qüe. RR. r. xñd0ç. 

Ipooxnwoe, 06, ov, placé à l’avant- 
scène ou sur le devant du théâtre. 
[ Subse. Tlpooxñviov, cu (rd), l’a- 
vant-scène, le devant du théâtre. 
RER. xpo, oxnvr. 

Ioca-xivéw-@, f. n0w, pousser vers, 

approcher de, rég. ind. ‘au dat. 

(Lu passif, se mouvoir vers, s’ap- 

procher de, dat. BB. x. xvéw. : 
Hpitog, oç, ov, ombragé. RR. mp0, 
7 

Hpo-cxwréio-&, jf 100, sauter Je- 
vant ; s'élancer. BR. ñ. cxyréo. 

Tpcanpdw-d, f. Saw, associer ou 
adjoindre par la voie du sort; don- 
ner pour COMpagnon; assigner pour 
partage; destiner à ; condamner à, 
rég. ind. au dat. RR. %. X\Np0@. 

UpcoxAnô var, inf. aor. x. passif de 
TLOOXAAS. | 

TpoaxAnore, sos (2), action d'appe- 
ler ou de faire venir; action d’ex- 
citer ox de faire naître; exhorta- 
tion, appel; citation en justice. R. 
Tpcaxx Neo. 

Ilpcoxdivw, f xAwo, incliner ou 
pencher vers; appuyer sur; ados- 
ser contre : dans le sens neut. pen- 
cher vers, au propre et au fg. || 
Au moy. pencher vers; s'appuyer 
sur; s’adosser contre. RR. mpos, 
xMvO. 

UpcoxMotç, swç (ñ), inclinaison , 
pénte; inclination, penchant. 


Upooxcidu-à, f'icw, coller à. |] 4x 


passif, être collé à; au fig. être 


fortement attaché; tenir fortement. 


à, dat. RR, x. xd. 


* Upcoxouifow, f. Îvw, apporter; im- 


porter ; amencr; vaiturer. RR. 
Tod6, XL. 
Ilpooxomoréov, verbal de rpoaxe- 


io. 

Tloioxquua, aros (rè), obstacle que 
le pied rencontre en chemin ox 
contre lequel on se heurte : au fig. 
pierre d’achoppement, «empêche- 


ment; tart, dommage; échec, re-|' 
vers : Eccl. scandale ou objet de] 


scandale. R. xpooxomre. 
Îposaxomiu-&, f. 190, examiner d'a- 
vancs : prévoir; pourvoir à ; avoir 
soin de, acc. RR. po, axomén. 
Upcoxonñ, de (), comme œpis- 
xo 


Jable; action ou soin de pourvair 
à quelque chose. R. æpoaxaréa. 


Upcoxônrw, f xéÿw, heurter au 
briser contre : plus souvent dans le 
sens neut. heurter ou donner con- 
tre; tomber sur, se jeter sur : ren- 


ee, 1€ e 
Tpooxomna, eus (À), examen préa- 
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contrer sur son passage un obsta- 
cle; échouer à, se briser contre, 
au propre et au fig. : choquer, of- 
fenser, manquer à, déplaire à, en- 
courir le mécontentement de, dat. 
[l 4x passif, ètre choqué, offensé, 
mécontenté. RR. mp, x67 To. 

Ilpookopris, fs, éç, qui rassasies qui 
cause la satiété ou l'ennui : rassa- 

sié, dégoûté. RR. æ. xdpcç. 

Ilpdoxopog, 05, ov, m.s. q. pCOxopis. 

Hpookopox, adp. jusqu'à la satieté; 
abondamment. R. æposxcpoc. 

Upcoxäu, inf. aor. x. dexpoaxonsu. 

“Upoaxpavos, 06, ov, Poët. qu'on met 

à la tête ou sur la tête. |] Subse. 
pdoxpavov, cv (rd), oreiller. RR. 
7. XPAVLOV. 

Tlpoa-xpivo , f. xavw, adjuger. || 4e 
passif, s’incorporer , se fondre ox 

..S'amalgamer avec, dat. RR. ". 

xeivo. 

Ilpooxpououa, «ros (ro), me contre 
quoi on heurte : au fig. pierre d’a- 
choppement; écueil, obstacle : au 
fig. offense, sujet de mécontente- 
ment. R. rpooxpcüe. 

Hodoxpouog, suç (%), action de heur- 
ter ax de choquer, ef autres sens 
de npooxpoüw, 

Ilpcoxpoucude, où (0), méme sign. 

Tlp0o-xpoüw, f. xpobsu, heurter ton- 
tre : faire échouer contre : dans le 
sens neut, avec le dat. heurter ou 
se heurter contre; attaquer, assail- 
lir, fondre sur; au fig. échouer 
contre quelque chose; choquer où 
offenser quelqu'un ; se brouiller 
avec, encourir le mécontentement 
de, dat, BR. rpoç, xpoit. : 

Tlpcoxréquar-uu, f Momua, ac- 
quérir en outre ou de plus. RR. 5. 
xTAQUAL. | 

Dpos-xvliow, f {aw, rouler vers ‘où 
auprès; faire gvancer ane chose 
en la roulant vers une autre. {| te 
passif, se rouler vers : se rouler oz 
se jeter aux pieds de quelqu'un, 
dat. RR. por, xuXO. 

_ Dpoouuvéo-&, f xuviaw (aor. rpac- 
abwoz ou rpoaixuez, ele. ), avec 
l'ace. saluer profondément en se 
baissant jusqu'à terre ef paur ainsi 
dire en baïsant Ja terre, ax selan 
d'autres, en portant la main à sa 
bouche samme pour la baisers de 
plus souvent, adorer. Souv. avec 
dat. dans le Bible. RR. ©. ewéo. 

Mpcoxiumots, 4e (n), méme siga. 

| Mpooxuwnsas, cd (6), adorateur. 

Tlocowünrw, f: xbÿw, s'incliner ou . 

se pencher vers quelqu'un au vers 

quelqué chose, avec le dat. RR. x. 

XÜTTO. 

Tlocc-xupdu-s, f Goo, rallier, sanc- 


+ TpcoapGive. 
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tianner : confirmer, autoriser : 
gris adjuger à, et par et. assigner 
à, attribuer à à, rég. indir, au 
ER. =. 1)p6& . 
Ilpcouco, impér. or. &. de TE0O® 
XDvÉa. 
Hpdoxaos, 25,0, attachéà la rame, 
courbé sur les rames. RR. x. xonn. 
lpoaaGei, inf. aor. 2. de wpto- 


tea. 


&, f. now, ie] à, s'en- 

trelenir avec, das. RR. #. A2kéa. 
Hpog-Aaubves, fArÿopuat (ar. apoc- 
éabes,etc.), prendre-de plus, pren- 
dre en outre; plus souveut, pren- 
dre avec soi, prendre, s'adjuindre 
ou s'associer ; mettre daus ses in- 
térèts ou dans son parts, attirer à 
soi; gfois traiter avec bouté, ré- 
pondre avec douceur : dus de sens 
zeut. avec le dat. aider , secourir, 
assister, favoriser. |] Au pass. elat- 
tacher à, s ’adjoindre à à, être atta- 
ché ou adjoint à, dat. Tè apuae 


Aaubavipeva, en t, de log. ce qui 


compose la mineure d’un argument | 


RR. rs. 2xuéive. 

Upondaäuro, f. épie, jeter de l'é- 
. Clat sur. dot. RR. x. ip ; 

Tpoodéyu , f Xw, dire en outre, 
ajouter äce qu'en a dit.{} #umoy. 
Poët, se parier à soi-même, Kaxa 
mpcoëE &To évu&, Hésiod. 1 se dit 
à hn-méême de mauvaises choses, 
c.-4-4. Al conçut de coupables pen- 
2Ées. Tlpoceuro buy , Apoll. : A | 
se dit à lui-même, il fit cette ré- 
flexion. [] 4x passif, Poët. se cou- 
cher auprés de, dat. RR. #. Aëyu. 

Nyoanzréoe, «, ov, adf. verbal de 


Hpoaïnpis, sœç (ñ), action de pren- 
dre avec soi oz pour soi, de s'ad- 
joindre ou de s'associer, d’atiirer À 
soi, ef tous les sens de mpcoraux- 
vo : ent. de log. l'assomption ou 
la mineure d'un raisonnement, 

[pocMrapéu-d, f. nou, avec Le re 
être assidu à : s'attacher à; s 
tiner à; persévérer dans : insister 
auprès de quelqu'un , presser vi- 
sement,conjurer instamment, dat. 
RE. x. derapéte. 

IRooeyioope, fioome, porter en 
compte, eu #g.imputer, attribuer. 
RE. =. om 

heu «ef. vorbalde 
TpoaL or yep. 

Hpookupaivoua, jf avoipat, rava- 
ger en outre. RB. *. opaque. | 
Toco- pavôdve , J. pabrñocuat (aor. 
rpoaésalou, etc. ), apprendre eu 
_. ou de plus RR, s. pas- 

de. 


ST f. se, aitestar 


Hpooerdiaus, fa ds, regarder en 


. être assidu à; spersévérer dans: 


. tomber: signe fait à quelqu'un; 
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encore-migux, confirmer par son 
témoignage, acc. : témoigner avec 
ou en faveur de ‘quelqu'un, dat: 
RER. x. paprupio. 

Upocukacw, f. ak, presser ou 
serrer contre, coller à, appliquer 
à, rég. indir. au dat. RB.r.péooo- 

Tpcopayouat, f. Layécouet ou pa 
Kio, combattre contre, dar. 
RE. =. pay op. 


souriant, sourire à, dat. RR. «x. 
patdtau. 

Locaueivas, aou, av, part. avr. 1. de 
TpOGp.ÉV. 

Hpcopéve, fev (aor. rpcoiuewe, 
etc.), avec le dat. rester auprés de, 


ter attache à’ y acquiescer on s'en 
tenir à; insister àou sur: patienter 
daus l'attente de, activ. attendre. 
RR 7. pévo. 

Tpoo-perpéo-à , f 100, , ajouter à da 
mesure.ou en sus de Jà mesure as 
simplement ajouter : gfdis mesurer 
à? RR. x. perpéo. 


Hocouiyrumt, f piEw, mèles à par] 


æxl. approcher une chose d'nne au- 
te, appliquer une chose contre 
‘une autre : dans de sens neut. avec 
Le dat. se mêler à, s'approcher de; 
äborder à, mettre le pied dans ; se 
joindre à, dier société ou avoir 


commerce avec; souvent, En Venir| 


aux maïns avec l'ennemi, engager 
de combat; gfois donner l'assaut à, 
dat. BR. TRôS: a 


n, société, cummeres; enga- 
pement; conflit, méèlée, combat. 
L. sooc Éyvupe. 

Hpoomevn, is (#), résidence ou sé- 
jours auprès de quelqu'un : assi- 
daité, constance, persévérance. R. 
| "TROGpÉVE. 

Upoovauuaréo-® , f dv, livrer un 
combat naval auprès de, dat, RR. 
F. VAULAYÉS. 

poowépuw, f. vec (aar. rpcalve- 
jee, ele. ), assigner, attribuer : ad- 
juger : destiner : g/ois faire païtre 
sl : rég. indir. au dat. BR. & 

w. 

éeus, sw (#), action de pen- 

cher vers; tendance des corps à 


assentiment. R. de 
Il 0 4a00 , fwco, pencher vers : 
iresigne à : donner son assenti- 


meut. RR,. x. vo. l 


Upcovrgo, f. vite, où mieux en 
prose, Tpooipauar, f. wikopeu 
nager vers : aborder en nageant : 
par et. aflluer vers, baigner u 
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côte, un rivage, etc. RE. x. vo. 


Tipocwoloà, fr ricw, penser à, ré-. 


fléchir à. RR. 7. é0. 

Hpoc<dsbo, f. eau, rendre-ourap- 
porter un revenu quelconque 4u 
moyen, tirer un revenu, percevoir 
-an impôt, retirer un profit quel- 
conque, — Ëx Tax où 27 TWD. 
de quelque chose. L Au pessif, 
Ipcood'euiueva Yptpara, ‘argent 
qui provient des tributs. R. mpdo= 
000€. 

Tiposcdtxis, #, 0v, qui produit ou 
qui rapporte du revenu; lucratif. 

Tpoodd is, «, ov. qui a rapport aux 
prières publiques. Npcoodix pan, 
vors que l'on chantait dans les 
prières solennelles ou dans les so- 
lennités publiques. 

Npoacdcs, œ (ñ), approche, arri- 
vée; ‘accès, abord : moyen d'en- 
trer ou de pénétrer quelque part: 
permission d'approcher quelqu'un, 
audience que l'on ‘accorde au que 
d'ou obuent : entrevue, conférence 
avec ‘quelqu'un : assemblée , réu- 
sion publique :.actiou de paraître 
oude parler eu public : harangue 
que l'on prononce devant. une .as- 
sembiée : souvert ce qu'une chose 
rapporte, revenu, rente, appoim- 
tement 04 honuraire d’une place, 

roduit des contribulions ou des 
impôts, produit ox profit {uchoun- 
que : gfbis irruption, incursion, 
invasion, -atiaque : Æccl, action 


d'approcher de la ezinte table, 


commuoiun. {| {u pl. Hp6codœ, av 
(ai, supplications ou prières pu- 
‘bliques acconpaunées de proces- 
sions. RR. 7. (dus. 

Tlpododopouct, f upcopat, pleurer 
à la vue de, donuer des: larmes à, 
dat. RR. ñ. 50 0pouas. 

Tpooduw, j: cEncw (par. "xpoc- 
09wda), porter son ‘odeur a; xom- 
mumiquer eu mêler son odeur à, 
dat, RR. 7. ao. 

Dpcooiquupt où oyo, fake, ou- 

\vrkr, emtrouvrir. RR. 7. ‘ctye. 

 $. tiocpuar (imparf. mpcs- 

ic. ) savoir en outre. H909- 

 .xdotv tivié, Plus, avoir à 

quelqu'un une obligation de plus. 

RRon. did. : | 

Ilpco-cueru-d, f. do, réndre fa- 
milier avec : attacher -a8 «associer 
à : approprier ou avcummoder à : 
adresenjustement à,. Le reg. Wadir, 
au dati Au moyen, s'adjoindre, 
s'associer, skattacher quelqu'an, 
avec l'acc. |] Au passif, Où æpoo- 
pmaiwprévot, seux qui sout attachés 
à la maison; les procheswngiles pa- 
rens ; Jes amis inimes. La hu: 
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ouxstoûLeva, choses assorties ou ap- 
_ propriées l'une à l’autre. RR. #. 
oixELOO. | ‘ 
Hpooctxéw-&, f. fou, habiter au- 
près de, être voisin de, dat. RR. 
mr. OÙXEo. 
fpoo--txite, f. iou, faire habiter au- 
près, établir auprès : envoyer une 
nouvelle colonie, ajouter à une 
colonie. RR. =. oixito. 
Tlpdcoucog, 06, cv, qui habite auprès, 
voisin de, dat, RR. 7. obxoc. 
Hpocuoréos, &, ov, verbal de mpos- 
pépu. _., 
Ilpocoice, fut. de mpcapipo. 
Ipos-ciyouat, f. ayñocuat, s'appro- 
cher de, aller vers, dat ou acc. RR. 
7. OÙ LOL EE. , 
TlpogoxeiAas, 40%, &Y, aor. 1. de 
Hpoc-oxéAAw , f. cxeAù (aor. mpos- 
dxatha, pousser ou heurter contre : 
appliquer à ou sur: plus souvent 
(s. ent. ri vaÿv), aborder à ou 
échouer sur , dat. RR. 5. éxéio. 
Jipco-qué® ©, fe now, avoir com- 
merce avec, être en relation jour- 
nalière avec , fréquenter habituel- 
lement, ou simplement s'entrete- 
nir ou converser avec, dat. ou ra= 
rement mpèç et l'acc. par ext. être 
en rapport avec, prendre part à, 
s'occuper de, dat : gfois par abus, 
s'attacher à, tomber sur, se ren- 
contrer dans, avec le dat. ou ra- 
rement avec eig et l’acc. Dans cette 
phrase, Ta (tu mposomAobvres, 
Thuc. il faut sous-entendre rar, 
m. à m. ayant des rapports ensem- 
ble quant à leurs propres affaires , 
c.-à-d, traitant de leurs affaires 
_ particulières, RR. x. épée. 
Hpocomanréov, verbal derposouiAée. 
Ilpogquix , aç (), commerce, re- 
lation habituelle : conversation, 
entretien : par ext. rapproche- 
ment, rapport, point de contact. 
Dicoduvuut, f. ueuat, jurer en 
outre, ajouter quelque chose à 
son serment ou ajouter à quelque 
chose la sanction du serment. RR. 
Te. OV. 
Ipoocv, part. neut. de mpcoet, f. 
pu. | 
Hpco-ovivaat, f ovñoogat, jouir ou 
profiter avec quelqu'un. RR. r. 
êvé 


Hpoo ouate, f: dow, surnômmer. 
RR. =. évoudto. 

Ilposovouactæ, ag (%), surnom. 

Tlpoc-opäuw-&, f mpos-djoua (aor. 
mpocsidov , etc.), regarder. RR. 7. 
épae. 

Hpoo-opRu, f iow, assigner ou fixer 


à quelque endroit une limite, un| 


point de démarcation : par ezt. 
aa | 
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assigner, attribuer ; imposer, pres- 
crire. RR. x. épiKo. 
Upco-opuduw-w, f. now, pousser ou 
exciter encore davantage : dans le 
sens neutre, s'élancer vers, fondre 
sur. RR. 7. épudu. | 
Ilpocopuéw-&, jf. ñow, en parlant 
d'un vaisseau, stationner ou mouil- 
ler auprès de, dat. RR. 7. épuéo. 
Tlpoo-opuite, f. iw, ent. de marine, 
faire aborder. || 4x moy. et au 
pass. mouiller à, dat. ou mpèç et 
acc. RR. —. Gouito. 
Lpéoopos, 06, «v, limitrophe, voisin. 
RR. 7. 0906. 

Hpoocud io, f. iow, jeter par terre. 
RR. =. 0x. ; 
Hpoc-upio -&, f now, voguer à 
pleines voiles vers, et au fig. réus- 
sir, prospérer dans, dat. RR. x. 

oùpéo. 


Ilpoooôpoe, ce, ev, favorable, pro-| 


_ pice, en parlant du vent. 

Ilpoo-cpethu,* f: opatAncw, devoir en 
outre ou de plus : devoir encore 
plus : redevoir, être redevable : 
au propre. et au fig. qfois être in- 

‘férieur, avoir le dessous, meétaph. 
tirée de la balance d’un compte. 
Ta mposcperkduevæ, ce qui reste 
dd. ITpogcpeihev Tiv GAXGS LADITRE, 
Xén. avoir à quelqu'un de nouvel- 
les obligations.fiars robe dv raiç Tpa- 
yodiats Tupaviouc moXû Ti wpoc- 
cpsthev, Pol. en sorte que les ty- 
rans des tragédies restent bien en 
arrière de lui, lui sont bien infé- 
rieurs. RR. %. 6peikw. 

Tlpoo-cphroxdve ef Ilpoccphw, f. 
opañce, en £. de droit, étrecondam- 
né à une plus forte amende, par 
ext. mériter d'y être condamné, 
être plus coupable : devoir encore 
une partie de l'amende à laquelle 
on a été condamné : au fig. rester 
redevable envers quelqu'un, lui 
avoir encore de l'obligation. RR. 
T. 0pÀO. 

Tlpocoyn, fe (ñ), attention : par ext. 
soin , diligence; caçonspection, 


? prudence. [pocoyà vopuv, Bibl 


observation des lois. R. mpocéyu. 
Ulpco-oxbéw-w, f. now, se choquer 
ou s’offenser de, se formaliser de; 
gfois se fâcher contre, en vouloir 
à, dat. RR. x. éybéo. 
Hpoo-oybito, f icu, Bibl. m. sign. 


qgfois act. oftenser, blesser, irriter. |” 


dE as , aroç (ro), Bibl. sujet 
’offense où de mécontentement. 


+Ilpocobtauds, où (8), Bibl. offense, 


mécontentement. 
Ipoc-oyupéu-&, f. cu, fortifier da- 
vantage. RR. 7. éyupoe. 
Ilgcao, toc (ñ), action de regar- 
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der, d'envisager ; aspect, vue; facc; 
visage, air. RR. xpcocpdo. 
Upocoÿoue, fu. de mpoccpüw. 
Tlocoraône, ne, és, qui a du pen« 
chant pour, qui est porté par afe 
fection vers quelque chose, dat. ou 
rpùç et l'acc. RR. xpôç, maôcs. 
Dpoo-naito, f. rubcumar, avec. le 
dat. jouer ou plaisanter sur ou à 
propos de, badiner quelqu'un, se 
jouer de lui ; faire allusion à quel- 
que chose. RR. x. rate. 
Hpoomatog, 06, «v, comme rpdopareg, 
récent , nouveau, subit. Ëx æpco- 


. æaicu; subitement, tout nouvelle- 


ment. RR. 7. eirretv. 

ITpoorapa-xadém-&, f. xxAéGw, ap- 
peler en outre; exhorter en outre. 
RR. x. map, xaéo. 

Upoonapéye, f. uw (aor. reoonmxp- 
éox cv, etc.), fournir en outre; pré- 
senter en outre. RR. %. T. Épo. 

Hocomapioraua, f. npconapæcri- 
cuat(aor.rpoomapesrnodunv,eéc.), 
ajouter, présenter en outre ; con- 
solider, affermir || 4x moyen 
mixte (aor. mposmapéorny, elc.), 
se présenter en outre; survenir, 
s'ajuuter à, dat. RR. w. w. iornuu. 

Upco-nacaaidw-d, f. wow, clouer. 

Ilpco-micow, f. sécu, répandre sur, 
de manière à saupoudrer. RR. . 
rasT. 

Hpoo-ndoxe, f. meicquat (aor. mpco- 
sxañuv, etc.), avoir du penchant 
ou de l'affection pour, sympathiser 
avec, dat. RR. %. xdoyo. 


poorärre, Ait. pour npcordoon. 


Tpc-ordw-û, f. sndou, tirer devant ; 
tirer ox traîner le premier. RR. 
RÔ, CT. 

Hpcomevos, 06, ov, pressé par la 
faim, affamé, RR. xpdç, teiva. 

Hpocreko, f. dow, faire appro- 
cher de : dans le sens neutre s'ap- 
procher de, dat. RR. &. mextto. 

Hipoorskdrn, ou (é), rare pour n- 
AGTn. ; 

Upco-réuro, f. side , envoyer en 
outre: envoyer à ox vers. RK. =. 
rÉLTo. 


IboomeCéde, f. GA, environ- 


ner en outre; ajouter à l’entou- 
rage de quelque chose; ajouter 
tout autour. |] 4u moyen, ajouter à 


. son entourage, à son enceinte ou à 


sesfrontières. RR. x. mepi, BéXro. 

Hocomeptyiyumar, f yeynequar, 
être de reste. RK. 7. x. otre 

Tpcoaosiy, inf. aor. 2. de npoc- 
TITTO. 

Ipoc-rerdwum, f xeréow, étendre 
sur ou auprès de, rég. indir. au 
dat, KR. fn. TITAWUUL. 

Npcomirouar, f mrnoquu, voler 


4 
| 4 
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vers; par ext. accourir vers. RR. 
Te TÉTOURL. 
Upooméquxx, parf. de rpospücuar. 
Dpooriymuut, f. rrbo, attacher ou 
clouer à, rég. ind. au dat.|] Le 
parf. spconirwya a le sens passif. 
RR. %. niyrup. 


… Tipoonféat, inf. aor. x. de xpvomi- 


: À Lau se” , ” , 

Dpoomivapar, f mexdooumar, Poët. 
s'approcher de, dat. RR.#. mù- 
vaut. 

Upoo-ninro, f. meccbLat (aor. xpoa- 
émecov, etc.), avec le dat. tomber 
à; par ext. rencontrer, se rencon- 
trer avec; arriver à; s'attacher à; se 
faire partisan de; venir aux oreil- 
les de; arriver, survenir, interve- 
air dans; s’adonner à,se laisser aller 
à, succomber à; gfois sans rég. 
tomber, s’affaisser, se rasseoirs er 6. 
de méd.-s'affaisser, se désenfler ex 
parlent d'une tumeur: Hpoorinrev 
TwÔg-yovact, ou simplement, Ilpca- 
Firrely nivt, tomber aux genoux de 
quelqu'un, adresser à quelqu'un 
les plus humbles supplications. Ta 
TpoomiNTOT&, tout ce qui arrive, 
les accidens. RR. x. tinro. 

“Tpconkitw, f m\ésw, Poët, pour 
MpOOTEALO. 

Dpoomkdoow, f. rAïaw, appliquer 
à quelque chose un enduit ou une 
couche de; appliquer à, attacher 
à, coller à, et par ext. ajouter à, 
d'où au fig. ajouter à un récit des 
choses controuvées, olc. : former 

sur, façonner sur; ne à, 
ajuster à, le rég. ind. au dat. RR. 
F. TAGGOW. | 

‘Tpoomhdrrw, Ait. p. mpocrAdoow. 

Ipocnkéw, f mAsboqua, naviguer 
vers. RR. 7. mhéw. 

Tpconkwros, n, év, accessible aux 
navigateurs. 

poo-nvéw, f. rvebccue, souffler sur 
ou vers; inspirer, — Ti rivt, quel- 
que chose à quelqu'un : g/ois ex- 
haler une odeur de, gén. : en 1. de 

. gramum. aspirer, marquer d'un es- 
prit rude. RR. x. mvéo. 

Ipoo-motéw-&, f. nou, faire de plus, 
ajouter, adjoindre; gfois procu- 
rer. || Au moyen, s'approprier, se 
rendre maitre de; s’arroger , re- 
vendiquer, réclamer : très souvent, 
se donner un air de, faire sem- 
blant de, feindre, simuler : gfois 
faire profession de, afficher, affec- 
ter. Avec la négation, Xoconme- 
obLat M, je feins dene pas. Ipoo- 
motelobat rù pen cd, dissimuler. || 

Q fois au passif, Tocenouioôai rie 

" où Li LA rt, s'appliquer à une 

chose, L'aor. passif, Hpocemouônv 
a2 - 


Li 
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et le parf. npconeromuer, < em- 
ploient aussi passivement pour s- 
gnifier, être ajouté, controuvé, 
feint, dissimulé. RR. x. rouo. 

Jponoinua, œros (rè), ce que l’on 
s'attribue; ce dont on fait sem- 
blant; ce que l'on affecte. 

Ilpoonoinote, euç (ñ,, action de s’'at- 
tribuer ox de s'approprier : faux 
semblant, feinte, apparence : af- 
fectation. 

IIpcomokemén-s, f Mow, être en 
guerre avec, faire la guerre à; ou 
au contraire, joindre ses armes à, 
dat, RR. ñ. mokpéo. 

Tlpoo-nokeuou-à&, f. dow, armer ou 
susciter en outre contre quelqu'un 
de nouveaux ennemis. RR. —%. wo- 
LOTIR 

Upoo-wokéw-&, f. now, servir, rem- 
plir les fonctions de serviteur , de 
domestique ; être ministre d'un 
temple ou’ d'un dieu; être employé 
à un service quelconque : Poét. et 
primitivement, s'approcher de, dat. 
R. de | | 

Tpoc-mohoc, cu (6, ñ), qui sert en 
qualité de domestique, serviteur, 
servante : ministre ou prêlresse 
d’un temple, toute personne em- 
ployéeau service d’untemple.RR. 
O0, MÉAO. | 

Ilpoo-mopsbouar, f: sücouat, sappro- 
cher , venir, arriver : marcher 
vers; partir pour; s'approcher de; 
s'adresser à; se présenter à quel- 
qu'un pour le supplier oz le solli- 
citer : se présenter ou se. mettre 
sur les rangs po’u* une place, avec 
mpôs et Pacc. RR. 7. mopebcuan. 

Upoo-rraiw, f. mraiow, choquer ou 
heurter contre : dans le sens neu- 
tre, avec le dat. se heurter à, 
donner contre; échouer contre; 
au fig. choquer ox offenser quel- 
qu'un, encourir son mécontente- 
ment; gfois s'offenser de quelque 


« chose: sans rég. faire un faux pas, 


broncher; d'où au fig. éprouver 

quelque échec, quelque malheur, 
faillir en quelque chose, commet- 
tre une faute, R, #. mraio. 
Tlgoo-ntécco, f. atbëw, plier ou re- 

plier sur ; appliquer, mettre sur; 


fermer contre, le rég. indir. au 


dat.|| Au moyen, avec l'acc. se 
plier autour de, ef par ext. embras- 
ser, ou simplement accueillir d’un 
air amical, saluer; au fes. agréer, 
affeclionner, chérir; qfois Poét. 
adorer; gfois Poët. adresser amica- 
lement la parole à quelqu'un, lui 
parler, l’interroger , avec l'acc. de 
la personne et ge de la chose 
qu'on lui dit. Ovpa Ti puy mpoa- 
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mTosouat ; Hom. pour qu'on lui 
adresse quelque parole. RR. x. 
FUI. 

Upoo-nupou-&, f. écw, enflammer 
davañtage : au fig.enflammer, ani- 
mer. RR. 5%. rupiw. 

Hpoo-paive, f: pavs, répandre sur, 
verser sur, rég.indir. au dat, RR. 
ñ. paive. 

Hpoc-pérre, f. paf, coudre à, reg. 
ind. au dat. RR. —. fdnte. 

Ipoo-prpuur, f piéw, heurter ox 
briser contre, rég. ind. au dat. || 
Au passif, se heurter ou se briser 
contre, daf, RR. x. ny. | 

Hpéognua, «vos (rd), parole adressée 
à quelqu'un : salutation, salut : dé- 
nonciation. R. mpocayopete. 

HHpdopièx ef mosopéor, adv. lisez 
RpOphtta el mpopbuL cv. 

ITp0optQoc, cç, ov, adhérent à la ra- 
cine. RR. =. bitu. 

Ilpoo-caive, f. sav&, en parlant des 
chiens, venir au devant de quel- 
qu’un en remuant la queue; au 
fig. caresser, flatter; parezt. char- 
mer, faire plaisir à, avec l'acc. 
RR. —. oaivo. 

Ipoo-caipo, plus usité au parf. xpco- 
céonpa, dans le sens présent, faire 
la grimace à, regarder avec dou- 
leur ou avec rage : qe déchirer, 
dévorer; le rég.audatif ou à l'acce 
RR. 5. caipe. — 

Ipos-onmaive, f. «v®, signifier en 
outre ou de plus. RR. x. capaive. 

Ilpoo-cx)iQw, f.'isw, baver ou cra- 
cher sur, dat. RR. =. ctakov. 

TIlposochev , adv. Poët, pour mpocber. 

“Ipoc-oreixe, f. atetkw (aor. xpoa- 
éorixov, elc.), Poët. s'approcher. 
RR. mpcs, orelyo. 

Ilpoo-créMw, f. crew (aor. mpco- 
éoreaefc.),serrer contre le corps? 
|l4u passif, ToocecraAévos, n, cv, 
serré contre le corps, juste, col- 
lant, er parlant d'un vêtement: 
au fig. resserré, modeste, frugal. 
RR. mpôç, oTéAo. 

*Tpcocw, adv. Poét. pour mpôcw ou 
müppo , loin en avant. 

*IIpooowbe , «dv. Poët. de loin. D’au- 
tres lisent mpcoccbev. 

ITpdoTayx, «ros (ro), ordre, injonc- 
tion, commandement. KR. zpoa- 
TÜcow. ; 

Ilpdoraxrixog, %, dv, fait pour ordon- 
ner, pour commander : qui aime 
à commander , impérieux : impé- 
ratif, qui porte injonction : impé- 
ratif, en £. de gramm. ne 

Tlpcaraëu, euç (ñ), action de ranger 
avec ou à la suite de : injonction, 
ordre, commmandement : en t. 
de droit, sorte de flétrissure par- 
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tielle, privation d’une partte des 
droits civils. R. roogracoo. | 

Tlpoo-rapaioouw, f. d&w, troubler en 
outre. RR. x. rapicoo. 

Ilpooras, Gaa, dv, part. aor. 2. de 
TEÜGTALEL. 

Ilpoorde, doc (n), vestibule d’un 
portique: femme de mauvaise vie, 
prostituée. R. rpciarnut. 

ITposzaaia, as (%), présidence, in- 
tendance, direction, fonction ou 
titre de celui qui est préposé à une 
chose ox qui en est le directeur : 
qgfois patronage, protection, dé- 
fense, secours; par ert. troupes 
auxiliaires. R. xæo00rarnc. 

Ilpoo-dacw, f. TiGw, ranger avec où 
à la suite de; établir à ou sur, at- 
tacher à, préposer à; assigner, at- 
tribuer, affecter, destiner : plus 

e souvent, enjoindre, imposer, pres- 

crire, ordonner, commander. RR. 
ME, TAG. , 

Hpoorureiu, as (%),commerposraois. 


Ilpo-craretw, f: côcw , être préposé| : 


à, être président, gouverneur, pré- 
fet, intendant; être à la tête de: 
être le chef de : assez souvent, ètre 
le patron ox le défenseur de ,pro- 
téger, défendre, avec le gén. R. 
TPOGTÉTNS. 
Ilpo-oraréu-& , f. now, méme sign. : 
Corcyre, faire une proposition, 
une motion, proposer au peuple 
une mesure , un projet : Poef. être 
urgent, pressant, ex parlant du 
temps. Ô rposrarav pp6ve, letemps 
qui avance ou qui presse. 
Ilpoorérne, œ (0), celui qui préside 


ou.qui est préposé à, intendent,|- 


directeur, administrateur, prési- 
dent, chef : souvent aussi, patron, 
protecteur, défenseur. R pois- 
TauLat | 
Tposrariwe, 1, dv, qui concerne le 
chef où le directeur, propre ou 
habile à présider, à commander; 
* imposant. plein de dignité : qfois 
de patron, qui concerne le patron 
ou ses devoirs; secourable, tuté- 
lairé, qui protège ou qui défend, 
auec legén. R.Tonordme. .… 
Upoorare, cs, (n), fem: de zpo- 
OFRTAG. 
Hpoordrre , 
FPOGTÉGOW. 
Ilpcorébexe, parf. de pocridnur 
Upoorsôriocuas, fut. pass. de rpoo- 
Tiânps. 


f. réko, te pour 


Ilpce-reu, É rev, tendre wers.}} 
Au moyen, duiger tous ses efforts 
vers, sedouber d'insiences pour: 
RR, 206, Taie. 

"Hecoreite, f oreile (aor. rpoion- 
X0v, ou mpoboriyov), Pocl, s’avan- 
TT 


L 
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cer, marcher en avant. RR. pô, 
CTELO. 

Tpooroaww-&, f. oow, conduire 
une chose à son ertier ‘accomplis- 
sement où à sa perfection. {} 4x 
passif, entrer dans l'âge mûr, de- 
venir un homme fait : être initié à, 
dat, RR. #. veheco. 

Hpoorérayuet, parf. pass. de npoo- 
TAGo. | 

Iocoréraua,parf. pas. de mpcoreive. 


Ipcorérnxa, parf. dens le sens pass. 


dexpcorrxe. 

Tocorixe, f. rnêw, faire couler une 
matiere fondue sur ox dans une 
autre matière, avec le dat.|| 4u 
passif, être fondu ou coulé dans : 
par ext. au fig. être fortement im- 
primé ou empreint, être collésur, 
étre cloué à; s'attacher ou s’appli- 
quer fortement à, se consumersur, 
dat. Le parf. Upootérrxa a les mé- 
mes sens passifs. RR. xp, TAko. 

Tlpoorñvæ, aor. 2. énfin. de mpot- 
CTaLat. 

Tlpoorüoat, inf. aor. 1. de rpoïormu. 
Tlpcaridse, sf. p. mpoorifert, 3. p. s. 
impér, prés. de rpoctibnps. | 
Upoo-riômut, f npos-biow (zor, rpooe 
éônxx, ec.), poser auprès, ap- 


-procher; apposer ; appliquer : po-| 


ser ou apporter en outre; dire on 
faire de plus; ajouter: mettre avec, 
associer ; adjoindre : gfoës assigner, 
attribuer , imputer : g/ois imposer, 
mettre à la charge de quelqu'un, 
inspirer , suggérer : g/ois attacher 
à un parti, faire entrer dans le 
parti de : qfois employer, faire 
servir à un usage : g/ois assigner 
une valeur, mettre un prix à une 
chose : le reg. tndir. au dat. ou 
à l’acc. avec no, dans tous 

es sens. || Aa moyen, s'attacher à; 
s'adjoindre à; se ranger du parti 
de; consentir à, le rég. au dat.: 
qfoës dans le sens actif, attacher à 
soi-même oz sur soi, s'attirer, se 
procurer ; s'associer, s'ajoindre, se 
conciler, gagner, captiver : gfois 
avecd'inf. presser quelqu'un (/e20m 
de la personne au det.), ou se pres- 
ser soi-même de faire quelque cho- 
se. {| Arpass tous les sens corres- 
pondans à ceux de l'actif. BB. 
Tpie, ride 


| Ilpooryuov, ou (vè), amende, 


Lipoorauos, 06, 0v, aigu, pointu, 
m. à m. dant Île tranchant est ai- 
longé. RR. mp0, oToua. 
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Au moyen, supplier, miurer, 
m. d m, altirer Vers Soi par ées 
prières, demander par ses vœux. 
appéler parses imprécatrans : ho- 
morer d'un oulte, adorer. RAR. 
TP, ThÉro. " 4 

Tlp0o-vpéxo, f. dpapobuar(aor. rp0a- 
éd pape, efc.), accourir vers, dok 
RR. —. peu. 

Hpoorplôu, f. rpihu, frotter à à 
contre : az fig. empremdüre sur, 
imprimer dans, le reg. ind. au 
dat. {| Au moyen, simprimer à soi- 
même, et par ext. imprimer aux 
autres, imprimer à leur nom ou 
à leur mémoire, attacher à leur 
mature ox à leur caractère, appli- 
quer, attribuer, impnter; graver 
dans son esprit où dans l’esprit des 
autres: gfois dans le sens physique, 
asséner, appliquer, — nAryx : 
des coups, — ruwf, à quelqu'un. 
RR. mr. rhibo. 

‘Tpoorpont, %s (ñ), supplication, 
prière: malédiction, imprécafion : 
souillure contractée par un crime 
qui demande expiation : voix. du 
sang qui demande vengeange. R. 
TROGTpÉTE. 

Tpooruypave, frebEouar(aor. rpca- 
éruLov, efc.), avec le dat. s'offrir 
par hasard, tomber sous la main 
de : rencontrer, ef par ext. übte- 
nir : gfois s’adonner à une chose? 
Td mpooruyôv, ce que le hasard 
nous offre. Ex Toÿ TpoorUzOvTos, 
suivant l'occurrence, suivant Îles 
circonstances : gfois sur-le-champ. 
RR. %. TuyLaVo. : | 

Tpéoru»oç, ©, ov, qui adescolon- 
nespar-devant.|| Swôse. IMpôeruao, 
ou (+5), prestyle, portail ou vesti- 
bule formé par des colonnes. RR. 

| m. -cTÜXée. | 

Tlpooruysiv, énfin. aor. à. de npca- 

VO). 

Tpootogrie, ie, €, qui s'offre on se 
rencontre, fortuit : qui est exposé 
à ou sujet à ; qui s’adonne à quel- 
que chose, & rég. au dat. R. mp0. 
TVYAAVE. | 

Tlpdoteev, cu {rd), comme postes. 

Tlocoumize, f. npoaup-éEs (ar. xpoc- 
vrsogev , ec. ), — Adyov, nendre 
compteæn outre, être -en out re- 
spousable de, gén. RR.x. On, Éyo. + 

IIpcourcptuwioxe, f Lvïow, rappe- 
ler ou faire ressouvenir en otre. 
[la moyen, se souvenir eneutre: 

| ajouter sur:se5 tabiettes, prendre 


ITpoozcov, av :(rd), veskbule, galerie] note de, acc. RR.-7. d. papwrionco. 


à l’entrée de Ja maison. RR. «. 


or. 


Tpooumeoyaiv, inf. aer. 2. de rpua- 


+ 4 ER + 
Tpoc-vpéro, f rpéde, tournerwers:| [pcoubio-n, f dou, élever davan- 


Poët, prier, comme au moyen.i] 


tage , exhausser. RR. 5. LYôu. 


HPO 
Ipoopayétv, inf. aor. 2. de rpocrobio. 
Ilpoopéyuev, ou (rè), Scol. ce que 
l'on mange avec son pain. RR. x. 
qaysty. 

Îlpoopavrie, ie, éç, comme rpopavik. 
*Ipocpaioüut, Poët. inf. moyen de 
| RpCapNjLL. | 
IlpécpaTos, ce, ov, nouveau, récent; 

soudain , subit : primitivement et 

Poët. fraîchement tué. RR. #p6, 

mequeiv. Selon d'autres, le sens 

primitif est récemment dit ou ap- 
pris. RR. 5906, onui. | 

Tpospdrws, ads. récemment; der- 
nitrement, subitement. R. xpdo- 

gx 0€. 

Ipocospi, 6, &, avec le dat. qui 
se rapporte à, qui a du rapport 
avec, semblable, analogue : fois 
utile , avantageux. R. de 

Ilpoo-pépo, fe wpos-ciow (aor. rpog- 
Tera, etc.) apporter à ou auprès 
de; approcher; présenter offrir ; 
porter à la bouche de, ef par ext. 
donner à boire ou À manger: por- 
ter sur; appliquer sur; imposer : 
porter vers; diriger sur; adresser 
à, attribuer à, imputer : porter 
ou pparee en outre; ajouter : 
dans le sens neutre, se rapporter 
à , être analogue à; étre utile à, 
dat. || Au moyen, avec l'acc. por- 
ter à sa bouche, ef par ext. 1nan- 
ger, se nourrir de : montrer dans 
sa conduite, témoigner, avoir pour 
quelqu’un ox montrer qu’on a pour 
lui te/ ou tel sentiment ; apporter 
à quelque chose telle o telle dis- 
position, X reg. ind, au dat. ||4u 
passif, tous les sens vorrespondans 
à ceux de l'actif et du moyen ; de 
plus, se porter à, sur ou vers; 
s'approcher. de, s’avancer vers; 
fondre sur, attaquer; s’appliquer 
ou s'adresser à; se joindre à, s'at- 
tacher à, embrasser le parti de, de 
rég. au dat. ou à l'acc. avec xpûk, 
‘dans tous ces sens. Souvent avec 
un adverbe, se conduire ou se 
comporter de telle ou telle maniè- 
re, — To où mp T4, envers 
quelqu'un. Oôrus ‘piv mpoasv- 
Aveyuat, Dém. voilà comme je me 
suis conduit envers vous. Îva ke) 
Tobs Dove Béariov pospéon, Plat. 
pe que tu en agisses mieux avec 

es autres. On dif aussi par ext. 
Ipcopéoecôar T% T0yN, T@ oh, 
x. +. À. user de la fortune, se con- 
duire à la guerre de telle ou telle 
manière. Grass {mmote apca- 
 Pipsoôæ, Xér. gouverner très bien 
un cheval. On trouve aussi rpoo- 
Pipeobar p. npcopépa, Être analo- 
gueou semblable, ressembler, ets 
«2 


— 


tro . 


rive, à quelqu'un. RR. #pée, géo. 


Tpoopebye, f. peuboüat, fuir ou se 
réfugier vers, avec le dat. ou mpès 
et l'acc. RR. node, peb yo. 


| Tlpdo-prut, fe visu (ëmparf. et aor. 2. 


wpcoËpnv), Poét. ou rare en prose , 
adresser la parole à, avec l’acc. de 
lapersonne et qfoïs celui de la chose 
dite.|] Au moyen, Poét. m. sion. 
RR. mp0, pui. 


Ipoo-pbéyyou.at, f: p0ÉYÉouz1, adres- 


ser la parole à; par ext. saluer, 
avec l'acc. RR. z. géyycuou. 
poophaipouat, f phxonocue, s’at- 
tacher pour sa perte à quelque 
chose, der. RR. modç, pheipu. 

Tlpoo-phovéw-à, £ 60, de plus ox 
pour comble de maux, être en- 
vieux ou jaloux. RR. 7. w6cvée. 

Hpospure, ie, &, amical, plein d’a- 
mité oz de bienveillance : aimé, 
chéri ,.bienvenu, agréable. KR. 
pô, pLhéo. 

Tlpoo-qtaocopéu-& , f: now, philoso- 
pher avec ou à l’école de : s’appli- 
quer fortement à l'étude de, dat. 
RR. 5. quogopés. 

pop oe, adv. amicalement, avec 
bienveillance, R. tpozmtanc. 

Tpocpopæ, äç (ñ), action d'apporter 
ou d'offrir : ce qu’on apporte, of- 
frande, don, présent : addition, 
surcroît, accessoire : imputation, 
reproche : action de prendre de la 
nourriture; nourriture : revenu, 
rente. R. 7pospépe. 

Tpdoæopoc, c6, ov, avec le dat. ou sans 
rég. qui a rapport à; propre à; 
adapté à; convenable; commode ; 
utile; agréable; qfois semblable, 
analogue; en parlant d’un juge, 
compétent. To mpdspopov, le rap- 
port, l’analogie; la convenance, 
l'utilité, Tè mpoopopoy Éxaiv, étre 
commode ow utile. Ta rpocpcpu, 
les choses utiles, les provisions né- 
cessaires: g/oisles coups, les chan- 
ces, au jeu de dés. R. npocvépo 
[| @/0is mangeable, qui se mange. 
R. mpocpépouar. 


Tpcopipoe, ad. convenablement, 


commodément , utilement. Hoco- 
popus éxev, être convenable, 
utile ou amaloge à, dat. 

oopuris, "6, 6e (comp. écrapoc.sups 

status), naturellement attaché à ; 
qui s'attache à; qui s’unit où qui 
fait corps avec; inhérent, inné; 
naturellement propre à, né pour, 
destiné à, le reg. au dat. rare- 
ment au gén. Ta mpooquñ, dLez.'les 
choses qui restent attachées à ‘leur 
place. OÙ nico Tv dixxiuv ph 
pooquetc elot, Plut. tous ceux qui 
ne sont pas naturellement attachés 
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au juste et à l’honnète. Oixriou- 
oûai more mpoopuiorarcs, Long. 
orateur né pour émouvoir la pi- 
tié. R. xpoopio. 

Tlpcopbe, Ua, 6v, part. aor. à. de : 
TRCOPUOLAL, 

Upoc-plw, f. pbaw (aor. mpocivu- 
oæ, etc.), faire naître avec ou sur; 
faire adhérer.| [Plus souvent mixte, 
Tpoo-pÜat, f. pÜooa(aor. poo- 
équv, parf. noconéquxa, efc.), naï- : 
tre ou croitre sur; être naturelle. 
ment attaché à ; adhérer à ; s’atta- 
cher fortement à; s'appliquer tout 
entier à, être absorbé dans, le rég. 
au dat. RR. mpdç, pou. 

Ilpoo-puvéw-&, j. fow, pousser des 
acclamations : parler o4 adresser 
la parole à, apostropher, appe- 
ler, avec l'acc. et qfois même avec 
deux acc. : gfois dédier à, consa- 
crer sous le nom de, rég. ind. au 
dat. RR mp, puvio. à 

Ilpcopovrux, «roç (ro), parole ou 

iscours qu'on adresse à quelqu'un; 
allocution; interpellations salu- 
tation ; acclamation. 

pocpaive, fxavobpar pars. F500- 
xéynva dans le sens du préseni), 
se tourner vers quelque chose la 
bouche béante : au fig. attendre, 
desirer ou admirer avec le dat. 
RR. 7. xaivo. 

Tlpdoyetpog,. oç, cv, qui est à la pore 
tée, que l'on a sous la main. RR. 
Tr. Ae0. 


“Tlpogepos, 06, 0v, Poét. m, sign. 


Upoayxes ou.plutôt mpoacyes, impér, 
avr. 2. irrèg. de npcoiyo. 

soo-xéw, f xebow (aur. xposéyea, 
etc.), verser sur ou‘äuprès ; répan- 
dre sur; ajouter en versant.|| #« 
passif, se répandre sur; afluer. 
RR. 7p06, Éxo. 


Îlocoxnma, atoç (rè), ce qu'on met 


en avant : ce qu'on met devant 
soi pour se défendre : autorité dont 
on s'appuie, citation, allég: tion : 
prétexte, raison apparente ou si- 
mulée, titre spécieux , couleur, ap- 
parence; qfois pompe extéNigure. 
appareil, aspect inrposant ; gfois 
| gloire, ce qui fait le prin- 
cipal orricment d'une chose. Évex- 


| mepocyuaros, pour la montre. 


pour l'apparence. Npdoynua (5. ens. 
xar&), en apparence. Tiéonuz 
pis... td Où axnôés.., sous prétexte 
de... maisen effet. Tpdoyruæ motet- 
côat, preudre pour prétexte, 1: 
cüppov voi Gvavépcu mpicynue. 

Thuc. la prudence sert de voile à 
la lâcheté. To modoyrux The Baot- 
nétae, Poly. appareil extérieur 
de ‘la royauté. R. mpoopio. 
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Iicoypiumro, f. xoiupo, appuyer 
contre. RR. mpdç, oiunre. 
Tpooyuots, sws (n), action de verser 
sur ou auprès; infusion; aspersion ; 
_gfois affluence. R. npcoyio, 
Tlpocpwtx, ares (T0), amas de terre ; 


levée de terre; terrasse, digue; at} 


terrissement. | 
Tpoozovrum, f. xécw, ajouter un 
amas de terre; élever une terrasse 
auprès; par ext. amasser auprés, 
accumuler sur o& en outre. RR. #. 
xovwvuur R. de : 
Hpco-xopio-&, f. now, avec le dat. 
ou avec mpôç et l'acc. se retirer 
vers; passer du côté de; se joindre 
à, se rapprocher de : qfois se ren- 
dre ou se soumettre à, se livrer à 
: Ja discrétion de, dat. : fois au fig. 
se rapprocher de, c.-2-d. avoir du 
rapport, de l’analogie avec, de rég. 
au dat. ou à l'acc. avec npûs. X200- 
XEXUpTXAO Thv FASO (5. ent. 
xaTra) mpoç To Kapixov ébvos, Thuc. 
ils ont quant au langage du rap- 
port avec les Cariens. RR. 7, ya- 
péu. | 
Tpooywpnt cv, verb. de rpcox apte. 
Tlpdoxwpos, 06, cv, voisin, ädjacent, 
contigu. RR. tr. yüpcç ou xwpa. 
Upoo-Yabw, f Yabsw, toucher légè- 
rement. RR. #. Yab. 
Tpôcw , ady, (comp. tipo. sup. 
: rérvo ou wrara ), 1° en avant, 
. par-<devant : gfois loin, bien loin : 
© - 7 Ja° avec le gén. bien avant dans; 
.… fois loin de. [] 1° Ipoow iévai, 
marcher en avant, Oh&v tpdow xai 
ëricw, voir le passé et l'avenir. 
Iladkv xai xpoow, par-derrière et 
par-devant ; gfois sous les deux rap- 
ports, de part et d’autre. Ets rù 
Tp0ou, en avant. Ipcowrépo, plus 
loin. To rpocuwrépu, ce qui est plus 
avancé ou plus éloigné. Ort æpco- 
wTépo, le plus avant ou le plus loin 
ossible. [| 2° Tpocw rüc vuxros, 
ien avant dans la nuit, la nuit 
étant déjà avancée. Hoxv xpdow 
Enriceox, ils étaient bien avancés 
dans leurs recherches. Tpcow a0- 


œixs, bien avant dans la route de 


Ja sagesse, ou qfois bien au-delà, 
bien loin de la sagesse. Ipoow i- 
roux, je m'avance ou je m’éloi- 
gne. R. mp0. ‘ 

Ilpcoù, ie, D, ouev, etc. sub]. prés. 
de npdosu, f. éouar, ou sub]. 
aor. 2. de mpocimu. 


Foccwd nc, nç, es, qui exhale une| 
forte odeur : puant, fétide. RR. 


pô, a. : 


oocwd 6, 06, , qui accompagne d 
la voix un instrument de musique, 


qui chante au son des anstrumens : 
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au fig. qui s'accorde avec, qui est|‘Ipcréuvo, Dor. et lon. pour 5pce 


en bonne intelligence ; conforme, 
analogue. RR. xpoç, dd 0. 
Lpdowôsv, adv. de loin. R. rpôco. 
pco-wbEw-&, f. sÜnow et ou, pous- 
ser contre ou vers; heurter ou cho- 
quer contre. RR. x. 66éw. 
ITpoowv, oüoa, dv, part. prés. de xpoo- 
eut, f écouar. 
Ipocuvuuia, «ç (n), surnom. 
‘Hpcoraat,. Poëet. pour npocümok, 
dat. pl. de rpicerer. 
Hlpocwmarov, ou (T0), Poët. mais à 
tort, pour RpOCWTON. 


Ilpocwmetcv, ou (ro), masque de théâ-| 


tre : masque, au prop. et au fig. 
R. mpocwmoy. 
Tpcouroknnriu-&, f. now, faire ac- 
ception de personnes. R. de 
pocwmokinrne, cu (é), qui fait ac- 
ception de personnes, partial. RR. 
Tpécwmov, AauOdvo. 
Ilpocomoariæ, «s (), acception 
de personnes, partialité. 
Hpdowmov, cu (ro), visage, face, fi- 
gure : mufile d'un animal : fron- 
_tispice d'un édifice : proue d’un 
* vaisseau : tête d’un livre, exorde, 
début : masque de théâtre, d'où 
au fig. apparence, figure : person- 
nage d'une pièce de théâtre, et 
par est. rôle, personnage : en t. de 
théol. et de gram. personne. Kara 
mæpoowmov, en face, face à face; 
avec le gén. ou le dat. en présence 
de. RR. node, +0ÿ. | 
Ilpocwmemooe, 05 (6), fabricant de 
masques de théâtres. 
[pocopuicônv, aor. 1. passif de 
TRCOCpUL ES. 
Hocodraros, n, ov (sup. anomal), 


trésavancé, leplusavancé; trèséloi-| 


gné, le plus éloigné. R. spocu. 
Hpcowrätw, adv. sup. de rpicw. 
Dpcowrepce, &, ov (comp. anomal), 
plus avancé ou plus éloigné. R. 
RG. 
Uooccuwripo, adp. comp. de npicu. 
pos-wpekéo-w, f. row, être utile en 


outre, obliger ou servir davantage, | 


avec l'acc. : porter du secours, 
prêter assistance à, dat. RR. xp, 
opeléo. 

+Ilocodyüiox, Bibl. aor. 1. de mpoo- 
oxbCe. 


“Tlporaivi, adv. Poët. un peu eu avant 


e, gén. R. de 
*Tlgoraivtos, &, cv, Poët. pour xpoc- 
aiviOg OU TPOGPETOS , récent, Nnou- 
veau. |] 4u neut. Iporaivov, adp. 
tout récemment, un peu aupara- 
vant. RR. mpori pour mpdç, «lvos. 
ITporaxréov, verbal de xporäcow. 
Uporamev, infin. aor, 2. de xpo- 
SAVODe 


vo. 

Uporaot, suç (t), er t. de phil. pro- 
position, question à démontrer : 
en t. de log. proposition ou pré 
misse d'un argument : en littérat. 
protase, la premiére partie d'un 

* poème dramatique : ex {. de grâm. 
ou de rhet. première partie d’une 
période. R. zpcreivo. . 

Hpo-ricow, f. r4kw, ranger devant, 
mettre devant ; placer aux premiers 
rangs : au fig. placer avant les au 
tres choses, préférer. |] 4x moy. 
préférer, choisir pour son usage? 
[| Zu passif, Npcre-xyuévo, les 
combattans placés aux premiers 
rangs. RR. 7p6, teive. 

Iporeeis, etox, év, part. aor. 2. pass. 
de sporiônpt. & 

Ipo-reivo , f. evo (aor. npoérevæ 
ou mocbTetva, etc.) tendre avant, 
allonger : étendre, prolonger: pré- 
senter , offrir : alléguer, apporter 
pour excuse : proposer, mettre en 
question. [|] 4u moyen, faire une 
proposition ou une prolase, en £. 
de philosophie ou de littérature. 
RR. ñ. reivo. 

Upc-ruyKo, f iau, élever une mu- 
raille devant : élever pour servir 
de défense. RR. 7. rayio. 

Ilporeigioua, arcç (rd), fortification 
avancée; rempart ; défense. 

Tpotéautos, 06, ov, qui se fait avant 
lescérémonies principales.[| Suëse. 
Upotésia , wv (rx); cérémonies 
préliminaires du sacrifice, d'un 
mariage, etc. ; présens qui se font 
avant le mariage; sacrifices que 
l’on faisait avant de commencer 
une entreprise; par ext. début, : 
prélude. RR. mp6, rék0s. 

Ilpvreléo-&, f Tehëow, initier au- 
paravant; préparer à l'initiation 
ou à quelque cérémonie religieuse : 
gfois payer d'avance ou aupara- 
vant. [| Æu moy. se préparer par 
des purifications à une cérémonie 
religieuse. |] Au passif, To rpc- 
Ta oULEvOY, premier paiement. RR. 
FLO, TE. 

Tlpo-réuvo , f. reu&, couper ou re- 
trancher d'avance o4 auparavant 
ou par-devant. RR. mp9, Téuvo. 

borevne, 6,66, tendu en avant : al- 
longé. R. xporeive. | 

ocrévôre , ou (6), celui qui goûte 
avant Îles autres; dégustateur; gour- 
mand, friand. RR. 7p0, révôw. 

Iporevbie, (d'os (ñ) fem. de mpcrévôns. 

Ilporepatos, a, ov, de lu veille ; qui 
‘vient oz qui arrive la veille. Ipc- 
tipaios #06, il arriva la veille. Tÿ 


mporspaia (s. ent. fuépa), la veille. 


L] 
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T'ÿ rporepala re ou ñ avec l'indic. 
la veille du jour où. R. mporepes. 
Tporepairepog, &, 07, comp. irrég. 

de npérepos. 
| Hporspéw-G, f. now, avec le gén. 
être. avant, précéder, être anté- 
rieur à ; passer devant, avoir le pas 
sur, être supérieur à : obtenir l'a- 
vantage , à la guerre ou ailleurs : 
prendre les devans, au propre et 
au fig. : ètre précoce, porter du 
fruit avant les autres, ex parlant 
des arbres, etc. Tporepeiv rice, 
emporter sur quelqu'un, le de- 
vancer ou le surpasser , — Tt ou 
TWL où xaTa rt ou els rt, en quel- 
que chose. | 

Tporéorgex, «roc (ro), antériorité où 
supériorité ; prééminence : préro- 
gative; victoire, avantage obtenu 
sur un autre : talent ou qualité qui 
procure la supériorité. Vuytx& xpo- 
Tepñuare, qualités de l’âme, avan- 
tages du côté de l’âme: R. po- 
Tepéo. 

Hporepov, voyez mooTepos. 

Toirepoc, «, ov, le premier des deux, 
celui qui passe avant l’autre; anté- 
rieur, précédent; supérieur, pré- 
férable. Ilorepdç rives, antérieur 

.ousupérieur à quelqu'un. — T4 ou 
zut ou xaTä tt ou elç ri, en quel- 
que chose, sous quelque rapport. 
Où mporepor Avdpes ou Évbponct, les 
hommes d’autrefois, les anciens. 
Tÿ mporépz (s. ent. fuéoa), le jour 

précédent, la veille. Tÿ mecrépa à, 
avec l’indic. la veille du jour où.(| 

_Auneut,Tpôrepov ou qfois TIpotépæ, 
adv.'avant, auparavant, antérieu- 
rement à, gén. [porepov Toù mouety 
TL, MPÔTEPOV D OÙ TpiY WAY T1, 
avant de faire quelque chose, TIpc- 
Tepcy À TcÜTo maet, avant qu'il fasse 
cela Où mporepev (s. ent. vrac) 
avôpurc, les hommes d'autrefois. 
Ta mporepev, les choses antérieu- 
res, les faits passés. Tè porepov 
(5, ent. «AT&), auparavant; autre- 
fois; anciennement, R. np5. 

Hecrépw, adv. comme rpcsutipo, 
plus avant; plus loin; plus long- 
temps : avec le gen. au-delà de. 
Toorépo roù xatpcd, au-delà de ce 
qui convient, outre mesure. * Où 
Rporépo puôroquat, /{pollon. je 
n'en parlerai pas davantage. Foy. 
TRCOW. |, 

Tporérayuat, parf. pass. de npo- 
Tsaw. 

v Tporérauct, parf. pass. de mporeive. 

2 Ü Q e 

[lporerx0at, infin. parf: passif de 
mporelyw , inus. Poët. avoir été 
fait auparavant; exister aupara- 
vant. RR. mpo, eye. 

a a 


Tlpornôn, rs (à), bisaïeule. RR. #. 


“Uport, prép. Dor. pour xpiç dans 


*TpcreGicmat, Dor. et Poët. pour 


"TlporuerAsty, Poët, pour mpocethsiv. 

“Tlpcrtereiv, Poét. pour mpoostmev. 

“Tporôev, Poët. pour npocrideoxv, 3. 
Hoc-tiônu, f rpcônow (aor. mpo- 


: placer auparavant ; donner le pre- 


_du moyen. RR. mp5, Tiônpt. 
[po-rmaw-& , f. ñsw, honorer da- 


Tponunôrve, inf. aor. x. pass. de 


*Tporemubiquer coma, f noquar, 
Ilpo-rLwpéo-&, f now , secourir ox 


“Tlporuoooumer, f douar, Dor. et 


% , 
“HpoTiw, f. tiow, Poët. honorer par 


#? 
rte, 
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tous les sens et avec tous les régi- 
mes, Voy. mpèset mori. 


*Ilbor-énro , Dor. et Poët. P. Tp00-| 


art. 


mpcobaiAiquat, el ainsi des autres 
composés de rpoti pour püs. 


P- p- imparf. de xportômur. 
Edrxx ou socUÜNXZ, etc.), mettre ou 


mier exemple de, avec l’infin.: plus 
souvent, mettre devantozen avant, 
exposer; étaler; mettre au jour; 
afficher ; publier : mettre devant 
quelqu'un, présenter, servir sur la 
table : livrer,abandonner en proie: 
gfois mettre au-dessus, préférer, 
— Ti rtv0ç où Ævri rive, une chose 
à une autre : dens les assemblées 
délibérantes, proposer, mettre en 
délibération. Mpcbsivar Bouarv ou 
Yhpoy ou simplement, Tlpobsivor 
æepi rives, mettre quelque chose en 
délibération, faire décider soit aux 
voix (Bouañv) soit au scrutin (ÿÿ- 
@ov). [| 4x moyen, exposer, met- 
tre sous les yeux du public; aff- 
cher, publier; promulguer, décré- 
ter : au fig. montrer, faire voir, 
témoigner par sa conduite ou aue 
trement. || Au passif, tous les sets 
correspondans à ceux de l'actiy 


vantage : plus souvent, estimer da- 
vantage , préférer. Ilporimäv Ti rt- 
vos, préférer une chose à une au- 
tre. Ilporip.äv roro mousiy ñ éxeivo, 
aimer mieux faire ceci que cela. 
Mndév xpor&v, ne se soucier de 
rien, s'inquiéter fort peu. RR. 
TOO, TA. 


Thor. 
Poët, pour mpocuvbéquat, parler 
à, converser avec, acc. RR. mpor, 
pubéouat. 

venger auparavant; voyez le sim- 
ple. || 4u moy. punir auparavant 
RR. ñp0, TLUDÉS. 

Poët. p. rpcocpaw. Voy. Gcouat. 


préférence, — riud vives, quel- 
qu’un de quelque chose. RK,. x. 
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Tlpdturotw, twç (ñ), action de cou- 
per ou d'amputer par-devant : ce 
qui est coupé ox amputé par-de- 
vant : nombril. R. xpcrépve. 

Tlporour, fs (ñ), me. à m. coupe ane 
térieure; d’où par ext, coupe de 
la face, principalement chez les 
animaux, angle facial, muffle, mu- 
seau , hure : partie antérieure du 
corps, stalue réprésentée à demi- 
corps, buste : g/ois proue d'un 
vaisseau ? q/fois ouverture puru- 
lente d’un ulcère. R. mpcréuve. 

ITpotovov, ou (ro), auban, corde ten- 
due depuis le haut du mât jusqu'à 
la proue. R. nporeivo. 

IpoTovos, ou (0), méme sign. . - 

Tporoÿ, adv. pour np Toï ou m0 
Tobrou (s. ent, yoivou), avañt ce 
temps , auparavant. Ô xporoù ye5- 
vos, le temps antérieur. RR. pc, 6 
pour obros. 

Iopozpenrécv, verbal de xporoëre. 

ITporperTixôe, À, dv, propre à pous- 
ser, à exciter, à exhorter. R. mpc- 
TRETW. 

Ilpctpemruxds, adv. d’une manière 
propre à exciter où à exhorter. 

Tlporparéobat, inf. aor.2. moy. dans 
e sens passif, de xporpënu. 

Ipo-Tpérw, f. Tpéÿo, tourner devant 
soi; chasser ou pousser devant soi ; 
faire prendre telle ou telle direc- 
tion : plus souvent au fig. engager, 
exciter, pousser, exhorter, ex £. 
de méd. exciter, provoquer. Tpo- 
TRÉTELV TVA EG Te Où ÉTÉ TL OU TEDG TL 
ou qfois nav tt, Poët. — Tui, Cx- 
citer ou engager quelqu'un à quel- 
que .chose, — moueiv +1, à faire 
quelque chose. Tig 5 &vayxn Thde 
moorpéret; Soph. qui vous réduit à 
cette nécessité? || 4u passif où 
moyen, Teorpérou, f TRATAGC= 
eat (aor. mpoeTpaTnv Ou TPOETpO- . 
môpnv, efc.) , se lourner ou se diri- 
ger vers, avec mpoôç ou éni et l'acc. 
qfois se livrer à, s'abandonner à, 
avec À dat. chez les poètes. RRK. 
KPÔ, TOÉTO. 


Tlpo-péxw, f. ds se (aor. pc 


édoauov ou pod pauo, etc.), cou- 
rir devant où en avant de; être 
précurseur de; précéder, devan- 
cer; le rég. au gén. RR..w. Tpéyo. 
Fporpébou, énf. aor. 1. de n:orpéTu. 
Hporpura , ady. trois jours aupara- 
vant, RR. mp, rpiros. | | 
Heorpomdd nv , ad. en fuite, en dé- 
route. R. mporpére. 


Tlpérpoyoc, ou (é) , roue de devant, 


RR. mr. Tp0y0ç. 

po-ruyaéve, f rabbopa (aor. zpo- 
ÉTUxoY ou rpcUTUyCY , elc.),se trou- 
ver le premier ; exister avant; pré- 
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céder avec le gen. Ô FPOTUEN, le  Mocbpyou, At. pour TC Éprycu, s'em-|, 
premier qui se présente , le pre-| 


mier venu. RR. w. TuyLäéve. 


* pérusoc, os, ov, modelé ou formé} 
auparavant ; esquissé, ébauché. [|| 


Subst. Tigcrurov, ou (Tè), proto- 
type, modèle. RR. #. TÜmcs. 
fipcruyov, cücx, dv, part. aor. 2. de 
MROTUYAVE. 
Ipoù, 4tt. contract. "de mpôcv pour 
Tp6EGO, 2. p. s. aor. 2. moyen de 
onu. 


TP 
NpcÜGaor, IpciGnv, Hpoueden : 


Att. pour rpoËbaov, rpoonv, mrpo-| 
| Hpcorpemov, 4té pour ap oËTperco, |’ 


vypapnv, temps divers de xpoca- 
A0, rpoGaive , nprypdpo. Les Att. 
contractent demême la préposition 
avec l'augment dans la plupart des 
verbes commencant par.mpû, 
Ilpcuypagn, té. p. mposypalen, 3. p. 
$. aor, 2. po TROY AO. 
Uipoërapye, f. &pEe, élre ou exister 
auparavant : avec le gén. être an- 
térieur à; précéder ; prévenir; 
avoir la priorité. Oi xpobnapyovres 
vouc, les lois antérieures. Oca 
mpobrfpxov, les causes qui exis- 
taient d'avance. Hpcbmapyecs rivèg 
T@ ed sœstv, prévenir quelqu'un 
par de bons offices. Ipobrapyes 
Tüv ebepryandv, The ÉXÜpas, avoir 
la priorité des bienfaits ou de la 
haine. || 4u passif, Ta npoërme- 
uwsva, les faits antérieurs, la con- 
uite passée, les services rendus 
précédemment, les vbligations déjà 
contractées. RR. #. 070, &pye. 
Hocümeuÿæ, Ait. pour npoëreuÿa, 
aor. 1. de rporipro. 
Hpoüre-opudu-® , f. ice, s’élancer 
auparavant, KR. 7. ü. êx, éppao. 
Upcürepyaboues, f. épyocoar, ma- 
chiper on tramer auparavant: pré- 
parer par une précaution oratoire. 
BR. %. Uno, épyatomae. 
Tisoürepyaoia, aç (*), précaution 
oratoire. 
| Mpcürrpyuéves, n, cv, voyez mpo- 
UTrapye. : 
Hecurnpxev, imparf. de rpouräpyo. 
Hocümr0ç, 06,0, Ati. pour mpoomtoc, 
visible, clair, évident , manifeste. 
Ex ro xpoümzov , visiblement, ou- 


vertement, publiquement. Foyez| 


+ MOOCTTOS. 

Ilpoupyrairepes, &, cv (comp. anomal. 
formé de rpoboyw), meilleur, plus 
avantageux, préférable, plus utile; 
plus à propos. Ilostoÿat mpovp- 
yuairepov, regarder comme préfé- 
mL Au neutre, Uacupynaire- 
pu, ado. como. de mpobay. 

Hpoupyuior ares, n, ov (sup. enomal 
de-mpobpyeu), le plus utile, le plus 


à propos, le meilleur. ! 
a 2 


, Chose, servir à quelque chose. Mn- 
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ploie comme adv. (comp. xpcvp- 
vaiTsper sup. npœpyiairare), uti- 
lement, à propos. To mpobpyou, ce 
qui est à propos, ce qui est avau- 
tageux ou utile. Fe de Elvar sc 
ou mpôe rt, être utile pour quelque 


dv elvat mpcüpyeu, n'être bon à 
rien. RR. mp0, épyov. 

Ilpouotarnv, Al. pOur WPOECTATAY, 
duel, de l'aor. 2. de rpoïcraua. 
Upouréänv, Ait. p. mposribnv, aor. 1. 

pass. de mporiôrus. 


imparf, de xpozpéro. 

Ilpcupévnv, ét. pour mpospavny, 
aor. 2. pass. de rpopaive. 

Hpobpeorrneuse, Ua, de, part. parf. de 
rpobpioraua ” 

Lpcôqnva, 4tt.pourTpoépnva, aor.x. 
de npopaive.  : 

Hpoüpiormu, f mpoüro-sricw (cor. 
mpobrécrnox, efc.), faire subsis- 
ter auparavant.|| 4x moyen mixte, 
mpobpioraat, f. mocbmo-crriconat 
(aor. rpobnéornv, etc.), préexister, 
être une substance préexistante. 
Ilpobpeornxeiç,uix, de, préexistant ; 
précédent, antérieur; primitif, pri- 
mordial. T& wpobpesrnxorä, sub- 
stances préexistantes, premiers 
principes des choses. RR. . 0. 
tornpt. | 

ITpobxuv, ouox, ov, AfL. pour fo 
éxuv, part. prés. de-npoëyo. 

Ipo-paivo, f. pav®, faire briller de- 
vant où auparavavant : faire voir 
dans l'éloignement ou dans l’ave- 


nir : annoncer d'avance, prédire, | 


présager, RR. x. paivo. 
Hopopaveke, diox év, paré. aor. à. pass. 
Fpopaivo. 

Ipopavrs, 6, de, (comp. écTepec. 
sup. écTaroç ), apparent ; clair , 
manifeste, évident, visible à tout 
le monde, exposé à tous les yeux, 
public. Ëk Toù mpopavobe comme 
Rpopavüe, ado. R. rpopaive. 

Iocpavüç , adv. clairement, mani- 
festement; visiblement, à décou- 


vert; publiquement. R. popavric.| 
Hpopacitouat, f iaoux, user del 


prétextes ou de subterfuges, allé- 
guer de vaines raisons : activement, 
prétexter, alléguer , prendre pour 
prétéxte ou donner pour excuse, 
avec l'ace. ou l'infin.R. de 


Tlpdpastç, eue (ñ), prétexte, cause] 


simulée ou apparente; exeuse fausse 
ou rarement vraie : motif, occa- 


sion, sujet. Âr’ cbSeuae mpopé-| 


ctuçc, Thuc. sans aucune cause, 
sans raison. uw. npdpans Étey 


Tobro moe; Aristoph. pour quellel 
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raison faites-vous cela? Ilcpc 
ous Careiw, Dém. chercher des . 
prétextes. Ilpcpicecx AaGéohat , ‘ 
Hérodn. saisir un prétexte. Zôua 
ÆpCpaoty Époys, Zsocr. corps dont 
la santé peut servir de prétexte ou 
d'excuse. Ilbopdos ou èni xpopd- 
oEt, THÉPAGLV OU LATE TPOPAG, EN 
apparence ; sous prétexte ou sous 
l'ombre de. Hpdqæoy ds rcÜro mor 
couv, Dém. sous prétexte de vouloir 
faire cela. Ilpcpaa éri Aayav- 
ouév, Thuc. sous prétexte d’aller 
cueillir des herbes. Täç oixstôrntes 
mpopdce, Thuc, sous prétexte de 
parenté ou d'amitié. ITp5pootv Liv. 
r0 dè &nbès.., en apparence... 
mais en effet. R. mpopaivo. 


Ilpopepnic, nç, és (comp. écrepee. sup. 


éoraroç), qui l'emporte, supérieur, 
et particulièrement, qui l'emporte 
en ancienneté, plus âgé que, gen. 
plus souvent en prose, qui paraît 
àgé sns l'être, qui devance les 
années , précoce : er parlant des 


. arbres, précoce, qui donne du 


fruit avant le temps. R. æpopéoo. 


*Tipopsonot, Poét. p. xpcœëpn, 3. p. s. 


sub]. prés. de rpopéso. 


Upo-pépo, f: mpotiow (aor. mponñvs- 


xx, etc.), porter en avant, ou sim- 
plement, porter, apporter : plus 
souvent porter dehors; mettre de- 
hors; tirer, aveindre; faire sortir; 
exposer en public mettreau jour ou 
à la lumière : énoncer, prononcer, 
proférer:mettreen avant, alléguer, 
citer : g/ois reprocher, —7iTiw, 
quelque chose à quelqu'un : gois 
imposer la tâche ou le devoir de, 
conseiller, persuader , — Ti, à 
quelqu'un, — œustv 1, de faire 
quelque chose : dans le sens neu- 
tre, l'emporter, — twvoç, sur quel- 
qu'un, — Tt où TN OU XATÉ TI OÙ 
ç T1, en quelque chose: gfois 
être avantageux, être bon pour, 
contribuer à, avec l'acc. ou Poët, 
avec le gén. Miça mpcpiperv eis ro 
xmnoaoôar d'uvautv, être d'un grand 
secours pour l'augmentation de la 
puissance. Hus Tt mpcpéput pèv 
600, mpopéper JE xai Épyou (s. erec. 
dvexa ou zépuw), Hésiod. le matin - 
est bon pour faire du chemin ow 
pour avancer son ouvrage. |} 4x 
moyen, Tpcopécom, f: mpo-oicomat 
(aor. sponveyräunv, etc.), appor- 
ter avec soi, et ue tous 
sens de l'actif: citer, alléguer; 
énoncer, proférer; reprocher; Poét. 
causer’, oecasiomer, susciter, — 
Ti aw, quelque chose à quel- 
qu'un. || 4x passif, Tlpc-pepouat, 
f! rocevexbisquat (aor. rponvég- 


| Uipo-priye, f. esbcipar (aor. roo- 
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| Hpopnraix, as (à), action de pré- 
dire l'avenir, de prophétiser; don! 


… Ipopnruxüe, adv, prophétiquement. 


| Mocgpéta, f ggiau, dire d'avance; 
annoncer ou proclamer d'avance ;|, 


"Tlpéqpacox, ne (MY, Poéi. fém. de 
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nv, etc), tous les sens passifs 
correspondans à ceux de l'acti 
et du moyen. RR. xp5, épo. 


: purçoy on rpobquryov, elc.), fuir de- 
vant ou auparavant : fuir au loin, 
s'enfuir. RR. x. gsye. 

*Ibé-qmut, f. pou (peu usité, si ce 
n'est qfois à l'aor. xpoégm), dire 
auparavant, prédire. RR. x. onu. 


de prophétie, esprit prophétique ; 
prédiction, prophétie; qfois Eccl. 
interprétation des saintes écritu- 
_res7 R. de | 
Hpcpnreto,. f. sbow, prophétiser, 
_ prédire Favenir; être prophète; 
être l'interprète au l'organe d'un 
dieu qui rend des oracles: qfois 
être le premier prêtre d'un tem- 
ple: fois Eecl. expliquer les sain- 
tes écritures? R. de 
Ilpcoirns, où (6), prophète, celui 
qui prédit l'avenir : interprète ou 
organe des dieux: gfois premier 
prêtre d'un temple : gfois devin : 
gfois poète. RR. . ont. 
Hpc-qnrüw, £ isw, prophétiser. 
Decntuxde, ñ, ov, prophétique. 


Hpophrte, 10'oç(r), fem. de npopirns. 

"Hogcpbad'iny, adv. Ion. en prenant 

les devans, de manière à prévenir 
ou à devancer. R. de 


Hpo-pôdve , f: pic, prévenir, de-| 


vancer. KR. x. o6xve. 
Tpopobiu-ù, f. now, effrayer o4 
épouvanter d'avance. Au passif, 
craindre d’avance. RR. %. pobéo. 
Tpo-popéomar-cüuar, f nou, fair 
avancer l'ouvrage, en t, de tisse- 
rand; au fig. avancer, parcou- 
rir en avançant. RR. x. popéo. 
[popopt, &s (ñ), énonciation : allé. 
gation : reproche. R. mpcyépe. 
Dpogoptxis, n, dv, qui se prononce, 
aral ou verbal. R.æpcpcpa. 
"Ilpcodwode, lisez en deux mots xpa 
ecuods. 


prédire. RR. x. ppdK a. 


FLIPOUV. | 
*Ilsowpovéue, ado. Ion. p. npopadves. 
Upcgcvrito, f iow, réfléchir au- 
paravant. RR. 7. ppovritu. 
Tlpcopévos, ads. avec inclination, 
volontiers, de Lon cœur. R. de 
Tpoppov, œv, ov (comp. ovésrepos. 


sup. vérarog), qui se sent de l'in} 


cination pour quelqu'un ou pour 
quelque chose : plein de bonne vo- 
lonté ou de bienveillance, hienveil- 


HPO 


lant, amieal : qui agit de bon cœur. 
oa volontiers. RR. x. op. 

Ilpoguysiv, inf. aor. 2. de xpopeiye. 

Ilpoquhexr, fs (A), avant-poste, 
gardes avancées, gardes, sentinel- 
les: fortification, défense, rempart : 
précaution, préservatif. Hpopx- 
xñs yaépw, par précaution. R. mpc- 
QUO Gw. 


vatif: que Fon emplaïe par pré- 
caution. À npcouaaxrun (s. ent. 
Téva), la prophylactique, partie 
de la médecine. 
LHpopÜraË, axog (6), celui qui est 
aux avant-postes ; sentinelle, ve- 
. dette. RR. 5. qÜaaë. 


devant, veiller à la détense de, gen. 


se tenir en garde contre, préve- 

nir, éviter; g/ois veiller à ou sur, 

avec l’acc. RR. x. quAdoco. 

. Tpopüvar, énfin. aor. 2. de xpogbo- 

L. 

Hpdquai, suç (%), naissance ox pro- 
duction antérieure : plus souvent, 
rejeton, pousse, bourgeon, KR. tpo- 
qÜo. 

Hgo-purebw, f. ejow, planter ou se- 
mer auparavant: au fig. préparer, 
causer, occasioner. RR. x. qurac. 

Ipoqlo, f. gôcw, faire naître où 
produire auparavant. || 44 moyen 


mpoëpuv, efc.), naître auparavant. 
Ilpomepuxwç, viæ, dç, né aupara- 
vant, préexistant, RR. 5. que. 
tlpoxétoum, f xécoua, Gloss. 
avancer. RK. ñ. x4w. 
Ilopc-yap%oma, f toouazt, faire plai- 
sir à quelqu'un auparavant; lui 
rendre le premier quelque service; 
accorder auparavant ou d'avance, 
avec l'acc. de la chose et le dat. 
de la personne. RR. ñ. xapitouat. 
_ Ilpcyxdpioua, aroç(ro), service qu'on 
rend le premier à quelqu'un. 


avancées, qui a de grosses lèvres. 
RR. x. geo. 

. Tlodgethoe, 06, cv, comme mpcyelrs. 
[l Subse. Tipégetoy, ou (rd), comme 
poxatAidiov, la partie saillante des 
lèvres. 

_ Mpcxemato, f dow, être srageux 
avant l'hiver oz avant la saison des 
orages : prendre le premier ses 
quartiers d'hiver ou les prendre 
avant le temps ordinaire. BR. r. 
Leur. 

. Hpcyupiu, f iow, mettre dans la 


avec l’acc. se procurer une chose; 


Dpopuaxrux0c, %,.0v, qui se tient| 
sur les gardes : qui sert de préser-| 


Ilpo-quAdocw, f. Ew, faire la garde| 


|l du moyen, prendre garde à, | 


mirte, ILpogbouau, f. qhoouat (aor. 


Ilpogéni, 6, és, qui a les lèvres] 


main ou sous la. main. || 4umoyen,| 
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aveindre, prendre, employer ; en- 
treprendre : qfois choisir, élire, 
désigner : gfots décréter, décider, 
résoudre : gfois fouiller, chercher, 
faire des perquisition? en t. de 
philosophie, entamer une discu- 
tion, commencer Fexamen d'une 
chose. || Le parf. Hooxeystorauat, 
et l'aor. passif, mpceyewpioôny, s'em- 
ploient souvent aussè passivement 
dans les sens correspordañs à ceux 
_ da moyen. RR. 7. yeip. 

Hpéyepes, 05, ov (comp. érepag. sup. 
OTaroç), qui est sous la main, qui 
est à portée, aisé à trouver ou à 
atteindre, prêt, facile : qui est à 
la portée de tout le monde, com- 
mun , vulgaire : que l’on porte ha- 
bituellement à la main : manuel, 
usuel : avec un nom de personne, 
prompt à agir oz entreprendre, 
vif, téméraire, emporté. Tpoyetpos 
TŸ yÔuN, prompt à se décider, 
qui prend facilement une résolu- 
tion. To rpdyepov, la promptitude; 

la témérité; la facilité. Ipoyerpov 
êort, il est facile. Tlpôyeupov Syetv, 
tenir oz avoir tout prêt. Mocyetpov 
mouetv, mettre sous la main, mon- 
trer. Ex roÿ npogeipou, facilement. 
LE Subse. Tpdyerpor, où (rè), 5. ent. 
BiGAiev, livre portatif, manuel. 
RR. —. eip. 

Upoyepdrne, nroç (ñ), facilité. R. 
TROXEEOG. 

Tlpo-yeporovéo-&, f. now, élire au- 
paravant ox avant les autres : aller 
une première fois aux voix sur 
une proposition de loi ox de dé- 
cret. RR. #. zetporovéw. 

Upo-xetpcupyéo-&, f. now, travailler 
ou apprêter d'avance. RR. 5. yet 
POUpyÉS. 

Tlpcxsipue, adv. (comp. 0Tepoy. sup. 
drarov), vite, promptement, facile- 

ment; témérairement, aveuglé- 
ment. R. npoyepos. 

Hlpoyéw, f. Le0ow (aor. mpoéysa ou. 
æpobyea, efc.), épancher ou répan- 
dre d'abord ow simplement, épan- 
cher, répandre. || 4x passif, se 
répandre, ax propre et au fig. RR. 
T. 4É0. 

Ilp0x bec, «dv. avant-hier.RR.T.x06c. 

“Ilpoxvu, ady. Podt. à genoux , sur 
les genoux : au fig. de fond en 
eomble, et par ext. radicalement, 
entièrement, tout-à-fait, effective 
ment. RR. x. yCw. 

*Dpoxon, fe (), Pos, rivage ou bord 

‘un fleuve, sol que couvrent les 


". eaux quand elles débordent : bou- 


che ou embouchure d'un fleuve 
R. mp0 {ie 
: Dpoxon, nç (), comme mpoxoce. 
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*Ilpoyofic ee focyoñot, Poét. pour mpc- 
Lois, dat. pl. de xpoyoï. 

Tlpoy.206, ou (n), aiguière, pot à l’eau, 
principalement pour verser de 
l'eau sur les mains. R. rpvyév. 

Hpsyous, cu (n). contract. p. TOOY.008 

Hpoxpoves, vç, ov, antérieur, plus 
ancien. RR. ñ. pp0Vos. 


Hpoyüras, &v (ai), grains d'orge ou 


de farine que l’on jetait sur le feu 
de l'autel, et par ext. prémices ; 
libations , offrandes, fleurs que 
l'on jette sur un tombeau ou sur 
le passage d’une personne pour 
l'honorer. Voyez oboyüra. 
Tocyôrne, cu (é), comme rpïgocs. 
pcyoptu-&, f. ñcw, avancer, s’a- 
vancer, passer en avant : au fig. 
faire des progrès; s'approcher du 
terrein; avoir ‘un résultat où un 
succès quelconque; mais principa- 
lement, prospérer, réussir; être 
avantageux ou commode. J! s’em- 
ploie aussi impersonnellement. 
de adro où rpouyuper (s. ent. rù 
roayua), Thuc. comme la chose 
ne lui réussissait pas. Et pà xxra 
popnv mpoywpcin , Hérodn. s'il ne 
réussissait pas au gré de ses desirs. 
Upoyopet els robvavricv, Chrysost. 
l'issue est toute différente de celle 
qu'il attendait. Hvixa &v éxdore 
rpcxwpÿ, Xén. quand chacun le 
pourra commodément. Xpruaræ 
ax act mooyuwpet, Xénr. toutes les 


choses dont vous pouvez disposer| 


commodément. RR. x. xupéo. 
Necxdonumz, atoç (ro), avancement, 


progrès, résullat, succès, issue :| 


Tpcywpnate, ewç (ñ), action d’avan- 
cer ou de s'avancer; avancement, 
progrès; resultat, succès. 

Tocowd'és, 05 (ñ), prélude : gfois pe- 
üt vers placé devant un plus grand 
dans certaines poésies lyriques. RR. 
mr. SON. 

Hpowns, rs, eç, perdu auparavant, 
enlevé par une mort prématurée? 
ou plutôt entièrement perdu. ÉE- 
ns xai rpowre, Dém. tout-à-fait 
ruiné, anéanti, exterininé. RR. 
æ. AU. ue 

Ipoouat, aor 2. sub}. en de 
Ru un 

Hpowptos, 06, o, qui vient avant le 
temps, prématuré, précoce. RR. 
Fr. Spa. 

Ilpocptox, aor. 1. de npcopitu. 

Ipdwpos, 06, ov, comme mpowptog. 

Upowpounv ou Iposwpépr, imparf. 
passif et moyen de xpoopäe. 

” Hpviées, wv (ot), Poët. les fantassins : 
adj. nombreux, dont les rangs 
a 2 


“flpuXésoot et Ilpbd.eca, Poët. dat. pl. 


IHPY 


sont nombreux et pressés comme 
ceux des fantassins. R. xp. 


de mpvéss. 


UPYAIS, eu (à), pyrrhique, sortel, 


de danse armée. R...? 

Ipôuva, ns (n), poupe, ef par ext. 
vaisseau : au fig. l'extrémité pos- 
térieure d'une .chose. Kara mpù- 
wav, en poupe; par-derrière. R. 
FEULLVOG. 

ITpupvato, &, cv, qui a rapport ou 
qui tient à la poupe, qui fait par- 
tie de la poupe. R. rpôuva. 

*Tlpduvn, ns (ñ), lon. pour moduva. 
Mu , adv. Poët. de la poupe, 
u côté de la poupe; en poupe; 
par-derrière. 
*Tlpôuvno:, lon. pour robuyats, dat. 
pl. dempiuva.  , 

Tlpvuviotæ, wv (T&), s. ent. oxcwia, 
câbles qui tiennent le vaisseau at- 
taché au rivage, amarres : au fig. 
‘dernières ressources. R. de 

Hovuvnrns, cd (€), celui qui est as- 
sis à la poupe, le pilote; au fig 
chef, commandant : g/ois (s. ent. 
x&wç ), câble attaché à la poupe, 
amarre. 

HPYMNOS, x, ov, qui est au bout, 
à l’extrémité ou au bas d'une chose. 
Dpvpvèv oxëce, Hom. l'extrémité 
ou le bas de la jambe. Touuyn 
A600a, Hom. le bout de la langue. 
oupvn vaÿs, Hom. la poupe du 
vaisseau. floupvn Üxn, Hom. bois 
coupé dans le pied, à l'extrémité 
inférieure du tronc. Ilpuz:0ç wa- 
X06, Hom. qui est épais du bas ou 
du bout. R. xpo? 

Tovuvapeix, aç (ñ), pied d’une mon- 
tagne. RR. mpupvée, ôpce. 

ouraveix, «ç (ñ), présidence, auto- 
rité o4 magistraiure suprême : à 
Athènes, prytanie, autorité des 


prytanes ; temps queduraient leurs| 


pouvoirs ( is duraient 36 jours ; : 
par ext. le tour de chacun pour 
commander, R. mpuravsbu. 
Hpuravetov, cu (rè), prytanée, grand 
édifice public dans les villes grec- 
ques : él servait à divers usages 
comme à traiter les ambassadeurs, 
les hotes publics, les pensionnaires 
de l'état; à tenir les audiences 
des tribunaux, à conserver les pe- 
nates publics et en particulier à en. 
tretehir le feu de Vesta. A Athènes 
il servait aussi de grenier public. 
To mi npuravsio Pa. le 
tribunal etabli dans le prytanée à 
Athènes. [] Au pl. Hpuraveix, wv 
(r&), sommes consignées avant le 
jugement pour les frais de procé- 
dure. Ipuraveta Tifévat rivi, assi- 


HPQ 
gner quelqu'un en justice, en con. 
Fi la somme exigée par les 
is, 

Hpuravsbo, f. ebow, être président, 
chef où magistrat suprème; à 
Athènes, ètre un des prytanes : 
activ. gérer en qualité de prytane: , 
présider, administrer, gouverner, 
décréter, conclure. À xpuraveôcuoæ 
gun, voyez npüravtc. IIpuraveberv 
æepè sipivne, délibérer en qualité 
de prytane sur la question de la 
paix. Douravebev sipñvrv, décréter 
‘ou simplement mettre en délibéra- 
tion ou qfois négocier la paix.|| 4x 
moy. être entretenu aux frais de 
l'état dans le prytanée, être pen- 
sionnaire public, par ext. étreà la 
solde d’un roi ox d’une république 
étrangère. R. æpÜTavtg. 

Hoôrame, ewç (6), président, pre- 
mier magistrat, chef, prince, roi; 
qfois gardien, défenseur : qfois ce- 
lui qui excelle dans un art ox qui 
tient le premier rang d’une ma- 
nière quelconque : à Athènes, pry- 
tane, un des cinquante citoyens 
que chacune des dix tribus en- 
voyait tous les ans au conseil des 
cinq cents. Les prytanes de cha- 
que tribu présidaient le sénat pen 
dant le temps d'une prytanie, tren- 
te-cinq ou trente-siz jours : cette 
tribu s'appelait alors à rpvravet- 
ouax œuAn. "Les prytanes er exer- 
cice se partageaient les affaires 
publiques et surveillaient l'admi. 
nistration de la justice. R. xp0. 

Tle@, adv. Att. pour out, | 

‘Tlpwairaros, n, 0v, A4, superl. de 
PO: 

“Ulpérairapos, &, cv, At. compar. de . 

TP LOS 

Upwünv, adr, avant-hier : par ext. 

° dernièrement, récemment , peu 
auparavant. To xpoônv, m. sign. 
X6ës xai xpony, hier ou avant-hier, . 
c.-à-d. tout récemment, depuis 
peu. R. sec. 

Ilpü”, par élis. divant une aspirée, 

_pour rewta, pl neut. de xpürtos. 

Hpoôréne, cu (8), qui est dans la 
première jeunesse, qui entre dans 
la puberté, RR. mpürog, X6n. 

HpoônÉoc, 06, ov, m. sign. 

Tput et Ilpüt, adv, (comp. mpatai- 
Tape. sup. rpolairara, le matin : de 
bonne heure, à temps; g/foës de 
trop bonne heure, trop tôt, avant 
le temps. Âpz sput, dèsle point du 
jour. To tpot ris Auépas, le matin, 
les premières heures du jour. [put 
révv, de très bonne heure. KR. 
LTUA 

pot, as (À), fem. de TROT. b 
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nputa (s. ent. Spa), le matin. Por. 
rpU0e. 

*IBottoç, M, @, Poët. d'avant-hier. 
[lu reut, Hpôov er Hpwiba, ad. 
avant-hier, e/ par ext, récemment. 
naguëre : gfois de bonne heure, ct 
par ext. de très bonne heure, trop 
tôt. XUa rs xai mpOU&, Hom. hier 
ou avanY-hier, c.-à-d. tout nouvelle- 
ment, depuis peu. Oüro d'n xpoitz 
xarédpaec; Théocr. as-tu donc été 
te concher de si bonne heure? KR. 
TION Ou Trou. 

Tiutbsv, adr. dès le matin, du ma- 
tin. R. spot. 

Dpobkaprce, 06, ov, qui donne des 
fruits hâtifs ox précoces. RR. zpui, 
LAPTÈ. 

Tlpôiuos, 05, cv (comp. GTepos. sup. 
&rærce), qui vient de bonne heure; 
hâtif, précoce. Ipwicv £ros, année 
où les fruits sont hätifs, année pré- 
coce. Ipôtua euxsix, Méléag. gi- 
roflées précoces. R. tpui. 

pois, ñ, 6, du matin, matinal : 
gfois précoce. 

tITpoïcbev, adv, Bibl. comme xpuiber. 

Tpoios, «, ov (comp. tairepos. sup. 
tairaroç), du tatin; matinal : qui 
vient de borne heure , précoce. 
Tres motos, terroir où les fruits 
sont précoces. [| Subst. Tlpotz, &s 
(ñ), s. ent. bpa, le matin. TIpwtoy, 
cu (rd), m. sign. il Au neut. Tpwioy, 
adv. comme put. À 

Hewiorne, nroç (À), maturité préco- 
ce, hâtiveté. 

HIPAKTOS, où (6), anus, trou du 
derrière, 

*Lpov, ovog (6), Poét. comme rprov. 

*TIpOË, wxdç(é), Poél. goutte de rosée. 

R.mpoit ; 

Hpoc, «, ov, A!L, pour mpwios. 

Jpdpz, aç (ñ), proue, partie anté- 

rieure d'un vaisseau : Puël. partie 

antérieure d’une chose quelconque, 
front, face, façade; qfois visage ou 
tête; gfois sommite, extrémité. 
pôpa xat rpôuvz, Prov. la proue 
et La poupe, c.-é-d. le tout. R. æp6. 

‘Ipw2ae, adv. Poët. de la proue, 
du côté de la proue. 

Npopérns, cu (6), pilote en second 
qui se tient à la proue et dirige la 
manœuvre sous les ordres du ti- 
monier. 

Howpn, nç (à), Jon. pour npôpa. 

Hoüoo, Tpôoae, Tlpüocv, par contr. 
pour rpcoaa, etc. de mpowbto. 

Tpôra, voyez xp@Tos, 

Dpurayunotiéu-ÿ, j: fcw, jouer les 
premiers rôles, en parlant d'un ac- 
teur : par ext. porter le premier la 
parole dans les débats judiciaires; 
l'emporter sur ses adversaires dans 

AURÉGÉ. 3 
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une lutte quelconque; excelier, 
primer dans, avec l'acc. R. de 

Hoorayonerne, 05 (6), celui qui 
joue les premiers rêles ax thédtre ; 
par ext. celui qui parle le premier 
au barreau; celui qui l'emporte 
sur ses adversaires dans uuc lutte 

* quelconque ; celui qui figure au 
premier raug ; chef, coryphée. 
Upurayuviorne 2.3yce, Aristot. le 
prologue. RR. xpüroç, 2yovtcpat. 

pwraËAos, ou (6), premier athlète. 
RR. mp. &ho. 

Hpozdpyne, ou (6), comme mpûTap- 
X05- 

IIprapyos, 05, ev, qui marche en 
tête, qui est à la tête. || Subse. (6), 
chef suprême ; général en chef. 
RR. mp. po. 

Iporeia, as (%), primauté. R. rpu- 
TEUW, 

Tpwreïov, cu (70), premier prix : par 
ext. et surtout au »l. primauté, 
première place, premier rang; su- 
périorité, prééminence. Ioureioy 
oppñe, Anthol, le prix de la beau- 
té, Td mpwreov dev où 7a mpwretx 
pépeodat ou Tüv rpuTtiov zuyavev, 


avoir la première place, la supé- 


riorité. R. xpürce. 

Hpurebo, f. soow, être le premier, 
tenir le premier rang, la première 
place, avoir la plus grande impor- 
tance ox la principale autorité, 
primer : avec le gén. être le pre- 
mier de, être oz se mettre à la tête 
de; l'emporter sur, étre supérieur 
à, surpasser, — rüv Guy, les au- 
tres, — Tt où TAQi TL OU KATÉ TL, 
gfois rw ou Ev Twt, en quelque 
chose. R. xpüros. 

*Ilgwryot, Zon. pour npotus, dat. 
pl. de npures. 

“Uporiosoç, n, v, Poct. pour moû- 
To, le premier, IIcAd rpuwrtorcs, 
le premier de beaucoup. || 44 
neut, Tpérioriv ct Ilpüriozæ, adv. 
en premier lieu, d’abord, premie- 
rement. R. rpüwrc. | 

HpwrcOa)Ewù, fe. iow, Bibl. placer 
au premier raug, faire asseoir à la 
première place. R. de 

Tiporc@20pos, ce, cv, assis sur les pre- 
miers bauces ou à la premicre place. 
[l Suëst. (6), le président d’un t'i- 
bunal. RR. mowrcs, Batasv. 

IporéGokto-à, f. iou, jeter ou lan- 
cer le premier : ex parlant d’un cle. 
pal, pousser ses premières dents : 
en parlant des plantes, cominen- 
cer à monter en graine ou en épi. 
R. de 

Howro6dAog, 05, cv, qui jette ou qui 
lance le premièr : qui pousse ses 
premières dents : qui commence à 
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mouter én graine o4 en épi. RR. 
rpuro, Bio. 

“Tlpwroyévex, aç (ñ), Poët. fém. de 
Iporcyevns, A5, (comp. ÉGTES 0) » 
né ou engendré le premier. KR. 

FOÈTOE, YÉVOS. | 
tTlpwreyéwmue, ares (+0), Bibl, pre. 
mier fruit, première production : 
. prémices. RR. 7. Vévrux. 
Thwzgyevec, C6, Ci, COnME TROT 
LOT : 
owroyovo, ou {x), qui enfante pour 
la première fois. RK. #. Yivcua:. 

tTlpwrexæbedpix, «5 (M), Eccl. pre- 
mière place dans une assemblée, 
place d'honneur, préséance. RR. 
mr. XaBEd pa. 

Howrcauoix, ae (ñ), le haut hout, 
Ja place d'honneur dans un festin. | 
RR. %. x vo, 

tIlpwroxAtort, wv (rx), Pibl inaugu- 
ration, installation à la première 

place dans un festin où dans une 
assemblée quelconque. 

Iporoxouoiæ, aç (ñ), la première 
coupe des cheveux. R. de 

IpwTéxoupog, 05, cv, coupé ou tondu 
la première fois. RR. %. xstou. 

Hpwrokoyia, as (x), le droit de par- 
ler le premier : au théâtre, \e pre- 

_micr rôle : gfois le commencement 
d'uo discours, l'introduction? 

HpwrtoAdyo, 06, ov, qui parle le pre- 
mier ou qui joue les preticrs rô- 
les. RR. mpôTos, Aëyo. 

ITpürov, neut, de npwtos, s'emploie 
souvent comme advcrbe. Voyez 
TEUWTO. 

purorayrs, ñç, éç, fait ou construit 
nouvellement ou pour la premiére 
fois. RR. #. myvupr. | 

Towronkaotes, ou (8), modelé où 

ormé ou créé le premier. O rpw- 
75m).4070ç, le premier homme. 

IIswTOmAOG-OUS, 00ç-0US, COV-GUV, QUE 
va sur mer où qui est mis cn mer 
le premier où pour la première 
fois : au fig. qui fait sa premicre 
course, qui s'embarque pour ja 
première fois dans le mariage, 
dans une entreprise, etc. RR. %. 
ro. | 

Iooronoke, cw3 (6, À), le premier, le 
plus considérable de l'état ou de la 
ville. RE, %. nck. 

Hpwroppog, 06, ov, qui pousse ses 
premières racines : qui est la pre- 
mière cause ou la première origine 
d’une chose: qui porte sa cause ou 
son principe en soi-même, RK. 7. 
CA 

Hoüroe, n, cv (sup. anomal formé de 
la prép. pc), premier, dans tous 
les sens. Mowres HA0e, il vint le 
premier. Tpürog ju a le pre» 
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mier des hommes, au propre et au 
fig. Tin mpôTnv (s. ent. px), 
d'abord, au commencement, pour 
la première fois. Amd mowrns, dés 
le principe. Âréozn rñe roôrnç, ÉL 
il fut loin d'arriver au premier 
rang. To rporov(s. ent. noäyuz 
ou pépce), le principal, l'impor- 
tant. T4 xpora, le premier rang, 
le premier prix, la prééminence. 
Ta rpora pépecôæt, tenir le pre- 
mier rang. Etvar r& mopûTa, passer 
avant tout, ètre le premier, ètre 
ce qu'il y a de plus distingué dans 
ou parmi, geér. Ta rpüra, en t. de 
phil. les élèmens, les principes des 
choses. RareMnent il s'emploie pour 
npdrepos, avec le gén. OÙ rporci 
pou Taüra auyveboavres, El. ceux 
qui ont fait ces recherches avant 
moi. |] To rporov, r& spota ou 
. sans art. Tpürov, rpüra, adv. d'a- 
‘bord, en premier lieu; pour la 
premiére fois ; dès le principe. 
Qfois on y joint un rég. "Upôra 
0eov, Poet. avant tous les dieux. 
Ilpôrev #, avant que. R. xpo. 
Hpuwrocraréu-&, f ou, se tenir aux 
premiers rangs ow en avant, mar- 
cher en tête, être chef de file. R. de 
Ipuroorirnç, ou(é), celuiquisetient 
aux premiers rangs ow en avant, 


chef de file, chef : celui qui siège| 


le premier, président. RR. rpüroc, 

tornpt. 

+Ilpuroroxeta, wv(r&), Bibl. droit d'ai- 

nesse. R. TpwTaTox:ç. 

tIlpwrorexebw, J. ebauw, Bibl, investir 
u droit dainesse, | 

Ipwrorexéo-&, f. fac, devenir mére 
pour la premiére fois.  : 

HowTororog, os, cv, premier né, aîné : 
gfois par ext. priviltgié, qui passe 
avant, qui a les ju'emiers droits. 
RR. rpôroe, TT. 

. Igororoxos, os, ov, qui enfante ou 

met bas pour la première fois; 

père ou mère pour la première 
fois. 

. Iporox, adv. premièrement, avant 
tous les autres : d'abord, en pre- 
mier lieu : primitivement, dans 

. l'état primurdial des choses, To 
mpdrue Suyopcv, le froid primitif, 
c.-à-d. l'élément du froid. R. 
FRÜTOE. | 

… C'büuv, evo (é), P. p. retv ou mpnüv. 

Iltainv, aor, 2. opt. de inraat. 

UTAÏPN, f arapô, (aor. Érrapa 
ou plus souvent Errancv), éternuer; 
faire tomber oz rendre par éter- 
nuement: en parlant d'une lampe, 

scintiller avec bruit, pétiller. Foy. 
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Hraïoua, œroç (ro), heurt, choc, 
aa... | 


ITÉP NA, ne, (), 


UTE 


LITE 


achoppement : par ext faux pas,|"[Eresônue, soon, ex, P.ailé, emplumé, 


bronchade : au fig. chute, faute, 
erreur , bévue, méprise; accident, 
revers, malheur, ef plus particu- 
lièrement, échec reçu à la guerre, 
défaite, désastre. R. xrgio. 


HITAÏN, f sraic {aor. érrosa. 


parf. fxratke, parf. passif, usité 
seulement à la troisième personne 
et,au part. Erraouar. aor. passif, 
énraioônv. verbal, rraréov), heure. 
ter ou choquer contre : le plus 
souvent dans le sens neutre, se 
heurter contre, donner contre, 
avec npôç et l’acc. ; par ext. bron- 
cher, faire un faux pas, tomber : 
au fig. faillir; commettre une fau- 
te, être en défaut ; mal rencon- 
trer; échouer : avec l'acc. ou le 
dat. échouer en quelque chose : 


avec le gén. échouer dans ; être|' 


frustré de. |} 4u passif, ètre man- 
.qué, en parlant d'un but. YiIrais- 
côa ro &arôis aùrois sluôs, El 
ils ont coutume de ne pas ren- 
contrer la vérité. Tà nrœaadévra, 
Lez. les faux pas; les fautes; les 
revers. R. mirto. 

Irauevos, n, Cv, part. aor. 2. moy. 
de inrapau 

IIraë, axôç (8, ñ), peureux, poltron, 
littéralement, qui se tapit dans les 
coins, qui se ramasse ou se blottit. 
R. mrrocu. 

Hrapuô, où (é), éternuement. R. 
.ATaipo. 

Urépvopor, f mrapriaouat, dit. pour 
rraipo, éternuer , dont il emprun- 
te ses autres temps. | 


*Iréro, Poët. pour Enrato, 3. p. s. 


aor. 2, moy. de inrapat. 

fITEAËÉA, ac (), orme, ormeau, 
arbre. . 

Hreëivos, n, ov, d'orme, fait de bois 
d'orme. KR. mrehda. 

IItéouvos, n, ov, fait de plumes. R. 
TTApOV. | 

PU ta- 

lon; parezt. pied : au fig. partie 
inférieure d'un corps quelconque; 
base, fondement, pied d’un édifi- 
ce, d'une montagne, etc. ; le pied 
du mât dans un vaisseau : qfois 
coup de pied ou croc-en-jambe? 
gfois jambon. 

Irapvio, f. (ou, frapper avec le ta- 

: lon: piquer de l'éperon: gfois accro- 
cher avec le talon, donner un croc- 
en-jambe, ef au fig. supplanter, 
faire tomber dans ses pièges, du- 
per par des supercheries : dans le 
sens neutre, ruer, détacher des 
ruades. R. 7répva. 

Urepvropdç, où (8), ruade; croc-en- 
jambe; supercherie. R. wrsgvlo. 


volatile :empenné, ex parlant d'une 
fléche; au fig. qui a des ailes, vite, 
prompt, 4 parlant de {a parole, 

° pois fougueux , emporté, ex par- 

ant de la colère, eta. R. de | 

IITEPON, où (ro), plume, et plus 
souvent, aile; gfois Poël. oiseau, 
oiseau de bon au de mauvais au- 
gure; présage : au fig. au par ext. 
ailc de bâtiment; rangée de cré- 
neaux au sommet d'un édifice : 
tente, pavilion : ombrelle ot éven- 
tail : bord saillant de chaque côté 
de la proue : Poet. voile d'un vais- 
seau : rame ou rangée de rames. 
R. intra. 

Irepinous, 000$ (à, ñ), qui a des aiï- 
les aux pieds, RR. nrepcv, moûs. 

Ilsrepopoiu-&, f. now, devenir ailé, 
commencer à avoir des ailes. R, de 

Hrepcouns, ve, €, à qui il pousse 
des ailes; qui a des ailes, aile. RRK. 
HT. QUO. 

Urepouw-&, f: wav, donner des ailes : 
Poët. garnir un vaisseau de rames 
ou tendre le: voiles d’un vaisseau : 
au fig. porter ou enlever sur des 
ailes rapides, exhalter, animer, 

encourager, enfler de présomption 
ou d'orgueil.|| 4x passif, prendre 
des ailes, et au fig. s’animer, s'exal- 
ter, faire prendre courage. conce- 
voir témérairement. de séduisan- 
tes espérances. R. rrepov. 

Mrepôyrov, ou (ro), petite aile; bout 
de l'aile : par ext. extrémité ox ap- 
pendice telle que frange d'une 
étoffe, pan d'un habit, etc, : pi- 
nacle d'un temple où créneaux qui 
couronnent un grand édifice : ax- 
croissance membraneuse qui se 
forme sur la cornée de l'œil ax 
sur les ongles: au plur. extrémité 
des omoplates; ailes du nez; carti- 
lages ou lobes des oreilles : nageoi- 
res des poissons. KR. mrépuË. 

HrepuyodNnç, n6, 66, qui a la forme 
d’une aile; pinnatifide, ailé : au 
fig. qui a les épaules hautes et dé- 

” charnées. 

| HréquE,vycc (M), aile et gfois plume: 

par est. aigretle d’un casque: aile 
d'une armée; aïle d'un bâtiment ; 
garniture de créneaux au haut 
‘un mur; crénelure d’une feuille; 
tranchant aminei d'uge épée äcôte; 
-pan d'un habit; frange d'uue étof- 
fe: bout plat d'une rame; sommet 
crénelé d’une montagne; côte bor. 
dée de rochers eu jorme de cré- , 
neaux : Poët, val d'un oiseau, ef 
par'est. présage, augure. À. ts., 
Gage 


pages. | 
Hvipéosames, f dEeuer, haltre des 
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ailes ; se battre les flancs avec res 
aues pour prendre son essor; faire 
lu bruit avec les ailes; par ext. 
voler, voltiger : au fig. tressaillir 
de joie, être transporté de joie, 
s'animer de plaisir ou d'espérance. 
R. rrepôv. 

Drépuox, soç (n), croissance des 


plumes : plumes, plumage : mou-|- 


vement des ailes. R; xrepév. 

Uripwroç, , 0v, âilé : garni de plu- 
mes. Irepora Tpooxepalæa, oreil- 
lers de plumes. 


*Irécôæ, Poét, aor. à. inf. moy. de 


TÉTOLAL. 

Irnxruxdç, À, dv, peureux, craintif. 
R. mrnoo0. 

Irñpz, aroç (rè), vol d'oiseau. R. 
érrauan. | 

Urñvæ, aor. à. inf. de inraua. 

Irnvos, %, dv, qui vole, volatile: au 
fig. léger, prompt, agile. To xrn- 
+0Y, l'espèce volatile, les oiseaux. 
R. {rap 

Uri, inf. aor, 1. de nricouw. 

It, eu ("), effroi, épouvante, 
consternation. R. rrn000. 

IIrñax, soc (ñ), vol d'oiseau. 


*Ilncow, f. nriêw (aor. énrnba), 


Pott. eflrayer , frapper d’épou- 
vante, proprement faire tomber 
de frayeur ou forcer à se blottir, à 


se tapir. |} Dans le sens neutre, il|' 


confond ses temps avec ceux de 
RTWO0ù : voyez ce verbe, 


UTY 
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supris , étre saisi d'admiration ;| Irôyua, aroç (rè), pli, repli; étoffe 


être transpnrté hors de soi par une 
passion quelconque; être trans- 
porté d'amour, ox en parlant des 
animaux, être en 


doublée ou pliée sur elle-même; 1 
linge plié, compresse. R. rr0000. : 


"Ita, ou (rd), comme xrhador. 
eur : gfois|+Iiruece, où (0), Bibl. m. sign 


rester stupide ou imbécille, avoir!" NrbeAcç, ou (4), Zon. ou Poët. pour 


la raison égarée. * Dpéves émroinôev 
(pour rrarônoav), Hom. son âme 
fut frappée de stupeur. {rcnbévrec 
xai Eupobot yevépzevot, Bibl. frappés 
de stupeur et de crainte. Irma 
ærondévrec, Plut, chevaux effrayés. 
Irorbévroç roù ôpruye, Plut. la 
caille s'étant effrayée. Ti scooürev 
énTonco spi rèv mAcüToy ( on di- 
sait aussi mpoç Tùv mAoërov où érl 
To rAwdTw), Basil. pourquoi être 
si étonné à la vue de l'or? ITepi riva 
émibuiav érroñoôa, Aristt. être 
possédé de quelque passion qui en- 
chaîne toutes les facultés de l'âme. 
Érronôné fpwrt, Eurip. ton âme fut 
transportée d'amour. Ilrocicôat 
perd nva, Hésiod. être transporté 
du desir de courir après quelqu'un. 
Âvasrävrss énronméva Tèv Aorèy 
yedvov duéyeuar, Paul, Égin. s'ils 
guérissent, ils restent imbécilles 


_ toute leur vie. Zmpeiov mronbrics- 


oûai rivas xara rhv popav, éd. c'est 
un signe qu'il y aura dans le pays 
des gens frappés d’aliénation. R. 
TTÔX. | 
ITrondñivat, énf. aor. 1. pass. denrolu. 
Irorow, sue (), comme ntéa. 


mvehoe. 


Ifruxriov, ou (xè) , petites tablettes à 


écrire. R. de 

Truxrde, , év, plié, doublé, mis en 
double : qui peut être plié où mis 
en double. IIruxrèç rivaë, planche 
pliée, c.-aà -d. tablettes que l’on 
ferme en les pliant. IIruxrov bxxoç 
ou Àwody ou simplement IIruxzév, 
où (ro), en . de méd. linge plié, 
compresse. R. mrÜocu. 


IIrÔE, vyde (%), pli d'une étoffe; ride 


d’un visage ; anfractuosité d’une 
montagne; cuir ou peau ou lame 
de métal qui recouvre un bouclier: . 
feuillet de tablettes pliantes ; valve 
d'un coquillage ; battant d’une 
porte. R. nTÜcce. 


IIrVEe, inf. aor, 1. de nr0acd: | 
XIrüË&, ewç (#), action de plier ox 


de replier : pli; doublure. 
UTYON, cv (ro), van pour vanner : 
mesure de blé, chez les Cypriens. 


*“rvéqu, Poët. pour mThov où rTÜw 


gén. ou dat, de nrüov. 

NTYPA, f rrupà (cor, Érrupa. parf. 
pass. érrvpuat. aor. pass. ÉnTupny), 
effrayer, épouvanter. |] 4u passif 
s'effrayer, prendre de l’ombrage : 


== 


LITIAON, æ (ro), plume légère ,|*IIroix, aç (ñ), Poét. pour mrôx. 
duvet; par ext. aile d'insecte, et|“IIroxeuito, f iaw ou Ew, Poét. pour 
gfots aile d'oiseau ; aigrette de cas-| moxito. 
que; lit ou coussin de plume ou|"*Iirokemorr, cü (6), Poér. pour oùs- 
de duvet : gfois Poét. feuille d'ar-| porn. 
bre; voile de vaisseau. R. irramast|"Iirokemoc, ou (6), Poët. pour ndkse|  parf. Enruya. parf. pass. Enruyuat. 
ou plutôt rûa. . pacç, et ainsi de tous ses composés. | aor. intoyünv. verbal, nruxréov) , 

Hrûoç, 06 ou n, w, plumé, qui a|*JiroAiasov, ou (rè), Poët. pour mo- pie replier; doubler, mettre:en 

. perdu ses plumes ou son poil. R.| Aiebpov. Re ouble, |} 4x moy. plier autour de 
TÜdd. | *Iltokuwdphoc et IIrokmceôtes, 06, ov,| soi, draper autour de soi ure 


avec l'acc. voir avec effroi, crain. 

dre. R. rréa. | 
TIrôoua, aroç (r0),crachat. R.rTüe. 
Urvouoç, où (8), comme raw. 
DTYETN, f. nrôbo (aor. Érrube. 


Hzwoavn, nç (À), orge mondé; tisane 
faite avec de l'orge mondé, et par 
ext. lisane. R. xricoo. 

» f. Triow (aor. Erriaa. 
parf, passif, Exrrou. aor. passif, 
dxtioônv. verbal, rricréov), piler, 
concasser, égruger, et principale- 
ment, monder de l'orge ou du 
grain, c.-à-d. le séparer de son 
écorce sans le briser, ex Le pilant 
avec précaution : qfois par ext. 
pattre, frapper. 

UTOA, ae (#),. ébahissement; pas- 
sion qui enchaîne toutes les facul- 
tés de l'âme; consternation, frayeur. 
R. sirro! 

Urcéw-&, f. now, franper de stupeur, 
d'étonnement eu de terreur. |] 4x 
passif, ètre frappé de stupeur, être 
effrayé, épouvanté; être étonné, 

sa 


Poét. p. rounôp0oç, qui ravage les 
villes. RR. ærokté p. mo, mépôu. 


*Hrôke, toç ou swç (ñ), Poët. pour 


ro, et ainsi d’un grand nombre 
de ses composés. | 
NTOP8OS, cv (6), jeune branche, 
jeune pousse, e? par ext. branche, 
rameau : gfois rejeton, au prop. el 
au fig. OÙ mropôor axdvôas Exouar, 
Théophr. les jeunes pousses sont 
épineuses. IIropôov xAdout, Hom. 
casser une branche. Iitépôoç Hpa- 
xécus péyzs, Ænthol. la grande 
massue d'Hercule.* Iroçôcio Añyet, 


Hésiod, il cesse de pousser des bran-| 


ches ou des rejetons. R. 3 
Trcédme, x, 6, frappé de frayeur, 
consterné, épouvanté, R. ro. 
Iréæer, œ (rè), salive, crachat, 
bave. R. ærû. 


étoffe, un habit, s'en envelopper, 
s’en revêtir avec l’acc. : gfois pour 
rpoonrüdocuat, embrasser? 
Urôyec, &v (ai), pl. de nrôk. 
Icuyr, À (%), pli : pan d’une étoffe 
pliée sur ellemène : sinuosité, en- 
foncement, anfractuosité : partie 
de la poupe où l’on inscrit le nom 
d'un vaisseau. Tuvuv ruyai, Pénd. 
sinuosités des hymnes pour ezpri- 
mer que la muse du poète erre 
dans les détours de son sujet, R. 
TTbGG®. 


NTŸA, f rrôcw (aor. Érruoa, aves 


v bref. parf. Ewvxa. parf. passif, 
érrvouut. aor. passif, érruoônrv. 
eerbal, xruoréos), cracher, expec- 
torer : au fég. rejeter, vomir de son 
sein. Ilrüoa rpoome, Soph. cra- 
cher au visage. 
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Troxe, aec. sing. & nras. 

“IIroxdto, f cu, P. com. rroôsce. 

“Hroxäç, ados ()\ adj. fém. Poët. 
timide, peureuse ; fugitive : q'ois 
humble, rampante. R. rr0660. 

Irôpa, aroç (1è), chute, et au fig. 
revers ou faute : ce qui est tombé, 
el principalement eorps mort, ca- 
davre; par ext. et au fig. ruines, 
débris. R. sirro. 

*Irof, rrwx2s (0, ñ), Poët. timide, 
peureux, craintif. ||] Subse. (6), liè- 
vre. R. 770000. 

Trüot:, cwç (n), chute; ruine; dés- 
astre ; revers; faute : en f. de 
gramm. cas, variation de la dési- 
nence des noms. R.mirto. 


Irôoccw. f..? (aor. érraxev. parf.| 
TErTRkz où ÉrnTny&), Poct. ou rare| 


en prose, excepié au parf. qui 
s'emploie dans le sens présent, se 
blottir ou se tapir de peur; trem- 
bler de tous ses membres; s'enfuir 
ou reculer de peur; dans le sens 
actif, craindre, redouter : Poe. 
mais seulement au prés. et à l’im- 
parf. mendier, ei FPE le sens act. 
parceurir en mendiant /es maisons, 
etc. R. nr2a ou mintre. Voyez aussi 
rricaw, avec lequel il confond ses 
temps. 
Tir wyae, dd'os (n), lsez mronks. 


Hrwyeia, «s (n), mendicité, pauvre-| 


té. R. rroyebo. 

Drwxsw, f. ebcw, mendier, deman- 
der laumône, vivre d’aumônes ; 
par ezt. être rauvre, vivre pauvre- 
ment : act. mendier, demander en 
mendiant; solliciter ou importu- 
ner en mendiant ; ramasser en men- 
diant. R. trwY96. | 

IrwxKo, f. vu, rendre pauvre, ré- 
duire à la mendicité. 

Uroytx%, n,0v, de mendiant, qui 
convient à-un mendiant. 

Irwyiorepos, «, wv, compar. de 
TTOYLE. 

Droxcdcyete, ou (ro), méme sign. 
que mruwyétev, hospices des pauvres. 

roc, %, €v (compar. irrégulier, 


IITYE® 
Iluzvehuov, &vos (6), pyanepsion, 
mois de l'année attique, pendant 
lequel on célébrait les pyanepsies 
(octobre e? novembre). 
Iüavey, ou (rè), bouillie de féves et 
de légumes. R. de 


FIlbavos, ou (6), Lieux mot qui signi- 


Jfrait fève, le méme que xbauoc. 
+ 6 (7), fesse; par ext. le der- 
rière. 
Huynd cv, ado. par derrière. 
Huyuatos, &, ov, qui a une coudée 
de haut. || Suëse. (6), pygmée, nain. 
R. ruyun. : 
Huyuayta, ae (ñ), combat à coups 
de poing, pugilat. R. de 
Tuyuéyos, 06, cv, qui combat à coups 
de poing.[} Subst. (6, boxeur, ath- 
lète qui s'exerce an pugilat. RR. 
TUE, y, OUELt. 
[luyun, %s (à), poing, poing fermé ; 
par ext, cesle, gantelet des lut- 
teurs, et par ext. pugilat : coudée 
ou mesure plus petite de sidoigts 
‘que la coudée. R. xuë. 
“Tuycüoros, «, «v, Poét. pour nuyu- 
ve, haut d'une coudée. R. de 
Iluyav, dvoç (4), coudée ou mesure 
plus petite de quatre doigts que la 
coudée. R. mÜE. | 
TueXtç, (005 (n), châton d’une ba- 
gue. R. de 
IYEAOË, ov (n), bassin à laver les 
pieds : baïgnoire : grand vase en 
forme de baignoire, servant qfois 
de sarcophage: qfois cavité, al- 
véole ; cavité membraneuse dans 
le cerveau, par où filtre la pituite. 
Tlvbed'ov , dvog (ñ), pourriture, pu 
tréfication. R. rüôo. 
ITubetov, ou (rè), oracle ow temple 
d'Apollon pythien. R. Iübreg. 
Tludéoôar , aor. 2. infin. de nuvd- 
VOULœL. 
I6eoûat, énf. aor. 2. pass. de nilw. 
*Hvbéoônv, Poel. pour éxubéaünv, 3. p. 
duel aor. 2. de ruvôcrouar. 
Tlubia, ag (r), la Pythie, prétresse 
d'Apollon à Delphes. RR. Tu 
ou XIVe. 


Frowyiorepoc), prémitivement, timi-| Tébx, wvy (r&), voyez IIübuos. 


de, humble, craintif : mais ordi- 
nairement, mendiant, gueux, et 
par ext. pauvre : gfois Poët. men- 
dié ox” obtenu en mendiant. R. 
TTÔGOw. 

Uroyorpopoe, 06, ov, qui nourrit les 
pauvres. RR. nToyo, rpépu. 

Fluavedix, ac (ñ), s. ent. éopri, ou 
mieux Tvavihra , ov (r&), s. ent. 
lepd, la fête des Pyanepsies, en 
l'honneur d'Apollon, ainsi nom- 
.Mmée parce qu'on mangeait ce joure 
la une espèce de bouillie faite avec 
des fèves. RR. môavov, Éu. 


a a 


Ilvbxdç, n, ôv. comme IIÜôtoe, py- 
thien, pythique. fubixsi ayüve, 
jeux pythiens. To ruftxôv œuhetv, 
comme Ta mÜbLX AXEL : VvOYEZ TV- 
êtoc. ° 

TIlbbecv, ou (ro), comme æubetov. 

TEGÜ Los, ou (6), Pythien, surnom d’A- 
pollon à Delphes en mémoire de 
sa victoire sus le serpent Python. 
R. Ilbwv. 

He, &, ov, qui a rapport à Apol- 
Jon pythien, à son temple, à ses 
fètes ou aux jeux pythiens. Où rv- 
Otoe, ceux qui étaient chargés à La- 


[IYK 

cédémone d'aller consulter l'oraële 
d’Apollon pythien. Tàrôûrx, s.ent. 
dpuviquare »" les jeux pythiens. 
Ta nüix nx&v, être vainqueur 
aux jeux pythiens. Ta zûûix ab. . 
Xeiv, célébrer sur la flûte le com- 
bat d'Apnllon contre le serpent 
Python. 

Iluôpesvcôes, ado. de foud en comble; 
totalement, radicalement. KR. de 

HYOMÉN , évos (9), le fond, et par 
ezt. lepied , la racine, la base, les 
fondemens, la souche, au propre 
et au fig. : qfois souffre, abime, 
profondeur quelconque : fois om- 
bilic d’une feuille ou d'un fruit ; 
fond conique d'une bouteille, etc. : 
en t. de math. nombre primitif ou 
radical : en {. de musique, in- 
tervalle des sons que l'ou regarde 
comme primitif, que l'on prend 
pour base. R. Puoc. 

N6:6ev, ads. de Delphes, en ve- 
nant de Delphes. R. Iluô6. 

Nuôct, adv, à Delphes, en allant a 
Delphes. 


*TisBciaro, Jos. pour xoôuvro, 3. P-P- 


cpt, aor. 2. cauvOL Ia. 


*Qubcide, ads. P. comme Hulot. 


[Iuôcueves, n, cv, aor, 2. part. de 
uvôdveu.at, ou plus rarement avec 
v dong, part. prés. pass. de r80. 

bd ypnoTos, 05, cv, répondu où ap- 
prouvé par l’oracle d'Apollou py- 
thien. Tux pnorer voor, lois cun- 
firmées par l'oracle d'Apollon. 
Hubcyonoroc Guaix, victime exigée 
per l'oracle. RR. Ilubw, ypéc. 

IYON, f rÜcw (aor. Érsoa), pour- 
rir, putrifier. R. rüov. 

Tlu0w, oùç (n), Delphes, ville de la 
Phocide consacrée à Apollon py- 
thien. R. I6ov. 

I6ov, œvos (6), Python, serpent 
engendré de la pourriture et tué 
par Apollon : démon par Finspira- 
tion duquel on prédisait l'avenir; 
prophète qui se dit inspiré par 
Apollon ou par le serpent Python. 
R. ride. 


*Iludoiv, &voç, (%), Poët. pour Hvid, 


cos-LÜç . 


‘Ilulovaca, æç (n), Pythonisse, pro- 


phétesse, fém. de IIVôwv, dans le 
dernier sens de ce mot. 


‘flüxx, adv. Poët, m. sign. que ñv- 


xv4 ou Tux VE, dru, serré, en grande 
quantité : fermement, solidement: 
au fig. RÜkE ppovéuv, qui pense 50- 
lidement ; sage, prudent. P0yes 
TUXVOS. 


‘luxe, f. daw, Poët. épaissir, Ser- 


rer, rendre épais, resserrer : par 
ert. rendre compacte; aflermir, 
consolider ; remplir où garnir n° 


IIYK 
tiérement; envelopper, couvri 
d'une enveloppe épaisse; obscur- 
ar, cacher ; ombrager de feuillage, 
couronner; g/ois fermér, enfer- 
mer; q/ois travailler avecsoin, em- 
bellir, orner. Iuxteiv média ni- 
Àote, Hésiod. épaissir ou garnir so- 
lidement des souliers avec du feu- 
Le. Iluraerv via Xôcrs, Hésiod. af- 
fermir avec des pierres un vaisseau 
tiré à sec. Iluxdbetv véxuv, Hom 
envelopper le corps d’un mort. 
Naspéxn éaurèv xuxäçeiv, Hom. s'en- 
velopper d'un nuage. Paxea menu- 
xaau.évog GpLous, Hom. ayant les 
épaules couvertes de haïllons. Ile- 
muxaoivoy Gpce, Hésiod, montagne 
couverte d'épaisses forèts. Éxropa 
Ace TÜkade ppËvas, Hom. la dou- 
leur enveloppa comme d’un nuage 
l'âme d’Hector. Évrès muxdorev 
oéxs abrcde, Hom. qu'ils s’enfer- 


massent dans l’intérieur. Iuxaketv | 


dau, Soph. fermer la maison. 
Apuara xouow memuxaoéva, Hom. 
chars couverts d’or ou artistement 
travaillés en or. Nôcv renvxaopé- 
ve, Hésiod. qui a l'esprit rempli 
* de sagesse || Au moyen, Zrepüvou 
xepalag muxatouwex , Anthol, en- 
tourons nos têtes de couronnes. 
Tééov a ruxatou, Æchyl. garnis 
bien ton are de flèches. R. rüxa. 
*Huktwdç, , 0v, Poët. et Ion. pour 


auxvo. || Au plur. neutre, Yvxivd, | 


ady. épais, dru, en grande quanti- 
té; fréquemment, coup sur coup : 
sensément, sagement ; 4vec soin, 
avec art. Voyez ruxvoç. 


DYA 


compagte, resserrer : multiplier, 
réitérer souvent. R. zuxv0ç. 

Tuxvoç, adv. en épaississant, en 
pressant : souvent , fréqueminent. 

Iüxvoots, ewç (n), action d'épaissir 
ou de rendre compacte: épaisseur, 
condensation : resserrement, ob- 
struction. KR, ruxvoe. 

Tlükrevos, soç (n), pugilat. Ilvxrw- 
Tñç, 0 (6), comme môxTnc. 

Iluxredw, f. eûow, combattre ou 
s'exercer au pugilat : se battre à 
coups de poing. R. de 

Iéxmns, ou (6), athlète qui combat 
à coups de poing, qui dispute le 
prix du pugilat, boxeur. Ilüxrnç 
môkeuce, Luc. guerre danslaquelle 
on se bat à coups depoing. R. #0. 

Iluxnixce, %, dv, qui concerne Île pu- 
gilat, qui excelle dans cette sorte 
de combat. À nuxruwr ( s. ent. +é- 
xvn), l’art du pugilat. 

vkayopat, &v (oi), pylagores, dé- 
putés que les peuples de la Grèce 
envoyaient au conseil de Amphyc- 
tions, aux Thermopyles. RR. ñ0- 
"Au, dyopabto. 

TIÜku, &v (ai), voyez non. 

Iukuia, aç (ñ), (s. ent. abvcde, 
conseil de Amphyctions, principa» 
lement celui qui se tenait en au- 
tomne aux Thermopyles (un autre 
se tenait à Delphes au printemps): 
droit d'envoyer les députés à la 
diète des Amphyctions : lieu où ils 
s’assemblaient. R. xÜ«. 

Ilvhaia, wv (Tr&), sacrifice offert à 
Cérès par les Amphyctions. 
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Huxvdw-d , f. üce, épaissir, rendre|"TlükovŸs, adp. Poet. à Pylos, vers 


Pylos, avec mouvt. pour y aller. 
IIühoç, cu (n), Pylos, ville de Bfes- 
sénie : Pylos, nom de deux villes 
d'Elide, dont l'une patrie de Nes. 
tor : qfois Poët. (6), porte, vesli- 
bule? R. xün. | 
Iuidw-&, f. “co, garnir de portes, . 
fermer avec de; portes. R. x5àn. 
IlvAwv, ovos (6), grande porte; por- 
che, portail; vestibule. 
Tuwpéo-®, f. now, ètre churgé de 
la garde des portes. R. de 
Tlu).wp0s, où (6, n), gardien ox gar- 
dienne des portes; concierge : 
par ext. qui veille ou préside aux 
portes, épith. de certaines divini- 
tés. || Turwpce, où (C), en £. de méd. 
pylore, orifice de l'estomac par 
où les alimens digérés passent Le 
les intestins. RR. Ton, cüpos. 


*Iüparog, n, ov, Poët. qui est au fond, 


au bout, à l’extrémité; dernier. 
Pivèç UnEp ruuérnç, Hom. au-des- 
sus de l'extrémité du nez, au bas 
du front. Tuuérn yñ, 4nthol, terre 
à l'extrémité du monde. Duudérne 
ért vuxrée, Hom. vers la fin de lu 
nuit. || Au neut. Tüparov et I6- 
uara, adv. pour la dernière fois. 
R. rubpv. 


ITÉNAAE, axce (6), le fond d’un 


vase : qfois le cou d'un vaset Poét. 
la garde d'une épée. R.. Buboc. 


IYNOÂNOMAI, f. meücouat (aor. 


énvlounv. parf. riruouat. verbal, 
ætwgréoy), apprendre par oui<dire, 
entendre dire,apprendre; parezt. 
s’apercevoir de, remarquer : s’en- 


*Iukdprao, Eol. gén. de 


*Tluxivoppæv, ovos (6, À), Poét. sensé, 
*Uukdprns, ou (6), Poct. dont les por- 


quérir, s'informer de, interioger, 
prudent, avisé. RR. ruxivoc, ppnv. 


questionner. Iluvôdveoôxt Ti rives 


Tluxwoç, adv. comme ruxwd : voyez 
FUKIVOS. 

Iluxv&, voyez TUkVOG. 

Tluxvdxis, adv. souvent, fréquem- 
ment. R. ruxvos. 

IYKNOÔS, A) 0v (compar, drapog. 
sup. Grarcç), épais, dru, serré; 
dense, compacte; nombreux ; fré- 
quent: Poét. sensé, prudent, avisé. 
uxvai éxxAnaiat, assemblées nom- 
breuses. Huxvèe sœuyéc, pouls fré- 
quent. Iluxval (ou plus souvent mrv- 
wvai ) ppives, Poët. esprit sage, 
prudence consommée. || 4 neutre, 
Tuxvov ef plus souvent Tvxva, dav. 
frequemment , souvent. R. rüûxa 
OU FTÜTG. 

Tuxvéornuos, 06, ov, dont, la chaîne 
est serrée, en parlant d'un tissu. 
RR. 7. cru. 

Muxvoene, nsoç (À), épaisseur, den- 
sité : multitude de choses pressées 
les unes contre les autres: Poët. 

_ bon sens, prudence. R. ruxvés. 

a a 


tes sont solidement fermées, sur- 
nom de Pluton. RR. ". dpapioxo. 


*Hukdowv, Éol. pour rvA&Y, gén. pl. 


de rt. 


“Tukawpce, où (6, n), ol. p. TUAMpO. 
*IHuksov, &voç (8), Zon. pour ru)uv. 


HŸAH, ns (ñ), porte d'une ville, 
d'un temple; d'un grand édifice : 
gJois au fig. porte, entrée. Au plu. 
riel, TIÜkA, &v (ai), portes d'une 
ville, etc.; droit que l'on paie aux 
portes en entrant; passages d’une 
montagne, et spécialement passage 
des Thermopyles; Pyles, ville si- 


tuée près des Thermopyles, où se| 


tenait la diète des Amphyctions. 


"Tukwyevs, 6, é, Poët. né à Pylos. 


RR. IÜnce, yivouat. 


*TIÿXnot, lon. pour #ôka, dat. pl. de 


UN. 
Hüxoç, «, ov, Pylien, qui est de Py- 
los. R. Hüdo:, nom de ville. 
HvAie, (d0ç (ñ), pelite porte : gui- 
chet d’une grande porte. R. #62. 


ou Ëx TIVOG OÙ TAG TIVO, appren- 
dre quelque chose de quelqu'un 
ou s'informer de quelque chose au- 
près de quelqu'un. Iluy6äveoôai ti 
ou rives, apprendre quelque chose, 
en être informé. (; &y® nuvôdvo- 
ar, Dém. à ce que j'apprends. TIv- 
Oduevor Tèv mepi Tiv ATrixv mode- 
mov, Isocr. ayant appris la guerre 
allumée eu Attique. TIdbéoôé prou 
rat, dristph. apprenez de moi ces 
choses. “Tuvbavéurv Îôdxnç, Hom. 
j'avais des nouvelles d'Ithaque. 
“rAñoc con ménvoux, Hom. je. 
n'ai aucune nouvelle de Pélée. 
*ubcunv éppaivovre, Hom. j'ap- 
pris qu’il se mettait en route. * IIu- 
Oéaôny Avdyeo meoovscs, Hlom. ils : 
apprirent ou ils s'aperçurent que 
le conducteur du char était tombe. 
Bpzxéa oou rubiobar Pour , 
Æristph. je veux te faire une courte 
question. Iubsusvés =ivwv À 4o- 
véov, Plat. ayant demandé syele 
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étaient ses parens. Iübcu rap° ab- 

rüv dix vi, Eschin. demande-leur 
pourquoi. Iluôduevos Tv airiav, 

Plut. en ayant demandé la cause. 
Iuvôdvsctar névrwv, Scol. ques- 
tionner tout le monde, 

&, adv. avec le poing, à coups de 
poing. ILE päyeobx, combattre 
à coups de poing. IILE vex&, vain- 
cre au pugilat. R. rr0000. 

HLËidtov, où (rd), dim. de nuëts. 
IErvoc, n, ov, de buis, fait de buis : 
de couleur de buis, pâle, jaunâtre. 
HuËiov, ou (rd), comme nuEtdtov. 
MËie, (d'os (%), boîte de buis, ef en 

général, boite : qfois tablette à 
écrire; petite planche de buis; pa- 
lette. R. rübos. 

OZ, ou (#), buis, arbrisseau. 
TI6É 0 Lp62, couleur du buis, cou- 
leur jaunâtre. 

HŸON , ov (rè), pus, sanie, sa 
corrompu. R. rüôo. * 

, pô (70), au pl. Tupd, &v, 
(rx), feu : au fig. ardeur; fièvre 
ardente. T& rup4, feux nocturnes 
qu'on allume pour signal. Wüo Au, 
Æurip. le feu de Jupiter, l'éclair 
ou la foudre, Év mupi ysvéoôeu , 
Hon. ètre en feu, s'abimer dans les 
flammes. , 

Hvoc, &v (r&), pl. de nds. 

Ivpé, Gç (ñ), bûcher. R. xüp. 

Hupayez, aç (#), tenailles pour ma. 
nier Île feu ox le fer brûlant. RR. 
TÜP, AyPÉS. | 

Tlupaxréw-d, f. now, mettre au feu ; 
faire rougir ou faire durcir au feu; 
travailler au feu : par exr. mettre 
en feu, brûler, enflammer. RR. 

np, Gyo. 

Tlvpaxrow-@, f. wow, m. sign. |] Au 
passif, Isrvpaxruu.évos ciSnpoe, fer 
rougi au feu. 

IYPAMÉS, (doç (#), pyramide : fi- 
gure pyramidale : gâteau en forme 
de pyramide. 

Ilvpauyne, fs, és, qui a l'éclat du 
feu, flamboyant. RR. nôp, «byn. 
Ivpynd dv , «dv. en forme de tour, 
comme une tour : en bataillon 

carré. R. müpryos. 

Ilupyiov, cu (rè), comme nupyidrer. 

IvpyiGaot, sus (#}, bastion, forti- 
fication garnie de tours, château- 
fort. RR. mûpyos, Püpuc.. 

IÉPTOZ, ou (6), tour, citadelle : 
machine de guerre en forme de 
tour : bataillon carré : cornet à 


jouer aux dés: au fig. lieu de dé- 


fense ; asile, refuge. 


Uvpyopdpos, 06, ov, qui porte une 


tour ox des teurs. RR. rx. oÉpo. 


Hp yéod, f 00, flanquer de tours; 
-par ezxt. fortifier : élever comme 
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+ 


tIlvpcia, aç (à), fournaise, forge. R. 


! 
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une tour; par ext. élever à un 
grande hauteur, ef au fig. exagé- 
rer.[| 4x moy. s'élever confme une 
tour : au fig. être fier, s'enorgueil- 
lir : gfois comme à l'act. fortifier. 
R. upyoc. 

Ipyuoav, it éTÜpYHS av, 
3. p. p. aor. 1. de nuryde. 

Ipd a, ou (r0), bois pour allumer 
le feu; bois allumé, tison, braise ; 
Prasier, réchaud, chauflerette ; che- 
minée, fourneau. RR. xüp, d'aio. 


je 


TUPLUO. 
Ilupeïev, cu (+è), brasier, réchaud : 
autel portatif sur lequel les Perses 
entretenaient le feu sacré : encen- 
soir. |] Æu pl. Xupeia, wv (ra), 
matières combustibles pour allu- 
mer le feu. 
Hvpekrixce, %, dv, de fièvre, fébrile; 
fiévreux, sujet à la fièvre. R. de 
Ivpioco, f. w, avoir la fièvre. Tu- 
pérrew rerapraiw, avoir la fièvre 
quarte. R. muperos. 
Ilvpetaivo, f. av®, même sign. 
pe où (6), chaleur ardente : 
plus souvent, fièvre. Iuperèç da- 
.Asimo, fièvre intermittente. IFupe- 
Tèg Tptratoc, rerapraïce, fièvre 
tüerce, fièvre quarte. R. züe. 


Ilvpérro, f: &w, Att. pour nupéoo®.| 


Hvpsrddne, nc, €, qui tient de la 
fievre, fébrile, accompagné d’une 
chaleur fébrile : févreux, qui cause 
la fièvre. R. ruperes. 

Hvpebe, éwç (6), incendiaire. R. rüp. 


Ilvoebdw, f. eouw, mettre en feu; en- 


flammer; allumer. R. xüp.' 
*Tlupri, fs (ñ), Zon. pour svp. 


 HYPEN, ñvos (é), noyau d’un fruit; 
pepin; grain : petit bout de la sonde 
d'un chirurgien : pierre précieuse 
qui a la forme d’un #oyau d'olive : 


" gfois arête de poisson. 


Huprvtev, ou (ro), petit noyau, pé- 


pin, dim. de nupiy. 


*Iupnpépos, 06, ov, Poët. pour nupopd- 
po, fertile en blé.RR. nu20ç, grow. 


Tupi, dat. sing. de nùp. 


Ilupix, aç (ñ), sueur provoquée par 
la chaleur d'une étuve o4 d’un bain 
de vapeur: étuve; baignoire; qfois 
vapeur ou chaleur semblable à celle 
d’une étuve : par ext. vapeur de 


._ Pencens. R. rüp. 
Ilupidtov, ou (rè), petit feu. R. xüp. 


*Iluptrixn, nç, 26, Poéf. aiguisé au feu. 


RR. #. ax. 


brûlures. RR. 7. kw. 
Ilvpivn, nç (À), comme ruprv. 
Iluptyrov, où (ro), comme nuprvios. 


Hupuañs, 6 Éc, m2. 5. g. nupixavaTos. 
Hvpixauorog et Ilupbkauros, 06, ov, 
brûlé par le feu. Ta rupixaura, les 
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ITFptvos, n, ov (avec v Bref), de feu, 
igné, ardent ou rouge comme Île 
feu. R. sü. 

Ibptvoç, n, ov (avec uv long), de ble, 
de froment : semblable au blé, 
soit en herbe soit en graër : Sail 
avec du blé. R. mupo. 

Ilvpcv, cu (rd), comme mupatoy. 

Ilvpirvcoç-ouç, 005-006, OOV-OUV, qui 
souflle oz respire le feu, qui vomit 
des flammes : au fig. ardent, brû- 
lant. RR. x. zvon. 


“Iluptpheyuv, ovrcs (6), «dj. mase. 


Poët. brülant, ardent. j| Suëse. le 
Phlégéthon, fenve des enfers. RR. 
#. PMyÉo pour phéyo. 
Hupipheyre, 6, és, qui brûle comme 
le fea, ardent : brûlé par le feu : 
qui a une fièvre chaude ov inflanf- 
matoire. RR. #. héyo. 
lupraix, &s (n), bûcher : 
cendie, embrasement. 
IIÜpvog, ov (6), per TÜpwVoG, 5. ent. 
XpTog, pain de froment, ou selon 
d'autres, pain bis fait avec:la fa- 
rine du blé telle qu'elle sort de 
dessous la meule sans en séparer 
le son : morceau ou chanteau de 
pain, ration de pain; par ezt. 
nourriture solide, aliment quel- 
conque. |] 4u pl. Hüpre:, wv (ci), 
ou Tlüpva, wv (za), Poët. alimens. 
R. up. | ° 
vpcborog, oç, cv, qui lance du feu 
ou des matières enflammées. || 
: Subst. HupoGoxa, wv(-&), machi- 
_nes propres à lancer des matières 
enflammées. RR. 7üp, Bio. 
Tupote, dat. pl. irrég. de ne. 
Iluporwane, cu (6), marchand de 
blé. RR. mu96ç, Tukéo. 
upophayrie, ns, de, qui se féle au 
feu, fèlé: au fig. qui ne vaut rien; 
endetté, insulvable , ruiné; qui 
mange son bien. RR, xp, bryrupet. 
HYPOS, cÿ (6), blé, froment : grain 
de blé. Eï%; supé, un seul graiu 
de blé. | 
Ilupde, gén. de nèp. | 
| Ilupoponag, 06, ov, avec v long, qui 
produit du blé: fertile en blé. RR. 
TPE, PEpO. | 
Iupopipos, cç, ov, avec v bref, qui 
porte du feu. {| Subst, G), pyro- 
phore, prétre qui marchait à la tête 
de l'armée, portant une lampe et 
et des lauriers. RR. np, géo. 
Ilupéu-à, f: Saw, mettre en feu, al- 
lumer , enflammer, embraser, 
+ brüler : gfois sccabler d'une grêle 
de feu ou de matières combustibles: 
_qfois passer au feu; éprouver pat 
e feu; faire cuire: gfots Impror 
prement, digérer..| Au passif, 
être allumé, enflammié, etc. ; pren 


qfois in- 
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dre feu ; être ex feu; être atdent, 
brûlant. R. np. 
Tléprriocs, 05, 0, Poët, p, nupinVvoos. 
Iuprohiw-w, f. How, se tenit au- 
près du feu ; entretenir le feu; al- 
lumer du feu: acfiverent, ravuger 
le feu; mettre en feu, incen- 
jer, embraser ; au /f9. consumer, 
dévorer. [| #4 moyen, mémes sens 
neutres. RR. ñnÙp, rokéo. | 
Tluÿbéo, f. dou, tirer sur le rouge; 
être d’un roux ardent. R. ruÿpés. 
Hlubbdxens, cu (d), roux, ruusseau. 
Tlupptto, f tou, être roux où rou- 
geatre. | . 
Ivbtyn, ne (), la pytrhique , danse 
militaire. À. TIüÿptyo6, Pyrrhiéus, 
nom de l'inventeur. 
ôg$tyos, n, 0, rougeâtre; roussà- 
‘tre; roux. R. muÿ2se. 
Iubbée, d, &, Durs tre, roux.R.tÜp. 
Tépos, ou (6), Pyrrhus, #om% propre. 
Tubbérre, wros (ñ), couleur rousse. 
R. rupoc. | 
Ilvpbcw-&, f 6aw, rendre roux ox 
rougeâtre. | 
Abod ne, ne, ec, rougeâtre. 
Tugod, &v(rà), pl. irrég. de nupox. 
Dvpoaive , f. vw, rendre roux ou 
rougeâtre, R. nuçois pour rubis. 
Tlusotia, «ç (ñ), signaux dotitiés par 
des flambeaux allumés où pat des 
fanaux. KR. de 


gnaux par le feu : par ext. en pare] 


lant 


mière, éclairer, avec le dat, : 


tivement, annoncer au moyen de] 
signaux par le feu ; éclairet par un| 
gfois allumer avec un flam-|; 
beau , ou simplement allumer, qfois| 


fanal; 
montrer 4 l’aide d'un flambeau 


conuaître. TO xéixos fiv énup- 
otboute, Phil, vous avez fait btitler 

à nos yeux sa beauté. Tlupoañts cor 
Ti cornpiav, Suid. je fais briller 
‘tes yeux la lumiére du salt. 
Tusoebetv Ey65av, Diod. alitmer la 
haine ow la faire éclater. *Iup- 
Csberexpau nv éyovcs, Eurip. faites 
éclater les cris du combat.|[] 44 
passif, Îg mugosboure role vaura- 
louévote, Luc. pour que la route 
fût indiquée par ce phare aux ne- 
vigateurs. Éxeye 1% d'oŒav de dr 
cxonñs rie EXXSTOg ele rhv olxou- 
pévnv mopasbeoôæ, Plut. il disait 
que Ja Grèce étaitcomme an phare 
d'où l’éclat de la gloire se répan- 
dit dans tout l’auivers. R, rupoés. 
usa Eu-à, f “ow , Poët. Exncer 
des feux. fupacGoxeiv dxsivas, Ma- 
1 lancer des ragons enflurtmmés. 

R. de © 
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Iluppéboe, 06, , qui ports du feu : 
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*vooEe, 0, ov, Poët. qui lance 


‘des feux où des rayons enflammés. 
RR. tupois, Pile. 
*Ilvpccduvdatne, ov (6), Poét, qui rè- 
gne sur le feu, épith. de Pulcain. 
RE. ». duvéotne. 


*Ipotouos, te, ov, Poét. qui a les} 


cheveux d’un rouge de feu. RR. 7. 
xopn. 
OS, où (6), au pl. mupaci, &v 
(ci) et rupoti, &v (r&), torche allh- 
mée, flambeau, brandon : torche 
allamée pour les fignaux de nuit; 
signal donné par le feu ; phare; fa- 
nal : Poëét. feux de l'amour ; qg/ois 
généralement feux allumés. R. np. 
*Ilupoordxee, 06, 0v, Podt. qui engen- 
dre du feu. RR. rupade, tixro. . 

Ilvpoëpépos, 06, ov, qui porte un 
flambeau. |] Subse. (6), prêtre-ou 
sacrificateur qui porté le feu pour 
brûler la victime: brasier, réchaud. 
RR. 7%. gépo. 

Ivooow-ù, f, dou, allumer comme 
un flambeau ot avec un flambeau ; 
par ext. intendier, enflammer, 
embraser; g/ois éclairer : dans le 
sens neutre. briller, brüler , être 
ardent? K. æupooe. 

uppeséb-5, f. now, potter du feu 
ou des flambeaux, R. de 


qui apporte le feu, épiti. de Pro- 
méthée; qui énvoié la luimière, 
épith. du soleil, ete. ; qui porte un 

ambeau, épith. de Cérès : qfois 
Poët. qui envoie ou qui cause une 
fièvre ardente : gfois enflammé, 
brillant, étincelant. || Subs/, (6), 


pyrophore, prêtre qui portait le 
Jeu du sacrifice, RR.nÿp, pépe. 


: Huoodn, nç, €, brûlant, ardent :| 
allumé , et par ext. faire voir, faire]) dont la saveur est brûlante. 
| épousa, aroe (rè), tout ce qui est 
.… brûlé. KR. rupco. 


Tupiov, 


ou de 


gén. pl. de ne ou de mp 


“Ilupwtne, cu (8), Poët. qui parait] 
rouge ou enflammé; par ext, ar-| 


dent, brûlant. RR. müp, +6%. 
Tlupwmode, où (0), -— s. ent. XiBoç, es- 
‘ carboucle, pierre précieuse. 
Ipdéte, éwç (h), action de mettre 
en feu, d'enflamnier, de brüler : 
gfois action de faire rôtir, de pas- 
ser au feu, action d’éprouver par 
le feu : gfois embrasement , incen. 
die. R. #0p50 : 
Huporie, où (8), celui qui enflimime, 
qui brüle, et autres sens de nupco: 
Bibl, fondeur de métaux, orfèvre. 
Tuporttxé, M, 6, qui. à la vértn de 
brûler, d’enflaminer ; cœustiquie. 
Dvpurtée, #, &, enflammé, igné, To 
rubordv, la trattrre ipriée. 
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Ilüoua, aroç (ro), question, inter: 
rogation, R. ruvôävouat, à 

Nuouxriôe, 1, dv, interrogatif. 

Tvouarixdç,aar. interregativement. 

Ilügrue, swç (ñ), question, interro: 
gation ;: enquête pour découvrir 
quelqu'un ou quelque chose: brait, 
nouvelle : rumeur publique, re- 
nommée. R. ruvôévomat. 

Hluoro, n, cv, connu, dont on a en- 
tendu parler. 

Iow, fut, de ro. 

NYTIA, a«ç (*), premier lait qui 
vient aux vaches après avoir vêlé ; 
‘présure: mets préparé avec le pre- 
mier lait des vaches. R. rüev. 

Ilurtato, f: dow , faire cailler avec 
de la présure. 

DYTIZA, f iow, cracher fréquem- 
ment; saliver, baver : qfois goûter, 
déguster du vin, etc. R. xrôe, 

Turivatos, «&, ov, fait d'osier. B. de 

HXTINE, ve (*), bouteille entou- 
rée d’une enveloppe d’osier : gfois 
bouteille de cuir? 

HunvorAdkes , 4; ov, qui tresse de 
l'osier pour en revëtir les bouteil- 
les, RR. nurivn, mhéxto. | 

Nubd ns, n6, ec, purtleut. À. rüov, 

Iüwog, ewç (7), -stppuration, R. 
mUiu, faire suppurer. | 

“To, adv, Dor; pour ché, d'au de 

quél lieu? commentr de quelle 
manière? RER. trûe, sus, p. viç. 

| II6, ady. enclit. qui ne se mel jamais 

qu'après un mot et ordinairement 

sans accent, encore, pas encore, 
après les négations. Où yüp ru qai- 
vévrat, Hom. car ils ne paraissent 
pas encore. Obdév sw, #ristoph. 
rien encore. Oùx Éon no ra mpéy- 
uara &v robrw, Aristph. les cho- 
ses n’eh sont pas entore là. Le 
plus souvent il se lie à a négation. 
cÜro, od'éne, conwnore, C0 sn 

_ #ore 1 Voyez ces mots. 

| NAFAN, ovog (6), harbe : par ext. 
surtout chez les Poètes, tout ce 
qui ressemble à une barbe; barbes 
d'une flèche, d'un fer de lance; 
larigue de flamme; queue de cer- 
tuins météores. R. raixto. 

Hoyovtato:, &, ov, delrarbe ; qubeon- 
cerne la barbe, batbu. R: réyqur. 

Iloyuviae, cu (6), adj. masc. hurbu. 
Hoyuviat dosépte, comèks bar- 
brres-ou chevelues, \ 

Toyovoxoupeov, ou (rê), boutique 
de barbier, RR. a 
toy éo-®, f.Adw, entretenir 

. SACS sa burbe. K, de 

Toyeover26ec, 4, ov, qui laisse croi- 
tre sa barbe, barbu, qui porte 
une Jongue barbe, RM. suyov, 
LT | 

k 
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*Iloea, Poët. pl. de xüÿ. ‘ 
| Toénov, cu (rè), jeune poulain. 
KR. roc. 

[luaéouat-cbuar, voyez ru. 
*Ilwkéoxero, P. p. énwkeiTo, 3. p. s. 
imparf. moy. ou pass. de rwk$o. 
Hokeuua, aros (ro), cheval bien 
nourri ox bien dressé. R. ruse. 

. *Iloxeüpeves, n, ov, Poét. pour roko- 
pevo, part. prés. moy. ou pass. de 
TUE. | 
Tléhevots , sus (#), soin d'élever ou 
de dresser des chevaux. 
Iluwksvris, cü (6), celui qui élève ou 
dresse de jeunes chevaux. 
Iukso, f. e0ow, élever ou dresser 
de jeunes chevaux. R. xü0ç. 
INAËN6, f. ñow, primitivement 
synonyme de mokéw, tourner, et 
par ext. colporter ou négocier, 
trafiquer ; dans l'usage ordinaire, 
vendre, au propre et au fig. I- 
Aüv rie Exôüs, Athén. un homme 


qui vendait des poissons. Iiocu| 


muse ; d'éx” OGouv, Athén. com- 
bien les vends-tu? dix oboles. 
Éraivou rù deinvoy moast, Epict. 
il te vend son diner pour des louan- 
ges, il te le fait payer en flatteries. 
Hoaoda r® Dairro Ty Tarpid a; 
Dém. ils vendent leur patrie à 
Philippe{] 4u passif, être vendu; 
se vendre; coûter. OÙ ümè d'épu 
mæuxoûuevor, Den. Hal. les esclaves 
que lon vend à l'encan. Iocu 
muette; Athen. combien se vend- 
il? combien coùte-t-il? Moeïra 
dtrAasio, Plut. il coûte le double. 
[oketrar mpôs youaiov, Aithén. il 
se vend au poids de l’or. Iwsirat 
se d'uwaobv dpyéprov, Diosc. ou 
de Tpos &pyoetcy, Théophr. il se 
vend deux fois son pesant d'argent. 
1] 4x moyen, Poët. aller et venir ; 
aller souvent dans un endroit; s’y 
trouver souvent; ou simplement 
aller, marcher : q/0is faire métier 
de prostitution. *Howciofar Evôæ 


xat Evôa, Hom. aller et venir çà et| 


là." Mowderai rie d'süpo, Hom. quel- 
qu’un vient souvent ici. * Hoxetoÿxe 
ais &yopnv, Hom. aller au marché. 
Oou mipasuivug mudcvra, Sol. 
celles qui se livrent publiquement 
à la prostitution. R. row. 

Hop, aroç (ro), ce qu’on vend 
où ce. qu'on expose en vente, chose 
vénale, marchandise. 

Tlonote swç (À), vente. 

ILdnoc, émpér. aor, 1. de nue. 

Tloxnripuy, ou (ro }, lieu où l'on 
vend, halle, marché, 


_Iopartias, cu (6), sorte d 


[ITQP 
Hokxde, %, 0v, de poulain. Hoxtx 
&rñvn, chariot trainé par des 
poulains. Eç +0v rwkuwèy rpomov, 
à la manière des jeunes chevaux. 
KR. rwoc. 
IIwAiov, cu (rè), jeune poulain. 
Iuwkodauacrixi, 1, 0v, dans cette 
phrase : 
TÉLM, comme ñ TuX0 LUN. 


 Toxod'auvio-à, f! iow, dompter de 


jeunes poulains : au fig. élever, 
dresser, former. R. de 

Twkod éuvns, cu(é), celui qui dompte 
de jeunes chevaux. RR. rùic, 
d'éuvaus où d'aude. 


-Iuxcd'auvuos, n, dv, qui sert à 
 dompter les jeunes chevaux. À 


mwdod'auvxn (s. ent. Téygvn), l’art 
de dompter les jeunes chevaux. 

IlwXoxopLce, 06, ov, qui concerne l'é- 
ducation ox l'entretien des jeunes 
chevaux. RR. rx. xoueo. 

HÉAOS, oc (6, ñ), poulain ox pou- 
liche, jeune cheval, et Poct. che- 
val plein de feu, coursier : par ext. 
ânon; jeune éléphant; qfois Poct. 
jeune garçon , jeune fille. Two 

6, Eurip jeune fille qui n'a pas 
encore subi le joug de l’hymen. 


Hodorpopéo-&, f. now, élever de 


jeunes chevaux. R° mw}oTpopoc. 
Ilworpopia, aç (%), éducation de 
jeunes chevaux. | 
Iuñorpopude, , dv, qui concerne 
l'éducation des jeunes chevaux, 
rwhorpopuri, s ent. Téxvn, l'art 
d'élever les jeunes chevaux. 
Iwkorocpos, cç, ov, qui élève ox qui 


nourrit de jeunes chevaux. RR.| 
1 OX, Tpépo. 
HÔMA , atoç (rù), couvercle d’un 


vase : bouchon. | 
Iüpa, avoç (ro), boisson, potion : 

vase à boire, gobelet. R. zivo. 
Dou%w, f. dow, fermer avec un 


couvercle oz avec un bouchon. R.! 


roux, couvercle, bouchon. 


“Tôpaka, adr. Alt. pour br ua, 
nullement; point du tout. RK. ro,] 


a. 


Hopaorrpiev, ou (rè), couvercle, 


bouchon. R. tout. 
'éscargot 
qui se tient presque toujours ren- 
fermé dans sa coquille. R. rüpa. 


Hômore, adp. qui se place toujours| 


après un mot, jamais jusqu'à pré- 
sent, jamais encore, avec ou sans 
négation. Oùx eldov nénors, je 
n'ai jamais vu jusqu'à présent, ou 
simplement, je n'ai jamais vu. El 
rémors, si jamais. RR. mu, roré. 


Hoknra;s, 00 (6), veudeur,marchand:|+Hupéo-&, f ñow, Gloss. être aveu- 


à Athènes, magistrat chargé d’af- 
#ermer les revenus. publics. 
LE D 


gle : par ext. être dans l'affliction, 
être malheureux. Re $rupée. 


roAodauacrun, s. ent] 


HQY 


Lidptvoe, n, ov, fait de la pierre ap- 


peléerüpos. Ioprvog Al00€, m. sèsn. 
que nopoç. R. de 


TAPOS, cv (6), sorte de tuf blanc et 


poreux : marbre imitant celui de 
Paros, mais moins compacte. . 


+Ilwpoe, &, ov, Gloss. pour mnpie, es- 


tropié; aveuglé : par ert. infortu- 

né; malheureux. Voyez xnpôc. 
Ilwpow-à, f. so, pétrifier, endur- 

cir : rendre dur et calleux: souder 


-_ les os oz rejoindre les parties d'un 


os rompu en y formant un calus. || 
Au passif, devenir calleux, dur et 
raboteux; se souder ou se rejoin- 
dre par le moyen d’un calus, er 
parlant des os : au fig. s'endurcir, 
devenir insensible. R. x&pos. 


Iopouc, «roç (ro), calus, callosité. 


KR. 76900. 


Iopoas, ews (ñ), formation d’un ca- 


lus; soudure d'un os ou guérison 
d’une fracture par le moyen du ca- 

lus qui s’y forme ; callosité; au fig. 
endurcissement, insensibilité : g/ois 
cécité? 


los, adv. interrog. comment? par 


quel moyen? de quelle manière? 

Ile worst comment enfin? com- 

ment donc? pourquoi? IIôç yäp;. 
comment en effet? Iüç &pa; eh! 

comment? Ilüç obx æloypiv, n’est- 

il pas honteux? comment ne se- 

rait-il pas honteux? Ilüç d'exéis; 

que vous en semble? IIüs &, avec 

l'optatif, à si,-plüt au ciel que! 

chez les tragiques. Yiüç àv Oxvouu, 

comment pourrais-je mourir! puis- 

sé-je mourir! || IG:, suivi de, di- 
verses particules, forme gfois au- 

tant d'idiotismes elliptiques. Tüç 

cÛ; Iüç-y&p 0oÙ; comment cela ne 

serait-il pas? n'est-ce past Ilüs 

y“ ; eh comment cela serait-il? 

est-il possible? Kai rûc; m. sign. 

Hô vôv; eh bien quoi! R. +moç, 
inus. pour Tiç. 


te 
Hôç, adv. indéfini, de telle on telle 


manière : souvent, et alors il est 
encltique et communément écrit 
sans accent, de quelque manière; 
d'une manière telle quelle; par 
quelque moyen. Et rw, si de quel- 
que manière. Oÿ:w uw, à-peu- 
près ainsi. Orus, pYTuç, en au- 
cune manière. IIüç pLèv….; 7m 
dt... tantôt... tantôt. . 


‘Horéuau-œua, f fouet (aor. 


érwrnôrv), Poët. voler, s'envoler, 
R. mérouat. 


“AY, acs (rd), Poët. troupeau de 


moutons; troupeau. | 

IIAŸTE, üyyos (A), espèce de plon- ; 
geon, oiseau, peut-être ainsi ROMR- 
mé à cause de son cri. 


PAB 


P (6®), dix-septième lettre de l'al- 


phabet grec. Comme signe de numé- 
ration et surmonté d'un accent 
aigu, p' vauf 100; avec l'accent 
souscrit, À vaut 100,000. 


*, Poét. par élis. pour bä, syn. d'äpas | 


*Pd(avec « bref), adv. Poët.pour äpa, 
done, certes, souvent explétif. 

* PA, éindécl, (rè), racine de la rhu- 
barbe, qu'on tirait des bords du 
Wolga. R. P&, ancien nom de ce 

euve. | 

+Pa66t, PabBcvt et PaSGouvt, Bibl. 
mon inaître. R. Hébr. 

PaSdebe, f. bou, battre avec une 
baguette ou avec des baguettes : 
pêcher à la ligne? R. 60 ;- 

PabdLo, f. iaw, battre avec une ba- 
guette, frapper de verges : Bibl. 
battre du blé : gfois gauler un ar- 
Bret R. bad os. 

Pa6Soviuos, on (6, à), juge, arbitre 
d’un combat, d’une lutte gymni- 
que : huissier chargé de maintenir 
l'ordre dans les combats gymni- 
ques : officier de police: chez les 


Romains, licteur. RR. bad, | 


DETTES 

PÂBAOZ, ov (#), baguette, verge, 
bâton mince : gluau, baguette en- 
duite de glu : branche, rameau, 


sarment : canne ; bâton : sceptre :|+Payou-&, f &ow, Gloss. fendre, 


dard : poignée d’un bouclier : raie, 
trace sur les étoffes ou sur les peaux 
des animaux; trait de plume, raie 
dont on souligne les passages : 
gfois ligne d'écriture? strie ou can- 
nelure sur les colonnes : veine ou 
filon de métal : rayon de soleil qu 
se dessine sur les nuages : lignes 
obscures que tracé sur le ciel la 
pluie qu’on voit tomber-à l’hori- 
on: gfois charge ou fonctions de 
. bad'ovépLos ou de ba6d'oëyoc: au pl. 
faisceaux des licteurs romains. R. 
Qasau? | 
PaSdcvy£o -&, f. nc, porter un b4- 
ton, une baguette, efc. : porter le 
bâton de juge dans les jeux gymni- 
ques : porter les faisceaux , mar- 
cher devant quelqu'un pour faire 
écarter la foule : actiyt. escorter. || 
Au pass. être escorté de licteurs, 
faire porter les faisceaux devant 
_ soi R. baGdoÿyos. é, 
Padcuyix, aç (à), action de porter 
. Un bâton, etc. : fonctions de juge 
dans les jeux gymniques; fonctions 
de licteur ou d’huissier : droit de 
faire porter les faisceaux devant 
s01. 


3 


Pérya ou Paye, acc. sing. de büE. 


Pœyd'aiws, ady. avec impétuosité, 


de 6 : 
Parts f. se, cueillir des grains de 


*Padaxc ou mieux Pad ang, , dv, 


PAAAMNOS, cv (6), rejeton; jeune 


Pdd'us, «, ov (comp. béwy ou qfois 
bœdiev, por sup. püorog oul 


Padtoupyéo-&, f. now, agir légère- 


Padicbpynua, avoç (rd), action lé- 


Padreugyia, ag (n}, facilité d'agir, 


PaGdoëxos, cu (8, #), qui porte un 
bâton , efc. : qui porte le bâton de 
juge; juge des jeux gymniques ez 
Grèce, des concours poétiques à 
Athènes : magistrat qui avait les 
faisceaux, & Rome : licteur, huis- 
. qfois rhapsode? RR. faGd'cs, 
10. | 

PaGdopipos, 06, OV, m. sign. que ba- 
Gdoëyes et paGDcvdpos. RR. 46005, 
pEpo. 


Payés, dd'cs (x); fente, rupture, 
crevasse : en t. de méd. crevasse 
qui se forme aux lèvres, aux 
mains, etc. R. biocw. 

Payd aise, æ, ov, véhément, iinpé- 
tucux, ez parlant des pluies et des 
vents : au fig. qui a un caractère 
impétueux; violent; qui aime à 
risquer, aventureux. R. pxyd'rv. 


avec force. 
Péyd'nv, adv. brusquement, subite- 
ment, violemment. R. bisou. 
avr, Pic (ñ), me, sign, que bayäs. 
ayes, Eu, év, part. aor. à. passi 


YYUE. 


raisin, grapiller ; manger grain à 
grain. R. a£. 


déchirer, crevasser. R. bay. 
‘Poét. comme fadvds. 


branche; parezt. jeune arbrisseau. 
R. ftasw? 


PAAINOS, #, &v, tendre, délicat ;| 


faible , fréle ; svelte, mince, effilé: 
qfois leste, agile : gfois battu par 
les vents ox les flots? R. bé? 


gfois b&dtoros), contr. pour batdtos 
vu prnidos, facile, aisé; coulant, 
expcditif; obéissant , complaisant ; 
léger, inconsidéré; crédule, sot, 
niais. R. béæ. 


ment, inconsidérément, ou plus 
souvent , sans scrupule, sans con- 


science : agir avec méchanceté; | 


user de mauvaise foi = activt. frau- 
der, tromper, falsifier : g/ois pas- 
ser ses jours dans l’indolence? R. 
b&Oroupyos. | 


gère, inconsidérée : plus souvent, 
méchanceté, trait déloyal. 
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opération. aisée : plus souvent, fri- 
ponnerie, fraude, falsification; 
mauvaise action, crime : 
dolence, mollesse? gfois sottise? 

Padioupyés, de, dv, prompt à agir, 
habile : qui se conduit légèrement, 
inconsidéré, sot : plus souvent, 
fourbe, fripon ; coquin , scélérat : 
chez les auteurs plus modernes, 
faussaire : gfois indolent, pares- 
seux? RR. Éd, Épyov. 

Padiwe, adv. (comp. bäov. sup. bä- 
otæ), facilement, sans peine, aisé- 
ment, promptement : complaisam- 
ment, avec indulgence; légère- 
ment, inconsidérément, sottement. 
R. padcs. | 

PAZQ, f. bt£wt aboyer : au fig. 
crier ou déblatérer contre quel- 
qu'un. Por. füto. 


*Pdôayos, où (6), Poét. claquement, 


bruit, fracas. R. bcôce où bisou. 


+Pabaive, f. «vo, GE. comme baivo. 
1Pxôcun, nc (n), et 
“Palauye, vyyes (n), Poëf. goutte 


d’eau ,éclaboussure: par ext. pous- 
sière qui jaillit sous les pieds des 
chevaux : g/ois étincelle jaillissante. 
KR. baôxivo pour aiva. 


“habite, f (Ew, Poét. comme ba- 
Oxivw ou paivu, asperger, éclahous- 


ser. 
*Pabauie, (d'oç (%), comme paÜäuyE. 


Pabuuéo-d, f. no, être nonchalant, 
insouciant, paresseux : goûter les 
douceurs du repos : gfois se livrer 


. à la mllesse, au luxe, à la débau- 


che. R. baôupoc. 

Palvuix, æe (ñ), nonchalance , insou- 
ciance, paresse, mollesse, repos, 
quiétude. 

Pdôumos, 06, ov (comp. drepog. sup. 
oraroc), nonchalant, insouciant, 
négligent, livré à la mollesse, au 
luxe, aux plaisirs: qfois sot, im- 
bécille. RR. bdd tug, Gupuog. 

Pañopos, ady. ndnchalamment, né- 
gligemment, avec mollesse, pa- 

-resse, indolence. R. fafupes. . 


PAIBOZ, v, év, courbé, tortu; qui 


a les pieds tournés en dedans, c4. 


# 
gneux. R. paiou. 
Pate, f. ‘ou, aller mieux, entrer 
en convalescence, recouvrer sa 


- santé, reprendre ses forces : avec 


de gén. se reposer de , être soulagé 
de. R. baioç ou bad'ros. 

Paivu, f fav (aor. ae parf 
& ayra.. parf. pass. Efpasua. aor. 
Dm. verbal, bayréov),. asper- 
ger; arroser; mouiller, éclabous- 


qgfois in- 


PA. 
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ser; faire jaillir; gfois par excr. Je- 
* ter çà et là, semer. R. 560. 

Patorrp, pos (6, rarement *), mar- 
teau, ef principalement marteau de 
forgeron : gfois Poët. fléau destruc- 

teur. R. bxio. 

Datoa, inf. aor. 1. de baïto. 

Pate, inf. aor. 1. de paie. 

PAÎN, f. paiow (aor. Efpaiox. pe. 
pass. Ejzatouxt. aor. pass. éfhai- 
oônv. verbal, bao-éov), casser, bri- 

‘ ser, anéantir, détruire: gfois ou- 
trager? : 

Paxevdbrng, cu (6), couvert de hail- 
lons, déguenillé. RR. fœxog, &d6- 
ua. | 

Pœuvos, n, ov, fait de haïillons. R. 

AX0S. 
Paxtov, co (rè), loque, guenille. 
*“Paxoouphanradns, où (8), Com qui 
cout ensemble des chiffons, des 
lambeaux , c.-à-d, au fig. compila- 
teur, faiseur de mauvais centons. 

RER. bäxtov, ouppämre. 

PAKOZ, «oç-cus (rd), lambeau, chif- 
fon , guenille : au fig. ride du vi- 
sage ; g/ois gueux vêtu de haïllons. 
R. fr. 

Paxto-w, f. dou, déchirer, mettre 
en lambeaux; au fig. rider. R. béxcc 

Paxddn, ne, es, déguenillé; au fig. 
ridé. R. ÿxros. 

Papux, «roc (rè), ce qui est cousu, 
coutvré; fil d'une couture. R. 
br. 

Pépsveg, cu (%), nerprun, arbrisseau. 
R. béCO ce. 

PAMOÉ, % (n), sorte de coutelas, 
autrement, foupaix. R. baupoc? 

MOOS , 605-006 (rd), bec d'oiseau, 
‘et AE bec crochu des 
viseaux de proie. R. hxt65ç? 

Pavie, (956 (ñ), goutte, rosée. R. 
PENTOR 

Pavriu, f: iow, asperger, arroser. 

Povrious, cü (8), aspersiun. 

Pdya7pov, ou (rc), aspersoir. 


2v78ç, 1, €, aspergé; arrosé; hu. | 


mecté, mouillé. 

PAS, gen. bayde (À), grain de raisin : 
espèce de petite araignée, Au plur. 
Ai paye, les extrémités des doigts. 

“R. faaaw? | 

Patte, so (4), choc de deux armées, 

: R. faaco. 

Pacv, comp. neut. de bde. 


œivows, adv. plus facilement. R.| 


bauwv, comp. de bades. 

amite, f: 10, frapper avec une ba- 
guelte ou un bâton : souffleter. KR. 
OX. 

PANIZ, tdoç ou gfois Pénu, 190ç 
(n}, commepaGOoe, verge, baguette. 
R. foot? || Qois, mais à tort, 
pour page, aiguille. Voy. ce mot. 

a 
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Périoua, aroç (ro), coup de ba- 
guette ou de bâton; claque, souf- 
flet. R. fan o. 
amiotoe, %, Ov, frappé, soufileté ; 
digné d'être frappé ou soufflete. 

Parroe, ñ, dv, cousu; raccommodé, 
rapiéceté; piqué. |] Subse. Para, 
&v(r&), coussinets piqués. R. de 
AUITN, f bte (aor. éfpaÿe. parf. 
éfpapa. parf. pass. Spas aor. 
éphxpOnv ou éphaprv. verbal, ba- 
æréov), coudre; raccommoder, ra- 
vauder, rapiéceter : ax ffg. coudre 
attacher ensemble; faire de pièces 
et de morceaux; compiler; gfois 
machiner, ourdir, tramer. 

PAIIYS, vos (#), rave ou navet, 
plante à racine charnue. 
dou.æ, uTts (td), aspersion, arrose+ 
ment. R. pzivo. 

*“Pacoure ou Pécaze, Poët. pour &- 
. vare, émpér. aor. 1. de baivo. 
bissa, f. bäkw (aor. ÉfpaË&. parf. 

pass. Ëppayux;, heurter, choquer ; 
battre, frapper; briser, casser ; 
déchirer, partager ; détruire : dans 
le sens neutre, tomber ou jaillir 
avec fracas. . | 

Pacra, ado. sup. de badiox. 

Paarog, n, o, sup. de béduoc. 
aoruvn, ne (ñ), facilité, et qgfois 

par ext. habileté, adresse, aisance, 

grâce, promptitude : plus souvent, 
douce indolence, vie doute et heu- 
reuse; indolence, inertie, paresse : 
souvent aussi, adoucissement, sou- 
lagement, délassement. R. bgortog, 
sup. de bidrog. 

*Papavn, nç (#), Poét. pour bipavcs. 
Paoavis, id'os (ï), rave, radis, rai- 

fort. R. xæves. 


| Pipe, ou (6), chou; par ext. na-| 


vet, rave, raifort. R. bxrus. 

Pan, % (4), couture, suture; en £. 
d'anat. raphé, ligne semblable à 
une suture naturelle. R. fxrro. 

PogJese, dos (6), et 

Paodeurns, cd (6), coulurier, bro- 
deur. K. pxpto tbe. | 

Papd'eurda #, ov, cousu; brodé. 
aptd 0e, f. «bot, coudre; broder. 
R. baie. LR 

Péguov, cu (Rpatenules alène, 
poinçon. R. 

Papie, 1906 (#), aiguille à coudre ou 
à broder: aiguille, poisson de mer: 
espèce de chaussure. R. férru. 

Payia, ag (ñ), rocher au bord de la 
mer : flux de la mer qui vient se 
briser contre les rochers; bruit des 
flots qui se brisent sur les rochers, 
ct par ext. tumulle, fracas. R. fdo- 
sw ou ffyrout. |] Q fois haic, clô- 
ture, enclos, prison? Foy. bdyos. 

PxyQw, f (sw, couper le long de 
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l’épine du dos ; par ext. sacrifier, . 
et au fig. tuer, massacter : qfèis . 
häbler, craquer, mentir impudemn- 
ment. R. de 

PAXIS, tuç {ñ), épine du dos, échi- 
ne, dos; par ert. le dos d’une 
montagne, d'une feuille, etc. — 
os saillant au milieu de l’omoplate, 
etc. R. fiocu ou piyrut. 

Payoe, s0g-cuc (+0), morceau détaché 

de l'épine du dos. R. päyte. 

PAXOS, os (à, oué), buisson, krous- 
sailles ; rejeton, jeuue branche, 
baie, clôture faite avec des bran- 
ches, des broussailles. KR. fdoou 
ou pñ 


vus. 
Paÿor, y ps 1. de bérru. 


Pate, eu (À), couture. R pére. 


ado w-S, f. raw, ètre rhapsode, 
gagner sa vie à déclamer dans Îles 
lieux publics des morceaux de poé- 
sie : qfois par ext. composer des 
poèmes: au fie. répéter sans au- 
‘cune aflention ce qu’on a appris. 
R. paÿwdsc. 

Paÿwdiæ, «ç (4), chant ox déclama- 
tion des rhapsodes; morceau dé- 
taché d’un poème; chant d'un des 
poèmes d'Homère: poëme 04 com- 
position d'un poème héroïque. 

Paÿode, 05 (6), rhapsode, celui qui 
fait métier de chanter ou de dé- 
clamer des vers héroïques, des 
morceaux détachés de poèmes com- 
posés par lui-même ou par d'autres 
sa Ce ji par Homère. RB. 
barre, &01. 

Œuv, wv, 0v, gén. ovog, comp. de 6a- 
dos. Le neutre b&ovemploydcomme 
adp, sert de com Cratifà 
ou Peïx, av. Poëlt. 
aisément. R. péw? 
* Péxou Paix, 2: (4), Rhée, épouse de 
Saturne. R.+éa, terre. 

Péyuog, eos-cus (rù), fonflement. 

R. d 


. de 
: PÉTKA, f péyËw, ou plus souvent, 
au moy. Pérou, f bfyéquer, rone 
fler, et par ert.dormir. 
Pé Eç, ewe (n), ronflement. R. 
Po. 
Péyro, f. béyéu, comme biyre. 


2 Pin, ne (4), Bibl. espèce de chariot. 


R. Let. rheda. 
“Pie, Podt, Ion. p. Eêbu, 3. p. s. imparfe 
de bio. 
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*Pésdpov, cu (rè), Zon. 07. 

bee Jon. . ÊA, a Ma : 

*PÉZA, f pSEw (aor. E5sta. avr. pas 
sif, dpixOnv), Po. ou rare en 
prose, 1° fatre, souvent avec deux 
acc.; 2° immoler, stcrifier, avec 
ou sens régime direct. || :° Miya 
bas r1, Hom. ayant fait quelque 
grande action. Égoctey huäg où ra 


PEN 
Aüç, Plai. il ne nous a pas fait de 
Lien. Oùrt os fu xaxov, Hom. je 
ne ie fais aucuu mal.||2° ËxzTôs- 
Onv pé£a, Hom. immoler une hé- 
cajombe. fepà béta, om. faire un 
sacrifioe ‘Znvi Mésozov Âyaxof, 
Hom. les Srecs sacrifiaient à Ju- 
piter. Ce verbe confond ses temps 
avec ceux de {8w, mème sign. . 
#Peôlwv, Poct. gén. pl. de bébos. 
*bébog, eog-ous (T0), Poët. eorps ou 
peau du corps, et particulièrement 
du visage. | 
Peï, 3. p. s. ind. prés. de fév. 
*Pev, Poët. avec élis. pour pa. 
#beïa, adv. Poët. pour béa, ady. . 
“Pain, ne, (%), Lon. pour Péa nom Pr. 
*Peôocv, cu (+0), courant d’eau ; rais- 
seau, fleuve; gfois lit d'un fleuve? 
R. péo. : 

PeuGdtu, f dou, errer, s’égarer : 
au fig. être inquiet, agité, incer- 
tain. R. fsuGoc. 

PeuGaouds, 05 (6), égarement, action 
d’errer çà et là; au fig. inquiétude, 
incertitude d’une dme agitée. 

PruGebo, f. saw, comme bep.Gato, 

PauO5e, #, SV, errant, vagabond; in- 
quiet, agité. R. péu6u. 

PéuGos, e25-cus (rd), com. pruGaaudç. 

PÉMBN(sans fut.) faire tourner, fai- 
re tournoyer, au fig. agiter, tour- 
menter, inquiéter.|] 4u pass. Péu- 
Gopat (sans fut.), lournoyer, pi- 


rouetter; tourner à l’entour; er-| 


rer çà et là, s’égarer, s’écarter : au 
fig. être agité, tourmenté, inquié- 
té; être occupé, distrait par mille 

” soins divers; g/fois se tromper, 

s’égarer ? 

*PŒar, Pot. inf. aor. 1. de bête. 
Pia, 3. p. s. opt. prés. de bi. 
PÉTIN, f. béÿw (aor. Effuba, point 

d'autres temps), 1° pencher d’un 
côtéou d’un autre, principalement 
en parlant d'une balance : 2° par 
ezt. avoir de l’inclinaison, de la 
pente; au f{g. avoir de l’inclina- 
tion, du penchant; être porté, en- 
elin à ; 3° tendre à, aboutir à : 4° 
en t. de med. desceudre dans, tom- 
ber sur : 5° qfois Poët. dans le sens 
actif, faire pencher. {| r° * Éaxe d 
pécox AuÇuwy- bérs d Éxropoc aïar- 
Wov wap, Hom. il prit la balance 
par le milieu, la souleva, ct ce fut 
le destin d’Hector qui ‘pencha. 
Ta?Atorétorsimertischs Deiv, Plar. 
s mon doute, l'opinion qui fit 
pencher la balance, ce fut qu'il 
fallait, etc, Péreu rec ras AJ Ov, 
Lez. se sentir porté au plaisir, |] 
Oxenouds ais rourt fé, Arisi. 
voilà où tend cet oracle, voilàcequ'il 
signifie. Ô pipcs évravdci fée, 
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Antiph. voilà le mot de l’énigme, 
m.-à-m, VOilà où l'énigme aboutit. 
[14° Pere el rhvyaoréou, Gal. le 
mal descend os se porte sur le bas- 
ventre. || 5° *Tôxn gév 6p0:t, xai 
Tüxn xaraÿbére (pour le simple 
pémat), Sopk. la fortune nous éléve 
et la fortune nous abaisse. 


Pedua, are (rd), courant d'eau ; 


ruisseau, rivière, fleuve; gfois lit 
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sité prête les siens à My et &yo= 


pevor. 


*Prryez, on. pl. de iy2.. 


Aya, atos (r0), ruplure, fracture, 
crevasse, R. fr-yvout. 


*Pmyiv, tvoc (#), Poët. fracture, cre. 


vasse: précipice, roc coupé en pré- 
cipice :rivayge où viennent se briser 
les flots; au fig. le terme de la vie; 
la mort. R. Éñyvuut. : 


d'un fleuve? gfois matière effluen-|+Pmyuée, où (0), Gloss. m. sign. 


te, exhalaison : en . de méd. flux 
ou écoulement d'humeur: fluxion ; 
rhume; rhumatisme: au, fig. cours 
des choses, cours inconstant de la 
fortune. R. fée. 


Peupériev, ou (rd), dim. de biüua. 
Peotg, sw (x), écoulement. 
Peuorie, 4, dv, fluide; au fig. passa- 


ger, inconstant. 
suarüs, ad. passagèrement. 


*Peydels, eïaa, Év, Poët. part. aor. 1. 


de b&o. 


PEN, f btÜow ou bebocuat ouuñao- 


pat (aor, fbsuoz ou micux ipponv. 
parf. ibbürxæ), 1° couler, s'écou- 
ler, se répandre; au fig. parler 
avec doucecr, tranquillité ou gfois 
avec abondance, avec véhémence : 
2° se détacher, tomber, en parlant 
des feuilles, des fruits mûrs, des 
cheveux, etc. : 3° glisser ou passer 
rapidement; eu fr. ètre passager, 
fugitif, s'en aller, se perdre : 4° 
Poët. dans le sens actif, verser, ré- 
pandre. [| 1° To 6dwp béa, Xén. 
l'eau coule. Ô rorapèç béer dià wé- 
cou The mohewe, Xén. le fleuve coule 
au milieu de la ville *Kopfvou 
bécy Gd'art Aeux, Hom. les fontai- 
nes versaient une eau limpide. (On 
peut aussi mettre le rég. à l'acc. ou 
au gén: À snyqal péouor pô xai 
gx, Lez. les fontaines versent du 


miel et du lait. InAcÿ féovres morz-| 


pi Plat. fleuves qui roulent de la 
ue. Ébpôn para duvdpews & Âv- 
vCas, Lez. Annibal se répandit 
avec ses troupes. |} 2° Pécuatv ou 


| amoppécuaiv at béyes, Théoph. les 


raisins coulent, c.-à-d. tombent. || 
3° Opurroevor xai béovres, Phil. 
fragiles et passagers. de Ébôst zoxs 
marpt Gavivn, Eurip. il versait des 
libalions sur le tombeau de sou 


ère. 

Vs passif, Pique, f Évrcouas, être 
arrosé, trempé, être dégoultant 
de, avec le dat. \dpori faduevey, 
Gal. trempé de sueur. Wota, le 
futur pvñocuar et l'aor, éffônv, se 
confondent aussi, comme on l'a 
vu, avec les temps actifs. 


+Péw, Gram. semble donner ses temps 
à tépo, qui lui-mëme presque inu-. 


PHTNYMI ét Pryyôu, f piéw (aor. ë6. 


bnËz. parf. Ebéryat parf. pass. & 

bnyuar ou Efpor a: aor. Épémyônv 
ou pp ynv. verbal, brxtécv), 2°. 
rompre , briser, déchirer, arra- 
cher , forcer, enfoncer : 2° faire 
sortir avec violence, faire jaillir, 
faire éclater : 3° jeter, précipi- 
ter; en t. de gymnast. abattre, 
vaincre son adversaire : 4° frapper 
avec force, ef qfois (s. ent. vñv), 
frapper du pied la terre, danser, 
[1 :° Küpa Lép0® Enyvomevor, Hom, 
flot qui se brise contre la terre. 
Bariov dYÉVTUV dxeorai , Xén. 
ravaudeurs d'habits déchirés. * Tai- 
106 bñEat, Hom. forcer les retran- 
chemens. *Tpowv fée para yyt, 
Hom. il enfonça Ja phalange des 


Troyens. Payñvar xécpuou, Grép. se 


séparer violemment du monde, 
s’en arracher. |} 2° Xüocs nnyëç 
bipuar vaudrov Ospuüv, Plut. cet 
endroit fait jaillir des sources 


d'eaux chaudes. Pi£at puviv, 6pév, 


Anth. se mettre à pousser des cris, 
Pia: d'éxpua, Anth, laisser échap- 
per des larmes. Pnywpévov ye- 
povev éEataiwr, Arist. des tempè- 
tes extraordinaires venant à écla- 
ter. Payñva mékeuev, Lez. que la 
guerre ait éclaté. |] 3° Er cesens la 
forme bdaco est plus usitée. || 4° 
*Iédcv pioswo: 550500, Apollon. 
qu'ils frappent ia terre de leurs 
pieds. “hroccvres érovro, Hom. ils 
sufvaient en frappant la terre de 
leurs pieds. 


Auxmoyen, Pipe, f. fiéquear 


{aor. 1. téréaunv), 1° exciter, fai- 
re éclater : 2° rompre, enfoncer, 
etc. [| 1°* vd abrcts Ed x pure 
Bapetav, om. les dieux ont excité 
parmi eux un combat terrible. Duw- 
vAy, y00v PnEmobxr, Lez. éclater en 
cris, en° gémissemens. [| 2° Ébér- 
quvro ro veiyoç, Xen. ils sapaient 
la muraille pour s'y faire ur pas- 
sage. Voyez picow el àpdacu. 


SPrpuoxe, Poét. pour léfmpn, 3.p.s 


ÿgrparf. de fiywu. 


“hnyes, acçoue (ro), couverture de 


lit, ordinairement d'une étoffe de 
couleur. R. béyce, étoffe teinte, 
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Prôzie, tax, &v, part. aor. r. passi 
de +£pw, inus. pour éYw ou dyo- 
pede. 

*Pntdtos, n, cv, Zor. comme bnics. 

*Pritos, n, ov (comp. pritrepos ou bntov. 
sup. bniraros ou photo), Jon. fa- 
cile, aisé, ef autres sens de badrog, 
forme Att. de bnidios pour pres. 
R. péx ou puiæ. 

bp pra € Le 
niaros, n, ov, on. sup. de fntos. 

*Pnioræ, adv. on. sup. de fn. 

*Pnérerog, n, ov, lon. sup. de priog. 

*Pnirepos, &, ov, Jon. comp. de bios. 

“Pros, ov, 0v, gén. ovoç, Ton. méme 
Sign ® à 

*Pntoç (comp. prtov ou bnirepov, ré 
bniora ou pnirara), adv. Ion. fa- 

* cilement. R. bros. 

Prurée, #, 6v, arraché, déchiré, bri- 
sé; qui peut être arraché, etc. R. 
Évupe. | 

Pñuz, «vos (rè), parole, mot; sen- 
tence, maxime : ex t. de gramm. 
verbe. R. éfpnuæt, parf. passif de 
+épo pour XÉYw ou &yopevc. 

Préc, inf. aor. 1. de béywu. 

*PnÉxvwp, opce (8), Poét. Ton. guerrier 
qui force les rangs ennemis; fort, 
"vaillant, courageux. RR. éryvup, 


avrp. 
br, eos (ñ}), déchirement, ruptu- 
re, fracture. R. frryvuut. 
Protxeréo-&, f ice, faire le métier 
‘de harangueur, d'orateur populai- 
re. RR. fñote, xônro. 
Pate, ewg (#), parole; discours ; pas- 
sage d’un auteur. R. bio. 
PNOLOPLEVOS, N, OV, part. prés. passi 
de fioxo, dire, inus. | 
PAocw, f. bé£w, Poét. ou très rare 
en prose, M. sign. que Ényvul. 
Pnréos, æ, 0v, ad}. rl Le bo, 
inus. pour }éyw ou &yopsbe. 
“Preis pos (6), Poët. pour fnrwp. 
PHTIÎNE, nç (4), résine; gomme. R. 
béu, couler? ‘ 

Tôv, 05 (rû), neuf. de Éntos. 
nropebo, f. ebow, être orateur ou 
rhéteur; parler en orateur, en rhé- 
teur, en déclamateur; faire de bel- 
les phrases, dire de beaux mots 
vides de sens : act. prononcet en 
public comme un orateur, et prin- 
cipalement, prononcer avec em- 
phase, débiter, déclamer. R. pr- 
TOP. 

nropuée, 5, €v, qui concerne les ora- 


teurs, les rhéteurs ox la rhétori-| 


que; oratoire; habile dans l’art ora- 
toire; éloquent. À fnropuer (s. ens, 
Téxyn), la rhétorique. 

ropxüç, adr. en orateur, en‘rhé- 
teur; conformément aux règles de 
la rhétorique; éloquemment. 
nrds, %, dv, Hu , exprimé : convenu, 

-8 


*Piyiorev, ado. Poét. superlatif ano- 


*Piyiaros,n, cv (sup. anomal du subst, 
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désigné; qui peut étre dit ou ex- 
primé ; qui n’est pas un secret, con- 
nu, divulgué, célèbre : en £, de 
mathém. rationnel.|| Subst, Bntoy, 
05 (Td), parole, sentence, discours; 

‘ citation d’un auteur; proposition ; 

” convention; conditian. Éxi Enroïç 
Ttot, Dén. Hal. à certaines condi- 
tions. R. bnôñvar, inf. aor. passif de 
tébo,inus. * . : 

irpæ, aç (ñ), Poét. ou rare en pro- 

_se, excepté dans certains dialectes, 
droit de parler; parole, discours ; 
mot, expression; oracle; article de 
loi; article d’un traité; convention, 
pari, gageure. Ai AuxcÜpyou fñrpau, 
Jes lois de Lycurgue. * Ebbstat fñ- 
Tpat, Tyriée, sages lois, sage con- 
stitution. Kara Tüç pnrpas, Anscer. 
selon les conventions. Pitpaç mot- 
toto, nt ypvaio maurode, El. 
parièr une grosse somme d'or. 

Prrop, opoç (6), orateur; maître de 

. rhétorique, rhéteur. R. Enôñvat, 
voyez bnT0c. 

bre, a expressément, formel- 
lement, textuellement. R. fntoc. 

“Pnxés, où (6), où peut-être, Püyoc, 
ou (4), Jon. clôture, enclos, prison. 
Voyez füyxos. | 

*Pryaéog, a, ov, Poët. même sign. que 
ÉLYNÀ OC. RTE | 

“predavée, %, dv, Poët. m. sign. 

PITÉOO, f 00 (aor. tppiyraa. 
perf. dans le sens présent, Egprya), 
Poët. ou rareen prose, frissonner; 
être transi de froid; être glacé de 
terreur, En prose on dit mieux fr- 
yS0, surlout au présent. 

Prynkde, 06, ov, qui frissonne ou fait 
frissonner ; terrible, redoutable. 
R. YO. 

f 


*p ms Poëét. avec élis. de pour (ITS 


6, 3.p. s. aor. 1. de fvyéo. 
*Péyuer, ad, (comp. anomal du subst. 


© ftyoc), Poët. plus froidement : au 


fig: avec plus d'horreur, d'une ma- 
nière plus terrible. 


mal correspondant au comparali 
ptyrove \ 


bryos), le plus froid, le plus terri- 
ble. || Le neut. Piyiozov et biyiorz 
s'emploie adverbialement et sert de 
sup. à fiyuv. 

Ptyos, ecs-ouç (rè), froid ; frisson; fiè- 
vre. R. ftyiu. 

Prydo-à, f dou, être transi de froid: 
frissonner ; avoir la fièvre. R. ft- 
V0. 


PIZA, nç (#), racine, au propre et 


au fig. ; pied d’une montagne; ori- 
gine d’une chose; tronc, spuche 
d'une famille, | 


PIN 

Piçueos, n, ov, radical, appartenant à 
la racine. 

PutoBdkog, 06, ov, qui pousse des ra-- 
cines; qui prend racine, RR. fx, 

XX. | 

Poroutu-&, f is, couper des ra- 
cines; cueillir des plantes médici- 
nales; herboriser : au fig. déraci. 
ner; extirper, détruire. R. btord« 
pce. 

PLorouos, oc, ov, qui coupe des ra- - 
cines; qui cueille des plantes mé- 
dicinales ; herboriste.- PiLorduce 
&pæ, temps où l’on recueille des 
plantes médicinales. RR. füa, 
TÉUVO. 

Pibopayoe, ce, cv, qui mange des ra-- 
cines, RR. 6. oxyetv. | 

Pxtoquéw-D, f 1aw, pousser des ra- 
cines. R. de 

Pitoqure, ve, ée, qui pousse des raol- 
nes; enraciné. RR. p. qÜt. 

PXdw-&, f dc, enraciner : au ge 
affermir, consolider : gfois dans Le 
sens neutre, pousser des racines? 
[| 4e pass. s'enraciner. R. fa. 

PKoua, atoç (ro), ce qui est enra- 
ciné, affermi, assuré ; g/ois au fig. 
racine, fondement, souche, prin- 
cipe, commencement. R. fo. 
Kolpuxoç, 06, «v, qui arrache des 
racines en creusant; qui creuse 
jusqu’à la racine, au propre et au 

fig. RR. ba, pose. 
uevcouat-cüuat, f. wôiaouat, ètre 
dessèché ou contracté par le froid? 
plus souvent, se rider; se courber, 

. tomber en décrépitude : exécuter 
un pas de danse où l’on imite l’at- 
titude voûtée des vieillards. R. de 
IKNOD, %, , primitivément, dese - 
séché ou contracté par le froid? 
plus souvent, ridé, ratatiné ; cassé, 
décrépit; voûté comme un vieil- 


lard. R. pryéo? 
Puxvornç, nroç (ñ), rugosité; cour- 
bure ; décrépitude. 


véo-à, f: dou, plus usité au pas- 
sif. Poyez puvoopar. 
véne, ré, &, comme Étxvüc. 
*Pluoa, adv. Poët. rapidement, vite; 
facilement. R. into. | 
+Piv, ou mieux Dis, gén. biwde, vor. bic. 
Pive, acc. sing. de bis. 
véu-&} f. now, comme fivie, limer, 
user avec la lime ; exténuer, amin- 
cir. R. fivn. |] Q/ois mystifier, du- 
per, tromper? R. bis? | 
wéw-&, f. ic, limer, user ou polir 
avec la lime. R. de 
PÎNE, nç (#), lime, énstrument pour 
user ou polir: ange, poisson de 
mer dont la peañ sert à polir le 
bois. ! : 
vmarlo-à, f 10, suivre en flat- 


— 
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rant, suivre à la piste, comme les! PISKOZ, cu (6), coffre, malle. 


chiens ; au fis. chercher avec soin, 
scruter. R. de 

Ponadrns, cu (6), qui suit à la piste, 
- au fig. bon investigateur. RR. bte, 

àkatvo. 

Pw&o, f sw, comme puév. 

Pivcd'éme, cu (é), corroyeur. RR. 
-puros, d'ipéo. 

PINOZ, 05 (net qfois é), cuir, peau; 
bouclier de cuir. 4u plur, Ta piva. 

Pivérures, 05, Gv, qui a le nez cou- 
pé. RR. ÿ. Téuo. 

*Pivorépes, os, ov, Poët. qui perce la 
peau des boucliers, épith. de 
Mars. RR. uves, Tune. 

Pivoy, gén. pl. de fig et de biwos. 

PION , cu (rè}, sommet d'une mon- 

tagne; promontoire , cap ; qgfvis 

golfe formé par un promontoire. 

di Poët. pour fi}i, dat. pl. de 

pig. 

Pt, %s (f), 1° jet; éjaculation; 
exhalaison : 2° secousse, impul- 

"sion , choc, cours impétueux , 
mouvement rapide ; au fig. vil 
transport : 3° qgfois pour btnrig, 
éventail? R. piæro. 

Purito, f isw, éventer, souffler; 
au fig. animer, agiter, transporter 
de joie, d'espérance, etc. : qfois 
pour firve, jeter, lancer. R. ptrn. 

unie, (dog (M); éventail, éventoir 
pour souffler le feu; g/ois natte, 
claie? R. fin ou pirre. 

irc où mieux Pince, cv (6), claie, 
natte. R. pirrw, parce qu'on en 

Pi des éventoirs. 

"Pimog, coç-ous (TQ), P. et I. m. sign. 
txrao, f. dou, jeter souvent ; agi- 
ter, ballotter : ax fig. traiter avec 
mépris, mépriser. || 4x passif, 
ètre agité, ballottt; être incer- 
tain. R. pero. 

“Pirsaorcy, Pot. imparf. irrég. de 
tete ou de pinro. 

Pinraaui, co (6), action de ballot- 
ter, d'agiter; agitation ; au fig. in- 
certitude , inquiétude. 
tnréo-&, f. Aow, Ait. pour firro. 

Purrdg, vi, cv, jeté, lancé : propre à 

être jeté ou lancé. R. de 

PÎNTA, f bigo (aor. Ebpuba. parf. 
éfpupa. parf. passif, Arr aor. 
ébpipOnv on éfoionv. verbal juréov), 
jeter, lancer ; précipiter, repous- 
ser ; disperser. Berre x960v, jeter 
le dé: &. fig. affronter un dan- 
ser, courir volontairement une 

Chance. | 

PL, gén. brvcç (ñ), nez : par ext, 
bec, museau, groiu : gfois narine? 
Par ext. ouverture d’un souterrain, 
d'un aqueduc, etc. 

Ptoi, dat, pl. de bie. 
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Prpri, %ç (#), comme burn ou bide. 

“PQ, Poët, avec élis. pour pie, 
3. p. s. aor. 1. de birro. 

Piÿ, gén. bumds (5), claie, natte : 
qgfois branche de saule ox roseau 


propre à faire des claies, des nat-| 


tes? Voyez fines. 

Pidus, ewç (ñ), action de jeter, de 
lancer. R. pirrw. 

Pubcxtvduvée-à, fe ce, affronter les 
dangers. R. de 

Puboxtrduvos, os, ov, qui affronte les 
risqués, les dangers ; aventureux. 
RR. pinro, xivduvos. 

PO, &s (ñ), ou mieux peut-itre Poæ, 
oc (ñ),. grenade, fruit : grenadier, 
arbre. 

Poxe, d0'0ç (n), coulure, maladie de 
la vigne. R. béw. 

Poxe, acc, pl. de bci. 
vyaio-à&, f. dow, ronfler. R. de 

Poyros, ou (6), comme béyxo; ou 
pLOS, ronflement. R. piyxe. 

Pcyucs, cù (0), méme sign. 

Poyyes, cu (8), comme piyxcs, ron- 
flement. R. fiÿro ou béyyo. 


*Poddvn, nç (4), Pot. fil mince, tra- 


me d’une étoffe. R. pcdavos. 
+Pcd'avite, f. isw, Gloss. filer, tor- 
dre du fil, R. fsd dvn. 
7 Ped'avds, n, 6v, Poët. comme badiuce. 
Podetcs, «, cv, de roses; fait de rôses; 


qui ést de couleur de rose; qui 


_sent la rose. R. péd'cv. 

* Pod ecç, æ, ov, Poët. m. sign. 

Podives, n, cv, de rose; fait de roscs. 
R. 650ov. | 

Pédos, «&, ov, méme sign. 

* Pod cd'dxruAos, 06, ov, Poët. aux doigts 
de rose, épith. de l'Aurore. RR. 
bod'ov, d'antuacs. 

Podoudns, %ç, és, semblable à une 
rose; qui est couleur de rose." RR. 
bod'ov, eid'cç. 

*Podcete, eco, &, Poët. comme bcd'ecs 
ou bd 610$. 

POAON , cv (rè), rose, fleur. 

*Podcrnpus, Us, U, gén. ecs, Poct. qui 
a les bras couleur de rose. RR. 
pod cv, Thyus. 

Pcdéypooç-oug, G0g-0US, GOV-GUY, QUI CSL 
couleur de rose. RR. $. 7p02. 

Pcdonx, &s (t), busquet ou buisson 
de roses , ou simplement rosier. R. 
bdd'ov. 

Per, fie (fi), courant d'eau; ruisseau, 
rivière : gfois flux de ventre R. 

o. | 
bios, f. co, faire un bruit de 
vagues, et par ext. faire un bruit 


quelconque, crier, pousser des vo-| : 


ciférations. R. boôce. 
Pobtos, &, ov, qui fait un bruit de 


vagues; bruyant; impétueux ; véhé-| 
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ment. To bu, le bruit des va- 

/ gues; la vague elle-même qui est 
battue par la rame; ef par ext. 
bruit tumultueux, impétuusitésem- 
blable à celle des vagues. 

Pbiws, adv, avec bruit; avec impé- 
tuosité. 

POOOS, cu (6), bruit des vagues, 
particulièrement quand elles sont 
battues par la rame; et par ext. 
bruit quelconque, semblable à ce- 
Jui des vagues : chez les Béotiens, 
chemin escarpé dansles montagnes. 

Port, &ç (ñ), comme box, grenade, 

“Porte, dd'os (à), P. p- bc, grenade. 
uGdéu-, f. fou, silfler; faire un 
bruit aiyu; avaler avec bruit, 
comme Pbcoéw, avaler, ef comme 
bcttée, siffler, faire un bruit aigu. 
Voyez ces mots. 

PoGdrd cv, adv. m. sign. que botn- 
d'ov. 

Poié dos, ou (6), me. sign. que putes. 
otEw-&, f. now, siffler, faire un 
bruit aigu; aboyer, crier, glapir, 
etc. : act. Jancer de manière à faire 
siffler ; pousser, précipiter avec 
impétuosité. R. cites. 

Po&nd'ev, adv. avec un bruit aigu, 
en sifflant. | 

POIZOZ, cu (), sifflement, bruit 
aigu produit par le mouvement 
rapide d'un corps; son.ox bruit 


quelconque; impétuosité, rapidité. 


+Pctoxct, w (ci), Bibl, petits boutons 
de la forme d'une grenade que le 
grand-prètre portait au bas de sa 
robe. R. pot, grenade. 

Pipe , CU (6), mouvement rapide 
d'un corps qui tourne : rouet, eë 
particulièrement, rouet magique: 
sabot, toupie : corps de forme tur 
biuce; en t. de mathém. rhombe, 
losange; en t. de chir. bandage en 
forme de losange : gfois turbot, 

_poissor. R. piu0e. 

Poupaix, aç (ñ} graud sabre, épée 
étroite et tranchente dont se ser= 
paient les Thraces et d'autres peu- 


ples. R. fapon. 


*Pdcuo, on, pour bécu, gén. de bios. 


“Pose, cu (6), Jon. Voyez brüç, écpu- 
lement, cours d’eau. R. béo. 
POITAAON, ov (rè), massue, bâton 
plus gros par un bout : marteau de 
porte. R. bérw. Voyez bontpov. 
Porn, fe (#), 5° moavement d’une 
balance qui penche d'un côté on 
de l’autre; mouvement de haut en 
bas outrès rarement de basen haut ; 
abaissement, descente; au fig. dé- 
cadence, déclin : 2° le poids qui 
qui baisser un des bassins d’une 
bafance; poids, pesanteur ; au fig. 
mobile, impulsion, influcuce d'une 
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chose: circonstance déterminante; 


. moment critique ou décisif. [| 1° 


Ta Éxovra born n Baipaus à xoupd- 


” rnros, éristt. les choses qui se meu- 


vent vers le bas ou vers le haut 
par leur pesanteur ou leur légèreté. 
Ataorpépew Thv bornv, Plut. faus- 
ser le mouvement d'une balance. 
Porn xartwpepñe, Aer. Aphrod. 
mouvement ou tendance de haut 


en bas. |} 2° Éxéro à uv& à éuro-| 


even porrnv Jp d'éxa do, Inser, 
que la nime de commerce ait le 
poids de dauze drachmes. Ynè puüs 
bone STouvepLévUY Gmdévrwv, Arisét. 
tous étant mus par une seule im- 
pulsion. À vo por, Chrys. la di- 
vine impulsion. Porn éxew Tivd, 
Dém. avoir quelque poids dans fa 
balance, quelque influence. Hpo; 
Tôv Biov À yat abroÿ peyiornv 
Eye bomiv, Aristt. la connaissance 
de cette chose a une très grande 
influence sur la vie. Zuuwo% born, 
Soph. l'influence de la moindre 
cause. Év prèv obv ri aucoGç omis 
Ô Âprakie ns, Plut. le sort d'Ar- 
taxercès dépendait de la plus pe- 
tite impulsion, ne tenait plus à 
rien. BAérw düw perds, Eurip. je 
vois devant moi deux partis à pren- 
dre ox une double crise. Év por 
rot&d'e xeipsvos, Soph. étant dans 
celte situation critique. Porà Bicu 
pa, Soph. il y va pour moi de la 
vie. Pen yp6veu, Ler. un moment, 
un instant. Év px xaztpoù ford, 
Basil, en un seul moment. R. pire. 


Pomuxis , n, dv, porté à, enclin à, 


avec xp et l'acc. 

POLTPON, ov (rè), massue, bâton 
à gros bout; marteau de porte; 
sorte de tambour dontse servaient 
les Corybantes et les Éthiopiens. 
Voyez porany. 

Poç, 05 (é), contr. pour pécç, écou- 
lement; cours d'eau, ruisseau, ri- 
vière : ent. de méd. flux mensuel. 
Kara foüv, en suivant le cours de 


uatæ, Lex. les affaires vont d'el- 
lesmémnes, ont un cours prospère. 


R. pPto. 
POÏS, gén. boic et qfois boë (8, *), 
rhus cu sumac, arbrisseau, 
Pcpdo-&, f. now, ou mieux 
POSÉN&, fou, avalér; dévorer; 
engloutir. 


Poxdio-S, f 1cw, faire un bruit| 


semblable à celui des flots qui st 
brisent. R. bcy0os. 
Poy0ito, f. sw, méme sign. 
OO, w (0), bruit des {lots qui 
_se-briseut; Fe ext. toute espèce de 
bruit, R. PÊTkET Voyez pdtos. 
a 


PXYM 

PôaË, axes (3), courant d'eau, ruis- 
seau, source, ééc. » plus spéciale- 
ment, ruisseau de lave qui coule 
d'un volcan. R. péo. 

Puce, &0'0ç (6, %, ro), qui coule, qui 
s'écoule, et par ex. qui tombe ; 
caduc, fragile, débile. Züua fuxs, 
Aristt. corps débile, Aurekoç bude, 
Lez. vigne sujeite à couler. @plé 
buxs, Lez. ch:veux qui tombent. 
Où éudd'e ixOûes , Aristt. poissons 
qui font des émigrations par trou- 
pes. [| Sust. (ñ), maladie des yeux 
qui coulent; maladie consistant 
dans un écoulement quelconque. 
R. fo. 


*Püxr”, Poët. lon. avec élision, pour 


Epéovro, 3. p. p. plusqp. de 5doua, 
dans le sens 4 un imparfait actif. 


Poyater, ou (rù), dim. de birypes. 
PITXOS, sogous (rd), groin, et per 
ext. bec, museau, gfois visage. R. 


dev o? 


PU0 rv, «dv, avec affluence; en fou- 


le : qfois tumultueusement, ayec 
bruit? R. éco. 


*Puddv, adv. Poét. m. sign. 


Pueis, éioæ, év, part, aor. à. à forme 
passive de bé. 


2 PUEnv, adv. comme E6d nv. 
*Pô, Poët. pour ëfbôn, 3. p. s. aor. 


2. à forme passive de béw. 
fvat, inf. aor. 2. de bio. 

Puôuito , f isw, en t. de mus. ca- 
dencer, soumettre à un rhythme; 
au fig. régler, arranger, propor- 
tionner, coordonner, façonner, for- 
mer. R. puôyL06. 

Puôuoetdre, dis, éç, qui a une sorte 
de rhythme, de cadence. RR. pub- 
6, SL ce. : 

Puôpde, où (6), er t. de mus. rhyth- 
me, cadence ; mouvement des pieds, 
en dansant, de la voix, en chan- 
tant, etc. : par ext, air de musique, 
harmonie d'un discours, d’une pé- 
riode; proportion, mesure ; arran- 
gement des parties : forme, confi- 


« guration; mouvement réglé; con- 
Peau. Kara Bobv pépetar Ta mpéy-|. 


dition, loi, règle. Év fuôu®, en 
cadence; avec mesure et propor- 
tion; régulièrement, convenable- 
ment. R. péw? 


Pubuco-à, f. %0w, comme puluitu.| 


PYKANH, nç (*), rabot, varlope 
pour polir le bois. 

Poux, atos (td), tirage : cordage pour 
remorquer un bateau : longe d’un 
cheval : portée d'un trait. R. +fôw 
pour ipdw, tirer. [| Poët. délivran- 
ce, salut; protection, défense, R. 
PULL. | 

Püun, re (#), force et vitesse d'un 
corps en mouvement : cours favo- 


. rable des évènemens, de la fortune, 


PYH 
etc. : rue ou quartier d’uae ville. 
BR. +f0o pour épôw. |] Q fois comme 


Eüua, fortification, défense? R.. 
ECC 


Puurd'év, adv. avee violence, impé- 


tueusement. R. Éüun. 


+Pupvi, %, &, Bibl pour épuuvée. 


104, où (6), traînée, trace qu’une 
chose laisse après soi : timon d'un 
char : q/uis rène, bride: gfoie rue, 
quartier d’une ville, R. +ÿ06w pour 
ép0o. 


PYOMAI, fH6ooue (aor. éfévodun. 


aor. passif dans le sens passif, iÿ- 
bucônv. verbal, puarécy), 1° primi- 
tivement, tirer à soi, ef par ext. 
retenir, empêcher : 2° plus sou 
vent, tirer du danger, délivrer, 
sauver, protéger, défendre : 3°gfois 
réparer, laver une faute, untort: 4° 
qgfois dans le sens neut. se défen 

faire résistance. || 1° *Xà d”’ aûre 


* fücar” ét’ fixeavo, Hom. elle re- 


tient l’aurore dans l’Océan. Puoôñ- 
vat Téc Ouoiae, Heliod, être écarté 
du sacrifice. |[2° Pécaohai rivx x 
xcÙ, &r0 xaxoÙ, ou Poët. bn xaxoÿ, 
Ürèx xaxoù, délivrer quelqu'un 
d'un mal * vx Éboroôs GAoyoug 
dr’ Axatwv, Hom. pour sauver vos 
femmes des mains des Grecs. 
Idrwva fuoäuevos, Diog. Laerc. 
celui qui délivra Platon. *Üv 6æ- 
vetv éppuodunv, Eurip. celui que 
j'ai uv ou mort. Ésébaim End 
The xapiros, Ecc. il fut sauvé par la 
grâce. *Katatruë Yre püerar xépn, 
Hom. cimier qui couvre et défend 
la tête, *Üs bégagro uidra dvd 96e, 
Hom. pour couvrir les parties na- 
turèlles. |] 3° Pieodar épye dyaba 
Ta airias, Tauc. couvrir ou répa. 
rer ses fautes par une bonne ac- 
tion. [| 4° *Püsobat x roù Taigsoc, 
Hérodt. se défendre du haut des 
remparts. R. rf6o pour égbe. 

aivo , f. «vo, tacher, salir; au 
fig. déshonorer. R. büros. 


Purapeücuar, f. «bocuat , être sale , 


sordide, agir vilainement, sordi- 
dement. R. furxpôs. 


Purapia, as (à), saleté; sordide ava- 


rice. 


Purapd, &, dv (comp. drepcs. sup. 


atarco, sale, malpropre; sordide, 
avare. R. Éur:0ç. 


Puapôrne, nzoc(n), ms. q. bomapia. 


do-&, f. now? être sale, malpro- 
pre, sordide, vilain. R. püros. 


Pôros, ou (6), saleté, malpropreté : 


cire à cacheter. R. fürTo. 


Püros, soc-cus (rè), petit-lait : gfois 


pus, saleté? | | 
vaow-b, f. vou, salir, tacher, soui)- 
ler, au prop. et au fis.R. bômcs. 


PYT 


*Puxduv, on. pour pur, part. pres. 


de furdw. 

PYNTR, f. féÿo, ôter les taches, 
nettoyer, laver. | 

Pücæ, impér. aor, 1. de poquas,.au 
Poët. aor. 1. inf. de ÿbw paur ip. 


Puoai, plur, fém. de puoie. 


“Puodoänv, Poët. pour ifpvaiaôn, 


3. p. duel aor. 1. de pipe. 


“Pücôa, Paét. pour bôeoôar, inf. prés. 


de f6opat. 

Puobñvet, inf. aor. x, passif de bbo- 
He 

Püov, par élis. pour füau, pl. de 


Vote. Voyez püoros. 


Pucto, f. dou, arracher, ôter par 


force; emporter avec violence et 
retenir pour gages. K. Ua. 
PUGLOS, Œ, 0, sauveur, protecteur : 
Poët. suppliant qui demande pro- 
tection où que l'on prend sous sa 
protection. |] Sust. Péotav, cu (rè), 
objet que l'on prend sous sa pro- 
tection : offrande aux dieux pour 
le recouvrement de la santé, pour 
un heureux accouchement, etc. : 
nantissement que l’on prend pour 
sa sûreté : représailles, butin que 
l'on fait par représailles ou simple- 
ment butin. Poor’ éAauveuevos, Hom. 
enlevant du butin par représailles. 

bgia LATE YYÉANEN Tuvé, Lex. dé- 
clarer à quelqu'un une guerre de 
représailles. Püoiev eve, Sopk. 
m. sign. R. Ébouiou. 


Poau, cos (4), salut, délivrance. R. 


ÉÜopat. 


Pat, suç (ñ), comme bedcre, cours, | - 


_ écoulement. R. fée. 


“Péoxeu, Poët. Ion. pour éppôcv, à. p. 


s. inparf. de pocuat. 

Y202, #, dv, ridé, et par ext. 
vieux, décrépit ou renfrogné. R. 
+$0c, pour épo. 

cctns, Atos (ñ), rugosité. 

Joéw-w, f. wow, rider. 

ace, l, 0v, comme fUGüG. 
boTa-yo, atoç (rd), action de tirer 
avec violence; violence, outrage. 
R. de 


*Puotdeoxs, Podt, pour ifbôcrake, 


3.p. s. imparf. de puaräçe. 
oTaïw, f. dcw, tirer avec force, 
‘arracher, entrainer avec violence; 
‘ faire violence à une femme. R.ébw, 
pour iüu. | 


*Pusraxrüs, üeg (ï), Jon. pour büs- 


TaYyU. | 

Pôorne, cu (é), sauveur, libérateur. 
R. foquar, 

Purnp, pos (6), primitivement et 
Poët, celui qui tire, par ext. ce 
qui sert à tirer : ex prase, hyide 
d'un cheval. *Purrp diarav, Ham. 
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PQN 
rüpcs, Hom, et Arr. à toute bride. 
R. +630, pour épdo. || Qois en 
vers, sauveur, libérateur. R. pô- 
œŒuaut. 
Puriddu-&, f sau, rider. R. ÉuTis. 
PYTI, (doc (ñ), ride, pli de la peau, 


rugosité quelconque. R. +ÿbw pour| 


pue. 


*Pôto, Jon. pour {gpuro, 3. p. s. 


plusqp. de fou. 
Purde, , v (avec u bref), Poët. cour 
. dant, fluide. R. béo. 


* Pure, %, 0v (avecu long), Poët. trai- 


né, tiré. T& pur, les rênes de la 
bride. R. +660, pour pb. 


+P6o, f. bôcw, Gramm. pour ipüv, 


tirer, trainer, wsité seulement au 

moyen. Poouat, f. fbsouar, sauver, 

délivrer; voyez épôw et péouat, 
PO, indécl. (rd), rho, rom grec de 


- la lettre p. 
*Poyaëce, «, ov, Poét. déchiré, fen- 


du. R. éfpwyæ, parf. à sign. pass. 

_de piyprous. 

Boys, 20 c6 (6, ñ, rd), déchiré, fen- 
du. || Subst. Puyas, “d'os (5), s. ent. 
yñ, fcute on crevasse dans la terre, 
grotte, antre, caverne : 5. ent. 
réreæ, rocher, précipice escarpé : 
s. ent. mérXQ@%, habit ouvert par 

* devant et-qui s'agrafait sur la poi- 
trine : s, ent, Oüpx, porte à deux 
battans, 

Pwyr, %s (n), fente, crevasse, rup- 
ture, déchirure. 

Puyuse, v (£), fente, crevasse, rup- 
ture, fracture; caverne, précipice ; 
ravin. 

Poluv, wvos (6), narine. Oi fuôuw- 
veg, les narines , le nez. R. p&e ou 
p900s? | 
opLaixe, %, &, qui concerne Îles 
Romains; romain, latin, R. Pa- 
pAœtoG. 

Pouaixoç, ady. à la manière des Ro- 
mains. 

Popotoc, a, 0, Romain. R. Pœpn. 

Popais, id'oç (ñ), sert de fém. à Pu- 
paios et Pouaixde. 
œpaioti, ad, à la manière ow 
dans la langue des Romains; en 
latin. . | 

Poua)éog, a, 0v (comp. &7epoç. sup. 
wvaros), fort, robuste. R. pu. 

Poun, ns (n), force du corps, vi- 
gueur; g/ois force d'âme, cou- 
rage; gfois puissance, domination: 
comme nom propre, Rome, ville. 


R. de ; 
PONNYMI et Powbo, f. bôaw (aor. 
1. pwac. par’. Epwxe. parf. pass, 


»9 


Sfpwaua. aor. pass. éfbwaônv.verb. | + 


bwatéev), forlilier, renforcer, affer- 


mir, corroborer, donner la santé.| + 
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prendre desforces : g/fois employer 

ses forces, agir avec vigueur? 4u 

parfait, us se porter bien. . 

Ébpoc, pl. Efbwcde, portez-vous 
bien, adieu. Éfÿécdw, qu'il se porte 
bien, e/ souvent avec ironie, qu’il 
aille se promener, qu'il devienne 
ce qu'il pourra. Ho éphücba 
eimov Tos vouotç rai Duiv, Dem 
ayant renoncé, »,. à m. ayant dit 
un long alieu aux lois et à vous. 
Voyez yaipuv. 

Poë, gén. buyôs (8, %); fente, cre- 
vasse, et par ext, ouverlure quel- 
conque : (%), gfois pour bdë, grain 
de raisin : qfois pour biyrev, sorte 
d’araignée venimeuse. R.: &£foya, 
parf. passif de by. 


*PROMAI, f. bocquat (aor. fwau- 


nv), Poët. s'agiter violemment, se 
remuer avec vitesse; courir, se h4- 
ter, se précipiter. Xairat dpfoovre 
per& mvcuaic &véoio, Hom. ses che- 
veux flottaient au gré du vent. 
Égéwovro xvfuou, yovara, Hom. 
ses jambes, ses genoux s’agitaient 
avec force. Éfpwaavro mipi mupy, 
Hom. ils coururent autour du bü- 
cher. Xcpèv éppuouvre (s. ent. 
xatx), Hom. elles dansèrent en 
chœur. 


Phunétev, cu (rd), voyez Éwnriov, 
“Pastss, &v (at), Pot. broussailles. 


Voyez ÿiÿ et bomos. 


*Purrñtev, ou (rù), Zon. pour bwreïer, 


lieu couvert de broussailles. 

wmomwoan:, ou (6), petit marchand 
mercier ou quincaillier, marchand 
de menus objets, de chose: de peu 
de prix, de bimbelottes. RR. 65- 

| 06, TOM. . 

PÔIIOS, cv (é),menue marchandise; 
pacotille de menus objets : gfois 
peinture de menus objets, d'ara- 
besques grossiers ou de petils pay- 
sages. R. pores. 

Poobeie, etoæ, &v, part. aor. 1. passif 
de bovrupt. | 


! Pos, suc (à), force, vigueur; sau- 


té : force d’esprit, courage; encou- 
ragemenl. R. bovyupt. 

Pooraë, «xoç (0), appui, piédestal. 
R. fous | 
WOTNELOG, &, CV, el 
oaTILoS, , 0V, propre à fortifier, 
à encourager : corroboralif. 


*Poxucs, dù (6), Poët. pour fuyuds. 


IH Véol. et pas abus pour feyuds, 
ronflement. KR. béy{o. 


tPôyo , f éuba, Gloss. pour féyye 


ou jolyu. 
PoŸ, gen. unis (ñ), inus. Voyez 
DOTE. : . , , 
Pôo, f. dow, Gramm. Fayez uv 


celui qui tire des flèches, Ând fu-} {14 passif, être fortifié, renforcé:}  vuyu ef pocuas. 
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D (ciqua), divhuinème lettre de 
l'alphabet grec\\ En chiffre o' vaut 


200 : g, vaul 200,000 


ZAK 
2 


ZAM 


nas d’un soldat, armure , « spe-| Zäxyapov,ou (ro), sucre tiré du bam. ‘ 


cialement, étui c1 enveloppe de 
bouclier. R. sitro. 


£’, par éhsion pour of, rarement et SÂTOS, (8), saie ou sayon, sorte 


seulement en vers pour avi. 

_ pl. neut. dé l'atj. poss. oùç, c, 
ady. 

+ Sé(long), duel fém. de oise, on, oûv. 

33%, pl. neutre de l'adj. oûü. 

Yates cu (6), nom phrygien de 

* Bacchus ou d'un fs de ce dieu. 
R. oa&ci. 

La8aço, f. dou ou dEw? criercomme 
les bacchantes, ox60t, azGot; cé- 
iébrer les fetes de Bacchus : 07. 
bouleverser , casser, briser. 

SaGaoudss cd (6), célébration des 
bacchanales. R. ca. ; 

Z%66x0t pour aaGäro:ç, dat. pl. de 
axGCarov. 

SxCCario, f icu, observer ou célé- 
brer le sabbat. R. cx66arov. 

Z266riou06, 05 (6), observation ou 
célébration du sabbat. R. o4«66a- 
“Ko. 


ZABBATON, ov, dat. pl. o466aot, 


mieux que ox@Grets (d), le sab-| 


bat, jour de repos chez les Juifs ; 
aujourd'hui samedi. Mix ox684Tcu 
ou I267n o2x66dTuv, Bibl. le pre- 
mier jour de la semaine, le lende- 


main du sabbat. Zax664rcu 6006 ,i. 


Bibl. chemin qu’on peut faire sans 
péché le jour du sabbat, pas plus 
de mille pas. ZXCCxTov axCOxTcev, 
Bibl, le grand sabbat, Pâques chez 
les Juifs. R. Hébr. 

ZABOÏ, irdécl, cri des bacchantes 
invoquant Bacchus. R. PAryg. 

Zayamnves, ou (rè), suc épaissi de 
l’arbrisseau nommé férule. R...? 

ZÂMAPYE, sw (x), sorte de hache 
dont on armait les Amazones : da- 
gue à deux tranchans, chez les 
Perses : Poët. \ancette de chirur- 
gien. R. Pers, 

San, ns (ñ), bât, selle, harnais 
d’une bète de somme : er parlent 
des Lommes, harnais, armure. R. 
GXTTU. - 

Za-yrvebo, f. ba , pêcher au filet, 
à la seine : au fig. prendre comme 
dans un filet: envelopper, cerner, 
investir. R. de | | 

ZATÉNE, nç (#), seine ou grand fi- 
let pour pêcher; g/ois nasse? 

Adyuv, ou (rè), sayon, dimin. de 
GXY0G. 

az , atog (rè), harnais, selle, 
P& : charge des bêtes de somme, 

et Poët, tas, monceau : gfois bar 
a 3 


F 


de casaque ou de manteau en usage 
chez les Barbares. R. Cell. 
Zad'd'ouxaioe, ou (6), Saducéen, rom 
d'une secte juive, R. Hébr. 
SZAOPOZ, à, w, qui tombe en ruine 
ou en pourriture; pourri, gâté; 
cassant , fragile, friable; vieux, dé- 
crépit, usé; faible, vain. 
Zabpou-&, f. üow, faire tomber en 
ruine ox en pourriture; ruiner, 
affaiblir. 
+Zafpüç, adv. dans un état de pour- 
rilture ou de décrépitude.R. oabpcs. 
ZAÏNO, f cavà (aor. Écnva), 1° agi- 
ter, remuer; au fig. Wwoubler : 2° 
Plus souv. remuer la queue comme 
les chiens qui caressent; au fig. 
faire le chien couchant; flatter, ca- 
resser, avec l’acc. ou le dat. || 1° 
Ia de pue Gaivet Bd yycc, Soph. la 
voix de cet enfant me trouble, 
Mrd'éva saiveobxe èv rais OXibeor, 
Bibl. que personne ne se troublé 
dans les afflictions. [| 2° Zaiverw 


odp& (ou qgfois obpév), remuer la| 


queue, *Zaivet cÜpÿ Te xat cÜxot, 
Hésiod. il remue d'un air cares- 
sant la queue ct les oreilles. Zzxi- 
v&v 7iv% ou rivi, flatter quelqu'un. 
SAÏPQ, f. capù (aor. Écnpa. parf. 
pass. cicapuæ? aor. éctpônv ou 
éokpny? verbal, cagtécv), balayer; 
sarcler, nettoyer. * Zxioeiv dd 0vraæ, 
Poët. grincer les dents. En ce sens, 
on emploie même en prose le par,’ 
céonpa ou cécapa, qui se traduit 
comme un présent, grincer les dents; 
montrer les dents; contracter la 
bouche avec un rire sardonique. 

Ex", on. avec élis. pour cäxia ou 
aéxn, pl. de cüxos. 

*Zaxéoraloç, 05, 0v, Poët. qui agite 
son bouclier; belliqueux, brave. 
RR. aüxoe, raw. 

Zaxxt{w, f. isw, passer par l’étami - 
ne, couler, clarifier. R. oäxxos. 
ZÂKKOSZ, cu (é), étoffe grossière 
faite de crin ou de poil de chèvre; 
sac, sachet; chausse ou étamine 
pour clarifier les liquides : 2:81. 
sac de pénitent, cilice : Comiq. 
rande barbe, R. cttro? 
ZAKOS, eoç-ous (ro), bouclier d'o- 
sier revêtu de cuir, ef en général 
bouclier. R. cätrw. ‘ 
ZÂKXAP, apoç(rd), ox 


Zaéxxzpt, éndécl. (rè), m. sign.que | dans les sièges. 


7" Ce 


bou. R. Zn , 
“ZAAAÏZN, fl icw, Poët. se lam 
ter. R...? 
, ©vGS (6), homme qui se 
donne des airs de richesse ou de 
grandeur; vain, fastueux, prodi- 
gue; fanfaron. R...? 

Zaaxuvebo, f. e0cu, affecter de pa 
raître riche, trancher du grand 
seigneur; agir en fanfaron ; faire 
de folles dépenses. 

ZAAAMANAPA, «ç(#),salamandre, 
sorte de lésard, 

SAAÂMBE, ve (à), trou 
sortir la fumée. R...? 

Zakdoow, f. &Ew, mouvoir, secouer, 
ébranler, agiter ; gfois pour atrtu, 
remplir, bourrer? R. oxxce. 

Zœouw, f. sbcw , être agité, baHot- 
té, comme un vaisseau sur la mer; 
au fig. être en mouvement, être 
inquiet ; gfois se balancer en mar- 
chant, marcher d’un air fier : act, 
agiter, ébranler. |] 4x passif, être 
agité, ébranlé R. de 

ZAAOË, cv (6), agitauon des flots; 
roulis d’un vaisseau; mal de mer : 
mouillage, lieu où les vaisseaux se 
tiennent à l’ancre ; au fig. inquié- 
tude, agitation, fluctuation. * 

ZAATIH , nç (ñ), merluche, poisson 
de mer. 

Zanvperr, où (6), un trompette. R. 
pro : 

ZGAmyE, vyyos (ñ), trompette, trom- 
pes son de la trompette; g/ois sur- 
nom de Minerve, énventrice de la 
trompette; conque marine , sorte 
de coquiilage : espèce d'oiseau. 
R. de. | 

ZAATIIZA, f.iyÉv ou ice (aor. écd?: 
nuyka ou ésdkriox, etc.), sonner 
de la trompette; donner un signal 
avec la trompette; annoncer. 

Zdkrioua, aros (+0), son de la trom- 
pette; signal donné par la trom- 
pette; ce qui est annoncé à son de 
trompe. R. 470. | 

Zaxmiorñs, cd (0), comme axdm7- 
XT | 

2Zarirro, f tte, Att. p. cart. 

Zapapeirnç, ou (6), Samaritain, rom 
de peuple. R. Zaudpux, nom de 

ays et de ville, | 

Zauapeire, 100$ (#), fem. de Zap. 

. pains. 

ZAMBYKH, rç (#),. sambuque ou 
psaltérion, sorte de harpe : ma. 
chine de guerre dont on se servait 


pour faire 


ZAII 

Z{MYYXON, cv (rè), marjolaine, 
plante odoriférante. R. Exit. 

SÂN indécl.(r),comme diytLœ, nom 
de la lettre . 

Zaxvd'dAtov, ou (rc), et 

£avda)idros, ou (6), dim. de otvda- 
2,0Y. 

SÂNAAAON , ov (rd), chaussure de 
femme, pantoufile, sandale; Poët. 
par ext. pied, pas. 

ZANAAPAKEH, ns (ñ), arsénic rou- 
ge, minéral; sorte de vermillon : 
espèce de gomme que produit l’a- 
beille. , 

SÂNAYE, uxoç (ñ), sorte de vermil- 
lon imitant la couleur de chair : 
plante ou arbrisseau à fleurs incar- 
nates. | 

Zavdcw-w, f. d6w, garnir de plan- 
ches, planchéier. R. oxvis. 

Zand'oTd, %, 0, garni ou couvert 
de planches, planchéié. 

ZANIS, d'oç (ñ), planche; porte ox 
battant de porte; plancher; étage; 
échaffaud : à Athènes, planche sur 
laquelle on affichait les condamna- 
tions; poteau où l'on attachait les 
condamnés. | 

FANTAAON, cu (ro), santal, bois 
d'un arbre odoriférant de l'Inde. 

Sabte, oc (n), action de charger ou 
de remplir; charge. R. oérro. 

Excg, 06, «v (comp. cawtapos), Poét. 
et rare pour Gîo6 ou cùç, sain et 
sauf, sain, bien conservé. foyez 


cg. 
Zzoppocbm, nç (ñ), Pocf. pour cu- 
+ @poobvn. c 
Excppov, tv, ov, Poët, p. cüppoy. 
+240, inus. d'où semblent venir les 
Jormes poétiques, saucw et &odw- 
ca, pour cwow, Éawac., fut. et aor. 
de sûko. 
Zxreinv, opt. aor. 2. pass. de cime. 
ZATIEPAHZ, ov (6), poisson salé 
qu'on tirait en abondance du Pont- 
Euxin : vivant, il s’uppelait xopx- 
ivce, à cause de sa couleur. 
SATIÉPION, ov (rè), sorte de loutre, 
_ quadrupède aquatique. R...? 
Zaxtpla, ag (A), carie du vieux bois, 
poussière du vieux bois pourri. R. 
CTP. | 
Zarpw, f iow, se gâter, pourrir; 
sentir le pourri. || 4x pass. pour- 
__ ir, se gâter. 
Eaxpéç, d, dv (comp. Grepcc. sup. 


fravos), pourri, gâté, rance, puant:|. 


usé de vieillesse, accablé d’infirmi- 
tés, décrépit; sale, grossier, dé- 
goûtant : laid, vilain, difforme. 


Sarpôç oùvos, Athén. vin vieux. R. 


, TT. 
Zampérne, nroç (à), pourriture, cor- 
suption. KR. oxr-pÜe. 
a, 


ZAP 


ZATIGEIPOZ, cu (ñ), saphir, pierre: 


précieuse. R, Hebr. 


ZAT 241 
pierre calcaire qui consume les 
chairs ; cercueil fait de cette pier- 


SATINN, wvos(é), savon. R. Ce. ou| re, eten genérel, tombeau, cer- 


Germ. 

Zamwvtov, cu (rè), petit morceau de 
savon. 

ZapdGæ)aa ou ZapdGapa, wv (ra), 
espèce de haut-de-chausses que por- 
taient les Orientaux.R. Pers? 

Ziparte, 10cç (8), Sérapis, dieu des 
Egyptiens : (ñ), sorte de vêtement 
persan. R. Egypt. 

SAPTÂNE, nç(#), corbeille, panier: 
filet pour pècher : lien en osier, et 
par ext, toute espèce de lien. 

Expda, ns (ñ), sardine, poisson. R. 

(OS 


se 
HZapd to, f. taw, Gloss, rire d’un ris 


forcé et sardonique. R. catpw? Qu 
22096, nom de l'ile de Sardaigne, 
où croissait, dit-on, une herbe qui 
causait un rire convulsif. 
Zapd'dvtoc, «&, ov, sardonique , épith. 
d'un rire faux et forcé, Voyez.oap- 
d'ate. 
Zdpdives, cu (6), comme cépôreg. 
Zdpdrov, ou (rd), ef 
Zapdtos, ou (8), — ABos, cornaline, 
pierre précieuse. R. Zapd&? 
Zaod'émos, a, ov, comme aupdaves. 
Zapd'uE, uxoç (6), sardoine, pierre 
précieuse. RR. oxpdiov, vus. 
Zapd'ovbyeev, cu (rd), m. sign. 
ZAPAQ, où6 (à), l'ile de Sardaigne : 
gfois pour säpôtev, eornaline ou 
sardoine. . 
Zapd Gos, a, ov, de Sardaigne; g/ois 
sardonique? R. Zapd. 
ZÂPISSA, nç (ti), sarisse, longue pi. 
que macédonienne. R...? É 
Zapxäo, f. dow, ouvrir la bouche 
de manière à montrer les gencives : 
en parlant de certains animaux, 
brouter : au fig. railler avec amer- 
tume, déchirer par des sarcasmes. 
R. odpE? ou oxipw? 
Zupraaudç, où (é), rire moqueur, 
dérision amère; sarcasme. 


*’Zdpxeoot, Poét. pour oapki, dat. pl 


de caoë. 

Zapxixde, %, de chair : Eccl. char- 
nel, opposé à spirituel. R. o&pt, 
Zapxuwxws, adv. Eccl. charnellement. 

Zäpuives, n, cv, de chair; charnu. 

Zapxiov, ou (rè), petit morceau de 
chair; caruncule, 

ZxpkoGipce, 0, ov, carnivore. RR. 
oapé, Heu. 

Zapxéhutpte, 1d'oç (6, %), Eccl. ado- 
rateur de la chair. RR. o. Aérpts. 
Zaproknne, n6, é, décharné. RR. 

*g. Miro. | 

Zapxopd yes, 06, 0v, carnivore : qui 
dévore ou consume les chairs. || 
Subst. (6), s. ent. Xocc, sorte de 


LS 


cueil sarcophage, 

Zxoxéw-w, f. sw, rendre charnu; 
revêtir de chair; changer en chair 
incarner, R. 046. 

Zdproua , «roç (rè), sarcome, ex- 
croissance de chair. R. capxdo. 

Zépxootç, eue (ñ), croissance de. la 
chair : excroissance de chair :Ecc/. 
incarnation. 

zÂPz, gén. capxis (n), chair; sub- 
stance charnue; pulpe : par ext. 
corps : Eccl. desirs de la chair, con 
cupiscence; la nature corrompue; 
le monde. à 

Zapotue, opt. prés. de aapde. 

Zdpoc, ou (6), ou gfois . où (6), 


balai, balayure, ef au fig. tout ce. 


qui’ est balayé ou ballotté par le 

vent, par la tempête, etc. R. 
gaipu. 

Zxpow-à, f: wow, balayer, nettoyer 
en balayant, e/ par ext. iiettoyer, 
purger. R. oüpos. 

ZAPTIOS, ov (6), caisse de bois, ba- 
raque en bois. 

Zxp6, fut. de caipo. 

Ze, acc. pl. fém. de sis. 

ZATINH , nç (4), char de combat; 
chariot ; litière. R. todoat, PapA. 
pour xabisan ? | 

+2%tor, ou (rd), Bibl. mesure hébrai- 
que. R. Hebr. 

Zarpansia, «ç (ñ), satrapie, fonc- 
tions d’un satrape ox province gou- 
vernée par un satrape. R. de 

Zarpxrebw , f. ebow , être satrape, 
gouverner une province en qualité 
de satrape. R. de 

SATPAÂTIHS, cu (6), satrape, gouver. 
neur de province chez les Perses. 

Zarpanixoe, n, 0v, de satrape. 

ZÂTTO, f cé&w (aor. ioxkx. parf. 
pass. cicarquat. aor. pass. éoxxônv), 
charger ou bâter une bête de som- 
me : par ext. harnacher, équiper, 
armer : au fig. charger, accabler ; 
presser, fouler; bourrer , farcir ; 
remplir, combler, rassasier : le 
rég.ind. au dat. 

Zarupidtov, ou (ro), petit satyre. 

ZarupiQo, f: iw, être lascif comme 
un satyre. R. Zévupoc. 

Zarupuxde, n, cv, de satyre; convena- 
ble à un satyre; lascif, lubrique; 
mordant, satirique. Égruepot xat 
carupuroi rois flous, Plut. gens qui 


vivent au jour le jour comme les 


satyres. 


Zuruotxüe, adv. comme un satyre; 


satiriquement, 
ZÂTYPOS, cv (6), satyre, demidieu 
rustique : espèce de singe à queue ; 
16 
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satyre, pièce de théätre où les sa- 
es jouaient un rôle bouffon. 

Zarupodne, ne, ee, semblable aux sa- 
tyres. 

ZauAdomat-cona, f oo, être dé- 
licat, vivre dans la mollesse; se 
mouvoir ou danser d’une manière 
efféminée. R. oxÿaos. 

SATAOZ, n, ov, ou qfois Zavkde, n, 
dv, sec, fragile, frèle : au fig. teu- 
dre, délicat, efféminé ; qui marche 
ou danse ou se meut d'une manière 
efféminée. R. «uw? 

Savios, adv. de aavkdç ou ace. 
ZAYNION, ov (rù), javelot, dout le 
manche est fait de bois sec. R. de 
FSaüpa ou Zap, ag (%), lézard, rep- 
tile : saurus, sorte de poisson: es- 

pèce de cresson, plante. 

*Zabon, nç (ñ), Jon. pour oxbpa. 

*Zaüpos, cu (6), Poël. pour cadpa: qfois 
pour sxvpurnp? 

-Zavowrnp, pos (8), bout de lance, 
morceau de fer pointu attaché au 
bas de la lance, pour la fixer en 
terre. R. aaÿpa? 

Zavroë, Zaurñç, efc. pour ce«bToù , 
ceauT hs, elc. | 

a Zéox, adr, clairement; évidem- 
ment. R. capris. | 

Zapéozuros, n, cv, sup. de cagik. L 
Au pl. neut. Sapiorarx, sup. de 
capws ou de oxpu. 

Zapéotepos, &, ov, comp. de caps. 

Zapriyopes, oç, ov, qui parle claire- 
ment, RR. oxprc, dyopEto. 

Zapnvrie, 5, és, P. et Ton. p. capüs. 

Zapnvio, f. ow, rendre clair; ma- 
nifester, expliquer. R. capnvrñc. 

Zzapnnaude, où (6), éclaircissement, 
manifestation, explication. 

ZADHZ, ne, éç (comp. écrepos. sup. 
éorates), clair, évident, manifeste, 
certain. 

Zavûç, adv. clairement, manifeste- 
ment, certainement. | 

Zayôeie, law, v, part. aor. 2. pass. 
de cérru. 

*XZ%0, Podt, pour ic ou pour isæn, 
ürpér. prés. ou 3. p. s. imparf. de 
tou, sauver, nus. pour cütu. 

*Zawbñvar, Poét. pour cubñvat, inf. 
aor. 1. pass. de auto. 

*Zawow, Poët. pour oùsw, fut. de 
cuk. 

*Zadrepos, æ,0v, Poét. com. de ados. 

*Zuurnp, ñpce (8), Poët. pour swrip. 

ZBÉNNYMI et XGevvw, f. coéae 

.(aor. ÉoGecx. parf. Eatexx. parf. 
passif. ioGeouxt ou ÉsSrxa par un 
n. aor. pass. éobéobnr ou Écénv. 
verbal, déeostu), éteindre; au fig. 
détruire, épuiser, etc. 

*XGioa, Poct. pour EnGuaa, aor. 

act. de s6ivous 
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SEI 


SEA 


® ZGéars, su (n), extinction. R. oGév- +2sip, gén. oœupiç (6), Gloss. le soleil, 


VU. 
+ 5éloous, Poët. pour dbioa, inf. aor. 
1. de avr. 

Zéearrptoc, &, ov, propre à éteindre. 

ZGearuxde, %, 6v, comme obearngos. 

Zéaw, fut. de Givwut. 

ZGfva, inf. aor. 2. FA césvuu 

Xé, acc. sing. du pron. où. 

Ziaç pour oûra, acc. pl. de os. 

Zsaurcù, #5, où, ou par contr. Zav- 
Toù, ñs, 05, dat. à, ÿ, à, elc. (point 
de nominatif), pronom réfléchi de 
la à. pers. de toi-même, à toi-mè- 
me, toi-même. Ô acaureü Adyos, 
ton propre discours. T'vuft osav- 
Tôv, connais-toi toi-même. RR. o, 
abTog. 

ZeBétou.at, f: #sau.at, vénérer, ho- 
norer d’un culte : Pot. et primitt- 
vement, craindre, éviler par pu- 
deur ou par respect. R. de 

ZéGaçs , indéc.(r0), vénération, res- 
pect; culte, adoration; objet de la 
vénération : Poët. et primilivement, 
étonnement , admiration, crainte, 
pudeur mêlée de crainte et de res- 
pect. R. o0w. 

Ziôzxauax, atos (rd), objet de culte, 
de vénération. 

Z:Odouxos, oœçou o,0v,vénérable, ado- 
rable, divin, auguste. Z:Ga@outoy 
raoca-ycpeüetv, Hérodn. saluer quel- 
qu'un auguste ou empereur. Tiat 
céésmuot, Hérodn. les honneurs 
dusauraug d’auguste, d'empereur. 
To ctbéauev, Hérodn. le respect. 

ZeGaopiorns, nros (ñ), l'auguste ma- 
jesté. R. ocGaomcs. 

XeGaaruts, dos (ñ), impératrice, 


. 


femme de l'empereur. 


ZeGaorixd, r, dv, plein derespect. R.| 


ctGabowat. || Q/ois impérial, d’Au- 
guste, d'empercur. R. oe62a-0ç. 
ZtGaardç, , cd, honoré, vénéré; 
vénérable, auguiste, divin. Il Subst. 
(é), Auguste, nom donné à l'empe- 
reur Octave el & ses successeurs (®), 
Augusta, femme de l'empereur. 
ZEBÉNION 6e! SeGévvtev, ou (td), 
spathe o& enveloppe de la fructif- 
cation du palmier. R. Egypt. 
BA où au moyen, ZéScua (sans 
Jat.), vénérer, vies respecter, 


et principalement, honorer d'un| 


culte religieux : Poët. ét primitive- 
ment, craindre, éviter par un scn- 
timent de honte et de respect. 
Au passif, étre un objet de véne- 
ration, de culte, 

*’Xéôev, Poët. pour ao, gén de où. 

“tte, Poët. p. ous, 3. p. s, imparf. 
de ctix. 

‘So, Poët. pour aio, forme ionienne 
de cu, gén. de aù. 


*Xeto”, Paët. avec élis. 


vieuz mot tombe en désuetude. 


SEXPÀ, &s (ñ), tresse de jonc; corde, 


lien, chaîne; tresse de cheveux ; 
en t. de geneal. \igre de descen- 
dance. R. aigu. || Q fois pour ca. 
piuots, siriase ? Voyez cetptée. 


*Zupr, ñc (ñ), Zon. pour au. 
SEIPÉN 


> T2 (1), sirène, étre fabu- 
leux à visage de femme et queue 
de poisson : sorte d'abeille sauva- 
ge, insecte : petit oiseau, pert-étre 
le serin. R...? 

Zeuprivioc, ce, ov, de sirène. 

Zeptéw-w, f dou, éclairer, brüler, 
en parlant du soleil : dans le sens 
neutre, avoir la maladie nommée 


. siriase. R. ociptos. 


Zcipivos, n, 04, qui concerne la ca- 
nicule ou l’été: qui ressemble à l’été, 
chaud comme en été. Zeipiva lu æ- 


. T4, habits d'été, R. ocipuce. 


Zeipeog, æ, ov, brülant, chaud. Xsi- 
pioç &ornp où Esiptov dorpov, Poët. 
Pastre brûlant, c.-a-d. le soleil ou 
l'étoile de la canicule. {] Zsipros, où 
(6), sirius, étoile ; la canicule, coz- 
stellation ou saison. R. +o4ip. 

Zstpouaorne, cu (6), comme atpcui- 
Orre. . 


HZupiu-d, f. don, Bibl. dessécher, 


épuiser. R. ocipros. 

ZEucdyôeux, «5 (n), à Athènes, abo- 
lition des dettes. RR. osiu, &yôte. 
ur êceics, 

3. p. s. aor. 1. de otiu. 

Zeto, eos (à), ébranlement, se- 
cousse. R. otto. : 

Zeiaua, aroç (xd), tremblement, se- 
cousse. R. csiw. 

Xstouoç, où (6), ébranlement, se- 
cousse. Zeteuès y, tremblement 
de terre. 

Zuatorôg, , 0v, ébranlé, secoué; qui 
peut être ébsanlé ou secoué. 

Eciorpov, ou (ro), sistre, instrument 
de musique chez les Égyptiens. K. 
élu. 

SEÏQ, f aticw ! aor. otioa. parf. 
cÉGaXx. parf. pass. GÉGUGLAU Or. 
dosiabnv. verbal, ctictéw), remuer, 
secouer, ébranler : az fig: remuer, 
agiter par ses intrigues’: dans le 
sens neutre, intriguer, faire le mé 
tier d'intrigant ou de délateur. || 
Impersonnellement, Écuos (c.àd. 
6 Oeos Fouce Tv y ), Xén. il ÿ ? 
eut un tremblement de terre. Ürav 
osio, Luc. lorsque la terre u'em- 
ble. R. ado. 


*Zûa, Poct. dat. de cùas. 


SÉAAZ,. gén. sûaoçt dat. Pot. 
gékai et par contr. ciÂQ, acc. GAXG 
(rè), éclat; feu; éclair. Æn prose, 
ü n'a que le nom. et l'acc.R. ant 


Fo PE ee 


SEM 
SÉAAXOS, eoç (rè), espèce de pois- 
son oz d'animal amphibie revêtu 
d’une peau cartilagineuse au lieu 

d’écailles. KR oéAxs. 


Zainvatoe, à, ov, lunaire, de la June.| 
R. de | 


SEAËNE, rc (#), la lune, et princs- 
palement, la pleine lune : q/ois le 
clair de lune: gfois Diane, déesse 
de la lune : sorte de galette ronde 
en forme delune qui servait ancien- 
nement d'assiette. BR. céxXS. 

Zomdtquat, f: doux, être luna- 
tique ou épileptique. R. sekñvn. 

Zemvaxoe, , dv, lunaire, qui a rap- 
port à la lune: lunatique, mania- 
que; épileptique. 

Zekmvrov, œ (rè), petite lune : clair 
de lune : ornement d'ivoire dont 
les sénateurs romains ornaient leur 
chaussure : amulette qu'on susnen- 


dait au cou des enfans : Comig. so-|. 


briquet qu'on donnaitaux hommes 
chauves, par allusion à leur espèce 
de tonsure. 

ZanvéAnros, 06, cv, lunatique, 77: 
à m. frappé par la lune. RR. 0. 


©. | 
ZÉAINON, ov (-0), ache ou persil, 
plante. 


SEAÎS, {dog (n), primitivement, es- 


pace entre deux rangs de rameurs : 
par ext. rang de gradins au théä- 
tre ; étage d'une charpente; inter- 
ligne dans l'écriture, et par ext. 
page sur laquelle on écrit; Poët. 
livre, ouvrage. Voyez cie. 

ZeXkat, üv (ot), prêtres qui rendaient 
leurs oracles à Dodone. R. de 

Zûpa, aroç (rd), comme cekis, es= 
pacé entre les rangs de rames; 
flanc d'un navire, et Poét. le na- 
vire lui-mème : fois par ext.char- 
pente; poutre; échafaudage; étage. 
R. co, mouvoir P 

ZEMIAAALS, eu (ñ), fleur de la fa- 
rine de froment. R...? 

Zeuvstov, cu (rd), temple des furies 
(osuvat Gzui); par ext. temple, en 
généralt Eccl, monastère; mais 
seulement en Égypte. R. ceuvoc. 

Zsuvmycpix, as (À), langage empha- 
tique. R. de . 

Zsuvoyipos, 06, cv, qui parle avec 
gravité avec emphase. RR. oeuvcs, 
dyopebu. | 

ZeuvoBect, wv (ci), druïdes, prétres 
chez les Celtes. KR. a. 0:06. 

Zsuvexouréu-d, f now, parler avec 
emphase et jactance. RR. 6. xô- 


T0. 


Zepvocyoc, os, cv, qui parle avec 
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Zspvorotéouar-cüuat, f noouat, se]"Zsaro, Poët. pour écsüato, 3, p. s. 


donner un air d'importance. RR. 
c. Totéw. 

Zeuvonperr, fc, €, qui convient à 
un homme grave; grave, sérieux, 
plein de dignité. RR. 6. rpéro. 

Zsuvorposwnio-à, f. now, prendre 
un air de gravité ou d'importance. 
R. osuverpcowrcoc. 

Zeuvorposumoç, 06, ov, qui a un air 
de gravité ou d'importance. RR. 
GEJLYOG, TOCOW TOY. 

SEMNOZ, ñ, dv (comp. évepos. sup. 
draroç), 1° respectable, auguste : 
2° sérieux, grave, majestueux : 3° 
emphatique, plein de jactance. || 
1° Maxeddor pLèv laws xal raÿra 
ce, Luc. ces choses sont peut- 
être en vénération chez les Macé- 
doniens. Zeuvov ämcponrov, Synés. 
mystère auguste. Zepôv 0 wp, Eu- 
rip. eau sainte, eau d'une source 
sacrée. Ai cepvai Oeai, les augustes 
déesses, c-d-d. par antiphrase, les 
furies. H œeuvh vooce, par antiphra- 
se, la lépre ox la peste. [[ 2° Ze- 
vérepor à Bapôrepor, Aristt. plutôt 
graves qu'arrogans.|] 3° Zeuvoi Xc- 
yet, Aristoph. paroles emphatiques. 

KR. co. | 

Zepvorne, nroc (ñ), sainteté, majesté, 
gravité. R. cepvis. 

Zepvôve, f.uvo, m. sign. || Au moy. 
se vanter, ètre ficr. 


*Zéo, Zon. pour ocb, gén. de ai. 


Zenrdç, n, dv, honoré; respectable ; 
saint, divin. R. oo. 

Zéparr ou Sapare, 1d0ç (&) Séra- 
pis, nom d'une divinité égyptien- 
ne. R. Égypt. 

ZÉPLZ , gén. oépews et céptdoç (à), 
sorte de chicorée, plante. 

ZEPŒOZ, cv (6), moucheron. 

Zécxyuei, parf. pass. de aärro. 

Zéceuowat, parf. pass. de ouiw. 

Zeompaoua, parf. pass. de cnnaive. 

Zéonra, parf. à sign. passive de 
GT. 

Zsonpus, via, dé, part. parf. de caï- 


po, dans le sens de montrer les| 


dents, grimacer. Voyes ce verbe. 
Zeonauévoc, part. parf. passif de 
oo. | 
Zeocpiouéves, adv. adroitement, fi- 
nement, astucieusement. R, oeqga- 
proéves, part. parf. passif de 0- 


ns parf. de sûütw. 

Zicwouat, parf. passif de cute. 

Zeowppovrousvuc, adv. modérément, 
sagement. R. accwppowaoivos, part. 
parf. passif de suepcvo. 


gravité, sur un ton solennel ov|*xeÿ, Dor. pour acë. 
avec emphase, avec jactauce. RR.|*XZsûx, Pot. pour fava, aor, 1. de 


SEULE, À ye. 
a 3 


ct. 


aor. 1. moy. de ctba. 

ZeurAiov, cu (rd), et 

Zeurais, (906 (ñ), petite feuille de 
bette. R. da Le 

ZEŸTAON ou At. Teürkw, ou (rè), 
bette ox poirée pue 


*Ssbw, f...? (aor. Écsux), Poét. mou- 


voir ou pousser avec rapidité; pré- 
cipiter, élancer; chasser devant 
soi, poursuivre. || 44 pass. ou au 
moy. Ze0ouat, f..? (imparf. éceuo- 
nv ou Écoeuounv. parf. Écauuar 
Plisqp. servant aussi d’aor. icai- 
env. aor. passif, écuônv, ou moy. 
éceuauwnv), Poët. se précipiter, s’é 
lancer, se hâter. R. octo? 

Zavôeis, part. aor. 1. pass. de cébu. 

Zéwv pour onroy, gén. pl. de où. 

Zn, fém. de o06. 

Zu, f. ofow (aor. Écnax. parf. oé- 
GRX& parf. pass. cÉonoua. aor. 
éonoônv. verbal, onotéov), passer 
par l’étamine, cribler. R. céto. 

Enxdw , f. dow, enfermer, clore. 
R. onxdç. | 


| Enixaodev, Poët. pour Écrxioänaas, 


3. p. p. aor. 1. pass. de onu. 


2Enxo, f. low, comme onxdo. 


ZHKOS, cù (6), lieu clos, ef parti- 
culièrement, parc fermé par des 
claies, bercail, étable, écurie; fort 
d'une béte fauve, nid d’un oiseau; 
et par ext. habitation, chambre; 
temple, chapelle; prison, cage; 
tombeau : gfois aire ou nid d'oi- 
seau : qfois jardin, enclos : q/ois 
pied d’olivier entouré d’une petite 
palissade : qgfois comme oixoua 
poids pour peser. 

Znxoo-&, f. Wow, peser. 

Zñrœpe, «roç (T0), poids, contre- 
poids; récompense, dédommage- 
ment : gfois pour ouxoç, temple, 
chapelle. R. onxdw. 

ZHMA, atoç (rè), signe où marque; 
signal; enseigne ; monument; pier- 
re funéraire; cachet, sceau ; carac- 
tère écrit ou gravé : pos constel- 
lation ou signe dans le ciel; signe, 
miracle, prodige. En prose, on 
emploie de préférence crpeïw. 

Zrpaix, aç (ñ), enseigne, drapeau; 
troupe rassemblée sous un même 
étendard , compagnie , enseigne ; 
chez les Romains, manipule: qfois 
image, statue? 

Znpaivo, f avo (aor. éonunva, etc.), 
1° faire signe: 2° donner le signal, 
ordonner, commander; Poéf, avec 
le gén. être le chef : 3° indiquer, 
enseigner; dénoncer, notifier : 4° 
annoncer , présager : 5° signifier, 
exprimer : 6° qfois dans le sens 
neutre, #ontrer, paraître. [| 1° 


ZHM 


Xrpaaivety vero, Lez. faire signe de 
da moin.[| 2° Snpzivety riv Épodov, 
=b dvaxAnruv, X'ér. donner le si- 
gual de l'attaque, de à era.) 
s'emploie aussi impersonnellemt: 
Tote ÉAAratv éonurve (s. ent. ñ 
cXT tt ou à caxrvyxris),Hérodl. 
quandlesignalfutdonnéauxGrecs. 
Srpaiveuw nyt où êrt tit, Hom. 
commander à quelqu’an. Ô Xéyos 
onxivet, Plat.la raison comman- 
de. Taonmaivémeva mpkrrev, Lez. 
faire ce qui est ordonné. ZnjLatve 
3 OSvcozbs, Hom. Ulysse était le 
chef Znp.aivet arparoÿ, Hom.com- 
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*Zmuritov, ou (rd), Jon. pour onpLeloy. 


ZIA 


p.05 abéveg , Soph. le dieu robuste 
d’un fleuve. R. cévo. 

Zheviu-, f. dou, fortifier. | 

SOÉNN (émparf. Échevev, point d'au 
tres temps), être fort, robuste, 
puissant : avec l'infin. pouvoir, 
avoir le moyen ou la force de. Oi 
xéro aôévorces, Eurip. les dieux 
infernaux. 

Xtaryôvrov, ou (rù), dim. 
SIATAN 
R...? 
Side, cu (rd), prémilivement, graisse 
molle, saindoux; par ext. humeur 
molle et onctueuse : plus souvent, 


20E 
Au moyen, noter, remarquer, pren 
dre note de quelque chose, anno- 
ter, arec l’acc. Enutiwoo, à l'im- 
pér. aor. notez, remarquez. R. 
anpesto. 

Emuerddns, ns, es, remarquable, ap- 
parent; qui est le signe ou la mar- 
que d'une dignité. | 

Enpeiwotç, ews (ñ), action de mar- 
quer, de remarquer, d'annoter : 
remarque, note, annotation. 

Zhpepov où Alt. Truspov, ady. au- 
jourd’hni. À oimepoy (s. ent. fué- 
pa), le jour présent. R. ALLÉOL. 


de sayuv. 
, ovcg (ñ), mâchoire; joue: 


mander une armée.|] 3° Znwaivetv Zrpdivar, voyez onpLävar. salive, bave. R. 9i2h06. 
£xaora, Hom. donnertousles ren- tZnp'xtvôtov, ou (rè), Bibl. caleçon. *Ziahog, 05, ov, Poet. el Jon. gras, en- 


seignements.Znmaivet ñ éneypaqu, 
Thuc'inscription fait savoir. Zr- 

“puaiver mpde ttux , Plat. faire son 
rapport à quelqu’un.||4"Zrpaæivetv 
r& LÉAOVTZ Où ét rois méAAOUOL, 
Thuc.présager l'avenir. Zebs aiota 
räévra iofunve, Jul. Jupiter n'en- 
voya que desauguresfavorables.|| 
59 Ta évépora cnpaivet Ti, driste 
lesnomssignifient quelquechose. 
To onpatvéwevoy, la signification, 
le sens. |] 6° Enpaiver eiç Td Ébo, 
Arist, paraître au-dehors. 


Au moyen, Empaivouas, f. avcüpiat| 


(aor. imunväunv. parf. ceriua- 
cuœu,dans les deux sens act.et pas- 
sif), 1° cacheter, sceller, marquer 
d’unsceau ou d’une empreinte,au 
propre et au fig.: 2° conjecturer, 
deviner. R. of. 

#*Suävat ou Zruivar, inf. or. 1.de 
cnaive. 

*Sruavrho, ñ005 (8), Pot. qui donne 
le signal, qui commande; maître, 
possesseur : g/ois comme Gnpav- 
Tiptov, cachet, sceau. 

Zfuavrpov,ou (ro), comme onpavrh- 
picv,cachet,sceau,timbre,marque. 

AEAUAVTEP, 0p0S (6), Poét. comme 
CNLAVTAE. 

Znuaoia, aç (ñ), action de donner 
un signe; indication; marque, si- 
gne: en t.de gramm.signification. 
R. onpuivo. 

Znpelov, cu (rd), signe; marque; en- 
seigne, sigoal; signe dans Île ciel ; 
prodige; monument, borne ; em- 
prete d'un cachet; lettre on ca- 
ractère écrit; chiffre; heure mar. 

_ quée sur le cadran : en f, de méd. 
symptôme; ent.de mathém.point: 
au fig. preuve, indive.Enpetcv dé: 
ei iv yäp sion. Dé. en voici 
la preuve : c’est que, si la paix, 
elc. KR. oïpa. 

Zparto-®, f. dow, noter,marquer 
d'üne note ou d'un signe. [| #u 


pässif, être mu à sigue.{| 


«a 3 


PA 


R. Lat. semicinctium. 
SÉMYAA, vs (%), bouleau, arbre. 
Sraedov, 6vog (ñ), corruption, pu- 

tréfaction ; abcès suppurant : ser- 

pent dont la morsure excite la 
corruption. R. onu. 

SHIIÏA, ag (à), sèche, ‘animal ma- 
rin, sorte de polype qui jette de 
son corps une liqueur noire. R. 
or ? 

SÉNQ, f. cpu {aor.éonpz),putré- 
fier, faire poarrir, réduire en pour- 

_riture. [| Au passif mixte, Eñro- 
par, f. samicomat (parf. cionra. 
aor. isiænv),se patréfier,pourrir. 

2ÉP, gén. onpis, Sère, nom de peu- 
ple; Néol. ver à soie, parce qu'il 
vient du pays des Sères. 

Enpaye, ayyes (6,%), crevasse, trou, 
caverne, antre. R. oœipo. 

Znpuede, M, 0v, de soie.|| Subst. ZEn- 
puxiv, où (ro), soie. R. Znp. 

ZHZ,, gén. ontog (0), ver, teigne, 
larve d’insecte qui ronge les ha- 
bits et les livres. 


graissé : sot, stupide. [| Subsr. (6), 
pore.gras, ef par ext. porc quel- 
conque : gfois pour Gixkcw, saiu- 
doux ou salive? EM 
SIBŸAAA , nç (ü), Sibylle, prophé. 
tesse, | | 
ZSIBYNE, 5 (n), ef 
2186vns, cu (6), épieu, javelot. R...? 
Ziyæ, adv. en silence. R. otyñ 
Xtya, prés. impér. 2. p:5° de otyäw. 
Zryäo, f: dou, faire taire. R. otyñ. 
SvyaAËGS, Gr OV qui garde le silence. 
*Zryahdes, eo0x, &v, Poët. brillant, 
luisant. R...? | 
Zryéw-d, f. où icw ou mieux GUÿA—. 
aqua (aor. éciynes, ef les autres 
temps réguliers), se taîre, et par 
et, ètre tranquille. R. oryn. 
3ITÉ, às (ñ), silence; ef par ext. ta- 
citurnité ; gfois calme, repos. {] 
Au dat. Suyñ, adv. silencieuse- 
ment : secrètement : g/ois à l'insu 
de, gen. _ 
Zvprd.cs, ni, 0v, silencieux, taciturne, 
Zryn\de, ad. silencieusement. 


1 


Zùc, gén, fém. de oûs. ZEvnode, d, Cv, comme cuynÀ 56. 
* Si ou Zfot, on. pour exs, dat. pl.| +Ziÿhat, @v (ai), Gloss. boucies d’o- 


reilles : gfois sigles, abréviations 
de.l'écrituret R. Lat. 

Ziyhos, ou (6), sicle, poids et mon- 
naie asiatiques. R. Hébr. 

ZÉTMA, aroç (rd), sigma, dettre de 
l'alphabet grec : table demi-circu- 
laire ressemblant à un C, forme 
ancienne du oiyux. R. Hebr. 

Zeyovn, ne (n), Zeyovms, ou (6), comme 
atÉbvns, elc. 

3fAB , ns (n), synon. de fox, grena- 
de : gfois nénuphar blanc, prante 


aquatique. R..1 Ê 
ou plineui, de 


ZOrpä, sing. fém. 
cu0'npoÿs. F . 
Eud'npetov, où (rd), atelierÿ/d'un for- 
gerou, forge. R. anptbe. 
“Et rpercs, « ou n, V, Pocl. cl 


fem. de o06. 
Sous,eus (n), action de passer par 
l'étaine, de tamiser, de eribler, 
R. orôw. | 
{Enorépruev,cu(rd),chezles Romains, 
. sesterce. R. Lat. sestercinm. 
Enordç, %; Cv, passé par l'étamine, 
tamisé, criblé. R. oo. 

Siorpew, cu (+0), étamine, tamis. 
SâresouAtt. Tree, «dv. celle année. 
. R.ËTOc. 

Enrcépwros, 05, ov, rongé des vers. 

RR. os, Biéouoxe. 

Zñÿts, ewç (à), corruption, putréfac- 

tion. R. one. 

*Sbsvapde, #, 0v, Poët. fort, robuste, 
puissant, énergique. R. obévos. 
Zbéver, dat. sing. de oivos ou 3. p.s. 

ind, prés. de cbévi. Xudnpece-cds, Sad, sv-o5v, de fers 
Zôivog, soç-ouz (rd), force, vigueur, d'acier, au propre et au fig. R 
solidité; puissance, énergie. Horæ-|  oidnpos. 


ZIK 
ZtOnpebe, us (0), forgeron. 
* Zdnpstw, f. 4660 , travailler le fer, 
forger. 
Zdrprev, cu (rù), morceau de fer; 
instrument de fer; ferrement. 
Ztdnpirns, ou (6), er au fém. 
Ztdnpris, 1905 (ñ), de fer, qui ap- 
partient au fer. Zdnpiriç ÿñ, mine 
de fer. ZOnpiru Ace, pierre d'ai- 
mant. || Subse. Sidnpirie, doç (ñ), 
sidérite, plante. 
| ’Xtdnpéderoe, 06, cv, enchainé avec 
des liens de fer. RR. oi npos, d'éu. 
+Zid'npey, ou (+), rare pour cid'npos. 
[14e pl. Z'Orpa, wv (rx), les fer- 
remens. Voyez aidnpog. 
ZOrpémhuoros, cs, ov, fait de fer. 
RR. 0. xnA%Goù. 
Zdrpormwanç, cu (8), marchand de 
fer. RR. a. mwé&. 
Zid'npos, ou (6), fer, ef par ext, tout 


instrument de fer ou d'acier, glai-|. 


ve, lance, soc de charrue, etc. 
Zrdnpoupryoe, où (é), ouvrier en fer, 
_ serrurier, forgeron. RR. oidigos, 


épryov. 

sd po, &, oùv, contr. pour od'ñ- 

£0ç. 

2 Smpogcple- à, f. “av, porter du 
fer, ètre armé de fer. R. de 

Z1dnpopipos, 06, ev, qui porte du fer; 
armé. RR. 0. oo. ‘ 

Ztdnpdw-&, f. dc, ferrer, garnir de 
fer; gfois armer. R. oidrpos. 

Ztd'npmpuyetev, ou (ro), mine de fer. 
RR. 6. épücau. : 

*Zdovirôev, adv. Ion. de la Sidonie. 

R. Zdcviæ, nom de pays. 


Ztedos, Xledov, x. T. À. comme oiaxcé, | 


otaxcv, etc. 

ZK, Poël. avec élis. pour êoks, 
3. p. s. imparf. de ok. 

3{ZN, f sikw (aor. £otEa. parf. ai- 


ovya, dans le sens du présent), sif- 
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ZtxurnAarov, eu (ro), coucne &@e con- 
combres. RR. o. ékxuve. 

Züruov, ou (ro), graine de concombre. 

ZIKYOEZ, ov (6), où rarement Zt- 
xv06, cü (6), concombre. 

Zixvs, vos (É), méme sign. 

Ztxvov, ovcg (6), couche de concom- 
bres : Sicyone , rom de ville. 

Zuxvovice, «, ov, de Sicyone, ville du 
Péloponnèse. 

Ztyaivo, f. avo, être sans appétit, 
et par ext. éprouver ou témoigner 
du dégoût, de l'aversion. R. de 

SIKXOZ, %, dv, dégoùté, qui n'a 
pas d'appétit; dégoûté , délicat, 
difficile; morose, chagrin; qui vit 
mesquinement : g/fois railleur. 

Ztanvos, où (0), Silène , nourricier de 
Bacchus. : 

SAINS, cos (), fleur de farine 
de froment. 

Ztaivo, f. avw, se moquer de, rail- 
ler; R. ctAoe. ; 

Zdoypdpos, ce, cv, auteur de poèmes 
satyriques. RR.-ctAos, ypGpo. 

ZXos, cu (6), sille ou satire, poème 
satirique : sarcasme, raillerie amé- 
re. R. de 

SIAAO, où (6), camus, qui a le nez 
épaté, dpith. des satyres. 

Züoupoç, cu (6), silure ou glanis, 
poisson d'eau douce. RR. otiw, 
oùpa ? 

SÉAGH, nç (), blatte, insecte : er 

ui ronge les livres. 

ZSIA®ION, cu (r0), laser ou assa- 
fœtida, suc d'une espèce de férule : 
laserpitium, plante qui donne le 
laser, R. oign, à cause de son 
odeur? 

Zu6MVO, f eau, recueillir un es- 
saim d’abeilles dans une ruche : 
qe construire une ruche, ex par- 

ant des abeilles. R. siuGXoc. 


ler, frémir, comme le fer chaud|*Xiu@xa, wv (rà), P. pl. de aiu6xoc. 


plongé dans l'eau : fois siffler 
comme pour agacer un chien. 

+Ztedptes, ou (6), Bibl. sicaire, assas- 
sin. R. Lat, sicarius. 

ZxeÇw, f. iow, parler ou agir com- 
me les Siciliens ; au fig. être de 
mauvaise foi : fois danser? R. Zt- 
xekla, nom de la Sicile. 

PA , indéc. ou Zixepx, gen. 
oixepog (ro), boisson fermentée, 

: comme bierre, cidre, etc. On trouve 
aussi l'acc. oixepav. R. Hébr. 

ZIKINNDS, «d'os (#), sorte de danse 
satyrique. R. Z'xiwvcç, nom de l'in- 
venteur. | 

Ztrhos, ou (£), comme oi}ce. 

Zxüa, aç (ñ), anciennement, cou- 
combre; ensuite, courge ou cale- 


basse : en 2. de méd, ventouse. K| 


Gixu0c. 
«3 


ZIMBAOS. cv (6) ruche : gfois es- 
saim : gfois au fig. multitude, foule, 
grande quantité. 

HZtpucivbrov, ou (T0), 7. Enpuxivâov. | 

Zpoud'nç, nc, éç, et 

ZIMOS, », ov, camus, camard, qui 
a le nez aplati ou plutot renfoncé 
du haut et saillant du bas : par ext. 
plat, aplati; renfoncé, creux : 
gfois montant, qui s'élève en pen- 
te. || Au neut. Zux,. adv. Poët. 
dans cette phrase, XLà ciorguss 
ou £a Yekuv, riant de tout son 
cœur, 7. à m. de maniere à ce 
que le nez paraisse renfoncé dans 
les joues. 

Evapwpéo-6, f. ia, ravager; pil- 
ler; gaspiller; dépenser folle- 
nent, prodiguer. R. ctväLuwpcg. 

Ziwduopoe, 06, cv, pillard, voleur; 
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dissipateur, prodigue; débauché. 
RR. oivouat, pépos ou papoç? 
Zivam, ewç’(rè), sénevé; grain de 
sénevé ; moutarde. R. vänv. 
SIN , Gvos (ñ), étoffe très fine 
de coton ow de lin: robe faite de 
cette étoffe, et par ext. robe 


_étoffe quelconque; voile de vais 


seau; linceul. 


Zuwiato, f és, passer au crible. R.. 


GLVLOV. 

ZINION, cv (ro), crible. . 

Zing, 1905 (6), voleur. R. civouat. 

ZINOMMI, f. otvoüat (aor. éawa- 
uv), endommager; ravager, dé- 
vaster; Poët. blesser. |] 4u passif, 
chez les Poètes et les Ion. Zivouax, 
f.airicomat (aor. écivônv ou êci- 
vv? parf. céauupat), lre endom- 
imagé, ravagé, blessé. Voyez oivo. 

Siveg et Xivos, ess-ouç (rd), dommage, 
blessure. R. civuat. 


-Ztvo-à, f. wow, comme civouan. 


Zivrns, cu (6), qui nuit, qui ravage. 
R. oivouax. 

Ztvrie, toç (6), ef 

Zivrwp, opos (é), m. sion. 

Ztvorebs, éws (6), habitant ou natif 
de Sinope, dans l'Asie mineure. R. 
Ztvonn, rom de ville. 

ZtworKo, f. isw, imiter les mœurs 
dissolues de Sinope. 


"|'Zvrade, , dv, Poët. comme gi. 


ZITIYH, nç (n), huche à serrer le 
pain et la farine. 

Zinute, 100ç (#), dimin. de irbn. 

Ztnôs, dos (h), comme nxbn. 

Zipæuov, ou (ro), s.ent. ému, et 

Zipoog, ou (6), —civos, vin cuit. R. 

_ ceipros ? 

Ztptdu-d, f, dow, comme ougtéc. 

Zpoudorne ou Zupoudorns, ou (6), 
espèce de sonde, instrument pro- 
pre à fouiller dans le blé, ct peur- 
étre à leremuer, à le retourner : 
instrument dont on se servait à la 
guerre pour sonder le terrain: 

+ Bibl, sorte de lance ox de halle. 
barde. RR. atpds; pactebu. 

21206 ou Zarpds on Zipbog, cd (6), silo, 
fosse où l'on conserve du blé. R..? 

Zicapev, cu (ro), chervis, plante. 


tZtoûn, ne (n), Bibl. manière de cou- 


per les cheveux. R...? | 
SIZŸPA , ag (#4), fourrure grossière, 
peau revêtue de son poil, ef en 
général'toùte espèce de couverture 
our dormir. 


+Zioue, vec (6), Scol. comme ctoûs«. 
Era, wv (ra), pl. de oïiros, sem 


ploie comme atia. 
Ztréoyre, cu (é), intendant des vie 


vres, celui qui préside aux appro- 
visio s. RR. oitoç, &pxu. 
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Zuréix, ac (ñ), action de nourrir, 
d’engraisser, principalemenr des 
animaux : nourriture reçue aux 
frais de l'état dans Je prytanée, R. 
arebo. 

Ecreutée, ni, &v, engraissé , er parlant 
des animaux. : 
Ztrebw, f. ebow, nourrir, engrais- 
ser, préncipalement des animaux. 

R. otroc. 

2réw-d, f. Ado, nourrir. |] Plus 
souvent, au moy. se DOurrir, Man- 
ger, avec l'acc. Zurerodar Év To mov- 
rave, Plat, prendre sa nourri- 
ture aux frais du public dans le 
prytanée. . 

Zurns0c, &, ov, de blé, qui concerne 
le blé ou les vivres. 

Ztriæ, wv (r&), alimens, vivres, pro- 
visions, mets, nourriture. R. ottog. 

Z:rito, f: (sw, alimenter, nourrir; 
engraisser des animaux ; ou simple- 
ment donner à manger ; g/fois avec 
deux acc. XSiriteuv dAexrpuovas oxé- 
podx, Xén. faire manger de l'ail 
à des coqs. |] 44 moyen, senour- 
rir de, manger, avec l'ecc. 

Ztrixdç, 1, 0v, qui concerne le blé 
ou les vivres. Oéo2 airixôv, l’épo- 
que de la récolte des blés. 

Ziruvos, n, ov, de blé, fait avec du blé. 


+Zriov, ou (rd), rare au sing. Voyez] : 


ouTix. 

Zerioros, %, Cv, nourri, engraissé, 
en parlant des animaux, 

Ztrod'eia, ae (ñ), manque de vivres, 
disette. RR. oïrcç, d'éouat. 

Ztrodooiz, ag (n), distribution de 
blé, de vivres. RR. o. did'out, 

Zerokoyéu-&, f. fau, recueillir du 
blé, des grains : plus souv. four- 
rager, — xwpav, dans un pays. R. 
GLTOÀT-YOG. | 

Ztroloyiæ, xç (Ÿ), action de recueil- 
lir du blé, des grains : action de 
fourrager. 

Ziroddyos, 0, ov, qui recurille du 
blé, Le grains. || Subsz. (6), four- 
rageur, RR. oïtoç, Àéyo. 

Ztruerpéo-&, f. faw, mesurer du 
blé : plus souvent, distribuer du 
blé, des vivres, — robs orpanw- 
ras, aux soldats.]} 4x passif, rece- 
voir sa ration de vivres. R. de 

Zirouérpne, ou (6), celui qui mesure 
le blé ou qui distribue les vivres : 
intendant des vivres, RR. oïrog, 

, TPE | 
LAtromÉTpLOY ou EvrôueTpov, ou (0), 
“ration de blé ou de vivres. 

Zrrovdpros, 05, ov, qui distribue des 

vivres. RR. oiroç, véLo. 

+Xté, cu (xd), inus. F, irec. 
Ztronowo-D, f. now, préparer du 
‘pain, . : nourriture, — Ty 
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pour quelqu'un. |] 44 moy. pré- 
parer sa nourriture, e{ par ext. 
prendre de la nourriture, surtout 
en parlant des troupes.R. ouomcie. 

Ztroncuoe, de, ov, qui prépare ou sert 
à préparer le pain, les alimens. 
RR. oitog, Tuëw. 

Ztrvorarç, cu (6), marchand de blé. 
RR. otros, rwkéw. 

ZÎTOZ , ov (6), blé; grain de ble: 
par ext. pain, et plus souvent nour- 
riture, vivres; g/fois pension ali- 

- mentaire. |] Le pl. ira, wv (ra), 
est synonyme de oiria. 

ZITTA ou Sirre, inter. cri des ber- 
gers pour faire avancer leurs trou- 
peaux. 

Xirre, voyez oirra. 

Zirrubos, cu (6), vase de terre, mar- 
mite. R...? 

Zttw, Goç-oùs (1), surnom de Cérès, 
déesse du blé. R. oirec. 

Ztrwvnç, ou (6), acheteur de blé, de 
grains; commissaire pour l’achat 
des grains. RR. otrcs, wvéquax. 

*ZIDAOS, #, 4, Poét. défectueux ; 
vide; faible; estropié; difforme; 
blämable; ridicule. 

+Zlphog, ou (6), Gloss. blâme, raïlle- 
rie. R. otw}6S. 

Ztpicoo, f dco, rendre défectueux 
ou difforme; estropier ; vider; af- 

* faiblir + gfois blämer, railler? 

ZÉDAN, wveç (6), siphon, tube pour 

pomper les liquides, pour jeter de 
l'eau, etc. : gfois moucheron, parce 
qu'il suce le sang : gfois siphon, 
trombe d’eau : g/ois tige creuse des 
graminées, | 

Zona, imper. prés. de sure. 

Ztoniuw-o , f. now ou focuat (aor. 
doudrmou, el autres temps régu- 
liers), se taire, garder le silence, 
et par ext. être calme, tranquille : 
activt, taire, passer sous silence. 

R. de 

ZSINTIÉ, ÿs (), silence, et par ezt. 
calme, tranquillité; g/fois tacitur- 
nité; gfois discrétion. || fu dat. 
Ztorÿ, adv. en silence. 

Ztomn)dç, n, 0V, comme ouwTrnpog. 

Ztornpés, &, dv, silencieux; tran- 
quille; taciturne, R. ture. 

HZtommnox, eu (à), rare p. ctomn. 

Ztunnoouat, fut. de sure. 

Ztonnrécc, à, ov, adj. verbal de aw- 
Ta. 

ZKAZQ, f. oxicw (aor. Écxaca), 
boiter, clocher : au /ig. être inégal 
ou défectueux. 

Zxartwv, Eol. pour cxuüv, gén. pl. 
Jfém. de xatog. 

Zxoude, &, dv (comp. drepos. sup. 0Ta- 
roc), gauche, situé à gauche ; gfois 
situé à l'occident : sinistre, de mau- 
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vaisaugure; malheureux, fâcheux : 
gauche, maladroit, grossier : gau- 
che, de travers, oblique. À oxatx, 
s. ent. yetp, la main gauche. Sat 
mot, les portes Scées situées vers 


la partie ocridentale de Troie. R. 


CXAQw ? 

Zxœooûva, ns (ü), et 

Zxœuorrs,ntos (à), gaucherie, mal- 
adresse, impéritie, grossiéreté, rus- 
ücité. R. cxaue. 


! 


1” 


! 
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Zxaoupyéu-ù, f. ñow, tramer de. 


coupables projets. RR. 0x. épyev. 

SK AÏPO, f. sxapo (peu usité hors 
du prés. et de l'imparf.), sauter, 
bondir, trépigner ; par ext. s'agiter. 

Zrarwç, ad. gauchement ; maladroi- 
tement ; malheureusement. R. 

. GXAOG. 

Zraebs, éoç (8), celui qui sarcle, 
qui arrache les mauvaises herbes. 
R. oxtdo. 

Zkaebo, f. 06e, sarcler , arracher 
les mauvaises herbes : houer, fouir, 
creuser : tisonner, attiser, remuer 
le feu. R. oxahebc. : 

ZxaAnvos, %, 0, oblique, inégal. 
Tpiyovey oxadnvov, triangle scalè- 
ne, à côtés inégaux. ZxxAnvos pt- 
606, nombre impair. ZxæXnvn 00e, 
chemin oblique. Zxaxnvn ox, 
veine courbe, scalène. K. exo. 

Zkakis, d'os (ñ), sarcloir ; hoyau. R. 
xx 0. | 

ZKAAAN, f. axxù& (aor. Écenaz. 
verbal, oxaïtéov ), gratter; sar- 
cler; fouir. R. Eéw? 

Zxauce, 5 (6), cheville attachée au 
plat-bord d'un bateau pour y poser 
la rame. Zxaudç 6pavirne, Poly6. 
rang de rames. R. exo. 

Zxxkcb, croç (é), taupe, petit ani- 
mal, R. xx o. 

ZxauGôç, n, 0v, courbé, tortu, ca- 
gneux, R. oxdtu ou oxéTre. 

ZExduua, ares (rd), fosse; creux ; lieu 
rempli de sable où les athlètes 

rennent leurs exercices. [| 4x fg. 

mi Toù oxduuaro sivat, êlre sur 
le terrein, c.-à-d. au moment de 
combattre. R. oxärro. 

Zxxvdarôpov, ou (rè), trébuchet, 
piège; pires de bois 
recourbé auquel on attache l'a- 

‘morce d'un piège. Zxzxvoæanbpa 
iordvat, Aristoph. tendre des pié- 
ges. R. oxavd ao. 

+Ékavd axe, f icw, Eccl scandali- 
ser. R. de 

Zxdvd ae, ou. (rè), piège : Ex 
scandale, R. oxdto. 

Exavd'ahdo-&, f. daw, comme exav* 
d'aKo. 

ZKANAIE, uxog (6), cerfeuil , plante, 

Zxaravebs, éwç (6), pionnier. R. 
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Zkarmdivn, x (ñ), action de creuser : 
hogau, pioche. R. oxämre. 

ZKANEPAA, ns (r), jeu auquel les 
jeunes gens s’exerçaient dans les 
dinngsiaques; deux jeunes gens £e- 
naient les deux bouts d'une corde 
passée dans un trou fait à une pou- 
tre et tächaient de s’enlever mu- 
tuellement. Sxrep0'ay Eee, Pror. 
être bien embarrassé, avoir entre- 
pris une chose difficile. 

Zxaxmerce, ou (6), fossé, fosse, et par 
ext. tombeau. R. oxxrro. 

Zxérro, f. oxäÿw (aor. Eoxaÿa. 
parf. Eoraa. parf. passif, loxay- 
ua. aor. éoxzobny ou Écxäony. 
verbal, cxaxtéov), creuser. Aa 
Bouv oxdnrew, ou au moy. oxü- 

” srachat, Poëét. creuser à l'aide de 
bœufs, c.-à-d. labourer. || Subst. 
Ta doxapquiva, fossés qu'il n'était 
pas permis de franchir dans les 
jeux du pentathle, d'où, au fig. 
Ind&v brip rà éoxaupéva, Prov. 
franchir toutes les bornes. 

Zxapd'autocw, f. 6Ew, cligner les 
yeux; faire signe des yeux. RR. 
oxaiow, uw? 

Zxapôleoc, où (6), saut, bond; Poët. 
course. R. axzipo. 

Zrapipdquar-wua, f noouat, grat- 
ter avec la pointe d’un stylet, d’un 
poinçon; graver superfciellement, 

‘esquisser, ef par ext. faire négli- 
gemment, ébaucher : ex 1. de méd. 
inoiser, scarifier? R. oxxpupos. 

Zxaprosbo, f. s0ow, comme oxapt- 

C4 pua L | 

ZKAPIDOS, cv (é), sorte de poinçon 
dont on se servait pour dessiner ; 
qgfois esquisse, ebauche? KR. xxp- 

sl | 

D, ou (ro), bèche, hoyau, 
tout instrument à creuser la terre. 
R. oxapebo. || Q fois paur oxapiov, 

im. de oxdpn? 

Sxapele, étoæ, év, part. aor. 2. pass. 
de cxärro. 

. Exapidw, f. eôcu, creuser, fouir. 
KR, sexgebc. |] Chez les Perses, en- 
fermer un coupable dans une auge, 
et tenir les extrémités de son corps 
exposées à l’ardeur du soleil jus- 
qu’à ce qu'il soit mort. R. cxäon. 

Zxdon, nç ‘À), tout corps creusé par 
la main des hommes, comme auge, 
bassin, berceau, vase destiné aux 
sacrifices, mais le plus souvent ça- 
not, barque. g/ois la cale d’un 
vaisseau. R. oxéTTu, 

Lrapidiov, cu (rd), dire. de cxuois el 
de oxiqn. 

Skapioy ou (td), dim. de axdpn et de 
ckapis, pelit canot, petite bar- 
que; petit vascercusé, miroir con- 

sa 3 
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cave : gfois petite pioche, petite 
bêche : g/ois manière de couper 
les cheveux en rond sans laisser de 
cheveux qu'au sommet de la tète 
et par ext. le haut de Ja tête, le 
sommet du crâne. 

Zxapiç, idce (ñ), canot, petite bar- 
que, esquif ; vase en forme de 0a- 
celle pour traire, pour boire, ec. : 
bèche, hoyau, instrument pour 
fouir : sorte de cadran solaire : van, 
pelle à vanner. R. oxapn. 

Zxapirns, ou (6), batelier. 

Zxdopos, aoç-ouç (ro), fosse, fossé ; ci- 
terne, piscine : barque, bateau; 
carène d’un vaisseau : toute espèce 
de vase creux : en {. de méd. toute 
espèce de cavité intérieure : gfois 
temps de bécher, de fouir, de 
houer? 

Zxed' ao, f. Low, et | 

ZKEAÂNNYMI, f oxedéow (aor. 
éoxédaca. parf. ioxéd'oxa. parf. 

ass. Éoxéd'asuat. aor. pass, Èoxt- 
d'éobrv. verbal, oxed'acréov), disper- 
ser, dissiper; répandre çà et là; 
chasser. | 

Zxcdioæ, inf. aor. 1. de oxedxi- 
VUAE, 

Zxéd'actg, ewç (n), action de disper- 
ser, de dissiper, de chasser. 

Zxed'aorixde, ñ, cv, propre à disper- 
ser, à dissiper , avec le gén. 

Zxed xardç, n, év, dispersé, dissipé , 
.Chassé, qui peut être dispersé ox 
dissipé. 

Zxsôpog, d, ov, exact; soigneux ; pare 
fait. R. yo? 

Zxeôpos, adv. exactement, 

Zxuupie, À, 0v, comme oxuÿ5 ds. 

Zxeheros, %, 6, séché, desséché. {| 
Subst, Zrsherov, cÙ (T0), s. ent. aùw- 
ua, corps desséché, momie. Zxsks- 

rde, cü (6), s. ent. dvôparros, méme 
sign. R. exo. 

+Exeio, f iow, Bibl. pour bncoxe- 
Mo, supplanter : gfois faire des 
enjambées, marcher, courir! R. 
ok£ÀO€. | 

ZxsXGe, n, ov, qui a les pieds tortus, 
R. axthos. 

EKÉAAN, f. axekù (or. oxxha), 
peu usité à l'actif, sécher; dessé- 
cher.|| 4x moyen mèrte, Zxdo- 
pau, f. oxaoïuar où ox)ñoopatt 
(parf, éoxAre. aor. Ex, d'où 
l'opt. sxkaïrv et l'inf. ax\ivaui), se 
dessécher, durcir par sécheresse. 

ZKÉAOS, ece-cuç (td), jambe ; os de 
la jambe. Ta oxéim pare, Arisiot, 
mouvoir les jambes avec vitesse, 
trotter. Td oxëin égéixe, Aristt. 
trainer les jambes. Kara axdoç 
Badiçev, 4ristt. marcher pas à 
pas. Éri onëeç dvéyeuw, dristoph. 
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reculer pas à pas, sans se retoure 
ner. Ilapà oxëo ämavr&, Prov, 
l'affaire tourne autrement qu'on 
ne l'avait desiré. 

Sxiua, aroç (rd), réflexion, médi- 
lation; sujet de réflexion ou d’exa- 
men; pensée, dessein, projet. R, 
CXERTOLA. 


“Zxira, rom. et acc. pl. poët, de 


CxéTaG. 

Zxendto, f. dou, abriter, mettre à 
l'abri; couvrir, envelopper. * Avé- 
pov oxsmowot {pour oxenxtouar) 
xüua, Hom. elles tiennent le flot 
à l'abri du vent. R. oxérze, 


ZKÉIIAPNON, cw {rc}, hache à deux 


tränchans ; besaigue, doloire : en 
t. de chir. sorte de bandage. 


‘Zxénas, gén..oxémxoc? acc. pl. oxf- 


za (rd), Poét. abri, couvert; cou- 
verture, voile, enveloppe. R. 
Zxéracrs, soc (ñ), action decouvrir, 
d’abriter; abri, protection. KR. 
oxeTato. | 
Sxézaoua, aroç (rd), abri, couvert, 
couverture, voile, enveloppe. 
Zxsraoréov, verbal de or:rätu. 
Exemaorre, où (6), celui qui couvre, 
qui abrite; défenseur, protecteur, 
Zxemacrixdç, T, Cv, propre à cou- 
vrir, à abriter, à défendre, 
Zxenaorde, 1, dv, couvert, abrité. 
Zxémaorpoy, ou (ro), abri, couvert. ' 


*Zxemdu-d, Poët. pouroxemu. 


Zxérn, nç (n), abri, couvert, ef au 
fig. protection : couverture, en- 
veloppe, vêtement, e’ au fig. pré- 
texte. R. cxéro. 


*’Sxexdwot, Poët. Ion. pour cxenwet, 


3. p. p. de oxexdo pour oxundte. 


*Zxénseo, lon. pour oxérrev, impér, 


rés, de cxénrouat. 

Zrenréoc, a«, ov, adj. verbal de 
cxÉT Tout. 

Zuenruxde, T, Cv, qui a cputume 
d'examiner, de réfléchir : scæpti- 
que. R. de 

ZKÉTITOMAT, f oxépcuat (aor. èg- 
xebéunv. parf. écazuyun. verbal, 
oxentéov), regarder attentivement; 
plu souvent au fig. observer, exe 
miner ; inéditer, réfléchir. Écxep- 
p.évoc avñp, homme réfléchi, pru- 
dent. 

ZKENN (impurf. écuemov, point 
d'autres temps ), abriter, couvrir; 
voiler, enveloppe. On b 
plus ordinairement CRETE. 

ZxepGoéw-&, f-ice, injurier. R. de 

ZxépOcros, 06, v, injurieux, outra 
goant. RR. xéup, Bale. 

Zkeucu, f. dou, équiper, apenbler, 
disposer, préparer, accormmoder, 
orner ; g/ois construire. R, @sslies 


n ' # 
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Zrtuacia, as (ñ), équipement, 
ameublement; équipage ; meuble, 
vaisselle. FALSE | 

Zxebaotç,ewç(ñ), action d'équiper, de 
meubler, et autres sens de cxevato. 

Exsbaaua, «roc (ro), ce qui est pré- 
paré , arrangé; équipement , équi- 
page; préparation médicale ou 
pharmaceutique. 

.Exevaoroe, %, ôv, préparé, arrangé, 

_? et par ext. factice. 
* Exeûn, &v-(rà), pl. de oxedos. 

Zxevñ, ñç (ñ), appareil, équipage, 

* bagage, ameublement, costume. 
KR. oxevcc. | 

Sxevoruods, 06, dv, qui fabriqué des 
meubles, des ustensiles, des costu- 
mes où des décors de théâtre. RR. 
OKEUCE, TOLEW. 

SKEŸOS, eoç-ouç (rù), meuble, vase, 
instrument, ustensile, tout objet 
d'équipement, ef par ext. équipa- 
ge, costume, harnais, agrès d’un 
vaisseau, ec. 

Zxeucæopos, 05, ov, qui porte des 
meubles, des bagages. Ta oxeuo- 
popa (s. ent. xrrivn ou para), les 
fourgons , les bagages. RR. oxeÿos, 
pépo. 

ZxeuopÜaat, œxos (6), gardien des 
meubles ou des bagages. RRK. oxeÿos, 
pÜraE. ! 

+tZxevwpéw-&, ou plus souventau moy. 

Zxevopéquat-cüat, f coma, ’oc- 
cuper de, veiller à, avec spi et 
l'acc. plus souvent avec l'acc, seul, 
machiner, chercher à inventer, 
imaginer, controuver. R. oxeuwp06. 

Zxevopmma, arog (ro), invention, 


machination. 
Zxébacba, inf. aor. 1. de oxéinto- 
at. | 


HExeuwocs, où (8), Gloss. gardien des 
bagages. RR. oxeÿoç, dpa. 

Zxébu, ews (ñ), vbservation, exa- 
men, recherche; réflexion, médi- 
tation, delibération, consultation. 
R. oxénroudt. 

Zxñhau, inf. aor. 1. act. de axé. 

Exnn, 3. p. s. sub]. aor, 1. de oxëx- 
LUZ 

Exnvao-d, ou mieux, au moyen, 
Zxnvécuat-duar, f nocuar,dresser 
sa tente dans quelque eudroit, être 
campé quelque part, et par ext. 
vivre , habiter dans un endroit. 
R. ckenvn. 

Exnvéo-à, f. now, commesxnvacuat. 

EKHNH, fs (), tente, pavillon, 

‘et par ext. toit, habitation : q/ois 
repas que les soldats prennent sous 
latente : lieu ombragé comme une 
tente, couvert, ombrage : la scène, 
pañtie du théätre où jouent les ac- 

A; ce qui est représenté sur la 

à 4 a i 
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scène; décoration, décors ; ar fig. 
mensonge , fiction. R. axux?. 

Zxnvuwtôs, n, 9, scénique, qui appar- 
tient au théâtre.|{ Subse. (6), comé- 
dien. R. oxnvñ. | 

Zxnviç, id'oç (A), tente, pavillon. R. 
cxAvh. 

Zxnveypäpos, ce, ov, qui peint les 
décorations de la scène, décora- 
teur ; au fig. qui décrit d'une ma- 
nière pittoresque où dramatique ; 


gfois déclamateur, häbleur. RR. 


cenvh, PAP. : 
Zxnvorryia, as (ñ), action de dres- 
ser une tente, ef par ext. de con- 
struire: une baraque, un nid, etc. 
Chez les Hébreux, fète des taber- 
nacles, RR. 6x. mnyvopet. 
Zxnvornyia, wv (ra), Bibl. fètes des 
tabernacles. 
Zxnverouds, 06, cv, qui fait des ten- 
tes, des cabanes. RR. oxnvn, mctéo. 
Exivos, eoç-ous (ro), tente ou bara- 
que, et par ext. demeure quelcon- 
que : au fig. le corps humain, de- 
meure passagère de l'âme.R. oxivn. 
Zxnviw-&, f. «sw, dresser une ten- 
te, construire une cabane, et par 
ext. habiter, séjourner.[| umo. 
même sign. Tifje éaxiveras rob…., 
Plat. il est bien loin de, avec l'inf. 
R. oxfves. | 


Xxivopa, «rec (rd), tente, pavillon, 


et par ext. séjour, demeure. R. 

* Gxnvéo. 

Zxnméviov, ou (ro), bâton, canne 
pour s'appuyer en marchant. R. 
OKNTTEOV. : 

Zxnnroç, n, dv, lancé avec force. || 
Subst. (6), coup de foudre; orage 
qui éclate subitement; au fig. mal- 
heur imprévu. R. oxnnte. 

Zxnmroyc, ou (6), qui porte le scep- 
tre ; commandant, chef : chez Les 
Perses, on donne ce nom aux 
grands de l'empire et aux gouver- 
neurs de province. 

Zxñintpov, ou (rù), bâton, canne : 
sceptre, bâton de commandement, 
et par ext. autorité royale, 

ZKHIITO, foxio, 1° appuyer forte 
ment, et dans le sens neutre, s'ap- 

. puyer : 2° lancer avec force, et 
dans le sens neutre, s'élancer avec 
force, tomber de tout son poids, 
s’appesantir : 3° qfois prétexter, al- 
lèguer, feindre.| [1° L'actif est rare 
dans ce premier sens, voyez le 
moy. |] 2° * Bédos aximretv, Eschyl. 
lancer avec force un trait. * Yves 
d'eua Eoxnÿev Bac, Orph. le 
sommeil envoya (72.4 m. lança) au 
roi un sujet de crainte. * Actus 
oxnÿauç dAabvet nv ré, Soph. un 
fléau s'étant jeté sur la ville, la 
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ravage. *“Zxrÿaax méd'w, Eschyl 
étant tombée lourdement à terre. 
[1 3° ZxnŸac Ex, Eurip. j'ai pré- 
texté. 

Au moyen, ZxfmTount , f cxftcua 
(aor. éonnbaunv. verbal,oxnrré), 
1° s'appuyer sur , dat. : 2° s’excu- 
ser , se justifier par quelque chose 
dat, : 3° act. alléguer , prétexter 

‘feindre.]| 1° Béxrpo oxmmréuevos, 
Apoll. ou simplement Sxnmviue- 
vo, Hom. s'appuyant sur un bà- 
ton. Ô Adums 6 obroc oxinretat, 
Dém. Lampis, ce témoin sur le- 
quel il s’appuie, |[ 2° IIüç rw Ôt- 
xaix vouibew TabTa, cxnÿatc; 
Dém. comment s'excuserait-il sur 
ce qu'il croyait cela juste? [|] 3° 
Éoxiÿaro Éxoraoty Tüv Acytomüv, 
Plut, il prétexta, il feignit une 
aliénation d'esprit. Zxnbäuevos &p- 
buateiv, Plut. feisnant d'ètre ma- 

* Jade. Ti &v oxrxærouevor mpos Toùs 
ouuuñycuc, A Borbouuev a«bzcis; 
Thuc. quel prétexte donner à nos 
alliés pour ne -pas les secourir? 
Zxinrouar brép ooù, Plat. je 
cherche des prétextes pour te jus- 
tifier, 

Zxnpinro, f. iÿw, appuyer ; enfon- 
cér. [| 4u moy. et au passif, s'ap- 
puyer sur, au pr'op. et au fig. 

ZKIA , &s (ñ), ombre: lieu ombra- 
gé:en t. de peinture, ombre et 
qfois dessin, esquisse : gfois con- 
vive non invitéqu'on amenait avec 
soi à un repas : g/ois ombre d’un 


. mort. Ileoi ôvou oxtäs péysobat, 


Prov. disputer sur l'ombre d’un 
âne, c.-a-d, sur une chose frivole, 
comme de savoir si l'ombre d'un 
âne loué appartient aupropriétaire 
ou au locataire. 

Zxaypavéw-0, f: now, dessiner, es- 
quisser, ébaucher ; peindre en per- 
spective, au fig. ne montrer que 
l'apparence. R. oxtæypdpos. 

Extaypépnue, aroç (T0), cé 

Zuuypapia, as-(ñ), esquisse, ébau- . 
che; peinture en perspective; au 
fig. vaine apparence. 

Zxtaypapos, 05, cv, qui trace une es- 
quisse ; qui peint la perspective. 
RR. out, vpapu. 

Zxiddov, ou (ro), ombrelle, parasol. 
R. oxudç. | 

Zxtw, f. dow, couvrir d'ombre, 
ombrager. R. oux. 

Suds, dc (ñ), pavillon, tente : 
gfois ombrelle, parasol? ombelle 
ou disposition des fleurs en para- 
sol, chez certaines plantes : teille 
formée par une vigne. R. oxtx. 

Friaoux , aroç (rè), ombrage ; om 
bre. K.oxo. 
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Zparpaprie, ds, é, élevé à l'ombre; 
élevé mollement ex d'une manière 
trop inactive, trop sédentaire. RR. 
GxX, TOÉPO. | 

*Zxid va, Poët. avec élis. pour icxid- 

varo, 3 p. s. imparf. de 

*Zxidvapat VA iouodvaunv), P. 

pour axdénvumu, passif de oke- 
d'évvupe. 

Zxuepde, &, év, ombragé; ombreux; 
opaque. R. oxt&. 

*Zxin, ic. (À), lon. pour ou. 
ZKÏAAA, ns (%), scille ou ognon 

marin, plante à bulbe gros etblanc. 
Por. sxivcs. 

ZKIMAAÏZN, f. isw, donner une 
chiquenaude ; frapper, et au fig. 
mallraiter : selon quelques-uns, tà- 
ter avec le doigt si une poule a des 
œufs; injurier quelqu'un en lui 
montrant le doigt , ez signe d'in- 
famic. R...7 ‘ 

Zxipreus, duc (6), lit de repos: gfois 
litière : primitivemt. chaïse plian- 
te? RR. oXuTTe, moÙs. 

Zxiurro, f. cxiubo, appuyer : gfois 

plier? R. oxñmro. 

Zxiuro, wvoç (6), canne, bâton. R. 
CKIUTTE. 

TZxv006, n, ov, plongeur, qui plonge. 
Zxtoypapéw à; comme cxaypapéo. 
Zucoypxpia, as (n), comme onta- 

yeapiu. 


*ÆExuders, ecoa , sv, Poct. ombreux, 


: ombragé; opaque, obscur. R. oxtc.| 


Zrokcyéo-®, f. ñow, disserter sur 
l'ombre, c.-a-d. sur des niaiseries. 
Voy. ououayio. RR. ox, Xéye. 

Zxopayéo-&, m. sign. RR. o.L@yn. 

Zntorpapie, comme suarpaons.” 

Zxiovpos, cu (6), écureuil, m. à m. 
qui se fait de l'ombre avec sa 
queue. RR. oxt4, obp. 

*ExtSwot , Poét, Ion. pour cxiw0t, 3. 
p. s. ind, prés. ke sA4w, pour 
oxtA 0). 

Zxinru, f. oxiÿw, comme oxiuxro. 

Zxirov, wvog (6), bâton, canne. R. 

| CXIUTTO OÙ GAÂTTO. 

Zxtpa, wv (r&), scirophories, fêtes 
de Minerve à Athènes. V'oy., oxipov. 

Zxiov, cu (ro), espèce de dais ou 
d’ombrelle blanche que portait la 
prétresse de Minerve dans les pro- 
cessions de celte déesse. |] 4x pl. 
Zxipa, wv (ra), fêtes de Minerve 
à Athènes. R. oxü? 

ZKÏPOS, ov-(é), morceau de mar- 
bre du de pierre ; souche de bois; 
el en général tout corps dur. Z} se 
confond avec sxigpez. 

Zxtpopopx, wv (rx), scirophories, 
fêtes à Athènes, Voyez oxipov. 

Sxigboc, cu (5), comme oxipos, mor- 

3 


+Zmoronctéu-®, f ñow, Bibl faire 


| Zxarpia, as (%), dureté; rudesse. R. 
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ceau de pierre, céc. : en ?, de méd. 
squirre. R. oxtpos. 
Zxrÿboe, à, dv, dur, durei. 
ZKIPTAN-6, f. fcu, sauter, bondir, 
danser, trépigner, tressaillir. R. 
cxaipe, 
Zxprndcv, ad. en sautant, par sauts 
et par bonds. R. oxtpréo. 
Zxiprnoov, impér. aor. 1. de aupric. 


sauter. RR. 6. mctéw. 
Zxprüev, 3. p. p. opt. prés. de oup- 
TA. : 
+ZktTOw-&, f. wow, pour cxtprée. 


Zzipdç, n, 0v, comme xvmdç, maigre, | . 


gréle, avare, ladre. R. xviÿ. 

Zuoddns, r6, eç, ombragé, ombreux; 
obscur, sombre, ténébreux, K. 
GKLX. 

Zkua, «roc (ro), desséchement, 
sécheresse ; dureté d’un corps des- 
séché. R. oxide. 

Safe , inf. aor. 2. passif ou à 
sign. passive de cxéu. 


ckANDIS. 
ZxAnpoxapd ia, 6 (ñ), Eccl. dureté 
de cœur. R. de 


ZxAnpoxiodos, 06, ev, Eccl. qui a le] 


cœur dur; endurci, opiniâtre. RR. 
GAILDÉS, 21.00 iX 

Zrrpcnpiowmce, cç, ov, qui a le vi- 
sage dur, qui a l'air dur. RR. ox. 
Tp0Gwmev. 

ZKAHPOS, d, dv (comp. drepcç. sup. 
dsaz0s), dur; rude; raide; sec; 
maigre: au fig. pénible; rigoureux; 
‘sévère; opiniâtre. R. sxso. 

ZxAnporns, 1705 (ñ), dureté, raideur, 
rudesse ; sécheresse : au fig. ru- 
desse, sévérité ; endurcissement, 
opiniätreté. R. oxknp9s. 

Exnpcrpæunncs, 6, 07, qui a le cou 
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faire des détours, prendre des 
chemins détournés. R. oxokcé. 
Zxokov, où (Trd), voyez axokce. 
ZKOAIOZ, d, 6v (comp. Grepoc. sup 
éraros), qui devient oblique en se 
courbant; courbé, oblique, tortu ; 


-Sinueux, tortueux; difficile, em- . 


barrassant ; fourbe, astucieux. {| 
Subst. Sxcauv, où (rd), s. ent. ué- 
Aoç ou &ouwæ, chanson ox petite. 
ode, que chaque convive chantait 
à table en s'accompagnant de !a 
lyre, ainsi nommée à cause du: 
rhythme quon y employait. Ne 
confondez pas ce mot avec yo, 
scolie ou scholie. 

Exchange, nreç(n), obliquité; sinuo- 
sité; perversité. R. oxok0ç. 

ZKOAATZ, uoç (6), manière de cou- 
per les cheveux en laissant une 
tresse sur le haut de la tête. R...? 

Zroïémevdpa, as (ñ), scolopendre 
ou millepieds, insecte : scolopen- 
dre de mer ou qfois néréide, in- 
sectes ou vers habitans des mers. 

ZKOAOY, onos (6), pieu et gfois par 
ext. palissade : pal pour empaler : 
broche, ef en général, tout in- 
strument pointu comme un picu. 
R...? 

ZKOAÏTITA, fô%o, plus usilé dans 
ses composés, dépouiller, écorcer, 
peler. 


1Zxou6pito, f. im, Gloss. murmu- 


rer. R. de | 

ZKOMRPOS, cv (6), sorte de thon, 
cétacé. 

Zxondpynçet Zxomapy0s, ou (0), com- 
mandant des éclaireurs, dans une 
armée. RR. GX, GPL. 

Zxone, 3. p. s. ind. prés. de oxonéo. 

Zone, 2. p. S. impér. prés. de cx9- 
Téc. 


raide: au fig. entêté, iudocile. RR.|+Zxémencv, ou (rè), Bibl. p. axémexcs. 


OXANDOS , TPALNNCG. 
Zxkipio-&, f. dcv, durcir, endurcir. 
R. oxAn pos. FI 
ZxkAnoÜve, f.vv&, comme cxXrpio. 
ZxAnpüs, adv. sèchement; durement; 
rudement, R. 0xAnp9ç. 


* ZxArpoos, d, 0v, AEL. pour oxe)1ppte, 


maigre, sec; mince, svelte. R. ox£à- 
du. ' ° 


+Zxvinro, f. iÿow, Gloss. piquer ; gà- 


ter, R. xviu. 
Zoe, %, dv, obscur; qui a la vue 


mauvaise, R. xvéouc. || Q fois mai-l” 
gre, sec; qui est d’une sordide ava- 


rice. R. cxviy. 

Zxvid, gén. oxnnc el cxvtpdc (6 fois 
ñ), comme xviÿ, pelit ver qui pi- 
que le bois, cynips, espèce de pe- 
üe moucheron : au fig. (ê), homme 
avare, ladre, mesquin.R. cxvitru. 

Zxoäito, f dou, être tortu : au feg. 


ZKOTIEAOS, cv (6), rocher ; écucil; 
promontoire : Bibl, tombeau élevé 
comme un roc, ou simplement, 
tombeau en pierre. R. oxoméo. 

Zxomsbw, f. bou, examiner, ct sur- 
tout examiner de loin, épier, ob- 
server. R. cxomoc. | | 

Zxcréu-d, f. now, regarder, exami- 
per, considérer : guetter, observer, 
épier : peser, méditer, examiner 

‘avec soin. . 

Zxcrn, fs (4), endroit d’où l’on ob- 
serve, observatoire, guérite; gfois 
action d'épier, d'observer. R. oxc- 

 méo. 

Zxontx, &; (), lieu d’où l’on ob- 
serve : gfois et surtout Poit. obser- 
vation , l’action d'observer. * Zxo- 
iv Éxev, Hom. être aux aguets, 

. être en observation. 

ZxontaGw, f. 4cw, observer d’un lieu 


250 >2KO 


élevé, guetter, ‘épier. 
A. sign. R. ox0m a. 
Sromtéu-D, f. Éow, même sign. 
‘Zxomm, ic (), lon. pour oxomx. 
2xômuune, 0ç, ov, que l’on se propose 
pour but. R. oxoméw. 

Zxomde, où (6), but que l'on vise ou 
auquei on tend : ax fig. but, ob- 
jet, intention : gfois Poët. obser- 
vateur ; espion; surveillant; senti- 
nelle. R. cxéTTouat. 

Sncrobvra, acc. sing. masc. du part. 
prés. de oxoniw. 

Sxcparito, f iaw, Gitéralement en- 
voyer aux corbeaux ; par ext. chas- 
ser ignominieusement; traiter avec 
mépris. RR. els XOPaXAG. 


[| 4x moy 


Sxopaxtou, c5 (6), expulsion inju-| 


rieuse; insulte; mépris. 

2xo5d Ro, f iou, comme ckopod Ko. 

SKOPAINAOMAI-dua, f. noopat, 
s'étendre en bâillant, comme quand 
on a envie de dormir. RR. xäpn, 
divÉw? 

SKOPOAON, ou (rd), ail, plante. 

TZxopodoç, ou (6), comme ox5podov. 
On trouve l'acc. pl. oxcpod'oug. 

Zrpretos, 2, 0v, de scorpion. R. oxcg- 
TL0G. 

Zxopmiaivouat, f. avoit, s’irriter, 
devenir méchant comme le scor- 
pion en furear. ; 

Zkopridiov, cv (rè), petit scorpion : 
machine de guerre à lancer des ja- 
velots. 

ZKOPIIÉZA, f. (sw, plus usité dans 
les composés, disperser, dissiper ; 
répandre. R. oxcpmus, machine à 
lancer des traits. 

ZKOPIIÉOZ, cu (6), scorpion, ë7- 
secte venimeux : espèce de pois- 
son de mer: sorte de genèt, plante: 
machine de guerre à lancer des 

. dards. 

Sxépmos, *, cv, qui appartient au 
scorpion, de scorpion. R. oxapnios. 

Zxordkw, f: dou, obscurcir, rendre 
ténébreux?t dans le sens neutre, 


sobscurcir, être plongé dans les 


ténèbres. R. oK6705. 
- Sxoratos, «, cv, obscur, ténébreux : 


qui agit ou qui marche ou qui ar- 


rive dans l'obscurité. 
Exôter, dat, sing. de oxdtos (ro). 
SxoTervés, %, dv, obscur, ténébreux. 
Td oxoreuvév, Les ténèbres. Év oxo- 


rev®, dans un licu de tenébres.! 


R: ox0Tos. 

Sxozavac ads. obscurément. 

Sroredw, f: eau, se cacher dans les 
ténèbres : R. 6x9T06. 

Sxoria, ag (ñ), obscurité, ténèbres : 
ent. d'archit. wiglyphe. 


Zroro, f icw, couvrir de ténebres, 


ebscurcir. 
De 


tZxorounvn, nc (ñ), Bibl. et 
TExorouria, ae (ñ), com. oxoTcquatva. 
*Zxorounvtoe, 06, 0, Poët. en parlant 


. qu’on rejette avec mépris. 


‘Sxubito, f: {cw, imiter les Scythes : 


EKY 


Sxénioc, «, ov, ténébreux, obscur: 
qui agit dans les ténèbres : furtif, 
d’une naissance obscure o illégi- 
time. 

Zxcroedne, vie, €, ténébreux, ob- 
scur. RR. oxôroc, eld'ce. 

Zxorcuava, nç (ñ), nuit obscure, 
nuit sans lune. Voyez CXOTOLNVLOG. 


d'une nuit, où la lune ne brille 
pas. RR. oxdrog, privn. | 

ZKOTOS, ou (6), 

Zxürog, soç-ouç (70), obscurité, té- 
nèbres. R. +ox0& pour oxtd. 

Zxordw-&, f ce, obscurcir, couvrir 
de ténèbres ; éblouir ou étourdir, 
causer des vertiges. R. 820706. 

Zxorod'nç, nç, 86, ténébreux, obscur. 

Zrôrupa, aroç (rè), vertige, étour- 
dissement. R. ox0t0e 

ZxuBaito, -f au, rejeter avec mé- 
pris, mépriser; injurier. R. oxb- 
Gaov. 

Sxvbauxde, n, 6v, vil, méprisable, 


ZKŸBAAON , ov (ro), ordure qu'on 
rejette, comme restes d’une table, 
‘pelure d’un fruit, marc du raisin 
ou des olives, excrémens, fumier, 
guenille , efc. 

Sxvd'uaivo, f. av&, prendre un air 
maussade ; s’irriter, se fâcher con- 
tre, dat, R. axüÇouat. 

>KTZA, nc (ñ), rut, chaleur, en 


arlant des animaux. R. oxÿtomart | 


Zxvtio-b, f. ñcw, être en chaleur. 

ZKYZOMAL, f oxvoouait grogner, 
en parlant des chiens : s'irriter, se 
fâcher contre, datA|L'actif, Zxôbo, 
irriter, est assez douteux. 

Sxtôztva, n6 (ä), femmescythe. R. 
ZxoInc. 

Zxüône, cu (6), Scythe, rom de peu- 
ple : métaph. homme brut, féroce. 


boire ou s'enivrer comme uu Scy- 
the : se raser la tête à la maniére 
des Scythes. R. Exübnc. 
Zxuôle, (doc (ri), femme de Scythie : 
gfois (s. ent. yh), la Scythie. 
Sxubiatt, adv. à la manière ox dans 
la langue des Scythes. R. oxbiw. 


+SxbBce, où (à), Eol. paur oxüpos. 


Zxubodtw, f dou, avoir un visage 
triste; être maussade, renfrogné; 
bouder. R. 540005. 


+Ex0paË, ax (6), à Lacedèmone, 


adolescent en âge de puberté. 


ZSxubpus, %, dv, triste; chagrin ; d'un 
visage sévère ou rébarbatif. R. oxÿ- 


Gopuat. 


Zxubponaçe, Jf. dgw, avoir l'air 


maussade, bouder, R oxubpurcé. 
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Zxvbporéu-d, comme oxwbpoTräte. 

Exubpordç, 1, d, qui à un visage 
triste ef renfroguë; maussade, mo- 
rose; austère, sévère; cruel. RR. 
oxubpie, +6Ÿ. 

Zxvlpuros, dv. d'un air maussade 
et chagrin. : 

Sxvkarddnç, 6, €, qui ressemble 
àun chien : au fig. caressant comme 
un jeune chien. To oxvlaxwd es, ca- 
ractère du chien qui prodigue ses 
caresses à tout le monde. R. de . 

SxdhaE, axoc (6, rarement à), jeune 
chien, et par ext. petit d’un ani- 
mal quelconque; plus genérale- 
ment chien, et surtout chien de 
chasse : gfois chaîne de fer, collier. 
R. oxôtopat? 

*Zxvldo-®, f ncw, Poët. p. axvAsbo. 

Exvleia, 26 (%), action de dépouiller 
un ennemi tué, R. oxuhebw. 

Exôkeuux, aros (rd), dépouille. 

Zxbdhevou, eu (ñ), comme axvheia. 

Zxvkeurric, où (6), spoliateur. 

Exvkebo, f. eco, dépouiller, c.-à-d. 
enlever à un ennemi vaincu son 
armure, entever la peau à une 
bête tuée : par ext. dépouiller, pil- 
ler; enlever, ravir : gfois violer, 
déshonorer? R. oxüxov. 

Zxddda, ne (1), scylla, monstre ma- 
rin: R. ox. 

ns gi impér. prés. moy. ou passif 


€ 
SKYŸAAQ, f. oxvA (aor. Ecxe. 
parf. passif, Eoxvu), écorcher, 
dépouiller de sa peau, de son ea- 
veloppe : par ext. déchirer: tortu- 
rer; tourmenter; fatiguer. 
Zxvaus, où (6), action d’écorcher 
ou d’arracher; vexation ; tourment; 
fatigue. | 
_Zxvkod'ébne, ov (6), corroyeur. RR, 
oxühov, d'ebéo. 
ZxuXoD eos, ou (6), mémesign. 
Zxühov ou Exükov, cu (rè), dépouille, 
et par ert. proie, butin : peau 
d'une bête : gfois couverture, en- 
veloppe. R. oxide. 


“SxbAoc, 606 (ro), Poct, pour oxühov. 


ZKYŸMNOS, cu (8), petit d’un ani- 
mal quelconque; ef particulière- 
ment lionceau. R. oxuçcuaut? 

Zxuuvoroxiw-&, f. “ow, mettre bas, 
fare des petits. RK. CHOC: TT D. 

*SKÉNION , ou(rè), ou mieux Êm- 
axüvuw, où (T0), Poët. sourcil ou 

__ peau ridée au-dessus des sourcils. 

Zxvpchev, ady. de l'ile de Scyros. R 
Zx0p0ç, 20m d'ile. 

EZxupuI AG, N6 16 GL p. cupbod rs. 
YZxupwTc, A, 6, GE p- GAÎGOTE. * 

ZSKYTAAH, rs (2), massue, bâton à 
gros bout : tout morceau de bois 
plus gros par un bout : scion où ° 
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etite branche coupée pour être 
Mantée: rouleau pour mouvoir des 
fardeaux: cylindre d'ane machine : 
scytale, bâton de bois des comman- 
dans lacédémoniens, autour du- 
quel devaient se rouler, pour 
être lues, les dépèches qu'on leur 
envoyait écrites sur des lanières ; 
par ezt. dépêche, message : sorte 
de serpent semblable à une massue. 
R. +oxûTn, tête? 

Zxüdrarcv, ou (T0), bâton, massue : 
qgfois au pl. les épaules? 

Exurdptev, ou (rd), dim. de oxüroc. 

Zxuretov, cu (rd), atelier de cordon- 
nier. R. oxurebc. 

Zxvrebs, éwç (6), cordonnier; bour- 
relier; tout ouvrier qui travaille 
le cuir. R. oxÿros. 

Zxbnivos, n, ov, fait de cuir. || Subse. 
Zorivn, nç (ñ), ceinture de cuir. 
R. oxdroc. 

Zxuriov, ou (ro), dim. de oxdrec. 

Zxurie, doc (ñ), dim. de axÿros. 

ZKŸTOZ, e0ç-cuç (rè), cuir, peau; 
fouet ou lanière de cuir. 

Zkuroroméu-&, f: now, exercer la 
profession de cordonuier, de bour- 

. relier. R. oxuroromoc. 

Zxvroriuee, o, w, qui taille les 
cuirs, pour faire des souliers, des 
lanières, etc. |] Subst. (6), cor- 
donnier , bourrelier. RR. oxÿroc, 
TÉUVO. 

ZKYDOS, ov (6), vase à boire, cou- 
pe, tasse. 

ZxwAnxobporoc, 06, ov, mangé par 
les vers. RR. oxûanË, Bépuiaxe. 

AHE, x0ç (6), ver qui s’engen- 
dre de la corruption; ver intesti- 
nal; ver ou lombric, en général : 
fil semblable à un ver : espèce de 
gâteau : Les tas de blé : qfois en 
parlant du pouls, mouvement lent 
et allongé comme celui d'un ve 
qui rampe. R...? 

#Zxwhov, ou (ro), Bibl. bâton qu'on 
trouve en trävers sur sa route, em- 
pèchement. R. de 


tu. Voyez sx5ko. 
"Érwümromet, f boue, rouler, trai- 
ner en roulant. R...? 


Zxuuya, aroç (ro), raillerie, sarcas- 
me; mot piquant, plein de sel. R. 
KT TO. 

Zxorrnç, ou (6), railleur.R.oxûrro. 

Zkônrpta, aç (hi), fém. de cxôTrac. 

» f xôŸo (régulier dans 

{ous'ses temps), raïller, plaisanter, 
,— Twd ou très rarement rivi, quel- 
qu'un, — rivoôs ou plus souvent el 
à, à propos de, au sujet de. Zxc- 
#raiv &< rx, plaisanter aux dé- 


pens de quélqn’an. |] 4x passif, 
a 3 | 


ZM! 

Zxwnreoô, être rallé, plaisanté, 
ZKÂP, gen. ocxatoôg (rb), excrément. 
Sxwpia, aç (ñ), scorie, écume du 

métal : qfois excrément?R. ox&p. 
ZxdŸ, gén. oxwrss (6), espèce de 

chouette; sorte de danse comique. 

R. axûrro. 

Zxoe, eos (n), raillerie. 


Zuapdydivos, n, ov, comme uapéry-| 


d'eros, d'émeraude oz de jaspe vert. 

Zuapaydirnc, ou (8), — Abo, pierre 
qui ressemble à l'émeraude ou au 
jaspe vert. R. ouäpayd'os. | 

Zpapaydine, 1d'oç (ñ), fém. de oua- 
PATOURE 

Zpipgaydoç, ou (8, ñ), émeraude, ou 
plutôt, sorte de jaspe vert, puis- 

u'on ert faisait des colonnes. R. 
| auapoaou ? | 

Zuapæyéu-w, f. ñcw, retentir avec 
fracas. Voyez cpdpæyos. 

Zuaparr, fs (ñ), bruit, fracas. 

Zuapie, (906 (ñ), sorte de petit pois- 
son de mer. R...? 

ZMAN5, f. surou (aor. ésurox. Les 
autres temps s'empruntent à ou- 
40), essuyer, frotter. R. päcau ? 

“Ænepd'anéee, æ&, cv, Poët. terrible, ef- 
frayant, R. ouépd'oç. 

Zuepd ao, ad. horriblement. 

*Zepdvde, d, dv, P. comme owepd'a- 
A0 


+ZMÉPAOZ, soçouç (ro), GL. puis- 
sance terrible. R. pé20w7? 

Euryux, aroç (rd), frottement, net- 
toiement : plus souvent, sorte de 
savon pour dégraisser. R. ouñyo. 

Zurvsat, dat. pl. de ouïvos. 

Zunviov, cu’ (ro), petit essaim d’abeil- 
les. R. auñvos. 

ZMÂNOS, soç-ous (ro), essaim d'a- 
beilles; au fig. grande multitude. 
R. éopn0ç. £ 

Survoupyécuat-oÙlLat, f: Noonas, es- 
ea den des abeilles R. 
SUNVOUP YO. 

Zunvoupyos, où (6), celui qui éléve 
des abeilles. RR. oufvos, foyov. 


À Zuñêre, eus (%), frottement, nettoie. 
EKAAOZ, cv (6), pieu, bâton poin- 


ment, dégraissage. R. ouñyo. 

Zuñyo, f aurke (aor. Eounka. parf. 
pass. OL pus aor, pass. éoun- 
Xônv. verbal, sunxréev), frotter, 
essuyer; nettoyer, dégraisser. R. 
auaw.  : 

Zuuxpokoyio-®, f. io, tt. pour 
popoïcyéw, et ainsi de tous les 
mots commencant par cuxxpo qu'il 
faut chercher par un y sans s. 

Zpuxpoôç, d, ov, Ait. pour puxpôs. 

Zuuouve, AtE, pour puxpüvo. ; 

ZMIAAE, œxos (f), if, arbre : gfois 
sorte de chène; c'est aussi le nom 
de plusieurs plantes grimpantes, 
comme le smilax ou fragon, le 
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grand liseron des haies et une es 
pèce de haricot. R. ouin, à cause 
de la forme de leurs A 
Zuedo , f. eco , entailler avec le 
ciseau , couper, rogner. R. de 
3MÎAE, nc (ñ), ciseau de sculpteur; 
tranchet de cordonnier; scalpel de 
chirurgien ; canif à tailler des plu- 
mes ou des roseaux pour écrire. 
ZpmAiov, cv (rè), lancette. R. œuian. 
Zuuvôebs , éwç (6), Sminthien, sur- 
nom d’ Apollon destructeur des rats 
ou dieu de Sminthe. R. Zuiôn ou 
ouivhos. 
Zpaivôn, ne (ñ), Sminthe, 7om d'une 
ville de la Troade. 
+ZMINOOS, cu (8), vieux mot, rat, 
souris. 
ZMINYH, ns (ñ), sorte de pioche on 
de hoyau; sarcloir; hache. 
“Zuvyepcs, &, v, Poët. misérable, 
consumé par la misère. R. ouüxo. 
ZMYPIZ, 100ç (ï), émeri, pierre 
pulvérisée qui sert à polir. 
Zuvpirne, cu (6), — Aôce, pierre d'é- 
meri. R.opÜpte. ù 
Zudpve, ns (à), myrrhe, arbrisseau; 
myrrhe, parfum tiré d’un arbris- 
seau d'Asie : Smyrne , nom de ville. 


R. pÜppa. 

Zpvuovaice, «, cv, de myrrhe 
Smyrne. 

Zuvpvito , f iow, tremper de myr- 
rhe; mèler avec de la myrrhe. KR. 
GLUPV. 

>MŸXAN, f. me (aor. Eouvba. 
parf. passif, Écuvyuat. aor. iout- 
Xônv ou Écuüynv.verbal, suuxréoy), 
miner par l’action d’un feu caché, 
consumer à petit feu, au propre 
et au fig. | 

ZuodtyE, ryyos (À), comme LE. 

ZMÔAIEZ, xoç (ñ), tumeur livide oo- 
casionée par une contusion. R. de 

ZMÔXN, fout, frotter, essuyer % 
frotter, battre, rosser. Zuoyetv 
&upciv roty yrébouv. Aristopk. faire 
jouer les deux màchoires. 

*Xx, Poët. pl. neut. de ocos. 

Zobagedua, f. sücuat, marcher 
vite et tête levée, s’avancer fière. 
ment, avoir la démarche hautaine, 
R. o6apdg. 

Zcbapdc, &, dv (comp. üTepos. sup. 
. étrarcs), violent, impétueux; qui 
marche vite et tête levée; fier, ar. 

rogant, hautain. R. cie. | 

Zbapüe, adp. fièrement, majestueu- 
sement. 

ZOBÉN-à, f. now (régulier dans 

. tous ses temps), remuer, agiter, se- 
couer; pousser, repousser ; chasser, 
mettre en fuite, i/ se dit surtout 
des insectes qu'on chasse : dans le 

sers neutre, marcher d'un pas ra- 


: de 
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pide et fier : s'avancer d’un air ar- 
rogant. R. oo. 

206», ns (ñ), queue de cheval, parce 
qu’on s'en sert pour chasser les 
mouches. | 

ZOTKOZ et 36e) cu (6), laiteron 
ou laceron, plante. R...1 

Zoi, dat. dupron. où. 

Zoto, Zon. pour cv, gén. masc. de 
oce, A, Ov. 

*XZoïm, Poct. pour oo, dat. pl.. de 
e 


oc. 

SOAOIKOZ, os, ov (comp. dvepcs. 
sup. 0Tarcs), fautif, ex parlant du 
langage; incorrect, contraire aux 
règles de la grammaire : au fig. 
gauche, maladroit, grossier, ab- 
surde. R. Z>xot, Soles, z0om d'une 
colonie athénienne en Cilicie, où 
l'on parlait ur mauvais patois. 

Soomov, üvos ou üvros (6), Salomon, 
nom propr e. 

ZOAOS, cv (6), masse de fer, et per 
ext. toute masse compacte; disque 
de forme conique. R...? 

ZOM®O3, #, cv, vide, spongieux, 


mou; en parlant de le voir ou du 


son, sourd, obscur. 

*200Z, ce, cv, Poët. d'où la forme 
Alt, Zos, ©, Ov, sain et sauf, en- 
tier, qui subsiste ou qui survit : 
qfois salutaire? Voyez oûx. 

ZOPOS, cÿ (), urne où l’on rassem- 
ble les os des morts; par ext. biè- 
re, cercueil : Comig. (6, %), vieille 
personne décrépite, mr. à m. cer- 
cueil ambulant. R. cwpce. 

Zoe , À, 6v, adj. possessif, ton, ta; le 
tien, la tienne. KR. où. 

So5, gén. de o et de aëç : comme 
gén. de où, il est enclitique et or- 
dinairement sans accent. 

+Zoud'aotev, cu (rd), Bibl. suaire, lin- 
ceuil. R. Lat. sudarium. 

xZobotvos, n, ov, MVéol. fait de lis, er 
parlant de certains parfums. R. 
cobscv. 

HZcüacv, cu (ro), Néol, lis, fleur. R. 
Pers. 

Zcpia, as (ñ), sagesse, c.-a-d. scien- 
ce, instruction, connaissance ap- 
profondie des choses, intelligence, 
pradence. R. coœcc. 

Scoitoua, f iso (aor. dacmod- 
unv. parf. seciqiouar. verbal, ac- 
@taTé), faire le savant, l’homme 
habile; qfois Bibl, devenir savant, 
s'instruire, apprendre : plus sou- 
vent, s'ingénier, chercher ow ima- 
giner des expédiens; user de ruses 
ou de détours: dans de sens actif, 
imaginer, inventer, souvent e7 
mauvaise part ;subtiliser, tromper, 
duper. |] L'aor. copiobnv et gfois 
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sif, être imaginé, inventé, subti- 
lisé, trompé, fait avec ruse. |] 4x 
part. Zeocptousvos, n, ov, instruit , 
habile, expérimenté dans, avec le 
gén. R. c0w0s. 
Zcpioux, aroç (rd), invention ingé- 
. nieuse ; expédient ; artifice ; sophis- 
me. R. ocpiquat. | 
Zoprouds, cd (8), sophisme, iuter- 
prétation sophistique. R. ooæito- 
pan. 
Zcotoreix, «ç (M), art sophistique ; 
. subtilités, arguties; vaine sagesse, 
apparence de.sagesse. R. oogt- 
oræbo, faire le métier de sophiste. 
Zcorréov, verbal de copieur. 
Zoorne, cù (6), homme ingénieux ; 
celui qui excelle dans un art quel- 
conque, avec le gén. ou l'acc. : so- 
phiste, c.-à«/. anciennement, mai- 
tre de philosophie et d'éloquence: 
plus tard, sophiste, rhéteur, décla- 
mateur, artisan de discours, ef par 
ext. imposteur, trompeur. R. ocot- 
TETE 
Zowtoriwie, n, dv, caplieux, falla- 
cieux, sophistique, de sophisto, 
propre aux sophistes. 
Zopiotpta, as (À), fem. de cumorñs. 
Zcpovoog-cus, cuç-ous , cev-cuv, doué 
d’un esprit sage. RR. o. vcos. 
3005, ñ, dv (comp. wTepos. sup. 
wraros ), sage, c.-àd. habile, in- 
struit, expérimenté, prudent, g/ois 
adruit,rusé. cos mepi réyvnv Tivd, 
gfois spi Tépyne où mp0 Tépvnv, 
Ou sans prép. GOpôs TÉLYNY TIVQ OÙ 
rarement téyvns ttc, habile dans 


un art. To cowiv, la sagesse, l’ha-| 


bileté, la prudence. Toüro Ode 
To ocpov, Athen. ve mot si sage de 
Thulès. Oùd'èv reuiacv, obI'E aowscv, 
Dém. il n'y a rien là de bien fin 
ni‘de bien malin. Zop& pipuauxe, 
Ler. remèdes salutaires. 
+Zopiu-&, f. wow, Bibl. rendre sage. 

Zcpoç, adv. sagement; savamment; 
habilement. R. ccpcs. 

* Zdwot, Poët. Ton. 3.p. p. ind. ou subj 
prés. de tocéw ou +oacw,inus. pour 
cote. 

ZradKo , f. tou ou iko, arracher , 
ôter. R. ordo. 

ZTAÔE, we (x), branche arrachée 
de l'arbre; plus particulièrement, 
branche détachée du palmier : g/foës 
instrument de musique semblable 
à la lyre : gfois couleur d'un rouge 
éclatant : gfois cochenille? R. 
wa. 

Zradw, dvos (ñ), tiraillement, con- 
vulsion, spasme. R. ondu. 

Znrad'ov, wvos et ovros (8), eunuque, 
castrat. 


le parf. secipioux ont le sens pas-|jSrabagioxos, ou (8), Bi. voile à 
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l'usage des femmesorientales. R...? 

Zrabäw-©, f. row, serrer le tissu, 
en parlant des tisserands : qfoi, 
au fig. üsser, ourdir? plus sou 
vent, prodiguer, dilapider, comme 
l'ouvrier qui prodigue le fil en ser. 
rant trop la toile; se livrer à la 
&issoiution, à la débauche. R. de 

znÂOK, ne (%), instrumen: de tis- 
serand pour serrer le tissu; spatu- 
le, instrument de chirurgien et 
‘d’apothicaire : épée, glaive à lame 
élargie vers le bout : instrument 
de mème forme pour étriller les 
chevaux : l’omoplate ox l’une des 
larges côtes : tige des fleurs mâles 
ou des feuilles du palmier. R. 
or20? 

Zroôänua, azce (7), trait de prodi- 
galité, déréslement. R. oraôde. 
Znalirns, ou (0), adj. masc. de pal- 

mier. R. ox4ôn. 
Zrabourn, ns; (n), sonde en forme 
de spatule. RR. ox. pan. 
+Zrabomcde, cÿ (6), Néol. armurier. 
RR. 6%. Totéo. 

+ Znabopcivxov, cu (50), tige ou spa- 
the des fleurs du palmier? RR. 07. 
@civtE. | 

TZmabipuAace, os, cv, à feuilles en 
spatule. RR. az. @ÜXACv. 

Zraôwat, 3. p. p. ind. prés. ou dat. 
L. part. prés. de oraûie. 
ZITAÏÎPQ (imparf. Ecrapcv), palpi- 
ter, se débattre en cxpirant, Poyez 
domaine. 

ZTIAAAE, axoç (6), taupe, animal, 
Eravavd'piæ, aç (#), mauque d’'hom- 
mes. RR. omavos, avrp. ° 
Zrandxte, adv. rarement. R. or&- 

vLO$. | 
Zravito, f. (sw, ètre rare : avec le 
gén. ou rarement avec le dat. man- 
quer de, n'avoir pas beaucoup de : 
gfois act. rendre rare, apauvrir. 

Zrovos, a, ov (comp. wTecoç. sun. 
wraroç), rare, en pêtite quantité ; 
précieux. R. a avVts. 

ZSrandens, nroç (ñ), rareté. R. orc- 
vLog. | 

Zraänç, coç (n), pénurie, disette, 
manque, rareté. R. oœavos. 

Zravtotée, ñ, 6v, rare , dont on man- 
que: ie pauvre, qui manque de, 
avec le gén. R. eravKu. 

Zraviws , ady. rarement; en petite 
quantité. R. omdvcs. 

SITTANÔS, vi, 0v, rare , en petite quan- 
tité; menu; chétifs avec le gén. 
qui manque de : gfoës pour oavc- 
TU YUY. | 

Étavdoirec, 06, cv, qui manque de, 
vivres. RR. oxevés, DITS, 

Zrévudpos, ce, ov, qui manque d'eau. 
RR. 067. ÜT 09. 
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+208, gén. onaxiç (ë, à), chien, en 
" . Persan. 

Zrapayu, cù (6), déchirement, ac- 
tion de déchirer; agitation, con- 
vulsion; trouble. R.'oxapéooo. 

ZHAPAYEN, f! éEw, déchirer à bel- 
les dents, ou simplement, déchi- 
rer, au propre et au fig. R. axdw. 

Zrapyavite, f. iow, méme sign. que 
C7 CALE 

YMIAPTANON, cv (rè), lange dont 
on emmaillotte les enfans : au pl. 
langes, maillot ; g/ois haïllons : au 

fig- ou par ext. première enfance. 
R. ometpz? 

Etapyavoo-&, f. wow, emmailloter, 
en velopper de langes, et par ext 
envelopper. R. oxapyavev. 

. Erxpyévoux, «ze (T0), lange, mail- 
lot d'enfant. 

SITAPrAÂN-5, fn00 , être gonflé, 

tendu, par surabondance de lait, 
de sève, etc.; ètre plein de sève, 
de vigueur; éprouver de vifs de- 
sirs amoureux : au fig. être trans- 


porté par un desir, une passion] 


quelconque. R. oreipo ? 

Srapñva , infin. aor, 2. passif de 
crelpo. 

*Xrasvds, %, 6v, Poët. clair-semé. 

Sräprn, nç (4), corde faite avec du 
sparte ou genêt ; cordeau enduit de 

noir ow de blanc pour tracer des li- 
gnes. R. onxpros. 

Eraprn0ev, ady. de Sparte. R. Zr%o- 
tn, nom de ville. 

Eraprnvd'e, adv. à Sparte ; avec mou- 
vement pour y aller. 

Eraprärns, ou (6), Spartiate. 

Exapriov, cu (ro), petite corde de 

. “parte; petit cordeau; g/oës sup- 
port ow chasse d'une balance. R. 
SKATN. 

Zraotov, ou (rd), corde de sparte : 
qis sparte, plante? Voy.onapres. 

SHAPTOS, cv (6,), sparte, sorte 
de genêt, arbrisseau dont l'écorce 
se tresse pour faire des cordes, des 
paniers, etc. : qfois corde de spar- 
te? R. oreipo. 

Srapris, A, 6, semé, ensemencé. 
cl par ext. engendré : qfois épars, 
disséminé? 

"Enactunv, Poét. pour lonacäuv, 
aor, 1. moy. de onäu. 

Zxäouz, avoç (ro), tiruillement, dé- 
chirement; spasme, convulsion ; 
agitation violente : lambeau arra- 
ché ou déchiré : tranchant oc fil 
d’une épée, etc. R. crée. 

Zraous, cü (6), tiraillement; dé- 
chirement ; agitation ; en 4. de méd. 
convulsion, spasme, | 

- Éracaduevos, n, cv, Poët. pour oma- 
XLEvos, part. aor. 1.m0y.deonäw. 

a 3 
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Zraraïie-&, f. now, se plonger dans 
les plaisirs, dans la débauche, dans 
les prodigalités du luxe, ou sim- 
plement, s'amuser, folâtrer, s'e- 
battre. R. de ‘ 


Zraran, nç (ñ), délice, mollesse ,| 


luxe, R. oxabdu. 

Zraradoç, %, ôv, qui vit dans les dé- 
lices ou dans la mollesse, qui fait 
boune chère, quiétale un grand 
luxe : recherché, délicat; somp- 
tueux, dispendieux. 


+ZTAÂTOZ, eosous (rè), Gloss, cuir, 


peau. K. ordo? 

ZHAQ-0, f. onxow (aor, écraca. 
parf. ëoxaxa. parf. passif, êcxa- 
Guat. aor.'pass. icraoünv. verbal, 
oractétw), tirer, tirailler ; arracher, 
extirper, extraire; par ext. humer, 
avaler, boire. 

“Erdo, Poët. Ion. pour oxc, impér. 
aor. 2. de érouxt. 
"Zratos, eos-ous (rd), Zon. p. oméoc. 
ZHEÏIPA ou Zrtipa, ag (à), ligne 
spirale; entortillement ; tresse de 
cheveux; câble, cordage; lanières 


laient les mains ÿ les bras au pu- 
gilat : souvent, corps de troupes, 
cohorte. | 

Ertipa, inf. ao 1. de ontise. || 
C'est aussi le nom. pl. de orupa. 

Zratpiw-&, f. ao, tourner en spi- 
rale, tordre, entortiller. R. oetoa. 

Zmupnd cv, «dv. en ligne spiralé: par 
cohortes. 

ZNEÎPQ, f orspù (aor. Éoreusz. 
parf. Éowapxe. par]. pass. €aT:2p- 
peu. aor. pass. iomapnv. verbal, 
omraprécy), semer; ensemencer; el 
par ext. planter : au fiz. procréer, 


engendrer : gfois disséminer , ré- 


paudre, éparpiller. 

Znrepodns, ns, es, de forme spirale. 
R. oxetpz. 

Zréïoe, énf. aor. 1. de erévdo.' 

Zrsiow, fut. de omévdo. 

ZrexAdw-à&, pour amhexio. 

HZnexoukdrwp, wpoc (è), Bibl. garde, 
satellite. R. Zat. speculator. 

STIÉAEOOS, cv (6), excrément hu- 
main. R...? 

ZIIÉNAN, f. oxeiow (aor. doretoa. 
parf. Ésnovdat parf. pass. lowet- 
ouat. aor, Éomeloônv. verbal, oet- 
atéoy), verser goutte à goutte: plus 
souvent, verser en forme de liba- 
tion, ou sans régime, faire des li- 
bations aux dieux : conclure un 
traité, une trêve. || Au moy. Enév- 
d'acôar vetxos, Eurip. terminer un 
différend par un traité. 

SITÉOS, gén. onéeoç-éous (rè), antre, 
caverne. : 

Zr12yd nv , ady. précipitamment , 


de cuir dont les athlètes s'entortil-| 
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avec promptitude. R. oxép4o. 

Zrépua, are; (ro), semence; grain, 
graine; en t. de méd. sperme : an 
Jig. origine, race. R. oneipu. 

Zripuario, f: icow, produire de la 
semence, donner de la graine, mon- 
ter en graine. 

Zrepparodne, Ne, s, séminal : au 
fig. qui n'existe qu'en germe, à 
peineébauché. En ce sens on trouve 
le compar. aneouarwd éarepoc. 

Zrspoyovos, ve, av, qui produit de 
la semence, qui donne des graines, 
fécond, fertile. RR. 07. yivouar . 

Zrepuodd yes, 06, 0v, qui cueille des 
graines; qui ramasse pour vivre 
les grains épars dans le marché : 
au fig. qui ramasse les plaisante- 
ries les plus usées; grossier bouf- 
fon, mauvais plaisant, bavard. RR. 
CHEQUE, ÀÉYO, 

Zrepyvis, %) 6v (comp. Grepcs. sup. 
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érarcs), prompt, rapide, impé- 
tucux ; véhément, violent. R. orée- 
X0. 
“Xrepyoiar”, on. avecélis. pour onép- 
Xoww70, 3. p. p. opt. moy. ou passif 
de 


‘XITÉPXO, f orépEw (aor. Écrepko.. 
avr. pass, iorioy0nv), hâter, pres- 
ser ; {ans le sens neutre, je hâter. 
se presser, être plein d'ardeur. {| 
Au passif, ètre excité, pressé; s’ir- 
riter, s’emporter, — ri, contre 
quelqu'un. | 

Zxéoô, inf. aor. à. de frouar. 

*Erion, Poët. pour onésaot, dat. pl, 
de arécc. 

*Zreud'ovreoot, Poët. pour oxzbd'oua, 
dat. pl. part. prés. de oredo. 

ZUEYAN, f. oxevow (aor. éoreucx. 
verbal, sxsvaréov), hâter, exciter, 
presser ; g/ois desirer vivement, 
rechercher ou étudier avec ardeur : 

plug souvent dans le sens neutre, 
se hâter, se presser, ef par ext. se 
porter vivement à, avec mpôç ou Ti 
ou eiç ef l'acc.; s'occuper de, s'ap- 
pliquer à, avec mepi et le gén. || 
Dans le sens neutre, on emploie 
aussi le moyen, surtout au futur 
ontücquat ef au parf. Écrevapat. 

Zrtdoquau, fut. moy. de onebdw. 

Ereÿocr, imper, aor. 1. de oxtbdw. 

Snevorécv, verbal de ont60dw. 

*ZEnreoat, Poët. pour omitect, dat, 
pl. de onéce. j 

*Exñt, lon. pour onêu, dat, de orsécç. 

Zrñhauov, ou (rd), caverne, autre, 
grotte. K. oréce. 

Enrniawdne, n5, &, qui a la forme 
d’un antre; caverneux. 

ZmnuyE, vyyos (%), creux dans la 
terre, grotte, caverne, ef en gé- 
néral, creux, cavité. R. oxfog. 
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*ZIIAËS, ns, ée, Poët. ample, étendu, 
large ou long. R. +onito, étendre? 

+Zr 10 var, 7, 6v, Gloss. et 

"Xrud'osts, eeox,ev, P, comme exid's. 

*Zm0dûev, adv. Puëet. de loin. R. 
cz. 

Zrike, nç (à), pinson, aiseax. R. 
oriko. ë 

zufZA, f axicw? gazouiller comme 
les oiseaux. | 

£Erauatos, «cv, long d'un empan, 
d’un palme. R. de 

SIHOAMÉ, %ç (ñ), empan, distance 
entre le pouce et le petit doigt de 
la main ouverte : palme, mesure 
de neuf pouces. R. cxw'ñç. 

Zmaadodne, ne, «6, rocailleux, hé- 
rissé de rochers. R. de É 

Zmdde, adoç (À), s. ent. yñ, terre à 
détacher, argile; sol d'argile bat- 
tue : montagne d'argile ; roc, écueil : 
Bibl, tache, souillure. R. de 

ZITAOZ ou qfois Eros, ov (6), ta- 
che, et principalement, tache du 
visage: au fig. tache, souillure : 
Poët. comme ont, montagne, 
rocher. D'autres en ce dernier 
sens en font une racine à part; en 
ce sens, « est toujours bref. 

ZmAdow-6, f. daw, tacher, salir, 

_souiller, au propre et au fig. R. 
TR 

Zrûopa, aroç (ro), tache, souillure. 

Zrumrtoe, n, 0, taché. 

ZSIINOHP , ñpos (6), étincelle, au 
propre et au fie, 

Entvômp io, f iv, étinceler, lancer 
des étincelles, R. extvônp. 

STÉNOSZ, o (6), pinson, petit oi- 
seau: sorte d'alun, substance mi- 
ncrale, R. exit. | 

Znkay{vedo, f. s0ow, ouvrir les en- 
trailles de la victime: prédire par 
l'inspection des entrailles. |} 4x 
moy. m. sign. || 4: pass. Ecrkay- 
Lvsvusvov ôn zov lepaw, Dén. 
Hal, les entrailles des victimes 
étant déjà quvertes. R. arAtyyvev. 

tErhapeyopu » ftbñocuar, Bibl. 
êlre ému de compassion. R. oxÀ&Y- 
Lv0v. | 

rEnhayevowx, où (2), Bibl. commi- 

+ sération : gfais sacrifice, distribue 
üôn des entrailles de la victiue. R. 
GTALYAVL AL. 

ZHAATXNON , ov (rè), ou plus 
souvent au pl. ZA {vas wv (Tr), 
les entrailles, et particulièrement, 
le cœur : entrailles de la victime, et 
gfois partage de ces entrailles : au 
fig. cœur, âme; sensibilité, com- 
passion, tendresse. 

Znhayyvopdyos, 06, ww, qui dévore 
les entrailles, RR. 6%. pzyeiv. 

SNIAEKON-à , f. üow, cohabiter, 

a 3 
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avoir un commerce charnel. R.! 


TAëxe? 
*XHAHAOS, où (6), Poët. cendre. 

x N, nviç (0), rate : au pi. dou- 
leurs de rate : g/ois au sing. comme 
anime, sorte de bandage pour 
les plaies, fractures, etc. 

Enpné, à (), éponge. R. oncyycs. 

SHOITOZ, æ (6), éponge, au pl. 
les amygdale® glandes à l'entrée 
de ba gore. 

ZErcyyodns, ns, 5, spongieux. R. 


GT Y06. 

Zrod'éw-&, f. fou, balayer la cendre 
de dessus l'autel: par ert. épousse- 
ter; balayer : chasser ; baître ; tour- 
menter ; gfois comme en latin, sub- 
agitare : gfois comme onodiKo, 
réduire en cendres? R. oxo006s. 

Zrodtx, &; (n), cendre, amas de 
cendres. R. oxodce. 

Zrodito, f. isw, couvrir de een- 
dres: cuire ou rôtir sous lacendre: 
réduire en cendres : dans le sens 
neutre, ètre de couleur cendrée. 
KR. cos. 

Zrodtov, ou (ro), scorie des métaux. 


Srod'ioe, «, ov, cendré, de couleur| 


_de cendre, 

Zrod'oedne, Ke, é, cendré, de cou- 
leur cendrée, RR. orcÔds, etd'oc. 
3OAOZ, cù (ï}, cendre, et qghois 
per ext. poussière; scorie des mé- 
taux. Kuktrov où sibav onodc, 
Comiq. vieille ivrognesse qui met 

._ à sec les verres ou les tonneaux; 

ZEroddo-®, f. wow , réduire en cen- 
dres : qfois couvrir de cendres. R 
cr000ç. | 

Erod one, re, 8, semblable à la 
cendre; plein de cendres ; cendré. 

Zropeves, n, ov, part. aar. 2. de 
ET. 

Erovd'etov où Etavd'iov, ou (rè)coupe 
dont on se servait pour faire les 
libations. R. orcvŸn. 

Znevdetos, «&, cv, employé dans les 
libations; qui préside aux traités, 
en parlant de Jupiter. ZnravOüa 
méos, air de flûte qu'on jouait 
pendant les libations. Zrcvdtics 
oÙs, où simplement ZmovŸeto , ou 
(&), spondée, pied de deux syila- 
bes longues, en usage dans les 
chants des libations. 

Zrovd"i, %ç (ñ), libation; vin ou li- 
queur dont on fait aux dieux des 
bibations : au pl. cérémonies reli- 
gieuses qui accompagnaient la con- 
clusion d’un traité d'alliance; twai- 
té, conventions ou elauses d’un 
traité. R. oxévdo. 

Zzadoruéoua:-coat, f not, 
conclure un traité, une alliance. 
RAR. 6movdn, TOO. 
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Encvdcpopas, o (6), héraut, fétial, 
celui qui annonce ou qui proelame 
les trèves, les traités, erc. RR. 
oruvor, pp. Te 
ZrovdMo, cv (rè}, comme cœn- 
d'Écv. 


Zopa, &s (ñ), ensemencement ; se- 
mence ; rarement moisson, récohe : 
au fig. génération race. R. ozsiper, 

Encpdd nv, ady. çà et là. R. omopas. 

ZEmopxdteds, , cv, dispersé, errant. 
Zropadtxa Vox, animaux qui vi- 
vent dispersés, Zrcpadxæ veoñ- 
pata, comme oncp29'e; vécor. R. de 

Zropds, &d'os (0, 5), épars, dispersé. 
Znopas Pics, Eurip. vie errante on 
nomade. Zxcodose Royer, Plut. 
discours détachés, sans suite. * Zrc- 
ptdes voïoct, Hippocr. maladies 
qui n'ont rien de fixe, rien de ré- 
glé. Ai onxop40'e (5. ent. vrou), les 
Sporades, iles de l'Archipel. R. 
aTtipo. 

Znopnroc, ñ, 6v, semé, ensemencé? 
| Sxbse. (6), ensemencement, temps 
des semailles. R. crop. 

Zncpyucs, ce, ov, propre à être semé 
ou ensemencé. } ss Ta axcpa, 
les semailles. - CTOPULGS , (5. ent. 

Y*), terre enscmencée ou propre 
à l'être. R. oreipo. 

Znigos, cu (6), ensemencement, se- 
mence ; temps des semailles. 

ZErcud' to, J. dow où accma: (ar. 
éoroid'aca, et les autres temps 
réguiers), 1° avoir da zèle, de 
l'empressement ; s’apoliquer à; sin. 
téresser à; lravaifier à, s’effurcer 
de :"2° activement, prendre à cœur ; 
desirer , rechercher; étudier; mé- 
diter ; soigner; ou avec un acc. de 
personne, s'intéreser à, prendre 
le parti de; affectionner , estimer , 
aider, seconder : 3° agir ow parler 
sérieusenrent ; traitersérieusement. 
H 1° Zrcud uv rspi rivoç ax rot 
tt ou êmi Tut, rarement, orouŸ x 
Gav svt, s'appliquer à quelque 
chose. Zxoudahetv zivt où pô sivx 
pu mepi Tia, êlre empressé auprès 
de quelqu'un, s'attacher à lui, lui 
faire sa cour. Zrcud aber bmép re 
ves, travailler pour les intérêts de 
quelqu'un. End uw els Tà 6%, 
Dém. je m'intéresse à toi, Je prends 
ton parti. Xnoydate déc, 
Xén. je travaille à enseigner Îles 
autres, Zroudtovres dpyaw, Plut. 
s'efforçant d'arriver aux dignités. 
Éonobdacs d'uks}batv, Heroan. elle 
s'empressa de la parcourir. Zrou- 
d'astéoy émuç épuolom axe, 
Aristopk. il fauttâcher qu'ilssoient 
bien définis. [[ 2° AX« doncidae 
xaç, Plat. tu l'es occupé d’autres 
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choses. AoEcooqiav &Xcw à dAi-{  avecsoin; avec eflort; avec peine; 


Getav orcudaat, Gal. rechercher 
plutôt la réputation de savant que 
la vérité. |} 3° Étates ua oou- 
Suwv, Xen. tout en plaisantant 
il parlait sérieusement. Zmouddtet 
Tara à rate, Plat, parle-t-il sé- 
rieusement ou plaisante-t-1l7 Taÿ- 
ra Jamo drmeud'axde, Plut. je 
démontre cela très sérieusement. 


Au passif, To omoud'akopever, ce 


dont on s’occupe; ce à quoi l'on 
s'intéresse; ce qu’on s'efforce d'ac- 
quérir; ce qu'on estime, ce qu’on 
dit ou fait sérieusement. Ta para 

_Éoxoud'aopive otrix, J'én. les mets 
les plus recherchés ou les plus pré- 
cieux, Orou yaiptv Écmoud'&obn 0 Xc- 
105, Athén. ce qui nous a fait en- 
tamer sérieusement cette discus- 
sion. Zroud'aékecbat bé Trivoc, en 
parlant des personnes , ètre aimé, 
chéri, protégé, recherché ou cour- 
tisé pe quelqu'un. Avñp péMoTa 
onoud'aïevcs, Lez. homme très 
recherché, investi de la faveur 
publique. R. omaud'. 


Ercud'aichoyio-& , f. now, parler 


sérieusement. || 4u moyen, s'en- 
tretenir de choses graves. [| 4x 
passif, Éoncdaokcypiôn core à 
Adyes, Xén. ce sujet a été traité sé- 
rieusement. RR. oxoud'aics, Xéyu. 
Zmoud'aics, &, ov (comp. omcudaid- 
TEPIG OU GHOUT'LÉGTEPOG, SUP. ÔTL- 
Tos on Éctatos), soigneux , attentif, 
diligent : digne de soin ou d’atten- 
tion, important, intéressant : di- 


ge d'estime, estimable, bon, ver-| 


lueux, ez parlant des personnes ; 
von, de bonne qualité, en par- 
lant des choses : grave, sérieux, 
en parlant des hommes ou des cho- 
ses. KR. oroud'r. 


+ Erowud'aiue (comp. drepey ou éd repos. 


sup. Crarx ou éaTaræ), adv. avec 
soin, avec zèle, avec activité, 
promptement; g/oës sérieusement. 
R. oncud'atce. 

Zrcudaorépue où mieur Exoudas - 
Ttpov, ady. comparatif de omv- 
d'atog. 

Eraudasyne, cu (6), celui qui bri- 
pueltes inagistratures. BR.omovôn, 


rh. : 

Ezcuddout, inf. aor. 1. de omov- 
dat. : 

Ercud'agréov, verbal de orouddto, 
il faut faire difigence , il faut s'ap- 
pliquer à. R. oroud'ätu. 

Zvowuds, ñç (%), empressement, 
soin; ardeur, zèle, effort : adresse, 
habileté; le strieux, gravité; ar- 

 deur des partis, faction.|} 4u dat. 
Eroudñ, qe à la hâte; avec zèle, 
& # ‘ 


sérieusement. R. cxs6d0. 

Znupie, (005 (ñ), corbeille, panier; 
corbeille d'asier; vase de jone R. 
ortipæ. : 

Sréqône , ado. goutte à goutte. R. 
take. | 


*Zrdyes, Poët. pour orayiveg, pl. de 


GTV. 


SXrayeré, où (6), P; comme ora-yüv. 


Zrayov, 6voç (ñ), goutte qui découle 
et par ezt. liqueur ox liquide de 
toute espèce : gfois petite tache 
ronde : Gloss. fer épuré. R. crato. 

Zr&d nv, ady. debout, en se tenant 
de bout : en demeurant en place. 
R. iormu. 

ZSradipyns, ou (é), stadiarque, ce- 
lui qui présidait aux courses du 
stade. BR. 07. apyr. 

Zradiodpouoc, cu (6), coureur qui 
dispute le prix de la eourse du 
stade. RR. aréd'iov, d'omueiv. 

Zradiev, cu (rd), stade, mesure de 
600 pieds grecs : carrière de la 
longueur du stade; course, com- 
bat dans le stade. To orédtov d,o- 
viteobxt, dpauev, x. tr. À disputer 
le prix de la course du stade. To 
crade wx&v, remporter le prix 
du stade. || 4u pl. Ta oréôix où 
ot aradio, dans les mesures de 
distance. Âréye éxaroy ozédia ou 
oradtous , il est distant de cent sta- 
des. “Exarèv oradiaoi puatec, 
Aristoph. de cent stades ie meil- 
leur, c.-&-d. le meilleur imcom- 
parablement. “IDéïioy ñ oréôov 
Aakatépæ, Aristoph. l'emportant 
de plus d’un stade en bavardage, 
c.à-d, bien plus bavarde. R. de 

Zradies, æ, cv, 1° stable, ferme, 
solide; stationnaire, qui reste en 
place ; qui se tient debout o4 tout 
d'une pièce : 2° qfois Poët. pesé 

* dans la balance, pris ow donné par 
poids et mesure. |] 1° To arxdtos, 
Lex. la fixité, la stabilité. *Hidaë 
Arte Grain puÉVEL, Opp. eau qui 
reste stagnante. Zraditx pméyn, 
Thuc. combat de pied ferme. * Év 
oradin (s. ent. payn ou bauin), 
Hom. dans un combat de pied 
ferme. *Owpnk crade, Apollon. 
cuirasse toute d'une pièce. * Xtrw 
crade, Callim. tunique qui des- 
cend jusqu’à terro. | (2° *Zradinv 

-êxdhso vasdou bd, Micand. 
prenez une dose de racine de nard, 
m. à m, de la racine de nard pe- 
sée. R. lat. . 
radios, cu (8), plus usité au plur. 
stade, mesure de distance. Voyez 
otadtov. 


STAZAN, f. araiw (cor. ÉsraEz. aor. 
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passif, éotd1ônv au ësréyns. parf. 
passif, Écrayeu), faire tomber 
goutte à goutte, distiller, faire 
dégoutter, ef par ext. verser : 
dans le sens neutre, dégoutter, 
tomber goutte à goutte. 

Zrabeis, eloæ, év, part. aor. 1. passif 

tarmus 

Zrabepoç, à, dv, stable, ferme : fixe, 
constant. stationnaire, stagnant. 
Üpxs ro ozaûepov, le milieu d’une 
saison, le temps où elle est le 
mieux établie. Oépos arabepov, #re- 
timach. le fort de l'été. Zrabepov 
Auap ou Zrabtpx meonuGpiz, le 
milieu du jour. Nuzrès ra crabepu- 
TaTev, Eunap. minuit. R. {ocmu. 


Zrabenérne, nros (}, stabilité, fxi- 


té, constance. R. orabepos. 

Xraheuros,ñ, cv, cuit à petit feu; 
brulé lentement. R. de 

ZTAOEÏN, /. e0ow, chauffer ou 
cuire à petit feu. R. form. 

Zrabñva, inf. aor. passif de iavnpi. 

Zrabioqua, fut. passif de \ornpa. 

Zrabpa, &v (rx), pl. de oraûuos. 

Zrabuiw-®, f. fou, ou mieux au 
moyen, Stabuéouat-œpet , f. Ao- 
pat, tirer au cordeau; arpen- 
ter, mesurer. R. oraôu. || Plus 
souvent, peser, mesurer dans une 
balance : au fig. balancer , méditer, 
examiner; conjecturer, juger par 
conjecture. Fi &peri oraLosevoc 
Ta mévre, Eurip. mesurant tout 
au poids de la vertu. Touruv d'8 vi 
orabp.a ; Plat. qu'en croyez-vous? 
R. oran. 

Zraôusüw, f. ebaw , habiter, loger; 
ent, de gucrre, avoir ses quartiers 
ou camper dans un endroit. KR. 
orafuss. | 

Zrdôun, ne (i), cordeau, dont se 
servent les ouvriers ; régle, niveau ; 
plomb qui sert pour établir le ni- 
veau : ligue d'où partaient les cou- 
reurs du stade. R. lon, 

Evahunréce, , ov, adj. verbal de 
crabaouet. ù 

Zralunroe, n, ov, tiré au cordon, ar- 
penté, mesuré; pesé, | 

Erauitw, f. icw, peser, au fig. 
examiner. R. arxôpoc. 

Zrabpriov, cu (ro). petite balance ou 
petit poids, et par ext. balance, 
poids. R.craëno. 

Eruôuedotne, cu (6), maréchal de; 
logis, officier chargé de faire dis- 
tribuer des logemens à la suite de: 
princes. RR. orale, didou. 

Zraôpee, où (6), lien où lon s’arrète. 
habitation, séjour : étable : écurie: 
étape ox halte des soldats ; campc- 
mers ; quartier d'hiver : station ou 
relaï commeil y er avait de distance 
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. en distance sur les routes de Perse: 

* jambage de porte : poids pour pe- 
ser : gfois balance. |] du pl. Oi 
orabpol ef Ta oraûux indifférem- 
ment, R. iornu. 

Zrauwv, cvs (à), jambage de porte. 
R. orale. 

Zvainaav ou ZTatsv, 3. p. p. aor. 2. 
opt. de iorauar.. 

“Zrais on Zraiç, gén. orarog (rè), 

- on. pâte faite avec de la farine 
de froment. R. iornu:, à cause de 
sa consistance 

Zraxrn, Ac (n), s. ent. auiovx, huile 
tirée goutte à goutte de la myrrhe. 
KR. ozaxrüs. 

Zraxréç, n, Ov, qui coule goutte à 
goutte ; distillé ; filtré ; liquide. R. 
orate. 

STAAAZN, f. cv, filtrer, distiller, 
dans les deux sens actif et neutre, 
comme craie. | 

ZTAAËS, id'cç (1), pieu ou fourche 
à tenir les filets des chasseurs. R. 
iorrpt. : 

Sraarise, a, ov, adj. verb. deatëdo. 

Srauiv ou Zrauis, tvoç (%), plus 
usité au pl. pièce de bois cour- 
be qui soutient les planches du 
tillac. R. tornut. 

STÂMNOS, cv (6 gfois %), cruche 
à mettre du vin. R. iorïut? 

*XErav, Eol. et Poët. pour Ecrrox, 
3 p. pl. aor. à. de iorauau. 

Srabat, inf. aor. 1. de oréto. 

Zrakts, cos (), écoulement goutte 
à goutte , ef spécialement, saigne- 
ment de nez. R. or&to. | 

Zrds, ca, dv, part. aor. 2. de iora- 

at 

Xtas, aros (rd), pâte faite avec la fa- 
rine de froment. Voyez crais. 

Eraotito , f. daw, être déchiré 
par les factions, former des fac- 
tions, exciter des séditions; se 
quereller: être divisé d'opinions, 
de parti; au fig. ètre agité, trou- 
blé : gfois activement, troubler par 
des sediticns? R. orxotc. | 

Ztacrdpyns el Sraciapyos, cu (6), 


chefdesédition. RR.oractç, Goya. 


Sractacrnç, où (6) séditieux, fac- 
tieux. R. oractzo. 

Zraotaoris5s, %, dv, propre à exciter 
une sédition; séditieux. _ 

Éraouysos, 06, ov (comp. &Tepoc. sup. 
orarcç), stable, stationnaire; 
calme, paisible; lent, tardif; ferme, 
constant : gfois propre à apaiser, 
à calmer? qgfois pesé, mis dans la 
balance. R. (orrpu. 

Zrdate, sus (ñ), station; pause, re- 
pos; stabilité; consistance; lieu 
où l'on se tient, poste; lieu d'as- 
semblée; point de réunion : parti, 
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faction; sédition , discorde : q/ois 
dans le sens actif, pose, action de 
poser ou de mettre en place; état, 
situation , constitution : qfois vent 
violent et continu? g/ois digue, 
chaussée? R. form. 

Zracwd nc, n5, 85, séditieux. R. 
GTAGts. 

Zranwrnç, cu (6), factieux , sédi- 
tieux : plus souvent, celui qui est 
d'une faction, d'un parti; parti- 
san, satellite. R. ordots. 

*Zrduxs, Poët. pour Ëon, 3. p. s. aor. 
2. deilorauat. 

Zrarécv, adj. verbal de iorru et 
de iorapat. 

*Zrarebow, f s0ow, comme craebo. 

Etap, pos (Ô), primitivement 
poids, e{ spécialement statère, mon- 
naie grecque en or. Le statère atti- 
que valait cent drachmes, environ 
quatre-vingt-dix francs : celui de 
Crzique vingt-huit drachmes, en- 
viron vingt-cinq francs. R. iormux. 

*Zrazito , f. isw, Poët. arrêter; éta- 
blir : dans lesens neutre, s'arrèter; 

Zrarce, , 0, arrêté, qui reste en 
place; stationnaire; stagnant; sta- 
ble, constant.|] Snbsé. Zraros, où 
(é) (s. ent. ysrav), tunique qui 
descend jusqu'à terre: s. enr. &p- 
zwv, sorte de magistrat, dans Hé- 
sychius. 

Zravpndiv, adv. en forme de croix. 
R. oraupos. 

Zraupos, cù (6), pieu, pal : poteau 
auquel on attache un criminel, ct 
spécialement, croix. R. iorvut. 

Zravopdu-w, f. d6w, garnir de pieux 
ou de palissades : attacher à uu 
poteau infamant ; crucifer, mettre 
en croix. 'R. oraupcg. 


Zzauvpwbñva, inf. aor. 1. pass. de| 


cTævpou. 
ZErabpoua, «ro (ro), clôture avec 
des pieux , palissade, - 


: ZTAOLZ, id (à). raisin cuit au so-| 


leil, raisin sec. 

(Zraquanñ, %ç (ñ), raisin, grappe de 
raisin : grappe en général : tumeur 
qui survient à la luette. R. ais. 

Z-apôxn, ns (M), plomb suspend 
pour déterminer le niveau. Z:a- 
EAN rt, Hom. de niveau, comme 
au niveau. 

Zraquitu, f. io, niveler, mettre 
de niveau. R. oragüan. 

Zraybecot, Poët. pour ardyva, dat. 
pl. de atiyus. | 

“Zraxurpopes, 06, ov, Poël. qui porte 
des épis. RR. 67. péou. 

Zraydtvee, n, 0v, d'épi, qui concerne 
les épis. R. o7dyus. 

ZTAXYS, vos (6), épi de blé; épi ex 
général; Pot. et au fig. fils, reje- 
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ton : stachys, plante : épi de }à 
vierge, étoile : périnée , partie du 
corps humain. 

ÉAP, ares (+0), graisse compacte, 
suif, lard : pâte ef gfois pâte aigrie, 
levain. R. iornu, à cause de sa 
consistance. 

Zrearcu-&, f. wow, convertir en 
graisse ou en suif: Bibl engraisser. 

Zreyato, f. dow, couvrir d'an toit : 
couvrir, cacher : qfois resserrer, 
condenser? R. otéÿn. 

Zreyavomous, ous, ouv, gén. -c0c,. 
dont les doigts sont réunis par des 
membranes, ex parlant de cer. . 
tains animaur. RR. o7syavoc, nos. 

Zreyavis, n, év (comp. ùTepos. sup, 
wTazcç), couvert, bien couvert ox ‘ 
gfots qui sert à couvrir : plus sou- 
vent, qui ne laisse point échapper 
ce qu’il contient; imperméable, 
impénétrable ,  hermétiquement 
fermé; resserré, constipé : ar @fs. 
discret, mystérieux, caché, dissi- 
mulé, R. oTéye. 

Zreyavoc, adv. hermétiquement : 
secrètement, mystérieusement. 

Zréyapyo:, cu (6), maitre du logis. 
RR. oréÿs, &oyo. ° 

ZTsYyaorrs, cÙ (c), couvreur. 

Sséyn, nç (ñ), toit, et par ert. tout 
édifice couvert, maison, chambre, 
antre, elc. : tillac d'un navire : 
lame ow tuile servant à couvrir : 
qfois maison de prostitution. R. 
oTÉYo. | | 

ZTeyvce, %, Cv, contr. pour aTeqavos, 
couvert; épais; serré. To orsyvov, 
la couverture; le toit ; le couvert. 
R. o=éjo. 

Ztéyos, eos-ous (T0), comme oTéyn. 

.ZTEFN, f. ste (aor. crea), 1° 
couvrir, et par ext. abriter, proté- 
ger : 2° tenir bien renfermé, con- 
tenir sans que rien échappe : 3° ne. 
pas laisser pénétrer l'eau, l'humi- 
dité, etc.; ou dans le sens neutre, 
être imperméable : 4° au fig. con- 
tenir en soi-même, renfermer dans 
son cœur ou dans sa mémoire : 5° 
souffrir avec résignation, avec cal- 
me; par ext, supporter, soutenir, 
méme dans le sens physique. || x° 

Au moyen, Zréyuat, f. otétou 

. (aor. écreéäunv), Poct. comme à 
l'actif, dans tous les sens, excepté 
le premier. | 

Au passif, tous les sens correspon- 
dans à ceux de l'actif, 

3TEÏBN, f. oreiÿe (aor. 2. fari6c. 
parf. pass. ioriénua), fouler aux 
pieds : #0)-. marcher, suivre. 

*Zrsthot, inf. aor. 1. de stldo. 

*Xredeur, Ge (#), Zon. pour otakex. 

*’Ereuuov, çü (rè), lon. p. aradsv. 


TE 

°X-eivet, lon. dat. sing. de sréivos. 

*Zrevôg, 7, dv, Lon. p. crevcs, étroit. 

“Xreivos, ecç-cus (ro), Poët. route 
étroite; anxiété, angoisse. R. oraivio. 

*Sraivo, f. aTev® (cor. Écretvæ), Poët. 
resserrer, mettre à l'étroit. [| du 
passif, être ressecré, gêné; ètre 
plein, rempli de, dat. R. ozive. 

“Xravords, n, 0v, lon. p. crevoR ss. 

*Zreiquev, Poët, pour otüue, 1 p. 
pl. aor. 2. sub]. act. de ioraum. 

Srerrroe, n, dv, foulé aux pieds; 
fraÿé, battu, ex parlant d'un che- 
min. R. 07260. | 

ZTEÏPA, as (n), carèneou quille d'un 
vaisseau : certaine manière de se 
coiffer, d'arranger ses cheveux. R. 
arepecs. On le confond à tort avec 
le suivant, dont l'o. final est long. 

‘XTEÏPA, as (ñ), adj. fém. stérile. 
en parlant des femmes ou des ani. 
maux femelles. KR. +ozeisos, &, cv, 

us. pour cTépupOs OU GTEDEOS. 

+Zzerstdu, f. tbaw, Bibl. ètre stérile. 

HZrawyw-&, f. wow, Néol. rendre sté- 
rile. |] 4x passif, devenir stérile. 

2TEÏXO, f. orcilw (aor. Écriycvf, 

. marcher en ordre; où simplement, 
surtout chez les Poètes, aller, mar- 
cher. 

ZTEATÉE ou Zzheyyis, (deg (ñ), stri- 
gile, sorte de brosse pour se frot- 
ter dans le bain ox après les exer- 
cices du gymnase. (Elle étuit gar- 
nie d'une espèce de canal pour l'é- 
coulement de la sueur) : plaque de 
cuir ou dé inétal qui entrait dans 
la coiffure des femmes. 

*Xreher, ñs (n), lon. comme cree, 
trou où s’insère le manche de la 
cognée ; par ext. ou par abus, 
manche de cngnéc. R. areecr. 

*Sreheut, où (rd), lon. p. are. 

STEAEON, cÿ (+), manche de co- 
gnée. KR. o7éo? 

TErekede, où (6), 41. méme sign. 

STEAEXOË, eos-cus (ré), lige; 
tronc; souche; g/fois grosse Lran- 
che? qfois tronc coupé, büche. 

ETEAAN, f. o7s2ù (aor, ÉcTatrz. 
parf. Éataïn. parf. passif, Éora.- 
va, aor, pass. Éoranv), 1° prépa- 
rer pour une expédition, armer, 

équiper ; par ect, orner, habiller : 
2° faire partir, mettre en route; 
expédier, envoyer; Poët, dans le 
sens neutre, partir, aller : 3° en t. 
de marine, carguer ou plier les 
voiles ; par ext. retenir avec la bri- 
de un cheval qui s’emporte; au fig. 
arrêter, réprimer, calmer ; ex £. de 
méd, supprimer un flux quelcon- 

ue, arrèter une excroissance, etc. 
f 1° Éurepiav oTéAke, Plat. pré- 


barer un convoi de marchandises. | 
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*Évéa vñas crea ( pour Écretha), 
Hom. j'ai armé ou équipé neuf vais- 
seaux. ‘OÙ; érdpcue oTéAkevra, 
Hom. armant ses compagnons pour 
le combat. Tobs èv areiac dc d'e- 

ke &s Ocparraivasg, 
Xén. ayant habillé les unes comme 
des maitresses, les autres comme 
des servantes. [] 2° ZréAey vaïv, 
Grparev, Eur. faire «partir un vais- 
seau , une flotte. * Oüxs 8 arékct- 
pit éç.mäyxnv, Hom. je ne t'enver- 
rais pas au combat. Odos ets Kocuv- 
Ocv si} v64, Luc. chemin par où 
l'on va, #n.-4-m. qui fait aller à Co- 
rinthe.* Éx d'iuwyEcreux, Eschyl. 
je suis parli ou sorti de la maison. 
[13° “lorix aréXAcvTes, Hom. pliant 
les voiles. Zrxets xat ave ets, 


_ Philon, arvèté par la bride et assu- 


jéti avec le mors. SrékAcvotv drto- 
czpxôuara, Diosc. ils arrètent les 
“excroissances de chair, : 
Au passif, Zrékcuu, f arainoc- 
wat (aor. écrärv, elc.), être équi- 
pé, armé; étre vêtu, habillé; être 
envoyé, expédié; être cargué, ar- 
rèté, réprimé, étanché, et fous 
les sens correspondans à ceux de 
l'actif : de plus, se mettre en 
routc, partir, aller, venir, Eç Sv- 
parcoons moès léoura iordiroav, 
Pausan. ils partirent pour aller 


trouver Hicron à Syracuse. Éorx-| 


Xav.ed0d Tüs res, Luc. j'allai 
droit à la ville. Sc y civ éorxanv, 
Luc. c'est pour toi que je suis ve- 
nu. Ér! rusæwid” éortnç, Aristph. 
tu as pris le chemin de la tyrênuie. 
En ce sens on emploicrait peut-être 
le futur moyen. | 
Au moyen proprement dit, X7è.- 
Aout, f. orexcüuar (aor. éoraax- 
urv, etc.), 1° avec l'acc. équiper, 
préparer pour son propre départ ; 
se préparer ou se disposer à ; par 
ext. entreprendre : 2° plier ou car- 
guer les voil:s, avec ou sans reg. 
par ext. plier, contracter; répri- 
mer, comprimcer, arrêter dans son 
développement : 3° souvtsans rég. 
el au fig. s'arrétur, se retenir; recu- 
ler ou st cacher par crainte, céder, 
éviter l’approche d'un mal; rare- 
ment avec l'acc. éviter.f| 1° Zzéa- 
coût mAcüv, Arcdnuiar, Eped'es, 
k. 7. À, Se préparer pour une nu- 


| vigation, un voyage, une cxpédi- 


tion; l'entreprendre; se mettre 
en route. EréAloyTeu xivatv, Eurip. 
ils s'apprêtent à mouvoir. [| 2° 
‘Îoria Te oreuvro, Hom. ils car- 
guéreut les voiles. Zretxroôat +0 
F2ICWTECY ; Phryniq. contracter ies 
traits de son visage. Acyev crew- 
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v«ôa, Eurip. comprimons l'essor 
de nos discours. |] 3° O5’ &v ms 
cxotvro cÜd'evde, chJE create, 
Hippocr. ils ne renoncent à rien, 
et ne se modèreut pas; ils ne recu- 
lent devant aucune consequence. 
Où d'uvaueva creilagôa, Suid, .ne 
pouvant éviter le danger. ZreX6. 

. ever roüro, Bibl. évitant ccla. 

+ZréuGw, Gloss. voyez aréppu. 

Zrépua, arcç (rc), tout ce qui sert 

à couronner, guirlonde, couronne, 
voile, mais principalement bande- 
lette de laine pour le front des 
victimes. R. o7tvew. 

réupulov, cu (vd), plus usité au pl. 
marc de raisin; marc d'olives : 
qfois écorce? R. de 

ZTEMO®Q où Zréubo, f..t Gloss. 
remuer, agiter : presser, pressu- 
rer : iusuller, railler. 

TÉVAYUX, avug (T0), et 
Zreva-yu.0ç, où (6), gémissement.R.de 
Zrevto, f. d&w, gémir, soupirer, 
selamenter ; gfois haleter, être ha- 
letant? activement, lamenter, dé- 
plorer. K. atévo. | 
‘Zrsvdyzont, Poët. pour écrévaye, 
3. ps. imparf. de oveväyu. 
lEreayito, ou mieux Story, f. 
tou, ct k 
*Yrsvayo (sans fut), P. p. creväbu. 

Zrevckéoyns, ou (é), qui dispute sur 
des minuties. RR. o7evis, oy'ra 

Xrevzopos, ce, cv, dont lo passage 
est étroit, resserré. RR. 07. 0pç. 

ZTENOS, Lo (comp. WTEpOG. SUP. 
w67470s), etroit, resserre; mince, 
pelit; gfois chétif, mesquin. Ta 
oreva, les passages étroits, les dé- 
filés; au fig. les embarras, la de- 
tresse. Ta puxpx xai ovevd, Plar 
les choses petites et de peu d’im- 
portance. À. czeivo. | 

Zrevcorquos, 65, cv, qui a la bouche 

* ou l'embouchure étroite. RR. 07. 
CENTER | 

Xrevorns, mros (4), manque d'espace, 
étrécissement. R. arevés. 

Srevcywpéo-à, f. now, resserrer, ré- 
trécir; comprimer : au fs. mettre 
à l’étroit, gèner, tourmenter. R. 
OTEVOL ICE. 

Zrescyuwptx, «s (f), lieu étroit, es- 
pace étroit : au fig. gène, embar- 
ras; pénurie, détresse; anxiété; 
sullicitude. R. de 

Zreud poses, C6, cv, Élroil, resserré. 
RR. ozevéç, usa. 

Zrevéu-&, f. ou, ressurrer, rélré- 
cie : au fig. mettre à l'étroit, à la 

+ gène? R. GTEVCS. 

STENQ, f. oserû (rare auv autres 
temps), primilisement comme GTie 
vu, resserrer , rélrécir : plus sou 

ve 
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vent et toujours en prose, gémir, 
soupirer, comme quand on a la 
poitrine oppressée, gémir, faire 
entendre un son gémissant : activ. 
plaindre, déplorer. Voyez otsive. 

Zrevod ne, ne, 86, étroit, resserré. 
R. otevo. 

Erevede, ds, d, étroit, resserré. || 
Subst, Srevwnis, où (À), s. eut. 6066, 
chemin étroit , rue étroite, ruelle. 

Zrevüç, ad. étroitement, à l'étroit. 
AR. orevss. 

Zrévwots, sw (ñ), action de resser- 
rer, de rétrécirs étrécissement. 
KR. orevow, 

Zréomev ou Sréopey, lon. pour ot&- 
usv, 1. p. p. subj. aor. 2. de iava- 

; pat. : 

Zrépyrbpov, ou (rè), moyen de se 

e aimer, charme oufiltre amou- 
reux ; Poët. amour, tendresse. R. 
grEgyu. 

ZTÉPTN, f orépbo (aor. écrepba. 
aor. passif, éotépxünv. verbal, arep- 
xréov), aimer, chérir, préncipale- 


ment d'un amour paternel ou f- 


lial : par ext. aimer, se plaire à, 
être content de, cf souvent, se 
contenter de, se résigner à, sup- 
porter , avec l'acc. ou l'infin. : ra- 
rement et Poët. desirer, souhaiter. 


°XSrspsÿot, lon. pour arapraïc, dat. pl. 


Jfém. de atepecs. | 

Ztepsoprouov, wv, ov, gén. ovoc, qui 
a l'esprit ferme ; inébranlable dans 
ses resolutions ;. inflexible. RR 
GTEpe og, FYWpM. 

Zrepecxapdice , 06, ov, qui a le cœur 
dur ou ferme. RR. 57. xaodtu. 

XTEPEOZ ; @, dv (comp. Grepos. 
sup. Grotoç), ferme, dur, solide; 
fort, vigoureux; d'une santé ro- 

. buste: au fig. grave, sévère, in- 
flexible : en t, de gom. solide. 

Xvspeérne, nros (ñ), solidité, ferme- 
té, durcté. R. orep::5 

Ztepecw-à, f. wow, rendre solide, af- 
fermir, consolider, endurcir, ak 
propre et au fig. R. ovepeis. 

Zrepéw-à , f Kcw, rare pour ovspi- 
ox, mais très usité dans le compo- 
sé ATOGTEPER. 

Zrepéopa, a«roç(rè), appui, tout ce 
qui sert à consolider : Ecc/, firma- 
ment. R. orepec. 

Zrepeue, adv. solidement, ferme- 
ment, avec une santé robuste; avec 
un caractère ferme, inflexible, R. 
aTapenc. 


. Ztepéwots, swg (ñ), action de conso- 


lider', d'affermir. R. orepsco. 
Zréonoi, so (n), privation ; action 
de fnustrer, de dépauiller : en ?, de 
gram, ou de phil privation, uega- 
Lion. R. oTcptoxe, 
a 3 


2ÎTE 

ZTEPIEKA, f orspiau ou Poét. 
otepéow (aor. daréprox ou Poët. 
éotipeox. parf. dotéonxa, parf. 
pass. dorépnuat. aor. pass. êoTs- 
pvônv. verbal, orepnréov), priver, 
frustrer, dépouiller , avec l’acc. de 
la personne et celui de la chose. 

Zrépupes,v, cv, solide, ferme, dur : 
en 
Subst S-cpign, ns, (ñ), femmestéri- 
le : gfois carène ou quille de vais- 
seau. R. otegecs. . 

Zrepxréov, verbal de sripyo. 
ZTEPNON, ov (rè), ex t. d'anat. 
sternum : partie large et plate qui 
forme le devant de la poitrine : 
plus souvent au pl. poitrine, et par 
ezt. sein, milieu. Zrépva vhs, Poët. 
plaines, lieux plats. R. orepeoç? 
Zrepvobyoc, ce, ov, qui a des plaines 
fertiles, en parlant de laterre.RR. 

OTÉDVOY, JO. 

2 eoç (n), amour paternel ou 
filial ; tendresse, affection : rési- 
gnation, soumission à son sort, 
contentement. KR, orépye. | 

Zrépouat, foreprioouan, m. sign. que 
OTEpLOXO. 

“'Erepomi, ñs (A), Poët. pour &otspo- 
TA ou Gotpamn, éclair : par ext. 
lueur , éclat. Voyez aorepomn. 

“Erepornyepéra, ao (6), Eol. pour 
orepomnytpëtrs, Poct. qui rassem- 
ble ou fait briller les éclairs. RR. 
oTeponr, Xysipe où éyeipe. 

ZrepoUpLeveg, n, Cv, pari. prés. passi 
de oripéw. 

Eteppos, dç ou à, dv (comp. drepos. 
sup.0tateg), Att. pour aTepece, dur, 
ferme , solide, etc. || 4u fém. Zr:$- 
b4, &s (ñ), pour orstou, femme sté- 
rile? Voyez orepsôç el oreipa. 

Zrépouvos, n, ov, de cuir, de peau. R. 
GTÉPHOS. 

ZTEPDOZ, eoç-ous (ro), cuir, peau, 
et par ext. écorce, coquille, toute 
enveloppe dure. R. otéproce. 

*Xrebopan (usité seulement dans quel- 
‘ques formes ovebvra, oTeüTo, oTeüv- 
vo), Poët. se tenir debout : qfois 
activt. affirmer, garautir, promet- 
tre. R. iorapur. 

*Xrebr’, Poët. avec élis. pour ëcrebs- 
F0, 3. p. s. imparf. de credo. 

Zrepavn, nç (ñ', cercle qui entoure 
le sommet d’une chose; cercle de 
cheveux autour de la tête; tour 
de faux cheveux; couronne, ban- 
deau; casque; créneau d'une tour, 
d’un rempar}; corniche, ex archit.: 
couronne, énifirmité des chevaux. 
R. otepo. L 

Xreoavrpop{u-à, f. row, porter une 
couronne: être stéphauophore. R. 

h  GTIPAYA RES. 


ee des femmes, stérile. [|| 
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Zrepavrodocs, 26, «v, qui norte une 
couronne. |] Sués. (6), stéphano- 
phore, prêtre ou officier des cére- 
monies religieuses. RR. arépace, 
pÉpo. | | 

Zrepavito, f. icw, couronner. R. de 

Zrépavos, ov (6), coyronne; guir- . 
lande : au fi. ornement, gloire; 
prix , récompense : ex £. d'astr. la 
couronne, constellation. R. atépo. 

Zrepavoocpéw-w, f. iow, comme otre 
PaynEUpE UD. 

Zrepavopipos, 06; V, COMME GTFEPAVY- 

05. 

Soi. f. Sovw, couronner; 
par ext. entourer, ceindre; au fig. 
orner, houorer, récompenser. K. 
GTÉpavos. | 

STÉ®N, f orélw (aor, oreda. pars. 
otepa. parf. pass. Écteuaz. aor, 
pass. écrépänv. verbal, ctenticv), 
couronner : par ert. environner. 
entourer : au fig. orner, honorer : 
gfois emplir jusqu'au bord une 
coupe de vin. | 

*XSrémmev. Zon. pour orapev, 1.p. pl. 

sub]. aor. 2. de loruar 

ZTÿ, 3. p. s. sub}. aor. 2. de iora- 
pat. 

*Xrñ, Poct. pour ëorn, 3. p. s. aor. 2. 

de iorapar. nu 

“Zrnns, ornn, Zor. pour otÿ, cri, 

2. et 3. p. s. sub}. aor. à. de iora- 
œt. 

*Xrnôeoct, Poët. pour orrôea, dat. 

pl. de otüâce. 

*Errbeogt, P. gén. et dat. de orño:. 
ZT, impér. aor. 2. de iorauat. 
Zrrôidrov, ou (ro), dim. de orfos. 

tZrelodéoun, rç(n), ou Zrn0od'éauuev, 

ou (ro), ou Zrnôcdeouts, 1006 (ñ), 
ou Srnbod'eouev, ou (rè), ou enfin 

Zrn0od'eoucs, cu (6), bandelette pour 

soutenir la gorge des femmes. RR. 
orcs, d'eouos. 

ZTAOOS, soç-ous (rè), poitrine, sein, 
la partie charnue de la poitrine : 
partie grosse et charnue sous le 
pied et en dedans de la main, au- 
près des doigts : banc formé par 
une élévation du sol au fond d'une 
mer peu profonde , banc de sable, 
écueil. R. iormua? 

Zrr60veov, ou (ro), dim. de orios. 

+Errxo, (sans autre temps), Bibl, se 

tenir debout. R Écrnxxz. 

STHAH, rs (ñ), colonne, cippe, or- 
dinairement destinée à vorner un 
tombeau, à servir de borne ou de 
monument, à porter des instrip- 
tions , des affiches, etc. : borne ele- 
vée dans la carrière, et où les chars 
viennent souvent se briser: rocher 
qui s'élève au milieu de le mer. 
arm. 
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ect. flétrir, noter d’infaraie : en £. 
de gramm. ponctuer. 
| Zruxzéov, verbal de orüu. | 
Zrxroç, n, 0v, piqué; pointillé; ta- 

cheté; ponctué. R. orties. 

ZrüGn, ns (#), éclat, splendeur : 
aor. 2. de ioraua. gfois\ampe: qfois surface brillante. * 

STÉA ou Sreix, ag (ï), petite pierre,| glace, miroir. R. otüGo. 

etit caillou roulé par les eaux. R.| +ZT0Gdé, #, dv, Gloss. commecrüavée 
ta? | ZTuËCo-&, f. dou, rendre brillant: 

ZTIBAPOS, d, (comp. wrapcs.sup.| faire briller, polir. R. orG&. 
wraros), grand et gros, épais, fort,| ZTIARQ, f otixÿw (aor. Éarüa), 
solide, robuste. R. oreiouw. briller, luire ; ex parlant des étois 

Zrt6a)ùs, adv. solidement. les, étinceler : gfois activement, 

Zr£de, dd cs (n), lit d'herbe, de feuil-| faire briller. || Au participe, Zvik 
lage, etc?: feuillage propre à servir|  Gov,ovroç(6), — &orip, l'astre étine 
de lit ou à joncher les rues. R. otei-|  celaut, c.-à-d. la planète de Mer. 
Co. cure. 

*Erebe, Emç (8), Pot. voyageur :| Zri\Gwore, ewç (ñ),. action de polir 
gfois investigateur? gfois foulon?|* derendreluisant: q/ois éelat, spler 
ZrGebs xüwv, Opp. chien de quête,|  deur? R. orU6du. 
chien qui suit le gibier à la piste.| ZTIAH, rs (n), très petite monnaie 
R. oretoo. ou sclon d'autres, goutte d'eau. 4% 

ZnGeurriç, (6), investigateur. R. de| fig. OÙd” Éouv oTinv, Aristoph. pas 

Znéebw, f. edow, fouler avec les! le moins du monde. 
pieds, et par ext. parcourir? plus] Xrimvog, %, 6v, brillant, luisant. R. 
souvent, suivre à la piste, et au fig.|  otüGu. 
rechercher. R. oriGebs. Srünvirne, nros (4), éclat, lustre 

Zri6n, nç (a), gelée blanche. R. otei-| R. ortArvcs. | 
Gw, parce qu'elle se fond sous les|+ZTiE, gén. oruxdç (ñ), inusité au nom. 
pieds en marchant. rang, ligne. Voyez atiyos. 

2:61, indécl, (52), oxide noir d’anti-| {Zrumnvives. n, cv, Bibl. p. crèmes. 
moine, couleur métallique dont on| X7tgcc, soç-ous (ro), troupe dont les 
se eee les sourcils, R. Ezot. rangs sont serrés : bataillon , esca- 

ZrOtäo-&, f. &ow, ètre gelé par le!  dron. R. de 
froid du matin. R. o=tôn. ZTIDPOS, d, cv, dense, serré; ferme, 

ZnG%w, f. sw, peindre avec du noir|  roide; dur, sec. R. ortiGw. : 
d’antimoine. |] 4x moyen, se pein-|*Zrtyduw-à (sans fut.), Poët. marcher 
dre les cils, les sourcils. R. art. en rang, en ordre: rarement et à 

ZriOos, cu (8), chemin battu; trace| tort, mettre en rang. R. oreiyo. 
laissée par les pieds; piste du gi-!*XStiyes, wv (ai), Poët. pluriel de tarik, 
bier, ef Poët. action de suivre à la] ixus. sert de Dlirielé oti06; ou (6), 
piste, au prop. et au fig. R. otticu. 


TH 

SrnAtrebo, f: e0ow, inscrire sur une 
colanne, principalement un arrêt 
de proscription, une condamna- 
tion infamante, etc.: par ext. dé- 
grader, flétrir, condamner à l’infa- 
rie. R. 

ZrmAirns, ou (6), adj. mase. de co- 
lonne, qui sert de cippe ou de co- 
loûne : nus souvent, inscrit sur 
une coloune en signe d’ignominie; 
dégradé, flétri , pruscrit, infâme : 
Eccl. stilite, qui habite solitaire-| 
ment sur une colonne. R. ornAn. 

Ernicypaviu-à, f'icu, inscrire sur 
une colonne, sur un cippe : sou- 
pent comme omnAze0w, proscrire, 
flétrir, vouer à l'infamnie. RR. orñ- 

. M, vPépo. | 

Zrnicu-&, f. waw, élever en forme 
de colonne, de cippe; élever, éri- 

/ ger; fixer d'une rnanière inébran- 
lable. Zrrkoûv Éaur0v, ou au passif, 
ZrmAcüobai ri, Méol, se fixer, s’at- 
tacher à quelque chose. R. oran. 

+2Tfhopx, arcs (ro), Bibl. ce qui fait 

” Ja force, la confiance. R. arnAco. 

*Zrñper, Poët. pour écrnues, 1. p.p. 
ind. aor, 2. de ioraua. © 
*Xripeveu, Poët. pour orñvæ, inf. 
ao, 2. de iorapa. 

Zrrpov, oves (6), chaître de tisserand ; 
fil de la chaine. R. iorm. 

Zriva, tnf. aor. 2. de iorawn. 

ZTHNÉA , wv (rx), les stécies, fêtes 
à Athènes, en l'honneur du retour 
de Cérès. R....? . 

Zrñp, gén. ornriç, contr. pour otéop. 

Zrhpuyuz, aroç (rd), soutien, appui, 
support R. otrpito. 

Zrnptyude, c (6), action d'affpuyer, 
d'étaçer, d’affermir : fermeté, con- 
stance, stabNité : ex &. d'astron. 
station des planètes. 


ZTI 


leu de Sixsrérrv en un seul mot. 
‘Zrnrnv, Poët. pour dorirnv, 3. p. 
z ° e 
auel ind. aor. 2. de iaraua. 
, Érnrodn, nç, &, contr. pour'arex- 
TOR. : 
*ZrÂwor, Poël. pour atoct, 3. p. p. 


À 


rang, rangée. Voyez GTiL06. 


Zrrp&o, f. Go (aor. mA ie. etc.) 
plauter solidement; enfoncer en 
appuyant; attacher, appliquer, ap- 
puyer contre, rég. ind. au dat. : 
très souvent, soutenir, étayer, ap- 
puyer: au fig. confirmer. || 44 

” passif, être Ctabli, soutenu, ap- 
puyé; être attaché à, s'appuyer 
contre ox s'appliquer à, dat. R. 
repas. 

Srviptéov, impér. aor. 1. de ornpto. 

grcat, énf. aor. 1. de iorrut. 

Erfotoç, ou (6), stateur, épith. de Ju- 
piter dans l'histoire romaine. R. 
t 


Zrnoouu, fut. de iarauau. 
Zrñre, 2. p. p. impér., aor. 2. de io- 
TAXE. 
.…“"Ernen, nç (à), où Dor. Srira, as (à), 
Poët. et rare, femme. Ce mot pa- 
sait venir d'une mauvaise leçon 
"Homère. Aa arñenv épiaavrs, au 
. 5 


Zriyuz, aroç (ro), piqüre, marque 
qui reste d’une piqdre : marque 
imprimée sur le corps avec un fer 
rouge ou avec un instrument aigu, 
stigmate, ef par ext. tache, flétris- 
sure : gfois simplement, point, ta- 
che. KR. stüo. 

ZruyuariQu, f. ice, stigmatiser, mar- 
quer avec un fer chaud ow un in- 
strument aigu ; par ext. noter d’in- 
famie, flétrir. | 

Zreyur, % (Ÿ), point mathématique, 
espace infiniment petit : avec xp0- 
vou, espace de temps presque im- 
perceptible , instant, moment ; en 
t. de gramm. signe de ponctuation, 
virgule. Zrryuñ rexcia, point final, 
qui termine la phrase. R. otw. 

-ZTÉZA, f. orEw (aor. ÉoriËæ, etc.) 
piquer; marquer d’un point; mare) 
quer avec un fer chaud ou un in- 
strument aigue; stigmatiser, e’ pari 


Zttxn00v, «dv. cn rang, par ordre; 


par rangées; par vers. R. oriyos. 


TÉTx%e, f (ow, disposer par ordre, 


mettre en rang ou en vers. 

Zrixomcos, ds, ov, qui fait des vers: 
subst. versificateur. RR. oriyce, 
TUE, 


*Zruxoc, Poët. gén. fem. de tor&, 


inus. Tang, rangée. 


_ Zrigos, ou (é), rang, rangée : ligne 


d'écriture, et plus souvent, vers. R. 
OTELUO. 

Zripoupydc, Ce, dv, qui fa't fes vers. 
RR. otix06, Épyov. 

Zrheyyis, (006 (n), comme arsAyis. 

ZTOAÀ , &s (a), portique, galerie sou- 
tenue par des colonnes : gfois cel- 
Lier ou galerie servant de cellier : 
dans l'histoire romaine, machine 
en forme de galerie pour abriter 
les travailleurs dans un siège, en 
ac. vinea, À Toux'An GTOk, OÙ SFR 
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lement ñ Troxin ou n tot, à 
Athènes, portique, galerie ornée 
de peintures où enseignaït Zénon; 
par ext. l'école du portique ou de 
Zénon. Où &nd rre orcu:, les stoi- 
ciens. R. ir. 

Zr06dto, f. dow, outrager, insulter. 
R. oroCos. 
FZrcGaous, aroç (ro), Gloss. outra- 
ge, iusulte. 
+Zrd60s, cv (6), Gloss. pour orpupoe, 
injure, ontrage. R. 6Tiuv0. 


ZraGilo f. &cw, amasser, mettref 
L ? ? 


en tas: bourrer, rembourrer des 
matelas, etc. R. aux. 
1Zrabds, &Vos (ñ), comme 76e. 
Zroi@n, fs (ñ), herbe dont on se ser- 
vait pour bourrer les matelas: tout 
ce qui sert à bourrer, à boucher, à 


calefater : gfoislitièredesanimaux ? | 


KR. ottioo. 
. Zrotd' uv, cu (rà), dim. de otca. 

Zruyis, 200%), adj. fém. rangée, 
alignée, en parlant des plantations : 
Subst. plant d’arbres, allée ou quin- 
conce : stéchas, 20m de plante. K. 
GTCLL 05. 

Zrouxstov, ou (+0), primitivement, une 
chose entre plusieurs rangées en- 


semble; plus souvent, élément, 


principe constitutif d’une chose : 
en t. de phys. élément : en t. de 
gramm. lettre de l'alphabet : en £. 
de math. élémeut géométrique. 
comme les points, les lignes, etc., 
ligne tracée sur un cadran solaire, 
et par ext. heure : au pl. les élé- 
mens ou les premiers principes 
d'une science, d'un art, etc. R. 
orcty06. | 
Zrotyetso-&, f. wow, instruire dans 
les premiers principes d'un art, 
d'une science, || 4x passif, appren- 
_dre les premiers principes. Zrot- 
xeucbmevor piGw, Grég. commen- 
çant à savoir ce que c'est que la 
crainte. R. cretystov. 
Zrayedd ns, nç, €6, élémentaire. 
Srotyelootg, sw (À), action d’ensel- 
gner les élémens ; premiéresleçons, 
preinier apprentissage. | 
Srouxeswrixôs, n, &, lémentaire. 


Sraxéo-à, f. ñow, ètre rangé en! 


- ligne, être aligné : marcher en 
rang, ef au fig. se diriger, sC cou- 

” duire: avec le dat. se régler sur, se 
conformer à, s’en tenir à : gfois 
servir de? R. otciyos. 
retyndov, «dv. en rang, par file, 
par ordre. R. azciyog. 

Xruyito, f iow, ranger en: ordre, 
aligner : principalement, tendre 


des toiles , entourcr de toiles, à la 


chasse, R. o7tiy0s. 
Ezcixoc, cu (6), rang, rangée, ligne : 
a 3 


+Sronrne, co (é), Bibl. lisez orohoThs. 


. 
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ordre dc bataille: toile ox enceinte! 


de toiles pour les chasseurs. R. 
oTELw. 


Zrayddnç, n6, ec, rangé , aligné. 


Xrokapyes, ou (é), commandant 
d'une flotte. RR. or0Aoç, &pyo. 
Zzoxn, %e (%), habit, costume, har- 


_ pais,affublement quelconque, tout 


ce qui sert à vêtir, mais spéciale- 
ment robe longue et trainante 
comme celles des Orientaux : gfois 
Poët. départ, voyage, expédition, 
surtout par mer, KR. otédo. 


ZroXto, f. iow, habiller ; équiper. 
[lu passif, être vêtu, armé où 
équipé de, dat. R. orokn. 

Zroxamwds, où (6), action d'habiller, 
d'équiper ; habillement, équipe- 
ment. 

SrouoTnç, cü (6), celui qui habille. 


Zréhos, cu (6), expédition militaire, | 


troupes d'expédition, mais princi- 
palement expédition par mer, flot- 
te, escadre : qgfois simplement, 
voyage, action d'entreprendre ou 
d'exécuter un voyage : rarement 
pour oroxm, habillement, équipe- 
ment, ornement, parure : gfoi 


d'un vaisseau : gfois train, suite 
tout ce qu'on traîne avec soi ou 
derrière soi. Képxos pLixpoy a722ov 
Exeuox, Arislot, queue courte. R. 
oTÉAÀO. 

STOMA , «zos (+0), bouche, e’ par 
ext. orifice, entrce, ouverture; 
embouchure d’un fleuve: tranchant 
d'une arme : front d'une armeéc : 
face d’un édifice. To orqua Abe, 
Isocr, ou diaipeuw, Dém.ou dveryet, 
Bibl. ouvrir la bouche. Éupoxr- 
rety Td oruz, Plut. fermer la bou- 
che à quelqu'un. Td oréua d'axvers, 


Aristoph. se mordre les lèvres ; 


garder le silence malgré soi. Ava 
are ou Èv oTowaTt, ou dx GTc- 
parce, où Poët. dix atôux Exetv, 
avoir à la bouche, parler de, citer, 
‘avec l'acc. xd orouaxtos, de bou- 
che. Ag’ évès otTéuxroc où ÉË évoc 
oréuurcç, d'une seule voix. Ent 
.oTiux met, Plt. tomber la face 
contre terre.Ù,71 4véri o7cuex EXO, 
Eschjl. tout ce qui vient à la bou- 

- che. Kara orcua où Kara rù arc- 
px, en face ,en présence, — rt, 
de quelqu'un. Zrôpa mpèç roux, 
Bibl, faceà face. 


Zropapie, de, É, qui a mal à la 


bouche : au fig. causeur, bavard, 
qui a la démangeaison de parler. 
KR. orcua, dAyos. 
Sropayce, cu (6), en t. de inéd. ori- 
fice, et spécialement orifice de l’es- 
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tomac ou par ext. l'estomac lui-mê 

mc. R. o7ux. 
Zrôutcv, ou tb), petite bouche, pc- 

tit otifice, ou en général, orifice, 

ouverture : mérs, la partie du 

frein qui entre das la bouche du 

cheval. 


+Zrôuce, cu (6), GL. comme aropocs. 


Zroudu-®, f. dcw, avec l’acc. fermer 
la bouche à, acc. : plus souvent 
comme avacropiw, faire une ou- 
verture à, déboucher, ouvrir : en 
parlant du fer, temper, donner la 
trempe, et au fig. fortilier,endurcir, 
reudre apte où habile. R. orcuz.. 

2TOMOS, cu (és), grand bruit de 
paroles, langage emphatique,em- 
phase, forfanterie , bavardage. R. 
CTP. | | 

Zrduouz, arcs (T5), la trempe du 
fer ou de l'acier; au fig. bonne. 
trempe, vigueur, force, habileté, 
pénétration : gfois Poct. bouche, 
ouverture. R. oTeuiw. - 

*Zrovayéw-d, f. now, Poët, gémir, se 

lamenter, R. oTovayos. - 

‘ZSrevayr, %e (ñ), Poët. comme ot 

VALOS. | 


PSrovay Ko, f. iow, Poët. comme c7t- 
partie élevée etsaillante dela proue} 


VAL éo. 

“Zrovaxos, cu (6), Poet. soupir, gê- 
missement, sanglot. R. orevato. 
*Zrovoete, soax, ev, Poct. gémissant, 

lamentable. R de 

Srôvos, cu (6), rare au pluriel, action 
de gémir, voix gémissante, gémis- 
sement : sauglot d'une poitrine 
baletante. R. oréyo. 

Sropy, ñ5 (#), amour, affection, 
tendresse, principalementtendres- ù 
se paternelle o filiale. R. aépyw. 

ZTOPÉNNYMI, f'orcpeouw (aor. èoTc- 
peoa. parf. iordpexz. parf. pass. 
ioripsouæ. aor. pass. ÈoropEobrv. 

verbal, oropesréov), cnucher, éten- 

dre, comme oTpüvuut, grec lequel 
il confond sestemps. 
Zropécan, inf. aor. 1. de oTopEnvopt. 
2TOPOYTE, vyyes(ñ), pointe d'une 

lance; per ert. pointe quelconque. 
*Zrdpvuui, foropéce, P. p. sTopÉvYOpE. 

STOXAZOMAI, f. daopnt, avec le 
gén. rarement avec mp5s Cl l'acc. 
viser à, tendre à, au propr. el au 
fig. avec le gén. très rarement avec 
l'acc. conjecturer, deviner : arf 
le gén. capter, rechercher; avoir 
en vue, penser à, s'occuper de» 
s'intéresser à. || Le paf. ÉOTOLA" 
cuat, se drouve employe gel 
sens passif, étre conjecture, | 
né, imaginé, recherché. R. GzEl {0 

+ OU GTS pour oucr0çl 

Srdyaots. eus (ñ),. comme (LAS Pape 

YT0L20U2 > T0 (ro) but ou 2e 


e 
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vise; instrument aver lequel on 

"vise : au fig. pbjct qu'on se pro- 

. pose ; moyen qu'on emploie pour 
y parvenir : conjecture; base sur 
laquelle on asseoit une conjecture. 

Eroyaau. cù (6), action de viser à 
un but, d'avoir en vue, de capter, 
de rechercher : conjecture, prévi- 
sion d’une chose par conjecture. 

Zrogacrns, co (6), celui qui vise àun 
but ox qui conjecture, 

ZrpdéxAce, 05, cv, sinueux, arrondi, 
trapu, qui a les formes épaisses et 
raccourcies. R. orpépe. 

Erpzx6ito, f iso, être louche, lou- 
cher. R. otpr0%. 

Zroa60ç, , dv, louche, qui a les 
yeux de travers : au fig. méchant, 
pervers. R° oTpioo. 

ZrpaGsv, &vcs (6), méme sign. 

Erpayyakdo pour crpayyaio. 

Zrpayyän, nç (n), lacet, corde à 
s'étrangler. R. orpeuyo. 

Zraryyan, &(ñ), corde torse, nœud 
coulant : Bibl. au fig. piège. 


ZroayyaQo, f icw, lordre; étran-| 


. gler. 

Xrparyyxkis, idoç (ñ), corde torse, 

. nœud coulant, lacet : au fig. et 
surtout au pluriel, ruse, piège, 

. question difficile et embarrassante: 
ent, de méd. glande formée par 

- une humeur qui s'épaissit. 

ZrpayyaMadne, nç, es, tors, entor- 
tillé : au fig. tortueux, fourbe. 


Zrpxyyalco-&, f. wow, tordre; | 


. étrangler. 

EtooYyedo, f. sb, exprimer gout- 
te à goutte : 7/ois persccuter, tour- 

. menter? || 4x moyen, se” tour- 
menter ? ou plutôt temporiser, lrai- 
ner le temps en’ longueur. R. 
(13 (2 

,ZteoyyiQ, f. ‘sw, exprimer goutte 
à goutte. R orpayycs. 

Xrpayyds, r, dv (comp. drepos. sup. 
orarog), tors, tordu; an fig..cor- 
rompu, pervers. R. arpsüyu. 

ZTPÂTE, orpayyos (ñ), goutte que 
l'on exprime en tordant; goutte, 
en général. R. oroebyo. 

*X=odnro, f. je Poët. comme 
gTodr Tu. | 
“Zrpardonar - ouat ( d'où l'imparf. 
ÉITOXTOWYTC, p. ÉsTparovro), Poët. 
camper. R. GTOXTOE. 

Eroarapyne, ou (6), général d'armée. 

| oTpaTÔs, APAD. 

Zrparapyos, ou (6), comme area 
Tapxne. 

Zrpareix, aç (%), service militaire, 
expédition militaire; campagne, 
troupes en campagne. KR. arpz- 
FAURE, 
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campagne; troupeslevées pourune 
expédition. | 
Zrparebouat, f. ebaouar, vo)'ez oTo2- 
TEUO. 
Zrparabouce, 06, ov, prapre au ser- 
vice militaire. R. de 
Zrpdreuats, eu (ï), expédition mi- 
litaire. 
Zrpareurécv, verbal de orpareboua:. 
Zrparebw, f. soow, enrôler pour le 
service militaire : dans le sens neu- 


tre, servir, être soldat, faire la] 


guerre. [| 44 moyen, servir, être 


soldat, porter les armes; faire ou| : 


conduire une expédition militaire; 
faire une campagne; faire la guer- 
re. R. orpartos. 

Zrparnyérn, cu (0), com. oTparnyos. 

Zrparnyéo-à, f. nou, être à la tête 
d’uhe armée, commander une ar- 
mée, être général ; avec un, régime, 
être à la tète de, dar. gfois ma- 

. nœuvrer, au propre et au fig. faire 


usage de stratagèmes, faire jouer! 


tous les ressorts de son esprit. R. 
SÉPATNYOS. | 

Srparnynua, aroç (ro), manœuvre, 
opération militaire : stratagéme, 
ruse de guerre. R. orparnyio. 

Ztparryia, aç (%), commandement 
d'armée ; charge de stratège : 
art de commander ou de manœu- 
vrer. R. orparnys. 

Zrparnyixie, n, 6v, de général, qui 
couvient à un général : habile 
dans l’art du commandement, dans 
Ja tactique ou dans la manœuvre : 
qui a exercé les fonctions de gé- 
néral ou de stratège ou de préteur. 

Zrparnyxüc, àdv. en habile général. 

Etparñyiov, ou (ro), comme orpazr- 

Etcv. 

Zrpxrnyis, où (6), général d'armée 
et en général, commandant, chef: 
4 Athènes, stratège; dans d’au- 


tres villes, gouverneur militaire] 


ou civils dans l'histoire romaine, 
préteur. RR. arparos, & yo. 

Zrpornadene, cu (6), commandant 
d'une armée; chef d'une expédi- 
fon militaire. RR.orpartos, éxabve. 

Zrparté, &s (n), armée, troupes en 
campagne : gfois expédition? R. 
GTPATO. 

Zrpariapyre, ou (6), et 

Ztpariapyos, ou (6), commandant 
d'un corps de troupes ; dans l’his- 
toire romaine , tribun militaire. 

\ CE 
RR. orpartx, &pyo. 
*Zrparuni, is (ñ), Zon. pour orparux. 

Zrpartwrne, cu (6), soldat, ef prin- 
cipalement soldat mercenaire: c’est 
aussi le nom de deux plantes di. 
verses. R. otpatté. 


Zrpdreuux, arcç (rè), armée enl Zrpartwnwée, %, &v, militaire, ‘qui 
a 3 


né | 
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a rapport au. soldat: qui a des 
habitudes de soldat : habile dans 
l'art militaire, R. orpariwrne. 
ZrparonnpuE, uxcç (6), héraut d’ar- 
mée. RR. oTpatos, xnipuE. 
Zrparo)oyiw-&, f. now, lever des 
troupes, enrôler. R. orparoXGyoc. 
ZtpaTodyes, os, ov, qui enrôle les 
soldats. RR. orparos, Aéyo. 
Xrparemeddpyne, ou (6), celui qui 
commande dans le camp; général, 
chef d’armée : dans l'histoire ro= 
* maine, tribun d'une légion, KR. 
grparémedov, dpyo. | 
Srparomed six, ac (ñ), campement : 
camp : armée. R. orparcred ee, 
Srparemédsuux, aros (:è), camp, 
armée. 
Zrparomededw, f. ebcw, camper ou 
activ. faire camper. || 4x moyen, 
camper. R. de | 


Zrparomed'ov, cu (8 p, et par 
et. armée, troupes. aTparoe, 
F4 cv. | 


ZTPATOS, cü (é), armée, troupes : 
primitivement et Poët. peuple as- 
semblé, peuple, multitude. 

“Erparéqu ct Srparopiv, Poët. pour ‘ 
GTpaTCÙ ou GTpaTw. 

*Zrparowiuro, lon. p. écrparuvre, 3. 
P. p- imparf. de orpardouon. 

Erpapñvorx, inf. aor. 2. passif de 
GTpÉpE. 

H2Tpéo)suu a, aroç (ro), Bibl, perver- 
sité. R, orps6xde. ; 

Srpéoan,ns (ñ), cylindre d'une ma- 
chine à élever des fardeaux : ca- 
bestan : instrument de torture, R. 
orpe0).ds ou ot pépu.. 

ZrptGoxdp dos, ce, ov, qui a le cœur 
pervers. RR. otp. xxpdtx. 

ErpebAde, n, 0v (comp. drepog, sup. 
étaros), tortu, courbe : qui a les 
yeux de travers, qui louche: qui 
a les membres tortus, coutrefait : 
au fig. pervers, rusé. R. orpépo. 

Erps6Acdv, inf. prés. ou part. prés. 
neut. de atpso\io. 

Zrp«Ocu-&, f. wow, tordre: au fig. 
pervertir, dépraver. R. orpeGAck. 
|| @/ois rouler autour d'un cylin- 
dre, d'un cabestan : torturer, 
martyriser. R. orpécn. 

Erpt6lwrne, où (é), celui qui donne 
la torture, bourreau: g/vis instru- 
ment de torture. + 

Zroéua, «roç (td), toute chose tor- 
due ; membre démis, luxation : ci- 
catrice arrondie d'un ulcère: g/ois 
sorte de pâtisserie. R. orpépo. 

Zrpemrde, 1, dv, tourné, tortillé : 
annelé, bouclé; lancé en tour- 
nant : qui tourne fagilement, ver- 
satile, flexible. |] Subse. Srpenrée, 
où (#), collier. Ztperrov, cü (td), 
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Bibl. volute de chapiteau; corne 
ou oreille faite au coin d’un pan 
d’habit, , 

*STPEÏTS, f' ospéybo ? Poét. tordre; 
exprimer goutte à goutte : au fig. 
eonsmer , faire dépérir où tour- 
menéer, martyriser,|]4u passif, 
dépérir, se consumer oz étre cruel- 
lement tourmenté. R. orpépo. 

*Zrpepadivnter, Poët. pour èorpepe- 
Stwwibnoav, 3. p. p. aor. 1. pass. de 

PSrpspsdiwiu-o, f. now, Poét. faire 

tourner ou dans le sens neutre, 

tourner ||-4v passif, tourner, tour- 
noyer : ètre étourdi, avoir des ver- 
tiges. RR. orpépu, devée, 

Zrosçôïvar, inf. aor. x. passif de 

OTPÉPU. 

TPE®N , f._ orpéfo (aor. Eorpsÿa. 

Varfait, Ecrpepa. parfait passif, 

lorpauut. aor. passif, éorpéoôünv 

ou dotpñonv. verbal, arpezréov) 
tourner, faire tourner ; faire plier; 
tordre : en t. de méd. démetire par 
une luxation où tordre par des 
tranchées , des coliques : gfois tor- 
turer, mettre à La question, eau fg. 
tourmenter ; g/fois faire retourner, 
faire revenir sur ses pas, et au feg. 
faire changer d'avis, dissuader, 
fléchir : g/ois rouler dans son es- 
prit, méditer, machiner des ruses, 
des fourberies, etc. || 4x passif, 
être tourné, plié, torturé, démis, 
etc., etc. : se trouver quelque part 
aus'occnper de quelque chose: Poët. 
pour émetpépouxt, faire attention 

à, tenir compte de, gén. 

°Z-péÿacxov, Poët. pour éctpsha, 
3..p. p. aor. 1. de otpépo. 

Zroëts, ewç (ñ), action de tourner 
ou de faire tourner : au fig. ruse, 
fraude. R. otpspe. 

SzpéŸov, impér. aor. 1. de orptpo. 

"Zrpnvée, adv. Poët. d'une voix aigre 
où perçaänte, avec un bruit perçant. 
R. de 

tZronvrie, mc, &, Gloss. aigre, per- 
qani, en parlant de la voix. R. 
axXnpos ? 

Zronude-&, f. daw, s'ébattra, se 
réjouir : vivre dans la ‘mollesse 
et les délices. R.de 

ZSTPÉNOZ, ov (6), et | 

PErpvac, s0ç-cuS, (rd), Poët.ébat, joie, 
allégresse : luxe, mollesse, or 
gueil, insolence : g/fois passion, 
desir ardent. 

ZreyE, gen. oteryyôe (), oiseau de 
nuit : cannelure de colonne. R. 
tatpe pour rpito. 

TZcprpwods, , dv, comme STEUNCE. 

| FRrplguec, ou (6), Bibl, force, nerf, vi- 

gueur, À. crpt@voc au crpupvoc. 

Frtie-üs ho tourner, faire 

Re | 


LE . 
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tourmoyer : tourmenter, troubler, 
désoler. R. o7pd6oc. 

Zrpdéuoc, w (6), sabot ox toupie, 
Jouet d’enfans : pomme de pin, ef 
en général, fruit conique des ar- 
bres résineux; gfois le pin lxi- 
méme : lout ce qui est de forme 
conique ou en spirale; limaçon, 
escargot; sorte de pendant d'o- 
reille : mouvement d’une chose 
qui tourne avec rapidité sur elle- 
même; tourbillon de vent; tour- 
nant d’eau;° sorte de danse. KR. 
orpobéo. - 

*Zrpooc, ou (6), Pot. tourbillon, 
tournoiement : gfois toupie, sa- 
bot? R. orpépo. 

Zrpoyyoiko, f. iow, arrondir: eu 
fx. ramæser comme en boule. 
Zrpoyyukew Ta VORLETE » Dén. 
Halic. serrer ses pensees. 

Zrpoyyuaou dis, %, €, rond, ar- 

ronde. RR. orporyéaos, 6d0ç. 

.ZTPOTTYAOZ, n, ov, rond, arron- 
di , sphérique ox cylindrique : 
aTpoyYUhoY mAotov, Lez. vaisseau 
rond , c.-a-d. marchand , de forme 
plus arrondie que les vaisseaux de 
guerre. Evpoyyéhot ioticus, Arr. 
à pleines voiles , ir. à m. à voiles 
arrondies par le vent. Zrpoyyéov 
orua, Aristoph. bouche arrondie, 
c.-à-d. sonore, harmonieuse. Ztpoy- 
voAn Xéëw, Dén. Halie. style ra- 
massé, serré comme en boule, 
c.-à-d. ferme et précis. | 

Etpoyyukdte-®, f. dow, arrondir. 

ZrpoyyoAwawK, sw (À), arrondisse- 
ment. R. orpoyyuloe. 

ZrpouGiov, ou (ro), dimin. de 

ZrpouGos, ou (6), tournaïiement, 
tourbillon : sabot ou toupie que 
les enfans font tourner : tout corps 
arrondi et terminé en pointe, ef 
par suite, cône, obélisque, quille, 
fuseau, conque, etc. KR. o7pépu. 

ZroouGodne, nr, K, comme oTpop- 
Goetd'ie. 

Zrpoubæprev, cu (rè), petit moineau. 
R. orpoubog. 

Zrpcubo, f isw, nettoyer avec de 
Vherbe à foulon; gfois crier où 
piauler comme les moineaux ; au 
fig. babiller. 

Zrecubiov, ou (rè), petit moineau : 
souvent aussi herbe au foulon, 
sorte de saponaire, plante dont 
des foulons faisaient grand usage : 
qfois poire de coing, fruit? 


Ærpabltos, oç, ov, durs ces phrases | 


Zrpcüdros pnkix, cognassier, arbre. 
Zrpcitov wBkovou simplemt. Srpob- 
Giov, oy (rè), coing ou poire de 
coing, fruit, | 

Zvpcubiov, wvoç (6), et 
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Srpouboxdunkc, os (é, #), autrache, 
oiseau. RAR. otpoubie, 2apnRos. 
ZTPOYOEOZ, où (6), moineau, passe- 
reau, ou.en général, toute espèce 
de petit oiseæa: (#), aûtruche, grand 
oiseau : herbe à fuulon ou sæpo- 
naire, plante. Voy. otpubier. 


VÉreoqaTE, yyoc (À), Port. tournoie- 


ment, tourbillon ; tour, creuñt, or... 
bite; gond, essieu ; fromage de 
forme ronde. R. de 


‘Erpsyaite, f.iaw, Poët. faire tour. 


noyer. R. orpépo. 


*Xroopas, do (n), Podt. adj. fêm. 


tournoyante ; tortüaeuse : fois 
Subst. tourbillon. Zrpopdd ec, œv 
(oi), s. ent. visu, les Strophades, 
êles de la mer lonienue. R.crpée. 

Zrpopebe, éws (6), gond de porte ox 
plutôt mnntant de porte auquel 
s’attachent les somds : vertèbre du 
cou ou de l'épine da dos. 

Zrpopéu-&, f{ Éow , tourner, circu-” 
fer : au fig. faire des fours de sou- 
plesse; act. ruser, tromper? R. de 

Zrpopn, % (A), conversion, Wur, ré- 
volution, tournoiement : mouve- 
ment du chœur pour tourner de 
gauche à droite; strophe d'un 
chœur o4 d’une ode: au pluriel, 
ruses, finesses, détours, -artifices. 
RE. orpépw, 

ZrpderyE, eyyoe (f), pivot; gond; 
vertèbre ; articulation : Poët. tour, 
roulement, tournoïiement. R. otpé- 
?® 

Zrpoquew, ou'(rè), ceinture qu'on at- 
tachaïit sous le sein : baudeleue, 
dont on se.ceignait la téte. 

Zzppos, cu (6), corde faite de plu- 
sieurs brins roulés ensemble, et 
par eat. cordon, lien, baude, cein- 
ture : colique, tranchée. R. crpépo. 

Zrpupvoç, n, ov (comp. oTepoc. sup. 
drœroç), dur, ferme, eompacte, 
serré : par ert. astrivgent, d’une 
saveur äpre, acerbe; au fig. aïgre, 

_ morose, austère. R. orÜpo. 

Zrpüyvov, ou (rè), ou 

STPYXNOZ, w (4), morellé, plante. 

Zrpopa, arcç (ro), tout ce qu'on 
étend pour couvrir quelquechose, : 
comme le plancher d'un pont, ete. 
mais principalement, étoffe dont 
on couvre un lit, couverture de 
lit, et parezxt. lit, couche : cou 
verture d'un lit de table; ex pr. . 
et au fig. bigarrures, livre bigarré 
de différentes matières, parce que 
les couvertures étaient ordinaire- 
ment d'étoffe bigarrée. R. oropin 

Zrpupuvi, üs (ñ), couverture de Îit, 

e 

ZÉtpovuut ef Zrpovvbe, f. orpoaw 

(bar. lerponn), étendre à terre; 
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coucher > jdncher : couvrir d'u 
tapis, d'une couverture; tendre 
un lit. Voyez oropévvupt. | 
+ Zrptou; fat. de orpovut. 
Erperc, ñ, dv, étendu de son long : 
plus souvent tendu, couvert, en 
parlant d'un lit, ete. 
*Erpopdu-à , f. now, Poët. pour 
acpépo , tourner, faire tourner. {| 
Au passif, se retourner; frèquen- 
ter ou étre habituellement dans 
_un endroit. R. orpéoo. 


“ART Jon. pour orvvyñ, 3. p. s. 
sub]. prés. de orvyéu. 


Eruyspôç, &, dv (comp. ü®spes. sup. 
wvraros), triste, fâcheux ; hortible, 
affreux ; odieux, haï ; malheureux. 

Zrvyéo-®, f. naw (aor. Ésruyoy ou 
gfots Eoruba), haïr, détester, avoir 
en horreur : 4/ois tendre odieux ? 
[] 4e parf. passif, Éarvyuat, GL. 
prendre ou avoir un air sinistre. 

ZrÜpua, aros (r), haine, objet 
odieux. R. éo. 

Zcuynros, 1, , odieux, horrible, 

*'Zrytoc, de où à, ov, du Styx, infer- 
pal, et per ext. odieux, horrible. 
R. juré. 

Zrvyréto, f. ve, être chagrin, d'une 
hameur sombre : lancer des re- 
gards de colère. R. oruyvéé. 

Eruyvé, n, dv (comp. érèpos. rs 

_ rats), odieux, haïssable; plus 
souvent, morne, chagrin, d’une 
humeur sombre; qois triste, mal- 
beureux. KR. ctuyét." 

Zrüyce, ecs (rè), Poét. haine ; objet 
de haïme : 4/f0is tristesse ou sujet 
de tristesse. R. aruy{w. 

Zryyoe, gén. de 5T6k. 

Zrurie, 1d'oç (nñ), petite colonnc : ex 
t, de marine, jetit mât où l'on at- 
tache le pavillon. R. o+b?.66. 

Ztuioxes, cu (6), petite colonne. 

Zrvuirne, ou (6), adj. masc. placé 
sur une colonne. R. otuAce. , 

ZEruXirie, 1909 (n) , fem. de oruxins. 

ZtucGarne , cv (6), base d’une co- 
lonne; soc, piédestal. RR. 07. 

7 Baive. 


ZTŸYAOZ ou Sc, ou (é), colonne, 


et au fig. soutien ; poteau , piei : 
. style ou stylet, espèce de poinçon 
p: écrire sur de la cire. R. iornu. 
Zr6k,uyée (4), le Styx, ruisseau 
d'Arcadie dont l'eau était gla- 
ciale : le Styx, fleuve des enfers. 
Poét. froid glacial ; frisson ; haine, 
borreur ; objet de haine ou d’hof 
teur. R. o7vyéer 
+ Etbiti, hf. aor, 1. de cruyéo, 
Etuititèy ou Ervinée, où (td), f- 
lasse, étoupe. R. dtbin, 
Zréruoçs où Zrbnruoc, &, ov, d'é- 
loupe, fait d'étoupe. R de 
a 3 
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STYŸIE ou Zrôran, n; (ñ), étoupe, 

- filasse, lin brut et grossier. Ri otu- 
w, parce qu'il sert souvent de 
Odurre. 

Xrérivos, ou SrÜüfrtvos, M cv, d’é- 
tuupe. fait avec de l’étoupe ou de 
la filässe. | 

STŸTIOS, eoç-ous (+d), souche, tront, 
et par ext. grusse branthe : tronc 
coupé, buche, billot. 

tÉrunreiivos, üu séln d'autres, 
Zrurenbivos, n, ov, Bibl d’étoupe, 
de filasse. KR, de 

Zrurmétov, ou (rè), voyez druméto. 


*2r6rmn, ne (#), voyez otüxn par: un|. 


seul x, et ainsi des autres mots com- 
mençant par GTUTT. | 

Zrunrruwde, 1, dv, astringet, qui a la 
vertu de resserrer. R. atüpus. 

STYPAEZ, axoç (é), bout de la lance, 
et par ext. pique, javelot: (6 ou»), 
styrax, arbre de Syrie : (ro), gom- 
me résineuse qui coule du styrax 
et sert de parfum. 

‘Etvoee, f Ew, Poët. et loh. 
ébrauler ; secouer"; dispcrser ; chas- 
ser : traiter rudementt, maltraiter. 
R. atupehoc. | 

“Zrupeltoude, où (6), Puel. mauvais 
traitement, outrage. 

*Erupeñoe, n, dv, Pot. dur, compacte, 
ferme : solide, robuste, vigoureux: 
dut, rude, âpre, au prop.et au fig. 
R. orbvow, 


Zruvde, n, v, ferme, tomjtacte; dur, | 


raide. R. or0po. 

Zrvodtne, nrog (n), densité, fermeté, 
raideur. 7 

Ztuepods, &, Ov, comme G72058. 

DA, f. orûbu, russerrer ; épais- 
sir; Contratter désagréablement 
par une saveur astringente : dans 
le sens neutre, étre astringent ; ètre 
d’un goût âpre. 

Zroduv, tu (rd), dim. de orca. 

Zrolxde, n, 6v, qui appartient à l’é- 
cole du pottique; stoicien. R. 
Grod. 

ZropuAtbo, f. tÜücw où Srœpu).ec- 
pet, f. sbsouar, et 
Eropuéw-d, f. ñov, 

pÉMo. 

Zrop#rôpoc, ce, cv, bavard, babil- 
lard. R. crumüxce. 

ZropÜXo, f. US ou Srwpboue, 
f. VAGat, tadheter, babiller ; 4fois 
sédaire par un, babil flatteur et 
agréable. R. cru. 

ZropÜAe;s, 06, ov, qui parle beau- 
coup et fheïléinent ; g/ois flatteur; 
qfois pluistiit, etijoué, spirituel. R. 
Grub. 

 Ztoubkw, édy. spirituellemént. 
zf, gén. 465, dat, aol, acc. dé, pl. 


commé GTtt= 


Ouats, Gv, tv, Gç, duel, soüt ou 


e 
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po, gén. couv, pronom de la see 
condé personne, toi; vous. el 

Zvdyoetce, 06, ov, de sanglier. R. ox 
CCS 

SGxypoc, tu (6), celui qui chage le 

sanglier RR. oùé, d/pa. |] Q/ois 
lé sangiliér même. RR. oüç, &ypics. 

Züzwé , he (A), truie, laie, femelle - 
du cochon ou du Sanglier : uôm 
d'une espèce de puissün de mer: 

is espèce de coupe. R. où. 

Zdas; acc. pl. de où. 

ZTBAPIS, 1d'eç ou 106 (n), Sybaris, 
ville d'Italie très voluptueuse : au 
fig. luxe, mollesse. 

ZvGapirne, tu (6), Sybarite. 

ZuGsaicv, ou (ro), troupeau de co- 
chons : q/oës étable à cochons. RR. 
oùs, Béoxo. 


*Zdwrew, on. géh. sing. de 


ZvGérnç, cu (6), porcher, gardeur 
de pourceaux. RR. aûs, Boon. 

Zvborpua, aç (ñ), gardeuse dé pour- 
ceaux. 

Xtr’, par élis. pour atrye. 

Zvyyahaxros, ce, ov, nourri du même 
lait, frère où sœur dé lait: RR. oûv, 
yha. | 

Zvyyauos, ou (6, %), allié par maria- 
ge; époux, épouse : gfois tival, 
célui qui prétend avec tn autre à 
la main d’uue mème fenunie. KR. 
B. YALLOc. 
Zvyye ému, parf. de cwyyivopirtr. 
ZbyEivaabar, engendrer ot! thfan- 
ter ensemble. Poyes ouyyiveuat. 
Zuy-ysdu-o, f YEAdodpat, riré àVec 
vu ensemble. KR. o. yek&w. 

Suyyévetx, 46 (ñ), parenté, consän- 
guinité : gfois au pl. pareus, pro- 
ches. R. ouyyevri. 

Zuyyevéobat, inf. aor. à. de euyÿir- 
IDE TIRE 

Zvyyevérns, ou (6), père tominuh. 
RR. oûv, yevémne. , 

Evyyevrs, 6, Éc (stp. Éoraraç), qui 
est de la tmêtne faille, parent, 
proche, es par ext. allié : au fig. 
semblable, ahalogue, qui a de l’af- 
finité avec. RR. 9. yévos. 

Zuyrevis, (00 (n), parenté. 


_Zuymodore, f. docpat, vieillir avec 


où ensemble. RK. 6. yhgéorxo. 

Zvyyipouar ou yivqueat, fe yevndo- 
mat (or. auveyevopnv, éfé. ), tiai- 
{re ensemble; être enseinble; se 
trouver dvec; avoir dès rapports 
ensemble; sé fréquenter; $5 ras- 
sembler : se ranger du parü de, 
assister, secourir : Avoir conmer- 
ce avec une femne, |] L'&br. 2. 
ouyyeivtobxt «& le seus actif, èn. 
gendrér ou enfanter énsémble. RR. 
d, 4Éyvopuas. 

Zuy-qrirdonts du pvSoxw, f prose 
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pat (aor. ouvéyvoy, etc.), 1° être 
du même avis; convenir, avouer, 

. recorimaître : 2° gfois être dans le 
secret, dans la confidence; ètre 
odplice; ou avec épaurd, éaur®, 
etc. avoir la conscience de : 3° 
Éeaucoup plus souvent, pardonner 
elpar ext. tolérer, permettre.{[| 1 
of. D Buveyirocxoy y, Rooov rab- 
ta éxévov, Thuc. ils n'étaient pas 
moins'persugdés que lui. Zuvéyvo- 
gav Péaricy adrwy Tov KéTwva Ao- 
yiteoôx, Plut. elles convinrent que 
Caton raisonnait mieux qu'elles. || 
2° Oi ovsyvouites, Appien. ceux 
qui étaient dans le secret, les com- 
plices. *ZfoËns ci cd ouyyivocxwy 
Adyer &rnbéæ, Héroit. Xerxès sa- 


chant qu'il ne disait pas la vérité, | 


Suyyvebs Ezoro; Dén. Halic. ayant 
la conscience de. *Zuvÿyvooxouev 
2Üraio Yuiv cd rañozoctv pla, 
Hérodt. nous avons la conscience 
d'avoir mal fait. [| 3° Zuyyvovai 
Teyt Thv auapriar, Thuc. ou Th 
apasrixc, Ler. pardonner à quel- 
qu’un sa faute, ZuVyvooxo çot Ts 
arérnç, Philostr. je vous pardonne 
d'avoir été trompé. | 

Le moy. Zvy-ywosxuat, au prés. el 
à l'imparf. se trouve employé pour 
GUyyvéoxw dans le second sens, 
avoir la conscience de, avec ou 
Sans iauT®. 

Au pass. Zuy-yvécxouat, f yrosôri- 
cœuat (aor. suveyvooûny, etc.), être 
convenu , consenti , approuvé : 

‘ gfois être alteint et convaincu? 
plus souvent, être pardonné ou 
jugé digne de pardon. Voyez les 
sens de l'actif. \ Impersonn. SvY- 

_ywocxerai per, on me pardonne. 
RR. 6. yryV00x0. 

Zbyyreux, as (n), pardon; permis- 
si 

Zvyyrôun, ns (n), pardon; indul- 
gence; et par ext. concession, per- 
mission. 

Zvyyroumoobm, 5 (1), pardon. R. de 

Evyyvopov, ov, sv, gén. ovos (comp. 
cvéatepos), enclin à pardonner, in- 
dulgent, clément, bon; qfois par- 
donnable : qui est du mème avis; 
qui est dans le secret de, confident, 
témoin. R. ouyyvucxo. 

 Zfppruots, eus (n), pardon; permis- 

sion; g/vis connaissance. 
Svyruoro, #, &v, pardonnable, ex- 
cusable. | 
Züyrore, 2. p. p. impér. aor. 2. de 
GUYY VOL. - 
_ Svpyoves, 06» Cv, qui est de la même 
race : qui est né avec nous, inné. 
1 Suôse. (6, #), parent, parente; 
_ frère ou eur R ovyyivouar. 
«a : 


oi 


BY 
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Züyyauur, ares (10), écrit, livre, 
ouvrage, traité. R. cuyypape. 

Zvyypapsbs, éws (6), écrivain, sur- 
tout en prose : historien : à Athè- 

.res, membre d’une commission 
chargé de la rédaction des lois : 
gfois secrétaire? R. ouYypapo. 

ZvVyoapn, üs (n), composition d’un 
ouvrage ou d’une histoire; ouvrage 
en prose; ouvrage historique : acte 
ou contrat, obligation par écrit. 

Evy-yodpe, f yodÿo, écrire, consi- 
guer dans un écrit; composer une 
histoire, un ouvrage. |] 4u moy. 
faire un contrat écrit; promettre 
ou engager par écrit Xuyyp#os- 
GÛat yéucv, Plut. faire par écrit un 
contrat de mariage. O ouyy: yo ap 
pévos, Hippocr. celui qui est en- 
gagé par écrit. RR. oûv, ypdpo. 

Zoypuvato, f. dow, éxercer avec 
ou ensemble. RR. 6. yuuvxe 

Zvyyvpvaia , as (ñ), exercice pris 
en commun. 

Zvyrab-atpéo-®, f: asiow (aor. ovy- 
xaberkcw, etc.), détruire ou renver- 
ser avee où ensemble. RR. 0. x. 
æipéo. 

Evy-xab-oua, f. edciat, s'asseoir 
ensemble ou avec. RR, a. x20ëtce 
La, | 

Eurpeabeiuaprat, verbe impersonn. 
‘et incomplet (d'où le par. svyxat- 
etmapmévos, n, v), il est ensemble 
prédit par les destins. RR. o. x. 
euanTan. 

Zvyxabeodw , f. *ow, dormir ou 
couchér avec ou ensemble. RR. 

+ oûv, xas00 w. 

Zvyxômuar (sens fut.), ètre assis 
avec; avoir placé parmi d'autres. 
RR, 6. xaômpet. 

ZsyxadiQu, f: isw, asseoir avec, pla- 
cer avec : dans le sens neutre, s'as- 
seoir avec; s'établir, se fixer avecou 
au près de, dat]] 4x moyen, mémes 
sens neutres. RR. ©. x. Ko. 

Zvyrab-irut, f. suyxariow, abaisser 
ou faire descendre ensemble : en- 
foncer ou cacher ensemble : dans 
le sens neutre, baisser où féchir 
ou céder ensemble. RR. 6. x. im. 

Zuyeabiormut, f xardoriaw, éla- 
blir euscmble; arrèter ensemble : 
engager, meltre aux prises. [|] {x 

moyen mirte, Evyrabicraux, fl 
cuykaTu-oTiaquat (ao. auyzar- 
éornv, elc.), en venir aux mains, ètre 
aux prises. RR. o. x. iormpt. 

Zvyrabupaive, f. av, tisser avec, 
brocher dans une étoffe. RR. s. 
x. Vpaivo. 

Züproupcs, 06, ov, convenable aux 
circonstances, opportun, RK. o. 
haie. 
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Zvyzzio, f.xabow, brûler avec oz 
ensemble ox entièrement. RR. c. 
xaio. 

Zuyraxorabiw-&, f. fc, soufrir 
avec; complatir à, dat. RR. o. xo- 
xcTrabio. 

Zvyraxsuyéonacopat, fnnocua, 
être maltraité avec. RR. o. xæ- 
XCUY ÉQ. D 


:Zuyxaio-w, f. éow (aor. suexte- 


da, etc), convoquer , assembler. 
RR. 6. x2£o. 

Zvykäuuux, azos (T0), enveloppe. 
R. ox arr. 

Xvyxa)ürro , f. dyw, couvrir avec 
ou ensemble: couvrir de tous côtés, 
envelopper, cacher; au fig. tenir 
secret. RR. oüv, xa0TTo. 

Evyrduve, f. xzpobLa (aor. auv< 
ékaprov, efc.), travailler avec; aider, 
assister, dat. RR. 6. xäuvo. 

Zvyxäiurre, f xäuVo, courber en- 
semble; plier l'un sur l’autre; ou 
simplement plier. RR. oûv,xxunte. 

Zrypearabaive, f. Crom, descen- 
dre avec ou ensembie : par ext. 
coincider ; s'accorder; avec étç ou 
ri et l'acc. condescendre à, con- 
sentir à, s'accommoder à. RR. c. 
xaTa, Paivo. 

ZuyxaraGde, &oa, dv, part. aor. 2. 
de avyxaraGaivo. 

ZvyearaGiüver, inf. aor, à. de owy- 
xarakao. 


_ Zvyrara-modorxé, f ripdocuat, 


vieillir avet o4 ensemble : vieillir 
tout-à-fait. RR. o. x. ynsacxe. 

Zuyraratiu-®, f: (roux on Go 
coœua(aor. auyxATE Ga ou auyxaAT- 
éGiuv, cfc.), vivre avec; passer de 
longs jours avec. RR. 5. x. Çde. 

Zvyraradeats, so (n), asseutiment ; 
consentement, accord. R. cuyxara- 
Tideuaxt. 


Zvyraraberéov, verbal de ouyexra- 


<ribepras. 

Suprar-uvéo-&, f° aviow, avec le 
dat, donner son assentiment , ap- 
prouver, consenlir à : ace l'acc. 
consentir, promettre. RR. ob, 
XATŒ, AVEC. 

Svyxaraxaiw, f. xabaw, consumer 
avec, brûler ensemble. RR. o. x: 
Xato. 

Evyruraxabmre , f: pe, couvrir 
ensemble ox avec ou en -entur. 
RR. 6. x. XaUR TE. 

Zvyxaræxaiw, f. xkeicw, enfermer 
avec ou ensemble. RR. 0. x. xt. 

SvyraraxAnpovcuéu-®, f. mise, he- 
riter-ou posséder ensemble; être 
cohéritier. RR. 6. x. xArpovoLitde 

Zvyprarawcas, ox, av, part. aor. 2° 
érrég. de 

Zvyxaraxrsivo, f xrev& (aor. ouY- 
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LIT EL TANO, elc.), tuer avec où Mmas- 
sacrer ensemble. RR. 9. %. 2Tsivo. 
SuyazrakauGäve, f.xñyeua:, pren- 
dre ox surprendre ou saisir ensem- 
ble. RR. o. x Aau6dve. 
Evyxzra dé qu, f. £6w, compter avec 
ou parmi : enrôler avec d'autres 
soldats. RR. 6. 4. \éyo. 
Svproraæpiyvuut, f: uiEw, mêler avec 
ou ensemble, mélanger. RR 0. x. 
mépop. 
Zuyraraninto , f meccbmot (aor. 
cuyratémesos, etc. ), tomber ou 
succomber ensemble. RR. 6. x. 
FÉRTO. | : 
Zrprarakbéo, f. bebsomar ou puñco- 


u., couler avec; tomber ensemble.| 


RR. 6. x. ci. 

Zvyraraghrro , f pie, jeter on 
1battre ensemble. RR. 6.2. birro. 

Soyez onänte, f. sxdÿw, détruire 
ou renverser ou ruiner ensemble. 
RR. 6. 4. cX4m To. 

Zuprara-creudto, f. sxeudow, équi- 
per, préparer, orner ensemble; ai- 
der à préparer ou à orner. RR. 6. 
x. CLEUd. | 


Zvyrara-oräiu-d, f. crücw , arra-| 
. Zvyrarcuxito , f: io , faire habiter 


cher ensemble. RR. 0. x. oxto. 
Zuyrardoraatg, ews (n), conflit, en- 
-gagement, combat. R. ouyxxbiora- 
pat. 
Zvyxarardocu, fr&kw, placer avec. 
RR. Go. 4. racco.. 
Zvyrurarebeuévcs,\n, ov, part. parf. 
passif et moyen de 
Zuyraro-riônur, f ouyexrabice, 
déposer ensemble. [|] 4u moyen, 
consentir, acquiescer, donner sou 
assentiment ou son suffrage, — 
zwt, à quelque chose. RR. 0. x. 
rlôpa. | 
Zuyrararixcuat, f raxñoouat(aor. 
QUYAATETALNY, parf. GUVLATÉTIXA), 
se dessécher ensemble : se consu- 
mer ou s’épuiser de travail, etc. 
RR. 0.x. Trio. « 
ZvyraTawsyety, inf. aor. 2. de owy- 
Larea0io. 
Zvyrorapépouu, f. ouyrarevexôr- 
sai, êlre porté ensemble de haut 
. eu bas : avec le dat, consentir à. 
RR. 0. z. oépo. 
Zvyexradrodquat, f Jeboquat, ca- 
lomnier ensemble, —rvoc, quel- 
qu'un, — ivi, avec un autre. RR. 
9. x. Jebd'cuar. | 
Zvyraradmoite, f. sw, élire en- 


semble. [| 4x moy. avec le gén. con-Ÿ 


damner ensemble.RR. o. x. Yroiçu. 
ZuyearéGauvoy, imparf. de oyyrarz- 
ave. . 

Zvprdreuu, f. eu (imparf. ovy- 
2aTfeu, etc. ; descéndre ensemble. 
RR. 0. x. ele. 

L 3 


Xv-yxarfecav, 3. p.p. imparf. de ov- 


Zvy-xsp aveu, f xeodow, mêler avec, 


SYT 

Zvyezreexô vou, enf. aor. 1. de osy- 
XATADÉPOLLER. 

Zuyearepyatonnt, f. dooum, tra 
vailler ensemble ; exécuter ensem- 
ble. RR. 6. x. épyätcuat. 

Zvyrar-épycuar, f. exedoqua (aor. 

: ouyxarñMov, efc.), descendre ou 
reveriir ensemble. RR. 0. 2. ës- 
Lou. 

Zvyxar-cobiw, f: édcuat (aor. avy- 
xarépayov, elc.), manger ou dévo- 
rer ensemble. RR. 0. x. éco. 

Zvyrar-yo, f ouyxau (aor. ouy- 
XaTÉoyov , elc.), retenir où posse- 
der ensemble; contenir, embras- 
ser, comprendre. RR. 0. x. éyu. 

Zvyrarebnoioôn, 3. p. s. aor, 1. pass. 
de ouyraradrpite. 

Zvyrar-rycpéu-®, f. *aw, procla- 
mer ou exprimer ou dénoncer en- 
semble; avec le gén. de la per- 
sonne, accuser ensemble. RE s. 
x. dyops0o. ù .# 

Zvyrarryopmuaruds, %, ovi-qui n'a 
de sens qu'étant uni à un autre 
mot. 


HOTEL, 


ensemble; peupler. RR. 6. x. oi- 
ko. 

Zvyear-opüocw, f: dEw, enfouir en- 
semble. RR. oc. x. épÜücaw. 

Zôyrequer, f xeioqua, être couché 
ensemble : être posé ou établi en- 
semble, être réuni; être arrêté, 
convenu entre plusieurs person- 
nes. Ta ouvyxemevæ , les conven- 
tions. H ouyrequevn op, l'heure 
convenue. RR. oûv, ea. 

Zuyremmévus, adv. par convention ; 
d'un commun accord. 

Zoyrexuuuat, parf. passif de ov7- 
xa\0nTE. | 

Zvyréxepuat, parf. passif de ovY- 
XÔTTU. 

Evyréxpaua, parf. passif de ouy- 
XEPANYURLL. 

Zuyrerpausros, adr. confusément. 
R. ouyrepauvup, 

Zvpeexpcripives, adv. d’une ma- 
nière serrée, R. GUYLELPOTNLLÉVOS, 
part. parf. passif de ovYyrpotée. 

Zvyxevréw-o, f now, piquer ou per- 
cer ensemble. RR. 0. xeté. 


mélanger. || 4x passif, ètre mé 
langé : se joindre ou s'unir à, sè 
familiariser avec, dat. RR, 0. xs- 
pdyvups. 

Zvyrépasuæ, usos (ro), mixtion, 

- mélange, 

Zvvy-xspariéomat, f:ivoua, combat- 
tre à coups de cornes. RR. oû, x8- 


paritw. 
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Zvyxepaatsu-D, f: d6w, récapitu- 
ler, résumer. RR. 6. xepaxzt00. 
Zuyrepakaiwots, ewç (ñ), récapitu- 
lation, résumé, sommaire. 
Zuyréyupat, parf. passif de avY£e . 
Zuxsyuuéves, adv. confusément, 
sans ordre. R. ouYyreyup.évos, part. 

parf. pass. de suyLÉU. 

Zvyxngooow, f. b6w, publier avec. 
RR. oûv, xns0ocw. 

Zvyatduvetw, fe edcw , courir en- 
semble quelque danger. RR. 5. 
xd uve0o. 

Zu-yxtvéo-D, f. Âow, mouvoir.en- 
semble; émouvoir ou agiter ensem- 
ble. RR. 0. xvéo. 

Zvyrpviw-d, comme ovykepAr- 
YUpAL. ” 

Zoo, co (ri), et 


Zuyriasuos, cù (6), collision, choc. 
. KR. de 


Zuyrkdo, f. xdow, briser avec cu 
cusemble ; heurter l’un contre l'au- 
tre. RR. 0. xAdw. 

Zuyxido, f khabocuat, Att. p.ouy- 

.XAaio, pleurer avec. RR. 5, xaiw. 


+20 yaheroue, «roc (ro), Bibl. ouvrage 


fait de pièces de rapport. R. ouy- 
xhelo. 

Zuryrheouos, où (6), action de ren- 
fermer. | 

Evyasiords, ñ, év, enfermé, enve- 
loppé : fait de pièces de rapport. 

Zvyxleio, f xkeiow, enfermer avec 
ou ensemble : renfermer : mettre 
en prison : investir, envelopper . 
au fig. réduire à l'étroit, à l’ex- 

_trémité ; étre urgent, presser. RR. 
oùv, *Àtto. : 
Zupehémns, ou (0), complice de vol, 
RR. 6. xASTTNÇ. . 
Zoy-rAnporcuéw-à , f. now , être co- 
héritier. R. de | 

Zuyempovouos, 05, 0v, cohéritier, 
RR. oc. xAnpovcuoc. | 

ZüyrAnpog, 06, ov, qui tire ensemble 
au sort; copartageaut; associé; 
par. ext. voisin, analogue, qui a de 
l’affinité avec. RR. o. xAñpos. 

Zvy-xHnpdo-b , f. waw, unir par le 
sort, ef par exl. associer, unir, ma- 
rier ; au fig. altacher à, condam- 
ner à. Le rép. ind. au dat. KR. 5. 
XAnp5o. 


Zune, %, 0v, senatorien, sena- 


torial. |] Subs£. (d),s. e. vip, séna- 
teur. R. de | | 
Zdpeanree, ve, 0v, convoqué, assem- 
blé, rassemblé. [| Subsé. (ñ), s. ent. 
Burn, le sénat. R. ouyxoée. 
Zvyoavie, &v (ai), anfractuositésdes 
montagnes. R. de 
Zvyxlive, f. xuvo, incliner enseme 
ble oz l'un vers l'autre; faire as- 
seoir sur le méme lit ox à la même 
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table, |] 4x passif, s'asseoir à la 
même table. RR. oc. xkive. 
Zuvyrkiens, du (6), celui qui s’as- 
seoit à la mème table; convive. 
Æuyxhovéuo-®, f. now, agiter ensem- 
ble. RR.. 6. xAovéo. 
Zvyx20%o, f: XÜov , inonder. RR. 
G. XAUO. 
Zbpaue ,. doc (6, ñ), ramassé en 
foule, attroupé, ordinairement avec 
une nuance de mépris, 
Zuyruoude, où (6), inondation. 
Zvyroudonar-dua, frôoomat, dor- 
mir ou coucher avec, R. 6. xat- 
DETITETR 
ZEyrowuvéo-®, f. now, communi- 
quer avec; avoir quelque chose de 
commun avec ; avoir commerc 
avec, R. c. xotvovée. 
Zuyrowwvés, , 0v, qui participe à; 
- compagnon ou associé de. RR. «. 
XOLVOVI. 
Zbryreuros, 06, uv, qui couthe avec. 
RR. 6. xoirn. 
Zvyxckdo-d, f ce, coller ensem- 
. ble; joindre ensemble; assembler, 
ajuster, composer de plusieurs par- 
” tiesjointes ensemble. RR.o.x02Ado. 
Zvyrau: dr, fs(ñ), collection, recueil; 
récolte; réunion de personnes ha- 
bitant ensemble : enterrement, sé- 
pulture. R. de 
Zuyxuibo, f. iso, apporter ensem- 
ble, ramasser; recueillir, récolter ; 
serrerce qu'on a recueilli ou récolté; 
porter ensemble : porter en terre, 
ensevelir. RR. 6. xito. 
Zvyrorn, ñç (ñ), action de couper, 
de tailler, de réduire, d'aminoir, 
etc. et gfois collision, choc, en £. de 
. néd. syncope, défaillance : er 4 de 

gramm. syncope, retranchement 
… d'une syllabe. KR. avyrérre. 

Zvyxinro, f. xiÿw, couper, tailler, 
hacher; rogner, réduire, amincir, 
raccourcir : gfois heurter l’un con- 
tre l'autre : 95, fatiguer, haras- 
ser. RK. co. xonTu. 


Zuyroouéw-à, f. fow, orner on ar-| 


ranger ensemble. RR. o. xcou£o. 

Ziyrousts, eue (ñ), action de méler, 
de mélanger : confusion, mélange. 
R. ou'ÿxep évvupet. 

Zuyxparéw-d, fe now, contenir en- 
semble ; maintenir gatretenir, 
conserver, RR. oûv, Kpirpu. 

Zôpremuo, arc; (rè), cgfgrétion, 
composé , corps formé del  réu- 
nion de plusipurs partie: 
prétation des songes : édit. 

Zvyroivo , f xpiwè, assembler, 
mer de plusieurs parties, combi- 
ner : juger ensemble où par com- 
paraison, comparer : gfoés inter- 
prèter, D des songes, etc. 

\ . a 


à 


2 Fd : 
n sn , 
se 9 


ZYF 


EYT 


[44 moyen, vider ensemble un] ZvyËéo, f Eéow, polir dans toutes 


différend, être aux prises, se me- 
sarer, combattre. RR. 6: xpivo. 

Zbyagiotc, swç (n), combinaison, &s- 
semblage ; er t. de philos, concrè- 
tion : qfois comparaison, paral- 
lèle. 

Zuyxpcréu&, f now, frapper en- 
semble, battre ensemble des mains, 

_etc.; serrer entre les mains comme 
une boule de neige, etc. : rahesser 
en serrant, e{ en général, ramas- 


ser, rassembler, former, composer :| 


exercer, former, dresser , discipli- 
ner; convenir d'un jour ox d'un 
lieu, l'indiquer ou le fixer : gfois 
applaudir ; gfois encourager ; fois 
étudier, approfondir. [| 4x passif, 
être serré, pressé, rassemblé, com- 
posé, ete. Euyrenpornpévot T& ToÙ 
mo)iucu, Dém. formés à la disci- 
pline militaire. RR. a. xpctéo, 

Zvyrocrnua, «Toç (rd), composé, as- 
semblage ; corps de troupes ; con- 
spiration, coalition. 

Zbyrpouots, ews (ñ), collision, choc: 
brouillerie, haine : fraude, impose 

-ture. R. au-ÿ4poic. 

Suyrpouauce, où (8), même sign. 

Zvy-xpcbe, f xocûoo , faire choquer 
ensemble; au fig. mettre aux pri- 
ses, exciter l’un contre l'autre, 
brouiller : dans le sens neutre, 
s’entre-choquer, au propre et au 
fig. gfois pour suYporéw, ramas- 

ser, rassemblér ow applaudir en- 
semble? RR. 6. xocbw. 

ZvyxpônTe, f. xoüÿe, cacher. RR. 
G. XpPÜT TO. 

Zvyxr@o, f. «rico, fonder ensem- 
ble; créer ensemble. Suyxri£etv y 0- 
pay, peupler un pays en y fondant 
des colonies. RR. oùv, xr&o. 

Zvy-xuxéo-®, f. row, méler, brouil- 
ler, confondre, houleverser. RR. 
G. XUXAU. 

Zvyxümro, f: xôbw, s'incliner en- 
semble; se courber ensemble ou 
l'un vers l’autre; se rapprocher 

. par le haut; se fermer, se refer- 
mer: gfois se baisser pour lire, 
écrire, etc. RR. oûv, XÜRTo. 

“Evyrupto-ù, f xopñoo et xüpow, 
Poët. ou rare en prose pour ouve 
TUYXAV® , se rencontrer : arriver, 
écheoir. RR. o. xup{o. 

Zuyxüpnua, aroç (ro), ef 

Zvprpnots » «og (à), rencontre 
tuite, cas fortuit. 

Zurprupiz, ae (ÿ), même sign. 

yyxvpravo-w, Com. p. ouyruxdor. 

“Zvyrhposav, Poët, 3. p. p. opt. Kol. 
de ayyxupto. Re: 

Zryropcc, cé, ov, compagnon de dé- 
bauche, de table. RR. c. xüoc. 


Tor- 


ses parties, polir et repolir, surtout 
en parlant du style, RAR, 0 Eée. 

Zvy-yaiso, f Larpiow ou Xagriroqut, 
se réjouir avet ; féliciter, Ærég. de 
la personne au dat, RR. 0. yalpe, 

Zvpadonrs, 2. p. p. aor. 2, de auy- 
Xaipo. - 

Zvyyaphomat, f. iocuat, accorder 

par grâce, par faveur. RRK. 9. ya- 

HAE TE | 

"Zvynsas, Poét. pour ouvégeuss 2:p.4. 

aor. 1. de avyéo. 

Zuyxet, 3. p.s. ind. prés. de supra. 

Zbyyet, impér. prés. du m. verbe. 

Zuyxéw, f sôcw (aor. auvéyez, ete.) 
terser ensemble : confondre, mé- 
ler, brouiller; troubler, boulever- 
ser attrister, chagriner, RR. 0. 
A0. : 

Züyaopd cs, 06 cv, qui est d'accord, 
en parlant d’un instrument à cor- 
des. RR. c. y0p0n. | 

Zuyropsüe, f edow, danser ou figue 
rer ensemble daus un chœur : par 
ext, agir d'intelligence. KR. o. 
X0pE00. 

Zvyxcpryéo-à, f noo, être chorège 
ensemble : fournir ensemble. aux 
frais de quelque chose ou simple- 
ment fournir ensemble. RR. oc. 
LCpYÉS. | 

Zôyrcoos, 06, o, qui figure dans le 
même chœur: par ert. qui est d’in- 
telligence avec un autre. RR. 0, 
X0P06. 

Zsyxpécuar-dpue, f: ypñvoma,user 
de quelque chose conjointement, 
avec : Bibl. avoir commerce avec, 
fréquenter, dat. RR. 0. fgdouou. 

ZdyLencw, sax (ñ) , usage commun : 
ÆEccl. commerce habituel, rapport 

familier. 

Zuyxeñoomat, ful. de ovyypécuar 

Zuyxpevbo, f iow, être du même 
temps ou du même âge. RR. 0. 
xpuviTo. | 

Z6 06, 06,0, contemporain. RR. 
GUv, LPCVOG- 

ZypLpo0G-oU6, 00ç-ouç, 00v-cuv, qui 
est de la même couleur. RR. 0. 
XpOS | 

Zvyxpôpat, contr. pour GUY{oGoueæL. 

ZvyX0vo, rare pour avyfio. 

Zyprusw, suç (%), confusion, mé- 
lange, trouble, désordre : en t. de 

gramm. transposition de mots. R. 

GUYHÉO. 

*Zvyxur’, Poët. ovec élis, pour cuv- 
exdxuro, 3. p. s. plusqp. passif de 
OUYXiO. | 

Zôyropa, aroç (rd), amas de terre, 
amas R. ovvupt. 

Soyxovwuu, f xdcw, couvrir de 
terre ou de sable; amasser de ja 


; 
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terre, du sable, etc. RR. 0. yéy- 


vUpAt. 

nr bsse) f.ñcu, aller ensem- 
ble, se réumir: plus souvent, cé- 
der; acquiescer; consentir; faire 
grhcc: activemen!, accorder ; tolé- 
rer, pardonner. || 4x passif, être 
consenti, accordé, toléré : obtenir 
fa permission de, avec l'infin. RR. 


 Xupio. | 

Dorropauts, avec (rè), concession ; 
consentement, pardon. 

Zuyrdpnat, sos (À), me. sign. 


 Zuyopnréo, verbal deosyrupio. 


Zuyropnroc, 1, év, accommodant, 
indulgent. ” 
Zirpropos, 06, ov, limitrophe, voisin. 


RR. 0. yopa. 


… Zéyooux, «roc (70), levée de terre. | 


R. ovypovupt. | 

Séance, a, es, de cochon, de pour- 
ceau. R. où. 

26e, pl. de oùs. 

Zukéu-d, f. outico où cuuRiwoo- 
at(aor. ouvrez ououveGiev,etc.), 


ZYA 

Zuxéuuvov, ou (rd), mûre, fruit du 
murier. R. oÿxov? 

Zvxdurvos, où (4, gfois 87), mürier. 

Zuxaorñç, où (6), celui qui cueille 
des figues; gfois comme ouxopévrns, 
vil délateur. R. ouxäte. 

Euxdorpia, aç.(#), fëm. de. avxu- 
Th. 

Zukéo-i, gén. cuxéac-i (à), figuier, 
arbre: fic, tumeur. R. oüxoy, 
Zuxryopix, ac (ñ), comme auxopa- 
ri, chicane. RR. oûüxov, dyopsüo. 
ZuxoËtos, œ, 0, qui se nourrit de fi- 
gues : qui vit de calomnies. RR. 

o. Bice. 

ZuxoXdyos, os, ov, qui cueille des fi- 
gues; qui disserte sur les figues : 
qui fait métier de chicane et de 
calomnie. RR. oûxov, \éo. 

Zvxoopéa, aç (%), sycomore ou fi- 
guier d'Égyp 

Ve ® 

HAE ov (ro), fruit du syco- 
more ou figuier d'Egypte. RR. oÿ- 
X0V, LDOY 


: hé 
vivre ensemble, vivre avec. RR.|+Zvxopupaix, aç (ñ), Lisez cuxuopée. 


at, tdo. 

Zotetryvoux , f: VebEw, joindre; at- 
teler; unir -par mariage. RRK. o. 
Vebyruus. 

ei nf prés. de autio. 

-Zvênréo-®, f. ñow, chercher avec 
ou ensemble ; amasser à force de 
recherches: plus souvent, discater 
ensemble, — sept rivos, sur quel- 
que chose. RRK. 6. Enréu. 

Zubnrrats, tw$ (ñ), discussion. 

Zntaraenc, 60 (6), celui qui s'occupe 
de discussions philosophiques. 

Euyns, As, é, attelé ensemble, ac- 
couplé; joint, uni; marié, R. av- 
Vebyvutu. , 

ze, oç, 0v, uni sous le même 
joug, et en général, uni, joint, ac- 
couplé, marié, rangé ensemble et 
sur la même ligne. |] Suëst, (6, à), 
conjomt, époux ou épouse; asso- 
cié; collègue, etc. RR. cv, Guryds. 

ZÜQUE , uryoc (6, n), comme outuync. 

Zrtüvut, f. Tosw, ceindre ensem- 

- ble, où simplement ceindre. || 4x 
moyen, mettre sa ceinture; au 

. s'apprèter. RR. oûv, Fenvuut. 

-Zuéocrtio-©, f. now, rendre en- 
semble à la vie. RR. 0. uorctéo. 

200ev, Eol. pour icbônoav, 3. p. pl. 
or. 1. passif de ed. 

°Z%t, Poët. pour oû0mm, émpér. aor. 
r. passif L tu. 

Evt, dat, de oùx. 

Zbtvos, n, ov, de cochon. R. oùs. 

Zxio, f. éco, cueillir des figues: 
qfois pour ooxoçavréæ, calomnitr, 
oufraper. K. our. | 

Zuxzpivér, oz (h), müûrier. À. de : 

a 3 


ZŸKON, cu (rè), figue, fruit du fr- 
guicr : fic, tumeur. 

Zuxopavriw-@, f. ner, étre syco- 
pbante ou calomniat eur : activem. 
imaginer calomnieusement; atta- 
quer par des calomn'es; chicaner, 
chercher chicane à; fauder, trom- 
per; mystifier, jouer, railler. R. 
CUXOPAVTNG. 

Zuxopävrns, ou (6), sycophante, pro- 

ent dénonciateur de ceux qui 
exportent des fignes par contre- 
bande, ef par ext, délateur, calom- 
niateur, chicaneur. RR. oÿxov, 
qaivo. 

Zvxopavria, aç (#), métier de syco- 
phante; délation, calamnie, chi- 
cane. 

Zuxopévrpux, aç (ñ), fm. de ovxo- 


QAvrNc. 

Zvxtv, &voe (6), lieu planté de f- 
guiers. R. oükcv. : 

Züaa, wv (r&), pl. de düAov. 


“Zu, Poët. pour éobAa, 8. p. s. 


imparf. de avxte. 

Z5k«, nc (n), en £. de jurispr. Att. 
droit de faire saisir et de retenir 
pour gage les marchandises ox le 

navire de son débiteur, vuy. oüxcv. 

ZV\4yogéoS , f. cw, emporter des 


dépouilles : activr. piller, dépouil-|. 


ler, et par ext. railler, harceler 
de plaisanteries. RR. oükcv, dyu. 
Zukdw-&, f: net, dépouiller; piller ; 
ôter, arracher. R. do. 
ZvAxd0 , f. ebaw, même sign. 
*2ÉAB, rc (4), proie, dépouille, bu- 
tin; action de piller, de dépouiller : 
qois connne düxa et aüicv, droit 


te, arbre, R. ouxi-|. 


Z2YA 267 
de représailles à l’occasion d'ob- 
jet enlevés, ou droit de prendre 
pour nantissement les effets de son 
débiteur, R. cuAdw. 

Zvkñae, fut. de sudo. 


“ZuAnñtnv, Poét, pour dgvxäirnv, 3. p. 


duel imparf. de ado. 


Evkirne, cu (6), celui qui pille, qui 


dépouille; spoliateur. R. Ad. 


_Zvknirpto, ac (À), Jém. de avkñrne. 


ZvAaGcv, inf. aor. à. de ouNaue 
Cave 


ZvXiab, ie (n),syllabe, assemblage 
lettres formant un son. R. ovx- 
Au6ave. 


ZvkaGo , f. (ow, épeler, assem- 


bler des syllabes. R. ouxa6r. 
Zudabv, cÜox, dv, part. aor. à. de 
ouaubave, 
ZvkAcyrdve, f. kñkoue (aor. auv- 
ékayov, etc.), obtenir èn mème 
” temps par lesort. RR. 6. \xyxévo. 
ZuvkAaw-&, f. row, causer en- 
semble ou avec, RR. 9. Axkéo. 
EvAauéave, f. kñÿouar {aor. auve 
éXaGcy, etc.), prendre ensemble; 
attacher ensemble; tresser, entre- 
lacer : saisir; arrèter; enfermer; 
contenir; comprendre, concevoir, 
dans les deux sens physique et mo- 
ral : contribuer de, apporter à la 
masse, payer : mettre aux prises, 
faire combattre, on au contraire, 
rapprocher, réunir, réconcilier : 
contracter, conclure un traité, etc. : 
engager un combat, une discussion, 
etc.: avec le dat. se rapprocher de, 
confiner à, se joindre ä;aider, assis- 
ter, secourir. |} 4x moyen, faire 


passer de l’un à l’autre; se com- 


muniquer, se transmettre : enga- 
ger ou entretenir ensemble des 
rapports, elc.: conjecturer, de- 
viner , interpréter par conjecture. 


RR. oûv, Aap6avo. °. 


Zueysie, tlox, év, part. aor. 2. 
pass. de œéye. 

pet ,» f. Méo, ramasser; ras- 
sembler; réunir : q/ois conclure, 
mduire, tirer la conséquence d’un 
raisonnement. || Au moyen , Poët. 
coucher ensemble? RR. oév, Xéyo. 

Zvurowpyic, à (6), collègue dans 
l'exercice de fonctions publiques. 
RR. o. Aetreupyée 

ZA EU TOS, 06, cv, ramassé, recueilli. 
R. oo. 

vers parf. passif de ou 
À k 


He, suç (ñ), rétlnion; collec- 
tion. R. oué yo. 

26XX 0, impér. aor. 1..de evXxéye. 

2011760 nv, adv. en somme; bref, 
en un mot. R. XX mO. 


ZvAAnrTU , À, dv, qui peur com-. 


"à 
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‘ prendre ou embrasser ou conce- 
voir : collectif. 

Ainruds, adv. collectivement. 

Zvdirzpie, «5 (n), celle qui aide. 

Zvkiimrop, 0pcs (6), celui qui aide; 
auxiliaire, défenseur. 

 ZvXrgôfivos, inf. aor. 1. passif de 
cutaubavo. 

Zaire, swç (n), action de pren- 
dre ensemble, d’attacher ensem- 
ble, de saisir, d'arrêter, d'en- 
fermer, de contenir, de compren- 
dre, deconcevoir: conception, dans 
les deux sens physique et moral : 
aide, assistance, secours : er t. de 
gramm. syllepse, figure de mots. 
R. ou 6zve. 

Evairboua, fut. de su)aubiye. 

ZvDioyn, ñ5 (%), collection, rassem- 
blement. R. ouXéyo. 

Soicpibcuat, f ice, raisonner, 
argumentér ; conclure un raison- 
nement : peser, considérer, réfle- 
chir : compter, calculer, addition- 
ner. RR, oûv, Aoyicoue. 

ZuNioyouss, cü (6), raisonnement, 
argument, e/ spécialement calcul, 
supputation, addition; au pl. im- 


pôts, contributions? R. ouxkoyito-| 


pro. 

. Zooyce, ou (6), rassemblement, 
réuniou ; assemblée, conseil ; déli- 
bération; colloque. R. ouDéyu. 

SuXhoid'opéw-, f. ñcw, injurier 
ensemble. RR. oûv, Ao:dopéo. | 

. tZvkloydu-à , f. now, Bibl, comme 
ou Ko. 

ZA 070 , f. iaw, réunir en centu- 
ries. RR, 9. \d406. 

Zoo ten, cu (6), soldat de la même 
centurie, RR. 0. Ad40ç. , 

Svwnéoua-couat, f. nônaouor, s’af- 
fliger ensemble où avec; prendre 
part à la douleur de, dat. RR. oûv, 
ANT ÉO. 

Zvx)60, f Abo, délier , détacher, 
dissoudre ; terminer'un différend, 
un procès; réconcilier. RR. o. Vo. 

ZYAON, cv (50), dépouille, butin : 
en t. de droit, ce que l’on prend à 
sou débiteur pour servir de nantis-| 

sement. KR. oüpu? ù 

ZuuGad' nv, adv. à pieds joints. R. de 

ZupGaive, f. Bicouar (aor. ouvéérr, 
etc.), qfois avoir lespieds joints, 
ne pas écarter les jambes : qfois 

marcher ensemble : plus souvent 

réunir; en venir aux mains; entrer 
enarrangemenf; conclureun traité; 
avoir du port avec; être sem- 
blable : ex parlant des évènemens, 
arriver, écheoir. ZuuGaive, il ar- 
rive que : en !. de logique, il ré- 
sulle que. ZuuGav (s. ent. xarà), 
lorsqu'il arrive que. Ile x2- 
a 3 
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xüs cuuGiç, en. gucrre dont l'is- 
sue est funeste. To ouuGeCrxi et 
T0 ouuCév, ce qui est arrivé. Ta 
cuuGaivevraæ, les évènemens. RR. 
a. Baivo. 

Zup6zxXéoôa, inf. aor. 2. moy. de 

Evu-Ciho, f. Bart (aor. auvéGaxcv, 
elc.), 1° qfois maïs rarement, jeter 


ensemble : 2° plus souvent mettre|- 


à la masse, mettre en commun : 
3° plus souvent encore, rappro- 
cher, réunir, ef dans le sens neu- 
tre, se rapprocher, se réunir; par 
ext. avoir un entretien, une con- 
férence : 4° engager, mettre aux 
prises, et dans le sens neutre en 
veuir aux mains. : 5° confronter, 
comparer : 6° composer; assem- 
bler ; tresser : 7° contracter, sti- 
puler : 8° conjecturer. || 1° Zip 
Code yedporé, Théophr. jeter 
«ou mettre ensemble beaucoup de 
légumes. || 2° Zuu6dde mods &X- 
Añcus iwaérix, Aristph. changer 
d'habits ensemble, #1. 4 m. mettre 
les habits en commun.{||3° ZXvp.- 
GaXe sas debris, Eurip. unir les 
mains, c.-ä-d, se donper la main. 
‘EupéaXuw ro Gdop, Arr. ou Ts 
pets, Hom. ou simplement suuGax- 
hev, Arr. réunir leurs eaux, ex 
parlant de deux fleuves à leur con- 
fluent. ZupOMAev GARE, Aristt. 
se réunir, aboutir ensemble. Zuu- 
Gaakew els rare, éristt. aboutir 
au même point. ZumGdAïew Ttvi 
Acyouc, Eurip. ou simplement oup.- 
CdAkev wi, App. avoir une confé- 
rence-avec quelqu'un. || 4°Zvu6cx. 
Act épi, Eurip. engager une dis- 


pute. ZuuGaAkev Enn xaxä, Soph.] 


échanger de mauvais mots. Zuu- 
GaXREY LAEXTPUIVEG, XÉTPOUE, XT.À. 
meltre aux prises des coqs, des 
sangliers, etc. ZupGaAXEv &vd pus 
pirous, Xér. mettre deux amis aux 
prises. ZupOdAev Tiyl sic mépnv, 


Lez. en venir aux mains avec quel-|. | 
| EvpGé6rxe, parf. de supbaivo. 
Zu 6e6nxotus, adv. d'aventure, par 


qu'un. ZuvéGaæïcv Toig muAeiote, 
Polyë. ils en vinrent aux mains 
avec les ennemis. 4u lieu du dat. 
on trouve aussi l'acc. avec xpüc. 
[15° Zoubaane Tiva rivt, drisee. ou 
noce Tiwx, Hérodt. comparer une 
| is avec une autre. |]6° Zuu- 

ao orépavoy Ex Aswvos, Philos. 
je compose une guirlande des 
fleurs de la prairie. Zum6dAev 
cxowiæ, Aristoph. tesser des cor- 
des. || 7° Smbrin tx moXoie GUL- 
Gacvree, Dém. concluant des lrai- 
tés ou faisant des conventions avec 
plusieurs. |] 8° ZuuGaie ra Aeyo- 
tva, Cébès, deviner le sens de ce 
qu'on dit, EuuOdAAuy pavtstav, 


EYM  # 


Plat. expliquer un oracle par des 


conjectures. 


Au passif, tous les sens correspon- 


dans à ceux de l'actif. 


Au moy. ZuCiioue, f. Baxobeas 


(aor. ouveGa) sum, etc.) r° mettre 
à la masse, mettreen commun, con- 
tribuer de, acc. : 2° préter o4 con- 
fier : 3° faire des conjectures; avec 
l'acc, conjecturer, deviner; rouler 
dans son esprit, méditer; qfois sup- 
puter, compter : 4° convenir de, 
concerter ensemble. || 1° Nôrepos 
nhsio ouuGsGinrar, Xen. lequel 
des deux a mis le plus à la masse, 
a apporté le plus fort contingent. 
MéYx pépos ais scbTo n Tüy d- 
Tov xThots ouuéHAerat, Plat. la 
possession des richesses contribue 
pour beaucoup à cela. |] 2° Ô2- 


+ Ada Tu ouuGalecat, Hérout. 


prêter ou confier un vaisseau à 
quelqu'un. || 3° Suu6aaauevos eù- 
picxw, Hérodt. en conjecturant, 
je trouve que. SupbaXdmevos dns 
d'etEiv rov ptAcadowv, Plut. méditant 
sur la démonstration des philoso- 
phes. Zuu6aecôar ént d'axrülo 
tros vas, Hérodt. compter les 
mois par ses doigts. |] 4° Zuwe6z- 
Aovro Aïpov, Xe. ils convinrent en- 
semble d’uve certaine colline. RR. 
oùv, BH 0. 


Zupôde, äox, dv, part. aor. à. de 


cupLOaive. 


_ZvpOasûebe, f. e0cw, régner ensem- 


ble. RR. oûv, Broùsbo. 


ZüuGansç, ewç (ñ), réunion, rap- 


prochement; accommodement, ar- 
rangement, traité, pacte. R. oup.- 
Gaivo. 


ZuuGacrätw, f. dw, porter en- 


semble ou avec : gfois comparer. 


RR. 6. Parrato. 
ZvuGaruwde, ri, ov, propre aux arran- 


gemens, aux traités; porté à s'ar- 
rauger, à se réconcilier. R. GU.- 
Gaive. 


accident. R. ouuG6nxwc, part parf. 
de supLaive. 


Zvu6ÿ, 3. p. s. subj. aor. 2. de ou 


LAVLR 


ZuuGroon, fut. de uuBaivo. 
Zuu-brabopar, f. douar, faire vio- 


lence en même temps; unir par 
force. RR. oûv, Btaku. 


Zue6wGito, f. ou ,: rapprocher, 


réunir, assembler, adapter : au 
fig. concilier, amener à un arrau- 
gement, à un traité; g/ois con- 
vaincre, faire convenir, persuader, 


‘et parezt.instruire. RR. 0. fiGaXt. 
ZuuGGaorns, où (6), conciliateur, 


. contre; action d'en venir aux 


2: 

OO SYM 
SbpBLoc,os, ov, qui vit avec on en- 
semble ; contemporain, compa- 

gnon; époux. RK. oûv, Bios. 

+20 6uo-%, inus. vivre ensemble, 
prêle ses temps à ouaw. 

Svplwots, eus (ñ), vie passée en- 
semble ; cohabitation , mariage. 

. R. oupGuiw ou autau. 

EuuGtorécv, verbal de cut. 

Zuubroris, où (6), celui qui vit avec. 
SouGnnua, asce (6), jointure, as- 

semblage; gfois verrou R. ouy- 

Cao. 

*EvuGañouat, Poët. pour ouuGa)- 
oUuat, fut. moy. de cuubio. 
HTuBrnos, eus (n), Bibl. p.cbuCrue. 

SouGnrics, verbal de auubdnoe. 

Souris, ï, 6v, comparé; compa- 
rable. 

ZvpGcnôie, cs, dv, qui se réunit avec 
d’autres pour porter du secours.|| 
Subst. (é), auxiliaire, allié. R. oux- 
Gendéo. 

SvuGékatov, cu (rd), pacte, conven- 
tion, contrat, acte, e{ spéciale- 
ment, coutrat entre le prèteur él 
l’emprunteur : plus généralement, 
toute affaire d'intérêt ou de com- 
merce : au fig. rapport d'intimité, 
saison. R. oup.Gon. 

ZvuGoluos, «, cv, relatif à une con- 
vention, à un traité, etc. 

Sup, ñs (ñ), action de jeter avec 
ou ensemble : réunion, rapproche 
ment; jointure, assemblage; ren- 


mains, engagement, combat, con- 
jecture; contribution, conventron. 
R. ouu6aDo. 

SupGoïcxoméw-b, f. now, courir ou 
rechercher les pique-niques, les 
parties de plaisir. R. de | 

Zuborcxsrcs, ov (6), qui recherche 
les pique-niques, Îles parties de 
plaisir; débauché. RK. obuGokcv, 
2IRTO. 

ZouGodov, cu (ro), signe, marque ; 
insigne, marque distinctive; billet 
ou autre marque qui sert à faire 
reconnaitre quelqu'un, comme on 
en donnait à Athènes aux juges 
choisis par le sort, aux étrangers 
pour permis de séjour, etc.; signe 
de recounaissance qu'on laissait à 
un hôte et qu'il représentait pour 
recevoir à son tour l'hospitalité : 
cachet qu’on remettait à l’ordonna- 

teur d'un banquet et contre lequel 
on devait ensuite payer son écot : 
toute espèce de gage; arrhes; re- 
connaissance d’une delte par 
écrit : toute espèce de signe con- 
veau; Éccl, symbole: auspice, pré- 
sage : gfois signe de ralliement, 
drapeu. || # Pl. Zbu6ske, wv(ra), 
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pacte entre deux nations pour sou- 
mettre mutuellement aux lois et à 
la juridiction de chacune d'elles 
les contestations survenues sur son 
territoire entre les individus des 
deux nations. R. ouu6xo. 

Ziubokce, 0ç, cv, qui se rencontre 
avec. || Subst. (6), rare pour oùu.- 
Gohov. 

ZvuGobdeuua, «ro (rè), résolution 
prise en commun ; conseil donné à 
quelqu'un. KR. oué. 

ZvuGoudeuréc, verb. de ouuGcurebe. 

Zvpécukeurhs, cd (6), conseiller. 

ZvubcuAeurixée, 1, dv, propre à con- 
seiller. ZuuGcureurucos Adyee, dis- 
cours dans le genre délibératif 

Zvu-Écuktlw, f. &06w, conseiller, 
donner un conseil. || 4x moy. dé- 
libérer avec ou ensemble; prendre 
conseil de, consulter, avec le dat. 
RR. oûv, Pcuebw. 

ZouGowr, fe (), et 

ZuuGouAiæ, &s (), consultation, dé- 
libération, conseil. R. obg6cu}oc. 

ZuuGoürov, cu (rd), conseil, assem- 
blée délibérante. 

ZüpBoukce, w (6, %), conseiller, con- 
seillère, celui o celle qui donne 
un conseil, un avis. RR. o. Bouàn. 

Sou-Coabeb, f. ebco , juger ou gou- 
verner de concert avec quelqu'un. 
RR. oûv, BpaGeñw. , 

Zou-Godoow , f. Gpdow , faire bouil- 
lonner ensemble, ef par ext. agiter 
ensemble : rejeter ensemble de son 
sein, et par ert, chasser, réléguer. 
RR. o. éoeu. 

Zou6pôre , f: GpéEew, — toùs Sd 0v- 
tag, grincer des dents. RR. c. 
Boüxe. 

Zouuaônrns, où (8), condisciple. RR. 
s. abris. 

Zvuuabite, f. aînocsza, appren- 
dre ensemble ox avec: gfois con- 
tracter une habitude : gfois Poët. 
iustruire, informer, avec d'acc. RR. 
G. Lavôdv. NE 

Zvupäerro, f. mayo, saisir en- 
semble. RR. 6. paägrru. | 

ZopLasTupio-&, f. now , témoigner 
avec ou en faveur de; attester, 
prouver. RR. 5. ppaprupéo. 

Suuuryéw-b, f. oo, être allié ou 
‘auxiliaire de, dat. R. œuuzxycoc. 

Zvuuayia, «ç (ñ), alliance pour faire 
la guerre, traité d'alliance : par 
ext. assistance, secours. 

Zvpuaytxd6, M, &v, qui concerne les 
alliés. Ô cuuaytxos mokeoc , la 
guerre sociale. To oupuxytxiv, les 

Zuupaxouut, f Laymaouzx:, com- 
battre avec; être l'allié ou l'auxi- 
liaire de, et. RR oûv, pixma. 


ZYM2 qu u pos 
Sbpyayos, 05, «y, allié'ou auxiliaire, 
m. à m. celui qui combat avec.RR. 
G. LA". = 
Zvupebiorqu , f ovumera-crriou 
(aor. auuuesréornos, etc.), trans- 
porter ensemble. || 4x moy. mix- 
te, Zvpusicraunt, f. ouuiTa- 
grigcuat (aor. oULLETEO TAN V 
ou cupueréorrv, etc), changer où 
se déplacer ensemble; changer cn- 
semble d'avis. RR. 0. pe, tornut 
Zuuuéuuxe, parf. de vue. | 
Zuuusvo, f. mea, demeurer avec : 
durer, avoir de la consistance. RR. 
G9, LévE. : 
Zvp-pepibouo, f iccuar, recevoir sa 
part de, participer à, le nom de 
la chose à l'acc. RR. 0. uepQouou. 
Zupuerx 6), f. 6aw, changer 
ensemble : davs le sens neutre, se 
déplacer ensemble; déserter en- 
semble; changer ensemble d'avis 
ou de sens. |] 4x moy. mêmes sens 
neutres. RR. 9. p2. fade. 
Zvuuer-yo, f: avueb.ifw, partager, 
— Tivo, quelque chose, — =tvi, 
avec quelqu'un. RR. o. p. yo. 
Zvpuer-tkéw-&, f. fow, émigrer en- 
semble; vivre avec d'autres à l'é- 
tranger. RR. 6. per, oixéo. 
ZvpuéToycs, 05, cv, qui participe," 
qui possède en commun. RR. c. 
RÉTUY0c. | 
Zouperpiæ, ae (ri), juste proportion; 
symétrie; harmonie : au ke. sages- 
se, modération : gfois tunique de 
la même longueur que le corps, 
c.-a-d, qui descend jusqu'aux ta- 
lons? R. sûpusrpes. eu 
Zôuuezpog, 05, «v, qui est de la mêm 
mesure : proportionué, symétri- 
que : qui a la juste mesure ou qui 
est d’unc juste grandeur : modique, 
médiocre; modéré, tempéré. RR. 
GÛV, [LÉTPOV. | 
Zuupétpos, adv. avec une juste pro- 
portion ; au fé. convenablement, 
modérément, assez. 


*Zvwurriéumar-œua, Poët. délibé- 


rer ensemble, RR. 5. pnriäopat. 

Zvppnyavéouat-duat, f. noue, 
machiner ox inventer oz méditer 
ensemble. RR. 5. unyaväcquat. 

Zvp-paaive, f «vo, souiller ensem- 
ble. RR. 6. puaive. 

Zduutya , adv. confusément, pêle- 
mêle. R. oupeiyvupt. 

Zvpuitydnv, adv. même sign. 

Zvupuyis, 6, és, mêlé, confus, con- 
fondu. 

Zvpeuiyvopt, fe uiEéméler, con- 
fondre; unir; associer; communi- 
quer : dans le sens neutre, ètre lié 
avec, avoir des rapports avec; avoir 

‘une entrevue; sousent, livrer com- 


An 
DAME 
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bat, en venir aux mains. RR. of, 
HE YYUA. ” 
_ Zvupuxréw, verbal de oopuiyrt. 
Zôupuxros, c6, ov, mêlé, confondu , 
confus. | 
Zvpuuéouat-cbum, f Acouat, imi- 
ter ensemble. RR. oûv, punéoues. 
. Zuppunrrie, cd (6), celui qui imite 
avec d’autres. 
ZôuutEie, es (ñ), mélange, union; 
‘Bibl, convention, traité. Ot vioi 


Toy quuu'Eeuv, Bibl. les.enfans des| 


conventions, c.-à-d. les otages. R. 
aupuiyvupe, 
Zvuuioye, f. Like, le même que ou. 
Bpout., . 
Evupuoommpée&, f. now, haïr en- 
semble les méchans. RR. o. purac- 


TOMPÉGD. 


Zuupovx, ñç (ñ), action de demeurer| 


ensemble : conservation, maintien. 
RR. 6. pévo. 

Zupuopix, as (ñ), classe on centurie, 
principale division d’une tribu : 
association, corporation, collège : 
gfois escadre, division d’une flotte. 
R. oûuLcpos. 

Zôpepos, ce, cv, confédéré, associé. 
RR. oûv, peioouat. 

Züppopyog, cç, «v, conforme, sem- 
blable. RR. 6. mopon. 

Zvp-popoiu-&, f. wow, conformer, 
rendre semblable. RR. 6. mopyde. 

Zuu-pbo, f. Lücu, se fermer, se com- 
primer ; fermer les yetix o la bou- 
che; dissimuler;-se taire. RK. . 
to. 

Zurayre, 6 é6, fortement uni en- 
semble; compacte; solide. R. ouu- 
TA YVUUL. 

Zvpraiderx, «e (ñ), sympathie; con- 
formité d'humeurs; rapport natu- 
rel : gfois compassion. R. oup- 
abris. 

Zvunrabio-o,. f: now, souffrir avec 
les autres; être affecté de la même 
manière; sympathiser; partager les 
mêmes sentimens ; compatir, par- 
tager la douleur d'autrui. R. de 

Zvurabre, ris, éç, qui est affecté de 
la même manière : gfois compatis- 
sant? RR. 7. méoc. 

Zuuraid'edw, f. ebaw, instruire en- 
semble; dresser ensemble; fami- 
liariser, accoutumer. RR. ©. æat- 
d'ebui. Ur 

Evu-raito, f. ralkoue , jouer avec 
un autre. RR. 0. Tao. | 

Zvuraixrop, opos (6), ef 

Zvuraiorne,.ou (6), compagnon de 
jeux, camarade, R. ouumalto. 

Evuraiarpue, aç (à), fém. de ouu- 
TaATTY. 
Wurravres, rom, pl masc. de aûu- 
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 ZvurapaxAnbüvat, inf. aor. 1. passi 


Z2YM 
Zuurapa Gain, f CA, comparer. 
RR. 6. napé, Baho. 
Zuuraparyevésôc, nf. aor. 2. de 
Zvprapa-yiyout, f: ysidoma, se 
présenter ensemble; assister en- 
semble. RR. 6. x. yéyvouet. 
Zuurapdyo , f dkw (eor. suurap- 
Âyayo", elc.), présenter ay amener 


ou faire passer ensemble. RR. 0. x. 


(OS 


Svurapæxalée-d, f éow, appeler| 


ou exhorter ensemble, RR. ©. x. 
"xakéo. 


SULTAPAXARES. 
ZvuraparxGetv, inf. aor. 2. de 
ZuurapaauGéve, f ñbeuat (cor. 

cuprapéaGo, etc. ), recevoir ox 
rs ensemble. RR. 6. x. }au- 
Cave. | 
Zvurapaxnpôtivat, nf. adr. t. passi 
de suurapalauGéve. 
Zvprapauive, f. evo, rester en- 
semble : être toujours présent, 
persévérer. RR. 6. x. Léo. 
Zvurapaniure, f. véuVo, amener 
ensemble, accompagner ou escér- 
ter ensemble. || 4x rioyer, man- 
der ensemble, faire venir ensem- 
ble, RR. 0. tr. réuru. 
Zvurapa-cratéu-ü, f. fzw, se tenir 
ensemble à côté de; assister, secou- 
rir, dat, R. de . 
Zuurapacraérns, où (6), qui se tient 
aux côtés de; défenseur, protec- 
teur. RR. 0. rapactatiu. 
Zvprapéraërs , ewç (ñ), bataille 
rangée. R. de 
Zvuraparéacout, f. Tébcuat, ran- 
ger ensemble ses troupes en ba- 
tailles se livrer bataille. RK. 0. 
Tapd, TÉGGW, 
Zvurapa-pépoumer, f. ouprapeveyôn- 
. coma, être emporté ensemble au- 
delà de; courir ensemble le long 
de. RR. 6. %. pépo. 
Zvurapæphone, f poaomar (aor. 
cuumapéquy, efc.), naître ensemble 
à côté de. RR. 6. %. qÜüw. 
Zvurdpuut, f. écouat (ëmparf. ouu- 
map, elc.), se trouver présent en- 
semble; assister ensemble. RK. 0. 
mage, sipui. . 
Zuurap-eunx, f eu (imp. ouurap- 
fucv, efc.), comme cuuTapÉpYopaat , 
La LÀ rvir de fat RR, 


GT on | 
Zvprapurounv, perf day 
pÉTOoRL. 


Zvurapacépyome, f exebcoux, en-| 
trer ensemble furtivement; se glis- 


ser ensemble dans quelque lieu 

RR. 6. #. aiç, Épyouat. 
Zvurapéeraatc, 506 (à), smparai- 

son. KR. de 


ZYM | 

Zvuwapexteive, fret, étendreen. 
semble l’un auprès del’autre; com. : 
‘parer. RR. ©. #. ëx, rrvo. 

Zuurapeu-vépo , f ovuraperoidm 
(aor. ouunapevnveyxx, erc.), se res. 
sembler. RR. 6. x. êv, p#o. 

Zvurap-émeuat, f: éfoar, accompa- 
gner ensemble. RR: 0. x. éTropat 

Zvurapiornnt, f oupræpa-cricu 
(aor. ouumapéornv, elc.j, se pré- 
senter ensemble. {| 4u moy. mixte, 
Zvprapéoraua, f ouuTapa-crñ- 
Copa (aor. cuuTrapéornv, etc), se 
présenter ensemble ; assister ou 
aider ensemble, avec le dat. RR. 
o. Tr. \OTnt, 

Zvurap-uasréo-d, f nGw, accome 
pagner ensemble, dat. RE. © 
TAPOLAPTÉO. | 

Zvurapov, cüoæ, ov, part. prés. de 
cuunapeuut, f. Écouat. 

Züuraç, ax, av, tout à-la-fois, tout 
entier, tout. To oùurav, la totalité, 
Où oburavres, tous sans exception. 
RR. oùv, xäc. : 

Svurésow, f. Ticw, saupoudrer, 
RR. oùv, tagoo. : 

Zvu-nacyo, f. recu, éprouver 
les mêmes sensations, les mêmes 
sentimens : être traité de la même 
manière : souffrir avec; compatir 
à, dat. RR. o. n40xo. 

Zvu-ratiw-à, f. 1ow, fouler ensem- 
ble aux pieds. RR. 6. taréa. 

Zvpreilw, f. meiow, persuader en- 


. semble. [| 44 moyen mixte, Suu-- 


melbouar, f msicouat (aor. ouv- 
eneioünv, efc.), se laisser persuader 
ensemble; obéir ensemble, RR. co. 
rue. 

Zvu-téuro, f. réuŸw, envoyer en- 
semble. RR. 6. téuru. 

Zvu-rérto, f. rébu, faire cuire en- 
semble; digérer : mürir, couver. 
RR. oc. mérTo. 

Zvp-rspaive, f.«vw, achever ensem- 
ble, aider à achever : joindre en- 
semble, joindre bout à bout, ou 
dans le sens neutre, se joindre, 
s'unir par les extrémités : ex #. de. 

dog. conclure ou déduire d’un rai- 
sonnement. Zuurepaiverou, il s’en- 
suit, il résulte. RR. ©. mepatvo. 

Zvumipaiu-, f. wow, achever ou 
terminer ensemble. |] #x passif, 

_se terminer, aboutir en dernier ré- 


| sultat, — siç n, à quelque chose. 
BR. c. mipatio. : | 
Juuripzoux, aroç (rè), conclusion, 


conséquencé. , 
Zuurept-yipvquet, f emo, sure 

monter ox survivre ou l'emporter 
.ou résulter ensemble, avec le gén. : 


: gi entourer ensemble , avec 


acc? RR. 6. 5. YY LL 


p] 
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Zouierat, J. eut (aor, aoumegr-| 
Au, éfc.), comme GUUTEQHÉOYQUES , 
auee lequel il confond ses temps. 
BR. 0. 5. els | 

Zvraptépyopa, f EAcbaouat (aor. 
cysreptrabcv, erc.), faire ensemble 
le tour de; parcourir ensemble. 
RR. 0. 7. ÉpAcuLat. | 

Evureprhauodva, f xiÿquar (aor. 
-cvpmsgtéaGoy , etc.), comprendre 
ou renférmer ensemble : entourer 
ensemble : aider à entourer ou à 
enfermer. RR. 5. x: Axu6avo. 

Zvurepivcoréw-&, f. ou, faire en- 
semble un circuit. RR. q. %. vo- 
oTÉo. 

Zvpreprhoxn, ñç (#), entrelace- 
ment, union. RR. 6. x. rAéco. 

Zuureprpépo , f: suureproiau (aor. 
cuurepinveyxe, elc.), porler en- 
semble à l’entour; entraïîner en- 
semble. |} 4 passif, Zuurepué- 
pue, f. ouumepreve roman (aor. 
ouurepinvéy nv, esc.), être porté ou 
entraîné ensemble tout autour ; 
accompagner partout ; se plier à ; 
s’accommoder à; avoir de l'indul- 
gence, de la condescendance pour; 
être versé dans, familiarise avec; 
s'occuper de, dat. RR. 9. æ. pépo 

Zvyrepipcpé, &s (ñ), action de por- 
ter ou d’être porté tout autour : as- 
siduité à faire cortège à quelqu'un: 
familiarité, liaison : complaisance, 
condescendance, facilité, indul- 
gence : habitüde, usage, expé- 
rience dans le maniement des af- 
faires ou des hommes. 

Zvprecëiv, inf. avr. 2. de oupnüiro. 

Zuriyuut, f ribo, ficher ox en- 
foncer ensemble; attachôr ensem- 
ble; assembler, ajuster, construire : 
coaguier, épaissir, faire prendre 
de la consistance. RR. 5. xYyvupu. 

Zurivo, f nicuar (aor. ouvéntev, 
etc), boire ensemble : absorber, 
simbiber de, avec l'acc. RR. «. 
TWO. 

Zvurinro, f. rescbmar (car. auv- 
érece, elc.), tomber ensemble, 
s’écrouler : tomber avec; se ren- 
contrer; coïncider ; être d'accord : 
gfois en venir aux mains : qfois ar. 
river, échcoir, survenir, en pare 
lant des évènemens : gfois se trou- 
ver dans, être exposé ow être en 
butte à, dat, Kaxcis ouurimre, 
tomber dans le malheur. || Znper- 
sonn. Zvvéneos, il arriva que. RR. 
6. TITTU. 

EunliÇoux, f rAtyéoumt, errer 
ensemble. RR, ©, mao. 

Eprhavéuanopat, f ice, m. 
sign. RR. 6. Rhaväcuat. 

Æurdavoc, cy, av, celui qui erro avee 
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un autre, rég. au dat. ou au gén. 
RR. a. xkém, | 
Zup-r\éocw, f. rAdew, former, fa- 
çonner; imaginer. inventer, RRK. 
G. TAGOGO. 
Zyu-nharayéo-&, f. fou, Paël. faire 


du bruit ensemble, Zuuraareyev| 


X6p9i, om. applaudir des deux 
mains. RR. 6. nhaTayéo. 
Zvurhetie, M6, €e, entrelacé, con- 
nexe. R. ouuTAÉxO. 
Zuumdexré, %, ôv, entrelacé; con- 
nexe. {| Subse. Zuunexrov, cü (ro), 
tissu ; cotte de mailles. 
Zup-mhéxo, f. m\ëééu, entrelacer, 
enlacer , unir. |} 4x passif, èlre 
entrelacé, s'entrelacer; s’embras- 
ser; gfois s'accoupler : g/oës en ve- 
niraux mains, être aux prises : au 
fig. être uni, connexe, avoir en- 


- semble des rapports intimes. RR. 


oÙv , ThËXO. 

Züunhebte, ewsç (ñ), entrelacement ; 
cmbrassement connexion. 

Zuurkéo, f. nebouau, naviguer 
ensemble. RR. ©, rhéw. 

ZüuTAEUG, ws, wv, tout plein. RR. 
6. TAËUG. 

Zoprnyés, “dc (ñ), choc, colhsion. 
1] Æu plur. Zopnanyades, wv (ai), 
Symplégades , iles à l'entrée du 
Pont-Euzxin, qui de loin semblaient 
s'entre-choquer. R. oupnñoa. 

ZuurAñydnv, adr. en s'entre-cho- 
quant. | 

Zvp-rAnpom-&, f dcw. remplir; 
compléter; achever. RR. a. zAn- 
pou. - 

ZuprArñpoats, sus (1), aclion de rem- 
plir, de compléter, d'achever. 

Zuu-riñoco, f. rw, choquer ou 
froisser l’un contre l’autre. RR. c. 
TANCEw. 

Zvunhoxé, %s (%), entrelacement ; 
embrassement, coil; engagemenl, 

. combat : au fig. connexion : qfois 


” collision, conflit : er t. de rhét. nom 


d'une sorte de répétition oratoire. 
R. ouunmhëxo. 

ZÜpTAGCÇ-CUS, 0Uç-OU, 00V-OUV, COM- 
pagnon de navigation. R. avp- 
Théo. ; | 

Zvp-nvéo, f. nvsbow, souffler ensem- 
ble: respirer ou vivre ensemble : 
au fig. ttre d'accord; conspirer. 
RR. av, mvéo. 

Zvurvyrie, de, éç, étouffant , suffo- 
quant. R. de 

Zvunviyo, f nvéoüLet, étouffer en- 

* semble; suffoquer, étrangler, RR. 
G. Ty. 

ZÜpLRVOOG-OUS » OGG-QU6 ; 00V-CUV, qui 
souffle ensemble : au fig. qui est 
parfaitement d'accord. R.cuprvéo. 


Eprodke , f law, entraver, au 
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prepe et au fig, : embarrasser, em- 

pêvher. RR. 0. modito. | 

Zvu-nutéu-&, f: nou, faire ensemble; 
aider à faire. KR. 0. motte, 

Zup-toheuéo-à, f cu, faire la guer- 
re ensemble au de concert avec 
quelqu'un. RR, a. rouét, 

Zvp-roheuiQo, f. icw, méme sign. 

Zuu-rohiçw, f: iow, réunir en une 
seule ville. RR. 5. ro. 

ZvprcATebw, f: ebcw, être citoyen 
de la même république, per ext. 
vivre ensemble. |] 4x moy.admi- : 
nistrer ensemble ox dans le même 
sens Îles affaires de la république. 
BR. 6. mourelo. 

Zuprokirne, ou (6), concitoyen. RR. 
q. moÂTR. | 
Zôpnoc, at, «, plusieurs ensem- 
ble, rassemblé, en grand nombre. 
Où couronu la multitude, le com- 

mun des hommes. RR. o. œoAUe. 

Zvurovéu-o, f. ñow, travailler ou 
souffrir ensemble : partager les pei- 
nes de, dat. RR. 0. rovéo. 

Zvu-ropebouar, f. eboouat, partir où 
voyager ou marcher avec; se ren- 
contrer; se réunir. RR. 6. rtpebo- 
an. 

Zuu-ropito, f. icw, fournir ou pro- 
curer ensemble. || 4u moy. se pro- 
curer à-la-fois; faire provision de, 
amasser, acc. RR. 0. mœito. 

Zyureptop.ie, cù (0), provision. 

Evu-roprdu-à, f. fav ou daw, agra- 
fer ensemble. RR. 6. menu. 

Zuurcoix, «6 (ñ), action de boire ou 
de se régaler ensemble. A. oux- 

VO. 

Zuu-mcotibow , f. dow, festiner en- 
semble. 

Zuurdotev, ou (rè), banquet, festin : 
gfois salle du festin : qois par ext. 
les convives. R. ouprivo. 

Zuurérns, ou (0), celui qui boit avec 
d'autres, compagnon de table, can- 
vive. 

Zvuneriwds, n, 0, qui concerne les 
banquets? qui brille dans un fes- 
tin, convive agréable, R. ouunotrs. 

Zvunpéxrup, opoç (6), aide, colla- 
borateur o défenseur. R. de | 

Zuu-rpéosw, f: déw, agir ensemble; 
faire quelque chose de compagnie 
ou de concert avec quelqu'un :sou- 
vent avec le dat. aider, seconder, 
secourir. RR. oûv, pdçow. 

Zuurpenti, 6, éç, décent, CCNVE- 
nable à, dat. R. de , 

Zuu-mpére (sans fut), s'accord 
parfaitement avec, def. RER. € 
TpÉTU. 

Zuurrpsabeure, où (6), collègue dans 
une ambassade. R. de 

Zvp-npesGrôo , f ebau, être chargé 
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ensemble d'une ambassade. RR, c. 
TpECEUW. 


ZüurpeoGus, ews (0), comme cuunpe-| . 


GeuThs. 

ZvproeoGdrepos, ou (6), Eccl. qui 
est prêtre avec, confrère dans la 

prêtrise. RR. 0. mpeo£ÜTepce- 

Zuprpiacôat, inf. aor. 2. irrég. de 
ouvovéquat. Poyez moizoba. 

Suumpremut, f: eut, comme oùp.Tpo- 
éyoua, à qui il sert qfois de fut. 
RR. 0. mps, elut, aller. 

Svurpcésy ua, f. Ehedoquat (aor. 
ovurochrbs,, etc), s'avancer en- 
semble. RR. G. mr. Écyouau. 

Svurocriuro, f. réubuw, escorter 
ensemble. RR. 6. 7. méuru. 

Zuunoco-éyw , f. &Ew, amener on 
introduire ensemble : das le sens 
neutre, s'avancer ensemble, er 
parlant de deux armées. KR. oc. 
nee, L'YO. ; 

Zvprpioeu, f. écopat (émparf. suu- 
mpooñv, etc.), Etre ensemble attaché 
ou joint à, dat. RR. o. npoç, lui, 
être. | 

Euurpooeu, f° eue (émparf. ovu- 
msponev, elc.), s'approcher enseim- 
ble. RR. o. x. Elu, a!ler. 

Zvunpoo-épycuat, f. eAcdoomat (aor. 
Guppeoñndov, efc.), m. sign. RR. 
G. T. ÉPACULUL. | 

Zvunpoc-ruyyave, fretEouar,écheoir 
ou arriver ensemble; rencontrer 
ensemble, dat. RR. 6.7. tuyp ave. 

Zvurpcümeumov, contr. Att. pour 
GUUTPOÉTEUTOV, imparf. de ouu- 

: TOOTÉMTU. 

Zvu-nruocow, f. nrüËw, plier ensem- 
ble, ou simplement plier : par ext, 
scrrer, fermer. RR. oûv, Tr0ocw. 

Züprrvazos, 06, ov, méprisable. RR. 
6, RTÜO. | 

Zôpnropa, aroç (50), accident , évè- 
nement ; affection qui accompagne 
une maladie, symptôme. R. ouy.- 
MITTO. | 

Edurroac, ews (mn), coïncidence; 
rencontre; choc; conflit; g/fois 
concours d’évènemens , cirvon- 
stance fortuite, hasard : qgfois af- 
faissement. | 

Zvuruxdto, f. dcw, couvrir, ca- 
cher. RR. où, muxtço. 

Svupa-yéty, inf. aor. 2. anomal de 
cuve oc. 

Xowpaivopor, f. pavnoquar ou œu- 

‘vobpLat, paraitreow se montrer en- 
semble. RR. o. pæivo. 

Soupévar, infin. de cüuonpa. 

Suppavne, fe, €, maniféste, visible. 
R. ouppaivoat. 

Zbppaots, so (à), apparition de plu- 
sieurs étoiles à-la-fois. R. coupe 
pavear. 
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Suppéocy, ovros (ro), part. prés. neut. 

e cuppépo , s'emploie aussi sub- 
stantivement. Voy. ce verbe. 

\ Zupospovrax,adv. avantageusement, 
utilement. R. ouoépov. 

“Zuuæpegroe, n, cv, Poët. ramassé, en - 
tassé : par éxt. collectif. Zuupestr 
dosrn, Hom. courage de plusieurs 
hommes réunis. Zuupeprn mopein, 
Nonn. voyage fait de compagnie. 
R.de : 

Zum-pipo, f. auvciow (aor. ouvrvey- 
x, etc. ), 1° apporter ensemble; 
amasser : 2° porter ensemble ou 
avec quelqu'un; aider à porter : 
3° dans le sens neutre, s'accorder 
avec, s’accommoder à, se plier à, 
dat. : 4° plus souvent, ètre utile à, 
dat.|]r° Svuoépaw yorwara,7huc. 
apporter de toutes parts de l'ar- 
gent, amasser une somme par con- 


tribution. |] 2° Oz &v d'én 8x2]: 


pépeuv, à innros TUTO oupuéper, M'én. 
sl faut porter quelque objet d’é- 
quipement, le cheval aide le ca- 
valier à le porter. [| 3° Zumoépe:v 
Toi xpsirrot, Soph. s’accommo- 
der aux volontés de ses maitres. {| 
4° Zvpoiper pot rebTo, cela m'est 
ulile, c’est dans mon intérêt. Oro 
auvevnvoyaatv où xatoct, Thuc. ce- 
celui à qui les circoustances sont 
favorables. Zuppépet per, imper- 
sonn. il m'est utile, il m'importe 
de, avec l'inf. Zuppéocv, au part. 
lorsqu’il est utile, lorsqu'il impor- 
terait de, avec l'inf. To coupépov, 


ce qüi importe, ce qui est utile;|. 


l'intérèt de quelqu'un. To rù tarp® 
oup.pépov, Plut. l'intérêt du méde- 
cin. Z{ s'emploie aussi comme sub- 
stantif; To nuéTapoy cuuwEpoy, no- 
tre intérêt. T& cuppépoura The ma- 
rptd'os, les intérèts de la patrie. 
Au passif ou au moycn mèrte, Zuu- 
pépouat, f. ouv-eveyiocuat où ouv- 
oicouat (aor.ouvnvéybnv. parf. ouv- 
evivequat), 1° être porté avec, dar. 
2° se trouver.avec; habiter ox co- 
habiter avec; rencontrer , ax pro- 
pre et au fig. : 3° s'accorder avec, 
se plier à, s’accommoder à : être 
de l'avis ou du parti de, dat. ou 


sans régime , être du même avis, |. 


être d'accord : 4° arriver, se ren- 
comtrer, avoir lieu, er parlant des 


évènemens, || 1° Zuupépeobar ro]. 


#Mo , Plut, rouler avec le soleil, 
7 être emporté par son mouvement. 
En ce sens le futur sera toujours 
ouveveyOracuor. || 2° Zvupépopat 
rois mod, Plut..je suis comme 
tout le monde, m. & m. je vis mêlé 
avec tout le monde. Kat 6vñoxoyrt 
quvoiout (pour auvcion), Soph. tu 
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habiteras avec lui, mème après sa 
mort. Zuvotoopevcs xax® , Hérodt. 
devant rencontrer des malheurs. 
Zuvaiserar oscyw, Eschyl. il ren- 
contrera, il atteindra le but. [[ 3° 
Zvupépeodar Tois mapcio , Plui. 
s’accommoder anx circonstances 
présentes. Zuppépeoôai tint, Pl. 
, S’accorder avec quelqu'un, être de 
son avis. Éäxv ävro xai SUN 
ouppspoura:, 7/ai. si l’homme et 
la femme ne s'acco:dent pas. * ZEuu. 
péperarwbrds elvat, Hcrodt. ons'ac- 
corde à le regarder comme iden- 
tique? [| 4° Obdév og ypnoTèv ouv- 
eoépero, Hérodt. il ne leur arri- 
vait rien de bon. Tabruzra -auv- 
nvéyOnyevéchat, Hérodt.ilestarrivé 
que bien des malheurs ont eu lieu. 
RK. ©. pépo. | 
Super, f oebécuat, fuir ensem- 
» ble : être exilé ensemble. RR. c. 
pEyo. | 
Züppaua, f. eco, dire ensemble, et 
par ext. avouer, consentir , accor- 
der, approuver: qfois dans le sens 
neutre, être du méme pvis. 4 ce 
verbe peuvent aussi se rapporter 
les formes ovveirov, cuveot , ctc. 
| vo. ouvzycpede. RR. o. oui. 
Svulivw, f. @icw, décroître en- 
semble : se consumer, dépérir. RR. 
©. pbive. | 
Zvp-otkoschée-à, f.n30, s'appliquer 
ensemble à la philosophie; philo- 
sopher ensemble; disputer ensem- 
blesur un sujet philosophique ou 
littéraire. RR. 6. gtaoacoée. 


, ZvotXcTiLÉQUAt- DL, f. Écoua, 


rivaliser de zèle. RR. 06. ouor- 


pécuar. 

Zvmphéo , f. phicw, froisser l’un 
contre l'autre. RR. 6. paie. 

Zupiyo, f pXGw, brüler ensem- 
ble. RR. 6. gxëyo. 

Evp-pheyto , f iso, enflammer où 
embraser ensemble; - mettre tout 
en feu. RR. 6. oc. 

Zumpurdo-&, f. tow, fréquenter. 
ensemble, principalement la même 
école ; être condisciple. RR. 0. 
@OLTA&. 

Zvuypcpa, & (à), action d'apporter 
dans un même lieu; amas, mon- 
ceau: plus souvent, concours d 
circonstances, conjoncture, évènc- 
mentheureux ozmalheureuxs, mais 
spécialement, accident, inalheur, 
calamité, adversité; par ext. vice 

_ d'une chose. R. cuppépe. 

+Zvu.-ocçato, f. dow, Bibl. et 
Sop-popaivo, f avw, déplorer son 

sort : faillir, pécher. R. cuugosa 
Zvppdpnux, eros (ro), Las > amas. 
Zümpopog, cs, y (comp. WTesce sun. 


or 
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œrarcç), utile, avantageux, con- 


venable: Poet. qui accompagne, |- 


avec le dat. ou le gén. R. cuupépo. 
Zup-ppayrout, comme oupppxo co. 
*Zvuppdd uv, ovog (6, ñ), Poëf. qui 
délibère avec; conseiller, confi- 
dent, partisan; qui est d'accord, 
unanime. R. de 
_ZEuwppatoue, f doquat, délibérer 
ensemble : réfléchir en soi-même. 
RR. oôv, ppatoua. 
Zbpopaox, sw (n), contexture du 


iscours, tissu du stile. RR. o.| 


OpAGLS. | 
* Zvuppadaoarc, Poël. p. cuveppdazro, 
3. p. 5. aor. 1. de ouuppatouur. 

Evppdccw, f. wodEw, environner 
d'une haie, d'une palissade; enfer- 
mer, clore: gfois serrer, rendre 
compact : g/vis. armer d’une cui- 
rasse, etc. RR. 0. podacu. 

Zuu-ppoiw-ù, f. row, ètre du mème 
sentimeut, être d'accord : imagi- 
ner où coucevoir ensemble : re- 
marquer, comprendre ; juger, con- 
jecturer, deviner. RR. 6. ppovéo. 

Zop-ppoye, f. gp , faire frire ou 
rôtir ensemble, RR, a. gpü yo. 

 Zbpopuy, wv,0v, gén. ovce, qui a la 
mème pensée où les mêmes senti- 
mens avec un autre; qui est d'ac- 
cord, unanime. RR. 0. oprv. 

Zvuquyis, dd'os (6, ), compagnon 
d’exil. RR. o. quys. 

#Zuppueis, toc, év, Bibl, pour suppôs, 
part. aor, à. de aupiopau, 

Zupours, ñ, &, né ensemble; na- 
turellement cohérent où connexe; 
inné , naturel : de la mème nature 
ou d'une nature semblable. RR. o. 

Zuuqurérre, cu (6), qui est de la 
même tribu, ef par ext, compa- 
triote ; qfois parent? RR. o. œu- 
NETrg. 

ZdupuAss, 0ç, ov, qui est de la même 
tribu, et par ext, de la même na- 
üon , de la même espèce : au fig. 
qui a de l'affinité avec : gfois in- 
digène. RR. 6. œuAn. 

Zoppüvou, infin.aor.2.de avppôcu. 

Zvupbpd'nv, adv. confusément. R. 
TUE. 

Zvppuoude, cd (6), mélange confus. 

Zôupuorce, ce, cv, brouillé, confus. 

gi D f. gve®, barbouiller ot 
brouiller ensemble, mèler, confon- 
dre. RR. süv, qupo. 

Sôppuat, eo (ñ), union naturelle; 
cohésion, connexion. R. ouubu. 
Zvu-puTedw, f. edow, planter ensem- 
ble: par ext. établir ou procréer 
ensemble] | 44 passif, cuurepurs. 
u6voç, n, 0v, inné, RR. oc. pure. 
Zduurec, 06, 0v, qui pousse ou vé- 
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gète avec; né avec; inné : cohé. 
rent ; connexe ; fermement atta- 
ché à : qui peut s'unir, compati- 
ble : semblable, qui a du rapport 
ou de l’affinité avec. RR. oûv, po. 
[| Q@/ois rempli de plantes, planté 
d'arbres, touffu. RR. &. œuTov. 
Zo-qÜw , f. coco , réunir, incorpo- 
rer. |] 4x moyen mixte, Zuy.-obc- 
pan, f. boue (aor. auvéquy. parf. 
ouuTriquxx ), naître ow pousser 
avec; être cohérent ow adhérent ; 
s'incorporer, ètre réuni, être atta- 
ché à, au prop. ct au fig. : qfois se 
coller au cou de, tenir embrassé, 
avec le dat. RR. 5. qiw. 
Zvp-povéw-®, f. now, parler ou se 
faire entendre en même temps : 
former un concert, une sympho- 
nie : plus souvent, au fig. ètre d'ac- 
cord, être unanime, être bien as- 
sorti, cadrer ou s’accorder ensem- 
ble : convenit , faire une conven- 
tion : activement, convenir de. || 
Au passif, Ta cuurepuvnuéva, les 
conventions. RR. 6. puyéo. , 
Zuupovnow, eus {ñ), accord du son 


oy de la voix : au fig. accord, union. | . 


concordance. 

Zvpywvia, aç (),accord de plu- 
sieurs voix entre elles, concert, 
symphonie : au fig. consentement, 
accord ; pacte, convention. R. de 

ZôpLpovos, 06, ov (comp. drepcç. sup. 
draros), qui est d'accord, dont le 
son s'accorde avec; au fig. qui est 
du mème avis, qui est d'accord ; 
couforme , convenable. RR. c. 

ovn. 

EvuYdu-&, f. Yisv, racler ensem- 
ble ; aplanir eù raclant ; raser, dé- 
truire. RR. c. Yio. | 

Zuu-roitw, f icw, compter en- 
semble, additionner. RR. o. Yr- 
gÇo. 

Zôpdmocs, ce, ov, qui opine avec les 
autres où comme les autres : qui 


, est du même avis. RR. s. pos. 


Zduuyce, 06, cv, uni de sentimens, 
unanime. RR. 6. duyn. * 

Züv, acc. sing. de 65. 

ZŸN, prépos. avec le datif. 1° avec: 
2° du côté de, du parti de, pour, 
en faveur de : 3° avec l’aide de, 

sous la protection de, avec l'aveu 
ou l’approbation de. |] 1° Zbv vex- 
p® orpar®, Hérodn.avec des trou- 
pes fraiches. | 2° Züv rive sivou, 
Lez. être du parti de quelqu'un. 
3° Evixros oùv Aônvn, Hom. il a 
vaincu avec le secpurs de Minerve. 
Zbv 65 slpñodw, Plat. soit dit sans 
offenser les dieux. Zbv vouw , con- 
formément à la loi. || Zbv est qfois 
sous-entendu devant le datif d’ai- 
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rdg. Éhatev adro To orparnyd. à 

orparomed cv, Plut. il fit l'armée pri. 

sonnière avec le général lui-mème, 

[l Zôv, chez les poëtes employè 

comme adverbe ct sans régime, 

avec, ensemble, en même temps.|| 

Sbv en composition exprime simule 

tanéité et se tradtit ordinairement 

par ‘avec, enscmble. Les verbes 
ainsi composés veulent leur ré 
gime inbréer au datif. Comme 
cette règle est générale, nous nous 
dispenserons de la rappeler à chas 
que article. | 

Zvvayaryetv, énf. aor. 2. de ovré yo. 

Zvvayavaxrio-à, fic, s’indigner 

avec. RR. a. &yzvaxréu. 

Zuvayarduw-o, f: fow, aimer avec 

ou conjointement. RR. 0. &yarao. 

Zuv-aysipo, f. sypo, rasscmbler 

avec, ou simplement, rassembler, 

réunir.|| Au passif, se rassembler, 
se réunir. |] 4x moyen, rassem- 
bler pour soi ou autour desoi: g/ois 

Poët, se rassembler. RR. c. &--eipo. 

Zurayerdto, f. dow , rassembler en 

troupeau , eu troupe. RR. 6. &yt- 

UN 

Zuvaekaopog, cù (0), attroupement, 

Zvvayévrroc et SovaryÉvnrcs, 05, ov, 

Eccl, également incréé; coéternel. 

RR. 5. dyévnzcs. 

*Euva-yepev, Lol. et Poët. pour ovv- 
nyégônoav, 3. p. pl. aor. 1. pass. de 
cuvayeipo. 

Züvayux, aroç (T0), amas, sédi- 
ment, dépôt; calcul, concrétion 
pierreuse dans les reins. R. cuy- 
dy. 

Zuvéyyout, f. ouvéw, briser en 
plusieurs morceaux. RR. oûv, à- 
V'UbLt. | 

"Zbvayey, Poët. pour auv?yev, imparf, 
de ouvzyo. 

Zuvarycpsd, f: sou (ce verbe peut 
aussi se conjuguer irrégulière- 
ment, fut. ouv:p@. aor. ousme. 
parf. ouveigrxx , cle. Voyez dyc= 
pebw ), parler avec où en mème 
temps; fois ètre du même avis : 
ptus souvent, parler eu faveur de, 
défendre ; conseiller , aider de ses 
conseils , avec le dat. RR. o. &yo- 
pete. L . 

"Zvvaypopeves,n, cv, Poët. part. aor. 2, 
moy. de auyayetpu 

Zuv-aourvéu-&, f. iaw, veiller avec, 
en même temps. RR. 6. dypumyéw. 

Zuvdypunvos, 06, e«v, qui veille avec, 
qui veille en mème temps. RF# 
. AYEUTVOS. 

Zuvayupuués, 05 (6), rassemblement, 
réunion. R. çuvaæyeto. | 

(4 . C4 e 
Zuvéyqupros, 06, ov, rassemblé, réuni. 
Evv-do, f. %Ev (2 UV AYLYCV » 

1 


978 - - 


La 


: pe 


274 ETN 
ete.) 1° réunir, rassembler ; amas- 
ser, ramasser: :° joindre, rappro- 
cher ; mettre aux mains, aux pri- 
ses , ou au contraire, réconcilier : 
8° resserrer, presser, ef par ext. 
fermer, ou plus souvent, côntrac- 
ter, froncer : 4° rétrécir au som- 
met, terminer en pointe: 5° con- 
clure, inférer, induire; tirer une 
conclusion : 6°.dans la Bible, ac- 
cueillir, recevoir comme un hôte : 
7° gfois (s. ent. Eaurcbs), se mêler 
dans un combat, en venir aux 
mains , ou se rassembler pour un 
pique-nique. || 1° Zuvæ-yetv éxxAn- 
ctav, Thuc. réunir le peuple en as- 
. semblée: Zuvéyev xétpæ, Hérodt. 
rassembler un corps de troupes. 
Zuväyeuw els £, Dém. réunir en un 
seul corps. Xuvxyetv pôcvey, 12.606, 
Æ00ov, x. Tr. À. amasser dans {es 
cœurs de l'envie, de la haine, une 
passion quelconque. [] 2° Xuvayetv 
TÔ Sppev mpôs T0 dHAU, Arist. rap- 
Disdler les sexes. Âpyat ouvayhsi- 
ga xar’émryxtiav, Hérodt. union 
des princes par des mariages. * Zuv- 
dyeuv douivnv, Apnæ, Poët. engager 
la mélée. Suvayev ec ysipas (5. 
ent. Eavroüs), Plut. en venir aux 
mains. Suvéyeiv robç mutO' ac els qu- 
Aa, Héron. unir ses enfans par 
l'amitié. Suvéyetv abrobe À LATng 
émeparo , Hérodn. leur mère es- 
sayait de les réconcilier. [| 3° Zuv- 
dyetv eiç dAiyov, Thuc. resserrer 
dans un étroit espace: au fig. ré- 
capituler. Atctycobar xai ouvéye- 
“far, Arist, s'entrouvrir et se re- 
fermer, Zovayer ras OppÜs, TÈ mpc- 
comov, Aristoph. froncer le sour- 
cil, rider son visage.[|4° * 3uvæyov- 
Tes mpwpnv, Hérodt. rétrécissant 
la proue, ÆÜhos eiç 2EÙ ouvnypévov, 
Suid. bois aminvi eu pointe. |] 5° 
Zvvéyeu pour oourepaiveodar, con+ 
clure, dens Themis'ius.\] 6° £évos 
Aunv, xai cd ouvrryiyeré me, Bibl. 


j'étais étranger et vous ne m'avez]. 


pas accueilli. |] 7° Zuvéyav eiç 
Xetpus, voy. n° 2. Euvayqev ar 
cuuGoXüv, Diph. se rassembler par 
écot, faire un pique-nique, RR. 
o. dy. 

ZSvvaryoyr, 6 (À), rassemblement, 
réunion, atiroupement; amas, 


monceau ; provision, préparalif : 
action de contracter ou de fron- 
cer, contraction , renfrognement : 


en t. de logique, conclusion, in- 
duction : Eccl, synagogue. 


Den Cu f. ‘ocua, combat- 


PE 


tre avec du pour, scvourir, aider, 
defendre, avec Le dat, RR, s. 
œypovitouas, 

a 3 


“Zuvaty® nv, adp. Poët, en se préci- 


, prendre ensemble : plus souvent 
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Zuvayunor, où (é), celui qui com- 
bat avec; auxiliaire, défenseur. 

Zuvéd'exgoe, oç, vv, fraternel, com- 
mun à plusieurs frères où sœurs. 
RR. 9. ad'ekpoe. 

Zuvad'ivrus, adv. d'accord avec, 
conformément à, dat. R. auvéd uv, 

art. de cuvädu. 

Zuvddw, f. Goma, avec le dat. 
chanter avec, accompagner de sa 
voix, unir son chant à celui d’un 
autre : au fig. s'accorder avec; être 
du même avis. RR. ©. &do. 

Zvvaôsréo-®, f. nsw, annuler ou 
effacer en même temps. RR. c. 
alsréo. 

Zuv-abhéw-à, f. now, combattre avec, 
secourir das le combat, caf. R. de 

Züvabos, 06, cv, qui combat avec, 
auxiliaire, défenseur. RR. oûv, 
ace. 

Zvvabpottw, f oisw, rassembler, 
réunir; ramasser, recueillir. RR. 
c. poire. 

Zuvabporet, ewç (#), l’action de ras- 

. semblèr, de recueillir. 

Zuvalpciopos, où (6), comme ouv- 
dBporate. | 


pitant ensemble, avec un égalem- 
pressement, RR. o. dicow. 

Zuvaïtdios, 06, ov, Eccl. coéternel. 
RR. s. dtOrce. 

Euvauxdetat, &v (ai), à Lacedémone, 
repas communs. RR. 6. aixAcv. 

Züvace, ce, ov, qui est du même 
sang : Subst. frère, sœur, parent. 
RR. oûv, CHER 

Zvvaiveatç, Eews (n), assentiment ; 
conformité d'opinion. R.. de : 

Zuvauvéo-©, f alvécw (aor. ouy- 
fveca, etc.), avec l’acc. louer en 
même. temps, louer également? 
plus souvent, convenir de, consen- 
tir: avec le datif, être d'accord 
avec, être du’ même avis: apec 
deux régimes, accorder, promet- 
tre, — ri rue quelque chose à 
quelqu'un. RR. aûv, aivée. 

Züvatvos, 06, ov, qui est du même 
avis, qui est d'accord, unanime. 
RR. oûv, æivog. 

“Zuvaivumar (s. fut), Poét. prendre 
ensemble, rassembler, réunir. RR. 
c. aivupLau. | 

Zuvotpéw-x, fic (aor. à. auvsbev), 


reduire, resserrer ; contracter ; ra 

petisser ; abréger; g/ois terminer, 
finir, loc oÙs rè quuiy cuvgonrai, 
Arist. ceux Qvec qi on contract 

enitié. Êv dt cuve Ayo, Thuc. 
pour abrèger je ne üirai qu’une 
seule chose. Zuvahovrt séreiv (5. en. 
Gore pot alveu), Lex. pour abré 


ES 
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ger, pour eu finir, brel, en un 
mot RR, où, aipées. 

Zuvalw, f. «p& (aor. suvipe etc.), 
élever avec, c.-à-d. élever une 
choseen mêmetemps qu'une autre; 
ouaïder quelqu'un à élever quelque 
chose : dans le sens neutre, aider, 
favoriser, secour, avec Le dat. 
Zuvaipeuw Adyor perd nvoç, Bibl 
régler des comptes avet quelqu'un. 
|} 4x moyen, porter avee : dans 
le sens neutre, aider, secourir. 
Suvaipeoai tive Tov xivd'uvov où roù 
xtwOüvou ou simplement Xuvaipe- 
côai Tiv, Thuc. secourir quelqu'un 
dans le danger. RR. oûv, aîpe. 

Zvvatobdvouat, f. «toôroouat (aor. 
cuvrobounv, eic.), sentir ou s'a- 
percevoir avec ou en même temps: 
partager la joie. la douleur de, 
dat. avoir la conscience de, acc. 
RR. 9. aichävoua. 

Zvvaioônots, eos (ñ), sympathie, 
sentiment commun à plusieurs: 
conscience, sentiment intime. 

Zuv-aridomat-ouar. fc docuat, accu- 
ser avec ou en ruême temps. RR. 
oùv, aiTidcuot. 

Zuvairiov , ou (T0), cause qui opère 
avec d'autres causes. R. de : 

Zuvairioç, o où a, <v, qui esten 
partie la cause de; qui concourt 
ou contribue à; complice. RR. 
OÙV, QiTIOL. 

ZvvaypdAwTes, cé, 0, compagnon 
d'esclavage. RR. 5. aiym£\oTog. 

Zuvatwpéo-, f now, suspendreavec. 
[1 4x passif, être suspendu avec; 
au fig. avoir l'esp.it en suspens, 
RR. 6. xowpio. 

Zvvaxuato, f dow, fleurir en 
même temps, au propre et au fig. 
être contemporain. ZÆuvaxudour 
Tag Gale npos 71, Polyré. rivali- 
ser d'efforts pour obtenir quelque 
chose. RR..6. axuato. 

Zvvaxchoubéu-&, f. now, avec A 
dat. suivre avec, accompagner, 
suivre ; au fig. accorder avec; cor- 
respoudre à; ressembler à; être la 
conséquence de; avec l'acc, tom- 
ber d'accord de, consentir, ac- 
corder. Zuvaxokoufw act Tà Avye. 
Plat. je suis de votre avis. Toüro 
ouvaxchoub® , Plat. je vousaccorde 
cela. RR. o. dxoaoubte. 

Zuvaxcto, f axcbocuat, entendre 
ou écouter en mêms temps: sui- 
‘vre les leçons du mème maitre. 
RR. os. akoue. 

Zuvaxréve, «, 0v, adj. verbat de 
vuvEyu. 

Zuvalyéo-®, f. ice, souffrir avec : 
partager la douleur de, compatir 
à, dat, RR. 5. &kyée. 


Zuv-aheice, fige, oindre, enduire 
en même temps; unir, confondre, 
méler, effacer: en f. de gramm. 


contracter ou unir par synalèphe. 


RR. oûv, &Aciqgu. , 
ZuvaXKo, f. isw, rassembler, réu- 
nir. RR. oûv, &MÇw. 


Zuvalkzyi, 5 (ñ), commerce; so- 


ciété ; conférence; pacte; contrat: 
conciliation ; raccommodement. R. 


_ œuvadidoco. 


Zuvdayua, œree (rè), objet d’é- 
change, ou de commerce; con- 
trat, transaction, traité. ne 

Zuvadaxrns, 0ù (6), médiateur, 
conciliateur; celui qui contracte 
ou fait un traité. . 

Suvadabte, cwç (ñ), comme ouvaà- 


Axyn. 

ZuvaNécow, f. “Eu, échanger; gfois 
faire part de ; partager avec; gfois 
au fig. comparer : plus souvent, 
concilier, unir, réconcilier : dans 
le sens neutre, transiger ou faire 
un pacte; avoir affaire à, avoir 
des relations avec, dat. || 4x moy. 
mêmes sens neutres. RR. obv, &à- 
Aaco. 

Zuvaïoph, ñiç (à), mélange, fusion : 
en t. de gramm. synalèphe, réu- 
nion de deux voyelles en une par 
contraction ou par élision. R. ouv- 
acipo. | 

Ebvaog, 06, ov, qui mange du même 
sel, commensal. RR. oûv, &Xç. 

Zbvaua, adv. en même temps, à-la- 
fois. RR. oûv, da. 


7 Zôvaupa, aros (50), nœud, lien qui 


réunit plusieurs choses.R.ouvärru. 

Zvvaporepoe, & , ov, qui réunit les 
deux façons, les deux manières : 
Au plur. tous les deux ensemble. 
|} Au neutre, Zuvaysporepey, adr. 
des deux facons, à-la-fois. RR. 
oûv, dporepor, 

Zvvdupo (ci, ai, r&), tous les deux 
ensemble. RR. oûv, &upu. | 
ZuvavaGaivo, f. Ghouat, monter 

ensemble. RR. aûv, &vabztve. 

Zuvavabie, x, dv, part. aor, 2. de 
cuvaxaOzxivo, 

Euvavayxdtu, f. dow, forcer, con- 
traindre ensemble, ou simplement, 
forcer, contraindre, prouver d’une 
manière concluante, irrésistible. 
RR. obv, tvxyrdto. 

Zuvavéyo, f. dEw (aor. cuvayrya- 
vw, etc.), élever ou retirer ensem- 
ble. il Au moy. s’embarquer en- 
semble. RR. o. &. yo. 

Zuvav-uplo-d, f. «pneu (aor. uvay- 
&ov, efc.), enlever ensemble; 
faire périr ensemble : détruire, 
anéantir. RR, e. &. alpégo. 


dir f'xiioouar, être as- 
L | 
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sis ensemble à table : être au nom- 
bre des offrandes. RR. 6. avé, xet- 
DE TR | 
Zuvava-xepawyuut , f. kspdow, mêler 
ensemble. RB. 6. &. xepdyvupt. 
Zuvavaxpabeis, eloæ, év, part. aor. 1. 
passif de ouvavaxep avoue. 
ZvvavakauGéve, f. \ñÿoquu, rece- 


voir, prendre en mème temps. RR.| 


a. &. AGE dv. 
Zuvav-aMoxo, f. A dow, dépenser en- 
semble ou avec. RR. 6. &vakioxo. 
Zvvavauéuryuat, parf. passif de 


Zvvavæuiyprout, f. iëw, mêler en-| 


semble ou avec.-RR. 0. &. piyvup. 
Zuvavautte, eue (ñ), mélange: qfcis 
société, commerce, R. ouvavæutyvu- 
pt. | 
Zuvava-raboua, f, rabsquar, s'ar- 
rêter ou prendre du relâche en 
même temps. RR. 6. & mabe. 
Zvvava-neilw, f. meicw, persuader 
en même temps. RR. 6. &. well. 
Zuvava-riuro , f. réudo, renvoyer 
ou transmettre ou exhaler ou faire 
pousser ensemble. RR. o. 4. réuru. 
ZuvavarérAequat, parf. passif de 
GUVavaT EX. 
Zuvavan\éro, f. nkééo, entrelacer 
‘ ensemble; plier ou replier ensem- 
ble. RR. 0. &. mAéx. 


+Zuvavapyos, 06, ov, Éccl. coéternel. 


a. dvapyce. 

Zuyavaotäs, aca, dv, part.aor. 2. de 
OUVAVIOT NL. 

Zuvava-ctpéow, f. orpfÿuw, reculer 
oy faire reculer ensemble. [| #x 
passif, converser avec, fréquen- 
ter, hanter, pratiquer, avec Le 
dat, RR. 6. ava, oTpépto. 

Zuvavastocon, fe (n), retour si. 
multané : société, fréquentation, 

Zuvavarédiw, f. reko, se lever en 
même temps, paraitre ensemble. 
|] 4x moy. même sign. RK, 6, à. 
Té\O. 

Zuvavaroan, fi (n}, lever simultané 
de deux astres. K. suvavaréo. 
Zuvavarpiéw, f. rpiÿw, broyer en- 
semble. |] 4u passif, fréquenter, 
banter, avéc le dat, RR. o. &. 

Tpibo. 

Zuvava-pipu, f. auvay-céow (aor. auv- 
aviveyxa, etc.) , soulever, élever, 
transporter ensemble : dans le 
sens neutre, se remettre ou se ré- 
tablir ensemble, <t autres sens 
d'avapéoo. RR. 6. &. pépo. 

Zuvava-qiw, f. ebow, 
créer en même temps. || 4u moy. 
mixte, Zuvava-gbouear, f. poouat 
aor, ouvavéquy., etc.), grandir ou 
croître ensemble. RR. s. &. qe. 

Zuvavxgio, f: ebow (avr, auvay- 
exca), verser enmême temps des- 


- 


roduire , | 
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sus , repandre ensemble. RR. oôv, 
avé, LÉ&. ' 

Zvvava-péunropar, f: xoëmboue, | 
cracheravec. RR.o. &. 1péLTToua. 

Zuvava-ypowumt, f: xeôcw, teindre 
de la même couleur. |] #« passif, 
prendre la même couleur, ef au 
fig. imiter, prendre les habitudes, 
les mœurs, — rwi, de quelqu'un. 
RR. 6. &. ypovvuuu. 

Zuvéveue, Jf. eue, comme ouvaye- 
épyopa. 

Zvvavexeiunv, imparf. de ovvava- 
xEtLaL. : 

Zuvavéoyopat, f. ekeboouas (aor. 

| œuvav#\bov, erc.), s'élever ou mon- 
ter ensemble. RR. 0. &. épxomae 

Zuvavéyo, f. &w, tenir ensemble 
élevé en l'air : dans le sens neutre, 
s'élever ensemble. RR. 6. &. yo. 

Euvav-nôdo-&,f. ñcw, rajeunir en- 
semble. RR. 6. &. Gé. 

Zuvavbpumeboar , f: eboouar, vivre 
au milieu des hommes, avec le: : 
hommes; s’humaniser; être socia- 
ble. RR. 6. dvôpwmos. 

Zuvavbporio-à, f now , et 

Zuvavbounite , f. (ow, méme sign. . 

Zvvavdu-, f. dcw, aflliger en 
même temps. || 4x passif, s’efili- 
ger avec ou ensemble ; compatir à, 
dat. R. 6. ävido. 

Zuvaviornut, f: suvava-ocriow (aor. 
ouvavéornoa, elc.), faire lever en- 
semble. [| 4u moyen mërte, uvay- 
ICT, f. ouvava-crñoouat (aor. 
ouvavéotnv, elc.), se lever ou se 
relever ou s'insurger ensemble. 
RR. &. o. tort. 

Zuv-avréw-&, f. ñaw, se rencon- 
trer avec, rencontrer, se trouver 
sur le chemin de, dat. qfoïs arri- 
ver, survenir. RR. o. 4vré. 

*Zuvavtéoô av, Poél. pour suvnvrécônv, 
3. p. duel imparf. de suvivrouan. 

Zvvavrmpe, aroç (ro), rencontre, 
conjoncture, accident, évènement. 

Zuvavrno:ç, eus (f), même sign. 

Zuvavriow, fut: de suvavréo. 

ZuvvavriaGécbe, inf. aor. 2. de 

ZuvavrihauGdvuat, f. Añouæ, 
prendre le parti de, venir au se- 
cours de, gér. RR. 6. &vri, au 

 Cavo. ° 

ZuvavrünQte, ewç (ñ), aîde, secours. 

*Zuvdv-qut, Poét. comme auvavtdo. 

ZuvaËou, inf. aor. 1. de ouvayw 

Züvabrs, ewç(#), assemblée, réunion. 
R. ouvayo. 

Zuvabo, ft. de ouvädyu et de aw- 


dyvuper. 


*Zuvaopéw-à, f. dow, accompagner, 


suivre, avec le dat. R. de 
*Zvvoopce ou lon. XEvvicpog, 06, 0v, 
Poët, lié avec, attaché à, das. (| 
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Subst.(ê,5), compagnon, compagne; 
époux, épouse. RR. 0. eipu? 

Tuvar-aycpebw , f sûcw (ou irreg. 
f suvarepd, aor. ouvareimov, elc.), 
défendre ox interdire en mème 
temps. RR. o. 479, æyopelu. 

Fuwvar-dyo, f. dEw (aor. cuvarnya- 

cv, etc.), emmener ox détourner 
ensemble. RR. o. 470, dyu. 

Zuvar-aoritw, f. iou, compléter en- 
semble, réussir ensemble: dans 
le sens neutre, ètre équivalent, ou 
simplement correspon ‘re, ètre cor- 
rélatif, RR. 6. araprio. 

Suvarasrious, cü (6), corrélation. 

Zuvdrus, ao, av, tout ensemble, 
tout vutier. RR. 6. &mxs. 

Suvanrshavev, aor. 2. de cuvacvno- 
xo. 

Suvaruhéu-&, f. *cw, menacer 
ensemble. RR. o. &mwethéo. 

Svvarereiv, inf. aor. 2. irrég. de 
GUVATAYCPEU UD. 

Suvarepeiv, inf. fut. de ouvaraye- 

> 
pEUw, 

Svuaréarnv, aor. 2. de cuvapiarapat. 

Zuvarcd'ruts, Le, cv, compagnon de 
voyage. RR. a. 4mcd roc. 

Zuvarcriore, f. Gavoüa, mourir 
ensemble ou avec. RR. 6. and, 
Ovraxo. 

Suvar.ctxitw, f. iso, faire déloger 
ou faire émigrer en même temps 
de demeure; fonder en même temps 
qu'une auke colonie. RR. o. äx- 
oxibo. - | | 

Zuvartxpürrow) f. xpoÿw, cacher 
avec ou ensemble. RR. o. àxo, 
XEÜTTO. 

Zvvare.dure, f. ue, briller en- 
semble, jeter une égale clarté. RR. 
0. A0, ACTU. 

Zuvvarcsûw, f. 1.x0a0uu, jouir en 
mène Lemps, participer à la jouis- 
sance ou au dommage. RR. 6. 4xo- 
Aabo. 

Zvvzm-5huut, f. chésu, perdre ou 
détruire ox ruiner ensemble. RR 
6. X70, OU, 

Évvarooyicuat-copar, f. macuat, 
justifier ou se justifier, défendre 
ou se défendre en même temps. 

‘ RR. 0. dncrcyiouat. 

Zuvaroosarns, cu (0), qui déserte en 
même temps, compagnon de déser- 
tion, de défection ou d'apostasie. 
R. ouvantioruuat. 

Zuvansoré do, f. aTeAw, envoyer 
ou députer ensemble. RR. o.. 450, 
gré AO. 

Zuvano-rixre, f/ +ééouxu, engendrer 
en même temps. RR. 5. &470, Titre. 

Zuvaropaivo, f. av, montrer ou 
démontrer en mème temps. || 4« 
noJeR, pi en mème temps 

a 


_ joindre, emboiter. RR. 6. &péccw. 


. toutes les parties; ètre uni, être 
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son avis; parler dans le même 
sens. RR: G. &. @uivo. 
Zvvaro-pépo, f. suvar-cisw (aor. auv- 
arnvepxa, efc.), emporier ensem- 
ble. || 4x moy. emporter ou rece- 
voir ensemble. RR. o. 4m0, pé2&. 
Zuvani-prut, f. phco, nier ou refu- 
ser ou reuoncer également ox en- 
semble. RR. o. top. 
Zuvarréog, a, cv, adj. verbal de ouv- 
dntTo. 
Zuvarros; n, cv, joint, lié, réuni, 
Zvvérro ,, f. äyw, joindre, unir; 
faire tenir ensemble, souder; ré- 
trécir, resserrer : au fig. coutrac- 
ter, conclure un traité, etc.; enga- 
ger, obliger plusieurs personnes 
par une convention; engager une 
dispute, un combat, etc.; mettre 
aux mains, mellre aux prises, où 
au contraire, rapprocher, récon- 
cilier. [] Dans le sens neutre, avec 
le dat, s'attacher à, se réunir à, 
tenir à, être adjacent ou contigu 
à, avoir du rapport avec : qfois 
avec tic et l’acc. arriver dans un 
endroit : gfois avec ou sans els Yet- 
x, en venir aux mains : € par- 
Dm du temps ou des évènemens, 
être présent, être arrivé. Zuvänrcy- 
Toç On Toù xemüwvs, Polyé. l'hi. 
. ver étant déjà arrivé. || 4x passif, 
être joint, uni, rapproché, con- 
tracté, engagé, etc. : se rapprocher 
en parlant des sexes ; avoir com- 
merce avec, dat, : être uni par d’in- 
times rapports; avoir du rapport, 
de la connexion avec, dat. {| 4u 
moy. contracter, conclure, — xï- 
dog, ériyapiav, yéov, x. T. À. une 
alliance par mariage. RR. oûv, 
ant. | 
Zuväpæ, inf. aor. 1. de auvaipw. 
Zuvaapioco, f. apaw, heurter cn- 
semble ; briser ensemble : gfois 


Zvvapriqo, f. apñkw, secourir ou ai- 
der ensemble. RR. co. &pñyu. 

Euvipnpa (parf. sans présent, d'où 
le part. cuvzpngu), être uni dans 


d'accord. RR. o. &énpa. 

Zuv-2p0péo-0, f row, être uni ou 
réuni; être d'accord. RR. 6. &pb- 
Léo. 

Zbvapôpes, ve, ov, lié ensemble par 
des articulations : au fig. enchai- 
né, dépendant : ex #. de gramm. 
accompagné de l’article. RR. c. 
4p0ov. 

Zuv-zp1ôLéw-&, f. now, compter avec 
ou ensemble, réunir en comptant ; 
additionner. RR. 0. &ptôpiée. | 

ZuvapraToç, 06, ov, qui dine avec un 
autre. RR. 6. Gptotov. 


ZYN 

Zuv-apxéopat - cbLat , se contenter 
avec. RR. ©. äpkéo. | 

Zuvzppoyn , fie (n), liaison, parfait 
accord , harmonie cempiète de: 
parties d’un tout. R. de 

Zvrapuu, f. cou, arranger, accora- 
moder, mettre en harmonie : dens 
le sens neutre, s'accommoder, être 
d'accord.[| Q fois au moyen ménte 
sens neutre. RR. ©. &uto. 

Zuv-apuckcyéu-w, f. 160, m. sign. 
RR. 0. depocyio. 

Züvappros, 05, cv, joint, réuni; cor- 
respondant, relatif; concordant, 
qui est d'accord. RR. o. &ui. 

Zvv-aouco-éo-& , f. 6, s'accorder. 
R. de 

Zuvxpucot ns, cù (6), celui qui ajuste 
ou qui accommode les différentes 
parties d'un tout : par ert. direce 

. teur, modérateur; conciliateur.R. 
covrputo. 

Zvr-2pp.cTro, f. cc, Ati. pour cuv- 
apte. 

Zvvasnayi, fs (n), enlèvement ou 
vol simultané. R. ae 

Svraor%o, f 400 ou dEo, ravir ou 
saisir conjointement. Zuvasmaret 
poev!, Sonh.saisir facilement , com- 
prendre vite. RR. 6. 457240. 

Zôvapate, eos (ñ), liaisun, réunion , 
enchainement. R. ouvz'20. 

Evv-präw-&, fiv, suspendre avec, 
réunir à, anuexer à, faire dépen- 
dre de. RR. 6. 4präo. 

Zvvaprto, f. iow, compléter, ache- 
ver. RR. 6. 2970. 

Zuvapyia, «5 (), pouvoir commun 
à plusieurs personnes, exercice si- 
multané de l'autorité. |] 4x pur. 
AË ouvzpyiat, les Corps de la mazi<- 
trature, la réunion des magistrat. 
R. de 

Züvasyos, 06, ov, qui partage le pru:- 
voir. |] Subst. (6), collègue. RR. so. 
apYn. _ 

Zuvdpyo, f. ép6w, commander en- 
semble, partager l'autorité, ètre 
collègue de, dat. Le part. s’rm- 

loie substantivement : au ve 
xoyov, le collègue.|| 4u moy. com- 
mencer ensemble ou également. 
RR. 9. dy. 


+Zuvéou, Gramm. Voyez cuvapnpz. 


Zuvapuyds, 6, 0v, qui aïidg où qui 
secourt conjointement, ou simple 
ment, aide, auxiliaire. R. ouvaprñ- 
YO ou 6. ape. 

Euv-aonto, f: 160, combattre avec 

‘ou pour, secourir, aider, apec de 
dat. : qfois marcher unis sous le 
même bouclier; combattre de front; 
se couvrir de ses boucliers ; ef en 
&. de stratégie romaine, faire la 
tortue. RR. 9. &omte. 
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Svvacrparre, f. éÿw, briller éga- 
lement où ensemble. RR. 6. &- 
OTpATTO. 

Suvaruyéw-&, f. ñow, être malheu- 

- veux ensemble; ètre compagnon 
d'infortune. RR. ©. &ruyéw. 

Suraud dut , f. now , parler ou se 
faire entendre en mème temps : 
être du même avis, être d'accord. 
RR. 5. aid do. | 

Zuvauo, ficw, faire coucher dans 
un mème endroit; faire habiter 
ensemble. [| 44 moy. coucher en- 
semble, cohabiter. RR. 5. abXu. 

Zuvau}uaudg, où (6), cohabitation. 

Züvau oc, 05, 0v, qui joue de la flûte 
avec un autre : au fig. qui est d'ac- 
cord , unanime, uniforme. RR 
oûv, aÿXGç. || Dans un tout autre 
sens, qui habite sous le même toit, 
qui couche avec. RR. a. «ban. 

Euvvaubdve, f. «bëñow, accroitre ou 
grossir ensemble : grossir, multi- 
plier. || 4u passif, s’'accroître en- 
semble : s'augmenter, grandir. RR. 
o. abkavo. 

EvvauEnbñvat, inf: aor. 1. passif de 
ouvavEdvo. ; 

Zuvabénar, eus (*), accroissement 
simultaué ; accroissement, aug- 
mentation. 

Zuvatto, f. auEicw, comme ouv- 
avkdve. 

Zuväçqerx, «s(à), connexion, liaison; 
union, société, commerce. R. de 
Zuvayne, 6, és, lié, joint, attaché, 
‘connexe ; contigu, attenant. R. ouv- 

drre. 

ZEuvap-imut, f. ouvap-mow (aor. ouv- 
apñxz, elc.), relâcher ou renvoyer 
ensemble. RR. 0. 4x0, inut. 

Zuvapiornu, f. ouvarc-crñow (aor. 
cuvaméornox, efc.), détourner en- 
semble; débaucher ox faire déser- 
ter ensemble. [| 44 moyen mixte, 
Zvvapiorauo , f. cuvan:orñcouar 
(aor. cuvaniornv, ec.), se détour- 
ner ou s'éloigner ensemble. RR. 
a. and, iormt. 

Zuvayôïvar, inf. aor. 1. passif de 
GUVLYO. 

Zuvdy6cuat, f «yxOnaoue, s'affliger 
vu s'indigner avec. RR. 6. &y0cpon. 

Eivadre, ewç (À), l’action de joindre, 
de lier; connexion, liaison, jonc- 


tion, cohérence. Züvaÿs rüv yet-| ZuvdiahauGavo, f Añÿeuar (aor. 
ouvdt£aGo, etc.), démembrer ou] 


p@v, l'action d’en venir aux mains, 
a amer combat. R. ouväérro. 

Zov-d'axvo, f. nEcpar, mordre ou dé- 
chirer conjointement. RR. s. 
dre 

Zv dunxa, parf. de auvrpiqu. 

ZovSi$ar ou Lo au Zuv- 
Dédouex et Suvd Six, f. auvdtiaquar 
(uor. auvéderox, etc), craindre en 
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+ RR. 0. d'écuu. 


* Zuvdeouwrns, ou (é), attaché à la 


+ Zuvd'éw, f. d'icu, lier, attacher, en- 


+ Cave. 
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outre, craindre également. RR, 5. 
d'eid'e. 

Zvv-d'eunvéo-d, f. ñow, souper ou 
manger avec un autre, à la même 
table. RR. o. d'ecnvéu. 

Züvdervov, ou (rè), souper oz repas 
en commun. RR. o. d'env. 

Züvd'eunvos, 05, w, qui soupe avec, 
et généralement, convive, com- 
mensal. 

Zuvd'éuar, f. deñncouat, avoir be- 
soin ox demander ou prier en même 
temps, le régime simple au génitif. 


Zovdeouos, cu (6), lien, nœud: as- 
semblage, liaison : conjonction, ex 
t. de gramm. et d'astron. RR. so. 
d'eouie. 


même chaine; Compagnon de pri- 
son, d’esclavage. RR. oûv, d'es- 
LOTns. 

Zuvderuxoe, n, dv, qui sert à lier, à 
enchaïner ensemble, à unir : er £. 
de gram. copulatif. R. ouvd éo. 

Züvd'eroc, 06, ov, lié, attaché, en- 
chainé avec. || Subst. Zbvderov, ou 
(rd), Poët. lien, attache. ° 


chainer ensemble. || Dans cever- 
Be comme dans les autres compo- 
sés de d'iw, la contraction d'so en 
cu se fait qfois: ouvdcopevcç pour 
ouvd ecusvog, efc. RR. oûv, d'éw. 

Zuvd nos, aca, av, part, aor. 1. de 
ouvd'éw. 

Zuddiayryvéoxe, f. auvdia-yvcioo- 
pou (aor. 2. auvotéyven, etc.), dé- 
cider également; être du même 
avis. RR. 0. da, yryYSoxo. 

Zuvovdyw, f déw (aor. ouvre 
cv, etc.), transporter en même 
temps : dans le sens neutre, pas- 
ser sa vie avec, dat. RR. o. d. yo. 

Zuv-darrdoua-duat, fOixrricomet, 
habiter ou vivre ensemble. RK, 5. 
dard. 


Zuvotaxcves, ou (6, ñ), qui sert avec 


un autre, qui aide un autre à ser- 
vir; aide, adjoint. RR. o. diaxo- 
vog. 

Zuvdiäxropos, ou (8), celui qui porte 
un message avec un aulre, com- 
pagnou d'ambassade. RR. o. di&- 


XTOpOG. 


diviser ou séparer ou intercepter 
ensemble : dans le sens neutre, dè- 
libérer ensemble, RR. o. à. Aaps- 


Zuvdidandie, sus (ñ), consultation, 
délibération. R. ouvdiarauGave. 
Zvvdradcco, f. HAE , réconci- 

lier, RR, a. dt AAAGO Se. 


, 


|] 
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Zuvdtx riômpt, f ouvd ia Üriow (aor. r, 
auvoténxa, etc.), arranger, dispo- 

ser ensemble; arranger en un seui 
tout, coordonner. RR. a. Ô. 7t- 
Orge. 

ZuvdiarpiGo, f. pie (aor. ouvèt- 
étptŸ, efc.), passer le tempsrnsem- 
ble, vivre ensemble, rester ensem- 
ble : gfois passer tout son temps à, 
avec Le dat. RR. 0. d. tpiou. 

Zuvdta-péoo, f: suvdt.ciow, transpore 
ter ensemble; aïder à transporter 
ou à supporter ; supporter jusqu'au 
bout : gfois disperser, dissiper en- 
semble. RR. o d. pére. ° 

Zuvd dont, f A ( aor. 2. 
ouvéd'uv, etc.), donner avec ou en 
même temps : réunir, rassembler : 
dans le sens neutre, tomber lan- 
guissamment, s'affaisser. RR. o. 
did. 

Euvotét-equ, f eut (mp. ouvdtek- 
etv, etc.), discourir ou raconter en 
mème temps. RR. o. À. êx, elpu. 

Zuvôteképyqua, f. edoouat (aor. 
ouvOteËA\Gov, efc.), m. sign. RR. 
o. À. dx, Epyouou. 

Zuvdixaorng, où (6), qui est juge avec 
un autre, collègue dans la judica- 
ture. RR. 0. duxao rs. 

Zuv-dixéo-à, f.nco, remplir les fonc- 
tions de syndic : avec le dat. se 
faire l'avocat de, plaider pour, et 

parezt. défendre, soutenir. R. de 

Züvd'wos, 06, 0v, qui est intéressé 
dans la même cause : que l'on pos- 
sède ensemble ox au même titre : 
qui sert la cause comnune. [| Subst. 
(), syndic, orateur choisi pour dé- 
fendre une cause d’un intérêt gé- 
néral ; parezt. avocat, ou plus gé. 
néralement, défenseur de, parti- 
san de; qfois témoin de, avec L 

én. ou le dat. RR. oûv, dixn. 

Zuv-diixe, (otbEw(aor. suvediwba), 
poursuivre ensemble. [| 4u passif, . 
se suivre de près; se suivre sans 
interruption, être continu. RR. o. 
dtôxo. | 

Zuv-d'oxéo-d, f. d'oŒu, être du même 
avis, être d'accord.|| /mpersonnel. 
lement, ovvd'exsiuot, il me semble 
comme à tous les autres, T& ouve 
dEavra, les choses convenues, les 
conventions. ZuvddEav To ny ; 
le père ayant consenti. Zuvdzv 
mäot, avec le consentement geneé- 
ral. RR. 06. Ocxéu. 

Zuvd'oEatw, f. écw, louer ou hono- 
rer ensemble. RR. s. d'cExto. 

Zôvd cote, swç (), affaissement. R. 
ouvoid'opt. | 

ZüvdtuAoc, 06, ov, compagnon d'es- 
clavage, qui est esclave du même 
maître. RR, oüv, doux 
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Zuvdpapsty, inf. aor. à. de suyrpéyte.) 


Zuvd pour, ñs (n), concours, rencon- 
tre; concours, affluence. R. ouv- 
TRÉXOe 

Zbvdpouos , 0ç, ov, qui court avec 
d'autres; qui concourt; qui est 
d'accord, qui se rencontre; qui 
accompagné.|| Subst. (6), carrefou 
de routes. RR. oûv, Spoyuog. 

Zuvdvo, fduxso,accoupler, met- 
tre deux à deux ; marier : plus sou- 
vent dans le sens neutre, s'accou- 
pler ; aïler deux à deux; se marier. 
|] Au pass. Zuvdvatechai rie, être 
d'accord avec quelqu'un, être de 
connivence. RR. 5. 060. 

Süvdvo, indécl, (ci, ai, T&), deux à 
deux, deux ensemble. RR. o. düc. 

ZuyéGalov, aor. à. de cuubaktw. 

Zuvéônv, aor. 2. de ouubaivo. ‘ 

ZuvebcÜ}euca, aor. de, cuuboukebe. 

Zuvépdobny, aor. .1. passif de owx- 
Gpdooo. F | 

Zvveyyto, J. EVYou, s’approcher, 
se rapprocher; être proche, être 
contigu. RR. ©. éyyto. 

Zbveyyue, ado. tout proche : avec le 
gén. et le dat. tout près de, auprès 
de. To ouveyyue, le voisinage. RR.. 
c. ÉYYOs. 

Zvvsyaipo, f. eysp®, éveiller où ex- 
citer ensemble. || 4x moyen et au 
passif, se réveiller ou se lever en- 
#mble. RR. 0. éyeipu. 

Zveysvdunv, aor. 2. de ovyyivouat. 

Suveyiyvooxev, imparf. de ovyyySs- 

Svvéqvov, aor. à. de auf "Woxu, 

Zvvsdnyônv, aor. 1. passif de ouv- 
d'éxvw. | 

Zvvidcke, 3. p. 5. aor. 1. de owdo- 
ko. 

Zuvédpa, aç (n), quartier général 
d’une armée? Foyez ouvedpia. 

Zuvéd pau, aor. 2. de ouvrptye. 

Zuwsdpeb, f! ebca, siéger ensemble, 
être membre de la même assemi- 
blée , être collègue, ou parest, ètre 
associé, être joint, uni : fois tenir 
assemblée , délibérer ensemble. R. 
abvsd'pue. # 

Evssd'pix, aç (ñ), l'action de siéger 

” ensemble : assemblée, conseil, sé- 
nat: délibération commune : quar- 
tier général d'une armée. 

Zuvsdptako , f. dcw, comme ouv- 


ed psdo. 
Zonotos, ou (rd), séance ; assemblée, | 


conseil, sénat; lieu des séances, 
salle d'assemblées les sénateurs, 
les juges, les 
école. 

. Zbvadpog, 06, ov, qui siège avec d'au- 
tres dans une assemblée; membre 
d'une ge « d'un sénat, d'un 

a 
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*Zvvesdoot, Poët. pour cuvetuoat, 
‘Xuv-ezpytôw, Poët. pour euverpyabo. 


conseillers : gfoës| 
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conseil ; collègue : gfois em parlut|" Suvupydbn, Poët. pour suviigfes. 
Le, dé] Zuweipyruut (émparf. cuvelyyvuov), el 


libérant , composé de plusieurs} XuveipYw, f etpEw, enfermer en- 


membres, Dans la langue des au 
gures, Ta oûvsdpa Lo, les ani- 
aux qui ne se font pas la guerre 
entre eux. |] Subse. Sôvedpos, ou 
(é), comme ouvédhio. RER où, 
ad pa. 


Zuvebeuryuévos, ads. par paire, par 
couple; conjointement. R. ouv- 
eKeuyuévos, part. parf. passif de 
aubeUyvupt. 

Zbvétsuba, aor, 1. de outeuyvut. 

Zvvetnreuv, imparf. de oubnriw. 

Zbv-%opor, f edobuœu, s'asseoir ou 
siéger ensemble. RR. 6. &oua. 

Zbvetuomoirox, aor. 1. de aukuo- 
TotÉc. 

Zbvebéunv, aor. 2, moy. de ouvribmpu. 

Zbvédeov, émparf. de‘cuvôée. 

Suvale, f'abiau, accoutumer, ha- 
bituer à, RR. 0. 6%. 

Zuverdévat, inf. de aûvoid'a. 

Zuvad' now, ews (#). connaissance 
certaine, intelligence-intime: plus 
souvent, sentiment intérieur, con- 
science. R. abvcdæ. 

Zvvudnow, fut. irrég. de sbvud a. 

Zuveid'ov, aor, 2. de ouvepéo. 

Zvvedug, Uia, ce, part. de oivada. 

Zuvsinv, opt. aor. 2. de ouvinua, 


Zbveixoot, indécl, (oi, ai, 7a), vingt 


ensemble, vingt par vingt. RR. 6, 
ebxcot. 
Zuvedeyuat, parf. gaie de «5 éyu. 
Zuvenpa, parf. de audauGvo. 
Zuveikriya, parf. de ouNayave. 
Zuvsikcya, parf, de su yo. 


Zôveun, f éoquar (imparf. ouvñy, 


etc. ), avec le dat. étre avec, s 


trouver avec; vivre avec, être or- 
dinairement ensemble ; converser, 
conférer avec : gfois être du parti 
de: au fig. ètre occupé de, être 
livré à, être plongé dans. Zuvetves 
ÉATIOL, XÔTO , VO , AD, dveloe, 


BtGAia, étre dans l’espérance, à 


fatigué, être atteint d’une maladie, 
être tourmenté par la faim, fuire 
un rêve , être enfoucé dans ses li- 


vres. |] Subse. Où ouvavres, les com 


pagnons , les camarades. RR. 0. 


eut, être. 


combattre. RR. c. eur, aller. 


_ Zvvetveu, énf. de obveuu, fut. icon. | 


Zvvarrcunv, imparf. de ouvérouu. 
Zbvetro,, cor. 2. de diet 


Züvsqu, f eu (imparf. ouvjau, 
etc.), aller avec ou ensemble; se 
rassembler, se réunir , se joindre; 
se rencontrer ; avoir une entrevue 
avec : gfois en venir aux mains, 


semble, ou sëmplement, renfermer, 
emprisonner : lier ensemble; joins 
dre, réunir. RR. c. eye. 


Evveipnxa, parf. irrég. de ouv- 


ayopete. 


Zvvsipo, f. spé, lier, enchainer en- 


semble ; attacher à la suite l’un de 
l'autre, mettre bout à bout : pro- 
noncer de suite et sans interrup- 
tion : continuer, poursuivre, avan- 
cer : dans le sens neutre , ètre cohé- 
rent, continu ; se siccéder sans in- 
terruption; parler sans interrup- 
tion : avec Le datif, se rattacher, 
faire suite à. RB. o. eo. 


Zbveie, tou, év, part. aor. 2, de ou 
? 


np. 
Zbvero-éyw, f. d&w (aor. auvucrya- 
cv, etc. ), introduire avec ou en- 
semble : introduire avec soi, ap- 
porter, amener : mettre à la masse, 
mettre en commun : g/ois admet- 
tre auprès de soi, daus la maison, 
dans la société? RR. o. ets, &yw. 
Zvveloeux, f. ee (impazf. auvuo- 
Yeuv, etc.), entrer ensemb le. RK. 6. 
ei, élue. 
Zvvece}detv, inf. aor. 2. d'e 
Zuvetaépyomat, f. SAebaopuar (aor. 
ouvetoñ\ôov , efc.), entrer ensem- 
ble. RR. o. ec, épyouar 
Zvvetoÿ)Bov, aor. à. de EL | 


 Zvvetonveyxa, aor, 1. de auveropépo. 


Zuvetoxouio , f icw, apporter où 
introduire ensemble. RR. o. si, 
XoiU wo. 

Zvvsisouu, fut. de abvad æ. 

Zvveto-rirto, f: mecoûpLa, tomber ou 
fondre ensemble sur. RR. 6. «ts, 
TINTO. 

Zvucpéo, f pros, couler en- 
semble dans; ex parlant de deux 
fleuves, réunir leurs eaux. RR. c- 
ais, pée. | 

Zuvets-pépo, fouveto-olou (avr. auy- 
ao-nveyka, €/c.), apporter ou im- 
porter ensemble : mettre en com- 
mun, apporter à la masse com- 
.mune. RR, 0. etc, pépo. 

Zuvetoypes, impér. de auvuopigo. 

Zuvéyov, imparf. de cuvéxe. 

Zuvextôtou, aor 1. de ouprabites. 

Zvvexdkeoa, aor. 1. de ovÿkaMe. 

ZuvexGaive, f. Gnoquat (ae. avvtk- 
éGrv, etc.), sortir ensemble. BR. 
a. x, Gaves. 

SvwxÉddo, f: GaA®, expulser eR- 
er KR. co. de Gao. a 

Zuvex d'éxouar, f. d'équas, T 
ou de le; au fige 
comprendre, saisir es mème tempée 
RR. & êx, dépoum. 
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Zuvékdnoc, 06, ov, compagnon de 
voyage ou d'exil, qui voyage en- 
semble à l'étranger. RR. 6. £e- 
dnpos. 

Zuvaxd'oyñ, À (ñ), compréhension 
de plusieurs choses à-la-fois : en +. 
de gramm. synecdoche , fig. de 
mots. R. ouvexdéxeuat. 

Zuvexdsauety, infin. aor. 2. de ouv- 
exTpéy eo. 

Evvexpépenv, plusqparf. pass. de owy- 
Xp EYVULLL, 
Zuvexéouoa, aor. x. act. du m. verbe. 
Zuvexivnoa, aor. 1. de ovyavéo. 
Zuvexxaid'exa, indécl. (ot, ai, T&), 

seize ensemble, seize à seize. RR. 
oûv, Exaid exe. 

Zuvexxahéu-&, f. xadécw (aor. auy- 
ebexdheca , etc.), appeler ensem- 
ble, faire venir ensemble. RR. o. 
éx, XaAÉO. 

| Zuvexxsvréo-ù, f now, piquer ou 

percer ensemble, RR. 6. ëx, xev- 
TÉo. | 

Zvver-kéyu, f. Go, choisir ou trier 
ensemble. RR. o. èx, xéyo. 

Zuvexhsine, f. Xeidw, manquer en 
même temps. RR. o. x, AsiTuw. 

Zvvéduetsa, aor. 1 de qu'prMie. 

Zuvatexrée, 1, dv, choisi ou élu 
avec d'autres, R. suvexkéyo. 

Œvvexnodônv, aor. 1. passif de ouy- 
XAnpiow.  . 

?’Zuveavec, lon. imparf. de suykho- 

| véo. 

Zuvexdw , f. Wow, délier ou déli- 
vrer ensemble; affaiblir ensem- 
ble. {| 4u passif, se relâcher, s'af- 
faiblir en mème temps. RR. où, 
x, A0w. | 

Zuvexiubov, imparf. de ouyrouitu. 

Zuvexrivo, f micuou (aor. ouvsk- 
éruv, etc.), boire avec, en même 
temps, en outre : boire jusqu'au 
fond, vider entièrement, épuiser. 
RR, 6. x, Tivu. 

Zvvexrhéo, f. mhcboouat, s'embar- 
quer ensemble. RR. 5, ëx, rio. 
Zuvencoeméo-o, f. raw, vaincre ou 
subjuguer ensemble. RR. 6. ëx, 

RoMpÉW. 

Zvvexncpaoma, f. ebscuau, partir 
ensemble. RR. 6. ëx, mopeuuan. 

Zuvexmoréos, «, 0v, verbal de auysx- 
io. | 

Zuvexporeuv, imparf. de cvyxpotiw. 

Zuvsx Tadaw, fr, ranger ou ar- 
ranger ensemble, en même temps. 
RR, so. dx, rdcou. 

Zuvexrécs, à, 0v, verbal de auvéyo. 

Zvvex-riinua, f. dou, exposer en- 
semble. ARR. a. &, ribru. 

Zuvexrixde, 1, dv, qui contient, qui 
comprend en soi plusieurs choses; 
qui maintient, qui entretient ; du- 

a 3 


*Zuvesiocapev, Poét. pour sumnidaar 
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le, constant : qui se ramasse ow| 
se concentre en soi-même : gfois en 
t. de phil, concomitant? Ta ouvex- 
Txk aërue, en t. de méd, les causes 
de maladie qui subsistent encore 
et ne cessent d'agir pendant la ma- 
ladie. R. cuvée. 

Zvvex-rivuux ou tivuut, Poët. et 

Zuvex-rive, f. Tiow, payer en même 
temps ; aider à payer, RR. o. &k, 
TO, 

Zuverrpépo , f. Opéw, nourrir ou 

. élever ensemble: contribuer à nour- 
rir, à aider, à élever. RR. 5. &x, 
TRÉpo. ‘ 

Zuvexrpéte, f. Spamoëpaar (aor. auv- 
Æédpaueov, etc.), sortir ensemble 
en courant; s’élahcer ensemble; 
faire une excursion ensemble : par- 
venir au même développement 
qu'un autre, parvenir à une puis- 
sance, à une grandeur égale : ex 
parlant des évèremens. concourir, 
se rencontrer ou simplement arri- 
ver, écheoir. RK. o. ëx, Tpéyo. 

Zuvex-rpiGo, f. roi, broyer ou écra- 
ser ensemble. RE. o. x, tpitu. 

Zuvéxrpopec, 06, ov, nourri on élevé 
avec un autre, avec d'autres. R. 
GUVEXTOÉDUS. 

Zuvexyéw, f xe0aw (aor. ovvekéyex, 
etc.), verser ox répandre oz faire 
sortir en même temps. |} 44 pass. 
se précipiter ensemble, sortir en 
foule. RR. a. êx, go. 

Zuvé,aGov, aor. 2. de cuX\aubäve. 

Zuvsxdaouv, imparf. de ouakio. 

net imparf. de ‘ova.- 


VO) : Re 
ZuveAdocn, inf. aor. x, de ouvelabve. 


LS, 1. p. p. aor. 1. de 
Zuv-shabüve,. f. ekdow, resserrer, ré- 
trécir, contracter : réduire, obli- 
ger, contraindre : 4fo# mettre aux 
prises; dans le sens neutre, en ve- 
nir aux mains, engager le combat. 
_ RR. so. ékaüve. 
Zvvékcycv, imparf, de suNéYo. 
Zvve)éyye , f eXéyéw, démontrer; 
convaincre. RR. c. d\iyyu. 
Zuvauiv, inf. aor. 2. de ouvupéo. 
*Zbvskev, Poët, pour auvétev, 3. p. s. 
‘aor. à. de ouvawé®. | 
Suvêuba, aor. 1, de ouéy. 
Zuvékeuarg, ewc (ñ), rassemblement, 
concours, afflucnce; assemblée, 
société. R. ouvépycuat. 
ZuveñAuda, parf. de auvépyouar. 
Zuvskñipänv, aor. 1. pass. de ONU TE 
Gavo. | 
Zuve)detv, inf. aor. à. de auvépyouou. 
Zuvvshxüoat, inf. aor. 1. de uvélxe. 
Zvvehoyatunv, aor. 1. de svidoyito- 
peu, 
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Zuveov, oÜoax, 0v, part. aor, 2. de 
OUvatpé«o. 
buse, aor. 3. de cupuiyrupu. 

"Zuvéuyfsv, Eol. et Poët. pour auv- 


séxinaay, 3. p. p. aor. 1. passif 

OUEN. 

Zuveurreceiv, ënf. aor. 2. de 

Zoveu-rinro, f. mecoûux, tomber 
ensemble sur; faire ensemble une 
irruption : coïncider. RR. av, dv, 
TIRTO. 

Zuvéuopoc, 0ç, ov, qui voyage avee 
un autre, compagnon de voyage; 
associé de commerce; compagnon, 
camarade. RR: 6. ésropos. 

Zuvéurrwots, 46 (ñ), coincidence. 
R. ouveurinro. 

Zuvewquivo , f. oavo, montrer ou 
‘produire en même temps : faire 
cotendre sous le voile d’un mot à 
double entente. RRK. 0. iv, oaiv. 

Zvvépaate, wç (à), allusion, mot 
à double entente. 

Zuvev dou, f. ouvevd'osw (aor. 
auvevéd'uxa., elc.), faiblir on céder 
en même temps, ou simplement 
faiblir , céder, s’affaisser. RK. o. 
év, did'opu. | 

Zuvévd'oots, sw (1), affaissement. : 

Xuveveyxäuevos, n, ov, part. aor, 1. 
moy. de ouupipo. 

Zuveveyueiv, inf. aor. >. du m. verbe, 

Zuvevbouaito ef Zuv-ewcuatdu-&, f. 
dsw, partager l'enthousiasme de, 
det. RR. 5. évécuatato. 

Zuvev-ycéo-5, f Âge, méditer ou con- 
cevoir en même temps. RR. 6. &v, 
voË&. 

Zuvel-mpéo-&, f. now, enlever ou 
emporter ensemble : détruire en- 
semble; aider à détruire. RR. 0. 
êx, aipéto. : 

ZuveË-aipw, f. «pà, enlever ou soul 
ver en même terhps : dans le sens 
neutre, décamper ou s’en aller en- 
semble. RR. o. éx, aioo. 

Svvek-apaprave, fauxprioou (aor. 
ouveËnaprev, etc.) se tromper ou 
faillir ensemble, RR. o. x, up 
Tävo. 

Zuvelaviormu, f: eéxvasricu (aor. 
sbavéornoa, elc.), déplacer en mé- 
me temps; faire changer ‘de de- 
meurc ensemble, faireémigrer en- 
semble. {| 4x moyen mixte, Zuvek- 
avira, f ouvava-orraquat 

.(aor. auvsbaviorrv, etc.), se lever ou 
s'élever ensemble; se révolter, se 
soulever ensemble. RR. o. éx, vd, 
iornut. 

Suvekethov, aor. 2. de ouvebatpée. 
Zuvéeps, f equ (imparf. ouvskiuv}, 
sortir ensemble. RR. ©. ëx, sut. 
Zvveke)aüve, f. exige, faire sortir 

ensemble; chasser ensemble : dans 
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le sens neutre, partir ou s’élancer 
ensemble. RR. o. êx, éxabüve. 

Suveélurov, aor. 2. de ouvexheire. 

Zuveb-ts you, f. Exedccpuat(aor. ouv- 
eéñaäev, etc. ), sortir ensemble. 
RR. 5. êx, Épouat. 

Suvek-eratu, f. eriow, rechercher ou 
examper ensemble; comparer. {| 
Au passif, ètreassimilé à; être mis 
au rang de, ètre du parti de : gfois 
se mesurer avec, se comparer à, 
dat, RR. o. êx, érdtu. 

Zuveérev, imparf. de ouvékeyu. 

Zvuek-nuepcoma-couar, f. wôicouas, 
s'adoucir, s'apprivoiser en même 
temps. RR. 6. ëx, Âuep90. 

Zovek-iorauat, f. suvex-cricouat(aor. 
oùveEéoThv, etc.), sortir ou partir 
ensemble : être tout hors de soi. 

RR. 0. êx, iormpet. 

Zuvek-cucriw-0, f éco, rendre par- 
faitement semblable ; assimiler, 

comparer. || 4u passif, se confor- 
mer à, se modeler sur, dat. RR. o. 
êx, OpLOLOGO. | | 

Zuvebcuoiwats, ewç (*), assimilation ; 
conformité; ressemblance exacte. 

Zvveb-oT Au, f! iow, armer en même 
temps; armer de toutes pièces. RR. 
9. êx, On. 

Zuvek-coudu-à, f. now, pousser, ex- 


citeren mème temps : dans le sens} 


neutre, échapper ou s'élancer en 

même temps. RR. 0. ëx, épuao. 
Euvsoorow, f. dow, célébrer: en- 

semble une fête. RR. 6. écprdte. 


(PEuveoyuds, cd (6), Poët. pour ouvoyn, 


jointure, jonction. R. ouvéyo. 

Suvsr-d|o, f. dEw (aer. sauver ya- 
cv, etc.), conduire ensemble dans 
ou vers. || 4u moy. conduire avec 
soi. RR. oûv. émi, do. 

Zuver-apovibouar, fe iocuxt, combat- 
tre ensemble; aider dans le com- 
bat; ou plus généralement aïder, 
secourir avec le dat. RR. 0. ri, 
dywvibopoas. k, 

Zuverdôroz, aor. 1. de cuurabio. 

Zvvéracv, aor. à. de cuunäcyo. 

Zvvéraivos, 06, cv, celui qui loue ou 
qui est loué conjointement avec 
un autre : qui est d'accord, qui est 
du même avis, unanime. RR. s. 
Trarves. 

Zuven-aipo, f. ap&, élever ou soule- 
ver ensemble, aider à élever; au 
fig. exciter ensemble. RR. a. ént, 
aipa. 

Zvver-atcbdveuat, f auodioopLan, sen- 

tir o4 comprendre ensemble, RR. 
o. ênt, aloävoau. 

Zvverariduat-duat, f ariacomat, 
accuser ensemble, RR. c. ê, airido- 
pau. | 

Zuvsr-axohoubéo-&, f. Aou, suivre 

s 3 
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ensemble, être du mème parti. 
RR. 0. é, axokoubso. 

Zvveraviornut , f. cuvemava-cThiaw 
(aor. avveravéornax, efc.), faire le- 
ver ensemble :exciter ensemble à la 
révolte. |] du moyen mixte, Zuv- 
ET AYIGTAULAL, f. GUVETAVL-GTNO LA 
(aor. suveravéornv, etc.), se lever 
ou se soulever ensemble. RR. o. ë. 
avai, Tor. 

Zvvereéuny, aor. 2. moy. de ouvemr- 

| Te. ; 

Zuvéretx, aç (à), suite de mots ou 
de phrases ; tirade de vers; con- 

. texte. RR. co. ëmce. 

Zuvérecz, aor. 1. de ovuxeide. 

Zuveruo-ninre, f: meocbLat, comme 
duvet TO. 

Zuveriu-Gaivo, f. Biaouat (aor. auy- 
eméGnv, etc.), marcher, où mon- 
ter ensemble sur, avec le dat.|| 4x 

© fig. Zuvemeubaiveu toïe xaupole, Tais 
äruyiatg, Polyb. mettre à profit les 
occasions , les malheurs. RR. o. ë. 
êv, Baivo. | 

Zuvérepa, aor. 1. OUUTÉRTU. 

Zuvéreouv, aor. à. de courinru. 

Zuveréornv, aor. 2. de ouvepiorauar. 

Zuvex-eubéve, f. uvo, diriger ou ré- 
gler ensemble; contribuer à faire 
réussir, RR. G. ë. süüve. 

Zuver-ebyouat, f. sUEouat, prier en- 
semble, faire ensemble des vœux. 
RR. 0. é. eÜycwat. 

ZuverepÜguunv, plusqp. passif de ovu- 
topo: 

ZuvérrEa, aor. 1. de GUN YVUA. 

Zvver-ngéw-d, f now, répondre en- 
semble aux cris ou aux chants d'un 
autre : approuver ensemble par 
des acclamations, applaudir en- 
semble : résonner ou retentir en- 
semble. RR. ©. ë. né. 

_ZvvenrGaive, f. Bnocuat (aor. auv- 
extonv, etc.), monter où marcher 
ensemble sur; s'engager ensemble 
dans. RR. c. ê. Batvo. 

Zvvent Cao, f Bar®, jeter ensem- 
ble sur : dans le sens neutre, con- 
courir, coincider. [| 4x moyen, se 
mettre ensemble à quelque chose; 
commencer, entreprendre ensem- 
ble, avec le dat. RR. 6. &. Bio. 

Zvrenvdeixvut, f. dsibw, montrer ou 
désigner en même temps. RR. 0. 
ê. d'eixvuiu. 

Zuverexouoéw-à, f. now, porter en- 
semble du secours. RR, co. émixou- 
pi. 

Zvverxouoitu, fou, alléger en- 
semble; contribuer à alléger. RR. 
o. . xcupito. | 

EuvemhauGavounat, f. 2m (aor. 
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chose, —rivi, avec quelqu'un : par 
ext. aider, secourir, assister, avec 
Le dat. RR. 0. è. Aap@vo. 

Zuvertkexréov, verbal de suvenuéye, 
inus. il faut ajouter, dire en outre. 
RR. o. é. yo. 

ZuventLaprupée& , f° “ce, ajouter 
son témoignage. RR. 0. &. pæpru- 
péo. 

Zuvemi-vebow, f. vsow , se pencher 
en mème temps sur ou vers : au 
fig. consentir ensemble à quelque 
chose : être du même avis. RRK, c. 
é. ve0o. 

Zuvémov, aor. 2. de ovurie. 

Zuvenroxénropar, f. oxépouar, exa- 
miner ensemble ou en mème temps 
RR. a. é.oxEénTopar. 

Zvvenrondo, f. owtow, attirer en- 
semble , aider à attirer. RR. o. é. 
or4o. 

Zuvemancuevo, x, ov, part. aor. 2. 
de ouvepiromat. 

Zvventorauat, f. emtorñoquat, sa- 
voir ensemble; savoir avec d’au- 
tres. RR. 5. ériorapar 

Zuvirvorpépo, f. orpéÿo , tourner, 
relourner ensemble : attirer en 
même temps l'attention, — Ttvé, 
de quelqu'un : dans le sens neutre, 
se retourner ensemble; revenir en- 
semble. || Au passif, Suveriorpi- 
pat, f. oTpapñoouat, converser 
ou vivre ensemble ox l'un comme 
l’autre, Zuvemorpépeoda rois dent, 
Plat, avoir les mêmes mœurs. RR. 
a. À. crpépe. : 

Zuvezicyüw, f. üaw, juindre ses 
forces à celles d'un autre: déployer 
en même temps sa force. RR. 6. £: 
ioxbo. 

ZDuvenvreivo, f Tevo, tendre en- 
semble, allonger ensemble; aug- 
menter, accroitre [] 4x moyen ou 
au passif, acquérir de l'intensité, 
dela force; s'augmenter, s’accroi- 
tre. RR. a. ë Teivos 

Zuvenvrimue, f° ouventônow (aor. 
ouvsmébnxe, ec.), imposer ensem- 
ble ou en outre. [| 4x moyen, at- 
taquer, se jeter ensemble sur. Zuv- 
antribaoat roiç xaupois, TA AYVCIY, 
x. 7. À. Polyb. profiter contre quel- 
qu'un des circonstances, de son 
ignorance, etc. RR. 0. d. ribmut. 

Evvent-pépog f. auver-ciou, (aor. Guv- 
ennve ya, elc. ), apporter o4 1m- 
porter ensemble: ajouter, joindre. 
RR. 0. &, pépo. 

Suvervyttpéo-&, f ñou, 2ntrepren- 
dre ou attaquer ensemble, #47: 
mettre ensemble la main à, dat. 
RR. 0. émiyetpéo. 


cuveneraGcunv, efc.), entrepren-| Zuvenvysipcvouto-ü, f 160 ajou” 


dre ensemble — QT quelque 


ter de nouveaux forfaits, —— T0 
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rapavu pan, à ses autres iniqui- 
tés. RR. 0. i. xmpovop a. 

Zuvéreccv, imparf. de ouuréxo. 

Zuverkñpouv, imparf. de cuurinpon. 

Zvvénveyov, imparf. de ouunviye. 

Zvvenddiox, aor. 1. de cuurod Go. 

ŒEuveroioo, fut. de ouveripipo. 

Evvéroua, f. éÿouet, suivre ensem- 
ble; accompagner : au fig. s'ac- 
corder avec, dat. To ouverouevoy, 
la conséquence. RR. 5. fropat. 

Zuvenopeudunv, impar/. de cuuropsd- 
open. 

Zvvemoupito, f. icw, aider d’un 
souffle favorable , ex parlant du 
vent. RR. oôv, éni, opte. 

Zuvémparrov, imparf. Alt. de vvy- 
mpAGIw. 

Zuvepavo , f. iow, ramasser l’ar- 
gent d'une cotisation : se cotiser, 
contribuer : activement, faire quel. 
que chose par cotisation. Xumpd- 
via &AAMNOE Tac YpEixs, Appin. 
ils s’aidaient mutuellement dans 
leurs besoins. || 4u passif, con- 
tribuer, être mis à contribution ; 
se réunir, se rassembler. RR. c. 
dv. 

Zuveodo-d, f. dsw, aimer concur- 
remment âvec un autre; être rival 
en amour. || 4x passif ou au moy. 
Zuvepäodai rue, recevoir de quel- 
qu'un o4 lui rendre amour pour 
amour. RR. 6. épée. 

Zuvepyéopo, f. dou, travailler 
ensemble; avec le dat. aider, as- 
sister: avec l'acc. travailler avec 


” soin, tailler, polir, ec. || 4u parf. 


dans le sens passif, A@or au- 
apyacuévor, Thuc. pierres taillées. 
RR. o. épyatopat. 

Zvvepyéôw, Poét. pour ouveip Yo. 

Zuvepyacia, aç (n), travail fait en 
commun; coopération, assistance. 
R. ouvepydtopat. 

Zuvspyéo-d, f co, travailler avec 
un autre; coopérer à, contribuer 
à; aider, seconder, avec le dat, uy- 
apryiiv vi rive, aider quelqu'un à faire 
quelque chose. || 4u passif, être 
aidé, secondé. R. auvep-yôs. 

Zvvéonua, aros (rè), aide, coopé- 
ration , assistance. R. ouvepyéo. 

Zvvepynréov, verbal de cuvepryéo. 

Zuvepyés, de, dv, qui prête son as- 
sistance ou son aide. —nvt, à 
quelqu'un, — els rt ou pô nt, 
pour quelque chose. |] Sust. (6, #), 
aide, compagnon; g/ois complice. 
RR. 0. épyev. 

Zuvapsid'w, f. epeico, appuyer ou 
enfoncer ensemble; serrer, pres- 
ser , réunir fortement ; fermer : 
qgfois appuyer céntre, appliquer 
sur : dans le sens neutre, s'appuyer 
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contre, donner contre, avec le dat.|*Zuvsoradres, Lon. pour cuvesTüreg, 


RR. 0. épaido. 

Zvvepéo-& , f. irrég. de ouvayopebe 
ou de obpprun. 

Zuvspu, f. icw, disputer ensemble, 
‘se quereller; rivaliser. RR. 0. 
épto. 

*'Euvéothos, cu (8, #), Poët. compagnon 
ou compagne de travail; aide, col- 
laborateur. RR. c. éptôoc. 

Zuvépkac, aox, av, ft. et Poët. 
pour ouvetpëas, part. aor. 1. de ouv- 
EtpYo. 

Zuvébbexrat, 3. p.s. parf. passif de 
GuppY. ; 

Suvtf)e, imparf. de ouÿbiu. 

Zuvéppoya, parf. à sign. passive de 
SUP TUE. : 

Zvvépyouan, f. debacuar (aor. ouv- 
D Bov, etc.), aller ensemble : plus 
souvent, se réunir, se rencontrer 
dans le même lieu, d'où au fig. 
aboutir au même point , au même 
résullat : être d’accord ou d'intel- 
ligence : avoir une conférence, 
s’aboucher avec : avoir commerce 
ensemble, cohabiter : qfois en 
venir au mains. Mayn nd &Ero- 
AcjwTTEv moewv ouveloïox, 
Thuc. combat où les armées des 
plus illustres républiques en vin- 
rent aux mains. Dans tous les sens 
ce verbe se construit très bien avec 
le datif. Suve)üeiv nu, se rencon- 
trer avec quelqu'un, — sie riva 
Tômoy, dans un lieu. *’To oùv Aëéxoç 
ouvñaôcv, (pour eiç To oùv 2éyoc), 
Soph. je suis entré avec toi dans 
ta couche, j'ai partagé ta couche. 
RR. 6. épycmat. 

Zuvepù, voyez ouvspéo. 


_ Züve, impér. aor. à. de owinut. 


Zuvecbio, f. éd'opuar (aor. à. oùv- 
épayev, etc.), manger ensemble. 
RR. 6. écôto. 

Züveoug, ews (À), primilivement, 
union, jonction : plus souvent, in- 
telligence, jugement, prudence, 
sagesse; connaissance intime; con- 
science. R. ouvirput. 

Zuvecxsuaauévos, n, ov, part. parf. 
passif de suoxeuto. 

Zuvéoraxa, parf. de cuoxüo. 

Zuveonipaba, aor. 1. de cvonapio- 
co. 

Zuviomounv, aor. 2. de ouvémouat. 

Zuvéoraixa, parf. de ouorio. 

Zvvoraluévog, ad. d’une manière 
resserrée; en se contractant, d’une 
manière abrégée, raccourcie; avec 
tempérance ou mesure, frugale- 
ment; modestements ez £,. de 
gramm. avec contraction. R. ouv- 
soraaëvce, part. parf. passif de 
aug7ée. | 


pl. de ouveorex. 

Zvvécracav, forme abrégée de ow- 
sorrxetoxv, 3. p. p. plusqp. de ouv 
lorauat. Voyez ouviornut. 

Zuveoraupwpéves, n, ov, part. parf. 
passif de svoraupoe. 

Zv,éorea, avr. 1. de cuaréhu. 

Zuvsoréov, verbal de aœbveux , être 
ensemble. Voyez ce verbe. 

Zvvéarnxz, parf. de auvicrauu. 

Zuvecrnxôtus, adv. solidement, fer. 
mement; au fig. constamment, 
avec constance. R. ouveornxu, 
parf. de owiornu. 

Zuvéarnv, aor. 2. de ouviorapar. 

Zvvéornox, aor., 1. de ouviorrpu. 

Zuvecriaaus, ewç (n), régal, festin. 
R. de | 

Zuveoridw-&, f. dow , traiter ou ré- 
galer ensemble ; admettre au nom- 
bre des convives. [| 44 moyen, se 
régaler ensemble; être convive ox 
commensal. RR. 0. éottdo. 

*Zvveartin, ns (n), Zon. comme ouvec- | 
TÉAOLG. | 

Zuvéortos, 06, ov, qui habite la même 
maison; qui mange ou qui vit avec 
un autre; convive, commensal. 
RR. 6. Éotia. 

Zuvéorpapuat, parf. passif de ouo- 
TRépo. ; 

Zuveorue, Goa, &ç, contr. p. cueo- 
TnxdG, Via, 06, parf. de cuvicrauat, 

Zuvesyokaxa, parf. de suoxchdo. 

Zuvéayov, aor. 2. de ouvégu. 

Zvveraupie, doc (6), fm. de 

Suvératpos, cu (6), compagnon, ca- 
marade : plus usité au pluriel. RR. 
a. Ératpos. 

ZuvéraËa, aor. 1. de suvraocu. 

ZuverdouËa, aor. x. de ouyrapaoau. 

Zuverépny, aor. 2. passif de ouvôxx- 
ro. 

Zvverdxünv, aor. 1. passif de auv- 
TAcoo. 

Züvere » 2. p. p. impér, aor. 2. de 
cuvimt. 

Zuveredeiunv, plusqp. passif ou moy. 
de ouvriômu. 

Zvverélecx, aor. 1. de cuvrektu. 

Zuveréu-d, f. fow, avec le gén. 
avoir l’intelligence de, s’'aperce- 
voir de, remarquer, comprendre. 
R. ouveros. 

Zuvernper, 3. p. s. imparf. de ouv- 
MpÉLe 


+Zuveribo, f. iow, Bibl. faire com- 


prendre, instruire, rendre intel- 
ligent. R. de 
Zuvero, n, cv, intelligent ; prudent, 
sage; instruit de, qui sait, qui a 
Ja connaissance ou l'intelligence de, 
gén. : rarement, intelligible : très 
rarement, joint, fermé , qui peut 
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joindre ou fermer, en parlant d'une 
robe, R. out. 
ZuverpiGnv, aor. 2. passif de ouyrpiow. 
Zuverdç, adv, avec prudence, in- 
telligence. R. ouveroç. | 
+ *Zuvebade, Poët. 3. p. s. aor. de ouy- 
* _ avÜdve, inus. il plut ox convient 
à tousou à plusieurs. RR. a. äv- 
déve. #4 a 
Zuveud'oxéw-ü\, f. now, consentir à, 
dat. || 4: pa être consenti ou 
convenu entre plusieurs. RR. 5. 
tod'oxéw. | 
Zvv-sunuepdo-@ , f. now, passer en- 
semble des jours heureux. RR. o. 
ednpLepéo. 
Züveuvog, oç, ov, qui partage le lit, 
la couche d'un autre.||Subst. époux, 
* épouse. RR. o. eüvn. 
| Zuveuropéo-®, f ñco, avec le dat. 
de la personne et le gén. de la 
chose, aider quelqu'un à se pro- 
curer quelque chose : avec le dat. 
seul seconder, secourir, contribuer 
. à, aider à. RR. 0. ebnopéo. 
Zuvvpioxw, f. evpñcw, trouver en- 
semble où en même temps. RR. 6. 
edpioxe. _.. | 
Zvveupoaivomar, f. avoïuat, se ré- 
jouir ensemble; partager la joie 
de, dat. RR. 0. ebppaive. 
Suvebyopor, f douar, joindre ses 


prières à celles d’un autre; faire|' 


des vœux 
ebxopat. ; 

Zuvtvwyéo-o, f. row, régaler en- 
semble. [| 4x moyen, faire festin 
ensemble RR. 0. etwYyéo. 

Zuvioxyov, aor. 2. de ouvecbto. 

Zuveparromo, f. dVouat, mettre 
ensemble la main à, gén. RR. so. 
ét, AmTouLœL, e 

Zuveoéropar, f: éÿoor, suivre en- 
semble, accompagner ensemble, 
dat, RR. 6. éni, £rouat. 

Zuvépepov, imparf. de cuugépo. 

ZuvépnGos, os, ov, qui entre en'même 
temps dans l'adolescence : com- 
pagnon ou compagne, jeune ca- 
marade. RR. a. £prCoc. 

Zuvepror ave , ef 

Zvvepiornut, f. ouvent-arñow (aor. 
OUVETÉOTNOX, efc.), préposer en- 

” semble, mettre ensemble au-des- 
sus de ou à la tête de: ou fig. 
fixer ensemble l’attention de, acc. 
ou fixer ensemble son attention, 
avec ou sans Thy JUL, TW 
drévorav. |] Au moyen mixte, Zuv- 
cpiaraput, f: auvent-crñooux:(aor. 
ouveméot av, etc.), être ensemble 
préposé à; être ensemble attentif 
à : se soulever, se révolter ensem- 
ble. BR. o, éni, torm. 
ini 1. de ouppuvéo. 

a 


pour quelqu'un. RR. s. 
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Zuvéxaipov, imparf. de ouyzaipe. 
Zuvéyetæ, ae (à), continuité, série 
non interrompue; soin assidu, 
persévérance; perpétuité, longue 
durée. R. ouveyñç. * | 

Zuvéyeov, imparf. de cuyéo. 

Zuvsyés, neut. decuvixre, fois adv. 
pour auve oc. 

*Zvvéyeua ef Xuvéyeuox, Poët. pour 
cuvéysa, aor, 1. de ovy{ée. 

Zuveyxnç, vie, € (comp. éotepoc; sup. 
éoratoç), continu, dont toutes les 
parties se tiennent; contigu, cohé- 
rent à, dat. continuel, fréquent, 
habituel. R. cuvée. 

Zuvexbônv, aor. 1. passif de ouyyée. 

Zuvéxuvov, imparf. de ouyyive. 

Zvvéyo,f. 5 (avr. 2. auvéoyev, eic.), 
tenir ou retenir ensemble ; réunir, 
presser, serrer; enchainer. tenir 
enchainé : contenir, maintenir : 
avoir en soi, contenir, renfermer : 
dans le sens neutre, se rapprocher, 
seréunir. *Îva te Euvéyouar révovreé, 
Hom. là où les muscles se réunis- 
sent. *Kevès oùv ystpac Éyovres 
(pour auvéyovree yépac), Hom. 
tenant serrées l’une contre l’autre 

_ nos mains vides. To ouvéyov, ce qui 
contient en soi toute la question, 

‘ le point fondamental de la ques- 
tion. || Au passif, Zuvéyopou, f: au- 
cxuôricouat, ètre contenu, main- 
tenu, serré, pressé, efc.; être at- 
teint ou possédé d'une maladie, 
d'une passions etc; être pressé 
entre deux desirs contraires; ef 

* tous les sens correspondans à ceux 
de l'actif. RR. oûv, yo. 

Zvveyüç, adv. d’une manière conti- 
nue, sans ioterruplion: continuel- 
lement; et par ext. fréquemment, 
habituellement. R. ouveync. 

Zuvsfmetax, aor. 1. de cuumpXo. 

Zuvewpaxa, parf. de ouvcpao. 

Zvvéwox, aor. 1. de ouywbéo. 

ZüvrGoç, oc, ov, qui est jeune aussi 
bien qu'un autre : qui passe sa jeu- 
nesse avec un autre. Où cévrbct, 
les jeunes gens du mème âge. RR. 
a. fon. ; 

Zuvryayov, aor. 2. de ouvéyo. 

Zuviyatpa, aor. 1. de cuva-yeipo. 

Zuvryteivos, n, 0v, part. parf. passi 
de ouvre. | : 

Zuviyov, imparf. de ouvüye. 

Zuvnyopa, impér. prés. de auvnyopio. 


Zuvnyopsuov, imparf. de ouvayoptbo. 
Zuvnyépônv, aor, 1. passif de ouv- 
ayupo. 


Zuvrycpéw-d, f. now, avec k dat. 
parler pour quelqu'un, le défen- 
dre : sans régime: convenir, re- 
connaitre pour vrai. R. auvrrcpes. 

, Zuvnyopnpa, aroç (rè) es 
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Zuvrypix, aç (ñ), défense, apologie, 
action de plaider pour quelqu'un. 

Zuvñyopos, 06, ov, qui parle pour 
quelqu'un, qui le défend. {| Snèse, 

(é);avocat, patran, défenseur. RR, 
s. d'ycpelw. 

Zvvÿo uv, imparf. de covada. 

Suvrrd qua, f: notiooue, se réjouir 
ensemble ou avec ; partager la joie 
de; féliciter, avec le dut. de la 
personne. RR. 0. d'ouar. 

*Zuwmiepæ, Poët. aor. 1. de ouvasipe, 
pour suvaipo. 

Zuvnleta, «ç (ñ), société habituelle, 
intimité, commerce fréquent : ha- 
bitude , coutume : langue ou dia- 
lecte vulgaire. R. de 

Zuvrône, "6, 5 Comp. ÉTEpOc: sap. 
éoratoc), avec le dat. ou sans rêg. 
qui est habituellement avec né 
qu'un; familier, intime, étroite- 
ment lié avec : accoutumé à, fami- 
liarisé avec : ordinaire, habituel, 
commun. RR. oc. #90. 

Zuvrôpoouat, parf. pass. de ouva- 
bpoite. 

ZuvrbAnca, aor. 1. de cuvabXkéo. 

Zuvrôwc, adv. ordinairement , habi- 
tuellement ; suivant la coutume. 

Zvvñxa, aor, x. de ouvirpat. : 

Zuwrixoce, oç, ov, avec le dat. qui en- 
tend ou qui écoute avec d'autres : 
avec le gén. qui prête l'oreille à, 
qui obéit à. R. ouvaxoüe. 

Zuvñxrat, 3. p. s. parf. pass. de 
GuvÉy@. 

Zuvrixw, f. rw, primitivement, ve- 
nir ensemble : plus souvent, bou 

tir au même point ; se réunir ; S'aC- 
corder. || Zmpersonnel. Zuvixe, il 
convient, il est utilé ox décent de, 
avec l'inf. RR. oùv, x0. 

ZuvrAuca, aor. 1. de cuve ave. 

XuvrGov, aor. 2. de cuyépyo 

ZuvruuoTnç, où (6), e? 

ZuvrAueec, 06, Ov, où 

SuvRuE, wos (6, n), qui est du mè- 
‘me âge. || Suôst, compagnon, ca- 
marade. RR. 6. #\E. 

Zuvnuepsüw, f. ebcw, passer une 
journee ou toutesles journées avec, 
dat. RR. 6. fuipa. 

Zuvmppéves, adv. d'une maniere 
bien appropriée à, dat. R. cuvreu# 
vos, part. parf. pass. de GUVÉTTO. 

*Zuvmwcoëm, nç (ñ), Poét. traité, 
pacte, accord; liaison, amitié. R. du 

*Zuvruov, wv, ov, gén. ovcg, Poël. 

Far habite avec. [lSuëse. ( L)E | 
compagnon, camarade. R. mu t 
. Zvvñy, émparf. de cüvart f. ton. 

Zuviveyxa où Jon. Zvvnvuka, aor. Le 
de cupéépu. 

Zuvnvéyônv, aor, r. passif de sup" 
pépo. 


L 
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*Zuvrvrero, Poët. 3. p. s. imparf. 
GUVAVTOpEL pOUT GUVAVTEU. 
Euvivenoa, aor. 1. de cuvavräo. 
*Zuviopoç, 06, ov, Jon. pour ouvaopos. 
Zuvñrroy, imparf. de uvénro. 
Zuvipyet, 3. p. s. imparf. de ouvse- 
éo. 
2H, ne, €, couvert, recon- 
vert, et principalement, couvert 
d’un ombrage épais. RR. 6. épépo. 
Suvipraca, aor. 1. de avvapnale. 
Zuvrpyero, 3. p. s. imparf. de buy- 


a. 
2e 2. p. $. subj. aor. 2. de ouv- 
met ou subj. prés. de av, f. 


f. écouar. 

Zuvñoltcv, émparf. de ouvectio. 

Zuvnoxnpéves ; adv. d'une manière 
polie, ornée, recherchée. R. ouv- 
nocnpévos, part. parf. passif de awv- 
aontw, même sign. que AokÉw. 

Zuvñrs, 2. p. p. subj, aor. à. de ouv- 
(nput, ou qfoës imparf. de obve, f. 
écopa. 

ZvwrvErônv, aor. 1. passif de ouv- 
avE@ oo. . 

Zuvipôny, aor. 1. passif de onaänro. 

Zuvrxéu-à, f. now, retentir ensem- 
ble : rendre un son pareil, être à 
l'unisson. RK. o. rio. 

Zuvxônv, aor. 1. passif de ouvre. 

ZvvñŸz, aor, 1. de ouvänte. 

Zuvtaarw, f. t\ÿw, échauffer en- 
semble. RR. q. 6xxxw. 

Zuvôavetv, inf. aor.'2. de ouvôvoxo. 

Zuwôärtu, f. tbe, ensevelir en- 
semble : aider à ensevelir. RR. 0. 
Odrro. 

Zuvbedouxt-duar, f. doux, consi- 
dérer ensemble : examiner une 
chose dans son ensemble, dans 
toutes ses parties. RR. 6. bee. 

#Zuvbeta, aç.(n), Bibl. codivinité. RR. 
a. Oedg. | 

Evvbete, éox, év, part. aor. 2. de 
OUvTiBmpet. | 

Zuvhélo, f. 6exñow, consentir. 

‘Züvbepa, aroç (rè), Poët. ou rare en 

Prose pour obvômua. 

ZU0c0, Zon. pour abvbeao ou obvhcu, 
2 p. s. impér. aor, 2. moy. de ouv- 
ribnpe. 

Zbv6uo8", par élis. pour abvôeobe, 
2. p. p. aor. 2. moy, de ouvriônux 

Zuvbeotx, aç (À), Poët. pour auvôrxn, 
traité, pacte; pari, gageure. R. 
auvribnper. 

Züvôearc, tws (), composition, for- 
mation; arrangeruent, disposition: 
rapprochement, union, liaison : e7 
t. de rhét. consiruction des mots 


d'une phrase : ex £ de gram. syn-| 
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un verbe au pluriel avec un nom 
au sing. : ent. de pharmacie, com- 
position; mixtion: gfois re 
ouvô en, traité, pacte : en £, de log. 
synthèse, méthode qui procède du 
simpleau composé. R. ouvriônpu. 

Zuvôeréos, x, ov, adj. verbal de owv- 
riômp. | 

Zvvbérne, cu (6), celui qui compose, 
qui arrange; ordonnateur. Zuv- 
Oérns Myuv, Paus. écrivain en pro- 
se. Zuvérne évouérov, Dén. Hal. 
orateur qui travaille à l’arrange- 
ment des mots. R. oûvôerc. 

Zvôerog, 06, cv, composé, formé de 


- plusieurs parties : composé , in- 


venté, arrangé : convenu, confor- 
me aux conventions. Ëx ouwérou, 
comme on en était convenu. KR. 
ouvriOmpeL. 

Zuvôio, f. 6ebaouax, courir ensem- 
ble ; se rassembler dans un mème 


* endroit : concourir : aboutir à tel 


on tel résultat. RR. oûv, 6éo. 
Sbvôrxen, nç (ñ), convention, traité, 
pacte; accord, consentement, con- 
trat : gfois pour oiôenc, arrange- 
ment des parties d’une phrase, 


construction oratoire. At out, | 


d'ordinaire les conventions, les 
clauses du traité; qfois aussi la mi- 

. nute du traité, les tablettes sur 
lesquelles le traité est écrit. R. 
GUvVT One. 

Zbvônpa, œroç (ro), chose convenue; 
signe où signal convenu; signe, 
marque allègorique; chiffre dont 
on convient pour s'écrire; mot 
d'ordre; marque que remettaient 
les courriers pour qu’on leur don- 
nât des chevaux ; letire de recom- 
mandation : qgfoisp. ouvêñxn, con- 
vention : gfois relation, rapport 
commun. Ti yap ani obvôma 
ka Baxrnpia; Athén. qu'ont de 
commun un bouclier,et un bâton? 

Zuvôrparns, où (6), compagnon de 
chasse. R. de 

Zuvôrpiu-&, f. ice, chasser ensem- 
ble. RR 6. 6npao. 

Zuvônpeurnç, où (8), comme ouv- 
Onparnç. 

Zbvônp0e, 0ç, «, qui chasse avec un 
autre :subst, compagnon de chasse. 
RR. 6. Op. 

Suvhtacwrne, ou (6), compagnon de 
festin, de plaisirs, ou simplement 
compagnon, camarade : dois par- 
tisan, sectateur. Zuvbtacüraæ roù 
Axpsiv, Aristoph. compagnons de 
radotage. RR. o. 6ixcos. 

ZuwbAtobmioomat, fut. passif de ouw- 
6AGo. : 

Zuy6kdow, f 6kiow , briser, concas- 


thèse, figure de mots qui construit - ser. RR. a. Ou. 
a 3 ‘ ; 
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Zvv6AGe, f OAÿo, comprimer, écra- 
ser. RR. o. GG. 0 
ZüvOR ue, wc (É), compression. 
Zuvêvaoxo , f. Oavoïuar (aor. auv 
ébavoy, etc.), mourir avec: gfois ae- 
compagner au-delà du trépas, suk . 
vre jusque dans la tombe ou après 
la mort. RR. c. 6ynoxw. 
Zuvdpabe, f Opadcu, briser, fra 
ser. RR. 6. pad. 
Zuvbpérro, f. Booÿw, Briser, rom 
pre : au fig. amollir, éherver. RR, 
o. Opürre. ‘ 
Zu, inf. aor. à. de: cuvopao. 
Zuvieu, 44. pour ouvert, impér. 
prés. de ouvinu, ou pour ouvin, 
3. p. s. imparf. du m. verbe. 
Zvvet, Ati, pour cuvinot, 3. p. s, ind. 
prés. de auvinpa. 
Zuvuvot, inf. prés. de cbveapt, f. eut, 
où de avvinpa. L 
Zuvisre, 2. p. p. indic.ouimpér. prés. 
de auvimut. | 
Zuybave, f. Xngo, s’affaisser, flé- 
chir : tomber au fond, déposer : 
en t. de gramm. se contracter : 
activ. poser ensemble ou en même 
temps. RR. 0. ave. 
Euvibu, f. Énow, comme cuve. 
Zvvirut, f. ouvñco (aor. ouvixx, où 
ouviv, d'où le part. ouriis, etc.), 
1° rapprocher, juindre : 2° mettre 
aux prises : 3° plus souvent com- 
prendre, sentir, entendre, connai 
tre, s’apercevoir, avec l'acc. ou 
de gén. En ce sens le fut. est auv- 
fouet [}r° Zuveroç xirwv, Gloss. 
robe qui peut se joindre, se fer- 
mer. || 2° *Tis opwe dort Euvénxs 
péyscôau; Hom qui les a mis aux 
prises, engagés dqns une dispute? 
[13° Zunévar émivauav, Aristoph, 
comprendre une peusée. Zuwévæu 
êxx, Hom.owvñs, Herodn. enten 
dre distiuctement une voix. Zuvsig 
Ô Boodros ro mexpayuivev, Plur 
Brutus ayant compris ce qui venait 
de sepasser. Éret réytora auvies 
Tob xpelrroves, Luc. dès qu’il vit ce 
qu'il y avait de mieux à faire. Où 
Guviex yryevipéves, Luc. je ne 
m'aperçois pas d'être devenu... || 
Au moy. Zvvisuxt (aor. ouvelunv), 
Poët. s'entendre, s’accorder ; faire 
ensemble un contrat, un traité, 
*Oppa auvôeba qui ya, Hom. 
pour nous entendre au sujet d’un 
mariage : qfvis on le trouve pour 
l'actif suvémue, comprendre. RR. 
obv, put. 
Zuvinv, imparf. de ouvinp. 
*Zuviuev, Poët. pour ounévat, infin. 
prés. de aveux, f. au. 
Zuvcoÿot, dat. pl. de auvwv, part. de 
eve, f eu ou rarement pour 
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auvtat, 3. p. p. ind. prés. de ouv- 
imp. : 
Zunnmébe, éwç (6), celui qui accom- 
pagne à cheval; cavalier du même 
escadron. RR. c. irrebe. 


. Tu, Dém. augmentant le prix du 
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tracté les traits de son visage. Zuv- 


torave ya, Aristt. faire cailler 
du lait. Zunoraç ra ras Teÿ at- 


blé. 
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quieves xaxov, Dem. fléau qui se 
forme et qui grandit. Acxoüaty x 
The dypornroc ouviorzcbar Tri .bnd 
photèv ouviorauéms, Théoph. ils 
paraissent se former ou naître de 


* Zôvioxv, Poët. pour covnecav, 3.p.p.| Au moyen proprement dit, Zuviora-| l'humidité qui s'amasse sous l’é- 


imparf. de oùveuu, ils allèrent en- 
semble, ils se rencontrérent ox 
pour ouvfd eo, 3. p. p. de ow- 
” Ale, imparf. de oovcida, ils sa- 
vaient , als avaient la conscience 
de. 
Zuvioao, 3. p. p. de cbvouda. 
Zimouev, 1. p. p. de obvada. 
Züviote, 2. p. p. de obvoid a. 
Zuv-197dvw, Ait. pour cuviornut. 
ZEvviormut, f. qu-orñouw (aor. ouv- 
éornoa. parf. ouvécraxa, etc.), 1° 
placer ox mettre ou établir en- 
semble; rassembler, amasser ; réu- 
nir; gfois ameuter, soulever : 2° 
mettre en rapport; rendre ami ox 
partisan, gagner, concilier, ou gfois 
mettre aux prises, rendre ennemi? 
3° recommander, adresser ou pré- 
senter ure personne que l'on re- 
commande : 4° appuyer, confirmer, 
prouver ox rendre probable : 5° 
constituer, organiser, mettre en 
ordre; instituer, établir ; faire, 
créer ; exciter, faire naître : 6° 
constituer, c -4-d. composer, for- 
mer de la réunion de plusieurs 
arties : 7° resserrer, contracter ; 
paissir, figer, coaguler ; affermir, 
fortifier; qfois renfurcer, augmen- 
ter. [} 1° Tobs dx ris quyñc oxed'a- 
odévras auvissa, Den. Hal. il arré- 
ait les fuyards dispersés et refor- 
mait leurs rangs. Zuwordvat modes, 
Zsocr. réunir plusieurs villes, for- 
mer entr'elles une alliance. {| 
2° Zrparwras Tiwl oüviorave , 
- Diod. attirer des soldats dans le 
parti de quelqu'un. [| 3° Ilxp- 
œuvüv érmellorepoy désraterv oc 
ouviornot, Plut, l'invitant à mieux 
examiner ceux qu'il lui recom- 
mande. Âxayayov ouvéornse ro 
pthoaspw, Luc. l'ayant emmené il 
le présenta au philosophe. || 4° 
Or ayabrrnra cuviornot roÿ bec, 
Basil, ce qui prouve la bonté de 
Dieu: Zvorioure éaurcbs dyvobg ele 
va, Bibl. prouvez que vous êtes 
purs. [| 5° Zuarnoxs ro näv, Plut. 
ayant tout mis en ordre. Eaurots 
Dyeuôva ovorñoavre, Polyb. s'é- 
tant donné ou constitué un chef. 
Zuvéornouy dép’ Mu; Ty mokeuov, 
Dém. ils ont excité la guerre con- 
tre nous, #2. à m. ils ont formé ou 
fait naître la guerre. || 7° Zuorr- 
eu Tè RRPTO RE Plut. ayant con- 
8 : | 


pa, f. ou-orñacuat (aor. cuvaozn- 
cdunv, efc.), 1° assembler autour 
de soi, e’ par ext. sous les lois: 2° 
établir ou faire pour soi, pour son 
compte, pour son usage : 3° entre- 
prendre. |] 1° Zuornoxoôat ptobo- 
pipcus, düvauvv, Poly. rassembler 
autour de soi des troupes auxiliai- 
res, une armée. Zuvioréobat duva- 
ateiav, Polyé. créer un empire. || 
2° Zuviaravrar cpnxovets, dristop. 


ils construisent leurs guëpiers, leurs]. 


ruches. Ilpoundebç Lod Tiva ouv- 
ecrnoaro, Luc. Prométhée créa des 
animaux. [| 3° Zuorñouchat voùe- 
peov, fsocrat. &yüva, Lez. rohMop- 
xiav, Adyov, d'ixato)oyiav, Polyé. 
entreprendre une guerre, une lut- 
te, un siège, un discours, une jus- 
tification. Zvveorioavro rôv xivdv- 
vov éféwuéves, Diod. ils affrontè- 
rent le -dauger avec courage. 

Au moyen mixte, Zvviorauat, f. 
ov-ornooua (aor. auvéornv. parf. 
ouvéornxz, efc.), 1° se tenir ensem- 


ble; se réunir , se rassembler; sel, 


liguer : 2° s’allier avec, se faire 
partisan de, dat. : 3° être recom- 
mandé à, dat. : 4° ètre en butte à, 
être exposé à, souffrir de, dar. : 5° 
plus souvt. s'organiser, se former ; 
être organisé, institué, établi, fait, 
créé : 6° en parlant d'un combat, 
s'engager, être engagé : 7° se com- 
poser ou être composé de, avec êx 
et le gén. : 8° se resserrer, se con- 
tracter, s'épaissir, se figer, se coa- 
guler : sousent et surtout au parf. 
ouviornxa, S’affermir, être ferme, 
avoir de la consistance, au propre 
et au fig. [| 1° ZÉMcye éyivovre 
xat xUxAoL cuvioravro, Len. il se 
formait des groupes, des rassem- 
blemens. Suoravree rives, Thuc. 
quelques personnes s'étant réunies, 
ayant formé une conspiration. || 
2° Zuvicrauai ao, Lex. je me 
joins à toi, je suis de ton parti. 
OÙ ouviaräumevor to xevo, The- 
mist. les partisans du vide, ceux 
qui pensent que le vide Fopees | 3” 
Zuvéorn por map mavroç roù Bou- 
Aeurnptou, Synés. il m'a été recom- 
mandé par tout le sénat. Voyez les 
sens de la voix active, n° 3,1] 4° 
Zuveordvar AUD, TOO, XALATE , 
Hérodt. souffrir de la faim, sup- 
porter des travaux, être accablé 
de fatigue. |] 5° Zuv:orduevor xai 


corce, |] 6° Täs paxns auvssrdons, 
Hérodn. le combat étant engagé. 
Zuveornxdç Cirnua, ent. de procéd. 
la question décisive, le point con- 
troversé. |] 7° Iläv rpäyux 8 ouv- 
cTrarat x Tivav, Aristt. toute chose 
qui se compose de plusieurs par- 
tes. [] 8° Taperui cunordusve, 
Anth. joues contractées oz ridées. 
Zunorauéveu To &épce, Plut. l'air 
se resserrant, c.-d-d: le temps se 
couvrant ou devenant plus froid. 
Zuveornxviz ytov, Polyb. neige 
durcie, qui a pris de la consis- 
tance. Xpress ouveorast LE 
Aov, Aristt. les chairs sont plus 
fermes. Toktç coût ouoräoæ, Plut. 
ville qui a pris tant de consistance. 
Zuvveorüaa dbvauts, Hérodn. puis- 
sance bien affermie. ZuvsorTooxt 
oxéipæ, Poly. cohortes dont les 
rangs sont bien serrés. 

Au passif, Zvvioraua, f. ou-cra- 
Onccpuat (aor. auvesrébnv, etc.), tous 
les sens correspondans à ceux de 
l'actif et du moyen. RR. oûv, 
Corp | 

Zuviorovres, rare pour cunorævrsg, 
nom, pl. masc. part. prés. de ouv- 
tOTp. 

Zuviotwp, opos, (6, #), celui ox celle 
qui sail avec un autre, c.-à-d. con- 
fident, complice ou témoin. RR. 
a. ioTp. 

ZuvwmoyvpQo, f.iow, corroborer. RR. 
G. ÉG{Up0s. | 

Zovioto , f. ou-syñow, comme auv- 
éxo. | 

Zuvirnv, Poët. 3. p. duel imparf. de 
cûveut, f. set. N 

Zuvio, 6, 1, ouev, EC sub]. de oûv- 
sœut, fe etat. 

Zu, 6, Ÿ, dpev, etc. sub). de ovv- 
tMpet. ; 

Zvytov, obox, dv, part. de côveut, f. 
LI TPOR | 

Züvvaos, 06, ov, honoré dans le même 
temple. RR. 6. vads. | 

Zuvvebw, f. vecu , incliner ensem- 
ble, rapprocher; contracter, fron- 
cer les sourcils, etc. : dans le sens 
neutre, se pencher ensemble oa 
l'un vers l’autre; se rapprocher, se 
resserrer; au fig. étre de conni 
vence, s’accorder, consentir. RIL 
a. ve. 

Zuvvéqu, f..1 ( parf. cuvvévoæs), se 
couvrir de nuages, être couvert, 
en parlant du temps. RR co. véqu. 


. 
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Zuvvéerx, aç (ñ), amas de nuages ; 
temps couvert. R. ouvveons. 

SuvvépeXcs, cç, cv, comme UNE S. 

ZEvvvepro-®, f. row, couvrir de nua- 
ges, obscurcir par des nuages , au 
prop. et au fig. : gfois dans le sens 
ncutre, se couvrir ox êlre couvert 
de nuoges? R. de 

ZEvvwepris, nc, és, couvert de nuages, 
au prop. et au fig. RR. 6. vÉpoc. 

Zuvycéu-&, f. 16®, penser en soi- 
mème; considérer, examiner, mé- 

- diter; comprendre, concevoir. {| 
Au moyen, méditer, rélléchir, — 
<t, à queique chose. RR. c. vcéo. 

Zôvrquog, 05, cr, avec le dat. ou le 
gén. qui pait avec d'autres; par 
ext. compagnon, camarade; lié, 
uni, associé à; qui a de j'affinité 
avec. RR. 6. véuo || Q/ois propor- 
tiounel, symétrique. Züvvounç Àt- 
60$, Polyb. pierre de taille. RR. 0. 
SIC. 

Zuvvrdpcs, ce, o, qui fait paître ses 
troupeaux avec un autre. RRK. s. 
véuLo 

Zdvvcuoç, cu (8), ï'action de paitre 
ensemble : par ext, réunion, asso- 
ciation. ‘ 

ZÜvvocs-us, ouç-cus, ocv-ouv, réfléchi, 


pensif, méditatif; soucieux, triste ; | 


rarement, qui vient à lesprit, à la 
eusée. RR. o. v04. 

" Zbvvcug, ous, ouv, contr. p. abvvoce. 

Zôvvoupos, cu (n), belle-sœur, épouse 
du frère d'une autre femine. RR. 6. 
Op.pr. 

Zuvcdebw, f. eds, faire route en- 
sewble : ex £. d’astron. ètre en con- 
jouction. RR. o. éd ebw. 

Zuvodix, as (%), voyage fait de com- 
pagnie; caravane : gfois entretien, 
conversation? RR. oc. 60e. 

Zuvodirne, cu (6), compagnon de voya- 
ge. RR. a. 6dirns. 

Zuvedcuropcs, 05, ov, qui fait route 
avec yn auire; compagnon où COM- 
pagne de voyage. RR. o. éd'etmopes. 

Zbvod'oç, ov (n), réunion, assemblée; 
Æccl. concile, synode : par et. 
union, liaison; copulation, coit; 
engagement, combat; en £. d'astr. 
conjonction des astres. XprudToy 
oûvod tr, Herodot. les revenus. RR. 
c. 600: 

ZôvoŸ og, 06, ov, qui fait route avecun 
autre; compagnon ou compagne de 
voyage, 

Zvvoduvau-&, f. now, faire souffrir 
également. {| 4u pass. souffrir avec 
un autre; compalir à, dat, RR. c. 
éduvio. 

Zuv.odboouæ, f od'upoiat, gémir ou 
déplorer avec. RR. 6. 6d'üpouat. 
Edvcd x, f. auv-etoquat (imparf. ouv= 

a 3 : 
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nd'ev, etc), avec le dat. de la pere 
sonne et l'acc. de la chose, je suis 
avec un autre; je suis complice, 
témoin de : avec ou sans iuavr®, 
je sais en moi-même, j'ai la con- 
science intime, je sais fort bien. 
Züvada smauriw redéws dyaûce avr 
&v, Xénoph. j'ai la conscience d’è- 
tre un homme parfaitement ver- 
tueux. To ouvexdos, ce qu’on sait 
dans le fond de son cœur; témoi- 
gnage qu'on rend à un autre ou à 
soi-même; conscience. RR. 6, 010. 
Zuv-axecw-®, f. cu, familiariser, 
rendre familier à où avec; rendre 
ami; unir, concilier ; acconmoder, 
approprier, reg. énd. au dat.|| 4u 
pass. avec le dat. se familiariser 
avec; selier, s'unir à ; devenir l'ami 
ou le disciple de. RR. o. cixetoe. 
Zvv-ctxkéo-&, f. now, habiter ensem- 
ble : cohabiter, être marié à: au 
fig. ètre versé dans ow familier 
avec. Zuvouxetv xaxo, AUTn, Ler. 
être plongé dans le malheur, daus 
la peine. |] 4x pass. Suvoxcuévr 
Lpæ, Âén. pays très peuplé, 7. 


à m. habité par beaucoup de monde! 


à-la-fois. RR. oùv, otxéo. 

Zuvcixnau, 6 (ñ), l’action d'habi- 
ter ensemble, de vivre en commun; 
cohabitation, mariage. 

Euvauxix, aç (ñ), l’action de loger ou 
de vivre ensemble ; grande maison 
occupée par plusieurs locataires : 
qgfois groupe de maisons? Véol. 
hôtel, auberge. R. oüvoixcs. 

Zvv-txite, f tou, faire habiter en- 
semble: par ext. marier: faire ha- 
biter par plusieurs ensemble; peu- 
pler par l'établissement d’une co- 
lonie. RR. co. cixibo. 

Suv-cutJouéw-o, f. cw, bâtir en- 
semble-ou en même temps. RK. 0. 
oixo LÉ. ù 

Zbvouxog, 06, ov, qui habite avec un 
autre, comme concitoyen, colon, 
époux, etc. RR. o. cikog. 


Euvoiquat, fotioouxt, étre du même] 


avis. RR. o. ciquat. 

Xüvotoôx, par contr.-p. cuvcid'acba, 
Eol, pour cévoidus, 2. p. s. de abv- 
o1d'&. | 

Zôvetots, sus (n), utilité, profit. R. 
GULLpÉpO. 

Zvvciau, fut, de cuppipu. 

Zuvoen, fs (n), l’action de resserrer; 
contraction, resserrement, R. ouv- 
éAxo, contracter. RR.oùv, Êto. 

Züvoace, 06, ev, complet, entier, 10- 
tal. [| Plus souvent au neutre, To 
obvoxcv, l’ensemble; le tout; la 
some : ou adp. (s.ent. xara), en 
summe, au total; pour tout dire. 
RR. o. Pacs, 
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Zuvohwç. «dv. en général, dans l’en- 
‘semble. R. aüvoxcs. 

Zvrquéo-d, f. to, avec le dat. 
avoir commerce avec; fréquenter; 
converser avec. RR. 6. éutAëe. 

Zvv-opvup ef Euv-uydw, f. quico ou 
oucüma, jurer ensemble; s'enga- 
ger par un serment commun; COn- 
jurer, conspirer. Oi ouvouooavreg, 
lés conjurés. || 4x moyen, Of ou 
cueoduevot To [Tepmévvz, Plut. ceux 
qui avaient prèté serment à Per- 
penna. RR. 6. ouvuuu. 

Zuv-ouo%oyéo-®, f. raw, être du méè- 
me avis, penser de même, ètre 
d'accord; faire un pacte, un traité: 
activement, convenir de; promet- 
tre ; avouer. RR. 6. éuoïoyéo. 

Zuvoucpéo-&, f. rw, confiuer à, 
être limitrophe de, dat. R. de 

Zuvvoucsos, 05, cv, limitrophe. RR. o. 
éuopcs. 

sécbue. V6, V, pointu, qui se ler- 
mine en pointe. RR. o. 6. 

Zbverhos, cu (6), frère d'armes, com- 
pagaon d'armes, RR. o. mac. 

Euvopdu-b, f. dfouat (aor. -auv-* 
etd'ov, etc), voir ensemble; embras- 
ser d'un seul coup-d'œil: plus sou- 
vent, s'apercevoir , remarquer ; 
comprendre , Concevoir. RkKR. c. 
px. 

Suvopia, -:6 (ñ), voisinage, situation 
limitropne. R. oôvopce. 

Zuvptto, f. iow, renfermer dans 
les mêmes limites. RR. 6. Ko. 
[dans le sens neutre, ètre coutigu, 
limitrophe de, dat, 

“ZEuvcpivo, f w®, Poët, émouvoir 
ou exciter ensemble; exciter, sou- 
lever. RR. 6. 6pive. 

Zvv-pudw-à , f. row, exciter, pous- 
ser ensemble : dans le sens neutre, 
se précipiter ensembic. ||-{u moy. 
prendre ensemble son essor; être 
prèt à partir ensemble. RR. o. ép- 
ac. 

Züvopos, 06, ov, avec le gén. ou le 
dat, conligu, limitrophe : par 

- ert, voisin; qui a de l’affinité; ana- 
logue, pareil; fois parent.-RR. c. 
ôpce. 

Zvrtuisu-à, f. 600, cicatriser. RR. 
6. OÙ. 

Zuvoluatg, sg (ñ), cicatrisation. 

Zuvoüa, dat. pl. de suvuy. 

Zuvouaix, aç (n), l’action d'être en- 
semble; suciété, fréquentation; 
réunion, conférence ; banquet; 
gfois commerce charnel; g/ois rêu- 
uion en une seule masse de tous 
les biens d'une personne; gfois 
consistance? R. ouvov, part. de 
cÜvetuut. 

Suveuctdo, f. dou, ètre enseme 
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ble, se rapprocher, se réunir, se 

fréquenter : avoir commerce "en- 

semble, cohabiter : gfois active- 
ment, marier? R.ouvoucia. 

Zuvouoraomiç, où (6), commerce char- 

nel. R. ouvouottte. | 

Züvopeuc, us, v, dont les sourcils se 

joignent; gfois qui fronce les sour- 

als, qui a le front hautain. RR. 
c. Gppôs. 

Zvv-oyéw-&, f. ow, voiturer en- 
semble. || Au passif, se faire voi- 
turer ensemble; voyager dans le 
même char ox sur la même voi- 
ture. RAR. ©. üyos. 

Zuvoyr, fs (n), cohérence, jointure. 
jonction , réunion; resserrement; 
rétrécissement; g/ois conflit, en- 
gagement ; ‘gfois embarras. || 4x 
plur. Zvvoyat, àv (ai), Poët. liens, 
chaines, entraves. R. ouvéyo. 

Züvoygoc, 06, ov, continu, cohérent, 
qui se joint à : g/ois continuel. {|| 
Subst. (6), s. ent. nupstôe, fièvre 
continue. R.-cuvoyä. 

‘Zuvdyuxe, Poët. et Ion. parf. de 
ouvéxw , être continu oz cohérent ; 
être resserré, ramassé : g'oës tom- 
ber, s’abimer, s’enfoncer. Foyez 
OUVÉL e0. | 

‘Euvoyuxore, Poët. duel de auvoyu- 
x, part. de cuvoyuxa. 

Zôvohe, ewç (ñ), vue de :lusieurs 
choses à-la-fois ; vue génerale, en- 
semble d'un tableau; g/fois es- 
quisse, dessin; résumé, récapitu- 
lation : rarement, intelligence, 
cempréhension. Év auvoÿe. &)A- 
Aov, Lez, en vue les uns des au- 
Lres. Yr0 piav obvejuv dyayeiv, 
Polyb. réunir sous un seul point 
de vue, Tonog émrniderug elç oûv- 
ojiv, Polyë. lieu d'où la vue peut 
tout embrasser. Zuvodeuc évexa, 
Basil. pour tout rassembler en un 
seul tabieau, au fig. R. de 

Zuvodoo, fut. de ouvopd. 

Suvourro, lisez cuccatrw et ainsi 
de tous les mots commençant par 
uv. 

Zuvrayn, fc (4), arrangement, dis- 
position; ordre, ordonnance. Ai 
cuvræyai, les-dispositions des trai- 
tés ; les conventions. R. cuvrécocw. 

Zôvrayua, arcs (70), chose rangée, 
mise en ordre; ordre, arrange- 
ment; corps de troupes formé de 
plusieurs corps réunis, ef prémiti- 
semen! réunion de deux cohorles : 
contribution, taxe : constitution 
politique : traité méthodique ou 
simplement, traité, onvrage, ou 
gfots corps d'ouvrage. 

Zuvraxñvat, nf. aor, à. passif de 
NT i 


à 
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Zuvrauréov, verbal de cuvrävow. 

Zuvraxrixde, n, dv, qui met en ordre, 
qui range; méthodique : qui a rap- 
port aux adieux. Adycs ouvraxrt- 
xoç, discours d'adieu. R. ouvrécoo 
OU GUVTAGGOLaL. | 

Zôvrabte, soç (n), ordre, arrange- 
ment, disposition, ordre de b 
taille; contingent de troupes oz 
d'argent, contribation ; somme 
fixée d'avance, pension, appointe- 
ment, solde; pacte, traité; con- 
vention; constitution d’un état; 
composition d’un ouvrage; con- 
struction grammaticale des mots, 
syntaxe. R. ouvricaw. 

Zvvrapaicow, f do, troubler, 
mettre en désordre; bouleverser , 
détruire, soulever, exciter. Zuv- 
Tapdacev moxesov, Polyé. exciter 
une guerre. RR. oûv, Tapaocuw. 

Züvraow, eus (ñ), tension; couten- 
sion. R. ouvraive, 

Zuv-récow , f. r&Ew, ranger ensem- 
ble, mettre sur le mème rang ou 
dans la même classe: où simple- 
ment, ranger, mettre en bataille 
une armée; COMPOSer un ouvrage ; 
traiter un sujet: souvent comman- 
der, ordonner, prescrire, — 71 
rw, quelque chose à quelqu'un. 
p Au moyen, Suvtésaouu, f T&- 

cua, disposer, arranger, prépa- 
rer, principalement au fig. con- 
venir de, fixer, déterminer par 
une convention : dans le sens 
neütre, faire ses adieux, — ui, 
à quelqu'un. RR. oûv, récoo. 

Zuvrariov, verbal de ouvrsivo. 

Suvrébetxe, parf. de ouvribruu. 

Zuvréôvrxa, parf. de ouvôviore. 

Zuvrépauuat, parf. passif de ow- 
TÉPO, 

Zuv-reivo, f. revw, tendre fortement 
ou avec effort : diriger on pousser 
constamment \ers un but : pour- 
suivre ox continuer avec persévé- 
rance : exhorter fortement : dans 
le sens neutre, tendre à, s'efforcer, 
ou simplement, s'avancer, se diri- 
ger vers : gfois prendre de l’inten- 
sité, augmenter, s’accroitre, en 
parlant d’un mal. RR. 6. rave. 

Zuvréuta, aç (#), association de 
plusieurs .citoyens pour contri- 
buer ensemble à quelque charge 
publique, comme à l'armement 
d'une galère, au paiement d’une 
imposition collective, ete. : toute 
espèce d'association ou de confédé- 
ration : gfois perfection, achète- 
ment, accomplissement : en £. de 
gramm. l'action instantanée qu'on 
exprime ordinairement par l'ao- 
riste. R. ouvrekne. 


‘ 
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Zuvréeoua, aros (ro), accompligse- 
ment; contribution. R. de 

Zurrekéu-&, f. écw, achever; ac 
complir ensemble, ou simplement, 
achever accomplir : dans le sens 
neutre, tendre à une mème fin; 
contribuer à, servir à; aboutir à: 
se rapporter à ; être associé oz af- 
flié à, avec &ç et l'acc. RR. «. 
Théo. 

Zuvrekrk , ç, é, qui paie la même 
imposition: contribuable; tribu- 
taire : qui est compté dans la mê- 
me classe ou mis au même rang; 
qui fait partie de La même société; 
qui tend au mème but. RR. 0. 
TÉÀOG. 

Zuv-réuvo, f: reud, couper, tailler, 
rogner ; amoindrir à force de cou- 
per et de retrancher : au fig. di- 
minuer ; réduire; raccourcir ; abré 
ger: dans le sens neutre, couper 
court, prendre le plus court che- 
min; se résumer, réduire son dis 
cours en peu de mots; être bref, 
être court. * Zuvréwverw &n” Apné-. 
Xcv ét érépnv dxpnv, Hérodt. cou: 
per court du cap Ampelus à un 
autre cap, 0 d'à ouvréuve, Eur. 
pour être court. {2e ouvrépvovrs ei- 
meiv, ou simplement Suvreuévn ei- 
méty ou en lun seul mot Zuvreuovri, 
bref, en un mot. Toÿ ypcvoy ouv- 
réuvovros, Hérodt. le temps est 
trop court. RR. o. tipo. 

Zuvréouuv, wv, ov, gén. ovoç, limi- 
trophe, voisin, contigu. RR. c. 
Téppez. 

Zuvrerayuivoc, adv. avec ordre, 
régulièrement. R. ouvrerayuévoc, 
part. parf. passif de ouvrdoce. 


 Zuvrerapévos, adv. avec intensité ; 


avec effort. R. ouvrstapuévos, part. 
parf. passif de ouvreivo. 

Zuvrebot uévog, n, 0v, part. parf. 
pass. de ouvrgiow. 

Zuvrebpiqôar, inf. parf. pass. du m. 

verbe. 

Zbvreubue, toc (à), rencontre, entre- 
vue, entreLien : conjoncture: évé- 
nement; accident. R. ou avai. 

Zuv-rrxw, f. tbe, faire fondre en- 
sembie, amalgemer, allier : faire 
fondre entièrement, dissoudre, li-. 
quéfier ; faire tomber en consomp- 
tion. {| Le parf. Suvrérnxa a le 
sens passif, être fondu, liquéfié, 
dissous; tomber en consomption. 
RR. 9. rx. | 

Zuv-rrplu-d, f. now, conserver en- 
semble, «u sémpiement conserver, 
garder avec soin; observer, «ami- 

ner.RR. s. rmpée. 

‘Zvvrdiun, tt. 0. cvvriluies, 3. p. p. 
de ouvrir. 
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 Zuvrine, f. suv-ôiow (aor. cuviôn- 
x2, elc;), mettre ensemble; com- 
poser, combiner, au propre et au 
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dessous ou dedans : au y. entre- 
_ prendre ensemble, se charger en- 
. semble de, avec l’acc. RR. 6. to, 
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la consistance; se cailler,, se figer. 
RR. o. Théo. 
ŒEuv-rpéxew, f. Gpétouar où Spauo- 


. : souvent, arranger, régler, 
mettre en ordre : gfois machiner, 
comploter : ‘gfois accommoder , 
adapter, a7ec mpoç et l'acc. : gfois 
assigner, attribuer, — ri rit, quel- 
que chose à quelqu'un. || 44 moy. 
Zvvribeuat, f. auvôñocuat (aor. 
ouvebéunv, etc.), avec l'acc. ranger 
dans sa pensée, se mettre dans 
l'esprit, observer, remarquer : plus 
souvent, convenir de, stipuler ox 

._ promettre par un traité, par un 
contrat : dans le sens neutre, avec 
le dat. ou res ct l'acc. s'unir à, se 
joindre à, faire un traitéow une al- 
liance avec. |] 4u pas. Zuvribsuar, 
f. ouvrebrocpar (aor. auveréôry, 
etc.), tous les sens correspondans 
à ceux de l'actif et du moyen. Zuv- 
TÜéevor pipuaxov, remède que 


l'on compose. Zuvreberzévm nuépa |. 


# 


jour convenu. RR. 0. Tiônu. 
Zuv-rpéu-à, f. fau, évaluer plus 
cher; enchérir. |] 4x passif, aug- 
menter de prix, renchérir, |] 4x 
A ,» imposer une laxe, une Con- 
tribution plus forte. RR. oc. rpcéo, 
Fuvriurors, eus (f\, Bébl. évaluation, 
prix, taux. 
Zuvrour, fs (4), raccourcissement ; 
diminution. R. cuvréuve. 
Zuvrouia , «ç (m), concision, briè 
veté. R. abvreuos. 
Zôvropog, cç, ov (conip. drepos. sup. 


wraros), raccourci, court ; concis, | 


abrégé. R. ouvréuvo. 

Zuvrépue, ado. (comp. WTEPOV. SUPe 
wrara), avec concision, briève- 
ment, en abrégé; rapidement, 

romptement ; aussitôt. 

Züvrovoe, 06, ov, tendu, bandé ; con- 
tinu, soutenu, intense; fort, vio- 
lent, véhément : qui travaille sans 
relâche. {} 4u neutre, Züvrove et 
Zbvrova, ado. avec des efforts sou- 
tenus, sans relâche, R. ouvreive. || 


Q fois qui est sur le même ton; xl” 


g. qui est d'accord, unanime. 
RR. cv, <ovoc. 

Zvyrévoc, ad, avec contention, 
avec des efforts soutenus, sans re- 
lâche, 

Zbvrpere, etç, 1x, gén. auvrpiuv, trois 
ensemble; trois à trois. RR..c. rpetg. 

Zvwpére, f rpéÿo, tourner ensem- 
ble. |} 44 moyen, prendre la fuite 

"en même temps. RR. ©. rpéro. 

Zuwrpipo, f 056, nourrir ox éle- 
ver ensemble : épaissir, donner de 
la consistance; coaguler, figer. |] 
Æu passif, croître ensemble; vivre 


ensemble 4 ’épaissir, acquérir del 
a 


peu (aor. auvéd'oaov), courir en 
semble; courir à la rencontre l’un 
de l’autre; courir vers le même 
en‘roit : au fig. concourir; abou- 
tir ensemble à; se rapporter à; 
être d'accord avec, L rég.au dat. 
RR. o.Tpiyo. 

ZüvrpnTos, 06, «y, percé, troué; joint 
par une ouverture. RR. 6. Tpntos. 

ZuvrpiGele, eiox, &, part. aor. 2. 
passif de aurpiGo. 


HZuvrpne, ne, ée, GI. comme aivrpuy. 


Zuv-rpiGo, f rpite, froisser l'un con- 
tre l’autre; broyer, briser, concas- 
ser ; battre à outrance, charger de 
coups. [] 4x passif, être froissé, 
brisé, etc.; Eccl. avoir le cœur 
brisé, être contrit : ex parlant 
d'intérêts contraires, se choquer, 
s’entre-choquer. IToÿ auvrpiGerat rè 
roäyua; Dém. quel est le point où 
se choquent les intérêts, où com- 
mence le désaccord? RR. s. rpioo. 

Züvrpmma, aroç (ro), contusion, 
meurtrissure. R. ouvrpiéo. 


FZuvromd, où (6), Bibl, comme oy- 
T de 


Zbrreuhrs, eus (n), l’action de briser, 
de broywr. de f-2casser : Eccl. bri- 
sement de cœur, cortrition. 


Züvrpopos, 06, ov, nourri, élevé avec| 


un autre; qui vit habituellement 
avec un autre ; le rég.au dat. ou au 
gén. 2byrpcpoç data, vie que plu- 
sieurs personnes ménent ensemble. 


Zbvrpcoos &puovine, 4nth. nourri . 


au sein de l'harmonie, familiarisé 
avec elle, RR. o. rpépo. 

Zuvrpcyato, f. daw, comme ouv- 
TRÉXO. 


Zuvruyy déve, f. rebEouat (aor. ouv-| 


éruyov, etc.), se trouver ensemble ; 
æ rencontrer; avec le dat. rencon- 
trer ; avoir une entrevue avec; con- 
férer ou converser avec. O ouv- 
ruxSv, le premier venu. Tà ouv- 
Tvyov, le premier objet qui se pré- 
sente. Ta ouvruypévoyra les évène- 
mens. RR. 6. ruygAvo. 
Zuvrvyetv, inf. aor. 2. de ouvruyy cv. 
Zuvruyia, &ç (À), conjoncture, éve- 
nement; cas fortuit, hasard ; g/ois 
rencontre; g/ois entrevue, entre- 
ten. RR. o. rÜyn. 
Zuvur-dpyo, f &pEw, exister ensem- 
ble, coexister. RR. 0. brépyo. 
Zuvurzvebe, f. e0cw , être consul! 
ensemble ou avec. R. de 
Zuvémaros, ou (6), collègue dans le 
consulat. RR. 5. Üraroc. 
Zuvorc-douat, : Sücouat (aor. ouv- 


+ZvpGdu-w, f. now, Gloss. 


Sbouar. 


Zvvurcxpivouar, f xpivoïet, fein- 


dre ensemble. RR. o. üro, xpivu. 


Zuvymoraroc, oç, cv, Eccl. consub- 


stantiel. RR. €. brocraots. 


Zuwr-oupyéu-&, f. now, aider en- 


semble, joindre son aide à ceile 


. d’un autre. RR, 9. bmoupyéo. 
Zuvüpaive, f. upav®, tisser ensem- 


‘ble: au fig. entrelacer, lier, unir. 
RR. 5. bpaive. 


Zuvupr, As (ñ), tissu. R. ourupaive. 
Zvvupne, ms, éç, tissu, entrelacé. 
Zuvupiormut, f. ouvuro-crñce (aor. 


cuvuréorno, elc.), chez les moder- 
nes, faire exister ensemble. || 4u 
moy. mixte, Euvvpioraun, f. ouv- 
UTOGTNCOUAL (aAOr. oUvUTEGTIV, 
etc.) subsister ensemble; coexjster : 
avec l'acc, se charger ensemble de, 
prendre ensemble sur soi, entre- 
prendre ensemble. RR. 6. üro, 
Th, 

Zuvwdtve, f. 1v6, souffrir en même 
temps les douleurs de l’enfante- 
ment : au fig. souffrir avec un au- 
tre, partager ses douleurs : acc. en- 
fanter à-la-fois. RR. o. dd. 


-Zuvuléo-&, f. bise ou wow (aor. 


GUvÉWG&, etc.), pousser, presser 
ensemble : resserrer, refouler, ré- 
duire à Vétroit. RR. 6. bôéo. 
Zuvoxnox, aor. 1. de ouvrées. 
Zvvup.ooix, &ç (ñ), union faite par 
serment : conjuration, Consphe- 
tion. R. ouvépvupt. 


Zvvouorrs, cu (6), conjuré. 
-Zuvômoros, 06, ov, uni par un ser- 


ment ; conjuré. Tà ouvegorov, f4 
conspiration. 

Zuvov, box, dv, part. prés. de où- 
eut, f. éco. + 


Zuv-ovéouar-copat, f. ovhasuat, ace. 


ter ensemble. RR. oûv, &véoua. 


Zuvovug.o6,0ç, ov, synonyme, qui a le 


même nom ox la même significa- 
tion. RR. o. voue. 


Zuvupie, (006 (ñ), couplé, paire de 


deux animaux atielés ensemble, 
et en général, couple, paire : par 
ezt, lien, nœud, union. R. ouv- 
dopos. 


Zuvagôn, 3, p. s. aor,t. passif irrég. 


de ovvopio. 


Zpdç, gén. de oùc. 
. ZvopopGcs, où (6), qui élève des co- 


chons; porcher. RR. oùs, pépôu. 
ire du 
bruit, du tumulte. R. de 


+26p6n, nc (À), comme rüpGn, trouble, 


tumulte : g/fois étui de flûte? 


uréôuv, etc. ), se glisser ensemblel Z6pdnv, «dr, en traïnant o en ti- 


e 
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rant avec force; impétueusement. 
R. oùpo. 
Suoie , a: (ñ), Syrie, rom de pays. 
. R. 25906. . 


ZbpryX, aTos (ro), comme ovpryu.dc. | 


ZusyUaTuÔNs, 6, E6, sifflent. 

Supuy.5c, cô (6), l'action de siffler; 
sifflement. R. cup. 

ZbotyE, yycs (n), roseau à tige creu- 
se; flûte, pipeau, chalumeäu, sif- 
flet : toute ouverture longue el 
étroite; tout corps long et creux; 
tuyau; canal; conduit; tube; étui; 
trou du moyeu d’une roue; écrou 
d'une vis, d'un gond; alvéole d’u- 
ne ruche, etc.; ent. de méd. fistu- 
le : en t. d’arck. corridor, passage, 
allée. R. de | 

SYPIZA ou Att. Svpirro, f. oup'Ew 
ou ovaiEcua(aor. Éobpiëx rarement 
Sbatoa), siffler : jouer de la flûte 
ou‘du chalumeau; activ. jouer sur 
la flûte oz sur son chalumeau ; sif- 
fler un air : gfois siffler, accueïllir 
par des sifflets. . | 

ZupiGo, f. iow, imiter les Syriens; 
être du parti des Syriens.R. Züpos. 

*Zupixris, 20 (6), Poët. siftleur, joueur 
de flte ou de chalumeau : g/ois le 
mâle de la grue? R. oupto. 

Sbpraua, «ras {rd), comme obpuyua. 

Zvptoucs, cù (6), comme GUPLYLLIS. 

*Zupiscu, f. (Eu, Poët. pour oupito. 

Zvptori, adv. à la manière des Sy- 
riens ; en langue syriaque. R. Zü- 
pos, rom de peuple. | 

Svpirre, f. Ew, Attiq. pour supito. 

Supués cù (6), traînée : action de 
rampe on de se trainer comme un 
reptile : vaste traînée de pluie, de 
gréle, etc.; orage, averse : en . 
de musique, action de trainer ou 
de prolonger les sons : er £. dé 
méd. évacuation. R. cipo. 

Zdpos, cu (6),Syrien, om de peuple. 

Züpabie, eus (), choc, collision. R. 
cuppATGw. 

Zvbbärmo, f. béÿw, coudre ensem- 
ble : gfois vacrommoder, rapiéce- 
ter : gfois au fig. ourdir, macbiner, 
tramer., Tà& atuara rüv avépoTwy 
cupéénretw, Plut. fermer la bou- 
che du publie, le forcer au silen- 
ce. RR. oûv, pr To. 

Zufbdcow ou Att. Zvbbdrre, f. ba- 
Ew , choquer ensemble : dans le 
sens neutre, s'eutre-chouer. RR. 
a. pioow. - 

Zvpbiw, f burisouæ, couler ensem- 
ble; affluer ; se rassembler. RR. 
oûv, fo... ; 

Evbpmvuut, S. biéw, aor. auvép- 
atas etc.), rompre, briser, fracas- 
ser; choquer ot briser l'un contre 
l'autre ; red aux prises ; engager 
u 


| Zôspos, ecç-ouç (rd), amas d’immon- 
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une guerre, un combat, efc. [| 4x 
passif, Zubhiyuuuan f. coftryiser 
par (dor, ouvefaynv, parf. auvép- 
OnyEUA, ou plus souvent, GUvÉpow 
x), se heurter, s’entre-choquer ; 
en venir aux mains; e?z parlant 
d'un combat, s'engager; ou faire 
explosion, éclater. RR. 6. fryrupt. 

Zôponbte, sw (n), choc, collision; 

engagement, combat. R. oupén- 
UpLt. 

Zupponñ, À (n), et 

Sôpootæ, a (n), union de plusieurs 
courans; confluent; réservoir com- 
mun : au fig. affluence, concours, 
multitude, amas. R. oupséo. 

Züpric, d'os (), syrte, /anc de sa- 
ble où les vaisseaux sont entraïnés 
par le courant. R. cipa. | 

Zuproç, %, dv, trainé, trainant, 
qu'on traine après soi : balayé, ra- 
massé : er parlant des métaux, la- 

_vé, purifié, raffiné. 

Zupweros, où (6), tas de balayures, 
monceau d’immondices : au fig. 
fatras de paroles ; foule de bas peu- 
ple, populace, canaille; qfois 
homme de la lie du peuple. R. 
aÜpyce. 


dices ; tas de broussailles; amas de 
populace. R. de 

ZYPN, f. cupo (aor. oupa. parf. cé- 
GUpXA. parf. pass. GÉCUQULAL. aor. 
ÉoboOnv ou plus souvent écbpa. ver. 
bal, oupréov), tirer; trainer; en- 
trainer avec violence; ramasser en 
balayant, balayer : en t. de méd. 
faire évacuer : en parlant des mé- 
taux , purifier, rafliner. 

SŸZ, ous (6, %), comme Üs, dd, 
porc, sanglier; truie, laie. 

Zuoi, dat. pl. de oùs. 

Zu-oxeuatw, f. &ow, apprèter ensem- 
ble; mettre en paquet, empaque- 
ter : préparer, disposer, équiper, 
armer : rassembler, réunir . con- 
certer, tramer, machiner. [| 44 
môyen, faire son paquet, se pré- 


parer à partir; décamper, démé- 


nager; partir, déloger : activ. se 
procurer, gagner, amasser; lever 
une armée; recueillir des apanta- 
ges; faire tourner malicieusement 

à son profit; g/ois tromper, duper 
avec adresse? RAR. o. oxeuxQo. 

Suoxeuasia, aç (à), apprèt, prépa- 
ratifs. 

Svoxeur, fc (A), apprèt, préparatifs : 
trame, complot : illusion théâtrale. 
RR. 6. oxeEuñ. 

Zv-oxnvdu-à et Su-oxnvéw-&, f. noce, 
loger sous la-:même tente; habiter, 
vivre ensemble, R. cuoxnvog. * 

Zboxnvos, oç, cv, qui loge sous la 
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même tente; qui vit ou habite avec ‘ 
un autre. RR. o. oxnvn. 

Zu-cxdte. f. &aw, ombrager entie- 
rement; couvrir, cacher , vuiler. 

RR. 6. oxxto. ; 

Zbaxuoe, 06, cv, entiérement ombra- 
gé, couvert, voilé. RR. o. oxtd. 

Zu-oxorw, f. 4cw, obscurcir, cou- 
vrir de ténèbres. [| !mpersonnelle- 
ment, Suv:okirake, il faisait dejà 
nuit. RR. Go cxcrako. 

Zu-crzpacau, f. XEw. déchirer, met- 
tre en pièces. RR. 9. crxpdcow. 

Zv-ordu-&, f. smüicw, arracher en- 
semble : plus souvent, contracter, 
resserrer, fermer: contourner. RR. 
oùv, cTéw. 

Su-orévdw, f. oreicw, faire ensem- 
ble des libations. [| {4 moy. con- 
clure ensemble un traité. RK. c. 
oREvd'&. 

Zbarcvd ce, ce, cv, qui fait des liba- 
tions avec un autre; qui fait un 
traité, qui prehd part à une al- 
liance. RR. 6. ozovôn. 

Zvocetou%, ù (ë), ébranlement; 
tourmente ; tremblement de terre. 
R. de 

Svo-stiw, f. ceicw, ébrauler ensem- . 
ble où entièrement. RR. oûv, octo. 

Züconuce, ce, cv, marqué d’un signe 
commun, convenu: étalonné, ve- 
rifié. || Subst. Sbosnpov, cu (50), 
signe convenu. RR. 6. onee. 
ZbaoiTos, 06, cv, qui mange à la mé- 
me table; commensal. RRK.. o. atroç. 
Zvo-00p0, f. cup&, trainer ensemble; 
tirailler en tous seus. RR. 6. cüpo. 
Zooms, 0ç, cv, reuni en un seul 
corps. RR. o. cuua. . 

Zuoradnv et Suoradov, ady. en se 
teuant près l'un de l'autre ; de près: 

de pied ferme. Zuoradov payr, 
combat de pied ferme, combat 
corps à corps. R. ouviozryut. 

Svords, äoa, dv, part. aor. 2. de 

, 
GUVIGT LA. | 

Sv-oraaidto, f. dou, se soulever en- 
semble ; être du même parti : act. 
pousser ensemble à la révolte, à la 
sédition., RR. 6. o-actate. 


+Zvorasrasrris, cü (6), Bibl. complice 


d’une sédition, partisan de la mê- 
me faction. 

ZboTaots, swç (ñ), action de mettre 
ensemble, de réunir ox de se r'éu- 
nir; réunion, rassemblement; COa- 
lition, conspiration; corps de trou- 

. pes, compagnie de soldats : dispo- 
sition, préparation, arrangement : 
composition, formation : consulu- 
tion, état, complexion- : CONSis- 
tance : gfois épaississement, Ci” 
gulation, ef au fig. serrement de 
cœur : gfois recommandation. xt 


ZYZ 
œverioewe mayn, combat qu'on li- 
vre de près : g/ois bataille rangée? 
R. ouviormpu. 
EsTraréoy, verbal de ouviornpu. 


Suoraruwie, À, dv, propre à réunir, à| 


rassembler, à composer, à consti- 
tuer : propre à cailler, à faire coa- 
guler : qui recommande, qui sert 
de recommandation. 

Sv-crauaiu-o, f. dou, fortifier, gar- 
nir de palissades : Eccl. crucifier 
ensemble. RR. oûv, oraupon. 

Zo-crédo, f.oreÀ® (aor.suvéorea, 
etc.), contracter, resserrer; rédui- 
re, diminuer; réprimer, restrein- 
dre; renfermer, presser, renco- 
gner ; cacher, couvrir : g/oés enve- 
lopper d’un linceuil ,ensevelir : ex 
[A 


e gramm. rendre brève une] 


syllabe. Zvorëer Égurév, se con- 
tracter, se resserrer ; se replier, bat- 
tre en retraite. RR. 0. 70). 
tZv-orevalo, f. orsvééw, Bibl. gémir 
ensemble. RR. 6. otev&o. 
Zôornua, arcs (rè), assemblage, réu- 
nion de plusieurs objets en un seul 
tout : système, ensemble d'une 
composition, d'une doctrine, étc. : 
assemblée, yroupe, rassemblement ; 
troupe, bataillon, compagnie : en 
t, de mus. accord de plusieurs 
sons : en prosodie, essemblage de 
plusieurs vers : en médecine, amas 
de sang ou d'humeur. R. ovv- 
tormut. 
Zvarñvai, inf. aor. à. de ouvicrauau. 
Zv-oruyéo-o , f. ñow, être dans le 
même rang, sur la même ligne ; 
être du même genre, de la même 
espèce. RR. oûv, orctyée. 
Zuororyiæ, ac (ñ), rangée, file, série, 
ordre, genre, espèce ; affinité, 
liaisou , relation. R. de 
Sborcxos, 06, ov, qui est placé au 
même rang, sur la même ligne; 
qui est de la même classe, du 
même genre; qui a de l'affinité, du 
tapport avec, dat. RR. ©. croi cc. 
25otouce, 05, ov, dont la bouche ou 
le museau se termine en pointe; 
qui a la bouche o l'ouverture ré- 
trécie : gfois muet, taciturne? RR. 
G. GT. : 
Lu-orparebo, f. «060, fairela guerre 
ensemble; servir ensemble. |] 4x 
moyen, m. sign. RR, 6. orparsbe. 
Zvarparidrne, ou (8), compagnon 
d'armes. KR. 0. o7panwTns. 


Zvorpaphvat, inf. aor. à. passif de] 


QUOTPÉPLO. 

Züorpeuua, «vos (ro), rouleau, pe- 
loton; faisceau, paquet; groupe, 
troupe; corps de troupe, et spécia- 
lement, corps de deux mille hom- 
mes : au fe. machination, trame, 

e 
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fourberie : en ?. de méd. amas 
d’humeurs , dépôt. R. avorpépe. 
Zv-crpipw, f. arpébo, tourner ou 
rouler ensemble : presser, amasser, 
amonceler, réunir, rassembler : 
resserrer, ramasser : condenser, 
épaissir. ZuorpéŸz6 rov nov, Plut, 
ayant rassemblé son cheval. Xu- 
otpéper voñgwara, Den. Hal. res- 
serrer ses pensees. ZuvecTpaLËyn 
Xtre. Den. Hal. style concis, 
serré. Zuorpiquy mpäyua, Den. 
Hal.exposer un fait d'une manière 
concise, sommaire. To auveorpau- 
mévoy, Plat. la concision, le laco- 
nismne, || 4x passif, Svorpépouat, 
f. su-srpapiouat, être roulé ou 
se rouler ensemble;se pelotonner, 
se rassembler, se ramasser; s’é- 
. paissir, se condenser. Zuarpapñvat 
els Éaurov, Grég.se replier sur soi- 
même, serecueillir. RR. o. orpépo. 
Zvorpopr, #e (4), l’action de rouler 
ensemble, de rassembler, de réu- 
air ; amas, réunion, troupe; coa- 
liion; ligne, tournoïiement, tour- 
billon, tournant d'eau : l’action 
de se contourner , de se ramasser, 


de se pelotonner , ef par ext. nœud|' 


d'arbre, tubercule ; az fg. l'action 
de se rep'ier sur soi, recueille- 
ment , méditation : en ?, de med. 
dépôt, abcès : en +. de rhet. con- 
cision. R. ouoTpépe. | 

Zbotpowce, 06, ov, roulé, pressé, ra- 
massé , rassemblé, réuni ; qui tour- 
noie, qui se contourne ; au fi9. 
adroit, habile, qui sait se retour- 
ner. KR. ouoTpipo. 

Zu-cpiyye, f cpiyÉe, étreindre, ser- 
rer, resserrer. RR. oc. cpiyy. 

+Zvopryxrrip, pos (6), Bibl, vêtement 
qui entoure et presse tout lecorps. 

Zdapryéte, suç (à), étreinte, l’ac- 
tion de serrer, de lier fortement : 
Bibl, chaine, chainette. | 

Zv-sppayRw, f: iow, cacheter , scel- 
ler. RR. 6. cppayio. 

Zvoyebñvau, inf aor. 1. passif de 
OUVÉY ©. 

Zu-oxmuaritw, f. isw, configurer, 
conformer. |] 44 moy. avec le dat 
se former sur ou d’après : ex par- 
lant des astres, prendre telle ou 
telle position à l’égard les uns des 
autres. RR. 0. cxnparTito. 

Zv-cyoxdto, f dow, avec le dat. 
prendre ensemble du bon temps, 
s'amuser ox se reposer ensemble : 
étudier ensemble, être compagnon 
d’études, d'école. RR. o. oyoxde. 

*Xôro, Poët. pour fsauro, 3. p. s. 


aor. à. ou plusqparf. pass de cite. 


ZŸCAP, indécl. (xd), vieille peau ,| 


dépouille des serpens, des insectes: 
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pellicule qui se forme sur le lait: 
peau ridée par l'âge : au fig. vieil. 
lard décrépit. 

"Zupards, où (6), Poét. pour oupsce. 
*Eupede, «5 (6), Poët. comme ouecbv. 
Zvpev, wvoç (6), étable à porcs. R. 
aus 


ZvospOtov, ou (rè), troupeaux de 
cochons. RR. düç, pp. 

ZupopGs, où (6), porcher. 

Zuxva, pl. neut. de ouyvis. 

Zvxvw, f. dou, rendre nombreux; 
serrer; épaissir : dans le sens neu- 
tre, être en grand nombre; être 
fréquent. R. ouyvcs. 

Zvxvaxte, adv. fréquemment, sou 
vent. | 

Zvxv0s, %, Ov (comp. drape, sup. dra- 
vos), réuni en grand nombre; 
nombreux, abondant; fréquent, 
qui se répête souvent; fréquenté, 

euplé, populeux ; long ex parlant 

né 1. NS» Erérodt. 
long discours. Zuyvov Toù fBiou, 
Plat, une grande partie de la vie. 
Zvyv® Baïriwv, Plat.beaucoup meil- 
leur. || 4u neutre, Zvyvoy et Zuyvd, 
adv. fréquemment, souvent. R. 
GUvÉY O. 

Zvyvüe, adr. en grand nombre; en 
abondance; fréquemment. 

Zvüv, gén. pl. de o5s. 

e 2p, Poét. avec élis. pour ct ou pour 


api. 

Zpaystov, ou(rè), le vase où l'on re- 
cevait le sang de la victime : Poét. 
la victime. R. cpdto. 


Zœuyeis, ax, év, part, aor. à. pass. ” 


de apte. 

Zpayebe, we (8), meurtrier : Gloss. 
glaive homicide. 

Zparyr, fs (ñ), l’action d'égorger; 
meurtre, massacre; immolation , 
sacrifice : l'endroit de la gorge où 
l’on enfonce le fer; gorge, gosier; 
qfois au plur, veines jugulaires? 

Zpayäo, f. “ow, immoler, sacri- 
fier. R. opayuov. 

Zpéyrv, ou (rè), victime égorgée : 

_ Au plur. entraïlles de la victime 
ou présages qu'on en tirail. R. de 

Zoayis, (d0ç (n), couteau de sacri- 
fice; couteau de cuisine. 

ZPAAAZA, f. dce, s'agiter, se debat- 
tre, trépigner, palpiter : s'élancer 
avec impatience vers l'objet de sa 
passion : trépigner d’impatience. 

SDÂZA ou Art. Sodtru, f. pit 

‘ (aor. fopaka. parf. passif, Ecqay- 
pa. aor. passif, lopdyôny ou mieus 
éopd-uv. verbal, cpaxrécv), égor- 
ger, tuer; immoler, sacrifier. Afua 
apärratv, Eur, verser le sang dela 
victime. + 

ZOAÏPA , «ç (4), globe, boule se 
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de géom. et d'astron. sphère: balle 
pour jouer à la paume : sorte de 
ceste au de gantelét rond en asage 
dans Le pugilat. 


lule, 
Zpmooudrie, ns, és semblable à une 
sphere, sphéroïde. RR. «. sidaç. 
duporaixTne, où (8), joueur de 
balle on de paume. RR. 5. ratio. 
Zpatpdu-w, f w5ow.,-avrondir, ren- 
dresphérique: garnir d'un bouton 
au lieu de pointe , .ez parlant d'un 
fleuret, etc. Axivrix Éoparsouiva, 
X£2. javeline à pointe mousse 0x 
houtonnée. | 
TZpapurie, äpos (5), BEL courroie 
.… æande qui attache la chaussure. 
Spasparoe, , &, arrondi, rond : ar-| 
rondi par le bout, boutonné. 
Zpææstle, f.icu, dégénérer en gan- 
grène sèche, se gangrener, se ca- 
aior. ||-éu pass. méme sign. Écpa- 
Xe oué nobç, au fig. esprit abnt- 
tu , tombé en langueur et comme 
‘aæonsomption ; Écel.espril mor- 
tifié. R. de . 
SDÂKEAOS, cu(é), grangrènesèche, 
sphacèle, carie; parent. desséche- 
ment, mortification : qgfais .Poët. 
convulsion, agitatinn vidiente cau: 
sée par la douleur; au ff. tour- 
mante, agitation de la tempéte. 
R. topato pour cpudaku. 
LHÂKOS, oué), sauge, plante: qfois 
erpéce de lichen qui vient sur les 
arbres 
Egoxsds, %,0v,égorgé, tué. R.opato. 
Spot, ox, év, pari. gor. a. pass. 
de.cwyx. 
Épahesds, x, 01 ( comp. wTepog. sup. 


orazce) ,wliasant, qui fait tomber] 


aisément; trompeur, peu sûr ; dan- 
Bcteux : qui glisse., qui chancelle, 
qui trébuche; vacillant, incer- 
tain ; sujet à faillir, R. op. : 
‘Fpalpüs, adv. avec peu de sûreté; 
Xpakivas, infin. aor. 2. passif de 
2. passif 


A co (6), comme opakie.  : 
» f. spa (cor. éoqma, 


. pass. Éapahua. aor. 2. pass. 


ne Pne à 


déter à bas : au fig. supplanter, 

renverser; faire tomber dans de 

. . malheur, dans la peine; rendre 

diouteux, incertain: mettre 
a 3 


späw), faire tomber, renverser, |, 


2PE 
l'érreur, tromper, duper. |} fu 
passif, trébucher, tomber : au féy. 
échouer, ne pas réussir; tomber 


. ansle malheur oz dans J'embar- 


ras; plus souvent, tomber dans 
l'erreur au dans une faute, se trom- 
per, faillir ; être déjoué, frustré de, 
gen. Zpalñvas The imidos, être 
trompé dans ses espérances. 

Zpdue, aroç{rè), chute, faux pas: 
au fig. mauvais snccès, malheur, 
ox plus souvent, erreur, faute, d£- 
lit, R: apaace. 

Zparde ou Epadade, où (6), entraves 
que l’on mettait aux pieds des 
prisonniers: enpèce de gantelet à 
l'usage des athlètes. R. opte. 

Zpaarns, cu (8), celui qui fait tom- 

ber , qui supplante; trompeur. R. 
Li Lee : 

Saad, ele, et, oÙpev, eic. fut. de 
paie. 

Lpas, de, 5 ét, efc. sub}. aor. à 
passif dun. verbe. 


“Zik, Poét. auec éks. pour EcquËs, | 


8. ,p. s. aur. 1. de roputo. 
36%, fut, de sas. 
ZqËus, inf. avr. 1.4le gate. 


“Epapayin-® , f: vice. Pod. faire du 


bruit, murmurer comme l'eau qui 

* bouëllonne, etc.R. cpépæ-yos. {| fu 
way. être plein, être tout remph, 
tout gonfié, en parlant des mamel- 
les: R. onapytn. 


*ZDAPATOS, mé), Poét. bruit, 


‘bruissement, comme de hruit d'une 
eau qui bouillonne., etc. gargouil- 


lement, bruit qu'on fait avec de:a0-|"E 


sier , et par ert. le gosier mème. 
Pior. epparyén. 
Zac, acc. pluriel du pronom de la 
3-pervonne, eux-mêmes, elles-mé.- 
mes ; ‘EUX, elles. Var. cb. 

"Zpac, Pot. acc. pur. fém. du pos- 
sessif Spor, LA ove. 

Zparru, f. apribu, Ait. porropute. 

“2gé, Podt. pour à paur.cpüç on p. 
cpu, acc. sing. ouplur. on dul. 
du pronom de da 3. pers. Voyez 
c0 et apits. 

‘XZpia, dan. pour cpüc. 

*Zped aie, n, 0, Podt. prompt, vif, 
agile; violent, véhément. {| su 
neutre, ZpeJaniv, ads. prompte- 
ment, avec diligence. R. sxsoûu. 

“Zpsis.on sans contr. Spésç, Poét. au 
Jon. Mn esse pr Rom. 

. nono . . DETS. 
rs Pa 2 phrases où àl Len 
moitié adfléchki comme dans celle- 
ciDpdbovres de apaiç dcuasbanue, 
Hérodt. disant qu'ils allaient être 
esclaves. 

“’Zpaitw, Paët. pour spé on 


on. 
dan! "%pûes, avec (rè. Pot. blec du bois 


2H 
creux : escabeau, banc, et spé 


. cialement, banc de rameur ; on 


trouve le dat. coûg agé ar, 
et au plur. à 7 

EPENAAMNOX, «vu (*), érable, ar- 
bnedost il y a plusieurs 

Zpedewiu-u, f ticw, lancer arec la 
&onde; faire tourner conmme ame 
fronde: qfois attaquer ex abattre 
à coups de fronde? R. epeud'évr. 

Epdovéo-&, jf. row, don. m.si 

ZDENAÔNEH, »nç {ñ), fromde : gfois 
Poët. l'action de se servir d'une 
fonde ede lancer avec une fron- 
de : gfoisce qu'on lance avec da 
fronde? tout.ce qui ada forme d'une 
_ ny bandeau de tête à 

us femmes ; écharpe 

HR un membre blessé, en 
‘dage ou suspensoir pour aréænir 
Les hernies, cordon de sou jer- 
retière,eéc. : tont ce qui « la forme 
d'ane ellipse, comme voûte ox 
arcade, circuit ovale du stade, er. 
couvent, chaton. de bagne. 

Epevd ovnrne, ou (5), Éranxeur. 

Sperapiw, f io, ctplus souvent au 
moy. Sperapihonat, f icopau, s'ap- 
mreprier, s'attribmer ‘{ usurper : 
chercher à s'approprier; gagner, 
attirer à spi: s'approprier ce qui 
&ppartient au publie, s rendre 
s<sipable ie péculat R. opécapes 

Zpérapæ, à. ov, adj. possessif., leur; 
qfois son, sien; rarement, mm, 
mien , ion , tien, dans /e sens ré 
Jléchi. R. opeis, 

pos, Lou. pour po. 

Eoÿ, Poët. dat. fére. sing. de cr. 

ÆZpnxsiov, ou (rù), guêpier, nid de 
guêpes; espèce de géteau on de 
ravon formé par les g‘1êpes dans 
leurs nids: q/ots espèce d’araignée. 
ER. oyË. | 

rs Poët. pour opaft, dat. pl. 


oi 
Eonxc, si Ë), guËpier. 
Zpnuix, ue (f), mémesigu. 
“Snrion, sv (ro), gâteau uz rayon for- 
sé par des guëpes. Ÿor. opmxeto. 
Zprxtw-&, f. wav, rétrécir, amin- 
oir; étrangler par de milieu; cein- 
dre, £errer; lier, réunir étroite- 
ment, ‘aout pUTD doprroovs, 
Hom. les tresses de ses chevenx 
étaient néanies dans des aemeanx 
d'or. “Aeqny évpñxure, 
son cou est entérement minoe.@ - 
. Pédes eÙ écpmupéu, #résoph. 
portes qui ferment bien. R. sp#- 
Zero, iufin. aor. x. de cpiin. 
ZOÉ , mvdç (é), coin pour fendre : 
toute quialde forme d'un eu : 
nom dun instrument de torture. 
Myawo-&, f don, fendre ave ün 


XPP 
coins; houeker, fermer avec'un 
coin, ob$truer; presser, serrer 
avec un æeain :'torturer , donner la 
question. R. oonv. 
SDÉE, gén. covmis (6), suêpe, in- 
secte. R. sgi ou sua. 

*2Zqñe, Poët. gén. fäm. de ov<. 

*Zpñn, Podt. Jon, pour sais, dat. 
pl. fém. de api. 

Zi & devant tne leSeiy, Pot. 
ou lon. dat. plur. et qfois sing. du 
pronom de la'3. personne. 

Spryria, x: {ñ), avarice sordide, 
paremonie. R. opi-yyo. 

Zviyyuov, ou (rd), bracelet. 

ZOÛTTN, f. optyée (aor. Eopyha. 
parf. pa, Eagrypar, vyÉas, perat. 
aor. topiyyünv. verbal, apryxréw), 


étreindre, étrangler, serrer, pres-| 


ser, lier étroitement. 

ZoiyE, vyyôc (M), sphinx , monstre fa- 
buleux : par ext. toute personne 
qui parle par énigmes comme le 
sphinx : g/ois femme débauchée. 
R. optyyo. 

Zpiyhic, suc (#), l’action de serrer, 
de presser, de lier fortement; ser- 
rement , étranglement. 

*Zwiv, Poét, voyez agi. 

Zpiar et devant une voyelle, cyia, 
dat. pl. du pronom de la 3. pers. 
Porez 06 et ape. 

_ Epédpa, ado. très, fort, beaucoup, 
tout-à-fait R. de 

ZHOAPO3X, &, év, fort, violent, véhé- 
ment; impétueux, vif, prompt. 

Zpod'porne, nroc (ñ), force, violence, 
véhémence , impetuosité. R. opc- 


Zyoôpüx, adv. fortement, wiolem- 
ment; avec impétuosilé: gfois pour 
cpédpo beaucoup, très, fort. 

ZpovBcv, ou (<0), petite vertèbre, 
et principalement, vertebre du cou: 
petit osselet, petit jeton de seru- 
tin : gfdis pour spas, berce, 

eR. de 


Zpivdulos, ou (6, très rarement ñ), 
Alt. pour omovd ace, vertèbre, et 
no la seconde vertébre 

a cou : espèce d’osselet oz de je- 
ton a rec lequel les juges donnaient 
teurs suffrages: bouton qu’on met 
au bout du fuseau pour Île faire 
mieux tourner : tête d’artichaut : 
verticiile des plantes : ornement 
des colonnes imitant les verticilles 
des plantes. Poyez oxovd os. 

VZpds, ni, dv, Poét, pour apéTepos. 
Zpparyidrov, eu (rè), petit eachet. R. 


os 
ex o , f: tow, sceller, marquer 
son sceau; empreinare d'une 
merque quelconque; fixer, déter- 
miner, confirmer. R. cppæyis. 
_ «3 


2DQ 


Zppayorés, 1, dv, eachoté, scellé ; 
exarqué, empreïnt d'une marque. 
SHPATIS, des (n), sceau, cachet, 
aaueau qui sert à cacheter, ef en 
général, amneau, bague: empreinte 
d’an cachet, ef par ert. signe, mar- 


que queleonque : terre sigillée,| + 


terre prapre à recevoir des em- 
preintes : sorte de pierre précieuse 
excellente pour faire des cachets. 
R. ppaasw? 

20PIT AN, f iou, être plein desuc, 
de sève; être plein de force et de 
santé; éprouver d'ardens desirs, 
au prop. et au fig. : qfois bondir , 
folâtrer : g/ois être bouffi d'or- 
gueil. | 

Zquyude, cü (6), palpitation, pulsa- 


du pouls, battement des artères 
ou du cœur : gfois élévation du 
pouls; au fig. desir violent. R. 
cul. | 

ZPYZN , f. sqûto , palpiter , trépi- 
gner; battre avec force ex parlant 
du pouls; au fig. desirer ardem- 

. ment , être plein d’ardeur, d'impa- 
tienre. | 

ZOŸPA, as (A), marteau ou maillet : 
houe pour travailler à la terre : 
rarement, cheville du pied : gfois 
comme opbpæve, nom d'un poisson 
de mer : g/ois élévatica de terre 
entre deux sions? g}ois nom d'une 
mesure agraire, 

: Zqupa, &v (rx). pl. de apupôv. 

Epuoñaaros, cç, 09, travaillé au mar- 
teau : au #£. dur, solide, inébran- 
Table. RR. opüpa, daxÜve. 

Zoupoxenia, «ç (ñ), l'action de bat- 
tre avec Île marteau. R. de 

Zpupoxonmos, 06, ov, qui bat avec le 
marteau, qui travaille au marteau. 

. cœbpa, ximTu. | 

Epupoxonoe, 06, cv, travaillé au mar- 
teau, 

Zpupoy, où (rè), chevifle du pied, et 
par £zt. talon, pied : au fig. pied 
d’une montagne, d'un mur, etc. 
R. cœüpa. 

+Zqupo 

Zpvpurdç, n, 0v, travaillé au mar- 

feau. : 
ÆZpo, Poét. pour spüt et pour api. 
Zpo, Poét. bat. As de vie . 

ZouëË, gén, et dat. couv, duel du 
pron. pers. de la 3. pers. eux deux, 
elles deux. Voyez & et apiis. 

Zoût, gén. et dat. opüiv, duel da 
pron. de la 2. pers. vous dèux. 
Voyez où. 

Zpoiv, gén. et dat. de put. 

Zpüiv, gén. et dat. de apüi. 

Zpwfrepos, &, av, à vous deux; à 
eux deux : Poéf, pour opérspes, 


tion, ef spécialement, mouvement 


_ ZtéOnv, adv. lentement, 
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leur, le leur; g/foïs mon, mien, 
ton, tien, notre, votre, dans ée : 
sens réfléchi : ton, ta; son , sa. R. 
coût, cyws. 
Éqüv, gén. pl. du pronom e, de la 
3. pers.]| Poët. gén. pl. du possessif 
66. 


Zoùvy, contr. pour spas. 

+2yad'avoi, &v (ot), GE. p. cyxddves. 

ZXAAËN, évoc (4), larve des abeil- 
les ou des guêpes ; 7fvis alvéole ou 
rayon de miel? 4/otsnom d'un coup 
du dés. | 

EXAÂZN, f. you (aor. Foyaca. 
parf. pass. Ecyacuœ..aor. pass. 
ox ioônv. verbal,syxatée), ouvrir 
en coupant, entamer avec un in- 
strument tranchant, scarifier : sou- 
vent dans un sens différent et peut- 
étre d'une autre racine, détenûre, 
relâcher ; laisser aller, laisser pren- 
dre, laisser tomber; abandonner, 
cesser; faire cesser, abolir; arrè- 
ter, empêcher : dans le sens neut. 
s'ouvrir, se relâcher, se détendre; 
être interrompu, cesser, se reli- 
rer, céder, 

ZXAAÏS, (9cç (4), pour arduk, pieu 
propre à soutenir des filets. J'oyez 
GTœE, 

Zydow, ec (#), scarification, cou- 
pure, entaille. R. cd. 

Zxéau-& ( mparf. RL comme 
Gxw, dans le sens d'ouvrir, enta- 
mer, scurifier. Voyez ce mot. | 

à pas, . 
insensiblement : fois de près! R. 
ox290v ou oyew. 

ZLeda, ag (n), vaisseau léger ; vais- 
seau construit à la hftes canot, 
barque ; radeau : construction faite 
à la hâte; pont volant; échafau- 
dage; affût : qfois bime le fer 
pour assujétir un mur, rte. R. cyé- 


6e 
ZExeôo, f. dow, faire en toute 
hâte; construire rapidement ;pros- 
sièrement; ébaucher : dans le sens 
neutre, agir sans réflexion, avec 
précipitation. 


P» fipoc (8), lisez cparporao.|F2xe AT e, f. do, Bibl, être proche, 


rocher, R. cyePov. 
*Sgsdin, ns (À), lon. pour cxaNa. 

Zxtdtov, ou (rè), tablettes, livret: 
pour prendre des notes; ouvrage 
fait à la hâte, brouillon, croquis, 
esquisse. R. de | 

sub, a, 9v, 1° proche, qui se fait 
de près: 2° fait à la hâte ox né- 
gligemment: 3° de courte durée, 
vain, fugitif. [| 1° Zyedfn payr, 
Lez. combat corps à corps. Syédta . 
Bin, Eschyl. armes pour combat- 
tre de pré. ]1 2° Sxcdie vabc où 
simplement oxedx, vaisseau con- 
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struit à la hâte. Foy. ce mot. |] 3° 
Êrt oxedlou, s. ent. yodveu, Aret. 
en peu de temps. R. oyedcv. 

Zyedws, adv. de près : à la hâte. R. 
axéducs. 

*Zxedcbev, ad. Poët. de près; avec 
le gén. et le dat. d'auprès de, près 
de. R. de 

Zyeddv, adv. de près, plus souvent 
en prose, presque; à - peu - près ; 
peut-être, R. oxeiv, ir/fin. aor. 2. 
d'Eyu ou \c4v. 

“Zxebéav, Zor. pour cyibew, inf. de 
ox. 

Zxcbeie, étoæ, év, part. aor. 1. pass. 

. d'Égo ou ioye. 

*Zxeémev, Dor. pour cyxibaw, inf. de 

0. 

*Zxéw (sans fut.), Poët, pour £yo, 
avoir, ou plus souvent pour {oyo, 
arrêter, empêcher. R. de 

Zyxewv, inf. aor. à. d'Eto. 

*Zxéuev, Dor. et Ion. pour cyéw. 
Zxévduaa ou ZyevOban, ne (#), in- 

Strument de charpentier, sorte dé 
tenaille, R. cyetv. 

*Zxéo, lon. pour oyv, impér. aor. 2. 
moy. d'Eyo. | 

A impér. avr. 2. d'fyo, avoir ou 
toyo, arrêter. 

Zxécôat, inf. aor. à. moy. d'êyo. 

Zxéou, swç (%), état passager, par 
opp. à &x, état permanent, sur- 
tout en parlant de maladies : dis- 
position naturelle des choses ; con- 
venance, rapport : gfois liaison 
d'amitié : gfois action de retenir, 
d'arrêter. R. Éye ou {oyo. 

Zxerudto, f dow,se plaindre ou 
s’indigner. R. cxétAoe. 

ZXÉTAIOS, @, ov (comp. &zepor. 
sup. dTazoç), misérable, malheu- 
reux ou méchant; pauvre, infor- 
tuné; dur, cruel; indigne, révol- 
tant : 7». à m. qui supporte ou fait 
supporter beaucoup de maux. R. 
Éxu ou toy. 

*Eyéro, Pot. pour Écyerc, 3. p. s. 
aor. moy. d'êye. 

Zxua, avoç (+0), forme, figure, ex- 
térieur ; habillement, costume ; 
parure, toilette, et per ext. orne- 
ment, beauté; attitude, maintien, 
contenance; gesle ou visage-étu- 
dié , et par ext. faux semblant, ap- 
parence, prélexte : figure ou pas 
de dise : figure de mots ou de 
perds : figure de géométrie : des- 
SF, esquisse. R. Éyo. 

"+ Synuario, f. ice, former, figurer , 

parer, orner; ez {. de rhét. orner 

de figures : qf£:s dans le sens neut. 

former des figures, danser ; ex t. 

dr tactique, manœuvrer. [| Æ4u 

moy, prendre us extérieur, UR vi- 
. CR | 


ZXO 


_ 


ZXO 


L} 


sage, une contenance quelconque; * Zycénv, 4rf, pour sxotut, opf. aor. 2. 
oo, 


s'armer, se parer : au fig. feindre, 
simuier. R. oyrua. 

Znuarnoncs, où (6), l'action de figü- 
rer, deconformer; manière d'être, 
figure, habillement, ornement ; 
affection, déguisement; couleur, 
prétexte : en ?. de rhèt. style figuré. 
R. opnuaTtu. 

Zxnuarioréov, verbe de oyrparike. 

Zxnparoratéow, f. now, former, 
conformer , figurer.|] 44 moyen, 
prendre un air, se donner un main- 
tien, se Se ne : jouer la pan- 
tomime : exécuter des figures ou 
des pas de danse. RR. oy. mctéw. 

FELRNE, soc (), CL. comme oyéos. 
Zxroo, fut. d'isyo, arrêter, ou d'é- 
xo, avoir. | 
*Exida, P. p. oxidnv, acc. de cxidn. 
Zxid'aE, axcg (6), et 
 Exin, ns (A), éclat de bois, copeau. 
R. cyito. 

ZX{ZA, nc (4), morceau ou éclat de 
bois; bois fendu pour les sacrif- 
ces, pour la cuisine, etc. : bûchet- 
te; cheville; gfois torche faite d’un 
éclat de bois résineux; rarement, 
trait, flèche. | 

PExne ou Zylenot, Lon. pour oxKauc, 
dat, pl. de ya. 

ZxQus, 2. p. s. sub]. prés. de oyit. 

Zxibomous, ouç, ouv, gén. oc, qui a 
les pieds divisés en forme de doigts. 
RR. o4ito, mcoûs. 

ZXfZQ, f ic (parfaitement régu- 
lier), fendre, séparer, déchirer ; di- 
viser, au propre et au fig. ZxXsv 
ya, faire prendre du lait, faire 
séparer le fromage du petit-lait. 

ZXINOS, ov (x), lentisque, arbris- 
seau : squille ou scille où pgnon 
marin , plante. 

Zyxiou, eue (ñ), l’action de fendre, 
de déchirer, de séparer; fente; dé- 
chirure ; séparation. R. cxXo. 

Zxioua, atos (rè), ce qui est fendu, 
déchiré » Séparé : scion, rejeton, 
provin : au fig. scission, dissen- 
sion : Ecc£. schisme. 

Zxtour, fe (À), comme oyioua. 

Zytotd, , ov, fendu, déchiré; tail- 
ladé; séparé, divisé; qu'on peut 
fendre, déchirer ou séparer; qui 
s'enlève par'écailles, schisteux, e2 

arlant de certaines pierres : cail- 
é, en parlant du it. |] Subst. 
Zytordv, où (ro), s. en£. lmæriov, 
robe tailladée à l'usage ds ferm- 
mes. Zytotai, &y (ai), s. ent, xpn- 
mid eç, souliers élégans à découpu- 
res. KR. yo. ù 

Zjico, fut. de syKo. 

°Zxoiaro, Poët. Ion. pour syawre, 
3. p. pl. opt. aor. à. moy. d'fxo. 


Zyouwrc, &s (ñ), lieu rempli de jones : 
corde de jonc, câble, ef par eat. 
tresse. KR. cycivos. 

Zxotwêo, ficw, mesurer au cor- 
deau, arpenter, ef par ext. distri- 
buer des terres. |] Au moy. danser 
une espèce de pantomime, 

Zxotviov, ou (rè), cordage de jonc; 
corde, câble ef spécialement cor- 
deau pour æpenter ; au fg. chaï- 
ne, enchainement, série. ÉE duo 
cxotviov mAëxetv, Prov. faire une 
corde avec du sable pour désioner 
une chose impraticable. 

Zyctvioude, eù (6), l'action de mesu- 
rer, d'arpenter au cordeau ou de 
distribuer des terres : qgfois estra- 
pade, espèce de torture. 

Zxotvobarns, ou (6), danseur de cor 
de. RK. cyoivce, Baive. | 

Zxcuwenkdxes, 06, ov, qui tresse du 
jonc; qui fait des corbeilles, des 
nattes, des cordes de jonc. RR. 67. 
T\EXD. 

ZXOÏNOS, ou (8 es gfois #), jonc, 
plante : corde ou corbeille ou natte 
de jonc : le schène ou arpent, me- 
sure d'arpentage : le schène, me- 
sure de 60 stades chez les Perses. 

Zpouvozevis, vç, &e, tendu , allongé 
comme un cordeau d'arpenteur où 
comme la corde que tresse ur cor- 
dier; droit, tout droit; long. RR. 
ay.Civos, Teivo. 

Zxowodre, ne, es, de la nature o 
de l'espèce du jonc: plein de jonc. 

Zxotw, f dcw, prendre du kïsir, 
se reposer; être lent, perdre du 
temps : avec le gén. se reposer de, 
cesser : avec le dat. consacrer son 
loisir à, vaquer à, s’adonner à, 
s'occuper de ; être l’écolier, le dis- 
ciple de : qfois tenir école, pro- 
fesser : rarement au fig. vaquer, 
être vacant, étre vide. Kabédpa 
CLOAAÇOUGA ; Jul, chaire vacant. 
Téres oxokdtwv, Plat. lieu vide. 
R. o401n. : ; 

Zxohatoç, &, ov (comp. œoTepos ou at- 
Tips. sup. œéraro on airares), 
oisif, désœuvré; tardif, lent, pa- 
resseux. . 
Zxokdoyns, cu (6) chef d'école, de : 

secte. RR. oyoÂn, GPX0: 
Zxchacrgtev, eu (rè), chambre 0 . 
galerie qui servait à-la-fois au re- 
pos et à l'étude. R. opoAt®. 
SxolaoTÉe, où (8), oisif, désœuvr?- 
Sxolxoruws, ml, 0v, Oisif, érpEs 
qui aime le repos; qui CORRE 

loisirs à l'étude, studieux € P 

ext. instruit, savant: scolastiqe: 

d'école, propre à l'école; qu: 


ZQM 
que la science de l’école, pédant. 
Sxoasiov, œ (ro), école. R. de 
SXOAÉ, fc (ñ), repos, loisir; temps 
donné au repos: g/ois nonchalance, 
lenteur,, paresse : ce qu'on fait 
pendant son loisir, occupation, 
étude : lieu où l’on enseigne, école; 
gfois commentaire, iuspiration, 
traité : galerie qui servait au re- 
pos et à l'étude, voyez cyokaori- 
prov.{] x dat. Zpo1ñ, adv. à loi- 
ir, nonchalamment, lentement : 
à peine, tout au plus, ef par ext, 
nullement, point du tout. Zycxÿ 
cxoreiv, Andoc. examiner à loisir. 
Et cxoXÿ brrousv oot, en. si je t'o- 
béissais lentement. ZyoXÿ mopeus- 
cûœ, Xen.ues’avancer qu’à peine. 
Zyoxñ éoretkäuns, Sophk. je ne t’au- 
rais pas fait venir, Zxc2ÿ ye, bien 
moins encore, à plus forte raison. 
Ei d'à ph soûruv, axoxÿ ys Tüv AA 
Aov, Arist. si l’on ne peut pas le 
dire de ceux-là, à plus forte rai- 
son des autres. 
Zyôuevog, n, cv, part. aor. 2. moyen 
êxo. 
Zxcd, + aor. moy. d'êxo. 
Zx®, sub]. aor. d'Eyo. 
Zxôv, co, 6, part. aor. 2. d'Eyu. 
Z®, dat. sing. de o6g, adj. possessi 
ou Att. nom. plur. de sùs. 
*Zout, Poët. 3. p. s. de cüvw, pour 
cute. 
Zwoeoxev,lon.imparf.de aüo p. cute. 
Zutw, f. sécu (aor. Éawaa. parf. 
gécwuxx. parf. pass, cécuauat, aor. 
dooônv. verbal, cworéoy ou swrécv), 
sauver, conserver : préserver, met- 
tre à l'abri : au fig. garder, obser- 
ver. [| 4x moy. se souvenir, gar- 
der dans sa mémoire. || 4u passif, 
être sauvé, conservé, efc. , échap- 
per à un danger, à une maladie : 
gfois être en bonne santé ox être 
heureux? £cc. se sauver, faire 
sonsalut. R. oùç pour odcç ou aûcs. 
Zuôfvar, inf. aor. 1. passif de cuko. 
*ZKOZ, on (6), Pot. puissant, fort : 
primitivement, sauveur des mai- 
sons, des familles, épith. qu'on 
donne surtout à Minerve, K. cu- 
oioee? ou simplement 55%w1 
N, fivec (6), canal, tuyau; tuile 


t 


creuse, faitière; rainure, canne-| 


lure; pli profond d'un vêtement : 
Solen, ou vus. manche de cou- 
teau, espèce de coquillage. 
SÂMA, aroç (rè), corps, ef par ext. 
homme, personne : qfois parties 
sexuelles de l'homme : ax fr. 
corps, ensemble, tout composé 
de plusieurs parties, e{ spéciale- 
ment corps d'ouvrage. R. cite. 
Supacxlo-d, f. nsw, s'exercer le 
a 3 
Li 


2Q2 
corps, prendre de l'exercice : acti- 
vement , exercer? Zouaoxsiy Tov 
môkeuov, Xén. s'exercer ar com- 
bat, se préparer à la guerre. RR. 
dû. AGE. 

Zopartxsç, %, dv, corporel, qui ap- 
partient au corps, relatif au corps 
ou aux qualités du corps: Eccl. 
charnel. R. oôux, 

Zoparixoç, adv, corporellement. 

Zoparuov, ou (To), petit curps, cor- 
puscule : petit livre, petit volume: 
qgfois comme awuaretov, garde-robe 
d'acteur? 

Zoparorctéw-&, f: now , former ou 
créer un corps, des corps : active- 
ment, revèlir d'un corps; gfois 
personnifier ; rendre corpulent, 
grossir : plus souvent, réunir en 
un corps, en un seul tout. RR. oc. 
TOtÉC. 

ZoparopuAguev, cu (rè), lieu où l’on 
garde les corps ; caveau funéraire. 
R. de 


ZoparoqÜiaE, axoç (6), garde du 
corps , satellite. RR. ocôpa, qüA«E. 


Zoparco-®, f. dcw , revêtir d’une 


forme corporelle; donner du corps, 
rendre solide, compacte ; réunir en 
un corps, en un tout.{] 4x passif, 
devenir corpulent ; prendre du 
corps, de la consistance; se figer, 
se coaguler. R. oüpLa. 

Züv, gén. pl. de où. 

Züv, acc. sing. des 3 genres ou nom. 
neut. de où. 


*Zéopa, Poët. passif ou moyen de 


oûw pour ouÇw : gfois mais à tort 
pour atüuar ou stbouat, s'élancer, 
se hâter. Voyez cùu ef coüpat. 


+Züoc, cçou à, cv, nus, au Sing. rare 


au pl, Voyez aù. 

Zuwpebw, f. bou, entasser, amonce- 

_ler, amasser, accumuler : charger, 
accabler, couvrir, remphr, au pro- 
pre et au fig. R. pcs. 

Zwpnd'év, adv. en tas, en monceau; 
en grande quantité, 

ZQPOZ, où (8), tas, monceau; par 
ext, charge, fardeau : au fig. com- 
ble; accumulation, multitude. 

266, &ç, &v (acc. ûv. plur. où vu 
gùot ou Gùç pour autç. acc, cùç ou 
awcus. neut. cûa, #arement 6&), 
Att, pour oûtç, sain et sauf. Voycz 
aûcç. 

Züsat, inf. aor. 1. de ouüto. 


*Zwot, Zon. pour tous, 3. p. p. ind. 


prés. de onû. 

Xooc, impér. aor. 1. de so. 

Zuwatéoe, «, cv, comme awtécs. 

Zuorne, ou (0), rare pour ourñp. 

Zoarpov, cu (rd), honoraires payés 
au médecin pour la guérison d’une 
maladie ; offrande aux dieux pour 
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une guérison; rançon : gfois mémo 
Sign. que STE CY. 
3600, fut. de tn. 
Zôverpa, ac (n), fém. de aurnps 
Zoréos, a, «v, adj. verbal de owüku. 
Zur, fpos, voc. cürep (6), sauveur, 
protecteur, libérateur.|| 4djectivr. 
salutaire. Comme adj. les poètes le 
construisent qfois avec un nom fé- 
minin. R. cut. 
Zurnpix, æç (ñ), conservation, pro- 
tection; salut, guérison ; heureux 
retour. R. corne. 
Zurñpta, wv (ra), vores currpues. 
Zorñptov, ou (ro), voyez curnptoc. 
Zorñptos, 06, 0v, salutaire, qui sauve, 
qui conserve, qui protège, avec le 
gén. ou le dat. |] Subst. Zurnpuoy, 
ou (rè), moyen de salut; salut, dé- 
livrance; guérison. Swrrptd, @y 
(r&), sacrifices pour remercier les 
dieux d’une guérison, d’une dé- 
livrance, d’un heureux retour: 
à Smyrne, latrines publiques. 
Zwrpov, ov (ro), bois qui forme la 
circonférence de la roue; jante de 
roue. R. cwcuat pour cat. 
Zoppevéoratog, n, cv, sup. de coppav. 
| 44 de neut, ZuppevéoTraTa, ady. 
sup. de cuppOvx. > 
Zoppovéorepos, &, cv, comp. de cwù- 
ppov. || Au neut. Soppovécrepcy, 
p. comp. de cugporus. 

Zuppcvéw-d, f. ñow, m. à m. avoir 
le cœur sain, c.-a-d. avoir des sen- 
timens sages : être sage, modéré 
dans ses desirs; être simple, mo- 
deste; être sobre, tempérant. || 4n 
moy. Ta cecwpponéva, Eschin. 
traits de sagesse et de modestie ; 
conduite pleine de modération. R. 
cuppoy. 7: 

Zoppovrux, aroç (rè), trait de mo- 
dération, de sagesse. R. cuppovéo. 

Zoppovitw, f. icw, rendre sage; 
corriger, réprimer; punir. R. co- 
FEV: 

Zoppouxde, 1, 6v, qui est porté à la 

” Sagesse, à la modération; natu- 
rellement sage, modéré, sobre, 
chaste. 

Zoppimar, eus (À), comme soypoc- 
top. , 

Zoppivoux, aroç (rè), conseil de sa= 
gesse , exhortation , correction ; 
punition. R. cwppovitw. 

Zopponapée, où (6), l'action de ren- 
dre sage, de corriger, de réformer, 
d'amender. 

Zoppovioréoy, verbal de cuypcvito. 

*Zwpponatbe, dos (M), lon. comme 

GUPPOVLGLOG. 

Zuppovcivrue, ady. comme ow®po- 
vus. R. coppovüv, part, prés. de 
cuwpacvÉo. 


-_ 
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Zowgpdvox, adr. sagement, prudem- 
ment; modérément, chastement, 
KR. cuppuv. 

Zoppoadmn, ns (#), sagesse, prudén- 
ce; modération, tempérance, chas- 

” tet&, modestie, pudeur. 

Zbppuv,.wv, wv, gén. ovos (comp. 
éatepos. sup, éoræreg), m7. nl, QUI 
a le cœur sain, e.-Gd. sage, pru- 


T 


pi Tad), dx-neuvlème lettre de 
l'alphabet grec. £es Attiques et à 
leur exemple la plupartdes auteurs, 
surtout en prose, écrivent par deux]. 
TT les mots qui originairement 
avaient deux cv, comme Ofiatra 


pour Üélasoa, nrrov pêur hacov, 
etc, Cherchez par deux ot lesmots 


écrits par deut Tv qui ne se trou- 

veraient pas à leur rang dans ce 
dictionnaire. || En chiffre, v vaut 
300; 7 vaut 300,000, 

,par élis. pour ve, ou rarement et 
seulement en vers, pour roi. Por. 
oes deux particules, 

Té, nemet acc. pl, neutre-de l'art. 
ô, ñ, T0, s'emploie aussi chez les 

poètes et chez quelques anciens au- 
teurs comme démonstratifet comme 
relatif. Vcyez ë. 

Té (avec à long), duel fém. de l'art. 
ô, D To. 

°T&, Dor, pour tÿ, dat. fem. de l'art. 
à, My F0. 

+TaGepvetov, ou (rd), Gloss. comme 

 tabipvn. R. Lat. 

Lu nç (ñ), mot latin, taverne 
ou boutique. Tpais raGépvar, les 
trois loges, bourg près de Rome. 
R, Lat. taberna. 

Tébepuov, ou (rù), La. m, sign. 

Tayaov pour rè &yulov. + 

TATTÉ, ÿç (*), velent , rance i en £. 
de méd. espèce de tumeur serofu- 
leuse. R. Trixe. 

Téy:, pl. nout. de &ys. 

Tayeiz, aç (à), plus usité en vers, 
commandement , gouvernement ; 
autorité : magistrature suprême en 
Thessalie : préfecture, satrapie. 
R. rœysbo. | 

Toys, Etox, év, part, aor, à. pass, 
de rücow. | 

_ Taysu, f. eu, plus usité en vers, 
être chef, magistrat, commandant : 
avec le gén. commander à, régner 
sur : avec l’acc. ranget, mettre eu 
rang. R. rayoc. . 

Tayua, aroç (rd), ce qui est réglé, 
arrangé ; ordre, arrangement ; com- 
mandement, ordre donné, chose 
prescrite ; Ed de troupes, légion 

a 


co. 
Tade, Pl. neut, de 806. 
°Tade, Dor. pour ride. 
"Tadi, 4ét. pour rade. 
*Téb', Pot. avec élis. devant une ass 
“Taën, Poët. p. iväôn, 3. p. s. aor. 1. 
Tabñvat, aor. r. infin. passif de 
{Téo, inus. vor. TÉTAYR. 
*Tai, Poët. lon. pour at ou pour &i | 


TAINÉA, ac (ñ), bandeleite, ruban : 


“Taiot, Post. ed Tag. 
°Taxe, ou en 


Taxeis, elax, év, part, aor. 2. pass. 


ZQX 


dent, modéré, tempérant, sobre ,| 
chaste, modeste, pudique. Avdpüv 


20 ” 
pour Saxe, voc. de Züxvç, nom 
ropr& 


un écté, Tinie. il convient à|*Xoyv, lon pour Yye, polir, usa 
des 


: hommes sages. Zürppov (4. ent. 


en frottant. Forez dry 


éort), il est sage de, avec l'inf. To|°Z0w, f cûcw, Puét. pour élu 


cogpoy, ka sagesse, la modération, 
lx douceur, les mœurs, la modes- 
tie. RR, Go$, por. 


Zoy!, par élis. devant une aspérée, 


TAK 


ou cohorte. Tà irruts Téqua, 
Hérodn. Vordre équestre. R. rdo- 


pirée pour rare ou äre, pl. reut, de 
passif de rsivo. 


Tsivo. 


pl. fém, de l'art. à, ñ, v6 ou du rel. 
CTA Ÿ 4. 


bandeau, diadème : banderole, 
flamme, girouette : ceinture pour 
soutenir le sain : au feg. langue de 
terre; banc de sable qui s’allonge 
à fleur d’eau : ténia ou ver soli- 
taire : sorte de poisson. R. taivo. | 


eur mots, T&xe, Poët. 
pour äxe, pl. neut. de &cxs, pour ôc 
Gv ù 


Taxe pour Ta énei. 


de rio. 

Taxspos, &, dv, fondu, liquéfé; 
amolli, macéré, mortifié; per ext. 
mou, fondant ; tendre, délicat; 
faible, énervé; use, décrépit : g/ois 
act. qui fait fondre; qui consame. 

d'ata raxspi, Hippoc. eaux fan- 


dantes, dissolvantes. Épwç rœuspcg, |. 
Anacr. amour qui consume. Totxe-| 


pèv Bhéuue, dthén. regard tendre, 
mourant ou qui fait mourir d’a- 
mour. R. TX. 
Taxñvos, inf, aor, à. de rm. 
Taxréos, «, cv, verbal de tisse, 
Taxruce, , dv, eapable de ranger , 
de mettre en ordre: propre à dr- 


donner, à régler: particalièrement, | 


habile dans l’art de ranger et de 
faire manœuvrer les uoupes, ha- 
bile tacticien : relatif à la tactique, 
à l'art de la guerre. À raxromi, s.- 
ent. rixyn, la tactique, l'aft de faire 
manœuvrer les troupes. Oi ræxrt- 


*Taaipper, av, ov, géR. 07%; Poe. 


sauver, conserver, Poyas cu, 
Voyez anssi some, SÉlancer, se 


 hâten, autre nerbe podtique aver le- 


quel il ne faut pas le confondre. 


TAA 


xd, sent. dugypaoets, les duteurs 
qui ont écrit sur la tacfrque. Ta 
TANTLE, 5.-erL. , OU- 
vrage traité sur la taétique. Te- 
xruot apômei, Ken. rangs d'une 
armée, Lignes de bataille. Taxtwx 
xmeara, Grég. Nas, mouvémens 
réglés. K. tésco. 


. Æaxroc, r, &, mis en ordre ; satimis 


à un ordre : &xé&, déterminé. Ta- 
xrèm &pyüpiov, Æér. conträrition 
fixe en argent, taxe. 


"Tanxepy0c dc, dv, Poët. qui supporte 


patiemment l'ouvrage; laborieux, 
infatigable : qui mène une vie pé- 
nible et malheureuse : gois péai- 
ble, fatigant. RR. +TrA@@, épyer. 


Taumuplo-w, f ñsw, 1° être mi- 


sérable, so au physique, sait au 
moral ; peiner, se fatiguer; sonf- 
frir, pâtir, être malheureox: 2° 


act. fatiguer, faire souffrir, offliger, 


rendre misérable, d'où le passif 
rarmmopéola, être fatigué, af- 
fligé, etc. R. raiairwpoc. 
Taratwople, as (ñ), peine, fabigue, 
misère, affliction, malheur. 
Tadaimepes, 0, cv, misérable, mal- 
heureux, accablé de maux : go 
patient, courageux. To Fw- 
pov, le courage pour supporter la 
peine ou la fatigue. RR. +740, 
TOO. : 
Talaropue, ad.  péniblement , 
malheureusement, 


patient, endurci à la péiné où à la 
fatigue , courageux. RR. +740, 
pen. ‘ | d. 
neutre ou voc. mass. d6 
TÈMAG. ; 
Taïaivrareg, n, Ov, SUP. de va, 
Taavrdw®, fc ice, comme valev 
Ttbos. du 
Taïdvrepos, a, ov, comp TaaÇ. 
Toravrebw, f ebow, 1° per dns 
ce, et par ext. mesurer 


L même , essayer » 
pois dans 


sé ee ba- 
nir en suspens, efl équitibre 
lancer, au prop. él an fig-:4 


évaluer ; 


TAM 


TAN 


Le sens neut. se balancer, pencher] esape la peau: RR. répve, Joos. 


de côté on d'autre. 

Aumoryen, Toxev-süquar, f eboo- 
at, faire vacilier, faire pencher. 
H.rakavrov, 

Takaynaïse, &«, cv, du poids ow de 
k valeur d’un talent : dont la cau- 


tion est valable pour un talent.|. 


Takæmaix xDabx, Bibl. grèle 
énorme dont les grelans pèsent 
un talent. " 
TÉAANPON, cu{rè), balance ; bassin 
ou plateau de balance; gfoïs pesée, 
poids de ce qu'on pèse? le tatent, 
poids légal qui valait à Atiènes 
60 mines (52 de nos livres on un 
peuplas d'un demi-quintal);somme 
équivalente à 60 mines attiques 
(environ 5,500 fr.) : an fig. ba- 
lance du destin, sort, destin. R. 
irkdo. | | 
Tadapionoe, co &), dim. de 


TÂAAPOZ, w (6), panier, ef spécia-| 


lement corbeille de fileuse, où ele 


met sa laine à filer; corbeïle à| 


pain ; elayon ow éclisse pour faire 

le fromage; parier au cage à pou- 

les. R. trad] 

TÂAAS, awaæ, Av, gén. AN, AVS; 
avcg, Voc. Masc. TAAGY (comp. Ta- 
Advrepoc. sup. vaïdvrerc }, qui 
supporte beaucoup de maux; mal- 
heureux, misérable. H. +rXce. 

Takasia, ae (À), er 

Taractoupyia, «ç (ñ), action de tra- 
vailler la lame, métier de fileuse. 
R. de 

Takactoupyi, 06, 69, qui travaille la 
laine. RR. raX@ota , égyev. 

L'Tadadippuv, ov, cv, gén. ovoç, Paët. 
doué d'une âme forte et patiente. 
RR. fTAde, ppnv. 

"Taïdoow, ns, T, @pev, ec. Poël. 
pour taiow ou rAñww, sub. aor. 
1. de ride. : 

“Tanabpives, 06, ww, Poët. fort, or- 
buste, q'ii tient ferme, qui résiste. 
R. frkao. 

“Taxdppov, ov, av, gén. ovos, Poét. 
comme TA GIPPOY. 

1Talda-à, inus. Por. T\du. 

Tr, pour rà axr6R. 

T&a pour à &N«, les autres cho- 
ses. Kai réila, et cetera, et le 
reste. TŒAka (s. ent. xara), ad. 
d’ailleurs, du restc. Voyez &Xxce. 

“Téux, Poét. contr. pour Tà Eux. 

"Téue, Poét. pour ras, 3. p. s. aor. 
2. o. 

"Touéuv, Jon. pour vausiv, inf. aor. 


2. de tiuvo. 


TTautiaç, œ (6) comme Tapas. 
ov, Àtt. pour Tù duueuov. 
Tapciov, Gb, comme Toy. 


"Tarot, Podf, pour räug, 3. pr s. 
. 2. suby. rs ue L 
Tautæ, aç (4), femme de charge : 
primitivement et Poët. dispensa- 

trice. Forez Tapias, 

TAMIÏAS, cv (é), primitivemens, dis- 
pensateur, distributeur, économe, 
régisseur, administrateur; ef par 
ext. mraitre:, afbitre, directeur, 
modérateur ; qgfois Pot. prètre 
d’un dieu, eelut préside à son culte : 
plus souvent en prose, trésorier ou 
intendant des finances; questeur 
chez les Romarns. R. réuve. 

Taprete, «ç (), intendance; admi- 
aistration ; charge de trésor; qu 

_ ture. R rexteüw. 

| Tapreidiev, ou (rd), dim. de rauete. 


Taureov, oo (+0), Heu où l'on serre 
 Jes provisions de bouche, cel- 
lier, grenier, office : le trésor pu- 
blic, le fisc : qfois lieu le plus re- 


tiré d’un appartenrent, chembre à 
coucher. 

Tautebu, f sbov, 1° étreintendant, 
économe, distributeur, chargé des 
finances, trésorier, qnesteur, et 
tons les sens de rauios : 2° avtivt. 
ménager, mettre à part ow en ré- 
serve, garder, réserver : 3° dispen- 
ser, répartir, distribuer : 4° régler, 

! déterminer, ordonner : 5° régir, 

gouverner : 6° vendre ax profit 
de l’état, confisquer. 

Au passif, tous les sens eorrespon- 
dans à ceux de l'actif ef du: mor. 

_ Au moyen, 1° mettre en réserve 

pour soi ou à son profit, garder 
pour soi : 2° tirer de sos fond, de 
sa réserve : 3° économiser, méns- 
ger, employer aveg modération et 
mesure : 4° régler, arranger, déter. 
miner, fixer : 5° reserver. KR, ra- 


pas. 
*Tapin, ns (#), on. pour sœur. 
*Tapive, te (6), Zon. ponr rapias. 
TÂMISOS, cv (8), présure, mot d’o- 
rigine dorienne, cailleau de lait 
aëgré qu'on trouve dans l'estomac 
des jeunes veaux et qui serfa faire 
cailler le lait poar les fromages. 
"Täpvo, f! rapéw-®, Jon. et Dor. 
pour Tiuvo. 
Tao, fat. de rœuve porrriuve. 
Tapew, part. aor, 2. de réunu. 
°T&, Pod. pour vx à. 
*Tv, Dor. pour tv, acc. fénr, de 
ë, ñ, ré, 
*’Tav, Dor. pour vèv, gén. pl. fêm. de 
” 6,4, té. | 
Tév, dans cette locution, 8 vav, 


“mon ami, mon cher, qfüis ironi- 


quement, On devrait écrire à *rdéy 


"Tapssigpoc, oreçoucoc (6,4), P. qui] pour & {tæ, voe. d'Érne. 
° a 3 


TAN 255 : 

Frnérpe: as (ñ), Gloss. casseroke. 

*Tavanxrie, ns, és où Tavemenç, ne, ec, 
Poët. qui: a une longue pointes ak 
longé pointe, pointu , au. RH. 
Tavads, ODA, 

Püévavria, ponr +4 évavrix. DA 

"Taverne, 66: 0æ vr, 0v, Pos. allongé, 
long, et par ext. haut, grand, Fa. 
vaov yhouc, Ænthol. yemd' êge, 
vieillesse avancée. A. tee. : 

Taveun, üv (al, longues nièces de 
bois, pièces de charpente, poutres, 
solfves. R. reivu. | 

"Favnkeyre; ñç.és, Poët. qui eouèhe 
tout du long ox pour un.long'som- 
met, épith. de la mort. KR. ta- 
vadç,. Xëyes. 

FFavoaktia, «ç (ñ), mot forgé par 
Platon, suspension d’une pierre 
brankante sur la tête d'un crimi- 
nel, comme celle de Tantals: KR. 
Tévruïce, sam propre, | 

"Tawyhwasco, ce, ov, P. aui a lalun. 
gue aHongée. RR. raytu, 4. üosu. 

*Tonvykopiv, evaç (6, À, T0), /: que a 
de longues pointes. RPi.T. Yküyiv. 

“Tavwmens, ne, 8, Poët. qui a une 
longue pointe: long, aMongé. RR. 
FT. ax. 

"Forum, Poct. comme Tawoen , 
passif de rayto. | 

T'avüv, «dv. pour 1 vüv, à présent, 
maintenant. foyez vüv. 

"Favéremkog, 0ç, ov, Pot. qui porte 
un long voile ou une robe longue 
et flottante. Tavôümexkc nhaueobe, 
Hom. gâleaw à larges rebord. KR. 
T. FÉTAOG. 

*Tavbnous, od'oc(s, %), Poet. qui tend 
les pieds , qui hâte le pas, vite; ra- 
pide. RAR. r. moùs. | 

*Favémrepos, &, w, Phet. aux gran- 
des ailes, qui vole ave les-ailes 
déployées. AR. T. #rspdn  : ! 

*“Tavorriqué, uyoc (6, 4, Tè)) Pbet. 
aux grandes ailes; qui étend ses 
aies pour voler. KR. r. mriguk 

TFavooa:, inf. aor. 1. de tavdes :. 

"Tavvoirrepos, 66, ov, Poëf. camme 
TAVÜTETEPOS. 

*Tavoats, toc (n), Poét. et 1om ten- 
sion. R. Tavüe, Lu 
Tavasäuex, 7, 6y; Po#. poarrz- 
VUOdELIVOG, Part. Gom. ?. MOF. de 

Tavbc. ï 

*Tavoarbe, 6e (7), Jon. p. vévamc. 

*Tavbpacog, 06, 0v, Pod. qui @ Fé- 
corce alfongée, e.-à-d' hau& élan- 

- ‘cé, en parlant d'un arbre, AK'r. 
poids. re 

TFaviquAdse, 06, 0v, Pod! qui'a de 
larges feuilles , couvert d’un épais 
feuillage. RR. +. géov. -- : 


lPtvôw, f deu (aor. iriviau eu Puët. 
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érovuaax parf. passif, rerawouo, 
aor. 1. pass. ivayboôr), P. et Jon. 
pour ttive. | 
Totar, inf. aor. 1. de räcaw. 
Takiapyoe, cu (8), commandant d'une 
cohorte, d'un bataillon; chef de 
file : & Athènes, commandant du 
bataillon d'infanterie que fournis- 
sait chaquetribu. RR.Taête, dx. 
Tate, soç (4), 1° ordre, rang; ar- 
rangement, disposition : 2° ordre, 
disposition de troupes; rang, or- 
dre de bataille : 3° place assignée 
à chaque soldat, poste, au propre 
et au fig. : 4° corps de troupes, 
cohorte; à Athènes, le bataillon 


d'infanterie fourni par chaque tri-| . 


bu : 5° rang, condition, état; 
fonction , rôle, emploi, au propre 
"et au fig. : 6° train aucortège d’un 
fonctionnaire : 7° taxe, contribu- 
tion fixe, impôt : 8° en £, de rhét. 
disposition oratoire, ordre des pare 
ties d’un discours ou g/fois des mem- 
bres d’une phrase : 9° gfois con- 
duite rangée, modestie, retenue, 
| sagesse. |] 1° Elç raéey adrd fyayev 
dt rc avaëtac, Plat. du désordreil 
l’amena à l'ordre. || 2° Hpôrn ro- 
&e, Lys. le premier rang, le front 
de bataille, Écyérn rabu, le der- 
nier rang, l'arrière-garde. |] 3° Év 
réEer xupeiv, Thuc. s’avancer en 
gardant, sans rompre ses rangs.|]4° 
Astreuwviv takiv, Eschin. abandon- 
ner son poste. Eiç riva rat Éaurov 
Tébar riçroureiue, Dem. s'assigner 
un poste, o4 un rôle politique. 
[15° Yo roErv Éyerv mapci rive, Diog. 
Laërt. avoir la quaiité de fils auprès 
de quelqu'un. Év yauerñs ‘éxetv 
toŒu, Plut, avoir à titre d'épouse; 
traiter comme une épouse. Év dœ- 
gs raur, Dém. à titre de présent. 
éx0poù raëu, Dém. en ennemi. 
Osparaivne rébiv éréxerw, Athén. 


tenir lieu de servante, la place 


d’une servante. Née ratuv Éyatv, 
avoir force de loi. [16° À ürapycu 
rabu, Syn. la suite, le cortège d'un 
consul. H rœfis rov inrépyev, 
Pand. les appariteurs, les huissiers 
des préfets. || 7° Takiv vrais dix 
émerdivar, Luc. taxer les procès, 


les frais de justice.|[8° À rüv Ayo. 


toëte, Dém. le plan d’un discours. 
[lo°Ara robsue, Plat. avec décence, 
avec modestie KR. ricou. 
#TaËoe, cu (8), Néol. ff, arbre. R. Lat. 
taxus. 


Taot, &v (oi), pl. de rade. 
TAREINOS, *, dv (comp. OTEpog. 


sup. évaroc), bas, qui s'élève peu 
de terre : humble, petit : humble, 
qui #humilie, qui s’abaisse : bas, 
_. * 83 | 


“en 


_ Tamavérnç, nroç (ñ), abaissement ; 


Tarevdu-w , f dcw, abaisser, ra- 


*Téni, Poët. pour va ént. 


TAP 
vil, rampaut : faible, médiocre. 
R. +réroç pour d'éxadov, le sol? 


bassesse, humilité: pusillanmité. 

Taratvoppovéo-&, f. na, avoir des 
sentimens humbles, modestes ox 
bas, R. ranetvoppw». | 

Tanevoppooüvn, nç (ñ), humiiité ; 
modestie; bassesse d'âme. 

Tamavoppev, wv, ev, géz. ovos, mo-| 
deste; humble; qui a des sentimens 
bas. RR. raretvos, ppnv. 


baisser : diminuer, affaiblir : hu- 
milier , déshonorer, avilir : rabais- 
ser en paroles, affaiblir par l'ex- 
pression. R. ramétvog. 

Taraw&c, adp. bassement, humble- 
ment. 

Tansivoas, suç (), abaissement, 
action d'abaisser : humiliation : 
dégradation : äbjection , bassesse : 
état humble et modeste : Eccl. 
humilité : en t. de rhet. figure qui 
consiste à rabaisser une chose par 
l'expression. 

TAIIHS, ntroç (0), tapis, couvertu- 
re, espèce de coussin pour s'as- 
-seoir ou se coucher. KR. trance, 
pour déradov? L 


Taœmis, id'cç (ñ), le même que rérnc. 

Täriystpa, Poét. pour r& émizupa. 

Tarod&, pour Ta mod (s. ent. 
xara), le plus; le plus souvent. 
Voyez mo. 

Tanpôra, pour Ta mpora (s. ent. 
xarä), d’abord, premièrement. 
Voyez mpuros. 

Tapayua, aroç (rd), er 

Tapayuos, où (é), trouble, agitation; 
terreur. R. rapacou. 

Tapaxrrie, où (6), perturbateur. 

Tapaxrixse, , dv, qui a la force ou 
la propriété oz l'habitude de trou- 
bler, d’agiter, de remuer. Taoa- 
xnixax mAôn The rokraiuc, Plut. 
passion qui jettent le trouble dans 
l'état. | 

Tapaxro, %, 6v, troublé : qui peut 
être troublé. 

Tépabte, eo (ñ), trouble, agitation : 
en t. de méd, obscurcissement de la 
vue, vue trouble. R. de 

TAPAZSEN, f déw, troubler, re- 
muer, brouiller, mêler, au prop. 
et au fig. bouleverser, confondre: 
inquiéter, effrayer : g/ois exciter, 
soulever : qfois machiner, com- 
ploter. || 4u passif, rapdrronar 
pri ric ion, Plat. je suis troublé 
par la crainte qu’on dise, ou sim- 
plement, je crains qu'on ne dise. 

Tapayr, ñs (%), trouble, désordre : 
tumulte, mouvement populaire, 
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+ 


, 
TAP | 

émeute : agitation, trouble d’es- 
prit, crainte, épouvante. 

Tapaxïivat, inf. aor. 1. passif de 
Tapas. 

Tépayce, cu (8), At. p. rapayri. 

Tapayédne, nç, nç, plein de trou- 
ble, tumultueux, confus: qui aime 
le trouble, brouillon, remuant; 
troublé, qui a l'esprit agité, in- 
quiet : gfois mobile, versatile, in- 
constant? R. Tapayr. 

Tapéakéos, «, ov, Pot. terrible, 
épouvantable : g/oi timide : qfois 
effrayé, épouvanté. R. r&pGoc. 


“TapGéw-s, f. ñsw, Poët. avoir peur, 


être frappé de terreur : actirement 
craindre, redouter : gfois respec- 
ter, vénérer. 


*TÂPBOS, eoç-cue (rè), Poét. trouble 


‘de la crainte, effroi, épouvante; 
pos crainte respectueuse, sainte 

orreur. R. rapaoow ? : 

Taptxedw , f: eôcw, saler du pois- 
son, de la viande, etc. ; fumer, sé- 
cher un jambon, etc. et en général 
préparer de manière à préserver 
de la corruption : er Egypte, em- 
baumer les morts : a exté- 
nuer, épuiser, consumer de cha- 
grin, de vieillesse, etc. R. ræoryes. 

Taptympôç, &, dv, salé, confit daus 
le sel, fumé, séché; qui est de la 
uature des salaisons o4 qui a rap- 
port aux salaisons. Tà raprynpa, 
les viandes salées. Ayystov Tœpryr- 
pdy, vase pour mettre les salaisons. 
RE. Tapty 06. 

TÂPIXOS, (6), et Ait. rapiyce, 
eoç-ouç (rè), poisson salé où séché 
ou fumé; viande salée ou fumée ; 
toute espèce de salaison. 


Tépanpav, Poët. pour évéomnpue, 


I. P. p. aor. à. pass. de répro. 


"Tapnimevat, Poët. pour rapriva, 


inf. aor, 2. passif de ripno., 
Taprôpsôx, r. p. p. subj. aor. 2. 
moy. de Tépro. | 
Table, où (0), tt. pour Trapaüc. 
Tapod, wv (ra), pè irrég. de Tapaôe. 
Tapode et Ati, rapbis, où (0), au pl. 
rapoë, üv (ra), claie pour égoutter 
les fromages, et er général, claie, 
éclisse, clayon; tout ce qui pré- 
sente la forme et la contexture 
d’une claie, comme natte de 
jonc, etc. : rangée de rames, € 
par ext. le plat de la rame ou la 
rame entière; rangée de-grandes 
plumes au bas des ailes d’un oiseau, 
et par ext. ailes, plumes : rang 04 
rangéede côtes, de dents, de poils, 
et autres choses, semblablement 
alignées : rangée des doigts au bont 
du pied ou de la main$ mais plus 
souvent par extension ou par abus, 


# 
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plante du pied , carpe de la main : 
rangée de cils, paupière. R. répaw. 
Tapoio, Ait. Taÿpéu-, f. wow, 
garnir d'une claïie : entourer de 
claies : faire sécher sur la claie. || 
Au passif, être garui d'une claie, 
séché sur la claie, etc. : s'entrela- 


cer en forme de claie, er parlant| 


des racines des arbres, etc. : être 
pinné ou pinnatifide, c.-ä-d. dis- 
posé commeles grandes plumes des 
ailes d’un oiseau, ex parlant du 
feuillage de certaines plantes. R. 


TAX 
de : 5° ordonner, commander, 
prescrire, enjoindre : 6° fixer, dé- 
terminer, assigner; statuer, im- 
poser : 6° évaluer, estimer, met- 
tre à prix, taxer. ||] r° Térruv rôv 
x00pLov, Plat, établir l’ordre dans 
le monde. Au fig. Teraywévee, n, 
ov, réglé, modéré : Düost owppoy 
XAt Tsrayuivos Taie émis, 
Plut. sage jar tempérament et mo- 
déré dans ses passions. |] 2° Er. 
covro auporapoc à de maynv, Thuc. 
les deux partis étaient rangés 
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rw@, Poly. étaut convenu d'un 
. jour avec quelqu'un. 

Tres, pour ti ve, pl. neuf. de l'art. 
6, M, T0 , avec la conj. te, OU Poët. 
pour äve, pl. neut. du relatif core 

Térre, fut. räkw, Att, pour räsco. 

Taÿf”, par élis. devant une aspirée, 
pour Taëra. 

T'aupéx ou Taupén, par contr, rav- 
pñ ns (M), s. ent. dopé, peau de 
taureau oz de bœuf. R. de 

Tabpecs, «, cv, de taureau : qfois 
semblable à un taureau. |] Subst. 


Taupelo, ae (n), s. ent. d'opi, peau 
de taureau, cuir de bœuf; par ert. 
tambour o fouet fait de cuir. 
Tavpñ, ñs (n), voyez rauséo. 
Taœupidiov, ou (rc), dim. de saÿpos. 
Tavptxés, n. cv, de taureau : gfois re- 
latif au fleuve Taurus ou à la Tan- 
ride. R. raüpoç où Taupis. 
Taupouroppos, 06, cv, qui a Ja forme 
d’un taureau. RR. +. popon. . 
TAŸPOZ, cu (6), taureau, animal : 
le taureau, constellation : afois 
le périnée; q/ois parties viriles. 
*Taspdw-à, f. dou; Poët. changer en 
taurèau. || 4ignoyen, Tavpoïabxi 
nivt, Eurip, Aegarder quelqu'un 
d’un air f#fuche. R. radpoc. 
Tavpodns;f@,:es, de taureau ; qui a 
la formegf}a figure d'un taureau. 
A Asdscov, Nic. regar- 
D é.un taureau, c.-à-d. de 


comme pour combattre. ÊT’ ôxr& 
Teraymévot, Xén. soldats rangés 
sur huit de profondeur. Tsrayi- 
vor rpariorat, Elien. soldats di- 
visés par compagnie , par cadres. 
Au fig. Ticow. épaurav era coù, 
Philostr. je me range de votre avis. 
11 3° Torre perä rüv adspav, 
$yn. mettre au nombre des frères, 
— Év Tÿ rüv mevirov prepidt, Plus. 
au raug des pauvres, — eiç tobc 
&vdpas, Æén. dans la classe des 
hommes faits. Éaurèv rdasstv rüv 
&riorobvrov, Dém. se ranger par- 
mi les incrédules. || 4° Tacoetv di 
Tac mpabets, dsocr. charger de la 
direction des affaires, — émt tper-|: 
psot, Dém. du commandement des 
trirèmes. Tayôek dmi Tv Aïyu- 
nTov, Hérod. chargé du gouverhe- 
ment de l'Egypte. Tayévree ava- 
AaGeiv, Plat. chargés de repren- 
dre. Où réraymévot (s. ent. gÜAz- 
xes), Plut. les soldats de garde. É. 
: [15° Tè raybëv rexciv, Soph. exé- RS. 
cuter l’urdre. Técoecbar bn Ge ,| Tabrag, acc 


Tapaog. 
Téprapa, wv (rx), pl. irrég. de rap- 
TApOG. | 
TÂPTAPOS, cv (4, qfois a), pl. rüp- 
Trapa, wv (rx), le Tartare, leu téné- 
Breux le plus profond: des enfers : 
par ezt. ubime, gouffre : qfois pri- 
son, cachot? "Téprapa pains, Hés. 
les abimes de la terre. 
‘Taprapow-d, f° sw, précipiter 
dans le Tartare; gfois plonger dans 
l'horreur des cachots? 
Tappées, ées, éx, Poct. pl. de Tapis. 
*Tépydev, Eol, et Poët. pour étapoôn- 
cav, 3. p. p. ar. 1. passif de tipro. 
*Téppos, ece-ouç (ro), Poët. épaisseur, 
particulièrement d'un bois: Breïns 
Fappeoiv Ükns, om. dans la pro- 
fondeur d'un bois épais. R. de 
*TAP®DYE, 05, 0, gén. éoç, Poët. 
- épais, dru, serré. R. roipo? 
Tapyaia, Alt. pour Tù apyaix. 
#Tapysa, wv (Tr), Gloss. funérailles. 
Voyez rapybo. 
TTapyeto , f. sbow, comme Tapybo. 
*TapXb® , f. bow, Poët. ensevelir, 


. pl. fém. de cbros. 


rendre les. derniers devoirs ; — 
ré, à quelqu'un, — rule, 
ar%n, Cn lui élevant un tombeau, 
ua cippe, — 70cvt. en le déposant 
dans la terre. Oüveua Tapyôoas, 
Anth. ayant élevé un tombeau à 
son nom, c.-à-d. un cénotaphe. 
R. raprreuuw. 

Tdg, acc. pl. fém. de l'art. 6, à, à, 
s'emploie aussi chez les poètes com- 
me relatif et comme démonstratif. 

Taots eus (ñ), tension, extension, 

_allongemeut; contention, effort : 
accentuation, intonation, accent 
tonique. Oppôwy réa, Anthol. 
ffoncement de sourcils. R. reivo, 

TAZEQ, ou Ait. Taérro, f. r&kw 

(aor. Eraka, parf. révrya, parf. 

pass, TÉtayuar. aor. pass. rar 

ou été-ynv. verbal raxréov), 1° met- 
tre'en ordre, ordonner, disposer, 
arrangen, régler : 2° ranger en 
bataille, mettre en rang: 3° ranger 
parmi, mettre au rang ou au nom- 
bre de; 4° constituer en fonctions 
ou en dignité, préposer à, charger 
ABRÉGE. 5 


Luc. étre soumis à dieu. Yo éEcu- 
oiav rvarrouevos, Luc. soumis à 
l'autorité, au pouvoir. |[]6° Xôpa, 
Apr Terayuém, Ven. lieu ou 


_ jour fixé. Ta‘ ssrayuiva, Lez. les 


choses soumises à un ordre déter- 
miné. Odvarov Enuiav raaauv, 


. Dém. porter ou infliger la peine de 
mort. |] 7° Té£avrec riuviv, Arise.| 


ayant fixé un prix. Tobs popouç Ta- 
Eug vois ÉXro, Eschin. ayant 
imposé tribut aux Grecs, m2. à m. 
ayant taxé leurs tributs. 


| Au moyen, Técouat, f. réboucn, 


1°ée ranger, se mettre en rang : 
2° avecun rég. s'imposer, se taxer : 
3° convenir de, fixer par upe con- 
veution.|lc Érabäu0a, Syr. nous 
nous rangeñmés en bataille. Éri 
Tecadouv rabdweverraçvade, Thuc, 
ayant rangé leurs vaisseaux sur 
quatre de profondeur..|| 2° Taëd- 
peer d'Üo pvas pipetv, Thuc. s'étant 
imposé une redevance de deux mi- 
nes, s'étant taxés eux-mêmes à deux 


L 
Taÿry, dat. sing. fêm. de côte. 
Tabrne, gén. fém. de chTos. 
“Taurnai, At. pour raûrne. 

Tadrc ou Tauto, contr. p. T0 adro, 
neut, de 6 abréc. 

Tabromare, 44. pour Tè abteuæ- 
toy, le hasard , ja fatalité. Taÿro- 
wérov, Att. pour toù aÿroudrou. ÊE 
ou änè rabroérou, spontanément, 
par hasard. Poy. adroparce. 

*Taurdv, Alt. pour To adTo, devant 
une voyelle. 

Tagpeis, elou, &, part. aor. a. pass. 

8érro. 

Tapñ, ñ (#), sépulture; enterre- 
meut : qfois prix, frais de sépul- 
ture. || 4x plur, Tapai, üv (at), 
lieu de la sépulture, méme en pare 

 lant d'un seul tombeau. R. Gavre. 

Taper, cu (6), tombeau, sépulchre: 
gfois pour ragis, enterrement, fu- 
nérailles ; repas funéraire; jeux fu- 
nèbres. R. 0érre. 

“Tapog, sos-cue (ro), Poët. étanne- 
ment, stupeur. R. 7407. 


mines. |} 3° Épépav rabdueves npcel Téppes, cu (4), fossé : retranche» | 
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ment: fosse d'un mort, sépulchre :! 
prison souterreine..R. être 

*Tapeiv , oüaa, sv, Poet. frappé dé- 
tonnement, de stupeur. Voyez té- 
ne, 

Téya, ady. r° vite, tôt, bientôt; ai-? 
sément : 2° peut-être. |] 1° *Tæya d”| 


Écoerat do, Hom. bientôt viendra! 
l'aurore. @ taya, avec l'indic.| 


! ré’ émud'és, avec le sub}. aussitôt | 
que, dès que. [h 2° Taéya vie xai| 
ToAu& ämebuvev, Plar. peut-être 
ose-t-on même affronter la mort. 
Téx'iouws, r2y’ àv iowç, Plat. peut- 
être bien, peut-être. Téyæ mu, m. 
sign. Tay’ &v rore, Plat, peut-être 
un jour. À téya, Anthol. ah! peut- 
être, ah! sans doute. R. Tayüe. 
Tayé’, par élis. pour tayéa, pl. neut. 
ou pour rayés, duel de rayôe. 
*Tayxéecor, Poét. pour réysor, dat. pl. 
de vaxbs. 
Layer, dat, de rügoc. 
Taysi, dat. de raybs. 
Tayxeta, ae (ñ), Jém. de raybc. 


Taxéws, ady. (comp. ræyürapo oul 


OXocev. sup. raybraraou raptor), 
vite; promptement ; en hâte: bien- 
tôt, aussitôt. N; Tépiara ou nue 

: réyerra, le plus vite oz le plus tôt 
possible. Ês Téyiora ou èmal réyt- 
ora ou étedn rdyiora , dès que, 
aussitôt que. R. ray 0s. 

Taxbüivat, inf. aor. 1. passif de 
TÜÂGau. | 

°Taxivés, n, dv, Pod. vite, prompt, 

agile , rapide. || 4u pl neut. Te- 
X:vG, adv. promptement, rapide- 
mept. R. Tayu. 

Téyxicv, ou plus souvent 6äccev, adv. 
comp. de rayiuç. 

Tayiora, pl. neut, de rüyroves. ou 
ado. sup. de ray éux. 

Téyxioros, n, ov, suporl. de raybc. 

Fayiuv, @v, ov, gén. ovos, comp. de 
TatÔs. | 


| Togo, scç-ous (ro), vitesse, promp-| 


titude, rapidité. Téyos duyrs, Plar. 
rapidité des mouvemens de l'âme. 
D siycv réyous, Thuc. le plus vite 


qu'ils purent, m. & m. autant qu'ils|: 


avaient de vitesse. Tagoç (s. ent. 
_xara), promptement , vite. Arte 
Téyoc Tiükaç, #nthol, allume vite 
des lambeaux. Aa rayous, sic Ta- 
LOS) XATX TÉLOS, TONER, Êv TUE, 
vite, promptement,au plus tôt.Atæ 
raxous Oaveiv, Soph. mourir d'une 
mort prompte, Oaev réyoc, 8rt ra 
Los, &c Taxes, à Taéyos, le plus 


promrtement, le plus tôt possible. | 


R. Taybe.. 

Tayd, neut, de Taybs, s'emploie aussi 
adoerbialement pour rayée, vite, 
promplement. ‘lœyb péxx, Ler. 

._. & à 


Tayxuypdous, oç, ov, qui écrit rapdé- 


Taxspyos , 06, ov, actif, expéditif, 


TAX 


très vite. Tab xai badios, Aér. 
promptement et facilement. Txx 
74, At. pour Téya, peut-être, sans 
doute, avec ou sans ironie. Tayÿ Y’ 
&y xapisavre, Dém. peut-être du 
moins se seraieult-ils montrés re- 
connaissans. Tab y’ & à Touobros 
ivouthsos To 0sù, drrien.sans doute 
un tel homme aurait accusé dieu. 

TaybGoulos, 06, av, précipité etin- 
constant dans ses résolutions. RR. 
T, Bou. 


ment. || Subst. (6), tachygraphe: 
greffier ou secrétaire qui écrit en 
notes, RR. +. ypapw. 
Taxudpuoe, 06, ov, qui court vite. 
RR. r. dpauetv. 
agissant. RR. +. épryov. | 
TayüpLopos, 0ç, ov, Poët. dont la des- 
tinée est courte. RR. r. popce. 
Tayüvo , f uvw, hâter , accélérer : 
qfois dans le sens neutre, se hâter, 
s'empresser; courir rapidement. 
R. rays, 
Tayxuruôrs, n6,é, facile à persua- 


der, crédule : obéissant, RR. r.|. 


rubu. 

Taxürontoc, 06, ov, prompt à soup- 
çonner, soupçonneux. RR. 7. 
ÜROTTE. | 

Taxumopog, 0, ov, qui marche vite, 
qui va vite. RR. +. ædpos. 

T'axümouc, ax, ouv, gén. dos, qui a 
te pied rapide, léger à la course. 
RE. +. abc, 

Tayümwxos, 06, w, Poët. qui a des 


chevaux, des coursiers rapides; qui 


va vite à cheval, habile écuyer, bon 
cavalier. RR. +. müA0ç. 

TAXYZ, sta, ü (camp. rayürepoc ou 
Poël. rayjov, écouv, Gérruv. sup. 
Taybrarw et Tayiarem), vile, 
prompt, rapide : doué d'un esprit 
vif, d'une conception prompte : 
court, bref, abrégé. Tayxeix duryne 
og, 4rist. narration courte, rapi- 
de. Érator xa Goyor rayeic, Luc. 
éloges et blâmes exprimés briève- 
ment. Aa rayéav (s. ent. Bnud- 
Tov), Là rayeiac au ëx rayeiag (s. 
ent. éTcÿ) , promptement, avec cé- 
lérité, Tzy , adv. vite, tôt. Taœyÿ- 
Tépov ei Oaasov ou Oarzuw, plus 
vite, plus tÔL Gärrev voñgetos, 


plus vite que la pensée. Taydrara 


au Téyior x, très vite, très promp- 
tement. T'x riyiora(s. enf. xutà), 


et ravraxiornv (s. eur, 6dds), le 


plus promptement, le plus vite 
possible. F’o7. tayéws ef rayxu. 

Tayxurms, froçou rarement Taybtns, 
nroç (ñ), itesse, promptitude, cé- 
lérité. R. +xx0s. ; 


a 


TEH 


Taxôwste, aipcc (6, à, T0), qui à la 
main. prompte_ RB. 5. ysio. 


+TAN ou Fate, vieux verbe inusité, 


prendre. Voyez tñet raræyus. 
Taw, gén. sing. de vac. 
Law, 2om. pl de race. 
Tao, dat. sing. de ruig. 
Fausw ovcç (5), éomme truc. 


*’Téwv, Eol et Poét. pour tür,. gén. 


pl. fém. de l'art. 8,3, rù, Samploie 
aussi comme relatif et comme dé- 
monstratif. 

Tauvue, 06, cv, de paon, qui eon- 
cerne le paon. R. de 

TAÔSZ, & (6), paon, oiseau: gfois 
sorte de poisson. Le pl. est indiffé. 
rermment Taë ou Tac : gfois 7@b- 
VEG OL TON, VOYEZ TUÈV. 

TÉ, ady. erclis. et, se place toujours 
après un mot : Eiré ve, et il dit. 
Il répond souvent à xai, placé dans 
un second membre de phrase: Ad 
Tv dduxov re xaÙ Areyvos - 
Tv, Plat. à cause de l'assemblage 
injuste et grossier. Zes poètes di- 
saient aussi dudv Ts x2i ÉrEyvr 
re, comme dans Homère, où r’ èya 
T8, toi et moi. Q/ois ils emploient 
xai r4 pour signifier et mème, et 
aussi. Kai ve mewxpèç dune aka 
pad érdobnes, Théognis, et le 
pauvre aussi tout-ä-coup devint 
fort riche. Ex prose on taurnereïit 
autrement : Ada ve ua Tewypès 
&vhp émhoürnas. Q fois anssi ches 
les poètes il est on semble. expié. 
tif. Os xs Oucts maciônrer, pâte 
T' fxkAvoy aùrob, Hom. celui qui 
obéit aux dieux est sur d’en ètre 
cxaucé; mais dans ce vers v’ est 
peut-étre pour voi. 

°Lé, Pod. avec élis. pour ved. 

Tsd, Poet. pl. neus. de Teûg, p. où. 
TETTA, f. réyés (aor. ele parf. 


pass. téveyuat, eyéa, sykTau, efc. : 


ar. pass.évéy{ôuv. verbal teyaréev), 

1° mouiller, arroser humoccter, 
tremper et par ert. teindre : 2° 
faire couler : fondre; liquéfier ; fai. 
re évaporer : 3° amollir,, et au fig. 
attendrir, toucher, fléchir. 

“Téyea, lon. pl. de réyos. 

Fe 06, 0v, Poëét. du toit, voisin 
u toit. Téysoc Oax - Hon. ap- 
sn haie ps situé ds 
"étage supérieur de la maison. R. 

TÉYG. 


Tépos, acçous (ro), toit, couvertu- 


re, et par ext, maison, demeure, 
habitation : logement où chambre 
sous le toit; bouge de prostituée, 
mauvais lieu. R. créye. 

“Ted, Pot. Ion. pour rat, fém. de 
Teos. 

*Teñc, Poct. Ton pour räs, dans lesens 


ES 
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de Ye, gén. fém. du relat. &ç,, 6. 
“Tux, via, d, Poët. pour ruôn- 
Aôç, part. parf. passif de tire. 
das, «ro, parf. passif 
de denre. 
Tobañfrxoros, adw: avec assurance, 


avec courage. R. T#apénxuws, part. 


se ? 


parf. de bafpin. 
Tebapouxe, porf., de bupaie. 
4Tévapa, parf. très rare de + biu- 
, inus. frapper d'étonnement, 
de stupeur. Voyez téônra. . 
Tebdÿouas, fut. antérieur passif de 
Odrre. 
Théaua, parf. de dedouor. 
Tebsisv, 3. p. p. opt. aor. 1. passif de 
Tiônpu. 
Tébeuxa, ef T'édetuou, parf. act, et 
pass. de vibnpu. 
T'adéknxz, narf. de bëko. 
Tébra, parf. de Gide 
Tebeuekiopa, parf. passif de beue- 
Atos. 
Tebepémeumau, parf. passif de rtpu- 
. mébo. 
Ted, 3. p. s. subj. aor. 1. passif de 
Tlônpt. 
T'ébsque, parf. passif de bye. 
Teva, inf. aor. 1. pass. de riônpt. 
*Téônra (plusqp. évetimerv), P. parf. 
dans le sens passif de +0äyôw on 
ET EN inus, être étonné, saisi, 
stupéfait; activ. voir avec éton- 
nement, avec admiration, avec 
frayeur. Le plusqp. s'emploie pour 
un imparfait. 
Tebñocua, fut. passif de ribnpa. 
Téblupot, pr passif de OXicw. 
*Teôpuoc, à (8), Dor. p. Oops. 
Téôvar:, impér. irrég. de rive, 
parf. de ôvicxw. 
L'vainv, ainç, ain, dipev, dire, aiev, 
opt. irrég. de ribvnxe. 
Tévamev, ars, Ga, pl. irrég, de 
LA moe 
*Taôvues, ou rabvauevar, Poët. pour 
raNévars. | 
Tavéve, inf. irrdg. de rime. 
"Téfvasav, Poét. pour itsbvrxuonv, 
3 p. p. plusgp. de ôvioxw. Voyez 
,Tébvnxe. 
Tebväo, voyez révauer. 
"Téôvaso, Poét. impér. irrég. à for- 
me moyenne de Tédvna. 
Tabväro, 3. p. s. de vébvati. 
L'ebreuds, gén. droç ou üTuç, Poët, 
Zon. pour rwbveuc. 
rive Zon. neul, de rebves. 
"Tiôveds, dax, Wç, gén. àToç, Won, 
&voç, lon. et Att. pour vebvnxo:, 
part. parf. de ôvioxe. 
Téôvmxa, parf. de dvrioxw, s'emploie 
) dans le sens présent, être mort 1/ 
se conjugue souvent d'une façon| 
fort irrégulière : -äriva., aç, 8. pl.} 
a 5 


"Tama, ox, ws ou 05, gén. To ou 


*Taiv,ou Ti, Roëét. pour aci, dat. sing. 


À Teiveue, 3, ps s. opt. aor. 1. Bol. de 


TEI 


Tébvæuev, œte, Got, duel réværer,| 


æcov, mpér. réfvalc, aru, efs..sub). 


Teôv®, opt rebvainv. part. rebwewe, | 
üau,dç ou 66, infir. r0vkrar. dinsil 


et le fus. re0vrEcpax, je serai mort, 
je mourrai. | 

Tebvibque, fut. de ritvaxs. 

ôros, Pod. pour rebvew. 

*Tebvos, Dax, wç, Poét. m. sign. 
T'ibpaupo, parf. passif de =pépe. 
Tébpavouu, parf. pessif de bpabw. 
Tebpäpuepo, ou (rè), espace dequatre 

jours ARR. réooapue, prépa. 
Tébpinaos, 06, ev, à quatre chevaux, 
attelé de quatre chevaux. ‘fre 
Thépev tiôpixmov, Aristoph. pour 
rebpirmorpopeiv. |] Subst, Tibpi- 
mov, où (td), s. ent. &pua, quadri- 


ga, char à débx roues attelé de] 
quatre chevaux de front. RB. tér-| : 


TOPEG, IT TO 
Tebupévac, n, cv, part. 
de vo, sacrifier, 
Tedvwpévoc, n, ov, part. parf. passif 

de bo, parfumer. . 


parf. passi 


du pronom ai. 
Taivaç, aca, av, part. aor. 1. de vai- 
vo. 


Teva, | 
TEÏNN, [ sevo (aor. rue. parf. 
TÉTAXX, Parf. pass, TÉT AO. a07.1. 
passif, èvaüw. verbal. raréov), 1° 
dans le sèns actif, tendre; èten- 
dre, bander; serrer : 2° diriger, 
adresser : 3° dans le sens neutre, 
s'efforcer, tâcher : 4° se diriger 
vers, marcher, aller : 5° setendre 
jusqu’à , toucher à, être attenant : 
6° tendre à, apparteni à, avoir 
rapport à : 7° gfois être en érec- 
tion. [|] "Évix Tévew, Hom: serrer 
lesrênes. Orere Zebçhaiararei. 
vst, Hom. lorsque Jupiter étend 
une nuée orageuse. *Tstvav aiôva, 
- Eurip. étendre, prolonger sa vie. 
Zi raparnpei xai Téraxs mi oo Tv 
voùv, Dén. Hal. il observe et tend 
son attention vers toi ow sur toi. {| 
2° *Ocvov raivav eiç Tia, Eurip. 
donner la mort à quelqu'un, le 
tuer. |] 3° Teivetv Buatwe, Aristoph. 
faire de violens efforts. || 4° Tet- 
vsty @Ç Tiva, dristoph. se diriger 
vers quelqu'un, l'aller trouver. 
Taiva du Bad ovos, Luc. mar- 
cher droit à Babylone, Maxpäy vei- 
vev (s. ext, &div), faire une longue 
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route, aller loin, et qfois au fig. 
prolonger ses discours. |} 5° Tei- 
verrértro féusv, Aristid. s'étendre 
jusqu’à la mer Ionienne:|}6° Ta 
_ Teivovra mpôs ApeTiv Arisit. ee qui 
tend ouse rapporte à la verta. Tei- . 


| vewels Tpoqniv, Lez. serviräla nour- 


riture. Tervst sig yéporsac, Æurip. 

. ilappariient à des vieillards. Toÿro 

mot raver, Lez. à quoi cela temdil? 

Au passif, Tsivquas, f. raëhoduu 

(parf. réranar. aor. tiôrs), 1° être 

tendu, étendu, etc. : 2° s’etendre: 

3° prendre de l'intensité : 4° avoir 
l'esprit tendu; être appliqué, oc- 

oupé ; s'appliquer à, être attentif à. 

[1 *Oxebs rérare roupaeins, Hom. 

la courroie du casque était tendance 
ou serrée. || 2° Ouuara spa av 

Écyxrov «ôéox reiverar, Philostr. 

la vue s'étend jusqu'au plus haut 

des airs.[]3° “Teiverat bouivn, xo- 

Apec, Hom. le combat s'anime, 

s'échauffe.|} 4° Teriobur rhv dué- 

væav émi tt, Epict. avoir l'esprit 
tendu sur quelque chose. ice 
oûç Tov Geby récauat, drr. je donne 
toute mon attention à Dieu. Éti 

Tv dv rois Bio Er Téraret, | 

Arr. il s'applique à une lecture 

suivie. 4 | 

*Taipex, Zon. pl. de veipos. 

Teipe0”, par élis. devant une aspirée, 
pour veigeré, 3. p. s. ind. prés. 
passif de ape. 

"Téipoc , s0ç-oug (rè), Poët. pour Té- 
pa, signe, prodige. Plus usité au 
Pluriel, và. veipea, Hom. les con- 
stellations, les astres. Por. Tépas. 

*TEÏPQ (imparf. Erupov. aor. Ere- 
eat}, Poët. user en frottant : plus 
souvent au fig. fatiguer, tourmren- 
ter, accabler : fois tourmenter du 
desir de, avec l'inf. 

*Taigsæ, Zon. pl. de veïyoe. 

“Tuxearmairn, ov (é), Poct. qui sap- 
proche des murailles poun les sa- 
per, pour les ébranler. RR. rüyce, 
TAG O. 

“Tsyeaau, Poét. pour vétyea, dat. 
pl de vsïyoe. 

Tesyn, nom. et acc. pl. de reiyoc. 

*Terynew, cosx, tv, Poét. entouré 
de murailles. R. ratios. 

Teryronc, rK, «ç, entouré de ren:- 
parts, fortifié. R. Tety0ç. 

+Teugnpce, d, dv, Bibl. m. sign. 

Tdi, eu (rù), petit rempart. 

Tryo, f. iow, bâtir, constwurre, 

élever un rempart; entourer «lé 

remparts, fortifier wire ville, e: par 
ext. cauvris comme d’un rempiut, 
protéger, abriter, munir. 

Fasgiov, ou (Td), petit rempart: 

Poëét, mur d'enceinte oi declôture, 
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mur de maison, ef par ext. maison, 
demeure. R. reïyce. 

Teaxrorns, où (6), constructeur: de 
remparts, de fortifications. R. vst- 
LKo. 

Tetyororde, de, ov, qui construit des 
remparts. || Suëst. (8), directeur 
des fortifications, celui qui est 
chargé de les construire ow de les 
réparer. RR. r4406, motéo. 

TEÏXOZ, soç-ouç (ré), rempart, 

‘ mur d'une ville, et en général, 
fortification ; gfois fort, place forte, 
lieu fortifié : au fig. rempart, 
abri, protection. R. +e0xo ? 

“Tsiws, adv, Poët. pour téws. 
*Texéev, Jon. pour texatv, 
*Taexésoot, Poët. Ion. comme Téxeot. 
*Téxei, Zon. pour réxer, dat. de rixoc. 

Texetv, inf aor. 2. de rixro. 

*Téxecot, Poét. pour réxeot, dat. pl. 
de vixoe. 

: Téxn, 3.p. s. subj. aor, 2. de tixro. 

*Tixn, Poët. pl. de réxec. 

“Texnaipw, f° «po, Poët. indiquer 
ss une borne, par un signe de 
‘démarcation : au fig. 1° achever, 
compléter : 2° distinguer, faire re- 
connaitre. |] 1° *Texurpare mäcav 
aotdñy, Arat. achevez tous les 
chants. || 2° Texuaiper you” êxa- 
orcv, Pind. les actions de chacun 
le font reconnaitre. 

Au moyen, Texuaioopat, f. «pop 
(ao. érexunodun. verbal, sexuap- 
Técv), seule voix usitée en prose, 1° 
distinguer, reconnaitre à des si- 
gnes, et par ert. deviner, conjec- 
turer : 2° Poëét. comme à l'actif, 
désigner, indiquer par un signe, 
indiquer, tracer ur chemin, une 
route; se tracer à soi-même ou 
suivre ur chemin, une direction; 
au fig. destiner, assigner d'avance; 
qgfois présager, prédire. Texpai- 
gsoôai r1, deviner ou cunjecturer 
quelque chose, — rivt où ëx ruvcç 
ou Œn Tivog ou Tpôç Tt, d'après 
quelque indice, Texuæpduevos êre, 
jugeant que, ou qfois conjecturant 

de ce que.Térs oct rexmaipou” üAs- 
0pcv, Hom. alors je te prédis ou te 
présages la perte. R. de 

*TEKMA P, indécl.(+è), Poët, borne, 
limite, signe de démarcation, et 
par ext. accomplissement , fin : 
signe, indice, témoignage, tout ce 
qui sert à connaitre oz à faire re- 
connaitre. R. rebyw? 

Texurpare, Poct, pour ivexuñparte, 
3, p. s. aor. 1. derexuaisouer, | 

Texuxpréov, verbal de rrxpaipouear. 

Texuriotov, ou (rd), signe, indice, 
marque , oignage ; présomp- 
üon, DORDIe, conjecture ; preu- 

a 


Tétpop, indécl. (rd), Poët. comme 


TEK 
ve. Texuriprov dE fort Yap…., la 
reuve, c'est qu'il y a... Tourotor 
à, oç ou Gr... la preuve, c’est 
que... Texurptev de tout seul, en 
voici la preuve. 


TÉXLRP. 

Texviov, ov (rd), petit enfant, fils où 
fille en bas âge : cher petit enfant, 
terme de tendresse. R.riéxvor. 

Teacvoyuio-&, f. co, procréer des 
enfans ; enfanter. R. Taxvoyovec. 

Texveyoviæ, xç (n), procréation 
d’enfans ; enfantement. 

T'exvoyvos, 0ç, cv, qui procrée ; qui 
eufante ; fécond. RR. réxvov, yivo- 


an. 

Tévr , ou (ro), enfant, c.-a-d. fils 
ou fille sans distinction de sexe ni 
d'âge; petit d’un animal, ef par 
ext. production, produit , rejeton, 
au propre et au fig. Dis Téxvoy, 
Hom. pour güov sëxvov, mon cher 
fils. Téxva réxvuv, ÆEurip. les en- 
fans des enfans, la postérité. R. 
TXTO. 

Texvomouo-ù , f. now, enfanter, 
être féconde, ex parlant de la 

femme. || Au moyen, engendrer. 
R. rexvorctde. 

Texvorouç, dç, 0v, qui fait des en- 
fans, capable d'en avoir. RR. téx- 
vov, OL. 

Texvorpcpiw-®, f now, nourrir où 
élever ses enfans. R. rexvorpopos. 
Taxvorpcpos, 06, ov, qui nourrit ow 
élève ses enfans. RR. +. tpépu. 
Texvorpooce, 06, ov, nourri par ses 

enfans. 
°Teivogt, Poët. pour Tékvcu ou vé- 
xvo, gén. ou dat. sing. de véxvov. 

Texvopovos, 06, o, qui tue ses en- 
fans. Texvepoyor restait, Bibl. sa- 
crifices où l’on immole ses enfans. 
RR. T. govebw. 

Texvdw-w, f. wow, engendrer, pro- 
créer : gfois en parlant de la mère, 
enfanter. || 4x moyen, enfanter. || 
Au passif, ètre engendre ou mis 
au monde : sarement, être adop- 
té: qfois en vers, èlre rendu pére. 
R. réxvo. 

Téxvuste, suwç (ñ), procréation ou 
enfantement, par ert. naissance : 
rarement, adoption. | 

Téxotu, opt. aor. à. de rxro. 

*Texopsoôx, Poët. pour ivexoueôa, 
1. p. p. aor. 2. moy. de rixro. 
*Téxov, P. p. étexov, aor. à. de rixro. 

*Tétos, s0ç-ouç (rd), Poët. pour réxvev. 

Texraivo, f. avo, fabriquer, travail- 
ler, construire , principalement en 
Bois, mais qfois aussi en métal ou 
en d'autres matières: parezt. faire, 
exécuter; fabriquer, créer; ma- 


TEA 
cniner , tramer. [| #4 r#10yen, ètre 
charpentier ou menuisier. R. 7é- 
XTOYV. 


*Téxrnve, Poët. pourétixkrnvæ, aor. 1. 


de renravo. 


*Texrovia, «ç (ñ), Poét. métier ou 


travail du charpentier, du menui- 
sier, d’un ouvrier quelconque. 


Texrevuxdç, n, 6v, de charpentier: 


babile dans l'art de bâtir. À +s- 
xrovuxr, s. ent. Tégvn, l'art du char- 
pentier ou de l'architecte; l’archi- 
tecture ‘ai 


Texroobvm, nç (ñ), construction, bà- 


tisse; fabrication quelconque. R. de 

TÉKTON, ovos (6), duvrier qui 
travaille à des constructicns en 
bois, charpentier o4 menuisier; 
par ezt. ouvrier, artisan, au prop. 
et au fig. R. 7e0yu. 

Texov » Üca, dv, part. aor. 2. de 
Tito. 

TEAAMAN, üvoc (6), bande d'étoffe, 
bandelette : baudrierow ceinturon, 
à l'usage des militaires : gfois rou- 
leau de papyrus, pour ecrire, et 
par ext. livre. R...1 

Tskdpyrs, ou (6), commandant d’une 
légion ou d'une cohorte. RR. 7£- 
À0s, px. 


"Tao et Tabou (sans fut.) Poët. 


pour rio ou +ikomat, être, de- 
venir ; g/oës aller? R. tédo. 


*Taxéu, Zon. pour tax, 3. p. s. ind. 


prés. de ruée. 


*Texésoat, Poét. Ion. pour rèkea, dat. 


pl de rc. 

Téas, dat, de rikos. 

Tue, ov (r&), voyez réeros. 

TéAerog, &, ov (comp. orepog. sup. dta- 
roc), 1° primitivement, final, qui 
termine ou complète : 2° plus 
souvent, entier; complet ; accom- 
pli; achevé, parfait ; absolu , ex- 
trême, soit en bonne, soit en mau- 
vaise part : gfois certain, infaiili- 
ble,- en parlant d'un présage, 

. d'un oracle: 3° parvenu à son plus 
haut degré de développement, de 
maturité, etc.; uè à terme, en pare 
lant des enfans; mùr, en parlant 
des fruits; adulte, formé, qui est 
dans l’âge mûr ; g/ois par ext. ma- 
rié : 4° viril, qui convient aux 
hommes faits ou aux hommes ma- 
riés : 5° fois en parlant des dieux, 
qui préside aux mariages.{| 1° À 
Tüsos (44. pour resia), Auépa, 
Plat. le dernier jour, le jour de la 
mort.||2° Texsia dpern, #risie, 
vertu accomplie, vertu parfaite. 
Tù réuov dyabov, Dém. le bien 
suprème, Kaxèv r&séTarov (pour 
rekgorerev), Plut. le plus grand 
des maux. Tè rüuev ou To tüeov, 
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Plut. la perfection, l'absolu. Té- 
hecce mpôs rhv &permiv, Déod, accom- 
pli en vertu. Téeç ra monrwé, 
ristid, qui excelle dans la poé- 
sie. Tekcia ropcon, Grég. nourriture 
parfaite. solide, fepx rée, sacri- 
fices parfaits, où rien ne manque de 
tout ce qui est prescrit pour le culte; 
victimes parfaites, sans tache et 
sans défaut. OÙ Téreux bec, les 
dieux suprêmes, les douze grands 
dieux. “Alsz% TexeoTares (pour 
tedetérares) marenvév, Hom. l'ai- 
gle le plus infaillible des oiseaux, 
c.-à-d, dont les présages sont les 
lus certains. |[]3° Téxctos nec, 
Plat. cheval dejà formé, dans la 
force de l'âge. Aoua vékucv, Luc. 
attelage de chevaux dans la force de 
l’âge. À rec: fauxix, Plut. l'âge vi- 
ril; Téretos yevowevos, Diog. Laërc. 
“étant parvenu à l’âge viril. Où +é- 
Aus, les hommes faits; qgfois les 
gens mariés. À rüv +5éuv oroxt, 
App. Yhabillement des hommes 

. faits, la robe virile. |] 4° To réxerov 
&uéricv, Plut. la robe virile. Tà 
Téex, Plat. les occupations de 
l'âge mür. [] 5°-Zebs rûeos, Ho 
teheés, Jupiter, Junon qui prési- 
dent au mariage. R. téhcs. 

Taudrne, nres (ñ), perfection, ac- 
complissement, qualité d’une cho- 
se parfaite ou entièr:. R. téketos. 

Teucu-d, f wow, conduire à fn, 
finir , achever, rendre parfait, ac- 
complir, compléter, consommer : 
consacrer , initier, sanctifier. |] 44 

‘ passif, être fini, achevé, accom- 
pli, etc. : se former, devenir adul- 
te, atteindre l'âge viril; gfois se 
marier : ex parlant des fruits, at- 
teindre sa parfaite maturité, R. 
TÉAELCE. 

*Texsiw (imparf. réa), Poët. lon. 
pour vekéo. 

Taeiwg, adv. complètement , parfai- 
tement : gfois finalement, enfin? 
R. Téheuce. 

Tosiwotç, eos (mn), achèvement, 
accomplissement, consommation : 
maturatiun ou maturité parfaite : 
consécration , inauguration, initia- 
tion : qgfois fin, mort? R. re.eso. 

Touwzts, cd (6), celui qui achève 

. ou consomme ; celui qui consacre 
ou initie, 

Tac, a, cv(comp. drepss. sup. ra 
res), At. et Poët. p. rérecs. |] Au 
neut. Téxeov, adv. comme té) éus ou 
Tokelos. 

Toéocu, inf. aor. 1. de séé. 

Touobñvm, inf. aor. 1. passif de 
Ted. 


T'duoixaproe, 06, ov, qui amène ses| 
a 3 | 
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fruits à parfaite maturité. RK. re- 
Mu, XLPTI. 

Teïdorce, 05, ov, qui achève, qui ac- 
complit; final , dernier. R. ra.£v. 

Teksotcupyéw-à, f. fow, achever, 
accomplir, consommer : gfois con- 
sacrer, initier. |] Q fois an passif, 
mûrir, ex parlant des fruits. À. 
TEÀSGLOUP TS. 

Taeouupyce, 06, v, qui achève son 
ouvrage : qui produit son effet , ef- 
ficace : qui achève, qui accomplit, 
qui opère, avec le gen. : gfois mais 
rarement, qui consacre, qui initie: 
qgfois dans le sens passif, achevé, 
accompli, ex parlant du style? RR. 
TEAËO Ou TEXÉOUG, ÉpYOV. 

Téxeoua, «rec (+0), somme que l’on 
paie; contribution, imposition; 
dépense, frais : gfois comme vexe- 
mr, cérémonie d'initiation, mys- 
tère. R. reéw. 

Takéoca, Poët. pour rekécau. 

Teksorixde, n, dv, propre à accom- 
plir, à exécuter: relatif aux initia- 
tions, aux mystères ; qui a le pou- 
voir d'initier, de consacrer. 

Tekcorwüs, adv, mystérieusement. 

T'ouopcpiow-àw, f Acw, conduire une 

chose jusqu'à sa fin, jusqu'à son 
terme; accoucher à terme; don- 
ner des fruits mürs : au fig. être 
productif, utile, profitable : gfois 
payer un impôt, un tribut. KR. te- 
Ax0popoc. | 

Tarsopopia, «ç (#), achèvement d’une 
chose conduite à son terme ; accou- 
chement à terme; maturité : au fig. 
avantage, rapport, profit : gfois 
contribution, impôt, tribut : sou- 
vent dans un tout autre sens, cêré- 
monie des initiations, des myste- 
res , et par ext. sacrifice, ou en gé- 
néral, toute cérémonie religieuse. 

Tosopcpes, de, ov, qui conduit une 
chose à son terme, qui achève, qui 
accemplit : qui arrive à terme, ache- 
vé, accompli, révolu ; qui s'accom- 
plit, qui se réalise : qui accouche à 
terme: qui donne des fruits mèrs, et 
au fig. fructueux, utile, profita 
ble : gfois qui paie un impôt, tri- 
butaire. RR. rüoç, oépo. 

Taksrr, fç (ñ), premitivement et Poët. 
fin, terme, accomplissement , is- 
sue : plus souvent, rite, cérémq- 
nie religieuse, espécialement, cé- 
rémonie des initiations, des mys- 
tères; par ext. et surtout au pl. 
fêtes, sacrifices, mystères : qfois 
au sing. sacerdoce? R. te).éo. 

|Teleroupyds, d6, dv, qui remplit les 
fonctions du culte, qui célèbre ox 
qui aide à célébrer les mystères. 
RR. rekerr, Épyov. 
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Tskeuratos, æ, ov, final, dernicr , qui 
arrive ou quise fait en dernier lieu. 
[l4u neutre, Texeuratcv on To re. 
AEUTAIOV, TEMEUTAIQ OU TA TEASITAI, 
finalement , enfin. R. rexeurr. 

Taesrére, 3. p. s. impér. de telev- 
Tao. 

Tekswrdo-&, f. fow, finir, termi- 
ner ; achever, açcomplir; exécu- 
ter : dans le sens neutre, finir, se 
terminer ; en finir, cesser ; par ext. 
mourir : aboutir à, se terminer à, 
finir par, avec els ou xpôs et l’acc, 
Tocvroy ouvezopnoe, Plat. il fi- 
nit par consentir, »7. 4 m. en finis- 
sant il consentit, Trhevrüv cire, 
Lez. il finit par dire. Tekeurüoa 
mAnya éyives” &v, Soph. à la fin on 
en serait venu aux coups. || On 
trouve dans Hom. le fut. moyen, 
Taevrñatoôx, devoir s'accomplir. 
R. Tekeurn. 

Text, fc fin, terme; issue; ex- ” 
trémité; achèvement; accomplis- 
sement; fin de la vie, mort. *Ox- 
varoto rekeurr, Hom. la fin de la 
vie causée pay la mort. Ets tektu- 
Trou simplement, Texeurnv(s.ent. 
xara), à latin, enfin. R. rékce. 

TEAËN-à, f. rexécw (cor. érêkea. 
parf. teréexa. parf. passif, veti- 

Xeouat. aor. passif, étehé“Ü NY. ver. 

bal, Teheoztcv), 1° finir, termi- 

ner; achever, accomplir; exécu- 
ter, effectuer, consommer; qfois 

(s. ent, vov Bicv), finir sa vie, mou- 

rir:2°exerccr, remplir unechar- 

ge : 3° célébrer, solenniser : 4° 
initier, consacrer (en ce sens ilest 
plus usité au passif) : 5° dépenser, 

débourser, payer: 6° payer un im- 

pôt, unè redevance, etc.; payer un 

certain cens, ef par ext. apparte- 
nir à une certaine classe, être 
compté parmi, être au rang de, 
avec alç et l'acc.; qfois ètre soumis 
à, tributaire de, avec bn et l'acc. : 
7° gfois dans un sens tout-a-fait 
neutre , se terminer, s'exécuter, 
s'accomplir : 8° qfois arriver, par- 
venir : 9° g/ois avoir commerce 
avec une femune. |} 1° *Ncÿacy re- 

Jéoar, Hesiod. se remettre d’une 

maladie, m. à m. la finir. Texttv 

&cus, Diod. accomplir, c.-& d. 

livrer, soutenir descombats. Nôpeev 

rexeïv, Bibl, observer la loi. Tekety 
érbupiav, Bibl. satisfaire le desir. 

Texatv véorcv, Hom. procurer le re- 

tour. Texetv Gxbpov, Apoll, causer 

la perte||2° Tv Ümaroy aoynv ve- 

Aédag d'ebtspov, Hérodn. ayant 

exercé deux fois le Sr eb 3° - 

Taxsiv rà Ilavabnvarx, Liban. cèlé- 

brer les Panathénées, Taaciv Ov 
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clac, App. {re des sacrifices 
Llourv paroi éewv restv, Héroda. 
conduire une pompe solennelle en 
l'honneur de la mère des dieux. 
Teaciv éoornv, Due, x. +. À célé 
brer une fête, donner des specta- 
cles, etc. Il &° Voyez les sens passifs 
n° 2.115° Teciv dd doaxpas pue 
oûcv, Arestoph. payer deux drach- 
mes pour. salaire. Où mob reké- 
cas érznoaro @ixov, Xén. sans beau- 
coup dépenser , il a acquis un ami. 
[16° Texciv &pyôptov, Xén. payer un 
impôt en argent. Teketv ouvre, 
ÆEschin. contribuer pour la solde 
des troupes. To Enruxèv, Tù Eevxèv 
réeiv, Poll. payer la taxe d’un 
mercenaire, d'un étranger. Te)ety 
sl inndda où rarement sans prép. 
rüeiv ravinnada, Lex. payer le 
cens équestre, appartenirà l'ordre 
des chevaliers. Texetv eis vd pas, 
Luc. entrer dans la classe des hom- 
mes faits. T'eAetv éç Botorobs, Hérodt. 
être mis au nombre des Béotiens. 
Tenciy ele rov movadtxèy Biov, Synes. 
faire profession de la vie monasti- 
que. Oi àv auyxkñro (pour etc aûy- 
XAntov) rekobvres, Plur. tes mem- 
. bres du sénat. Ÿno r%v rôv Pu- 
palwuv rekev sryeucviav, Théodore, 
être soumis à la domination ro- 
maine. || 9° Texcüo” dpai, Soph. 
les imprécations s’accomplissent. 
118° Éç Œépoxdor éréeos, Thuc. 


{s. ent. 690v), il arriva à Pharsale.|, 


Todsty éni ro répua, Luc. parvenir 
au but, l'atteindré. Teïeiv +3 70- 
Aug (s. ent. eg), Bibl. pareourir'les 
villes Au fig. pds Tov maréon re- 
Atout, Hérodt. approcher de son 
père, l’égaler. 

Au passif, Teképat-dbpat, f re- 
AecÜrooat (aor. éreAéoBnv, elc.), 
1° être fini, acromphi, exéeuté, 
dépensé, ef autre scns correspon- 
dans à ceux de l'actif: 2° être ini- 
tie, consacré, inauguré : 3° être 
élu à nn emploi: 4° Biôl étrelivré 
à la prostitution. || r° Füyowever à 
ox Eee Teketobat, Hom. faisant 
des vœux qui ne devaient pas s’ac- 
complir, Tereeomévos éviauros, 
Pesiod. année révolne. To rexcûpe- 
vov, ce que l'on dépense, ce que 
‘on paie.| [2° Érexéoôn rà daeuoive, 
Luc. it fu initié aux mystères d'E- 
leusis. Tekeobeis To Panriouart, 
Grég. qui a reçu le baptème. Ol 
Téobpaevor isoete, Eccl. les prêtres 
ordonnés{13 Texcobñvat orpærmyoc 
Etat oroud'étuv, Dém. chacun 
voulant être élu stratège. 1]4° O! 


tereltoméver, BibL Ÿes efféminés,| 


%es prostitués. R. -rêkoc. 
«3 


“Tan, s20x, sv, Poét. pour véace. 


*Telioxw (imparf. érétoncv), Poët. 


*TEAAN, f. red (aor. Eve. parf. 


TEA 
Tekéwe, adv., comme reiwc. 
Tén, pl. de rêkoc. 


entier, complet , parfail ; pur, sans 
défaut, ex parlent des victimes 
certain , infaulible, ex parlant 
d'un oracle, d’un présage. Voyez 
TÉAËLE. 

Taxe, %, dv, dernier, final :. plus 
souvent, quieanduit au but; prin- 
cipal, esseutiel. R. réxce. | 


pour rekéw.{|Oi rexiexspeva, Bibl. 
comme ci TeTeMOuÉvO. 


TÉTAAXG. parf. passif, Téraduat. 
aor. Érd)@nv. verbal, rakriov: ces 
temps, excepté l'aoriste actif, ne 
sont guère usités que dans les com- 
posés), Poët. :° faire naître, pro- 
duire, ef par ext. accomplir , exé- 
cuter, faire: 2° dans lesens neutre, 
se lever., en parlant des astres Â|:° 
Étaiav Audç 60 6v, Pind, ils suivi- 
rent «a route tracée par Jupiter, 
m. à m. ils firent la route de ce 
dieu. Tekcüvres À vosie, Soph. prêts 
à faire comme vous desirez. || 2° 
Éiou TékevTOE, Soph. au lever du 
soleil. ; 

Au moyen, TAdoue (émparf. érer- 
Aounv, sans autres temps), Poét. 
naître; exister; être. Et rt éç Xaptv 
TéAkerar roëro, Pind. si cela vous 
est agréable. fuvor borépun dpyai 
Adyov réderar (pour rélcvrat ), 
Pénd. les hymnes sont le prélude 
des Jouanges de la postérité. 

, at (ro) «endroit maré- 
cageux, mare, bourbier, fange : 
gfois mortier, ciment , ef par ext. 
jeintures entre les pierres pour 
y couler du ciment. 

TopuroÔne, ns, ec, vaseux, bour- 
‘beux. 

TEAOE, cos-cue (ro), 1° accomplis- 
sement, achèvoment : 2°. plcs sou- 
vent, fin, terme, yois fa fin.de 1a 
vie, la mort ; 3° nésuitat, issue, dé- 

._ nodement ; 4° but, fn qu'on 6e 
propose ; 5° décision, arrêt; auto- 
rité, pouvoir ; fonction publique, 
office, magistrature ; g/fois magis- 
trat; 6° frais, dépense, .ce qu'on 
est obligé de sayer: contribution, 

Ampôt, tribut, redevance; -cens que 
on paie :selon sa fortune, et par 
ezt.; 7° classe, rang, condition ; 8° 
nombre déterminé de soldats,corps 
de troupes, fe/ que légion, cohorte, 
etc. ; qgfois escadre, division d'une 
flotte; 9° cérémonie dn rulte, rit, 

‘sacrifice, er sécielement, arystè- 
res, initiation aux mystères : 1.0° 
afois pour 7e lapév, victime 
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pare ret sans défant pour les sacri- 
feesi 11° gfais mariage? |} 1° * A‘. 
xxe rées, El. J'accamplissement de 
la justice, * Tédos yauotc, Home. la 
consommation du mariage. Téèc 
rc iraMayis, Hérodt. l’accom- 
plissement de la délivrance. Éyeav 
TéÀGe, Eschyl. s'accomplir.* Técouv 
Éyav Tic, Hom. ils étaient aussi 
accomplis. “Miôæ rûcc, Form. le 


. terme, c.-à-d. le point essentiel du 


discours. {} 2° Tékoc Age, BiGAieu, 
Sovewv,x. t.”. fin d'un discours, 
d’un livre, d'un travail, erc. Fipèe 
Téhes, êmt réke, dv rôet eiva, Hé- 
rod, et Plat. ètre à la fin, être près 
de &nir, Ilpôç t® réke roù Bou eï- 
var, Eschin. Socrat. toucher à Ja 
fin de sa vie. Oavxroio toc, Hors. 


la fin de la vie, la mort, m. a m. 


a fin de la mort. Oi réos jovres, 
Plar. les morts. |] 3° Téaoc xagi- 


- step, Hom. résultat plus agréa- 


ble.{| 4° Axa tie dperñie Tûoe, 
Plut. la gloire est le but du cou- 
rage. ||5° To ixpéper, Den. Hal. 
prendre une décision, rendre un . 
arrêt. *Ëy vois té og or’ dyaBüovre 
Lay te, Hesiod, ils sont les ar- 
bitres des biens et des maux. Tévs 
Éxovres iovrov, Thuc. qu'äls. vien- 
pent ayant de pleins pouvoirs. Of 
dv réket Greg, ou simplermeüt, Oiiv 
tés, ceux qui sont en charge, an 
dignité. Ta rên, Xév. les atori- 
tés, les magistrats. Toraësr’ £908s 
TU Kadpeiov rêet, EschyL voi- 
là ce qu'a décidé ce magistrat des 
Thébains. Bret à To me Ter 
éyevopry, Yén. quand je fus dans 
ce poste, dans cette charge. Taÿrtv 
riyécnv véèoc, Eschkrl. ils remplis- 
æient le wême office. {4 6° Téaest : 
rois olxeiote, Thur. à nos propres 
frais, à nosrdépens, Ta d'os 
réin, Plut, les revenus puhlies. la 
tên Sveoôat, Dem. prendre à fer- 
me des impôts. The sicpéoutv, Lez. 
payer une contribution, To irrt- 
xdv rec, Dion. le vens équeatre, 
æ per ert. a classe des chevaliers. 
Kara tékoç CnutoUobat, Le. payer 
l'amende selon sa fortune, me. & m 
selon son cens. || 7° Ei &udpàç ré 
ec tévau, Plat. entrer dans la classe 
des hommesfaits.| | 8° * Kard-otpz- 
rov dv rekéecar, Hom. dans d'armée 
par bataillons. * Kerx ea mpoc- 
Cœxaovres, Hérodt. attaquant par 
bataillons o par protons, Tpia 
rûn moumicavreg rüv veûv, Tec. 
ayant fit Lois.divisions de leurs 
vaisseaux.k|o° @ecier sup Gupyrax 
Tûn, Soph. offrant aux dieux de 
œincossmcnfices. Esuux TÉn,Saphe 
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mystères augustes. Teleiohat pe- 

yérnc rétot, Plat. ètre initié aux 

grands mystères. Nuupuä TÜn, 

Soph. les céremomies de l'hymen; 

fe mariage. R. Télo. 

Téoov, ou (rt), Poët. borne, limite. 
Tûox ra> Iradins, Anthol. sures 
frontières de l'Italie. Técov &pcô- 
png, Hom. pièce de terre détermi- 
née par des bornes, chemp, arpent. 
R. Tic. 

TEAXÉN , ivos (6, ñ), Telchmien, 
nom des anciens hcbîtans de l'i 
4e Rhodes qui passaïent pour mé- 
châns et envieux : adj. méchant, 
EIIVIEUX. 

Tawvre, ou (6), fermier des impôts, 
et par ext. receveur des deniers 
pübles, percepteur, publicain. RR. 
TO, OVÉCUA. 

Teaumov, ou (T0), bureau de rece- 
veur, de publicain : g/ois impôt, 
tribut, douane? 


TEMAXOZ, eoç-ouç (Tr), morceau 


de poisson salé; poisson que l’on 
coupe par franches pour Île saler : 


par ext. tranche, morceau, frag- 


ment d’une chose quelconque. R. 
TÉL. 

TÉMENOS, eos-out (rt), terrein que 
lon sépare des autres par une en- 
ceinte et que l’on consacre à quel- 

. que dieu, enceinte sacrée, bois sa- 
cré, qfois temple. R. répvu. 

TEMNA, f. reuü (aor. érauovet Ait, 
Ereuov. parf. tésurxe. par]. passif, 


Tétunpat. aor. passif, érunôn etl 


étaurv. verbal, turréov), 1° cou- 
per, trancher, tailler ; fendre, divi- 
ser , séparer ; gfois ravager , dévas- 
ter un territuire ennemi, principa- 
lement en coupant les arbres ; gfois 
Couper , châtrer , rendre eunuque; 
2° immoler, sacrilier, ef par ext. 
cimenter par des sacrifices, contrac- 
ter, conclure us traité, une allian- 
_æ, etc.; 3° ouvrir ou frayer un 
chemin ; ouvrir devant soi pour se 
Jaire un passage ; se diriger à tra- 
vers, traverser; 4° séparer por une 
borne, par une limite , ef au fig. 
désider , trancher ou terminer par 
une décision; 5° diviser, séparer; 
distinguer; distribuer , réparür ; 
6° gfois Poët. gaguer, atteindre ; 
avec le gén. obtenir en partage. |] 
D Térver Thvxepadv, Lez. cou- 
per la tête. Tausiv xx xaüoat, Plut, 
ampulier et cautériser. l'Aagæ Tré- 
pvetat, Prov.on coupe la langue des 
victimes, c.-à-d. il est temps de faire 
Wlence. Téuvovres xal xdovreg Thv 
Lopav, Xéen. devastant le pays par 
le er et par le feu. Érque tôç ve 
s. ent. piges ri), Thuc. il ravagea 
a 


TEN. 


pépuoxev, Plat. préparer unremèd 


marcher, aller. Érepve (s. ent, édov), 


uvetv méka-yos, Hom.Téuven nacey, 


milieu. “Feb perapovta Téuvot- 
at éamid'eç, Pind. espérances qui 
voyagent à travers de vainues illu 
sions. |] 4° *Tépaveuv Trac dixag, Td 
pucvexodpevev, Pandect, terminer 
les procès, décider Ja contestation. 
Ô répvov Xdyce, Plat. discours tran- 
chant, mot décisif. *Mayäv répusty 
sékoç, Pind. mettre fin aux com- 
bats en les affrontant pour les de- 
cider. “Kivduvoy téuvew adipe, 
Eurip. décider par le glaive le sort 
d’un combat ov l'issue d'un dan- 
ger. |] 5° Tépverv môdiv eùç pépn, 
Plat, diviser une ville en plusieurs 
partis. Téuveobar GO rÿ ébcu- 
aix, Grég. avoir des pouvoirs dis- 
tincts, séparés. ÂEiue TA TÉLUVELY, 
St0b. distribuer des honneurs pro- 
portionnés au mérite. Téuvo got 
auXlaGas, Prthag. ép. je vous ar- 
ticule des syllabes, c.-2-d, je vous 
écris. [| 6° “Ov yionc Éterue, Dom. 
celui que la vieillesse a atteint. 
“Os dE ke réruN araprmpolo Yevé- 
OAnç, Hésiod. celui qui a en par- 
tage une nature perverse, c.-d-d. 
une feinnme d’us naturel pervers. 
Ce sens se rapporte peut-être à l'i- 
dée de distribution, de partage , 
peut-être aussi à l'idée de voyage, 
d'arrivée vers un but, voy. n° 3. 

TEMIIEA-n, gén. écov (Ta), vallons, 
riches vallées: deflés entre des 
montagnes : Tempé, vallon de la 
Thessalie. R..? 

Tivo sub]. avr, à. de ripve., 

*TÉNATOZ, ecgous (rd), gné, bas 

fond, lagune, endroit où l’eau est 
basse ; foi humide el vaseux qui 
reste quan l’eau s'esl retirée. 

*TÉNAN ou Tévbu, f...? Poët. man- 
ger, ou plutdt, suçer, lécher ae 

ffiandise. 

Tevbsücw , f bot , être friand, aa- 
vuurer avec plaisir des bons mor- 
ceaux. || 44 moyen, méme sign.R. 
rédo. . 


une partie du territaire. ‘l'éuvety 


en corpant des herbes, etc.|] 2° 
"Tapéetv xampov,Att, Hom. immo- 
Îer un sangher à Jupiter. “Tépevetr 
épxta, Hom. cimenter des sermens 
par un sacrifice. Tépveuv @u.iav tevi, 
ÆEurip. contracter amitié avec quel- 
qu'un. [[3° Tépverv ddev, Thuc. ou-| 
vrir ou frayer une route; g/ois s'ou- 
vrir une route, suivre un Chemin, 


Apoll, elle allait, elle venait. Té- 
Apoll. traverser la mer en navi- 


guant, Méocv réuvev, Plar. passer 
juste au milieu , garder uu juste|. 
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Tivôprd iv, dvcc{n), espèce de guépe 
ou d'abeille sauvage. or. &vôpn- 
düv, m. sign. 

TeyOprviov, cu (ro), guépier. 

TÉNAN, ovrug (6), tendon, musele 
allonge, principalement derrière le 

. cou; par ext. COU, NUQUE : au fig. 
cime ou crèle de montagne. R. 
TEivO. ‘ 

Téo et Top, fut. de ture. 

*Téo, Poët. pour rwcç, de quelqu'un, 
de quelque, ou pour rives, de qui. 
[] Dor. pour où, de toi, gén. du 

pronom a. 

*Téoio, Jon. pour vecb. | 

L'id6, %, cv, Poët. pour 9,0; @; 

lon, ta, tes. B. TÜ pour où. 

*Tecd, Poët. gén. de vais pour ds où 
qfos de 70 pour où, 

*Tépésoa, Poët. don. pour tésue, 
dat. pl. de rigus. 

TÉPAMNOS, os, ov, tendre, facile à 
cuire, surtout en parlant des légu- 
mes. R. Tépynv. 

Tepdpuo, wv, 0v, gén. oves (comp. 
OvÉdTEpO6, Sup, ovÉgTareg), comme 
TÉPALVOG. 

“TÉPAZ, aroç(vd), Poët. signe, et 
par est. emblème , symbole; qfois 
signe céleste, constellation : pus 
souvent en prose, prodige, mer- 
veille, phénomène; présage; mons- 
tre. Au pl. vipara, druv ou Ait. 
répa, &v, dat. répuer. R. Trpite ? 

Tepdorine, «, 2v, prodigieux, mer- 
vailleux; plus souvent,monstrueux: 
qjois qui sert de présage Ta ve- 
paoruæ (s. ent. EpYya), Chrysost. les 
prodiges, les wniracles. Tepdorux 
Boégn, EL enfans d’une confurma- 
tion monstrueuse, Zebç teodorus , 
Lez. Jupiter qui envoie les pré- 
sages. 

Tepareis, «x (#), prestige, jonglerie, 

ext. hâblerie, tissu d'histoires 
mensongéres et merveilleuses; gfois 
dans un sens ironique, le merveil- 
eux d’un poeme, du ouvrage. R. 
TEpATEUCLL, 

Taparebques, f. bou, faire des 
prestiges. des jongleries; faire des 
récits merveilleux et mensongers; 
bâbler, mentir. R. réoxç. 

Trgaromede, de, iv, qui fait des pro- 
diges, des prestiges ou des aura- 
cies. RR. Tépas, roLét. 

Taparooxdmue, 06, e, qui observe les 
prodiges ou les phénomènes pour 

en ürer des présages. |] Sust. (6), 
devin, aruspice ou eugure. BR. 
TÉPAG, CXOTÉ&. 

Laparoupyo, dç, 9v, comme T1gaso- 
mais, qui fait des prodiges, des 
prestiges ou des miracles RR. ré- 
pa, Épycv. 
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TEZ 


Tuaradne, ne, 2 (comp. éorepcc. *TÉPMINOOS, cv (#), Poët. P-vspt- 


sup. éotaros), prodigieux, mer- 
veilleux ; surnaturel, monstrueux. 
T® reparodes, le merveilleux. R. 
Tip. 
“Tepawv, Poët. Ion. gén. pl. de répas. 
*Tépex, ewv (r&), Zon. pour ripara, 
pl. de tépas. 

T'epébivhos, ou (), térébinthe, arbre 
qui donne la térébenthine, R. vée- 
petvôcs. | 

Tépeura, re (ñ), fém. de répnv. 

*TÉPEMNON , ou (+0), Poël. toit, 
toiture , ef par ext. maison, séjour, 
demeure. R. de 

Tépey, reut, de répnv. 

TEPETÏZO, f. ‘sw, fredonner, pré- 
luder en fredonnant : er parlant 
des oiseaux, gazouiller : au fig. 
babiller. . 

Téperpev, cu (rc), tarière, instru- 
ment pour percer le bois. R. vepé- 
cat pour rpñou, inf. aor. 1. de 
TLTpA VO. 

TÉPHN, ewz, ev, gén. evos, eve, 
evcg (comp. repetvôtepos), propre- 
ment, friable : plus souvent, ten- 
dre, frêle, délicat, au prop. et au 
fig. Tépev Séxos, Hom. douce larme. 
T'épevec «dci, Anacr. flûtes douces. 
R. rats. 

Tepbpndu, dvog (6), comme Tepôpu- 


Thp. 

TÉPOPON, ou (rô), primitivement 
et Poëét. extrémité, sommité, le 
plus baut degré d’une chose; plus 
spécialement, l'extrémité de l'an- 
tenne d’un vaisseau. R. reipo ? Por. 

, TEUX. 
Tephpwrñp, ñoos (6), extrémité de la 
‘_ poupe ox de la proue d'un vais- 
seau. R. Tép0pov. 

TÉPMA, artos (+0), borne au bout 
de la carriére ; borne ou limite 
quelconque; terme, extrémité; fin, 
bu!; frontière. Tépuara Edpümne, 
Hérodt. les extrémités de l'Europe. 
Téouara vixre, Archestr. le prix 
qui est le but de la victoire. Ær 
vers, Tépu’ Eyuv Two, avoir le 
droit de décider d'une chose; être 
juge ou arbitre souverain d’une 
chose: avec ur nom de ville au gén. 
régner sur, être maitre de, “ Zo- 
Tnotas Tépu États Auiv p.0vn, Eurip. 
toi seule peux décider de notre sa- 
lut. *Téops éywv Kopivôou, Sémonid. 
régnant sur Corinthe.|} 4dverbia- 
lement, Tépux (s.ent.xar&), Poét. 
enfin, à la fin. R. reipe, à cause 
du frottement de la borne par les 
roues des chars? 

.… Tips, dos (6), qui préside aux 


bornes, aux limites, épith. de Mere 


cure et de Jupiter, R. tipua, 


Evôce, térébinthe, arbre : agfois 
substance végétale semblable au 
lin dont on faisait des cordes pour 
les lignes à pêther? Voyez repé- 
Etvbos. 

*Trppuoer, ecox, ev, Poët. situé au 
bout, à l'extrémité; plus souvent, 
qui descend jusqu'aux pieds, e7 
parlant d'une robe, d'un bouclier, 
etc. R. ripua. 

"Teprixépauvoc, ou (6), Poët, qui se 
plait à lancer la foudre. RR. tépro, 
xep auvOs. 

Teprvos, À, 0v (comp. dTe206. sup. 
rares), réjouissant, agréable. To 


TET 
Teoozsaxatdera, neut, de veccapes- 
xaiJ'exx. | 
Tecczpaxovræ, indecl. (ot, al, ra), 
adj. numér. quarante. Tsooxpa- 
xovrad bo, The, x. T. À. Quarante- 
deux, quarante-trois, efc. KR. réa- 
capes. ‘ 
Teoczpatovraérne, cu (8), ef 
Teccapaxovrzxerns, 16, és, de qua- 
rante ans. RR. recozxpäxevra, Étos. 
Tecozpaxcorie, n, 0v, quarantième. 
À reocapaxca À (s. ent. pepic), la 
quarantième partie? (s. ent. fué- 
pa), le quarantième jour. || Subst. 
Teoozxpaxoorai, &v (ai), monnaie 
de l'ile de Chios. R. Tescapaxevre. 


reomvév, le plaisir, l'agrément. R.| TÉZZAPES, «, a, gén. teccipe, 


TEpTo. 

Tépnvérne, nreç (n), agrément, 
charme. 

Teprnvws, adv. agréablement. 


TÉPIIN, f. répdo ( aor. Erepha ou| 


Poët. Eraprov. aor. passif, éséoobrv 
ou Poët. éréppônv et évéprnv), 1° 
réjouir, charmer; amuser, diver- 
tir; par ext. ‘distraire, consoler : 
2° Poëét. contenter, satisfaire, et 


par ext. rassasier. |] 1° Tipnete] 


adrnv, Hom. amusez-la, réjouissez- 
la. *Téorovres ruxvüç Sxaynpéver, 


Hom. s'efforçant de distraire, de 


dat. Ticoupa, acc. Técoxpax, «5, a, 
quatre; qfois quatre à quatre. Tis- 
capa ou Ta récoupa (s. ent. EUa), 
les quatre planches, c.-3-d. la porte 
du logis, dans certaines phrases, 
comme : Évrèç Tüv TSTTapoy yevé- 
cûœ, Poll. ètre à la maisun. Ilapa- 
Éñvar Tizsuox, Luc. franchir le 
seuil, sortir de la maison. 
Tecoxpeoxaidexz, indecl, pour tic- 
capes xai d'éxx, quatorze. 
Tecoapsoxadéxarcs, n, cv, quator- 
zième. R. tecozpsox xidexx. 
Térayuet, parf. passif de récou. 


consoler son âme profondément af.| Teraæyuévos, ado. avec ordre, régu- 


fligée. [] 2° *Taprmmev idrrdce n98 
rotñros , Hom. nous fümes rassa- 


lièrement. R. tera-yuéves, part. 
parf. pass. de récow. 


siés de nourriture et de boisson. |*"!'ray@v, Poët. part. aor. à. de l'i- 


*Tooto rerdpmero (pour irdometo, 
le moyen pour le passif), Horn. il 
se rassasia de gémissemens. 

*Tiproukr, À (M), Poet. pour répine. 

Tepoaivo , f. av®, sécher, essuyer, 

étancher. KR. répow. 

*Tepoñpevar ou Tepoñvar, Paët. inf. 
aor. 2. pass. de tépoe. 

*Téponve, Poét. pour iréponve, 3. p.s. 
aor. 1. de tipoaive. 

*TEPXA (émparf. Eresocv), Poël. sé- 


nus. tréw' ou rw, prendre. Pis 
nes rerayoy. Home. l'ayant pris 
par le pied, il le jeta. Foyeztréo 
el Th. Le 
Téraxx, parf. act. de raivo. 
Térauat, parf. pass. de rio. 
Térauat, parf. pass. de ruivo. 
Teravde, %, év, tendu, étendu; long 
et raide : tendu, distendu; uni, 
sans rides, comme une, peau @s- 
tendue, KR. rsivo. 


cher, essuyer, étancher, faire égout-|* Té-avro, Poef. pour étéravro, 3. p.p. 


ter. On trouve aussi ! ‘impér. aor. 


plusqp. passif de vivo. 


- . , s 
1. vépaov, et l'infin. aor. à. vassif|*Teravooro, Poël. pour Éreravuoto, 


TEPOÏVE ON TEPTAMLEVAL. 
“Teppôñver, infin. aor. 1. passif de 
TÉpru. 


3.p. s. plusqp. pass. de Tavow, pour 
Terdpæyuat, parf. pass. de rapacau. 


Tiodus, sus (n), action de réjouir ou|*Tsrépmero on Ête-xomerto, Pot. p. 


de se réjouir; agrément, divertis- 
sement, charme, plaisir; par ext. 


éraprero, 3. p. £. aor. moyen dans 
le sens passif de rigmo. 


consolation, moyen de distraire ou] Terapraiog, æ, ov, qui arrive 0% QU: 


de consoler: Poët. plein contente- 
ment, ef par ext. rassasiement, sa- 
tiété. R. répro. 

TépVu, fut. de tigre. 

Técoapa, neut. de récanpes. 

*“TiooapdGoce, 06, ov, Poit. fait de 

quatre peaux de bœufs : de la va- 
leur de quatre bœufs. RR. récoa- 
pes, Boës. 


se fait le quatrième jour; rarement 
pour réraproe, quatrième. Teræ- 
raies ruaerée ou sémplemenf'TeT ag 
vaïo, cu (6), fièvre quarte. R. 
Téraproç, n, cv, quatrième. 
Tov AusTraazvrey, trois RE 
demi. Tù réraproy (s. emée pipe)s 
ou À rerdpra (4. enf. pes Je, 
quart. |] Subse. Terdprns M QE 
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quarte, mesure pour les liquides. 
Tévaprov, ou (r0), palme, mesure 
de longueur. K. vicoapes. 

Terdpros, ady. quatrièmement. 

“Teriobnv, Poët. pour éreréoônv, 3. 

p- d. plusqp. pass. de re. 
Térato, 3. p. s. de réraua, 

*Terdyatar, Jon. 3. p. p.parf. passi 
de täccu. 

Terekebrmxa, parf. de réewräo. 
Terékexe, parf. de tékio. 

#Teréheoro, Poëét. pour drstëeote, 
3. p. s. plusqp. passif de reké. 

*Terebboua, Poët. fut. antérieurpass. 
de two. ° 

“Térevya, Poét. et Ion. parf. de vebyo 
ou de rvÿxéve. 

*Terebyatar, lon. 3. p. p. parf. pass. 

Tebyo. 

“Terebxaro, Poét.p. éverebyato, Ion. 
8. p. p. plusqp. passif de rebyo. 
*Tereiyarov, Poët. duel de réreuye. 
“Terevxñoôa, Poët. inf. parf. passi 
de trevyéo où revydw-&, inus, ar- 

mer. R. reüyos. 

*Térnxa, par. à sign. passive de rio. 
Terñpnxa, parf. de rnbéo. 
Ternpngévog, ady. attentivement. R. 

rernpmmévos, part. parf. passif de 
ML. A 

*Terimuat, Poët. ( peut-être pour vi- 
tte, parf. pass. de tivo ou riw), 

je suis puni, tourmenté, agité, in- 


repe, et la forme moyenne ire- 
tuero pour l'aor. passif Étäun ou 
pour l'imparf. passif itéuvero. 
Téroxa, parf. de rixro. 

*Térope, Poët. pour Évops, 3. p. s. aor. 
2. de rirpaivo. Voyez ropetv. 

*Tarpayuor, 06, ov, Poét. de quatre 
arpens. To rerpéyuov, mesure de 
quatre arpens qu'ur homme pou- 
pait labourer en un jour. RR. réo- 


__ Capess YÜL. è 

Terpaywvos, 06, ov, quadrangulaire; 
carré : par ext. solide, fort, ro- 
buste, ou au fig. ferme, constant. 
TerpdYyovey iwaruov ou sy fx, man- 
teau carré ou à quatre pans, qui 
était le costume des Grecs, par 
opposition à la toge romaine. RR. 


T, YOVIA. 


‘ réunion de quatre choses ou de 
quatre personnes : Méol. feuille de 
papier pliée en quatre, cahier de 
quatre feuillets. R. récoæpes. : 

Terpadpayuoc, 0€, ov, de quatre 
drachmes. [| Subse. Terpidpaymov, 


d'argent valant quatre drachmes. 
RER. +. dpayur. 
Terpaerne, nç, és ou Terpaërne, n6 
ss, de quatre ans. RR. Téco. Éreç. 
TETPAZQ, f. dou ou &kw? caque- 


quiet. Voyez rive. -ter, comme une poule qui pond. 
"Terimpévos, n, ov, Poét. part. de rs-|*Terpabénupveg, 06, ov, Poët. assis sur 
TNA, quatre bases solides : au fig. re- 


vêtu de quatre cuirs, ex parlant 
d'un bouclier. RR. ticoapss, 0é- 
Avuvov, fondement. 

Terpdiro, oç, ov, à quatre chevaux. 
[I Subse. Terpotmnov, ov (ro), char à 
quatre chevaux, quadrige. RR. r. 
TU. . 

Terpoue et gfois Poét. Tearpou, adr. 
quatre fois. R. récoapes. 

Terpaxioumuptot, a, x, quarante 
mille. RR. terpæxtç, püprer. 

TerpoaxioyiAtot, «, «, quatre mille, 
RR. rerpaxie, EAU: 

Terpaxoatot, at, «, quatre cents. R. 
Técaapes. 

Terpaxcaoorde, ", dv, quatre cen- 
üème. 

: TerpadxuxAoç, 06, ov, à quatre cercles 
ou à quatre roues. Terpaxuxhog, 
ou (4),s. ent. Guaa, chariot à qua- 
tre roues. KR. tr. xüxA0c. 


*Terinoôcw, Pôét. duel de ration. 
"Terme, Via, dç, Poét. m. sign. que 
TETLMLLÉYOG. = ; 
"Téva, Poét, parf, passif de rie. 
Tétiumuat, parf. passif de ro. 
"Téraaût, P. iëmpér. irrég. derèrante. 
Téranxa, parf. de +rh\do, inus. s’em- 
ploie dans le sens présent, sup- 
porter, endurer, souffrir; oser, 
avoir le courage de, acc, ou infin. 
© verbe se conjugue irrégulière- 
ment à plusieurs À ses personnes 
et de ses temps. I fait à l'ind. vi- 
“TAnxe, ag, €, pl. verAñxauev, are, 
"at ou TérAouev, are, &ot. impér. 
Tétaat, dro, are. opf. TeTAaiNv. 
infin. vev\dvat ou Poët. rat\duevan. 
part, rerlnxoç ou Poët. rer\ïoc. Z 
a aussi Le plusqp. érerAñxetv, dans 
le sens d'un imparf. je suppor- 
tais, j'endurais, ef l'aor. érkw, 
impér. TX, opt. Thainv,subj.5\@, 
inf. tñvar. 


- tre parties. Tè rerpauepés, le quart. 
Pernod, via, dç, Poét. Ion. pour vi- 


RR. +. pLépoc. 


TA, part. de réranra Terpaunvtatoe, «, uv, et 
Técunxa, parf. de réuvo. Terpéuenvos, ce, ov, de quatre mois ; 


qui dure quatre mois. RR. 5. pr. 
ble vof parf. passif de pire. 


Terpao 


Térunpet, parf. pass. de riuvo. 
À lerusiv, Poëét. pour rautiy ou +a- 
lv, énf. aor. à. de ue De là 
«2 


les formes révus ou Eritus pour 


Terpad'eïoy ou Terpadiov, ou (ro),|, 
ou (ro), tétradrachme, monnaie] 


*Tétpanto, Poét. pour érérpamre, 


Terpapspnç, ni, €, composé de qua-| 


la, ae (Â),comme rerpdodoc.| de rpéra. 
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Terpdodos, ou (ñ), carrefour formé 
par quatre rues ou par deux rues 
qui se croisent. RR, +. 6066. 

Tsrpaopos, ce, cv, attelé au nombre 
de quatre; attelé de quatre che- 
vaux de front. Terpdopov ua où 
simplement Terpaopov, ou (6), qua- 
drige. *Terpdepoy doué rabpeu, 
Sopkh. forme d'un tatreau à quatre 
pieds. RR. +. &sipo pour atpo. 

Tespardhar, ady, depuis très long- 
temps. RR. +. æéat. 

Terpamed'ce, ce, ov, qui a quatre ba- 
ses ou quatre faces. Terpaénsd'oç Àr 
60ç, Diod. pierre équarrie. RR. 7. 

@médov. |] Long ox large de quatre. 
pieds. RR. +. æoûe. 

- TerpanAdoios, «, ov, quadruple. R. 

TÉcoupus. | 

Terparaaaiwv, &v, ov, gén. eve, 
même sign. 
TespanAñ, «dr. au quadruple. R. de 
TerparAdos-oÙs, dn-ñ, dov-cüv, qua- 
_druple, RR. +. robe. 
Terpar\dç, ady. au quadruple. 
Tecpémous, cuç, cuv, gén. od0e, à 
_ quatre pieds ; quadrupède. RR. 5. 
moÙc. 


3. p. s. plusqparf. passif de pére. 

Terpapyéw-d, fnow, être tétrarque. 
|l 44 passif, tre gouverné par des 
tétrarques. R. de 

Terpdpyne, ov (6), tétrarque, prince 
qui règne sur le quart d’un pays 
ou qui partage l’empire avec trois 
autres : g/ois commandant de qua- 
tre compagnies ox de quatre esca- 
drons. RK. +, dpyo. 

Terpde, a oc (i), nombre de.quatre; 
quaterne : espace de quatre jours; 
quatrième jour : Véol. feuille pliée 
en quatre, cahier de quatre feuil- 
lets. R. récoupes. 

Terpdariyoc, 66, cv, rangé sur qua- . 
tre rangs : plus souvent, composé 

. de quatre vers ou de quatre lignes. 
1l Sust. Terpioriyov, ou (rè), qua- 
train. RR. +. otiycç. 

TerpaobXAaGo, 0, ov, de quatre syl. 
labes. RR. +. ouAaGn. ru 

*Tétparos, n, 0v, Poët. L£ TÉTApT Os. 

Térpaqa, arf. actif de rpiqo et de 
teéruw. |] Poëf. comme rérpopa, 
patf. à sign. pass. de rpiqut 

*Terpapaanpos, 06, ov, lon. pour ts 
Tpayd\ a Os, mme sign. que Tetpd- 
pados. RR. +. péxzpov. 

Terpépalo, 06, ov, orné de quatre 
boutons de métal brillant, ex par. 

. lant d'un casque. RR. +. axe, 

Terodpara, Jon. 3. p. p. parf. pas- 

ÿ de tire. 

Tsrpdoôw, 3.p. s. impér. parf, pass. - 


20 


TEX 


Tebyetv , j'étais. Taœuinc role 


TEY 
sorte de homard. R. +rerro, G1. 


306 TET 


Tépoye, adv. en quatre parties. R.: 


… CÉCTZDEE. … pour rite. técuxras., dom. il est l'arbitre de 
"Teroaylt, adv. Poët. m. sign. Téropn, P. parf. or ttéxw.l la guerre. Boès fjuveta virus, 
Terporñ, adv. de quatre manières.| "Terueiy, Poët. aor. 2. de rsbyon Hom. étant fait d'un auir de bœuf. 


Ô pres dnd àc évérute Q. Smyra. 


R. riouupes. *Terxevro, Poël pour érerüxosro , | 
toi qui étais pour moi comme un 


Terpaxyür, adp. de quatre manières. 8. p. p. aor. 2. moy. dans le sens 


R. vérocya. passif de rex. dieu. Étersiyen vap cÜros move 
Tecpéqoue, ;: fat. passé passif de| “bp, Poét.' pour érétuko, 2. p.s.|. pweroc, Hérodit. car il se trouvait les 
plusgp. pass. de vie. avoir suivis, Ces temps. reg, 


Térpnse ÿ de | arf. passif de 

Té y arf. essif de Tirpaive.  Térépua, parf. pass TÜETE 

LS #7 ion. pour Fime.| Feripauu, rare parf. passif de 
aor, 1. de rerpan on rirpaive. |  Tupou. 

Tirprens, NF, €6, à quatre. rangs ( de Trou, parf. de ryyqave. 
rames. || Subse. (n), # ent. vais, “Trié, Poët, inf paf passif de 
galère à à quatre rangs derames. R.| yo. 
récoape. | TEYO{S, de (), calmar on sèche, 


"Téronya, lun. rép (perf. 
id. de speed au pale Lans déjadies ‘aire quand on, le| 
s'emploie dans le sens passif, êtrel  peursait. | 'Tippés, &, dv, cendré. 

agne, troublé, 5e. plusgp. évarpd-| Teuxruxd, n, 0v, propre à obtenir, |! Teppoo-à, £ éaw, réduire en cen- 

xuv ou rer sriyes lui sert d'imparf. Si d'obtenir, avec le gén. R.|| dres 

du pari. Terpnyds, ut, de, agité, | Tegpudne, nc, eç, plain de cendre : 

teublé, tumaltueux, ef pur eux. . Pod. avec élis. . pour Éaube |, sesublable à de la aendre: de cou- 

qui cause du trouble, quiinspire| 3.p. «or, «. de To | leur de cendre, cendré.. 

de violens transports; fois par. Teüéquex, fat. de TL GVO oies, inf. aor. ne. de. rx 

bus, hérissé d'aspérités; rude, «Fui£e, Pot. fil de rirgo 

ri C'est ln racine de spa-|"Tsüg, Dor. doll js du pron.| | Taséte sf. dou, fi 
T6 | struire avec art : 


évereüyerw, peurent auséi S rap- 
porter à TO {AVS 

, ac (d), cendre. El régpav 
eépav, Pros. écrire sur la cendre, 
créa. perdre: son temps et. sa 
| peine 
| Tappaiec, &, ov, eendré, de couleur 
| cendrée. 
! Téppm ne (), Jon. pour rigpæ 


ou COR 
LE souvent a 


“Pres, Poët. pour dss ke, 3. Eos, f f.cæ, où au moyen rw- | fig. machiner, tramer, méditer, in- 
P: s. plusqp. on imparf. de vie]  rakouai, f doom, s'arrêter long-|  venter; obtenir par ruse, par ar- 
TONXZ- r temps à 1me même chose, y insis- tificez evecun régime de pra 

Térprye, parf. de so. ter, sen occuper, s'y appliquer, subomer,endoctriner; lesens 

*Terpyürag, Port. pour serpyôras,|  avec-mapi et l'acc R reuropoun tè|| neutre, uses de ruses, d'artifices, 
acc. 5 masc, de.rsrptyée, part] xbro, la même chose de dissimulation. |] du M QE LE 
parf. To. TEŸTAON, cv (rè), bette ex poi- sig. BR. régou 
Fées re : pass de rpico. mée, plante: feuille de poirée. . Texvécuar-œuat, f joues, Gomme 

de dans. taus lea sens. || 0n 


Terpqpéves, n, on, part. parf. pass.|""Tuys, Poél. pour Éreuys, 3. p. s.| cey 


de rpio. imparf. de réby a. trouve aussi au passif. 
"Térpopos, où (8), Poët. pour reûpues. |°" Te Ion. avec éls. paur vahyuo, | Téyvaoux, aroç(rd), ouvragelde l'art, 
Tévpogu, Art. pour rérpapa , parf.| | maclhme ou eonstrution ingé- 


tuigtos. 
actif derpépw et de pire. || Poët.|* nüyee ros-aue(rè) Poét meuble ou| nieuse; plus souvent au fig. art 
parf. à sign. pass. derpivu. Voyez] ustensile queleonque : tont vase ‘ fie, machination, ruse. R. “3 


ces deux verbes. Me 
Terpérmuas, parf passif de punüw. 
Du perf. Ddsif de nrpicre. 
Térp@poc, 05, 0v, «came T 
attelé de quatre chevaux. || Saése. 
Térpopey, «vu (rd), char à quatre 
chevaux, quadrige : gfois endroit 
où. aboutissent . rs frontières? 
gfois astrapale ou calcanemm, 0$ 


dopoc,| 


propre à contenir quelque chose, 
pot, urne, tormneau, coffre, hu-| 


che , etc. par ext. cavité. semblable 


à celle d'un vase, comme la cavité 
intérieure du corps , ee. : outil ou 
instrument quelconque, mais pain. 
cipalement arme , soit défensine, 


soit offensive : gfois livre, volume: | 
Au pluriel, vases, outils, armes, |: 


rite. 


Texvaurne, 0 (6), habile ouvrÉer, 
artiste, mventeur : au jig. 
nateur, artisan de fourbes, 

ue), art, industrie, eapar 
est. métier, profession, gôis pro- 


: duitde lartonde l'industrie: toute 


espèce d'art, de seience ou de con: 
naïssance, d'où qfois parezk traité 


talon. Voyez turpdopas. wipement, munitions, répara-| eur un art, sur une seieneb, parüi- 
Terrapéore) At _ TUOGApÈ= ns ras : calièrerment , traité «ur la gran 
xovre, et ainsi de plasieurs autres|*'VRŸRON, f. reke (nor. fenbz coul maire ou la rhétoriqu® gois qe 
mots formés de os re Éruxov ou-véruxor. parf | plur. règles ou principes d'un art: 
Férrapte, &, a, AT: speed * passif, Gé on véveuxa. ar. aæ fig. urtiice, ruse, fourberie; 
nt Pvét. Pet terri, passif, itéxüns. verbal, raux-éw),|  expédient, moyen,  rssourez a 
D a er de vhde, artifices eratoise. A L 
Tee, Lui (5. ; cle, ensecle préparer ; machiner, ‘tramer ; pro-| Yvnç, XATà TÉLVMV, cv sp, AYEC 
donrlseri passait pourharmonieux|  curer, occasioner. {| Ai pan, ant artistenrent, babildnent 1497 
ches les Grevs, et dont Ta larvel être fait, fabriqué, prépare, ccca-|  réxvg. par tord 
s'appelaitverreyoutcpz, vonez ee] sioné, etc. Le perf. passif Tésvy-| manière, A. rwgo: Le 
mot: cigale d’or, ornement favori] pur où ticuyu, signifie souvent|"Tiyvèns, soua,2v, Pot fait : 
de la coïffare des Athéniens. Téi-| étre devons, ou siorplament, êue,| art, artisement taillé: indus 
Lu para Él, cigale de mer, comme de plasgp. Excéyus ou ème ile, “Rp 


‘Ti . Poët, vieil ET 4 l'inus. 


Teyynévroe, «dv. Poët. avec art. 
Tiyvme, aros (rd), comme Tiyva- 
_su«,. ouvrage ou produit de l’art; 


Texyucdç, À, (comp. dvepes. sup. 


Texvxds, ado. artistement. 
“Teyuredo, f. ebcu, faire ou exécuter 


Teyvérne, cu(8), artisté; artisan, ou- 


Tepviru, 1006 (5), fém. de rexvirne. 
“Ted, Pot. dat. sing. de race. 
*Téo, lon. conme 16, All. pour wi 


* Téuv, Jon. pour rivüv on TivWv, gén. 


*Teüv, Poét. gén. pl. de rsdç. 
Téws, ady. jusque-là, jusqu’à cette! 


T$, dat. sing. fèm. de l'art. &, à, ÿ 


TÉBENNA, x (4), 


THB 


invention, artifice, ruse. R. Te- 
xvée 


wraroç), relalif ouappartenant à un 
art, technique : produit par l'art, 
artificiel : habile dans un art; in- 


dustrieux, ingénieux. OÙ reyvot, | 


à TOÙG Àd= 


les maîtres de l’art. Où sep: | 
iles rhé- 


ous Texvxot, Plat. les h 
teurs. R. régm. .  , 


avec art; exercer, pratiquer : dans 
le sens neutre, s'ingénier, user d’ar- 
tifice ou d'habileté. R. de 


vriér; artiste atique, co 
° ,- n 
dien, musicien, danseur. 


ou sin, dati sing. de vis, indéfini 
ou interrog. | 

pl. de ve, indéf. ou interrog. || 
Qfois pour ri, ri | pour &v, 
gén. pl. durelatif &,n,8 


époque ; aussi long-temps, pendant 
tout ce temps, cependant ; qe 
pour .un temps, pour quelque 


temps : gfois pour £eç où plutôt} 


pour rés Las, jusqu'à ce ques avec 
le gén. jusqu'à. Teoç.rob mapévros, 
Phal. jusqu’à présent: Téus &v ou 


que, tant que. R. 6, #, 70. 


‘réa Éoç &v, avec le subj, jusqu'à cel 


rTéw, prendre, Tñ té 


| L | 
écüidv , Horn. prends. ce b 


bon re-|! 


mèdé, T7 roùl’ Hpses, Anthol. 


prends ceci, Hercule. V’oy. +réo et| 
TETAYUS. | 


1 
\ 


et Poét. du rélatif 86,4, 8. {| 


THA 
le luxe et l'ambition de Xerxès, 
Tnyavko, f. ice, faire frire dans la 
poële. R. Tiyavov. . us 
TÉTANON, ou (r0), poële à frire.R. 


Adyerbialement (s. ent. 9), par 
ici ; ici: de cette manière. TA9s 
xäxeïge, ça et là. ZÙ Thoe:xpivete, 
xsivn 9” éyw, Eurip. vous jngez de 
aœette manière-ci, et moi de celle- 
là. Por. 60e, Poe 


rice:. grand'mère: nom que l'on 


donnait en général à toute femme 


âgée. Voy. =izôn. 


_ Trôn, cov =à);pl, de ribèc a 


Tri, (d'cç (é), tante paternelle ou 


maternelle : nom que l'on don-| 


nait cn général à toute femme 
ée. | 


OO, £oç-ouç(rt), mollusque, co-| 
| quillage, etspécialement dans Aris- 


_tote, ascidie, sorta de molusque. 
Tnced dv, évos (h), fusion, fonte, li- 
quéfaction : gfois. phthisie, con- 
somption : er t. de méd. remède 
fondant, propre à dissiper les ob- 
structions. R. rixo. 
Thxré, %, 0v, fondu, liquéfié ou fn- 
_sible, soluble,  ‘ 

» J. Thkw (aor. Érnka.ou Era- 
xov. parf. vÉtnxp. parf. passif, Té- 
TAG Où mieux TÉPNXE. aor, à. 
passif, ëvaxnv, verbal, rnréey), fon. 
dre, liquéfier, dissoudre et par 
ext. maaërer,, consumer , épuiser, 
faire dépérir. || 4x passif (auquel 
il faut rapporter le parfait véta- 
xx), être.fondu , liquéfié; fondre, 
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TnAtokos, 06, ov, qu’on lance de 
loin ox de loin. TreBoaote oñaûat 

(s ent, éxhac), Strah se servir de 


.… projectiles. RR. r%as, Béde . 
TO. *TniaGokogs. 08, cv. Poct: qui lance ses 
Tÿde, dat. fém. de 882,496, T60. |]| in. : 


traits au foin. | 


T'TéAdyovos,, 06,,0v, comme vnADYET O6. 
*Trad'anos, ñ; Cr, Poët. étranger, qui 


est d'un pays lointain. R. rh. 


*TrAtbäu-@ (sans fut:); Poét yous- 
. ser, végèter, verdir, fleurir. Xairn 
Voy Eee es . Tmtooce,. Hom. longne et belle 
Tin, ne (5) 04 Trôn, fe (#),. nour-| 
“Tribute, n,.c7 Poet: célèbre an 


chevelure. R. 60. 


loin. RR. rñhe, xAsttoe. 


"Tnadautes, 06, av, Poet.. comme. Tn- 


Aëxdetroe. + È 
a (6), planclie sur. laquelle 
_ les boulangers étalaient leur pain 
et leur galette, soif pour les faire . 
sécher, soit pourles mettre en ven- 
te; par ext, huche à serrer le pain: 
.gfois crible ox cercle d'un crible: 
gfois planche qui servait de cou- 
vercle au trou. dure cheminée : 
. gfois planche sur laquelle on jouait 


| aux dés pu selon d’autres, lieu où 


l'on. faisait. combattre les ‘coqs. 
| For émb ris TriAlas veavigxov riva, 


_. Æitiphr. un jeune homme de ceux 


qui passent tout leur {emps à jouer 


. aux dés ou à faire combattre des 
| coqs. 


Tuxadre pl, neut, de rnAwoëros. 


: Prkéxoe, nov, si grand, aussi grand, 


aussi considérable : de cet'âge, si 
âgé , aussi âgé. XÙ duo coporsgos 
al rnMkoUTNOVTLe TNAULCE DV, Plat. 
si jeune encore, tu es plus sageque 
moi qui suis si. vieux. Tres Lé- 


se dissoudre; a4 fig. se consumer, |. , vay, Eurip.. assez âgé pour rester. 
: ‘ en ; 


| . s'épuiser » dépérir. Ternxde xngés, | , 
Es | Thudad end a, vd 8, comme =rir0s. 


Gal. cire fondue. KAttousa rérn- 


xx, Hom. je me consume dans les| 


\ larmes. à * 


Trauyéo-d, f ñco, britler de loin] 


_ou au loin. R. rraauyré. 


| ‘ 
ne Traabynue, aroç (rè), éclat qui sel 
: 


répand de loin ou au loin : blan- 


verbialement : +5 pèv.…., 5% d'ès.,| . cheur de là peau, symptôme de la 


par ici, par là; d’une manière, del 


. l’autre. Fÿ, Poét. pour rabrn, par|| Tnhauvyre, ns, 


là;.par ce chemin; de cette ma-| 


rire: ou pour 3h par où, par 
chemin ; de quelle ijaniéie, 
manière que. Voyez et. ‘. | 
it deé persôn-| 
es ce 


nes riches dans le pays d'Argos;| 


lus souvent, la togé des Roniains.|1 


TMGevva Aaprrpd, Polré. toge bldn-| 


: +. 5 - at e 
de gs portaient & Rome les can-|) 


‘à enec , OU ti), commé reve; la| 


/ 


toge. Zialnc êx rnOdivco, Plub, Ker | 
xès en toge, c.-à-d. Romain ayant 
a 3 ; 


lèpre. _ 
& , qui brille de loin 


kR. NADLOG. VA 


Tnuxouroc, adrn, oûüro, si grand, 
ausei grand, aussi puissant , fois 
aussi petit : de get âge, à cet âge, 
s) jeune ow si âgé. On trouve qfois 
ThAXOËTOS, Alt. pour =nAixaÜTn, 
au fém. elTnMxoUT, pour Th» 


|, xobro, au neutre. RR. maroc, Eroc. 
 THAÏS, su où td'oç (#), fenugrec, 
| plante légumineuse. 


ou au loin Trawyéorepov dp& |" TnAdbev er qfois rnxdts, adv. Poét. 


aie he 
Trhairmaux, suç (n), éclat qui se rÉ- 

pand'au Join. PNEUS 
Tniawyés, adv. en brillant ou. en 
voyant de loin. Voyez rnkayri. 
mmhoraru où rioræ), Pect. | 
au loin, de loin. TñW é Âoxavt: , 
Hom. loin d'Ascanie. Trloze 01 
ze, Orph. il wait le plus loin. 


» adv. (comp. rnerépo. sup. | Gi | 
5 loin dans lesc 


Fes | Diod, voir de plus loin, voir del  deloin. R. rie 


elal Join plus distinctement.RR, rñe,|* Tract adv, Poët. loin, au loin; 


avec lé gén. loin de. 


Tnidas, adv. Paéi. loin, versun but 
| Joi tain. R. 7e. Ù | 
*Traod, ad. Poét. comme rnAdt, loin. 
| Unacd 


autos, Hom, loin. de la 
.Gièce. Laiob rüv &ypüv Aristoph. 
3 : Obèé : Te 
À0ô, Opp. pas bien loin, c:-à-d, peu 
deemps après. R.rMe 


“Tnacvpde, de, dv (ou gfois rnavüpcss 
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06, 0v?), Poët. éloigné, lointain. 
RR. rs, pos? 

MTnbyeroc, n,ev, Poct. 1° né tard, 
c.-à-d. né dans la vieillesse de son 
père, et par conséquent jeune, en 
parlant d'un enfant, gfois chéri de 

. ses parens? gfois unique? à° qfois, 
chez des poètes plus modernes, 
lointain , éloigné. (l 1° aïe mnA6- 

roc, Hom. un fils encore jeune. 
| bo oùx Id'ouevia po6os AdGe, En- 
Abrçerov d;, Hom. mais Idoménée 
ne s’effraya pas comme un enfant. 
1] 2° YrepCdpeu Tmnbyero, Sim- 
mias \es Hypcrboréens peuple loin- 
tain. TnAbysros Oovès &md arpi- 
d'os, Eurip. éloigné de sa patrie. 
RR. the, yivouau. 
Trauma, « (ñ), soin, attention; 
soin de la parure; toilette. R. Tn- 


per. 
Truskéo-&, f Îow , soigner, parer, 
ajuster, servir, 
True, ne, &, soigneux , attentif. 
R. p£o. 
Thuecpa, adv, Ait. et 
*Tipepov, adv. Àtt. aujourd'hui. To 
Tipuepov slvat ou simplement, To 


TIO 


ua, prendre garde, se garder. Tn- 
poë ph Aïôn Üronia, Aristph. 
prenez garde de recevoir des gour- 
mades. R. rnpdç, gardien. 
Thpnote, swç (%), observation, ac- 
tion d'observer ou de surveiller; 
garde, surveillance; protection ; 


défense; précaution, sûreté : g/ois 
action de tenir quelqu'un sous sa 
garde, détention, emprisonnement: 
observation, pratique, action de 
«pratiquer ou d'exécuter fidèle- 
ment : observation, remarque. 
Trontéov, verbal de rnpto. 
Trente, où (8), surveillant, con- 
: servateur ; observateur. nn 
Tic ou Tÿjar, lon. pour raie, dat. pl. 
fem. de l'art. ë, A Tu, souvent _ 
ployé comme relatif. 
Tüods, gén. sing. fém. de 898. 
“Tnrdu-w, f. ñcw , Poët. priver, — 
nvé rivoç, quelqu'un de quelque 
chose. |] Plus souvent au passif, 
être privé de. Dpevüv rnrépeve, 
‘ Plat, privés de raison. R. rntn. 
Türu, adv. cette année, dans le 
courant de cette mème année : gfois 
aujourd’hui même? RR. ro, êroc. 


rhuepov, aujourd'hui, quant à pré-|[+TÉTH, "ç (#), Gloss. manque, pri- 


sent. À rrpepov (s. ent. up), le 


jour d'aujourd'hui. RR. tÿ (pour|*Tnôaos, n, ov, Poét, Ion. pour taë-|.'Tiôstot, dat. 


TAÜTY) ALEpa 
| *Täuoe, adv. Poët. alors : gfois à pré- 
sent. R. 7406. 


vation. 


toc ou abotoe, vide, vain; futile, 
inutile, peut-être primitivement, 
* desséché, réduit à rien. R. «bo? 


TIO 


Tôaasurns, où (4), celui qui appri- 
voise : au fig. flatteur, adulateur. 
R. tÜacuwvo. 

Tiaasbow, f: bou, apprivoiser : par 
ext. faire passer de l’état sauvage 
à l’état de culture; cultiver, amc- 
liorer par la culture; civiliser, 
polir ; adoucir, calmer. R. de 

TIOAZOZS, de, dv, et qfois Tôace, 
05, ov,apprivoisé, privé, en parlant 
des animaux; cultivé, amélioré 
par la culture, ex perlant des 
plantes, civilisé, poli, ou par ext. 
doux, traitable. R. r10zivo. 

Tôaxsosurns, où (6), comme Tiba- 
GEUTRE. 

TuacotÜw, f. edcw, comme Tba- 
ce. 

Tiôaaads, , 6v, comme Tao; ou 
<t0acoc. 

Tibéaot, Aît. pour sta, 3. p. p. de 


Tiôe, Ait. pour tidere, ëmpér. prés. 
de riônut. || Poët. pour iribe ou 
ériôn, 3. p. s. imparf. du méme 
verbe. 

Tiôsis, Koa, év, part. prés. act. de 
Tibet 

Tibéuevos, n, ov, part. prés. passif ou 
moy. de vibrer 

pl. de m\beiç ou 3.p. pl 
indic. prés. de ribnu. 


*Tibeurnp, fpoç (É), P. pour moe. 


*Tiôebow, f s0cw, Poët. pour rirbküa. 


Tv, acc. sing. fém. de l'art. ë,%,v6,| Ti, neutre de vis tantôt interroga-|*Tun, ñç (h), Poët. pour vrôn, nour- 


s'emploie en vers comme relatif et 
comme démonstratif. 


Thvde, acc. sing. fém. de 8d4. 


Tvixa, ady. à cette heure, à ce mo-| privé d'accent. 


tif, tantôt indéfini ou qfois exple- 
tif; dans ces deux derniers cas il 
est enclitique et le plus souvent 
e 


rice. [| T\ôù épwe, drar. oiseau ap- 

privoisé. Voyez rirôn. 
*Tiôripevas où Tiôémevat, Poét. pour 

Tuôevat, inf. prés. de tint. 


ment de la journée, et plus géné-| "TT, Poët. avec élis. pour vie, impér.l * Tiôñpueves, n, cv, Pot. pour tÜtut- 


ralement, alors. R. vire. 

. Tnvxéds, ad. à cette heure-ci. Ti 
murale &piéms Plat. pourquoi 
viens-tu à l'heure qu'il est? Afptov 
rmuxéd'e, Plat. demain à pareille 
heure. 

Tête, eue (1), fusion , liquéfaction ; 


consomption, dépérissement, ma-|"TIB 


rasme. R. Tnxo. 


prés. de riw ou pour fr, 3. p. s. 


pe. du m. verbe. 


A, aç (ñ), tiare, sorte de tur- 
ban qui était la coiffure des Per- 
ses, Opbnv Equv rhv ridpav, Yen. 
porter la tiare droite, marque de 
royçute. R. Pers. 

» Tvoc (8), Poët. trépied. 
RR. cpiç, Baive? 


STÿnso, Poct. pour Yxep, dat. fm. TITPLS, vos ou «do (à, rarement ë), 


deëontp.|l 4drerbialement (s.ent. 


tigre, animal féroce. 


69%), par où; de la manière que;|*Tisoxov, Poct. Jon. pour Éru, im- 


c'est pourquoi. cr Oarse. 
Trou, impér. prés. 
THPEN.-6, f. no, observer, surveil- 


ler, avoir sous sa surveillance oul*Tinou Tir, 


sous sa garde : consgrver, réser- 


parf. de ri. 
“Tire, Poet. pour érisro, 3. p. s. 
imparf. ui moy. de rio. 
v. Poét. pour ti; pour- 
quoi? Voyez ti. 


ver: observer fidèlement, prati-l"TaGwccw (sans autres temps), P. 


quer: épier, gaetter, attendre : 
observer, remarquer : dans le sens 
neutre, faire des observations, être 


en parlant des abeilles, construire 
des rayons : ex parlant des poules 
ou des oiseaux, couver, nourrir, 


en observation, être attentif. Tn-| élever des petits. RR. TriÜaivo, 
patv mpdç Tt, Polyb. être atten-| Béoxo? | 


tif à quelque chose. 


*’Taive, f. av®, Poët. nourrir, allai- 


Au moyen, T'en y f'ñco-l ter. R. run. 
a | 


vos, pari. près. moyen ou passif de 
TÜnp. | 
TIOHMI, f Giow (aor. 1. fnxa, 
peu usité hors de l'indicatif; on 
emploie de préférence l'aor, à. 
&nv dont le singulier est rare à 
l'indic. maïs dont les autres mpdes 
sont très usilés: impér. QT béro : 
bére, subj. 05, opt. Üeinv, énf: Oetvat, 
part. Ouis. par. actif, Tébeuxea. ver- 
bal, 6eréa), 1° poser, placer, met- 
tre : à° par exé. et surtout en vers, 
occasioner, procurer, faire, dan: 
resque tous les sens de modo: 3 
instituer, établir, et per ext, faire 
une loi de, décréter : 4° proposer 
pour prix : 5° mettre au jeu, 8% 
ger, parier : 6° hypothéquer, qe. 
ner pour gage, meltre en gage : : 
déposer, débourser, payer: $ - 
supputer, compter? 9° me . 
rang de, au nombre de, Le 
dv et Le dat,: 10° poser en ll» 
en principe, déclarer, affirmer 
supposer; accorder; qfois com 
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äu moyen, juger, penser, croire. 
jhr° es v 0@ adrov, Luc. quel- 
que part que je le place. Tiévat 
Goivnv, Eurip. servir un repas, m. 
à m. le mettre sur la table. Âoni- 
Ja rico Ednxe Oecis, Eurip. il 
consacra, m1. à m. il plaça en l’hon- 
neur des dieux ces boucliers. Tt- 
Oévau dv vo, évouénleppeat, x. Tr. À. 
mettre dans l'esprit, inspirer, sug- 
gérer à quelqu'un, et gfois se met- 
tre dans l'esprit, graver dans sa 
mémoire. [] 2° *Mupi Âxauoï 
Æhye ne, Hom. il fit ou causa 
aux Grecs des maux innombra- 
bles. *'Tibévar oxéd'aatv, Hom. cau- 
ser la dispersion. *Ttbévat xpau- 
giv, Æurip. faire ou pousser des 
cris. ‘Zeds éx peompopiag Ebnxs 
vüxra, Archil, Jupiter du jour en 
son midi a fait la nuit. * AGdv purv 
Ebnxe Kpovou mas, Hom. Jupiter 
l'a fait pierre, l'a changé en pier- 
re. } 3° Tibévar 6pcvç, Basil. met- 
tre des bornes, établir des limites. 
Tiôévar &yova, Lez. instituer des 
jeux publics. Tibévar vomov, Dém. 
instituer ou établir une loi. Tôé- 
va riuwpiac, Dém. instituer des 
peines. Éônxe Gbav Baottéx rx On- 
pôax &mravra, Xén. il établit par 
une loi que Je roi ferait tous les 
sacrifices publics. |} 4° Tibéver 
&bX0v, Zsocr. proposér un prix. *Tt- 
Oévar rebyn, Soph. proposer des 
armes pour prix. |] 5° “Où Oxoû 
uv äuvév, Théocr. non, je ne 
mettrai pas au jeu un agneau. {| 
6° T'ômur Tv ouvorxiav Éxxai- 
d'exx pvov, Dém. j'hypothèque 
la maison entière pour seize mi- 
nes. |} 7° Tiôévat réxov, Lez. 
payer un intérêt. Tthévar peroixecv, 
Dém. payer l'impôt établi ur Îles 
étrangers domiciliés. || 8° Év xs- 
poiv ônxe, Anthol. il compta sur 
ses doigts. || 9° Tibévar dv roïç pi- 
Aou, Xér. mettre au nombre des 
amis. — els dvéborouc, compter 
parmi les hommes. — év Gdwx- 
tan, imputer à injustice, regar- 
der comme un crime, — dy apart 
tal ocpiaç uéper, Plat. prendre 
pour vertu, considérer comme ver- 
tu et sagesse. [[10° OÙ ribm é-yà 
Uüv voërov, Soph. je pose en fait, 
je déclare qu’il ne vit pas. Tiôrus 
aractaaiv abrobs, Zsocr. jesuppose 
ge la discorde règne parmi eux. 
réôn À qÜac…., Aréstot. On à sup- 
posé que la nature, etc. Tüç rap 
duivoy ebvoiuc sbepyirnu &y éyuye 
Osirv, Dém. j'aurais considéré com- 
me un bienfait dû à leur bienveil- 
lance, 
e3 
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Au moyen, Tibsuar, f Oro 
(aor. 1. iônxéunv ou plus souvent 
aor, à. idiunv très ustté à l'indice. 
et presque seul usité aur autres 
modes, parf. rébuuat), 1° mettre 
ou placer sur soi, près de soi, e’ 
par ext. prendre, revêtir, adopter, 
entreprendre; efc. : 2°se causer ou 
se faire à soi-même, ou simplement 
faire, dans une infinité d'idiots- 
mes : 3° établir pour soi ou sim- 
plement établir : par ext. et au fig. 
arranger, disposer, régler, traiter, 


gouverner , diriger : 4° rarement] 


déposer, mettre bas, ef au fig. ces- 
ser : 5° réclamer pour soi, reven- 
diquer : 6° adopter pour fils, pren- 
dre pour femme, ctc. 7° prendre 
pour hypothèque :, 8° se mettre 
dans l'esprit, croire, juger, esti- 
mer: 9° supposer: 10° dans le sens 
neutre, udhérer à, acquiescer à, 
dat. |] 1° Tôecôæ énra, prendre 
les armes; s’armer ou se faire ar- 
mer; entreprendrela guerre ; com- 
battre ou plutdt se présenter au 
combat (voyez les autres sens au 
n° 4e), Tibeodar ÉnAx bmép rives, 
mp rivos, Évsxd nivog, prendre les 
armes pour la défeuse de quel- 
qu'un, — AT TvOG, TApA FIV, 
unir ses armes à celles de quel- 
qu'un. Âvria ou évavria &màa ri: 
* Peodat ri, Xén. et Plut, tourner 
ses armes contre quelqu'un. Ti- 
Oeobas elg rabrv ra Éndx, Ken. se 
présenter en ordre de bataille. Ti- 
beohau «0 rx max, Xen. faire 
Lonne défense. Ed ri aorid x 0e- 
côw, Hom. que chacun se couvre 
bien de son bouclier ou peut-étre 
en fasse un ‘bon usage. “Ti6soôa 
dvi oTnôeot ou simplement ribeoûxs 
Ouuov yprov, vocv dyyaurrov, 
aid, x. t,. À Poct, prendre au 
fond de son cœur ou simplement 
prendre des sentimens de cruauté 
farouche, d'orgueil intraitable , de 
pudeur, etc. |] 2° Tibeoôat viva 
riarèv Éaurw, Xén. se faire de 
quelqu'un un ami fidéle et sûr. 
Tibecbar yauov, Pind. se marier, 
m. à m. faire son mariage. Oécôar 
move, Eschyl. se causer ou se 
faire du mal. Tibso0a omoud'v, 
Pind. faire tuus ses efforts. Tiôs- 
bar Gyüva, paynv, x. Tr: À. Diod, 
livrer un combat, ". à m1. faire un 
combat. Tiôscôac xaptv, Lys. faire 
plaisir, rendre service, avec le dat. 
Tiôeoôae rnv, Plar. rendre hon- 
neur, avec ie et l’acc, Tiôsaôat 
Yhipov, yvounv, Dém. donner son 
suffrage, son avis. *’Tibso0a alvov, 
Apec, pévov, aux, x r. À Poét. 
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faire un éloge, des imprécations, 
un carnage sanglant, etc. || 3° 
*Tibeoôxe d'ox, Hom. se bâtir une 
maison. Tiôsoôxt Boprov, Luc. éle- 
ver un autel poursoi, pour l'usage 
de son propre culle ou qfois même 

ur les autres. Tiô:obat ayova, 
Grég. établir ou instituer des jeux. 
Tidecôat vopov, Dém. établir oz por: 
ter une loi, er parlant du peuple qui 
se l'impose à soi-méme; raremeñten 
parlant d'un magistrat législateur. 
Tibeodar ra mpéyuara aù xaxde, 
Xéen. et Thuc. mettre les affaires 
en bon ou en mauvais état. T{ôs- 
oÛou vou T& npéymare, Thuc. ré- 
gler en commun les affaires. Év 
andpe siyovro Béobar To mapor, 
Thuc. ils ne savaient quel parti 
prendre, m. & m. comment régler 
l'affaire présente. Tibeo0at xz\wç 
Tag evOLÉVES auppopas MpÈs EAXN- 
Aouç, Andoc. réparer les malheurs 
qu'on s’est causés mutuellement. 
Tibeobar mode rd Mpérepov ouLpépov 
raävra, Xénr. tout diriger vers no- 
tre intérêt. || 4° Oéoôar rx max, 
Lex. poser les armes, cf par ext, 
s'arrêter, faire halte, ou asseoir 
son camp, prendre une position, 
en parlant d'une armée. Oéoôat 
Tov moxeuov, Thuc.cesserlaguerre, 
s'en désister. || 5° Ofcôar éauroÿ, 
Plut, réclamer comme sien, reven- 
diquer. || 6° *@écôa: daoxev, Hom. 
prendre femme (voyez n° 2, 0é- 
oÛat yéucv). Oécbat niv vidv, Lez. 
adopter quelqu'un pour fils. (Mais 
cette phrase homérique, naïida, 
véov no Covn rileobat, signifie con- 
cevoir un fils, devenir enceinte. ) 
1] 7° Xupiev 6 obdeis &v ébédor 
Rpizobat obd'e ridscôat, Dém. ter- 
rein que personne ne voudrait 
acheter ni prendre pour hypothè- 
que. Oipeyos map Avowxaet, Lys. 
ayant hypothèque snr Lysiclès. ]f 
8° Tibeobar Piioxparnv pLévoy rotod- 


. +0y ever, Dém. croire que Philo- 


crate seul en est capable. Tibeaôxt 
Tiva Avéporuv véeatv, Hom. croire 
à une justice humaine, attacher 
quelque importance à la réproba- 
tion des hommes. Tibssôai re dv 
aloxp®, év «ioxbvp, Eurip. regarder 
quelque chose comme une honte, 


— vou cbvxal®, Basil, comme un 


honneuroucommeunechoseavan- 


tageuse. Tidsoôat ec clwvèv xpnotév, . 
Lez. prendre pour yn heureux : 


augure. Tibsoôai re Üorepov rivog, 
Plat. regarder une chose comme 
inférieure à une autre , la mettre 


après ou au-dessous, Tibeaôxt à 


xotvov mpd roù (diou, Plut. mettre 
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.. dans son esprit lintérêt public 

avant l'intéyêt particulier. Tibs- 

chui Fa map’ oUd'év, TApA œañkev, 

dv oùdevl Aou, cd repas Adyav, 

undév, cd'aucd, x. T.2. ne faire 

aucun cas de quelqu'un, le mépri- 
ser. Tibsodai riva moXû, mepl où 

Aoë, dv psydAO, x. T. À, faire grand 

cas de quelqu'un, l’estimer heau- 

coup.{| 9° @5, à l'impératif, sup. 
posez. Of vo xevov riépuevor, dréstr. 
ceux qui supposent l'existence du 
vide. |] ro° Tvoun raûrn vitae, 

:* Soph. j'approuve ce dessein. Ébi- 
pv To ddyuart, Synés, j'adhérai 
à cetleopinion. | 

Au passif, Tibepa, f veûmoomat 
(cor. iréônv. parf. Tébaar), tous 

sens correspondans à ceux de 
l'actif et du moyen, 

Tônvéo-®, f. no, allaiter, nourrir 
de son lait, er par.ext. élever avec 
soin, cultiver, former, dresser, gfois 
cultiver, méme au propre : fois 
caresser, cajoler? || 4u mayen, 
avoir pour nourrice; caresser 
comme une tendre nourrice : gfoës 
allaiter, nourrir? R. de. 

Tiônivn, nç.(%), nourrice, ef par ext. 
toute femme qui donne des soins 
à un enfant. R. rfaive. 

Tiôivmea, arc (rè), nourrisson. 

Tônvnois, eus (5), soin d’une nour- 
rice; allaitement, nourriture, édu- 
cation. 

'TnviGoues, fiscua, Néol. allaiter, 
nourrir, || Au passif, f. 166ñoua, 
étre allaité, nourri. | 

Tiônvds, où (6, ñ), nourricier, qui 
sert de nourrice, qui nourrit, élève, 
entretient, ec. || Subse. (8), père 
nourricier : (ñ), nourriec. R. Tt- 
Oaivo. 2 | 

"Tiônoôx, ÆEol. et Podt, pour vire, 


ou pour Atiône, 2. p. s. indic. prés.| 


ou imparf. de riûnt. 

TÉKTÉ, f Tébn, “A mieux Tééopar 
(aor. Érexov. parf. téraxa. parf. 
passif. véreyua ou rarement ri- 
TOUL. aor, passif, éteyônv. verbal, 
texréov), 1° enfanter, en parlant 
dela mère; accoucher; mettre bas; 
pondre; g/ois pousser, faire pous- 
ser, donner, produire : 2° engen- 
drer, procréer, en partant du 
père : 3° au fig. créer, produire, 
causer, occasioner. |] r° H rexcüca, 
la mère, Tixratv Tuit où map rue, 
où Podt. üno riw, devenir mère 
pour quelqu'un, chez quelqu'un ; 


par quelqu'un, c.-4-d. lui donner! 
un enfant. ‘Tè rey0év, l'enfant, le] 


fruit, Ta rwxrguevx, les enfans. || 
2° Ô ruby, le père. Qi raxértec, 
Jes prie père et la mère. ë 
a 


*Tadabn, Pcdt, pourinaréota, 3.p. 


‘des peines, etc. 
Au radyen, Tiwr po, frééouar(aor, 
‘étexopmv),. Poet. même sign. 


duel imparf. passif ou moÿ. de 
ie, 7 PET MT © 
pa Térpeat, 


ai, 


ceux qui se font épüler. Tikw x0- 
any où.au moyen, TÜsofat, slar- 
Iracher les cheveux, dans la dou- 
leur. Tinkeofaï rt, Hom. s'arra- 
cher les cheveux de douleur et de 
_:désespoir pour Jla-mort de quel- 
qu'un. ‘ ee : à 
TÉAOZ, o (é), excrémenit liquide. 
TrArde, %, dv, épilé, arraché poil à 
poil où brin à brin ; effilé, défilé. 
Tarèc morde,. tampon de charpie, 
de linge effilé. Türèv répryoc, 
poisson salé après-avoir été écail- 
Jé? [| Subst. Tarov, où (rè), char- 
‘pie; tampon ou rouleau de :char- 
pie, tente. R. tit. 
"Tu, &ç (&), Dor. pour run. 
Tiua, impér. prés. de rdv. 
Ty, 3. p. s. ind. prés: de rude. . 
"Tuarpéu-à, f nou, Poët. honorer, 
‘vénéren,—vodc0soûs;lesdieux.R.de 
"Tipadgne, ne, de, Poët. qui trouve 
son prix, qui se vend son prix, ef 
par ext. précieux, cher, estimé, 
‘considéré, honoré. RR. ripr, &à- 
pare, 
Tipaxptos, vu (6), dans l'histire ro- 
maine censeur. RR. run, Gpyo. 
Tiudo-ù, ou, f 1° estimer, évaluer, 
apprécier; au fig. juger digne de, 
rég. indice, au gén. : 2° juger di- 
gne d'honneur, et par ect. hono- 
rer dans tous les sens; gfois or- 
ner, décorer; dans Homère, ven- 
ger l'honneur de quelqu'un : 3° ju- 
ger digne d’une peine, condamner 
à, gdn.[| 2° Éiérov Hfôèv dou me 
müotv, Æthdn. quel est le prix d’un 
poisson de telle grandeur , ». & m; 
combien on l'estime. Tu Ta 
GElas, Aristid. apprécier à sa juste 


valeur, Tiäv moAAoB, peitovos, %.| 


<. X, Lex. estimer cher, plus cher, 
ou au fig. estimer beaucoup, da- 


TIM 
vantage. Tiä&v roù œavroc au &v 
rl navrds, esnmer autant que toute 
chose au monde, Tiugv npè mav- 
T%, estimer au-dessus de tout, — 
Feù Tea Lomuätuov, plus que 
beaucoup de richesses , etc: |} 2° 
ox 0sù rw&v, Hom. honorer à l'é- 

:gal d'un dieu. “Tiugv op, Hon. : 
‘honorer d’un siège. Tu&v sa 
peyisrau rimaic, £socr..combler 
‘des plus grands hanneurs. Tiav 
Tépov, saor. ornér ou -décorer 
lun tombeau. *Tiurogy por vid, 

! Hom. venge l'honneur de mon 
fils.|] 3° Xempäruv, dpyuplou-rt- 
‘u&v, Dém. condamner à-une amen- 
de, à unepeine pécuniaire. Tiaäv 
Irdvécxätev, Dém.condamneraux 
Iderniers supplices. Le rég. dire. 
\en français se met souvent en grec 
‘au dat. vivos tiuñosv «br (s. ent 
Jr D'iknv), rpogdcxas Td duxaotir 
pti, Dem. à quelle peips ou à 
quelle amende croyez-vous que le 
‘tribunal le condamne. Tru Dar- 
l'edés even... Dém. infliger.à quei- 
qu'un une amende moindre que. 
| On le trouve aussi avec meoi ct le 
gén. À Ahaix rudro sept abroù, 
lércu &v d'oën GEroc var, Dém. que 
lle tribunal des héliastes le condam- 
ne la peine qu’il aura paru méri- 
‘ter. Dans Aristophane, Tuugv Ti 
Tv axpay (s. ent, yRauwnv), con- 
damner quelqu'un, par allusion à 
la tablette où les juges tragaient : 
‘une ligne courte pour aüsoudre, 
une longue paur condamner. Tt- 
‘L&v Béro, Aristph. je ne réve que 
‘condamnation, en. à. m. je ne vois 
que condamner. 

Au moyen, Tiudquar-due, f #00 
pat, faire: décerner une -peine ou 
uaerécompense, faire condamner 
ou récompenser, L nom de da 
personne au dat. ou rarement. à 
lacc.; le nom de la chose au gen. 
Tpäobal rev (s. ent. rèv x) de- 

"emoë, Bavérou, % Tr. À requérir 
contre quelqu'un la peine des fers, 
de la mort, etc. Oxvarou rsrtun- 
pévos Éaur®, Dénarg, s'étarit lui- 
même condamné ou fait condam- 
ner à mort. Tiunaaiunv dy ur 
rdv (ou mieux lnavrs) re év pv 
ravie otrhotuwe, Luc. je me jugerais 
digne d’être nourri dans Île pri 
tanée | 7 

Au passif, Tudouar-due, f 20 
coma, fous les sens cpr ÂaRs 
à ceux de l'actif » btre estimé, é- 
né, ot; être honoré, démré, 
vengé, etc.; être condamaé, cé. : 
Dans ce dernier senson le trouve 
avec deux gén. Ear dgyoeio ft” 


Li 


""Tuivre, Poét. pour nyñewræ, de 


“'Tuÿs, Aooa, Îv, gén. HvToe, ñoonk, 


TIM 


nd 7%5 Gaiws, Dén. s'il est con- 
damné pour violence à une amen- 
de pécuniaire R. de , 

Tir, ñs (ñ), prix, saleur, estima- 
tion :estime, considération, res- 
pect, ec très souvent honneur dans 
Laus les sens; qfois monument élevé 
en l'honneur de quelqu'un: digoi- 
té, magistrature, _hanneurs, fonc- 
tions, charge : peine juridique, et 
principalement, peine pécuniaire, 
amende: eens, capitalion, revenu 
de quelqu'un ou sa part des can- 
tribütions proportionnées à son re- 
venu. Âyav dv nuÿ ou Aë nue 
êyerv, Plat. avoir en honneur , ho- 
norer. Éri rhv où d'œxiou riens, 
Flut, par respect pour la justice. 
Tun didovar vhs puune, Thue. 
honorer la mémoire. Ankcbv ré 
Oavovrov ras rite, Thuc. procla- 
mer les titres d'honneur des guer- 
riers morts. R. tie. / 

'Tiuvsts, eocx, ev, Paét. honoré, ho- 
norable; cher, précieux. R. rar. 

Tiunpa, «roç{ro) prix d’estinration, 
prix, valeur : montant de la con- 
damnation fixé d'avance par le de 
mandeur en matière-civile : peine 
pécunaire, amende, ef parexl.peine 
queleonque. R. ttgdar 


riuñus. Voyez riuÿe. 


Avr, Poët, contr. pour ruine. 

Tia, wc (à), estimation, évalua- 
üon : taxation d'une peine pécu- 
piatre ou du montant d'une con- 
damnation; par ext condamun- 
tion, punition, peme, supplice : 
cens, évaluation de la fortuns d’un 
particulier, ef par ext. revenus, 
fortune; à Roms, recensement fa 
par les censeurs, qfois censure 
rarement, estime, considération 
marque d'estime o4 de considéra- 
tion, 

Tiuraov, impér. aor. 1. derudo, ! 

Tunvécç, z,ev, adj. verb, de inde. 

Tunvrs, où (6), estimateur, taxa- 
teur , principalement celui qui fixe 
le montant d'une condamnation: 
a Rome, censeur. 

Tunros, 1, c, ‘estimé, évalué. Et- 
proc ayov, en f. de jurispr, Atken. 
cause où le montant de Ja eondam- 
nation étant déterminé la loi 

” n’a pas besoin d’être fixé d'avance 


ee le demandeur. . 

GuLOG, 06 Où &, ev (comp. repos. 
éup. draroc), qui est d'un grand 
prix ou d’un prix élevé, qui coûte 
Cher : au fig. cher, précieux ; ho- 
noré, honorable; q/fois saint, vé 
érable, anguste. Tè siwtov, Diod. 

a 5 


tTmouxse-&, f 40m, Bibl. vendre 


Tin, adr. chèrement, cher. A. 
+Tpoypapéo-&, f now, Biël. évaluer 


Tpmipnuæ, as (ro), punition, ven- 


| popéo.  , 
*'Tpopne np, fipoc (6), Poét. et 
Lipopnrnk, où (6), celui qui vengeou 


TIM | 
Fhoaneur , le respect, la. dignité, 
la mdesté Ta rite, iblles hon- 
neurs, les dignités. |} Aducrbselb. 
ment, Tao, chérement, cher, à 
un prix élevé. Tundra, très 
cher. R. nus. : 
Tipuorns, ro (%), haut prix, valeur 
élevée: dignité, noblesse, préémi- 
rence , henneur : gfaës opulencel 
ois dignité. decenseur , à Rame! 


cher, hausser le prix, surfaire. 
RR. riusoc, Ex 
Tite. 
oa taxer par écrit. RR. ny, yp#pes. 
TemoUyoc, ou (6y, magistrat, daus 
plus. villes grecques. AA. tr. (y. 
Tipôpevee, n, ©, part. prés. pass. 
ou moy. de nukw. 
Tywaso-®, £ do0,se faire le ven- 
geur au le y — T où 
bai riveç, dequelqu'an,— émirivx, 
contre quelqu'un. Tinwpstv xt sut, 
venger quelqu'un de quelquechose. 
Dgopet tva, Bibl punir quel- 
qu'un. {Lu m punir, se ven- 
ger de, avec acc. Tubs éyôpolc 
_frtuamaure, 1saer. il se vengea de 
ses ennemis. Ô éxurèv Truwpeôus- 
vos, Menand. celuiqui se punit lui- 
mème. Yirip rh merrpid oc rLopei- 
côau (pour vuxwpe), Plut. venger 
on défendre sa patrie. || 4x passif, 
être puni, porter sa peme, être li- 
vré au supplice, R. njrwpos. 


geance ; secours, assistance. KR. T1- 


qui punit; vengeur, défenseur. 
Tyopia, aç (4), 1° vengeance : 2° 
punition, châtiment, supplice : 3° 
secours, assistance. |] 1° Tiopias 
vyydvev, Xén. obteuir vengean- 
ce, — nd deov, dés dieux , — rù 
ma, pour son fils. Tiswpiav kœu- 
Gdvuv, Antiph. &vaxaubavsoôas, 
Thuc. apouptiv, Dem. tirer ven- 
geance. Twowpiauesrésyecdar, Dém. 
poursuivre de sa vengeance. Tt- 
poplav mapépey où mottifai rive, 
Thusc. vengerquelqu'un, ou comme 
au n° 3, le secourir, le défendre. 
fl 2° Éni cwpüav dvôpéruv, Plus. 
pour la ition des homes. 
Mara peyaanç (ag TEXUTAY, 
Diod. pa dans de grands sup- 
plices. OÙ ért riuoptwv, Plus. les 
“exécuteurs, les bourreaux.f}3° Tÿ 
&nd rüv Aaxdopmovov Truepla 
morsbovrse, Thue. comptant sur le 
secours des Lacédémoniens, R. de 


TIN 


x EN EC abte ue: à ed is LS 


TIN 81: 
Dyupoe, 6 (6, #), contr. pour sr 
teéopos. our Tuuopes, vengeur où 
vengeresse; protecteur ou pretec- 
trice; celui ou célle qui venge , qui 
défend ou qui punit : dans «rt 
nes villes, juge. RR. 127, cibax 
Tout, nom. pl. fem. du part 
prés. de rudiu. = 
Tiva, acc. sing. ou pl. reut. detig 


interrogatif. 
Tivé ou sans accent ru, ace, #ng 
ou pl. neut. de rie, indéfini. 
Tiveypa, aroç{ro), secousse, ébran- 
‘lement; ce qui est secoue, ébran- 
lé, R. rivdccw. 
Tivayucd, où (6), ébranletrent, se- 
cousse, saccade. | 
f. So, secouer, agiter, 
ébranler, brandir; qfois agiter 
d'horreur , frapper d'épouvante. 
Tivdoceuw xÜdpav ou veïpa mûdpæs, 
Poët. toucher les cordesd'unelyre. 
Tivdoouv decut, Ant. secouer ses 
fers, les rompre. Pl 4u moyen, Ti 
véacovra rrepi-yeoot, dral, ilsbat- 
tent les ailes. R. reivo ? 


“Tarn, «&, ow, Poët. et 
*TINOOS, #, à, Poët. chaud, brd- 


Hant.N Subst. Tiôg XlGnros, ZLry- 
cophr. dans le ventre d'une mar 
mite, propre à faire chauffer les 
alimens. R...T° 


Two ou Tiwbo, comme rivo, mais 

” plus usité dans les composés. 
Tivos, gén. sing. derte,integr. ° 
“Fivcç ou sans accent revoç, gén. sing. 


de riç, indéf. | 
TÉNQ, f. riaw (aor. Ériox. parf.. vi- 
TiX&. parf. passif, térioua. aor. 
éricônv, verbal, norkw), payer, au 
propre et surtout au fig. vive 
ôpéxrpa, Anthoë. payer le prix de 
sanourriture, c.-à-d. reconnaître lbs 
soins qu'ona reçus dacstou enfai- 
ce. Tivetvdixaç, Eursp. ou riguplas, 
Plat, ou äkriuara, Anthok, payer 
ses fautes, en porter la peine. Fverv 
auotGv, Non. payer de retour; ren- 
dre la pareille. Tiveiv xs dun Gñv 
raTpdg, san Rhod. porter la 
peitecruelle des fautes deson père. 
Tiosav Auvaci êua Jéxpua, Hom. 
que les Grecs portent la peine de 
mes larmes. Tics pvur duc, 
Hom. tu me paieras mon frère, tu 
seras puni de sa mort.f|#u moyen, 
Tivouar, f ricopat (aor: Eruodginv), 
1° faire payer, se faire payer : 2° 
au fig. faire porter la peine de, pu- 
nir, venger, avec Paco, || 1° Éiustc 
xar& do nodwba, Hom, nous 
mous ferons payer au moyen d'une 
eplleete faite parmi Le pertpfe. [] 2° 
Ticopai ot dixm. Lez. je tele ferai 
payer, je ten punirai. Ticæoto 


*Tiwuoôov, Poët. à. et 3. p. duel ind. 
*Tiov ou rarement Ticv, Poët, pour 


*Tiuæ, Poct. moyen derin. 


*Tinre, Poët. pour tinots. 
» Te, Ti, gén. tivœ, adj. inter-| 
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æarpèe povov, Hom. venger la mort 


de son père. Tioxobat marpopovñ, 
Hom. punir le meurtrier de son 


père. Tioucôxt ÂxéEavdpoy xaxorn=| 


To, Hom. punir Pâris de sa lâche- 

té." Ticaro NnAña Épyoy &euxée, Hom. 

il punit Nelée d'une action odieu- 
s . ne faut pas confondre ce verbe 
arec Tiw. 

Tivov, cuoæ, ov, part. prés. de tive. 

Tivov, gén. pl. de ri, interr. 

Tivüv, gén. pl. de ris, indéf. 


prés. moy. de rivu. 
értov, émparf. de tiw. 


Timors, pour ri rose; quoi donc? 
qu'est-ce donc? pourquoi donc? 
Voyez ti, à l'article ris. 


rog. qui? quel? lequel? Tiç #06; 
quiest venu? Tis dvôpaos; quel 
homme? Tis à vôpunog; quel est 
cet homme? Tiva rnvde Aboco ; 
Eurip. qui est celle-ci que je vois? 
TÉ xaxdv oùx Evt; Dém. quel mal n’y 
a-t-il pas? Ti poux xétoots ui à 
* qui est-tu, objet que je vois étendu 
à terre? Il se construit aussi entre 
deux verbes, surtout quand le pre- 
mier est interrogatif, dubitatifou 
négatif : Àe' oioôa ; oùx old, té 
dort, sait-tu qui il est? je ne sais 
qui ilest Les Le le font sou- 
vent précéder de l'article : & vi, 
lequel ? vo tivos; duquel? rÿ vivr; 
à laquelle? +è tr‘; quelle chose? {| 
Le neutre ti s'emploie absolument 
pour signifier quoi? qu'est-ce? ou 
par elllpse d'une préposition, -en 
quoi? pourquoi? Ti Gba; que 
veux-tu! Ti roüro; qu'est ceci? Oùx 
oid' a ti Aéyw, je ne sais que dire. Ti 
xXaiste; BB, pourquoi pleures-tu ? 
qu’as-tu à pleurer? Ti-ad west; Plar. 
«un quoi est-il injuste? quel est son 
tortPTio’elru(s.en.eivas); Aristph. 
‘comment t'appellerai-je? m. à m 
que dirai-je que tu es? Ti yxp où- 
xt méoyov (s. ent. Eruye); Grég. 
que n’a-t-il pas souffert? Ô Yéouv 
ri pds raüra(s.ent. Myu); Luc. 
et le vieillard que dit-il à cela? Ti 
pos atôuv decbe d'upoañnras (s. ent. 
cuupépui), ch. Tat. qu'ai-je be- 
soin d'honorer des divinités véna- 
les? Et pol xai oi (s. ent. aéreort); 
Æpict. qu'y a-t-il entre toi et moi? 


vépo xai Bacdvw; Dém qu'a de] 


eommuh la Joi avec la torture? 


Qfois il se construit avec un plu-| 


rieLT{ Jè d'a Ta mept chrèv rov Ocdva- 
zov; rl “a AO ivTa ra mp ay déve 
@e | 
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.… des plus distingués. Mn riç Axa, 


J'IZ 


Ta; Plat. mais que se passa-t-il | 


donc à sa mort? que dit-on? que 
fit-on? Z/ entre dans plusieurs idio- 
tismes : vi dé, mais quoi? Ti Yép; 
et quoi en effet? Ti obw ri obv On 
quoidonc? comment donc? Tirore; 
ri dira; ré dnmors; pourquoi en- 
fin? pourquoi? Ti ér? pourquoi? 
Ti 47e 00; ri d'È pr; ré rs pour- 
quoi non? Ti pnv; ri yaép (s. ent. 
oÔ), m. sign. Ti &Xo ñ; quelle au- 
tre chose que? ‘Ti yap &Ao, ti dt 
do, ri EM je À Myet; que fait- 
il autre chose que de dire? Ti-yäp 
ŒUo eÙ pen Aya; m. sign.|| En 
terme de philosophie, ro ri, le quoi 
des êtres, c.-à-d. la substance. To 
ri %v slvau, l'essence , l'être idéal, 
l'être de raison. 
Te, Te, 70, gén. riviç ( péresouvent 
fi sans accer), adj. in- 
défini, quelque; quelqu'un, on. 
Avôpurde tu, quelque hoïnme, un 
homme, un certain homme, ç d° 
8rs Tie rs Méwv, Hom, comme un 
lion. A«@ rive, Thue. à quelque 
lâche, à un lâche. Kaïñ rtç o0oa, 
Anacr. une femme qui est belle. 
Tlé rüv émipavav, Poly6. quelqu'un 


Hom. de crainte que quelqu'un des 
Grecs. HAG6 rig mpôç ce, Æpict. 
quelqu'un est venu vers toi. À tte 
4 oùd'sis, ou quelqu'un ou per- 
sonne, c.-à-d. à peine quelqu'un, 

resque personne. Eî mo ri rivx 
(Oo éx0pèv Éaurcd, Thuc. si quel- 
qu'un voit un sien ennemi. Droat 
dv 16, tic dv etc, Dém. quelqu'un 
dira, on me dira. Xæhemüe dv rte 
eüpor, Plut. on trouverait, on trou- 
ve difficilement. lot sw rpéÿere ; 


Aristph. où se tournera-t-on? que] 


devenir? AAA rie ebôüç tro, Tyre. 
allons, qu'on marche en avant. Ilé- 
‘ac me + mate, male Ts 716 Év, 
Eurip. qu'on s'avance, allons, frap- 
pez, miel tous. Qfois ris ou 6 


cents. AÿTrn riç Borôsix, Plat. ce 


TIT 


secours même quel LE soit. Ta- 

XuX rec xp Bporcis diubpet, Soph. 
la reconnaissance passe bien vite 
chez les hommes. Éyù dériç cd rœ- 
xuabône , Théocr. je ne suis pas 
fort crédule. * Aoxtst paot 9” &re- 
Ta tlvai me  At6ün oroud'aiv 
Gots…., Hérodt. je ne crois pas 
que l'Afrique soit de sa naturé 
assez fertile pour... || 44 neutre, 
Ti, quelque chose, ou par ellipse 
d'une préposition, en quelque cho- 
se, sous quelque rapport. Kaœ@xkcv_ 
Tt, quelque mal, quelque chose de 
mal, Oürt, rien. Oùdé x, rien du 
tout. Zxonoboi rt rüv xorvov, Thuc. 
ils traitent quelque ,point des af- 
faires communes. Mévo rôv iy0pèv, 
tn riuwproouat, Eurip. j'attends 
mon ennemi, pour voir si je trou- 
verai quelque moyen de me ven- 
ger. Édv rt ouuGaivp, dév tt yévn- 
rat, Dém. s'il arrive quelque chose, 
c.-à-d, quelque malheur. Oïcvrai 
rt aivat, Plat, ils croyent être quel- 
que chose, c.-4-d, avoir quelque. 
mérite. Otcodé rt mouetv, seuobvrec 
09, Plat. vous croyez faire quel- 
que chose, c.-2-d. faire merveille, 
et vous ne faites rien. Aëyatv st, 
Plat. dire quelque chose, et par 
ext. dire quelque chose de juste, 
avoir raison. Souvent aussi ti peut 
se considérer comme explétif. OX- 
Ov Tt, auuxpov rt, un peu. Max- 
cv x, un peu plus. To Boayé n 
Toüre, Thuc. ce peu, ce rien. Oÿrw 
dn , Hérodt. de cette manière, 
‘de telle sorte. To pév rt, ro d'é 51, 
Plat, d'un côté, de l'autre. Ixw 
rt, tout-à-fait. Zysdov rt, à-peu-près. 
Atagspévrus T1, particulièrement. 
Ada rt, antrefois. 

Tioat, inf. aor. 1. de rive ou de ti. 

Tia où Tia, dat. pl. de vie, interr. 

Troi ou Tioiv, dat. pl. de vie, inddf. 

Tiowv, acc, sing. de 

Tiotç, so (À), paiement, ef au fig. 
représailles, retour, récompense, 
punition : g/fois estimation , éva- 
Juation? R. tive. 

“Mraive, f «vo (aor. étirnva), Poét. 

tendre, allonger : lever re balan- 
ce : tirer un char : presser ou con- 


tinuer sa course. || Au moyen, Tr 
Ttalvouæ, f. avoëuar (aor. ënrnvé 
unv), Poët. tendre pour soi ou de 
ses propres mains : dans le sens 
neut. s'allonger , s'étendre; faire 
ses efforts; se hâter, se presser, 
courir. R. reivo. : 


*Tiraivo (avec t long), Poét. venger. 


KR. ro. 


TITAN, ävoç (6), Titan, géant, fils 


de la Terre ct du Ciel, tel que Hype- 


a 3 | 1. 
mcecudus rt aout Li A Jade ini 
‘ #Y + 
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rion, Atlas, Prométhée, ee. ; le 
soleil ou Apollon; q/fois Hercule : 
is homme sauvage el barbare ; 


îs 
Pa livré à d’infâmes amours. | 


R. riraivo, dans Le sens de ven- 

ger? ou tira, rirak, prince, roi, 

dans l'ancienne langue des Thes- 

saliens. 

*Tiravoxpérop, opoç (6), Pot. vain- 

queur dé Titans. RR. T. xparéo. 

“Tiravoxrévos, 06, ov, Poët. destruc- 
teur des Titans. RR. T. xreivo. 

Tirävog (les deux premières lon- 
gues), gén. sing. de Tirav. 

TÎTANOS, cv (), Les deux premiè- 
res brèves, chaux, marne, toute 
espèce de terre blanche et calcai- 
re : qfois spécialement, plâtre, 
gypse. Tiravos dxardoGearos, Gal. 
chaux-vive. R. Tiraivo, étendre? 

Tizavodncç, ne, 26 (Les deux premiè- 
res longues ), de Titan : par ext. 
sauvage, barbare. Tiravadsç Pace 
mov ou éwdwv, Luc. regardant 
d'un air farouche. R. Tiré. 

TiravSdnç, ns, es (les deux premiè- 
res brèpes), calcaire; gypseux. R. 
Tiravoc. 

Ter, vos (8), lon. pour Tiräv, et 
qfois pour riranxos. 

Trrôsdo, f ebcw, allaiter, et par ext. 
élever, nourrir. R. de 

TÎTOE, nç (#) où Turôw, %e (4), bout 
de mamelle : nourrice ; tante ; 
grand'mère. Peut-être dans le pre- 
miersens faut-il lire ruxôn, et virôn 
dans les trois autres. R. 6doueu. 

Tirôde, où (8), comme rirôn, mamelle, 
sein, bout de la mamelle : qfois 
comme Tecp®, père nourricier. R. 
ritôn. 

TITIZA, f is, pépier ox piailler, 
comme les petits oiseaux. 

+Tiraoç, ou (6), Néol. titre de loi. 
R. Lat, titulus. | 

TITPAÏNR, f spñow (aor. Érpnoa 
ou Poët. tétpnva pour érérpnva, 
ou qfois Poët. Evopov. parf. passif, 
térpux), trouer, percer. R. Tai- 
po? 

#Tirpao et Tiromut, Lex. m. sign. 

TITPAEKN, f. rpôsw (aor. érpuaa. 
parf. vévpwxa. parf. passif, rérpw- 
po. aor. passif, évp&ônv. verbal, 
Tpwréov), blesser; par ext. casser, 
entamer : q/ois au fe. léser, en- 
dommager ? R. riTpaivo ou Taipo. 

OZ, cv (6), Hs les Doriens, 

satyre; g/fois bouc ou bélier; qfois 
jeune berger, pastoureau ; qfois 


chalumeau, flûte pastorale? chez] 


les Atiiques, espèce de singe à 
courte queue. R. Zärupos? 
*Trréoxo, ou plus souvent au moyen, 
Tirüoxouo (sans fut), Poët. 1° 
asdécé, 3 


+TAÂN 


TAH 


pour rebyw, avec l'acc. faire, et 
par ext. préparer, causer , OCCa- 
sioner, machiner, méditer : 2° 
pour ruyküvo, avec le gén. ou très 
rarement avec l'acc. viser à, mi- 
rer, chercher à atteindre, ef qfois 
parezt. atteindre : au fig. atteindre 
par la pensée, deviner, conjectu- 
rer. L'objet avec lequel on vise se 
met au dat. || 1° Trréoxero np, 
Honm. il faisait ou préparait du feu. 

n° Ggeopr TrirÜoxero YaXxomod" 
inro , Hom. il attelait, m. à m. il 
préparait sous le char deux che- 
vaux aux pieds d’airain. TirÜoxetv 
660, Lycophr. faire peur, inspi- 
rer de la crainte. Aivä Tiruox0pLe- 
vos, Opp. méditant d'affreux pro- 
jets. [] a° Éyysin 9’ œdrcio rurû- 
oxero, Hom. la javeline le visa ou 
l'atteignit. ANANXOY Bauua Tirv- 
oxowe0x, Anthol. nous cherchons à 
nous surprendre mutuellement un 
regard. Îciot riruoxiuesvot, Hom. vi- 
sant avec des flèches. Xepot riru- 
axopLevog, Théocr. cherchant à l'at- 
teindre avec ses mains. dpeo rt- 
T6axouma, Hom. j'atteins par la 
pensée, je conjecture. Foy. tabyw 
et TUYLAVO. 


*Tiy8” Pot. par élis. pour vixre, de- 


vant une aspirée. 

TIDOS, soç-ouç (rd), marais, maré- 
cage, étang : gfois bois humide et 
marécageux , touffe de plantes ma- 
récageuses ? 


“Ti, f rico (aor. nou? parf. vé- 


rixa ? parf. passif, rérmu), Poët. 

_1° estimer, évaluer : 2° estimer, 
honorer, considérer, vénérer. || 1° 
Tiov d'É & reccapaGotoy, Hom. ils 
l'estimaient de la valeur de quatre 
bœufs. |] 2° Ioæ pour Toxeüav 
ériouev, Hom. nous les honorions 
comme de chers parens. @eès à 
tiero do, Hom. il était honoré 
par le peuple comme un dieu. 
Osctor rermmivos, Hom. honoré des 
dieux, cher aux dieux. 

Au moyen, Tia, f. risouat, Poct. 
m. sign. qu'à l'actif. Lebç Tisra 
abrhv, Hésiod. Jupiter la respecte, 
l’honore. Ne confondez pas ce 
verbe avec rivw, dont plusieurs 
temps sont semblables. 

Taaiev, 3. p. p. de r\aïnv, opt. aor. 2. 

. de riduw ou réranxa. 

ou Ty, inus. porter, sup- 
porter, ef particulièrement, sup- 
porter avec patience, avec cou- 
rage. De là le fut, r\ñcw, l'aor. 
éranv et le parf. rétine, qui sert 
de prés. Voyez réranxe. 


“TAñ, Poét. pour Éthn, 3. p. s. aor. à. 


de rétinue. 
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TAÿ, 3.p. s. sub]. aor. à. de tétinxa. 

*Tiñpev, Poët. pour Érinuav, x. p. p. 
aor, à. de rérknxa. 

Tanuoôvoxs , «dv. misérablement. R. 
TAMLOV. 

TAnucoüvn, nç (%), courage, patience 
dans l’adversité ou hardiesse dans 
le danger : fois misère, malheur, 
vie misérable, 

Tauov, wv, ov, gén. oveç, coura- 
geux, patient dans l'infortype où 
hardi dans Tes dangérs ? sonPent, 
malheureux, infortuné. R. +rAdw 
Ou TÉTANXE. 

TAñvat, inf. aor. 2. de ritanxa. 

Tammabne, re, €, courageux à souf- 
frir; patient; infortuné. RR. ré- 
TANXE, Tabog. 

Tous, sw (ñ), courage; patience : 
audace, R. TétAnxz. 

Tout, fus, de rérAnxa. 

TAñte, 2. p. p. impér. aor. 2. de 
TÉTANLE. | 

Tanrixds, %, 6v, courageux, patient. 

TAnrtxdç, adp. couragensement. 

*Tañre, 3. p. s. impér. aor. 2. de 
TÉTANXE. 

Tant, %, 6, supporté, enduré; 
plus souvent, supportable ; qfois 
patient, endurant? 

*Tudryev, Eol. et Poët. pour étu&yn- 
av, 3.p.p.aor. pass. deruroco. 
"Tudyor, Poët. pour Éruaryov, aor. à. 

TUNGGO. | 

Turid' nv, adv.en coupant. R. réuvo. 

Tunôñve, part. aor. 1. passif de’ 
TépLyQ. 

Tuñua, aroç (rè), coupure, retran- 
chement ; morceau coupé; section, 
fraction, division, portion. 

“Tunat, Poët. inf. aor. 1. de runoow. 

Tuñas, swç (ñ), tmèse, figure de 
grammaire par laquelle on coupe 
un mot en deux : primitivement et 
rarement, coupure. Turñois Y%, 
Plat. dévastation d'un pays par les 
ennemis. Voyez réuvo. 

“Tuioso, f. Turku (aor. Éturka ou 
Étuarye. aor. pass. itud-ynv), Poét. 
pour tiuvw, couper. Voyez ce 
verbe, | 

Tunréos, «, ov, adj. verbal degiuvo. 

Tunrôs, À, dv, coupé : susceptible 
d'être coupé ou partagé, divisible, 

To, reut. de l'art, &,ñ, v6, et Poël, 
du relatif 8e, ñ, 8, s'emploie aussi 
en vers pour le démonstratifroëre. 

Toye, neut, de êys. 

Tod'e, neut. de 80e. 

*Tobr, adv. Pot. là, en ce lieu. yfoù 

pour 86, où, dans le lieu où. R. 
To pour roro ou pour 8. 

Toi, «dv. toujours placé après un 
mot, enclitique et ordinairement 

* écrit sans accent, certes, vrai- 


“Toi (enclitique et ordinairement sans 


oo. 


. ment. Eÿ ru, fort bien vraiment. 


. Cependant. Kaæiros, et cependant. 


To?, Poëét. avec élis. pour roïa, pl. 


*Téiox, Poët, pl, Jém. de voïos. 
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ment, au moins certes, mais en 


effet, mais vraiment. Éyo vot,| 


moi certes, moi du moins. Oidæ 
+ot, je le sais bien, je le sais vrai- 


OÙ voi, non vraiment. J/ est sou- 
vent, ét surtout chez les poètes, à- 
peuprès explétif. Toëro dé rer épé- 
* ouoa Ati, Hom. pour aller dire cela 
à Jupiter. {se combine aussi avec 
d'autres particules. TV tot au voi 
y£, du moins, au moins. Mévru, 


Toivuy, Toryép, Torydorer, Le 
pobv. PVoyaz ces mots. KR. T0, dat, 
de l'art. 6, à, vd, ou peutétre voi, 
dat. de rù paur aoû. 


accent), Poët. et Dor. à toi, dat. 
de +5 pour où, pronom de la à. 
personne. 

Toi, Poël. et rare pour oi ou pour di, 
nom. pl, mase. du relat.ou de l'art. 


neut. de votoc. 


Tauxüra, pl. neut. de rovoÿros. 

Toiyap, adv. pour voi yap (se place 
nr ‘au commencement des 
Pins donc. Poyez voi, adr. 

TouyapoüvetToryaprot, «dv. or donc; 
or; donc. RR. voiyæp, oùv et toi. . 


rases ), c’est pourquoi, donc,|. 


TOA TOM 


“Too. Poët. pour vois, dat. pl. masc.|  ératec), audacieux, hardi, entre- 
et neut, de l'art. ë, 5, rù. prenant. À. tua: 


TOÏXOZ, ov (é), mur, muraille,| ToAunpüe, ad». avec audace, 
_ principalement d'une maison :flanc| Towenréov, verbal de ro üss. 
ou. bard d'un vaisseau : parois d'un| "Toxanrric, où (d),homimne audaeieux, 
vase. Ne confondez pas ce: mot| hardi, entreprenant. 
avec ratyos, s0ç-cus (ro), rempart.| Toxmnrias, ou (6), m. sign. 
B. to. coulsi “Toxsonv, 44. pour room, Op. 
Layopuyéo-©, f ap les] prés. de voludo. 
murs pour voler, voler #ec effrac*| Tauäv, üoa, &, part. plz. de ro 
tion : au fig. piller, voler, fripon-| juic. 


ner. R. TotxopÜx ce. *Toxuuv, Poét. pour étéAuav, imparf. 
Torxopüyos, ou (6), voleur qui perce] de roxudu. 


les murs pour s’iutroduire dans Les] +Tckcurov, adp. lisez td Aur:dv, au 
maisons, voleur avec effraction :| reste, du reste. Poyez Aotnéc. 
par ert. voleur, fripon. RR.+oi-| Touxes, f. sôaw, amasser en pe- 
* 406 époux. Joton autour d'une quenpuille de 
*Totw, Poét. dat.sing. de rütos. la laine préte à filer: par ext. pe- 
*Toiw, Poët. duel de roïos. lotonner, mettre en peloten; gfvis 
Tordde, dat. sing. de rowcd. dévider? au fig. machiner, tramer, 
Tousd'e, duel de road. . ourdir; gfois conduire à sa fin aa 
+Tcxabékou, adp. lisez ro xaboaou. endurer jusqu'à la fin. R. de 
Toxde, due (ï), cui a mis bas, en] TOATTIE, rc (à), peloton de leine 
parlant des brebis : fertile, en| prête à filer : g/ois peletan de fil 
arlant des terres, etc. R. rixro. dévidé? sarte de gâteau de forme 
Toxerog, où (4), le temps de l'accou-| sphérique; sorte de courge ronde. 
chement, de la délivrance : Poët.| Touatos, z ou qfois 06, 8, Coupé; 
fils, enfant, rejeton. propre à être coupé. * Axoç topasicv, 
Toxaûs, éwç (6), le père, celui quil ÆEschkyl remède fait avec des her- 
engendre. bes coupées ou hachées. R. run. 
*Toxñit, lou. p. rest, dat. de sexsûç.] Toustov, ou (ro), scalpel, instrument 
Toxto, f: iaw, prêter à intérêt, faire] tranchant. 


valoir. R. rcxcc. | Touéor, dat, pl irrég. de sous. 


ToxtoLd%, cù (6), usure. 


“Toiys, Poët. pour oïye, pl de êye. 
Touorrke, où (6), usurier. 


“Toin, Jon. pour roix, fém. de rotas. 


"Touxd e, Jon. pour rouge, dat. sing. Tôxoç, cu (6), enfantement, naïs- 
fêm. de raccds. sance ; gfois enfant, fruit, portée : 
“Toit, Poët, pour row, gén. ou dat.| plus souvent et presque toujours, 
duel de l'art. 8, à, vo. produit de l'argent prèté, intérêt, 


usure. Toxov épstv, Lex. payer un 
intérêt. Ért pero Toxic d'avei- 
Ceoôat, Lez. emprunter à gros in- 
térèts. To Gpxaiov xt Tabs TOxoUG 
Tobs yiwopévous mod ddver, Lsocr. 
rendre le capital et les intérêts 
échus. Év +üxw dmodd'ovar, Lex, 
rendre avec usure, au fig. R. 
TIXTL. si? 


Toivuv, adn, pour te vus (se place 
toujours après un mot), don£, or 
donc. Vo. rci, et ÿ0 ou vüv, enclit. 

"Toïo, Jon. pour roÿ. 

"Toto, &, ov, Pat. ou rare en prose, 
tel, ainsi fait, de telle sorte. R. 
6, Ty TO. | 

Todode, roudds, vouévde, tel, de 
cette espèce, de cette manière, 


c.-à-d. de la manière présente ou] TOAMA , ne (à), hardiesse, assu-| 


actuelle. Tordod's rte, quelqu'un de 
cette sorte.” Totode éuüvev, Hom.|  dace. R. +5Adu7? 
capable de résister, R. ras, To, impér. prés. de rage. 
Totodr, ruubrn, rotoüro ou qgjois| Toaudu-o, f: ñaw, oser, avoir le 
Aît. vooürov, tel, de cette maniè-| - courage de, avec l'acc. ou l’infin. : 
re, de cette sorte: qfois tel outeL| par ext. commettre, oser commet- 
Touodrés rtç avrio, un tel homme,| tre; entreprendre, oser entrepren- 
un pareil homme. Taaÿt’ ärra,| dre; supporter avec courage, en- 
certaines choses, telles ou telles| durer. R. roue. 
choses. Touoüros ofog, tel que. Touë-|*Touvie, sooa, &v, Poét, hardi, en- 
Tos bots, avec l'infin. capable de]  treprenant; courageux, patient. 
*Totoürog sbd'émever ( pour rotoïrocl Tôumua, aroç (rè), action hardie, 
Sote «dd uw), Hom. capable de dor-| trait d'audace ou de courage. R. 
mir, RR. voice, cbroc. _ ToLäw. 
Toiod'eat où Toicdsact, Toaunpia, «e (ñ), audace. R. de 
Totode, _ pl. de 8d. Tounpce, d, dv (comp. érspos. sup. 
a, 


rance , courage, fermeté; gfois au- 


Poët. pour 


Topebs, éwç (6), coupeur, celui qui 
coupe : plus souvent, tranchet de 
cordonnier. ||.4u plur. OÙ rousic 

.… (s. ent. 8d'ovreg), les dents incisives. 
Le dat. pl est ropäot. 

Tour, Sc (A), coupe, taille, coupure, 
amputation; vis blessure; gfois 
castration; qg/ois dévastation, ra- 

‘vage d'un pays; gfois camefour, 
intersectian des rues qui se croi- 
sent: 4/ais par ext. corps dont une 
parue a été coupée, trone mutilé? 
er parlant. du.style, concision : «22 

fie. division, section , fraction , cou- 

pure. Tour éuzéw, la taille: de: la 

‘ville. Touà vñ, le ravage d’un 
pays. T'uñ papuäxwv, préparation 
des remèdes faits avec des herkies 

” coupées ou hachées. Touà rm pzé- 
Tous, Bermog. coupe des vers, eë- 
sure. Ton rcÿ Ac you, Hermag. pu 
cision du discours. * Tounv év ôpe- 
opt AëkoTrs, Hom. en parlant d'us 
rameau, il a laissé sur les montas 
gnes le tronc dont il fut coupé, 04 
_ptatôt la cicatrice qui marque: la 
place où.il fut coupé. R. sfuw. 

Touis, idoç (ñ), ciseaux. Tac ÜAA 
éxartouidus, Bibl ellea desdents 
molaires tranchantes comme des 
ciseaux. 

Topde, ri, dv (comp. drspes. sup. dtS- 
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toc), coupant, tranchant, acéré : 
au fig. tanchant, vif, pénétrant; 

; qgfois précis, clair, net, . 

Tôpeos, ov (0), morceau coupé ; frac- 
üQu, section; tone d'un ouvrage. 

Tv, acc. de l'article 6, à, té, Podt, 
sert d'acc. au relatif &, 5, 6, et 
s'emploie aussi pour robrev, ad}. 
démonstratif. | | 

Tovaïos, «, à, tendu, intense, fait 
avec contention, avec effort. Tc- 
voog Spduos, Suid. course précipi- 
tée. || Subse. Tovxix, aç (h), s. ent. 

. Por, voix élevée, elfort de voix. 
KR. rave. a. 

Te acc. sing. de 5 

Tovds, acc, sing. de 80e. | 

TONOOPYZN au Tofipito, f. dau, 
faire le bruit d'une eau qui bout; 
par ext. gronder, myrmurer, fré- 
mir, marmotter, grommpeler. 

Tovôpuarns, cù (6), grondeur, qui 
murmure. 

Tovcs, cu (9), tension; contention, 
effort; intensité; force, fermeté, 
vigueur, énergie; ton, er f. de mu- 
sique, de peinture et de médecine : 
intonation de la voix, aocentua- 
tion, accent tonique, accent, en £. 
de prosodie; qfois rhythme du 
vers. Év i£apétpo tévw, Hérodt. 
en vers hexamètres. J{ s'emploie 

* aussi pour désigner toute corde 
tendue, sangle de lit, corde pour 
faire jouer les machines, efc.; par 
ext. chez les médecins, nerf, ten- 

don: en t. de chasse ou de corde- 
rie, Aprus dx rpiov Trovey, Xe. 
filet à trois fils. R. reve.  . 

Tobitomer, f dou, tirer de l'arc. 
R. robov. 

Tobäptov, ou (rd), petit are. 

Tokapyne es Tobapyos ou (6), com- 
mandant des archers. RB.r. épyu. 

Teéaoude, où (6), action de tirer de 
l'arc. R. toatouau . 


Tobeia, as (), action de tirer de|+Tomahat, adr. lisez rd maou. 
+Tomaratov, adr. lisez rù makaruv. 
1Toravrärabt, lisez rd ravrimao. 


l'arc; service d'archer : qfois trou- 
pe d'archers. A. vobsbu. 
Toéeuuz, «ro (ro), 


R. roËsée. 
Tobeurre, où (4), archer; gfois le Sa- 
gittaire , constellation. 
Tcësby, f. soso, tirer de l'arc, dé- 
cocher des flèches, — sl; ou âni 
_ TW@, ou Poët. nivo où ti sans 
prép. sur quelqu'un, contre quel- 
qu'un: activement, viser avec l'arc, 
atteindre d’une flèche, percer de 
tléches ; is lancer comme unie 
flèche. Au fig. Tara voëc drdEsuos 
wérnv, Eurip. esprit a vainement 
dirigé ses traits de ce côté. À yxg 
a 3 4 


‘|. empoisonner les flèches. K. r6kov. 
1ToËoGdhos, oc, ov, Poët. qui lance des 


*Tocoüvn, nç (#), Poét. art ou telent 


ap de flèche:|+Toräv, ady. lisez td xüv. 

portée de l'arc au des traits : go Tomapubs, 

surtout au pluriel, l'arc luiméme.|+Tonäpoc, adv. lisez #à nüpuc. 

À Tordpyns, æ (6), chef d'un village 


TON 


Tuparvis movrobsy roËrberar d'avois 

épocv, Eur. la tyrannie est assié- 

gée de tous côtés par de funestes 
. passions. R. robov. 
Toërienç, n5, es, muni d'un arc, armtié 
. d'un arc. : 


pro | 
Ovpid'e;, Symm. fenêtres étroites en 
dehors et plus larges en dedans, 
sorte de meurtrières. À roux (s.- 
ent. réxvr), l'art de lancer des flè- 
ches, de tirer de l'arc. |] Subss. Te- 
Eucôv, où (rt), s. ent. pépuaka, poi- 
son, proprement celui qui sert 


traits avec sou arc. BR. B&\o. 
TOEON, cv (x), arc : gfois Pot. 
art de tirer de l’aro; trait lancé 
epar l'arc: qfois par métonymie, 
arc-en-ciel, arceau de voûte, toute 
chose cintrée en arc: au pluriel 
chez les poètes, l'arc et les flèches 
ou l'arc seul 


de tirer de l’arc. R. ToËov. 
ToËdra, voc. de voëdrne, ou EÆol. 
pour voËétne, au nominatif. 
Tokorne, ou (6), archer, soldat qui 
tire de l'arc; à Athènes, soldat 
*scythe employé pour faire la po- 
lice : en t. d'astron. le Sagittaire, 
constellation. R. +0Eov. 
Tobopépos, 06, ov, qui porte un arc. 
[| Su2se. (6), archer. RR. +. pépu. 
Tonakrov, ou (rè), ef 
Tomate, ou (6), — Aie, topaze, 
pierre précieuse : gfois sorte 
jaspe vert? R...? 
Torakos, ou (8), m. sign. 
Tonw, f: àcw, primitivement, pla- 
cer, mettre à sa place? plus sou- 
vent, conjecturer, deviner ou cher- 
Cher à deviner. R, Tome. 


adv, lisez à rapoôs. 


_ou d’un canton. RR. réx0ç, dpxo. 
Tomapyia, aç (4), première magis- 
trature d’un village d’un canton. 
Tonoypapos, ov (6), celui qui fait la 
description d’un lieu, qui en assi- 
gne la position, les limites, eiv. 
RE. Toro, yoipu. a 
TONOZ, cv (8), lieu, place, empla- 
cement, endroit : pays, endroit 
habité, et plus spécialement vil- 
lage : du fig. sujet, occasion, lieu 
de faire une chose : en t. de criti> 


TOP 345 
que, passage d’un auteur : en £. de 
rhétor. lieu commun; gfois sujet 
ou matière d'un discours, ou plutôt 
manière dont la question est posée : 
ent. de médecine, place du mai, 
partie malade ou affectée; gfois 
parties naturelles. Kaï& Tomoue, 
selon les lieux. Kar& vérov, en 
en place. (xp% rémov, hors de 
place, dans un lieu mal choisi ox 
peu opportun. Toxev éméyev riudç, 
Lez. tenir la place de quelqu'un 
ou de quelque chose. Tone rüv 
&néoouéve, Hérodn. à la place 

. ou en remplacément des soldats 
licenciés. 
HTorpiv, ady. lisez +0 mpiv. 
#Tompdoôev, adv. lisez vd mpéoûer. 


[+Toxpdow, adv. lisez vd npocu. 


#Tonpérepoy, adv. lisez vd nprepor. 

#Tomporoy, ad. lisez Tù mporoy. 

*TOPTOZ, cu (6), Pot. vautour. 
Topyos dypigorros, Lycophr. vau- 
tour aux molles ailes, pour-déi- 
gner un cygne. R...? 

*Topsiy, Poét infin. aor. à. irrég. de 

_TiTpaive, percer, troner. Voyez ce 
verbe. 

Topeuux, og (rd), ciselureen creux 
ouen relief, principalement sur un 
vase. R. tops. | 

Topebs, oc (8), ciseau, burin; par 
ext, tout instrument tranchant pro- 
pre à percer, à trouer, à ciseler. 
BR. roputv. 

Topeu de, , dv, ciselé : par ext, tra- 
vañilé avec soin, avec délicatesse. 
Topsdo, f «bou, ciseler, orner de 
figures en creux ou en relief, ordi- 
nairement exdcuitées avec le ciseau, 
qgfois à l'aide d'un moule; sculp- 
ter, damasquiner : par ert. ta 
vailler délicatement, retoucher où 
olir avec soin. R. ropsôg où Topetv. 
Une seule fois dans Aristophane, 
chanter à haute voix ord’une voix 
perçante. R. Top. 

“Top, à (A), Pod. tour, circuit, 
mouvement en rond d'un corps 
qui pivote: borne que tournent 
les chars où les chevaux au bout 
de la carrière. R. de 

TOPMOZ, ou (é), trou dans lequel 
tourne us pivot quelconque; écrou, 
moyeu, efc. : Pot, borne que tour- 
nent les chars au bout de la car- 
rière. R. Topaiv. 

Topvsbo, f. sou, tourner, c.-d-d. 
travailler sur le tour : fois tracer 
au compas, arrondir. R. ropvos. Ne 
confontlee pas ce verbe avec vo- 
pesto. 

TOPNOZ, « (6), tour, métier sur 
lequel on travaille le bois ou les 
métaux en les faisant tourner sous 
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le ciseau : gfois compas? Poët. 
forme ronde, courbure. R. ro- 
petv. 

Toovou-&, f. daw, arrondir sur le 
tour? || 4u moy. Poët. arrondir, 
tracer circulairement. R. répvoes. 

. Tôpos, ov:(ê), instranmént pour creu- 
. ser ou percer la pierre. R. Topeiv. 
Topog, &, dv (comp. wTepos. sup. dTa- 

vos), perçant, pénétrant, au fig. 
en parlant du son, de la voix, de 
l'ouie, de la vue, de l'intelligen- 
ce; intelligent, doué d’un esprit 
vif, en parlant des personnes; vi 
et précis, ex parlant du style. R. 
Topeiv. 

Topüwn, nç (2), cuiller de bois ser- 
vant à remuer et à écraser les ali- 
mens qui cuisent dans une mar- 
mite. R. TopÜvO. 

T'opbve, f: vvs, remuer et écraser en 
même temps avec une cuiller. R. 
Topety. 

Topo, ad. d'une manière aiguë, 
pénétrante ; d'une voix claire et 
perçante; avec un coup-d'œil vif; 

” avec intelligeuce et promptitude; 
avec clarté et précision. R. ropôg. 

*Téo’, Poët. avec élis. pour roca, pl. 
neut, de Tococ. 

Tocauc, adv. autant de fois; tant de 
fois. R. roc0ç. | 

Tooaÿra, pl. neut. de rosoüros. 

Togaûrn, fém. de rocaüroc. 

Técov, Toodvd's, Tocovdi, neutres de 
Té0ç, roadad'e, rococdt. 

“Tocog, n, ov, Pot. d'où en prose, 
Toadod's ef Tosoÿroç, aussi grand, 
aussi considérable; si grand, si 
considérable : ay pl. aussi nom- 


breux, si nombreux. [| Au neutre, | 


Tôsov, comme rosovd's ou Tuocürov, 
adp. tant, autant; gfois seulement? 
KR. 6, #, To. 

Toodods, nd'e, ovd'e, comme voaoc. || 
Au neutre, Tocivds, adv. comme 
Tôaov. J’oyez rocoe. 

Toocüroc, Tooaurn, Tocoëro, et qfois 
Att. Tocoÿrav, aussi grand, si grand; 
aussi considérable ; g/0ës aussi pe- 
tit : aussi âgé, du tnème âge, de 
cet Âge, c.-à-d. si jeune ou si 

vieux : au pluriel, aussi nombreux, 

si nombreux. Tocoüro rp&yux, une 
si grande affaire. Tocoürot vôpu- 
æot, tant d'hommes. Tocoüros Tv 

#ucdav, Plut. si jeune eucore. Ëx 

Toooûreu (s. ent. yp0vou), depuis si 

long-temps. Év roocûte, pendant 

ce temps. Mépt rocobrou, pendant 
tout ce Lemps, jusqu'à cette épo- 
que. Tocqruw pœxïo, d'autant 
plus. Togoüre. ou xar% rogoürov 
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point que. Ets voaoÿro miooue, Zsocr. 
jusqu’à un tel degré de haine. Iapà 
rocoürov, à cela près, àunesigrande 
différence près. Ilxp& roocürov cÙx 
ébépuye, Hérodn. tant s'en fallut 
qu'il échappât. Toys Tosoëtov, 
Aristt, du moins sous ce rapport. 
ID roacüruw, Isocr. excepté cela 
et rien de plus, excepté seulement 
que, mais seulement, mais toute- 
fois. Toaoÿrov dretmov, Dém. ajou- 
tant cela, et rien de plus; ajoutant 
seulement. |] Toocürev, employé 
comme adverbe, tant, tellement, 
à un tel point, autant : g/ois seu- 
lement? Toooërov 800v, autant que. 
Tocoürov dors, tellement que. RK. 
TÜoc, oÙroe. 

“Tôéco', Poët. avec élis. pour rocoa, 
pl. neut. de rücoce, pour vices. : 
*Toscxide, Poct. pl. neutre de veoiode. 
*Toccaxts et Tocodx, ady. Poët, p. 

TOTŒ. 
Tocoñvos, æ, ov, Dor. pour rücoç. 

*Téacoç, n, ov, Poët. pour TÜax. 

*Tcocsod'e, n9e, 60e, Poët. pour vo- 
ciade. |] Au neutre, Toooivde et 
Tcooade, ady. comme rocivde. 

Tosaoëres, adTn, oùro, P. p. roscüros. 

Tôre, adv. alors. Êx vôtre, And Tôre, 
depuis lors. Etç voûte, Ewe tore, 
“Méxet rôre, jusqu'alors. Tôrs dr, 
An trore, alors certes, alors enfin. 
Où rire, les gens d'alors; par ext. 
les gens d'autrefois. R. 6, ñ, ro. 

Toré, ady, indéfini pour uré, quel- 
quefois, dans ces sortes de phra- 
ses : rorè pèv.… Torè 06, tantôt, 
tantôt... R. tiç. | 

Toë, gén. sing. masc. et neut, de 
l'art. ë, %, to. Devant un infin. il 
signifie qfois afin de, par ellipse 
de ivexa. Toù prà d'oxetv, s. ent. 

” Évexa,afindene pas paraître. || Toë, 
Poët. pour ob, gén. sing. du relat. 
Bç, %, 8, et pour redrov, gén. de cb- 
Troc, pronom démonstratif. || Toë, 
enclitique et ordinairement sans 
accent, Att, pour vide ou Tv, 
gén. de vie, indéfini ouinterrogatif. 

*Tobd'apos, 4té, et Poét. par contrac- 
tion pour 50 Edapos. 

Toëd'e, gén. de de. 
Toùb’, par élis. devant une aspirce, 
poùr +cüro, neut. de cbros. 

*Toùrxdyrorov, Ait. et Poët. pour Tù 
édy1qTev. 

“Toduuéow, Ait. et Poët. pour vù êv 
aigu, le milieu , l'intervalle : ad. 
au milieu, dans l'intervalle, pen- 
dant ce temps. 7%yez picos. 

*Tebpév, tt. et Poët. par contraction 
pour +ù Euôv. 


xpsitrov, d'autant meilleur. Éri “Teippavés, A6 et P. p. vù dupavés. 
vosoÿro ou - Togoürov, dore, à tel] Tobvavriev, par contr. pour Tù évav 
a : 
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rio, le contraire : adverbialement, 
au contraire. Voyez évavrioe. 
*Toûvexa ef Tobvexev, Poët. pour” rc 

fvexa, à cause de cela : gfois pour . 

oûvexa, parce que. Voyez Toû et 

Evexa. 
*Tobvoue, Ait. et Poël. pour td 8yoyez. 


Tobvreübev, Ait. et P. p. rù ivreü0ev. 


“Tobvémne, Aît. et Poët. pour = 
ÉvÜTvov. | 
*Toënep, Poét, pour obnsp, gén. 4e 
one. 
Toûe, acc. pl. masc. de 6, », +0, | 
Poët. pour oç, acc. pl. du relati 
LEA 4 et pour rodroug, acc. pl. du 
démonstratif bros. 
Toboye, acc. pl. masc. de Eys. 
Tcbabe acc. pl, masc. de 8ds. 
Toÿr”, par lis. pour roro. 
Touréort, pour roro Éort, c'est-à- 
dire, m». à m. cela est, comme en 
latin, hoc est. 


['Tovréuv, on. pour robruv, gén. ri. 


de toc. 

*Touri, 4tt, pour roüro. 

Todrc, neutre de obroc. 

Teuvevi, Àtt. pour tobrov. Les Atti- 
ques ajoutent ainsi la lettre i à 
tous les cas de roc. Foyez obroat. 

Toërcu, gén. sing. de chbres. 

*Touroul, Ait. pour ToUTcU. 

Toûre, dat. sèng. de chvos. 

Tobrw, duel de cbreç. 

“Teurut, At. pour Tru. 

Toûruv, gén. pl. de obroc. 

“Tourovi, Aéf. pour robruv. 

*Téppæ, ady. Poét. pendant ce temps; 
jusqu'alors; alors: gfois pour ôqpa, 
conj. jusqu'à ce que; tandis que; 
tant que. R. 6pa. 

Toayety, infin. aor. à. de rpoyu. 

Thdyuos, «, ov, de bouc. |] Subst. 
Tpaæystz, aç (ñ), Poët. pour roayñ, 
peau de bouc. On sous entend d'cpd. 
R. rpéyoc. 

Thayéaxpos, ou (6), animal fabuleux, 
moitié bouc moitié cerf; sorte de 
vase à boire, souvent orné de figu- 

. res d'animaux semblables : Bibl 
sorte d'antilope ou de gazelle : 
Néol. urus ou aurochs, Éœuf des 
foréts du nord. RR. +. Expos. 

Toayh, fe(A), contr. p. rpuqén, 5. ent. 

op&, peau de bouc. R. rp&yos. 

Thdyrux, aroç (Tè), toute espèce de 
friandise qu’on sert au dessert, R. 
TRUE. | | 

Tpaqueoe, %, dv (comp. repos. sup. 
wratc), de bouc; semblable à un 
bouc : plus souvent, tragique, re- 
latif à la tragédie où aux tragé- 
diens : par ext. terrible ou déplo- 
rable; grave, sérieux ; emphatique, 
déclamatoire; habile à jouer la træ 
gédie, bon tragédien À toaqun 


TPA 


(s. ent. riyyn), l'art tragique, la 
poésie tragique. |] Subse. Tpa-yode, 
où (8), auteur ou acteur tragique. 
KR Tpdyes. 

Toaæyuoç, ads. tragiquement : par 
ext. d'une manière funeste ou dé- 
plorable; emphatiquement, d’un 

* air solennel ox d’un ton déclama- 
toire. 

Tocé-yuvos, n, ov, de bouc. R. rpdyos. 

Tpaœ-yérous, oc, uv, gén. od'os, qui a 

es pieds de bouc, épith. des Sa- 
tyres. RR. To. robç. 


TPAÂTOS, ou (6), bouc, animal :| 


odeur de bouc qui s’exhale des ais- 
selles, et par ext. puberté, pre- 
miers symptômes de l'aptitude aux 
plaisirs des sens; lasciveté, lubri- 
cité : en botanique, tragus, nom 
commun à diverses plantes, savoir, 
une espèce de soude, une espèce 
de saxifrage, une espèce de jonc 
marin; plus souvent, une espèce 
de blé ou d'épeautre dont on fai- 
sait du gruau , d'où par ext. gruau: 
qfois figuier sauvage et stérile : 
qgfois sorte d'éponge: en £. de med. 
partie de la cavité de l'oreille qui 
s'étend vers l'extrémité . tempes. 
R. tpôye, parce que le bouc ronge 
les eur ds plantes? É 
Tpayodio-®, f. ñaw, jouer la tra- 
gédie : par ext. parler d'un ton 
solennel et emphatique; parler en 
rhéteur, en déclamateur : active- 
ment, représenter ou débiter d'une 
manière tragique; par ext. décla- 
mer avec emphase; exagérer, ou- 
trer, ou simplement, chez les mo- 
dernes, débiter, déclamer, chan- 
ter. || 4e passif, Tpayuwdoüpevos 
Bioç, Lez. vie éclatante, pleine de 
grands évènemens ox passée sur 
ua brillant théâtre. R. rpaywd'os. 
Tezyodia, as (ñ), tragédie, par ext. 
action ou représentation tragique; 
déclamation pompeuse et empha- 
tique : qfois par abus de mot, poè- 
me héroïque? 
Thayodioncds ou Tpayodomoude, où 
_(), poète tragique. RR. rpayodia, 
wotéc. | 
Thaywdo, où (8), tragédien , acteur 
tragique : primilivement, poète 
tragique. RR. rp&yos, ddw, parce 
que, dans l'origine de la tragé- 
- die un bouc en était le prix. 
TP » A6; éç (comp. Écrepos. sup. 
éoraroc), perçant, pénétrant, en 
. parlant de la vue; clair, retentis- 
sant, e7 parlant de la voix; clair, 
évident “manifeste, ou gfois bril- 
‘  lant, éclatant. R. rirpaive. 
Thavde, n, dv, le méme que rpévis, 
perçaut, pénétrant; clair, écla- 
a 3 | 
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tant : gfors qui parle d’une” voix 
claire, par opp. au muet. 

Tpavorne, nroc (n), clarté, éclat. 

Tpavüc, adv. clairement; évidem- 
ment; avec éclat. R. TRAVAE OÙ TOX- 
vôg- | 

*Tpant, Poct. pour épars, 3. p. s. 
aor. 2. de tpéro. 

TPÂIIEZA , «ç (ñ), table à quatre 
pieds : table à manger, ef par ext. 
mets qui se servent sur la table, 
service, repas, nourriture (d'où 
l'expression Asbrupar rpémetou, se- 
cond service, dessert ): table ox 
comptoir de changeur, ef par ext. 
boutique de changeur, métier de 
changeur ( d'où les expressions 
Karaoxeudeaôa rpéretav, établir 
un comptoir, se faire changeur ou 
banquier) : bureau du receveur ou 
d'agent du trésor; par ert. le tré- 
sor public, le fisc : table sur la- 
quelle on exposait en vente les es- 


… claves; bagne où l’on vend des es- 


claves : établi d'ouvrier, table sur 
laquelle il travaille: tout corps pré- 
sentant une surface plane et car- 
rée, comme tablette, planche, etc.; 
pierre plate qui cuuvre un tom- 
beau; surface plane du foie; dent 
molaire, R. rsrparetoc. 
Tpanebeds, éwç (8), commensal ou 
parasite, celui qui vit de la table 
d’un autre. Toaretsbs xüwv, Hom. 
ou simplement, Touretabs, Athen. 
chien doéstique R. rpémie. 

*Toare&ñas, Poët. Ion. pour rpaxe- 
&ete, ace. pl. de ble. 

Toareirne, ou (8), changeur, ban- 
quier; ces deux professions ja'en 
faisaient qu'une chez les anciens. 
R. te | 

*Tpdmaÿ", Doét. avec lis. pour ivpü- 
æer0, 3. p. s. aor. à. moy. dans le 
sens passif de vpéro. 

“Tparneiques, Poët. Ion. pour tpanü- 
uv, parmetathèse pour raprüpues, 
1. Pe P subj. aor. à. passif de 
répro. 

1Toamede, n, dv, versatile. R. rpére. 

*Tpamev, Eol, et Poét. pour itpérr- 
av, 3.p. p. aor.'a. pass. de rpéra. 

Toaréohau, inf. aor. 2. moy. dans 

sens neutre ou passif, de rpénu. 

Toaréo-&, f: now, presser le raisin 
sous le pressoir. R. rpétu. 

Toarnivat , inf. aor. à. passif de 
TRÉT. 

Toaænmnréov, verbal de rpérouat, au 
moyen dans le sens passif ou neutre. 
Toanû, sub}. aor. 2. passif de rpiro. 
Todropa, subj. aor. 2. moy. du m. 
verbe. 


ToavAilo, fiou, grasseyer; par ext, 
béate HA k. re aUXGE. 
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TPAYAOE , #, ov, qui grasseye; par 
eæt. qui bégaie, qui balbutie; ex 
parlant des oiseaux, qui gazouille. 
R. 6paio? 

TPAŸMA, avos (td), blessure; au 
fig. désastre, échec. R. rirpæivo où 
TITPOIKO. _ 

Toavparias, ou (6), blessé. R. rpaÿ- 


TocvuarQo, f. \ow, blesser, couvrir 
de blessures. 

*Tody’, Poél. avec élis. pour étpags, 
3. p. s. aor. 2. actif à sign. pass. 
de tpiqo. 

Thapais et TpapaXis, (006 (A), 
comme TpopaXis. 

Toaparde, où (8), —Tupoc, m. sign. 

Tpapsie, éiou, év, part. aor, à. pass. 
de tpépo. 

"Todpsv, Poël. p. Étpdpnoav, 3. p. s. 
aor. 2. passif de rpépe. 

"Toapapce, &, ov, Poéf. nourrissant, 
nourricier, fertile, surtout en par- 
lant de la terre, et par ext. ter- . 
restre, qui existe sur la terre ou 
qui se fait sur terre : rarement bien 
pourri, gros et gras. || Subst. Tpa- 

«pm, ie (M), Poét. Ion. la terre. 
ml Tpapepnv re xal brypriv, Hom. 
sur terre et sur mer. | 
Toapü, subj. aor, 2. pass. de rpépo. 
Thaxeix, fem. de rpaybs. 
Tpayéus, «dv. àprement ,rudement. 
R. rpayÜc. 
Tpéxnha, ov (T4), pl irrég. de rp- 
AUS 
ToaxnAiäo-&w, f dow, en parlant 
es chevaux, porter Je cou droit 
et la tête haute : ax fig. se rengor- 
ger, être fier ou rétif. R. rp&yñdog. 


TezxxnAo, f (ow, renverser la tête 


en arrière, comme un cheval qui 
se cabret activement, saisir au 
cou son adversaire et lui renverser 
la tête en arrière, ex parlant de 
lutteurs ; traîner par le cou, trai- 
ner au suppiiC; gfois par ext. 
faire retourner la tête à quelqu'un, 
le forcer à regarder, exciter vive- 
ment sa curiosité : gfois décoller, 
décapiter? au fig. tourmenter, har- 
celer; gfois, par suite de la méta- 
phore des lutteurs, exposer aux 
coups, mettre à nu, à découvert. 
Ilévra rerpaynaoméva rois éphaX- 
poie abroë, Bibl. tout est à décou- 
vert à ses yeux, aux yeur de Dieu. 
Toxyraoxonia, aç (ñ), décollation. 
TodynAce, av (6), cou, ef prencipa- 
ment la purtie postérieure du 
cou, la région cervicale, la nuque: 
au fig. col de la vessie, d’une bou- 
teille, etc. : angle que forme la’ 
voile au milieu de son bord supé- 
rieur, quand elle est attachée à l'an 


L 


- rouler daïs son es rt, méditer? 
+ Tofmuv sicérépoue 
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terne par cet endroit. R. tp&ybet |: 
lpayxüves, f. uvd, rendre rude, âpre, | 

raboteux; hérisser, parsemer de|, 
pointes : g/ois happer par une sa-| 
veur âprele palais, la gorge,.etc, :| 
au fig. exaspérer, aigrir, irriter; | 
rendre farouche, furieux, .empor- | 
té, violent, où simplement rendre | 
fier, intraitable : qfois mais rarc- 
ment, dans le sens neutre, être 
âpre, raboteux, ex parlant. d’un 
chemin. R.. TpayUe. 

TPAXTS, «tx, 0. (comp. Ürepos. sup. 
braros), rude, raboteux, rocail- 
leux, hérissé; Apre, ex pardant du 
goût; rude, rauque, en pcrlent de| 
la voir : au fig. rude, dur, gros-| 
sier, impoli; sévère, rigoureux ;| 

fier, intraitable; qfois scahreux, | 

difficile; g/ois fâcheux, pénible {]| 

Au neutre, Toayxû, ad. durement. 

Toaxd iéÿas, Philostr. ayant re-|, 

gardé d'un. air farouche, R. =6-| 
Tpnxa parf. irrég. derapécaw. | 

T'oaxôTne, nros (À), rudesse, aspé- 
rité, dureté; âpreté, saveur pre. 

Tpaxev, Gvos (é), endroit rocailleux 
ou montueux. R, rpayÿe. 

Tpaguvirie, id'oç (n), s. ent. xopa, 


Ù 


Ja Trachonite, partie montagneuse) 


de la Judée. R. roaxov. 
TPEÏS, rpciç, rpia, gén. rpiüv, dat. 
reiot, adj. numér. trois; trois à 
trois. Au rpiov &roupat, Eurip.| 
je suis taut-à-fait perdu, paralh : 
sion au lutteur, qui, renversé trois 
fois, était vaincu. Voyez vou 
Tour’, Podt. avec élis. pour pate, | 


2.P, p. ind. prés, de roio. 
TPÉMA, : à 


fpam®t (émparf. Expe-|' 


po, point d'autres temps), trem- 
bler; parezt. s'effrayer, ayoir peur, | 
ou activement, craindre. R. Tp&s. 

Tearriov, verbal de rpéru el de rpé- 
TOUR |. 

Tesnrixoe, ñ, dv, propre à tourner, à 
changer : gfois t-urnant, chan- 
geanti KR. pero. | 

Teurroe, , &, tourné; changé ; qui 
peut être tourné ou changé; taur- 
nant, changeant, variablés qui se 
laisse fléchir, exarable. 4 

TPÉUDQ, f. roëfo (ubr. Erpeba, très 
reremant. Érpamv. parf. veécapa 

_@Œ. Térpapa. verbal, tpamtior), 
tourner, relourner, faire tourner ;| 
par ext, faire tourner le dos, met-| 
tre en fuite : envoyer d'un autre 


-Côté; diriger d'un côté ou d’un aù-| 


tre; transférer, transporter : 


7 aiviqv, Plut. 

traisporter à d'autres ox rejeter 

Sur eux la fante. *Toéruy mie els 
a 3 | 


Tocu: ou Tpécous, Paët, infin. aor.1. 


. TPÉON, f. ôpé SE D paf. 
Térpspa ou rérpcqa. verbal, Ope-| 
7t8ey), nourrir, et par ext. élever, | 


FPE 


wov, Hérodt. faire venir à quel- 


qu’un dans l'esprit, le faire penser| 


à quelque chose. |] 4x passif, Tpé- 


mou, f TaepÜnaouat, ou mieux] 
Tparmiocuas (car. érpipéuvourmienr| 
érpémnv. parf. téroxuuat), ètrel . 


tourné, mis en fuite, changé; 


changer, se dénaturer; tourner, se! 


venir à cela, FE! quytv étpémovro, | 


ou simplement, Épérovro, Lez. 
ils prirent la fuite. 


de rpin. 
Te 


Tpépo ef de sp 


- faire. croître, alimenter, entrete- 


tenir, au propre ct au fs. À: 6péa-| 
ca, s. cent. yñ, la terre qui nous af 
nourris, la patrie, Tpépetv tupov, | 
faire prendre du fromage, faire| 
cailler le lait, m. & m. l'engrais-| 
ser, l'épaissir. Tpfquv rnv xounv,| 
rdv.moyovx, x. +. À entretenirouk 
laisser croître ses cheveux, sa barc| 


be,. etc. Tpäqetv née, xaxd, 


x. t. À alimenter une guerre, un| 


mal, etc. Tpéquv dperrv, Ooay, 
x.,T. À. alimenter oz entretenir la 
vertu, la glaire, etc. Év àniat tpé- 
qu fev, Soph. je nourris l'espoir 
de venir. Attuæ ou. œdfoy rpsqzv, 


Soph..avoir.ou-conserver dans son| . 
cœur une crainte. |]. 4u - pasuf, | 
Tpéqous, f: Opephriooues où mieux| 


Tpapñoomar(aor. i6pÉpÜnvou mieux 
érpayav. perf. Tébpaupar), être 
nourri, élevé, alimenté, entrete- 
au, efc. Do Téôpaupévo, Plaë DÉ: 
dncation; él paurrai! signifier ques. 


sk,,ce qu'on a élevé, le nourrisson. | 


Na, inf. aar, 1. passif de 


_ TPI 

cevoir la naissance et }J'éducation. 
Le parf. témqqa signifie j'ai ét 
nourri, e/ pare. je suia, j’exisle, 
je sis attaché en quelque endroit, 
je suis naturellement disposé à. 
*Tots pv amples xüvaovxaas 
rérpcps (/£sez vétpoos), Semias, 
sur leurs épaules est une: tête de 
chien. *Tspè poto rérpopev un, 
Hom. \'eau salée s'attache au corps. 
*Orre nékt Tétpogee dpo àre- 
otuyaiv, Soph. ce que la ville est 
naturellement disposée à détester 
comme adieux. 5 à 
oUpLat, 
dpauov 


pass. dudpépruc. verbal, Dpaur 


tivement, paroourir,. fournir ou 
franchir:en courent, Zr40iov vpé- 
xetv, Len courir le stade. Apæbsiy 
Tdv. map QuyTc , TÔV Tapl TR . 
(s. ent. d'péuev),. ou: sans: artiele, 
Apapalt mept Quyña, map. ÉœuTe, 

_ courir risque de la viè. Led xps@v 
on mtpi Tüv xptüv on Toy rap xpaiv 
Spas, courir le dernier, le plus 
grand danger, #2 à. ", courir ris. 
quedesa chair, comme nous disoës 
risquer sa peau. Toépetv rv éoga- 
rav, Der. m. sign. Apaluiv oo 

. migv, Eurip, être:accusé demeur- 

_tré, risquer d'être-condamné eom- 
meassassin: Hap'évmaratauc pe 
us.vac@y, Hérodt: il s'en fallut d'un . 
seulassaut qu'il ne sortit vainqueur 

_ delalutte. : _ 2 
Toéex, infin. aor. 1. de tpéru. 


“EPER, f. Tbéco (aon Erpaax), Poët. 


trembler, ef par act. être effrayé, 
avoir peur, s'eifuit par crainte; 
activement, craindre: gfois être 
dans l'anxiété, dans inquiétude ; 
s'egiter-comme un homme inquiet 
* ou.éfferé: 2 

Teîue, «ro (rè), Lou; orifice. R. 


L : FT VO. 


Tonmaæmddne, re; te, troué, plein de 
trous. KR. Tpñpe. 


{haa moyen, Tpépouzt, f. 0péle- |'Toripov, wo, (6, #), Poét. timide, 


px (aor. i6palzunv), nourrir ou 
faire nourrir: dans le sens neutre, | 


Auiae, Xén. du paysennemi. | Zes 


ot leparf.vétpope. 
"Érpagéras Und pipi, Ham: Îls 
furent nourris touà deux sousleür 
mère. “Kat Érpxpse, Callim. tu 
as été bien nourri, bien élevé. 
*Tevioôat Ts roxpiuisv re, Ham. re- 


5 Îy 


en: païlant des colombes: Subst. 
colombe; BR, rpnpos nn 
“Tyfirc, suç(f), perforation; fois 
tro. R) LVGN ë | 
Tenrdc, 1, :0v,percé; sculpté, 
ertrove, fiuvic, Jon. pourvpaybre. 
“Dhryds, sie, 6, Jon. pour tpayür. 
snesre de: tps: | -: 
Lpiao) fe dvu ou dBu; son 
adversaire:dans trois assauts, con» 
dition peur dire vainquezr à la 
‘lâtte. KR. paie DV £ / 


TPI 
Toiame, nç (ñ), fourche à trois poin- 
tes : trident. 


Totaxaid'exz, treize, neutre de TOUS 
xat d'éxz. | 


c abrév. pour 
rpsoueuris, trentamre : à thènes, 
le trentième jour du mais, jour 
consacré aux mérts + l'une des 
trente sections de chaque tribu. R. 
TEUÉKOVT a... 
Cetous, adv. Lacéd, pour =pi. 


Vouurde, #00 fn), 


Fpuxorra, ad}. indécl. (ol, «ï, 7x), 


trente. R.tosts. 
Tovaxovrairne, où (6), ef 


Totaxovraerts, ve, ée, de trente ans;| 


âgé de treu‘e ans. RAR. Tpi2xevre, 
ÉToc, 


Tacrovraine, duc (4) fé. derpra- 


XCVT LÉTAG. | 
Totaxovräme, ad. trente fois. M. 
TRLAXOVT EL. 


Totaux, a, «, Inois cents R. 


TOus. 
Totaxosrde, %, 6v,, trentième. R. 
TRUÉXEVT A. 


Ttds, 20% (%), nombre de trois; 
glois le troisième jpur;. gfois un| 


tiers?, Eccl, trinité. R. reste. 


Touxs, ävroç (6), manvaïe valant} 


trois yaAxoUc. 
Totabynv, nv, ev, gér avec, qui a 
-trois cous, trois têtes. RR. 7p. 


ady Tv. 
Tetaytinea, inf. aor. 1. passif de 
real. 
*Teciuevz , Poél. pour tpiGu, inf. 
Frés. de tpitu. 
Tata, ñe (À), frottement, broie- 


ment; usure causte par le frotte-| 


ment: au fig. iture, pratique, 
usage, exercice : Poët. pour dia= 
re£r, occupation, objet d'étude, 
de soins ou de sollicitude; passe- 
temps; délai, retard, lenteur; sé- 
jour, demeure. R. rpi£u. 
This. 06, cv, à trois dards , À trois 
pointes. |} Subse. Tpiôchoç, ow (6), 
macre ou châlaigne d’eau, e 
aquatique: tribulus, mauvaise here 
be gi vient dans les blés. Au pl. 
Tai, œv (ot), sorte de herse 
qu'on trainait sur les épis pour sé- 
parer le grain de la paille ; chausse- 
trappes qu’on jette sur les chemins 
pour arrèter la cavalerie ennemie : 


fois laine de rebut et crotins qui! 


sy attachent. Tee, wv (ra), 
comme vpiGoxc ; de plus, Com. argu- 
ties, mauvaises pointes. RR. tete, 


PA. 

TLpiGle, ou (#, pe 6), chemin battu, 
sentier frayé, et par ext. chemin, 
route, au, prop. et au fig. : gfois 
Poëét, paur raioñ.R. de 


£PiBQ, £ r 
a 8 


w (aor. Erpe. parf. J 
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Téreapa. parf. pass. TÉL. or. 
_ pass. évpigbn, o4 ixpianv. verbal, 
AGE À frotter, user par le frot- 
tement : broyer,; triturer : frayer, 
battre. fouler, ef par ext. suivre 
un chemim, une route.: exercer, en- 
durcir ou accoutumer par L'exer- 
cice : user, amoindrir, exténuer, 
affaiblir, épuiser, fatiguer, harce- 
lér : au fr. passer, consumer, em- 

_ ployer la ure, le temps, elc.: trai- 
ner en longueur, user par des dé- 
laiss rendre vieux, suranné. À 
cuvrfetx vérpimev émi GuriAcU, 


ce. qu'on dit. de la vigne. TpiGatw, 
ou au.moyen, Toibeobar To jLéTu- 


| TpiGuw, Théogn. exerce-toi à la 
pratique de. la vert. R. rap. 


. triangulaire. RE Tzpstç, Bopric. 
! Tpibuv,, wvog (6), adj. masc. usé, 
. vieux,,en parlgnt d'un habit : an 


ToiGuv: ride ou gfois.ry qui con- 


Myov, Eurip. exercé dans l'art de 
la parole, orateur habile. TpiGuv 
ei ra xuÿé, Eurip. tu as du taleñt 

-pour les jolies choses. || Suéstanti. 

vement, habit ou manteäu usé, ou 

plutôt manteau grossier que l’on 
spécialement, manteau de philo- 
sophe, ef par ext. vie ou 
sion de philosophe; Ecc£. vie mo- 
pastique: R. rptou. 

Tetbovtov, ou (ro), petit surtout, pe- 
tit manteau de philosophe : Wcoi. 
habit de paix. 

Tovyévex ou Tpryevie, ae (ñ) tripie 
genre. Tovyévsta &yaboy, les trois 
espèces de biens. R. de 

Toryesvrie, ris, de, de trois genres, de 
trois espèces : q/ois arrivé à la troi- 
sième génération? RR. vo. yévos. 


Tocysprivio, ou (8), trois fois vieux} 


comme Nestor. RR. tp. l'eprvios, 
cpith. de Nestor dans Homère. 


TPÊÎTAA au Tiyan, nç (4), mulet, | 


. poisson de mer. R...7 

*Toiyanvec, 06, ov, Poét. qui a trois 
prunelles, c-d-d, trois yeux. Ép- 
para tptyxnva, Ham. boucles d'o- 


reilles garnies de trois brillans.| 


RR. ro. Pain. | 
Tecyégs, tvo6 (6, À, rd), armé de 


LI AE 


Teiyuvse, 06, ov, qui a trais angles, | 


ou à trois pointes; triangulaire, 
Subst. Toiyuvev, cv (rè), triangle, 


Marc Ant. l'usage a rendu suranné| 


æov, Pras. se frotter le front,,c.-à-d. | 
dépouiller toute pudeur. Auo' &ps-| 


ToiGopes, co (3), autel triple oul 


fig. madré, retors, vieux routier. l 


naît à fond quelquechose. TpiGuv| 


porte par-dessus ses autres hahits;} 


trois Antes. RR. T CR PA 
Te, où (6), etit Apr R.| 
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figure à trois angles : trigonvu, 
espèce de harpe à cordes horizon- 
tales : place triangulaire où se ren- 
dait la justice, à 4thènes. Teiyu- 
v06, ou (6), camme Teiyuwvev, idstru. 
ment de musique? gfois (sous ent. 
&priaecç), pastille triangulaire. RR. 
ls, Juvia. 

Toisvos, oc, ov, de trois ans. RR. =, 
+évox.. | 

Tetéorepeg, 06, o1. Poët. engendré en 

trois soirées ou trois nu‘ts, ez par- 
lant d'Hercule. RA. re. éoreou. 

Tsernguxde, %, v, triennal. R. +pt. 
ÉTNpOe.. | 

| Totérnpog, 06, ov,.ef 

: Tpternç, nç, ée, de trois ans; âgé de 
trois ans; qui dure trois aus. RR. 
Thés, ÊTog. 

Totésne, ou.(6), me sign. | 

Totesta, xç (n), âge ou durée de trois 

ans 

: Tourito, f {ow, durer t'vis ans; 

! être âgé. de trois ans. 

| TPÉZN, f spiow vu gfois rpilwi 

(parf. dans le. sens du présent, 

| téprya), pousser un petit cri aigu; 

: faire un bruit aigu. 

"Tomxorra,. Tinkoatot ei tous leurs 
composés ou dérivés, Ion. pour 
TOLANOVTA, PREAKOQUOL, EÉC. 

Thtrppia, aç (%), espace de trois 
jours. R..rptpepec. 

Tpuepog, 05, ov, de trois jpurs, qui 
dure tUruis jours ou depuis trois 
jours. RR. rp. ñépa. 

| Tonpagyecu (6), «6 

Towpaoycs, ou: (6), commandant 
d’une galere : à Athènes, celui qui 
armait à. ses frais ou contribuait à 
armer une galère. RR. =pripnç, 
apxu. 

Thuipne, ris, ec, à trois étages. |] Sudse. 
(n), galère à trois rangs de rames, 
trirème : espèce de gobelet ou de 
coupe à boire. R. Tpeïs. 


pre. 

Thécaprsoc, os, ov, qui donue du, fruit 
trois fois lan. RR. Tp. xasaros. 

Thicegoc 06, ve ga. W:où or, à 
trois cornes. RR. 59. xtpus. 

Tpucipalos, 96, 0v, à trais têles. RH. 

$ TL XAPAXR. 

 Toicuvos, 06, ev, garni de trois lits. 

|] Suse. Tobaives, ou (0), salle à 

manger ; les trois lits qui garnissen! 

.… la table d’une salle à manger. RR. 

To. XMvn.. 

*TeMoTog, 06, 0, Padt. pour wi 
Moroç, trais fois desiré. RR. tp. 
Macau. 

Tours, 26 d, composé de tnois 


[IL parties; partagé en trois; triple 


RR, 59. pipoc. 


Toupav et Touipuv, gér. pl de zpu- 
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FTouepio, f icw, Bibl. partager en 
trois. 


Touspoe, adv. en trois parties. 

Totunvatos, æ, ov, de trois mois; 
trimestriel : qui arrive ou se fait 
après ou depuis trois mois. R. de 

Toganvos, os, ov, de trois mois, tri- 
mestriel.|| Subse. Tpiunvov, ou (ro), 
espace de trois mois. RR. to. per. 

Thu, aroç (rd), ce qui est frotté, 
usé, broyé, pilé : aliment broyé : 
boisson ou sauce faite d’aromates 
pilés : sorte de pâtisserie : au fig. 
triture, grand usage, exercice, pra- 
tique? par ext. homme consommé 
dans la pratique d’une chose, vieux 
routier. R. rpico. 


Tes, 05 (8), frottement, chemin| 


frayé, sentier, R. rpi6o. 

Totuctpiæ, aç (ñ), triple part. R. de 

Tpfuotsoç, oç, cv, composé de trois 
parts ou de trois parties: Poéf. tri- 
ples. RR tp. udpe 

Toioppos, 0, ov, qui a trois formes, 
trois figures. RR. tp. pLopn. 

Totod'ce, ou (ñ), carrefour où trois 
routes aboutissent, chemin four- 
chu, endroit où un chemin se par- 
tage en deux. Ô, #, rè dx Tptodou, 
tiré du carrefour, c.-à-d, commun, 
trivial, RR. tpsïç, 6906. 

Totsd'ous, ovres (6, %), à trois dents. 
[l Suôst. (8), trident, instrument 
armé de trois pointes qui sert en 
ed es pays pour la pêche. RR. 
TR. 8d'oûg. 

Toimats, «doc (6, %), qui a trois en- 
fans. RR. rp. Taie. 

Toirahu, adv. très anciennement, 

* m.à m.il y a trois fois long-temps. 
RE. rp. mdkut. ; 

Tpirarmo, où (8), trisaïeul. RR. 
TP. FATTOË. 

TpinhaË, axoç (8, %), triple, garni de 
deux doublures, ex parlant d'un 
vétement. R. TpurAoÙS. 

Thimhdatcs, æ, ov, ef 
TotrAucioy, wv, «v, gén. over, triple, 
trois fois plus grand. RR. pie, 
TC. 

ToinAÿ, dat, sing. fem. de rpinAoëe. 
TotrAdoç-oûe, daç-oÙe, Sov-oùv, triple, 
triplé. || 4u dat. sing. fém. Ter, 
adv, triplement; en trois parties’ 

de trois manières. RR. rpetg, wo} 0e. 

ToinAüe, adv. triplement. 
Tpirod'a, acc. de tpirous. 


Totmédng, cu (5), adj. masc. qui a] Tptouüpur, «1, à, trente mille. |] On 


trois pieds. RR. tp. moûc. 
 Teurdbnros, 06, ov, trois fois desiré, 
très desiré ou très regretté. RR. 
Touls ou This, Tobic. | 
Toëronce, 06, «v, labouré trois fois, 


ee —— - 


. Qui a reçu trois façons, en parlant| TpiockGtoe, oc, ov, trois fois heureux, 


d'un champ. RR, TR. TOM. 
ao 3 
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Toimoue, ouç, ouv, gen. cd0ç, à trois 
pieds. |] Suse. (é), trépied, vase à 
trois pieds; ces vases servaient tan- 
tôt à faire chauffer l'eau, tantôt à 
mélanger le vin dans les repas et 
dans les sacrifices ; on les donnait 
pour prix aux vainqueurs dans les 
Jeux, on les consacrait pour of- 
frandes dans les temples : le trè- 
pied sur lequel la pythie rendait 
ses oracles, d'où l'expression ix 
tpimod'oç Xaksiv, parler comme d’un 
trépied, c.-à-d. d'un ton d'oracle. 
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Totoodus, adv. trois fois, à trois re- 
prises. R. rptaace. : 

Totocayñ, «dv. en trois endroits ; de 
trois manières. | 

Totacebo, f. sôcw, faire la troisième 
fois, tripler? Bibl. durer ou passer 
trois jours. 

Totoadç, %, dv, triple: ternaire. |] 4x 
pl Togsci, ai, &, trois à trois; 
Poët. trois. R. rpits. 

Tptoodw-6, f. #00, tripler ; faire trois 
fois ou pour la troisième fois; di- 
viser en trois. R. tptocde. 


Au pl, Oi teixods, la rue des Tré-| Tocoüç, adr. triplement ; qfois trof- 


pieds, à Athènes. RR. Tpetç, roûç. 


siémement? 


Thinrrp, fipoc (é), primitivement et +Totardrns, ou (é), Bibl, Pe TOUTOGTÉENE. 


Pott. celui qui frotte, qui broie, 
qui pile, qui écrase; plus souvent, 
mortier à piler; bassin où tombe 
l'huile qui coule du pressoir : au 
fig. Touxrip duxov, Aristph. chica- 
neur, m., à m, mortier à piler des 
procès. R. tpi6u. 

Toimrôs, v, ov, frotté, usé par le 
frottement, broyé, pilé, écrasé ou 
susceptible de l'être. 

Toinruyos, 06, cv, plié en trois; par 
ext, triple. RR. Tpetç, TTUgh. 

Tpie, adv. trois fois : par ext. bien 
des fois, souvent. This € Ba&xxetv, 
amener trois fois six au Jeu de dés : 
au fig. prospérer, réussir, être très 
heureux. R. tpsiç. 

Totodyres, 06, ov, trois fois saint, 
très saint, RR. tpiç, &y106. 

TptaxôMos, 06, ov, trois fois ou très 
malheureux. RR. tp. &ôoc. 

ThtaaArniproe, 06, ov, trois fois scé- 
lérat, très scélérat. RR. 7p. a&t- 
TAPLOG. 

Tptoi, dat. de tps. 

Teioxaid'exa (ol, «il, T&), treize. RR. 
Te. x, JÉxa. 


Tptoxatd'axxérne, ou (6), âgé de treize 


ans. RR. rp.x. à. £ros. 


Thioxmdexiurvos, 06, cv, de treize 


mois. RR. Tp. x. à. pri. 
Totoxaid'éxaros , n, ov, treizième. 
RR. tp. x. d'éxaroe. 


Toiareyos, 0, ov, qui a trois étages. 
f Subst. Teiorayov, ou (rè), troi- 
sième étage. RR. Tp. aréyn. 

Tororoyst, «dr. surtrois rangs. R. de 

Tricroyos, 0e, ov, à trois rangs, 
rangé sur trois lignes. RR. rp. 
Toi. 

Tpioromos, oç, ov, à trois bouches; à 
trois gueules; à trois ouvertures; 
à trois embouchures : armé d’un 
triple tranchant. RR. rp. orôua. 

Totourosraroe, 06, ov, Eccl. composé 
de trpis substancès. RR. tp. Üxd- 
GTAOG. | 

Taroyüter, &, «, trois mille. |} On 
trouve aussi le sing. Âanic retoyr- 
Aa, Longus, corps de trois mille 
fantassins, m.àm. trois mille bou- 
cliers. RR. re. yüuce 

Taiccuxrog, 05, ov, et | 

ThicwLog, 0, ov, qui a trois corps. . 
RR. tp. cûpu«x. 

Toiraios, &, ov, qui arrive ou qui se 
fait ou qui fait quelque chose le 
troisième jour. Tocratcç apxero, 
Hérodt. il arriva le troisième jour. 
Tpiratos Av éobeOanxws, Hérodt. il , 
y avait trois jours qu'il avait fait 
son invasion. Tçtraix bapavie, Les. 
rave qui germe et sort de terre le 
troisième jour. Tpiratoç muperde 
ou simplement Terraios, ou (6), 
fièvre tierce. KR. TpiToç. 


Tproxsane, 6, é, à trois jambes, RR.|*Tpiraroç, n, cv, Pot. pour tpiroc. 


TR. CXEÀG. 


Totouéyoros, n, ov, trois fois le plus 
grand, trois fois grand ou trois fois 


*Turd-@ (sans f.), Poët. être dans 
son troisième jour, er parlant de 
la lune. R. roivoc. 


sublime : Trismégiste, épith. d’Her-| Tetcüa, wv (ra), le troisième rang, 


mès le philosophe. RK. TO. LEVIOTOG. 


le troisième prix. R. rprsüo. 


Tetoude, où (8), bruit aigu et per-| Tirebw, f. sécu, étre le troisième, 


çant, petit cri aigu. R. Tpto. 


être au troisième rang; jouer le 
troisième rôle. 


trouve aussi le sing. Toiauvpia {n-| Torréuotpov, ou (rè), monnaie va- 


m0, Eschyl. corps de trente mille 


lent six chalques. RR. 7p. HP 


hommes de cavalerie, RR. rp.uü-| Tpirmmépter, où (rè), le tiers d'une 


pion 
TtopÜpros, &, ov, voyez rpLoubpror. 


très heureux. RR. rp. 8AGice. 


chose. RR. tpirog, prépior. 
Terroyéme, œç (à), surnom de Mi- 
nerve, née de da téts de Jupiter : 
danse armée en l'honneur de Mi- 


+ 
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uerve, à Athènes : nombre ter- 

‘ aire ou'triangle équilatéral, dans 
da langue de Pythägore. RR. +tpr- 
Tu, têle, ef yivouat. 

Totrorérup, opoç (6), bisaïeul. ]| 4u 
pl. Où rpiromaropss, divinités très 
anciennes et peu connues qu'on 
adorait à Athènes. RR. TRiT®, 
TaThp. nu 


: Foires, n, , troisième. Tpirog abrèe| 


10e, il vint lui troisième, c.-4-d. 
avec deux autres. Tpirov Auwtd0æy- 
pr0v, troisième demi-drachme, c.-4-d. 
deux drachmes et la moitié de la 
troisième, deux drachmes et demie. 
À rpirn (s. ent. poïpæ), la troisième 
partie , le tiers : (s. enr. FR) le 
troisième jour ; (s. ent. pd), la 
troisième corde. To roirov, le tiers. 
Éx teiscu, en troisième lieu, au 
troisième tour. Tptrev ou To tpérov, 
adv. troisièmement. R. toëts. 

_ Totscordrne, cu (6), qui se tient au 
troisième rang; qui figure au troi- 
sième rang après le coryphée dans 

‘les chœurs : Zéb/, qui tient le troi- 
sième raug dans l’état, grand de 

Vétat. RR. Tpiroç, lorapat. 

Tpurrôg, bee (1), prémitivemt. le nom- 

- bre trois : ensuite, sacrifice de trois 
victimes différentes, comme les suo- 
vetaurilia des Romains: à Athènes, 
section formant le tiers d’une tri- 
bu. R. ptoo5c. 

Toro, doçoës (ï), en dial. Béotien, 
tête. R...? 

Tpiros, adv, troisièmement. 
“Lpipuns, 6, éç, de trois natures : tri- 


.…Ple : naturellement fendu en trois.| 


RR =p. quan. 

TpiqguAice, ou (6), à trois feuilles. 
[| Sxbse. TpiouAc, cu (xd), treffle, 
plante. RR. Te. QUAXCI., 

T'éipuAce, 06, cv, partagé en trois tri- 
bus. RR. Tp. quan. 

Toiya, adv. en trois; de trois façons ; 
triplement. * Tpiya vuxrès Env, 
Hom. on était au tiers de la nuit. 
ik. sols. | 

T'oiya, acc.sinr. de Ooit, gén. Tpty5s. 

"Tetpdieeg, wv (ct), Poét, vaillaus, bel- 
liqueux, ». à m. dont la chevelure 
ou la crinière flotte au gré du vent 
dans les combats. RR.'0piE, &ioaw. 

Toiyanror, cu (ro), s. ent. iwaru, 
étoffe d'un tissu très délicat, #2. 

| à m. tissue en cheveux. RR. 02%, 
GrTo. 

Toys, pl. de 0pit, gén. reryos. 

Te:yF, adv. de trois manières; tri- 
plement, R, rpete. 

"T::/04, adv, Poét. comme voiza ou 
Ten 

Tosrixs, ou (8), adj. masc. chevelu. 
| Subst. espèce de sardine, poisson ; 

u à | 
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espèce de grive, oiseau, R. ÔpiE.| Tpoucs, cu (à), tremblement, ef par 


Tprpiaots, ewç (ñ), maladie des yeux 
incommodés par Ja croissance des 
cils : maladie qui fait paraître l’u- 
rine comme remplie de cheveux 
blancs : inal qui vient au sein des 
nourrices. À. de 

Totxtiu-d, f. &ow, être chevelu? 
avoir la maladie nommée rptyix- 
qte. R. rptyiac. 

Toiyivos, n, ov, de cheveux, de crin 
ou de poil. Tpiytva pbaxn, Alciphr. 
haillons d'une étofte grossière à 
longs poils. R. Opie. 

Tptxtov, &o%, &v, part. prés. de zpr- 
Lido. 

Tpixoloyéo-d, f: now, m. & m. ra- 
masser les cheveux ox les poils : 
au fig. chicaner sur des riens, vé- 
tiller. RR. 62€, Xéyo. 

Totycphcéu-& , f. now, perdre ses 
cheveux, son poil. RR. Üpit, béw. 

Totxophuio-&, f now, m. sign. 

Totxoe, gen. sing. de 6oik. 

Thtycruéo-d, f naw, couper les 
cheveux oz le poil, —rvé, à quel- 
qu'un. RR. 0pE, tépvo. 

Te:yéow-w, f. #6w, rendre chevelu : 
garnir de cheveux, de poils : amin- 
cir en forme de cheveu. R. ôpié. 

Totxddne, ns, #5, Chevelu, poilu : 
semblable à un cheveu ov à un 
poil, à des cheveux, à du poil: 
mince comme un cheveu, capil- 
laire ; par ext. mince, grêle, méme 
en parlant de la voix. R. Opie. 

Totzoua, aroç (rè), chevelure; poil 
long et touffu; crinière. Tiyoux 
pépeuv, éristt. porter la chevelure 
longue. R. Tptxd0. 

Totyws, adv. de trois façons; en 
trois parties ; triplement. R. rpiya. 

Tetywroe, ñ, 6v, chevelu, poilu. 

Toire, suc (ñ, frottement, friction; 
broiement, trituration. Éç tpiiv, 
Hérodt. au frottement, au touclier. 

KR. Tpibe. 

Totüv, gén. de rose. : 

Thtovuuce, 06, ov, qui a trois noms. 
RR. Tous, dvora, 

Thuwpopos, ce, cv, à trois étages. [| 
Subst, Tpiococr, cu (ro), troisiè- 
me étage. RR. Tp. 6p5@os. 

Tocia, dé (f), la Troade, contrée de 


Asie mineure : Troie, capitale. 


*Tpoëin, nç (Â), Zon. pour Tocia. 
ee Poët. Ion. pour êk Tpoins, 


e la Troade, de Troie. 


*Tpoinvde, P. Jon. p. ais Tpoiny, vers 


la Troade, vers Troie, avec mouvt. 
T'oouepos, &, o, tremblant ; par ext, 
craintif, peureux. R. de 
Toonéw-&, f. now, trembler : acti- 
vement., craindre, redouter. [| 4x 
moyen, Poët. m, sign. R. Tpôp.cs. 


ext, crainte, frayeur. R. rptpo. 
Tocuodne, ne, &, tremblant. 


"Toomdaoÿs, Poét. lon. pour rocnäs- 


0s, 2. p. p. ind. prés. pass. de rec 


RAA. 


Toémœucv, cu (rè), trophée, monu- 


ment de victoire. Tpômacov oTñoau, 
orfoaobar, éysioat pODoxt, x. Tr. À. 
élever un trophée, — rivos où xa- 
TA TIVOG OU GT TUVOS, Pour une vic- 
toire remportée sur quelqu'un. 
"Tpomatx Znvée, Eurip. trophées 
consacrés à Jupiter. KR. sport, 
fuite, déroute. Les At. écrivent 
qfois rporaïcv. R. de 

Tomatce,æ, cv, quiconcerne la fuite 

ou Ja déroute : en 
dieux, qui détourne les maux , o 
qui met en fuite les ennemis, qui 
donne la victoire : Poët. qui force 
à fuir, qui inspire la terreur : g/fois 
qui est un signe où un monument 

de victoire? gfois qui souffle de 
mer, qui force les vaisseaux à re- 
tourner au port, ex parlant du 
vent. || Subst. Tocmaia, ag (*), 
s. ent, mvcñ, vent qui souffle de 
mer aprés avoir soufflé de terre : 
par ext. et au fig. changement 
vicissitude. R. +çorni. 


*Tpexaw et Tooméw, Poët. Ion. pour 


TRETO. | 

Toomn, %ç (ñ), tour, conversion, ré. 
volution : changement de direc- 
tion, détour : action de seretourner 
pour fuir, fuite, déroute : mouve- 
ment en apparence rétrograde du 
soleil parvenu aux tropiques, et 


par er. tropique, solstice : au fig. . 


changement, conversion, révolu- 
tion, vicissitude : ex 4. de rhet. 
emploi d'uu mot dans une accep- 
tion détournée. R. tpéro. 

TPOHIZ , eus où 19ç (ñ), carène, 
quille d’un vaisseau : au fig. base, 
fondement, principe, commence- 
ment. R. spiro. 

prod f.ñsw, parler par 

gures. RR. tp9nc;s, Ayo. 

To070s, cu (6), manière d'être; sorte. 
espèce, façon, mode, tournure; 
genre d'esprit, caractère; genre de 
vic, conduite, et au plur. mœurs; 
coutume; usage; institution, rile : 
gfois Poct. action ou moyen de 
détourner? En {. de gram. emploi 
d'un mot dans un sens détourné, 
figure de mots, trope. TpdTce Te- 
Asurñs, Plut, genre de mort. Tis ô 
Tpômes Tâs ouppop&;s Soph. quel 
est ce nouveau malheur? m.-4-m. 
quel genre de malheur? (d'autres 
traduisent, mais à tort, quel moyen 
de détourner ce malheur?) Yuxäe 
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TPO 
æodnor xal ôn, Plat. les manières 
d’être et les habitudes de l'âme, 
s.àd. les mœurs. Xpnoroç Tobs rp6- 
mou, Ler, qui a de bonnes mœurs. 

v Ttyt tpm Liv, vivre d’une cer- 
taine manière. Favri rpémw ou EE 

Aravroç rpércu, de toute manière. 
Mard'evt tpére, Mnd° &ë dvèç vpo- 
x, ou sans prép. OÙD'Ede TpômU 
(s. ent EE ou &ro), d'aucune ma- 

nière, aucunement, Merx érouoÿv 
tre, d'une manièrequelconque. 

And rovdr rüv rporuv, de ces ma- 
nières là, Kat roXAXobe rpémoug ; 
en plusieurs façons. Kara rovds 
rdv roëmov, ou plus souvent sans 

prép. Tovds Tèv tpëmov, de cette 
manière. Tpômoy rivé, en quelque 
sorte. Ovnva où dv Tropmov, de la 
manière que. Tov abrov rpémev, 
de la même façon, de même. Tpo- 
æov riv% roy abrov, à-peu-près de 
même, Toorcv Twa diurnroë, où 
simplement Tpémoy dixrrarod , à la 
manière d'un arbitre, en forme 
d’arbitre. Tpomov miruoç, à la ma- 
nière d'un pin, comme uh pin. 

On dit aussi ëv rpômw ef alç Tpo- 
æov, à la manière de, apec le gén. 
Tpès tpémou ef xura Tpémov , con- 
venablement , d’une manière con- 
venable. Ârd rp5mou ou gfois nd 
reémwv, d’une manière inconve- 


nante ou déplacée; hors de pro-|' 


pos; à tort. R. Tpéro. 


Toonde, 05 (8), lauière de cuir pour 


attacher la rame au banc des ra- 
meurs. R. Tpéru. 

Tponopepéo-&, f. now, se plier au 
caractère de quelqu'un. RR. 5p0- 
F0, pÉpO, à 

Tponcu-üw, f. dow, ou plutôt au moy. 
Toomocua-chuat, f. douar, met- 
tre en fuite, R. rpcrn. |] Q/ois at- 
tacher avec la courroie /& rame 
au Banc des rameurs. R. Tpomog. 

Toomornp, fpoç (d), somme rpomoe, 
courroie pour attacher la rame. R. 
TROT TOUAL. 

Tocysbe, éwç (6), nourricier, père 
nourricier : par exi. gouverneur, 
instituteur; gfois au plur. les pa- 
rens. Aoparoç Tpopels, Poëf. celui 
qui élève des chevaux pour les 
courses de'chars. R. Tpépo, 

Veopebw, f ebsw, nourrir, élever 
comme une nourrice o4 comme un 
père nourricier. R. rpo@ebs. 

Toopr, ñç (À), nourriture, aliment, 

istance, vivier : nourriture, 
€duoation; ef par ezt. entretien : 
gfois Poët. nourrisson, élève. R. 
TRÉU, 

Tpdgt, neut. de tooœis. 

"Tpoptpuos , se mn, 0v, nourricier, 

pe 


TPO 


nourricière : nourrissant, propre 
à la nourriture: g/oisnourri, qu'on 
élève; en parlant des animaux, 
domestique. || Subst. Ô teiquuos, 
le maître de la maison, #. à mm. ce- 
Jui qui nourrit les gens de la mai- 
son : gfois nourrisson, au propre 
et au FA “réogiun, la maitresse 
de la maison. Tà rpcpuue, les ali- 
mens, les vivres. 


*Thdpu, wy Lt, fe Lo, Ion. bien 


nourri, gros et gras : adulte, déjà 
grand, er parlant d'un enfant : 
gros, énorme, er parlant d'un flot, 
d'une vague.|| Subst. (6), nour- 
risson, élève, au propre et au fig. 


“Tocpdets, soox, sv, Poët. grosetgras; 


et parezt. gros, énorme. F, Tpoque. 
Tpopds, de, ôv, nourrissant, nourri- 
cier. To rpopov, Plat. œæ qui sert 
à la nourriture. |] Subst. Toopoe , 
où (6, %), nourricier, nourrice, ce- 
lui ou celle qui nourrit, qui élève; 
parezt. précepteur, gouvernante : 
qfois nourrisson, élève. R. Tpéou. 


TTpopopopéw-®, f iaw, porter de la 


nourriture : activement, alimenter, 


nourrir. R. de 


*Toopopipas, ou (8), Néol nourricier, 


celui qui nourrit. RR. pop, péo. 
Tpoxadov, ady.'en courant. R. rpéyw. 
Troxiter f: co, courir, se hâter: 
faire des évolutions, des exercices 
militaires. | 
Tocyakoe, %, &, rond, arrondi; qfois 
‘voté, courbé, comme le dos d'un 
vieillard: plus souvent, roulant, 
courant, rapide. |] Subs£. Tpoy cv, 
où (rè), la voie lactée. R. tpoyëc 24 
TAXE. | 
Tooyspoe, d, 0v, coulant, courant, 
rapide; gfois rond comme une 


roue, arrondi? R. rptyôç ou rpéxe.| 


TesxnAaTos, 06, 0v, mis en mouve- 
vement par des roues, en parlent 
d'un char, etc. : Poët. entrainépar 
les roues d’un char, comme le cn- 
davre d'!lector; tourné sur ure 

roue, comme des vases du potier ; 
torturé, mis au supplice, ou par 
ext. qui agite, qui tourmente. RR. 
TEULO, ÉAGUVE. 

Thoxté, Ge (ñ), trace d’une roue, 
ornière: gfois par ext, roue, char? 
R. Tpoyoe. 

Troxko, f. ‘sw, faire tourner sur 
une roue; livrer au supplice de la 
roue. || 4u passif, Tarpoxtapéves, 


", ov, garni de roues. R. rpoyd. 


Tocxmarcs, ou (6), galet, caillou 
roulé dans les eauxæet arrondi par 
le frottement : par ext. cailloutage: 
mur de cailloux. {| 4x plur. Tocy- 
paix, ov(r&), Poét. dans ce der- 
nier sens VOYEZ TROLAÀ: 


| TPY 
Tedyes, ou (é), course en rond; 
cercle que l'on décrit en courant : 
blaireau, animal. R.tpéye. 
Tocxsc, où (6), roue : rouage : par 
ext. toute espécé d'anneau, decer- 
le ou de corps rend; enceinte ar- 
rondie, cercle de murailles ; cer- 
ceau, jeu du cercean ; bossette d’un 
mors; anneau de fer pour amarrer 
les bateaux ; roue, instrument de 
torture; er t. de méd. pastille 
ronde. En t. de marine, Tocyd, &v 
(ot), places arrondies qu'entourent 
les eaux de la mer et qui font par- 
tie du continent ‘dans les basses 
eaux, R. Tof{o. 
Tooxduv, wax, wv ou cv, Ton. pour 
Tpvxav, part, de rpoy&e, p. rptyo. 
Lord ou (rè), plat, assiette. R. “ 
TpUY. se - 
Tértéo-d, f.'ücw, récolter, ef prin- 
cipalement, vendanger : au fig. 
exploiter, tirer parti de, acc. Tev- 
y&v rwa, exploiter quelqu'un, vi- 
vre ou s'enrichir à ses dépens. || 
Au moy. m. sign. R. Ty. 
+Touyero, où (0), lisez rpuynrée. 
TPYTH, ns (), primitivement séche- 
resse, ef peut-être par ext. matu- 
rité : plus souvent, récolte quel- 
conque, mais particulièrement, ré- 
colte de fruits, ef principalement, 
vendange. : * 
Tpuynriptov, ou (70), pressoir, lieu 
où l’on foule la vendange, 
Tpuynrrs, cù (6), vendangeur. 
Tevynroe, où (6), récolte, vendange : 
temps de la vendange. Æn ce der- 
nier sens an écrit ausst TRÜVATOs. 
Touyirotx, aç (%), vendangeuse. 
"Toupapopee, 06, cv, Poët. qui porte 
du raisin, des fruits ; qui répand 
la fécondité. RR. rpÿyn, pépo. 
Teuyt, dat, de veut. 
Teuyius, ou (6), —civoe, vin qui dé- 
Po qui laisse un sédiment. R. 
TRUE. 
Tour, ou (6), chausse pour cla- 
rifier le vin. RR. TûE, foç. 
Touyde, gén. sing. de TUE. 
*Tpuyowot, Poét. pour Touyüa, 3. 
P-p-. subj, présent de re 
Touyodne, ne #, plein de lie; qui 
ressemble à de la lie. R. ToôE. 
Tevyev, cves (n), tourterelle , oiseau : 
grande raie à queue épineuse, 
poisson. R. de 
TPYZA, f redcw ou tel rOUCOu 
ler : ext, gazouiller, balilier; 
gronder, murmurer; en parlant 
du ventre, grouiller. 
Toûua, aros (5), ef | 
Thôur, nç (4), trou. Voyez Tpôma. 
Toupakvé, Ge (ñ), méme sign. | 
TPYE, vy0ç (1), lie de vin; par en. 


TPY 
marc d'huile, et toute espèce de 
sédiment semblable , scorie, fécu- 
le, etc. : gfois vin doux ou piquet- 
te; gfois Poët. raisin. 

TPYIA, nç (), trou : g/ois instru- 
ment pour trouer, tarière? R. reipo 
ou nTeaivo. 

Touran, ne (4), foret, tarière, tont 
instrument pour percer. R. rpüsa. 

Tpéravov, ou {ro), tarière, priuci- 
palement celle qu'on met en mou- 
sement avec une lanière -ou une 
corde : pièce de bois.que l’on tour. 
ne rapidement dans une autre pour 
allumer du feu (voyez zupsicv), en 

| t. de méd. tépan : Comiqg. vieux 
routier, fin renard. 

Teurdu-d, f. now, trouer, perfo- 
rer, percer. R. Tourx. 

Tera, aroç(ro), trou. R. rpuzde. 

Toôoe, su (ñ), fatigue, épuisement, 

_ tourment. RR. Tpbxo. 

Teva, où (6), murmure. R. Tete. 

Touravebw, f. ebow, peser dans la ba- 
ance ; par ext. balancer. R. de 

TPYTÂNE, me (5), balance. R...? 

*Teupaaex, aç (ñ), Poét. pour Tpt- 
pale, inus. casque orné de trois 
pointes brillantes. RR. tpcte, paies. 

*Tovpaan, ne (ñ), Gloss. m. sign. 

Teupiw-w, f. raw, vivre la 
mollesse, dans les délices; être 
mou, voluptueux, efféminé ; faire 

+ bonne chère : par ext. étaler du 
luxe; mettre de l’uffectation, de 
la recherché dans quélque chose ; 
assez souvent, faire le dédaigneux, 
et par ext, être arrogant, hautain, 
orgueilleux. R. rpupn. 

Toupapos, , dv (comp. wTrpos. sup. 
wratec), délicat, mou, tendre ; 
veluptueux, débauché ; fastueux, 
qui étale du luxe; faible, débile, 
énervé, Tpuepoc dvéyerôau rhç &in- 
Oeixç, Plut. trop faible pour sup- 
porter Ja vérité. R. Opèmre ou 


rpuq A 
Teupspomme, n70ç -(ñ), délicatesse, 
mollesse, sensualité, vie molle et 
voluptueuse. R. Teupapos. 
Toupspüc, adp. délicatement, mol- 
lement , avec luxe, avec mollesse. 
Tour, fe (4), mollesse, délicatesse, 
sensualité; délices, voluptés, vie 
molle et sensuelle; luxe, etalage de 
magnificence; affectation , recher- 
che; air dédaigneux; arrogance, 
hauteur, orgueil : au pluriel, dé- 
licatesses, mets recherchés. R. 
pére, 
ToupnAde, 1, dv, comme Tpupape. 
Teépnua, aros (rd), jouissance.du 
luxe; délices, volupté. R. rpupaw. 
Toupnrne, 05 (6), homme sensuel. 
Tobpos, sog-ous (rè), fragment, mor- 
4 » 


TPQ 


ceau ; chanteau de pain, croûton. 
R. ponte. : | 

Tovownv, Eol. et At. pour cpuqgou, 
opt. prés, de rpupéo. | 

Teupüv, &oa, üvpart, prés. de rev- 
pau. | 

Touxokk, do, et 

Tevxnpoe d, dr, usé, déguenillé; 
par ext. décrépit. R. rpüyos. 

Thôyives, n, ov, fait de loques. 

Touyiov, ou (rè), petit lambeau, lo- 
que, guenille. 

Tpôyoc, s0ç-ouç (rd), haillon, loque, 
guenille; souvent‘ au pl, vètemens 
déchirés ou vètemers de deuil : 
gfois épuisement, lassitude? R. 
TELE. : 

Tevxiw-à, f. ow (peu usité hors 
du parfait passif rivpbywue), m. 
sigr.. que TÉUy D. | 

TPYXA, f. rpüËw ou mieux en prose 
Tp06ow (cor. Érpuox. parf. passif, , 
térouma), user par le frottement, 

ar l'usage : plus souvent au fig. 
épuiser , exténuer , accabler , fati- 
guer , harceler , tourmenter. R. 
TEpO. . 


“Toûb, gén. rpu6ds (87), Podt. plat, 


assiette. 7’oyez reuOAOY. | 


1Toôe, frpbon, inus. donne ses temps 


a TeÜyo. 

Tpoai, &v («i), les femmes de Troie; 
les Troyennes. R. Tpoia, nom de 
pays. 

Tpwde, dd 0ç (À), la Troade. 

Tpode, acc. de Tpoat. 

Tpôae, acc, pl, de Tpùc. 

Thoyäa, wv (rx), friandises qui se 
mangent au dessert. [| Le sing. 
Tpuryaueov, ou (rè), le dessert, se 
rencontre dans Pindare. 

Town, n6 (%), trou, creux; antre, 
caverne. R. rp6y«. 

1Tpwyhodbve ou TowyAodbo, P. et 

Towyhodbréw-©, f. 46, habiter 
dans les trous, dans les tavernes. 
R. de 

Tpwyaodbrme, ou (6), qui habite 
dans les creux , dans les cavernes : 


Troglodyte, rom de peuple. RR. 


TparyAn, düvo. L 

TPATA, fe rpékouar (aor. Ecparyev. 
parf. pass. térpwyua. aor. pass. 
étpOxOnv ou qfois érp&ynv? verbal, 
Tpwxréov), croquer; ronger, brou- 
ter; souvent, manger, surtout chez 
les auteurs d'une époque plus ré- 
cente, et principalement à laor. 
actif. R. Tütpon 

*Tpüu, Poët. 3. p.s. ind, prés. de 

&zp@ôu, pour rirpooxe. 

Tomôivat, inf, aor. 1. passif ae n- 

co 


Tooixoç, 2, o, Troyen, relatif aux 
Troyens. R. Toui. 
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Towxrune, ou (6), m. à m. celui.qui 
croque, qui ronge, qui mange : 
poisson de mer fort goulu , Le méme 
que dia : au fig. et comme adj. 

ourbe, trompeur. On trouve par 
abus même avec un rom fém. Tpù- 
xra ysp0i, Anthol de ses mains 
perfides. R. =poye. 

Towxroç, n, dv, que l’on peut cro- 
quer; mangeable. |] 4u pl neut. 
Tp UXTA, Gv(Tra), comme Tpwyäma, 
friandises. 

*Tpurdu-à, fie, Poët, pourtpére, 
tourner, changer. [| 4u moy. re- 
tourner, revenir. Voyez tpémm. 

Thôç, wô6 (6), Troyen, habitant de 
la Troade ow de Troie. R. Tpoix. 

Tpôauw, &we (ñ), action de blesser ; 
blessure. R. rirpoxe. 

Towow, fut. de rirpéoxo. 

Thurde, vi, 0v, blessé : qui peut être 
blessé, vulnérable 

Tpoev, gén. pl. de raie. 

T0, Dor. pour cb, pronom de‘la 3. 
pers. gfois pour cé, acc, du même 
pronom. À l'acc. il est enclitique et 
ordinairement sans accent. 

N, f. rebEouat (aor. rues. 
parf. verbynxa. verbal, rsuxréov), 
1° être ou se trouver par hasard: 
2° se rencontrer, se trouver sous 
la main ou sur le passage : 3° avec 
éri et le dat, rencontrer : 4° plus 

_ sonvent avec le gén. atteindre par 
hasard ox simplement atteindre ; 
d'où par ext. et au fig. obtenir, 

recevoir, gagner , jouir de; sans 
rég. atteindre son but, obtenir ce 
qu'on desire, avoir du succès, 
réussir, {| 1° Évdov 6 &vnp ruyydve, 
Soph. l’homme se trouve iei de- 

dans. Âveræbovro ërou ov 
ou sc dtüyyavor Éxaoros, Xén, ils 
sereposaient partout où ilsse trou- : 
vaient. Tuyyave caoroc Auüiv cbx 
aüraipxne, Plat. chacun de nous se 
trouve n'être pas suffisant. Éruys 
mapobox, J'huc. elle se trouva pré- 
sente. Éruyov érooréievree, T'huc. 

il se trouva qu’ils avaient envoyé. 

Tax” dv, sl rÜxousv, cuppovésrspor 

yévouwro, Dém. peut-être, s'ils le 

pouvaient, s'ils se trouvaient ainsi 
disposés, deviendraient-ils plus sa- 
ges. [| 2° Ô suxév, celui quiseren- 
contre, le premier venu. Tv- 
xovrss, les gens du commun. Iapa 

Toÿ SUXOVTO ppruara Azubyav, 

Xén. recevoir de l'argent du pre- 

mier veuu. E0AX ra ruxévra, Ch 

sost. les premiers morceaux de bois 
ui se rencontrent. Tuygdva ou 

Érvys, impers il se trouve, il se 

rencontre, il arrive que. Àv ofre 

“réxn, s'il arrive ainsi; le cas. 
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échéant; par hasard; peut-être. 
Évéca &v rôyr, Orav +Üyn, quand 
l'occasion se présente; si le cas 
l'exige. Ors Eruye, quand le cas se 
présentait; en tout temps. 
&rvxe, en un Jieu quelconque; en 
tout lieu. Q; éruye, À Eruys, Orus 

. ÊTuys, comme il se rencontrait ou 
comme il se rencontre; au hasard, 
à l'aventure. Aveyopnauy 65 éxa- 
otos Éruye, Xen. ils sè retirérent 
chacun comme il put, au hasard, 
à la débandade. (ç Éruye Empucd- 
aôar, Xén.-être puni d'une peine 
quelconque choisie au hasard. Oùd'é 
Y&e Ov Eruyev #v (pour cd yko Av 
“él Tüv ruycvrov), Dém. car il n'é- 
tait pas un des premiers venus, un 
homme du commun. AZAnTcs els iv 
TÜpe mraptv cixiav, Luc. entrant 
sans être invité dans la première 
maison venue, IJüg ry&p, ei TÜyù, 
7000" Openpos etrev; Longin, con- 
ment Homère aurait-il exprimé 
cela, le cas échéant, c.-a-d. s’il 
avait eu à l’exprimer. || 3° £v’ êro 
dv TÜxoa, Xén. quoi que ce soit 
qu’ils rencontrent, |] 4° Tuyy ve 
axorob, Plat. atteindre le but. * Éu.- 

. Gporeg cb” Eruyee, Hom. tu as man- 
qué ton coup.et n'as pas atteint le 
but. “Kat Ban’ éralocovra, ruyüv 

(5. ent. abroë) xarà d'ebrèv Guy, 
Hom. il le frappa comme il s’élan- 
çait, l’aÿant atteint à l'épaule droi- 
te. "MÜd'uva Pare, yepuadie &y- 


X@VX TUysov LéGOv ( pour ruyüv|: 


adTob wx74 æyxüva), Hom. l'ayant 
atteint d’une pierre au milieu du 


bras.Tuy{évev dperñs, Dém. attein-| 


dre ou posséder la vertu. Tu-yydver 
roy dixaiuv, Zsocr. obtenir justice 
ou jouir deses droits. Tuyxetv d'ixne, 
Plut. obtenir justice ou vengeance. 


Tuyeiv rov mporsiuv, Grég. obtenir! 


la première place ou le premier 
prix. Tüç dpyns mi Éoov TuyEtv, 
- Plat. avide de recouvrer sa puis- 
sance. Luxe ouyyvopns, voubeoixe, 
ebvoias, rimupia, x. T. À. Dem. ob- 
tenir son pardon ; recevoir des 
avis, des marques de bienveillance; 
recevoir ou subir un châtiment ; 
une punition, efc. — mapé Tivog 
ou bnd rivog où do rives, de quel- 
qu'un, de la part de quelqu'un. 
Taÿré ocu Tuxdvres, Aer. ayant 
obtenu tout cela de toi, m. à m. 
ayant joui de toi en cela. To suyety, 
Pind. le succès, le bonheur. To un 
TUzEtY, comme Tù &ruyetv, la non- 
réussite, le mauvais succès. Kat 
uet Aka T0 yavs mavra, Hom. et 
tout me réussissait, R. redyo ? 
Tuxito, pires tailler à coups de 


FCU| 


TYM 


pic, comme la pierre à bâtir, ete. 
R. +ux0e. 

Tüxoç, cu (é), pic où marteau de 
tailleur de pierre g/ois hache d'arc 
mes? KR. reüyo? 


“Tuxrot, Jon. pour ruxrai, dat. pl 


fem. de 


*Tuxroç, , 0v, Poet. fait, fabriqué ; 


préparé, qui est l'ouvrage de l’art. 
R. reyo. 

TYAH, nç (r), matelas ef peut-être 
en général tout corps rembourré 
propre à amortir la pression : g/ois 
comme +0k0ç, durillon; bosse du 
cou entre les épaules; bosses des 
chameaux : sorte de crochets pour 
porter le bois sur les épaules? R. 
TU OS? 


TYAOS, w (6), cal, durillon, callo- 


“sité : bosse dure, où en général 
protuhérance quelconque remar- 
quable par sa dureté; bosse du cou 
cutre les épaules ; bosse d’un cha- 
meaus nœud d'un bâton; cheville 
de bois; cheville où s'attache Ja 
courroie qui retient la rame. 

Tuido-&, f. oc, rendre calleux ou 
dur et insensible comme un duril- 
lon : au fig. endurcir, rendre in- 
sensible, — æp95 7!, à quelque 
chose. || 4u pass. devenir calleux, 
s'endurcir, au propre et au fig. : 
gfois être garni de nœuds. Koobvr 
cuvipeo rervkwpévm, Ler. massue 
garnie de nœuds de fur. R. TÜkos. 

TuAddrg, nç, es, calleux, plein de 
callosités; endurci. - 

Tokoua, «706 (T5), callosité, duril- 
Jon : par ext. la plante des pieds 
où la paume de la main. R. vo. 

Tuiori, A, cv, calleux ; endurci ; 
noueux. 

Tuubebw , f. 000 , mettre dans la 
tombe, enterrer, ensevelir; Poët. 
verser sur un tombeau des liba- 
tions, etc. ; qfois par ext. ou au 
fig. ensevelir dans son ventre, dé 


” vorer, engloutir: rarement et Poël.|. 


dans le sens neut. ètre enseveli. R. 


de 


“TIMBOS, ov (é), lieu où un corps 


mort a été brûlé : par ext. tombe, 


tombeau. TôuGos Yésuv, Æurip.|. 


vieillard sur le bord de la tombe 
ou qui n’est plus qu'un sépulere 
ambulant. 


*Tuubcyin, ns (n), Poët. mouceau de| 


terre qu'on élève sur une sépul- 
ture. RR. rüuGce, Léo, | 


*Tôpua, aros (T0), Poët. coup, bles- 


sure. R.TÜTTo. 


.Tupravio, f. icw, battre du tam- 


bour comme les prêtres de Cybèle : 
act. battre comme un tambour; 
faire périr sous le bâton, et par 
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ex. faire périr dans les supplices 
ou torturer, mettre à la torture, 
R. rüpmavov. | 

Tuuravioute, où (6), action de bat- 
tre du tambour comme les prêtres 
de Cybèle : supplice du bâton, fus- 
tigation, bastonnade, ef par ext. 
supplice, torture. R. ruuravio- 

Touran, où (2), celui qui bat du 
tambour : qfois bourreau? 

Touraviorpiz, 25 (ñ), &m. de ruu- 
HAVLOTNS. 

Tôuravev, cu (-2), tambour sembla- 
ble à nos tambours de basque : tout 
corps rond et plat d'un côté, creux 
de l’autre comme un tambour de 
Basque : roue d'une seule pièce et 
sans rayons : 7 t. d'archit. tym- 
pan, fronton : dans un tout autre 
sens, bàton pour appliquer la bas- 
tonnade ; gfois instrument pour dé- 
capiter? R. TÜdnTu. 


“Ty, Dor. pour To ow ob, pron. de, 


la seconde pers. 


*Tuvvos, &, dv, Dor. pour sutûis, 


petit. D 

TuvrAdto, f. &ow, barboter dans la 
boue. patrouiller : gfois act. trai- 
ner dans la boue, décrier, mépri- 
ser. R. de 

TYNTAOZ, cu (6), boue, crotte, 
bourbier où l'on patrouille; au fig. 
trouble, embarras. 

Tuseie, etox, év, part. aor. à. passif 
de wrro. 

Tumeroç, cü (6), action de frapper, 
et spécialement coups que l’on se 
donne sur la poitrine en signe de 
douleur. R. TuxT0. 


Turn, ñç (A), Poct. coup. 
“Turÿor, lon. pour ruraiç, dat. pl, 


de turn. 

Tüxcç, ou (6), bruit fait en frappant 
comme celui des pas d'un cheval, 
etc. : plus souvent ,empreinte, mar- 
que laissée par une forte pressinn 
ou par un coup: creux ou reufon- 
cement quelconque qui semble l’ef. 

‘fot de la pression; fossette au-des- 

sous de la lèvre; point d’un dé ox 
chacun des trous qui servent à 
marquer le point : plus souvent, 
inoule, modele en creux o4 en re- 
lief, et par ext. forme, figure; au 
fig. type, modèle; ébauche, es- 
quisse; modèle, exemple; type ou 
figure allégorique : er £. de mé. 
caractère d’une fièvre , ‘d'une ma- 
ladie : ent. de droit, action contre 
un débiteur retardataire? Év rw, 
Êri vonou, Ent roruv, en relicf. 
Tôra éyysyiuuusver, Hérodi. ou- 
vrages en relief. Aprorexparias TV 
res, Lex. forme ox modèle ou con- 
stitution d'un gouvernement aris- 
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tocratique. Zexvrov TÜTeY mapeyo- 


_mevos xxÀ0v Épryuv, Bibl. vous of- 


fraut vous-même pour modele des 


bonnes œuvres. Türw ou qfois Év|. 
Tupavyia, ac (ñ), comme rüpavvis. 
Tupanito, f. isw, être partisan ou 


rôrw Mye:v, Ler. s'exprimer som- 
“mairement. Ô; ro kaGeiv ou Tept- 
Aabeiv, Lex. embrasser dans un 
cours résumé, esquisser rapide- 
ment. R..rüTTu. 


Turow-6, f: oow, empreindre ; mar- 


quer d'un sceau ou d'une em- 
preinte; mouler; modeler; par 
ext. façonner , former; représen- 
ter, figurer, exprimer. [| 44 moy. 
même sign. mais plus rare.|| Au 
passif, ètre empreint, moulé, 
modelé, façonné, etc. : èn t. de 
méd. prendre un caractère, en pare 
lant d'une fièvre, d’une maladie. 
R. rÜToc. 


lurrnoo, fut. Alt. derbr:o,comme 


s'il venait de +ronréc, iius. 


TL'urmrnréce, &, ov, At. pour TunTéo, 


adj. verbal de dre. 


TYITN, f rôÿo ou Att. runric 


(aor. Étuba on Poët, Étumoy ou Alt. 
et rarement itümracx. parf. Térupa 
ou Att, TETUR TAXE. parf. pass. TÉ= 
Tar où AL, TaTOTTNUu. aor. 
pass. ëtopünv ou Érümny ou AE. èru- 
rerm0nv. verbal, turréov ou Alt, ru- 
rrrnrécv), frapper; ef par ext. bles- 
ser, au Va da et au fig. Torruv 
Tv prrépz, Lex, frapper sa mère. 

qu pe’ érude, Anacr. un serpent 


m'a blessé, m'a piqué. “Éruÿev | 


&Anôntn KauCdoex, Hérodt. la vé- 
rité frappa Cambyse. || 4u passif, 
Térrouu, f. rupônocuar ou rurn- 
aqua (aor. ropô nv, etc.), ètre fra 
pé ou blessé, Tünreoôar moAas 
(s. ent. nkryäs), Aristph. recevoir 
bien des coups, être roué de coups. 
[l4u moyen, Torre, f. ob - 
pat (cor. érubdunv, etc.), se frap- 
per la poitrine en siène de dou- 
leur, et gfois activement, pleurer, 
déplorer. Tümrovrur Tov xprov, 
Hérodt. ils déplorent avec de gran- 
des marques de douleur la mort du 
bélier. 


Türoux, «rc (r0), empreinte ; mou- 


le; modele; figure : Poëét. vase de 
métal , urne. R. ruxd. 


Tôroots, swç (n), impression, em- 


preinte ; action de modeler, de fa- 
çonner; configuration, figure. 


Tupaweto, f. sûcu, et 
Tuparréo-à, f. nu, être roi, souve- 


rain ou tyran ; avec le gén. ou ra- 
rement avec l'acc. gouverner des- 
potiquement, tyrannisér, où sim- 
plement gouverner, régner sur, au 
propre et au fig. || Au passif, être 


gourcrné desnotiquement; êtrel: 
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soumis à des rois ou à des tyrans ;[*'Tupôete, eco, av, Poët. de fromage; 


être tyrannisé, ou simplement être 
gouverné , commandé , maïtrisé. 
KR. “Opayves. 


fauteur de la tyrannie. R. ropævvos. 


Tupawxds, , dv, appartenant au 


roi, au souverain o4 au tyran : qui 
exerce o4 qui a exercé l'autorité 
suprème oz la tyrannie : propre à 
gouverner les hommes ox habile 
dans cet art : qui sent la tyrannie, 
tyrannique, cruel, ou simplement 
despotique, impérieux. Tupavv- 
xx ppovev, Plut. avoir des senti- 
mens tyranniques, c.-ä-d. aspirer 
à la tyrannie. Mer& ra rupavwxé, 
Aristt, après le gouvernement des 
tyrans. 


Tuoavrie, dog (#), pouvoir absolu ; 


royauté; plus souvent, pouvoir 
usurpé dans une république, ce 
que les Grecs appelaient tyrannie; 
qfois gouvernement despotique et 
cruel ; tyrannie, despotisine. 


Tupavsoxrovos, c,0, qui tue un ty- 


ran, ou des tyrans, tyrannicide. 
RK. TÜpawvog, xreivo. 


TYPANNOS, cv (é), maître absolu, 


roi, chef ou prince; maitre, do- 
minateur, au propre et au fig. ty- 
ran celui qui usurpe le pouvoir 
absolu dans une république, op- 
presseur, usurpateur; tyran, des- 
pote, celui qui exerce cruellement 
ou despotiquement son autorité. 
R. xcipavos. 


Tépavvos, oç, ov, adj. Poët, ou rare 


en prose qui règne desputique- 
ment ; tyrannique. Tüpavvce æo- 
A6, Thuc. ville qui exerce sur 
d’autres un pouvoir tyrannique. 
Tôpavwva d'p&v, Soph. faire des ac- 
tions tyranniques. 


*TYPBA, adv. Poët. confusément, 


pêle-mèle, en désordre. Foy. aûp6a. 


TupOto, f. dow, exciter des trou- 


bles, du désordre : activement, 


‘ troubler, brouiller, agiter, met- 


tre en désordre.{| 4u passif, ètre 
agité ou troublé; s'agiter tumul- 
tueusement. R. T6pOx. 


TépGn, n6 (f), bruit, désordre, tu- 


multe : Gloss. danse tumultueuse, 
en l'honneur de Bacchus, autre- 
ment TupOaoix. 


Tupsôw, f 060, faire du fromage : 


activement: faire cailler, réduire 
en fromage. R. tupdc. 


Tupiw-®, f: now, comme rupiu, faire 


cailler, réduire en fromage : au 
fig. remuer, brouiller; préparer 
méchamment , machiner, complo- 
ter; ourdir, . 


fait avec du fromage; caseux, 
semblable au fromage. 7. rupcüc. 
Tupgorwan, ou (6), marchand de fro-. 
mage. RR. 7. ruée. 
TYPO3, où (6), fromage. Of rupct, le 
marché aux fromages. 
TÜüpos, cu (ñ), Tyr, nom de ville. 
Tupoüs, oùvrog (6), contr. pour tu- 
poes, s. ent. mAXXOÜs où GOTOG, Gâ- 
teau de fromage. R. tupos. 
Tupow-®, f dau, comme rupéo , 
faire cailler, faire prendre, réduire 
en fromage; au fig. mêler , brouile 
ler : fois recouvrir de fromage? 
*TYPPIE ou Tüpats, 106 (n), Poét. 
tour; château-fort; maison for- 
tifiée, 
Tupodnç, ne, 26, caseux, de la na- 
ture du fromage. R. rude. 
“TYTOOZ, #, dv, Poët. petit; par ext. 
jeune, encore faible. [| Au neutre, 
Tu60v, adv. un peu. Turôèv 800», 
fort peu. Oùd” éni turbo, pas le 
moins du monde, pas du tout. 
_ Luz Éxpuyeiv, Eschyl. s'échapper 
à peine ow-avec peine. R. riTtôn ? 
Tuped'ov, dvos (#), Pot. embrase- 
ment. R. TÜpog. 
Tuphoyevrie, fie, 4, aveugle de naïs- 
sance. RR. TupAdG, Jivcpat, 
TYPAOZ, #, dv (comp. ovepos. sup. 
orarcs), aveugle, qui ne voit pas, 
au propre et au fig. : par ext. 9bs- 
eur, invisible , où l’on ne voit pas, 
obstrué, caché, mystérieux, se- 
cret, sourd, obtus, émoussé, peu 
sensible, et toutes autres significa- 
tions analogues. Tuphos ré Tv’ u- 
para, ré r’ bra, rév rs voüv, Soph. 
aveugle sous tous lesrapports, qui 
ne voit, n'entend, ni ne comprend. 
Tupdç Toù péAovTCS, Plut. aveu- 
gle sur l'avenir, qui ne le prévoit 
pas. Tupès KAsvicu, Xén. privé de 
voir Clinias, Tulot rciye, Lez. 
murs qui n’ont point de jour, sans 
- fenêtres, sans ouvertures. Tupan 
nid ab, Xén. source cachée. TuAot 
évewpot, Lex. songes obscurs, diffi- 
ciles à expliquer. Xopix dboopua 
xai rupAï, Plut. endroitsd'un abord 
difficile et pleins de bas-fonds. T& 
Toù Neikou rupAa orouaræ, Eustath. 
les bouches du Nil qui sont ob- 
struées. Ta TuyA& roù comaroe, 
 X'en. le dos, m. à m. la partie du 
corps qui ue voit pas ou qu'on ne 
peut voir. To rupAv, en f. de méd. 
le cæcum, éntestin. R. rÜpot 
Tupkcrne, nros (ñ), cécité; au fé. 
aveuglement. KR. rupacc. 
Tupisu-®, f. ww, rendre àveugle, 
aveugler, au prop. et au fig. : gfois 
dans le sens neut, être aveugle? || 
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Au passif, être aveuglé, devenir 
aveugle, au prop. et au fig. : par 
ext. devenir insensible; s’émous- 
sers s'obstruer ; en parlant d’une 
source, cesser de couler, tarir. Oÿpa 
ruphoürat, Vic. il survint une sup- 
pression d'urjnes. R. Tup)06. 
Tüpaoiac, sue (n), l'action de ren- 
dre aveugle : gfois cécité ou au fig. 
aveuglement. 
Tvpiorro (sans fut.), être aveugle, 
au prop. et plus souvent au fig. 
Topos cu (&), primitivement fumée : 
plus souvent au fig. vapeur qui 
monte au cerveau, fumées de l'or- 
eil, fol orgueil, fol entètement, 
olle passion, frénésie : en &. de 
méd. sorte de stupeur ou de tor- 
peur. R. TÜpo. 
Tupio-w, f. cv, remplir de fumée : 


plus souvent au fig. enfumer dun|, 


fol orgueil; égarer par une folle 
passion; enfler d'espérances chi- 
mériques; rendre fou, insensé ; 
frapper de stupeur, [| 4x passif, 
être aveuglé, égaré, frappé de stu- 
peur ou rempli d’une folle passion. 
Oùy côru rerdpmua, Dém. je n 
suis pas si aveugle, si insensé. R. 


TÜQCe, | 
TY®N, f. 66ÿo (aor. EuŸx. parf. 
pass, rédupua. or. à. pass. Érd- 
go remplir de fumée; enfumer ; 
aire fumer; allumer peu-à-peu ; 
par ezt. allumer, embraser. {| 4u 

. passif, être enfumé, chauffé, allu- 
mé; jeter de la fumee; s'allumer 
lentement; az fig. couver comme 
un feu qui fume avant de s’allu- 
mer; brüler à petit feu ou simple- 
ment brûler d'une passion quel- 
conque. | 

Tupadn, nç, 6, rempli des vapeurs 
d'un fol orgueil, d'une folle pas- 
sion; fou, insensé; radoteur : ez £. 
de méd. frappé de stupeur et d’in- 
sensibilité. R. +Üpog. 

Tps, @vog (6), comme Tuyau, d 
(6), Tupiuwv, ovos (8) et Tuoweÿ, 
éç (6), Typhon ou Typhée,. zom 

‘un géant : tourbillon de vent 
mêlé d'éclairs, typhon, trombe, 


ouragan; g/ois foudre. R. rügoç ou| 


.. 

Evpuvtxog, n, ov, et 

Tvpovos, «, cv, de typhon, de trom- 

be, d'ouragan. Oi ruopuv, Stoë. 
les maniaques, les frénétiques. R. 

“|  TUpuy. 

: Mxatov, ov (rè), temple de la For- 
tune. R. rüyn. ; 

Tüyaoc, «, ov, fortuit, accidentel. 

Tuzaiws, adr, fortuitement. 

Toxaiv, inf. aor. à. de dvo. 

_ Tux, ou (Rè), temple de la For- 

a : 


Tüyxn, ns (%), x° fortune, sort, ha- 


| c-à-d, mourir, 


. price de la fortune. f rñs rüynç ou 


* malheur! |] 2° Tôyn 6aüv ou Ocix 
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tune : chez les Bysantins, temple 
du génie de la ville, R. de 


sard; la Fortune, déesse des an- 
ciens ; évènement fortuit, accident: 
2° inspiration ou protection des 
dieux, auspices favorables ou non : 
3° condition, état, fortune, pau- 
vreté ou richesse. |] 1° À r% =o- 
kewç rôyn, Dém. la fortune de la 
républi Xpñoôat TUYP, avec 
une épithète, comme &yaÿT, xaxÿ, 
x, T. À Lex. éprouver un sort 
heureux ou malheureux : sans 
épithète, éprouver un accident, 
par euphémisme. Ai 
tüxai, Lex. les évènemens fortuits. 
Ta rie Tôpne ou Tà dd rie TÜANE, 
Lez. les chances de la fortune ou 


du sort, par la volonté ou le ca- 


simplement Ti Toxnç, Lex. oh! 
quel évènement! ef souvent quel 


rüxn, auspices des dieux. Tüyn 
Kômpdoç, Eurip. la fortune en- 
voyée par Vénus, ce qui arrive 
sous ses auspices. Oeix Tiw TÜLn, 
Plat, ou Tyn ix ôsiou, Thuc. ou 
Taé ruvog d'aumoviou rüyne, Hérodn. 
par un coup du ciel, par un effet 
de la protection divine. Téyy 6sin 
xeéaoûôœ, Herodi. être inspiré par 
une divinité ou dirigé par la main 
des dieux. ‘Ent rÜynat gonorÿor, 
Hérodt. sous d'heureux auspices. 
Ên” &uaivoor rÜüxau, Plat, sous de 
meilleurs auspices. AYalÿ TÜyn, 
au commt. des actes publics, à la 
Lonne fortune, c.-4-d. sous les aus- 
pices des dieux ou en invoquant 
leur protection. || 3° Éx uepäs xxt 
ebreods TÜœnc als [LE YAANY moo- 
dycoôat, Hérodn. d'une condition 
obscure et vile être élevé à une 
grande fortune, Aiutatog oïes dy ro 
Sgv Tv rüynv éd'obatèro, Diod, la 
fortune qu'on supposait à Émilius 
pendant sa vie. R. rvyxévo. 

"Toy, dat, sing. de vôyn, ou 3, p. s. 
sub}. aor. 2. de ruyyüve. 

Toyxnpcs, &, ov, fortuit, accidentel : 
Poët. fortuné, heureux. R. Tüyn. 

Tuxnpoç, adv. fortuitement. 


"Tuyrioas, usa, av, Poët. aor, 1. peu 


usité de Tvy{ave 
Tuxbñveu, Poét. inf. aor. x. passi 
de ribyo. | 


TZ 
Tuyoce , %, 0v, de la fortune, qui 
vient de la fortune; fortuit, acci- 
dentel. K. rüxn. 
Tuyau, adv. fortuitement. 


- Tux, neut. de rvywY, part. æor. 2. 


de vw. [| 4 s'emploie aussi 
A Li HA rer signi- 
fer le cas échéant; si cela se ren- 
contre ; par hasard ; peut-étre. 
Voyez rvy{ive, n° à. 

Tuxévrue, adv. par hasard, par 
aventure. R. ruyuv. : 

Tuzov, oüox, dv, part. aor. 2. de 
Tuyréve. Ô ruxôv, le premier 
venu. Voyez TUy{év. 

Tügov, wvoç (6), dieu de la fortune. 
R. rüyn. 

TÜüÿa, Enf. aor. x. de <brto. : 

To, duel de à, à, ro, s'emploie atti- 
quement pour les trois genres. 

“To, Dor. pour vob. 

To, dat. sing. de l'art. 6, à, +6, et 
Poët. du relatif ëç, ñ, 8, s’empliie 
aussi en vers comme démonstratif, 
à lui, à celui-ci, ox adverbialemt. 
c'est pourquoi. Forez 6, %, +6. 

Té, 44e. pour tin ou Ttvi, dat. sing. 
de rie, énterrog. ou indéf. Dans le 
sens indéfini il est encltique et s'é- 
crit ordinairement to sans accent. 

Te, dat. sing. de ërye. 

Tuye, nom. et acc. duel de ëys. 

Tods, dat, sing. de 504. 

Tod'e, nom. et acc. duel de ds. 

| TROAZA, f. dow ou dooua (régu- 
lier d'ailleurs), railler, plaisanter, 
critiquer, blâmer. ” 

Tobaoucs, où (8), raillerie, critique, 
lame, dérision ; particulière 
injures grossières, bouffonneries 
obscènes, que la loi autorisait 
dans les temples de certaines di- 
pinités. 

Tubaars, où (6), railleure 

Tobaoruxes, 1, 0, qui aime à rail- 
ler, railleur, goguenard. 

Tofasrwue, ad. d'un ton raïlleur. 

+Tüxe, lisez r® xs, Poët. pour & à. 

Tov, gén. pl. de l'art. 8, à, Té, ou 
Poët, du relatif ôç, à, 8, A éteé 
aussi poétiquement pour le demon- 
stratif. 

Tüvôe, gén. pl de 85. 

*Tépéæ, Poet. pour To ba ou Tù dpa, 
c'est pourquoi, ainsi donc. Foyes 
To et dpa. | 

*Topxaicv, Dor. et Poét. pour tù dp- 
Laioy. | 

*Tôç, Dor. pour robe, acc. pl. masc. 
de l'art. à, ñ, T0, ou Pot. du rele 

. tif 063 My 8. 

*Tôs, adv, Pot. et Dor. pour dt; 
ainsi où qgfois pour &ç, comme : 
gfois Dor. pour d, où, dans le lieu 
où. R. 6, À, To. - 
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Y (bpuéy}, vingtième lettre de l'al-| 
phabet grec. \T £a chiffre v' vaut 
&0o ef L'uaut 400,000. 

Lédec, wv (ai), les hyades, canca/- 
lation de sept étoiles à la tête du 
taureau. Elle ;r1ssait pour plu- 

vieuse, R. Üç ou ÿu. 

Faiva, ne (ñ), hyène, animal. féro- 


ca: sole ou poisson de mer anaw-| 


: femme consacrée au culte de 

Mithras. R. Üc. 

L'oxivbiveg, 2, ov, de jacinthe; qui est 
de couleur de jacinthe, violet ou 

bleuâtre. R. boœuvhos. 

ÂKINEOS, ou(é), Hyacinthe, jeune 
ami d’Apollon (6 ou *), jacinthe, 
fleur différente de celle qui porte 
de même nom chez nous, peut-être 
le pied d'alouette : couleur de ja- 
cinthe. violette ou hleuâtre, qui 
était une espèce de pourpre chez 
les anciens (à): hyacinthe o sa- 
pe » Pierre précieuse. RR.u, a 

ttres qu'on croyait bre sur la 

Pl de la jacinthe ( 797) 
adMec-ebe, Éa-%, cov-cüv, de verre, 

transparent comme le verre. R. 
Gode, 

# Yan, nç (ñ), Gloss. pour Gakoç. 
Yoœluvæ, rw, fait de verre. 
TAAOZ, cu (À, rarement 6) verre; 

cristal; toute pierre transparente 

comme le verre : miroir ardent. 

Laœdorégvns, cu (8), verrier, qui tra- 

vaille le verre. RR. üxdoç, réxyn. 

Tarcvpyeic , OU (ro), verrerie. R. 

bahoupyos. 

Taïcuyyuer, %e (f), 5. ent. réxvn, 

l'art de faire le verre. 

Tacupyé, où (6), verrier. 

OV. 

YaAoüe, ñ, cbv, voyez bakécs. 
YBO, #, dv, le méme que 
_ courbé; bossu. R. xinra. 
TBoç, ou (6), bosse, | 
TGp&, f law, parler ou agiravec in- 

-solence : activement, insulter, ou- 
trager, maltraiter, soit d'actian, 

soit de parole, traiter avec inso- 
Jence , avec arrogance; en parlant 
des outrages faits à une femme, 
violer, déshonorer. On dit égate- 
ment : Yépuv tivd, elç rive, mpdç 
wa, insulter quelqu'un. Yépw 
b6p%uv, faire yne insulte. |] 4x 
pass. être insullé, outragé, etc. 
voyez les sens de l'actif. Yépiteobon 


RR. ÿ. 


XUMPOG ; 


bne rivo; au map rivoc, Être in-| 


sulié par quelqu'un. Tépiv 6p%e-| 

côœ, revevoir une insulte. YGpi- 

ouévos =aç'yvzâcus, Lac. insullé sur 
a 3 


YFI 
 )a 


les joues, c.-à-d. par un soufflet. 
Le part, Yépaévos, n,ev exprime 
oiùs le luxe, la prodigalité. Zroxñ 
wépuauéve, Ar. robe d'une richesse 
qui va jusqu’au luxe, robe d'une 
magnificence extrême, R, G6pte. 
égue, Ion. pour üGpau, gén. de 
ü 


TBPD, ea (f), insulte, injure, ou- 
trage, mauvais traitement, vio- 
lence , sévices ; audace, insolence, 
orgueil excessif ; outrage à la pu- 
deur, viol: g/ois simplement, dom- 
mage, dégât. Oiveu üGpte, Él. fer- 
mentation du vin. R. bris. 

propa, &roç (rè), outrage, insul- 

_te; injure, mauvais traitement. 

Topraud, où (6), méme sign. 

Yoprorne, où (6), celui qui fait injure, 
qui outrage; insolent, hautain; 
dissolu , débauché; faugueux, vie 
lent. Yopiomne vaüpos, irncoc, Xe. 
taureau az cheval sauvage. Yéprarnç 
Gveuoc, Eés. vent impétueux. R. 
ÜGpitu. 

Gptortcde, 2,.0v, porté à l'insolence, 
à la violence; ce qui tient à l'in- 
solence, à l’insulte, à la violen- 
ce: qfois qui étale un luxe in- 
solent , ef par ext. somptueux, pro- 
digue; ez parlant des plantes, qui 
a une végétation abondante. To 
ÜGptotixév, le penchant de l'homme 


. à l'insolence, à la violence. Atñyr- 


ot bGprorix, Den. d’H. récit d'un 
mauvais traitement. TGptorwv.yé- 
vos aurüuwv, Théophr. une vigne 
dont la végétation est vigoureuse. 
R. bGptarne, 

Tépione, 1005 (à), f£m. de bOpiorri. 
Optarde, %, dv (comp. érepoc. sup. 
d7atoç), traité ow qui peut êlre 
traité avec insolence, injurieuse- 
ment, d'une manière outrageante : 
gois injurieux, outrageant, in- 
solent. Ù 

Top'orpia, ac (n), fëm. de Léprarns. 

Tyttbo, f. dou, guérir, rendre sain 
ou bien. portant. || 4u passif; se 
rétablir, se guérir, être convales- 

_cent. R. dy. | | 


Tyaive, f. avo (aor. byiave, etc.) |: 


se bien porter, être en bonne san- 
té : glois revenir à la santé, gué- 
rir : au fig. avoir l'esprit saja, être 
dans son bon sens. Ÿyiauve, for- 
mule desalutation particulièrement 
usitée en se quittant, adieu, por- 
tez-vous bien. 

Tyieux, ac (ñ), et gfois byela? santé, 
bonne santé, se dit du corps et de 
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“esprit : Hygée ou Hygie, déesse 
de le santé, KR Ty 
estvéc,, %, (corp. otepoc. sup 
oræros), sain, qui contribue à la 
santé, salubre, salutaire, sain, 

_bien portant, vigoureux. 

Tyivac, adu. sainement, 

FPS 0% dv (comp. Grepoc, sup. 

. 0tærc), salutaire, propre à guérir : 
bien. portant, en honne santé : 
entier , intact : qui jouit d’un es- 

prit sain, R. dns. 

Tympôs, adr. sainement, 

ŸTIRS, 6, éç (comp. lryésregue et 
Ünérepes. sup. byéorarec), sain, 
bien portant : sain d'esprit , sensé, 
raisonnable, exempt de vice: en- 
üer, intact : vrai, bon, utile, 
bien réglé, sage, prudent : pro- 
pice, heureux. 
ytôc, «dr. sainement ; au fig. sen- 
sément. | 

nées, comp. irrég. de byviç. 

Type, f. dou. être humide, mouil- 

lé. R. typos. 

Typaive, f. «vo, humecter, rendre 
humide, mouiller, tremper, bai- 

_gner. R. bypée. 

Typavruwd, , dv, propre à mouiller. 
à humecter. | 

te, ñs (%), Zon. pour bye, fém. de 

LE | 

Typcuekrc, 6, éç, qui a les membres 

_souples. RR. Üyp. pédos. 

Typcpoppoe, 05, 0v, d’une forme ox 

’une nature liquide oufluide. RR. 

De. Log 

TTPOS, d, dv ( comp. drepoc. sup. 
otaros), 1° humide, moite, mauillé, 
fluide, liquide; glissant, coulant ; 
2° tendre, délicat; flexible, sou- 
pie : 3° au fig. maniable; docile, 
acile; changeant : 4° mou, effe- 

miné ; Jascif, |] 1° Ta Üypà Tüv 

graôuüuv, X'en. les élables humides. 

Yye Tocpn, déhén. nourriture li- 

quide. * Avdpes dygot ras Üata, 

ippocr. hommes d'un tempére- 
ment humide. Yyp0v 69wp, om. 
eau qui coule, par oppos. à l'eau 
gelée. Yyp3 xéksua, Hom. les rou- 


tes liquides ; la mer, À bye (par... 


oppos. à à Expd), la plaive humide, + 
D a dis l'humidité? Avpo 
bypov &évres, Hom. vents qui souf- 
flent un air humide. Tè &-yp6v, l'hu- 
midité. Ta byp#, les lieux humi- 
des. [] 2° Neosvoïs bypcis, É7. à 
leurs petits encore tendres et déli- 
cats. Ÿypà oxûn, Aér. jambes 
souples. Typds Cpynoris, Aathol 
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_ danseur souple. Ÿyeèv &eid'eev, Opp. 
chanter d’une voix flexible. {| 3° 
To Kimwvos bypv, Plut. le carac- 
tère souple et accommodant de Ci- 


mon. Typorépat mebaes, Pluf, ques-| 


tions faciles. Y-ypdrepos ro yshoi®, 
Plut. qui se laisse facilement aller 
à l'envie de plaisanter. || 4° Y-jpèv 
dx, bypoc GO 0e, Lex. œil 
humide, lascif. Yypoy Spav, ÉL ou 
d'éprecôx:, Anthol. avoir le regard 
lascif. Tyeès rofoc, Hom. desir 
amoureux , tendre desir. Toy bye 
Toërov, Plut. cet homme efféminé. 
R. 6d'wp. | 
| ypérne, nreç (#), hümidité, moi- 
teur; humeur; fluidité : délica- 
tesse, flexibilité, souplesse; au fg. 
sensibilité, tendresse; facilité de 
caractère ; inconstance, versatilité; 
_mollesse, dissolution. R. typc. 
Td'apre, ns, é, aqueux ; délayé dans 
l'eau; trempé, ez parlant du vin : 
au fig. affaibli, faible, pâie, sans 
couleur, sans énergie. Yd'apns qt- 
Aornç, Eschyl. amitié faible ow sus- 
ecte. R. bd wp. 
Ÿ 905, d, Cv, mème sign. 
OT dat. pl. de 53 wp. 
Yd'urnyoe, 65, dv, qui porte oz con- 
.duit de l'eau. RR. Üdwg, &yo. 
Yd'ériov, ou (50), dim. de 59wp, un 
peu d’eau; mince filet d’eau, petit 
ruisseau; pelite pluie. 
Td'aros, gén. sing. de 5dwp. 
*Ydarorpeprie, ns, &, Poët. qui se 
“nourrit d'eau o4 dans l'eau, qui 
croit dans l’eau. RR. ÿ. rpévo. 
Td'epcc, cu (8), hydropisie. R. 5dwp. 
Tdpa, aç (ñ), hydre, serpent d'eau. 
TOpayuyos, ce, év, qui conduit ox 
sert à conduire les eaux. [| Subse. 
Ydpayuys, où (8), celui qui a l’in- 
spection des aqueducs ou qui est 


chargé de la conduite des eaux :| 


auteur qui écrit sur l'art de diri- 
ger les eaux. YSpæyoyov, où (ro), 
conduite d’eau , aqueduc. RR. 
_6d0p, dye. | 
*Ydpaivo , f «vo, Poet, baigner ou 
arroser d’eau : verser de l'eau ou 
comme de l'eau , répandre en eau. 
|] 4x moy. se baigner, se laver. R. 
op. 
Tomé, ou (6), moulin à eau. 
RR. 59wp, A0. 


| Tdpeix, aç (4), l'action de puiser de] 


l'eau : l'action d'arroser : qfois 

l'eau d'irrigation. R. bd pete. 
YOpélcv, ou (rd), seau, vase à puiser 

de l’eau : lieu où l’on puise de 

l'eau, fontaine, aiguade. 
Tdpedw, f ebow, puiser de l’eau, 
faire de l’eau : act. arroser. |] 4u 
Moy. mêmes sens neuf, R. ÿS0p. 

a 5 
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Tdpndce, #, cv, aquatique, aqueux, 
humide. R. 59e. 


“TS pmvauevos, n, ov, Jon. pour bOpa- 


VALEVOS part. aor. 1. moy. de 
bd paive. 
TO pneos, d, dv, comme bdpnAcg. 
Tdoix, aç (h), aiguière, pot-à-l’eau, 
urne, cruche, tout vase destiné à 
puiser ou à verser de l’eau : par 
ext. urne où l’on déposait les cen- 
_dres des morts. R. ÿ9 wp. | 
Tdpiov, ou (ro), comme bI&=10v, un 
peu d'eau, un filet d’eau. R. 59 op. 
|| @/ois petite aiguière : horloge à 
au, clépsydre. R. bdpia. 
Tdpioxn, nç (n), petite aiguière, dim. 
_de bdpia. | 
TOpod'opetov, cu (rd), réservoir, ci- 
terne, RR. ÿ. d'éyuat. | 


1Tdposdis, ie, és, qui a l'apparence 


de l’eau; aqueux, aquatique. RR. 

LE eos. N 

Tdpcôñpas, cu (6), pêcheur. RR. ü. 

Are 

côrpia, as (ñ), pêche. 

LS ou » (TC AS , hydromel, 4- 
queur faite avec de l'eau et du miel 
a fait fermenter ensemble. RR. 

êt. 


| #pomoste , aç .(ñ), usage de l'eau 


pour boisson. R. de 
dperoréo-w, f.xco, boire de l’eau ; 
ne boire que de l’eau; être buveur 
d'eau. R. de 


YOpordrre, ou (é), buveur d'eau : 


au fig. homme froid, sans chaleur, 

incapable d’enthousiasme. RR. 
50wp, rive. | 
Td'pos, ou (8), hydre, serpent d’eau ; 
_l'Hydre, censtellation. R. D0wp. 
Ydpowd6os, 06, cv, hydrophobe, qui 

a horreur de l’eau, qui est atteint 


de la rage, enragé. [| Subst. (6),| 


un hydrophobe : 4/ois hydropho- 
.bie, rage. RR. Üdwp, pdôcç. 


- Yd popopéo-&, ficu, porter de l'eau. 


R. VO ps pop og. 
TO popopnats, eu (ñ), ef 


Tdpcpopix, «ç (à), l'action de por- 


ter de l’eau. 

TOpcppua, ov (r&), s. ent. tapx, fe- 
tes célébrées à Égine. 

TSpopigue, ce, 0Y, qui porte de l'eau, 
|l Suôst. (6, #), porteur ox por- 
teuse d'eau. RR. Üdup, pépo. 

TOpod'nç, re, te, aqueux; qui res- 
semble à de l'eau, mouillé, humi- 

de. R. 590p. | 

Tdpomxos, n, dv, qni tient de l’hy- 
dropisie; hydropique. 

T9 pu, wo et oros (6), hydropisie, 
amas d'eau qui se forme sous la 
peau: g/ois hydropique. RR. Dd0p, 


+0. 
*ŸAN (sans fut), Poët. chanter en 


*Yeoat, Poët 


YIA 

vers, ouer, célébrer. {| 4x passif, 
être chanté, célébré; gfois être 
nommé, s'appeler. 

YAQP , Gd'areç (ro), eau; par ext. 
pluie, rosée; tout liquide d'une 
“nature aqueuse ou -séreuse ; eau 
qui se forme entre cuir et chair, 
hydropisie : assez souvent chez les 
orateurs, eau de la clepsydre qui 
servait à mesurer le temps qu'on 
: leur donnait pour parler Npdç 5 wp 
ouutxoôv ASyetv, avoir peu de temps 
pour parler, m. à m. parler avec 
peu d'eau. l'rè +0 éyysomevoy 50 op, 
Luc. au-delà du temps donné pour 
parler. AuËéro ini ro iu@ Üdarr, 
Dém. qu'il le prouve, s'il le veut; 
je lui-céderai pour cela de mon 
eau, c.-à-d, de mon temps. Ô 6eôe 
699 roi, Aristph. le dieu envoie 
de l’eau, c.-a-d. Jupiter fait pleu- 
voir ou simplement il pleut. Écy. 
mAtio rotÿ G0'xra {s. ent. 6 Gucç), 
Théophr. s'il vient à pleuvoir plus 
souvent. To xara yepos Üdwp, 
Aristph. Veau qu'on verse sur les 
mains, eau pour donner à laver 


‘ aux convives. R. do. 


Ÿe, 3. p. s. imparf. de Vo. 
exoç, 5ç ou x, ov, de porc, de co- 
chon. R. ds. | 


Yékecc-ode, én-f, eov-oüv, comme bx- 


06. 
Texoc, ou (6), forme primitivement 


Jon. et ensuite assez généralement 
adoptée pour ÿaoc. 

T'exoupytov, ou (rd), comme baxcup- 
YEtov, et ainsi des autres composés 

de Üshoç pour HA. 
&s, nom. pl. de bc. 

ur doi, dat. pl. de ü. 

Yero, f. sw, faire pleuvoir. R. 

DeTig. 

Yértoç, &«, « (comp. wvrepoç), plu- 
vieux, qui apporte de la pluie : 
dieu qui envoie la pluie, épith. de 
Jupiter. 

Yerce, où (4), pluie. R. do. 

Yerddns, 6, 66, pluvieux. 

Yerdraros, érn, «rev, très pluvieux, 
superl. anomal formé de berds. 

y, 3. p. s. sub]. prés. de io. 


BOUT #, 0, de porc : qfois sale, 


2 OR qfoës grossier, stupide. 
Ù 


.Ùg. | 

YOXéw-&, f. naw, badiner , dire des 
futilités, des sornettes ; babiller, 
jaser. R. D6x0ç. 

TOAOZ, cv (ë), fropos futile; bali- 
verne, sornette; caquet, babil. R 


dd w? . 
*YŸ,P. avgc élis. pour via ou pour vite 
*Yfx, Poët. acc. sing. irrèg. de v ôç- 
*Ylact, Poët. dat. pl. irrég. de vlos. 

Ylaptov, ou (rè), dim. de vis. 
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Ti, fe (ñ), fille du fils, petite- 
fille, fem. de bidcüe. 
Yidde, cü (6), fils du fils, petit-fils. 
R. vise. : 
Yié, voc. sing. de vics. 
YÉe, Poét. duel irrég. de vice. 
*Yiéz, Poët. acc. sing. irrég. de vice. 
* Yüiee, Poët. nom. pl. irrég. de vis. 
*Y'ist, ou par contr. Yix, Poët. dat. 
sing. irrég. de viie. . 
*Yiec, Poët. nom. pl. irrég. de vi. 
°"YE, Poët. dat. sing. irrég. de vis. 
Tiveg, n, ov, de cochon, de porc. T1- 
x rt raoyet, Xén.il lui arrive ce 
-qui arrive aux cochons. R. üs. 
YioBesiæ, zç (), adoption. R. de * 
V'écberéo à, f.noo, adopter, prendre 
pour fils. R. de 
Yio0eros, ou (6), adopté; fils adoptif. 
RR. vice, ridmpur. 
*Yice, Poët. pour uioÿ, gén. de viss. 
Y105, cÿ (4), régulier, mais les Atti- 


ques disent aussi au gén. viéos, au| 


dat. vit, au duel, viée, uléov, au 
pl. visie, dov, éar, ei, comme si le 
nom. sing. était vieos : les poètes 
déclinent souvent, gén. vis, dat. 
vtt , ace. via, pl. vles, vlüv; viaor, 
uiae, le nom. sing. est toujours viie, 
fils, enfant. Au fig. larpwv uiets, 

* bardpuv viets, Plat. les enfans des 
médecins, des orateurs, c.-à-4. 
simplement les médecins, les ora- 
teurs. Yiec xarüv, Hom. les enfans 
des Grecs, c.-à-d. les Grecs. 

Yiovss, où (6), petit-fils du côté du 
fils, fils du fils. R. vie. 

Taayua, aroe (rd), et 

vue, 0ù (6), aboïement : par 
ext. vocifération. R. dkaxtéo. 

That, &y (at), pl. de En. 

œtos, æ, cv, de bois, de forêt; par 
ext. sauvage, au prop. el au fig. : 
rempli de bois de charpente, fait 
avec du bojs de charpente : en f. 
de philos. matériel. R, Gin. 
*“frhardo- (d'où le part, EAaxswv- 
vec), Poët. pour bxaxzée. 
2%, ñç (ñ), aboiement. R. bte 
eu VAaxtéo. ' 
xréo-&, f. fou, aboyer : parezt. 
crier ou mugir avec fureur, faire 
grand bruit; ex parlant du cœur, 
battre avec force : activt. aboyer 
après, poursuivre de ses #boie- 
mens, ef au fig. accabler de malé- 

_dictions. R. io. 

Yaaarrs, cü (6), bücheron; celui qui 
ramasse du bofs, qui va au bois. 
R.ÜAtoua, de An. 

Ddarpuz, «ç (à), fém. du précéd. 

- et au moy. YAgouat-oua 
(sans fut.), Poët. aboyer : dans le 
sens actif, poursuivre de ses aboie- 
mens, Voyez LAaxrio. 

ABRÉGÉ. 3 
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TAH, nc (ñ), bois, forèt : érès souvt. 
bois coupé o4 à couper; bois à brü- 
ler; bois de charpente ; par exf. 
matériaux de construction o4 ma- 
tériaux quelconques; au fig. ma- 
tière dont une chose est faites ex 
t. de philos. et de théol. la matière. 
Ta xara rnv Sanv où ro This ans, 
les choses matérielles. Yan tarpuxr, 
en t. de méd. matière médicale. 
c.à-d, Y'ensemble de toutes les cho- 
ses dont on se sert en médecine. 
n signifie aussi la partie la plus 
substantielle ox la plus grossière 
d’un corps quelconque; la partie 

. la plus nourrissante des alimens ; 
le résidu ou la lie d’un liquide, etc. 

*YAnñsg, 200@, av, Poët. couvert de 
forêts ou d'arbres; boisé. R. üan. 

Pa, aroç (ro), broussaille, tail- 
lis, toute la classe des plantes qui 
tiennent le milieu entre les arbris- 
seaux et les herbes : g/oës tige, re- 
jeton? afois bois, forèt? R. üan. 

*Tanrduoe, 06, 0v, Poët. p. DAoroquec. 

Ko, f ic, purifier, clarifier, fil- 
trer ; par ext. nettoyer. YAGerv rc 
Étvas, Comiq. se moucber. R. ükn, 
lie, sédiment. ; 

uedç, %, v, matériel; par ext. cor- 
-orel; Ecc£, charnel, mondain. R. 
ÜAn. | 

Torquee, 06, ev, qui coupe, qui abat 
du bois. [| Suësé. (8), bücheron. 
RR. On, Tiuvo. 
Tao, 06, cv, coupé dans la forêt. 
cupyds, 06, dv, qui travaille le bois; 
menuisier, charpentier. RR. ÿ. 
yo. 
ni ne, 6e, boisé, cbuvert de 
bois ou d'arbres : qfois plein de 
lie où de bourbe, bourbeux, va- 
seux? R. Ga. 

wpde, 06, 01, qui garde ox qui in- 
specte les forèts : Poët. qui vit dans 
les forêts, sauvaze. || Subse. (6), 
gardien ou inspecteur des forêts. 

RR. 6. &pa. 

‘Yua, Poët. pl. neut. de bus. 
YTutaç, Ion. pour bu&, acc. de 
Ye, gen. buov, dat. buiv, acc. 
dus, vous, pron. pl. de la 2. pers. 

“Ypéov, Poët. Ion. pour buoy, gén. 
de puits. 

Tuév, vocat, de Turv, dieu de l'hy- 
_ménée, dans les invocations. 

_ Tpévarog, cu (8), Hyménée, genie 
Le présidait au mariage : par ext. 

ymen, hyménée, mariage. R. 

y. 

*Tperépovde, Poët. pour als buérepov, 
s. ent, oltov, dans .votre maison, 
avec mouvt. KR, de 
térence, a, ev, votre; le vôtre. Tu 
rtocs ékxorou ôusoc, Hom. le cou- 
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rage de chacun de vous. R. bpuets. 
*Tuéwv, Jon, pour buüv, gén. de 
pale. | 
"Yu, acc. sing. fêm. de bu. 

TMEN, évos (6), membrane, pelli 
cule. Tunv mepixdpdos, le péri- 
carde, membrane qui environne le 
cœur, Yu meprrovauce, le: péri- 
toine, membrane qui revé! intérieu- 
rement foute la capacité du bas 
ventre. Tunv byoôç, le grand carti- 
lage de certains poissons. Yuwy, 
par ext, signifie souvent toute en- 
veloppe mince, tissu, voile, vête- 
ment. R: bpalvo. |] Qois et sure. 
tout chez les poètes, pour Ypévarcs, 
Hyménée, Hymen , dieu des noces ; 
hyménée, mariage; chant nuptial. 
En ce sens il est surtout employé 
au voc. & Yuév, dans les invoca- 
tions. R. üuvec? 

“Tue, Eol, et Poët. pour buäs, acc. 
de buse. Vu 
‘ Tue, Eol, et Poët. pour due. 
Le ou wav, Éol. et Poët. pour 
duty, dat, de bec. 

YTuvéo-&, f. now, chanter, célébrer 
par ses chants, dans des hymnes : 
par ext. vanter, louer, méme ‘en 
prose; qfois ironiquement, accu- 
ser, invectiver, injurier. R. ÿjevos. 

Yuvrate, co (#), l'action de célébrer 
per ses chants, par ses hymnes. 
uwnrnç, où (8), chanteur ox faiseur 
d'hymnes, d'éloges en vers; pané- 
gyriste R. bpvéw. 
uvnrée, , dv, chanté, célébré, 
loué; digne d’être chanté. 

Tuvarpte, aç (ñ}, fém. de buvwnrre. 

Yuvokcyix, aç (%), chant des hym- 
nes. RR, Üuvo, Xéyo. 

TMNOS, cv (6), hymne, chant en 
l'honneur d’un dieu ou d'un hé- 
ros; par ext, chant, poème, ora- 
cle. R. Su. À 

Yuvouv, imparf. de à véo. _, 

Tuvodéo-à&, f. 00, chanter des 
hymnes ou par ext. chauter des 
vers : gfois prononcer des oracles. 
R. buvodce. 

tue, "6; , qui concerne les 
hymnes. R. Üpvo. 

Tuvade, où (6), celui qui chante des 
Lune RR. Opvoe, &d 0. 

*Ypuce, #, dv, Poët, pour dusTepcs. 
V, acc. sing. 4. | 
12 ou Ÿvviç, eos (), soc de char- 
rue, coutre, | 


# 
CL 


+ Swvoc, ou (6), lisez fnvos, jeune mulet, ‘ 


YoGoaxde, où (6), porcher, gardien 
de pourceaux. RR. üs, fcaxo. 

Tuevos, M, 0v, part. prés. pass. de 
Go. . | 

Yomokoç, c (6), porcher, gardien de 
troupeaux. RR. bs, 7.0. | 
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Loe, gén. de Es. | 
T'opopôce, où (é), porcher. BR. &, 
pépbu. 
Tr, par dlis. pour tré. 
aéryargt, impér. aor, 2. de imaqu. 


Éoxyavaxréo-S, f ice, s’'indigner 
un peu; simpatienter. RR. dxo, 
dyavaxréo, 

Éreypyo, f ayya® (or. dr- 
yysa, etc.), annoncer ou faire 
savoir sous main. RR. d. æyy{o. 

fraye, impér. prés. où Poët. pour 
dniys, 3. p. «..imparf. de bréyo. 

Trayopsuréoy, verbal debreyptée. 
frayipaucx, sue (vf), dictée : par 

_ezt. inspiration, suggestion. R. de 

Yaayopsde, f. cocw (réguliar, mais 
il a aussi comme tous les compasés 


d'ayepeiw sa conjugaison, irrég.\ 


. fut. draw, aor. brürw, ce), 
dicter oz soufller à quelqu'un ce 


qu’il doit dire ou écrire; inspirer, | 


suggérer; gfois indiquer, désigner; 


qfois interpréter, expliquer : 
uz autre sens de la 


Yadye, f dEn, (aor. rte etc.), 
1° conduire eu pausser dessous : 
2° soumettre : 3° traduire ow citer 
en justice : 4° pousaer à ou dans; 
au fig. amener à, engager à, avec 
sic ou im ef l’acc.; pousser par 
des suggestions perfides, tromper, 
séduire : 5° enlever par-dessous ; 
ôter , soustraire : 6° ex £. de med. 
faire aller par bas, relàcher : 7° 
dans le sens neutre, s'en aller, se 
retirer, ou eu contraire aller, marc 
cher , s’avancer; q/ois s’affaisser, 
s'accroupir ? gfois boire lentement, 
à petits traits? [| r° Yadyeu Quyèv 
inrouç (pour Gyuv Üvo Cuyèv), 
Hom. mettre les chevaux sous le 

jus, Les atieler. Yrayénoduéves ro 

vy®, Luc. devant être mis sous 
le joug. [1 2° Ta d'a rois ad iaote 
dntyev, Aristid. soumettre ou sa- 
crifier le certain à l'incertain. Ÿrc- 
yetv dixaorrpicie, Luc. soumettre 

à la décision des tribunaux, ef par 

suite traduire en justice, voyez le 

n° 3.|1 3° rayer ele d'env ou 
simplement Yriyew, eiter en jus- 
tice, accuser, — Grè rèv d'iuoy, 
brd vous dodpous, Hérodt, devant 
le peuple, devant les éphores. 

moyev Tiv& Oavdrou, intenter à 
quelqu'un une ue capitale. 

Tadyerar 6 lepdovloc, Hermag. 

il est accusé de! sacrilège, || To 

a'5 


s : 


éposition , | 
parler ensuite ou après un autre;| 


YFTA 


mo AtOUS ÊG bédpas ündysiv, Xé2. 


YITA 
soumattre. de soustraire, ef fous 
les sens de tréyu : pessuasif, en- 


ÿ-|. gageant; séducteur, trompeur : en 


t. de med. \axatif. 


LroyxOiver Dra rwoc eig Exbaæv, eic Pr prép. see aie 


Konia bnéyouox (pour irayout- 
vn), Hippour. ventre reléché. |] 7°| 


Édv dvanacôf brayayeiv, éristt. 


s'ilest forcé de se retirer, de recu-| 


ler. Trader 
vous du chemin. 
Téoÿac, Théogn. je m'en vais de 


Ne: 


de ce monde après m'être lien di-| 
verti Trays eiç rolwenpoutes., Eu-| 
polou simplement Ÿnuye, Aristph. | 
marche ù 


done, avanse. Treys vüv 


aéyu ppéva| 


plein air ou.en plein champ, par 
Te a une vie molle et sé- 
ire. || Subst. Trobpa, ov (ra), 


lieux découverts , ‘er L'de guerre. 


“RE. Ô. aïfoa. 
Trawisaouu, fiEoua, faire en- 


tendre à mots couverts, faire se- 
aréêtement allusion à, &cc. RRK. 6. 
aivigooua. 


Éxæipo, f 2p5 (œar. bniipe, etc), 


soulever, élever. BR. d. cipo. 


* Traicco., f au, Paët. s'élancer 


d'en bas, jailir. RR. à. d'ase. 


a vie 6doù, Luc. retirez | Tnairto, 0ç, ov, coupable, exposé à 


desreproches, — rm, envers quel- 
qu'ua ou:de la part de-quelqu'un, 
qui attire des reproches où qui 
mérite ‘d'en attirer, — rw, à 
quelqu'un, — rod rie, de la part 
de quelqu'un. RR, d.ainse 


xal AXÆEavpdv pa Xéye, Aréon.| Taxe, ñc:(ñ), obéissanes, soumis- 


“viens donc à, présent me parer 


d'Alexandre. 


sion; sujétion, dépendance. R. 
Ürroeci 


0] 


Au passif, Ynéqouar, f axiraomar fraxavorée, verbal de braxvée. 


(aor. brüyôns, afo.), ous Les sens| Yrexcio, 


f. axwommu, avec le 


correspondans à cous de l'actif et| dat. prêter l'oreille à obéir à; 


du moyen. 
Au moyen, Ÿréyoux, f déouai 
(aor. bnmyayunv, efc.), r° sou- 


être soumis à; condescendre à; 
céder à : avec l'acc. sous-entendre, 
en t. de gramm. RR. bno, Gxcuo. 


mettre à sa puissance, subjuguer, |" YroAsuéuevoc, n, ov, P. part. gar. 1. 


dompter : 2° attirer à son avis 


de 


ou dans son parti, engager, per-[‘Ysauoux, f aïssmmr, Poér. 


suader. |] 1° Ends à xai ra rov 
pou brmquéves mipare, Philon. 


éviter en fuyant, en se dérobant. 
RR. d. devoua . 


dieu qui a soumis à sa puis) ŸraNeyf, fe (%), changement, 


sance les bornes mêmes de l’éter- 
nité. []a° Tobs Tepmavebc alç ot- 


échange : ox 4. de greram. hypal- 
lage, échange de formes entre 


Mav ünéyscba, Héradn.attirerles| deux mots. R. bral\dacw. 


Germains dans son amitié, dans 


Ÿralaxrucce, 1, 0v, commutatif. 


son alliance. Adrobç do” à éGoidsrol Traiiocu, f. dEw, échanger, don- 


danyéyere, Hérodn. il les amena à 
ses desseins. © Kéæpyoçg Taÿra 


per en échange; mettre à la place, 
substituer. RR. d. S\\taco. 


brmryere, BouAduevos…., Men. Cléar.| Team, 06, ov, alternâtif. RR. b. 


que donnait ces conseils dans l'in- 
tention de... RR.. Ümd, &yw. 
Ÿrayuyi, ä (i), action de mettre 


ANA OY. 


Tao, so (ñ), action ou moyen 


d'échapper, dese soustraire. R. de 


dessous, de soumettre ox de reti-| Ÿx.adox, f at, éviter. RA. ü 
rer, de soustraire, ef tous les sens]  ahbaxo. 


de iréye : tromperie, déception, | Yravabriru, ff Baéÿo 


séduction : retraite d'une armée, 
signal de la retraite, qfois fuite, 
déroute : en €. de mad. relâche- 


œ, Com 
mencer à voir un peuclair. BR. v- 
vd, Chére. 


Taovaye, f SEw (aon érevrya” 


ment, nx de ventre. Poyezbmay.)  yov, eéc.), retirer, soustraire, en 
Prayoyée, &, dv, qui a la vertu de] mener. RR. d. yo. 


L 
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Érava die, f Joaquar (aor. br- 
avédWw, etc.), se soustraire à, esqui- 
ver, avec l'acc. RR. d. à. d'équat. 

Émar-aiaxe, f. aMicw (aor. btay- 
TAuoa ou bravdwoa, etc.), dépen- 
ser, consumer, épuiser. RRK. 0. 

 daXioxe. 

Yravacrariov, verbal de Sraviora- 
pau. 

Travd poç, ou(ñ), — s. ent. quvi, 
femme mariée, qui est en pouvoir 
de mari. RR. 6. avrp. 

Travéyo, f &w ( aor. brav- 

écxev, etc.), soutenir par-dessous, 

. porter, supporter : dans le sens 
neut. s'élever de dessous, s'élever 
un peu. RR. bd. &va, go. 

Yrawbio-à, f sw, commencer à 
fleurir; par ext. rougir un peu, 
commencer à rougir. RR. d. &v- 
Oéo. 


&, \oTrpu. 


Travréwo, f. evricw, ou mieur| 


avrñoomat (régulier d'ailleurs), 
aller à la rencontre de; par ezt. 
résister à, s'opposer à, dat. RR. ÿ. 
&vrdo. 


Trévrnaw, tuç (ñ), action d’aller| : 


à la rencontre; par ext, opposi- 
tion, résistance, : 

Travrio, f. dow, comme 
Téw. 

Yravrkéu-®, f. nc, épuiser, vider, 
ou pee ezt. soulever Les flots. RR. 
d. 4vrAde. 

Fravrpos, «6, ww, qui se tient sous 
un antre. BR. Ü. &vrpov. 

YITAP, indécl, (rè), vision réelle, 
vision qu’on a étant bien éveillé. 
[l Ad. (s. ent. xatä), dans une 
vision réelle et non en songe. KR. 
0rot 

Tmdoxrio, og, ov, exposé au nord. 
RR. m6, &pxroc. 

Yrapbte, eus (à), existence : moyen 
de subsister, biens, fortune. R. 
Onépyu. | 

Trapyr, fe (M), commencement ; 
initiative. ÉE brapxñe, en recom- 
mençant sur nouveaux frais, de 
nouveau, de rechef. R. bradoyo. 
Tapyé, 06, ov, sujet, soumis à, dé- 
peñdaut de, gén. || Subst. rapyoc, 
ou 9}, lieutenant; g/fois gouver- 
neur ou procurateur de province; 

. en latin, legatus..RR. Üxc6, dpye. 

Treo , f. dpEw 1° commencer, 

R e AIN , avec l'acc. 

Less 


bTray- 


remplir les 


* Dém. les Olynthiens se trouvaient 


YIIA 
ou legén.: 2° gfoisl'emporter sur, 
prévaloir sur, avec le gén.: 3° sans 
régime, être, exister, suhsister : 
4° avec le dat. appartenir; qfois 
convenir, être convenable à; qfois 
être permis, être au pouvoir de; 
gois se présenter, s’ofrir, es par- 

t des circonstances , et presque 
toujours impersonnellement : 5° 
nctions de Ütapyos, 
ceà-d. de lieutenant où de gou- 
verneur ; être commandant ou gou- 
verneur, avec le gén. ou le dat. 
fl 2° Hpüra roë rotobreu brapav- 
té, Thuc. ayant pris Finitiative , 
ayant donné le premier exemple 
de cette chose. Of ünñplav rüc 
dkcubsptas néon rf EXO, Andoc. 
ceux qui par leur exemple ont 
donné le signal de la liberté à 
toute la Grèce. Tas sdepyeoias de 
dnrobav ele duüs, Dém. on ds brrñp- 
Eav div, Eschin. ou &n brripkav 
mpùs buas, Plut. les services qu'ils 
vous ont rendus les premiers, dont 


ils ont pris l'initiative envers vous.| 
Pndppu Éôpue, Bixc, adiac, 


x. T. À. Dém. Plat. être l’agres- 
seur. omévouc, pa Üdpyov- 
vas, Plat.se défendant, mais n'atta- 
quant pas. []2° Yréoyer rov &u- 
porépuv Gxpuv Tù péoov, ris. 
le milieu l'emporte sur les deux 
extrêmes. || Hot row brdpye, 
Aristt. il existe beaucoup de cho- 
ses communes. Tnépyo mpaérrew 


Erouos, Dém. je suis prêt à agir.| 


mñpyov ol OAbvbtort xexrmmever, 


posséder. Ynipks raïra évra, He- 
rodt, les choses se trouvèrent être 
ainsi, Trdpyer map’ buwv ra d'éov- 
Ta, Dem. il y a tout ce qu'il faut 
de votre côté, c.-à-d. tout ce que 
vous deviez faire se trouve fait. 
Toûrou brdoyovros ou Tobtev Lx- 
apxévrov, Plat, cela étant; cela posé. 
14" Ta dmépyovra ri (ou gfois 


rw, en regardant le participe] 


comme un subst.), ce qui appar- 
tient à quelqu'un, ses possessions, 
ses biens : gfois les circonstances 
où il se trouve, sa position; g/ois 
ses qualités. Tüv drapyovrwv que 
M, Plut, faire peu de cas de ce 
qu’on possède. À drépyouca ri, 
Dém. le prix d'une chose, m. à m. 
le prix qui lui pres ou qui 
lui convient. Oùd'sy bnñphev a- 
r® nv Ttoù.., Basil. il ne lui en 
revient d'autre avantage que de... 
Épot dns poräv, Dém. il m'a 
été donné de fréquenter. Ava a6ay 
Tûv oTparèv.cby birioëe, Thu. il ne 
fut pas possible de laisser reposer 
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l'armée. fe Ümépyoy pot rabr’ 
axoücc, Plat. comme si je pouvais 
entendre cela. ons dnipgye, Thuc. 
comme les circonstances le per- 
mirent. Kaüç bndpyov, Thuc. les 
circonstances étant favorables, || 
5° Trépye popiou ou yupie, Lez: 
être gouverneur d’une place, y 
commander en qualité de lieute- 
nant. Voyez 6tapyoc. 

Au passif, To dinpryuivev, ce dont 
on a pris linitiative, service qu’on 
a rendu le premier à un autre, ou 
injure dans laquelle on a été l’a 
gresseur. Voyez ci-dessus n° 1. 

Au moyen, Yn-dpyour, f. épéoue, 
avec ou sans le gen. :° commen-" 

cer, débuter: 2° agfois comme à 

Pactif, prendre l'initiative. || 1° 

Tnapyop.évou #poç, El. au com- 

mencement du printemps. Ÿr- 

npédunv ypépev, Gael. j'ai com- 
mencé à écrire. |] 2° Ynapkxobat 

gaiveru, Gal. il semble avoir k 

premier & frailer de cette matière. 

RR,. Üne, Goyo. | 


, 


Yraonidice, oc, cv, couvert d'un bou- 


dier.||4u pl. neut.Yraonidta, ady. 
2. sous un bouclier. RR. 0. ont. 


Éxraoniko, f iow, — rwi, servir 


d'écuyer à quelqu'un, lui porter 
son bouclier: g/ois combattre sous 
ses auspices? 

naomotns, où (8), écuyer, valet 
d'armes; satellite : Poe. soldat 
armé d’un bouclier? “Yraomiarhp 
orparo, Eschn. infanterie armée 
de boucliers. 

Yœars, voc. sing. de üraros. 

Yrareta, «ç (ñ), consulat, charge 
ou fonctions de consul. R. de 

Trarebo, f: ebow, être consul. R. 
Ürartoc, subst. 

Tran, nç (ñ), s. ent, 10901, la der- 
nière et la plus basse corde dans 
les instrumens de musique. Foyez 
Ümœaxroc, ad]. 

Yraruwde, r, 0, consulaires de con- 
sul; qui a été consul. R. Ürarw, 
subst. 

Yraroç, ou (6), consul, premier ma- 
gistrat chez les Romains. R. de 

Ÿraroc, n, w, rare pour brépraro, 

*suprème. Zebs ümaroç, le tout-nuis- 

saut Jupiter. [] Subse. Ÿraros, ou 

(6), s. ent. épyuv, consul. Yrérn, 

ne (4), s. ent. xop0ñ, la dernière 

corde, la plus basse. Voyez ces 
mots. R. bip. | 

Yravyémev, w (rè), oreiller, che- 
vet, proprement COUSsin pour ap- 

. puyer le cou RR. 6. abyrv. 

Ÿrébadov, aor. 2. de bncGdXdo. 

Éméyyuos, 06, «, qni a donné cau- 
tion prêté sous vaution ou sur la 


‘ 
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foi d'un gage; donné pour caution 
ou pour gage, hypothéqué : sou- 
is, sujet, dépendent, responsable, 
Erépyuss rt Oaväreu, Hérodt. sur 
qui l’on a tous les droits excepté 
celui de vie et de mort. RR. à. 


, ê on. . 
g DL ES , Poët, pour bréd'aozv, 
3. p. s. aor. 1. de üncduid. 
YréduËx, aor. r. de bnrodeixvuu. 
*Ynidexro, Poët. pour bmadédexro, 
3. p. s. plüsqp. de brodeyouar. 
red dun, aor. r. de brod éyouat. 
“Xnedbosro, Poét. pour bé, 3. p. 
s. aor. 2. de ro Sooueu, 
Tréoouu, parf. passif de do- 
Lovvou. 
rad0uny, aor. 2. moy. de bpopde. 

Ÿréônxa, aor. 1. de bneriômu. 

Ymeinv, opt. prés. de Ürsun, fut. 
éoopat. ; 

Yreucréov, verbal de dreito. 

Yreuxrixde, v, 0, qui cède facile- 
ment, souple, obéissant. R. de 

Tmeixo, f. elfe, céder la place à : 
se plier à; condescendre; obéir. 
RR. Ümo, tie. 

Tranéo-d, f. co, rouler en des- 
sous. [| du passif, se rouler ou se 
glisser sous, avec l’ace. RR. bd. st- 

 Ao. 

Treianpa, parf. de broauGive. 
Tremqut, f écomar(imparf. bnrñv,etc.), 
avec le dat. ètre sous, vivre sous, 
être caché sous; exister secrète- 
ment dans ou sous ; qfoës être sou- 


mis à; gfois venir à la suite, venir| 


après, RR. 6m, ei, être. 
fmaut, f su, se glisser sous, er 
tous les sens de üripyoux, à qui 
… il sert de futur. RR. b. su, aller. 
Trek, eue (), cession, concession. 
condescendance, soumission. KR. 
britro. 
“Ynstoua, Poët. fut. moy. dans le 
__ sens actif, de üneixe. 
Yrarav, inf. aor. 2. irrég. de Ür- 
aypedw. …. . 
Treo, prép. Poët. pour bip. 
Yretpéaxov, Poct. pour bmepiGæcy, 
aor. 2. de brep6ao. D 
“Yrapéyo, f Go, P. p. btepiyo. 
“Treicaç, «ox, av, Ion. part. aor. 1. 
irrég. de boinut. 
Treiceuit, f. sut ( imparf. dr- 
etonew, efc.), entrer secrètement 
ou s’insinuer par-dessous. RR. 6. 
ele, et, aller, | 
*'Yréx ou devant une voy. Ÿrit, prép. 
Poct, en dessous ou en dehors de, 
à côté de, gén. RR. Üwd, de Mais 
en général il vaut mieux lire en 
deux mots br’ i», et joindre bre, 
a un verbe suivant. 


Frodépqua, PE difcuat ( aor, dr- | 
a 


YIIE 


YIIE 


50 eEdurv, etc), recevoir sous soi :|*YæéAuvre, Poët. pour bnrsAduvze, 


gfois conclure, induire, tirer de 
quelque. chose une conséquence : 
qfois attendre. RR. d. èx, d'éycuar. 


Trax-Jo, f. Sôce (aor. breksdv- 


a2, etc.), dépouiller secrètement. || 
Au moyen, Ÿre-dvoua, f. dgo- 
par (aor. dreEéduv, etc.), dépouil- 
ler secrètement. || Au moyen, Yrix- 
Goux, f. ouai ( aor. brek- 
éd, etc.), s'échapper secrètement 
ou en dessous, s'esquiver. RR. 0. 
x, +900. 
riwxxalôrre ; f. bb, découvrir 
par-dessous oz furtivement ou un 
Peu. RR. ÿ. êx, xxbnro. 
Yrexxkénro , f. xAËÿw, dérober se- 
crètement. RR. d. x, x\érro. 


mexXvônv, aor. 1. passif de üro-| : 
# 


, XAWO. 

Ÿ rex x, f. Ww6, esquiver en se 
détournant un peu.RR.ù. êx, xAvo. 
mexxouito, f. isw, emporter ou 
enterrer secrètement. RR. 0. ëx, 
XopiÇo. 

Trix-Xdo., / A0 , délier par-des- 
sous; plus souvent relâcher, affai- 
blir. RR,. 6. x, Ab. | 

Tréxpouoa, aor. r. de bnoxpcôe. 


Trexpboônv, aor. 1. passif de bno-| 


xpÜT TO. 

Ÿroxcolo, f. sücw, m. sign. et 
même rég. RR. 0. ëx, cute. 

Trocrpéro, f rpélw, détourner. |] 
Au moyen, se détourner de, 
éviter, esquiver, avec l'acc. RR. 
0. êx, Tpéro. 

Troxrpéte, f d'papoüno (aor. bret- 
édpauev, elc.), s'avancer en cou- 
rant; se sauver, fuir. RR. 0. êx, 
TRÉLO. 

Trixpépo, f drekoicw (aor. dreE- 
nveyexetc.),emporter secrètement : 
détourner un peu: g/ois éloigner, 
écarter? RR. d. dx, qépu. 

Yrocpebyo , f. pubéouaxr, s'enfuir : 
activ. éviter, fuir. RR. 0. &t, paüyo. 
YréxquyoŸ, Poét. pour brrekéqu cv. 

Traxyio , f. xebco (aor. braEtyec, 
etc.), verser, répandre. RR. d. êx, 
‘0. 

Traxopéo-d, f fcw, se retirer un 
peu? en. de méd. évacuer ou ètre 
_evacué par le bas. RR. d. ëx, yupiu. 

YrdaGev, aor. 2. de brolaiGave. 
Trskabvo, f exicu, faire manœu- 
vrer un cheval, diriger un char : 


sans régime, S'aVancer où s'appro-| 


cher à cheval. RR. b. éAxüve. 
Trûurev, imparf. de inosino. 
Éraxpünv, aor. 1. passif de bro- 
. Atiro. 


Ÿraigôn, aor. 1. passif de bne- 
Cave. | 
Leo, inf. aor. à. de brisyoue. 


*Trekcodwez, Poët. 


3. p. p. plusqparf. passif de ÿ5s0- 
Ado : 


*ŸTre0aco, Zon. pour breton, 2. p.s. 


aor. 1. moy. de broïto. 
réueva, aor. 1. de brouée. 


“Lreupruuxs où Yreuviuuré, Poét. 


pour brewiuuxs, 3. p. s. parf. de 
ban 


“rsuvéacts, Ion. pour bruuväots, 


2. p. p.imparf. de bnouvaomar. 


réuvnoax, aor, 1. de brouuvioxe. 


l'reuyroônv, aor. r. passif du même. 
Ymavavrios, 05, cv, placé en face où 


à l'opposite; opposé, contraire; 
par ext. adversaire, ennemi : qui 
rencontre, qui vient on qui se 
troute à la rencontre. RR. à. 
ÉVAVTIOC. à 

ri che, adv. Poét. du dedans, 
de l'intérieur. RR, 6. &dobsv, 
mevsyreiv, énf. aor. à. de brooipo. 


Yrévepbe ou Trévepbev, adv. dessous, 


en dessous. RR. 6. êvecôs. 
evoouv, imparf. de brovoéo. 
x, devant une voyelle pour bréx. 


Tr dy, f. é&o (aor. brelrrya-yev, 


etc.), soustraire, enlever ou em- 
_mener furtivement. ŸreEdyety £a 
TOv(s. ent. voÿ Biou), M. Aurel. s'ôter 
la vie. RR. 6. êx, &yo. 

mtapéo-D, f apnow (aor. brrsË- 
etAov, etc.), ôter secrètement. || 4u 
moyen, enlever ; retrancher; sous- 
traire; déduire; excepter. RR. ü, 
x, aipio. 


Treaipe, fapo(aor.breËïpa, etc.), 


enlever secrètement. RR. b. £x, 
ape. 


“Tram (d'où l’aor. bmEai- 


aoôat), Pot. éviter, fuir. RR. d, 
êx, %).s0opou, 


“Trave due, f Souat (aor. 


Ünebavéduv, etc.), Poët. sortir de 
dessous , s'élever du sein de la 
mer, etc. RR. à. à, &. one. 

rebavigrauu, f brsEava-orñac- 
pat (aor. brekuvéornv, etc.), Poët. 
se Jever pour faire place, —vt, 
à quelqu'un. RR. d. êx, à. turrpt 


Trébeuux, feu (aor.brebrev, etc.) 


bortir par-dessous ou secrètement + 
sortir ou s'avancer à la rencontre, 
dat, RR. b. êx, lue, aller. 

Trikaiacive, f EXdow , s'avancer à 
cheval où simplement s'avancer. 
RR. 0. êx, éAaüve. 

Trksdôetv, inf. aor. à. de brsksp- 


Xcuas. 

Fe PASS f. Duboomas (aor. irsë- 
MeV, etc. ), comme brikeu, qui 
lui sert souvent de futur. RR.0. ix, . 
épxopan. 


ur briEicoez, 
aor. 1. de trance. 
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Yrelioeoov, imparf. de trixpipu. 
Yrebéouyer, aor. 2. de brexpeiye. 
Yrelnynruds, ni, v, explicatif. Tè 
ürebrynruwiv, l'interprétation.RR. 
- D. x, #yéuat. 
Trio, f. brexoriow (aor. 
 Érebéornaaetc.), renverser :'au fig. 
réfuter. || 4x moyen mixte, Tmk-- 
torauat, f. dnexorioqmar ( aor. 
dxekéorrv, etc.), se lever précipi- 
_tamment d'un lieu caché, sortir 
d'une embuscade : plus souvent, 
se retirer; reculer; s'en aller; avec 


le dat. céder la place, faire place;| 


avec l'acc. esquiver, éviter. RR. 
Ÿ. &x, fornut. 
Trefbpryar, parf. passifdeurckupéw. 
Trérhevoa, aor. 1. de drone. 
*Yrénraro, Poél. 3. p. s. aor. 2. de 
dpirraiat. é 
Trénonoccv, imparf. de brorricow. 
TIIÉP, prép. qui gouverne le gén. 
ou l'acc. et change de sens suivant 
ses divers régimes. | 
Avec le gén. 1° au-dessus de, par- 
dessus: 2° pour, dans l'intérêt de: 
3° pour, en vue de; à cause de; 
afin de, à l'effet de: 4° sur, au 
sujet de : 5° gfois comme ävri, 
pour, au lieu de; en échange ou 
ea retour de : 6° par, au nom de, 
dans les supplications. || 1° Ÿrip 
xspaXñs, Hom. au-dessus de la tête. 
“Trio patio, Hom. au-dessus de la 
mamelle. Ÿrèo Téppuv mnô&, 
Soph. sauter par-dessus les fossés. 
Trio vÂs: Théonhr. sur terre. Oi 
brip ruv dxpuv, Thuc. ceux qui 
habitent sur les montagnes. Yxep 
Kumpiov écrparriynoe, Dém. il eut 
lecommandementsur les Cypriens. 
Zrparnyov bip buüv, Dém. étant 
votre stratège ou votre général. [| 
2° Agyos brép Krrotwpovrice, Dem. 
discours pour Ctésiphon. ŸYxèp 
hs Tocos Ovetv, Y'en. offrir des 
sacrifices pour le salut de la répu- 
blique. Tetycs drrép veov, Hom. 
rempart pour protéger les vais- 
seaux. Etyze dé Tivos. Lex. être 
pour quelqu'un, lui étre favora- 
ble. |[3° Yxèp uv ecran, Xén. 
ca vue de l'avenir. Yrép mabéo, 
Eurip. à cause des souffrances. 


Yaip &v, Jsocr. c'est pourquoi.| 


Trèp =cù ruyev, /socr. pour obte- 
air. Ÿrip 5cü ph mpdrraw, Dém. 
pour ne pas faire. Ÿnèp red ra 
BapCapz nourateuw Eôvn, Hérodn. 
afin . que les peuples barbares se 
tiennent en repos. [4° Yaép wa- 
ay (bobo) pabar, Gal. écri- 
re.sur tous les sujets. * Yep aébev 
aioys” &zcbw, Hom. j'entends dire 
sur ton compte des choses hon- 
s 3 


\ 
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teuses. Acdiévar Ümép vives, Plut. 
craindre pour quelqu'un. Oxfôu 
dmèp éxeivov, Xén. rassure-toi sur 
leur compte, à leur sujet.{] 5° Yréo 
éauroÿ, Thue. à sa place. Yrèp ooù 
rcüro æotricw, Dem. je ferai cela 
pour toi, à ta place, ÀÂrodcüvar 
Xkpiw Üméo y ebepyérnoe, Jsocr. 
témoigner de la reconnaissance en 
retour de ses bienfaits. ALT dat di- 
xnv bnép rives, /socr. ètre. puni de 
quelque chose. || 6° Aisoou’ bep 
Toxswv. Hom. je t'en conjure au 
nom de tes parens. Ymép où; a- 
TC xepaAñe, Hom. par ta propre 
tête, par ton propre salut. 

Avec l'acc. 1° au-dessus de; par-des- 
sus, et par ext. au-delà de : 2° mal- 
gré, contre, en contravention à. 
Âlr° Yaio ra Éoxaupevx mnd&v, 
Prov. sauter par-dessus la ligne 
tracée, franchir les limites. to 
“pou, Lex. au-delà d'une demie, 
plus que la moitié. Trip ÉEnxovrc 
Être YEYC 05, Luc. âgé de plus de 
soixante ans. Trip +0 Üd'op éyyec- 
pevev Aéyeuv, Luc. parlerau-delà du 
temps marqué par l’eau de la clep- 
sydre. Ioos rèv Aiywnrüv brèp ra 
Mrdxa mokeuov, Thuc. jusqu’à la 
guerre d'Egine en remontant au- 
delà des guerres Médiques. Yrip 
d'ovauv, Lez. au-delà de ses forces. 

rép AGyov, Xén.au-delà de ce qu’on 
peut exprimer. Taie w&s, Plat. 
au-dessus de notre portée. Ÿrèo 
dydporcy œpovety, Lez. avoir une 
prudence plus qu'humaine, m. 4m. 
au-dessus de l'homme. Ÿnèp yuéva 
Adumew, Ler. être plus éclatant 
que la neige.|] 2° *Ymip mopev, 
Hom. contrel’arrêt du destin. * Yzès 
aisav, Hom. contre la justice ou 
les convenances.* Ÿrèp épxia, Hom. 
contre la foi des sermens. 

Yrép, employé comme adverbe chez 
les poètes, au-dessus, par-dessus : 
qgfois il faut le rattacher au verbe 


suivant, * Aün d’ bmèp ÜGpros oyet| 


(pour dixnôopeuçbrepéyet), Hésiod. 
la justice l'emporte sur l'injustice, 
En composition, brie exprime or- 
dinairement, siluation au-dessus, 
passage par-dessus, supériorité, 
surabondance, excès. 


1 " . 
Yrep, le méme que bnép : il s'accen- 


tue ainsi quand il est placé après 
son régime, ce qui n'arrive guère 
que chez les poètes." ouvèç üms, 
Hom. au-dessus du genou. “Toy 
rep év0dd” dye ycuvdbquat, Hom. 
c'est en leur nom que je vous con- 
jure ici. 

Tnépa, «(ñ), corde attachée à l'ex- 
trémité de l’antenne pour la faire 
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mouvoir ; sorte d'insecte de forme 

.oblongue. R. üxép. 

Yrepdyav, adv. excessivement, beau. 

coup trop. RR, ÿ. &yav. 

Tresxyavasrlo-à, f ñow, êt'e fort 

_indigué, RR. Üd. &yavaxtéo. | 

Yrepayamiu-w, f. ñow, chérir ex- 

_trêmement. RR. ÿ.'&yarde. 

Yspayovres, adv. éminemment ; 

extrémement. R. ürepdyov, part. 
de ürepdye. 

Ÿrepayopebo, f. e6ow (rég. où ir- 
rég. comme le simple), parler pour 
quelqu'un. RR. Ÿ. &yopebc 

Lrepoye, f. do (aor. breprya- 

“yov, elc.), avec le gén. l'emporter 
sur : sans régime, exceller; par 
ext. être éminent, extrême, ex- 
cessif, Kaxemabex Ümepdyouax., 
Diod. extrême misère. RR. d. &yo. 


ki Trepars, "6, és, Poët. qui souffle d’en 


haut. RR. 0. mp. 
Trep-ab\én-à, f. sw, combattre 
pour , gén. RR. b. &Xéo. 
Yrep-atd'éout-cüpar, f aidés, 
révérer extrêmement. RR. 0. a!- 
d'écart. 


 Ÿreprauio-d, fé, avoir trop de 


sang. RR. à. afue 
Ynepaiverde, %, dv, très louable. RR 
_0. aterog. | 
Yrep-aipo, fapo (aor. braspñpe, etc.) : 
Jever au-dessus : plus souvent, pas- 
ser par-dessus, traverser, fran- 
chir, e{ par ext. dépasser ou sur- 
passer : dans le sens neutre, ètre 
excessif. To brepzipev, ce qui passe 
la mesure, RR. 0. atpo. 
Yrsp-xpdtw, f. dow, l'emporter 
sur, dépasser, surpasser, avec l'acc. 
RR. 0. dau. | 
RÉPAHLLOS, 05, 6v, qui a passé l'âge 
de la force ou l'âge nubile : qfois 
É grand, excessif. RR. d. dur. 
Yrepaxcvtibe. f. io, lancer des 
traits au-dessus owau-delà de, acc.: 
l'emporter sur quelqu'un en lan- 
çant un javelot plus loin que lui; 
par ext. el au fig. vaincre, sur- 
passer , acc. RR. d. duevrito. 


: Tnepapuce, 06, ov, qui est où qui ha- 


bite sur le sommet des monts. là 
Onepdzpto, les sommets des mon- 
_tagues. RR. d. dxpa. : 
Ynepdxpus, adv, dans un rang lrés 
élevé, dans la position la plus 
émiuente. RR. d. &xpos. 
Treprakyéo-®, f: nico, souffrir ex- 
trémement : être très affligé : avec 
Le gén. s’affliger sur ou pour, com- 
patir à. RR. 0. &xyéw. 
Yrepayrie, 5, éç, lrès affligé. RR. 
. 0. AXYCG. —. 
Trepadhics, 05, «y, maritime, qui est 
sur la mer. RR. à, 4e. 
4 
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Lespaoum, f'ooëpas, franchir]  Trspbnodre rhv xvunv ért rs De. 


d’un saut. RR. 4. dia 

Trio, 0€, 0v, éminent, dis- 
tingué par-dessus les autres. RR. 
Ô. &xxoç. 

'Éxspdwevos, Poét. part. aor. 2. 
irrég. de irspdiaouet. 

ÉrepéAro, P. pourbripikere, 3. p. s. 
aor. 2. inus. de brepdAaouat. 

Trepavéye, f Æw (aor. drepa- 
éoxov, efc.), dominer, s'avanceren 
saillie au-dessus de, gén. RR. 0. 
avi, Éd. 

TaépavrAos, 06, ov, en parlant d'un 
vaisseau, qui fait eau de toutes 
parts jusqu’à faire regorger la sen- 
tine : au fig. accablé de maux ox 
de fatigues; g/vis accablant. RR. 

. Ü. &vrXoc. 
rapavo, adv. au-dessus; en haut. 
RR. à. Go. 

TTrepévwbev, adv. d'en haut. 

Triparoyoz, f. xpriou (or. brep- 
anéypncs, etc.), il suffit et au-delà. 
RER. 0. amoxpz our ar0ypn. 

Hlasp-dpyxe, f &pbu, Bibl. dominer 
sur, aat. RR. d. &p4o. 

Érep-aorio, f. ou, avec l'acc. ra- 
rement avec le gén. protéger, dé- 
fenudre, #. à m. couvrir de son bou- 
clier. RR. d. aonis. 

Lripasriouéç, 05 (6), protection, 
défense. es 

Ÿaepaoriorrp, fipoc (6), Poét. et 
mapaoriornis, où (6), protecteur, dé- 
fenseur 


Trepaubdve ou bo, f. avEñcu, ac. 
croitre ou augmenter hors de me- 
sure. RR. 0. adEtve. 

Trspauxéo-d, f no, s'enorgueillir 
extrèmement. R. de 

Ÿrepavyris, is, € extrêmement fier 
ou vain de quelque chose. RR. ÿ. 
a0yn. | 

Trépauyos, 06, ov, m. sign. 

Lrepayônis, ve, de, tres accablé. RR. 
d. dxôce. 

Tnepéy0ouar, f «yx0soioou, être 
très affligé ox très mécontent. RR. 
6. &ybouar. 

Trepbaivo, f Bioquer (aor. brep- 
‘éGrv, etv.), avec l’acc. rarement avec 
le gén. passer par-dessus, franchir: 
toujours avec l'acc. Gépasser, sur- 
passer, ef par ext. vaincre; qfois 
passer sous silence , laisser de côté, 
omettre; qfois supplanter, trom- 
per ? qfois en vers avec le dat. pro- 
téger, défendre: souvent au fig. 
violer, enfreindre; avec l'acc. et 
Poët. sans négime, être en con- 

+ ravention, pécher, faillir. |} Z/ 
existe ur aor, 1. brsplGnoæ, qui 
a de sens transitif, faire mon- 
ter Re fire passer sur. 

& 
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Eac mheupae, Xén. qu'il passe la 
jambe sur Le flanc droit du cheval. 
RR. 6. Baivo. 
‘“Tréôake, Pot. pour Ürepianhs, 
3.p. s. aor. 2. de brapCäie. 
Trepbadvrec, adr. supérieure- 
ment, éminemment. R. Ürsp6a- 
Aov, part. prés. de 
tr La, f Ga (aor. brepéa- 
Aov, ete.), jeter au-dessus où au- 
delà : passer, traverser, franchir: 
dépasser, surpasser; vamcre, l’em- 
porter sur; dans des ventes l- 
ques, enchérir sur, avec l'acc. : 
gfois tromper, supplanter : qfois 
surprendre, accabler par une atta- 
que imprévue : souvent sans régi- 
me, être supérieur, éminent, dis- 
tingué, extraordinaire , ou être sur- 
abondant, excessif. Ip53w70ov dmeo- 
GéXiov aicya, Ken. visage d'une 
excessive laideur, #. à m. extraor- 
dinaire en laideur. Ÿrep6dXkouca 
&dwix, Lex. extrème injustice. || 
Au passif, ètre jeté au-dessus ou 
au-delà ; être passé, dépassé, vain- 
cu, et autres sens correspondans 
à ceux de l'actif. À pv drrepGeGan- 
uévn, n d'à AReisouoz, Plat. l'une 
excessive, l’autre défectueuse. * Tu- 
và bnspOeinuém, Eurip. femme 
d’un rang éminent. || 4 moyen, 
différer, ajourner, remettre à un 
autre temps; 4/0is comme à l'actif, 
surpasser, vaincre, l'emporter sur, 
avec l'acc. Tobs ebepyerobrras &ya 
ôoï drspBæAdduever, Xén. l'empor- 
tant en générosité sur leurs bien- 
faiteurs. RR. d. Bt. 
TrepBapre, ñs, €: trop lourd, acca- 
blant ; Poét. trop grand, énorme. 
RR. 0. Bxpôe. 
mepoe, &ow, dv, part. aor. a. de 
.bTs56aives. 
+ risBuoes, Poët, pour brepénoxv, 
3. p. p. aor. à. de brepbaivo. 
“rap xoia, aç (ñ), Poët. transgres- 
Sion, faute, crime. R. ÜrspOzive. 
| TrépOuo, eu (À), passage par-des- 
sus ou de l'autre côté : gfois trans- 
portou transposition : eu fp. trans- 
gression, violation : en £. de gramm. 
hyperbate ou inversion. R. üxep- 
_Gaivo. 
Yaep6ard, n, dv, traversé, franchi, 
ou plus souvent, qu'on peut tra- 
verser oz franchir. |] Ysep6arcc, 
wi, dv, et TrépBaroc, 06, ov (comp. 
ÉrepGarwripos), qui passe toute 
mesure, grand, éminent, extraor- 
dmaire ou prodigieux, démesuré : 
plus souvent, renversé, présenté 
dans un ordre inverse ou peu na- 
turel. 
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repbaros, où (tb), en {. de gran. 
hyperbate, mversion. 

Tres Girubos, ad, excessive. 
ment , éminemment. R. brepGebar. 
= part. parf. passif de Sreo- 
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“Tnip6n, Poët. pour nsgiGn, 3. p. s. 
aor. 2. de brapOaivo. 

"Taspônn, Pot. lon. pour -brep6ï, 

3.p. s. subj. aor. à. de œEvod. 

ñ de Ünep- 


ÉnepGivas + inf. aor. 2. 
Gatvo. db . 

Le GiGdko, f dow, faire passer 

par-dessus; transporter de l'autre 
. côté; transposer. RR. 6. BuGates. 

TrépGtos, 06, ev, irrésistible, puis- 
sant, qu'aucune force ne peut ar 
rêter : plus souvent, violent, in- 
juste ; orgueilleux, superbe; gfois 
plein d’une noble fierté. |] 4x neu- 
tre, YrépBov, adp. Pot. ivrésisti- 
blement , avec violence ou injus- 
tice : avec fierté. RR. d, fix. 

“Lrep6xio, ado. Poét. démesuré- 
ment. R. dürepE io. . 

LrepGodri, fie (4), m. à m. passage ou 
transport par-dessus; passage d’une 
montagne; d'où, gfois au pl. lieux 
élevés, hauteurs, collines : plus 
souvt. supériorité ; prééminence : 
plus souvent encore, excès, sur- 
abondance; grandeur ox quantite 
excessive; le plus haut point ov 
le plus haut degré d'une chose; ce 
qu'on ajoute oz ce qui met le com- 
ble à une chose; en t. de rhét, exa- 
gération, hyberbole. Trspoxÿ : 
Elç dmepOoknv où KaB° Orep6okxm, 
démesurément. Elç bmepGcAnv rivog, 
plus que quelqu'un , en enchéris- 
sant sur lui. Teüro Yap dote dep- - 
Gén, Dinarg. car c'est là le com- 
ble. Yaep6okm rovisux, Dén.. 
j'enchérirai le plus possible. Mn- 
d'auiav bmepboAnv Actruv où dno- 
Xsimetv où xaraeimev, Zsoc. Luc. 
Polyb. n'être plus susceptible d’aug- 
mentation, avoir atteint le com- 
ble. Mn éyeu bmepocknv, Dem. m. 
sign. Tis bmepockn; Lez. que peut- 
onencore y ajouter? R.brt=p6@o. 
||Densunsens tout différent, ajour- 
nement , délai, remise à un autre 
temps. Trap6okh xaxoÿ éyévero Ka- 
guoriiot , Hérodt. les Carystiens 
eurent un moment de répit. R. 
drspGomat. || En 1. de math. 
hyperbole, une des sections con: 
ques. R. bre. 

*ŸmepGoia, aç (4), Pode pour bsee- 
Gokn. 

TrspBopuro, ou Podt. Trspéipsoes 06, 
sirarterte très reculë vers 
le Nord : qfois Poét. esilé vers le 
Nord? || Sxôst. Qi Éaspodquer, es 
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Hyperboréens, peuples au nord de 
L hie. RR. 0. Bopiac. 

Trip Cpôe, f Bobcu, être extrème- 
ment fertile ou abondant; fourmil- 
ler, être rempli de, dat. RR. ÿ. 
Bobw. 

Érépyuoc, oç, o, qui est sur terre. 
RR.6.+ 


Lrépynoce, 0€, 0v, ou Aîtt. Laépyr- 
Pos, we, wv, extrêmement vieux. 
RER. d. yñouc. 

Hrepd 1% Pod, acc. masc. de 
mspd'ere, ic, ée, qui est au-dessus 
. la crainte, intrépide. RR. 6. 

Ge. 

Préodeuvog, oç, «v, très effroyable ; 

très habile. RR. d. d'euvcs. 

Lrepd og, 0, av, avec le gén. qui 
est au-dessus et À la droite de; su- 
périeur à, au prop. et au fig. RR. 
0. d'ubtce. 

Lrepd Eu, ads. plus haut et plus à 

__ droite; au-dessus. 

riodixos, 06, cv, Poët. très juste: 
qfois avec ou sans le gén. défen- 
seur, vengeur : g/ois contraire à la 
justice, injuste? RR. 0. d'ien. 

Lrepdbvauce, 0ç, ev, très puissant. 
RR. 0. Jüvapute. 

tPrip-duvauco-d, f wow, Bibl. pré- 
valoir sur, acc. 

Érspibade, aor, à. de trspÉNIO. 
mtpeidov, aor. à. de bripopdo. 
mtpaid'o, f. epeicu, étayer par-des- 
sous. RR. bn, épside. 

Trio, aor. à. irrég. de bri- 
ayogsbo. 

Érepeiro, f cotilu, miner en des- 
sous pour faire crouler : au fig. di- 
minuer, affaiblir. RR. Üxo, épeire. 


A Tripéeuva, comme érérsiva, ad. de 


l’autre côté, par-delà : avec le gén. 
au-delà de. RR. brio, éxciva, pl. 
neut, d'éxüvoc. 

Lrepsx nice, f rAïEw, étonner ou 
épouvanter outre mesure. -RR. d. 
de, nAñoow. 

Yrspowruivo, f revo, étendre ou 
prolonger au-delà; allonger outre 
mesure. RR. dép, êx, reivo. 
mipsxTivo, f. ticw, payer pour 
quelqu'un , {e nom de la personne 
au gén. RR. d. ix, too. 

Trspexyubiaouas, fut. pass. de brup- 
expo. 

Yaspexyio, fysdou(aor. brepetysa, 
etc.), répandre par-dessus, laisser 
échapper par-dessus les bords. |] 4x 
pass. déborder, se répandre par- 
dessus. RR 0. êx, géo. 

Hripexyüve, Bibl. p. brsptxy ie. 

Érephryua, coç (ñ), débordement. 

frpqurinanu, f Urspeu-riou 

(aor. brepsvérAno, etc.), emplir 

par-dessus les bords : au fig. com- 

2 3 


*Trspicouuo, Poët. parf, de 


YTIE 
bler, remplir, — #0vñç, de joie. 
BR. 6. b, ripramue 
Trupérd oc, 06, ov, fort fllustre. 
RR. d. F0 vEce. 
Trpevrupaéve, f rabkouat (aor. 
bripevéruye, etc.), Eccl. intercé- 
der, RR. Ô. v, ruyy@vo. 


Lrepkerérinere, 3. ps. plusgparf. 


passif de bripsxnñoce. 
Trip, wc (4), supériorité. R. 
bripéyu. 
mepir-aivén@, f. avis (aor. bntp- 
srveoa, etc.), louer trop, vanter 
outre mesure. RR: 0. it, aivéo. 
mtpen-aipo, f. ap (aor. bnreperipa, 
etc.), élever trop ou beaucoup; ele- 
ver au-dessus. RR. à. ét, aipo. 
Éreperrdvuin-&, f now, desirer ex- 
trêmement. RR. 0. éribuméo. 


Tmepshdovaou, aor, 1. de breo- 


rMovako. 

mpén rw, f. epéfow, manger en des- 
sous oz en cachette : au fig. ron- 
ger intérieurement, en parlant des 
chagrins, etc. RR. bnc, ipérro. 


Taipiproum, f suücoma (aor. 


drspñAôov, efc.), venir par dessus; 
survenir, intervenir : activement, 


passer par-dessus, traverser, fran. 


chir. RR. brép, promu. 
Érepiornxe, parf. de bmspiorau. 


‘auoat. 


“Ÿmepérytov, Poët, pour brapioyev, 


aor. 2. de brapiyo. 


Trips, adp. tres bien , merveilleu- 


sement bien. RR. bip, ed. 
Lrspaud zipovlo-d, f tou, être très 

heureux. RR. ürép, sbd'armovéo. 
Yrepepirouv, iaper) de bnipquiée. 
LrepipeGounv, imparf. debrppols. 


opt, 
Lrspéyupor, ni de brspyaipo. 
a 


p. éminemment, sue|* Ÿreprnvopéo-&, f icw, Poét. être 


Lrepeyovrus, 
périeurement. R. brepéyjwv, part. 


de 
, Lasp-équ, F. uw (aor. brepéoyov, 


etc.), 1° tenir élevé sur, étendre 
au-dessus, le rég. ind. au gén. ra- 
rement en vers au dat. qgfois avec 
l'ace. avec dnto : 2° plus souvent, 
être élevé au-dessus, dominer sur, 
et par ext. dépasser ou surpasser, 
au propre et au fig.; vaincre, prè- 
valoir, l'emporter sur, avec l'acc. 
ou le jén. || 1° Yrepéquv pipi 
nivo ou qfois niv, Hom. étendre la 


main sur quelqu'un; au fig. le pro- 


téger. Tas xepañas bip rè bypèv 
bmapioyovrae (pour bmspéxovriç), 
Polyl. tenant leurs têter élevées 
au-dessus de l’eau. |] 2° *Yxsp- 
doxadav dxpras &ormip, Apoll. l'astre 
s’est élevé au-dessus des monta- 
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s'élevant au-dessus de l’eau. *Aün 


d'bmip Joproc loyer (pour drspéque 
Ü6pswç),e Hésiod. la justice l’em- 
porte sur l'injustice. frspéyer äva- 
Aouärus, Diod. l'emporter sur les 
dépenses, y suffire et au-delà. 
Prspépey rwù dvi, Lys. Fem- 
porter sur quelqu'un en force, en 

uissance. *Trapoyüv mévrav 62 

ev, Eschyl. l'ayant emporté sur 
tous les autres en prospérié. Oùxé5" 
otde sue Omeplgat Tic avriiæ, 
Aristoph. je ne puis. plüs résister 
à l'odeur de cette sentine. 

Au passif, Yrepéyouar, f. oyabiaoe 
pat, être surpassé, d'où le'‘part, . 
Yrapexduevos, n, ov, Plat. vaincu, 
surpassé. RR. dép, éyo. 

Treptopäche, inf. parf. passif de 
ÜTrepopio. | 

Tasptlo, f. Vécw, bouillir trop : au 
fig- être dans une extrème effer- 
vesceuce? RR. drép, Lio. 


: Tnspndéwe, adv. (sup. bnspädiora), 


avec un très grand plaisir, très vo- 
lontiers. RR. d. ñdéwç. 

Trepidu, f: fou, réjouir extrême- 
ment. || 4 passif, Yrepndouar, 


. f.nobnocue, se réjouir extrême- 


ment, — nv, de quelque chose. 
RR. ÿ. F0 0. 


tpe rregnds, six, 6 (sup. braphdioroc), 
in 


niment agréable. Poyez brep- 

ndéwe. on 

Lrépnpat ee fut.), être assis des- 
sus, avec le gén. RR. d. fuar. 

Trspruepes, 06, ov, ent: de droit, 
qui a laissé passer le terme, qui 
est en retard ox en demeure : au 

g. qui a passé le terme ordinaire 

de la vie. RR. 0. ipa. 

Trionues, oç, cv, un peu désert. RR. 
brd, lonpos. 


fier de ses forces, être orgueilleux 
ou arrogant. R. de 


*Tnepñvup, opce (8, %), Pot. fier de 


ses forces, orgueilleux, superbe; 

ar ext. arrogant, insolent. RR. 
_Üméo, avrp. 
Yrspñpa, zor. 1. de Ürepaigu. 


*Tmeprout, Poët. 3. p. s. fut. de brspe 


(LTTUR 
tone; f “ou, être fier, or- 
gueilleux, superbe; être mépri- 
sant, dédaigneux : avec le gén. 
ou gfois peut-être avec l'ace. mé- 
priser, traiter avec dédain : ayec 
acc. vanter? R. brepipavoc. 
mepnpavix, ae (N), fierté, orgueil; 
air méprisan!, dédain. 
Lrgripavos, 06, cv (comp. éorspos. 
sup. états), fier, orgueilleux, su- 
perbe; méprisant, dédaigneux; 


gnes, Toÿ Gdaros dspéyov, Hérodi.l| g/ris splendide, magnifique. Tè 
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ümerivavcv, la magnificence, RR. 
drép, paie. ë 
iepnpdve, adr. avec fierté, or- 

* gueil, dédain ; qfois avec magnifi- 
cence. 

Yrepnyéw-d, f fou, retentir très 
fort ou plus fort : activement, sur- 
monter par un bruit plus fort, RR. 
Ÿd. ALÉO. - 

Yrepôs ou Ynephev, adv. en haut ou 
d'en haut; au-dessus, de dessus. 
R. dép. 

Yrepdels, ox, ëv, part. aor. 2. de 

Ünrepribnp. | 

Yrephéo, f. Osboouat, courir par- 
dessus ou au-delà : dépasser en 
courant : ax fig. surpasser, l’em- 


porter sur, avec l'acc. RR. ütép,| 


Oéc. | | 

“Ymepdopeiv, Pot. inf. aor. 2. de 

Ünephpuoxu. 

*Yrephopécyra, Jon. pour bnepÜcpcüy- 
«Tat, 3. p. p. fut. de brephpwaxe. 
Tnesp-Gopuéo-&, f. 00, faire un très 
_grand bruit. RR. 6. 6opuGée. 
Yrephpaodveuat, f. vycbpat, conce- 

voir o4 montrer une folle audace. 
RR. 0. bsaotro. 
“Tnephposre, f. 0o:cüwax: (aor. brep- 


ébopov, etc), Poët. courir ou sau-| 


4er par-dessus. RR. d. 6p5axe. 

Yrépôvpos, ce, ov, qui déploie la plus 
grande ardeur, le plus grand cou- 
rage : fier, ardent, fougueux : Poët. 
très irrité. RR. 6. Ou. 

Yaspbbprev, ov (rd), linteau de porte. 

_RR. 0. Oüpe. 

Yrepôuois, Ld'aç (n), m. sign. 

YmépBupos, 06, cv, qui est au-dessus 
de la porte. || Subse. Yrépävpev, ou 
(ro), comine brepOboro. 

Tregud'eiv, infin, aor. 2. de drepcpäw. 

“Tneptrpu) f bnioiow (aor. brepñixa, 

etc.), Poët. jeter par-dessus ou je- 
ter plus loin. RR. 6. inps. 

*Yrepixraivevro, Poël. 3. p. s. ëèmparf. 

debnis-wraivou, s’empresser plus 

que de coutume? RR. d. ix7æ27 24 

faut peut-être lire drepnxzaivevto, 

de Ürepaxraivoux, s’agiter avec 

trop de violence. R. &xrn. 
Yrsoirrapat, f. btep-zriaquat (aor. 
drepénrnv, elc.), voler au-dessus 
de, gen. : voler par-dessus, franchir 
ou surpasser en volant, arec l’acc, 
RR. 0. irrapat. 

Lrepiorau, f Ürep-cricquat (aor. 
Ürepéoznv, etc.), se tenir au-dessus 
de; gfois se placer de manière à 

Guvrir ou à défendre, protéger, 
secourir, gen. RR. d. iotruu. 
Tept0y0w, f. 6ow, l'emporter ou se 
distinguer par sa force. RR. à, 
toxbw. 

Frépraipee, 6 0%, qui vient trop 

a 


; 


YTIE 
tard, quand il n’est plus temps. 

_ RR. 6. xœpos. ‘ 
Tep-xiuve, f. xawoba (aor. bmrep- 
éxautv, etc.), travailler ou se fati- 
guer ou souffrir excessivement : 
travailler ou souffrir pour, avec le 

gr. RR. d. xapvo. 

TrepxarzGaivo, f. Briaouæ (aor. 
ÜmspxaréGnv, etc.), descendre par- 
dessus, c.-4-d. descendre de l’autre 
côté, franchir, avec l'acc. RR. ÿ. 
xara, Baive. 

TrepxaréGnazv, 3. p. p. aor. 2. de 

ÜrepraraGaive. 

Yréprrupar, f. xeiocuat, ètre couché 
ou situé au-dessus; être ajourné, 
différé, remis à un autre temps. 
RR. Ü. xetuat. 

“Yrépromce, 06, uv, Pot. démesuré, 
excessif : qui se vante excessive- 
ment, fier, orgueilleux. R. x0m06. 

Trepxparéu-à, f fav, surpasser en 
force, vaincre, acc.RR.ÿ. XPATÉO. 

*Trepxd'avras ou plutôt Yrepxy0a- 
Tag, Poét, acc. pl. contre de brep- 
xud'nes, orgueilleux. RR. Ü. xü00ç. 

Trspxbnro, f xôÿo, avec le gén. ou 
sans régime, se pencher par-des- 
sus, regarder par-dessus; pendre 
au-dessus, dominer sur, ef au fig. 
menacer : avec l’acc. surpasser, 
au fig. RR. b. xontw. 

TréphauTpoc, oc, ov, très brillant, 
très éclatant. |] 4u neutre, Trto- 
Aaumpov, adv. d'une manière ou 
d'une voix très éclatante. RR. 0. 
Ra pos. 

TrepXiav, ady. extrèmement, exces- 
siyement. RR. 0. Mav. 

Tripuayéo-®, f. Xow, combattre 
pour quelqu'un, secourir, défen- 
dre, avec le gén. rarement avec 
,l'ace. KR. Ürépuayos. 

Treppaxnrixse, ñ, ov, propre à ser- 
vir de défenseur ou de défense. 

Trepudyomat, f. pazisouas où pa 
Xécou, combattre pour, secourir, 
défendre, avec le gén. Yrepuaye- 
oôœi ré revos, combattre pour obte- 
nir quelque chose à quelqu'un ou 
pour décider quelque chose en fa- 
veur de quelqu'un, RR. ÿ. päyo- 
at 


Yrépuaycs, cç, cv, auxiliaire, tuté- 
.laire. [| Suse. (6), défenseur. 
Yriqueyas, peydr, peyæ, d'une 
* graudeur démesurée. RR. 0. iyas. 
Trepueyéône, 1G €5, démesurément 
grand, énorme. RR. à. pLéyeücs. 
Yrepuibüoxeuar, f. pebvabrouor, 
s'enivrer au-delà de toute mesure. 
: RR. 0. mebboxomar. 
“Trepuaeviov, œuox, ov, Poët. part. 
_Prés. de bnsppevio, inus, et 
"Yrequevrs, Me, Éç, Poët. exècssive- 


meut courageux ow fort ou puis- 
sant : gfois audacieux, insolent. 
.RR. Ÿ. prévos, 


Treurens, ne, &ç, d’une longueur 


ou d'une étenduc démesurée. RR., 


ADS 
“Trépucpov et Trépusca, adv. Poët 


en trompant le destin, en coatra 
riant o4 en devançant les arrêts du. 
destin. RR. 0. 143p%. 


Yrepvoiu-à, f 'isu, l'emporter de 


beaucoup sur, acc. RER ü. vxio. 


L EL 2 LA a e ° 
Éncpvcéw-&, f. %ow, réfléchir sur 


quelque chose, penser, méditer, 
avec l'acc. RR. ü. vciw. 


Ynépeynes, 06, cv, très gonflé; très 


volumineux ; énorme, d'une gros- 

seur démesurée : au fig. excessif, 

immodéré; ampoule , emphatique; 
vain, orgueilleux. RR. d. Syxos. 

Yrépouxce, cs, ov, qui habite au-delà 

_de, gén. RR. 0. <txus. 

Yrepoiou, fut. de breppépe. 
mrepcv, Cu (T0), comme Ümepos, pilon 
à mortier : g/ois chenille arpen- 
teuse, probablement à cause de sa 
orme. Voyez ünipcs. 

Yrspenkiæ, aç (à), fierté belliqueuse, 
et par ext. jactance, orgueil, in- 
solence : au pl. Poët. m. sign. R. 

ÉnéperA0G. 

YnegonAonat, f. iouma, vaincre 
par la force des armes; emporter 
de force, enfoncer. RR. 0. éx2itw, 
[I] QJois traiter avec insolencet 
dans le sens neutre, ètre fier, or= 
.gueilleux , insolent? R. de 

Tréporos, 0ç, ov, fier de la force de 
ses armes, et par e.rt. fier, orgueil- 


leux ; insolent ; gfois démesuré, ex- 


_cessif, immodéré. RR. 0. 6rAcv. 

YreporTixo, m, 6v, méprisant, dé- 
daigneux, — rtvoç, pour quelqu'un 
ou pour quelque chose. R. ürep- 
opao. 

Éxeponrwoç, ado. d'un air mépri- 
sant; avec du mépris ou du dé- 
dain pour, gen. 

Yaipoxroe, cç, 0v, méprisé, dédai- 
gné? plus souvent, méprisant, dé. 
daigueux. || du pl. neutre, Ÿré- 
entra, adv, avec dédain, d'un air de 
inépris. 


£ , e . 
\YrtpônTos, adv. avec mépris; d'un 


air méprisunt où dédaigueux. 
Yrepipaots, su (h), commebmepchix 
Yrtp-pdw-D, f. due (aor. brise 
etdcv, etc.), regarder par-dessus, 
voir d'en haut : regarder avec mé- 
pris ou avec dédain, mépriser, de- 
daiguer, négliger, avec Pacc. ou le 
gén. : tolérer, laisser faire, avec 
l’ace, et un participe. |] Au passif, 
TEp-CAOL EL DEA, pÔric eux 
(aor, brepdgünv, elc.), ètre nêgli- 


.. YTIE 
ge, méprise; gfois être toléré. RR. 
dnéo, épée. k 

pyouu, Voyez dpyiiouar. 
Yæepoproc, cs, ov, qui est au-delà des 


YTIE 


Trerirro, f reccüpat (aor. brep- 
émesov, etc.), tomber par-dessus : 
passer par-dessus, ef par ert. sur- 

sser, dépasser, excéder : en par- 
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jeune; chez les tragiques, plus 
vieux. R. Ümée. . 

 Trtp-riômt, f. now (aor. brepiônee, 
etc.) , placer ox poser dessus , au- 


frontières; étranger, exotique. 
Lrepptos nôos, Aristt. guerre 
portée au-delà des frontières. Aa- 
A bmepopio, Eschin. bavardage 


. sur les affaires du dehors. RR. 6. 


 &poc. 
ŸHHEPOZ, cv (é), pilon à mortier : 


marteau de porte, Tripou pr 
atpor ou maptrporr, Prop. mou- 
vement qu'on se donne sans chan- 
ger de place où sans avancer, 
comme le mouvement d'un pilon 
dans le mortier. R....1 x 


Taspoupance, 06, ov, qui est au-des- 


sus des cieux. RR. Ümrip, copavis. 


Yrrtpoppus, UV, gén. vos, qui lève 


le sourcil, qui rggarde d’un air 
fier, hautain, superbe. RR. t. 
dppôs. 


Ÿmepoy, ñie (>, action de s'élever 


. au-dessus , de surpasser, de domi- 
ner; saillie, proéminence : au fig. 
supériorité : gfois excès, surabon- 
dance. Æu pl. Ai drepoy ai, les gran- 
deurs; les autorités; les hommes 
puissans. R. Oruplyo. 
mépoyce, 05, ov, Saillant, dominant: 
au fig.éminent, distingué, —T@v 
&Xdwv, entre les autres : g/ois Er 
cipal , spécial; gfois surabondant, 
excessif? 


Yregodia, aç (#), mépris, dédain; 
‘ arrogance, hauteur, insolence. R, 


dréponros, de brepcpao. 


Trips, 206 (), mépris, dédain. 
Trepogouau, fut. de brapopae. 
Trsp-rabiu-à," f fou, être excessi- 


vement affecté ou affligé. R. de 


Yrepnadie, ne, é, extrêmement af- 


fecté ou affligé. RR. Onép, mtboc. 


Trepreptasde, ñ, w, trop abondant, 


surabondant , m. à m. plus que su- 
perflu. RR. ÿ. at 
mepnsptaaüs, ady. plus qu'abort- 
damment, outremesure, 

Ÿrep-mérouat, comme dripinraue. 
metre, À, és, proprement, qui 
tombe par-dessus : par ext. qui 
souffle d'en haut ou qui souffle 
fort, en parlant du vent: très haut, 
très élevé, en parlant d'une mon- 
tagne : par ext. très grand, très 
long, très étendu. RR. Ô. tirru. 

Trsprnddo-d, f. Aow, avec l'acc, 
sauter par-dessus, franchir d’un 
saut : du fig. surpasser, — rivé 
tiw, quelqu'un en quelque chose. 
RR. d. md du. 

Lrpriprmu, f OmiprAñce (aor. 
êrspérAnoa, efc.), remplir outre- 
mesure. RR. 0. xiurAnu. 

a 3 | 


*Ÿrépnruro, Poét. pour bmepémraro 


“Yréoraroc, n, w (superl. anomal de 


| élevé; 


rs repia, a«ç (ñ), Poét. supério- 


*Tréprepos, æ , ov (comp. anomal. de 


ant du temps, passer, s'écouler. 
RR. 0. zinro. 

Lrap-rhsovae, f. dau, être surabon- 
dant, excessif, démesuré. RR. 6. 
rAsovéle. 
mepTAËD, f. nhebaquat où mev- 
aobLar, naviguer au-dessus ou au- 
delà, traverser par eau. RR. à. 
Tké®. | 

Tréprasos, we, wv, gén. 0, trop plein. 
RR. 6. xnMwç, Ati. pour nce. 

Trsprkroeis, sax, à, part. aor. 1. 
passif de bregniuranp. 
mepnhcuréw-6, f. 1dw, être exces- 
sivement riche. RR. d. mhouréo. 

Tarep-nvio, f. nveboo ou rvebaouat, 
avec L'acc. souffler par-dessus : au 

g. surpasser en arrogance, avec 
l'acc, RR. d. nvéo. | 


ou bnepéren, 3. p. s. aor, 2. de 
drepinrapan. né 

Ÿmfpdyn, aor, 2. pass, de broÿ- 
nyvopet. 

Fa ésov, émparf. de bnophto. 
meporas, Go, àv, part. aor. à. de 
brapioraua. 

Lrip-orpévmu, f erpéau, étendre 
par-dessus : couvrir, recouvrir. RR. 
0. arpovvu. 

Trapoaiv. inf. aor. à. de drepiye. 


bmp), Poët. le plus haut , le plus 

ois le plus âgé. Forez 

rép et epce. 

Énep-rsive, f revo (aor. brepéretva, 
etc.), tendre ou étendre par-dessus ; 
gfois tendre ou diriger contre? de 
rég. ind. au gén. Dans lesens neu- 
tre, tendre ou s'élever au-dessus ; 
s'étendre ou se prolonger au-delà ; 
-d'où par ext. dépasser, surpasser, 
être supérieur à, l'emporter sur, 
avec le gén. ou Facc. |] Au pass. 
TÔ brsprerauevo,, l'élévation; la 
supériorité. RR. ü. retvo. 

Treproo-®, f rdc, passer par- 
dessus, dépasser, franchir, avec 

. l'ace. RR. 0. rekéo. 


rité, avautage; qfuis orgueil ? pare 
tie pélèure Foi rà ne le 
quelle on place la charge, plan- 
cher ox naîte qui forme le fond 
du chariot. R. de 


ir) , Poët. ou rare en prose, su- 
périeur, prééminent, préférable; 
plus fort, plus puissant, victo- 
rieux. l'sveÿ dmépripoç, Hom. qui a 
l'avantage de l’âge c.-à-d. plus 


dessus : soulever pour faire passer 
par-dessus, élever au-dessus : g/ois 
préposer à, mettre à la tête de, & 
régime indir. au dat.|| Au moyen, 
Trrep-rieuot, f dep ônacuat (aor. 
Orepslnkdunv ou drrepeñéunv, etc.),. 
avec l’acc. passer, franchir, surpas- 
ser : différer, ajourner, remettre à 
un autre temps : ex f. de droit, 
renvoyer devant un autre juge, 
RR. Ürrép, ribnpu. 
rip-Tulo , f. now, estimer plus 
cher ow trop cher : gfois honorer 
d’une distinction particulière. RR.. 

0. rude. 

Tæéprovos, 06, ov, trop tendu, exces- 
sivement tendu ; excessif. RR. 

BR. 6. tévos. 

Yrep-roixo, f boot ou dpauodpa: 
(aor. Ünrepédpauev, etc. ), courir 

par-dessus; par ext. ravager « 
courant : devancer ou surpasser à 
la course; par ert. surpasser vair 


. cre. RR. 0. tpéxo. 


Lrépubpos, 06, ov, rougeñtre, tirant 
sar le rouge. RR. Ürrd, spubpoc. 

Taepupivnrée, v, Ov, très loué ou très 
louable. RR. ümép, buvéo. 

Trépupevcc, 06, ov, méme sign. 

TrspÜbdu-&, f 00, élever au-des- 
sus, élever au plus haut degré, 
,exalter. RR. 6. dÿde. 

Yrep-paivouar, f. pavñoqua, parai- 
tre, se montrer au-dessus, RK. v. 
qaivo. 


tÜmépqaou, sos (4), GE orgueil, jac- 


tance, affectation de supériorité. 


Treppépux, aç(À), supériorité, préé- 


minence : Bibl. fierté, orgueil. R. 
Ünreppepre. 

meppephs, T6, éç, Supérieur , préé- 
minent, qui excelle, distingué : 
Gl.fier, orgueilleux. R. de, 


Trsppéo, f: druociaw (aor. brte- 


nveyra , elc.), 1° porter au-dessus 
ou au-delà : 2° l'emporter, surpas- 
ser , exceller. |] 1° Yrepeveyeivrec 
rüv Aeuxadiov lolpèv Tac vaüe, 
Thucyd. ayant transporté leurs 
vaisseaux au-delà de l'isthme de 
Leucade. |] 2° Oduÿ breppéoovra 
tüv So, Hérodt, l'emportant en 
parfum sur les autres. Trust 
role duxaloi, Luc. l'emporter par 
la justice, de sa cause on par la 
bonté de s65 raisons. Téuay Touy 
breppépav, Eurip. vaincre l'au- 
dace par l'audace. |] 4u moyen, 
l'emporter , comne à d’actif. RR. 
Ürép, pipe. 

asp giron, f mio, crier 
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RR. ÿ. pôiyyonar 
mepizAT6, CG, 0v, primitivement 
qui déborde d'une bouteille trop 
pleine : au fig. excessif, immo- 
déré; insolent, arrogant ; g/ois 
d’une taille et d'une force déme- 
| surée.[| Au neut. Yreppiadov, adp. 
comme drepqtakwg. RR. 4 piiam. 
Lrepprérec . «dy. excessivement, 
sans mesure; insolemment, avec 
arrogance. | | | 
Ÿrep-pio-®, f x60 , aimer à l'ex- 
cès. RR. 0. pti. 
repoicrunce, 6ç, cv, ambitieux à 
l'excès. RR. 0. guormos. 
Lrep-pcGécuat-oouau, {cc être 
en proie à une vive crainte : avec 
Pace. où avec pr, craindre ex- 
cessivement. RR. 0. pcééouat. 
Trezopcvéu-à, Tv, avec le génie 
tif, s'élever par ses sentinens au- 
dessus de, d'où par ext. mépriser, 
et gfois sans régime, ètre fier, 
être arrogant: avec l’acc. surpas- 
ser en sagesse, en prudence, en 
instruction, en science: qfois sans 
régime, pousser trop loin la manie 


de penser ox de raisonner. RR. ü.! 


ppcvéo. 

Lrepooooëm, re (#), orgueil, Gerté, 
_arrogance. 

Taepouncç, vis, 6, qui pousse ou croit 
au-dessus; qui s'éleve au-dessus, 
qui domine; supérieur, distingué, 
remarquable : plus souvent, qu: 
pese les bornes de la nature, pro- 

igieux, merveilleux : g/ots atroce, 
horrible. R. de 

Trepqpéouu, f pôccp.a (aor. drep- 
puy, efc.), croître ou pousser au- 
dessus; par ezt. l'emporter natu- 
rellement , avoir une supériorité 
naturelle, — mdvraç avéownous , 
sur tous les hommes, — wi, en 
quelque chose. RR. d. pou. 
mep-puo <er&, f. fou, souffler ou gon- 
fler outre-mesure. RR. b. quo. 

Trepoud;, ado. extraordinairement, 
merveilleusement. R. bxeoqure. 
méppauvéw-&, f. Kow, parler trop 
haut, élever trop la voix. RR. 
Ünrep, puvée. 

Rtp-LzpO, f. Lara 08 Yaphoo= 
px, être transporté de joie, se 
réjouir extrèuiement, — rivi, de 
quelque chose. RR. 0. yaipo. 
mepyapre, ‘6, ée, excessivement 
joyeux. RR. d. yaisw. 

Yrsp-ylo, f. xsbouw (aor. bresfysa, 
etc.), verser par-dessus : repandre 
par-dessus es bords : couvrir 
d’une eau débordée, inonder.|] 4u 

, pass. être debordé; étre couvert 

par l'inondk'ion. RR. 6, yo. 

_. aa | 


plus fort, retentir plus que, acc. 


YTIE 


LrupLÔdOS, 06, cv, qui est au-dessus 
de la terre: parezt. surhumain, 
céleste, divin. RR. d. x0wv. 

Yrépyoua, f brosèooua (aor. 
bre , etc.), avec l'acc. 1° aller 
sous, se glisser sous, pénètrer dans ; 
d'où au fig.s’insinuer dans le cœur, 
s'emparer de l'âme : 2° s’insinuer 
auprès de; capter la faveur de; cour- 
tiser ; séduire; tromper par ses sé- 
ductions, par ses artifices: 3° cher- 
cher à obtenir par des voies se- 
crètes, rechercher, capter, ambi- 
tionner : 4° qfois revêtir, se revé- 
tir de, principalement au fig.|| 1° 
‘Oxdpa L'hripystar, Soph. un sen- 
timent d'admiration o4 d'étoune- 
ment se glisse dans mon âme, s’em- 

pare de moi. [| 2° Yaepyouavo 
mévrag avbowmcus Bioan, Plat, tu 
vivras réduit à capter la bienveil- 
lance de tout le monde, Of Yewp- 
yodvres dmépyovrar robg mokguious , 
Yén. les paysans “herchent à pa- 
gner les bonnes grâces de l'ennemi 
dont ils craignent les ravages. Aûa 
Tôv d'eorôrrv bnôs, Plut. par ses 
artifces-elle vint à bout de séduire 
son maître. Eldç oc bmépysrou: 
Aristoph. as-tu vu comme il cher- 
che à s'insinuer. [| 3° Yxépysotcu 
TAv Tupavwvid'a, Plut. aspirer à la 


YIIE 
des femmes. Ÿrepa, ue (ñ}, le pa- 
lais de la bouche; proprement, la 
partiesupérieure du palais. R.üép. 


Lrépapec » %3 0v, trop mûr : quia 


fait son temps : vieux, suranné. 
RR. dréo, üpa. 


Êregeiero, 3. p. s. imparf. passif de 


Ürcosio. 


Triorautvex, adv. d’une manière 


restreinte, faillement. R.ürsorar- 


Fans part. parf. pas. de brosrèdes. 


méotetÂx, aor. 1. de ürootédn. 
TÉGTEVOY, “one de bocrive. 


*fréorav, Eol, et Poët. pour dréosr- 


av, 3. p. p. de 
réatrv, aor, 2. de bpiorauat. 


Tréarpex, aor. 1. de Urcorpipu. 


ÆsoTpwvvucy, émpar/. Att. de bno- 
OTEHVYUULL, 


*Tmioyetev, Poét. pour bmÉoy cv. 
“Trécyso, lon. pour bréoy cu, 2. P- 8 


de breoxourv. * 


Tréoxmux, parf, de Ümoyvéuar. 
Trecpounv, aor. 2. de bniopvécua. 
lrésyov, aor. 2. de briyo. 
Tmerapæyôvy, aor. 1. passif de üro-" 


Taozxcau. 


Yrsriyv, cor. 2. passif de ùme- 


Tascw. 


Yréraba, aor, 1. de broréscu. 
Yméreuve, imparf. ae bnoriuvo. 
"Yréspuox, Poët. aor, 1. de dnorpéo. 


tyrannie, tâcher d'y parvenir par] Ymebbuvos, oç, «v, responsable, qui 


des vaies secrètes. |[4° Oroix mor’ 
dy nérpa mepinhaxt, rnv Éxeivnç 
Üipyerat yp0av, Basil. à quelque 
rocher qu'il s'attache, il en prend, 
m. à m. ilen revèt la couleur.RR. 
Üno, épycpa. | 
TÉpHLPOVOS, 06, 01, qui existe au-delà 
des limites du temps; eternel. RR. 

ADULTES 

Yripxwpéo-d, f. ou, passer par- 

dessus, franchir. RR. rép, jwpée. 
rep@’, par élis. pour dnepoa, plur. 
de brspüov. 


Lrspôe, aç (4) le palais de la bou- 


che, Voyez üreoüoc. 


“Yrepotw-v, f. now, Poët. reculer un 


peu ox pas à pas; rétrograder. R. 


Üno, épuiu. 


*Trepwôn, Lon. pour Gripéav, acc. 


sing. de brepoa. 


*Tripuichsv, ado. Poct. du haut de 


la maison , de l’étage le plus éle- 
vé. R. de 


*Treptov, ou (rd), Jon. pour drspürv. 
"Yaepoice, &, ov, Lon. pour bnepuce. 


RspOVIUGE, 06, 0v, inexprimable ; 
indicible. RR. 6. évoua. 
Trspüoç, à, ov, qui est piacé à l'é- 
tage supérieur. || Subse. Yrspoov. 
ov (ro), l'étage supérieur d’une 
maison ; apparlement situé sous la 
terrasse et destiné à l'habitation 


doit rendre conpte des charges 
publiques ne a gérées ou des de- 
niers qu’il & reçus : par ext. sou 
mis au jugement d'autrui ; subor- 
donné, dépendant, qui n'est pas 
son maitre : gfois accusé, mis en 
jugement , prévenu d'un crime. R 
0x0, abOüvat. | 


Triorva, aor, 1. de bncqaivo. ‘ 
“Taéqeve, Poet. pour bTigsa, aor. i. 


de Üncyie. 


Éréye, f. bpiEo (aor. brloyov, etc.), 


1° tenir sous, mettre sous : 2° pré- 
senter, offrir : 3° prétexter, ailè- 
guer : 4° supporter , encourir.{] r° 
Trioxede (pour bricye) veipa, 
Hom. iltendit la main, re. & m. il la 
mit dessous, pour recevoir quelque 
chose. “Yncoyüv 0iieus inrou, 
Hom.aÿant faitcouvrir des jumens. 
[2° Tüvxspaan bé roi due, 
Philost. s'ex poser à la laçidation,r. 
à m. préseuler sa têle aux pierres. 
Troyes Soxpdrer ré Eat, Etoç 
dv Bcüanra, Plus. laisse Socrate dé- 
montrer comme il voudra, 2, à m. 
offre-lui de -démontrer. |} 3° Ÿr- 
qu Tv ixeyeciav, drisph. allé: 
er la suspension d'armes. Il & 
méquv aitiav, rummplav, XPIOW» 
Dém. encourir un reproche, un 
châtiment, un jugement. Ÿréqus 


ge etes Me 


Adyov, ebüvac, Dére. rendre ses 
comptes, »m. à m. encourir une 
vérilieation de comptes. Yréyatv 
dtuenv, m1. à m. encourir où subir 
un jugement; plus souvent , subir 
le châtiment, porter la peine, — 
tuwos, de quelque chose, — ri, 

.de ses torts envers quelqu'un. 
Too rois xaxicor Jinv, Eurip. 
je serai puni par de plus méchans 
que moi. || L'aor, moyen, Yreayo- 
nv, se rapporte mieux à dmové- 
ouœt. RR. Üno, Éyo. 

Tregope, 3. p. s. imparf. de dro- 
XopÉo. 

Tanyayov, aor. à. de bnéyo. 

Ÿrirçov, imparf. de iriye. 
miRooG, 06, ov, qui écoute avec 
docilité : docile, soumis, obéis- 
sant, au propre et au fig. Ÿx- 
#xodg tivt ou plus souvent riwoc, 
soumis ow subordonné à quel- 
qu'un. Ÿrrxocv ratobai riva, Nen. 
soumettre quelqu'un à son obéis- 
sance. Ÿrixcev Éyev rivé, Plut.te- 

‘ nir quelqu'un sous son obéissance. 
OÙ énrxoc:, les subordonnés ; les 
sujets : gfois les auditeurs, les dis- 
Ciples. To drrzcov, l'obéissance, 

. la sujétion, Kauz% Tr bmixocy rüv 

Onvaiwy eivat, Let. être soumis 
à la puissance des Athéniens. R. 
braxdo. | 

Yrhxcucv, imparf. de braxcbe. 

Yrrixouaz, aor. 1. de braxcüu. 

Tgh00, aor, 2. de bnépyouou. 
*Tmnxubov, Poe. pour bwA8ov. 

“Lrmudvw, f baw, Pot. baisser la 

tête d'un air triste; être morne el 

baissé, en parlant du regard ou 
du visage. RR. bnd, fudo. 

“Lrivaxav, lon. pour briveyrey, 3. 
p. p. aor. 1. de bropipe. 

Prnvéutos, 0ç, «v, exposé au vent : 
porté sur l'aile des vents ou rapide 
comme le vent : plus souvent, au 
Sig. \éger comme le vent, c.-à-d, 
vain, frivole, sans consistance. 
Tanvéuier Aôyot, paroles en l'air. 
1 she dov, œufsaus germe.RR. 
TT, ÀVEpLCG. 

Yrhvnvs (fi), la partie inférieure de 
la bouche du cheval, #. à m. ce 
qui est au-dessous de la bride : 
dans l'homme , la partie du visage 
qui est au-dessous du nez; d'où par 
ext, menton, barbe, qfois mousta- 
ches. Yrivac Oxovres, Aristph. 
laissant pousser leur barbe. RR. 
0x6, Aviov. . 

Truvirne, ov (8), qui a de la barbe ; 
à qui la barbe cammence à pous- 
ser. R. ÜTrvn. | 

Trmrréurr, Alt. pour brgnocounv, 
imparf. de bravisoomar. 
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Larv-nox, aor. 1. de bravrdo. 


*Yaæroïtoc, &, ov, Poël. pour drnisog. 


Trnpoiz, ag (n), le service des ra- 


meurs et des matelols: par ext. tra- 
vail quelconque sous les ordres 
d'un maître; service, aide, coopé- 
ration en sous ordre : obéissaneé ; 
suumission; complaisance : à 4#hè- 
nes, toutservice public rétribué. || 
Am pl. Al brnpestot, les rameurs, 
les matelots; par ext. les gens de 
travaik, les ouvriers, les manœu- 
vres. R. brmpérnc. | 
Ÿrrperéo-®, f! fou, ramer sous les 
ordres du patron, remplir l'office 
d'un rameur ou d’un matelot : par 
ext. s'acquitter d'un travail quel- 
conque sous les ordres d’un maitre 
on d’un chef, servir comme domes- 
tique, comme ouvrier, ox comme 
adjoint, comme collaborateur en 
sous-ordre; servir, aider, assister; 
se montfer empressé auprès de 
quelqu'un, fui faire sa cour, être 
son complaisant : le régime au dat. 
|] 4x moyen, mème sign. mais rare 
et douteur. || Au passif, To dx- 
nperoüwevov, travail sous les ordres 
d'un maitre, et autres sens de 
drnpériz. | 


Tangérrpa, aroç (rè), travail sous 


les ordres d'un maître; service, mi- 
nistére; aide, assistance; bon of- 
fice, complaisance; soins empres- 
sés, cour assidue. 


TL-mpérre, cu (6), rameur, matelot, 


tout homme employé dans l’équi- 
page d'un navire sous les ordres 
du patron : par ext. tout homme 
qui travaille sous les ordres d’un 
maître o4 d’un chef; ouvrier, 
manœuvre; serviteur, domestique; 
cppariteur, licteur; Æcch sous- 
diacre. RR. Üxd, dpéon. 
mass, M, Ov, relatif aux ra- 
meurs; propre aux rameurs 04 aux 
matelots : qui travaille en sous-or- 
dre, qui aide, qui assiste; propre 
ou façonné au service; officieux, 
complaisant; secourable. Ÿrnpert- 
Xov mAciov, vaisseau léger qui en 
accompagne un plus gros. Tè üx- 
npéTtxov, les troupes mercenaires : 
qfois l'arsenal de la marine? R. 
UTnpé 


| TY6e D A 
Targéris, 1d'oç (à), fém. de brnpérnc. 


"Yampure, Poët. 3. p. s. aor, à, dans 


le sens neut. de unepeira. 
Tañpbx, aor. 1, de ünäpyo. 
Tañoyov, imparf. de inäpyw. 
Tnéaav, 3, p. p. imparf. de ire, 
Lt. éccpuau. 


“Trrow, lon. pourüpnou, fut. de bo- 


? 
tua. 


Trhdok, &, 0, Poët, matinal, qui se 


\TIO 
fait vers le paint du jour. RAR. 6. 
os. | as 
Tad'écôar, irfin. aor. "à. moyen de 
: 


ŸYmévat, infin. prés. de ünups, ÿ. : 


sms, où lon. pour bgtésu, injin 
Prés. de bœiru. 
Yraoyvéuar-couar, f dro-oyhcouon 
“(aor. breoyéônv ou brecyourv, perf. 
Ôrécynuar verbal, brooysreov), 
proprementet primitivement, pren- 
dre sur soi, se charger de : mais 
_ Plus souven# promettre, dans roues 
les sens; promettre aux dieux, 
leur' faire un vœu; promettre eu 
mariage, accorder , fiancer : gfbis 
déclarer hautément, assurer, — 
ri nt, quelque chose à quelqu'un. 
pis puot Ümécyero, Hom. avant 
wil m’eût fait cette promesse. 
nocyéobat dupa, Herodt. promet- 
tre des présens. Ÿrooxéoôat éxa- 
touGas, Hom. promettre des héca- 
tombes, faire vœu d'ep offrir. * Ÿ#- 
Éoxaro OuYyarépa vw, Hom. il pre- 
mit sa fille en mariage. Trtoyvoë- 
prat ebepyernaev, Xér. je promets 
de faire du bien. RR. d. éyu. 
TLOHVOG, 06, JV, UT» pEU maigré, 
mince, grêle, fluet. RR. 0. icyvog. 
"Trioycuat, Jon. pour brioyvéquas. 
“Trvzéce, «, ov, Poët. assoupi, en- 
dormi, appesanti par le sommeil : 
dormeur, qui dort toujours : qui 
endort, soporifique. R. Ünvoc. 
TTnvdvw-b, comme brvow. | 
Ÿrvndde, n, dv, comme bryahécs. 


mviu, f icw, endormir, assoupir. . 


KR. Ünvoc. 
mVouayéu-©, f. ñcw, lutter contre 
le sommeil. RR. Ünv. payeur. 
ŸIINOS, cv (é), sommeil, somme : 
ois Poët. le sommeil de la mort : 
gfois le dieu du sommeil, | 
Yavéu-d , À &cw , endormir : plus 
souvent dans le sens neutre, som- 
meiller, dormir. {] 4x pass. Ÿriw- 
évos, n, cv, endormi. R. vec. 
LavSd'nc, nç, eç, qui est d’une na- 
ture endormie : qui ressemble au 
sommeil; qui annonce l'approche 
du sommeil. | 
“Tnvoovrac, Poët. acc. pl masc. part. 
Prés. de bnvôw, pour bavôe. 
Trvôcou ou At. Yrvô7ra (sans f'); 
sommeiller, étre gssoupi. 
*Trvdw, Poët. pour Grvio, dormir. 
ro, prép. pour ün5, quand cle est 
ge après son regime. 
MO, prép. qui gouverne le gén. le 
dat. ou face. et change de siguifi-. 
catians selon ses différens rég'me:. 
L Yro, avec le gen. 1° sous: à° sons 
l'empire de, au pouvoir de : 3° 
sous l'influence de, par l'effet de, 


D 
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à force de, ef très souvent par, | 


avec Les verbes à signification pas- 
sive, [| x° Trd väc, Théophr. sous 
terre. Tao y6ovèc Tépÿar, Hesiod. 
envoyer sous terre. Tmro LŒAn, 
Lez. sous l’aisselle. Ÿrd pavod mo- 
pebsoÿat, X'én. marcher sous une 


lanterne, c.-à-d. en s’éclairant|. 


d'une lanterne élevée au-dessus de 
sa tête. To wrepüyuv, Scol. porté 
sous des ailes, ce qui est plus juste 
que l'expression française porté 
sur des ailes. [| 2° IIdauv do Buor- 
Aéog éyévero, Thuc. elle retomba 
sous la puissance du grand roi. {| 
3° Aaxpüetv bp" ndovns, Lez. pleu- 
rer de juie, m. & m. pleurer sous 
l'influence de la joie ou par l'effet 
de la joie. Yo rabrns rñs Ropokiue, 
Plat. par l’eflet ou à cause de cette 


occupation. Lo tuvog ouetobou, xx-| . 


Aeiofar, romréolar, doixeiolat, ». 
+. À. être aimé, appelé, battu ou- 
tragé par quelqu'un. Ÿro Toxuv 
XPAGTUV Te Gyouat, pépouas, Ahris- 
.toph. je suis tourmenté par mes 
dettes et par mes créanciers. At 
xaioç dv ærobdvore dd rüv dixx- 


” crüv, Dém. vous péririez justement| 


par vos juges, c.-&-d. étant con- 
damné par vos juges. no rüv Au- 
_xed'amovioy ébémeso, Dém. ils fu- 
rent bannis par les Lacédémoniens. 
Oùdév éartv bd roù mokëmou Ace 
æov, Dem. la guerre ne nous a rien 
laissé, To rov ÉXAivOY év payée 
üv détoman, Z'huc. étant fort es- 
timé des Grecs. Ÿn’ abroë où9è 
pooveiv Auiv éyyiverat, Plut. par 
lui, grâce à lui, nous n'avons pas 
même le sens commun. Ÿn> dmpi- 
cuätov diavéuew, Ler. partager 
ou distribuer par ués décrets. Tr 
rpoluuias, dro omoudñs, Lex. par 
zèle; à force de zèle. | 
H. Ÿno, avec Le dat. 1° suus : a° sous 
l'empire de; au pouvoir de; sous 
les lois de : 3° sous l'influence de; 
au son de; à l'école de: 4° avec, 
au milieu de, avec un entourage 
ou un cortège de : 5° Poët, pen- 
dant, durant ou vers l’époque de, 
aux approches de : 6° Poët. pour 
ro avec le gén. par, après les ver- 
bes à sign. passive. || 1° Ynè Yÿ, 
ÜTO TŸ Yh Lui. sous terre, sous la 
terre. Ÿz’ oüpav®, Hom. sous le 
ciel. Yro ro dipuan ouviorachx, 
Gal. s'amasser sous la peau. Kpô- 
Vas bno xokmw, Hom. ayant caché 
sous son sein, c. 4-d. dans son sein. 
Tao Tebysor, Hom. sous les armes, 
en armes Yro pacte, Plus. sous 
les coups de fouet. {| 2° Ÿrd Âÿn- 
vos etai, T'huc. ils sont sous l'ém- 
* a3 
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pire des Atheniens, ils leur sont 
soumis. @trraiay 0no dire 
éroinsav, Déem. ils soumirent la 
Thessalie à la domination de Phi- 
lippe. Ÿy' éaurg mouiolu, Dém. 
soumettre à son empire. Tr de- 
, , $ | pe nn a 
onoTh pEvov, Lén. rester soumis à 
di iaitre, Tods 06” Éaur®, Xen. 
ses sujets. [| 3° Yo d'xatoobvn dux- 
ya rôv Biov, Plat. passer sa vie sous 
les lois de la sagesse. Trd xupw- 
d'iatç xai Tpaywd ia maudeboe, 
Luc. nous les instruisons à l'école 
de la comédie et de la tragédie. 
Yo xripuxe, Lez. à la voix ou par 
la voix du crieur public. ro xt- 
êdpn, Apollon, au son de la iyre. 
[l4° Ÿrd baOd ous éLoù Kai mehéxeGt 
xativ de oixiaxç, Plut. descendant 
de sa maison entouré de tous les 
faisceaux et de toutes les haches, 
xd œuri moX& mpoñs, Plut. il 
s'avançait entouré de beaucoup de 
lumières. Ÿwo péprua, Lex. en 
présence de témoins. |] 5° ‘Yo 
vuxri, Apollon, pendant la nuit 
ou aux approches de la nuit. * Ÿx’ 
nt, Hom. vers l'aurore. [| 6° *Yxd 
Towsoa d'apva (pourbro Tpouv), 
Hom. être vaincu ou tué par les 
Troyens. *frd doupt rumeis (pour 
nd J'oupdç), Hom. frappé d'une 
lance. *Ÿ=’ Âyxion pu réxs, Hom. 
elle le mit au monde, fécondée par 
Anchise. 
ILL. Ÿwo, avec l'acc. 1° sous: 2° sous 


. la puissance de, sous l'empire de : 


3° vers le temps de; g/ois pen- 
dant, durant : 4° sous le rapport 
de ou jusqu’au point de? {] 1° frè 
vñv, sous terre. Tèv Ümip yhis xai 
êno Viv xpvov, Plut. l'or qui est 
sur la terre et celui qui est des- 
sous, Tro +ù d'oua, Theopr. sous 
la peau. Ÿxd rèv nupñve, Théophr. 
sous lenoyau. Trè LAtoy #10, Hom. 
il vint sous les murs d'Ilion. || 2° 
: To Eaurov moueiobar mode xai Elvn, 
Plat. soumettre à sa puissance des 
villes et des peuples. Où do? éau- 
Tov myquives, Len. les généraux 
ui étaient,sous ses ordres. || 3° 
xæè voxra, vers le temps de Ja 
nuit, ef qgfois pendant la nuit. 
Ÿrd xüva, Aristt, vers le temps de 
la canicule. Ÿnè rèv Acxowxèv 
moxepov, Aréstt. vers le temps de la 
guerre de Laconie. nd rhv sipn- 
vnv, fsocr. vers l'époque de la paix, 
c.-à-d. un peu avant ox un peu 
après. [14° Ÿro 1, sous un cer- 
tain rapport; jusqu'à un certain 
point. Trd rt puxpôv, Æristph. un 
peu, tant soit peu. 
#0, en composition, signifie sou- 


marquer. |] 5 
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vent, sous, dessous, par-dessouts, 


_sens dessus dessous : souvent aussi, 


en secret; peu-à-peu; ensuite ; 
après. 1/ exprime souvent l’action 
de retrancher, de soustraire. Xn 
vers i se sépare gfois du verbe 
dont il fait partie. Yrd d”iryaye 
pour brriyuye dé, quyuv ümo pour 


bTopuyov, elc. 

TæGaûLog, ou (6), . 
YroGdôpa, ag (n), ou mieur.. 
TroGabpov, ou (rd), ce que l'on met 


sous quelque chosé pour servir de 
base ou de support : marchepied : 
banquette : base, fondement. RR. 
0. Gabpov. 


Lrobaive, f Gisua (aor. irêm, 


etc.), proprement , aller dessous ; 
mais plus souvent : 1° descendre 
au propre et au fig. s'abaisser, 
s’humilier; deveuir inférieur, d’où 
au parf. être inférieur ; décroi- 
tre, diminuer : 2° reculer, se re- 
tirer en arrière. |] r° Toÿ abymuz- 
Tos éxovres dÜmcOnoovrau, Den. Hal. 
d'eux-mêmes ils descendront de: 
cette grande fierté, c.-2-d. ils en 


“rabattront. ŸroGéGnxe To riunpa, 


Plat. le prix est baissé oz dimi- 
nué. Tr0616nxivat, Hermog. n'être 
qu’au second rans, être d’une moin- 
dre importance. YroGeGrxus, Den. 
Aréop. inférieur à, avec le gen. 
[la° Toi pmèv npotoüar… rois dE 
OrcOaivouor, Gal. aux uns qui 
avancent, aux autres qui reculent. 
RR. dno, Baivo. ï 


TroBdhu, { Gai® (aor. bri6a- 


Aw, etc.), 1° jeter où mettre des- 
sous : 2° soumettre : 3° exposer, 
mettre en butte, livrer en proie : 
&° suggérer, mettre dans l'esprit, 
inspirer , dicter, souffler, faire sa- 
voir, faire remarquer, rappeler : 
5° interrompre, ou souvent répli- 
quer, répondre aussitôt et presque 
avant que l’autreait fini. |] r° Yxc- 
Gaheïre ruv Munoiovépiov, Athén. 
vous mettrez dessous des tapis de 
Milet.[la° ŸréGasv laurov péouv 
OnGaioun, Eschin. de lui-même ils 
s’est soumis aux Thébains. || 3° Ÿro 
GaXXety rois Onpiote, Polyb. exposer 
aux bêtes. Ÿro6aouat op adTOUs 
To ras cuupopds, Jsocr. ils s’expo- 
sent ou peut-être ils se soumettent 
volontairement aux plus grands 
malheurs. [| 4° Yrocav duvics 
oûe nv rt drokavôdvnrat, l'en. vous 
pourrez le souffler s’il oublie quel- 
que chose. YriéGahov à madi rèv 
Acyov, /socr. je dictai à cet enfant 
son discours. ŸroGdAlovroe rive, 
Hérodn. quelqu'un lui faisant re- 
“Ka Œxauitasv 
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odd'è éeuxs DGCdARET (pour Êxc- 
Gdew), Hom. il est beau d'écou- 
ter, et il ne convient pas d’inter- 
roropre. Adroïç bncGxAeiv, Eschin. 

leur répliquer. 
Au passif, YnooaAqu, f: Bxrônioc- 
pat (aor. brs6Ar nv, efc.}, ètre mis 
+ dessous, être soumis, ef autres sens 
correspondans à ceux de l'actif. 
YrobaXsabx To row, Scol. ètre 
” poussé, sous le mur, au pied de la 

* muraille 
Au moyen, YroGdrouat, f. Bxaoï- 
pat(aor. breGaïduny, etc.), 5° met- 
tre sous soi : 2° soumettre à sa do- 
mination, subjuguer : 3° s'appro- 
prier : 4° supposer faussement ox 


frauduleusement. [| 1° Yrc6gxe-| 


oûar ropqupid'ag, Luc. étendre sur 
soi des étoffes de pourpre, coucher 
sur la ne ll se É HOT ab 
rhv ÜnoGeGAnuévos, Strab. le pre- 
mier qui en fit la conquête. |]3° 
Ta Aérp:a bnobaAliuevos, Strab. 
s’appropriant les biens d'autrui. || 
4° Al ra voa bnoGaAXduever, Basil. 


les femmes qui font passer des en-| 


fäns supposés pour leurs propres 

enfans. TroCaAAduevor x\éTTouat 
Ü0ouç, Soph. ils wompent par de 
faux discours, m. à m. en suppo- 
sant des discours. RR. d. Bio. 

YroGñaow ou Att. Bhrro, f. Gibko, 

tousser un peu, avoir une petite 
toux. RR. dr, Prace. 

Éroékeuux, œroç (rè), coup-d'œil 
Jancé à la dérobée : regard en des- 
sous, regard de colère ou d'envie. 
R. brcbaéro. 

"Yrobkéro, f. Bhéÿouar (aor. bn- 
éoMÿa, etc.), avec elç ou mpüç et 
l’acc. ou activement avec l'ace. 
seul, regarder en dessous : regar- 

‘ der furtivement, à’ la dérobée : 
lancer des regards de travers, des 
regards de jalousie, de colère, de 
défiance, d’où au fig. voir en se- 
cret d’un œil jaloux 04 mécontent : 
qfois avoir les yeux à demi ouverts, 
par exemple en dormant. RR. ré, 

Page 

True, cuç(ñ), m.5.q. bras. 

Yro6Añd nv, ado. en Didier, cn 
répondant : qfois en substituant à 
une autre, furtivement, fraudu- 
leusement. R. éro6dw. 

YroGanréo, à; ov, adj. verbal de 
dro6 A. 

YrcGknros, 06, «v, placé dessous : 
supposé, substitué. 

Yrcboxt, fe (4), l'action de mettre 
ou d'étendre dessous : tout ce qu'on 
étend pour se coucher dessus; ma- 
telas, tapis, natte , litière des ani- 


| maux : base, fondement ef au fig. |. 
| 
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matière, objet, sujet : action de pos- 
ter des troupes en embuscade dans 
quelque lieu bas, e/ par ext. em- 
buscade : action de glisser une 
chose sous une autre, d'où au fig. 
suppositon frauduleuse, substitu- 
tion d’une chose à une autre, et 
particulièrement supposition d’un 
enfant : action de glisser quelque 
chose dans l'esprit d'un autre, 
suggestion, instigation, avertisse- 
ment , dénonciation : action de 

‘ remplacer, de se mettre à la place, 
succession, ordre successif ox al- 
ternatif : action de prendre la pa- 
role à son tour, interruption, in- 
terpellation, réplique, réponse : 
préoccupation, fig. de rhétor. qui 
consiste à réfuter d'avance les ob- 
Jections. R. brcOiXko. 
neboupalos, æ&, cv, supposé, falsi- 
fié, contrefait. Ilaïç bnoboliuaics, 
enfant supposé, c.-à-d. introduit 
frauduleusement dans une famille. 
R br£oan. 

YnoGoukeo , f sbco, comme im- 
Gouxsbo. é 

Tnro-bpéyo, f Gpélw, humecter un 
peu, arroser légèrement, mouiller 
un peu. || 4x passif, LrobeGpeyus- 
vec, ", 0v, qui à un peu hu, qui 
est un peu ivre. RR. d. Bpége. 

Yrobouxécuarœua, faut, mu- 

* gir ou gronder sourdement. RR. 
0. Bouxäcprou. 

*TnoGpbyios, 06, ov, Poét. ou rare en 
prose, enfonce sous l'eau, submer- 
gé; par ext. eufoncé, qui est au 
fond. Voyez bnépuye. || Q fois qui 
frémit en dessous, qui mugit sour- 
dement? RR. 6. Bpüxu? 
RO YauLG, 06, 0, souterrain, placé 

_sous terre. RR. 6. yñ. 

Yroyeivaoôa, infin. aor. x. dans le 

sens act, de broyvouu. * 

Yrdyetos, 06, ov, souterrain; par 
ezt. infernal. RR. 0. yñ. 

MOYENS, W,-UV, comme brdyecs. 
mompcie, &ax, dv, part. aor. à. irré- 
gulier de 

Troympdoxw, f dou ou dau, 
commencer à devenir vieux. RR. 
6. mmpioxo. 

ÊTo-yiyrouar ou yivouar, f yevñco- 
par (aor. breyevunv, etc.), naître 
dessous ow après; plus souvent, 
commencer à croître, à se dévelop- 
per : avec le dat. naître ou venir 
sous; plus souvent, se présenter, 
venir à la rencontre; au fig. s'of- 
frir à l'esprit. || L'aor. 1. Treyu- 
vaunv a le sens actif, faire naître 
dessous ou après; donner pour 
fils à, rég. ind, au dat, *EXémn puv 
dnsysivaro Onott, Euphor. Hélen 
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Ja donna pour fille à Thésée, RR. 
d. you. | 
THOFAUXUS, UÇ, U, gén. Ecç, Un peu 
doux, doucereux. RR. ÿ. yAuxb:. 


Éropäpire, f yépu,courber 
un peu; fléchir; dompter. RR. 6. 
dURTo, | 


Tnoypauuse, où (8), exemple, mo- 
dèle. Fo raunel out exem- 
ples d'écriture à l'usage des enfans. 

R. broypapo. 

Taoypæpn, ni (5), souscription ; si- 
goature : ébauche, esquisse, pre- 
mier trait, ef au fig. indication 
sommaire, simple idée : l’action de 
se farder, dese peindre avec du fard 
le tour des yeux. 
noypdpo, f. ypébo, souscrire, si- 
gner, promettre ou engager par un 
contrat, par un écrit : mettre l'a- 
dresse au bas, inscrire, adresser : 
écrire sous la dictée : consigner 
par écrit : faire un modèle NA : 
ture pour montrer à écrire : faire 
ua croquis, un simple trait, une! 
première esquisse, et au fig. es7 
quisser , décrire sommairement, 
faire connaître en abrégé : farder,\ 
peindre avec du fard, principale 
ment le tour des yeux; d’où au LA 
farder, enjoliver, charger d’orne*\ 
mens affectés. || 44 moyen, consi: : 
gner par écrit pour son propre. 
usage , prendre note de, mettre) 
dans ses tablettes, ef au fig. se gras! 
ver à soi-même, — eiç pununv,' 
dans la mémoire : en 1. de droit, 
accuser ou dénoncer par écrit, in 
tenter par écrit une accusation, 
d'où au fig. reprocher, imputer , 
avec l’acc. de la chose et le dat. de 
la personne. RR. b. gpäpo. 
HÉUIOG, C6, OV (comp. drepos. sup. 
éraroç), qui est sous la main, prét, 
disponible; présent, actuel ; expé- 
ditif, prompt. Tè ümoyuirarev, le 
moyen le plus prompt. ÉË üo- 

(cu, tout-à-coup, sur-le-champ. 

Eréquer , ady. tout récemment, 

RR. 0. yutov. 
Troquiws. adv. promptement; ré- 
cemment; tout-à-l'heure. 
Êrodaudtu, f dou, soumettre, as- 
sujétir, subjuguer. RR. 6. d'auto. 

“Lnodauadu-® et Tro-dauymu, Poét. 

méme sign. 

. Trodduvaoc, Poët, 2. p. s. ind. pres. 

_ pass, de brod dump. | 

*Ÿrodéyuevoc, n, 0v, Pot. pour Uno- 

dedeyuéves, part. parf. de Üre 

d'épopar, ou selon d'autres, part 
a à irrég. du ie ee 

mod Éd'eyuat, parf. de broditoua. 
Énodéequat, par’ pass. de Üre- 

d'etxvupu. s 


nf 


SÉrcdiyôR, Pot. pour bnodedéy ba, 
” änf. paf, de race 
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Trou, parf. pass. de bnodéo.] 
LTrod (3 poux ; Poë. parf. de Üno- 


TRELO. 

Lrodeñ, he, &, qui manque de quel. 
que chose, défectueux. On n'en 
ee guère que le compar. Ÿro- 

tlotepos, x,ov, un peu moindre, où 
simplement moindre, inférieur;avec 
le gén. Yrodeérepoy, adv. moins, 
un peu moins. RR.%. d'u. 

Lroderyuz, «roç (vd), indice, signe, 
marque : information, avertisse- 
ment : modèle, exemple. R. dmo- 


D'etxvuus. 
“troditdie , Poët. pour brodidta , 
parf. de rodeidw , dans le sens 
résent. d 

Trodeido, f Seico (aor. briderex. 
perf. bnod'édin on bxodédowna, plus 
usité que le prés. et dans le même 
sens), avoir quelques appréhen- 
sions; craindre un peu, avec ousans 

. régime. RR. 6. dtid'o. 

Yro.Jsirvuux, f. d'etEw, montrer, in- 
diquer : prescru'e ce qui est à 
faire, enseigner : offrir comme 
exemple, présenter comme mo- 
dèle : suggérer, rappeler à l’es- 
prit : révèler ou annoncer secrète- 

, ment, faire savoir par un secret 
avis : rarement dans le sens neut. 
se montrer, se présenter. RR. {. 
d'sixvuur. 

Frodeixrne, ou (8), celui qui mon- 
tre, qui indique; celui qui donne 

des instructions. 

mod UE, ewç (à), instruction , aver- 
tissement. 

Laon, fut. de brod'etxvup. 

Trod'unvéwo, f fc, remplacer 
quelqu'un à lable, ètre invité à sa 
place ou sur son refus. RR. d. d'er- 
Tvéo. 

Lrodexriptov, ou (rd), réceptacle, 
asile, retraite, refuge. R. dro- 

épouar. 

Yaod'exrne, ou (6), celui qui reçoit : 
celui qui donne asile : receveur 
des deniers publics, ox questeur 
préposé à la garde du trésor. 

Tnod sb, nç (t), lon. pour bnodebrs. 
modes, suç (h), action de rece- 
voir : accueil, réception : prépa- 
talifs pour une réception. | 
Adibou, fut. de bncdiyou. 

Yrodiprouat, f d'épécuor ( aor. bn- 
sd épx0nv ou Poët. Lrrédpaxuv, eto.), 
regarder en dessous. RR. d. dp- 
XOp.œL. 

Lrodsou, sus (F), comme brdd'na. 


+ 
} 


Lnoderécv, verbal de Ured io. 
Trodigouar, f d'éécuu, recevoir, 
accueillir ; donner l'hospitalité, 
à | 


YHO 
Ne at admettre à son 


audience, écouter ; accueillir, 
exaucer; approuver, agréer : re- 
cevoir ox soutenir le chot de, at- 
tendre de pied ferme : supporter, 
souffrir, endurer : prendre sur soi, 
se charger de, s'engager à, pro- 
mettre : gfois attendre, espérer : 
gois en parlant d'une femme, 
concevoir, devenir enceinte, RR. 
d. dé 

Ÿs 
attacher par-dessous : le plus sou- 
vent, attacher sous Île pied uz sou- 
lier, une chaussure ; chausser, mu- 
nir d’une chaussure : 4/ois hypo- 
théquer, engager, mettre en gage. 
]| 4u moy. se chausser : aver l'acc. 
chausser, attacher à son pied ur sou 

lier, un brodequin, etc. RR. d. déu, 

YTrodewç ou plus souvent au comp. 
Ÿrod sécrepov, «dv. inférieurement, 
au-dessous. R. drod'enc. 

Tnodnua, aroç (rd), semelle qu'on 
attache sous le pied, sandale, et 
: ext. chaussure quelconque, suu- 

ier, brodequin , etc. R. bncdé. . 

Trodñoa, énf. aor. x. de bre. 

Yr00 no, impér. moy. de bncdiu. 
Ÿrédnou, ewç (#), action de lier en 
dessous : bandage, ligature : plus 
souvent , action de chausser; sau- 
_ daie ou chaussure quelconque. 
Yaod aqua, fut. moy. de ürcdin. 
Trodraxovos, ou (6), sous-domestique, 
sous-aide : Æccl, sous-diacre. BR. 
d. d'uxxovog. 
Prodtavoiqma-copLas, ffsoma(aor. 
GrcduevonÜnv), penser en soi-même. 
_RR. 6. dd, vcêw. 

Yredd'ioxw, f 10 Eu, instruire, 
enseigner, non par ses propres le- 
gons, mais par célles d'un autre 
que l'on répète. KR. b. ddiox. 

Trod ue, 0, ov, accusé : sujet à des 
poursuites, responsable. Enéduuce 
The Badônç, tenu des dommages- 
intérêts. RR. d. dun. 

Tncd'ighepoc, 06, ev, couvert depeaux, 


babillé de peaux ou de fourrures.| 


RR. 0. diphépa. 


“ Lrodprbeis, etoæ, év, Poët. part. 


aor. 1. passif de brodapdw ou dTro- 
d'éuvru. / | 


1 Te Lo, Goç (6), Poët. réduit en 


esclavage; esclave. RR. ÿ. duc. 
Ÿrodoystcv, ou (rè), lieu où l'on 
donne asile, hôtellerie, auberge. 
R. brodoyn. 
Lcd yes, éwé (6), celui qui reçoit, 
l'hôte. 


To oyn, fie (A), réception, accucil ; 
HS de réception ; action 
héberger, de traiter, de régaler; 
banquet, repas que l’on donne à 


Expat. | 
éw, f. d'hco , lier en dessous, | 


_ YHO 

quelqu'un : lieu où l'on trouve 
asile, où l'an reçoit l'hospitalité : 
abri, retrate : appui, secours, 
protection : g/0ës faveur, bienveil- 
lance, approbation , agrément : 
gpis attente, espérance. Eù drro- 

ox roù Puuziuv Baouéoc, Hé 
rodn. pour faire une digne rétep; 
tion à l'empereur des Romains. Eiç 
dncdopnv révra rouiv rim, Dem. 
faire tout pour serendre agréable 

à quelqu'un, pour mériter son ap- 

probation. El brodcyhv roù &Erw- 

Oñvzr, Dion, dans l'espoir d'être 

jugé digne. R. bredéyepat. 
“Yrodpa, adv. Poét, avec un regard 
en dessous ; d'un œil courroucé ou 
jaloux. RR. Üxd, Écoouæu p. pue. 
*YTrodpaxeiv, Poët. infin. ra de 
OnrcOéoxouaL. | 
red paustv, nf. aor. à. de Üro- 
Tpéx a. 

Yac-dpdu-à, 1. dpdon, servir, être 
domestique ou. ministre de, dat. 
Of ürodpüvrec ro Bew, El. les mi- 
nistres du dieu. RR. 0. d'pdo. 

“Tao pnorie, äoce (8), Pot. domes- 
tique, serviteur. R. Éxodpnocw, p. 
rDpio. | 2 

*“Trcdpowa, Poet. pour bre po, 
3. p. p. indic. pres. de Soda. 

Ÿrodûvre, duel de bnod 6e. 

Trodbvw, ou plus souvent 

Trodouat, f découar ( aor. dr- 
éd, etc.), 1° avec le gén. plonger, 
s'enfoncer. dessous; se glisser des- 
sous; qfois sortir de dessous: 2° 


avec l'acc. se glisser dans, péné-. ‘ 


trer , entres’ dans, au propre er au 
fig. : 3° chercher à se glisser dans 
la faveur de quelqu'un, lui faire 
sa cour : 4° s'exposer à, braver, 
affronter , ou simplement se char- 
ger de, entreprenure : 5° gfois re- 
Culer, se retirer, lâcher ic vied par 
crainte, éviter : 6° ples souvent 
revêtir par-dessous, ou simplement 
revêtir, se revèlir de, et par ext. 
rendre le masque de, jnuer le rôle 
e, acc. |] 1° Bite brodbe xaô- 
dmep oi Azoct, Luc. j'lungeant jus- 
he fond comme les plongeans, 
Troduspevce Tov xepautd ww, Aris- 
toph. se glissant sous Les tuiles. * Od 
ln bæsdücero (pour bre), Hom. 
à sortit en se glissaut de dessous 
le tailfis. |] 2° Oxuvcus drédv, Les. 
il se glissa sous le taillis, ai y pé- 
nétra. Tapov bridu, Lez il pé- 
nétra on il entra dans le tombeau. 
Il 3° Yrcdbeobai revx, Lex, capter 
a faveur de quelqu'un ou cher- 


cher à s’introduire auprès de lui. : 


114° Tredveobas rovcvs, Xén. s'ex- 
poser aux travaux, à la fatigue 
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dur ürédL, Lez. il entreprit 
de faire la guerre, il s’'engagea dans 
une guerre. YŸrodbn dud'éoeuv, 
Xen. tu entreprends de montrer. 
1 5° ŸrodVeohat, Lex. pour &va- 

beoôat. || 6° Yred vverv LiTVZ TOtG 
etuxat, Hérodt. porter uné tuni- 
que sous ses habits. Ÿrodbeodu 
cxpa, Aristt. prendre un costume. 
Trodvar Td The dméme moco- 
œnetov, Chrrsost. prendre le masque 
de la tromperie. Ÿrodbeoôar rèv 
Aix, Lex. faire le rôle de Jupiter. 
RAR. ürd, d'écuar. 

Todd, Dex, 6v, part, avr. 2. de 
brodvoncz. 
Yrodvoie, sw (A), Paction de plon- 
ger, de se glisser dessous, de péné- 
trer dans : lieu où l'on peut se ca- 
cher; asile, refuge ; secours, pro- 
tection. | | 
$rornç, eu (8), vêtement de des- 

sous, chemise. 

“Lrotoxido et Yrocixo, f sEw, Pot. 

pour briixo. | 

*ŸrosÆouar, Poët. pour bretkouas ou 
brtbu, fut. de tre'xe. 

Tratetpuu, f. {e0Ëo ( aor. 2. dr- 
Hevta, etc.), mettre sous le joag, 
attacher au joug, atteler : assujé- 
tir, subjuguer, soumettre : joindre 
ou attacher à : le régime ind. au 
dat. |] 4u moyen, frotavE%uevos 
Tébpinmev Aeuxorwkov, Plat, ayant 
attelé à son char quatre chevaux 
blancs. || 4x passif, . Yréoxrer 
êvt yéver, Aristt. ils dépendent ou 
ils font partie du mème genre. 
Yrouiva æüvw, Soph. s'atteler à 
un travail, c.-à-d. s’en charger. 
RR. b. tebryvuper. 

Lrôtaubse, ews (#), action d'atteler 
vu de mettre sous le joug : assujé- 
tissement, sujétion, asservisse- 
ment : jonction, assemblage. 

Yacto 06, æ, ov, mis sous le joug, 
attele. || Subse. Yroüyrov, ou (ro), 
bête de somme, RR. 0. Cuyov. 

roux, aro; (12), diaphragme, 
membrane qui sépare le cœur et 
le poumon des bas intestins : lien 
dont on entoure un navire qui 
menace de s’entrouvir : banctrans- 
versal qui s'étend de l’un à l'autre 
bord du navire : le milieu du 
çouvernail. R. brotovvuux, 
Totwvvuut el TroLuvbv, ACT 
(aor. brtuca , etc.), ceindre par- 
dessous, relever avec une ceinture; 
retrousser , comme on retrousse sa 
robe pour se mettre en route, et 


, 


- 
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fl 20 moyen, Yrolvvuobar rkcov, 
resserrer avec des câbles un vais- 
seau dont les diverses parties me- 
nacent de se sépare». Trswoves 
(s. ent. ri lobñra), ayant retrous- 

"sé la robe, d'où par ext. étant 
prêt à agir. ŸrGuorar vd dv Aeu- 
xñv, ÆElien. ila le ventre tout 
blanc? RB. d. Covrupe. | 
nituoux, avec (rù), comme brc- 


Top. 

Trobéiro, f 6ÿe, échauifer 
doucenrent. R. brd, étre. 

Ÿrobels, siax, dv, part. avr. à. de 
Onoribru. 

Tndbeua, aroç (rŸ), ce qu'on met 
dessous, piédestat, base, fonde- 
ment. R. éroribnue. 

Érobpudivo, f «vs, échauffer un 
peu. Yrebepuavôn Eipce aïuan, 
Hom. l'épée est devenne chaude à 
force de se plonger dans le sang. 


Yrobepmavbets Tote Oupoic, Suid.| 


échauffé par la colère. RR. G, 6ep- 
paivo, | 


Yrchéoôce, inf. avr. à. moy. de ünc- 
tôm 


Tlômpu. 

trie, toç (#), l'action de met- 
4re dessous; ce que ‘on met des- 
sous ; base, fondement : action de 
poser quelquechose pour principe; 
axiôme, principe; supposition, hy- 
pothèse, condition proposée; sujet, 
matière à traier, le sujet oz la 
fable d’un poème; question à dé- 
battre, sujet de discussion : ce que 
l'on se propose; résolution, des- 
sein, entreprise : ce que l'on pro- 
pose à quelqu'un ‘ou ce qu'on lui 
sugsère; proposition; recomman- 
dation ; suggestion ; avertissement ; 
conseil: qfois prétexte, occasion : 


qgfois‘supposition frauduteuse, sub- 


Sütution. R. brorrpn. 
Yroberéov, verbal de brorbrut. 


*Ÿrcbev, Poët. p. bxosao où brébcu 
P , 


émpér. aor. 2. moy. debrititrut. 

Yrobéo, fOevoouat, courir dessous ; 
courir devant ; courir à la rencon- 
tre de; attaquer à l'improviste ox 
par trahison; avec le dat. on dans 
le Lernier sens avec pos, et l'acc. 
RR. no, do. 

Trcbrwpéo-®, f dcu, regarder par- 


”, dessous oz d'en bas; contempler, 


considérer. RR. d. 6ewpéo. 

Ércônen, nc (r), support, base, pié- 
destal : conseil, précepte, règle de 
conduite : gage, sûreté, nantisse- 
ment, e/ principalement hypothè- 
que. R. éroriônpu. 


| par ext. apprèter, équiper; lier|*Ÿromposüm, nç (ñ), Poeï. avertis- 


par le milieu; entourer, environ- 


sement , conseil, précepte. R. de 


ner. Toïç rcoiv brctooe, entourer|*Yrcb#uuv, cvos (6), P. conseiller. 


_ avec les jambes, ferme de lutteur, 
a 3 


Tnobnoquet, fut. moy. de broridnur. 
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Trobpérro, f OpéEw, A#t. pour 


Ürorapdcow. 


Prodpabo, f Vpataw, casser un 


peu; froisser ou blesser égère- 
ment. RR. d. 6pote. | 
Trobumdu-®, f. co, parfumer en 

brûlant des aromates, remplir de 

la vapeur dés parfums RR. 6. -0u- 


. [udo. 


LroBupiooe, f. *£o, primitiverient 
et Poët. armer en secret : en pruse 
enivrer un peu. RR. d. 6opñoso, 
dans les deux sens. 
motxoupéo-& , f, now , vipre eaché 
ou se tenir enfermé dans oz sous, 
dat. : fois sans régime, vivre sé- 
dentaire, enfermé dans sa maison ? 
au fig. être dissimulé, concentré, 
renfermé dans le cœur, en penñlant 
de la haine, etc. : qfois activement, 
intriguer, machiner, méditer en 
secret, — Ti rem, quelque chose 
contre quelqu'un; pratiquer .en 
secret, chercher à corrompre, à 
débaucher une armée, des parti- 
sans, elc.; ou sans régime, rntri- 
guer, cabaler, faire de secrètos 

manœuvres. RR. ÿ. cüxcupéo. 

Yroxoupodv, part. neut. de brcorc. 
péw. Yromovpoëv uicce, Plut. haine 
-concentrée. Voyez ce verbe, 
roiomat, f. omicouas (aor. bre 
Onv, efc.), soupçonner, présumer. 
RR. 6. ogar.  - 

Traoré, 1%, é, supportable. R. 
dnoico, fs. de ünvpipo. | 

Tnoxab Que, fe eSodua, setenir 
en embuscade, être à l'affût. ARR. 
0. xarx, Eopat. 


Trexiômpas (imparf. brexaôumy), 


être accroupi, et au fig. être oisif : 
avec le dat. ètre assis dessous; être 
en embusrade ox se teutr embus- 
qué dans; camper ou se poster 
dans on lieu, y prendre position : 
avec l'acc. attendre l'ennemi dans 
une embuscade o# dans une posi- 
tion avaulageuse. Yrcxadñofa yo 
ptots loyupotç, Den. Hal. occuper 
de fortes positions.** YHOXAT REVOG 
Tv BapOapcv, Hérodt. ayant pris 
sa position pour attendre l'ennemi. 
RER. 0. xa6reat. Fees 
Yrox204%w, f. io, placer en:emibus- 
cade : dans le sens neutré,; #em- 
busquer ov se tenir en emirscède. 
[| 4e moyen, mèmes sens metres. 
RR. 4. x. Ko. Fe 
Yroxat-mur, f mao (cor. 1. 6rexxh- 
fra, etc.), abaisser un peu, abais- 
ser doucement; rabaisser un peu 
ses sourcils, dérider son front; lais 
ser descendre ox tomber les plis 
de sa robe; laisser croître sa 
be, etc. : poster, mettre en embus- 
é 
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cade, et au fig. apposter, subor- 
ner. RR. 6. x. imur 

froxatiorm, f broxarasrioo 
(aor. 1. brexarés=r0a, etc.), met- 
tre à la place d’un autre, substituer. 
RR. 6. xaræ, larme. 

Froxxiw, f xxdau, mettre le feu 
par - dessous, allumer , embraser. 
RR. D. xaio. | 

froxaünre, f io, envelopper 
par-dessous : couvrir ou voiler un 
peu. RR. ÿ. xx0rre. 

YroxaraGaive, f: Erica (aor. brro- 
xaréGnv, etc.), descendre un peu 
ou peu-à-peu : se relâcher peu-à- 
peu. RR. d. xard, Paivo. 

ÉroxaraxAive, f uv (aor. 1. btro- 
xaréxlua, etc), coucher sous, pla- 
cer sous : faire. mettre à table au- 
dessous d’un autre, à une place 
moins honorable. || 4u moy. s'as- 
seoir à table à une place moins ho- 
norable : au fig. se soumettre, se 
reconnaître inférieur, céder, — 
nv, à quelqu'un, — rivcç, en quek 
que chose. RR. 0. x. xAivo. 

Ÿrextro, adv, en bas, au-dessous, 
pardessous : avec le gén. au bas 
de, au-dessous de. RR. 6. xére. 

Yzuxérobev, adv. d'en bas, de des- 
sous. . 

Préxaua, f xsicouat, avec le dat. 

être couché oz placé sous; servir 

de support, de base ou de fonde- 
ment, au propre et au fig. : servir 
de matière ou de sujet à; ètre le 
sujet ou la substance de; être sou- 
mis à; ètre en butte à, ètre fs 

à : être proposé, presque dans 

Le ph être “A délibé- 

ration, être le sujet d’une discus- 

sion, ou au contraire être établi 
en principe, être arrèté, convenu: 
qgfois être prosterné aux pieds de 
quelqu'un, le supplier, avec le dat. 
de la pers. : afois être mis en gage, 

_ étre hypothéqué. Ô üroxeiuevos 

xocvos, le temps actuel, m. à m. 

celui qui est sous notre main. Ÿxc- 

xarai pot &fkoç, un travail m'est 
proposé ou imposé. Tè 6roxelus- 
vov, le sujet proposé. Ta drcxeiue- 
va, les conditions posées, les prin- 
cipes admis, les données, RR. à. 


*Tsoxauidovro, Pot. 3. p. p. aor. 2. 
ürég. de bneyatouas. 

Proungbcsw, f dv, faire faire si- 
lence, demander qu'on soit atten- 
üf, er parlant du héraut ou crieur 

. public. || 4u moy. faire demander 
silence par un héraut : faire faire 
une proclamation par un héraut : 
act. faire proclamer, faire publier : 

_ faire ei par un crieur, mettre 

“ 
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en vente, vendre au plus offrant, 
au pr. et au fig. RR. s xrp0cow. 

Toxtvéo-S , f. Maw, agiter ou re- 
muer en dessous, d’où au fig. tou- 
cher, émouvoir : g/ois soulever un 
peu, remuer légèrement : dans de 
sens neut, se remuer un peu, chan- 
ger de place; au fig. avoir l'esprit 
un peu troublé, un peu dérangé. 

.RR. d. xtvéo. 

Yrxd%o, f. dow, s’accroupir un 
peu : tomber à genoux : baisser au 
menacer de s'éteindre, ex parlant 
d'un flambeau : au fig. fléchir, 


- mollir, en parlent du courage, etc. 


BR. 0. io. . 

Yroxérro, f.xAéÿw, dérober, sous- 
traire, détourner : au fig. cacher, 
recéler, dissimuler, tromper. || 4x 
moy. m. sign. RR. d. xAËTrTo. 

aoxAwbfvat, inf. aor. à. passif de 

Yroxkivo , f XAv® , coucher sous; 

placer sous : an fig. soumettre, as- 
sujétir, rég. indir. au dat. |} Au 
passif, se coucher sous: se placer 
sous : au fig. succomber à, céder 
à, dat. RR. d. xAo. 
ToxACVEG D , f. raw, remuer, agi- 
ter un peu; ébranler légèrement, 
troubler. || Au pass. ŸroxAoveiohat 
tit, Poët. fuir devant quelqu'un. 
RR. d. xAcvéo. 


*Ynoxioméu-&, Poét. p. bnixérre. 


Yrexobev, ou (ro), le bas-ventre, 
l'abdomen. RR. 0. xcia. 


Troxeudoc, oç, ov, élégant, joli, qui] 


fait l’agréable. RR. 0. xeuÿoc. 
Troxopièquet, fiobuai, parler d'une 
manière enfantine : plus souvent, 
employer de petits mots caressans, 
et act. appeler par de petits noms 
de tendresse, flatter, cajoler : par 
ext. désigner une chose par le di- 
minutif de son nom; adoucir ox 
affaiblir par l’expression; g/ois en 
mauvaise part, dénaturer par une 
fausse dénomination, appeler ma- 
lignement d’un faux nom. RR. à. 
xopn. 
Toxpnuvos, 06, ov, qui vaer pente, 
_escarpé. RR. ÿ. xpnpvc. 
Troxptvat, émpér. aor. 1.’de 
Taoxpivoua ,f. xptvcèuat (aor. br- 
expivaunv ef explÜnv, perf: drexéxge. 
pat. verbal broxpiriov), 1° répon- 
dre : 2° expliquer, interpréter: 
3° plus souvent, surtout en prose, 
jouer un rôle, représenter un per- 
sonnage; par ext. jouer la comé- 
die ou la tragédie, être acteur, co- 
médien ; au fig. feindre, simuler. 
prendre un visage ou des maniè- 
res ergpruntées. |] 1° Âxobuç &s 
set broxoivovrat, Hom. tu entends 
comme ils te répondent. Yroxpi- 
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vaio ozvT&, Plut. tu Le répondrai 
à toi-même.|]a° À” dye pet rov E- 
vetpov bréxptvat, Hom. maïs voyons, 
explique-moi ce songe. [| 3° Zyñua 
ou mpocwmoy bncxpiveoüzt, jouer 
un rôle, un personnage. Trcxzi- 
veoôar Odusaéa, Lez. jouer le rôle 
d'Ulysse, Ÿrexpiônoav Tpayud ei, 
des acteurs joueront la tragédie. 

moxpivduevos Tv ÉxelVev TÜyrv, 
Dém. faisant de leur infortune un 
sujet de déclamations tragiques. 

roxpiveobat paviav, Luc. jouer la 
folie, faire le fou. Yrcexpivoyra 
oxedtev, Hermog. ils feignent 
d'improviser. RR. do, xpivo. 


Tnoxpiog, euç (À), primitivement 


mais très rarement, réponse : plus 
souvent, représentation théâtrale, 
action de jouer un rôle, un per- 
sonnage, une pièce de théâtre; jeu 
ou débit théâtral; gfois déclama- 
tion affectée semblable à celle des 
comédiens : g/ois simplement ac- 
tion, débit oratoire: au fig. rôle; 
ton; conduite apparente; dissimu- 
lation, hypucrisie. 


Troxperrie, où (8), primitivement ce- 


lui qui répond, celui qui rend des 
réponses ou des oracles; par ert. 


interprète des songes : mais plus" 


souvent et presque toujours acteur, 
comédien ; au fig. hypocrite, four. 


_be, dissimulé, 
Yroxpiruxdç, 1, dv, de comédien, re- 


Jatif à l'art du comédien, théâtral, 
qui- excelle dans l'art théâtral, 
grand acteur, grand comédien; 
1 ext. orateur qni a un beau dé- 
it: au fig. fourbe, qui feint, qui 
dissimule. 
ÆcxpITXQÇ, «dv, en comédien : au 
fig. avec hypocrisie. 


Éroxpobo , f. xechsw, heurter légè- 


rement ou de manière à produire 
un léger bruit : toucher les cor- 
des d'un instrument : battre la 
mesureavec le pied : interrompre, 
interpeller, interloquér; ovec le 
dat, répliquer, répondre, et par 
ext. s'opposer, résister; q/ôis ac- 
compagner sur la lyre où sur.un 
autre instrument à cordes. |] 4a 


moyen, Signiüer, faire entendre, 


faire allusion à, acc. RR. à. xpoûm, 


Yroxpônro, f xpde , cacher, dé- 


rober aux resards, mettre en lieu 
secret : au fig: dissimuler, celer, 


taire? || 4u moyen, Yroxpünre- 


côat rivæ, se cacher de quelqu'un. 
Ÿmoxpônecdai n, cacher ou celer 
ou'‘dissimuler quelque chose. F0 
xpomruobai rivoç émuvupriav, Esch. 
taire le nom de quelque chose. 
Ta Toy brexpumromény XETIEUTS, 


LD] 
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Xén. les trésors de ceux qui ca- 
chent leur argent. RR. 0. xxünre. 
“YrokuxAoG, 06, ov, un peu rond; ar- 
rondi par-dessous; 4/ois monté sur 
des roulettes. || Subss. Yréxvxo, 
œ (rè), roulelte placée sous un 
trépied, etc. RR. d. xÜüx A0. 
Yroxpaive , f. avo, ondoyer, for- 
mer de molles ondulations, flot- 
ter comme les cheveux sur les 
épaules : ètre redondant, ex par- 
ne du style. KR. d. xupaive. 
“Troxba, f. xbcoua (aor. brrexu- 
céunv),. Poét. devenir enceinte, 
grosse ou pleine. RR. b. xbo. 
TrexbrTo, f. xiyw, baisser la tête 
ou le dos, se pencher : au fig. s'hu- 
milier, s'abaisser; se soumettre à, 
dat. : gfois activement baisser, 
abaisser. RB. d. xürre. 


“Trowocauiva, ou plutôt, bwoxvoa-|' 


mévn, Poël nom. sing. 
aor. 1. de bncxbopat. 
TronaGeïv, inf. aor. 2. de bnolau- 
Gate. | 
Trodao-ù, f ñcw, parler tout 
bas, entre ses dents. RR. 0. Axkdo. 
Yroamubdvo, f. Añouaz (aor. ü- 
_ &abuv, etc), 1° prendre par-des- 
So1s, recevoir ou porter Sur son 
dos : 2° saisir au passage, surpren- 
dre, arrêter, intercepter : 3° ar- 


fém. part. 


rêter, retenir : 4° enlever ,,sous-| 


traire; et par ext. débaucher, at- 
tirer d'un autre parti dans le sien : 
5° prendre sous sa protection, sou- 
tenir : 6° prendre aprés ua autre, 
prendre à son tour, succéder à, 


remplacer, et par ext, prendre la|. 


parole après un autre, répliquer, 
répondre: 7° accueillir ozadmettre 
dans son esprit, concevoir : #° in- 
terpréter de telle ou telle manière, 

prendre en bonne ou mauvaise 
part : 9° très souvent, penser, opi- 
ner , estimer, croire, présumer. || 
1° Tôv d'expiva Mycuor dmoAxOdvTa 

ébevetxat, Herodt. on. dit que le 

dauphin l'ayant pris par-dessous 

ou l'ayant pris sur son dos, le 

porta à terre. [| 2° YnoxaGcvres 

menavnuévas Tac vais, Thuc. 

ayant surpris les vaisseaux disper- 

sés. ŸnchaGcvres cl xokaxee Th 

metpaxodn TaUTNv TcÙ Âetdvdpeu 

érbupiav, Plut, les flatteurs ayant 

saisi avec empressement, 77. à m. 

ayant pris au passage, ce desir pué- 

nil. d'Alexandre. || 3° YrokauGx- 

vetv inmov, Xén. arrèter ou plutôt 

retenir un cheval, et comme on 

_ dit en t. de manège, le rassembler 
par un demi-arrêt. D 4° Moûo 

preitovt broraGetv roùç Eévoue, T'huc. 

débaucher oz attirer à soi les trou- 

asnéGé, 3 


# 
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pes mercenaires par la promesse 
d’ane plus forte paie. Késrupes 
ÉmoxaGovres, Thuc. ayant attiré 
Corcyre dans leur parti au détri- 
ment de leurs adversaires. |] 5° 
Où ebropor ruds évderts bronauéd- 
vouot , Strab. les richessoutiennent 
les pauvres. ||6° YroAuGiv és rñç 
Oardaons &veuoç, Plut. le vent qui 
s'éleva ensuite de la mer. Épyovür- 
æxnpévo, Hérodt. ouvrage conti- 
nué après un autre. TroxauGvev 
rèv Acyov, Plat. prendre la parole 
après un autre. Ywcnx6üv dyo (s. 
ent, Toy Aéyov) T5 Kieodnpou dta- 


. Xeimevreg, Plat. ayant pris la parole 


lorsque Cléodème s’interrompit.{| 
7'YrokeuÉdvea rÿ Mavcie, Eschin. 
admettre dans son esprit, conce- 
voir. [| 8° Tôv épotov Adyov oùx 
épolwçbnorauGave dei, Zsocr. ilne 
faut pas interpreter le même dis- 
cours de la même maniére. Tv 3- 
qrouv brokauGave el To dore 
orsouv, Grég. prendre. l'ignorance 
en bonne part comme une marque 
de piété. |} 8° Oôro ruç dnstanpa, 


Dém. voici à-peu-près comme je 


pense. Toüro yæp T6 ray” dv bno- 


. AdGor,. #ristt, quelqu'un pourrait 


croire cela. Ei ph bmolapôavet 
_Gpäua el, Aristt. s'il ne pense 
pas que ce soit un Thrace, un bar- 
bare. Oruwç 70 breiimuat wep! 
tebrwy, Dém. quelque opinion 
qu'on ait de moi à ce sujet, ”. 4m. 
de quelque manière que je sois 
considéré. Tretinuuim J0Ëx, Lex. 
vpinion que l’on a conçue. 

Au passif, tous les sens correspon- 
dans à ceux de l'actif. RR. d. \ay- 
Édvo. | 


Tnokduro, f duo, briller par- 


dessous; luire à travers : jeter une 
faible lueur, briller un peu. Tcÿ 
pos bnonduavroc, Heliod. aux 


premiers rayons du printemps. ||| 


Aumoy. P.m.sign. RR.d. ture. 
Tnékapue, aroç (vd), reste, résidu : 

réliquat d’un compte, arriéré d’une 

dette. R. de 


Yrokeire, f Mio, laisser derrière 


ou en arrière : dans le sens neutre, 
diminuer, décroitre, baïsser, man- 


quer. {| 4u moyen, laisser derrière| 


soi; laisser en réserve, se réserver. 
[| 4x passif, rester, ètre de reste: 
rester derrière, être en arrière : 
rester au-dessous de o4 inférieur à, 
ne pas atteindre à, être frustré de, 
gén. RR. d. Aro. 


Trokuphive, inf. aor. 1. passif de| 


droite. 
Troamuxaie , f av®, blanchir ou 
teindre en blanc par-dessous : blan- 
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chir un peu, donner une lésr 
teinte de blancheur. {| 4x passif, : 
blanchir un peu, devenir blanchä- ‘ 

_tre. RR. d. Aeuraivo. 

Yrokmvos, 06, ov, placé au-dessous 
du pressoir. || Subst. Ÿroxivev, cu : 
(rè), cuve sous le pressoir pour re . 
cevoir le vin ou l'huile. RR. dxs, 
Anvds. 
nonmréog, &, 0v, adj. verbal de 

bTokapédve. 

Troinrrucs, ñ, 0, qui concerne la 
conception, la pensée, le juse- 
ment; qui a Ja faculté de penser, 
de juger ; intelligent : gfois soup- 
çonneux. R. üroxau6ave. 


TroXngbivat, infin. aor. 1. passif de 


_broauGave. 

Troie, eus (ñ}, action de prendre 
par-dessous ou plus souvent de re- 
cevoir : réception, accueil : action 
de venir à son tour ou de prendre 
sa place apres quelqu'un; action 
de prendre la parole après quel- 
qu'un, réponse, réplique: concep- 

‘ tion, fécondation : au fig. concep- 
tion, pensée, idée; imagination, 

‘supposition; croyance, opinion; 
soupçon, conjecture ; bonne ou 
mauvaise opinion qu'on a d’une 
pérsonne ow d’une chose ; en fonne 
part, estime, considération. ÉË 
Onoxmÿeus dicbrévat, Plat. parier 

_ Chacun à sou tour. R. brokauGaye. 

Yrodñÿoua, fut. de bnorauodye. 


"YroXÇov, wv, cv, gén. ovcs, Poët. un 


peu moindre, un peu moins nonr 
breux. RR. d. Atyos. 
Tnouurdve, Aft. pour broktiro. 
Troummie, rie, ée, laissé de reste, res- 
tant. R. ürckeito. 


tYndaroc, oc, cv, GL. un peu chéiif, 


,un peu mince. RAR. b. Aurog. 

Yacoyitouat, f: isquat, compter, 
porter en compte ou plus souvent 
défalquer, déduire, — Ti £x rives, 
une soinme d'une autre : au fig. 
faire entrer en ligne de compte, 
avoir égard à, prendre en consi- 
dération, acc. : gfois justifier, cx- 
cuser? qfois prétexter? RR. 0. 20- 

RCE 

Troyes, 06, cv, porlé en compte : 
dont on doit reudre compte, dont 

"on est responsable : gfois compta- 
ble, responsable? Oùdév act bo - 
Avyov rilepat, Plat. je ne te tiens 
compte de rien,.je ne veux rien 
t'imputer. || Subst. (8), ce qu'on : 
fait entrer en compte ou ce qu’on 
déduit d’un compte : au fig. ce 
qu'on prend en considération , 
comme par exemple charge, grief 
ou au contraire circonstance atte= 
nuante, moyen de justification : 
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en t. d’arith. facteur ou sous-mul- 
tiple. Év brokéyo moteicôu, Lys. 
porter en compte; au fig. prendre 
en considération. Etç dmokcyov Aqu- 
Gdveuv, Athén. recevoir à compte. 
RR. 0. Adyo. 

Taokourae, ce, ov, de reste, restant. 
RR. ü. Aouroc. 

PrdUaLS, cwç (#), l’action de délier, 
de détacher; l'action de déchaus- 
ser, d'ôter les souliers : l’action 
d’affaiblir, de relâcher. KR. de 

Treo, f. XÜow, délier ou détacher 
par-dessous : délier un peu ou peu- 
à-peu : délivrer, affranchir, mettre 


en liberté : dételer, ôter de dessous|. 


le joug : souvent, dénouer les cor- 
dons des souliers, ôter les souliers, 
déchausser, avec l'acc. de la chaus- 
sure ou de la personne : au fig 

éffaiblir, relàcher, paralyser. || 4x 
moyen, détacher ses souliers, se 
déchausser : gf. délivrer, — stvd 
rôv d'eouüv, quelqu'un de ses liens. 
BR. 0. Xo. 

ÉrouÉpos, ve, cv, exposé à la pluie, 
mouillé par la pluie; pluvieux. 
RR, 0. 6L0:0ç. 

Éropadiiu-d, f ésw, sourire. RR. 
Ô. perdtie. 

Taopeives, inf. aor. 1. de bropive. 

Troueuivrza, parf. de broéve. 

Éropiuoopat, f wéudoux:, seplain- 
dre un peu; blämer un peu. RR. 
0. pémocuac, 

tone, [: pavà (aor. 1. bripawa, 
ef), rester en place : activ. atten- 
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chercher à séduire une femme ma- 
riée. RR. 6. pväouæ. [| Jon. (aor. 
dreuvroônv), méme sign. que Ürc- 
tUVAGHoaL. 


YTrépvnua, aroç (rd), ce qui sert à 


rappeler le souvenir d’une chose; 
monument, gage, souvenir, aver- 
tissement , avis, précepte : note 
que l’on prend par écrit; mémo- 
rial; journal ou registre d'un mar- 
chand; brouillon, copie : au pi. 
mémoires, commentaires. R. ümc- 
 Hevnioxes. | 
Yrouwmparie, fie, consigner par 
. écrit : inscrire dans les actes pu- 
blics, enregistrer. |] 4u moy. met- 
tre par écrit pour son usage, pren- 
dre note de, consigner dans ses 
mémoires : souren!, commenter, 
annoter , — nv, un auteur, Oi 
Érouvnparioaweva, les commenta- 
teurs. R. brduvrua. 
Trouvmparauos, où (4), l'action de 
consigner par écrit, de prendre 
note : inscritption dans les actes 
publics, enregistrement : commen- 
taire. 


Trouvmuarogodpee, ou (6), auteur 


de mémoires ou de commentaires : 
secrétaire : archiviste : à 4/eran- 
drie, le second magistrat munici- 

pal. RR. Üroumpa, ypdpu. 

Yrouvnas, 506 (ñ), avertissement, 
avis; action de remémorer, de faire 
souvenir: mention; commémora- 
tiou. R. broutpvnoxe. 

Yrouviou, fut, de brouuvione. 


dre de pied ferme, résister à, sou-| Yowevr, fe (n), l'action de rester en 


tenir; au fig. supporter, endurer; 
oser, commettre ; avec l'infin. ou 
gfois avec le part. oser , avoir le 
courage dé: g/ois simplementcomme 
&vaévo , attendre; d'où au fig. 
antendre, être réservé à, en pare 
lant du châtiment qui attend un 
coupable , etc. OÙ bnrouivovrss, 
Thuc. ceux qui restent, les autres. 
RR. 0. prévu. 
Lrpuyua, atoç (ro), mixtion, mé- 
lange fait en secret. R. de 
Lrouipuu, f Li£e (aor. bréula, 
etc.), mêler ou introduire furtive- 
ment. RK. 0. uiyvuut 
Éropiuvrions, f. uyico (aor. r. bx- 
duynox, etc.) rappeler à la mémoi- 
re,remeltre dans l'esprit une chose: 
avertir, faire ressouvenir une per- 
sonne. || 4u passif ou au moyen, 
se rappeler , se ressouvenir, avec 
Pace. ou le gén. RR. d. puuvioxe. 
Tépuoce, 0€, ov, salarié, mercenai- 
re. RAR. D. puoûuc. - 
Prouvicuaswuat, f uvicou (aor. 
dreuvmuaäuny), rechercher secrète- 
ment une fille qu'on veut épouser : 
a 3 


place; durée, continuation : l’ac- 
tion d'attendre de pied ferme, de 
soutenir le choc, de résister, d'en- 
durer ; patfeuce, constance; cou- 
rage de faire quelque chose; ac- 
tion de commettre un crime, un 
délit. R. brouéve. 
Yropbo, f. pÜcw, se fermer un 
peu. Ouparadrouspuxita, Alciph. 
yeux à demi fermés. RR. d. püw. 
TrowépLouar, f. vec, se repaître 
de, dévorer : creuser par-dessous. 


miner : au fig. tomper. RR. à.| 


vépopan. 


“Yæovriioc, 0e, ov, Pot. abondaut eu 


bois de construction pour les vais- 
seaux. RR. 0. vñtov. 
Tovcéw-b, f. now, conjecturer, pré- 
sumer : plus souvent, soupçotiner, 
suspecter, — Ti où tivé, quelqu'un 
où quelque chose. Ÿnevosiv 1 aïc 
Tiva, avoir un soupçon sur quel- 
qu'un. RR. ÿ. voéo. 

Trovimua, aroç (rd), conjecture ; 


soupçon. 
Yrovontiç, où (6), soupçonneux. 


Trovosdw, f aôcu. falsifier ;altérer 
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frauduleusement, corrompre. RR. 
d. vobees. 


Ÿrovaz, ac (x), conjecture, opinion : 


soupçon, suspicion , méfiance 

peusée, sens, signification , e? prèr= 
cipalement sens allégorique. Rv 
Ürcvog ou xa0 brovocay, allégori- 


Auement. R. brovoëss, 
Taovopee, 06, ev, qui ropge 02 qui 


est rongé par-dessous : creusé sous 
terre, miné, || Sxése. (6), mine, 
conduit souterrain: égoût, cloa- 
que; fossé. R. drevéscpor. 

movootéo-&, f. fau, retourner, re- 
venir sur ses pas; er parlant des 
eauz, rentrer dans leur litou se 
perdre sous terré; ef en général, 
s’affaisser, s'abimer, s’enfoncer ou 


se renfoncer sous terre; az fig. 


aboutir à, dégénérer en, avec etc 
et l'acc. RR. d. votée. 


Trovisco, f. Ew, piquer, aiguil- 


lonner : au 
RR, 6. ou, 


. tourmenter, vexer. 


Trobupéwd, f fow , raser légère- 


ment. RR. 0. Evpéo. 
romäésaw, f. tés, sanpoudrer. 
RR. à. rdaco. 


romurreov, verb. de b #0. 


Tromaurrde, de, dv, envoyé secrète- 


ment; aposté. R. de 


Troripno, f. ré, envoyer des. 


sous; faire passer par-dessous; faire 
pénétrer dedans : envoyer après ou 
ensuite on à la poursuite : envoyer 
secrètement ou sons-main; apos- 
ter. RR. d. réure. 


“Yronemmmorec, Poët, pl. de bne- 


ranTAôs pour bnorenTrxç, part. 
parf. de bremriocs. 


Yrorinruns, parf. de dronixre. 
Ÿromoxito, j. «ou, commencer à 


noircir, à prendre des taches noi- 
râtres; en parlant du raisin ou des 
fruits, commencer à mâûrir.{] Æu 
moyen, m. sign. RR. 0. rapxdto. 
aorérope, f wricomat (aor. br- 
erroum), voler sous, au-dessous, 
par-dessous. RR.Ù éropan. 


Ÿnorndce, 06, ov, un peu fangeux; 


dont le fond est fangeux ou vaseux. 
RR. d. nrAce. 


*“Tromako, f. &ow, Dor. pour 
rome, f.édw, presser doucement 


ou par-dessous; exprimer, faire 
sorür en pressaut. RR. à. mê@u. 


Troninru, f nsocbma (aor, ». Ÿx- 


éreaov, etc.), lombersous : tomber 
ou descendre au-dessous : succom- 
ber, s’affaisser, s'abattre : se jeter 
aux pieds ow aux genoux de quel- 
qu'un, le supplier : tomber sous 
son adversaire, êlre vaincu, en 
parlant des giadiateurs ;se soumet- 

tre, se reconnaître inférieur , s'a- 
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vouer vaincu; céder pgr complai- 
sance ou par flatterie : q/fois tom- 
ber sous la main; se trouver à la 
rencontre; se rencontrer; surve- 
nir, e rég. quand il yen a un, 
toujours au dat. RR. 0. nirnto. 
FYnonkaxos, 05, ov, Poet. situé aux 
pieds du mont Placus, en Troade. 
RR. b. IDiäxc, nom prop. |] Selon 
d'autres, situé en rase campagne, 
en plaine. RR. d. AGE. 
YnônAsoç, œ, ov, presque rempli, 
suffisamment plein. RR. 6. #Aéoç. 
Ynonkéw, f mheucciua, naviguer 
sous ou le long de, dat. ou acc, 
RR. d. rio. 
TrénMue, ds, wv, gén. w, Ait. pour 
donc. 
1Ÿro-nAñocu, f. rAñkw, secouer par- 
dessous, ou au fig. émouvoir, 
ébranler. RR. 0. rArcow. 
Yronviw, f. nvsbocua (aor. dr- 
énvevox, etc.), soufller dessous : 
souffler légèrement : prendre ha- 
leine. RR. d. nvéw. 
Émonddtov, cu (ro), escabeau, mar- 
che-pied. R. de 
#om0d106, 0, cv, placé sousles pieds. 
RR. 0. mcûç. 
monouéw-à, f. iaw, mettre dessous: 
soumettre : inspirer par degrés, 
faire naÿïre insensiblement dans 
lesprit.|} 4u moy. soumettre à son 
pouvoir, s'approprier, acquérir ou 
plus souvent gagner, captiver, atti- 
rer dans son parti, attacher à sa 
cause, à ses intérêts: gfois s'appro- 
prier le ton ou les manières d'un 
autre, et par ext. imiter, contre- 
faire. RR. 0. wotio. 
Yro-ropetouat, f. eboouar,aller des- 
sous ou par-dessous, se glisser pare 
dessous, pénétrer, acc. ou dat. 
RR. 0. nopetopat. 
*Tro-rpiôw, /, rnpñow, Poet, allu- 
mer par-dessous. RR. ÿ. xpñte. 
Érôrrspoc, 05, ov, ailé : par ext. 
agile, rapide. RR. d. nrepév. 
RONTEUW , f. 40ow, soupçonner, 
suspecler ; ges épier , observer : 
gts dans le sens neutre, être dé- 
nt, soupçonneux? R. ürcxTog. 
HOmTRE, OU (0), soupçonneux, dé- 
fiant : en parlant d'un cheval, om- 
brageux. Poyez ürenros. 
monrhodw, f. nriêw (part. parf. 
Poët, brememtruc), se tapir quand 
on a peur, se cacher de peur, se 
blottir : avec le dat, se blottir sous: 
avec l'acc.craindre, redouter. RR, 
6. rriccw. | 
Hrérrqa ou plutôt Trés, 


inus, donne quelques-uns de ses 


temps à Upcpaouar. 
- Éwowroc, 06, ov, suspect, qui est à 
a 3 
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craindre, dont il faut se défier :|*fmépugs, Poct. 3. p.s. parf. de Lde- 


soupçonneux , méfiant, craintif. 
T& Ünonra, les objets de défiance ; 
gois les soupçons. *Eic Ümonta 
ph uokps duel, Eur. ne conçois 
pas de soupçons contre moi. RR. 
Ÿ. Gacoux pour épi. 

rontuyie, (0cç (n), pli, jointure. 
Tronruyls Obpaxo, Plut. le défaut 
de la cuirasse. RR. ü. rruyi. 
mônruç, adv. avec défiance, par 
défiance. KR. Üüromroc. 

Tr-oph6w-&, f wow, relever un peu; 
redresser; étayer, RR. d. 6000. 
mopÜmua , arcs (rd), appui, étai, 
support. R. dropüe." 

Tadpôptos, os, cv, qui a lieu le matin, 
vers le point du jour : matinal. 
RR. d. 6p6pes. 

“Trépvuut, f. épouw, Poét. exciter ou 
animer insensiblement , mettre 
peu-à-peu en mouvement. |] 4« 
moy. mècte, Yrdpvupar, f. opocuai 
ou opcüpat (aor. brwpounv. parf. 
Üropwpa), se mettre peu-à -peu en 
mouvement : commencer à se mou- 
voir. RR. à. épvuu. 

Tnroppaitu, f. eu, relever de mala- 
die, commencer à se porter un peu 

mieux. RR. ü. païw. 

Yrofbantu, f. bäbo, coudre à, cou- 
dre en dessous : par ezt. joindre, 
ajouter; au fig. ajouter à un récit 
de fausses circonstances, etc. RR. 
0. pénro. ° 

Laofpéw, f febcw ou puicouat (aor. 
Ürephônv, etc.), couler sous , au-des- 
sous, par-dessous, d'où au fig. se 
glisser dans, pénétrer dans, avec 
Pacc. : s'écouler, s'échapper, ou 
avec l'acc. échapper à, s’écouler 
des mains de, au prop. et au fig. : 
tomber, en parlant des failles. 
des cheveux, etc. : tomber en rui- 
nes, s'écrouler, ax prop. et au fig. 
RR. 0. béw. 

Lropbriyuus, S.ETEw (aor. bnéférEa, 
etc.), déchirer par-dessous : rom- 
pre, entr'ouvrir. |] 4u pass. s'en- 
tr'ouvrir, RR. d. pnyvupr. 

Tachpnves, 06, ov, Poët, pour Üxap- 
vo6, qui allaite un agneau, ex par- 
lant d'une brebis. RR. 4. thnv ou 
&onv, agneau. 

Robpirréo-©, Ait. et 

Troppinre, f. Yo (aor. r. Unis- 
bupæ, erc.), jeter sous : au fig. sou- 
mettre à la puissance, à l'empire 
d'un er 
RR. ÿ. into. 

Lrcphuñve, inf aor. 2. de biopsie. 

TYroppuit, &yue. (À), pour Émobn, 

Trcpooge, f. bEw, fouir par-dessous, 
creuser en dessous; miuer, saper, 
renverser, démolir. RR. 6. épuaow, 


rég. indir. au gén. 
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Taocxôpos, os, ov, un peu pâté; flas- 
que, mollasse; qui a quelque vice 
caché RR, ÿ. «xp0s. 

Tro-ca pu ( plus ustté au parf. dno- 
cionpa &? a l'aor. bréonoa ), avec 
ou sans tobe Gd'oveac, montrer un 
peu les dents, œuvrir un,peu la 
bouche : par ert, s'entr'ouvrir, se 
fendre, er parlant des fruits trop 

murs. RR. 0. catpo. 

Tacouopos, où (6), petlte secousse ; 
légère saccade. R. de 

Ÿro-ceiw, f. s&icw, secouer par-des- 
sous : secouer légèrement, ébran- 

ler un peu. RR. 0. cet. 

Tnocecmuayxe. parf. de 

Yno-cnpaivo. f. av, indiquer secré- 
tement ox d'une manière détour- 
née; faire entendre, donner à en- 
tendre : gfois faire un signe ce 
consentement, consentir, approu. 
ver, applaudir: plus sauvent, don- 
ner le signal ou l'exemple, — ::, 
de quelque chose, — rivi, à que!- 
qu'un. RR. d. orpaive. 

Yrooxilw, f.oxäcw, boïter un pet: : 

.Chanceler, RR. d. axaçu. 

Yro-cxénTo , f: oxéÿw, saper par- 
dessous, creuser en dessous : re- 
muer la terre autour des vignes. 

.RR. 0. oxémru. | 

Yrookaph, üe (À), action de saper 
ou de creuser par-dessous : exca- 

,vation. 

Yao-sxsA%o, f. taw, donner le croc- 
en-jambe, faire tomber par un 
croc-en-jambe : au fig. supplan- 
ter, u'omper, duper.{| Q/uis au 
passif, trébucher , chanceter. RR. 
0. oxeito. 

Tnooxduaua, aroç (rè), croc-en- 
jambe : au fig. fraude, tromperie. 

Trooxskauck, cü (6), m. sign. 

Anrdoxwos, 06, ov, couvert d'ombre, 
ombragé, épais, sombre. RR. . 
oRtÉ. 

Ÿrocrdw-o, f. sxésw, arracher 
par - dessous; soustraire. RR. . 
oTau. 

Lnoorovdos, ce, cv, qui se fait ou qui 
agit en ver!u d'une convention, 
d'un traité, Tréomevd ct Sig, ovT at, 
Hércdt. ils se retirèrent en vertu 
d'une capi:ulation. Yroorovd'ou: 
&puévar ToÙç aiyuakwreus, Plus. 
renvoyer les prisonniers en vertu 
d'un traité. Tobc vexpobe broomév- 
Jous dvaupeiobar ou xowiteodat , 
Thuc. eulever ses morts pour les 
ensevelir sur la foi d'un armistice. 
RR. Ü. amovon. | 

Ÿmosrain, 3. p. s. opt. aor. 2. de 
bpiarauat. : 
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Ynooraïréev, verbal de bros do. 

Ÿnocréç, àca, dv, part. aor. 2. de 
bpioraupatr 

Trioraog, sg (#), l'action de pla- 
xr dessous : ce que l’on place des- 
ous, base, fondement : ce qui dé- 
pose au fond d’un vase, lie, marc, 
sédiment ; d’où par ext. épaisisse- 
ment des humeurs, condensation 
des vapeurs; gfois eau stagnante, 
bourbier, fange : action de poster 
des soldats oz de se poster dans un 
enfoncement, embuscade, embà- 
ches : au fig. ce qui fait le fond, la 
substance, le sujet d’une chose ; 
sujet d'un discours; fond d'une 
‘question ; principes dont on s’ap- 
puie, etc. : fois ferme persuasion, 
conviction intime : qfois ferme 
propos, dessein formé : plus sou- 

vent, présence d'esprit, hardiesse, 
confiance : er £. de phil. substance: 

en t, de théol. hypostase, personne 

_réelle. R. üpiornpt. 

YTocsaruxog, ñ, dv, qui soutient, qui 
supporte, qui s'expose à, gén. : 
sans rég. audacieux, courageux , 
intrépide ou simplement qui a de 
la présence d'esprit, de l'assuran- 
ce: en t. de theol hypostatique, 
substantiel, personnel : g/ois qui 
a créé la substance ou l'être? rela- 
tif au Créateur? 

*ircoragüu et fro-craybouu (sans 

fat. ), Poët. se multiplier comme 
les épis de blé, er parlant des 

troupeaux, etc. RR. b. GTayUs. 

*Trooraxbwro, Poët. pour broora- 
Ldoiro, $. p. s. opt. prés. de Üro- 

Tax, 

TrocreldLEvoe, n, 0v, part. aor. 1. 
moy. de bnogréa. 

YrocrMw, f areA® (aor. 1. dr- 
‘Soreda, efc.), tirer en bas : dimi- 
uuer, resserrer : amener ou Car- 
guer les voiles : en ce dernier sens 
il s'emploie aussi au moyen. || 4 
passifs au moyen, se resserrer, se 
rapetisser : au fig. diminuer, dé- 
croître : qfois se retirer , reculer , 
fuir, déserter, se cacher par crainte, 
et avec l'acc. reculer devant quel- 
que chose, éviter, craindre : gfois 
s’humilier, céder , se soumettre : 
gfois cacher ses sentimens par 
crainte ou par respect, ef avec 
l'acc. dissimuler, taire. RR. bd. 
ocre. | 

° Pnc-orevayito, f. ‘ou, Poët, gémir 

ou se plaindre un peu. RR. à. 
arevayiQo. 

Trcoréve (sans fur), gémir un peu 
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Yroornût, impér. aor. 2. de bwiora- 

at. 

Trocrnux, aroç (ro), soutien, sup- 
port : sédiment, dépôt d'une li. 
queur : poste militaire, corps-de- 
garde, gros de soldats, troupe de 
conjurés : présence d'esprit, assu- 
rance , constance , courage. KR. 

bpiormu. 

Troormpryua, are (rè), soutien, 

support, appui. R. de 

 Tro-crrpilu, f. {Ew, étayer, appuyer: 
placer dessous pour servir de sup- 

_port. RR. 6. ornpo. 

Yrcorñoomu, fur. de bpioraua. , 

Yruorite , 3. p. s. imparf. aor. 2. 
.de bpiorapar. 

Ÿroaroln, ñ (4), fuite, désertion : 
crainte, peur : hésitation, lenteur : 
en t. de méd. diminution, progres- 
sive opérée sur la nourriture. K. 
dtogréo. 

*ŸYrosrovay Ko, f iso, Poët. comme 
dTocrsvaito. 

Trro-cTopéwvue ou aTOpvUut, f oTop- 
éco, étendre sous. Tæooropéoæt 
xuvt, Eubul. faire un lit ox une li- 
tière à un chien. Îva pe Xécrp” ümo- 
otpoaw ruwvi, Eur:p. pour, que je 
ne prépare la couche d’aucun 
homme, c.-4-d. pour que je ne 

sois pas mariée. RR. ÿ. oropévvumu. 

Yrooropéoat, inf. aor. 1. de Urooto- 
Révrupt. | 

Yrcorpsmréev, verb. de bnocrpépe. 

Yroorpepbels, &lox, év, part. aôr. 1. 

passif de breorpéqu. 

Ynocroëp, f. orpéÿo, faire retour- 
ner, faire rebrousser chemin, ra- 
mener en arrière : dans le sens 


neut, rétrograder , revenir sur ses| 


pas. || Æu moy. même sens neutre. 
RR. d. orpépo. 

Trootpopñ, fs (4), l'action de re- 
tourner o# de revenir sur ses pas, 
retour, marche rétrograde : retour 
d’une maladie ou d'un accès, re- 
chute. R. bncarpépe. 

D aroç (ro), ce qu'on 
étend dessous, matelas, litière, 
etc. : gfois soutien, support. R. de 

Tnoctpowum, f atpôsw, comme 

 DTrooropévvut, 

Tao-cûpo, f. oups, tirer par-dessous; 

” soustraire : qfois attirer douce- 
ment, allécher, amorcer : gfois 
faire baisser, diminuer : gfois ex- 
poser en peu de mots, effleurer? 
en t. de méd. purger, relâcher. || 
Au moy. Troobpeo md, Nicand. 
aies soin de te purger, #2. à m. là- 
che-toi le ventre. RR. ÿ. oûpo. 


ou secrètement , soupirer : gémir| Trc-cppaye, f sw, cacheter, scel. 


ou soupirer à propos de quelque 
chose. RR. 0. arévo. For 
a 3 


ler. (D moyen, m. sign. RR. d. 


sppayio. 
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en vis 1966 (#), sceau, cachet. 
KR. 0. cppæyie. : 

Trocgev, inf. aor. à. de bréyo. 

“Yaôcyeo, lon. pour bricyou, à. p. s. 
<impér. aor. 2. de bmoyvécuar. 

Ynocyéoôat, infin.-aor. à de br- 
toxvéquas. 

“Yrospeain, 6 (ñ), Lon. p. brioyeow. 
“Yrocyeainet, Jon. dat. pl. du préc. 

Yadoyeo, eu (#), promesse : gfois 
signification d’un mot. R.broyvéos 

pat. 

Tacoyspavos, n, 0v, part. aor. 2. de 
Ürtoyvéquat. “ 
rôcywuat, sub}. aor, 2. debzioyvs . 

Op. | 

Yrocxwv, cüsa, dv, part. aor. 2. de 
Ürégo. | ; 
morayñ, fe (ñ), soumission, assu- 
jétissement, subordination : en £. 
de gramm. le subjonctif? R. ünc- 
Tasaw. 

Ÿrorayÿ, 3. p. s. sub]. aor. 2. passif 
de broréoce. | 

Ÿrorayioqgat, füt. à. passif de üro- 

.TAGow. 

“Yro-réuvo, lon. et Dor. p. rotin. 
"Yreraviw, f üaw, Poët. p.bnoreive. 
Yrorakte, ewç (ñ), soumission, sujé 
tion. R. brordocu. | 
Ÿrc-rapdoow > . oo, troubler un 
peu, mettre en désorûre ; effrayer 
un peu. RR. d. rapdocw. 
mOTapTAptos, 06, ov, qui est dans le 

Tartare. RR. 0. Téprapcs. 

Tnôraot, sws (4), l'action de tendre 
ou d'étendre dessous. Ÿrordaostç 

med iwv, Eurip. les plaines qui s’é- 

tendent atésous R. Üroteive. 

docw, f. TäEw, ranger au-des- 
sous, placer dessous : au fig. sou- 
mettre, subordonner. |] 44 mor. 
soumettre à Sa puissance. [| 4u 
passif, se soumettre; être soumis. 

Où üroreræyuiver, les sujets. Yrce- 

réoceobat, ent. de gramm. être mis 

au subjonctif? RR. 0. r&dbo. 
Yrorsio, f evo (aor/bnéruve, 

etc.), 1° tendre dessous, et dans le 

sens neut. sous-tendre, être opposé 

à, ent, de géom. : à° présenter, 

offrir, d'où au fig. suggèrer, inspi- 

rer, susciter, procurer, occasio- 
ner; gfois promettre, faire espé- 
rer, avec l'acc. ou l’inf. |] 1° Ÿro- 
| relvaiv Tate xAivaus Ted xs, Lez. 
tendre des cordes sous un hamac 
pour le soutenir. IDeupæ ôxorei- 
vousa yuviav ou bno yuviav, Eu lid, | 
côté opposé à un angle. À dors 
vouoa Tâv épOhv yuviav, Eucé l'hy-, 
pothénuse d'un triangle rectangle. 

[l 2° Yrorveaw rivi oboûc, Lez. 

offrir ou promettre à due un 

salaire. Ÿrozelvev rui ni &, Éd 


C2 


- 
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vrv, x +. À inspirer à quelqu'un 
de l'espérance, ini causer de la 
douleur, etc. fionep cbv xai raiç 
à.niov dréruvov, Chrysost. comme 
ils semblaient le promettre à nos 
vœux , à nos espérances. Troreivo 
Tôv BaotAéa por roïoat, Thuc. je 
vous promets, je réponds de faire 
entrer le roi dans votre alliance. 


Au moy. Ÿnoréivoux, f. rep 


(aor. dnerevaunv, etc.), 1° offrir, 
promettre : 2° proposer, mettre 
en avant, mettre en question. || 
1° Yrozeiveabar poôov, Dion, of- 
frir ou promettre une récompense. 
11 2° Ÿroreivacbar épornav, Plat. 
proposer une question, mettre 
quelque chose en discussion. 

Au pass. tous les sens correspordans 
à ceux de l'actif et du moyen.RR. 
d. Tetvo. 

Taorekéu®, f raAécw, payer, être 
souuiis à payer un impôt, un tri= 
But. || Au passif, Bibl. devenir tri- 

butaire, RR. 6. tee. 

Yrorekrié, ns, &, soumis à un tribut, 
tributaire : fois salarié , soudoyé. 
To bre-ekée, la soumission à un 
tribut : les pays tributaires : en £. 


“de phil. m. sign. que ürorsdis. RR. 


Ü. réoe. 

Treréuve, f rad (aor. 2. brére- 
peov, efc.), couper en dessous : cou- 
per par trahison : intercepler : 

par ezt. bter, enlever. Ÿroréuvetv 
Tù d'epua, Aristph. couper le cuir 
ua peu obliquement pour le faire 
paraître plus épais. Trorsmoïca 
Tag 60 005 ou, Aristph. ayant coupé 
les chemins devant vous. Idyrov 
Ünorimor dv Tac damidac, Æen. il 
férait tarir l'espérance daus tous 
les cœurs. || 4u moyen, couper, 
intercepter, enlever, ä-peu-près 
comme à dar Troriuvsohat TIVa 
taiç 600i;, Élien, ou simplement 
Yroréuveohai rivx, Xen. couper 
tous les passages devant quelqu'un. 

_ Trorsuvimevog rdv de Zéov rh, 
Xén. fermant la mer entre lui et 
Samos pour l'empécher de s'y réfu- 
gier. Ÿrorerunuévos mécaç abrüv 
Tac Eudev Spasias, Plur. leur 
ayant fait perdre toutes leurs res- 
sources du dehors. Tobc ocvous 
duüv bnorauvoueves, Eschin. vous 
faisant perdre toutes les occasions. 
Ÿroréuvsoda Tv ÉpaobTnra Tüv 
&vreyovrev, Chrysost. ôter à ses 
adversaires ce qui fait leur con. 
fiance, ce qui les rend insolens. 
Thv dxovriotv dpcuo brerésovre, 
Dion, ils previnrent en fondant 


sur l’enneini la décharge de ses] 


traits.(] 4x passif, *Ÿnorduvsaôar 
a 3 
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To amd rov vawv, Hérodt. avoir la 
retraite coupée du côté des vais- 
eaux. RR. 6. réuvo. 

Yrorérunpat, parf. passif de do- 

, Téuvo. 

Yno-riômu, f. üroônaw (aor. bnrébn- 
Xa, ) 1 placer sous, mettre des- 
sous : 2° gfois fonder, établir sur 
des fondemens : 3° au fig. poser 
en principe, e{ par ext. supposer : 
4° mettre dans Fesprit ; ef par ext. 
inspirer, suggérer : 5° donner en 
gage, mettre en gage, hypothé- 
quer. [| 1° Toëa macgain bncbeis, 
Plut. ayant placé son arc sous son 
bras. |] 2° Yro-tbévar mouç, Her- 
mog. fonder des villes. |] 3° Àv 
mAsious broo, Aristt, s'ils en 
supposent un plus grand nombre. 
[1 4° Yrobévres roüro rfi Yvoun, 
Dém. vous étant bien mis cela dans 
l'esprit. Trv dimida fv bmeriôst 
adr®, Thuc. l'espérance qu'il lui 
donnait. Yrcelsivai rivi =, Lez- 
faire observer quelque chose à quel. 
ou lui donner un avis. |] 5° 

véupov drcôivar, Ler. donner 
quelque chose pour gage. Tv où- 
aiay dréônxe, Isocr. il hypothéqua 
son bien. fréôsav abr& Tac dn- 
poaiac mpoaddoue, Eschin. ils lui 
engagérent les revenus publics. 

Au moy. froribeuu, forobioqua 
(aor.brbnxaunv ou drabéunv, eéc.), 
_«° poser, établir, nne doi, ete. : 2° 
poser en principe, supposer : 3° 
se proposer, avoir pour but, pren- 
dre pour sujet : 4” se mettre dans 
l'esprit, imaginer, se représenter : 
5° représenter, faire remarquer, 
conseiller, faire connaitre, expli- 
quer : 6° prendre en gage, se faire 
hypothéquer un bien, une maison, 
“etc.|] r° Nouov püosws bncheuévae, 


_ Alex. Aphrod. la nature ayant éta-l 


bli une loi. [] 2° Et tmobotrs tu 
GAndig sivou rù Avyquevev, Plat. si 
quelqu'un supposait que ce que 
l'on-dit est vrai. Or d'è xaûç dre 
sésôx…., Ariste, la preuve que no- 
tre supposition est juste, c’est que. 
[13° Troribsoôær axomov, Lez. se 
proposer un but. Ounpos üroribe- 
rar mpabetç ba, Plat. Ho- 
mére prend pour sujet des évène- 
mens fabuleux, incroyables, Ÿxc- 
Oépuevos dpatv, Zsocr. m'étant pro- 
posé de parler. Treféunv .cdy, àç 

taxe oevos, {socr. je me suis pro. 
posé non de faire une dissertation. 
Tepi %e Thv &pxhv (pour xarà Tv 
&pyñv) bnsbëunv, Isocr. celle dont 
au commencement je m'étais pro- 


posé de parler. |] 4° xoritechail 


æ, Lex. se mettre quelque chose 
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dans l'esprit, se le représenter. |] 
5° Bouxnv Âpyrios drobrospeba, 
Hom. nous donnerons aux Grecs 
un conseil. Ey& oct netpdocuat bre - 
Oécôar. Plat. j'essaierai de t'expli- 
quer. *AXAX peer eb Urd0su, Hom. 
donne-moi de bonnes inspirations, 
de bons conseils. * Atov d’'ürcbixz 
vo névra, Hesiod. elle le mit au 
courant de toute la ruse. |] 6° Tac 
Délevsç ra oxe0x rüv wow, Dém. 
prenant pour gage où pour nantis- 
sement les agrès et apparaux du 
navire. Ta brexemevx rois d'ave: . 
ouaor Tovbmoribenévoy elai, Dem. 
les biens hypothèqués à une dette 
appartiennent aux créanciers hy- 
pothécaires. 


Au passif, Tnoribeuat, f bnc-Tebñoe- 


mat (aor. bneräônv, efc.), dont tous 
les sens correspondent à ceux de 
l'actif et du moyen. RR. 0. rip. 
mor, f. TÜ&, arracher ou tirer 


ù par-dessous. RR. ÿ. To. | 
Ynermio-u, f. n7w, évaluer à un 


moindre prix: rabattre quelque 
chose du prix qu’on a d’abord de. 
mandé. |] 4x mor. fixer contre soi- 
mème le tribut qu’on devra payer, 
l'amende qu'on devra encourir, 
l'amende qu'on offre de payer pou: 
se racheter d’une condamnation : 
gfois prétexter, alléguer. RR. à. 
THLGOD 


Ÿr riuriotç; eus(ñ), évaluation moins 


élevée : fixation que l'on fait soi- 
même de l'amende qu'on offre de 
payer : gfois excuse, allégation. 


Ynorirôtoc, 05, ov, et 
Énônrôos, oç, ov, qui est à la ma- 


melle, qui tette encore. Ta vrc- 
ritôtæ, s. ent. Baépn, les enfans à la 
mamelle. RR, 0. rirôcs. 


è , , e 
Taorordkw, f. aow, conjecturer, 


soupçonner. RR. d. roxa£w. 


Pro-rpauXo , f iow, bégayer ou 


balbutier uo peu. RR. 0. +oau- 
Xe. 


Trorpéuo (sans fut), trembler un 


peu, éprouver un peu d'effroi. 


/ 


RR. db. Tpéuo. 


Troruéroner, f. rparñsou (aor. 


Ünerpdmnv où brerparxounv), re- 
tourner , rétrograder se retirer. 
RR. d. tpéro. 


Ÿnorpécet, inf. aor. r. de drorpiu. 
Trorpéyo, f. Spauobua (aor. bn. 


éd'papov, etc.), 1° avec lg dat. cou- 
rir sous : 2° avec l’acc. courir aprci 
ou atteindre en courant : 3° encore 
avec l'acc. passer dessous : 4° se 
glisser dans, entrer dans, et au. 
fig. avec ou sans tèv voëv, entrer 
dans l'esprit, se présenter à l’es- 
prit : 4° se glisser dans la faveur 


\ 
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de, se glisser auprès de, capter, 
courtiser, acc. : 5 sans reg. jailir 
sous : 6° glisser à etes surun 
sujet, |] 1° Ô piv dieu paxodv àv- 
doyero, 6 9” ünéd pas, Hom. celni- 
ci leva sa longue pique, l’autre se 
jeta par-dessous. Yrorpéyev mAa- 
rave, Plut. courirse refugier sous 
des platanes. || 2° Trodpauety Xn- 
oTdç, Yen. courir après des voleurs. 
[1 3° À ocxivn rèv ho brsrséye, 
Plut. la lune passe sous le soleil 
dans les éclipses. [1 4° Trait brre- 
TRÉXOUGAI ONpAyYXs, Grég. sources 

i pénètrent dans des crevasses. 
Eu, adrov brrorpéyet, Polyb. la 
pitié entre dans son cœur, Ef rt 
Oréd'papné ouu Tov voëv ou nv dux- 
votav, Basil. si quelque chose se 
présente à ton esprit, à ta pensée. 
Ava’ drorpéyn, Arr, s'il le vient à 


l'esprit. OÙyx drédoque, Strab. il] 


, ne me vint pas à l'esprit. Tèv Âxé- 
Eavd'pey borpéye, Eschin. il fait 
sa cour à Alexandre. Oùy ürotpé- 
Xuv ce rcbro fwreia Xéyw, Eurip. 
je ne dis pas cela pour vous flatter. 
[1 5° Yrotpéyer ro alta badie, ei 
dÿato, Gal, le sang jaillit au moin- 
dre toucher. [] 6° Erod pau ÜTro- 
dtibw, Diosc. j'indiquerai en pas- 

sant. RR. Ü. tpéyo. 

Yro-tpéw-®, f. Tpécu (aor.bnerpeox, 

etc.), trembler un peu, s'effrayer : 
act. redouter, craindre, fuir. RR. 
Ô. tpéo. 

*Trorpouéroncv, Poët, imparf. de 

"Ynorpouiow-&, f. now, Poët. trem- 
bles un peu : trembler sous, se dé- 
rober sous, ex parlant des senoux. 

.RR. 0. tpouéo. 

Trorponog, 06, ov, qui revient, qui 
est revenu, de retour. Yrorporce 
oixade, Hom. qui est de retour à 
la maison. R. bncrpémomat. 

Troruyy, ave , f. Ma ( aor. 2. 
dméruyov, efc.), avec le dat. se trou- 
ver à la rencontre, aller au-de- 
vant : ai fig. interrompre, couper 
la parole, répondre surle-champ 
et avec à-propos, répartir. RR. à. 

TVA VO. 

Yrotuncow-6 , f. Wow , représenter, 
figurer : mettre sous les yeux, of- 
frir l’image de, acc. || Au moyen, 
esquisser, ébaucher : imaginer, se 


représenter à soi-même. RR. ÿ0.|. 


TU 00. 

Ÿno-rurr, f rôÿu, frapper par-des- 
sous, secouer, abattre: pousser dans, 
enfoncer, et principalement enfon- 
cer pour retirer ensuite, et spl 


ext, puiser. Le nom de la chosel. 
e » , Q 
‘qu'on enfonce se met ordinaire-| 


ment au dat, *Kovr® Übnorüÿat êç 
a 3 
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Muvnv, Hérodt. enfoncer la rame] Ÿrepai, f oxv&, montrer pare 


dans un lac. RR. 6. Tônro. 


< , en , 
_Yrorürootk, ews (ñ), image, repré- 


sentation : esquisse, ébauche : mo- 

dèle, original, exemple : en €. de 
rhèt. hypotypose, peirture vive 
d'une chose. R. broruroo. 


Trorbgw, f 60ÿw, prodtire de la 


fumée , allumer un feu qui ne fait 


que fumer : act. faire fumer, allu-| 


mer, et au fig. exciter par degrés, 
allumer peu-à-peu ure passion, 
etc. || 4 passif, couver sous la 
cendre, s'allimer peu-à-peu, au 
rop. et au fig. RR. d. Tdgu. 
es » 0€ fe qui n'est Rcatrisé 
qu’en dessus, qui suppure encore 
en dedans, qui forme intérieure- 
ment un abcès: au fig. qui a un 
vice caché; dont l'apparence est 
trompeuse; saurnois, dissimulé ; 
gfois sans consistance Fxxoç Omcu- 
àov, Ler. ulcère mal cicatrisé. Ÿx- 
ouXa coparz, Plut. corps qui n’onf 
qu'une apparence trompeuse de 
santé, K&AXoS xaxüv ÜmouXov, Soph. 
beauté qui recouvre des vices. 
Hovyia duos xai Groukog, Dém. 
repos coupable et perfide. Oid'ei à 
moAt Kat ÜrrouXoe dort dv Éxeivous, 
Plat. la ville est à cause d'eux en 
fermentation. Ÿreudov elvai rit, 
Lez. avoir un ressentiment caché 


contre quelqu'un. Ércursv réua, | 


Plut. sol limoneux et perfide par 
son manquede consistance. || Subst. 
Frouka, wv (ra), s. ent. Ekxn, ulcè- 
res mal cicatrisés : pelits ulcères 
cachés dans l'œil. RR. d. cbAn. 
Trobdus, adv. sous une apparence 
trompeuse : en dessous, en cachet- 
te, avec fourberie, par feinte. R. 
ALU 
Yrowpaviog, 06 où «, ov, qui cst sous 


le ciel; qui s'élève jusqu'au ciel:| 


_céleste. RR. d. cüpavog. 
Yæovpyéu-®, f. now, avec le dat. 
travailler sous les ordres d’un au 


tre, l'assister, l'aider, l'obliger. 


Yroupysiv rii rt, faire quelque 

. Chose pour obliger quelqu'un. R. 
dTOUp y. . 
rovpynrécv, verbal de broveyée. 

Trovpyie, as (5), assistance, aide, 
ministère, service, bon office : 
obligeance, empressement à ser- 
virs dévoment affecté , adula- 
tion. | 

Yroupyée » 0» 6v, qui donne assis- 
tance, qui prête ses soins, sa C00- 
pération, son ministère ; qui rend 
sersice, serviable , secourable, 
complaïsant-RR. d. &yov. 
moupyoe, ade, avec obligeance, 
complaisamment. 


! 


dessous : montrer ün peu, faire 
entrevoir : gfois dans Le sens neut. 
comme au passif. || Au passif, se 
laisser entrevoir, se montrer à 
demi. RR. 0. paive, 


Yrépavors, eos (à), ouverture qui 
_laisse pénétrer le jour. R. de- 
Yropavoxw, f pate, jeter, une 


faible lueur, commencer à luire 


.RR. d. pabaxe. 
Trop, f: br-ciow (aor. drenv ; 


etc.), 1° porter, supporter, d'où 
au fig. endurer : 2° porter en se- 
cret : 3° soulever, enlever, empor- 
ter, au propre et au fig. : 4° faire 
tomber, faire enfoncer : 5° oppo- 
ser : 6° abjecter, reprocher : 7° 
inspirer, suggérer : 8° amener par 
degrés. || 1° "Iodes pm’ driver 
(pour ürriveynav), Hom. mes pieds 
m'ont porté, m'unt amené. Êm- 
popai ds c bad'iwsbrroics, Aer. des 
charges que tu ne supporteras pas 
facilement. Tèv rüv gueAnru&v rpc- 
mov HJÉoS Lrcpépetv, Zsocr. suppor- 
ter aisément le caractère de ‘ses 
amis. Yreydperv Admas, Bibl, endu- 
rer des peines, des chagrins. :| »° 
Yaopépsuw 1, Lez. porter quelque 
chose sous soi ou en cachette. |] 3° 
Ô dues drépéoe robs éd'umepobv- 
tas, Lex. le vent enlovait les YOya- 
geurs. Ô Adyoc dorsp psdux péouv 
brenveyrs fia, Aristid. ce discours, 
comme un torrent, enleva de force 
tous les esprits. }| 4° Xœpix bre- 
pépovra, Poll, lieux dont le sol n'est 
pas ferme, où l'on tombe, où l'on 
enfonce. ]] 5° Ta oexdnpouiva 


pion Tais mAnyais Ümopépor-e, 
Plut, opposant aux coups les côtés 
garnis de fer.[}6° Érépor; dropéost 
+0 éponge dt, Méroda. il faut 
adresser ce reproche à d'autres. || 
7° Yropipav &xidæ, Sopk. inspi- 
ser de l'espérance. [[ 8° Dropéony 
cle Jwpowow, Plut. amener à cor- 
rection, améliorer, réformer. 


és vassif, Yrepépouut, f brrevey0n- 


opat (aor. brnvéyônv, etc.), être 
porté, supporté, ef tous les sens 
correspondans à ceux de l'actif: de 
plus, 1° tomber, déchoir, trébu- 
cher, chanceler, eu pr. el au fig. : 
a° être porté à, entrainé vers, ax 
pr. et nu fig. : 3° se porter en a:- 
rière, reculer, [| r° a porc 
denaviavbremveyu vos, App. É 
de l'ambition dans la misère, I 
dropepcuivn, Plut. ville en déca- 
deuce. Baorniç brcppqueva, Plut. 
rois dout le pouvoir estchancelant. 
[[ 2° Eis vd veusogv rai phovatv Uno- 
@spdpevor, Put. fort enclins à la 


\ 


. 


jalousie et à l'envie. |] 3° Av dro- 
péontar Oxrros À dote Éyetv an- 


seiozoûxu, Aristt, s'ilrecule avant| 


d’avoir de quoi appuyer le pied. 

RR. Ù. pépo. : 

Yropstyu, f. pebtouat (aor. bépu- 
yo, elc.), s'esquiver, s'évader, s’é- 
chappper: se refugier, chercher un 
asile : act. échapper à quelqu'un, 
avec l'acc. RR. V. peb yo. 

Lropirns, ou (6), celui qui prononce 
des oracles ou plus souvent inter- 
prète des oracles : par ext. devin, 
prophète; g/ois poëte; gfois même 
Poët. musicien, celui qui joue d’un 
instrument, avec le gén. de l'in- 
strument. RR. d. ru, 

Yaopñrte, doc (ñ), fem. 

_Pitne. | 

TrcphadAtos, 05, cv, situé au-dessous 
des yeux. T& bncobxauta, les joues. 

_RR. Ô. Cpbalog. 

Ymophämece, ñ, 0v, Poët. pour bro- 

0x. 

trogihe, f. p0i00 et olnooquat 
(aor. brépüaon et brépônv, etc.), 


de ÿro- 


prendre les devans : activement, 
e e . € 
prévenir, gaguer de vitesse. * Txo- 


PÜXs d'ouoi repcvraev, Hom. l'ayant 
prévenu, il le perça de sa lance. 
RR. 0. pôxvo. | 


Trogbi:, &oa, dv, part. aor, à. de 


bTrophive. 

Troghéyyouu, f pdéyéouat, parler 
à voix basse: retentir faiblement 
ou sourdement : ajouter à ce qu'un 
autre a dit, répondre, répliquer. 
RR. 0. ppéyymar. 


Yrowopi, &s (ñ), l'action de porter 


+ 


de haut en bas, de transporter d’un 
lieu à un autre : lieu qui va en 
pente, enfoncement : chute, déca- 
dence, dépérissement : évacuation 
par le bas, flux de ventre : resser- 
rement de l'ouverture d'un ulcère, 
ou selon d’autres ulcère profond, 
fistule : objection, reproche : allé- 
gation, prétexte. R. üropépu. 
Yrépooos, 07, cv, qui va en pente : 
qui dégénère en fistule. R. bxo- 
pépw|] Soumis à un tribut, tribu- 
taire. RR. Ümo, popos. 
mopoñtouxt, f. poxsoua (aor. br- 


epoxabnv), Poct. réfléchir en soi-| 


même : deviner, soupçonner, avec 
l'acc. RR. d. ppatoueu. 
moplouxt, f. posouat ( aor. br- 
équy, elc.), pousser ou croire par- 
dessous : croitre lentement, sans 
qu'on s'en apercoive. RR. 6. #5o. 

Troyoteuut, fyxocuat, lâcher pied, 

céder peu-à-peu. RR. d. paçoumat. 

Troyaive, f xavcüuai( plus usiléau 
parf. brexëynva), bâiller un peu, 
sentrouvrir un peu : au par. 

aa 


“Yoxevev, Poet. pour bréyss, 3. p.s. 


*Troybdvoe, 06, ov, Poët. souterrain, 
“Yr uv, LV, OV, gén. OV, Poët. 


Yroyvdproe, 06, ov, qui est sous les 


Yroxpco, 66, ov, ou mieux 
Yroxoewe, ws, wv, gén. w, endetté, 


obligations à quélqu'un. Yr5ypsws 
. Xépent brdypewc, Polyb. m. sion. 


Tri quote, ewç (x), l’action de répan- 


Yroyurrp, #poç (6), vase à bec pour 


 YHO 


être un peu entr'ouvert; avoir 
la bouche entr'ouverte comme un 
homme qui écoute, qui s'étonne ou 
qui réfléchit; ètre pensif. RR. ÿ. 

Xzio. 

Yriyaluos, 06, ov,.dont le dessous 
est d'airain : qui contient un al- 
liage de cuiyre; d'où par ext. fal- 


sifié, contrefait, trompeur : gfois| 


qui retentit du bruit dans l'airain. 
KR. 0. yaxds. 

Tnoxelotos, os ef &«, cv, qui est sous 
la main, et par ext. facile : subor- 
donné, soumis, assujéti, dat. Yä#ro- 
Letpious motnozobar avbporrouc, Hé- 
rodt. soumetlre des hommes à sa 

puissance, RR. d. x6ip. 


aor. 1. de bToyio. | 

Yrcyiu, f {5000 (cor. dnéyea, etc.), 
verser dessous où par - dessous : 

. mêler, mélanger : le régime indir. 
au dat, || Au passif, être versé des- 
sous : être mêlé ox mélangé : qfois 
se répandre dans l'esprit de quel- 
qu’un, s’en emparer : g/ois avoir 
les ÿgux obscurcis par l’humeur 
qui s'y répand : voy. ÜTOHU ac. 
[l 4e moy. Yroysouevos Tÿ pn- 
Toptxÿ Bapÿ Tv quatokoyiav, Plut. 
détrempant sa teinture de rhéto- 
rique dans un peu de philosuphie 
naturelle, RR: 0. yéo. 


qui est sous terre. RR. b. y6ov. 
m. sign. 


cartilages. || Suêse. Yroyovd prov, eu 
(rè), et au pl. Tnoyivd pra, wv (ra), 
les hypocondres, région du corps 
sous les fausses côtes aux deux 
cotés du diaphragme. RR. bd. y6v- 
 Àpos. 

T-07.06, 06, cv, soumis, subordonné, 
assujéti, dépendant, avec le dat. 
et le gén. : accuse d’un crime, avec 
le gen. R. briyo. 


chargé de dettes : an fig. qui a des 


ptaiag xai xépuros, Plut, engagé 
par l'amitié et la reconnaissance. 


RR. 0. xpéoc. 


dre paressous : obscurcissement 
des yeux par l'hunidité qui s’y ré- 
pand. R. dtoyto. 


verser l'huile dans les lampes. 
RONUTO:, 06, OV, versé par-dessous : 
mélangé; rendu trouble par un 
mélange, falsifié, frelaté : trempé 
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d’eau ou adouci par un mélange, 
en parlant d'un vin trop capiteuz; 
au fig. adouci, mitigé, doux, 
agréable. 


e " : : 
YroLwpéw-o, f. iso, 1° se retirer 


peu-à-peu, se dérober insensible- 
ment, faire retraite; se retirer, s’é- 
loigner; céder la place : 2° évacuer 
ou être évacué, rendre ou être 
rendu par les selles. {| 1° Éxrog 
05% drsyxwpet, Hom. Hector ne re- 
culait pas, Oi nrwpever dnsy opouv, 
Xén. les vaincus se batiaieut en re- 
traite. Ynoxwpñoxt TAG LLEXNS 
Thuc. se retirer du combat Le 
Lopou xelebazoa mavras, An. 
ayant fait retirer tout le monde. 
Yroguooñou Th: Deoloyias, Grég. 
quitter l'étude de la theologie. Oùy, 
drexwpnoa adro, Dem. je ne recu- 
lai point devant lui, je ne lui cédai 
point, Yroyopsiv Tim Teù Opoveu, 
Lez. céder le trône à quelqu'un. 
Myd'éva 6xhov ( pour undevi éxho) 
droyupetv, Thuc. ne reculer de- 
vant aucune multitude. {| 2° Yxo- 
xwpet n'yxorrp, Lez. le ventre se 
décharge. Éxrixo cr Sri woe, drist. 
il rend des excrémens tres fétides, 
très âcres, ropupet adro Toy oxu- : 
Cokuv raureAa, Elien, il lui sur- 
vient d’abondantes évacuations. 
RR. d. yupéo. 


Tronpituu, f isoua, faire le dé- 


nombrement, calculer, supputer. 
RR. à. gnpito. 


Yrôÿnpos, cu (6), candidat à, aspi- 


rant à, dat, RR.b. #foce. 


Trobiæ, ae (À), soupçon ; conjecture; 


jugement téméraire. R. ÜrorTos. 


"Emoios, os, ov, Poét. suspect : qui 


est en vue, qui se laisse voir. Y7c- 
ŸLoç AR, Hom. suspect ou odieux 
aux autres : Quint. Smyrn. exposé 
à la vue des autres, Yroÿics dypn, 
Opp. proie que l'on découvre aist- 
ment. RR. ÿ. êWe. 


y , # « 
TYrridro, f. 260, être couché à la 


renverse, ètre couche sur le dos; 
gfois tomber à la renversel au fig. 
marcher renverséen arritre, se pa- 
vaner; être indolent, négligent : ra= 
rement dans le sens actif, renver- 
ser, jeter à la renverse. R. de 


YNALOS, æ, cv, courbé ou renversé 


eu arriére; couché sur le dos ; 
tombé à la renverse; qui penche 

+ , p _« 
eu arrière; qni forme un dos lége- 


_ rement convexe ou qui s'élève par 


une pente douce, en parlant d’une 
montagne; par ext, plat, uni, bas, 
en parlant d'une pleine : bas, in- 
férieur, ên parlant des autres oo - 
ses : au fig. indolent, négligent, 
mou, lent, endormi. YtzLot xAivov- 
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rat, Athén. ils se couchent sur le 
dos. *Iliosv Grrtoc, Hom. il tomba 
à la renverse. Zrràn dmriæ, Luc. 
colonne qui penche en arrière. 
Ynri yeio, le dos de la main ou 
d'autres fois main renversée sur le 
dos, c.-a-d. dont le côté plat re- 
garde le ciel. Ÿrriaç éipuçc àva- 
Taivav, Lez. lever les mains au ciel. 
Ynriarç xp déyaoôar Tous mode- 
wious, Suid. recevoir les ennemis à 
bras ouverts. fnriov 6po, Scol. 
montagne qui s’élêve en pente 
douce. Xopics bsrriote xai Aeicte, 
Elien, dans des lieux plats et unis. 
Ta Omwrux rüv oAXOv, Théophr. le 
dessous des feuilles. Ta Srrte préon 
To aûparos ou simplement Ta ÿ0- 
sta, Aristt. les parties inférieures 
du corps, le derriere. Lrrtos Onvoe, 
Anthol.sommeil d'un homme cou- 
ché sur le dos ou au fig. sommeil 
de l’indolence. R. dre. 

Yaridrnç, nreç (ñ), état d'une per- 
sonne ou d’une chose renversée 
sur le dos : pente douce ox surface 
unie : indolence, lenteur, paresse. 
R. drrtoc. 

Troie, og ou a, 0v, Poët. que l’on 

tient sous le bras on dans les bras. 

._. RR. 0. okéymn. 

Tromaäku, f. éaw, pocher les yeux, 
.rvé, à quelqu'un. R. bromuov. 
Yromov, ou (rè), partie du visage 

sous les yeux; d’où Pol. au pl. vi- 
sage : coup donué sur l'œil; meur- 
trissure ou enflure d'un œil poché; 
par ext. meurtriésure o4 enflure 

.quelconque, même durillon qui 
vient aux mains fiar suite du tra- 
vail : qfois thapsie, plante bonne 


-. pour les contusions. RR. d. +&. 
à. *Yropén, n6 (n), lon. et 


Troperx, «s (ñ), le pied d’une mon- 
tagne, le pays qui s'étend au bas 
d'une montagne. RR. ü. épos. , 

Lrdpstos, 05, ov, situé au pied de la 

. montagne. | 

°Trwpope, Poét. 3. p. s. aor. a. irrég. 
de drdpyupt. 

Yrodptoe, os où &, «v, situé sous le 
toit ow sous. un toit : qui habite 
sous un toit, casanier : qui habite 
sous le toit, au plus haut étage : 
dans un autre sens du mot &pogpog, 
de roseau, de flûte, semblable au 
son de la flûte. {] Subst. Ynowpopia, 
a (#), Poét. l'appartement au-des- 
sous du toit, l'étage supérieur. RR. 
ü. épowos. 

Ércpopos, 0, PV, m. sign. ‘ 
TOYLPCE, 6, 0V, UN peu jaune : un 
peu pâle. RR. 0. oypoc. 

… gén. big, dat. dt, ace. Gv, pl. üs, 


* 
\ 


F 
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truie : sanglier, laie, Ÿe woùç Âôr- 
väv (s. ent. fevczv), Prov. un co- 
chon a voulu disputer contre Mi- 
nerve, en parlant d'un ignorant 
qui veut faire la leçon à un sa- 
vant. Yç xüuace, Prov.les cochons 
s'en donnent, pour désigner une 


conduite impertinente. Y< nd bo-| 


makov Spausirat, Prov. le cochon 
courra sous le bâtcn, pour expri- 
mer la sottise de quelqu'un qui 
court à sa perte. 

Ÿ2TE, nç (ñ), rom gaulois du ker- 
mès on cochenille ou peut-être 
d'une P qui servait à teindre 

_en violet ou en pourpre clair. 

ToytvoGapne, ne, ée, teint en violet 
ou en pourpre clair. RR. Joyivoy, 
Bérro. 

Toy:vev, cu (rd), teinture violette ou 

d'un pourpre clair. R. sd 

Yoûñve, énf. aor. r. pass. de üo. 

Taw, 206 (ñ), pluie, le fait même de 
pleuvoir. KR. üo. 

TZKAOE ou Yoyacs:, ou (6), oreille 
sur le soulier ou lanière de cuir 

qui sert à l'attacher sur le pied. 

Toua, aros (ro), forme assez rare, 

Pluie, ondée, KR. Go. | 

*TYEMÉNE, ns (à), Poét. combat, mé- 
lée. Hpcozn bouivn, Hom. le premier 
engagement. R. ütopiv ? 

“Touivnvds, P.p. elç bBuivnv, au com- 
bat, dans la mêlée, avec mouvt. 

“Tout, Poët, dat. irrég. de bouivn. 

| ds ji 0ç (ñ, rarement ë), ou 

TorXn$, wyo6 (à), fouet pour chasser 
les cochons, par ext. fouet quel- 
conque ox lanière de cuir servant 
de fouet : plus souvent, corde qui 
ferme la carrière devant les cou- 
reurs avant leur départ, ce que 
nous appelons la barrière : corde 
ou morceau de bois qui retient la 
détente d’un piège ox d'une trappe; 
lacet d'oiseleur. RR. 0;, rAñoow. 

Lordkog; cv (6), porcher, gardeur de 
pourceaux. RR. 05, cle. 


T2202, où (), javelot, pique; é/ se] 


dit surtout du javelot romain pi- 
lum. : | 

Tocwrmog, ou (é), hysope, plante aro- 
matique. R.T 
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Torapatos, a, ev, qui vient ox qui 
agit le lendemain. Yorspaüe 6e, 
il vint le lendemain. H drrepaic 
(s. ent. fpépa), le lendemain, le 
jour suivant. R. Gorapos. 
Grepéu-®, f now, être postérieur, 
venir après, venir plus tard ; tar. 
der, se faire attendre, venir trop 
tard ; rester en arrière; manquer : 
avec le gén. ètre ou rester en ar- 
rière de; ètre au-dessous de, ètre 
inférieur à, le céder à; manquer 
de, être privé de; manquer, ne 
pes atteindre, ne pas obtenir. 

arepéty tvos &vbpomou être posté- 
rieur ou inférieur à quelqu'un, — 
rvi, en quelque chose. Torapsiv =1- 


vos rpayiaros, être en arrière de . 


quelquechose.] | 4u moy. et à l'aor. 
passif, m. sign. mais plus rare. R. 
VoTepos. 
Yoréon ua, aroç (ro), postériorité : 
infériorité; désavantage ; retard : 


ce qui manque à une chose pour . 


être complète; ce dont quelqu'un 

manque; besoin. -R. borepéo. 
Tarionot, sus (), m. sign. 

arspRo, f: icw, comme boripéo, 

avec les mêmes rég. tarder, être en 

retard, être en arrière de, au pr. 

et au fig. Yarapiquy rivdg, rester en 


* arrière de quelqu'un ox de quel- 


que chose. *uion puÿ Ts ouy- 
xesvns barepitetv, Hérodt. être en 
retard d'un jour, arriver un jour 
après le jour convenu. Éorepiterr 
Toy xmpüv, Dém. manquer les oc. 
casions. Yorspite sis émauroë dx- 


us, Zsocr. j'ai perdu de ma force, . 


ma m je suis en arrière de ma 
force. R. Üotspos. 
YorspoGouAos, 06, ov, qui réfléchit 
trop tard. RR. Jorepos, Bouan. 
Tarepondyes, 06, «v, qui parle après 
uu autre ou après les autres : qui 
joue les seconds rôles. RR. Éorepos, 
,Myo. : 
Torepor, neut, de Üorapec, s'emploie 
souvent.comme adverbe. Voyez Gs- 
Tépos. 
orspov, ou (rè) et au pl. Taripa, wy 
(r&), en t. de méd. l'arrière-faix, 
R. Üorepos. 


araroç, n, ov(superl. anomal formé] *Yorapôroue, 09 (6, ñ), Poét. qui 


de la prép. ns), le dernier, le plus 
éloigné, qui vient le dernier ou 
après tous les autres, qui est au 
dernier rang. |] du reut. Yorarov 
et Yorara, adv. en dernier lieu; à 
la fin, enfin. R. Ür. 

Torépu, as (ñ), la matrice. R. 
t+Üorpoe, ventre? ou plutôt Üore- 
poç, d'où vient aussi Yoripov, ou 
(rè), l’arriere-faix. 


“biav, Lai, 0 (6 ou #), porc, cochon! Taripa, xç (#), fëm. de Gorépos. 
a a 


vient après, qui vient tard, au pas 
tardif. RR. Üot. moûs. 

aTapoc, a, ov (comp. anomal formé 
de la prép. bi), postérieur, qui 
vient après, qui vient plus tard; 


. qui est en arrière ov en relard, 


arriéré ; qui a le dessous, inférieur, 
subordonné à, subalterne. O Gots- 
06 xe2vos, le temps postérieur, c.- 
à-d, qui suivit o7 qui suivra. 
dorépa fépa, le jour suivant, le 


LS 


* dernier dixième jour, c.-4-d. le 


. dé,lea1 du mois, à Athènes. Yoré- 


._ m. il se range au-dessous. Mn êp.- 


YA 


lendemhin. À boriox Sexérn, le 
dixième jour de la dernière déca- 


en Oluumiädt, Hérodi. à l'olym- 
piade suivante. Ô dorepos sÜXAoycE, 
Lez. la prochaineassemblée. Tore- 
"pos éX0civ, Hom. étant venu plus 
tard ou aprèsles autres. * Zeÿ Üare- 
peç lu” bmo yaiav, Hom. je des- 
cendrai sous'terre après toi. *Yore- 
ça raïra mévecbat, Hom. faire 
les choses en second lieu ou après 
Jes autres. Tozepov rt rotttolat on 
ri0esô , Plut. regarder une chose 
comme moins importante, — riv5$ 
ou Ti ou Rpôç T1, qu'une autre 
chose. Yorepov a«brèv roù vouou xai 
ro doyovrog Tlônot, Plut. il se sou- 
met à la loi et au magistrat, m. & 


mpcobey Tüv vus, LAN ÜoTepog To- 


Acrebou, Eschin. dans tou adminis-| 


tration ne cherche pas à dominer 
les lois, mais soisleur soumis. 
Torepoç nivo yon , dpsr, yévet, 
x. 7. À. Thuc, Hom. être inférieur 
à quelqu'un en sagesse, en vertu, 
ennaissance.Oùd'evèçüarepos, Thuc. 
qui ne le cède à personne. 'uvatxcç 
Oorepos, Soph. qui le cède à une 
femme, || Au neut. Yorepoy où 
Tôrepz, adv. postérieurement, plus 
tard , ensuite, après; au-dessous 
de, dans un raug inférieur à, gen. 
Forepey Tor ou: era Taÿra, 
après cela; ensuite. OÙ ro pdvo 
Oorepev, Dém. peu de temps apres. 
Xodvw Gorepov, Plut. long-temps 
après. Of Dorepov (s.e. yevnoeuot), 
Hérodn. la postérité, To borspov 
re, Aristt. l’année suivante, ÉE 
üorspou, Diod. plus tard, après 
coup. Év üotépw, Thuc. plus tard, 
daus la suite. Eis Gorepey où Ëç 
Dorepov ou Ëç vo dorepcv, Plat. dans 
la suite, à l'avenir. Où eiç Üarepov, 
Grég. comme Où Garepov, les des- 


cendaus, la postérité. || Subst.| 


Yarépa, a (ñ), matrice. Torepoy, ou 
(rè) et Torepa, wv (r&), arrière- 
faix. Voyez ces mots. R. bnc. 
Yocowyé où plus souvent Yosptë, 140 
(6, %), hérisson : porc-épic : gfois 
comme borpixis, sorte de fouet. 
_RR. 65, 6pié. 
Ty’, par élis. devant une aspirée, 
pour üno. : 
THAÎNN, f «vo (aor. Gpnva. parf. 
Üpayxe. par. pass. Üpasuat, aazr, 
avrat, GoutÜa, elc. aor. pass. Ly- 
avônv. verbal, bpavrécy ), tisser, 
faire un tissu : par ext. tresser, en- 
trelacer : au PA tramer , ourdir,, 
un complot, une intrigue, etc. : 
ABRÉOÉ. 2 | 


YE 
mediter, combiner, inventer, même 
en bonne part; qfois Poët. déve- 
lopper, expliquer ses idées, son 

; avis,ete. 

Yoaipeais, we (ñ), l'action d’ôter 
par-dessous, de soustraire, de re- 
trancher. R. boapéo. 

Toauperécy, verbal de byxpé. 
g-upéw-à, f. apraw (aor. bostacy, 
etc.), ôter par-dessous; soustraire, 
enlever, retrancher. Tr d” fpeov 
(pour-boñoouv dE) épuara nov, 
Hom. ils ôtaient les supports des 
vaisseaux. Toapety rüv Aônvaiuv 
robs ouumdycus, Thuc. ôter aux 
Athéniens l'appui de leurs alliés. {| 
Aumoy. détourner à son profit, de- 
rober : fois détourner secrètement 
du chemin. Ypapetran roù 2594x06 0 
berivos 6, ru &v Eyn, Adristt. la fouine 
vole au corbeau tout ce qu’il a. 
Tpaudetober robg xaupcûç, Eschin. 


s'emparer des occasions et les faire]. 


tourner à son profit. RR. ÿ. aipéo. 

Tyados. #5, cv, qui est sous la mer. 
Lead æérpat, rochers cachés sous 
la mer, récifs, RR. ÿd. x. 


pauos, ce, ov, rempli de.sable ,| 


sablonneux; dont le fond es! du 
sable. RR. 6. ducs. | 
Toavor, sos (ñ). l'action de tisser ; 
tissure. R. bpaivo. 
Todvrne, ou (6), tisserand. 
pavruwxdç, , 0v, propre à tisser : de 
tisserand. À Gpavrixr (s. ent. ré- 
xvn), l’art du tisserand. 
pavté, %, dv, Uissu : qu’on peut tis- 
ser, R. Üpaivo. | 
Tpdvrpiæ, ae (ñ), femme qui fait de 
la toile ou des étoffes. R. dpaivrns. 
Ty-drre, f: éju, attacher dessous : 
allumer par-dessous. |] 4x moycn, 
Land Supnv bauévn ( pour bpaÿa- 
privn d'aupñv), Poct. s'étant attaché 
le cou par-dessous, c.-4-d. s'élant 
pendue. RR. 6. énrw. 
prapndko, f. dou ou dEw, enlever 
pe dessous, soustraire, dérober. 
paprétav Tèv Adyov, Hérodt. 
prendre la parole avant qu’un au- 
tre ait fini, interrompre. RR: ÿ. 
Aprate. 
pasuz, aroç (T0), tissu, au propre 
_èt au fig. R. byaivo. | | 
Yoaoméves, n, cv, part. parf. pass. 
de byaive. 
Tele, 3. p. s. aor, à. de bpaséo. 
Your, parf. pass. de boinut. 
œeuévos, ad. d'une manière hum- 
ble, soumise, modeste; d’un ton 
doux ; à voix basse. R. boeméves, 
part. parf. pass. de boinua. 
Tosls, etox, év, part. aor. 2. de be- 
Can. 


Yosisbe, inf. perf. passif de Veirpa. 


YH 35e 
Yoexzéov, verbal debriyo. 

Yœexros, %, 6v, supportable, qu'on 
peut supporter. KR. btége. 

Tpei, inf. aor. 2. de boupéo. . 

Yéknrat, 3. p. p. sub]. aor. 2. moy. 

de dpoupée. 

Toékxo, f: Xe (aor. bpixuou, 
elc.), tirer par-dessous : attirer à 
soi : dérober , soustraire. RAR. Ÿ. 

_Exo. 

“Tyeloïaro, Jon. pour bpéxavrc, 3. 

_P- p. aor. 2. moy. de bpapét. 

Ypehoi, ox, ôv, part. aor. 2. de 

_Vpatpée. | 

Yœév, neut, de bœeic. 

Toëv où mieux Yo’ £, adv. en uu, 
en un-seul corps, en un seul tout. 
À boy (5. ent. ypauur ), en rt. de 
gramm. trait de plume en forme 
d'orc renversé qu'on fait entre 
deux syllabes pour indiquer qu’el- 
les doivent être unies en une seule, 
RR. Ü. 4, neut, de ele. 

Yoévrse, [. de bgpeis. 

Ty, ut, de bréyo. 

Yoépro, f. éobo (aor. bpeionuoa, 
etc.), ramper dessous, se glisser 
par-dessous : avec l'acc. se glisser 
dedans, pénétrer ; ax fig. s'insinuer 
dans la faveur de quelqu'un, le 

 flatter, le courtiser. RR. d. épro. - 

Yoéobar, injin. cor, 2. moyen de 
pére. 

Toorç, toç (%), abaissement ; dimi- 
aution; relâchement ; soumission: 
en t. de gramm. owission, ellipse. 
Ka’ Üpeaiv rcÿ.., par ellipse de. R. 

Uprape | 

YocaTrepos, 06, cv, qui vient vers le 
soir. \ Au pl, neut. Ypéorepz, adv. 
Poët. vers le soir, à la brunc. RR. 

.b. éonépa. | 

Toro, 06, ov, qui demeure dans 
la maison, domestique os casauier. 
RR. ÿ. éotia. 

Ton, fe (A), action de tisser; tis- 
sure; tissu. R. bpæive, 

Te, 3. p. s. subj. aor. 2. de Loin. 

Tonyéuar-coua, f nouer, avec Le 
gén. ère le chef de, présider à : 

. avec le dat, de la pers. marcher 
devant, guider, conduire ou sim- 
plement indiquer, montrer le che- 
min, ef par elx. expliquer, faire 
connaître, ensçigner , prescrire, 
avec le dat. de la pers. et l'acc. de 
 da‘chose. Yorryeiobai ruvt Édov, Plut. 
indiquer à quelqu'uu uu chemin 
ou le mettre daus un chemin, l'y 
conduire. Apyovres TuûTr n dv by- 
myñoôe, /’huc. commençant de la 
même mauière que vous nous aurez * 
donné Pexemple. Éyé cb 21 d'oxo 
Vorwyroccbar, Plat. je crois donc 
devoir expliquer. Tcü0” bov-yitra € 
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vauoç, Aristt. voilà ce que prescrit 
la loi, |} 44 passif, © bpnymméves 
rpôroç, Aristt. la manière indiquée. 


drronméva pédcŸcs, Ariste, la! 


. méthode tracée. RR, b. nyéopat. 
Tryo, ews (n), action de guider, 
de couduire; indication, prescrip- 
tion; explication. R. dpryéouat. 
Re Éprpnrrp. fpoc (6), Poët. et | 
pmyrriç, où (é), chef, guide, con- 
ducteur ; célui qui indique, qui 
“explique, qui prescrit, qui en- 
seigne; introducteur. 
qhxa, aor. 1. de bpinpnt. 
œnva, aor. 1. de boatvo. 
Topnvicyiud, f. sw, conduire le 
Char en sous-ordre, sous les ore 
dres du principal conducteur ou 
Lis simplement conduire le char. 
| Au passif, être retenu par le 
cocher, er parlant d'un attelage. 
RR. 6. noyé. 5 
Tpnvicrec, ou (à, ), celui ou celle 
qui conduit un char sous les or- 
dres d'une autre personne : g/ois 
simplement pour vioyos. 
gnvov, imper. aor, 1. de bpaive. 
Monpsov, Ion,pour bpipcuv, imparf. 
bre | 
Toiévu, f tiau, s'accroupir, s’as- 
.seoir : s’affaisser, s'enfoucer, s'é- 
crouler : succomber, tomber sous 
le faix : s’abaisser, baisser, dimi- 
nuer, décroitre : g/ois déposer au 
fond d'un vase, RR. d. Wave. 
Tout, J: bp-riow (aor. bpixe, etc), 
z° envoyer dessous, mettre des- 
. sous : 2° envoyer ou lâcher contre, 
aposter contre : 3° lècher, et par 
ezt. abandonner, laisser, permet- 
tre : 4° qgfois (s. ent. hviuv), lâcher 
la bride à, dat. : 5° plus souvent 
(c. ent. ésaurèv), se relâcher de, 
_ gén. |] :° ‘Ô Jéeuv Üpinrt (pour 
Üpinot) rà mooyta, Thdocr. le vieil- 
lard met les jeunes veaux sous leur 
mère pour la téter. || 2° Yœuvor 
riwé rit, Lez. lâcher ou aposter 
quelqu'un contre quelqu'un. || 3° 
Yœouévra Tv xépar AOn ApsTépav 
x PA Xén. nous abandonnant cette 
terre, m. ä m. laissait cette terre 
être nôtre. || 4° Yoetve. rfi ÿhorry, 
Philostr. lâcher la bride à sa lan- 
gue. !] 5° Yœuéver roù pportiuaros, 
_Plut, rabattre de son orgueil. Oüro 
por vis dpyic byüxas, Théophyk 
ta colère contre moi n’est pas en- 
core calmée, "2. à ni, tune-t'es pas 
relâché Fi ta ae 
Au moy. Toma, fi bpnooue (or: 
re jean met- 
tre sous sûi, ef par ext. approcher 
deia mamelle, aklaiter : 2° avec 
_ Owsans ra lètia, carquér les voiles: 
d'a | 


TTpirrana, f 


Y®! 
3° plus souvent dans le sens rieut. 
céder 0 se relieher, —— rive6, de 
quelque chose, -= rive, en faveur 
de quelqu'un : 4° s'abaisser, bais- 
ser, diminuer, décroitre. {| 1° Tev 
éudv maid'a parois bpsiro, Eurip. 
elle donne le sein à mon enfant. {| 
2° Yoisobat r& ictix, Xer. carguer 
les voiles. Év xaxoiç mreiv bperpués 
vov, Soph. dans le malheur navi- 
guer en baissant les voiles, c.-à-d. 
être modeste. || 3° Ypésbxe puot d'o- 
xt, Aristph. tu me parais céder 
ou te relâcher. Yoisaüat Toû poo- 
vimaroc, Plut. rabattre de sa fierté. 
Mndèv rüc dpyñc dpiecôa, Plut. ne 
rien relâcher de sa colère. Of rñç 
xaxiaç T1 bptéLevor, Grég. ceux qui 
deviennent un peu moins vicieux. 
Tac dyav sboutac doischu, Plut. 
céder quelque chose de son pou- 
voir excessif. Tv émauroÿ d'ixxiov 
Üpréevoc, Plut. cedant de mes 
droits. Oùdevi avôpurev bpsiunv 
&v, Xén. je ne céderais à personne. 
OÙdev This dvod'ou dpi avec, Luc. 
ne permettant à personne de mon- 

. ter, m. à m. ne cedant à personne 
la faculté de monter.|| 4° Yquuivm 

” Puwri, Lez. voix basse, En ce sens 
il est peut-tre passif. 

Au passif, Yoieuat, f. bo-sônmooma 
(aor. bpaiônv, etc.), être mis des- 
sous, être relâché, être abaissé, 
être cédé, abandonné, et autres 

_sens correspondans à ceux de l'ac- 
téf et du moyen : plus souvent être 


* permis, ou en parlant des person- 


nes obtenir la permission de. Yo- 
airo prÔevt Von eiretv, Plut. il 
n'était permis à personne de dire 
son avis. Âvri ooù e xarbaveiv bo- 
euLEvn , ne ayant au moins la 
permission de mourir à ta place. 
KR. Ünv, input. | 
dro-rrioouur (aor. 
dmémimv ou LwentTaunv, éfc.), VO- 
ler dessous. RR. dnd, imramat. 
Yoirnu, f brocriou (aor. bre 
éamo ;, efc.), 1° mettre vu placer 


sous : 2° sctituer : 3° produire ;] 
faire naître : 4° Poët. comme au]. 


<mor. exposer, proposer. [| 1° *Ÿro- 
ordoavres mpcôupe xiovas, Pind 
ayant placé dés colonnes sous un 
vestibule pour le soutenir. || 2° 
Trocrica \oyayois, Xen. ayant 


substitué d’autres commandans, {|} 


39 Ô Où dnéornés tavra &E oùx 
ôvruv, Lez. Dieu a tout fait de rien, 


m. àm a: faît naître touies choses! 


de choses qui n'étaient pas. |} 4° 
Tvopiag dmoorrous sopdis, Soph: 
ayant proposé de sages avis. 

Au moy. proprement dit, Ypita- 


YPE 


mat, fe br ssrocme (or. Gnsorne 
Saumw erc.), 2° poser-en' principe, 
étabhie , sxpposet : 2° go oppo-. : 
ser-fl 1° Drtoivuv Sort Obs, mpcts 
por Üncornoccb, Grép. nous.étæ. 
blirons d'abord ce due c'est que | 
Dieu. || 2° Ÿrecrñgaro rèv TOO : 
Th 700 Iépacu akaGoveiæ, Xén. il : 
opposa la force de son caractère à 
la forfanterie du Perse. 
du moy. mitte, Ypioraux, f êro- 
otñoomat {aor. Üréornv. parf. by- 
éornxa, efc.), r° se placer ou se te- 
nir sous : 2° soutenir le choc de, 
résister à, d’où au fi. supporter, 
avec l'acc. rarement avec le dat. : 
3° prendre sur soi, se charger de, 
d'où au fig. entreprendre, ef sou- 
vent promettre, s'engager à, apec 
‘acc. ou l'infin. : 4° sans rég. se 
tenir caché : 5° s'enfoncer : 6° 
s'arrêter : 7° céder, faire place : 8° 
naitre, être produit. |] r° ad tu- 
Xiov Ürooraäç, Plat. s'étant placé 
sous un mur, s'étaut avancé au 
pied du rempart. |} 2° Âvæpoïa 
to bpiorausveuc, Plus. ils tuent 
ceax,qui résistent. lrosravreg robs 
Mrd'oue, Thuc. ayant soutenu l'at- 
taque des Mèdes. Toiç &rovevommé- 
voug obd'eie dv broorain, Xeïrs. à dés 
hommes désespérés personne ne 
peut résister: pduç &doEiov boia- 
Ta00e, Plut. souffrir patiemment 
l’ignomimie. |] 3° Yréorn rabtry “e 


 Astropyiav, Lys. il se chargea 


cette fonction. Yrécrrpess roocüro 


” &yova, Aristid, nous nous somnres 


engagés dans un si grand débat. 
Toioraoar mAcûv, méksuov, Ler. 
entreprendre une navigation, uñe 
guerre. Tésoëv pot bndoyeov #v- 
mp Ürécrre, Hom. tiens-:moi la 
promesse que tu n'as faite, m2. d nt. 
dont tu t'es chargé. Éyays rtbç.dv- 
d'ou bonep bnéorn, Tkuc. il amena 
les sokdats comme il Favait promis. 
Ypioraua fyuv, Xén. je m'engage 
à avoir, je réponds d'avoir. {| 4° 
v axoTeuvO LTaoTE, Luc. se tenant 
caché dans l'ombre. || .5° Âet pc. 
Mota Üpiorazar Tà WayÜtaros, . 
Arisit, ce sont toujours les parties 
les plus épaisses qui vont au fond, 
[1 6° Yororauever pévouor £ws dv, 
Aristt. ils s'arrêtent pour attén . 
dre que. Yroctnôt à êié, Lue. at- 
tends-moi un moment, 1, & 7. am 
rôle-toi à cause de mdi: |] 3° Éyd | 


… À épir broorñioque, Luc, je me é 


retirerai pour vous faire plaec. F : 
89 Ynocgrovres a dv », COR 
les hommes étant orécsyaÿank coma | 
meñcé d'exister, Ode rüv 6vtev ‘ 
lonpov üSsornee Os, Philon, 


_ . Y®I 
aucun des êtres n’est égal à Dieu 
en dignité. 

Au passif, Yoioraua, f. bro-crabn- 
gopat (aor. Ünearadônv, efc.), tous 
les sens cerrespondans à ceux de 
l'actif. RR. Üwo, tort. 

Tpopaomar-duas, f. bn-éÿopat (aor. 
Oredounv. verbal, bronréov), re- 
garder avec défiance, soupçonner, 


suspecter, tenir pour suspect, e/|. 


par ext. haïr : éviter comme une 
chose suspecte et dangereuse, ou 
_ simplement éviter, craindre ; qfois 
| sans rég. “hésiter : rarement, ob- 
server, guetter, avec l’acc. || La 
forme act. Yo-oçiw (aor. breidov) 
est très rare. RR. b. pa. 
TTocoiw-&, voyez dpopacuas. 
, Loose, où @, porcher, tie de 
pourceaux. RR. Ü:, pépou. 
goptéw-ù, f. now, se tenir à l’an- 


cre dans une baie ou dans un havre] 


pour éviter d'être capturé par les 
vaisseaux ennemis. || Au fig. Y+- 
cppuec d'éoç cûx Éaatrov, Synés. nous 
p’éprouvions pas une moindre 
crainte, 4. à m. une crainte non 
moindre restait à l'ancre au ford 
de nos cœurs. RR. mo, écuéo. 


Tpopuite, f: isw, faire entrer dans| 


un port : g/oës attacher ou assujé- 

tir par-dessous. || 4x moy. se met- 

tre à l'abri dans un port, ou simple- 
ment entrer dans un port, dans un 
havre. BR. 0. épuibo. 

Tooppoc, ou (8), havre, lieu où l’on 
mouille pour se mettre en sûreté. 
RR. 0. épuos. 

Too, eoç-ouc (vd), tissu, fe/ que étof- 
Le, tapis, etc. : au fig. tissu, con- 

texture. R. Üpaive. 

“Toiwa, Poët, lon. pour Üpoor, 3. p. 
p- indic. ou sub}. prés. de doaw 
pour üœuive. 

Tu, Ge, 7, Quev, etc. subj. aor. 2. 
de boinus. | 

*TYaydous, ou (6), Poét. grand parleur, 
fanfaron ; glorieux, #..& m. qui 

le haut.-RR. 61, &yopede. 
auyxevéu-à, f: oo, dresser le cou, 
‘marcher la tête haute, ef par ext. 


être fier, hautain, superbe. R. d-|*Ÿ4 


à er 

: Tdabynv, evos (6, %), qui porte la 

tête haute : au fig. fier, hautain. 
RR. 6ÿos, aüyr. 

"Thepspnc, ds, é, Poét. couvert d’un 
toit élevé; haut, élevé, ex parlant 
d'un edifice. RR. Üt, épépe. 

Tmryooix, ae (ñ), haut ton , jactance, 
argueil : élévation du style. R. de 
Fprçépes, 06, ov, vain, arrugant, su- 
. RR. Oÿt, &ycpeûto. 
“Tdrex, coca, er, Pot. haut, élevé. 
R. Üÿoe. 


a? 


Y®I 
Than, svoç (8, À), qui dresse 
cou, qui porte la tête haute : ax 
fig. fier, hautain, superbe. RR. üÿ- 
nAde, abyav. 
+ Tma fer, on. pour bbmnaïe, dat. pl. 
im. de bmAoe. | 
Yroxdpotos, 06, ov, qui a le cœur 
haut, fier, superbe. RR.. üÿ.x2pdix. 
Ynhodéyos, 06,.07, qui tient des dis- 
cours pleins d'emphase et de jac- 
tance ou des discours à perte de 
vue; qui vise au sublime dans ses 
discours. RR. dpnAds, Aëyo. 
TomAds, ni, dv (comp. Srepos. sup. oT&- 


+&), haut, elevé, sublime : gfois 


qui est en saillie, qui ressort, par 
opp. à xoû0ç. R. SŸcc. 

Yémadrne, nroç (ñ), élévation, hau- 
teur. 

ThnAcopovsw-, f. fou, avoir un es- 
prit élevé ou une haute sagesse : 
gfois avoir une hante idée de soi- 
même, être bautain, orgueilleux, 
R. map. | 

Thmasppuv, eve (é, %), doué d'un 
esprit élevé ox d'un,sens profond : 


qui a une haute idée de soi-même, | 


_bantain, fier. RR. üY. pprv. 

Ténoç, adv. haut, d'une manière 

| élevée. R. bre. 

Timpsqris, "6 és, comme bWepiqic. 

Fdmxns, se, é, retentissant : ron- 
flant,ampoulé, er parlant du style. 
RR. Gos, #x0c. | 

“Te, adv. Poët. (comp. bhiuv et bYi- 
Tapcs. sup. fiores), haut, dans tous 
les sens. R. Oo. 

ThGdxe, ou (6), Poét. qui crie haut, 
qui a là voix forte. RR. 54. Bow. 

*Thépeuérne, ou (6), Poet, qui frémit 
bien fort ou bien haut. RR. üŸ. 

_Betuo. 

*Yhituyos, 06, ov, Port. assis sur un 
siège élevé, épith. de Jupiter et d'un 
chef de rameurs. RR. 64. Kuyov. 

; Thucapnvce, 06, ov, Poët, qui a la tête 


ou la cime élevée. RR. üY. xépnvov. 


*Ybicepws, WG, WV, gér. w, Poët. qui 
a de hautes cornes, haut encorné : 
par ext. haut, escarpé, en perl. d'un 
rocher, etc. BR. ÜŸ. xioug. 

‘x0pL06, 06, uv, Poët. qui a une che- 

velure haute et tou‘fue, en parlant 

d'un arbre. RR. ÿÿ. xôun. 


*Thixpnpvoec, 0, cv, Poét. qui a des 


bords profonds; escarpés. RR. 64. 
XPAVEG. 
“Thu ov, evroc (8), Poét. celui qui 


Jupiter: RR. 6ÿ. 40 wv. 

“Yhpdas, «wa, av, Poét. noir 
grand, épith. d'un vaisseau. RR. 
6. mékac. 


*Tivoog-vue, ooç-ous, oov-euv, P. doué 


d’un esprit élevé. RR. 0%. voÿs. 


domine en haut, au ciel, épith. de 


et 


| 2, 
Yo - 855 
"Yirerius, eo, ev, Poet. qui vole 
haut. RR. 0. méropa. | 
*Temérnaoc, 0, ov, Jon. pour OVeré- 
vakoç, dont les feuilles sont hautes; 
haut, élevé, en parlant d'un arbre, 
ete. RR. ÜY. mérAov. 
“Thimérne, cu (6), Poët. qui vole haut. 
RR. 6. térouat. 
“Tirer, nc, é, Poét, tombé de haut 
‘ou d'en haut. RR. 69. rirre. 
“Yhinukce, 66, 0v, Poët. qui a des por- 
tes élevées. RR. 6Ÿ. rükn. 


| Térupyce, os, cv, Poët. qui a de hau- 


tes tours. RR. Ü. müpyos. 
*TUtoroc, n, ov, Poët. sup. de Sÿoc. 
*Ybérepos, æ, 6v, Poët. comp. anomal 
du subst. 5Ÿoc. 
: YhoBev et Yche, adv. Poët. d’en haut : 
gfois comme bc, haut, en haut ; 
_ avec le gén. au-dessus de. R. üÿog. 
*Yhoôt, adv. en haut, dans les régions 
élevées : sur, au dessus : haut, loin 
au-dessus du sol. 
*YYdp0p06, 06, 0, Poët. qui a un toit 
_ éleve, élevé, haut, ex parlant d'une 
maison. RR. 6%. épcon. 
ŸYOS, soç-ouc (ro), hauteur, éléva- 
tion; cime, faite, soumet ; d’où par 


* ext, qfois le ciel: en t. de rhét. 


élévation du style et des idées, le 
snblime. ÉE üOcus, d'en haut. El 
ÜYcc, en haut. R. br! 

*Yhooe, adv. en haut, dans les airs, 
avec mouvt. pour s'y élever. R. Soc. 


*Ÿo5, «dv. Poët. haut, en laut, or- 


dinairement sans mouvement. 

Thu, f au, élever, exhausser : 
qu fig. exalter, illustrer, glorifier. 

Thubets, ox, év, part. aor. 1. passif 
de bdcu. 

Tfwpax, «roc (rè), élévation, l’ac- 
tion d'élever, d’exhausser : éléva- 
tien, hauteur, par opp. à humilité 
ou bassesse : qfois chose élevée, 
qui est en vue; chose magnifique, 
éclatante. R, die. 

Yowate, swç (#), l’action d'élever, 
élévation. ee 

ŸA, f üow (aor. Gaz. parf. passif, 
Üopuat. aor. pass. Goônv), pleuvoir; 
faire pleuvoir ; verser de la pluie. 
Ter 8 Ocds où à Zac, Jupiter fait 
pleuvoir , e.-à-d. il pleut. Ye Zebe 
Tévvuy.s, Hom. Jupiter fit pleuvoir 
toute la nuit. l'âç ixereuotonç boat, 
ct rèv Aix, Paus. la Terre priant 
Jupiter de lui envoyer de la pluie. 
er 6 Oeds {y Düau on lyfôaç, Athén. 
il pleut des poissons, il tombe du 
ciel une pluie de poissons. |] Zm- 
pres: Ya, il pleut, Et 

t, Hérode. quand il pleuvaît. E 
cuvépa, exoe our, Areste, quand 
le ciel est couvert, il est naturel 
qu'il pleuve. Toy-os oxAcÿ, Yen. 
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comme il pleutait fort, par une 
grande pluie, IIcAb Üouvrog, Théo- 
phr. après une grande pluie. || 4u 

tomber en pluie : être moyiillé 
par la pluie. Aproç bsjuevcç Er épr- 
uw, Grég. la manne qui pleuvait 
dans le désert. T'ñ dose, Greg. 


D 


® (gt), vingt-et-unième lettre de 
l'alphabet grec; avec l'accent su- 
périeur, 4’ vaui 500, avec l'accent 
- souscrit, qvaut 500,000. 
e La # (1 # 
Daavhev, Poét. pour ipayônaav, 3. 
P-p- ar. +. passif de paive. 
*Daivrarcs, N, 0, Poét. superl. de 
; y 9 , 
 PaELVES. 
*Dadvrepos, &, cv, Pot. compar. de 
: Q 


| pauvis. 
PaGue, &v (al), pl. de péÿ. 
*Payéetv, Zon. pour paye. 


Paryiv, inf. aor. à. de Feñyu, inus.| 


qui donne à écôiw l'aor. Éparyev ef 
g'ois le fut. géyouer. 
*Dayéuev, Poét. pour payir. 
Payeont pour péyn, 2. p. s. de pi- 
your, fut. d'ichio. 
*Pérruer, Poét. pour qXyp, 3. p. s. 
sub}. aor. à. d'écbio. 
diyoua, fut. irrég. d'icbiw. Voyez 
œayeiv. 
+Dxyes, ou (6), Bibl. grand mangeur. 
R. paye. 
iyo, sub]. aor. à. d'ichio. : 
“us, Poët. pour Egas, 3. p. s. imparf. 
de gi. 
*iea, lon. pl. de pacs. 


fig. ètre illustre. R. pag. 
Patbowv, ovroç(é), Phaëton, zom pro- 
pre : Poët. le Soleii : gfois Jupiter. 
Tévwuya xal puéôovri, Soph. de nuit 
et en plein jour, m. à m. toute la 
nuit et au soleil. C’est proprement 
de participe du précéd. 
‘@dst, Poët. dat. sing. de ques. 
*Dasivig, n, 0v (comp. pauvdrspos ou 
*PARVTEPOG. SUP. PAELVÔTATOG OÙ Pa 
ævrarcç), Poët. brillant , éclatant : 
par ext, beau, magnifique, illus- 
tre. En prose il se contracte qavde, 
“, dv. Voyez ce mot. 
"'asivw, Poët. pour quive. 
* *asvwvée, %, dv, Dor. pour queivss. 
… *DassiuGporos, 05, cv, Poét. qui éclaire 
les hommes. RR. péoc, Bporcç. 
*Dasopépoc, 06, ov, Poët. qui appurte 
ou envoie la lumière, lumineux. 
RR:@ac, pépo. | 
*®aÿ", Poët. avec élis. devant une as- 
pirée, pour äaro, 3. p. s. dor. 2. 
. m9. de pui. 
7 Sat, FRS de nur. 
an 


Î 


*Pagnde, sax, ev, Poët. et 
*Paidyuog, 06, ov, Pot. brillant , écla- 


Dard'pdç, d, dv (comp. drepos. sup. 


Datdporne, nroç (n), doux éclat, pure 


Daudpou-®, f. dcu, faire briller d'un 


Pardoüvo, f uvn, comme qu1dpée. 
Patdpüç, ad. avec éclat ; avec pro- 
Dainv, opt. de onu. 


*Dainxeg, wv (oi), Zom pour paixxsg, 


+Oœxoe, n, dv, Gloss. pour pudpuc. 
*Daéo (sans fut.), Poét. briller : au|+®arcvns, ou (6), lisez quivns ou 


Qaiveb', par. élis. devant une aspi- 
+ rée, pour quivetat, ou Podt, avec 


*Hatev, Pot. pour pairesy, 1. p. p. 
*arvéoxsto, Poët. pour igaiveto, 3. 


Pavdanç et qfois Païdvne, ou (6), es- 


T'Daivob, once (6, %), Poët. brillant. 


YQ 


terre arrosée par les pluies, Év ÿ 


dcuévn trs AtGüre, Theéophr. dans 


, 
| 
[l 
Û 


la partie de l'Afrique où il pleut. 
Yon À HÔAMS GTAYUON œiUaTos, 
Plut. il plut sur la ville des gouttes 


de sang. Toômmev rcS (+5. ent. | 
09 ast), Aristid. nous reçümes une, 


AI 


tant; au fig. beau ou illustre. R. 
œxoc. 


éraroc), brillant d’un doux éclat ; 
pur, transparent; clair, serein ; 
propre, net: au fig. gai, joyeux, 
vif, alerte, dispos, éveillé; gfois 
illustre. 


lumière; clarté, transparence, sé- 
rénité; gaîté, vivacité. 


doux éclat; polir, unir, lisser ; 
ois nettoyer, purifier ; gfois em- 
Ilir, orner : au fig. réjouir, 

gayer. | 


|| 4x moy. Poët. se nettoyer, se 
laver, se parfumer. 


preté; gaiement, joyeusement. R. 
paid p6e. 


les Phéaciens , nom de peuple. 
avi AN. 


élis. pour épatvero, de quivu. 
opt. de onu. 
P. s. imparf. moy. de qaive. 


pèce de long camail qui couvrait 
le haut du corps et les bras. Oz 
traduit généralement par manteau, 
casaque. R. Lat. pænula. 


RR. ouivo, +64. 
GAÎNN, f qavo (aor. Éprvx. parf. 
mipayxa. parf. pass. nipaouat, 
aoxt, avrat, ele. aor. pass, Épaväny 
ou ipavny. verbal, plus usilé dans 
les composés, quavréov), 1° faire 
paraitre, faire voir, rendre visi- 
ble, d'où qgfois Poët. mettre au jour, 
faire naître; cu fig. montrer, révé- 
ler, découvrir, prouver, démontrer: 
2° dénoncer, accuser : 3° dans le 


LA e 


YON. 


forte averse. À y# rüv Acoupiuw 
Gerat dAiye, Hérod!. le pays des As- 
syriens est peu arrosé par les pluies. 


Yodnc, ne, se, de cochon, semblable 


à un cochon : au fig. stupide, 
d'une ignorance crasse. R. 05. 


Yan, gén. pl. de Üc. 
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sens neut, briller, répandre sa lu- 
mière, er parlant des astres, etc. : 
4° éclairer, en parlant de quelqu'un 
qui porte ou apporte de la lumière : 
5° gfois Poët. se montrer, paraitre. 
[br *Zebe fuiv red” Egnve répas. 
Hom. Jupiter nous a fait voir ce 
prodige. Daive dE pnpoôs, Hom. 
il découvrit ses jambes. *Œaiverv 
&otd'iv, Hom. faire entendre des 
chants. * ÉXévn Oeci yovov cbxér pas 
vev, Hom. les dieux ne donnèrent 
pas à Hélène d’autres enfans, m.. 
a m. ne mirent pas au jour, ne f- 
rent pas naître. “Mnxéri raÿra 
voñpara pair’ êvi due, Mom. ne 
découvre plus de pareilles pen- 
sées, c.-à-d. ne tiens plus un pa- 
reil langage devant le peuple. Â6a- 
vérou mepaoumévou To Up’ dœuroÿ 
xtvouévou, Plai. ce qui se meut 
par soi-même äâyant été démontré 
immortel. Daivetv ppoupdv, ezpres- 
sion technique et consacrée, faire 
une levée d'hommes, appeler les 
citoyens à s’enrôler, 77. à rm. faire 
paraître hors des maisons la garni- 
son de la ville. [| 2° Daiver Toys 
ouxoxénras, ÆEustath. dénoncer 
ceux qui font la contrebande de 
figues. Are Toig TooÛTOL pen 
paivetv, Dém. il a défendu à de tels 
hommes de se porter accusateurs. 
paivev xai pr-émibdv, Dem, ce- 
lui qui accuse et ne donne pas de 
suite à son accusation. Of patvoue- 
vot, Lez. les accusés. T& pavôévra, 
Lez. les-chefs d'accusation. || 3° 
Ô Huoç où qaveiy Épaoxev nur, 
Aristphle soleil a menacé de ne. 
plus nous éclairer. Iva els mavra 
give rov opevév, Plaf, pour qu'il 
répandit sa lumière dans tout le 
ciel. Ô paivuv (s. ent. &arñp), l'é 
toile de Saturue. || 4° “Auoas ai 
xev Spatvoy, Hom, les femmes es- 
claves qui auraient apporté de la 
lumière, où peut-être qui auraient 
éclairé ce qui se passait. * Kobp:t 
d'xrsupôvegot paivovres vüxra&s peut: 
étre pour xata voxras), Hom. jeu- 
nes gens qui éclairent pendant la 
nuit les couvivesà table.[[5°* Tata 
méxava œévsoxs (pour Eparve), 


4 


” Qui me semble, R. pics, 
Sn 
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Hom. la terre noire paraissait, c.- 
ä-d. le fond de l’eau se montrait. 
Au pessif, baivpar, f. oavisouat 
(parf.néquau, etc.) tous les sens 
correspondans à ceux de l'actif. 
Au passif ou au moy. mixte, Daivo- 
uat, f. paviacuar ou pavwiuat 
(aor. ipdvônv ou plus souvent ipa- 
vav ou gfois Att. ipavounv. parf. 
répaoua cu qfois Atl. méprva), 
1° paraître, se montrer, se faire 
voir : 2° être visiblement, paraître 
évidemment, ou qfois simplement 
paraître, sembler. |]1° * Auos pévn 
pelod'axruros nôç, Hom. quand pa- 
ru! l’aurore aux doigts de rose. 
Hey à Soxpares oaivn, Plat. d'où 
viens-tu? m. & m. d'où te montres- 
tu, Ô Socrate? OùdaucD parvoué- 
vuv, Synés. comme ils ne parais- 
saient nulle part. avñvat rois rc- 
Aétaus BouXdwevos, Dém. voulant se 


+ faire voir à ses concitoyens. T& 


parvopeve &otpa, Aristr. les étoiles 
visibles, Ta parvweva, Ærat. les 
phénomènes célestes, ou plutot les 
constellations apparentes. Tékcç d” 
cône rt mépavra, Hom. il n'y a 


_ encore, m. à m: il ne s'est encore 


montré aucun résultat. *Évôx xé 
rec avr Bisou rekeurn, Hom. là 
tu aurais trouvé, m. à m. là se se- 
rait montrée pour toi la fin de ta 
vie. “Aetvd ÔŸ oi oct pavhsy( pour 
épavônoav ou Épévroav), Hom. ses 
yeux brillérent d’un éclat terrible, 
m. & m. se firent voir terribles. 
Tépur mepaouévev, Théogn. borne 
apparente, terme visible. ouvoue- 
vu mapacxeuat, Syrés. préparatifs 
faits à découvert. Ieprvws moké- 
oc, Plat. ennemi qui se inontre à 
découvert, ennemi déclaré. ]] 2° 
Paiverar Veyovws, Aristid. il parait 
évidemment avoir été. Darvdreôa 
æapad'ovrec, Isocr. il est visible 
que nous avons livré. Adüvaroc dv 
pavoiunv, Xén. je serai convaincu 
d’impuissance. Méxx GMyor xai 
ôvreç xai qavmevot, Len. élant 
très peu nombreux et leur pelit 
nombre étant visible. Ieprvaot 
xgsirrouç, Grég. ils se montrent 
meilleurs où plus forts. Arap eb 
Aéyetv paivn, Aristph. mais vrai- 
ment tu parais avoir raison. Où 


pévro hrrev épaivero npémetv, Plar.| 


il n'en parut pas moins convena- 
ble. *Hde ci apiorn paivero Beurri, 
Hom. cet avis lui parut le meilleur. 
Daivouar rermomxéat, Hérodt. il 


j . d'écume, R. anges. 
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ŒAIOE, &, dv, brun, olivâtre, noi-|*®aanptéuvra, Jon. pour galnpièvez, 


râtre : au fig. sombre ou sourd, en 
parlant de la voix. Das &pros, 
Athän. du pain bis. 


pl, neut. du part. prés. de gaix- 
ptéo. . 


+Dadené, cu (9), Gloss. et 


Dacyituv, wvos (6, ñ), hdbillé del Doug, 1006 (6), Gloss. partie de ia 


brun. RR. ©. ycrav. 

HÂKEAAOE et Déxerog, ou (8), pa 
quet. botte, fagot. 

Dax 60-©, f. wow , rassembler en 
paquet, au pr. et au fig. 

DAKË, % (1), lentille : purée de 
lentilles où potage aux lentilles. 
Daxce, où (6), lentille, plante ou 
graine: lentille d’eau, Plante aqua 
tique : lentille ou petite tache len- 
ticulaire dans l'œil ou sur la peau, 
tache de rousseur : petit flacon de 
forme lenticulaire, lacrymatoire. 

R. qax. : 

Dakayyndev, adv. en forme de pha- 
lange : en troupe. R. pdaxy£. 

Dakayyirne, ou (6), soldat d'une pha- 

 lange; chez les Romains, légion- 
naire, fantassin : g/ois phalangium, 
plante. 

DÂAATS, æyyoc (ï), phalange, gros 
Bataillon d'infanterie macédonien- 
ne; qfois par ezt. corps de troupes, 
légion; primitivement, ligne per- 
endienlaite à une autre : fléau de 
balance : phalange, articulation 


quille d’un vaisseau de guerre. 
R...? 

DAAAOS, où (8), phallus, emblème 
de la génération. 

Dakoc, ou (6), comme Pa).apov. 

DAAOZ, ñ, dv (comp. GTEpOs. Sup. 
ovatos ), clair, luisant, brillant, 
d’une blancheur éclatante. R.w%0ç. 

Dasév ou sans accent auev, 1. p. 
P- de qmui. 


Démev, Pdét. pour épojuev, 2. Ps. 


imparf. de gr: ou pour pay, 
infin. prés. du méme verbe. 
Danevo ov, part, aor. 2. mOY. 
[LEVOG, n, CV, p 7. d@ 


en 
“Dav, Eol. et Poët. pour épaoav, 3. 


P. P- imparf. de onui. 

Ddvat, inf. prés. de pri. 

Dävat, comme qüvu, inf. aor. +. de 
Qaivo. 

Däévar, &v (ai), pl. de pvn. 

Paveis, etox, ëv, part. aor. à. passif 
de qaivo. 

Daveirar, 3. p. 5. fut, moy. de ave. 


*Œdvev, Eol. et Poct. pour épévnaas, 


3. p. p. aor. 2. passif. de paives. 


des doigts : sorte d’araignée à lon-| Davepos, &, dv (comp. repos. sup. 


gues pattes : rouleau sur ei hd on 
fait rouler les vaisseaux ou les ma- 
chènes. 

DÂAAINA, nç (ñ), baleine, érorme 


cétacé; d'où au fig. tout animal] 


monstrueux et glouton : g/ois pha- 
lène, papillon de nuit. K. gardç? 

DAAAKPOZ, &, dv (comp. drepos. 
sup. oraroc), chauve, qui a la tèle 
chauve : d’où par ext. lisse, uni, 
glable. || Subse. Saraxpa, &v (ra), 
rochers nus. RR. ace, dxpa? 

Dalaxporme, nrcç (1), calvitie. 

Dalaxpdw-&, f dow, rendre chauye. 
[| 4x passif, devenir chauve, per- 
dre ses cheveux. 

Daldéxpoua, aroç (r0), calvitie, tète 
chauve. 

Dakapov, ou (rè), pointe de métal 
qui faisait l’ornement des casques ; 
par ext. cimier, aigrette, e’ gfois 
casque, couronne, chez les poètes. 
Le pl. Déhapa, wv (ra), pièces 

rillantes du harnais d'un cheval ; 

‘caparaçon, harnais, e’ par ext, or- 
nemens quelconques destinés à 
briller, à éblouir. R. de 

*Œakapos, d, dv, P. brillant, luisant : 


orarcç), clair, évident, manifeste : 
visible, apparent: notoire, célè- 
bre: pris sur le fait, convaincu. 
Tob pavspcd, clairement, évi- 

demment. Év +5 pavep, éç vd oa- 
vepév, vuvertement, publiquement. 
Kara oavepév, m. sign. |] Subst. 
Davspa, &s (M), s. enf. cbaix, for- 
tune immobilière, immeubles, 
biens au soleil. R. oxive. 

Davepdw-®, f. dau, rendre clair, évi- 
dent, manifestegrendre notoire ou 
célèbre; expliquer, éclaircir; ré- 
véler, déceler. R. pavepos. 

Davspôç, adv. clairement, évidem- 
ment, manifestement, 

Pavépootg, sos (ñ), manifestation ; 
explication. R. pavepow. 


*Déveone, Poët. p. Éparvs ou Épavs, 3. 


P- s. imparf. ou aor, 2. de qaive. 


*®dvn, Poëét. pour épdvn, 3. p.s. aor. 


a. passif de qaive. 


; Pavn, "ie (ñ), ou Dav, % (n), avec a 


Bref, flambeau qu’on portait. dans 
les cérémonies sacrées: au pl. Poët. 
fêtes aux flambeaux. R. qaivo. 

Pavn, Ac (À), avec à long, fm. de 
pavôe. | 


blanc, d'une blancheur éclatante. | *bavÿ, 3. p. s. suby. aor. à. passif de 
me semble que j'ai fait. Ei di =] R.o+æ56. 

quvuevoy sirsiv, Plut, s'il faut) En, nç (ÿ), Poét. pour paxava. 
dire ce que je pense, m. à m. ce|‘Œaknptäu-&, f: dou, Pot, blanchir 


paivo. 


*Oaviueva, Poct. pour qavñvar, inf 


aor. à. passif de qaive. 


Davicouat, fus. à. passif de quivu, 
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“aviras, Poël. pour ipavñra, 3. p. 
duel aor. 2. passif de quivu. 
Daviov, ou (ro), dim. de pavog, subst. 
Voyez l'article suivant. 
Dave, ni, ov (comp. drepoç. sup. 0ra- 
roc), par sync. pour quuvo, bril- 
lant, éclatant; limpide, transpa- 
rent; clair, évident : q/ois en vers, 
beau, magnifique, illustre. [| Suése. 
Pavos, où (6), flambeau, lanterne, 
lampe, falot. Oi pavot, qfois les 
_deux luminäires célestes, Ze soleil 
et la lune. R. gécs. 
Davorre, nroç (x), clarté. R. oævée. 
Paviw-®, f. wow, rendre clair, bril- 
Jant ou visible. R: 
Qaytäïo, f. éow, faire paraître, ou 
plutôt faire voir en apparence, re- 
résenter, figurer. || Plus souvent 
_ au passif, 1° se montrer sous telle 
ou telle apparence, paraitre, ap- 
paraître : 2° rarement avec le dat. 
ressembler à, se montrer sous l'ap- 
parence de : 3° gfois s’imaginer, se 
figurer, croire, avec l'infin. || x° 
Davyrakeodar dAdoTS Év GARE LO'é- 
au, Plat. se montrer tantôt sous 
une forme, tantôt sous une autre. 


. Ae&ra pavraterar ra prorepx, Plat.| 


ce qui est à gauche paraît à droite. 
*Ogcüxérrépavratovro ou, Hérodt. 
comme ils ne paraissaient plus à 
teurs yeux. Ô pavraabets becs, Grég. 
Je dieu qui leur apparut. To oav- 
 +akopavov, Grés. ce qui se présente 


à l'esprit, à l'imagination. [} 2°} 


Davraïomevce Juvaxt, Eschyl. se 

.. montrant sous les traits d’une fem- 
me. || 3° Œavratovrat mapuzpuy&s 
p%v, Grég. ils s’imaginent voir des 
oracles : qgfois on sous-entend épav. 
Épavtuolnoav Tov Ociv, Greg. is 
crurent voir Dieu, ou simplement 
Dieu leur apparut. R. paive. 

Davracix, aç (n), apparence, image : 
aspect, forme extérieure, ressem- 
blance : appareil extérieur, éta- 
lage, osteutation : apparition, vi- 
sion : image qui se présente à l'es- 
prit, idée, imagination; fantaisie, 
caprice ; vaine opinion, chimere. 

KR. parrao. | 

Pavraaxoniu-&, f. ñow, se faire 
des illusions. R. 

Savrastoxonos, 06, 0v, qui se berce 
Pesprit d'illusions, d'idées chimé- 
riques. RR. pavraoia, x5rTo. 

Oarraosonar-conxt, j: Scout (aor. 
dpavraanwônv), imaginer , se figu- 
rer; croire que l'on voit, voir en 
idée, R. pavrasia. 

Dévraoua, aroç (rè), vision, appa- 
ritiôn ; phénomène, prodige; spec- 
tre, fantôme : image qui frappe 
Pesprit. R. ouvre, 

an 


DAP 
Davraonxe, n, dv, qui a où qui 
donne la faculté d'imaginer : qui 
a souvent ou qui peut avoir des 


visions ou des 1maginations, 4i-|. 


sionnaire, imaginaire, fantastique. 
Davree, plur. de pic, part. de oui. 
Davu, etç, et, cbmev, etc. fut. de qai- 
vo. | 
Davos, Te, Ÿ, Sue, efc. subj. aor. 2. 
passif de qaive. | 
“Dao, Poét. Ion. pour qéco, impér. 
prés. moy. de gui 
*Paos, eoç-ous (ro), lumière, éclat; 
au fig. gloire : gfois Poét. œil. Ta 
pésa, les yeux. R. qéw. 
DAPATE, dyy0ç (ñ), ravin profond ; 


précipice; gouffre. Foyez pipuye, 


avec lequel il se confond gfois. 
“ape, lon. pl. de päpes- 
ŒAPÉTPA, a (*), carquois. R. 
pépa. 
“Dapéron, n6(ñ), Ve ul PAPÉTR. 
Papérpeov, ou (rè), dim. de apéro. 
Dantoxtog, ou (6), Pharisien, Lomme 


de la secte la plus accréditée chez| 
| De, &oœ, dr, part. prés. de qnui. 


. les Juifs. 
. DAPKEZ, idoç (ñ), ride, rugosité. 
Dappaxsia, «ç (ñ), l’action de mé- 
dicamenter ; emploi de drogues, 
de médicameus; emploi ou prépa- 
ration de breuvages magiques. R. 
papaxedt. | 
Pappaxelc, Eu (6), celui qui pré- 
pare ou admiuistre des drogues, 
des médicamens, pharmacien, apo- 
thicaire ; celui qui compose des 
breuvages magiques, sorcier. 
ps f. sôcw, préparer où 
administrer des drogues, des mé- 
dicamens; user de magie, de pres- 
tiges : act. médicamenter; emnpoi- 
sonner; ensorceler : au fig. assai- 
suuner, colorer, farder ; altérer, 
falsifier, corrompre. [| 44 moy. se 
droguer, se médicamenter. R. pép- 
pLaxov. 
‘Dacuaxix, as (ñ), Poët. pour pap- 
pLaxsix. | 

PAPMAKON, cu (td), drogue quel- 
conque; médicament, remède ; poi- 
son ; breuvage où charme magique; 
parfum : drogue pour la teinture, 
teinture, couleur. 

Dapuaxomoide, où (6, ñ), qui compose 
des drogues, des remèdes, etc. : 
pharmacien; empoisonneur ; dro- 
guiste; teinturier. RR œépuaxov, 
TotÉL. l 

Dapuakoç, où (8, ñ), empoisonneut, 
sorcier, mnagicien : gfüis celui qui 
mérite d'être sacrifié comme vic- 
üme expiatoire, scélérat, coquin. 
R. papp.axov. 


Daguaxdu-& f. dou, comme papa 


XsU0x 


DAX 


Dapudioow, f wo, comme pagna- 
Ysba, dans tous es sens actifs. 
Dippay”, par élis. devant une aspi- 


rée pour géppaxa, pl. de qiqua- 
Cv 


Xov. 
DÂPOSZ ou Papa, ecç-ouç (rè), étoffe, 
linge; per ext. habit, robe, voile 
de femme; qfois bandeau, bande- 
Jette; gfois voile de vaisseau. 
POS, w (1), île voisine d'Alexan- 
drie : (ñ ou qfois 6), phare éleve 
dans cette ile, ef par ext. phare ou 
fanai quélconque. | 
*DÂPSOS, ecç-ou£ (T0), Zon. et P. por- 
ton , fragment ; lambeau d’éteffe, 
voile, éteudard, efc. quartier à. 
ville. R +p@pw, inus. partager. 
Dapbyabocs, où lon. Daptrybow, à 
Dapdyyedpov, ou (T0), comme ga 


EUY eu 

DÂPYTE, uyyes ou Poët. yo (à), 
pbarynx, gosier, gorge; gfois la- 
rynx, trachée artère ; gfois fanon, 
des bœuf : fois pour @ipayE, ra- 
vin, gouffre. R. +papo, partager ? 


Dao’, par élis. pour past, 3. p. p. 
ind. prés, de gg, UT 

Dacxv, Poët. pour Ébacav, 3. p. p. 
imparf. ou aor. à. de gui. 

Pasyavev, ou (rod), couteau pour 
égorger , coutelas, glaive : espèce 
de glaïeul, plante à feuilles ensi- 
formes. R. cpütu. 

ÂSHAOS, cv (6), haricot, fésole, 
légume à longue cosse : sorte de 
longue chaloupe.. 


“dci, Poét. infin. moy. de gmui. 


Dactavos, où (2), faisan. R. Da, le 
” Phase, fleuve de Colchide.|]Comiq. 
délateur. R. pote, de quivos. 


tOdauog,n, ov, Gloss. qui sert pour 


la montre, pour l’étalage? R. paie. 

Paotv, acc. de ao. 

Daiv, où sans acc. Pa, pour p&- 
ot, 3. p. p. ind. prés. de œrui, 

Diots, ewç(ñ), mot, parole, expres- 
sion : proposition, énoncé d’un 
jugement de l'esprit: affirmation, 
proposition affirmative : qfois sen- 
tence, apophtegme : g/ois bruit, 
rumeur, nouvelle. R. œxut.|1Q fois 
action de montrer, l'indiquer : vi- 
sion, apparition : ex t. de droi 
attique, dénonciation, surtout de 
certains crimes. R. œaivo. 

Daioro (émparf. Epaoxcv), le mêmes 

ue Qui. 

Daocuæ, aros (rè), ce qui apparait, 
apparition ; spectre, fantôme ; si- 
mulacre , forme, image ; prodige, 
présage. R. oxive. 

'DAXSA ou Att.DérTa, nç (4), pigeon 
ramier; colombe, R. 44. 

Dasocpüvog, ‘06, ov, qui Tue les co- 

© CR 
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lombes. || Subse. (5). espèce d'éper- 
vier, oiseau de proie. RR. o4c02, 
cvebu). 
*Ddr’, Puut. avec élis. pour @xro on 
Loxrc. 
Paré, à. p. p. ind. prés. de onu. 
Dares, d, cv, Poët. pour QuaTéoc. 
Duréog, 2, 0v, qui dot” ou qui peut 
étre dit, adj. verbal de mu. 
"“Daris, 1 (n), Poët. dire, parole; 
Jangage, discours; sentence, apo- 
phtegme, axiôme ; adage, prover- 
be; message, nouve'ie; bruit, ru- 
meur, ef pas ext. renommée, gloi- 
re; réponse de l'oracle, oracle. R. 
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 DÂTNE, r< (*), crèche, ratelier; par 
ezt. étable : sorte de lambris ou de 
plafond formé de plusieurs com- 
partimens :alvéole d’uue dent. || 
Auplur. Dirva, (at), les étoiles 
du cancer, 

Dérux, wv (rx), alvéoles des dents, 
dim. de oü:vr. 

Patyiw-&, f. wow, construire en 
forme de créche ou de ratelier; 
creuser en forme d'alvéole: lam- 
brisser. 

Désvoua, arcç (75), lambris ou pla- 
fond à compartimens; embrasures 
des vaisseaux à la taveur desquel- 
les on lançait des traits ; alvéole 
des dents. 

Déo, P. p. épato, 3. p. s. aor. 2. 

. de rai. 

Darde, n, cv, dit, exprimé, nommé; 
qu'on peut dire, exprimer, nom- 
mer : Poët. renommé, celebre. R. 
@nui. || Poët. et rarement, tué. R. 
TEDVELY. 

Därra, ne, (n), Ate. pour pacou. 

Dauitw, f. tou, déprécier, avilir; 
tenir pour vil, mépriser. R.pauacc. 

Dadlics, cç où x, cv, gros et de 
mauvaise qualité, ex parlant des 
fruits. 

Dabaiour, aroç (ro), et 

David, où (5), mépris, dédain, 
dérision. R. oau/to. 

Paviorpte, 6 (4), cellequi méprise 
ou insulte. 

PAŸTAOZ, n, ov (comp. GTepoc. sup. 
draroc), vil,chétif, de peu deprix 
ou de nul prix; hivole, insigni- 
fiant , sans importance; facile, ai- 
sé, sans difficulté; léger, frivole, 
faible saus caractère; ignorant, 
sot, sans esprit où sans mérite; 
méprisé, peu considéré, sans cré- 
dit, sans réputation ; méprisable, 


vil, ignuble; misérable, dépra-| 
vé, pervers, méchant. Les Afti-| 


ques emploïent aussi gaÿroç pour 
œabAn, au fêm. 
Pourdrne, nros (ñ), qualité d’une 
‘an 
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chose vile ou de peu de prix, basse; 


qualité, mesquiuerie; frivolité, in- 
signifiance ; faiblesse, Vàcheté , 
manque de caractére; sotlise, 
iynorauce, absence de tout méri- 
te; bassesse, perversité, méchan- 
ceté. K. gai, à 
Dabkws, adv. chétivameut, faible- 
meat , bassemeut , lâchement , mé- 
chamment, et autres sens corres- 
pondans à ceux de pabkoc. 


*Padoce, &, «v, Dor. pour qaëkos. 
Dadans, ews (r), lumière, éclat : gfois 


action d'éclairer o4 de montrer à la 

lumière. R. mipaboxe, éclairer. 
DAY, w260ç (ñ), colombe, pigeon 

ramier , le méme que piasa. 


‘pÂn (imparf. Éprev), Po“t. briller, 


luire; être ardent. C’est la racine 
de pâce ou oüx et de quivu. 


tddw, Gramm. semble donner quel. 


_ques-uns de ses temps à oui, dire, 
parler, ef à megvaiv, tuer. Voyez 
ces deux verbes. 


*DÉBOMAI (émparf. lpsiury), Poët 


craiudre, redouter, comme. en 


prose ééquas. 


Deyyoc, ses-cus (-0), éclat, lumière, 


et particulièrement lumière des as- 
tres ox du jour. R. de , 


*“ŒÉTTN (imparf. Epuyyov), Pot. 


briller, luire : gfois activ. faire 
luire. R. pa. 


*Daid'eo, Jon. p. oeidou, impér. prés. 


de peidouat. 

Dud'irus, ou (6), associé pour pren- 
dre les repas en commun, chez les 
Spartiates. j 

Deudiricv, cu (rd), plus usité au pl. 
repas communs, & Sparte. R. de 

DEIÏSOMAI, f. peiocuat (aor. dqer- 
aœunv Ou rarement ind ounv. parf. 
répacumu. verbal, pesréov), avec le 
gén. épargner, ménager; user s0- 
brement de, s'abstenir de; par est. 
éviter ou refuser; assez souvent, 


epargner, pardonner : sans régime, | 


vivre d'économie, vivre sobrement; 
souvent, ètre circonspect, se ména- 
ger, se tenir sur ses gardes, ef par 
suite, prendre garde à , éviter de, 
avec l'infin. ou avec pa ou nus 
pe, suivi du subj. on de l'opt. 
Dadoueivu, adv. avec épargne; 
mesquinement, chichement. R. 
peud'opsvoç, part. prés. de œeid'ouan. 
Dardds, n, dv, (comp. drepcs), écono 
me, parcimonieux , avare. 
Deid'ou, impér. prés. de qeid'ouou. 
Dada, coç-uuç, (ñ), épargne, éco- 
nomie; parcimonie; sobriété. fru- 
galité ; avarice : q/oës l’action d'é- 
pargner, de ménager quelqu'un ou 
quelque chose; l'action d'éviter 
une chose, de s’en abstenir. Œutd 


se . 
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otriozabal rivee, Joseph. épargner 
ones ou queïque chpse. Das- 

ot 1h of, Synés. par ménagement 
pour vous. | 

Dad'urn, À (À), m. sign. 

Dudunix, ag (ñ), économie, parc 
monie. R. de 

Daid'wAde, oç ou n, dv (comp. dvepcç. 
sup. 6raros), économe, parcimo- 
nieux, <{ par ext. avare : avec le 
gén. économe, avare de, sobre de, 
qui épargne ou qui ménage quel- 
que chose. R. pad. 

DaidwAus, ady. avec épargne. 

Deid'ov, wvos (4, homme parcimo- 
niéux 04 avare: fois vase al’huile. 

*Deicar’, Poét. avec élis. pour ëpeia- 

&70, 8. p. s. aor. 1. de qeidouqu. 

Detouovn, Hs (À), comme paid w, 

Deiocuar, fut. de peidoue. 

Daarécv, verbal de qeid'ouat. 

+DÉAAA, a (*), Macédon. pierre. 

Pékatvos, r, ov, de hege. R. ge. 

PEAAOS, où (0), liège, arûre : lié. 
ge, écorce dr cet arbre. 

Dead rs, nç, es, subéreux', qui est 
de la nature du liège; serublalheau 
liège, spongieux , poreux. 

Devaxn, ns (ñ), perruque, fausse 
chevelure. R. cévaé. 

DevaxiQu, f. iou, tromper, duper; 
induire en erreur; abuser par des 

resliges. 

DÉNAE, axoc (&), trompeur, impos- 
teur, charlatan , fourbe. 

+Dévw, Gramm. voyez meet. 

Dép”, par élis. pour wépe. 

Dépaonte, do (6, %), qui porte un 
bouclier, belliqueux. RR.9.&oni. 

DÉPBA (imparf. Égepour. perf. mé- 
@cp0z), faire paître, nourrir, ali- 
menter; entretenir. Énet s) Boré- 

mg ÉnepopOe Écüs, Hom. quaud il 
eut bien repu ses bœufs d'herbe. 
Zutor marpuicv oùrcy papéépev, He 
siod. qu’il conserve de quoi eutre- 
teuir la maison paternelle: [| 4x 
moy. paitre; avec l'acc. se uourrir 
de, au propre et au Ag. Depooue- 
vet ocqiav, Eurip. se nourrissant 
de Ja sagesse. 

Pipe, impér. de oése, s'emploie sou- 
vent comme intergection, allons, 
ça, voyons! Dépe vüv, pées dr, wi- 
peyép, ça donc.épe sénetv, &ç péps 
éinaiv, olov pipsiv, pur example, 
comme par exemple. Déoe, suivi de . 
l'infin. signifie gfois supposé que 
Voyez qipu. 

DepéYVOs, 06, ov, qui offre des ga- 
ranties; valable, solvable, ex par. 
lent d'une caution au fig. qui est 
un sûr garant, sûr, solide, sur le- 
quel on peut cumpter; capable de, 
suffisant pour, propre à, avec & 
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gén. ou plus souvent avec l'infin. 
Lèv dyù œepéyyuos (s. ent. eini), 
Soph. les choses dont je suis capa- 
ble par moi-même. Dépéyyuos dta- 
cooat vaê, Eschyl. suffisant pour 
abriter les vaisseaux. Dspeyyuo- 
raroç mpùç T& dev, Thuc. qui 
brave les périls avec le plus d’as- 
surance, To pepéyuoy The oops, 
Joseph. la fidèle ressemblance des 
traits, =. à m. ressemblance sur 
laquelle on peut compter. RR. 9. 
éyyÔn. 

Depéev, Poëf. pour œépetv, inf. prés. 
de pipe. | 

Depérovos, 0% w, qui supporte Îles 
fatigues. RR. ®. movoc. 

Pspécôwv, 3. p. p. duel et qfois pour 
gepécdwoav, 3. p. p. impér. prés. 
passif ou moyen de pipe. 

*epérnv, Poët. pour égepérnv, 3. p. d. 
imparf. de oipu. 

Depérpuog, où (6), — Zsûs, Jupiter 
Férétrien, chez les Romains. 

déperpov, cu (rd), brancard, civière : 
bierre, cercueil. R. oépo. 

Pépnrov, duel du subj. prés. de qipo. 

*Dépiaros, ou (6), P. comme pépratoc. 
Ooinore, Plat, mon ami, mon cher. 

DEPNÉ, % (ï),-dot que la femme 
apporte en se mariant. R. qipo. 

+Deovitoe, f. iw, Bibl. doter. 

Dépcy, part. ncut. de ipo. 

*Pépev, Poët. pour épepev, imparf. de 

pépo. 

“bépraros, n, ov (superl. anomal d’x- 
| ya), Poët. le plus fort, le plus 
robuste: par et. le plus brave; le 
le plus distingué; le meilleur; le 
plus utile. R. œépo. 

*bépre, P. p. épere, pl. impér. de gs 

*Déprepoc, «, ov(compar. anomal d'à- 
yados), Poët. plus fort, plus robus- 
te : par ext. plus brave; plus dis- 
üngué; meilleur; plus utile. 

EPA, f. cicu (aor. ñveyxa ou nvs- 
xav, ce dernier est plus usité à l'inf. 
éveyueiv ef au part. Èveyxwv. par. 
ÉvAvVOL a. ah passif, éviveyue. 
aor.pass. WéyOnv. fut. pass. évsy0- 
cout ef cicbmisoma. verbul,oiatéo. 
Ce verbe, comme on voit, em- 
prunte la plupart de ses temps aux 
primitifs inusilés +clw où aow, el 
+évéyew), 1° porter : 2° supporter : 
3° produire : 4° porter à un em- 
ploi, élire : 5° porter à la masse, 
payer : 6° recevoir, obtenir: 7° 
vour elopipuw ou Enwpépw, apporter, 
importer, amener, ef au fa cau- 
ser, occasioner : 8° pour éxpipo 
où äxopéou, emporter : 9° dans le 
sens neutre, couduire à, mener à, 
st au fig. aboutir à, contribuer 
à, importer à, se rapporter à, 

. #4 


. Pépauv xai dyeuv, voyez &yu. || 2° 


: Koüpug pépev rivi où ét sim, Xén. 


* coute quelqu'un, lui faire fa 
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concerner, avec el; on mpôs ou mi 
et l'acc.||r° Év yepat pion otd- 
xuv, Ærat. elle porte dans ses mains 
un épi. Oépev mic, émOTOARY. 
Lez. porter une arme, une lettre. 
Apua péoeuw, Hom. porter, c.-à d., 
trainer un char. Eïow œipo ce, Ari- 
stoph. je te porte là-dedans.Dépetv +t 
dayhooon, x. +. À. Lez. porter ou 
avoir quelque chose dans l'esprit, 
à la bouche, etc. TcAbvgépov Tèv 
Düumnov (s. ent. dx YAwIoNs) ; 
Æschin. ne parlant que de Philip- 
pe, faisant grand bruit deson nom. 


Où d'évauar rhv aiya pépeiv, Prov. 
je ne puis porter cette chèvre, elle 
esttrop lourde. Dépuv môvovs, d'iÿcc. 
Xén. supporter les travaux, la 
soif. Pæbtuoe, où padiws vépsiv, 
Plat. supporter aisément ou pa- 
tiemment. Xakeroç on Bapéuç pé- 
petv, Yér. supporter avec peine. 
Le rég. se met à l'acc. Padioç ou 
x00ORG Pépetv rt, supporter aisé- 
ment quelque chose Ou assez sou- 
vent au dat, avec ou sans prépos. 


[13° Kaprôv pépeuv, Théoph. por- 
ter du fruit. Ai dune épouat 
(s. ent. xaonov), Xén. les vignes 
dorment du fruit. Otiox qépcuaiv 
bpat, Anacr. tout ce que produi- 
sent les saisons. À éveyroëoæ (+. 
ent. yñ), la terre qui nous a portés, 
la patrie. |[4° Déperv ras dpxas où 
Tobç Spxovras, dristt, élire les ma- 
gistrats, Dépetv Tiva pop y:v, Dem. 
élire ou désigner quelqu'un pour 
les fonctions de chorège. |] 5° ®e- 
petv gôpov, Plat. payer un tribut. 
Déostv yowara, Plut. payer une 
somme d'argent.[|6° Micbèv @ë- 
pstv, Lex. recevoir une paie. T2 
cuvnycpuxèv pépstr, Lex. recevoir 
les hcnoraires. d'avocats. Deépir, 
mirod x, Hésiod. recevoir pour 
prix un trépied. |] ;° Dipuv vor- 
va, Hom. apportant une rançon. 
Étui d'&d” Va YXATE TG ALLÉVNY , 
Aristph. que l'on m'apporte un 
flambeau allumé. Eveyusty papru- 
px, Dém. produire un témoin, 
m, à m. l'apporter. Hapadstymara 
pépstv, Aristt. apporter oz citer des 
exemples. Dépetv rivi Jouy, xuxx, 
Lez. apporter ou occasicner à 
quelqu'un de la gloire, des mal- 
heurs. Déperv rivl yéouv, Hom. faire 
plaisir à quelqu'un ou chercher à 
lui faire plaisir. *Iéxeutv où Âprz 
rt @éostv, Hom. porter la guerre 


guerre. KÆmployé dans ce sens ie 
participe œépuv paraît gfois exple- 
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tif." Adç vip Esivo péowv, Hom. donne 
cela à notre hôte, ». à m. en le 
lui portant. Z/ renferme souvent 
une idée de témérité, d’imprudence 
ou d'insouciance. Ki roùro pépcy 
mepuéorros Ta npdyuara, Eschir. 
voilà dans quel état il a réduit nos 
affaires, m. à m. en les y apportant, 
en les y amenant. Déscuou À vads 
évéGas, Ler. le vaisseau a étédon- 
ner contre cet écueil, 3. &m. en s’y 
portant, en s'y jetant, 5. er. Éœurry. 
[1 8° “Obs un xüpec EGav Bavaro 
@épousar, Hom. ceux queles parques 
n’ont pas enlevés. Eièv deud'èç, «3- 
par pépcrev, Grég. s'il est faux, eh 
bien! que le vent l'emporte.|lo° à 
69 de pépet ets ou ni, Herodt. leche. 
min conduit à. À Oüpa À eis Tèv xÿ- 
mov pépcuoa, Dém. la porte qui con- 
duit-au jardin. Ta tyvn rñsbmodiag, 
eiçTobrov oépet, drntiph. les tracesdu 
soupçon conduisent vers lui, c.-à-d. 
tous les indices tendent à attirer 


. les soupçons sur lui. Tüv æAevov 


mi ro adro ai vou Épepov, Hé- 
rod. les avis du plus grand nom- 
bre aboutissaient à la mème con- 
clusion. IMécv épepé oÙ à yvoun, 


‘Hérodt. son avis inclinait davan- 


tage. Lu à yvôun Épeps cum GARE, 
Hérodt. ceux dont l'avis était de li- 
vrer bataille. Ëg ti duiv raÿra oai- 
vera pépetv;.Plat. à quoi cela vous 
parait-il tendre? que pensez-vous 
que cela signifie? Tavra +& mpôs 
a09 œpoviav péoovræ, Plat. tout ce 
qui a rapport au bonheur. Év’ é 
pipes robvoua ToUruv, Arisél. ce à 


_ quoi Teur nom fait allusion. Méya 


pépetv æpds Tt, Plat. ètre d'une 
grande importance pour quelque 
chose. || Zmpersonnellement , Eis 
rquny aût® péou, Jérodn. il y va 
de son honneur. ion ot x” à 
porapa TaÜræ motéetv, Æérodlt. il 
importe que tu fasses cela pour 
deux raisons.[] Le participe neutre 
TÔ péocv, signifie fois Je destin, 
le sort{] L'impératif glpe s'emploie 
souvent comme interjection ; voyez 
ce mot à sa place alphabétique. 


Aupassif, dipoun, f. dveyÜtoouus 


ou ciobioowa (aor. AvéyOnv, erc.), 
tous les sens correspondans à ceux 
de l'actif : mais plus souvent être 
porté ou emporté, d'uù par ext. 
se porter vers, s’élancer, courir, 
tomber ou simplement aller, mar- 
cher, et au Le . se diriger vers, 
tendre vers. Éadvre xai dpapov, 
Plat. üs portaient tourà-tour et 
étaient portés. Alodavouæ éaurov 
uw pepouevoy ray xapn, Isocr. je 
sens que je me laisscemporter hors 


DEP 


de mon sujet, ŒDépeobar ele roc 
BapOzoouç, Lez. fondre sur les bar- 
bares où tomber sur eux. Ouers 
rtwi péotolar, Xén. s'élancer con- 
tre quelqu'un en même temps que 
lui, marcher à sa rencontre, Île 
rencontrer, l’attaquer. *Iläv 
Tao pepcunv, Hom. je tombai ou 
je roulai pendant tout le jour. 
Ida rpoérxe pépecôa, Hom. elle 
Jaissa tomber le pied, il s’échappa 
de ses mains. *Hxzx nd a ai Lepe 
pépeoôx, Hom. je ‘aissai aller mes 

ieds et mes mains. *Tèv AaGüv 
00 Mke pépesba, Hom. l'ayant 
pris par le pied il le lança. *10bs 
pépecôa:, Hom. il va aller. Ioi&s 
69 oÙç pépeodar, Lez. parcourir 
beaucoup de routes. Éri rauro 
œépovrat, Théophr. elles tendent 
ou aboutissent au même point. Eis 
thv Éaurob œbatv péosoôat, Eschin. 
rentrer ox retomber dans son na- 
ture]. [ Q/ois Dépeoôæ peut se tra- 
duire par courir, circuler de 
main en main ox de bouche en 
bouche. Œépsrar adroë BiGAic, 
Diog. Latrc. on a de Jui un livre. 
Déperat, Lez. on ditgénéralement, 


le bruit court; on dit, on assure.l 


Ta pepsueva, Ler. ce que l’on dit, 
les bruits qui courent.|| 4vec un 
ady. EG ou xaXüs qépecôat, se por- 
ter bien, alle> bien, prospérer, 
réussir, Kaxç pépeoôau, aller mal, 
être en mauvais état, ne pas réus- 
sir, EÜ œéperar mn yswpyia, Xen. 
l'agriculture prospère. Eb œepèus- 
vos Év crparmyiats, Thuc. heureux 
à la guerre, qui commande avec 
succès les armees. 

Au môyen, Oisoua, f. oloues, 
(aor. dveyxäunv, elc.), emporter 
pour soi ou pour son comple ; 
prendre pour soi; recevoir , obte- 
nir, gagner." Awost dé rt dv ys pé- 
peoôœu, om. il donuera au moins 
quelque chose à emporter. ®épe- 

Ga putobov, xA SOS, xpdros, x. Fr. À 
Lez. obtenir ou remporter une 
récompense, un honneur, la vic- 
inire. Dépacôa ycapuv, Andoc, mé- 
riter de la reconnaissance. Dépe- 
at révôoc, Phalar. éprouver ou 
ressentir du chagrin. Ê& ävavdçpiag 
robvoua dveyeäuevos, Eschin. ayant 
reçu ce nom à cause de sa lâcheté, 
m. à m. l'ayant tiré de sa lâcheté. 
Ta mpüra pépeabæ, Luc. ubtenir 
le premier rang. Miya pépecôat, 
Pind.recevoir de grands honneurs, 

. être fort considéré. Hoxd pépeoñu, 
. Lez. obtenir de grands avantages. 
ŒMidov ou mAsiov pépeoôai rivos, 
Lez. obtenir plus que quelqu'un, 

an | 
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c.-à-d. avoir l'avantage sur lui. 
Meïcy rivog pépeoôat, Arr. ètre in- 
férieur à quelqu'un. 

ET, inter. ah! hélas! cri de dou- 
leur : ah! oh! cri d'étornement. 
Ded ra, Soph. ah! malheureux 
que je suis! ps ro &vdpos, Xen. 
ah! le malheureux homme! ®eÿ 
To éyou, Lez. ciell qu’entends-je! 
Daÿ rod xAARoUÇ, Lez. ah! quelle 
beauté! 


*Deuyuev et Oevyénevat, Poét, pour 


pavyetv, inf. prés. de qebye. 


*Dsbryeaxey, Poët. pour Égeurye, 3. p. s. 


imparf. de quye. 

DEITA, f. qauboua et oeukodpar 
{aor. Épuyov. parf.mipeuya et Poët. 
répuyme.verb. euxrécv), 1° fuir, 
prendre la fuite : 2° activement 
fuir , éviter, échapper, qfois refu- 
ser, et avec l'infin. éviter de, re- 
fuser de : 3° fuir de sa patrie, et 
très souvent être envoyé en exil, 
ètre en exil, être exilé : 4° être 
l'accusé ou le défendeur dans un 
pros 1° eye max, Hom. eh 

ien! fuis donc.*Ilocs pebrysts; om. 
où fuyez-vous? *bsbEcuar x moùs- 
poto, Hom. je m’enfuirai du com- 
bat, *Œebyov, à d” émtoûe dix, 
Hom. l'un fuyant, l’autre le pour- 
suivant. Éy60eç bd d'expives œuyov. 
Tec, Hom. poissons qui fuient de- 

_vantun dauphin. [] 2° Œebyeuv viva 
ou rt, fuir quelqu'un ou quelque 
chose. Équov xaxdv, Prov. j'ai 
évité un mal. Œuyovres rnv deamo- 
reiav, Dém. ayant échappé au des- 
potisme. * Motpav requyévov iuue- 
vat, Hom. avoir échappé à la des- 
tinée. Debyev rt quyÿ drAñiorw, 
Plat. fuir quelque chose de toutes 
ses forces. Deiyuv rnv éAmida, 
Plut, renoncer à l'espérance. At- 
d'étan Epuyse, Plat. tu as refusé ou 
évité d'enseigner.|[3° ebye x rñç 


. atpidos ou ri marpida, Xén.qu 


plus souv. babyew tout seul, fuir sa 


- patrie, c.-à-d. ordinairement, s'exi- 


ler ou être exilé. Oaÿyerv cixobev, 
Xén. être banni de ses foyers. Adn 
doeuys, Luc. il était déjà en exil. Où 
pudyevres, Xén. les exilés. Pebyecr 
érst qév, Lez, être exilé pour un 
meurtre, Debyew brè roù Juou, 
Xén. être banni par le peuple. Àdï- 
xuç qubyuv, Yen. ètre injustement 
banni. Deoyav &stquyiav, Plat, être 
condamné à un exil éternel. [| 4° 
Daüysty dix où ypagiv ou simple. 
ment œeb'yew, être accusé ou défen- 
deur dans un procès. Dabystv &v- 
dpopovias, xkomñç, ». r. À. être ac- 
cusé d'homicide, de vol, etc. Des. 
CU Jovuiac, Ésvias, être accusé 
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d'être esclave, d'être étranger,  ” 


c.-à-d. d'usurper les droits d'hom- 
me libre ou de citoyen. Osqstv rrv 
Oavarixhv dtenv, Plut. ètre accusé 
d’un crime capital. Debyew d'üxrv 
ivre rakavrov, Zsocr. ètre défen- 
deur dans un procès où il y va d’u- 
ne amende de cinq talens. Atxenv 
pebryev mapa ro xptri, Plut. être 
accusé ou poursuivi devant le juge. 
Dabryeuw ro Meïircu, Socr. être 
accusé par Melitus. Une faut pas 
confondre ces locutions avec Aixx- 
GTNpLEY pedyeuv, Plat. éviter le ju- 
gement d'un tribunal. Épampe 
pelyaw, Grég. échapper à un re- 
proche. bye él mpcdcoix, 
Thuc. être exilé pour cause de: 
trahison. R. éco? 
Deuxréoc, a, ov, adj. verb. de pairyu. 
Dauxré, n, 0v, évité, qu'on a fui : 
qui est à fuir ou à éviter. 
Debbuos, oç où n, ov, qu'on doit fuir 
ou éviter, détestable : qu'on peut 
éviter : qui sert d'asile. K. de 
Dedbouat, fut, de peiy. 
DEWAAOZ, cu (6), étincelle; cen- 
dre chaude, reste d'un feu pres- 
que éteint; q/fois par ext. faibles 
restes, faibles débris. 
ŒÉNS, w (6), uom d’une plante épi- 
neuse, 
de œnui. | 
Oh, 3. p.s. sub. aor. 2. de onu. 
Dryuwoc, n, cv, de chène. R. de 
®ETOZ, où (#), chène à glands co- 
meslibles : gland , fruif de cet ar- 
- bre. R. qayeiv, de toñye, manger. 


*Œÿ, Poët. pour Ëpn, 3. p.s. aor. 2. 


PE 
Le 


*“Œnp, Poét. lon. pour ÿj, 3. p. s. 


sub}. de oui. 


+OHAOZ, cb, et Diaos, cu (8), Gloss. 


trompeur. R, op&w ? 

Drum, nç (%), ce qui se dit, mot, 
parole, avis, opinion manifestée, 
prédiction , oracle ; snuvez! augu- 
re, présage : plus souvent, renam- 
mée, bruit public; rumeur, nou- 
velle; renom, réputation. R. de 

©HMi, f pa (aor. égnv, dans le 
sens de dire ou ëpnoa, dans lesens 
d'affirmer. verbal, oarécv), dire; 
parler, et par ezt. alléguer, pré- 
tendre, prononcer, être d'avis, 
conseiller, ordonner : souvent di: 
re oui, affirmer. qñ, Poët. 
pour oërwç ên, il parla amnsi. de 
don Afyov ou simuv, m. sig. Dn- 
av & Ado, on dit, le proverbe dit. 
fisquor, ou simplement past, com- 
me on dit, dit-on. Dnaiv_strios Ve- 
yevñoôar, Dém. il dit, il prétend 
avoir été cause. OÙx fyxouv èmi- 
rpéÿar (pourÉpaoa pr éntrpëbat), 

‘Lys. ils prétendaieut n’avoir pas. 
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penis. Éd pe rie où sousiv ( pour! 
éév ri phun maueiv), Dém. si quel- 
qu'un dit qu'ils ne l'ont pas fait. 
Oùx Égn ad-cs, ŒAX’ ékstvoy orpa-| 
TYE, Thuc. il dit que ce n'était| 
paslui, mais un tel qui comman- 
dait. Oaut réumuv, XNén. je dis| 


d'envoyer, j’ordonne ox je con-|. 


scille d'envoyer. Et te pr où on, 
80" Étepos, Soph. que ce.soit toi 
ou un autre qui le défeude, m1. à m. 
qui dise de ne pas le faire. AXoxe- 
ca éprozy ri dpouw, Xén. ils di- 
_saient, c.-à-d. ils croyaient être at- 
teints à la course. À oùc, ws, Hom. 
_crois-tu donc que. Pnp’ éyw, pour 
gui éyo, dans les réponses, oui, 
je le dis, oui, certes. Àv rs yo 
p, Av Te ph Lù, que je dise oui ou 
non ; que je l’affirme ou que je Je 
nie. “Oainç xe (pour pains äv),| 
Hom. vous diriez, on dirait. || 4u 
moyen, Dioôo:, Poët. pour oavat, 
dire, et de méme à l'aoriste 2 des 
autres modes iodunv pour Épny, 
@do ou xac pour wat, etc. * 
œ@éro, Hom. il parla ainsi. *Icov éjuoi 
ouslat, Hom. se dire mon ésal, 
ou peut-être parler aussi haut que 
mo | 
K Pryito, f {cu ou &w, Poët. parler, 
dire, exprimer par la parole, nom- 
mer , annoncer, prophétiser, di- 
vulguer. |] 44 moyen, m. sign. R. 
phun. 
“ps, vos (ñ), Poët. discours qui se 
tiennent dans une réunion d'hom- 


mes; délibération publique; ru-| 


meur publique. 
Div, À , T, Poët. pour Égny, impar]. 
ou aor, 2. de onpi. | 
diva, inf. aor. 1. de paivo. 
DÉNE, rç (ñ), orfraie, espèce d'ai 
gle qui habite les bords de ta mer. 
*Drp, gén. onpos (é), Eol. et Poët. 
pour Gp, bète féroce. | 
1 PY, 2. p. s. ind. prés. de qui. 
“dis, Poët. pour Ëprs, 2. p.s. imparf. 
Ou aor, a. depnui, 
go’, par élis. pour pnot, 3. p. s. ind. 
prés. de onu. oo | 
Die, 2. PS. sub}. de gnui. 
Dice, inf. aor, 1. de onu. 
noi, 3. p. s. ind. prés. de nui. 
“Œüoôæ, Eol. et Poët. pour ëqne, 2. 
. P.$: imparf. ou aor. 2. de onui. . 
Oncw, fée. de rpi. | 
Dôairv, opt. aor. 2. de vbüve. 
*Dôäuevos, nm, ov, Poët. part. aor. 2: 
moy. de phve. 
*Œlav, Eol. et Poët. paur Epünaay, 3. 
+ p. p. aor. 2. de päve, . | 
POANAQ, f qôico (aor. Épôasa, ou 
souvent EpÜônv, d'où le subj. pol 
Fopt. gBainv, l'infin. over et le 
a a 


. v. 


OA. 
part. 0%, &ox, dv parf. Epôaxx), 
1° devancer, prévenir : 2° le 
sers neutre, prendre les dexans, 
Agir ou arriver auparavant; avec 
l'inf. ou beaucoup plus sauvent 
avec le part.être le premier à faire 
quelque chose, faire une chose 
avant lesautres, la faire auparavant 
ou d'avance, ej par ct. se hâler de 
faire quelque chose; dans certaines 
phrases négatiues, prendre les dge« 
vans pour ne pas. ef par ext. éviter 
de, manquer de ]]r° Dôisasé Âdn- 
vaiov &yyercs Tèv Aoxwdamoviov, 
Hérodt. le courrier des Athéoiens 
ayant devancé celui des Lacédé- 
moniens. Dôxox rhv paunv, Tv 
KoytouoV,. T.X Lex. devancer la] 
renommée , le raisonnement, etc, 
1[2° Dôüdverv ei uv, Xén. arriver 
le premier à la ville, *Os p' Rae 
phauaeves (pour ofts ou isa), 
ÆHom. celui qui m'a frappé le pre- 
mier, 7. à m..en prenant le de- 
vant, *Dôñ Baruv, Æom. il fut lel 
premier à frapper. “Oùx &Xo 
_ pôas éme (pour modrepoy émeb), 
xarhyopos ÉoTou, Hérodt. aucun au- 
tre, prenant les devans sur mpi, 
ne sera son accusateur , c.-à-d je 
me porterai son accusaleur avauit 
tous les autres. Éçgôn rekeurñoat 
mpiv..., Plut. il finit ou il mourut 
avant que. Oùx Éphaca Émicxiÿeu, 
Luc. je n’eus pas le temps de lui 
recommander , je mourus aupa- 
ravan!. ôavet &vaAtOXOLEVOg Hpiv.…., 
Aristt. il se trouve consumé avant 
que. Ipoobev Éphagas Sd, Trpiv.…., 
_Xén. tu es arrivé avant que. Ë- 
pÜnaav, vaoagvres abrobs À Tu- 
LôvrES dv HAmiozv, Plut. ils se trou- 
vent les avoir déjà consumés avant 
d'avoir obtenu ce qu’ils desiraient 
_Kafärep Epômmes mous mpo- 
etprxore, Thémist. comme nous l’a- 
vons déjà dit plusieurs fois. Égôt- 
xetv muôcuevos, Synés. je le savais 
déjà auparavant. Épôn xaraxwXu- 
Geis, Xén. il fut prévenu, '#. & m. 
i fut empêché auparavant. Q/ois 
Dôdvo erprime seulement la ,vi- 
tesse. Aiye piouç, rpëye pÜdous, 
Aristph. dis vite, cours vite, 
m. à m. dis ou cours en prenant 
les devans, en te hâtant. Oùx 
dv qhavots Aéyuv, Xér. ne veux- 


®tu pas te hâter de dire. Oùx dvi 


péavuraraxontemevec, Dém. pour- 
quoi n'est-il pas aussitôt taillé en: 
pièces. 1/ faut rèmarquer l'idiotis- 
me suivant, où le premier membr 
de phrase commence par où ave, 
et le second par xai. Oùx EgÜnue! 


ddvTes, ei vocous ÉArpOnue, Plat. 


\ 


POE : 
nous ne fümes pas plutôt arrisés 
que nons fûmes atlaqués par les 
maladies, Où âdve 7ù y voroœu, 
ai TOte TPoE TEpLAGUT Ut, Greg. 
je ne pense pas plutot à cette unité 
mystérieuse, qu'une triple splen- 
deur m'éblonit. Mais souverit, Où 
pôdve, se traduit par ue pas man- 
quer de, 77. à m. ne pas prendre 
les devans pour éviter de, awec le 
part. rarement avec l'inf. Oùx à&v 
phavet Aéyuv, Jen. Oùx &v pôd- 
veut etnsiv, Feat. je ne puis man- . 
quer de dire, il faut que je dise. 


. OÙx dv phavorrov Toro péTrovre. 


Aristph. vous ne pouvez tous deux 
vous dispenser de faire cela. Oùx 
Épônaav Auas xaradouhwodmevet, 
Zsocr. ils ne manquèrent pas de 
nous réduire en esclavage. Oùx äv 
gôavor rù rAr0cs deursdoy, D'ém. le 
peuple ne saurail manquer d’être 
esclave. | 

Au passif, Dôdvouat (:mparf. égôx- 
vopnv, sans autre temps), èlre pré- 
venu, devancé, — mo rives, par 
quelqu'un. , 

Les formes moyennes, gbicqua 
pour pôdaw, ipôzumv pour Ecôm, 
ne sont employées que par les poè- 
tes et dansle mêmesens que les for- 
mes actives. . 

Pôapets, Eiow, év, part. aor. ?, pass. 
de pheipo. 

Doapÿ, 3. p. s. subj. aor. 2. passif de 
pheipe. 

Pôxpua, arcç (rd), objet de mépris 
et de rcbut. R. ghsipe. 

Phaproc, %, 6v, corrompu, détruit: 
corruptible, destructible. 

Docs &oz, dv, part. aor. 2. de 

Xvo, 
Dôdou, inf. aor. 1. de obévo. 
Dôdow, fin. de gave. 


*Œbéyyec, lon. paur pbiyyev, impér. 


rés. de’ 

DOÉTTOMAI, f p0éyEquas, (aor. 
épheyécunv. parf. Epleyuat. ere 
Bal, gheyerécy), laire entendre un 
son; résonner ; parler ; dire; crier; 
pousser des cris de guerre en al- 
lant au combat. — 

Dôéyux, are (T0), son, voix, cri, 
parole. 

Dhsyhduevos, n, cv, part. aor. 1. de 
pos yyouate | 

Dôsio, phupos, dut. pl. spa (); 
pou, vermine : paisson de mer qui 
vit attaché aux autres : petite pom- 
me de piu : Gloss. le milien du 
gouvernail. R. sioo. | 

Dapioua, fic, s'épouiller. 

GOEfPA, J phapés (aor. Koûrupa. 
parf. #pôapra. parf. pass. Efhap- 


ua, et souvent das les composés 


DOI 


DOO 


._: Æpôcpa. aor. pass. af ou plus] * Dé:wôfte (sans fut.), Poët. p. ghiva. 
» PÔ 


souvent ëpüzpnv. verba Téov), 
faire périr, détruire ou simplement 
gâter, altérer, corrompre, ax pr. 
et au fig. Dsiperv ras vaÿs, Thuc. 
faire périr les vaisseaux .Dbeipetv Ta 
fpéyuura, Thucyd. ruiner les af- 
faires. À A67n pheiper Ty Tc5 Éxov- 
ros poav, Aristt. le chagrin pâte 
le naturet de ceux quien sont at- 
teints. Déetpetv xoonv, Lez. corrom- 
pre une jeune fille. déciper Ba- 
qe, Eschyl. métanger des teintu- 
res, proprement les altérer par leur 
mélange. || Æu passif, être perdu, 
gâté,vicié, efc. : périr; dégénérer. 
Nôcw sipeoôu, Thuc. être con- 
sumé par une maladie. TISxç eôxp- 
mévn, Thuc. villeruinée. Av&s rpoo- 
béder povidce vis rpuida phaipe- 
Tat, Philon, le nombre deux par 
l'addition d’une unité dégénère, 
c.-àd. se change en trois. Dôsipcu, 
à P'impér. va-t-en périr, comme on 
dirait va te faire peudre, formule 
d'imprécation. || Au moy. ou peut- 
étre au passif, Aurvci rivéç eiot pôet- 
pecôat Tpôç tobe mAcuatoue, Dém. 
quelques-uns ont la rage de venir 
chercher leur perte auprès des 
grands. Ai yuvaixes Épheipovro mpos 
adTôv, Plut. les femmes venaient 
d’elles-mêmes chercher leur dés- 
honneur auprès de lui. R. gôto. 


Dôivo (ëmparf. £pBivov? point d'au- 
tres rte h dépérir ; au fig. dègé- 
nérer, décroitre, fnir, tirer à sa 

fin. Dôivovra Cox, Plat. animaux 

qui se meurent. divovra qura, 

Lez. plantes qui dépérissent. O8: - 

vouotr vüxres, Hom. les nuits déerois- 


sent. Mnd'é oo aiov pôivéte, Hom.| 


que ta vie ne se consume pas. ®ô:- 
vovrog penvoc, Horn. le mois tou- 


Chant à sa fin. Ce dernier emploi| 


est le plus ordinaire en prose. 
pÜivev priv, signifie la troisième ou 
dernière décade du mois. Mnws 
phivouros à d'exdrn, ñ Évvairn, x. Tr. À. 
le dixième, le neuvième jour avant 
ka fin du mois, c.-à-d, le 21, le 
22, etc. Tpionmidexé:n phivovro, 
Synés. le treirième jour avant la 
fin du mois, c.-à-d le 18, expres- 
sion probablement très impropre. 
{| Les poètes emploient qfois divw 
dans le sens actif; en ce sens il 
fait au fut. ice, à l'âor. Epôtox, 
temps qfois employés en prose, et 
se confond àvec fi: voy.ce verbe. 
“Pôioecôx, Poët..pour oüoueôx ou 
pour giwusôa, 1. p. p. ind. où 
suby, passif de obe. 
“Débit, Poét. inf. aor 1. de cbiw. 
*Pérorvep, opos (8, ñ), P. qui fait pé- 


rir les hommes. RR. @6ive, Gimp. | . 


Dhisôar, Poét. pour kpbioôar, nfen. 
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dat, jaloux de quelque chose. R. 
pôuves. , 
Dbvepisc, ady. avec ou par envie. 
DMovéo-&, f. row, 1° être ésieux, 
jaloux; porter envie à, être jaloux 
de, jalpuser , avec le dat. de la 
personne ou de la chase; envier, 
avec le dat. de la persanne' et le 
gén. ou rarement l'acc. de la chose; 
être jaloux de ce que, avec d’infin. 
ou avec 8n : 2° être avare de, re- 
fuser ou n’accorder qu'avee peine, 
n’accorder que chichementou avec 
parcimonie, mémes régimes; qfois 
avec l'infin. refuser de. || 1° Dfo- 
veiv roiç ed npärtuv doxoüw, Plat. 
_ porter envie à œeux qui paraissent 
réussir, {à Kadrov, æôœb oo rod 
Gavatou, Plut. à Caton, j'envie ta 
mort. Taiç éuois yabcts phoviaou, 
Thuc. ètre jaloux de mes biens, de 
nes avantages. * Mn ghovens aya- 
Ov érapors, Phocyl. u'enviez pas à 
vos compagnons leurs avantages, 
n'en soyez pas jaloux. *’To gov <b 
| Phové ados Éxerv, Eurip. je nesuis 
pas jaloux. de ce que vos affaires 
vont bien. @ovñous oyemôiva 
role méinat, Plut. jaloux de ce qu'en 
accordait du secours aux pauvres. 
Kai yo robro épbovroa 671... Kén. 
el moi aussi j'ai été jaloux de ce 
que. {| a° Kupia yevouévn rotor , 
dyxhwv, oùx éphovros rois AAA, 


! *beïro, Poët. 3. p. s. de phtiunv. 
*bôsiw, Poët. pour qôio ou phà. 
Dôepeï, 3. p. s. fut. de qhipe. 
*hôépow, Eol. p. wep, fut. de pheipo. 
*bôéw, Ion. pour go, suby. aor. 2. 


par. passif de olive. | 
*liaiuôpores, 06, ov, P. qui fait pé- 
rir les mortels. RR. phivo, Bporcc. 
Dôiarg, ewç (), destruetion, dépéris- 
sement; consomptüion, phthisie. 


Isocr. devenue maîtresse de pareils 
biens, elle n'en fut pas avare pour 
les autres. IIo\AG pi ÉoTE TOLabTZ 
Ov éyo ou où phcvñaw, Aer. j'ai 
beaucoup de choses semblables 


de have. R. give. dont je ne veux pas vous dérober 
*ôÿ, Poét. pour Éoôn, 8. p. s. aor. 2.|*®hriç, n,6v, Poét. corruptible, pé-| la connaissance. Tlapexzhcüvro un 
hs de qhdve. rissoble; corrompu, détruit, mort.|  œbevñoat roiç Éthwxiot 17 ouTa- 
Dôÿ, 3. p. s. subj. aor. 2. de ghävo.|*OIN, f. ghicw (aor. Ephtaz), Poët.|  piav, Polyb. ils l'invitaient à ne 
| *bônn, Poët. et au prés. et rare en prose même aux| pas refuser aux captifs leur grâce. 


*ôñar, Poét. Ion. pour 3. autres temps, faire périr, consu-|  Égovouy oi makauoi d'id'doxeiv robe 


Dao, Poët. pour au, fut. de 
ave. 

Dôid'ioe, «&, cv, périssable. R. œbive. 

*Dôinvde, Poët. lon. pourais Tnv Déiay, 

vers la Phthiotide, avec mouvt. R. 

Dôix, 20m de pays. 

s Dôirqt, Poët. Ion. pour y tÿ Dôix, 

dans la Phthiotide, sens mouvt. 

) Pbipevos, n, av, Poët. pour épBuséves, 


part. parf. pass. ou moy. de gfiva.| 


Düivsrw, 3. p. 5. impér. prés. de 
phivo. 

: Pivorwptvé, m, dv, d’automne; qui 
vient à la fin de l'automne. R. œôt- 
VORWPOV. 
 Divémuwpov, cu (ro), la fin de l’au- 
tomne, ou simplement l'automne. 
RR. qhivo, érupa. 
*Olhiviôsoxe, Poct. pour éqhivuôe, 3. 
P. s. imparf. de gti. 
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mer, gâter, détruire; corrompre ; 
faire dépérir, faire décheir, faire 
dégénérer. Le prés. s'emploie aussi 
dans le sens neut. comme œhiquai. 
|| 4u moyen, Dion, f. phicomat 
(parf. égüue. plusqp.et aor. &cht- 
uv), dépérir, se consumer, se gâ- 
ter, se flétrir, décheoir, dégénérer- 
On trouve dans les poètes ioniens 
Popt. irrég. phueny, qGto, pliro. Le 
part. ghiuevos, n, ov, probablement 
‘pour épôwévoc, signifie mort , tué, 
chez les poètes. , Voyez gli, pir- 
Vo et eBsipo, 

@ôé-yyes, ov (8), son, voix, cri, pa- 
role. R. obéyyomat. ne 
‘“Dô5n, nç (), phihisie, consomption. 
KR. giw. | 


Dhovepde, &, dv (comp. drapos. sup. 
wraro). envieux, jaloux : arec le 


veorépcuç, Lez. les anciens, par 
une sorte de jalousie, refusaient 
d’instruire les hommes plus jeunes 
qu'eux. Mà pôivet poaoz, Xen. ne 
refuse pas de parler. 


Au passif, Dhovéomer-cüuar, f. nôn- 


cou, être envié; être un objet 
d'envie ou de jalousie; être odieux. 
R. côivos. | 


DOONOS, ou (é), envie, jalousie; 


baine qui naît de la jalousie ; l'o- 
dieux d’une chose ou d'une action. 
Dôovoy Épaw, Zsocr. exciter la ja- 
lousie, être un objet d'envie : Dém. 
avoir quelque chose d'odieux : 
Aristid. éprouver de l'envie ou de 
la haine, — "vi, contre quelqu'en. , 
* Xpñobar pbôvew, Lez. être en bulte 
à l'envie. Zuvayav œüivov, Ddm. 
amasser dans les cœurs de l'envie 


‘ 


264  DIA 


ou de la haïne. Œôcvos £ari ou sème 
plement ®hivog, avec l'infin. il y à 
quelque chose d'odieux, il y a de 
Ja honte à. bôcvos côdeie, avec l'inf. 
on ne peut pas trouver mauvais : 
‘afois cela ne se refuse pas, on ne 
peut refusèr de; gfois rien n’empè- 
che de. il se trouve aussi avec le 
gén.Œhovog oùd'elé dvabdoeue, Grég. 
rien n'empêche de monter. R. 
wo? | 
Dbopa, & (#), corruption; destruc- 
_ tion; perdition, ruine; désastre ; 
dégât; fléau quelconque : action 
‘ de corrompre ou de débancher 
quelqu'un : en t. de peinture, mê 
lange des couleurs. Eis pbopav ot- 
xeoûar, Lex. aller à sa perte. Toro 
hop yivsre, Gal. cela se perd 
ou se gâte. R. phetpo. | 
Œôdpce, ou (6), comme qhopä, perte, 
destruction , dégât, désastre; plus 
souvent, désastre à la guerre, perte 
d'hommes, carnage: par ext. hom- 
me pernicieux ou digne d'aller à sa 
perte, misérable, scélérat. Aray 
ëG Tov gépoy, Épicharm. va-t-en à 
la malheure, comme nous dirions 
va-t-en au diable! OÙx ëç phopov: 
_Aristph. n'iras-tu pas au diable! 
IAAH, re (à), fiole, bouteille, fla- 
con, vase à boire, vase quelconque 
au, large. ventre : ornement de 
sculpture sur les portes et les lam- 
bris : ornement en forme de flacon 
que l'on portait sur la poitrine : 
chez d'anciens poètes, bouclier. 
dIAPOS, d, dv (comp. wTepos. sup. 
érarog), Poët. brillant, luisant ; 
d'une blancheur éclatante; gras, 
potelé : g/ois ferme, élastique, ex 
parlant des chairs. R. üos. 
diiayabia, «ç (à), amour du bien, 
de la vertu : bonté, vertu. R. de 
rAdyabos, 06, 0v, qui aime la vertu 
ou les gens vertueux : bon, loyal, 
probe. RR. quiw, dyxdce. 
daadsiqia, aç (ñ), amitié frater- 
nelle. R. de ns 
Puxdd'sApoe, 06, ov, qui aime ses frè- 
res ou ses sœurs; qui en est aimé. 
[| Subst. (87), seringat, arbuste. 
RR. y. 20 expo. 
Dixat, pl. fém. de oùos. 
*Piau, Poët. pour oixnout, impdrat. 
aor, 1. moy. de güi«, dans le sens 
actif. 


DÜATATOG,N, OV, SUP: Érreg. de güoe. 


duAairepog, æ, 0v, comp. irrég. de] 


pÜoG. 


Diairtos, 06, ov, qui aime à se plain-|- 


dre, à faire des reproches; querél- 
leur, chicaneur. RR. +. airiu. 

: Paariôex, aç (À), amour de la vé- 
rié, sincérité. R. de 


a a ( 


“Dieu, «roc (rd), Dor. pour nue. 


DIA 
étre amoureux: avec l'infin. aimer 
à, et plus souvent, avoir coutuine 
de. *Oïz Guéer yiyecôa, Herodi 
ce qui a coutume d'arriver. 4 qu 
Xeï ou clou quaet (s. enf. yiyresbar), 
Lex.comme c’est l’ordinaire.OÜnoia 
qu d'twoduevo, Luc. s'étant fait 
les po!itesses ordinaires. |] Au pass. 
être aimé, — Ünd TLVOG, TApX TIVOS, 
ou Poët. Ex nivog, ou gfois, méme en 
prose, rivé, de quelqu'un. |] 47 
moyen, Poët. comme à l'actif, et 
gfois comme au passif; l’aor. irrèg. 
épudunv, avec n long, se frouve 
dans les deux sens. R. quo. 
düxn, nç (ñ), amie : bonne amie, mai- 
tresse. R. œikoc. 
duÿ, 3. p. s. sub]. prés. de quéo. 
Dinde, ie, , qui aime le plaisir, 
voluptueux. RR. ®. nds. 
Daid'ovos, ce, ov, comme QUNnÔK. 
RR. @. nJovr. | 
“Diner, Poét. p. ipnônozv, 3. p.p. 
aor. 1. passif de qhée. 
unxcta, &ç (à), plaisir qu’on prend 
à écouter; goût des récits, des his- 
toires : desir d'apprendre. R. de 
uañxoog, 0, ov, qui aimè à enten- . 
dre, à écouter; qui aime les récits, 
les histoires : desireux d'appren- 
dre, curieux. RR. ®. axoÿm. 
Dino, arog (rd), baiser, caresse : 
afois objet d’amour ou d'amitié? 
R. péo. | . 
*Œumuevat, Pot. pour EN, inf. 
prés. de püio. 
*urperuos, 069 ov, Pot. qui aime la 
navigation. RR. +. dperp.os. 
Duüou, inf. aor. 1. de gÜé®. 
*Œurosct, lon. pour ou\Nop; 2. P- S. 
Jut. moy. 4 Le AE de 
SD. 
*“œiya, Jon. pour qixaux, dat. pl. 
fem. de quo. | 
dDontéoe, a, ov, adj. verbal de quéo. 
Danric, où (6), avec t bref, ami; 
amant ; amateur. R. pu. 
Dunruce, %, 0v, aimant; bienveil- 
jant; amical. To panrtxov, la bien- 
veillance. 
Œunré, , 6v, aimé; digne d’être 
aimé. 
ŒiXix, fem. de pis. 
ŒuXéa, aç (), amitié, affection; pen- 
chant, goût. R. pÜos. 
+de, f dow. Bibl. être ou deve- 
nir l'ami de, dat. 
aude, %, dv, relatif ou propre à l'# 
_ mitié où à l'amour; amical, bien 
reillant ; amoureux, caressant R 
tAdo. | 
DÜuoe, oœ ou æ, w, amical, d'ami, 
d'allié; bienveillant, favorable, 
:. qui est dans des dispositions amies; 
gois Poët. cher, chéri. Ei spin. 
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arôme, ne, 6, ami de la vérité, 
franc, sincère. RR. ®. nf. 


DUAGAPTALOV, OV, OV, gén. ovo6, 
qui aime à faire des fautes, à pé- 
cher. RR. ?. uapräve. 

Dixavd pos, oç, ov, qui aime son mari: 
passionné pour les hommes. RK. 
G:Avnpe 

Doavpowréw-&, f. nov, être hu- 
main, bienfaisant. R. gvdpunes. 

Œuavbpurie, ag (ñ), humanité, bien- 
faisance, philanthropie. 

Dadvbpuroe, 06, ov, humain, doux, 
charitable : yropre à intéresser. 
RR. ©. dvbporo, 

Œuavhporus, ads. avec humanité, 
“louceur, etc. : amicalement, fami- 

, Jièremenit. Daavipérus ypñiôai 
rit, Dém. être intime ami de qn. 

ŒÂxpyupéo-à, f Aou, aimer l'ar- 
gent, étreavare, cupide. R. pidp- 


VUE 

ixxpyupie, aç (ñ), amour de l’ar- 

gent, avarice , eupidité. | 

Dudpyupos, 06, 0v, qui aime l'argent, 

avare, cupide, âpre au gain. RR. 
p. Gpyupos. ; 
apte, ae (ñ), amour du pouvoir, 
ambition. R. de 
DiAzpY06 0, ov, qui aime le pou- 
voir. RR. @. &pyn. 

*Œikaro, P.p. ÉptAñoæro, 3.p.s. aor.i. 
moy. de guéw, dans le sens actif; 
très rarement dans le sens passif. 

uaurix, «se (ñ), amour de soi-mè- 
me, amour-propre. R. d 

Dixaurog, 06, ov, plein d'amour de 
soi, amoureux de sa personne ; 
égoïste. RR. p. «bros. . 

*ŒuXéeoxs, Pot, Jon. p. iqiaet, 3. p. 5. 
imparf. de güéo. 

Duekeuv, Wv, 0v, gén. 0vog, el 
DuXlsog, 96, w, miséricordieux. RR. 
p. té. : 
Padnanv, nves (6, À), qui aime Îles 
Grecs. RK. +. ÉAny. 
œosnmrpntris, où (6), qui aime à 
faire des reproches, grondeur. RR. 
p. ÉTITHLTE. | 
Dospyde, 66, 0v, laborieux , actif. RR. 
®. ApYCY. 
DiAéTA PO, 06, OV, Qui aime ses amis, 
bon camarade. RR. . ératpos. 
Duüushrio-à, f. icw, aimer à semer 
ou à entretenir des iuimitiés ; avoir 
l'âme haineuse. R. de 

: Die pos, 06, ov, qui aime à entre- 

tenir des inimitiés ; haineux, mal- 
veillant : fois ennemi, odieux. RR. 
p. Éxôpa. 
ŒG-&, f. ou, aimer d'ur amour 
quelconque : traiter amicalement , |, 
accueillir avec amitié : embrasser, 
baiser sur la bouche : sans régime, 
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ua taüra en, Thuc. si ces pays! 


étaient pour eux dans des disposi- 
tions favorables. Év uAix, s. ent. 
Juve, Æén. en pays ami. Zsdç qi- 
At ou simplement ŒDiloç, ou (6), 
Synés. Jupiter, protecteur de Pa- 
mitié. Duc oxbhaxee, Anthol, 
chiens favoris ou attachés à leurs 
maîtres. R. qixoç. 

Duitdu-à, f. sw, rendre ami, con- 
cilier. R. qiatoç. 


HOIAËS, (Joç (ñ), GL. roseau ou es-|. 


pèce particulière de roseau. 
Duiuv, gén. pl. de que. 

*Pukiov, av, cv, gén. «06, Poët. comp. 
ureg. de œ'xc«. 
Duioc, ady. amicalement, en ami. 

R. quucs. 


Daoyéop-yos, 05, uv, qui aime l’agri-| 


culture ou les laboureurs. RR. +. 
TEE VIS: 

Dooyhvaros, 06, 0v, m.sing. RR. y. 
Jovator. 

DiXdd LOG, 06, cv, qui aime le peu- 
ple où la démocratie; populaire. 
RR. o. duos. 

Duddixec, 0, ev, ami des procès; 
chicaneur : g/ois litigieux? RR. 9. 
dixn. 

DuodoËla, as (n), amour de la gloi- 
re; ambition. R. de , 

Did 0Ë06, 06, uv, qui aime la gloire; 
ambitieux : gfois qui aime ses opi- 
nions, qui abonde dans son sens. 
RR. y. d'oba. 

Daddwpos, 0ç, ov, libéral, généreux, 
qui aime à donner. RR. 4. dopoy. 
Dauwos, 06, ov, qui tient à la vie; 

ext. lâche, poltron. RR. ©. 
La. || Rarement, qui aime les ani. 

_ maux. RR. @. fou. 

DiAhsduov, wv, ov, gén. cvcç, qui 
aime Îes spectacles; qui aime à 
voir; curieux. RR. @. Gex. 

Dudbcos, 06, ov; qui aime Dieu, 
pieux; g/fois aimé de Dieu. RR. %. 
Gcoc. 

dobrpia, as (ñ),amour de la chasse. 

DiAdänpos, cç, cv, qui aime la chasse. 
RR. ®. Opa. | 

Dacborns, ou (0), et 

Dadôurcs, 05, ov, qui offre souvent 
des sacrifices. RR. +. 66w. 

DiActxzlpLov, wv, 0v, gén. cvoç, misé- 
ricordieux, clément. RR. 9. olxros. 

DuoiktsaTog, 06, ov, m. sign. RR. ©. 
cherie. 

Düuuxros, 06, ov, m. sign. RR. y. 
OUCTUG. 

Paotvia, ag (ñ), amour du vin, ivro- 
guerie. KR. de 

Dixouvos, 06, cv, qui aime le vin. RR. 
@. oivos. 

ŒtAIxAXOG, 06, 0v, qui se plait dans 
le mal : qui aime le vice ou les 

& a 
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RR. @. xxov. 


Daoxaktiu-&, f now, aimer le beau, 
les belles choses : aimer la vertu, 
l’honnèteté : aimer l'élégance, la 


parure : avec l'infinitif, s'efforcer 


de, mettre de l’amour-propre à 


faire quelque chose. R. et\dxxA0c. 


Dudxæ og, 06, ov, qui aime le beau, 
les belles choses ; qui aime la vertu. 
l'honnêteté : qui aime la parure : 


élégant. RR. ®. xaAdç. 
Duoxtpd'éu-&, fñcw, aimer le gain, 
être cupide, avare. R, de 


Duacxspdns, ns, és, avide de gair, | 


cupide, avare. RR. q, xépdos. . 
DiloxÉDTOLOG, 05, OV, qui aime à in- 
Jjurier, à réîller : mordant, causti- 

que. RR. ®. xéprouos. É 

"Pruaoxivduves, oç, cv, qui aime le dan- 
ger, audacieux. RR. +. xivOuvos. 

Proxwdbves, adv. en homme qui 
aime le danger. 

DuoxouTros, 06, cv, qui aime la jac- 
tance; qui aime à se vanter, fanfa- 
ron. RR. +. xourres. 

Duooxooues, 0, ov, qui aime la paru- 
re, la toilette, le brillant : Eccl. 
qui aime le monde, mondain. RR. 
D. XO01LOG. 

*Pioxriavog, 06, ov (sup. wraroç), 

Poët. qui aime les richesses, cu- 

pide, avare. RR. @. xréavov. 


Duaokoyiw-&, f. Aaw, aimer à par-| 


ler, à disserter; aimer la littéra- 
ture et l’érudition; s’en occuper 
avec plaisir; faire des recherches 
littéraires ou scientifiques; tenir 
des discours savans : gfois avec 
l'acc. faire de quelque chose une 
étude spéciale. R. püoxcyos. 

DixoAdYC, 06, cv, qui aime à parler: 
plus souvent, qui aime à disserter 
sur des points littéraires ou scien- 
tifiques; qui s’occupe de sciences, 
d’érudition ; qui aime à s’iustruire, 
érudit, philologue. RR. œ@. Xycs. 

Dadcpaliu-®, f. ow, avoir du goût 
pour les sciences ou pour une 
science. R. de 

Diaouaône, nç, ée, qui a du goût pour 
apprendre ; qui aime les sciences. 
RR. +. pavüave. 

Daopavrte, euç (6), qui aime les de- 
vins. RR. ®. pavrts. 


Duomayéu-®, f. fou, aimer à com-|. 


battre, combattre avec ardeur ou 
témérité. RR. @. pan. . 

Dacunra, ae (ñ), le rossignol, Phi- 
lomèle. R. +. pcs pour pékoç? 

Daurirop, opcç (6, ñ), qui aime sa 
mère. RR. @. unrrp. 

DuAdpougos, Gç, 6v, qui aime ou qui 
cultive les muscs, les lettres, les 
arts, la musiine. RR. +. m:Ü92, 


horames vicieux : qui aime à nuire. 
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relle avec; porter envie, rivaliser : 
avec l'infin. s'efforcer de. R. qu- 
Aoveucoc. 

Dove, as (ñ), amour des dispu- 
tes; esprit querelleur : vive alter- 
cation, querelle : jalousie, émula- 
tion, rivalité, lutte. R. de 

Drhovaucog, 06, ov, qui aïme les que- 
relles, querelleur, opiniâtre : ja- 
loux , rival : qui s'efforce à l’envi, 
plein d'émulation. RR. ®. vétxcs. 

Draoveixws, ad. par esprit de con- 
tradiction; avec entêlement; avec 
jalousié: avec émulation ; à envi. 

*Pradbuveg, 06, ov, Poët. pour quv- 
evog. 

Daobevie, ag (À), hospitalité; goût 
pour les étrangers ox pour Îles 
mœurs étrangères. 

Driadbevog, oç, ov, qui aime les étran- 
gers ou les hôtes, hospitalier : qui 
aime les mœurs étrangères. RR. 
œixog, Eévos. 


_Boraiyuoy, uv, cv, gén. evo, qui 


aime à juuer, à badiner ; gai, folà- 
tre. RR. qiros, rat. 
Daoratptg, 15, 1, gen. 10'0ç, qui aime 
la patrie. RR. &@. matpis. | 
Diémhouros, 6, 07, qui aime les ri- 
chesses, l'argent. RR. qikoç, mhoÿ- 
Toç 


Doorokrnç, ou (8), qui aime ses con 


citoyens. RR. @. notre 
duaonovéu-&, f. now, aimer le tra- 
vail, être laborieux : avec l’acc. 
travailler un ouvrage, le faire avec 
soin, n'y point épargner sa peine. 
R. quImovcs. | 
Düonoviæ, aç (), amour du travail, 
activité, industrie. R. de 
Pacmovoe, 0ç, cv, qui aime le travail, 
laborieux, actif, industrieux. To 
œuéravey, l'amour du travail, le 
travail, l'étude. RR. ®. #0voç. 
Mhoravue, ady. laborieusement. 
Duorodix, «ç (#), ivrognerie. R. 
UITOTNG. 
Diororiéw-b, f. ou, aimer à boire, 
Driondrns, ou (6), qui aime à boire, 
ivrogne. RR, 9. xive. 
Düoncr, Ÿoç (ñ), ivrognesse. 
Dinpayuaria, cu (8), curieux, qui 
aime à se méler des affaires des au- 
tres. RR. 9. Tpäyux. | 
PAOTpAYL-OV, M, Cv, qui aime Îles 
affaires ; actif, affairé; qui se mêle 
des affaires des autres, curieux, 
indiscret. RR. qiAce, TpayuLa. 
Diompente, 6 €, qui aime l’élé- 
gance, les oruemens; qui observe 
les convenances; qui a du goût, 
du tact. RR. 0. mpére. 


‘ 
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Daovaxto à, f now, aimer les dis 
putes : avec le dat. oumoèçet l'acc. … 
.chercher querelle à; être en que- :“. 
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Düonpenüç, ade. avec goût 


. Paorpouryopia, ae Gi}, affabilité, | 


humeur affable. R. de 


Puorpcoryopcs, eç, o1, affable. RR. 


©. HpCon Top. 
Diaorpuretw, f: sûow, aimer à pri- 
ner, à l'emporter sur, gcr. À. oDS- 
| Fp&TO. 
MAdrpuro, 06, ov, qui aime à pri- 
mer. RR. @. xpwroc. 
*Diicrrokeuce, 06, ov. P. belliqueux. 
RR. ®. zToAeuCÇ, pour KOkELOG. 
ŒÉAOZ, n, ov (comp, mairepos, ou 
rarement, Qi\WTEDOG. ER VErS , pie 
Tépog et qfois pÜiuv. superl. pixai- 
Taroç et PÜTATOG, rarement puw- 
Taroçg, qfois en vers, @UGTOG), 1° 
ami, c.-4-d. aimé, chéri, cher : 
‘2° ami, c.-à-d. aimant, bienveil- 
Jant : 3° qui plait à quelqu'un ou 
qui lui est à cœur : 4° chez les poè. 
tes, il s'emploie souvent pour l'ad- 
Jjectif possessif.||1° Dikog rit, Hom. 
cher a quelqu'un. dia séxvov, Hom. 
ur œixoy TExvov, mon cher fils. 
Où" avdpuv, Théocr. mou ami, 
mon cher, m”. à m. Ô toi qui m'es 
cher parmi les hommes! T4 œix- 
tata, Lez. les objets les plus chers 
de notre tendresse. || 2° ®iacr Est- 
‘vou, Hom. des hôtes amis, c.-a-d, 
bienveillans. Oüoc Ti, Hom. ou 
rarement , Dikoc rivoc, Pind. bien- 
veillant pour quelqu'un. dia ppo- 
vaiv twt, Hom. être dans des disposi- 
tione ainicales pour quelqu'an. ®i- 
Aa rousiobai ri, Hérodt.témoigner 
à quelqu'un son amitié. *Œüoç sin 
. œai qpüa pd pe, Hom. qu'il soit ami 
et agisse en ami.|| 3° Düov dori où 
tyvetai mot, Dia Éore ot, Hom. 
À me plait, je trouve bon, — roÿ- 
ro Jpav, de faire cela. * Zoi pücv 
Erhsto Ovu©, Hom. il l'a paru bon, 
il Va semblé à propos d'en agir 
ainsi, El xai Üpuiv qüov, Plat. si 
cela vous est agréable, s'il vous 
plait. Et rue qikcv xakclv, Grég. 
si quelqu'un veut appeler. |] 4° 
*Œikev nrop, pÜov xño, Hom. mon 
cœur, ton cœur, son cœur ;sæivant 
les circonstances. *Mnrpi oixn 
Xoôuevog xp, Hom. irrité con- 
tre sa mère. *Oixx Yuix XéAuvro, 
Hom. ses membres étaient affai- 
blis, Manu qirov Top Moon, 
Hom. pour ne pas t'exposer à per- 
dre la vie, 4. à m. à perdre ton 
cœur, “Das mept yaips Badovse 


(pas yeips, pour pixaç. ysipaç ou 


ox yetpe), om. l'entourant tous 
deux de nos bras. 

” Substantivement, ®boç, ou (6), un 
ami: Dior Baoaior Xén. des amis 
solides. Marpuig eiui aœou oies, 
Lo ,& 2 
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Plut, je suis pour toi un ami pa- 
ternel, c.-à-d. un ami de ton père. 
[HPan, ne (à), une amie; souvens, 
üne amante, une maitresse, |} @i- 
Xov, cu (ro), un objet d'amour. &:- 
Aov éuiv, Arisiph. mon amour, 

. mon cher. 

DicexduLOY, OU, OV, ZéT. CVOG, qui 
aime à railler, railleur, caustique. 
RR. @. oxwrTu. 

| Daocspiu-&, f. ñaw, être phhoso- 
phe, étudier la philosophie, phi- 
losopher; discuter ou écrire sur la 
philosophie, en donner desleçons : 
aimer la sagesse, se piquer de sa- 
gesse; embrasser un geure de vie 
austère : £ccl. s'adonuer à la vie 

+ ascétique : avec l'acc. seul ou pre- 
cédé de spi, philosopher sur quel- 
que chose, approfondir la théorie 
d'un art, d’une science, étudier ou 
discuter philosophiquement, R. 
@LÀOSCPoG. | 

Draoccpia, aç(ñ), philosophie, amour 
de la sagesse ou de la science : doc- 
trine philosophique , secte de phi- 
losophie : dans un sens plus ya- 
gue, étude approfondie d’un art 
ou d’une science quelconque, scien- 
ce, instruction, littérature, élo- 
quence : Eccl. vie monastique ou 
ascétique. R. puoacgos. 

Duaooopos, 0, ov, qui aime la sagesse 
ou la science : relatif ou propre à 
la philosophie. || Subst. (6), philo- 
sophe; savant; sage. RR. p. copôc. 

Duacodpwe, adv. en philosophe, en 
savant, en sage. 

Duocaropyéw-®, f. ñow, avoir un ex- 
trème penchant à aimer; aimer vi- 
vement, principalement, ses en- 
fans, ses parens, sa famille : dans 
le sens neutre, avoir beaucoup de 
tendresse pour les siens ; gfois de- 
sirer vivement d’avoir des enfans? 
R. qu0oTop yo. | 

Düooropyia, ae {ñ), Vif amour pour 
ses enfans, ses parens , sa famille. 

DixdaTopyos, 06, ov,. rempli de ten- 
dresse, principalement, pour un 
époux, des enfans, des parens. 
RR. 9. otépryo. . 

Duogropyus, adv. avec tendresse. 

Daocwpouv, wv, 0v, gén. oycœ, qui 
aime les personnes sages; qui aime 
la sagesse ; chaste , prudent, tem- 
pérant. RR. @. amopov. | 

DLAGTEXVOS, 06, 0V, qui aime ses en- 
fans ou ses petits. RR. @. rixvu. 

DuacTixVÉO-&, f. Kw, aimer les arts 
ou un art; s'y livrer; en parler 
avec goût, eu connaisseur : tra- 
vaillérartistement, en maitre; faire 
montre de son talent : mettre tous 
ses soins à : avec l’inf. se faire fart 


IA 
de ; qfoës mais rarement, nimes les 
écrs, les subtilités, les chica- 
nes, les ruses R. ŒoTEpves. 
Diicrévmma, are (=0), chèf-d’œuvre 
de i art. 


Daorégvr; & (5), qui aime, qui : 
cultive avec goût les arts ou unart ; 
artisan on artiste habile. 

DÜdTEYVOG, 06, ov, qui aime oæ qui 
cultive lés arts oz un.art; indus- 
trieux, habile: qfois artificieux, 
qui aime la ruse ov les subtilités. 
RR. @. Téva. | 

Podrns, nrec (ñ), amitié, amour, 
bienveillance: souvent chez les poè- 
tes, commerre amourenx. à qùd- 
ænç, terme detenèresse,mon amour, 
c.-a-d. mon ami o4 mon amie. KR. 
püog. 

Doornoig, aç (ñ), toast, sante que 
l'on porte à quelqu'un dans un re- 
pas. R. de e 

*diorratcs, oç, ov, Podt. qui concern 
l'amour ou les plaisirs de l'amour: 
qui concerne les toasts oz les san- 
tés qu’on se porte à table, qui sert 
à porter des santés. R. pdrm. 

Ouloriuecuat-cüpou, f vous (aor. 
dpücriurodunv ou épiionuräe), 
s'efforcer par ambition ow par point 
d'honneur de faire quelque chose; 
chercher à se distinguer en quel- 
que chose, faire quelque chose à 
l'envi d’un autre ou de tous les au- 
tres; méttre tous ses soins à, s’ef- 
forcer de, prendre à tâche de, se 
piquer de, arec un verbe à l'inf. 
ou au partic. ou avec mepi Ou ThÔÇ 
ou le . l'acc. de la hs ou ass 
moi et le gén. : rivaliser aveo, le 
disputer à, avec mpoç et l’acc. de 
la persanne : mettre son honneur 
dans, s’honorer de, être fier de° 
avec le dat de la chase seul ou pré- 
cédé d'ini; se glorifier de ce que, 
avec ërt et l’indic. : gfois étaler sa 
munificence, faire le généreux, — 
dis rive, envers quelqu'un; par ezt. 
donner libéralement, avec l'acc. 
de la chose, ou Néol, gratifier, avec 
l'acc. de la personne et le dat. de 
la chose. KR. guiruos. 

®uoriune, aroç (ro), effort pour se 
distiüguer en quelquechose; chose 
faite par émulation ou par amour- 
propre; acte de muuificence, lar- 
gesse; gfois parure, ornemént 

Doonuiz, «ç (4), amour on recher- 
che des honneurs, ambition : plus 
souvent, envie de se faire honneur, 
ambition de se distinguer, émala- 
tion, rivalité, point d'honneur : 
munificence, libéralite, iargesse , 
ou simplement, zèle offcieux , en- 
vie de plaire ou d'être utile. 1} se 
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fait suivre des mêmes préposilions 
que HUcTuÉquaL. 

DudryLCS, 06, cv (comp. drepce. sup, 
érærcs), qui aime oz recherche les 
honneurs, ambitieux : qui aime 
l'honneur, quiaime à se distinguer, 
plein d'émulation, de zèle : qui a 
des sentimens généreux; qui se 
pique de générosité; généreux, 
libéral; magnifique, splendide. To 
air, l’émulation, l'envie de 
se distinguer ;sentimens généreux, 
noble ardeur. RR. pic, run. 

doripws, ado, (comp. drepov. sup. 
érara), avec l'envie de se distin- 
guer, avec émulation, rivalité, zè- 
le , ardeur, et autres sens de ptxôtt- 

* _jt0ç; gfois avec acharnement, avec 
opiniâtreté , g/ois magnifiquement, 
richement. duXorinuwç Le, comme 
pormeista, mèmes regimes. 

Dodpuoc, ce, ov, teudrement attaché 
à ses amis; serviable pour ses amis, 
BR. œilce. | 

Dacppovicuat-ca, f. noouat(aor. 
LR VÉM r Ou ÉLACHPOAO LV), 
avec l’acc. ou le das. qfois avec rpoç 
et lacc. accueillir avec bonte, affa- 
bilité, obligeance , caresser, choyer, 
traiter en ami, témoigner de l’am- 
tié, de la bienveiilance : au fig. 
adopter, accueillir avec complai- 
sance, acr. : se laisser aller à, cé- 
der à, dat. : qfois sans régime, 


ètre en belle humeur, être content} 


de soi, être gai. || L'aor. éguoppo- 
viônv s'emploie aussi dans le sens 

passif. R. pÜcppu. , 

Daoppoviorepos, &, ov, compar. de 

pay. 

Dücppovesriowc, adv. compar. de 

À pÜAoppovws. 
HDdoppovsw-à, f Âcw, rare pour qu 
ovÉcuLaL. 

Dacppovnuea, arog (rè), acte d’ami- 
tié, de bienveillance; service d’a- 
mi, bon office; trait de bonté, bien. 
fait. R. qu\opoovéopeu. 

Düoppévuws, adv. avec bienveillance, 
affabilité , amitié. R. u\dppov. 

Daoppoabvn, nç(n), dispositions bien- 
veillantes, amicales ; bienveillance, 
amitié ; familiarité, | 

Daippuv, wv, ov, gén. vos (comp. 
ovéarepos. sup. ovéoratog), bien- 
veillant ; affable ; disposé à rendre 
service, obligeant, serviable. RR. 

LA, pphv. | 

Düoy ko 06, dv, qui aime la multi- 
tude, la foule, le bas peuple ou le 
tumuite, RR. @. yo. 

Piper cé &v, qui aime l'ar- 
gent, les richesses; cupide, avare. 
BR, p LPMmaTA, 


Œuoponnaéros, adr, avet cupidité, 
a 2 
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Diogpnorcs, 05, ov, qui aime le bien, 
la vertu ou les hommes verlueux : 
bon, vertueux. RR. g. xprmrôe. 


PAE 


bäillonner : au fig. réduire au si- 
lence : qgfois plus généralement, 
serrer, lier, rétrécir. | 


PI ppUS 0€, 06, ov, qui aime l'or. RK.| Diuwrpev, cu (rè), nraselière. 


p- xpuade. 


Progwpéo-à, f now, avec le dat.| DITPOS, où (6), souche, tronc; 


seul ou précédé d'èv ou ii, aimer 
le séjour d’un lieu; s'y plaire. R. 
®. LOIR. 

Puicdeud ic, ne, é, qui se plait à 
mentir, menteur. RR. +. Veüdec. 
Dicduyéw-w, f. sw, aimer la vie: 
gfois aimer trop la vie, ètre lâche, 

poltron. R. qucuyoe. 

Puoyuyia, aç (%), amour de la vie: 
qgfois attachement excessif à la vie, 
poltronnerie, lâcheté. 

Priaopuyog, 0, cv, qui aime la vie : 
qgfois qui tient trop à la vie, qui la 
menage trop, lâche, poltroù : gfois 
mais rarement, Qui conserve où 
entretient la vie, qui conserve les 
êtres. RR. qice, duyn. 

DovYoyws, adv. avec trop d'amour 
pour la vie. R. paduy os. | 

Œurat’, par élis. devant une aspirée 
pour œixrata, pl neut. ou pour 

(ATaTs, voc, sing. maso. de 

Düraru, , ov, suLerl. de qice, 

DixTepos, &, ov, comp. de qihoe. 

Durpov, œw (rè), moyen quelconque 
de se faire aimer : charme ox breu- 
vage pour se faire aimer, philtre : 
au fig. charme, attrait, séduction, 
appt : par ext. amour, amitié, 
tendresse, affection quelconque : 
objet d'amour, objet aimé : qfois 
fossette au-dessus de la lèvre supe- 
rieure : gfois panais sauvage, plante 
aphrodisiaque. R. qui. 

DIAYKH, »rç (À), alaterne, srêre. 

Diluuvce, 06, ov, qui aime les 
bymnes, les chants. RR. ®. üuvoc. 

ŒuAURTLOOG, 06, ov, qui aime à obéir ; 
obéissant, docile. RR. +. braxon. 
|| Q/ois qui aime ses sujets. RR. 
p. ÜnnxooG. | 

DIAÏPA ; aç (À), tilleul, arbre : peau 
déliée sous la première écorce du 

* tilleul, servant à ls des nattes 
légères et des rubans pour nouer 
les couronnes. | 

du®, contr. pour aMw. 

Duo, duel de pic. 

Püw, dat. de pas. 

Diuç, adv, avec amitié, amicale- 
ment : q/fois volontiers , avec plai- 
sir. R. quo. 

DIMOZ, où (6), au pl gi ) ©v(Ta), 
muselière : partie in 
tétière da cheval; mors; bride; 
bâillon; cornet à mettre, les dés : 
Prümitivement, lien, bande, atta- 
che. R. cpiyyes. 

Ducu-ù, f wew, museler, brider; 


érieure de lal 


+Dirocv, ou (T0), Gloss. et 
ti- 

son, torche. R. qirut L 

*iru, éndecl, (rè), Poét. pour qura, 
me Sign. que 

*Pirupa, aroç (rd), Podt. pour géreu- 
pa, plante; rejeton; au fig. des- 
cendant. R. otre. 

“rw, f. bow, Poët. pour qurebe, 
planter, engendrer. || 4x moyen, 
m. sign. R. Qirv. 


*bAÂZN (émparf. éphatov), P. comme 


raphko. 

Dada, soç (À), comme Okdotc. 

DAaaüpos, a, ov (comp. oTepos. sup. 
Grareç), Aft. pour œaÿAcç, vain, 
frivole ; vil, méprisable. Poyez 
pa oO. 

Praupirne, nroç (À), qualité de ce qui 
est frivole ou méprisable, frivolité, 
bassesse. | 

Dhabpue, adv. d'une manière fri- 
vole où méprisable. 

Diduw., f. phidw (aor. £phaca. 
parf. pass. xéplaoua verbal pau 
Ttov), Le même que 6\aw, broyer, 


piler, amollir en battant où en 


pétrissant; pétrir ; fois broyer 


sous les dents, dévorer. Voyez 


ae. 
DaiGa, acc. sing. de oAéy. 
DaCatw, f. dou, suurdre, jailir 

comme d’une veine, R. pAiÿ. 
Daecorouéew-® , f. fow, saigner, 
plhébotomiser. R.pAsGcropos. 
DAstoromix, aç (n), saignee. 
Daubcrduoc, 06, cv, qui coupe les vei- 

nes. || Subse. DÉcr Eu ou (rè), 


| 867. 


s. ent. ouakiov, lancette. RR. oXéÿ, : 


TÉLVO, : 
Dub Ne, n6, 6, veineux, plein de 
veines. R. oxdÿ, 
*@xeysboiaro, Jon. pour pxeyébavro, 
3. p. p. opt. prés. moy. de 
*Dasyélo et au moy. pheyéôcpiat (sans 


” fut), Poët. brûler, être ardent : 


gfois activ. brûler, consumer. R. 
 Phéye. , 

Daéysro, Poét. pour ipaiyero, 3. p.s. 
imparf. pass. ou moy. de géyo. 
Dhéyuz, «To (ro), inflammation, 

embrasement, chaleur ardente; 
qgfois flammet en t. de med. fleg- 
me, glaire, pituite, cause ou ré- 
sultat d'inflammation, selon les 
anciens. | 
‘Prsyuaive, f. avo (aor. dpMéyuava 
ou éphéyurva, régulier d'ailleurs), 


être enflammé, ardent, brulant; 
se dilater par la chaleur; fermen- ' 


ter, au vropre et au fig. s'enfler, 
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"se gonfler, et au fig. s'enorgueil- 
ir; en parlant du style, ètre bour- 
soufflé. À. piyua. | 
Dacyuarixs, n, œv, relatif au phleg- 
me ou à la pituite; phlegmafique, 
pituiteux, glaireux. 
*ŒAsyup, d, 6v, Poëét. enflammé, 
brûlant : gfois brillant, éclatant, 
d'où au fig. illustre, célèbre ou fa- 
meux, méme en mauvaise part : 
q/ois injurieux, outrageant, médi- 
sant. R. de 
DAÉTO, f exo (aor. iphba. le 
passif est plus usité dans les com- 
posés , parf. mépheyue. aor. dpë- 
Xônv ou qfois iphéynv. verbal, œXe- 
xzécv), 1° enflammer, allumer, brü- 
ler, «u propre et au fig. : 2° Poët. 
faire briller, rendre brillant, écla- 
tant, ef parezt. rendre illustre, ou 
seulement divulguer, rendre fa- 
meux, er bonne ou en mauvaise 
part : 3° Poët. faire éclater, faire 
entendre, un grand bruit, des ac- 
cens sonores, etc.; faire éclater des 
malheurs, etc. : 4° dans le sens neu- 
tre, s'allumer, s'enflammer ; être 
ardent, enflammé; briller, éclater, 
et presque tous les sens du moyen 
ou du passif. || x° rite PÉTYS 
#ÿp, Lex. allumer de la lumière, 
du feu. Déyev rwd, Lez. enflam- 
mer quelqu'un d'amour ou'de de- 
sir. [[2° “Asa pepèc Békoc piyov, 
® Æschyl. faisant briller dans sa 
main ses traits enflammés, ez par- 
‘lañt de la foudre. * Id” à ypovos 
papaivez ts xai qhëye, Soph. le 
temps fait tour-à-four briller et se 


flétrir toutes choses. * dAéyovri ce: 


Aäpursç (pour pAéyoua), Pénd. les 
grâces te font briller de leur éclat. 
[13° *Aray opaviav phéyetv, Soph. 
faire éclater des malheurs envoyés 
du ciel.{]4° Hupèc pAéyorros Lez. 
le feu étant allumé. Déyovra dmaa, 
Plut. armes brillantes. *dAéyew 
xevecÿ, Pind. être brillant d'or. 
"Phéyeu ppsiac Om, Eschyl. être 
presse par une nécessité flagrante. 
Au moyen ou au pres Dhéyouou, 
feXtouat (aor. ox Onv?) 1° être 
euflami:né, allumé, brûlé, au pro- 
pre et au fig. : 2° Poët. briller, 
être éclatant, au propre et au 
fig. : 8° éclater, ex parlant du 
bruit, etc.|| 1° Iluoi phéyecôe, 
Hom. étre brûlé par le feu. DAsye- 
oûau êni ru, Elier, brûler d'’a- 
mour pour quelqu'un ou de de- 
sir pour quelque chose. 
nTA Tis 0e, phéyeoôat, Arisiph. se 
sentir enflammé de dépit, quand 
. quelqu'un vous raille. |] 2° Œxé- 
ira ‘uupiaç Gperaïe, Pind. il 
a 2 
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brille de mille vertus. DAéysrat 
Moïowue, Pind. il brille de l'éclat 
que donnent les Muses. || 3° Tuves 
paéyovrat, Bacchyl. les hymnes 
éclatent en accens sonores. 

Dacd dv, üvoc (6), bavard, babillard : 
gfois babil, bavardage, loquacité. 
R. pie. ù 

GAEY, gén. pleGcç (ñ), veine : par 
ett. veine de bois, veine oz filon 
métallique, veine ou filet d’eau. 

Oxexôñve, inf. aor. 1. passif de 
phiyo. 


*OAÉQ (sans fut), Poët. couler en 


abondance : abonder, être abon- 
dant ou riche : laissez couler abon- 
damment ses paroles, bavarder, 
babiller. 

DAÉNS, w (é), sorte de roseau dont 
on se sert en Grèce eten Italie 
pour lier les vignes. 

Danvapce, ou (8), bavardage, sot ba- 
bil : q/ois bavard, radoteur. R. 
pAñvos. 

PAnvapddne, ne, 86, qui n’est qu'un 
vain babil, vain , futile, niais. 

Dinvio-&, f. now, ou PAndow, f 
6aw, babiller, dire des niaiseries, 
des sornettes. R. de 

Dañvog, soç=ous (rè), comme 
poc. R. pu. 

AI, &ç (*), jambage ou montant 
d'une porte, d'où, Poct. seuil, 

. vestibule : gfois montant d’une 
échelle. R. 


pArñiva- 


*PAiGw, f. pAiÿe, Eol. et Poét. pour 


OAGO. 

ŒAIAÂN-©, f ñcw, devenir moite 
ou flasque, s’amoilir; tomber en 
pourriture : en parlant des habits, 
s'user , se friper : ex parlant de la 
peau, se rider : au fig. s’énerver, 
s'allanguir. À. qxéw? 


*dAda, Poët. pour qobv, acc. sing. 


de @Aoùs. 


1PAdya, acc. sing. de qX6E. 
*DAdyeoe, a, ov, Poët. et 


Daoyupoc, d, 0v, enflammé ; ardent; 
resplendissant, d'un rouge écla- 
tant. R. oAcE. : 

Dloydu-d, f. &cw, être enflammé, 
devenir d’un rouge ardent, 

Daoy&o, f: (ou, enflammer : passer 
à la flamme, rôtir ou griller.|| 4u 
passif, être enflammé, brûler, 
être ardent. 

DAdyevoe, n, ov, enflammé; d'un rou- 
ge ardent{[Subst. Œxdvev, cu (rè), 
comme ue violier , plante. 

Dhoyus, où (0), inflammation ; cha- 
leur hrülante ; ardeur du soleil ou 
de l'été; au fig. ardeur des pas- 
sions : Poët. flamme, incendie, 
bûcher, éclair, « en général, 
tout ce qui s'enflamme. 


PS | 
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Poyoe, gén. de oXcE. . 

Peplics On "es . enflammé, sem- 
blable à la flamme, rouge, ardent. 

Prauddo-®, fñcw (parf. mégaod a), 
comme QUO. | 

Boudtdu-&, f. &ow, mËême sign. 

Dhito, f. iow, écorcer, peler. R. 
Œhotos. 

Daotvog, n, ov, d'écorce. 

Daotopbayre, %e, és, qui a l'écorce 
gercée ou fendue. RR. -qAus:, 


pryvupe. | | 

DAOIOZ, où (6), écorce, ef par ext, 
peau, pellicule, membrane et tou- 
te enveloppe semblable. 

*PAOÏSBOZ, ou (6), Poét. bruit des 
flots; par ext. flot qui se brise 
avec bruit : au fig. fracas, tumulte. 

Phouddne, ne, &, qui est de la na- 
ture de l'écorce ; subereux, au fig. 
qui n'a que l'écorce, superficiel, 
vain, frivole. R. pxotôc. 

SAOMOS, ov (6), mollaine ou au- 
trement verbascum, plante.  : 

DCE, gén. phoycs (ñ), flamme, an 
propre et au fig. R. ghëyo. 

*Dadoç-oüe, gén. où, acc. irrég. pÀCA, 
Poët, pour ous, écorce , et parezt. 
ou au fig. peau, enveloppe : gfois 
Pour gliwe, sorte de roseau ; par 
ezt. natte de roseau. 

DAaE, axoç (6), bavard, babillard : 
diseur de sornettes, farceur, bouf- 
fon. R. p\eo. 

Davapéo-®, f. now, bavarder, ba- 
biller; dire des balivernes, des 
sornettes , des niaiseries : 201. 
amuser par des sornettes, avec 
l'ace. de la personne.|| Au pass. 
servir de texte à des contes Éivo- | 
les. R. œAUapog. 

Divapia, aç (À), bavardage, babil; , 
propos frivole, bälivernes, sor- 
nettes; par ext, bagatelle, frivo- 
lité, vanité, 

DAbxpo, cu (8), bavardage, babil- 
lage; balivernes, sornettes, baga= 
telle Yi adf. babillard, bavard. 
R, aie 


Dhuxoddne, n6, Es, qui ressemble à 
des sornettes, vain, frivole, | 
Daud'apcs, %, 9, moite, flasque; 
qui tombe en dissolution: gâté, 
flétri. R. de 
Dauddu-&, comme sud de. 
DAüxzaivz, ne (n), pustule, phlyc. 
tène; élevure, échauboulure; éle 
vure qui se forme sur la croûte du 
pain. R. qXütw, bouillonner. 
Dauxrie, (d'ce (A), comme pAxraiva., 
Abo, f. phoow (nor. Épauaz), Poët. 
sourdre ou couler en’ abondance; 
bouillir, bouiflonner; az fig. être 
abundant, florissant : plus souvent, 
laisser couler ses paroles en ahon- 


DOI 
dance, babiller, bavarder; dire 
des sornettes, des choses insigni- 
fiantes. |] 4x moyen, ®kicobu, 
Gloss. être moite, humide. R. 
phéo. 
HboéepQo, f. taw, Bibl. effrayer, ter- 
rifier, R. obepsc. 
FDovsptomds, où (6), Bibl. terreur. 


DoGspos, à, dv (comp. dTepos. sup. |" 


@ratoc), effrayant redoutable ; 
qgfois craintif, timide : gfois qui 
donne de l'inquiétudé, qui fait 


DOI 
qui rend des oracles en vers. R. 
paGae. 

Pobdorpux, ag (ñ), prophétesse. 
Doierss, «, ov, de Phébus ; relatif à 
Phébus; prophétique. R. DciGos. 
Dotôn, ns (%), Phébé ou la lune per- 

sonifiée. R. DotGoc. 

DaGdAnrroe, 0c, ov, inspiré de Phé- 
bu$, agité d’un transport prophé- 
tique. RR. DoiGoç, Xxu6dve. 

DoïGce, ou (8), Phébus, épith. d'A4- 
pollon, dieu de la lumière. R. de 


craindre que, avec pri ef le subj.|*®OÏBOS, n, ev, Poët. clair, pur, 
| Énemcoc poBspèc pi émxearov rimoui-| transparent, brillant. R. qüc. 


on, Xen. 


val de qui l'on peut| "Down, soc, ev, P. comme poinoc. 


craindre-qu'il ne fasse quelquemal-|+dotv&o, f Ew, GI. comme gowisca. 
heur. DoGepèv ph oraprôüa, Æn.|*Dorvtxdvôeuos, 06, ov, Poët. couron- 


il est à craindre qu'ils ne soient 
dépouillés. R. p6Gos. 
DeBspérne, ntos (ñ), aspect effrayant 

: d'une chose, frayeur qu’elle in- 
spire. R. pobspoc. 

DoGepüx, adv. d’une manière ef- 
frayante. 

*DoGebpevos, n, cv, Pot. pete 2 

evos, part. prés. moy. de pobto. 

ter à. ee is er, évou- 
vanter. |]. 4x moyen mixte, DoGic- 
par-coue, f: noouat (aor. épobr- 
ônv. parf. nepéGnuai), s'effrayer , 
ou activ. redouter, craindre, avec 
l'acc. poboiuar bus pires elxñ 
Lexoriaxe eiç buäç, Bibl. je crains 
d’avoir inutilement travaillé pour 
vous. R. ocOce. : 

DOBE, "ns (*), crinière du lion, du 
cheval, et en général, crinière; 
par ezt. chevelure, long poil; gfois 
touffe de feuillage, panicule de 
fleurs, etc. R. péoouar. 

*DoGrox, Pot. pour ipoGnou, aor. 1. 
de p&éo. 

_PéGnrpov, cv (ro), épouvantail. 

DOdd'ubos, 06, ov, hydrophobe, 
RR. @66oç, d'iÿa. 

*Dibovds, Poét. pour elç pdOcv, vers 
la fuite, pe xs nous, Hom. 
dirige les chevaux du côté de la 
fuite, de la retraite. R. de 

Débog, cu (6), effroi, terreur; alar- 
me , fuite, déroute. R. péGopat. 


… DiGou, gén. de pGos. 


DoGoë, impér. prés. moy. ou pass. de 
coéo. 
Da£dto, f. cu, animer d'un tran- 


sport prophétique, ef par ext, in-| 


spirer ; enthousiasmer, animer, 
passionner : parler sous l'inspira- 
tion de Phébus ; par ext. prophé- 
tiser, prédire. R. DoiGce. 
DoGxortxoç, 1, 6, inspiré d’un tran- 
sport prophétique; et par ext. ani- 


; ‘mé, passionné : avec le gén. qui 


prédit, qui prophétise. DatGaort- 
x dupérpov xonou dv, Plut. femme 


ABRÉGÉ, 9 


né de fleurs écarlates, épitk. du 
printemps. RR. qoiu£, dybaeov. 

Dotvixeroc, x, ov, de palmier, de 
feuilles de palmier, de palmes, 
de dattes : qfois rouge, écarlate : 
qgfois Phénicien , relatif aux Phéni- 
ciens. “Noÿïcos qoivunin, Hérodt. 
la maladie phénicienne, la lèpre. 
R. qoi£. | 

Douvixsoc-oÙe, Éa-H, aov-oùv, rouge, 
écarlate, de couleur de pourpre : 
qgfois comme qoivixuoc? R. œoiv£. 

Douvixn, nç (%), la Phénicie, m.-à-m, 
le pays des paimes.. 

Davuxte, 1006 (À),s. ent. lobne, étoffe 
écarlate; robe écarlate; robe de 
pourpre; couverture faite d’une 
étoffe écarlate; pavillon de cette 
couleur qui servait pour les si- 
gnaux de marine. Gotvmls oavk, 
Chrysost. tableau peint en lettres 
rouges qu'on mettait sous les sta- 
tues pour indiquer le nom du per- 
sonnage, 

"Doruxdetg, eoax, ev, Poët. comme 
POLvLLEOG, 

Dorvxordpuos, 0ç, ov, bordé de pour- 
pre : gfois qui a le droit de porter 
une robe bordée de pourpre, en 
latin, prætextatus. RR.®. mapupn. 

Dotvxuv, &vos (0), lieu planté de pal- 
miers. R. poivé. | 

DcivE, xoc (8), palmier, arôre ainsi 
nommé à cause de ses fruits rou- 
ges; branche de palmier, palme; 
fruit du palmier, datte : g/ois cou- 
leur rouge ou pourpre comme celle 
des dattes : phénix, oiseau : phé- 
nix, nom qu'on donnait à une ,es- 
pèce de collyre : Phénicien, nom 
de peuple : instrument de musique 
inventé par les Phéniciens : qfois 
nom d'une herbe, R. de . 

*HOÎNIOS, 0ç ou æ, ew, Poét. rouge, 
pourpre, proprement rouge comme 
du sang; teint de sang; par ext. 
cruel, homicide. R. cvs. 

Doiacz, ne (À), fém. de DoinE, Phé- 
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nicien, où Poët. de œoivtE, rouge. 
Douwicow, f tu, teindre en rouge; 
gfois rougir de sang, ensanglanter: 
gfois faire rougir. R. œoivté, ad}. 
"Duivde, À, dv, Poét. comme œolvies. !| 
Subst. (8), Poët. pour gôvos. 
“Down, re, ec, P. comme goiwee. 
Doiræ, impér. prés. ou P. p. Éqoira, 
3. p. s. imparf. de pure. 
OOITAN-5, f: now , aller et venir; 
aller souvent dans un endroit ox 
chez quelqu'un; faire de fréquen- 
tes visites ou de fréquens voyages : 
fréquenter une école, suivre des 
leçons; qfois errer çà et là, étre 
errant, Lars) insensé, furieux : 
_ gfois revenir à des époques fixes, 
en parlant d'une rente, d'un tri- 
But. On dit indifféremment dar&v 
els on npûe Tiva rom, aller sou- 
vent dans un lieu. Œoräy mrapa 
TG Ou pô TVA Ou fe.  ‘rivoG, 
s. ent. olxov, aller souvent chez 
quelqu'un, le fréquenter. 
*Dosrnirnv, Poët. lon. pour lçuré- 
nv, 3. p. duel imparf. de qurie. 
*Dorrnrrp, fpoc (8), Podf. et 
Dorrnrrie, où (8), qui va et vient; er- 
rant : plus souvent, qui vient sbu- 
vent, qui fréquente; qui suit un 
cours ou des leçons, disciple. 
*Gotrito, f. {ow, P. comme parie. 
Doiruv, Pot. pour ipoirwy, imparf. 
de qoräo. 
Dorrüv, Go, àv, part, de paréw. 
Doud'urde, #, dv, écailleux. R. de 
Doxie, 1006 (#), écaille, principale- 
ment des reptiles : tache de la peau 
semblable à une écaille : voûte de 
pierres façonnées en forme d’écail- 
les. R. photoc. 
*Doxxcg, où (8), Poët. louche ou selon 
d'autres pelé. R...? 
*Oiveuux, aroç (rè), Poëf. cadavre 
d’un homme tué, R. povabw, 
Dovebs, éwe (6), meurtrier, assassin. 
R. qovos. | 
Doveutrie, où (6), méme sign. 
Dovebrpta, ae (%), Jém. du précéd. 
Dovebw, f. sûcu, tuer, assassiner. 
Dovn, ñç (n), meurtre. 
*Dovñcs, lon. pour œuviws, gén. de 
povsÛs. on : 
*@oviat, Jon. pour gsvaïc, dat. pl. de 
povri. | | 
Douxie, 1, 0v, de meurtre ox de 
métrtrier : sanguinaire , homicide, 
Dovixct vue ou of mspl T& povixd 
vouot, Aristt. lepislation sur le 
meurtre. 
. Doviog, 0$ ef a, ov (comp. GTepoc. sup. 
wraroç ), sanguinaire; sanglant; 
“homicide ; qui donne la mort. Od- 
vieç dixn, Eurip. vengeance ou pu- 
nition d'un meurtre. | 
34 
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+Devoxrovéw-®, f. now, Bibl. souiller 
par ua meurtre. R. œovezrovos. 

1Dovoxreix, os (), Bd. meurtre. 

#Dovox-ovog, os, ov, Glass. meurtrier, 
homicide. RR. pôvoe, xreive. 

.DOÔNOS, cv (6), meurtre, assassinat, 
mort violente ; carnage, lieu de 
CArRAGE; Sang VErsé par Un meur- 
tre : qgfois scélérat, qui mérite la 
mort : espèce de chardon à suc 
rouge, vulg. chardon laineux. R. 
FEPVEY. 

DOZOZ, à, dv, — Thv ka, qui 
a Ja tête pointue. R. dEbs. 

Dopu, &s (), action de porter ou 
d'apparter, port, transport : charge 
au fandeau que l'on porte, purtée, 
ce que l’on peut porter : rapport 
d'une terre; reveau; tribut, im- 
pôt; contribution, quote-part : ré- 
calte, et par ext. foison, grande 
quantité : cours, mouvement, im- 
pulsion, rapidité, vitesse : bon 
vent, vent favorable : inclination, 
penchant. Dopa yacrode, Théoph. 
flux de ventre. Kxr& gopdv, Hipp. 


chaque fois, à chaque coup. B.| 


oise. 

Dopdduv, adv. en portani ou en 
étant porté : en chaise, en litière, 
ua brancard. ; 

+Dæbaia, ae (à), comme popüeux. 

Papas, A(hL et | 

Popbett, & (%), licou pour attacher 
le ehoval au ratelier : morceau de 
cuir as 5 joueurs de flûte atta- 
chaient à leur bouche pour adoucir 
le son." Ârap pop6näç œuaäv, Pror. 
souffler sans morceau de cuir, c.- 
ä-d. sans ancun ménagement. R. 
pEoGo. 


por, ic (4), pâturage, fourrage. | 


et en génér. pâture, nourriture. 
dopbté, &ç (À), comme popbetd. 
“Dopésoxs, Paët. pour épcput, 3. p. s. 
anparf. de gopie. 

Depetov, ou (+2), litière, chaise à por- 
teur; gfois voiture : Gloss. port, 
prix du transport. R. pépu. 

Dopelg, dos (6), porteur: G{. cour- 
roie qui sert à porter le bouclier. 

Dopéu-&, f üsw, porter, ef princi- 

alement porter sur soi comme un 
habit, une armure. || Au moyen, 
m. sign. R. oépo. 
Dopnddv, adv. comme popad nv. 


- '&xpüe Jon. pour qopete, pl de go- 


Seau æ, «reg {ro}, ce que l'on porte, 
charge, fardeau; habit, vêtement, 
java ; gfuis litière où chaise à 
porteur, R. popéo. 

"Oopruevar et Doprvar, Pot, p. @c- 
a inf. prés. Le popé. sé 
Popnrds, #, dv, porté, que l'an porte 

a 


DOP 


ou que l’on peut porter : qui sert 
à porter : g/ois supportable. 
_Dipuos, 06 où n, ov, fertile, d'im 


d rapport; avantageux, utile.| 


[1 Srss. Dépyucv, ou (ra) ou Dopiur 
cruzrapia, sorte d'aiun commun. 
Dopund'ev, ad. en forme de natte 
ou de panier. Depnadèv sixo0omeiv 
Ebha, Thuc. élever un monceau de 
büches placées les unes en long, 
les autres en large. R. popuuos. 
Dopueyerie, cd (6), joueur de Îyre 
ou de guitare. R. de 
DOPMITE, eyyos (%), sorte de lyre 
ou de guitare qu'on portait sus- 
pendue au cou. R. qépe. 
Due, f. iow ou iEw, pincer Ja 
1re ou la guitare.-R. popucé. 
Poprixrdc, où (6), comme œopuy- 
XTNÇ- 
SOPMOÔE, où (é), natte, tissu de 
jone ou de sparte : cabas, panier, 
corbeille : mesure de blé, panerée: 
grosse étofie dont s’habillaient les 
matelots : monceau de bois disposé 
en forme de natte ou de tissu croisé 
(207. popundov); par ext. fascine, 
fagol. R. épe. 
Dopoletéu-w, f naw, imposer une 
taxe, un tribut : au fig. exiger, 
avec l'acc. RR. gipcé, Tibrpue 


| Depooyéo-&, f. now, lever une taxe, |” 


un impôt, — rivé, sur quelqu'un. 
R. popokdyoc. | 

Dapoadyntoc cç, ov, tributaire; con- 
tribuable. 

Dopoaoyiæ, aç (#), perception d’une 
taxe, d’un impôt. 

Dopoñdyas, ou {6), receveur des tail- 
les, collecteur. RR. papas, ya. 
Dopov, ou (Td), — Arniow, Forum 
Appli, village du Latium.R. Lat, 
Dopos, ou (6), tribut, impôt. Pépou: 
T&kelv, Hérodt. payer tribut, être 

tributaire. R. oépo. 

Dopoc, dç, 0, qui porte; au fig. qui 
a ou qui donne une tendance vers, 
avec npoç et l’acc. : en parlant du 
vent, favorable, qui pousse les 
vaisseaux , d’où en génér. propice, 
favorable, qui mène à bien, qui 
fait réussir: qfois fertile, produc- 
tif, avec le gén. | 

Popra-ywyos, 06, dv, qui porte une 
charge ou un fardeau : qui trans- 


chandises par mer. Poprayoyèc 

vale, vaisseau de transport. | Suds . 

(é), pee , porteur. RR. oôp- 

Tog, Su. 

Doprayie, 1006 (À), — vadç, vaisseau 
de transport. 

Doro, f. iow, charger d'un far- 
deau; charger un vaisseau. |] 4u 
moyen, charger sur un vaisseau, 


PPA 
. embarquer. {| 4u pass. se charger 

de, acc. R. qüpros. 
Doprxdç, A, Ov (comp. GTEpos. sup. 
rares), de charge, qui sert à por- 
ter des fardeaux? plus souvent, 
qui est à charge, importun, fà- 
cheux, insupportable par sa sottise 
ou son impertinence ; grossier ; 
commun, trivial, méprisable. Of 
poprixct ai névntes, Plut. les pan- 
vres, les gueux. Poprixal Téyvar, 
Aristt. urts méprisables par leur 
inutilité. Ayo où Tcÿ poprwou Eve- 
x&, Eschyl. je ne dis pas cela par 
forme de mauvaise plaisanterie. R. 


POpTOS. | 

Doptioy, ou (rè), petit fardeau, ou . 
plus génér. fardeau, charge. T4 
poprix, les ballots, les marchandi- 
ses qui font la cargaison d'ün vais- 
seau. R. poproç. | 

*Dopris, (d'oç (À), P. comme poprmyis 

Poproç, ou (6), fardeau ; charge ; car- 
“gaison : au fig. charge, obligation 

pénible; chose à charge ox insup- 
portable. R. pépo. 

“Doplve, f. uv®, Poët. et 

OPYESO, f dEw, pétrir : par ext. 
surtout chez les poètes, mêler; bar- 
bouiller, souiller. |] 4x pass. Poët. 
être souillé de, avec le dat. fois 
avec le gén. KR. obpes. 

Dopurd, où (6), mélange de foutes 
sortes de choses, ordures, balayu- 
res , immondices ; broussailles, 
broutilles; paille, foin ou matières 
semblables servant à emballer:; im- 
puretés que l’eau rejette sur le ri- 
vage. R. popüscw. | 

TDoplw, f. bow, comme popicou. 
Dopo, contr. pour pcpéo. 

“Douws, Poët. pour où ou péoe. 

*Diwade, Poët. pour sis +ù où 

FDowyEMtev, ou (rè), Biël fouet. R. 

Lat. flagellum. 
tDpaysdo-à, f. dow, Lez. fouetter. 
Dpayÿ, 3.p.s. subj. aor. à. passif de 
PpATOU. 
Dpayrvat, afin. aor. 2. passif de 
go 


| d'antan 
pdyue, aros (r0), clôture quelcon- 
que, cloison , haie, palissade, re- 
tranchement, rempart, etc. ; ar- 
mure défensive. R. ppéoau. 
Doayuis, où (0), action de clore : 


porte ou sert à transporter lesmar-|' plus souvent, clôture ow barriere 


quelconque, ef spécialement haie 
vive : gfois fortification, rempart, 
retranchement. 
Dpdyvu, f pot, comme wpécon, 

*Dpéd av, Poct. pour Éppadsv, 3. p.« 
avr. 2. de po. 

*Dpad'éoç, on. gén. de pad. 

*Opada, fs (É), Poët. intelligen: . 
sagesse, prudence. R. pots 


! 
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*Dpadñç, nç, €, Poët. mtelligent,| @pzrpuws, #, 0v, relatif aux cuns ou 


prudent, sage. aux confréries. Ppxrpun éxxAN OX, 


*Ppaôuooüvn, ns (ñ), Poët. comme| dans l'hist, rom. cumices où le peu- 


opaën. R. de yle se divisaït en curies. 


*Hpiduwv, uv, Ov, gén. ovis, Poët.) Dodrpuos, 06, «v, comme ppaTpxce. 


comme pad. : Doirro, Att. pour vpdoow. 


*Dpdteu, Poët. p. ppateo où œplbou,: Dedrwp, opos (6), membre d'une 


#? 


r. prés. de ppätopan. même curie au confrérie, con- 


im 
PL 29, [. pexcw (aor. Epousa ou| frère : au fig. qui est du même 


Poët. fopadov et mippadov. parf.| genre, analogue, Voyez gpatpia. 
Poët. rigpada. parf. pass.migpa-| Dpayôñva, énfin. aor. x. passif de 
apat ou Poët, réppaduan. aor.pass.|  ppécaw. 

dppdoôrv. verbal, ppaatéov), faire] ©PÉAP, gén. poéaroç ou pourés (ro), 
comprendre, dire clairement ,; puits : g/ois par ext. citerne : gfoës 
énoncer, expliquer ou sir plement| sorte de grande cuve où l’on con- 
dire, parler : souvent en prose, af-| servait l'huile nouvelle, , 

firmer; qfois indiquer; qfois or-| Dpedreroç, oç, ov, de puits. R. ppéxp. 
donner : gfois en vers, inspirer ,| ®pedrio, oç, ov, méme sign. 
suggérer; gfvis nommer, appeler.| Dpearwpôyoc, ou (&), comme ppewpo- 
1140 moy. bpatopar, f. opxoqme|  yos. 

(aor. éppacourv. parf. réppacual* Dpelap, arcs (rd), Poët, p. ppéap. 
ou méppadwa), Poët. penser, déli-| Doévz, acc. sing. de op. 

bérer, réfléchir; par ext. surtout au|+Dpevatatéuw-®, f: ñow, Bibl. trom- 
parf. ètre réfléchi, prudent; se te-| per. R. 

hir sur ses gardes : act. méditer,| Dpsvanarng, cv (6), trompeur, séduc- 
machiner,imaginer,inventer,com-| teur, #7, à m. qui abuse l'esprit. 
prendre, avec l'acc. : gfois s'aper-| RAR. pnv, mario. 

cevoir de, pressentir, prévoir,apec| péveg, &v (ai), pl. de gpiv. 

l'acc. ou le gén. "Ppakechar pvn-|* Dpevrpne, ns, es, Poët. sensé, raison- 
orñpoiv GApov, /lom, médiler la] nable, intelligent. R. œprv. 

ruine des prétendans. "Ppaooxro| lDpevirng, cv (6), comme @seririxie. 
Hlarpiriw péya vpiov, Hom. Il! Doenriaa, awç (ñ), comme PREVETI. 
médita d'élever à Patrocleun grand| ®pevirido-, f ou, être frénetique, 
tombeau. * Xayüves épedaoare,| avoir le transport : par ext. être 
Arat. il prévit la tempète et s’en| fou, furieux, 

garantit. *[leppadpéves &vip, Hom.| Œpevirixdc, m, dv, frénétique, qui a 
homme réfléchi, sage, prudent.| le transport : par ezt. fou, furieux. 
R. wo. Dpeviris, 1006 (fi), 5, ent. vogos, fré- 


Dpaxrdç, ñ, &v, enclos; garni de] nésie, transport que les anciens 


saies; barricadé; fortifié; armé, attribuaient à une affection du 


Dour, inf. aor. 1. de ppécoo. diaphragme; par ext. folie furieu- 
Doäoa, if. aor. 1. de ppau. se, délire, démence. R. op. 


“Doacziaro, Zon. pour pécuvro,! DpevsohaGi, mi, ée, qui a l'esprit 


3. p. p. opt. aor, 1. de gpdïouat, érangé, fou, extravagant RR. 
Ppans, euç {%), locution, expres-|  œprv, Baërru. 
sion ; phrase, style, langage. JR.|*@pevokmsros, 06, cv, Poct. m. sign. 
ppato. RR. p. Aau6dvo, 
®pdocv, impér, aor. 1. de ppdkw. | Dpevow-à, f. wow, rendre sage ou 


“Podosure, Puëét. p. éppéouro, 3. p. s.| raisonnable; instruire, avertir; re- 


aor. 1. de de proue. prendre; corriger. [| 4u pass. ve- 


*Podaoquat, Poéf, pour ppdoomas, fut.| nir à résipiscence; être iustruit, 


de pparopor. averti où repris : gfois avoir l’es- 
DPÂSEN ou Att, Dpärtw, f. ppéso prit monté; s’enivrer, s’enorgueil- 
(aor. éppxbz. parf. pass. mépoay-| lir, — rivi, de qe. R. op. 
pat, aor. pass. Éppay nv ou éppa-| Doévuots, eu (ñ), l'action de rendre 
ay. verbal, ppaxtéoy), clore; bar-| sage : avertissement, remontrance, 
ricaders forUfer; armer : gfois| correction. R. ppevio. 
serrer, presser, condenser. Dpeai ou Dpsoiv, at. pl. de qoiy. 
Dpaoricv, verbal de ppit. DpawpÜyos, ce, cv, qui creuse ou sert 
Oparpia, «5 (), curie, section d'une) à creuser un puits. RR. ypéap, 
tribu , réunion de citoyens qui] £poaw. . 
prennent part aux mêmes sacrif- DPÉN, evéç, dar. pl. gpaot (à), pri- 
ces ou aux mêmes repas; confré-| mitivement le diaphragme, que Les 
rie: par ext. classe, famille, ordre,! poètes confondent avec le péricar- 
genre. R. néroa. de : par ext, surtout au pl, les vis- 
a a 
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cères, les entrailles : figurément | 


soit au sing. soil plus souvent a : 


pt. l'esprit, l'âme, le cœur, l’intel- 
ligence, la pensée; par ext, raison, 
sagesse, prudence; valonté, senti- 
meut; disposition quelconque de 
l'âne. *Kapd'ix pou ppévx AaxTi- 
$et, Eschryl. le cœur agité de crainte 
bat avec force le péricarde. °Ti 
Gpuuiy évi ppaoi paiverat HTop; Hom. 
pourquoi votre cœur est-il agité de 
fureur, »m. à m. furieux dans son 
enveloppe? * Es ppéva OupLôs Gyépôx, 
Hom, son courroux se concentra 
dans son âme. ‘Kara œpéva xai 
xar à Ouucv, Hom. dans son esprit 
et dans son cœur. Noûv éyetv xat 
ppévas, Aristph. avoir de kesprit et 
du Lon sens. Noûv xai ppévag Ev- 

Beinre, Dém. inspirez-leur de la 
sagesse et de la prudence. É£o pe- 
vov ÉcTrxu, transporté hors de ses 
esprits, ayant l'esprit égaré. Opévas 
Badrseuv ou Éneiv rue, Dpëvaç Tivdc 
déenéobat, as égarcr l'esprit de 
quelqu'un. *Év qpeoi ou éni qpeoi 
ou LaTa opeoi ou simplement opeoi 
bsoôar où Béeodar où Éyerv rt, se 
meltre ou avoir quelque chose dans 
la pensée. 

"Dpnren, nç (ñ), lon. pour poärpa où 

 prarpie L 
Doñrpriqi, Poël. Ion, pour often, 

dat. sing, de gpiron. 

Ppteacpos, où (9), frisson. R: pt- 
XAÇU, M, sign, que Ppicow, 

Dpier, rs (n), frisson, ef particuliè- 
rement frisson de la fièvre : par 
ext. frisspn de la peur; effroi reli- 
gieux, sainte horreur. R. œpioaw. 

pti, dat. sing. de œpik. 

Dotaia, wv (ra), et 

Dptriat, &v (x), frissons de la fe- 
vre, mouvemens de fièvre. 

devuiwD, f dow, avoir le frisson, 
principalement celui de la fièvre.” 

E, pou. 

DPpwroç, adv. de manière à faire 
frissonner. 

Doxwddns, ne ec, hérissé, raboteux : 
accompagné de frisson; qui à où 
qui donne le frisson. To Lt 
ce qui fait hérisser les cheveux, 
cheveux hérissés : ce qui fait fris- 
sonner, objet d'horreur. R. pixn. 

Pepayuées «5 (6), frémissement, 

ennissement. R. de 

PP 20, fdbu, ou mieux Dpyudo - 
out, f: dbouou, frémir, bennir : 
par ext. ètre fougueux, rétif, or - 
gueilleux, insolent. KR. Bpémeo. 

Doik, gén. poux (à), frisson ou fré- 
missemeht d'une surface qui se bé-. 
risse : souffle du vent qui ride les 
flots; flot , vague : aspérité d’une 


L. 
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surface quelconque : frissonne- 
ment, frisson de la peur, de la fie- 
vre, etc.; effroi. R. placo. ‘ 
CpEou, inf. aor. x. de pricaa. 
PÉEEN, f poiËw (aor. EprEx. parf. 
répouwa, dans le sens du présent), 
se hérisser; ètre hérissé; avoir le 
poil ou les chevaux hérissés : fris- 
souner de froid, de fièvre, etc. ; 
frissonner de peur, ef act. crain- 
dre, redouter, avec l’acc outrès ra- 
rement avec le gén. qfuis avec l'in- 
fnitif. | | 
dptx', par élis. devant une aspirée 
pour qpixa, acc. siug. de ce. 


*Spciueov, ou (ro), ir. pour xpocipuov, 


comme @poëd'o pour æp6cd'o, elc. 

Spova, mpér, prés. de 

Épovéw-D, f. now, 1° penser, conce- 
voir dans son esprit : 2° avoir tel 
ou tel sentiment ; étre dans telle 
ou telle disposition: 3° ètre de tel 
ou tel avis : 4° être sensé, pru- 
dent sage, raisonnable : 5° Pot. 
etrarement penser et sentir encore, 
cad, être encore en vie. [| r° 
*Érsp d'à ppcvéw, Hom. comme je 
pense. *Opoveoy dè waäkiora œürov 
iobew mæpès dotu, Hom. ils son- 
géaient surtout à Je traîner vers la 
ville. Tobebetv côte dppoveuy oùre 
éMvavro, Len. ils n'avaient ni la 
pensée ni la force de lancer des 
flèches. Ppôver vv ds Héovræ, Soph. 
sois sûr qu'il viendra. Zxpüç pp3- 
vèt, Soph. pense bien ou sache bien. 
[2° Dix ou &yaba ppovsiv, Hom. 
étre favorablement disposé, — 
Tw, pour quelqu'un. *Kaxà ou 
éko% ppovetv, Hom. être dans des 
dispositions hostiles ou funestes. 
Méya @povetv, Hom. et Xén. avoir 
de grands sentimens, c.-à-d, être 
fer, ef souvent être orgueilleux, 
— éni vit, de qe. *Méya ppovéovrs 
LXxec0ov, Hom. ils combattent tous 
deux avec courage. Mtxpèv ou put- 


Xxpa ppoveiv, Lez. avoir des senti-| 


mens bas ou humbles. Yrip dypu- 
mov @povetv, Lex. élever ses pensées 
plus haut qu'il ne convient à la 
nature humaine. {| 3° Âx20 5 @po- 
vo, Plut. je pense autrement. Tè 
adro ppovetv, Dem. être du même 
avis. * Âpols poovéav, Hom. ètre 


partagé de sentiment. T@ rivcç| 


wpovetv, Dém. ètre du parti de 
quelqu'un, être dans <es intéréts. 
Tœnpôe Tiva ppoveiv, Xén. m. sign. 
M 4° EG ppovetv, où Poër. Î6bs ppo- 
vetv, ou simplement Doc. äy, penser 
bien, être sensé. + axe 


côai Te ppovéeiv te, Hom. les meil-|' 


leurs pour le combat et pour le 

conseil. * AXA& ûe, gpcvéuv, revue 
, 44. | | 

“« | 
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Aayuives el, Hom. mais, mon 
cher, si tu es sage, tiens-toi sur tes 
gardes. To œpovetv, Jsocr. la raison, 
le bon sens. ÉÉeor:xévar Teÿ ppc- 
vetv, Zsocr. être hors de son bon 
sens. [| 5° *Ére opovécvræ, Hom. 
pensant et sentant encore, c.-4-2. 
encore vivant. R. opñv. 

Dpoôvnua, aroç (Tr), sens, sentiment 
ou pensée; gfois.raison, sagesse : 
plus souvent, élévation de senti- 
mens, courage, fierté, orgueil. R. 
peovÉo. Le 

Deovnoic, awç (ñ), raison, sagesse, 
intelligence, prudence. R. opovée. 

Doivuos, 06, ov (comp. wrepoc. sup. 
oraroc), sensé, raisonnable, intel- 
ligent, sage, prudent. To ppovuuov, 
le sagesse, la prudence. KR. po- 
veu), 

Dpoviuuue, adv. sensément, sagement, 
prudemment, 


"Dpove, 10ç (x), P. intelligence, bon 


sens, sagesse, prudence. R. ppovéo. 


Dpovro, f: iow, penser, méditer 


réfléchir : s'inquiéter, être inquiet : 
avec l'acc. penser à quelque chose; 
imaginer, inventer; soigner : avec 
le gén. seul ou précédé de rép ou 
de sept, s'occuper de, s'inquiéter 
de, prendre soin de. Où ppovriw 
cou, map ooû ou bmèp ocù, je ne 
m'embarrasse pas de toi. OXiyov ou 
Boxxd ou Boayéa ppovrituv, s'em- 
barrasser peu. Oùdiv époovrite 
éropxüv, Dem. il s'inquiétait peu 
de se parjurer. Dpovriorécv ému 
pri, Diosc. ii faut prendre garde à 
ce que. oovriaov duoi lmaérrov, 
Anthol. occupe-toi de me procurer 
un habit. To meppcvrixde roüro ai 
oûwvouv, Plut, cet air soucieux et 
réfléchi. |] Æu moy. gfois m. sign. 
qu'à l'actif.|| Au passif, Hsppovn- 
_mévos, n, 0v, soigné, médité, com- 
biné ou travaillé ayec soin. KR. de 
Doovris, dog (#), soin, souci, in- 
quiétude; réflexion, méditation ; 
occupation , embarras , tracas ; 
égards que l'on a pour quelqu'un, 
cas que l’on fait de quelque cho- 
se. Asbrepat ppovrides aopérspau, 
Prop. les secondes idées sont les 
meilleures. Elie povtid'ag voüv é6ax- 
Aouny, Eurip. je livrais mon esprit 
à mille inquiétudes. Éyetv rt d1ù 
ppovridos, Dpovrid'a Éyetv ou dv 
pperide elvat mepi nvoç, Dpovrida 
motélobar met rive ou Dmép Tt- 
vos, Doovrida motetobai re, avoir 
souci de quelque chose, s'en oc- 
cuper, s'en inquiéter. Opoyrida 
mov Épatv où mapéyeiw, don- 
ner beaucoup d'inquiétude. Ëv 
ppovridr noûG Éges 7%, avoir 
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quelqu'un en grande estime, en 
faire grand cas. R. pnv ou ppovée, 
d'où pans et œpovris. 

Dpovrt, 06 (6), Phrontis, nom pro- 
pre dans Homère. 

Dpovrioréov, verbal de opoyries. 

Ppoëd'oç, oœ ou 1, 0v, AL. pour Tpô- 
odoç, littéralement qui est parti, 
qui est en route : par ezt. quis’est 
enfui, qui s'est évanoui; qui est 
passé ; ger, périssable, caduc; 
vain, futile; inutile, impuissant : : 
gfois Poët. ignorét RR. =xp6, 60 cç. 

Dooupx, &s (), proprement, garde, 
surveillance : mais plus souvent, 
garde d’un poste ou d'un fort; 
troupe qui veille à la garde d’un 
poste ; garnison; g/oës cohorte ou 
détachement de soldats de la gar- : 
nison : gfois poste, corps-de-garde: 
fois prison : qfois surtout chez les 
auteurs plus modernes, la garde 
d’un prince. soupäç dde (s. ent. 
évexa), Aristoph. chanter pour se 
tenir éveillé en montant la garde; 
par ext. s'amuser pour faire di- 
version au sommeil. poupäv oxi- 
vav, à Lacédémone, faire un ap- 
pel d'hommes pour une expédition 
militaire. povpav Edysw, Xen. 
mettre des troupes en campagne. 
R. gpoupée. 


Dpoupapyne ef Decbpapyos, cu (6), 


commandant d’un poste ou d’une 
garnison oz de la garde d’un prin- 
ce. RR. ppoupc, &pyo. 


Dpovpéu-à, J. Ace, être en garnison; 


monter la garde, faire sentinelle : 
activ. chez les auteurs plus mo- 
dernes , garder, défendre. {| 4x 
passif, avoir garnison; être gar- 
dé, défendu par une garnison; et 
en général, être gardé, défendu, 
conservé, —Üro nv, par quel- 
qu'un. R. ppcupa. 


Dpobprov, ou (T0), poste défendu par 


une garnison : fort, forteresse, 

place forte : fois Poët. garnison, 

corps de troupes qui veille à la 
e d'un lieu. 


ŒPOYPOS, où (é), gardien, garde, 


sentinelle; plususité au pluriel, Oi 
œpoupoi, la garnison ; es gardes; les 
satellites. RR. po, pd ou opos. 
pi vu aroç (Tè), hennissement 
du cheval, et par ext. en parlant 
des autres animaux, rugissement, 
grognement, etc. : au fig. fierté 
semblable à celle du cheval qui 
hennit; orgueil, arrogance, inso- 
lence. To én” épplar ppoayuz, #n- 
thol. fierté empreinte sur un front 
sourcilleux. R. de . 
DPTAZEN, f. Eu, ou mieus, Dou- 
doTouxt, f. déoua, frémir, ben 
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air, en parlant d'un coursèers par 
ext. rugir, grogner, ex parlant des 
autres animaux : au fig. s'enor- 
gueillir, prendre un air de hau- 
teur ; se vanter insolemment, s’a- 


bandonner à des élans d'orgueil et| 


de présomption. 7. ppudcaopar. 

Doûyas, acc. pl. de o6k. 

Pobyavov, ou (rè), menu morceau de 
bois sec : plus souvent au plur. 
broussailles sèches, broutilles. KR. 
peoye. ; 

Pouyavdd ne, ne, &, qui tient de la 
nature des broussailles, comme la 
bruyère, le genët, etc. R. ppüyavoy. 


: Deuyin, n6 (ñ), Zon. pour Dpvyix, la 


Phrygie, om de pays. 


OYE | 
uyadeïcv, ou (rd), lieu de refuge 
asile. 
Duyad'eurripuov, ou (ro), comme qu. 
ax d'éto. 


Œuyad'ebw, f. e0aw, bannir, exi-| 


ler: Gloss. être exilé. R. qu'yds. 

Duyadixde, n, Cv, d'exilé, qui con- 
cerne les exilés. To quyadixcv, les 
exilés. | 

Duyde, dos (6, À), fugitif; fuyard ; 
qfois transfuge : plus souvent, exi- 
lé, banni. R. qu'y. | 

Duyyévo (émparf. Époyyave), Ait. 
pour psÜ yo. ‘ 


*Düye, Poët. pour équys, 3.p.s. aor. 2. 


e pelryu. 
Duyetv, inf, aor. à. de oeyo. 


Peer, ou (6), sorte d’oiseau, peut-|*°üyeoxe, Poët. pour qbys ou épuys. 


étre le pinson? R...? 


4 Dpôyrov, ou (ro), Bibl. pour Y AT) A 
7 Dés, a, ov, avecu bref, Phry- 


gien, relatif à la Phrygie ox aux 
Phrygiens. R. ŒpôE. 


DPITN, ou Att, Epôrro, f. gpÜbe. 
- (aor. Eppubx. parf. passif, TÉPEUY- 


pou. aor. passif, éppÜxonv où ÉppO= 
“prv. verbal, gpuxréov), faire gril- 
ler : qfois par ext. faire rôtir; faire 
frire; faire durcirau feu; dessécher, 
brûler, au propre et au fig. 
Devyov, gén. pl. de Dpuk. | 
Douxros, %, 6v, grillé : par ext. rôti; 
frit; durci au feu ; desséché; brûlé; 
allumé. R. opüyo. 
Dpvxropio-à, % ñco, être de garde 
pour observer les signaux de nuit: 
donner des signaux de nuit en allu- 
mant des feux : act, signaler par 
des feux allumés pendant la nuit, 
avec l'acc. : qfois par ext. en par- 
lant des astres, éclairer, répan- 


dre sa lumière dans ou sur, avec le 


dat. || Au passif, être signalé par 

des feux. R. de | 
Devxrwpo, où (6), sentinelle chargée 

d'observer les signaux de nuit : ce- 


. lui qui donne les signaux de nuit : 


Poët, signal par le feu, fanal. RR. 
geuxrés, Gpa ou oÙpos. 

PPYNOS, cv (6, raremt. à), crapaud, 
reptile. 

SPYE, gén. Dpuyos (6), Phrygien, 
nom de peuple. 

Porte, f. ppÜËéw, Alt. pour ppüyu. 

Pevxôñve, inf. aor. 1. passif de 
ppÜYO. 


que lon fait en soufflant. 


°5, Poët. pour qu, 5. p. s. aor. à. 


de pop. 


*Œua, &ç (&), Dor. pour qu. 
'Doyade, adv. Podt. pour siç poyrv, 
en fuite. R. quyr. | 


Duyadaix, ae (ñ), bannissement , 
exil. R. qu'yad euu. 
a2 


Duyn, ñç (ñ), 1° fuite : 2° moyen de 
fuir, et qfoës ce qui chasse, ce qui fait 
fuir : 3° exil, et gfois par ext. les 
exilés. [] 1° Œuyÿ Sounouv à Thv 
Bdiaooav, Thuc. ils se précipitè- 
rent en fuyant vers la mer. Œuyñv 
motétoôar, T'huc. prendre la fuite. 


L 4 ” - [4 ° 
Duynv muet Toi moxeutots, Aer. 


* mettre les ennemis en fuite. Ets qu- 
nv toémeoôat ou ôpuav ou xab- 
“toracôa, Thuc. être mis en fuite, en 
déroute. Puy xabsornxe rüv mav- 
tov, Thuc. la déroute était com- 
lète. Dedyerv tt. quyÿ anAñoTo, 

Plat. fus, A d'une 
fuite que rien ne peut satisfaire, 
c.-à-d, fuir de toutes ses forces, 
au fig.||2° Toôruv de quyn pix, à 
Xwotopès and roù xcoucu, Basil, 
pour éviter ces choses il n’y a 
qu'un seul moyen, c’est de se sé- 
parer du monde. duyà dyabüv ñ 
Aürn, Plat. le chagrin est un ob- 
stacle à toute espèce de bien. 
Duyh dpyatecdou Tov mpxyméTuv, 

‘ Aphion. forcer à fuir les affaires. 
[13° Karadtxacbnver quyñe, Ler. 
être condamné à l'exil. Œuynv ped- 
eu, Arisiph. être exilé. Kardyev, 
Tv Œuynv, Thuc. ou Tüuç qu'y 
Plut, faire rentrer les exilés. R,. 
pEUyO. | 

dus dat. sing. de quyi. 

Düyn, 3. p. s. subj. aor, 2. de geirye. 


*hürynar, Poét. pour qüyn. 


Duyodixéo-ù, f Aou, éviter de com- 
paraître en justice, faire défaut. 
RR. pebryu, Un. | 


*®Y, Comiq. mot qui erprime le bruit|* Œüyev, Poét. pour Equyov, aor. 2. de 


QEUYO. 


*Duyorrokmues, ce, 0v, Poëï. qui fuit 


Ja guerre. RR. +. n+0ku0ç. 
DÜye, n6, D Que, efc. sub}. aor. 2. 
e pale. 


+Duyü, etç, El, cÜjeev, etc. fut, 2. très 


rare de qutryo. 


- Düut, 3. p. 5. de qu. 


} 
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Dueis, Etox, év, pour qÜe, part. aor. à. 

de poor. | 

Dev, Pot. pour que, 3.p. s. imparf. 

e qÜo. 

Dôta, ne(f), P. p. qu'yi, fuite. 
”Duzxiwde, 1, dv, Poët. fuyard, fugi- 
| tif, timide. R. gôta. 

‘ur, %ç (f), Pot. et Jon. nature : 
forme naturelle : forme ou trai:s 
du visage, ct le plus souvent en 
bonne part, beauté : gfois mais 
rarement, dispositions naturelles 
de l'esprit, caractère, esprit : g/os 
âge: qgfois sexe : qfois race, espè- 
ce, nation. Ô moX& sig qua, 
Pind. celui qui sait beaucoup de 
choses par sa nature ou par sou 
génie. T'vqunv éupeps, Luc. sem- 
blable pour la forme. Où JS'énac 


oùd'è qurv, Hom. ni par les formes 


du corps ni par les traits du vi- 
sage. Dua sûdybees, Pind. la fleur 
de l’âge. dun pepomuv, Anthol. la 
race des mortels. R. oÜo. 

*Dôn, Poét. pour épôn ou Equ, 3. p. s. 
aor, 2. de gout: Le pour quir, 
3. p.s. opt. aor. 2. du même verbe ! 

“Duxides, soaæ, ev, Poët.rrempli d’al- 
gues ou de fucus : g/ois fardé, co- 
Joré avec du fard. R. oùxcc. 

Düxuov où ŒDuxiov, ou (Td), comre 
püxos, dans les deux sens. 


DYKOZ, coç-cus (rd), algue ou fu- : 


cus, plante marine : fard que l’on 


composait avec une espèce de fu- 


cus, et en général, fard ; par ext. 
fausse couleur, faux ornement. K. 
do? 

Dukdw-&, f. wow, farder, colorer 
avec du fard.|| 4x passif, Ilequ- 
xwpevog, n, 0v, farde : qfois rem- 
bourré d’algue sèche. R. oüxos. 

*Duxrôs, 1, 0v, Poët. p. peuxtic. 

Dékayua, aroç (r0), ce qu’on garde 

_ ou doit garder; Bib{. commande- 
ment, précepte. R. quAicou. 

Duxadov, adr, par tribu. R. quan. : 

DuAaxetov où Duraxetoy, ou (ro), lieu 
où l’on monte la garde; corps de 
garde; poste; fort, fortification. 

ŒÙY, par élision pour püha, pk de 
ŒÜAUY. 

"Duxdxeoct, Poét. pour qolaët, dat. 
pl. de pbaaë. | 

Duaaxr, fe (1), 1° action de gardx.. 
de veiller, de conserver; d'où, 
_ext, garde, protection, conserva: 
ion, attention, vigilance, précau- 
tion , circonspection : 2° garde que 
l'on monte; temps où l'on monte 
la garde, temps que dure une fac- 
ton, et par ext. heure de la nuit; 
corps de garde; garde d’un prince; 
poste où l’on monte la garde : 3° 
prison. [|] 1° Puruxny Épeiv où moi 
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sto0z! rives, tk quiaxhis on v qu- 
ax Se rc, Lez, avoir [a garde 
de quelque chose, avoir quelque 
chose sous sa garde, le garder, y 
veiller®.* Zeivcu quaaxaïot, Hom. 
sous la garde ox la-protéetion d’on 
hôte. Év quraxÿ réf Aoxv, T'huc. 
ils se tenaient avec som sur leurs 
gardes. Dukan Tov dvapirxüy, 
Plut. soin de se préserver des cho- 
ses destructives. Dolaxn Kai TP 
voix, Dém. vigilance et prévoyance. 
[2° Puaaxès Era, Hom. monter 
la garde. Dolaxdky xuftoracôn , 
Xér. poser des sentinieñles. œuxdo- 
aovreg polaxèe êrt nv rüipynv aÜ- 
. tüv, Bibl, veïllant à fa garde de 
leurs troupeant. H vuxrspivh qu- 
Ace, Arr. la garde de nuït. 
FROM qUhaxh The vuxTôs, Ler. la 
première garde, c.-4-d. la pre- 
mière heure de la de L 3° Fc 
qurcxm Bone, Ænthot. ou bt- 
Gôat, Bibl, ou awcbécôa:, Plut. ou 


mauelv, Aristt. mettre en prison.| 


Éyuv év qohaxÿ, Hérodit. temir en 

prison. R. œuaxoca. 

HOaxi to, f: icw, Bibl. jeter en pri- 

son. KR. œuxkxt. 

Durée, ou (rè), comme purdxercv. 

Duaxis, d'os (MY, gardienne, qui 
fait la garde, Duraxis vaüe, vaisseau 
d'éscorte ox qui croise dans un 
parage. 

+Puldxiooæ, nc (n), Bibl. m. sign. 

DÜhanos, ou (6), lon. et Poét. pour 
QUXGE. 

DuAaxréoe, «, ov, adj. verbal de 
quAdog«. 

'DuAaxrrip, Apoc (6), P. p. pÜdaË. 

Puaaxrrprov, cu (rè), poste, corps 
de garde ; an fig. préservatif; an- 
tidote, contrepoison ; amulette, ta- 
lisman , phylactère. 

Duhonrixd, 1, 0, qui sert à garder; 
qui garde bien; qui fait une bonne 
garde; vigilant : qui a la vertu de 
conserver ou de préserver, préser- 
vatif : qui observe ox pratique avec 
soin, fidèle observateur ou qui 
garde fidèlement la mémoire de, 
gén. R. quiñaow, || Qni se tient 
sur ses gardes, prudent, prévoyant, 
circonspect. To quaaxrixe”, la pru- 
dence qui évite les dangers. Œu- 
Aaxrixa tot, Aristt, animaux qui 
ont l'instinct de la conservation. 
Zoqia À mapt robe movnpobe qula- 

* «Ttxr, Plar. sagesse qui se tient en 
garde contre les méchans. R. qu- 
Adacouat. 

DOXLE, axoç (6, rarement), garde, 
gardien : défenseur, protecteur : 
fidèle observateur. R, guides. 

DuAE, inf aor. 1. de qu\dooe. 

aa | 


L 


OYA 
. Duxdoyne, ou (6), chef d’une tribu : 
commandant d'on corps d'infante- 
rie. RR. quAn, dpyo. 


*uAacatueva, Poët. pour @LAdocetv, 


inf. de 


dYAÂESEN, f dEw (parfaitement 


régulier), garder , veiller, surveil- 
ler : conserver, garder : présér- 
ver : garder, observer : observer, 
épier, examiner: faire attention à, 
veiller à, prendre garde à : dans 
le sens neut. faire la garde, ètre de 
garde; être en garnison. 

Au passif, duxdocoua , f: axOnoo- 
mat (aor. quaxyônv, efc.), tous 
les sens corresp. à ceux de l'actif. 

Au moyen, Duiicsoua, f dEouat 
(aor, igurabäunv, etc.), 1° se gar- 
der, se tenir en garde ou sur ses 
gardes; se défendre dans ame ville 

assiégée ; gfois au parfait, étre pru- 
dent, circonspect : 3° avec l'acc. 
ou l'infin. ou avec Us Oro un ; 
se garder de, se préserver de, évi- 
ter : 3° Poët. somme à l'actif, ob- 
server, faire attention à, avec l’acc. 
|} 1° Où érmiribéevor xat ci pUAXA- 
oôueve, Arisit, les assiéyreans et Tes 
assiégés, m. à m. ceux qui atta- 
quent et ceux qui se défendent. 
Ilepura-yuévos slvar, Hom. être pru- 
dent, se tenir sur ses gardes. Oi 
sblaGsis xai sepuaayuéver, Plut. 
les hommes prudens êt circons- 
pects. [] 2° Taÿra puarocouevce, 
Hés. craignant ou évitant cela. 
Moévra quAërrechat, Plat. être en 
garde contre tout ce qui peut arri- 
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jeter des feuilles ox des fleurs à 
elqu'un, avec l'acc. RR. gÿ%or, 
ao. 
BuAicpavio-&, f row, pousser trop. 
de feuilles, KR, p. paiveprat. 
DÉAAON, cu (rd), feuille : gfois 
par ext. foliole des fleurs, pétale, 


. corolle, fleur; qfois semence apla- - 


tie ou ailée en forme de feuille: 
qfois herbe, plante én général: 
gfois nom d’une plante aromati- 
que, peut-être le malobathrum. 

DuAcppolw-&, f. ñow, perdre ses 
feuilles. RK. po 29, fra. 

DuXdarpurce, 06, ov, jonché de feuil. 
les. RR. y. orpoywvuut . ; 

*“Œuoyow-&, f. now, Poét. perdre 
ses feuilles. KR. 9. yéo. 

Puiidd ne, nç, &, qui est de la na- 
ture des feuilles, foliacé : couvert 
de feailles : fait de feuilles. 

DTAON , cv (rd), primitivement et 
Poël. race, famille ; genre, espèce; 
peuple, nation : plus souvent en 
prose, genre, sexe. Voyez quan. 
R. quo. 

“Ponte, 06 (À), Porf. cri de guer- 
re, et par et, combat, bataille. 
RR. œükov, +04. 

Düpa ou Hôüpa, aroç (rd), rejeton, 
au prop. et au fig. : excroissance, 
tumeur, loupe ; abcès, vomique. 
R. po. 

Düva, énfin. aor. 2. de pôouat. Por. 

UD. 

Düvreç, pl. de ic. 

“DüEnaue, 106 où 1906 (8, À), Poé. 
fuyard, poltron. R. paye. 


ver. Tobç aiyuardrouc st apiemev,| DÜEmnos, 06, ov, comme peubunos. 


oûx dv puAdrTebas cÙTÈ qUAMTTEN 

Toûrous Av 7 d'éce, Xén. si nous 

renvoyons Îles prisouniers, nous 
serons dispensés et de nous garder 
d’eux et de les garder ( remarquez 
les deux voix et leurs acceptions 
distinctes), || 3° “Auara êx Atoôey 
mequAayUvOs, Hésiod, observant 
les jours marqués par Jupiter. 

Duxérne, ou (é), membre d’une même 
tribu. R. quan. 

uk, % (À), tribu, section ou por- 
tion d’un peuple; primitivement, 


famille ox agglomération d'mdivi- 


dus de même race; par ext. classe, 
genre, espèce : dans les armées, 
corps de troupe, bataillon ox es- 
cadron. R. œÿxov. 

Dulide, dd oc (n), feuillée, feuillage; 
lit de feuilles : branche garnie de 
feuilles. R.oÜXev. 

DuAeia ou PÉUX, wv (rà), feuilles 
de laitue ou d'autres plantes pota- 
gères ; fines herbes. 


DÜËLos, ou (8), qui protège les fugi- 

_tifs, épith. La Tebiter F d'apel 
lon : Poët. qui sert d'asile ou con- 
tre lequel on cherche un asile. {| 
Subst. Dôbrov, cu (rè), lieu d'asile. 
R. peyo. | 

“DEL, 105 (#), Poét, pour sd ou 
qui, fuite; g/6is refuge. R. quiye. 
Démo, moy. de pÜo. 

Dbpouax, aros (ro), masse pétrie; 
‘pâte; mortier, gâchis. R. quoco. 
Œüpans, ewç (#), l'action de pétrir 

ou de gâcher. 

Dupdo-&, f. dow, pétrir; délayer; 
gâcher : au fig. brouiller, mêler. {| 
Au moy. Malaxhv œqupäobar 

œvv, amollir sa voix. R. pa. 


Dopdnv, adv. péle-mèle, confusé. 


ment. 

Düppra, aros (rd), mélange confus 
mixtion; gâchis; barbouillage; or 
dure, saleté. R. pipe. 

Œüoué, © (6), action de méler, de 
brouiller, de barbouiller, de salir. 


PuAAGoo-& , f. “cu, perdre son|*@üpoa, Eol. et Poët. pour gps 


feuillage : act, joncher de feuilles; 


_ inf. aor. 1. de güpu. 


(1) D> 
DYPQ, f. quo (aor. Équpa. parf. 
méquexa. parf. passif, TrÉQUQUAL. 
aor. passif, êgopônv ou spupny. 
verbal, qupréov), 1° pétrir : 2° dé- 
tremper, barbouiller, salir, mouil- 
ler : 3° méler, brouiller, au propr. 
et au fig. [| 1° Tepupuéva pra, 
; Lex. farine pétrie. OÙ œüpovrss, 
Xén. ceux qui pétrissent. |] 2° 
Dôperv yhv aiar: ou Poët. aiua- 
+os, détremper la terre de sang. 
Adxpuar mepupuéros, Hom. baigné 
de larmes. [| 3° Ilévra œôperv «xl 
rapérreuw, Plui. mêler et brouiller 
tout. Léquprar À xoun, Philostr. sa 
chevelure esten désordre AXoy 
Tiva rpémev ris Le050'ou abrde pÜpus, 
Arr. je forme confusément dans 
mon esprit un autre système, Éy 
Tate OpuXtarg qUpetv, A.- ur. par- 
ler confusément en s’interrompant 
les uns les autres dans une con- 
versation. Oùx &v œüpcio, Plat. vous 
ne vous troubleriez pas. Düpsobat 
del mepi rt, Opp. se mêler ou s’oc- 
cuper sans cesse de quelque chose. 
Dôpeobar mpôç Triv&, Plat. hanter 
quelqu'un, ox comme on dit vul- 
egairement, se frolter toujours à 
quelqu'un. 
De, qÜou, pv, gén. obvres , part. 
aor. 2. de qua. | 
Dôaa, nç (#), primitivement, souflle, 
vent, exhalaison; d'où en 1. de 
méd. flatuosité, ventosité : plus 
souvent, soufflet, instrument pour 
souffler le feu surtout dans les for- 
ges; d'où au fig. bouffissure dor- 
gueil, vaine jactance : fois vessie 
ou follicule : 4fois soupirail ou cra- 
: tère d'un volcan : gfois sorte de 
poisson de mer. R. quoio. 

DÜoat, pl. de püoa, part. ou subst. 

Dôoa, inf. aor. 1. de qüu. 

Puaakis, do (n), petite bulle qui 
se forme sur l'eau agitée : sorte de 
flûte ou d'instrument à vent : phy- 
salis ou coqueret, plante dont le 
calice se gonfle en forme de ves- 
sie. R. püaa. 

DuaaXs, (00 (ñ), méme sign. 

Dbaædoc, ou (6), sorte de crapaud : 
sorte de poisson venimeux. 

Puode-&, f. now, 1° souffler, dans 


. * 


le sens neut. et actif; respirer, ex-| 


haler, rendre avec ou pâr la respi- 


ration; au fig. respirer l’orgueil et| 


+ la présomption : 2° souffler dans 
u sur; remplir de son souffle ; en- 
ler, gonfler, au prop. et au fig. 
R: où, a à 

. Pau, dat. de oba«, s'emploie sou- 
vent comme ado. pour signifier na- 
turellement. Voyez qÜac. 

*Pôan, nç (ñ), Zon. pour qüoa. 


a 2 


* Œuoikoocel Dusibuwog, 06, ov, Pot. qui 
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Poorua, arc (rd), souffle : exhalai- 
son : enflure, bouffissure, d'où eu 
#. orgueil : bulle pleine d’air qui 
se forme sur l'eau agitée, ef par 
ext. eau qui bouillonne, sang qui 
s’échappe en bouillonnant : qfois 
perle imparfaite et creuse en de- 
dans : g/fois résine de pin, proba- 
blement à cause’ des Bouillons 
qu’elle forme en coulant.R œquodu. 
Duanrrp, Apoc (8), soufflet pour soufe 
fler le feu : évent, canal de la res- 
“piration dans les cétacés : souf- 
fleur, cachalot, ef en général toute 
espèce de cétacé : Poët, celui qui 
souffle où qui travaille à enfler 
quelque chose. 
Duonränov, vu (rè), soufllet. pour 
souffler le feu; éventoir : instru- 
ment quelconque pour souffler : 
canal de la respiration, évent, chez 
les cetacés. | 
Duordu-®, f. daw, soufller, respirer 


avec force ox avec bruit; haleter ,| 


être essoufflé; gfois sifller, er par- 
lant des serpens : au fig. se gonfler 
d’orgueil , être plein de jactance : 
rarement dans le sens actif, enfler, 
gonfler. 

Duatyvabos, 6, cv, qui a les joues 


gonflées, épith. de la grenouille et|' 


. du caméléon. RR. guodo, yvébos. 
DôotyË, vyyee (À), vésicule, ampoule, 
cloche, pustule, et fout ce qui Y 
ressemble : bulbe comme celles qui 
se trouvent mélées aux fleurs de 
certaines espèces d'ail, et en géné- 
ral, bulbe, gousse. R. quote. 


donne la vie ou la subsistance, 
nourricier, ex parlant de la terre, 
etc. RR. 960, Con. 

Duouxdç, %, dv, naturel; physique. Ta 
œuaixx, les choses physiques ou na- 
turelles. H quotxn (s. ent. téyyn ou 
émiorrpun), l'étude des choses natu- 
re!les; la physique. Oi quatxoi, les 
philosophes qui s'occupent d’expli- 
quer les phénomènes naturels; les 
physiciens : dans des temps plus 
modernes, ceux qui faisaient de la 
magie blanche. Duotxà péppuxa , 
chez les modernes, remèdes natu- 
rels, c.-àä-d. qui agissent par des 
causes occultes. R. œÜais. 


DuoroyvaLov, ovog (6, ñ), physiono- |” 


miste, qui sait juger du caractère 
par le visage. RR. qÜatç, yvüpLov. 

Duotokd yo, ou (é), physicien au phi- 
losophe qui fait des recherches ou 
qui disserte sur la nature des cho- 

_ses. RR. qÜatg, Ayo. 

Duouwuw-@, f. wow, rendre naturel, 
changer en une seconde nature. 
R. œÙqte. | 
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*Quarduv, sx, gén. wvros, Sancs P: : 
pour quoi, part. prés. de quoi. 
: Pôots, swç (%), 1° production palu- 
relle, génération, naissance; crois- 
sance, pousse, végétation" 3° plus 
souvent et presque toujours, na- 
ture, d'où par ext. dérivent tous 
les autres sens : 3° forme ou dise 
position naturelle, caractère, na- 
turel, esprit, génie, talent : 4° 
mature corporelle, forme ou tem- 
pérament du corps, ef par et: 
corps ; gfois sexe; gfois parties 
spxuelles , organes de Ja généra- 
tion : 5° être, substance, ef foutes 
les idées abstraites qui se rappor- 
tent à l'idée de nature. || 1° Ta- 
Xaxros qÜau, Arisit. sécrétion du 
lait qui se forme dans les mamel- 
les. fake po pÜav abroÿ EdeiEs, 
Hom. et il.me fit connaitre la na- 
ture de cette plante. À rpôrn p6- 
ot, Gal. la nature première, Pes- 
sence des choses. À TOY Avr 
pau, ou simplement À qüau, la 
nature. Dücet ou Kar& obav, natu- 
rellement; dans l'ordre de la na- 
ture; par un effet naturel; par 
une disposition naturelle ou innée. 
Tapà pat, contre nature. Ô xarx 
obatv mari, ulde, &d'expce, Lez. pè- 
re, fils, frère naturel. O xxrä œüaty 
Odvaros, Lex. mort naturelle. Dôatv 
Eyev, Dém. être naturel, être dans 
l'ordre de la nature. Iüç bou 
gun moN&s pupiadas poveboar Tèv 
paxkéx; Hérodt. comment est-il 
… naturel ou possible qu'Hercule ait 
tué tant de myriades d’ennemis? 
[1 3° À r% Quyñe qôots, Plat. la 
nature de l'âme. Yaip rnv éaurod 
qua, Thuc. au-dessus de la nature, 
c.-à-d, au-dessus de sou talent, de 
ses forces. Âpeivov rà rh parue, 
Plat. supérieur en talent ox en gé- 
nie, Dücews loyôe, Thuc. force de 
caractère ou de génie, À roÿ ou . 
maroç plate, Gal. la nature ou le 
tempérament du corps. À qôats ét 
Td pivwdes fees, Hippocr. son 
tempérament annonçait des dispo- 
sitions à la phthisie. EÏ riç Tv 
éwiv (dv eva, Aristph. si quel- 
qu'un eu voyauf les formes de mon 
corps ou les traits de mon visage. 
Tic brapxobonc phame 1 xipoa 
vecbas duuiv, eyaan % 06Ea, Thuc. 
emmes, c’est une grande gloire 
pour vous de ne pas paraitre au- 
dessous de votre sexe. |] 4° Kai 
Éluç räcu oboix plots Aëyerat, 
Aristt, et en un mot on appelle : 
pature toute.essence ou substance 

quelconque, R. go. 

Dusioci, soç (#), transformation de 
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Phabitude en seconde nature. R. 
quotéo. [| Bi6Z :enflure, orgueil, 
présomption. Voyez guoido. 
Püoxn, nç (n), le gros intestin : an- 
douille, boudin : ampoule ou clo- 
che qui se forme aux mains. R. 
quado. 
1dusdu-W, f. Wow, comme quad. 
+Docx, ne (4), lisez qüox, et ainsi 
des autres mots commencant par 
ga qu'il faut chercher par un 
seuls. 
Puouv, Sox, wv, part. prés. de qu- 
cle.  . . | 
duralt, & (n), verger, plant, pé- 
pinière, vigne, e{ méme qgfois arbre 
planté ou cultivé : temps où l'on 
plante les arbres, vers {a fin de 
l'hiver. R. qurév. | 
Dureix, aç (#), l'action de planter, 
plantation : qfoës plant ou plante : 
qfois croissance des plantes, vépé- 
tation : au fig. génération, pro- 
création. R. ourebo. 
dôreua, «roç (rè), plante, plant, 
arbre planté : sorte de scabieuse 
ou peut-étre de raiponce, plante. 
Œurelu, f. ebow, planter un arbre, 
une plante, etc.; planter, couvrir 
de plantations, cultiver une terre, 
un champ, etc. : Poët. engendrer, 
procréer : gfois machiner, procu- 
rer, causer; OCCASIONNET, — TE FIV, 
quelque chose à quelqu'un. R. qu- 
TO. 
durév, où (rè), plante, végétal, plus 
particulièrement arbre cultivé où 
plante de jardin : au fig. Poét. re- 
jeton, enfant, descendant : gfois 
pour qüua, excroissance, tumeur, 
loupe : gfois cynoglosse, plante. 
R. gôcs. 


uroupyéu-àw, f. now, travailler à la | 


‘ culture des plantes : attiv. culti- 
ver; gfois tréer. R. de 

Purowpyoe, 66, 0, qui travaille à la 
culture des plantes ou aux planta- 
tions. |} Subst. (), planteur, jardi- 
nier : au fig. premier créateur, ce- 


lui qui est le premier principe des|' 


choses. RR. qurov, Épyov. - 

Durév, wve (6), plant, lieu planté 
d'arbres ou de vignes, verger, vi- 
gnoble. R. qurcv. 

OYN, f: pÜow (aor. Epuax), 1° faire 
pousser, fäîre croître, faire naître, 
engendrer , enfanter : 2° Poët. et 
très rarement dans le sens neutre, 
croitre ou naître. || 1° Oüsuw rpi- 
Xe, dd 0vTae, x. Tr. À. pousser des 
poils, des dents, etc. TAdocav ox 
Tœuos, Hérodt, il n’a point de lan- 
gue. Âvpac œbsty, Hérodt. enfan- 
ter des hommes, des guerriers. Ô 
poaaç, Lys. celui qui a engendré; 

«2 
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le père. Ô gôcas ue, Sopk. mon pére. 
Dpévas ou vcüv pôetv, Soph. devenir 
sage, comme on dirait d’un jeune 
homme la raison lui pousse. Adav 
gôstv, Hérodt. concevoir une haute 
opinion de soi-même. |] 2° *{k dve 
d'oëv yevsn, À pèv get, à d? ane. 
Añyet, Hôm. ainsi une génération 
s'élève, l’autre périt. 


Au moy. mixte, büoua, f. pooopar 


(aor. Éguv ou moins élégamment 
dpônv. parf. néguxa), 1° pousser, 
naitre : 2° croitre, grandir : 3° 
qfois pour ingoqux: ou wposuo- 


‘wat, s'attacher à, d'où au par. 


être attaché, être adhérent. [] 1° 
T& pudpeva êx This yhis, Aer. ce 
qui pousse ou ce qui nait de la 
terre. * Kéoa mepÜxet (pour émegi- 
xet), Hom. des cornes avaient pous- 
sé. Év rÿ «btp nuiv xôpa Épurs mx 
érpipnre, Xen. vous êtes nés et 
vous avez étés nourris dans le mé- 
me pays que nous. ÉE #ç Équoxv, 
Zsocr. celle dont ils naquirent. KE 
ävbporuv répuxa, Plat. je suis né 
de race d'hommes. Aid mepuxwe , 
Eurip. né de Jupiter, |] 2° Tè 
œuépuevoy xaxov, Dém. le mal qui 
pousse, c.-a-d. le fléau qui grandit, 
qui se développe. IIpäyua quous- 
vov év rh AGO, X'én. les évène- 
mens qui se préparent dans ls 
Grèce, m. à m, qui se forment, 
qui grandissent. |] 3° *Év d° &pa 


où où xetpi, Hom. 11 s’altacha à sel 


main, il lui serra la main. *Od%E 
dv yetAsor qüvres, Hom. s’attachant 
à leurs lèvres avec leurs dents, 
c.-à-d. se mordant les lèvres. Ife- 
qurde buy To xsparoudt, Gal. 


:_ membrane adhérente à la cornée. 
*Xeïpec dE duov émipuxov (pour 


érepôxetcav), Hés. ses bras pen- 
daient attachés à ses épaules. 


Le parf. Xliguxa, outre les accep- 


tions qu'on vient de lui voir, signi- 
fie souvent ètre né avec telle où 
telle qualité, telle ou telle dispo- 
sition, ef par suite il s'emploie 
dans un sens présent pour signi- 
fier, être naturellement, être par 
sa naissance ; souvent il se traduit 
simplement par être, Tléquxa rotoÿ- 
Tog, Ler. voilà comme je suis fait ; 
tel je suis par ma nature. Or 
prettev d'oxoin slvas À émepüxer, Len. 
pour paraitre plus grande qu'elle 
n’était naturellement. [épuxs reüro 
&Anôés, Alex. Aphrod. cela est vrai 
de sa nature. On Le trouve aussi 
avec Pinfin. Tipoxact puooxwuso- 
vec tivat, Hérodn. ils sont naturel- 
lement railleurs. Ebpioxerar di xat 
X0AN ox ÉLOvTE, mipuxdra EE, 


DON 

Aristi,. on en trouve même qui 
n’ont pas de bile, quoique naturel- 
lement ils doivent en avoir. Enfin 
il se construit souvent avec un adv. 

_ Ofrw radra néquxe, Dém. telle est 
la naturede ces choses. rique, 
To, Dém. je vis comme je suis fait 
pour vivre, c.-à-d, je suis tout 
simplement la nature. ITàç séquxs; 
Eschin. quel est son naturel? Eÿ 
mépuxe po Toro, Plut. il est né 
avec d'heureuses dispositions pour 
cet art. Où T& cuuara mpôç Gpay 
ed mipuxôres, Xér. ceux qui sont 
heureusement partagés du côté des 
avantages corporels. Q/ois lady. 
est sous-entendu. Mot mpèç Aa 
TepÜxauey, Aristt. nous naïissons 
avec des dispositions les uns pour 
une chose, les aur'es pour une au- 
tre. Ilépuxa Tÿ yÜae, Philém. et 
Ilépuxa xarà œüatv, Lez. m. sign. 
que réquxa seul. 

Do, ÿ Ÿ œpuev, etc. sub]. prés. de 

‘. 


Doro où Doyvbe, et 
AN, f géEn ou œwow? (aor. 

Épuox. parf. passif, mépoyuat ct 

mipuoue. aor. passif, ÉpOyOnv êt 

épocônv), griller, rôtir. R. püç! 
0", par élis. pour père. 
Duxaesbe, éwç-ùç (0), habitant de 
Phocée, nom de ville. 
Déxaiva, nç (À), comme püxn. 
Duxsbç, éco (0), Phocéen, nom des 
peuples originaires de la Phocide. 
SNKEH, nç (#), phoque, vache ma- 
rine ou veau marin, céfacé. 
"Doxiie, Ion. pour doxsiç, pl. de 
gukebc. 

Doxis, (dos (à), phoeéenne. || Subst. 
(s. ent. Yñ ou ywpa), la Phocide, 
non de pays : qfois sorte de poire, 
sans doute originaire de Phocide. 
R. Duxebç, Phocéen , 7. de peuple. . 

Duade, dog (À), adj. fém. qui ha- 
bite dans des trous, dans des taniè, 
res. R. pos. 

‘Doksd, &v (rà), pl. irrég. de press. 

ŒNAEOZ, où (6), pl. irrég. bukec, &v 
(ré), tanière, terrier où un animal 
se retire pendant l'hiver : primiti- 
pement et Ton. loute espèce de gite, 
de lit, d'habitation : qfois lieu de 
rassemblement : qfois école. 

Dulebo, f. sou, se terrer, se tapir 
dans un trou, dans une tanière, et 
par ext. nicher, gîter : au fig. se 
cacher, vivre retiré, R. uxecs. 

Dovackiw-0, f. raw, exercer sa voix, 
s'exercer au chant ou à la déclama- 
tion, ou suivre un règime pour se 
rendre la voix plus belle. R. de 

Duvaaxdç, où (6), maître de chant 
ou de déclamation, qui exerce et 


POP 


dirige fa voix de ses élèves. RR. 
puvn, OxÉO. 


Dovéu-d, f. co, faire entendre une 


voix, élever la voix, prendre la 
parole, parler, crier; chanter, mais 
le plus souvent parler, dire, sur- 
tout chez les poètes : act. chez les 


« poèles, apostropher, adresser la 


parole à, acc. ; gfois appeler ; gfois 
nommer. || 4u pass. chez les poè- 
tes, ètre prononcé, être dit : être 
nommé, se nommer, avec le nomi- 


natif. R. de 


ONNÉ, #s (ñ), voix, cri, parole; 


cri des animaux; chant des oi. 
seaux, el par ext. son quelconque 
ou assemblage de sons, langage, 
discours ; axiôme, sentence; mot, 
expression, locution; bruit, ru- 
meur, renommée, R. oui. 


Dovnets, eo0x, ev, vocal, qui rend 


des sons, sonore; qui rend des 
sons articulés, qui parle. [| Suêse. 
Dovñev, evrce (rù), s. ent. ypauua, 
en t. de gramm. voyelle. R. guvr. 


Povea, aroç (ro), son de la voix; 


parole. R. quvéo. 


Davis, fou, Ÿv, contr. p. uvre. 


P, œupoc (8), voleur : espèce de 
frelon qui pille les ruches. Popuv 
Av, port des voleurs ou des 
contrebandiers, 20m donné à une 
petite anse près d'Athènes. 


“Pop, äç (ñ), Poét. vol, larcin. R. 


wO. 

Dopau-®, f. do, prendre sur le 
fait, principalement un voleur : 
faire des perquisitions pour décou- 
vrir une chose volée : attraper, ar- 
rêter un voleur : par ezt. et au fig. 
surprendre, découvrir, ou cher- 


X 
X (x), vingt-deuxième lettre de 


l'alphabet: en nombre, avec l'ac- 
cent supérieur, 4! vaut 600; avec 
l'accent inférieur y vaut 600,000. 


*X’, Poët. avec élis. devant une as- 


pirée pour xs, synonyme de ds : 
rarement pour xai. 


*Xéds, Poët. pour Eyads, 3. p. 5. 


aor. 2. de yavd' ave. 


“Xadiiv, inf. aor. 2. de yavdéve. 


» ou plus souvent Xdkcuo, 
fut. xécoua (aor. éxacdunv, ou 
lon. xexad'épuv pour Exsxad Gun), 
Poët. reculer, se retirer; reculer 
devant, se retirer ou s'écarter de, 
et au fig: s'abstenir de , refuser de, 


manquer de, se soustraire à, évi-| 


ter, avec le gén. sel ou précédé 
de ix ou de bxd, qfois avec .l'inf. 
Ag Oavetv cd xatouæ, Eurip. je ne 


ea . 


DZ - 
cher à surprendre, à découvrir. R. 
quo ou popa. 


*Poptaucde, 0 (6), Poët. coffre , cof- 


fret. R...? 

Daptov, ou (ro), objet volé. Pwptey 
ou popra Éyetv, en t. de droit, ètre 
trouvé nanti de l’objet volé. R. de 

Doptog, 06, «v, volé ; dérobé; furtif. 
R. que. 


*Œf5, purée ‘8), Poët. homme, syno- 


nime d'ävépwros plutôt que d'avip: 
rarement (ñ), femme. R. ace ou 
gi? | 
Dax, gén. por (rd), contr. de pare, 
lumière: tout ce qui brille, comme 
feu, flambeau , astre, éclair, etc. : 
qgfois œil: gfois fenêtre : qfois cer- 
cle noir qui entoure le bout du 
sein : au fig. la lumière du jour, la 
vie ; gfois l'éclat de la prospérité ; 
Eccl. lumière de la grâce. Eis owç 
drysuv, Lex. mettre au jour. Eis ps 
äve}betv, revenir au jour, à la vie. 
Eis qüs ou xar qùs, au grand 
jour. Dora nupowv, Plut. les lu- 
mières , l'éclat des torches, des 
flambeaux, Merariivar oüra, 
changer les jours ou déplacer les 
fenètres d’une maison. Dürx at- 
rev, Dibl. demander de la lumiè- 
re, m. à m. des lumières. Msra 
&TÔg ÉVrUyAdvEY, venir avec de 
la PE Le un flambeau. À 
Träv poruv Auépu, Eccl. le jour des 


lumières spirituelles, c.-&- d, le] 


jour où l’on baptisait les catéchu- 
mènes. R. pos, de paxiva. 

Déc, gen. pod (ñ), contr. pour 
pue ou pote, tache sur la peau par 
suite d’une brûlure. R. güyw. 


tDoôaxw où Dabaxw, Gramm. luire, 


 XAI 


refuse pas de mourir deux fois. {| 
L'aor. xexad'eiv et le fut. xexadn- 


cw, dans le sens actif, priver de, | 


avec le gén. doivent plutôt se rap- 
porter à xd; l'aor. yadity et le 
parf. xéxarda appartiennent à 
xavdave. Voyez ces verbes. 
XAÏNN, f javoëmar (aor. Égavov. 
part. xéxnva, plus usité que le pré- 
sent dans le méme sens), s'en- 
t’ouvrir; être entr’ouvert; être 
béant; bâiller, avoir la bouche 
béante. Xaivev ri, s’entr'ouvrir 
sous les pieds de quelqu'un, ex 
parlant de la terre. Xaivew ou 
plus souvent Kiyrvivar mpëç ru, 
s'entr'ouvrir ou ouvrir la bouche 
pour avaler quelque chose : ax fig. 
desirer vivement quelque chose. 
Xaiveuw mi rt ou mspi +1, méme 
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briller, usité seulement dans les 
composées. 
Ducauwv, wvos (6), comme püce. 
Docwcpog, 05, ov, qui porte ox qui 
_ donne la lumière, lumineux, ra- 
dieux : brillant, qui a de l’éclat, er 
parlantdes yeux, etc. : qui porte un 
flambeau. Pocppas Âpreute, Eu- 
rip. Diane qui éclaire les cieux. || 
Subst. (8), étoile de Vénus Lors- 
qu'elle paraît le matin : afois le so- 
leil : Eccl. Lucifer, prince des de- 
mons, RR. püç, pipo. 
PAENN où Doôgauwy, wvog (6), grosse 
étoffe de lin, bande de toile; plus 
souvent, voile de vaisseau, chez 
les poètes. R. Égypt. 
Duswvtev, cu(rd), mouchoir de toile : 
Gl, cadran solaire. R. guauv. 
Dora, pl. de oùs, lumière, «7 Poët. 
acc. sing. de gw5s, homme. 
Duretvos, %, 0v, lumineux, brillant. 


_ K pos. 


Duri, dat. de où et de qu. 

Dortyrornç, cù (0), joueur de fifre 
ou de flageolet. R. de 

ŒÛTITE, vyycs (4), sorte de fifre ou 
_de flageolet. ; 

Durito, f. ice, jeter dè la lumière : 
activ. surtout chez les auteurs plus 
modernes, éclairer, illuminer, au 
propre et au fig.; initier, et qfois 
Eccl, baptiser ; qgfois mettre au 
jour, faire connaitre, faire décou- 
vrir. R. où. | 

Doria, où (6), action d'éclairer , 
d'illuminer, au prop. et au fig. 

Poruv, gén. pl. de pùs. 

Dorüv, gén. pl. de qu. 

Duels, Etox, Év, part. aor, 2. pass. 


de péryw. 
XAI 


sens figuré. Xaivewv ou xeynvévaL 
æpoç Five, être en admiration de- 
vant quelqu'un ; l'écouter avec une 
avideatttention. OÙ xeynvorec, sans 
rég. les gens qui ont toujours la 
bouche ouverte pour admirer sotle- 
ment, les sots, les badauds.{[Z ‘ar. 
Xaveiv, s'emploie aussi Poët. 
dans le sens actif, dire à haute 
voix, dire, crier, chanter. *Ast,œ 
Érara yavelv xur% rivoç, Soph. 
tenir d’odieux propos contre quel- 
qu'un. *OKupov rt ave, Callim. 
faire entendre des cris plaintifs. || 
Le parf. xéyayd a r'appartient pas 
à ce verbe, mais à yavddvo. 


*Xaïos, ou(d),P. bâton, houlette. R...? 
Xaïps, impér. de yaipo. 
Xatpéxaxog, 06, av, quise réjouit du 


mal d'autrui. RR. 7aipo, xaxov. 


es dot” 
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‘Xuioeoxe, Poët. pour Eyaups, 3. p.s. 
imparf. de yaipo. 

Xaperio, f: iow, saluer en disant 
bonjour: par ext. accueillir avec 
civilité ou visiter par politesse. R. 
Xaps. 

XAÏPR, f yaigico où yapñoouar 
(cor. éxépnvou très rarement ty ai- 
puoa. parfait dans ce sens présent 
Xexdpnxx on xeydonma. verbal, 
Zatpnréov), se réjouir, —rtvi ou 
mt riw, de quelque chose, Xaipetv 
ots d'et, Arisit. se réjouir de ce qui 
doit en effet faire plaisir. Ég” ote 
Exapov où GA, Dém. les choses 
dont les autresse réjouissaient. Où- 
d'evt o0ro yaipeus De pihote Syabois, 
Xén. il n'est rien dont tu ressen- 
tes autant de plaisir que d’avoir 
de bons amis. Z/ peut souvent se 
traduire par se plaire à, se com- 
plaire dans, aimer. Xaiperv oive, 
Aristt.. aimer le vin. Xatper body 
pots ywpiots, Théophr. cette plante 
se plait dans les endroits sablon- 
neux. De même avec le participe. 
Xaipe émaivobpevos, Xén. j'aime à 
être loué. Xaipw ddobs, Plut. j'ai- 
me à donner, je me plais à don- 
ner. de verbe admet encore diffe- 
rentes autres constructions. Xaipetv 
Hd'oviv tive, Aristt, ressentir un 
certain plaisir. Toÿté ÿe yaioo , 
Lez. je me réjouis de cela. Tara 
xaipetv, Dém. se réjouir des mé- 
mes choses. Xaipo os ÉanAubdre, 
Lex. je suis bien aise que vous 
soyez venu. Xaipov äxobw, Lez. 
j'entends avec plaisir. Et yaipuv 
dmaXtbe, Dém. s'il sort joyeux, 
c.-à-d. s'il en échappe, s’il reste 
impuni. *OÙdé rw” co xzproev, 
Hom. je crois que personne n’aura 
sujetdes'en réjouir. Xaipe, réjouis- 
toi; et plus souvent, portetoi bien; 
bonjour, formule de salutation, ou 
adieu, formule pour congédier les 
personnes. Xatpérw, qu'il se ré- 

Jouisse; et plus souvent, adieu, qu'il 
s'en aille. Xzipeuv Aéyo oct, je vous 
soubaite le bonjour ou je vous dis 
adieu.Xaiperv mpocetruwv tiux, Ac. 
ayant dit bonjour à quelqu'un. Es- 


vopüv lobe xaipetv (s. ent: Aéyst),| 


Xén.Xénophon à Gryllus salut, er 
tête d'une lettre. Xaipev éäv ou xs- 
Aebev Ti ou Tiva, Jxipetv AÉYety où 
FO {alperv aimes où AXE AV Yai- 
puiv podaat ttvl, et autres locutions 
semblables, souhaiter bien le bon- 
jour à quelqu'un ox à quelque 
chose, c.-2-d, lui dire adieu, y re- 
noncer, souhaiter d’en être déli- 
vré.|[ Le présent moyen, Xaipouar, 


inus. se trouve par plaisanterie dans\. 
s 2 


(Xaatdu-&, f ñcw, grêler; tom- 


_XAA 


Aristophare et par erreur dans 
quelques auteurs peu corrects. 
XAÏÎTH, ve (ñ), chevelure, longs 

cheveux ; eninière, longs crins, 
Jong poil : au fig. feuillage. 

*Xarrnete, soox, ev, Poët. chevelu, 
aux longs cheveux : qui a une lon- 
gue crinière ox de longs poils : qui 
a un feuillage touffu. 

AZAÀ, nç (ñ), grêle : grain de 
grêle : en t. de méd. petit tuber- 
cule transparent qui.se forme à la 
peau, principalement aux paupiè- 
res : ladrerie, maladie des cochons : 
grain dur, espèce de nœud qui se 
rencontre dans l'ivoire : grain du 
qui se trouve dans le jaune de 
l'œuf : au fig. tout ce qui tombe 
comme la grêle. Êxôv géo, 
Aristoph. une grèle.de paroles. R. 
Xakde. 


ber contre la grêle : en parlantdes 
porcs, être ladre. 

Xadabo0dA06, 06, ov, qui fait tomber 
la grêle. RR. xæhata, Bt. 

Xaha&cooko, 06, ov, grêlé. 

Xaœhakoxoméo-à, f now, grêler, ra- 
vager par la grèle. RR. y. xémro. 

XakaKodnç, ns, es, semblable à la 
grêle : ladre, ex parlant des porcs. 

Xadapde, à, dv, lâche, non tendu; 
flasque, mou; souple, flexible. R. 
XaA Go. 

Xahapôrns, nroç (ñ), relâchement ; 
mollesse ; souplesse. 

Xakapoç, adv. mollement, 

Xoakdioat, inf. aor. 1. de yakdo. 

XaAaote, cws (à), action de lâcher, 
de relâcher, de détendre, action 
d'abaisser, de faire descendre : re> 
lâchement , amollissement; man- 
que de vigueur, faiblesse, atonie : 
gfois action d'ouvrir, de désob- 
struer : gfois luxation. R. yaido. 

Xéhaouæ, arog (rd), e 

Xakaouo, où (6), relâchement, er 
t. de méd. luxation. 

Xodaoris, %, 0v, lâché, relâché, 
détendu, amolli; abaïssé, descendu 


ou qui peut l’être. || Subs£ Xoix-| 


otcv, où (rè), Bibl. chaïne. 
XAAAN-d, f. Goo (aor. iydhaca. 
parf. xexüaxx. parf, pass. xex- 
ie aor. passif, éxadobnv. 
verbal yaluatée), 1° lâcher, re- 
lâcher, détendre, au propre et au 
fig. ; 2° lâcher, entr'ouvrir un 
peu, et par ext. ouvrir : 3° relà- 
cher, délier : 4° laisser couler, 


laisser tomber, faire descendre : | 


5° dans le sens neutre, se relâcher, 
se détendre, d'où au fig. s'amol- 
ir, faiblir, céder{|1° Xa&v Bu, 
tobx, Hom. détendre un arc. Xa- 


XAA 
AG rè pstozev, Aristph. détendre 
le front, c.-ä-d. le dérider. Xagv 
Th dyiv, dristph. détendre ou 
relâcher la colère, c.-&-d. l’apai- 
ser. [] 2° XaïGy 74 xAŸÜpa, Eu- 
rèp. lâcher les battans d’une porte, 
c-à-d. l'ouvrir. Xalopévou to . 
xkaïäpou, Luc. la porte s'ouvrant., 
1B° Xi nvx ét decuüv, Æschyl. 
délier quelqu'un, =. & m. le relà- 
cher de ses liens. |] 4° Xa2%v &y- 
xupav, Lex. jeter l'ancre. Tèv lotov 


. XCA\&v, Lex. carguer la voile. Kaÿ. 


Treav dix roù relyous paAdozuTEc év 
oxuptor, Bibl. ils le firent descen- 
dre par-dessus le mur dans une 
corbeïlle. Xakäv rrepé, Opp. ou 
mrépuyas, Pind. abaisser ses ailes. 
TA xakouévn, Théophr. terre qui 
s'affaisse.|[5° Xadautrüdau, Xen, 
portes bâillantes où qui s’entr'ou- 
vrent. Toÿ d'etvoÿ xxAdoavToc, Phi. 
lon. l'intensité du mal s'étant reli- 
chée. Xaï&v rñç dpyü, Lez. se re- 
lâcher de sa colère, c.-a-d. s’a- 
paiser. R. Laivo ou yotouart 


XAABANEH, nc (ñ), galbanum, re- 


sine que l'on tiré d'une plante om- 
bellifère, en Syrie. | 
XaXd'aïog, cu (6), Chaldéen, nom de 
peuple; par ext. astrologue, tireur 
d'horoscope. | 
Xaleraive, f avo, dans le sens 
neutre, S'aigrir, s'irriter, se fà- 
cher, — Tim où mode tue, contre 
quelqu'un, —ént rive, au sujet de 
quelque chose : activ. aigrir, irri- 
ter, fâcher, chagriner, mécon- 
tenter, — Tw&, quelqu'un. || 4x 
moy, mêmes sens neutres. || Au pas- 
sf, être un objet de colère, ou de 
ressentiment, ÉAseioôar 60 Tivoc 
aNov À xakeraiveocar, Plat. être 
*pour quelqu'un un objet de pitié 
plutôt que de colère. R. yæexoc. 
Xaksrivar, inf. aor. 1. de yae- 
Taivo. à 
Kader, 1, dv (comp. 06. sun. 
WTarog), Bcheux, aflligeant : dés. 
agréable, incommode : qfois mo- 
rose, chagrin, d’une humeur dif. 
ficile où incommode, intraïtable, 
méchant, bargneux : gf0is hostile, 
malveillant, — rw, contre quel- 
qu'un : plus souvent pénible, diff- 
cile. Xaækenov eimeiv, Dém. il en 
coûte de dire, on a peine à dire, 
ou il est difficile de dire. Xaàeriç 
AuBsiv, Dén. difficile à prendre. 
Xahendrares ebpatv, ÆXén. très 
difficile à trouver. XaæAurôç épu- 
Ov, Alex. Aphr. difficile äêtre 
vu, cdd, à voir, Xæenès ti 
mioriw, Synés. difficile à croire. 
*Xaherèv (sens. êori) loBXèv Eyes. 


XAA 
vat, Pittac. il est difficile d’être 
homme de bien. Écrt uv 4zAr70- 
téruv, Aristt. c'est une chose des 
plus difhciles. Ta zahenx, Zsocr. les 
difhcultés ; les choses fâcheuses ; les 
incommodités ; les dangers; les 
maux.[[Xaemoreoov Éqav, Hérodn. 
VOY. LOTO. R. LAAËTTO. 
Lakerdrns, nroc {ñ), incommodité, 


désagrément, difficulté : humeur| 


morose et chagrine, caractère dif- 
ficile, insociable : gfois malveil- 
lance. R. xæakeros. 

XAAËITO, f. ébo (aor. tydeba. 
aor. pass. ÉLaXËpÜnv), Poët. vexer, 
chagriner ; fâcher, irriter, aigrir; 
embarrasser, gêner; léser, endom- 
mager : gfois rendre difficile : gfoës 

- dans. le sens neutre, être irrité 
contre quelqu'un, lui en vouloir, 
avec le dat.|\ Au passif et au moy. 
même sens neutre. 

Xaesnüç, ad. (comp. Grepov ou 
wrépus. sup. drara), péniblement, 
d’une manière fâcheuse, incommo- 
de : difficilement, avec peine : 
gfois avec une humeur chagrine, 
avez des intentions hostiles. ou 
malveillantes. Xahsroç ya, être 
mal disposé, avoir des sentimens 
hostiles, —rivr ou #pdç riva, con- 
tre quelqu'un. Xasmwrepey Éyetv, 
Hérodn. être plus mal disposé. R. 
LOMME 

Xakixwoux, aroç (rè), ouvrage en 
cailloux ox en moëllons. R. x4ME. 

Xakvé, &v (ra, pl. de yaltvds. 

Xawzxyuyéw-d, f. now, conduire 
avec le frein, avec la bride, eu fig. 

‘gouvernér, réprimer, modérer. 
RR. yakwde, dyo. 

XAA!NOS, où (6), au pl. avai, 
&v (ci) ou xaliva, &v (r&), frein, 
mors; par ext. bride ; au fig. frein, 
tout ce qui retient, tout ce qui ar- 
rête comme avec un frein, Poéf, an- 
creou amarre de vaisseau. Of yat 
voi, Gloss. : gfois coins dela bouche, 
chez les chevaux et même chez les 
hommes : crochets ou dents veni- 
meuses des serpens. Xœkivèv éu6cà- 
Xev, Xén. mettre un frein. Tôv yœ- 
Auwvdv Épev, Arisit. avoir un frein, 
être bridé. Tov gatvor yah&v, ou 
dud'ovar ou évAdovu, Lex. lâcher 
la bride. Xaïvoç ÜGpews, Plut. 
frein mis à la violence. XaAvdce 
+00 opid' pa marabsuw, Plut. frein 
de réserve et de circonspection, 
m. à m. qui empêche #être trop 
confiant. R. yakdo. 

Xauvow-&, f. dow, brider, soumet- 

tre au frein, au propre et au fig. 
R. yæuvos. 

ZXAALZ, 1x0ç (6, ou ñ), petite pierre, 

a a 


XAA 
caillou; moellon ox cailloutage 
pour bâtir : pierre à chaux. Por. 
xAxAnE. 

"Xalwppoviw-&, f. Kow, Poët. ètre 
léger d'esprit, imprudent. R. 7a- 
Mpav. | 

*Xalppcobvn, ns (ñ), Pot. légèreté 
d'esprit, folie, imprudence. 

*Xaippuv, wv, 0v, gén. ovog, Poët. 
léger d'esprit; qui a peu de raison, 
insensé, imprudent: gfois négli- 
gent, insouciant. RR. yaXkdo, pomv. 

Xdlxaome, 1dce ($, %), qui porte 
un bouclier d’airain : par ezt. belli- 
queux. RR. y. dome. | 

Xadhxeov, ou (rd), atelier d’ouvrier 
en cuivre, e{ par ext. forge : sorte 
de vase d’airain à faire chauffer 
de l’eau, chaudière, marmite : ta- 
blé ou miroir d’airain; et en gén. 
toute espèce de vase ou ustensile 
en cuivre ou en airain. XaœAxeta, 
owv (r&), fêtes de Vulcain : rh. 
nes, R. ya2xoc. 

Xéhuetoc, &, ov, d’airain, fait d’ai- 
rain ou de cuivre. [| Subse. (87), 
sorte de chardon, plante épineuse. 

“Xaluélatog, 06, 0, Poët. pour yax- 
XAAGTOG. : 

"Xaxschdpné, rxoç (6, n), Poét. lon. 
pour yoxchapak. 


Xoeos-oüs, %, sov-oüv, d’airain| 


ou de cuivre. R. yaixoç. 
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une sorte de jeu qui consistait à 
faire tourner rapidement sur Île : 
bout du doigt une pièce de cuivre 
sans la laisser tomber. R. yahxdc. 

XoœAxiev, cù (ro), chaudron, chaue 
dière, et génér. lout vase ou in- 
strument d'airain. 

Xakxis, 10e (ñ), nom d’un oiseau 
de proie à plumage cuivré : alose, 
poisson : espèce de lézard marqué 
sur le dos de lignes cuivrées : à 
Lacédémone, femme esclave. 

"Xaxoodpeux, ac (ñ), Poët. fém. de 

‘XalxoGapns, 6, éç, Poët. chargé 
d’airain ; consolidé à force d’airain 
ou de cuivre; par ext. ferme, so- 
lide. RR. y. Bapos. 

“Xalkobarns, ns, és, Poët. qui repose 
sur une base d’airain. RR. 4. Baivo. 

*XakmoyAwyuw, tvoç (6, n), Poëf. garni 

.de pointes o4 d’une pointe d'ai- 
rain, RR. y. YAGX(. 

Xadxid'eroc, cç, ov, attaché avec des 

_ liens d’airain. RE. 4. déo. 

XaïxobapaË, axoç (6, %), revêtu 
d’une cuirasse d’airain. RR. #. 
Odpauë. 

*Xaloxvimd es, wv (oi), Poël. guer- 

. riers qui portent des jambarts d’ai- 
rain. RR. 4. xvruis. 

"Xaïxoxepuarris, où (6), Poët. guerrier 
qui porte une armure d’airain, 
RR. y. xopooou. 


“Xakksdpovos, 06, ov, Pod. p. xaxo-|+XaxonGavov, ou (ro), Bibl. l'airain 


CITE 

Xæuxsupa, aroç (ro), tout ouvrage 
en airain. R. yaxebo. 

Xahkebe, éoç (6), tout ouvrier qui 


le plus fin et le 


plus brillant, RR. 
A MGavos. | 


Xakxondpnos, 06, cv, Poét. d’airain; 


aux joues d’airain. RR. y. mapetd, 


travaille le cuivre ou les métaux ;|tXahxomAdorne, ou (6), Bibl, onvrier 


chaudronnier, et par ext. forgeron : 
qgfois Poët. avec L gén. artisan de. 
C’est aussi le nom d'un poisson de 
mer, vulg. la dorée. R. yaxxes ou 
taxe. 

Xaxebo, f. «co, travailler le cui- 
vre ou l’airain; act. fondre en ai. 
rain ou forger avec de l'airain ; 
garnir d’airain ou de cuivre. R. 
La GE. | 

Xaxeov, @vog (£), lieu où l’on tra- 
vaille l’airain, forge. 

Xadxñ, fe (À), Jém. de yédxsoç-oüe. 


°Xaxñes, Lon. pour ya, pl. de| 


L 
*Xadxriios, n, ov, Zon. pour LéAxsoc. 

Xakxñkatoc, 06, ov, forgé ou fondu 
en cuivre; fait de cuivre o4 d’ai- 
rain laminé. RR. yaxxoç, Aabve. 

*Xaxripns, 6, 46, Poët. garni de cui- 
vre. R. yaxdc. 

Xaœauxi£w, f iow, ressembler à Pai- 
rain, en avoir la couleur oz le son : 
Gloss. jouer au jeu nommé yaù- 
xivd a. R. ya \xog. 

ZXaxivd a, adv, — maiçuy, jouer à 


forgeron. RR. 4. T\Xoo®. 

Xaœxomous, 0005 (8, %), qui a des 
pieds d’airain. RR. #. uÿc. 

Xaxonpécumee, 0ç, ov, qui a un vi- 
sage ou un front d’airain, c.-4-d. 
effronté. RR. y. mpoouwmoy. 

XAAKOZ, où (6), airain, cuivre, 
bronze : tout ce qui est fait d’ai- 
rain, de cuivre ou de bronze, 
comme outils, vases, armes, ar- 
mure, grosse monnaie, e/ par ext. 
monnaie, argent. 

Xaxorumog, ou (6), ouvrier qui furge 
l’airain , forgeron. RR. yxxxos, 
TÜRTO. 

Xadxéruzoc, 06, cv, forgé en airain : 

. Poët. frappé ou fait par l'airain, 
en parlant d'une blessure; inspiré 
par le bruit des cymbales d’airain, 
en parlant des corybantes, etc. 

Xoïxcv, neut. de 0xe0ç-0Ùc. 

Xakxoupystev, cu (re), forge ou fon- 
derie. R. de 

Xaoupyénw, f. Âcw, travailler 
l'airain. À. zaxwp Yo. | 

Xancuoyos, où (6), ouvrier en ai- 
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rain; forgeron; fondeur, RR. y. 
épyov. 

XaAxoe, À, dûv, contr. pour 41x08, 
d'airain, de cuivre, de bronze. {| 
Subst. XaxoB;, où (6), petite mon- 
paie de cuivre (/e huitième d'une 
obole , environ deux centimes ). 
Xuxixoüv, où (rd), tablette ou vase 
d'airain. 

*Xaktoq, Poët. p. Laxû ou yaAxoù. 

Xalxopopos, 06, ov, qui porte ou 
produit du cuivre. RR. y. pépu. 

*Xalxopuvos, 06, ov, Poét. qui reten- 
tit du bruit de lairain ou d'un 
bruit éclatant comme celui de l’ai- 
rain. RR. 4. povn. 

*Xakxcyitov, wvos (6, ), Poëf. qui 
porte une casäque d’airain, une 
cuirasse. RR. y. Xirüv 

Xaaxto-®, f. dco, forger en cuivre 
ou en airain; garnir d’airain. R. 
XAAXGE. 

XaxoO ne, n6, 86, de cuivre ou d’ai- 
rain : semblable à du cuivre ou a 

de l'airain. R. xxx. 

XaAxwopa, aroç (rè), ouvrage en ai- 
rain, comme vase, statue, meu- 
ble, tablette, etc. R. 4aixo. 

Xaixwpuyos, 06, «, qui fouille une 

mine de cuivre. RR. YaAxos, 
pÜGGw. : 

XAAYY, u6os (0), acier. R. XaœAu- 
Geç, nom de peuple. 

Xœdw, contr. pour yañiw. 

"Xapädi, adv. Poët. comme yauäte. 

Xapate, adv. à terre, sur la terre 
ou vers la terre, avec mouvt. K. de 

Xapdôev ou XauGbev, ady. de terre, 
de dessus terre. R. xauai. 

XAMAÏ, adp. à terre, sur la terre. 
To xauai, ce qui est à terre, la 
terre. ÉxGaAev sic To xauai, Plat, 
jeter sur la terre, Foyez yhauaos 

: et x6ov. Ro ie | 

Xaxuxyems, , €, né à terre où 
de la terre. RR. y. yévos. 

"Æapoeuvas, ddoç (n), adj. fém. P. 
qui a la terre pour lit, qui couche 
à terre : naine, basse, er parlant 

des plantes. RR. y. edvr. 

. Æapaikndoc, cs, ov, qui affectionne 
la terre, qui se tient à terre, bas, 
rampaut; nain, ex parlant des ar. 
bres, des plantes : au fig. hum- 

. ble, modeste, qui aime à s'abaisser, 
à se cacher; gfois attaché aux cho- 
ses terrestres. || Snst. (rè), genèt, 
viorne. RR. 2 Chaos. : | 

ZXapatiov, évroç (8), caméléon, 
reptile : carthame corymbifére, 
espèce de chardon. RK. y. Xov. 

Xapatrernç, ns, éç, qui tombe ou 
qui rampe à terre : bas, rampant : 
vain, inutile, qui échoue, RAR. 4a- 
pat, minro. 

a a 
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Xapairerüe, adv. humblement, bas- 
sement : vainement, sans succés. 
Xopoupeme, A6, €, qui penche vers 
Ja terre; bas, humble, rampant. 

RR. 4. péro. 

Xapapemos, adv.en penchant vers 
la terres bassement, humblement. 

Xapipriç, 6, €, qui se traine à 
terre : au fig. rampant, bas, hum- 
ble, RR. yauai, épmo. 

Xauæprüç, adv. bassement, 

“Xapeuvas, dOoç (ñ), ad). fém. Poët. 
comme yaaueuvé, où subst. com- 
me LALLEÜYN. ; 

Xausbm, nç (%), lit que l’on fait à 
terre avec du feuillage; lit très bas. 
RR. y. süvri. 

Xapebvne, cu (6), adj. masc. qui cou- 
che à terre. 

Xapcôev, ado. de terre, de la terre, 
de dessus terre. 

*XANAÂNOQ, f xeicouat (aor. Fxa- 
dev. parf. dans le sens du présent, 
xéyavd' x), Poët. tenir, contenir : 
gi par ext. s'étendre : gfois avec 
‘infin. être capable de. ÊE pézpa 
XAVd ave xontrp, Hom. le vase con- 
tenait six mesures. Oteoç xey av de 
moA& xal ÉcôAG, Hom. maison qui 
contient beaucoup de choses pré- 
cieuses. Hpn oùx Éyads arñce yo- 
Aw, Hom. le cœur de Junon ne 
put contenir sa colère. Xç ot xétpes 
éxévd' ave, Hom. autant que ses 
bras pouvaient s'étendre Hüssy 
Gcov xspaan péde purs, Hom. il 
cria tout du haut de sa tête, c.-2-d, 
de toutes ses forces, m. à m. au- 
tant que la tête de cet homme pou- 
vait y suffire. OÙxétt per Tue 
xecerar Éovouñvar tobto, Hom. 
ma bouche n’osera plus le nom- 
mer. R. yaivo. 

Xavd'dv, ady, en ouvrant la bouche, 
avec une bouche béante, par ext. 
en s'ouvrant, en se séparant. Oiyoy 
xavddv &ew, Hom. boire avide- 
ment ox en grande quantité. 

Xavet, 3. p. s. opt. or. à. de yaivo. 

XGoç, eos-ous (ro), primit. et Poét. 
large ouverture , gouffre : plus 
souvt. chaos, mélange confus des 
élémens : gfois Poët. air, atmo- 
sphère; obscurité, ténèbres; en- 
fer ; fois immensité de l’espace ow 
du temps. R.yaive.  * 

Xapa, & (ñ), joie, allégresse. R. 
XaxLo. * 

Xdpayua, œtoç (rè), empreinte, 
trace, sillon, gravure, ciselure, 
égratignure , déchirure, morsure : 
caractère träcé. R. xap{cou. 

Xapayuoe, où (6), action de graver, 
de rayer, de tracer, de sillonner : 


# e La 
s Souvent même sgn. que YRPAYUX 
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Xapddpa, «s (ñ), ravin, crevasse 
faite par les eaux, fente de la terre; 
par est. précipice, vallée profon- 
de, défilé: q/ois caverne, souter- 
t'ain : gfois éboulement des terres: 
plus souvt, ravine, torrent, eaux 
qui descendent impétueusement 
des montagnes; par ext. eaux ra- 
pides d'un fleuve. R. y2p4000. 

Xapad' puce, où (6), sorte d'oiseau au 
plumage jaune, qui vit dans lesra- 
vins, et dont la voracité était passée 
‘en proverbe. 

Xapaxo, f: icw, palissader, garmr 
d’echalas : bâtir sur pilotis : qjois 
croiser comme les pieux d'une pa- . 

_ Jissade. Xaæpaxiketv rois mpcobiou 
oxékeot, Aristt. croiser les pattes 
de devant comme les pieux d’une 
palissade, R. ydpak. 

XapaxoGoria, aç (ñ), l’action de pa 
lissader, palissade, retranchemen 
RR. p4paë, Baie. | 

Xapaxow-&, f: oow, échalasser, gar- 
nir d’échalas : palissader, entourer 
d'une palissade, d’un retranche- 
ment. 

Xapaxrrp, fpos (0), caractère gravé 
ou ciselé; empreinte; trait, linéa- 
ment, et par ext. figure , physio- 
nomie : au fig. caractère, signe ca- 
ractéristique ox différentiel, forme 
distinctive, ef par ext, manière, 
sorte, espèce, genre, sexe; g/ois 
mœurs caractéristiques d'un peu- 
ple; en t. de rhèt. genre de style. 
R. xapacow. 

Xapaxroç, n, 0v, gravé, tracé, em- 
preint, creusé, eutaillé; g/oés den- 
telé comme une scie? 

Xapoxwua, atoç (ro), palissade, re- 
tranchement, campretranché. . 
Xzpaxwow, sws (ñ), action de palis- 
sader ou d'échalasser : fortifica- 
tion, action d'élever des retran- 

chemens. 

XAÂPAZ, œxoç (6), pieu; pal; pilo- 
tis; échalas; rameau coupé et 
aminci par le bas pour ètre re- 
planté : rangée de pieux, palissa- 
de, retranchement ; rangée d’écha- 
las ou de vignes, montirule allon- 
gé que forme chaque rangée de 
vignes: nom d'un poisson de mer. 
R. xapaacu. 

Xcpabte, suç (n), l'action de tracer, 
de sillonner, de graver, d'emprein- 
dre : aspérités d’une surface sillon- 
née. R. fapaoow. | 

XAPÂZXO, f éEw , tracer; graver ; 
sillonner, «au propre et au fig. < 
écrire, dessiner, graver, ef au fig. 
décrire, dépeindre : empreindre , 
marquer d'une M es : entaile 
ler, inciser, denteler , rogner, ou 
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seulement gratter, écorcher, d’où 
par est. eflleurer, raser : qfois ai- 
guiser une scie, une faucille, ou 
plutôt en refaire le tranchant den-! 
telé. || 4x moyen, Poët. graver, 
écrire, inscrire. || Au parf. pass. 

Keyapaymévos, n, cv, tracé, gravé, 

etc. : incisé, dentelé, en parlent 

des feuilles, etc. : aiguisé, en par- 

Lant d’une faucille dont on a refait 

Le tranchant dentelé : rarement, 

exaspéré, irrité, courrouté, *— 

Tivi, contre quelqu'un. : 

Xzpein, 3. p. s. opt. aor. 2. à forme 
passive de yaioo. 

*Xxon, Poët. pour ëyäpn, 3.p s. aor. 
2. de yaipo. 

Xaprou, fut. de yaise. | 
*Xaptdorns ef KXapdwrns, cu (6), P. 
qui amène avec soi les plaisirs ou 
les grâces, épith. de Bacchus ét 
d’autres dieux. RR. apte, NT. 
Xuoier, voc, sing. masc. de yapisis. 
Xapists, «00%, ev ( comp. éorepos. 
sup. éorarce), gracieux, agréable, 

joli, élégant, de bon goût, spirie 

tuel , enjoué. Xæpiev métorcv, Hom. 
front gracieux. Eluara yapievra, 

Hom. vètemens élégans. Xaæpietç 

Aoyoc, Aristt. agréable propos. To 

Onbév drd roù imroxuou yapiev, 

Plut. le mot de ce palefrenier était 

assez plaisant (on dirait aussi par 

ellipse, Xap'ev ro teù Ürrexouou, 

s. ent. pñua). Xapiev Ye, En, Luc. 
vraiment, dit-il, voilà qui a bonne 

grâce. Ta xapievræ, les bons mots, 

les plaisanteries. OÙ yaptevres, les 
agréables, les gens d'esprit , les 
gens du bel air; par ext. les gens 
bien nés, policés, instruits, éclai- 
rés. Tov ixtpüv ot xapievree, Plat. 
les médecins du bel air, du grand 
genre, de la haute volée. || 4u 
neut, Xdptev, ad. comme y aptév= 
ro. R. yapts. 

_ Xaæpteiofor, énf. fret. à. de yapitouæt. 

Xaptev où XApuev, neut. de yapierg, 
s'emploie aussi comme adv. 
Xapruevritomar, f isa, faire le 
gracieux , l’aimable, l’homme d'es- 
prit; plaisanter, badiner. 

. Xapuivsos, adv. (comp. yapréorepev. 
sup. yapéarara), avec grâce, avec 
amabilité, avec esprit ox enjoù- 
ment. R. xapistç. 

Xzxpiccoz, fém. de yapier. 
Xapuéorara, adv. sup. de yaprévras. 
Xapuéorspov ou qfois Xapuoripue, 
adv, compar. de xaptévrws. 
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pour lui certaines complaisances, 
lui arcorder ses faveurs : avec un 
datif de chose, se prêter à, s'ac- 
commoder à, se plier à, ou gfois 
se livrer à, s'adonner à, s'aban- 
donner à : avec l’acc. de la chose 
et le dat. de la personne, accorder, 
céder, donner en présent ou par 
faveur, g/ois pardonner, qfois aban- 
donner, qfois sacrifier, — tt rivt, 
quelque chose à quelqu'un : avec 
le gén. de la chose, faire part de, 
faire présent de, surtout chez les 
poètes.|| Leparf. Key üptowot s'em 
ploie qfois dans un sens passif, 
être bien venu, être agréable. *# 
olkeyapioro fuL@, Hom. compagne 
qui était chère à son cœur. De {a 
le participe Ksyanauévos, n, 0v, 
agréé, agréable, bienvenu. Aüpa 
Oeols xeyaptoméva, Hom. présens 
agréables aux dieux." Keyaptopéva 
Oeivai rue, Hom. faire des choses 
agréables à quelqu'un, lui faire 
plaisir, *Ksyæptouéva eid'évat, Hom. 
avoir des sentimens de bienveil- 
lance, m. à m. penser des choses 
agréables, bienveillantes. Z/signifie 
aussi obligé, favorisé, qui a reçu 
une faveur ou un bienfait. ITeto0:v- 
Tes Ge XEXAPIOUÉVOL mAOUGL, AE. 
ceux qu’on a persuadés vous ai- 
- ment comme si on leur avait rendu 


service. Plus souvent cependant il 


a les mêmes sens actifs que son pré- 
sent papitouar. R. ydots. 

Xdpuv,acc. de ydps, s'emploie aussi 
comme adverbe ou préposilion. 
Por. xäpu. 


Xdpte, res (ri), acc. épiv et yapira, | 


grâce, agrément, amabilité; beau- 
té : bonnes grâces, bienveillance, 
dispositions favorables, — to, 
de quelqu'un ox pour quelqu'un : 
souvent reconnaissance d’un bien- 
fait , marque de reconnaissance, ou 
ce qui sert à provoquer la recon- 
naissance, grâce, bienfait, faveur, 
bon office; qgfois faveurs de l’a- 
mour : rarement et seulement en 
vers, joie, plaisir. Comme nom 
propre, Ai Xaprrec, les Grâces, que 
l'on confond quelquefois avec les 
Muses. À Xäptç, la plus jeune-des 
Grâces, Aglaë ou Charis : gfois la 
déesse dé la persuasion , de l'élo- 
quence. [| Ce mot yüxç entre dans 
un: grand nombre d'idiotismes. 
Oùx art papts Tivc6, on n'a aucun 
égard pour quelqu'un ow pour 


de; afin de. Xæpe» 


XAP 361 


ou magé zut, avoir la faveur ou les 


bonnes grâces de quelqu'un. Xdptv 
ya Tivi, être reconnaissant en- 


vers quelqn'un. Xéptv sidévar, y- 


vOoKE tv, ÉTLOTAGÔR, ATOVNTLGÔAL, 
même sign. Xapuv qépery Tivi, même 
sign.? ou plus souvent, faire plar- 
sir à quelqu'un, chercher à méri- 
ter sa reconnaissance, X&ptw vé- 
pretv où Jpäca ou ddbvai rit, faire 
plaisir à quelqu’un, lui rendre un 
service. Xp amodobvar, dr0- 
véuueuv, éxrivetv, tiveuv, témoigner sa 
reconnaissance. Xaprv paire, de- 
voir de la reconnaissauce. Xæotv 
raTabéoôat rivt, acquérir des droits 
à'la reconnaissance de quelqu'un, 
m.àm. déposer dans son cœur un 
titre à sa reconnaissance. Xp 


| Xauédvnv, &méyew, xouicaaba, 


obtenir de la reconnaissance, être 
payé de retour. Atà xapiruv elvau 
ou jevéoba rivi, X'ér. être dans les 
bonnes grâces de quelqu'un. |] Év 
Yapim, avec faveur; par faveur; 
avec partialité. Év X@pert xkpivev 
rw, Théocr. juger quelqu'un avec 
faveur. Ilocñoni Ti rive év yaourt, 
Lex. comme nuñoat mpôç Yaptv, 
voyez plus bas. Ës yapuw rw, 
Thuc. en faveur de quelqu'un où 
pour mériter sa reconnaissance. 
Hpôs xéetv, pour plaire, de manière 
à plaire : fois par complaisance. 
Nlpoç Lapuv mouriaxi si ri, faire 
quelque chose pour plaire à quel- 
qu'un. Hpèç Yäptv Tivi Aéyerv, dex- 
Aéyeobar, épratv, Xér. parler de 
manière à plaire, flatter quelqu'un. 
Tlods xaptv axoberv, Polyb. écouter 
des flatteries. Dans cette phrase . 
* Oluvol épuovrse Tpôr papy Bopas, 
Soph. oiseaux qui s'élancent pour 
dévorer leur proie, er prose on em- 
ploierait ydtv, sans prép.|| Xépe 
(s. ent. pds), avec le gén. pour l’a- 
mour de; à cause de; dans l'intérèt 
Éxropoc, Hom. 
pour plaire à Hector, à cause d'Hec- 
tor, en faveur d'Hector. Teürou ya- 
ptv, Dém. à cause de cela; pour cet 
objet; dans cette intention. Toÿ 
xäptv, Dém. dans quelle intention? 
Yebdeohat VASSONs Laptv, Hérodt. 


 mentr pour le plaisir de parler. 


Éunv xaow, pour l’amour de moi, 
Env xaptv, à cause de vous. Tivo: 
xäow évexo, Plat. par pléonasme 
pour vwèç yépuw où Tivès vexz, 
R. xaipo. | 


Xzpibopat, f. iso, avec un dati 
de personne, être agréable à quel- 
qu'un, lui faire plaisir, lui plaire 
ou chercher à lui plaire, lui ren- 
dre quelque bon office; qfois hr 

a 2 


quelque chose. Où paprs éate mcrety 
z, on ne gagne rien à faire quel- 
que chose, on n'en obtient aucun 
retour ef en quelque sorte aucune 
reconnaissance. Xépiv Éyutv ztvdc 


Xaptoxt, impér. aor, 1. de yaoi- 
APE TR : 

Xoptot, dat. pl. de ycpis. 

Xéoiopx, œroç (rè), trait d'amäbi- 
lité , acte de bienveillance, grâce, 
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faveur , bienfait, service, présent, 
| gratification. R. xæpboma. 

Xaptoréoy, verbal de yuoitouet. 

Xapiornipteg, os, ov. qui sert à ex- 
primer la reconnaissance. || Subsé, 
Xaæpiormpsov, cu (rc), témoignage 
ou gage de reconnaissance. Xæpt- 
ornipia, wv (ra), s. ent. ispx, sacri- 
fices en action de grâces, pour une 
victoire , etc. Xapwornptz éolo- 
yeiv où ànodid'éva., Hérodn. ren- 

. dre des actions de grâces. 

Zaptorixoe, n, 0, bienfaisant, libé- 
ral : gfois reconnaissant ou qui ex- 
prime la reconnaissance, 

Xaptra, assez rare en prose pour 
XGpw, acc, de yaipre. 

Xaptres, wv (ai), pl de yapu. 

"Xapireoat, Poët. pour yäpior. 

Xaptria, aç (n), enjoùment, trait 
d'esprit, plaisanterie. R. y@pte. 

Xapir50-5, wow, rendre agréable : 
Bibl, rendre agréable à Dieu, rem- 
plir de sa grâce. || 4u passif, Key a- 
ptrupévog, n, ov, rempli de grâce : 
Bibl. plein de la grâce divine. R. 
XIe. 

Xxpiruv, gén. pl. de jap. 

Xdppa, œroç (ro), sujet de joie: 
joie, réjouissance : agrément, char- 
me, KR. xatpo. | 

*“Xépun, nç (ñ), Poét. Joie : par ext, 
ardeur guerrière : plus souvent , 
combat. 

Xappovn, %, (f), joie, réjouissance. 

FXzppoobm, ne (i), Bibl. comme 
LAON. 

Xapomodc, 06, cv, réjouissant. RR. 
AO, muéw. 

Xaporde, dç ou n, o (comp. dTEpos, 
sup. wtaroç), aux yeux bleus, ce 
que l’on regardait comme un signe 
de force chez les hommes et chez 
les animaux : par ext. bleu, azu- 
ré, d'un bleu d'azur: primitive 
ment peut-être, au regard agréable. 
RR. xuipo, +60. | 

Xæproiptov, ou (ro), dim. de ydprne. 


XAPTHE, ov (6), papier, feuille de| 


panier : par ext. lame de métal. 
Au plur. papiers, livres, cahiers. 
Xuxpriov, o (rè), dim. de yüprne. 
Xapræ, %, cv, réjouissant ou dont 
on doit se réjouir. To xæprév, la 
joie. R. yatpo. 


XEA 


des enfers: Poët. monstre dévo- 
rant, comme lion, aigle, etc. R. 
Xxipo , par antiphrase. 


Xdoxw (imparf. ëxacxev), le méme 


que ave. 


Xaoua, aros (rn), ouverture; plus 


souvent, gouffre, abime. R. yxivo. 


Xacudouat-Quat, f. douar, s'en 


trouvrir, plus souvent, bâiller, 
avoir des bâillemens; demeurer la 
bouche béante. Xaouäoôat als 7e, 
regarder quelque chose la bouche 
béante, avec admiration ou avec 
envie. R. x4oun. : | 

Xéoun, nç (ñ), bäillement; bouche 
béante : gfois au fig. Acheté, non- 
chalance: q/ois sujet d'admiration 
ou d'envie, ce qu'on regarde la 
la bouche béante. R. zaivo. 


“Xacoxmevog, Poét. pour yac%nevos, 


rt, aor. 1. de io. 


‘’Xarebw, Poël.comms yaréo. 
*XATENG (sans fut.), Poët. man- 


quer de; avoir besoin de, ef par 
ezt. desirer , souhaiter, avec le 
gén. : qgfois sans régime, être dans 
le besoin , dans l'indigence. R. 
Late. 


“Xaro, f. isw, Poét. m. sign. 
Xabvaë, axos (6), homme vain, or- 


gueïlieux : gfoës hableur, menteur. 
R. xoÿvos. 


XAÏNOZ, n, ov (comp. OTEpOS. sup. 


draroç), dont la substance n'est 
point compacte, lâche, mou, flas- 


que, sans consistance, spongieux , | . 


poreux : au fig. vain, frivole, 
présomptueux , enflé d’un vain or- 
gueil, mou, faible, sans énergie : 
gfois sot , simple, crédule, qui se 
laisse aisément duper : q/ois long, 
diffus , prolixe. Xaüvoç œvñp, Lez. 
un homme vain, frivole, un fat. 
Xabvog voüs, Salon, esprit vide de 
sens. XaÜvx époioavro, Solon, ils 
prirent de folles résolutions. Îe 
ph zabvot duGaditoot, Phil. pour 
ne pas être dupes. Xabvov 8vuæ, 
4ristph. nom long d'une toise. 

Xauvorne, nroç (ñ), défaut de con- 
sistance : au fig. vanité, frivolité; 
fatuité, vain orgueil; q/ois simpli- 
cité, sotiise. 


TXauvüves, av (oi), vor. yauüvee. 


XaproquAdxtov, cu (rè), portefeuille) Xabvus, ady. sans consistance : au 


ou endroit à serrer des papiers, 
archives. R. 


Ag. d'une manière vaine, molle ; 
aveé un fol orgueil, sottement. 


XaprcquhaË, uxos (3), archiviste. |} Xavüve, wv (&), Bibl sorte de p4- 


RR. yaprns, qÜAGE. 


tisserie légère. 


Xdpu0de, sos (4), Charybde, goufc|*X£’, Poct. avec élis. pour is. 
fre entre l'Italie et la Sicile : par| ‘Xia, inf. aor. 1. de yéu. 


. ext. gouffre, abime. R...f 
Xdpov, ovres (é), Charon, nom pro- 
- pre, le méme que 
.8n 


| Xédpora, wv (rà), légumes, propre- 


ment herbes que l’on cueiïlle avec 
la main. RR. xeip, d'pérw. 
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Xäpov, wvos (6), Charon , zocher|*X£e, Poét. Ion. pour fx, 3. p. s 


imparf. de io. 


XÉZN, f xéco ou yeccüuat ( aor. 
geo. parf. xéyod a), chier , aller 


à la selle. 


Xeux, &ç (à), trou où se cachent les 


serpens. R. yéw? 


*Xerÿ, Zon. pour ya, dat. du préc. 
XEÏAOZ, eoç-ous (r0), lèvre; en 


parlent des animaux, babine; en 
partant des oiseaux, bord du bec 
où le bec luimême : par ext. bord 
d'uneclose quelconque, d’un vase, 
d'un panier, même d'un fleuve, 


même de la mer. 


*XEÏMA, «roc (rù), Poët. comme en 


prose yav, hiver; froid de l’hi- 
ver; temps d'hiver, mauvais temps, 
orage. R. xéw? 


Xemddtoc, og, ov, d'hiver ; bon pour 


l'hiver; propre à biverner.{| Subst. 


_ Kemmédiev, cu (ro), lieu propre à 


passer l'hiver ; quartier d'hiver: 
Xepidie danryvuclat, Plut. dis 
tribuerles troupes dans leurs quar- 
tiers d'hiver. XeLa din, n (#), Zon. 
comme yesadiov? 


Xepato, f. ow, hiverner, prasser 


l'hiver : être en butte aux rigueurs 
de l'hiver : être orageux , éprouver 
ou exciter des tempêtes, au prop. 
et au fig. : activt. agiter par des 
tempêtes; ax fig. tourmenter, agi- 
ter. [| Zmpers. Xemwater, on est en 
hiver; il fait froid comme en hi- 
ver : ou le temps est mauvais, ora- 
geux. [[ 4u passif, ose ur { 

e 


. «obriocuu, être exposé au froi 


lhiver ; être endommagé par la ri- 
gueur du froid : être surpris par 
l'orage; être battu par la tempête, 
et au fig. étre agité, tourmenté, 
être en butte à beaucoup de maux 
ou à beaucoup de troubles. Xstua- 
côévra d'évdpa, Théophr. arbres 
sur lesquels l'hiver a passé. Orux 
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Tépay Gpav, Théoph. que la terre 
soit exposée successivement aux 
chaleurs du soleil et aux froids de 
l'hiver. Tadravos 5 brorpéyouat 
xeuatéukvo, Plut. platane sous 
lequel on se rétugie pendant l'o- 
rage. Of zemalouevor, Plut. les na- 
vigateurs battus par la tempête: 
Eccl. les possédes, les énergumè- 
nes. Täç mous yxapaïonime, 
Aristph. la ville étant en proie à 
beaucoup de troubles , m. à m. à 
une tempête. R. year. 


XetpLabooç=ous, Coç-oUg, ocv-OUS QUI 


coule dans l'hiver ou qui est formé 
par la fonte des neigès. |] Subst. 
(0), s. ent. norauç, torrent. RR. 
Xttuu, péo. 
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Xsimappre, 05, cv, m. sig. comme 
adj. et subst. 

Xemis, ddcs (), adj. fém. d'hiver. 
|} Subst s. ent. &pa, la saison de 
l'hiver; qgfois s. ent. ioôm, vète- 
ment d'hiver. 

Xemmepivée, %, dv, d'hiver. 

Xeapénoc, dç où a, 09 (sup. dTaroc), 
d'hiver, hivernal; sujet à de rigou- 
reux hivers; dont on se sert ou qui 
arrive en hiver : sujet à de fréqueu- 
tes tempêtes; agité par la tempête; 
orageux. R. eue. 

Xepov, &vos (6), hiver, saison de 
l'hiver, froid de l'hiver : mauvais 
temps, orage, tempôte. R. 61e. 

EÏP, gén. yapés, dot. pl. yspoi, 
gén. et dat. duel, yepotv (ñ), 2° la 
nain, cf souvent par ext. le bras : 
2° main, c.-&-d. côtt gauche ox 
droit : 3° la main ou l'écriture de 
quelqu'un ; la main ou la manière, 
le style d'un écrivain, d'un ar- 
tiste, etc. : 4° main de fer, sorte 
de crampon : 5° corps, troupe, 
armée : 6° nom d’un emplâtre : 7° 
nom d’une plante. |] 1° Xeéïpaæs 
AVAL EU, MVGLPETV, XVATEÏVEL, X. T. 
à. lever les mains. Xe&tpx mporei- 
veu, mocioyers, ÉpÉYE, x. T. À ten- 
dæ la main. Xäpas où xeéipe meri- 
cat, Hom. ouvrir les bras. Tac 

_dpxcvot mapéyetv ras etui, Plat. 
prèter à leurs chefs le secours de 
leurs bras. Eiç yelpus .iévar, Thuc. 
en venir aux mains, combattre 
(voyez ci-dessous). Xstpoôv vous, 
Hérodt. mèlée, combat, engage- 
ment. Xapov &d' inv Gpyeuw, Dem. 
commencer injustement les hosti- 
lités, ètre l'aggresseur. Ataoyet 
Xeipxc à éco, Plut. s'interposer, 
m. à m. interposer ses bras entre 
deux personnes prêtes à se battre. 
Ce mot entre encore dans un grand 
nombre d'autres idiotismes , :e 


par la main ce vieillard pour l'ai- 
der à se lever. Xapi, avec la maïn. 
Lapi té puv xaripele, Hom. il le 
tua de sa rain. Xewpi xat woût, on 
Xspot xxi mooi, des pieds et des 
malus, c.-a-d., en faisant tous ses 
efforts. ais plus souvent avec dif_ 
férentes prépositions : Ava xsipa 
ou Âva yupas, sous la main. Âvè 
Xstea aûrcd, Bibl. sous sa main, à 
ses côtés. À va yeipa Gui, Her- 
. mog. le lanpage familier, la langue 
commune. To vx yetpue, Scol. m. 
sign. À xupcç, avec la main, en 
se servant de la main pour agir 
ÂRd papèc peyéhe ral Rourpù dp- 
an 


_Thuc. ceux que vous avez tués 


. avoir à la main. Kat yeto0ç, dans 


Mava ysipas Eyau, Hérodt. avoir 
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acaoôcæ, Luc. faire de beaux coups 
main, de beaux exploits à la 
guerre. At yepdç, en main. Ato 
Xeupos ou At yewüv Eye, Thuc. 
avoir en main, tenir à la main, 
avoir entre les mains; au fig. ma- 
nier, administrer. Et yetpæ, dans 
Ja main. El yetpue, dans les mains 
ou dans les bras. Ets; yeipaç did0- 
var, Tevor, eioz10évær, meltre dans 
les meins ou dans les bras. Eis yet- 
par AxuGavi, d'epesbxs, dyeoûat, 
&vaauGovey , prendre dans les 
mains oz dans les bras, recevoir, 
accepter. Eiç yeipxs iévon, dabeiv, 
en venir anx mains; g/ois avoir un 
engagement quelconque ou snéme 
une simple conférence, —rwi,avec 
qn. Év perpi, à la main. Évyetol Eyerv, 
Lez. avoir à la main o# en son pou- 
voir, Évyepoty, danslesmains, entre 
les mains : gfois dans le conrbat : 
gfois sous la main, e{ par ert. 
actuellement, présentement. Éye 
dv Lepot Tov yo Toù mardos, Hé- 
rodt. occupé actuellement du ma- 
riage de son fils. À év yspai xivdv- 
vos, Grég. le danger actuel. Év 
Xecot woyn, Thuc. combat où les 
mains sont aux prises, engagement, 
mêlée. OÙs év yepoiv mrexreivate, 


dans la mélée. Ëx expos, en frap- 
pant avec la main ; en s’attaquaut 
de près et corps à norps. Karnvz- 
propévos x qurnôc, Soph. tué avec la 
mam. Ex peoç dudyeurc, Ken, ils 
combattaient de prés, ils en ve- 
naïent aux mains. OnAw Tivi éx 
xapde xoñoba, Yen.se servir d'ane 
arme pour combattre de près. Ts 
KotwDAOyIXs x etpès YJEVOUEVNS, 
Poly. la conférence étant enga- 
gée. Éx xerpèç mapayevéobat rivi, 
Polyb. se présenter, s'offrir, se li- 
vrer à quelqu'un. xapoe Eye 
cÜuirivos, Polyb. mettre la main à 
quelque chose, s'#. occuper acti- 
vement. Éxt Lei , en main, à la 
main. Ext 4epx dyev, Thcogn. 


cette phrase Tà Kara yetpoç Hd up, 
l'eau qu'ou verse sur les mains 
pour jes-laver, l’eau pour donner 
à laver aux convives. Kara yeipog, 
Néol. à portée, facilement, sans 
peine. Meta yeipac, entre les mains. 


entre les mains, c.-4-d. manier. 
gérer, administrer. *Mera ysooiv, 
Poët. m. sign. Med yupüv, Eurip. 
dans les mains. Tr yetpa, sous la 
main : sous la puissance ou la do- 
miuation de quelqu'un : présente. 
ment, actuellement : aussitôt. Ô, rt 
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&v rpürov do Thv yetoa ÉAôN, Luc. 
la première chose qui tombe sous 
la main. Tno yetpa moueiv, Phalar. 
soumettre, subjuguer. Où dr gi 
pa, Dém. ceux qu'on a sous sa puis- 
sance, les sujets, les subordonués: 
Diosc. les domestiques, les servi- 
teurs. At Ünd yeioa émarroom r1- 
uopiat, Plur. les châtimens qui se 
rencontrent sur-le-champ. Tà bd 
zetox, Plut. dans le moment même, 
pour l'instant. Ai bé yetpx porta, 
Aristt, les besoins du moment. {| 
2° Ér" Gptorepa yepés, Hom. à gau- 
che de la main, c.-d. à main gau- 
che. Torépus rh pu; Eurip. de 
quel côté, à droîte vu à gauche?|| 
3° Ore thv-Éxvrcu ysipæ Juyarov 
&pnaaaôa, Hyper. il ne peut nier 
sa main, c.-à-d. son écriture. Xelo 
Tlokux)eirou, ÂteX)0d, Lez. la main 
de Polyclète, d’Apelle, c.-à-d. 
leur faire, leur style ox leur ou- 
vrage. |] 4° Xetp atdnpä, Thuc. 
main de fer pour accrocher les 
vaissoaux ennemis où pour d'au- 
tres semblables usages. |] 5° * Ms- 
van ystp mAY0ecç, Hérodt. une 
grande troupe de peuples. Xetp ot- 
xeiæ, Eurip. une troupe de domes- 
tiques. Xeio orpartwrmn, Pollur, 
une troupe de soldats. Év Gxiyate 
radar xEiox eyéanr Môpotoe , 
Plut, en peu de jours il assembla 
un grand corps de troupes. Zbv 
xetpi meXXÿ, Plut. ou sans prép. 
TIoXXG yerpi, Thuc. avec une grande 
armée. {} 6° Xst9, Lez. emplâtre 
composé de cinq drogues, comme 
la main de cinq doigts. || 7° Xeio, 6 
d'izxce, Diosc. le dipsacus ouchar- 
don à foulon, plante épineuse. 

Xetpæea, as (ñ), goutte aux mains. 
RAR, {EL9, aypEu. 

Xeapayoyéu-6, f. “oo, conduire par 
Ja main : au fig. guider, diriger; 
iutroduire; instruire. R. 4epaye- 

ç. | 

 . dg, 6v, qui conduit par 
la main où comme par la main.|f 
[Suèse. (6), conducteur, directeur. 
RR. peip, yo. 

Xapaÿix, aç (#), l'action de saisir 
ou d’entrelacer les mains, er f. de 
lutteurs, d'où par ext. lutte, en- 
gagement, combat : en f. de méd. 
légère friction faite avec la main. 
RR. y. &nro. 

Xeïpear et Xeipeoot, Pol. pour yapai, 
dat, pl. de sig. 

XetptOwTog, ñ, 0v, garni de manches. 
R. yetpiç. 

Xapitu, f. iow, mettre la main à, 
manier; d’où au fig. administrer, 
gérer : en t. de méd. panser ox 
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“opérer, m. 4.m. traiter avec le se- 

_ cours de la main. R. yete. 

"Xeipuog, &, ov, Poët. maniable, et 
par ext. soumis. R. yeto. 

X api, 1d'oç et id0s (ñ), enveloppe des 

- bras ou des mains; gant; manche 
d'habit. Qfois par abus, yupides 
rod &v, Néol, enveloppes des pieds. 
R. yeip. 

Xeiptorog, n, ov, très mauvais ow le 

plus mauvais, sup. irrég. de xuxiç. 
Voyez raxä, et l'inusité +yéonc, 
qu'on fait venir de y&e. 

XepoGros, os, ov, qui vit du travail 
de ses mains. RR. y. Bios. 

Xepoyaorup, opoc (6, %), dont les 
mains nourrissent le ventre, qui 
vit du travail de ses mains. RRK. y. 
YasThp. 

… Ketpéypapov, ou (rè), acte sous seing 
privé; obligation par écrit. RR. #. 
xpo. 

Xetgod'exréw-®, f. now, montreravec 

_ la main. R. de | 

Xerpod'exros, os, ov, que l'on montre 
ou que l’on peut montrer avec la 
main; visible, manifeste. RR. y. 
d'eéxvupet. | 

Xarpoderos, 0, ov, attaché par les 
mains ow par les bras : garni de 
manches, m». à m. qui se lie aux 
mains, en parlant d’une tunique. 
KR. x. d'éo. 

Xuporône, re, ee, qui s'accoutume à 
la main, maniable : au fig. traita- 
ble, apprivoisé, doux. RR. y. #00. 

Xstpcheoia, aç (n), application ou 
imposition des mains. R. de 

Xetpoôeréw-&, f. now, mettre ou ap- 
pliquer les mains : ÆEcc/. imposer 
les mains, d'où activement, confé- 
rer par l'imposition des mains /e 
sacerdoce, etc. || Au pass. ètre con- 
féré par l'imposition des mains : 

en parlant des personnes, étre or- 
donné prètre, être sacré par l’im- 
‘position des mains, ou avec l'acc. 
recevoir par l'imposition des mains 
le sacerdoce, etc. RR. y. Tiônpr. 
TXerpoxévos, comme LELOXÉVOS. 

Xstpoxparia, «ç (ñ), puissance de 
fait, droit de la force, violence, 
usurpation, tyrannie. RR. y. xpa- 
TE. 


XetporaGis, Ld'oç (n), manche de la! 


charrue. RR. y. eu6ave. 

XetpomaxTpov, ou (ro), essuie-main, 

“ serviette : gfois sorte de parure 

pour la tête des femimes. RR. y. 
mao. 

, Xetpopavri, ewç (6, %), chiroman- 

. cien, devin qui prédit d’après 

! l'inspection des mains. RR. 7. 
LLAVTIS. | 


| Xetoot, neut. de yeipwy. 
| e di - 42 


D 
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Xeipocuar-oüLat, voyez 4e1p0o. 
Xetpovemrpov, ou (rè), bassin poser 

se laver les mains. RR. +. vitro. 

Xetovonéo-®, f. now, gesticuler 
avec les mains comme les panto- 
mimes, mouvoir les bras ou les 
mains en cadence. R. yetpovcuoç. 

Xetpovios, 05, ov, qui gesticule en 
cadence : pantomime: écuyer tran- 

. chant. RR. #sip, vôgnos. 

Xupôvos, adv. plus mal. R. {sipuv. 

Xaporéôn, ne (ñ), menottes, fers 
pour les mains. RR. 4. médn. 

Xétpomed'ov, ou (rè), m. sign. 

Xasporotlo-w, où au muy. Ketpc- 
rouéquat-cüuat, f. now, faire où 
fabriquer avec les. mains. RR. #. 
TOÉG. | 

Xerponoinrog, oç, ov, fait à la main; 
qui se fait à la main ; fait de main 
d'homme; artificiel, factice: au fig. 
faux, controuvé, imaginé à plaisir. 

Xewdrous, ouç, ouv, gén. cd0ç, qui.a 
des engelures ou des crevasses aux 
pieds. RR. yetp%ç, mobs. 

Xapdç, gén. de yaip.. . 

*’Xeroorspos, &, ov, Poët. pour yaipov. 
Voyez ce mot. 

Xarporéyyne, ou (6), qui travaille de 
ses mains; ouvrier, artisan; qgfois 
opérateur, chirurgien. RR. eip, 
TÉLYN. 

Xeporeyvos, ou (8), comme yeupo- 
TÉXME. 

Xetporovéo-à, f. now, lever ou éten- 
dre la maïn : dans les assemblées, 
donner son suffrage’en levant la 
main, voter; d'où activement, 
élire : gfois décréter ; fois approu- 
ver, ratifier : Ecci. ordonner prè- 
tre : gfois mais rarement, étendre 
ou allouger ävec la main. R. yep 
TOvOs. ‘3 , 

Xutporoviæ, «ç (à), l’action de ten- 
dre la main, c.-a-d. de voter, de 
donner son suffrage ; vote, suffrage; 
élection : Æccl. ordination. 

"Xauporovos, oç, ov, P. qui se fait en 

levant les mains. RR, yep, Taivo. 

Xatpoupyéo-à, f. Acw, opérer faire 


ou préparer avec la main; fabri-|. 


quer, construire ; manier, gouver- 
ner avec la main; opérer, soumet- 
tre à une opération chirurgicale ; 
sacrifier, immoler ; tuer, assassiner : 
souvent en mauvaise part, faire un 
mauvais coup : g/ots ètre acteur 
dans un ballet, exécuter une pan- 
tomime; sacrifier, offrir en sacri- 
fice. Où erpoupyobvres, les artisans, 
les ouvriers. KR. xetpoupyce. 
Xetpoupyiu, œ&ç (n), action de faire 
quelque chose avec la main; travail 


manuel ; opération chirurgicale. 


Xerpoup-yde, où (6), celui qui travaille 
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ou opère avec la main; artisan o4 


artiste : plus souv. chirurgien. BR. 
Xetp, Épryov. 


Xetpouç, contr. pour yelpoveg on y = 


povæs, nom. et acc. pl. de xeipos 


Xetpdu-&, f. &aw, soumettre avec la 


main ou faire plier sous la main; 
subjuguer. || Plus sou?. au moyen, 
soumettre à sa puissance, subju- 
guer, dompter, s'emparer de, faire 
prisonnier, R. yep. 


Xsipo, contr. pour yeipovx, acc. s. 


masc. ou pl. neutre de yeipcav. 


Xspüv, gén. pl. de yeio. 
Xetpov, ov, ov, gén. ovoe, plus mau- 


vais, plus méchant, pire, inférieur. 
compar. irrég. de xaxôç. Voyez xo- 
x06, epsiov, xelptoros, ef l'inus. 
+xépnc. 


Xæipov, wvog (6), Chiron, centaure 
célèbre comme médecin. 
'Xerpovdxrne, ou (6), ec 
XatpoôvaË, apros (6), ouvrier, man- 


œuvre, arüsan, 7%, à m. qui est le 
maître de ses bras. RR. y. dvaë. 


XetpwvaËta, aç (n), état où travail 


manuel. 


Xetporée, n, 0%, qui peut être sou- 


mis ou subjugué. R. yapdo. 


Xetoôat, énfin. passif de géo. 
Xeicoua, fut. de yavd' ave. 


Xadot, Poct. pour yexd0v, voc. de 
xExM dv. 


XEAIAGN, cvos (6), hirondelle, oi- 


seau : le muge volant; poisson : 
creux sous la corne du pied des 
chevaux oz sous le pied d'autres 
animaux : le creux du bras opposé 


au coude, vwulg. le creux de la. 


saignée. 


XÉAYS, vog (), tortue, reptile : 
écaille ox carapace de tortuè : lyre 


faite d’une écaille de tortue : la 
Lyre, constellation : partiebombée 
du devant de la poitrine. 
Xshuvetover Xekovtov, ou (rd), écaille 
ou carapace de tortue; dos écailleux 
du crabe ou des animaux semble- 
bles; partie voûtée et convexe de 
la | ou du dos, et en géné- 
ral, voûte, convexité : tortue ox 
toit de boucliers que les soldats 
romains formaient au- dessus de 
leurs têtes dans l'attaque des pla- 
ces. R. de | 
Xaïovn, nç (À), le même que ré, 
tortue : écaille de tortue : lyre 
faite d’une écaille de tortue : tor- 
tue oz toit de boucliers dont se 
couvraient les soldats romains; 
machine de guerre pour prôtéger 
les travailleurs dans un siège: nom 
d’une machine à lever des fardeaux : 
qfois escabelle, marche-pied: nom 
d'une monnaie qui portait l'em- 


XEP 


preinte d’une tortue dans Je Pélo- 

ponnèse. R. 4£AUc. 

 XLekovuv, ou (rd), comme EhwvEtoY ; 
de plus, monnaie de Ténédos qui 
portait l'empreinte d’une tortue. 

Xeàuvig, (905 (*), lyre faite d'une 
écaille de tortue : escabelle, mar- 
che-pied : seuil d’une porte. 

Xicv, smpér. aor. 1. ou Poët. pour. 
éyeov, imparf. de fi. | 

"Xepde, «cs (ñ), Poëf. comme y1e- 
2%, tas de pierres ou de sable 


cailloux, cailloutage. Voyez x6p-|- 


mes. _ : 
*Xépas, Jon. et Poët, pour ytipas, acc. 
pi. de ycip. - | 


FX éoeta, lisez zépna. 
*’Xepaorapoc, #, w, Poët. et 
*’Xcpelov, wv, ov, gén. ovog, Poët. on 
‘rare en prose pour tipo, qui sert 
de comparatif à raxiç. Voyez l'i- 
"nus. FLÉON. 
*Xipeca, Poët. pour yepoi, daÿy pl. 
de sie. 
*Xépna, Poëét. acc. sing, masc. et plur. 


neut. de l'inus. }yépnç, d'où vien-\. 


nent aussi le dat. sing. épi, et le 
l. masc. yépnes. Voyez tépre. 

HÉÉPES ; m6 (6, Peut mais inus. 
au nominatif, méchant, lâche, 
faible, ou plutôt inférieur, subal- 
terne, et par suite, plus faible, 
plus lâche, plus vil, plus méchant. 
On ne trouve ce mol qu'à un pefit 
nombre de. cas, et toujours dans 
de même sens que son comparatif, 
plus usité, yaptiwv, ou en prose, 
Yeioov. Le superl. est yuproros, 
très usité en vers et en prose. Ces 
trois dernières formes sont ordi- 
nairement rapportées au positif xa- 

. xs, Voyez ces différens mots. 

Xsppid toy, cu (rd), pierre ou caillou 

qu'on peut saisir ou lancer avec 
ta main : c'est proprement le dimi- 
nutif de yipuas. 

1 Xspmadtoc, 06, ov, Méol. de grosseur 
à être saisi ou lancé avec la main. 
R. xéopadev. 

Xeopas, d'os (6, 4), qu'on peut sai- 
sir avec la main, qui est de gros- 
seur à tenir dans la main. [| Suëss. 
(ñ), s. ent. Aidoç, pierre qu'on peut 
lancer avec la pain, et en général, 
pierre, caillou. R. yeio. 

Xapvnç, froç (6), pauvre, misérable, 
proprement, qui vit du travail de 
ses mains. On écrit aussi yiovnc, 
gén. nvoç, dat. pl. xéovnot. KR. gaie. 

Kepvñoo, ren), fém. de yepvri. 

Lspvirne, cu (6), comme yéovne. 

Zspvnrixée, 7, dv, de la classe pau- 
vre et ouvrière. To 4epvnrixév, la 
classe ouvrière. 

Lepving, 10 ce (ñ), fêm. de xapvirns. 


AB à 


+Xepoxévos, adp. Bibl. avec les mains 
*XeponAmres, 06, ov, Poét. frappé a- 


°Xepoç, Jon. et Poét. pour {up, 


XEP 
XépwGa, pl. de yépnGos, ou acc. sing. 
de xépwŸ. | 
XépwGov, ou (Td), bassin pour se la- 


ver les mains, et spécialement, vase| 


d'eau lustrale à l'entrée des tem- 
les. R. xipnd. RR. yep, vinro. 
Xepvirronc, f. iÿouou, se laver les 
mains, principalement avant le sa- 
crifice : gfois activt. laver ou puri- 
fier avec de l’eau lustrale, ou sim- 
plement, laver, purifer, chez les 


poètes. || Rarement et Poët. à l'ac- 
tif, Xspvinro, f. iÿo, purifier par 
des ablutions avant le sagrifice; 
d'où par ext. sacrifier, immoler. R. 
Low. 

Xépw, 160ç (ñ), eau pour se laver 
les mains avant le repas : eau lus- 
trale pour se purifier avant le sa- 
crifice : ablution faite avant le sa- 
crifice : au pl. ablutions, purifica- 
tions, e{ par ext. cérémonies reli- 
gieuses, sacrifices, participation 

" aux sacrifices. XepviGwv efp-yecûet, 
Dém. être exclus des sacrifices. 
XépnGag vépetv Tuwi, Soph. per- 
mettre à quelqu'un de prendre 
part aux sacrifices. XsoviGwv xotvo- 
-vée, Eschil, qui se lave les maius 
‘avec la mème eau, c.-4-d. commen- 
sal. RR. {sip, vinTo. 

Xepoiv, gen. duel de yuie. 


vides. RR. #fip, xevos. 
vec la main. RR. y. rAñocu. 


gén. de yuip. 

Xuphoynooe, cv (n), 4#. pour yepov- 
vraos, ef ainsi de tous les autres 
composés de : 

Xa2p0s, ou (n), ét. pour yiocc. 

Xtpo, par élis. pour xspoï. 

Xspocios, x, ov, de terre ferme, qui 
habite ox qui concerne la terre 
ferme; terrestre. H yepoxia, s. ent. 
yA ou Lôpa, terre déserte ou in- 
culte. R. yéoocç. 

_Xcpoi, dat. pl. de yuïp. 

Xspodbros, 06, cv, qui vit sur la terre 
ferme; terrestre. RR. yépoogç, Bicc. 

*Xépaovde, adv. Poët. vers la terre 
ferme. R. yap00e. 

Xepoivrack, cv (x), presqu'ile : spé- 
cialement , la Chersonnèse de 
Thrace ou qfois la Chersonnèse 
Taurique. RR. xicoc, vñooc. 

ZOZ, cç, ov, primitivpement sec, 
aride, ef par ext, de terre ferme, 
continental : plus souvent en prose, 
désert, inculte, qui est en Fiche, 
d'où Poét, qui reste isolé, qui 
reste vierge ou veuf ou sans en- 
fans ; avec le gén. privé de. NMupà 
Aipuos dyaaïisupaärov, Eurip. bû- 


XHA | 


cher sans ornemens. || Suést. (n, : 
rarement #), la terre ferme, le 
continent. *Xépooc Ebpora, Pind, 
l'Europe continentale, le continent 

de l’Europe. KR. op, le méme 
que Enpdc ?. 

Xtpodu-&, f. “ow, changer en terre 
ferme : rendre desert, inculte. {| 
{l 4e passif, Ti xixepoopém, Plut. 
terre inculte et déserte, terreaban- 
donnée, sol en friche. 

Xtpobvo, f. vw, comme yapcoo. 
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*X«ÿ”, Poét. avec élis. pour yes où 


LT: M | 
*Xaüa, Poët. inf. aor. 1. de éu. 
*Xsuavruwv, Poët. pour ytérwoav, 
3. p. p. impér. aor, 1. de qu. 
Xebs, Poét. pour Éyevs ou lys, 3. p.s. 
aor. 1. de géo. 

Xtüpa, aroç (ro), ce que l’on verse: 
et particulièrement, ce que l'on 
verse en l’honneur des dieux,, li- 
bation; gfois vase pour les Jiba- 
lions : ce qui coule, courant, flux, 
par ext. ruisseau, fleuve , rivière, 
mer, efc. : métal en fusion, fonte, 
ouvrage en fonte. R. Léo. 

*’Xebouev, Poét. pour yebwuev ou xEw- . 
je, I. p. p. Sub], aor. I. deyiw. 
*’Xsÿcv, Poét. impér. aor. 1. de ya. 

XÉN, f xeüco (cor. Exex ou Poët, 
Exeva ou Néol. Éyuoo. parf. xéyuxe, 
parf. passif, xéxuua. aor. passif, 
ÉxbOnv. verbal, uréov), verser, ré- 
pandré, faire couler, ef par ext. 
laisser couler, laisser tomber, faire 
tomber, faire pleuvoir : jeter ou 
répandre à foison : amasser, élever 
en monceau de la terre, du sable, 
ele. : pousser ou produire en abon- 
dance, ou simplement pousser, pro: : 

. duire, en crient des plantes, etc. : 
répandre en quelque sorte dans les 
airs, faire entendre, faire retentir 
un chant, un cri, etc.|| 4u passif, 
se répandre; couler; tomber en 
grande quantité, où simplement, 
tomber; s’amasser ; s'étendre’: gfois 
s'épanouir de joie, de plaisir : gfois 
se livrer à, s'abandonner sans ré- 
serve, — àç Tà Appod isa, aux plai- 
sirs de l'amour, etc. Auœi niva yv- 
.Oñvou, Poët, se jeter autour de quel- 
qu'un, c-à-d. l'embrasser. |} 4u 
moyen, Poët. verser, répandre a 
comme à l'actif, avec une légère 
nuance de verbe réfléchi. * Rae: 
gtaoy ulèv éysôaro muse, Hom. elle 
jeta ses bras autour du cou dé sôn 
fils. *’Xonv yetobor vexbsdat “Hom. 
verser une libation en l'honneur 
des morts, un 

Xnasbo, f. sou, former dé mailles, 
tisser où travailler à’mailles, com 
me du filet, R dë ’ es 

| 2 
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XHAÉ, %: @) pied fourchu des ers-| 


: lague disposés de [a méme manière. 
Au pl, Xnu, üv (ai), étoiles quil 


XHP 


ar ext, sabot des 
chevauz, serres des oiseaux, pinces 
‘des écrerisses » ec. : instrument 
‘en forme de pince, tenaille ou for- 
ceps de chirurgien : sorte d'ai- 
guille fourchue | par les deux bouts 
qui sert à faire du filet : cran ou 
coche d’une flèche : tout ce qui a 
la forme d'une pince ou d’une te- 
naille: cils des paupières, qui dans 
le sommeil se rapprochent et se 
joignent comme les branches d'unc 
tenaille : jetées d'un port qui se 
courbent et se rapprochent en for- 
me de tenailles : bras d'une mon- 


‘Maux r uMmInans : 


forment les bras de la constella- 
tion du cancer. R. yaive. 

XHAOZ, où (6), coffre on cassette 
pour serrer du linge, etc. R. yaivo. 

Xnio-à, f. dcw, rendre fourchu : 
tisser à mailles , former de mailles. 
115 part. parf passif, Ke(o- 
- RÉVOG, n, v, fourchu, fendu en 
forme de pince: travaillé à mailles, 
R, ynan. 

A: (Q came, coquillage :| 
chème, petite mesure pour les li- 
quides (environ un centilitre): pri- 

- mäivernent, bâillemient, ef par ext. 
ouverture, enfoncement, Ape 
R. xaivo, 


XÉN, avec (6 ou), oie, oiseau. P..| 
: XGKG re xal mpoite, Hom. hier et| 
avaut-hier, c.-a-2. tout récemment. | : 
| 


| Xaivo. 
Envadrn, exog (&), oie d'Égypte | 
-qui se creuse des trous en terre 
. commele renard. RR.y", LAGTNE. 
Xnvaptov, ou (ro), oison , petite oie. 
Xrv 02x06, où (à, %). celui qui nour-| 
rit des oies oz qui les mène na) à 
RR. XL Boxe. | 


Xmwodrç, ns, 6ç, seinblable à une| 
oie; qui est de l'espèce des oies :|. 
au fig. sot comme une oie. R. xnv.| 


Xipa, a (ñ), veuve, fem. de xñpos. 


TXnpäto, f. sw, comme XNpO&. 
!'Anpapé, üv (rà);pl. P. de xnpauos. 
Xnpaudôsv, ads. en sortant de son|. 


trou, de sa tanière. R. de 

XHPAMOS, & ü (6, qjois Poët, À), 

« trou, creux : es tanière : ca- 

_vités qui se trouvent de chaque 
côté de la langue. On trouve chez 
des poètes le plur. npap, Gv(ra).| 
R. yaivo. 

Xñparo, Poët. P: ézrpuro, 3. p.s. 

or. 1. moy. peu usité de quigo. 

Xnpria » 6 (i), voue veuvage. 
R. Xripabe. 

Xrçgre, f. 2500, être veuf ou veuve: 
: par eat. être privé de, gén.: gfois 
‘hétivement, rendre veuf, ef au fig. 
priver . rés. ind, au gen. 


*Xripwss, Poët. pour éxipoos, 3. p. s. 


“Xñrig, 10ç ou ewç (%), Poét. manque, 


XTA 

*Xripn, ns (4), Zon. pour xipa. 

XÉPOS, @, 0v, veuf; par ext, privé 
d’un parent, d’un fils, d'un ami oz 
d’un bien quelconque. {| Subst. 
Xrpo L, &; (n), femme veuve, KR. 
Xäco? 

Xnpdo-®, f. cu, rendre veuf, et 
par ext. priver de, de rég. indir, au 
gén. : qfois dans ‘Le sens neutre, 
être veuf; ; par ext. ètre privé de, 
manquer de, gén. fl 4x moy, Poët. 
comme. à l'act, R. xñpos- 


.@0r, 1. de LApGE. 

*Xnpocta, à &v (oi), Poët. collatéraux 
qui héritent à défaut de plus pro- 
che parent, ou selon d'autres, tu- 
teurs des orphelins ou curateurs 
des veuves, où peut-être curateurs 
aux successions vacantes. R. XNpOS- 


besoin. Plus souvent au dat. Xavet 
ou Xnret, à défaut de, faute de, 
gén. K. XXo. 

XBaua AG, CA 0v (comp. repos. sup. 
oTaroç), qui est à terre ow près de 
terre : au fig. qui va terre à terre, 
bas, humble. R. y0ov où yauai. 

. XOÉS, Éxôés, adp. hier. de , Td 
X066, d bier. H xôës Amépa, le jour 
d’hier. 


*'Xbectvée, , 6, d'hier. R. yô6ç. 


Kb, pl. ne de xBiKos. 
“X6wce, n, dv, d'hier || Au neut. 
XO1Kov et XXE, ady. Poët. hier. 


XOGvLog, oç ou &, 0v, Poét. terrestre, 


qui est sur térre > OIL SOUS terre: sou-| 
terrain, et par ezt. infernal : plus| 


rarement, qui est du pays ou dans|. 


le pays. X6owor 6ect, les divinités | 
 infernales, X6üvoç Gvôpæmoc, lirté-|' 
ralement, hommesouterrain, c.-&d.| 
sournois, dissimulé. Xaxob abd'& |. 


LOcviæ, Ebrip. bruit dé l’airain, | 


sourd ét terrible comme:ur bruit | 


souterrain, R. 76. 


*XOÛN, ovée (À), Poét: ‘terre, la terre: 


terroir, sol : pays, contrée, patrie: 
l'intérieur ou le dessous de laterr 
et “par ext. l'enfer. Xôüva düve, 
Hom. descendre sous terre. 

XI, irdécl, (x), chi, 2om grec de la] 
lettre +. 


Xiiw, f déw, croiser en forme | 


ation dans] 


de X,, croiser en sautoir: m 
d'un X , signe de réprobation 
des manuscrits. R. x 

Xid'pov, cv {r), plus usité au p£ sorte| 
de ghteau ou de galette qu'on fai- 
. sait avec des grains de froment| 
grillés, R....? 

Xubo, f. au, engraisser aveo du 


- mille hommes, 


XIO 


râge : par ert. nourrir, alimenter: 
dans le sens neutre, paitre, s'en- 


graisser de fourrage. R. ytdc. 

Xi”; par élision pour YÜua, neatre 
. de xinou - - | 

Xdidue, adp. mille fois. R. AEAo 

Xuiavôpos, 06, cv, où il y a mille 
hommes. RAR. yüuct, dvrip. 

Xotapxn6 ou (à), comme yiAiapyoec. 

Xitapyia, «ç (ñ), commandement 
-de mille hommes. 

"Xikiapx06, cu (é), commandant de 

e: dans 
l'histoire romaine, tribun mili- 
taire : chez les Perses et ensuite 
chez les Macédoniens, la première 
personne après le roi dans l’armée,‘ 
comme ncus dirions connétable. 
RR, xüuot, dpyo, 

Xutde, dd'os (n), un millier, le nom- 
bre mille. R. yÜuû. 

Xikérns, ou (é), adj. masc. ou 

Xuerng, we, é, de mille ans, quia 
ou qui comprend ox qui dure mille 
ans. RR. y. roc. 

OI, &, «, mille. Xe Ë ërn, 
mille ans. On trouve qfais le sin- 
. gulier. Xtia inrce, millechevanx, 
c.-a-d. corps de cavalerie de mille 
hommes. 

“XtionAgaotos, &, ov, mille fois aussi 
considérable, multiplié par mille. 
RR. y. moAUc. 

Xütomuoiwg, ädv. mille fois antant. 

:Xoucorôg, %, 6v, millième, ÿ{ Suésr.. 
À xoorr, impôt du millième sur 
certaines propriétés. R. gore 

, Xuroorüç, dos (mi), le millième, la 
millième partie : milliér, nombre 
de mille : corps de mille-hommes. 

| Xatéu-®, f wow, condamner à mille 
drachmes d'amende. R. yÜuot. 

XIAOZ, où (6), proprement, four- 
rage, nourriture des cherauz : ‘par 
ext. nourriture en \énéral, 

!XIMAIPA, «ç (*), jeune chèvre: 
Ghimère, mousire fabuleux : Chi- 
mère, montagne de Lycie. 

. Kiuapo, ou (6), jeune buuc, jeume- 
chevreau : (4), comme Xibmea, 
jeune chèvre. L 

Xtovsoç, æ, 0v, de neige, neigeux : 
blanc comme la neige. R. yrov. 


| | Xuoviu, f. isa, couvrir de neige? 


rendre blanc comme neige? dans 
le sens neutre, neiger. 
Xtovoypooç-oug ; ODG-OUY, Q0v-ouv, de 
couleur de neige, hlanc comme le , 
neige. RAR. X- 1002. | 
. Xtowe-&, f dou, couvrir de neige: | 
re blanc-comme de la. neige. 


R. yo 
x OZ, À, m(i), Chio, ile dela mer: 
gée. 


fourrage : approvisionner de four-| Xtoç;.@, vv, ss ou 1 mtif de. 


toys À 


"XAA 

£Chio. Xioç aorpéyacg, le point de 

. six, au jeu des osselets. 
 PXipas, Gv (ai), comme yepdd'es, cre- 

| vasses aux mains. R.yeip. 
. XITÔN, vec (6), tunique, habit de 
dessous, d-peu-près de la forme 
‘une chemise, ordinairement sans 
manches : par ext. toute espèce de 
vêtement ou d'enveloppe. * XiTr@v 
Teppudete, Hum. tunique qui des- 
cend jusqu'aux pieds. *Xirov Àt- 
veoç {etp1dwrée, Hérodt. tunique de 
lin à manches. *Xirov yéhxeoc, 
Hom. tunique d'airain, c.-4-d. eotte 
de maille ou cuirasse. * Adivos yr- 
tôv, Hom. tunique de pierre, 
c.-à-d., monceau de pierres jetées 
sur le corps d’un homme qu'on 
lapide. * Terxéwy xôdves (pour x 
r@vec), Hérodt. enveloppe ou en- 
ceinte de murailles. Xtruv &pdyvne, 
Achill. Tat, toile d’araignée. Xt- 
” rovxdxuivos, Plut.un drapedu d'é- 
carlate. Tüv rüe débris À ris pers 
Auray dmodüeobot, Athén, se dé- 
. pouillér du manteau de la gloire 
ou de la vertu. XiTrôvy, en £, de mé» 
decine et d'histoire naturelle, pel- 


Lcule, membrane. X170v BoaGou, | 


tunique ou pellicule d'ognon. Oi 
repli TÔv épaipahov yiroveg les mem- 
branes qui enveloppent le cerveau. 
Xeroviov, cu (Tè), dim. de yirov. . 
Xirovioxog, ou (8), dim. de yrôv. 
T, dvos (%), neige tombée et qui 
couvre la terre : rarement la neige 
qui tombe; celle-ci s'appelle plutôt 
md, viperos. Xibvy moraux, 
Eurip. neige que roulent dans 
leurs eaux les fleuves ou les tor- 
‘rens. Xuva miveuv, Athén. boire de 
la neige; c.-à-d. boire à la glace. || 
Au pe. Xuve, flocons de neige. 
Xudves pécuot, Plut. il tombe de la 


neige, m2. 4 m, des flocons de neige. | 


_ *XAdlw, Poët. et peu usité hors du 


parf. xéx}ada ou Ion. xiyxnd a, | 


.… se canfond avec xxy Ado, bouillon- 
ner, bouillir ,.s’agiter avec bruit. 
On ferait peut-être mieux de rap- 
porter ce parfait xiy}ada au pré- 

sent xax}dto. | 
XAAÏNA, nç (ñ), manteau que l'ou 

. jetaitpar-dessus la tunique. XAaïva 
dr, Hom. manteau doublé, X}at. 
va &mAotç, Hom. manteau simple, 
non doublé, Xaaïva, semble qfois 
vouloir dire, cou 

..  XMaior . 

*Xaaivéwv, Eol. pour havüv, gén. 

. pédeyhabe. | | 

- Xhaivyot, Zon. pour gave, dat. 

d, de yhaiva. | 

Aaaiviec, cu (rd), dim, de gave 

Liavco-à, f. dc, revêtir ou cou- 
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couverture de lit. R.|*XAÏQ (sans fut. ). primitivement, : 


ler À, 
XAO 
vrir d'un manteau, o4 simplement 
revêtir. R. YAxiva. 
XAauudnpapes, ce, cv, et 
Xaapudopoace, 0ç, 0v, qui porte une 
chlamyde. RR. YA pépo. 
Xilapvdow-à, f. o0w, revêtir d'une 
chlamyde. R. xAauüs. 
XAAMY2, ü9 (ñ), chlamyde, es- 
pèce de casaque, principalement 
. à l'usage des soldats, et qui, à 
Athènes, était particulière aux 
éphèbes. . 
Xavid uv, cv (T0), dêm. de yhavi. 
XAANF5, idcç (ñ), mantean de laine 
fine et précieuse à l’usage des fem- 
mes et des élégans : g/fois couver- 
ture fine et précieuse qu’on étend 
sur un lit. ° | 
Xacvalo, f. .dow, railler, bafouer. 
-R. xheôn. | 
Xevasia, af (n), l'action de ba- 
fouer, de railler; raillerie, moque- 
rie. R. yAeuxto, 
XAsbacua, «ros (ro), raillerie. 
Xasvaause, où (6), m. sign. 
Xcvacrr, où (),railleur,moqueur, 
. goguenard. : 


XAEYH, nç (ñ), moquerie, raillerie 
amére, sarcasnie, XAeünv mousiaôæi 
riwa, Esch. faire de quelqu'un un 
objet de railleries. | 

Xhuaivo, favo, rendre tiède, échauf- 
fer; par est, fomenter, attendnr, 
amollir, fondre doucement, résou- 
dre par l’action d'une douce cha- 
leur. R. 4Ao. | 

Xuapos, &, dv (comp. dTepog. sup. 
&ratos), tiède, un peu chaud, dou- 
cement échauffé. R. yAMaiva. 

Xudaivuat, f avoüwu, s'amollir, 
s’efféminer, s’abandonner à la mol- 
Jesse. R. XudN. - 

XI -ù, .f, nca, être mou, lâche, 
efféminé; mener une vie volup- 
Lueuse, vivre dans la mollesse; sel 
pavauer, être fier, orgueilleux , —} 
wi, de quelque chose. R. yxtdn. 

XA dr, ñç (À), mollesse, délicatesse ; 
vie molle, déliges, voluptés; tout 
ce qui sent Ja mollesse oz le luxe, 
habits de luxe, pierres précieuses, 
bijoux, parure. R, At. 

XX D'oç où XXI, ou (6), décom- 
bres, platras. D'autres écrivent 
XAÏ oc BR? 

- Æudov, vos (6), bracelet, collier, 
bijou. R. LXAO'R. sn 


C) 


4 


% 


… être doux, tiède ; où jen s’amollir, 
se fondre : Poët. au fig. être mou, 
efféminé; être fier, orgueilleux. | 

"Xe, aç (6), Dor. pour Ain. 

Xudku, f, dow, être vert. ou ver-| 
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X06p66, , dv, Poët. pour yh\uë£e. 
XAOE, # (ñ), herbe verte, ver- 
dure : en t. de cuisine, fines her- 
bes. [| XKion Arpérne, Cérès qui 
préside aux blés en herbe. 
Xaonpopos, 06, ov, qui porte de la 
verdure, qui se couvre de verdure, 
RR, xAôn, pépo. 


*XA0oç-0Ùs, gén. XAoU-0Ù (6), Poct. 


verdure, couleur verte oz jaunâtre, 
R. yon. 
Kobe; ou, gén. pl. xhobves (6), 
Poët.—xämpos ou oùe, sanglier sau- 
_vage, ». à m. qui couche sur la 
verdure (RR. yAon, eûva), ou.selor 


. d'autres, sanglier qui s’est châtré 


lui-même en se frottant contre-des 
arbres, d'où par ext. eunuque, ef. 
féminé (R. Adw), ou selon d'au- 
tres, sanglier dévastateur, d’où 


parezt. voleur, brigand.R. Ado? , 


sur le jaune. R. de 


Xaopo, f {sw, tirer sur le vert or 


Lawpds, d, dv (comp. drapos. sup. 


dratos), contr. pour yoepog, 1° 
vert, d'où au: fig. frais, nouveau, 
jeune, vigoureux : 2°-jaune ou 
d’un jaune pâle, et par ext. pâle. || 


1° Xhopal home, Hom. des bran. 


ches vertes. Xawpèy &vôoç, Déosr. 
fleur encore fraiche. XAwpèç rv- 
ec Athén. fromage frais. Xwç” 
xat Evaua npdyuara, Gorg. affa. 
res. encore toutes fraiches et toutes 
récentes. XAwpoy yo, Théocr. 
genoux encore verts, c.-4-d. en- 
core pleins de vigueur. [|] 2° wo. 
maos YAwpos (AEE. pour XAwpé), 
Soph. sable jaunâtre. Xpüua Tate - 
&mou xhwpôv, Hippoc. teint jaune 
ou pâle. * XAwpèv d'écs, Hom, Ia pâle 
crainte. R. An. | 
Xaowparne, nroç (ñ), couleur verte : 
au fig. verdeur, fraicheur, et par 
ext, jeunesse, vigueur : coulgur 
ta ou jaunâtre; pâleur. R. 40. 
ç. | 
MOTS oç (T0), morceau friand, 
bon morceau. R. valu. 
ANAÏQ, J. zvabow (aor. passif, 
: éxvabobnv), croquer, manger avec 
appétit, avec plaisir, R. xvauw ? 
Xvodtw, f. Xow, se couvrir d’un lé- 


ger duvet, commencer à avoir de 


la barbe. R. yvoëc. 

XNOH, nç (4), trou du moyeu où 
partie de l’essieu qui tourne dans le 
moyeu; d'où Poëét. le moyeu, l’es- 
sieu, le char : g/ois Poét. mouve- 
ment rapide ou bruit d'un corps 
qui.se meut rapidement. * Xye 

_mod'üv, Eschyl, le mouvement re- 
pide des pieds. R. xvéo. 


- doyant comme l'herbe; être en! Xyct, des. irrég. de yv:5:. 


herbe, pousser, germer. R. yAôn. 


XNOOZ-oùS, gen. yvcou-cù, dat 
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_ xvoi pour xvù, acc. 1vobv (8), efflo- 
rescence quelconque, tout ce qu'on 
peutenlever à la surface d’un corps, 
comme écume de la mer, duvet des 
fruits, etc. mais principalt. duvet, 
poil naissant, jeune barbe ; duvet, 
première plume des oiseaux ; duvet 
dont on garnit les coussins : gfois 
comme yvôn, bruit d’un corps mu 

_ rapidement. À. xvao. 

Xvoÿe, contr. de yvücs. 

Zvoddne, ns, #5, qui ressemble à un 

. duvet; couvert de duvet. R. 4vcÿc. 

Aocios, æ, cv, de la contenance d’un 
conge, nesure pour les liquides. 
KR. yoûc. | 

"Xdavev, su (ro), Poët. m.s. q. yüvos. 

Xocc, acc. pl. de toi. 

Xoaç ou Att. Xoüç, acc. pl. de yoÿe, 
mesure pour les liqui 

Xe, nom. pl. de yoùe, rom de me- 
sure, | 

TXocbg, iwç (6), le même que yo, 

Xon, %e (r), l'action de verser, ce 
qu'on verse : mais plus souvent, 
Bbation : au pl. libations sur la 


tombe des morts, et en général, | 


offrandes qu'on porte sur leur 
tombe, sacrifices qu'on offre à 
leurs mânes. R. yéo. 


Xonpopce, 05, cv, qui porte des of. | 


frandes pour les déposer sur la 
tombe des morts. [| AÎ xonpopor, 
femmes qui portent des cire: 
les Choëphores, tragédie d'Es- 
chyle. RB. yon, péoo. 


Lotxde, n, ov, fait de limon, de terre. | 


R. Loüc. 


Xetvüen, rs (%), trou du moyeu, et] 


par ext. écrou quelconque dans le- 
quel tourue un pivot: trou dans 
un rocher : sorte d'entraves pour 
des pieds des esclaves et des crimi- 
nels : irépan, instrument de chi- 
rurgie. R. eine. 
. Xaivkratos, «, cv, de Ja contenance 
dune chénice, mesure pour les 


grains, | 
| XOÏNIE, 1406 (*), trou du moyeu : 
morceau de bois percé qu'on met- 
tait aux pieds des esclaves : plus 
souvent, chénice, mesure pour des 
grains, les choses sèches, etc. (un 
peu plus d'un litre). R. yvên. 
Xupaç, dd'oç (#), adj. fém. qui s’é- 
lève un peu au-dessus de l'eau, en 
parlant d'un rocher, xirpæ, peut- 
étre à cause de sa ressemblance 
avec un cochon qui nage, ou parce 
que ces rochérs se trouvent en 
grand nombre au pied des côtes 
élevées, comme de petits cochons 
autéur de leur mère? || Subst. ro- 


cher à fleur d’eau ou un peu élevé|* Xokorék, ñ, 6, Poët. courroucé, qui 


au-dossus de l’eau; île pierreuse 
a 3 | 
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et peu élevée : en t. de méd, tu- 
weur scrofuleuse , d’où au pl. scro- 
fules, écrouelles. R. Loïpoc? 
*Xoips’, Jon. avec élis. pour yoipsa, 
pl. neut. de ycipuoc. 
Xotpsuos, «&, ov, de cochon. R. yoïpos. 
*’Xoipsoc, n, 0v, on. pour oipaucs. 
T'XorpoypbXAOS, cu (6), er 
XotpoypuAkos, ou (6), sorte de héris- 
son. RR. y. Jp0Xc. ‘ | 
_XOÏPOS, ov (6, rarement %), petit 
cochon, ef par ext. cochon, pour- 
ceau, porc. 
Xokayeryo, de, dv, qui fait couler la 
bile, RR. xoAn, éyo. 
Zokde, dd'oç (ñ), cavité du flanc : au 
pl les intestins. R. yoùn. 
Xoktoa, xç (ñ), maladie où le corps 
s'affaiblit et s’épuise par des déjec- 
tions noires et liquides, choléra- 


morbus, vulgairement, maladie]: 


noire : gfois diabétès, maladie où 
le corps s’épuise’ par Îles urines. 
Xoïipa Erpt, maladie où toutes 
les sécrétions liquides sont suppri- 
mées. || XoAipa signifie aussi gfois 
tuyaù pour l’écoulement des eaux, 
En ce sens, quelques-uns lisent 
X0Md ba. Pour d'autres, au con- 
traire, c'est le sens primitif. R. 
XoXn? - 

Xokepodnç, nç, ue, comme chpixGG, 

analogue au choléra-morbus. 

Zoàn, % (4), bile; fiel; gfois par ezt. 

venin, bave des serpens, etc. : gfois 
vésicule de fiel dans l'estomac des 
animauz : au fig. bile, colère, 
courroux, dépit. XoAv xivety ri, 
Aristoph. remuer la bile à quel- 
qu'un, l'irriter. Xokn Émtst, rise 
toph. la bile s'échauffe. Ilévu éori 
per ton, Aréstph. il m'est tout-à- 
fait insupportable, m. à m. il est 
pour moi toute bile, toute nausée. 
R. ychoc. 

Xolrpuaia, «ç (f), vomissement de 

bile. RR. 4inio. 

Xomueréu-&, f. ns, vomir ou ren- 

dre de la ble. | 

XokË, tweç (%, rarement 6), boyau, 

intestin : au pl. tripes. R. xoAn. 

*XOAOZ, cu (#}, Poét. bile, fiel, d'où 
par est. venin, au prop. ef au fig. : 
plus souvent, colère, courroux, 
et par ext. haine, ressentiment. 
Voyez oki. 

*Xow-&, f. waw, Pot. ou rare en 
prose, surtout à l'actif, mettre en 
colère, m1. à m. exciter la bile. {| 
Au passif et au moyen, se fâcher, 
s'irriter. R. y0X06. 

‘Xouwoiusv, Poëét. pour yowenv, 
infin. Eat. de gore. 


exprime la colère et 1 mèuace. 
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Xckwrcoiv itéesor, om. par des 
paroles menaçantes. R. 0108. 

XONAPOS, cv (é), grain, grumeau, 
petit corps dur : grain de blé os 
d'épeautre grossièrement moulu 
ou concassé, sorte de gruau, d’où 
par ext. eau de gruau, tisane ra- 
fraïchissante faite avec du gruau : 
en t. de médecine et d'histoire na- 
turelle, cartilage. 

Xovdpos, d, dv, grumeux; épais; 
dur : gfois au fig. lourd , stupide? 
R. yo pos, subst, 

Xdoç-cüe, voyez oûc. 

Xopabkne, ou (6), musicien qui ac- 
compagne les chœurs au son de Ia 
flûte. RR. xopde, abaéo. 

XOPAH, % (2), boyau, et parti 
culièrement le gros intestin : corde 
à buyau, corde d’une lyre, d’une 
harpe, etc. ; corde d’un arc. 

Xopdcrévog, 06, ov, qui tend ou sert 
à tendre les cordes d’un instru- 
ment. || Subst, Xopd'orcvev, ou fr), 
instrument pour tendre les cordes 
d’ua instrument. RR. y. rave 

Xopsia, «ç (n), danse en chœur, dan- 
se, ballet. R. yoprüc. 

Xopetov, ou (rè), lieu où l’on exe- 
cute des danses. R. yoœpebe. 

Xopetos, a, ov, relatif aux chœurs, 
aux danses. || Subst. (8), s. ent. 
æoüç, chorée ou trochée, pied d'une 
Brève et d'une longue, gfois pied 
de trois‘brèves. R. y0p0g. 

Xépsuua, arog (ro), évolution des 
chœurs, danse. 

XLopsurrç, où (6), danseur qui figure 
dans un chœur, dans un ballet ; 
choriste. | 

-Xopsôw, f. sôcu, danser en chœur, 
exécuter des chœurs de danse, ox 
en général danser, ef par eït. 
sauter, trépigner, palpiter : acti- 
vement, célébrer par des chœurs 
de danse; g/ois faire danser, ef 
par est. agiter par un mouvement 
rapide: au fig. animer, transpor- ‘ 
ter. |] Le fus. moy. xoptboopau, «st 

‘ Attique et rare pour le fut. actif. 
R. 'Lcp0c. 


| Xopmyio-&, f %ow, conduire le 


chœur et parezt. présider à, don- 
ner le ton à, gén. ou dat. ; enton- 
ner, donner le ton ou le signal 
de, gén. Plus souvent, ètre cho- 
rège, c.-à-d. faire les frais d'un 
chœur: parezt. faire les frais dure 
chose quelconque; fournir, pro- 
curer, apec l'acc. de la chose, ot Le 
dat. de la personne ; approrision- 
ner, équiper, monir o fournir 
de, d'où au fig. iustruire, avee 
l'acc. de la personne et le dat. de 
‘la chose; fêre des largesses, des 


+ 
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gratifications, avec le dat. de la 
personne; distribuer ou accor- 
der libéralement, avec l'acc. de 
La chose.|| 4u passif, être fourni, 
muni, équipé, approvisionné , — 
, Tite, de quelque chose, — üxd r1- 
vos, par quelqu'un. s'emploie 
aussi en parlant des choses. A dprt 
xexcpmpmuévat d'upeai, Théod. les 
nouveaux dons. R. Lopwyôc. 
Xopryiæ, xs (ñ), fonctions de celui 
qui mène ou dirige le chœur : 
plus souvent, fonctions de chorè- 


ge, soin d’équiper les chœurs del 


danse, frais et dépenses pour cet 
objet, et par ezt. fourniture quel- 
conque, apprêèts, préparatifs ; fois 
largesses,, gratifications. 

Xcprryce, où (6), celui qui conduit le 
chœur, ef par ext. celui qui pré- 
side, qui donne l'exemple ou le 
ton, avec le gén. Plus souvent cho- 
rège, celui qui fait les frais des 
chœurs ou des représentations 


théâtrales; par ext. celui qui fait| : 


les frais d’une chose quelconque, 
celui qui fait les apprèts, les pré- 
paratifs, d'où au fig. celui qui 
donne, qui fournit, qui procure, 
avec le gén. Il s'emploie aussi au 
féminin. RR. yopoc, dye. 
Xoptov ou plutôt Xopiov, ou (rè), par 
abus pour xwplov, arrière-faix, 
membrane qui enveloppait le fé- 
tus et qui sort après lui : fois par 
ext. entrailles? R. yupéo. 
*Xcpourunia, &ç (#), P. danse où l'on 
frappe la terre en cadence. R. de 
*Xoparümoc, 06, ov, Poët. qui danse 
en chœur et frappe la terre en ca- 
__ dence. RR. yopés, rÜmTo. 
*Xopsvde, Poét. pour eiç xopôv, à la 
danse, dans les chœurs, avec mou- 
vement pour s'y rendre. R. Y0pôc. 
Xsporouds, où (6), celui qui compose 
ou arrange les chœurs : Poét, ce- 
lui qui conduit le chœur. RR. #. 
TUuÉw. 


XOPOS, où (6), chœur, ballet, danse 


exécutée par plusieurs persona! 


ses, etordinairement accompagnée 


de chant principalement dans les; 


fêtes : chœur, partie de la repré- 
sentation thédtralechez les anciens : 
qfois Poét. le lieu où l'on danse, 
où se forment les chœurs de danse : 
gfois par ext. réunion nombreuse 
de personnes, groupe ou assem- 
blage d'objets quelconques. Xopèv 
Aéyuv, rassembler des acteurs pour 
former un chœur. Xopèv dy, 
conduire un chœur. Xopcbe doxeiv, 
s'exercer à former des chœurs. Xo- 
pv mirerobat ox Aaubaver, à Athè- 
Res,\demanderou obtenir un chœur, 
«2 
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<.-à-d. la permission de représen-} 


ter une pièce de théâtre. Xopov dt- 
d'ovat, accorder cette permission. 
Xopèv d'éoxew,instruirelechœur, 
c.-a-d. faire faire sous ses yeux les 
répétions. Xopov icrava, faire 
paraître le chœur, c.-d-d. repré- 
senter la pièce: ou s'il ne s'agit 
point du théâtre, former ou con- 
. duire un chœur de danse. 

Xoprätw, f. dow, engraisser de 
fourrage » et par ext. alimenter, 
nourrir, rassasier, — TIV&:TIVOS Où 
tivt, quelqu'un de quelque chose. 
R. xopToc. 

#Xoprasi, aç (ñ), Bibl. m. sign. que 

X00Taoude. 

Xdpraoua, aroç (ro), fourrage, et 
par ext. nourriture. R. oprxo. 

Xopracuwi, cü (8), action d'engrais- 
ser avec du fourrage, ef par cat. 
d'alimenter, de nourrir; nourri- 
ture; rassasiement. 

Xdprivos, n, ov, de fourrage, defoin, 
d'herbe. KR. xdpres. 

XOPTOZ, cv (0), primitivement et 

Poët, enclos, lieu entouré d'arbres 
ou de haie, d'où par ext. enceinte 
quelconque; mais principalement 
enceinte d'une bergerie, et par 
ext. lieu où paissentles troupeaux, 
péturage : plus souvent, surtout en 
prose, fourrage, foin, herbe des 
champs; par ext, nourriture, mé 
me des hommes. 

Xoprodnç, nç, «, semblable à du 
foin , à de l’herbe : plein d'herbe, 
de foin. R. x0pT06. 

Xopodde, de, cv, qui chante en 
chœur ou dans un chœur. RR. y. 
400. 

Xoüv, énfin. présent de +X6w, inus. 
pour xüvu. | 

Xoûv, acc. sing. de yu5s. 

Xoëç (contr. pour 4006), gén. xL06, 
dat. yo, acc. goëv (6, gfoisr), amas 
de terre, de sable; jetée, levée; 
attérissement : Poét. (ñ), goutte 
d’un liquide. R. xéo. 

Xoës (<ontr. pour xosbe), gén. oc 
ou Alt. yoùç pour xoËue, dat. yo, 
acc. xodv ou Poët, yoa ou Alt. yo&, 
pl. yôu, xoùv, xouoi, xôaç ou At. 
xoû (6), conge, mesure pour les 
liquides (environ trois litres et un 
quart). R. yiw. 

+Xd0, f. zücw, Gramm. donne ses 
temps à Xwvwvpu. 

Xp% 3. p. s. ind. prés, de xpdo; 
gfois pour Ypÿ, 2. p. s. ind. prés. 
de zpaoman. 

XPAINN, f. xpavo (aor. fypava. 
parf. passif, xéjpacuar, aocu, av- 
ta -aor. passif, dxodvônv. verbal, 
Xpavréov), toucher légèrement à la 
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surface, effleurer, raser : colorer, 
peindre, farder : souiller, tacher, 
salir. R. pat. 


°Xpxiou’, + pourËpaous, 3.p.s 


aor. 2. ae 


*Xpauouetv, Poét, inf. aor. à. irrég. 


+XPZtoUÉO où paouatve, inus. 
(d'où viennent aussi le fut. ypar 
ouvou, et l'aor. 1. éypaisunaz, sy 
nonyme de l'aor. 2. Éxpærapov), 1° 
aider, porter secours, être secou- 
rable ou profitable ,—— rw à quel- 
qu'un, — "nt, en quelque chose : 
2° repousser, écarter par sa pru- 
tection,— xaxov tt, un mal, — 
tt, de quelqu’ân.|[r° Mn v6 vo: 
où yoaioun oxfirrpov, Hom. de 
crainte que ton sceptre ne te soit 
d'aucun secours. El düvarai n 
Xoctometv, Hom. s'il peut être de 
quelque secours. {| 2° Où xopüvn of ‘ 
6Ae0poy xoxtaue, Hom. sa massuene 
le préserva pas de la mort, m. àm. 
n'écarta pas la mort de lui. R. 
Xpeiu ou peut-être pnoyroc. 


“Xpaioun, nç (ñ), Poët. comme ypai- 


CUNGt. 


*’Xpatounoguey, Poét. pour pa 


Ge:v, fut. inf. de ppacpeiv. 


*Xpaisunor, Poët. pour ypaisuy, 3. 


P- 5. subj. aor. 2. de yparauéiy. 
*Xpaiounats, swç (ñ), Poét. aide, se- 
co 


urs. 

Xp&v, inf. prés. de xp, rendre un 
oracle, ou qgfois pour xyxpva, 
infin. de xixpmx, prêter. Poyez 
LI 

Xpdopat-opuat, f: xoncouea, moyen 
de xpXw : voyez ce verbe. 

Xepdouardmar, f xonooua (aor. 
éxpngauny. . Free; verbal 
xpnoréov. Dans ce verbe les con- 
tractions $e font en n et non en a: 
xeomar, x07 xoñrat inf. xpñoôat), 
avec le dat. 1° se servir, faire usa- 
ge de, user de, employer, dans 
tous les sens du français : à° avoir 
avec quelqu'un tels ou tels rap- 
ports, traiter de telle manière, er 
principalement ètre familier avec, 
avoir pour connaissance .o4 pour 
ami, avec un datif de persunne. 
[lt Xpñoôas Gpyupio, imarig, Eme 
—o, x. T. À faire usage d'argent, 
d'un habit, d'un cheval, efc. Xp 
ca node, fréquenter une ville, y 
aller ou y séjôurner pour ses a 
faires. Aokats Tépvats pño0at, 
Pind. employer des ruses perfdes 
Xpñoôat &Anôet Ayo, Hérodt. eme 
ployer le langage de la vérité. 
Xpñoôa Boÿi,xpauy, Hérodit. jeter 
des cris, proprement, employer ce 
moyen de se faire entendre. Xpñ- 
ofar dGourix, coppoabve, x. r. À 


La 


e 
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montrer dans sa conduite de l'im-|- 
prudence , de la sagesse, etc. Xpÿ- 
char ouupcp&, ebruxiæ, x. T. À. 
éprouver un accident, un bon- 
heur, etc.[]2° Xpñoôxi rive Ge œi- 
Aow, ou simplement Xpñoôai Ti 


qüe, ou Xonobar puixwe rive, avoir|. 


quelqu'un pour ami. xpéxo émau- 


rdv rive Lpfiodat, 6, Ti Av BouAnTaL, |: 


Thuc. je me livre à la discrétion de 
quelqu'un, m. à m. pour faire de 
moi ce qu’il voudra. Xpñoôar yu- 
vatx!, Héradt. avoir des rapports 
avecune femme. Xpñohat rotç Oecte, 
Eurip. jouir de la protection des 
dieux. || Nota. Plusieurs temps de 
ce verbe, notamment le fut. yprao- 

set le parf. kéypnuat, se confon- 
et ns pe PE semblables 
des verbes ypavw et xiypnus. Rap- 
portez à ce dernier verbe le part. 
Keypnpéos, 1, 0v, Poët. manquant 
de, ayant besoin , avec le gén. R. 


Xpdo. . | 
“Xpabw, f. xexbsw (aor. Eppauoa), 
- Poët. effleurer, égratigner , écor-| 

cher. R. pa. 


° °xXPAN, 1° dans son sens primitif, 


mais inusité hors de l'imparf. ou 

aor. 2. poétique Eypaoy, toucher la 
surface, effleurer; toucher à, s’ap- 
procher de, ef par ext. tomber sur, | 
attaquer, frapper, endommager. 

. ne se trouve guère qu'au fig. el 
avec différentes constructions. ZTv- 

qe ci Exoxs d'aiuov, Hom. un 
estin funeste le frappa, l'accabla. 

Kqxov of Eypae xoirov, Vic. il le 
frappa d’un funeste sommeil, er 
parlant d'un serpent qui tue. ÉpLoy 

4 bdcv Expas xñd'etv, Hom. il est venu 
porter le ravage au sein de mes 
flots, Tode Joux éxpder dobueuey 
xai nivéue, Hom. vous êtes tom- 
bés sur cette maison pour manger 
et buire tout ce. qu’elle contient. 
[12° faire toucher, donner à tou- 
cher ou à manicr, et par ext. prè- 
ter. En ce sens la forme usitée est 
kizonut, f xoñow, prêter, d'où le 
moyen x\ypau.o:, emprunter, 4 ce 
sens aussi se rattache le verbe dé- 
‘ ponent,xodouat-&uat, f xpmoomet, 
se servir de, faire usage de. Foyez 
ces différens verbes. [3° Être d’u- 
sage: et par ext. être utile, être 
- mécessaire. En ce sens on n'emploie 
ue l'impersonnel yon, f. goñoe, il 
ut. Voyez ce verbe. |] 4° Donner 
aux consultans pour leur usage 
une réponse, un oracle. Ce sens, 
le. seul usité en prose, mérite un 
article particulier. | 
Xpdo-&, f xenco ( dor. ypnoz.l 


perf. élgua parf. passif et moyi| 
& à | 
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xÉyenuat. aor. moy. ÉLENTAUAY. 
aor. passif, éxeñcbn. Ce verbe 
comme on le voit est complet et a- 
peu-près régulier : les contractions 
se font en a, rarement en n, Xp@ 
&s, & etc. inf. yp&v. Cependapt on 
trouve xpÿ$ pour yp& à l'ind, prés. 
et éxpn pour éxpa à la 3. p. s. de 
l'imparf.), rendre un oracle, ré. 
pondre, en parlant des dieux. Xp& 


6 Geds, Hérodt. le dieu leur répond, | 


xencev 6 6edç, Hérodt. l’oracle ré- 
pondit Xprow Bouxrv Aid ävôpo- 
motoiv, Hom. j'apprendraiaux hom- 
mes par mes oracles la volonté de 


Jupiter. |] 4x moy. consulter l’o-|' 


racle, avec le dat. Xpäabar vi 0e, 
ro xenGTNpID, To LAvTEW, X. Te À 
consulter le dieu, l'oracle, — repi 
Tiveç, Hérodt, sur quelque chose. 
Keyompévee mooteoov (5. ent. ta 
e@), Aristt. ayant consulté l’ora- 
cle auparavant. * Xpnocuevcr Quxd 
Tewsatao, Hom. devant consulter 
l'ombre de Tirésias. |] 4x passif, 
être répondu par l’oracle. buoiv 
adroig xonoôñvat, Hérodn. on dit 
qu leur fut répondu par l’oracle. 
Xp 00n0au ai véeç, Hérodt. l'ora- 
cle voulut parler des vaisseaux, 
m. à m., les vaisseaux furent signi- 
- fiés par l'oracle. To ypncbiv, Hé- 
roult. la réponse de l'oracle. Xpn- 
| ouèç à xpnobsis, Philon, m. sign. 
Xpéa, avec x long chez les Attiques 
et bref chez les poètes, nom. et acc. 
pl. de xpéce. | 
Xpeix, aç (ñ), usage; emploi; utilité; 
avantage; intérêt : 2° liaison ou 
rapport habituel avec quelqu'un : 
3° besoin; manque; privation : 4° 
desir : 5° en t. de rhét. chrie, sorte 
de lieu commun, trait ou pensée 
remarquable, extrait quelconque à 
l'usage des orateurs.]\ 1° Tny voi- 
Tv {pelav badiug eldnaete, Jsocr. 
tu connaitras facilement l'usage ou 
l'utilité de ces choses. ILpds Émacav 
xpetav, Dér. Hal. pour toute sorte 


d'usage. AoûAcs Muiy mapecynmevos| 


xpstxs, Diog. Laerc. esclave qui 
nous a rendu des services, qui 
nous a été souvent nlile. Xpetav 
Tivdç mapéyetv où arorAnpoUv, Lez. 
remplir les fonctions ou tenir lieu 
de quelque chose. Zuve&iw Âubvra, 
tarpcù xx pihou ypeix, Diog. Luerc. 


il vécut avec Amintas à titre de| 


médecin et d'ami OùÙc xaruarnñoo- 
pe êni This ypeiue Tabrne, Bibl. 
ceux que nous préposerons à cet 
emploi. Kowavig ni ypeig ouv- 
torauévn, Plut, société formée dans 
des vues d'utilité ox d’intérèt. |] 2° 
Xesia riv0ç, Lez. fréquentation de 


XPE.. 
quelqu'un, liaison avec lui. |] 3° 
Eïs T@ç xaÿ” pépay ypelas Gvadie . 
oxev, Arist!, depenser pourses be- 
soins de chaque jour. Où ed roroùv- 
Tec Hapa Tac xpeius, Dém. ceux 
de nous rendenit service dans nos 
esoins.. Xpeia veiset pe, Kurip. 
le bein de nine TE yocis 
ôvreç, Dém. ceux qui sont dans‘le 
besoin. Év Lot rivèç elvat, Ariste, 
manquer ox avoir besoin de quel- 
que chose. Eic ypciuv reù méyeuôac 
aptaveioôm, Plat. ètre réduit à la 
. nécessité de combattre. Xpeiæ Éore 
robrou, Lex. il est besoin de cela. 
gnaev ÉauT@ ypelav eivæe TobTOv, 
Æristt. il prétendit avoir besoin 
de ces choses. Orocuwv Exxorac 
xpeix (s. exe. éori), Plat. les choses 
dont chacun a besoin. Ürou 6s 
xpsi éxe, Soph. ce dont vous avez 
besoin, m. à m. ce dont le besoin 
vous tient. Ti xpaic o’ éoë (s. enr, 
ya); Eurip. qu'avez-vous besoin 
. de moi? |] 4° Toauxvde cou ppeiav 
£xo, Eschyl. voila ce que je desire 
de vous, m. à m. le besoin que j'ai 
de vous. [| 5° Ai Épuoyévous, À 
@evicu xpstars les’ chries d’Her- 
mogène, d'Anhtonius. R. you. 
Xpetaxds, ñ, ov, utile pour les be- 
soins de la vie. Où xostaxoi, Arr. 
les gens de service. R, xpeiæ. :: 
| Xpein, opt. prés. de xpñ. 
*Xpeoi, Poéf. dat, sing. de pas. 
t'Xpeiog (ro), Pot. pour ypéos. 
*Xocto, dog-oùç (n), Poët. pour yped, : 
subst, | 
Xp ne, nç, 26, utile, avantageux, 
profitable. KR. gpêtæ. 
a f. wo, hennir, en pare 
ant des chevaux; par egt. rugir, - 
frémir. R. ypéurTopat. 
. Xpemetiouds, où (6), hennissement. 
_ Xpéupa, aroç (ro), crachat. R. de 
XPÉMNTOMAI, f, xpéuŸomeu 
(aor. é4peuŸäuny ), cracher avec 
bruit, où simplement cracher, ex- 
pectorer : dois frémir, hennir? 
Voyez xpqurho. | 
*Xpéque, Jon. pour tpdopa. 
Xpéoç, gén. yxpéeos-ouç, pl. RoëËx, 
xos@v, point de dat, au pl. ni ay 
sing. (ro), 1° dette; au fig. obli- 
gation, devoir, gfois l'obligation 
fatale, le tribut qu'on doit à la na- 
ture : 2° Poët. ou rarement en pro- 
.se, usage, utilité, besoin, neces- 
sité, affaire, cause, occasion : 3° 
Poëét. chose utile ox nécessaire, oz 
simplement pour gpüuwx, chose. H. 
1° Xpéoç épeirew, Hom. avoir une 
dette. Xpioçs anoorncacha, Zom. 
ou ärodoûve, Aristph. payer une 
dette, Xpsüv Xotç, Hésiod, ou a: 
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2° Xpéos po chd'èv vd po EXXnvos, 
Hérodi. je n'ai nul besoin d'un 
Grec. ‘Mdxôwv =oaozriov cd oo 
-xpÉ06, Anth. tu n’aspas besoïn de te 
donner tant de peines. * Xpéoç fé 
uv 6d'ebetv, Nonn. il eut hesoïn de 
partir. * Xpéos oou r60s Csupiaketv, 
" Eurip. c'est ton affaire_à toi ou 
c'est ton devoir de cfiercher. Té 
os xpëce d'ebp” myxvev, éraipss Hip- 
_pocr. quel besoin:ou quelle affaire 
T'amène ici, mon ami? Té ypécç; 
Onp. à quoi bon? pourquoi? *Hà- 
0ov Terpeaiao xarx ypéoe, Hom. je 
suis venu pour consulter Tirésias, 
m, à m. pour le besoin que javais 
de consulter Tirésias. Kat 7t 
_Xpéos Bxov mpoç Tov Népuvx, Luc. 
étant venu trouver Néron pour 
quelque affaire. Zèv oùx £Aaocov à 
xeivnç Lpéce (s. ent. xatt), Eurip. 
ñon moins à cause de toi qu’à 
cause d'elle, Kar& yoéoc Prep éo- 


xet, Apollon. ou simplement Karä| 


xeéc, Arat. comme il fallait ow 
comme il faudrait, #2. à m. comme 
il en serait besoin. {} 3° *Zby zäw 

| xpñton (pour ypéeot), Apollon. 
avec toutes choses nécessaires. * Mé- 
CAL XpÉc6, Callim. une grosse cho- 
se, c.-a-d, un être monstrueux, 
un gros animal. R. xodo.. 

*Xpco, dos-oùç (n), Poët. besoin, né- 
cessité. Me-yon xpeto ( pouryps&), 


+ Hom. un grand besoin, une néces-|. 


sité pressante. Xpetoi dvayrain, 
Hom. par l'effet d’une dure néces- 
sité. Xpeo #ye d'auñvat, Apollon. 
une nécessité fatale, le destin le 
poussait à sa‘ perte, Xped dort ou 
simplement ypew, Hom. il est né- 
cessaire, il est besoin. Où ypeo 
reloparos dort, Hom. il n’est pas 
besoin de cäble pour amarrer. 
Xpuw où Xpeurpus Det où ixdveron, 
ou qfois Xped pe yiverat, cri, ou 
simplement Xpew pue robrov, Hom. 
j'ai besoin de cela. Ti dé 6e ypeù 
dueto; Hom. qu’as-tu besoin de moi? 
OI ri puv pd nav émbarvémes, 
Hom.il n’est pas besoin qu’il monte 
sur les vaisseaux. R. ypdu. 
Xpewxoréw-d, f. how, faire banque- 
route : au fig. tromper, duper. {| 
Au passif, ètre victime d’une ban- 
queroute : au fig. être dupé. R. 
LPEWXOT O6. : 
Xpsoxonia, aç (ñ), banqueroute. 
eoxTT06, 06, 0v, qui fait banque- 
route. || Saëst. (5), banqueroutier. 
.RR. xpéoç, onto. | 
… Kpsoluréo-à, f now, payer ses det- 
tes : act, payer, sulder, acquitter. 
RR, Xpt06, Xe. 
8 a 
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Avote, Plat. paiement des dettes. ||] *Xpsopeveg, n, ov, Jon. p. Lecmevos. 


*Xpgéaw, Jon. 
pour pd. 
Xpewv, part. neut. de Pimpersonnel 
xon, s'emploie aussi comme subse, 
reut. indéel. Poyez 4pi. À 
Xpsooréu-&, f. 100, être débiteur : 
activ. devoir , être redevable de, 
acc. || Au passif, Xpeocteirai par 
8 paie, Greg. ou Xpeworobuat 
+ov patoôv, Héliod, on me doit ma 

récompense. R. de 


part. prés. de xpëo, 


"Xpeuorne, cv (6), débiteur. R. ypéoc.|. 


Xprogekérne, cu (4), m. sign. RR. 
Xp. Évello. | 
Xpr, f: pence (émparf. et aor, éypv 
Ou ypv. sub, ypÿ. opt. xeein. inf. 
Xefvar. part. neut. ype@v), verbe 
empers. il faut, il est besoin. O,u 
en roteiv, ou simplement O,n1 xp, 
ce qu'il faut faire, ce qu’il faut. 
Xpn pes more, il faut que je fasse. 
“Tinre udyne amomabeut; IE ri 
oe po (s. ent. äromabechat), Hom. 
pourquoi cesses-tu de combattre? 
il 'ne le faut pas. Qois il se con- 
struil en vers. avec un nom de 
chose au gén.; le nom de la pers. 
se met à Pacc. rarement au dat. 
“Muônoear êrreo oe gen ( 8Treo 


pour orivos), Honi. tu diras ce dont| 


tu as besoin, m. à m. ce qu'il te 
faut. “Ti 
Hom. qu'ai-je besoin de faire l’é- 
loge de ma mére? * OÙ 66 xp ai- 
d'oùs, Hom. tu n'as pas besoin d'une 
fausse honte, ANG y&p ñ mot yph 


Thod” dpyerv 4Bovos; Soph. est-cel' 


à moi ou à un autre à gommander 
dans ce pays? |] Le parf. neutre 
Ypewv s'emploie dans un sens ab- 
solu, quand il faut, quand il fal- 
lait. *Xpecv puv pi Aéyev vo. dv, 
Hérodt. quand il lui fallait taire 14 
vérité. Plus souvent il s'emploie 


avec ou sans éoTi pour remplacer 2 


le verbe dont il dérive, Xpewv èort 
moteiv, Hérodi. il faut faire. Où 
pris éort, Hérodt. il ne faut pas. 
vyostv bas yoscv, Plat, il faut 
que vous pensiez. Souvent aussi, 
construit avec l'article, comme un 
subst, neutre invariable à tous les 
cas, il signifie ce qu'il faut, ce 
qui doit être; la nécessité; la fata- 
lité ; la mort. Îva vd xpsûv yévnre, 
Hérodt. pour que la fatalité s'ac- 
complisse. Karéaaëey aœbrèv ro 
Xoswv, Paus. la mort le saisit, 
l’atteignit. [| Les poètes attiques 
_emplotent absolument de la même 
manière l'infin. Drèg. ypûv pour 
: xpfvar, dont ils font aussi un sub- 
_stantif indéclinable. R. ypdo. 
Xp (imparf. Eypnkov, rare aux 


E Xp purépoc aœtvou;|. 
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autres temps), contr. de ypnftu', 
1° avec le gén. manquer de, avoir 
besoin de; gfois sans rég. ètre 
dans le besoin, être indigent : 2° 
avec le gén. ou l'infin. ou qfois 
avec un adj. neut. à l'acc. desirer, 
et par ext. demander , solliciter, 
— TÙ riwoç on rapé rives, quelque 
chose de quelqu'un : 3° rarement 

ur tpéo, rendre un oracle. [| r° 
OùTéy dvd pelas ypontomev, Plat. 
nous ne manquons pas de courage. 
Où xentov Bonfeius, Plut. n'ayant 
pas besoin de secours. Xpyovotv 
oÙ rouoürez olvot mhedvov Érüv, 
Diosc. ces vins ont besoin d'être 
gardés plusieurs années. *Aüpa 
LeniibovrixcAcugnev, Hom. étreavare 
de ses dons, m. à m. rogner ses 
dons envers un homme imdigent. 
[f2° Toù paxpoë ppyeuv Biou, Soph. 
desirer une longue vie, Xpyçav 
cbvouias, Plut. desirant ou de- 
mandant une bonne législation. 
Ïro 8rn xp gt, Plut. qu’ilaille où il 
veut, 7.4 m. où il desire. Apwvroy 
8,tt gofCouat, Aréstph. qu'ils fassent 
ce qu'ils veulent. Üoov ye genes, 


Sopk. tant que tu voudres. Ti dire 


HUE ë d'éproue orelyetv mob ; 
Soph. que desires-tu?de venir dans 


mon palais? Oata toto, Eurip. je 


demande des choses justes. M 
Lypntes Oavetv, Soph. pour uh Gye- 
Xe, tu n'aurais pas du mourir : 
plût à Dieu que tu ne fusses pas 
mort! [| 3° Geds xentov, Eschyl. 
un dieu rendant ses oracles. Ô 6sèç 
œûrT cie Éxpnte, Pausan. le dieu leur 
répondit, R. ypeia. 

*Xpniçuw, Zon. pour gpfto. 

Xpfua, «roç (rè), 1° chose dont on 
se sert, d'où au pl. effets, ustensi- 
les, meubles , biens, richesses, 

. mais plus souvent argent, somme 
d'argent : 2° souvent, et surtout au 
sing. chose quelconque, chose, 
objet, dans le sens le plus vague 
et le plus général. || 1° Xpmuara 
&varyrata , Plut. les choses ou les 
objets nécessaires. “Xpriparæ êv 
oixe mavr” Gpuava momoxchat, Hé- 
siod, préparer à la maison tous les 
ustensiles. Xprñuara moAG Éurd- 


pov xarsxaüôn, Thuc, beaucoup’ 


d'effets appartenant aux marchands 
furent brûlés. To yorpare E- 
xetv, Plut. avoir beaucoup de biens 
ou d'argent, être très riche. Aët dr 
xpnpérov, Dém. il faut de l'argent. 
_Xpmpara Tüv payeur veüpe, 
_ Dém. l'argent est le nerf de la 


%, 


894 : 


+ = “+ 


-e 


guerre. Xopuara fpfar vbs 


: Théogn. argent, l'argent est tout 
l'homme. On froure aussi , maïs 
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très rarement, le singulier employé 
dans ce sens. Modo fiveyre Tè 
XPmux, Bibl. ayant veudu, il ap- 
porta l'argent. {] 2° Xpñuc z1, une 
chose. Ti xpñua; quelle chose? Ti 
Xpfua rasyo; Eurip. qu'est-ce qui 
m'arrive? Kaïdv tr ypñuax, Lez. 
une fort belle chose. To 4pñLx me- 
paivera, Plut. la chose ou l'affaire 
se termine. Ipüroy xpnLaTuv rave 
Toy, Hérodt. la premiere de toutes 
les choses. Éç &pavès yeux, He- 
rodt. pour un résultat incertain. 
Tupavvexov rt yoïuax, Lez. une chose 
et gfois une personne bien tyran- 
nique. Zopév rt xp” Gvôpuee, 
Eurip. l'homme est un être doué 
d’une singulière sagesse. Méya Ti 
Xeñua oudç, Herodt. un sanglier 
monstrueux, 7. 4 M. Une grosse 
pièce de sanglier. Xpñpa moXAdY rt 
Xeubod, Hérodt. une grande quan- 
tité d'or. Toÿ xetuüvos xpñuX &pô- 
pnrcv, Hérodr. un hiver bien ri 
goureux. Zpevdovnroy TÉUToAd T 
xeñua, Xén. une bien grande mul- 
ütude de frondeurs. To xpñua roy 
: wuxrüv cov, Aristph. dieu ! quelles 
longues nuits! ow quelle longue 
nuit! On voit que dans tous ces 
idiotismes ypñua, suivi du génitif ; 
a un sens bien vague; cest une 
manière d'exprimer l'admiration, 
comme on dit qfois en français, 
c'est un fier morceau , une fameuse 
pièce, en parlant de choses où il 
n'y a rien qui ressemble à ur mor- 


ceau, ni à une pièce. R. ypæouar.|. 


Xoruari(o, f. isw, négocier, traiter 
d’affaires, délibérer sur une affai- 
re, ou simplement converser, — 
Tivi Où rarement UT TO, AVEC 
quelqu'un, — rt ou mepi rivos, sur 
quelque objet : faire un rapport 
dans une assemblée publique, ou- 
vrir la délibération sur quelque 
sujet, présider à la délibération : 
siéger, tenir séance, donner au- 
dience : accorder une réponse, ren- 
dre réponse : faire des affaires, 
prendre part aux affaires soit pu- 
bliques, soit particulières : gfois 
prophétiser, prédire ? g/ois amasser 
de l’argent? Très souvent dans les 
auteurs peu aîtiques, se nommer, 

- s'appeler, s'intituler. Xpnpatiber 
Baaasüs, Polyé. il prend le nom 
de roi. Néx Îaç éyonmérics, Plut. 
elle se fit nommer la nouvelle Isis. 
MA rarpdbev, AN éno nrpüv xp” 
waribeu, Plus, tirer son nom de sa 


mére ct non de son père. {| 4u} 


mcyen, Xpnparicomar, f. tou, 

faire ses propres affaires, négo- 

er, commercer, — tv, avec quel- 
aa 


_ Bibl, et Néol. être averuü par l'ora- 


“Xpmpoodvn, ne (ñ), Poéf. et Ion. 


Xpñv, Até. pour xp, imparf de 
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qu'un : amasser ou gagner de l'ar- 
gent, — &x rivos, à quelque chose, 
à quelque métier : act. faire payer, 
forcer à donner de l'argent, ef par 
ext.pressurer, ou méme gfois piller, 
voler, — rvx, qüelqu'un. [| 4u 
passif, Xphparitouar, f: 1o0noomat, 


cle ou par une révélation d’en 
haut : en parlant des choses, être 
annoncé par l'oracle ox par une 
révélation. Éxenparioôn bo dyyé- 
Ac, Bibl. il fut averti par un ange. 
Év adro xeypnuanomée, Chry 
sost. il lui avait été révélé. R. 
Xp. 

Xenpariouoe, où (6), action de faire 
ses propres affaires ox les affaires 
publiques : action ou moyen de 
gagner de l'argent : qfois chez les 
auteurs peu aftiques, nom, titre 
que l’on prend ox que l’on porte : 
Eccl, oracle, révélation. 

Xpnpariomiptov, ou (rd), lieu où se 
traitent les affaires publiques, salle 
d'audience, salle du conseil : lieu 
où se réunissent les marchands 
pour leurs affaires, bourse, comp- 
toir : Zi6Z, lieu où se rendent les 
oracles. 


*Xpmun, ns (#), Poét. et Ion. besoin, | 


désir, demande. R. fpdo. 
méme sign. 


Xe, ampers. gfois pour l'infiniti 
xeñva, ü s'emploie comme subst. 
neut, indécl, Voyez xp. | 

Xpñcou, inf. aor. 1. de 1p&o, rendre 
un oracle, ou de xiypmut, prêter. 
IL Xoñou, 2. p.s. aor. 1. impér. 
de xpdopa. 

Xpñcôa, infin. prés. de xpoma. 

Xpnotusbo, f s0aù, être utile, — 
Ti où aiç tt, à quelque chose : ex 
t, de gramm. étre usité, étre en 
usage, — + Ârruxcte, chez les 
Attiques. KR. 

Xeno, oç OU Nn, 0v (comp. cTepoc. 
sup. GTatoæ), qui est en usage, 
dont on peut se servir ou dont on 
se sert souvent, usité, fréquenté : 
plus souvent, utile, profitable, 
avantageux, — rivt, à quelqu'un, 
— 4 ou mpôç tt, pour quelque 
chose : er parlaat d'un champ, 
productif, qui est d'un bon rap- 
port : en parlant des personnes, 
obligeant, qui se rend uule, offi- 
cieux, serviable : qgfois que l'on 
consulte ou que l'on peut consul- 
ter comme un oracle. R. xp<ome. 

Xpnoipwe, adv. utilement. 

Xpüou, sus (À), usage, emploi d'une 
chose : relations habituelles avec 


? 


XPH 


quelqu'un : commerce. avec une : 
femme : en #. de gramm. exemple 
ou citation d’un auteur pour justi- 
fier l'usage d’un mot. KR. ypdouat. 
[| Q@/ois prêt, action de prèter. R. 


… Xixpnpt. [| Q/is réponse d’un ora- 


cle. R. ypdo. 

Xpnouchoyéo-®, f. ñcw, prononcer 
des oracles; prophétiser, prédire. 
RR. xenopoç, Xe. 

Xpnopro, où (6), réponse de l'oracle; 
prédiction, prophétie. R. yp&o. 
Xpnouod'éu-®, f. co, rendre un 

oracle en vers, ».à m. chanter un 

oracle; parext. prophétiser, pré- 

dire. RR. ypnouôc, 40. 
Xprgoue, fut. de xptopuas. 
Xpñocv, aor, 1. impér. de ypäw ou 


XXL. 


Xonozéos, a, cv, adj. verbal de 


EL IOCTE 

Xpnorequat, f sbcouar, se con- 
duire en homme de bien; montrer 
de la vertu ox de la bonté. R. 
XpNGTOS. 

Xpnorñprov, ou (8), lieu ox temple où 
se rendent les oracles : oracle : ré- 
ponse de l’oracle : offrande ou sa- 
crifice offert aux dieux pour obte- 
nir leurs oracles;s d’où Poëét. vic- 
time offerte en sacrifice, victime 
immolée, ef par ert, corps mort ot 
cadavre quelconque. R. de 

Xpnornç, ou (6), celui qui rend uv 
oracle; devin, prophète. R. ypde. 
[| Qois prêteur, créancier : gfois 
emprunteur, débiteur. R. xigpme 
ou X\paueLt. 

Xpnoronbeux, aç (ñ), bon caractère. 

Xenoronône, nç, 66, qui a un bon ca- 
ractère ow de bons sentimens. RKR.. 
LeNIT GE, APog. 

Xpgnoroxoyiz, «ç (#), langage hon- 
nête et vertueux. R. 

Xpnorokd yes, œ, 0v, qui tient de 
bons discours, qui parle le langage 
de la vertu ou fois qui parle avec 
bonté? RR. gonoro, XéYa. 


| Xpnotquderx, aç (ñ), étude ou con- 


naissance de ce qu’il importe de 
savoir, instruction bonne et solide, 
[4x pl. Xpnoromäbeuxt, &v (ai), 
chrestomathie , recueil d'extraits 
contenant ce qu'il y a de plus utile 
‘dans les auteurs. RR. Loto, av- 
Éava. F4 
Xonorog, v, dv (comp. grepoc. sup. 
oraroç?), dont on peut se servir, 
bon pour l'usage, utile, ef en gé- 
néral, bon, de bonne qualité: #7 
parlant d'un remède, bon, effica- 
ce (d'où avec le gén. vsbpuy Xp" 
otde, El. bon pour les nerfs): en 
parlant d'une femme, nubile, où 


Ci 
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d'un homme, puissant, apte à 
engendrer : au fig. bou, probe, 
honnète, vertueux ; estimable, qui 
‘a du mérite: bon, plein de bonté, 
débonnaire: gfois par ironie, trop 
bon, simple, niais, ou gfois com- 
mun, vulgaire. Oi xonoroi, les 
gens de bien ; les bons citoyens; 
gfois les citoyens distingués, les 
notables; qgfois les bonnes gens, 
les gens simples; gfois Gloss. les 
condamnés! R. put. 
Xpnororne, mes (), bonté d'une 
chose pour l'usage, et en général, 
bonté, banne qualité, tout ce qui 
fait le prix d’une chose ou le mé- 
rite d'une personne ; gfois bonté, 
débonnaireté, ou même excès de 
bonté, simplicité, sottise. 
Xomorwç, adv. utilement; bien, 
commeil faut, R. xpnoros. 
Konoouat, sub]. aor. x. de ypdouar. 
re Poët. p. Exete, 3.p.s. imparf. 
© 


xeic. 

SXPÉMNTO, f potuŸo (aor. Expruba. 
aor. passif éxpiupônv), Poët. ou 
rare en prose, Loucher légèrement 
la surface d’un corps, effleurer, 
raser, d'où par ext. écorcher, 
blesser : q/ois enduiret? plus sou- 
vent approcher, faire approcher 
ou dans le sens neutre, s'appro- 
cher de, dat.|l4u moyen, s'ap- 

procher, avec le dat. 4 l'aor. 
passif, s'approcher de, dat. : qfois 
sortir de, Le a de, avec ëx 
et le gén. : qfois dans un sens tout 
passif, être approché, touché, 
blessé, — rivi, par quelque chose. 

R. 7p40. | 

*Xpicv, Poét. pour Éyprev, imparf. de 

pie: 

‘ Le Fra ewç(n), action d’oindre, d’en- 

uire , de graisser , de farder : en- 
duit; onguent; fard. R. ypio. 

Xpioux, artos (rè), enduit ou onc- 
tion quelconque, tout ce qui sert 
à enduire, à oindre, à graisser, à 
huiler, onguent, fard, parfum, 
huile, chrème; gfois couche de 
plâtre ou de mortier. 

Xetortavixoc, adv, chrétiennement, 
en chrétien. R. yotorravée. 

Xeuonavoude, dt , Eccl. christia- 
nisme. 

Xouartavog, 05 (6), chrétien, qui 
professe la religion du Christ. R. 
Xotords. 

Xetorde, », , oint , enduit, huilé, 

_ graissé, parfumé, et tous les sens 

de ypiw : gfois qui peut étre en- 
duit, graissé, etc. || Subse. Xpr- 

“atôg, où (6), le Christ, l'oint du sei- 
gneur, N. S. Jésus-Christ. R. 4piw. 

 XPfa, f xpiow (aor. fypiex. parf. 

| 2 


“Xpia, Poët, acc. sing. de xp6e. 


P 
“Xoct, Poët, pour yputi, dat. de 


*’Xpoun, ñs (n), Jon. m. sign. 
*Xpouadoç, ou (6), P. henunissement ; 


_ XPO 
xixpoex. parf. passif réyptouut ef 
Poët. xéxpueat. aor. passif, éxpt- 
oônv. verbal, yptarécv), oindre, 
graisser , huiler, parfumer; qfois 
plâtrer , recouvrir d’une couche de 
plâtre ou de mortier; qfois farder; 
qgfois peindre, colorer : Poët. 
écorcher, piquer, blesser, ou peut- 
étre ensanglanter. || 4x moyen, 
oindre ou graisser sur soi-mème ou 
pour son usage: souvent (s. ent. 
rù cûua), s'huiler, se parfumer, 
principalement après le bain. Xpr- 
oœunevor, Æén. s'étant frottés d'hui- 
le. Xpieobae rd nauoxaée, Luc. s’hui- 
ler pour empècher la peau d'être 
desséchée par le soleil. Xpisobzt 
tcbç lobe, Hom. empoisonner ses 
flèches. R. 4p40. 


XPOA, as (ñ), 1° couleur , et parti- 
culièrement teint du visage : 2° 
qfois peau, surface du corps.|] 1° 
To x os rc xocus, Plat. la beau- 
té de cette couleur. [| 2° Oterv rs 
xpdac A0, Aristhp. exhaler de son 
corps une douce odeur, *Kara 
poouv fée idpoç (pour xara Tv 
xedzv), Theogn. la sueur coule sur 
tout son corps. “Karadpabiew À 
xoct%, Hom. dormir sur son sein. R.. 
xo%w. 


Lews. Év xoct, Poët. pour àv xpà. 
Voyez xp. 
Xpoux, &s (h), APE comme pda. 


frémissement. R. piunroumat où 
zeaôc, hennir. 

Xpovio; f: tou, durer Jong-temps 
traîner en longneur; ex parlant 
des maladies, s'invétérer, vieillir : 
qfois tarder, se faire attendre. || 
Au moyen, m. sign. pwibeTz: Ô 
mohe.os, Apollod. la guerre traine 
en longueur. Kexp«vtopLévos, n, ov, 
Aristt, vieilli, invétéré. R. xpdvos. 

Xpdvrog, 0ç où à, ov (comp. repos. 
sup. wtatos), qui vient tard où 
après ua long temps, tardif, qui se 
fait attendre jong temps : qui a 
lieu ox qui s’est passé déjà de- 
puis Jlong-temps, ancien, vieux : 
qui dure long-temps, durable; 
chronique, en parlant des mala- 
dies: du temps, qui concerne le 
temps, temporel? 

XPONOS, cv (6), 1° temps, époque: 
2° temps, espace de temps : 3° le 
temps, la durée des temps: 4° temps 
qu'on a vécu, âge : 5° temps, dé- 
lai, retard, intervalle : 6° en £ de 
musiq. un temps, partie détermi- 
née d’une mesure; en t. de gram. 


# 


XPO 393 


ou de métrig. un temps; quantité 
d'une syllabe. || 1° Kat’ éxaivov rôv 
Xpovoy, Dém. en ce temps-là. Où tri 
xplosus xocvot, Dém. l'époque du 
jugement. Tiva xpôvov À Tivx xau- 
pèv Enretre; Dém. quel temps ou 
quelle occasion cherchez-vous? {| 
2° Ido cv ppcvo d'ixheciract, Dém. 
combien de temps ils ont passe 
dans l'intervalle. OÙd'éva ypovor 
Atairw, Dém. je ne cesse pas um 
seul moment. [| 3° Xpovos maddEs 
es, Eurip. le temps te fera fléchir. 

&et yodvoc, Ler. l'éternité des 
temps. Ô &GXdoç ypovec, Ler. le 
temps passé. Ô Aotrèç xovos, Aris- 
toph. le temps à venir. |] 4° Xpcvo 


æahat0s, Soph. ancien par le temps, . 


chà-d, très âgé. Toogdode To xpovw, 
Eschin, Socr. si âgé. |] 5° Xpévov 
Doüvar rÿ moe, Dém. donner du 
temps à la république, c.-à-d. lui 
donner le temps d'agir. Xpovov 
mouetv, Dém. allonger le temps, 
causer des retards. Xpovoy moueiv, 
Dém. tarder. |] 6° Xpovou évan.am, 
ÆEuslath. changement de temps, c.- 
à-d. de quentité dans un mot. 

Le mot Xpivog, à ses différens cas, 
et construit avec différentes pré- 
positions, entre dans un. grand 
nombre d'idiotismes : Xpivoç noXde 
&p’ cb, il y a long-temps que. Ioù- 
À05 xpoveu, depuis long-temps. OXi- 
y0v xp2vou, depuis peu; dans peu. 
Xpôvou roù Aotmoë, désormais. Xpo- 
vo ou Tù {p0vw, avec le temps. à 
force de temps. Maxod xpovo, 
long-temps après. Xpdve où mo, 
bientôt après. Xpovw Bpzyet, dans 
peu, bientôt. Xpovo sors, à la fin. 
enfin. Nüv 4pcvw, maintenant en- 
fin. Xpôve Gorspo, plus tard. Xp5- 
vov, ou plus souvent Xp0vov Tivé, 
pour un temps, pendant quelque 
temps. Éva xpdvov, Hom. une fois 
pour.toutes. OÙdévx ypdvor, en 
aucun temps. Ilokbv xpovov, pen- 
dant beaucoup de temps. Tioxbv 
%0'n xoovov, déja depuis long-temps. 
Xpôvoy Tov rapsA0ovra ; dans le 
temps passé. Âva yodvcv, de temps 
en temps. Ack xpovou qu At moù- 
Aoû xewou, depuis long-temps, 
après bien du temps; long-temps 
après. Atù wdvra xp6voy, dans tous 
les temps. Év xedvo, pour un temps : 
avec le temps, enfin. Éni xpovov, 

endant long-temps. Ért mokbv #- 

n Love, déjà pendant long-temps. 
Kb” 8v ppcvov, où Kad’ ds xpcvous, 
dans le temps que. Karä pévous, 
de temps en temps, à des epoques 
déterminées. Hap& Tobs povoug, 
par momens, dans certains mo- 
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mens. Zby zpv®, avec le temps, # 
Ja longue, à la fin. |} Q/ois Xpo- 


vos est sous-entendu : Tor &ei (s. 
ent. ypovev), Soph. pendant l'éter- 
nité, éternellement. : 
Xpovorptéêu-&, f. ñco , trainer le 


temps, passer le temps. RR. yp0-| 


vos, TpiGw. 
*'Xpcde, P. p. pouwrde, gen. de pa. : 
+Xp0ceoÙe, Gramm. d'oùpar contract. 
+Xp0ûc, gén. xpoôe, dat. oct, etc. (6), 
Grarmm. pour ps. Voyez ce mot. 
+Xo60, Gramm.'donne ses temps à 
LpOvwUt : voyez ce verbe. | 

Xpva&, par contr. pour xpücea, pl: 
neut, de YpÜauo. 

XpvounuE,uxog (à, ñ), qui noue ses 
cheveux avec une bandelette d’or; 
ou en parlant d'un cheval, qui à 
une bride d'or. RR. y. dunuë. 

Xpvodopog, 06, 0v, Poét. qui porte 

+ une épéé, une lyre où une faux 
d'or. RR. y. &op. 
+Xourauyéo-&, f. now, Bibl. briller 
_ d’or ou comme l'or. R. de 

Xpvoauyhc, m6, €, brillant d'or ox 
de l’éclat de l'or. RR. 4. a«üyn. 

"Xpuodwp, opoç (6, %), Poët. comme 
XpUSopos. Es 

Xpvaztcv, ou (rè), mine d’où l'on 
tire l'or ox atelier où on le trae 
vaille. || Æu pl Xpuosia, wv (rx), 
mines d’or : g/üis vases, bijoux ou 
pièces d'or? R. ypuoüe. 

"Xpoeto, æ, ov, Podt. p. xpbosoç.' 
*Xpucsonnané, nxoç (6, %), 2. comme 
XpVoonANE. 

XpÜoeos-cüe, én-%, eov-oüv, d’or, fait 
d'or, travaillé en or, gfois orné 
d'or : par ext. beau, brillant 
ou précieux comme l'or : gfois 
jaune, de couleur d'or. [| Subse, 
(6), s. ent. otarhp, pièce d'or. Tè 
Xpuooüy +cù bob, le jaune de l'œuf. 
R. xpUo0s. 

Xpvoñ, contr, pour 4p0cin , fém. de 
LPŸSS0€-0Ùs. | 

Xpôon, nç (#), Chrysa, nom de ville. 

°Xpuoñets, 8004, av, P. p. xpÜücucc. 

Xpvonie, id'oç (n), Chryséis ou fille de 
Chrysés, nom de femme... X pars. 

"XpuonAdearoe, 06, ov, Poët. qui porte 
une quenpuille d'or, comme Am- 
phitrite, ou des flèches d’or, comme 
Diane, RR. y. #haxäen. 

pre oç ne fait d’or battu 
ou passé à la filière. RR: xouode, 
De 
"Xpuoñvee, C6, cv, Poët, qui a des 
| rênes d'or. RR. y. nviæ. 
 *Xpuonons, nç, «6, P. d’or. R. gpuoce. 

.… Lpüonç, cu (6), Chrysés, 2om d'hom- 

me, 


| Xçuo%o, f {aw, avoir la couleur ou 
éclat de l'or. 
aa 


XPY : 
D dites ov (xd), or, mars principa- 
lement .or mormayé : gfois comme 
Xpuaoavoy, fil d'or : qfoës chez les 
Comig. mon petit trésor, terme de 
_ tendresse, dim. de ypuoûe. 
*Xpuood'axrbes, 06, ov, P. qui porte 
un anneau d’or: RR. #. d'oxrTotcs. 
Xpuacerdie, n6, &, semblable à Por. 
RR. +. ei0 05. 
Xpuadboovos, oç, ov, qui-siége sur un 
trône d'or. RR. y. 6povos. 
XpuacxoNa, nç (ñ), soudure d'or, 
c.-d-d. borax : mets cormposé de 
miel et de graine de lib. RR. y. 
XVe | 
Xpus xOmTOE, 06, ov, soudé aver de 
l'or : pläqué d’or, orné d'or. RR. 
X- ko du. 
"Xpvocoxounç, ou (6), Paët. et 
Xpucoxouog, of, ov, aux cheveux d'or 
” ou blonds commel’or. R, # xéun. 


Xpuodaidog, ou (6), chrysolithe, pierre] 


préoieuse. RR. y. Mc. 
Xguokoyio-d, f ñco, disserter sur 
l'or et ses propriétés : parler d’or : 
recueillir ou rauiasser de l’or-: ace. 
ramasser comme de l'or o4 avec de 
l'or ou pour faire de l'or. R. de 
Xpuoordyos, 0, w, qui parle d'or: 
qui recueille de l'or: RR 4. XéYo. 
Xpvooraoro, 06, 0v, sampoudté d’or, 
oré. RR. j. Täccu. 
“Xpuocrmné, nxoç (3, ñ), Poét. au 
casque d'or. RR. x. mnAné. 
*’XpuoomAdkauos, 06, ov, Podf, qui a 
des boucles de cheveux d'un blond 
doré, o& dont les cheveux sont en- 
trelacés d'or. RR. y. 7A0x aug. 
Xpuoorcoude, où (6), ouvrier qui fa- 
çonne l'or : Véol. alchimiste. RR. 
X. Totéo. | 
Xpuodnpaco, où (6), chrysoprase, 
pierre précieuse. RR. Y. zpaocv. 
Xçpuconrepos, 06, 0v, aux ailes d'or. 
RR. y. mrapov. 
Xeuadébante, 190ç (6, %), qui porte 


une baguette d'or. RR. y. Paris. 


XPYEOZ, cù (8), or, metal; mon-|. 


naie d’or; vaisselle d'or; vase d'or: 
par ext. ou au fig. tout ce qui est 
jaune comme de l'or; couleur 
blonde des cheveux ; jaune d'œuf : 
gfois dorade, poisson? Xpuoèc xot- 
doc, Hérodt. or travaillé en vase ; 
vaisselle d’or. Xpuoèç drepôoç, Lex. 
_or affiné, or pur. Xpuoôs Asuxoç, 
or mêlé d'argent, autrement nommé 
: Mhexrpov. Au fig. Xpuodv amod ed 
Eau va ro moktuou xaxt, Plut. faire 
regretter les maux de la guerre, 
.m. à m. les rendre comme de l'or, 
‘e.à-d, les rendre chers. | 
Xepvooorépavos, 06, OV, qui a une 
couronne d’or. RR.Y orépavoc. 
Xpvocoarouog, 06, av, qui a une boue 


\ 


| XPSX 
che d’or : ax fig. qui parle d’or, 
éloquent. RR. 4. rue 
Xpuaoroxog, oç, cv, qui pond des 
œufs d'or. RR. y. T&To. 
Xpvocupyoe, où (5), orfèvre. RR. # 
PA L.. 
Xpvocüe, %, oùv, contr. p. Lpbauos. 
Xpvaopopéu-&, f: nc, porter.de l’on 
c-à-d, des habits ou des joyaux 
d’or : produire de l'or : payer une 
contribution ou un tribut en on 
R. de 
Xpucopopog, oç, ov, qui porte de: 
l'or, c.-a-d, des habits ox des or- 
nemens en or : qui produit de l'or, 
RR. %. pipe. 
Xpvaoydauvoe, 06, ov, au frein d'on 
RR. 4. xœuves. 
Xpuocyewp, eupoc (6, ñ, ro), qui a les 
mains toutes brillantes d’or, c.-à-d, 
chargées de bagues. RR. y. ip. 
Xpuocyoixiç, n, ov, relatif au fon- 
deur d'or, à l'orfèvre : habile dans 
l'orfévrerie, À xpuocycier, s. ent, 
réun, l'orfévrerie, R. de 
Xpuocoydoe, ou (6), affineur; orfèvre: 
. fois changeur d'or. RR. y. yée. 
Xpucoe-&, f. dow, dorer, revêtir 
d'or. R. ypuocç. 


. Xpücwpa, aroç (rè)}, vase d’or, vais 


selle d’or, plaque d’or, dorure, 
tout ouvrage en or. R. xpuc0e. 

Xpvowpüyoc, ou (6), mineur, celui 
qui travaille aux mines d’or. BR, 
LpUSOS, éphoaw. 

Xpvoorok, %, v, doré. R. ypuaco. 

X5, contr. pour xp@ov,impér, prés, 

XPXoma. 

Xe, pour port, dat. dexpoe, s'en 
ploie seulement dans l'idiotisne ty 
Xe®. Voyez you. net 

Xputo, f. xowcw (régulier à tous ses 

temps), colorer , et par ext. tein« 
dre, peindre, farder; qfois souil- 
ler : gfois Poët. mouvoir, agiter. 
*XpoGaiv yobvara, Eurip. remuer 
les genoux, peut re que le 
mouvement donne des couleurs. 
[| 4e passif et au fig. Te pds ya- 
pt MILPOOLEE , Eurip. langage 
fardé pour plaire. R. {p0&. 

Xpôue, aruç (xd), couleur, et par 
ext, coloris, peinture, teinture, 
fard, au propre et au fig. : la partie 
colorée du corps, c.-& d. la carna- 
tion, la peau : ent. de musique, le 
chromatique, genre de composie 
tion où l'on procède par demi-tons : 

‘ sorte de plante ou de racine coloe 

‘ rante, qu'on recueillait en. Syrie: 

À. xpovvuut ou ppt. 

Xpüpa, contr. pour LEGAL. 

XpoparKo , f. tou, colorer, «a 
ext, colorier, teindre, peindre, 
farder, R. zpoue. 


XYA 


Zpourv, Go, wro, @ueûa, ec. opt. 
prés. de ypdcua | 
prvus, f: xedow (parf. passif, 
xéypopos. 2or. éxowônr), le même 
que pdt, avec lequel il confond 
ses temps, surtout à l'actif. 

XPLZ, wTdç (6), que les poètes décli- 
nent Yp@ç, gén. pod dal. RO, 
acc. Yp0a, primitivement surface ; 
d'où plus souvent ]a peau du corps, 
La carnation, e{ par ext. la chair, 
les chairs, le corps entier. Tèv 
Loüra Enpèv Éxev, Gal. ayant la 
peau sèche. Tois mpsoGurépotg oi 
Xowrec melävrepor, Aristt.Jes viell- 
lards ont les chairs plus noires. 


XYT 

arroser ou imbiber de sucs. B. 
XUAGE. | 

Xôpa, «roc, (r0), ce que l’on verse, 
ce qui se répand ; courant d’eau, 
fleuve, mer ; flux de la mer; inon- 
dation; ondée, averse: fois au 
fig. abondance. R. 4éo. 

*Xüpeevog, n, 0v, Pot. pour xexutéves, 
ue paf. passif d XÉ0. ü 

ZYMOZ, où (d), suc, principalement 
des via ouen général, suc, 
goût, saveur : e7 £, de cuisine, jus, 
sauce; en £. de médecine, humeur. 
&. Léo. 

*’Xüvro, Poét. pour éxéyuvro, 3. p. p. 
Plusqparf. passif de yi. 


Toÿ gporès hotarov émérvu, Plut.|+Xôvo (émparf. Éyuvov), a d Lio. 


il exhalait de sou corps une douce 
odeur. || L'idiotisme, Év 49% pour 
dv ppori, signifie à la surface, tout 
près de la peau, ef par ext. tout 
près de, avec le gén. Éy 100 xei- 
peobar, Athén. se faire tondre au 
ras de la tète. Év xoù ñ xdun éari, 
Philostr. sa chevelure est entière- 
ment rasée. Év 4p© Th YA Luc. 
tout près de la terre. Év zp5 wapa- 
mXety, Thuc. suivre de prés le ri. 
vage. Év 109 pLéLav buviÿav, Plut, 
ils engagèrent le combat de près, 
ils en vinrent aux mains. À év ypo 
cuveuota, Lur. rapprochemerit in- 
time. Év xo® pce, Suid, ami in- 
time. R. ypau. | 
Xoowotç, ewç (), l'action de colorer, 
de teindre. R. yowbo. 
Xpwrio, f iow, colorer.|| Au mor. 
et au fig. Tin poau abrob pporte 
Cerat vewTépors mpdypaot, Aristph. 
il empe son esprit dans les étu- 
des convenables à la jeunesse, ilen 
prend la teinture. R. 4pwc. 
XpTo, voyez Xpwpnv. - 
Xud aise, oç ou «æ, 0v, commun, ré- 
pandu en grand nombre; trivial, 
vulgaire, populaire. R. 460nv. 


.Æud'aiori, adv. dans l'idiôme vul- 


gaire ou trivial. 
X69w, ad. proprementen versant, 
en répandant ,.et par ext. abon- 


Abou, tws (n), effusion, diffusion, 
fusion, action de verser, de répan- 
dre ou de fondré : par ext. quan- 
‘tité de choses repandues ensemble, 
d'où au fig. abondance. Xüotç po- 
té, Gréz. diffusion de la lumière. 
*Xbois On, Nicand, lait qui s'é- 
-panche de la mamelle. * AiGdvero 
Xbox, Nicand. résine qui coule de 
l'arbre à encens, c.à-d. encens, 
Nén x0ow épuivcro, Nicand. jeunes 
pousses de la plante nommée hor- 
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parlant d'ur amas ae terre, d'une 
digue, d'un tombeau, et par ext. 
formé d'un amas de terre, formé 
ou forüfié par des digues, par des 
levées. {| Subse. Xurci, wv (ci), 
Hérodt. digues, levées. Xuré, &v 
(r&), Gloss. m. siga. KR. yéo. 
Xüroa, as (ñ), pot de terre, vase 
d'argile grossière pour faire cuire 
les alimens devant le feu, on tra. 
duit souvent par marmite. B. 44. 
Xvrpube, doc à, potier. 
Xurpidiov, ou (rè), dim. de yvrpa et 
de xurpis. 
XvrpKu, f. isw, mettre dans une 
marmite : exposer dans un pot de 
terre un enfant nouveau-né, | 
Xurpioy, cu (T0), dimin. de yürpu et 
XUTROS. nu 
Xurpic, d'os (ñ), comme ybTpa. 
Xvrptou.o, où (6), exposition d’un en- 
fant. R. yurpiço. 
Xuzpiyaulos, ou (6), sorte de pot 
de terre en forme de vase à traire. 


XL Vaux. — 
Aurocmoue, oÙce (0), pot de terre à 
pieds. RR. 4. mode, , 


Xôrpu, ou (6), comme y6rpa, pot de 
terre. Voyez x0Tpa. | 


minum. XÜo1 UN, Horm tas de| tXÜ», énus. donne ses lemps à Lio. 
feuilles tombées. Xüots chotaç, 44|° X@, Poëét: par contr. pour xa 6. 


ciphr. abondance de biens. Xüow 
Sd arc, en t. d'astronomie, nébu- 
leuse, amas lumineux d'étoiles im- 
perceptibles. R. géo. 

XGTAov, cu (ro), eau souvent mélan- 
géed'huilequ’on versesur le corps, 
dans le bain, et en général eau 
‘pour se baigner, pour 6e laver : 
par ezt. tout liquide que l’on ver- 
se, d’où au pl. libations. R. 4éo. 

Xuridu-ü, f' wow, laver, principa- 
lement en versant sur le corps un 
mélange d'eau et d'huile. || 4u 
moyen, laver sur soi, laver ses 
propres souillures, laver une par- 
tie de son propre corps, avec l'acc. 
ou sans régime (s.ent. Tù üpLa), se 
laver, principalement avec un mé- 
lange d’eau et d'huile. R. x6Tkov. 


damment, en foule; plus souvent *XÜro, Poëet. pour ixéyuro, 3. p. 5. 


confusément , sans ordre, pêle- 
méle, à l’abanudon. R. yéu. 

Xubävar aor, 1. passif de yéw. 

Xvadoucv, ou (To), dim. de yuAèc. 

XvXto, f. icw, réduire en jus, ex- 
primer le jus de, presser, pressu- 

_ rer. KR. de 

XYAOS, où (6), ja suc, principa- 
lement des plantes : suc nourri- 
cier, Sève : souvent comme YU. 
goût, saveur, R. 4éo. 

Xviuw-D, f. dgw, comme No, ex- 
primer le jus, le suc: réduire en 
jus, en liquide un peu épais : g/ois 

a à 


Plusgparf. passif de io. 

Xurde, %, 0v, 1° versé, répandu; 
qu'on peut verser ou répandre; 
qui coule, qui se répand, liquide : 
2° liquéfié, fondu; qu'on peut 
fondre, fusible : 3° qui pousse, 
qui sort comme en se répandant 
du tronc de l'arbre, ex parlant 
des jeunes branches, etc. : 4° qui 
se répand en grande quantité, en 
grand nombre, et par ext. abon- 
dant, nombreux : 5° qui se ré- 
pand au loin, vaste, étendu : 6° 
“amassé, élevé en monceau, ex 


*Xwso, Jon. pour cv, impér. de 

Xoopat. 

Xwkaivo, f. avà, et 

Xuwew, f. socw, être boiteux, es- 
tropié des jambes; boiter, clocher 
au propr, et au fig. ; avoir quel- 
que défaut, quelque imperfection : 
activement, mais improprement, 
rendre boiteux. |] 4u passif, être 
‘estropié, être frappé d'une infir- 
mité qui rend boiteux, R. wA0ç. 

XNAOZ, %, dv, boiteux; au fig. qui 
n’est bon qu’à moitié, qui pèche 
sous un rapport, imparfait, dé- 
fectueux. XwAde or Tv étépav 
XEpa Es à il est boiteux d’une 
main, c.-4-d. manchot. R. yæ}de? 

Xopa, aroç (ro), amas de terre, 
terrasse, levée, digue, jetée, rem- 
part, retranchement , et feut ce 
1 se fait de terres rapportées : 
élévation de terre sur une tombe, 
et par ext. tombe, tombeau : terre 
qu'on jette sur les bords d'un fos- 
sé en le creusant pour planter un 
arbre et qu’ensuite on rejette dans . 
le fossé : atterrissement formé par 
le sable qu'un fleuve charrie. R. 
XVe. 

TXopariGo, f. Kw, garnir de rem 

parts. || 4u passif, Ksywuartiu- 
vos, 1, &, Bibl. fortifié, garni de 
remparts ou de retranchemens. 

Xopäriev, ou (rd), dim. de youa : 


—— 
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Xuvevua, aroç (rè), fonte, métal 
fondu. R, ravsbo. ° 


| Xoveuctç, so (ñ), comme yuveia. 


Xoveurñç, où (6), fondeur. 

Xoÿeuros, n, 6v, fondu : fait en mé- 
tal fondu : qui se laisse fondre, 
fusible. - : 

Xuvebw, f. ebgo, fondre; exécuter 
en fonte, en métal fondu. R. de 

Xoôvn, nç(ñ), par côntr. pour yoévn, 
creuset pour fondre les métaux; 
écheno de fondeur, sorte d'enton- 
noir où coule la matière fondue : 
en t. de méd. nom d'une cavité 
membraneuse du cerveau, peut être 
en ce sens ne trouverait-0n que la 
forme ionienne yon. R. to. 

XANNYMI, f xô00 (ëmparf. ixwv- 
vuov ou chez quelques anciens au- 
teurs Éyouv L +400, énus. d'où 
vient aussi l'inf. yc5v pour xewvvô- 
va. aor, Éyuo. parf. pass. xkxwo- 
pa, aor. pass. éyéobnv, verb. yo 
orécv), amasser de la terre, du sa- 
ble ; élever en terrasse; former de 
terres rapportées; combler avec 
de la terre; munir d’un retranche- 
ment, d'une digue, d’une levée. 
Xôpa éyovvue, Ctés. il faisait faire 
une jetée. Huépac Éyouv &60our- 
xoyræ, Thuc ils travaillèrent pen- 
dant soixante-dix jours à des le- 
vées de terre. Bibosyosa, Herodn. 
combler un fossé, Tobç Auévas yo: 
av. Eschin. ils fortifièrent les ports 
par des jetées. Mvñux mpù vob vacÿ 
xéywata Inroïbrou, Paus. devant 
le temple on a élevé en terres rap- 
portées ün tombeau à Hippolyte. 
R. xoÙç de géo. 


Xüvos, ou (6), contr. pour yôavos,|. 


même sign. que Y5VN. 


°Xdouut, f'xwoqa (aor. éxwotunv), 


Poët. pour yoXcomu, se fâcher, s’ir- 
riter, — ti contre quelqu'un, — 
FLVCÉÇ OÙ TEE TVOG OU EPL TIVL OÙ 
rarement ti, à propos de quelque 
chose. Mr pa rose goco, Hom. ne 


Tirrite point pour cela contre moi. | 


| Voyez 40160. ° 
Xopa, «ç (ñ), 1° place, lieu, dans 
presque tous les sens: 2° pays, 
contrée : 3° sol, terroir; terre, 
champ; gfois la campagne, les 
champs. |] 1° *“OXiyn ét yüpn, 
Hom. dans un lieu étroit. El raç 
Xp TO mpoonxèbgas ÉkxoTa dua- 
péoetv, Len. mettre chaque chose 
en sa place. Zréyats Serérpaxrol 
xal yopars moùate, Plus, elle était 
partagée eh plusieurs élages et plu- 
sieurs compartimens, m. à m. et 
plusieurspiaces. XKoôpav ph keirov- 
Tac Av ns wpooray0ÿ, Thuc.n'a- 
 bandonnant pas le poste où cha- 
- a 3 
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cua d'eux a étéplacé. Xoopav éyetv 


. Ertov, Xén. avoir une place où un 


rang distingué. Xapav Éyatv æpoç 
rt, Thém. avoir sa place auprès de, 
c.-à-d. avoir de l’analogie avec. 

v xdpæ ou Kart yôpav, en place. 

&v xar& yôpav, Dem. laisser en 
place. Kara y6pav Éxev ou péve, 
Isocr. et Xén. être ‘ou rester en 
place. OÙTÈ rù Gap” aûrd xara 
Xopav xs, Aristph. son regard 
même ne reste pas en place, c.-a-d. 
il est mobile, agité. Xépav Aau- 
Gaveuv, Aén. prendre place. Xéoav 
d1Ÿdvr, ÆXén. donner une place, 
fare place, au propre et au fig. 
Xdpæ rivéç où Év xopa rivdg, à la 
‘place ou en place'de quelque cho- 
se. TY x0px re d'éppzrog » Grég. 
au lieu de peau. Xopav éyetv rt- 
vos, tenir la place ou tenir lieu de 
quelque chose. Év xp pobopo- 
peu elvet, Né. étre regardécommé 
un mercénaire. Év od'eu& y6a 
elvat, Lex, ne tenir aucune place, 
c.-à-d. ne jouir d'aucune considé- 
ration. * Xéôpnv und'euiny rivôg bete 
vat, Théogn. ne faire aucun cas 
de quelqu'un oz de quelque cho- 
se, ». à m. ne lui donner aucune 
place. *Tcÿd” dkiyn xôpn Tekéber, 
Théogn. on fait peu de cas de 
lui. |} 2° Ovoudteuorv Arr rèv 


. pas, Pausan. ils nomment ce 


pays l'Attique. Kara rhv yépav 
quAgosovre, Xén. faisant bonne 
garde dans tout le pays. AXA« êv 
ŒAXOLS ebOnvEt popare, Arisét. d'au- 


tres choses prospèrent dans d'au-!- 
Prop 


tres pays.||3" Aerzdyeuc xat Yapa- 
pù xSpx, Théophr. terrein meuble 
et friable. Avbpdmou rivoç ebpdonaiv 
À xôpx, Bibl. le champ d'un hom- 
me rapporta beaucoup. Ty x6pay 
ëxge xat émoplet, Xér. il brûlait et 


ravageait le pays. Év x6pa xorratov] 


yevéoüau, Dém. coucher à la caro- 
pagne, c.-d-d. hors de la ville. R. 
Xp. 

Xuwpéu-à, fou on cout (réguler 
d'ailleurs), 1° faire place, s'éloi- 
gner : 2° plus souvent, gagner du 
terrein, s'avancer, marcher, faire 
des progrès, au propre et au fig. : 
3° circuler , se repaudre, en pare 
lant d'une nouvelle, etc. : &° avoir 
cours, er parlant de l'argent : 5° 
coufir, er parlant des interéts : 6° 


faire des progrès, réussir où sème]. 


plement aboutir à, en venir à, en 


parlant d'une chose quelconque | 


qui fait des progrès : 7° dans an 
sens assez différent, avoir assez de 
place, assez de capacité, être assez 
spacieux pour contenir quelque 
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chose, d’où activ. contenir, ef au 
Jig. comporter, supporter : 8° par 
suite du sens précéd. être faisable, 
être possible. |] 1° *Éyéonoay «i- 
Av abri, Hom. ils reculèrent. 
‘Tax ëvsoôev xopnosv, Hom. la 
terre s'affaissa ou s'entr’ouvrit parc 
dessous. Oùd” dy Axa yopr- 
ouev, Hom. il ne reculerait 
même devant Achille. “Newv oz 
ao vnüv xwpeiv, Hom. s'éloigner 
des vaisseaux. * Xwpnosv rurhèv 
éméEtos, Hom. il s'éloigna un peu 
des créneaux. *Nexpoÿ yogrocuat, 
Hom. ils abandonneront ce corps 
mort, ». à m. ils sen'éloigneront. 
[12° Xoôper où d'eüpo, Eurip. avance 
ici. AV? ela, yüpet, Eurip. allons, 
marche. Kara ÿñv-xoproavre, 
Thuc. s'étant approchés par terre. 
Xopeiv épôce totg tokio, Lez. 
marcher au-devant des ennemis, 
d'où au fig. Xupeiv ôpôce Tic rap- 
cÜot, rats 0Jvatg, x. Tr. À. Lez. te. 
nir tète aux évènemens, à la dou- 
leur, efc. Xopeiv Gta Eipov, a 
xtvO0vEy, x. T. À. Lex. se faire jour 
à travers les glaives, à travers tous 
les dangers. Xopetv d'à Eipcuc xx 
@ôvou, Hérodn. se frayer un che- 
min par le glaive et par le carnage. 
Tlpè EouGag épopnoav, Thuc. ils 
en vinrent à un accommodement, 
ET rivég mou d'iacraiev, mpôç Toi- 
rouç On éycpouv, Thuc. s'il y avait 
quelque part des \dissidens, ils se - 
rangeaient aussitôt de leur côté. 
ÆEn parlant des choses inanimeées : 
Xopet-rù D wp, Lez. l'eau coule, 
m. à m. l'eau gagne du terrein. 
Xupetv ae Tnv xotAlav, Bibl des. 
cendre dans le ventre, ex parlant 
des alimens, || 3° À -pérue xsyopri- 
xet, Hérodt. le bruit s'était répan- 
du. Xupet ta mévrov xAœuôe, 
Plut. la douleur et les larmes se 
répandent parmi tous les assistans. 
|] 4° Xopst rè vuioua, Lez. cette 
monnaie a cours. [| 5° Où +cxcre 
xop0ëa, Aristph. les intérèts cou- 
rent. [| 6” To Teœyua yopet ,: 
Aristph. l'affaire fait des progrès. 
Où yupet tobpyov, Hérodt, l'ou- 
vrage n'avance pas, ne réussit pas. 
Xoproavrdç où reûreu, Hérodt. cela 
lui ayant réussi. TrvéAws xüptiv, 
Alciphr. n'aboutr à rien. Eiç rœüro 
éxopnoev à dyav dÜvotx, Paus. vollh 
à quoi aboutit cet excès de bien- 
veillance. Âyov copias 80e pape 
rpùç Épyov TON, Aréstph. ce grand 
débat de sagesse en vient à l'exe- 
cution; des mots il faut en venir 
aux faits. |] 7° Orav pair Xupf 
(s. ent. 6 véncs), Aristt, quand à 


XOP 
n’y a plus de place. Bicrac tptd- 
xovra Atyuvoc 00e pp, dathol. 
cette bouteille contient trente se- 
tiers. Oùx éixopnoes Euvabovrag ab- 
robe À mokte, Thuc. la ville ne fut 
pas assez grande pour les contenir. 
Où mévzsg Lwpouos Tov Acyov roÿ- 
Te, Bibl, tous ne sont pas capables 
de comprendre cetie parole, rm. 4 
m. tous ne peuvent pas la cuntenir. 
Où xwpet duoûeu, Phocyl. il n'est 
pas capable d’entendre. Oùy ixu- 
vüc voñcat yupouev, Dén. 4réop. 
nous ne pouvons suffisamment con- 
tevoir. { &v mAMoTA Yupnoaet , 
É!, le plus que je pourrai , autant 
que je pourrai y suffire. |] 8° Où 

{ap ol Lost, Élien, car il ne lui 
est pas possibl®, avec l'infin. R. 
XSPS. 

Xowprua, arcç (ro), place, emplace- 
ment : ce qui sert à contenir une 
chose, comme étui, fourreau, etc. 
KR. xopéu. 

, XopiÇo, f. isw, séparer par des in- 
tervalles, espacer, diviser, dispo- 
ser, distribuer, ou simplement sé- 
parer — Ti riv0ç Où &TÔ TIVOG, UNE 
chose d'une autre. |} 4x passif, 
être séparé, ef par ext. être privé, 
— Tv où &m0 Tivog, d'une-chose. 
R. xüpa où yopic. 

Lopéev, cu (ro), lieu, place, empla- 
cement , séjour : plus souvent, place 
forte, lieu fortifié, château, fort : 
assez souvent, fonds deterre, bien, 
domaine , campagne : gfois pays, 
contrée? en t. de géom. espace, 
grandeur comprise entre des li- 
gnes : en t. de gramm. ou de criti- 
que, passage d’un auteur. R.#opoc 
ou xwpæ, dont c'est proprement le 
diminutif. 

Kupiç, adv. 1° séparément, à part; 

ois d’ailleurs : à° avec le gén. 
séparément de, à l'écart de, et 
par ext. hormis, à l'exception de; 
outre, en sus des très souvent, 
sans. || 1° Xoplç sivat, Æen. Étre 

- séparés, être Chacun de son côté. 
ZLopis Ta piAcacperr za lxrpov 


y 


y (XX), vingt-troisième lettre de 
l'alphabet grec, équivaut à Bo, so, 
gc. || £n chiffre Ÿ vaut 700, et 
Ÿ 700,000. 

Fayda, aveç (8), mot égypt. sorte 
de parfum. . 

Fadapoe, &, dv, comme Jbupdc. 

yAe > f. ak (aor. 1. iÿdôn- 
Aa), gratter légèrement : {âter : ca- 
resser. R. dau. | 
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épiouaxra, Plue, les principes des 
philosophes et ceux des médecins 
sont tout-à-fait distincts. Xopiç 


and rüv gopéroy ai xeparat ,| Xupirte, 1006 (ñ), fém. 


ba pe DT : à 
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Xoptr cé, %, dv, de paysan, campa- 
gnard , rustique. 
Xoprixoeç, adv. en cam ard. 
Lopirnc. 


Paus. les têtes sont séparées des|FXopobaréu-&, f row, Bibl. parcou- 


corps. Xoplç pv... xupic JE... 


rir, avec l'acc. R. de 


Hom. d'un côté... de l'autre, et sé-| Xopooérnç, cv (6), qui parcourt la 


parément... Xupiç roivu, Phil 
d’ailleurs, en effet. |} 2° Üre xopic 
Aus aAAMAov, Xén. quand nous 
étions séparés les uns des autres. 
Xopis éaudroy iuov, Eurip. hors 
de ma vue, loin de mes yeux. Xw- 
pis où, Eschin. à l'exception de. 
Xopis dé rcbrwv, Zsocr. mais outre 
cela. Xupiç rüv sipnmivev, Aristt. 
outre ce qui a été dit. Xopiç Tüv 
yuvauxwv, Bibl. sans les femmes, 
sans compter les femmes. Xwpis 
abreÿ éyivero oùO'E Ev, Bibl. rien ne 


s'est fait sans lui. :Xopis ôpyñe,| 
. Bibl, sans colère, Xwpis d 


ARAPTULS » 
Bibl, sans péché. || Suivi ne. diffe- 
rentes particules, Xapiç s'emploie 
souvent comme conjonction. Xw- 
pie, Loupiç À ÉT1, Koplç si, Xwplç 
ei un, Xopic &v pr, Xopiç TAN, 
si ce n’est, si ce n'est que. Xwpiç 
à dxdou, Herodt, si ce n’est ceux, 
excepté.ceux qui. * Aônrag xp0a- 
ELXÉAOUG ; xgls À dre roND péto- 
vaé, Herodit, des vases tout sembla- 
bles, si ce n’est qu’ils étaient beau- 
coup plus grands. “Oauéoix d” à 
non cûx Éxu, xuple el Zn morue 
pouce, Hérodt. ce pays n’a rien de 
remarquable à l'exception des fleu- 
ves. Xopls el Fe rodt, Lez. à cela 
près. Xopls &v pù l'aarixdç À m0- 
Apec, Plut. à moins qu’on ne soit 
en guerre avec les Gaulois. R. yw- 
pos, espace, intervalle. 

Xoptoig, suc (n), ef 

Xuwptoue, où (6), séparation, divi- 
sion: séparation , éloignement, dé- 
part: moyen ox cause de sépara- 
tion, d’éloignement. R. xupiu. 

Xuptoréov, verbal de yupi£u. 

Xepirre, cu (6), habitant de la cam- 


campagne? instrument pour pren- 

dre le niveau des eaux. RR. y6pa, 

Baivo. 

XNPOS, ou (6), 1° Poët. lieu, place, 
emplacement, espace, intervalle : 
2° afois er prose, champ, terre, 
bien-fonds. {] 1° * Atépaivero y@poc, 
. Hom. il y avait une place vide. A 

yes Ér: Xüpoc dpôxet, Hom. il n’y a 

plus qu'un étroit espace qui les 

sépare. Opoa (ne véxuag kat &Tep= 
méa X@pov, Hom. pour voir les 
morts et leur affreux séjour: d'où 

ar allusion à ce passage, Xipoç 

&otGüv, Eschin. Socr. le séjour des 

âmes criminelles. Xüpoç frpoc, 

dAnete,.x. +. À. Hom. lieu désert, 
lieu rempli de bois, etc. [| 2° Üxs- 
oouç dEetpyauro xopouc d mar, 
névrég Éxéxrnro, Xén. il possédait 
tous les champs que $on père avait 
cultivés. Macro ol ypor Tüv dpya- 

Voivov, Æeén. les champs sont 

pleins de gens qui travaillent à la 

terre. Voy. xopa qui est plus usité 

en prose. 

+Xüpoç, ou (6), Bibl. Corus où Cau- 
rus, vent du nord-ouest. R. Las. 

*Xoouro, Poët. pourixécare, 3. p. s. 
aor. 1. de oo. 

Xüatç, swç (ñ), action d’amasser de 
la terre, de faire des levées, des 
jetées, des terrasses, des digues : 
levée, terrasse, jetée, digue. R. 
LOU. 

Zoctiç, %, 0v, rapporté, amassé en 
tas, en parlant du sable, de- la 
terre, etc. : fait de terres rappor- 
tées; élevé en terrasse; muni de 
jetées, de digues. Xootèç Tapocs 
ÆEurip. tombeau formé d'un monti- 
cule de tefre. Xoormn arpanoç, 


page, paysan : adj. campagnard, |  Lycophr. chemin sur une jetée. 


rustique. À. L0p&. 


WAI 


+X wo, inus, voyez LÜOMt, 


WAA 


YAG@YPOZ, &, 6v (comp. drspec.| Païoua, aroç (rè), pelit morceau. 
R. Gaia, 


sup. rateç), friable, qui s’émiette 
aisément ; mince, sans consistance ; 
fréle, fragile, sec, cassant ; décré- 
pit, infirme; gâté ou qui se gâte 
facilement. R. Ya. 

YAÏPN, f Yapo (aor. 1. Empx où 
SYxpa), raser, effleurer, toucher lé- 
gèrement.| {Dans le sens neut. être 
légèrement agité. R. fau. 


Woucrdç, vi, dv, réduit en morceaux, 
en miettes, en poussière, en fari- 
pe. Yarorh pata, sorte de pâtisse- 

rie sèche. |} Subst. Farorés, eü (6), 
s.ent. nh\axoïe el Touotev, où (rè), 
s. ent, réppa, comme Jatorh La, 
sorte de pâtisserie sèche. R. de 

YAÏN, f Yaicw (parf. pass. ju 


4 
4 


© Waxddov, cu (rd), dim. de Yaxxs. | 


7 Paxid'iov, ou (rd), petits ciseaux. R. 


. Palddoreues, 06, ov, qui'a la bou- 


| “Faarne, ñpoç (6), Pot. p. dés. 
… FaXrrpuov, ou (rè), psaltérion, har: 


_Faïdocw, f. dEw, toucher lépère- 


‘de; par ext. jouer ur air sur la 


” Yale. 


398  ‘YAÂ Y'AY YEY 
at ‘aor. pass. &ÿaicônv), couper] lyre oz sur tout autre instrument] WAOAPÔ3Z, d, dv (comm te . 
à petits Rene , réduire si à cordes; propre à être jouésur la] ærarç), friable; see, Fragile : 
miettes; frotter, essuyer. lyre. frèle, délicat : gfois fané, flétri; 
Vaxrpta, &ç (n), Jém. de baxrne. |  gâté, qui se corrompt, ex parlant 
Variruwdéo-d&, f. now, Eccl. chanter! dela viande: fois obscur? R. déo. 
en s’accompagnant de la iyre oz|*Wapapoôp£, gén. rorxoc (6, %, rè), 
de la harpe; chanter des psaumes.|  Poét. qui a la taison fine et déli- 


Yaxäito, féve, distiller, faire égout- 
ter : dans le sens neutre, tomber 
goutte à goutte, dégontter. |] 4u 


. moy. m, sens neut. R. baxcs. R. Parod dc. cate. RR. Yxpapde, Opit. 
Wéxaæhov, cu (rè), petit d’un animal] Yaarwde, 05 (6), Eccl, qui chante| FÂN-S, f iso ( plus usité dans les 
nouveau-né; fois embryon, fœtus.| en s’accompagnant de la harpe;| composés), racler, gratter, rogner; 
R. daxdç? Fos qui chante des psaumes. RR.4»2-| émietier, réduire en poussière, et 
|Faxés, ddoç (#), primitivement,|  teç, &do. par ezt. fondre, dissondre, o& dans 


le sens neut. s'en aller‘en poussière, 
se fondre. Les Attiques font les 
contractions de ce verbe en n, d’où 
da-3. p. s. Yÿ, dans Sophocie. 


parcelle : maïs plus souvent, gout- 
te, petile goutte; rosée ; petite 
pluie. R. daxdto. 


+ Yapabix, aç (ñ), Gloss. grève sa- 
blonneuse, R. de : 
‘Faualos, cu (ñ), comme duo, 
le; rivage sablonneux : au pl. 
grains de sable; sables; rivages. R.| Wéyua, aroç (rè), sujet oz objet de 
Yapuoe. |  blâme; blâme, reproche. R. de 
Vouxdadne, nç, es, sablonneux. | WETN, f YéÆwb(aor. EsEx, peu 
Yœuuiw, f icw, enfoncer dans lé!  wsité. parf. écye.. parf. pass. Eÿs- 
sable, faire prendre un bain def par. aor. ë}ixônv ou édéyns. ver. 
sable, remède gfois employé par] bal, dexréov), blâmer, critiquer, 
des anciens, R. Wauace. censurer, réprimander : propreml. 
YÂMMOS, cu (#, rarement ë), sa- gratter, rogner? R. Jéw? 
ble; terre sablonneuse. R. ÿ&ew. |‘ YWEANOS, n, dv, Poët. clair, rare, 
Tauporoç, %, w, ensablé ; mêlé del ex parlant des cheveux, etc.; qui 
. sable. | UT à peu de cheveux ; chauve. R. ÿav. 
“Waœvce, &, dv, Dor. pour dnvcs. Vaxko, f. dow, comme Yaxaäte. 
w£P, gén. bapcs (6), étourneau, oi-| Vuxds, dd'oc (ñ), comme daxxs. 
seat, R. Yiw? Texrixce, %, dv, qui concerne le bli- 
? Wapos, cü.(6), méme sign. me; qui a l'habitude de blâmer, de 
!'Fapde, &, 0v, tacheté, moucheté;] censurer. R. déyo. .e 
* d'un gris pommelé. R. dép. Yao, f iso, bégaçer, balbutier, 
*Fauxpée, &, v; Poét. vif, agile, quil  bredouiller; hésiter, être embar- 
passe répidement et en eflleurant.|  rassé. Yexerv rnv puviv, Héod, 
R. Yabo. être bègue. Yaiçav riv Bow, 
*Yaÿw, Pot. pour Eÿavoy, imparf.|  Héliod. broncher, trébucher. [| Le 
de Yabo. un in moy. TC, s'emploie amisi 
Vadate, ews (À), léger attonchement,| dans le méme sens. R. jç. 
ougéënéralementaction detoucher,f WÉAAION, ou.(r0} anneau ou cer- 
‘dé palper. | cle de métal, principalement an- 
YAYN, f. Yadow (aor. 1. Éjavca.] neau-qu'on porte autour du bras, 
parf. passif, {bavouuwæ. aor, passif,| bracelet; g/ois collier? Foyez bi- 
€Yaboônv. verbal, bavoréov), avec Av, avec lequel il se confond. 
le gén. et très rarement avec l'acc. YEAAOZ, ñ, 6, bègue; bredouil- 
is Poët. avec le dat. toucher:| leur: difficile à prononcer, à dire 
 effleurer; atteindre. Zopara &n-| ou à comprendre. R. Yo, & cause 
Xwv Yabevra, Gal, corps qui setou-| du frottement de la langue. 
chent les uns les autres. Tabety Dame, nroç (ñ), langue embar- 
cdpavoÿ, Grég. toucher presque au| rassée, défaut de celui qui-bégaie 
ciel. * Éÿaus vépeot (au dieu de vs-] où qui bredouille. R. gaïïde. 
géuv), Q. Smyrn. il touchait aux] TFevddyyedog, os, ov, qui apporte de 
nuages. Wœuv rov ôcov, Syn.| fausses nouvelles, faux messager. 
atteindre au rang des demi-dieux.| RER. Nude, dyryehce. 
Wadniv ris darbsias, Pjat.-toucher] Yevdéo pos, ou (6), faux frère. RR. 
… presque à la vérité: f] 4u passif,| %. d0sxpée. | => 
Vauodce, où (6), cel. qui psalmo-| Faëques, f Yavobroat, être tou-f” ado, &, ov, Poét. faux , men- 
die, qui chante des psaumes. RR1' ché. Yavobciox xvnoucdç égyats-l' songer. R. deudos. 
Yade, ddw. ‘| tœ«,'etle cause des démangeaisons] Weud'axdaroo, cu (4), faux énvoyé, 
* lorsqu'on la touche. {| Le moyen] faux apôtre. RR. Ÿ. ânoarolog. 
aout, f daboouat, s'emploie, |" Wabde’, lon. avec élis. pour Yédta 


ment, eflleurer. R. do. 
Yaic. 
che armée de ciseaux. RR. fais, 


. CTÔpLA. 
Pauddo-àd, f: gow, voûter, cintrer. 
R. date. .—— 
Taudbrce, 1, dv, voûté, cintré. 
Tao, f. iso, couper avec des ci- 
seaux. R. Yaxi. 
Yov ou Yahiov, ou (td), gourmette 
‘du frein; par et. frein, au propre 
et au fig. Wakiy iuGéles, Plut. 
_ mettre un frein à, dat. || Souvent 
* &se confond avec Wéuov, anneau, 
bracelet. R. Yaxis,' à cause de sa 
forme recourbée. | 
YAAËS, (doc {), ciseaux, paire de 
ciseaux : tout ce qui se croise en 
forme de ciseaux : clé de voûte, et 
par ext. cintre, voûte : souterrain, 
aquedue voté : arc d’une ligne 
courbe : mouvement rapide en li- 
gue courbe. R. Yäw? 
YÂAAN, f Laï® (aor. Eÿnaa. parf. 
{aus parf, pass. EbxAu«. aor. 
ass. baünv ou béArv. verbal, | 
Sue des) , toucher lesérement, ef- 
_ fleurer : toucher les cordes d'un 
instrument; faire vibrer une cor- 


gros chanter, célébrer en vers ; 
cel. psalmoditt. R. géo. 
Waiuds, «0 (6), action de toucher, 
de faire vibrer a corde d'un arc 
ou d'un instrument; air joué sur 
la lyre ou sur tout autre instru- 
ment à corde : Eccl. psaume. R, 


e: Eccl. psautier. mafs aïsez rarement, dans le sens] où 4«bôn, pl. de fnüŸce. 
Véarne, ou (6), celui qui joue d'un) actif. Wabsobu xepuañc, Déosc.|*Teudé, Zon. avec élis: pair budia, 
.  ‘istrumient à cordes, harpiste. porter à la tête, «7 parlant du] ou eud%, acc. sing. masc. ou pl 
Torre, 1, dv, joué ou chanté sur lal vin, étc, R. déo. | 


a a 


neut. de bevde. 


\ 


* mes ."Me 


: "Wedeoat, Poét, pour s6dsot, dat. 


ce 


‘ 
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Wevdit, dat. de Yevdnc. 
T'evd'entypapos, 06, ov, qui porte une 


Feud'ne, 6, êç (comp. deudeoreposet 


| Weudiorepos eRPeudiarara, voyez 
Waudodidaioxaros, cu (6), faux doc- 
_Weud'okdyes, 06, ov, diseur de men- 


Webdouou, voyez hebdo... 
“Peudouavri, ewç (6), faux prophète. 


Yeud'uaerup ou Vesduapruc, upoc 


. simulé. RR. 4. 


gnage- ° s 1, 
Fadouaprüprz, ares (ro), faux té- 
_Favdouaprupia, as (ñ), m. sign. 
Wavdcerotéu-&, f. ñcw, rendre faux, 
. falsifier ; gfois faire. passer pour 
. faux : gfois trompèr ou pervertir 
. par des mensonges. RR. Ÿ. motéw. 
Ted'orpcpirne, ou (6), faux pro- 
Pevd'opxég-à , f 00, faire un faux 


| pis R. Yebd'opxos. | 
Ya 


. Ysüdcs, Plat. soit véritablement, 


ft 


… &véaçaaréMËxe, Hom.ce n'est point 


VEY 


Wuwdu, dat. de Yeüd0, ou 3. p. s. 
indic. prés. de ÿe0dw. 


. fausse inscription, un faux titre; 
faux, supposé. RR. Ÿ. émtyoxpa. 


pi. de bsÿd'oç. 
Yaôdn, pl. de Juddox. 


_Wsudÿ, acc. sing. masc. et pl. neut. 
… de endnc. | 
Wevdryopes, 06, «v, menteur. RR.| 


geüdos, &yopebe. 
Yeudiarepeg. sup. Vevdésraroc et 
Yeud'ioraros, peut-être aussi VYeb- 
dtares), faux, mensonger, menteur. 
R. Yedd' os. 

deud'ñc. 


teur, RR. Ÿ. DD %9x2).0c. 


songes, menteur. RR. ÿ. éyo. 


RR. Yeüd'oç, Wavre. 

(6, #), faux témoin. À Yeud'oudorup 

Tu, Plut. faux respect, respect 

Ve (Apr. | 

Wevdouaprupéo-& , f now, attester 
faussement ; rendre un faux témoi- 
moignage, 


Yeud'ouxprus, voyez Veud'oudorup. 


phète. RR. Y. xpopirn. 
serment : manquèr à son serment, 
6oxia, «5 (ñ), faux serment. 


Webd'opxce, 06, ov, parjure. RR. Ÿ. 
6° | 


| Waëd'og, cocrug (rù), mensonge, faus- 


seté; invention, fable, conte: petit 


.. Routqn blanc qu’on croyait venir| 
. au nez.des menteurs. || Qfois à 
-. s'emploie comme adverbe e signi- 


fie ussenrent. Eir aXnôèc , etre 
soit faussement. * OüzeYeü'oç éu ae 


faussergent que ty as fait le récit 


de mes malheurs. R. geiSouar 
 Pepdopañs, LOL T 
. fausse lumière, RR. 


Æud'opavie, “ic, , dont l'apparence 


est trompeuse. RR. ÿ. oaiveuas, 
a 2 


YEY VHD 895 
Teud'oypioroc,. ou (6), faux Christ! Yeücre, pl de Yrôorne, 
RE. à. j. “"Yeucréw-®, f now, Poét. mentir, 
VEYAN, f hebce (aor. Ebsuoa. parf.|, Weborne, cu (6), menteur, trompeur. 
éÿeuxe), trompet, frustrer. Hioredo| Weborpia, ac (ñ), Jêm. de debornc. 
ph Pebosiv pe radras rs éinid'ae,| Wedce, fut. de deiSw. 
Xén. je compte que ces espérances|* Fewaios, «, ov, P. ténébreux. R. de 


; ne [| Au pass. Yeidquer, fi 


e jette une 
. Poe. 


ne me tromperont poinL. Édavous 
pé les Perses dans leur attente. 
pe trompant dans aucun de leurs 


evobñoquat (aor. égebabny. parf. 
Ébevouai), être trompé, frustré; se 
tromper, s'abuser. ÉAmidce Wave 
oôeis, Hérodt, trompé dans son at- 
tente. Fevabñvat d'etnvou, Aristoph. 
être frustré de l'espoir d'un diner. 
Weuobñvar rie Aônvaioy d'uvduueue, 
Thuc. s'abuser sur la force des 
Athéniens. [| Aumoy. Yebdquoa, f. 
 Yeonuat (aor. éÿeucäunv. parf. 
éevouat), avec Pacs. ou sans rég. 
tromper, frustrer quelqu'un ; faus- 
ser, violer son serment, sa pro- 
messe ; assurer faussement ;- con- 
trouver; contrefaire; simuler ou 
dissimuler : très souvent dans lè 
sens neutre, mentir. Où Yebsn pe, 
Aristph.tu ne me tromperas point. 


Webdouat ioriv, Phalar. je man-| 


que à ma.parole: Éÿeuro rhv aue- 
payiav, Thuc. il avait coutrevenu 


au traité d'alliance. Âvnp o9auüx| 


clüç re Yebd'ebar, Dém. homme in- 


capable de tromper ou de mentir.| 
. Pnvibo, f. ic, faire mürir Les figues 
mohauioy, Plut, s'étant vanté faus-| 
sement d'avoir tué deux ennemis.| 
Tebdeobai 1, Æschin. mentir en] 


Wevodgeves xaraGasiv do Tor 


quelque chose, faire un mensonge. 


Webd'eabai rw ou eïe rivx, Bibl.| 
‘ mier méle. R. nv. 

L mentir contre!" Ynvdc, n,-&v, Poët. chauve. R. füw. 
| Wrékç, swç (n), action de frottèr, 
. déguiser son| 
“np, gén. Ympôs (8), Ion. pour Ye. 


mentir à ds ces Webd'eobat 
xaTœ Ttvog, BE 

quelqu'un, le calomnier. Webd'e- 
: dau: ro voue, S 
nom. Webd'eobar ro puaixév xAA 0, 


''WECOS, eoç-oug (rd), Poët. obscu- 
poevov Îlépous, Eschyl. tu as trom-| 
+ Yépow, Gloss. craindre, étre inquiet. 
Webd'ovres cbr anpawv, Soph.| ù 


rité, ténébres. 


R. Wépos? 


WexOñvar, énfin. aor. passif de Véyo. 
ï Si: Ait. pour Ÿ, 3. p. s. indic. pr. 
| do. 


Ty, axoç (rè), ce qu'on enlève 
. en grattant; rognure, raclure; li- 


maille, paîllette de métal ; miette; 
parcelle. R. io. 


Wrxrpa, as (x), racloir; étrille; 


rosse. 


Wa: infin. aor, 1. de Léo. 
Tnapdo-à, f:ñse, toucher dû bout 


des doigts, caresser doucement ; 
effleurer : tâtonner, chercher à 
tâtons; porter ses mains au ha- 
sard d’un objet à l’autre, comme 
on fait dans de délire; au fig. exae 
miner , scruter. RR. Yœuw , den. 


Wnadpnowe, eus (#), attouchement; 


tâtonnement. : 


Frxpnréç, %, dv, touché, manié; 


maniable, palpable. 

HN, gén. dm (6), gallinsecte ou 
cinips, énsecte , particulièrement 
celui qui dépose ses œufs dans les 
figues et les fait ainsi mürir plus 


vire. R. Yi? 


en secouant sur l'arbre cultivé les 


fruits de l'arbre sauvage ordinai- 


rement remplis d'insectes : fécon- 
der le palmier femelle, en secouant 
sur ses fleurs la poussière du pal- 


d'essuyer, d'étriller.. R. dryo. 


Grég. imiter faussement la beauté] YAZZA ou 44, Tirra, nç (à), tur- 


naturelle. {| La parf. fÿsuoua , | 
s'emploie dans les deux sens moy.| 
, et passif, j'ai. menti ou j'ai été] Wnoro, %, cv, essuyé, frotté, étril- 


ois j'ai été controuvé 


trompé ; ntrou 
evouÉvat ayyeA, 


ou-contrefait. 
nouvelles. 


jure. RR. daÿdcs, éuvupr, 
Yeud'ovuos, 0ç, 0v, pseudonyme, 
qui porte un faux nom. KR. à. 


w 
OVOLLA. 


| Faudür, ap. faussement. R. Yud% 


Webouz, æ50g (rè), mensonge, trom- 


. perie: petitepustule qu'on croyait 


venir au nez des menteurs. KR. 


‘ dede. 


bot, ou quelqu'autre poisson plat : 
au fig. plat ba: fon , vil parasite. 


lé, râclé. 1] Subse. (6), s. ent. dGuk, 
tablette d’un buffet. R. Yo. 


: Thuc. nouvelles inventées, fausses) Würta, nç (n), 4/4, pour fisoa. 
_ | Frnpoplu, Wronpepix, Enpnpopos, 
Faoporne, o(é), celui qui se par-| 


OCDE uw, etc. ; 


voyez 


Yrptw, f isw, 1° calculer avec des 


jetons ou en général, calculer, 
supputer : 2° qfois comme au moy. 
juger en donnant son suffrage avec 
dés jetons: ox des bulletins, ef par 


ext. juger , décider , décerner.]| 1° 
: Fnoiterv si d'ardmmvy, Bibl. calcu- 


ler la dépense: Yraildv rjou do 


vu, Aatholcalculant combien ik 


er pe CR à 5 CSS LS 


0 HD YIA_ WIA 


donnerait. }[2® Aüenv meer xx- 
ra two, Soph. juger un procès 
contre. quelqu'un. ITäouv Thv é&- 
cuciav Ynpiiquév oct didovres, 
Hérodn. nous te décernons le pou- 
voir suprême. 

Au moyen, YnpRouear, f. iocuer, 1° 
déposer son bulletin ; voter, aller 
aux voix; donner son avis, opi- 
ner; gfois proposer ou porter un 

.… écret: 2° décider, adjuger, décer- 


uer. [] r° És bdpiav npisoda,] : 


Xen. mettre sou bulletin dans 
l'urne, Yraboméivoy à reAsutatog, 


Yroiteoôat rit, Chrys. donnèr son 
suffrage à quelqu'un, ou au fig. 
donner son approbation à quel- 
qu'un ou à quelque chose. Ynoitee 
abat mept rivos, Dém. donner son 
avis eu qfois porter un décret sur 
quelque chose, Ynpiteobar mpôs 
riva, Dém. porter un décret con- 
tre quelqu'un? [[2° Fnpoapérov 
rabra rav d'xucrüv, Dém. les ju- 
ges ayant décidé cela. Tnplouchai 
.vuwt tr d'tadixaoux, Dém. adjuger 
à quelqu'un l'objet de Ja contesta- 


tion. Pnoiteodar moreluv rivi, | 


Plut. déterner à quelqu'un lé droit 


de bourgeoisie. Yroozxcbar vov 


l'infin. en grec. KR. Yiços. 

… Fnpiç, 1d0ç (4), petit caillou; pe- 
üte pierre qui entre dans la com- 
position d’une mosaïque; pierre 
précieuse : gfois comme Yüpcç, je- 
ton, bulletin, vote. 

Vrioieua, aroç (rd), décret; projet 


de décret. |] 4u fig. Ta rüv bewv| 


A ro les arrèts du ciel. R. 

d'A CCE 

_sEnporñc, où (8), calculateur. R. 

Kw. 

Wnpchoyio-®, f n6w, travailler en 
mosaïque : gfois escamoter? RR. 
YApUs, ÀEÇO. 

Ynocraixrne, cu (6), escamoteur. 
RR. pos, aitu. 

YÉDOSZ, ou (ñ), 1° petit caillou 
galet : 2° pierre précieuse : 3° da- 
me.ou pion au jeu de trictrac : &° 
jeton poar compter, pour faire des 
calculs astrologiques, et. : 5° 
ballotte, boule, bulletin, d’où 
par ext, vote, suffrage ; juge- 
ment, décision ; gfois témoigna- 
ge, autorité, preuve. [] 1° Five 
Bas, Hérodt, frapper d’un cail- 
lou.|fa°Fhpacmaxihos, Lex. enri- 
chi de pierreries. |] 3° Tœ:d x ÿn- 

+2 


_. celui qui vote le dernier.} 
t 


Papopopt 


qu, Plut. jeu de trictrac oz autre 
jeu analogue. [|'4° Papers Xoyis- 


ar, Aristoph. compter avec des|° 


jetons. OÙ æepi ras Ympous, Athez. 
les changeurs, les banquiers? 
dia Tov ipuv uavrn, Appoll. 


tons. {| 5° Yrpos eux, nAñpnc, 
cotouox, dkecüaæ, la boule blan- 
che, celle qui absout. Wäpos pé- 
Acuva , Glbpia, dvarpoüaa, xab- 
atpobox, xaradwatouoæ, la boule 
noire, celle qui condamne. Yñpov 
qu, émpépetv, Tideobar, dyetv, 

onner sa voix, mettre son bulle- 
tin dans l’urne. Yäpov d'ixpépeuv, 
voter pour ou contre. Wüpoy rspi 
riwoç avai out, Énéye, mporiôn- 
pa, Émirpér, je mets quelque chose 
en délibération. Ppov én&yeuw Tt- 
vi, Thuc. proposer à quelqu'un une 
chose à délibérer. Où yüp æw ÿr- 
pos Énñxro adro mepl quyñe, Xén. 
car on n’avait pas encore mis en 
délibération son bannissement. 
Pipov mod d'ove Tivé, Plut. don- 
ner son suffrage où au fig. son ap- 

robation à quelqu'un. AxuGdver 
Vioms. Dém. obtenir des suffra- 
ges. A\üvat pux drive, Ler. perdre 
son procès faute d’une seule voix. 
Ypos Juaix, Lez. jugement équi- 
table. Wripos pheyupa.Bporüv, Cra- 
tin, Jes jugemens téméraires des 
mortels. Ai {spat divor, Ærnthol, te- 
moignages sacrés des livres saints. 
*Wäpov lauräç d1d0t, Pind. elle 


fait ses preuves, elle se rend té-| 


moignage à elle-même. R. Yéw, à 
cause du frottement qui use les 
galets. 


Wnpopopéu&, f. now, voter, donner 


son suffrage : activ. élire ou dési- 
gner par son suffrage. R. dnpo- 
popoe. | 
{æ,aç (), action ou droit de 
voter. 


Œnyopshos, 2, ov, qui donne son 


suffrage, votant, électeur. RR. Ÿ- 
Pos, DEP. 


Tryo, ee (aor. {ÿnêa. parf. pas- | 
Y. 


sèf, Enyuau. aor. passif, iixonv, 
verbal, kmréoy), gratter , racler, 
frotter, plus souvent brosser, étril- 
ler; gfois user par le frottement ; 
gfois broyer. || Æu moy. caresser, 
flatter, chercher à séduire un juge, 
etc. R. Ye. 


®1, ind, (xd), nom grec de la lettre. 
*wi, Poët. pour oœi ou oœiv. 
WPiabonAcxos, ou (8), nattier, celui qui 


fait des nattes. RR. Yiabos, nAéxo. 


WIA8OZ, cu (6, %), éclisse, pour 


faire égoutter le fromage; cabas 
ou corbeille de jonc ; natte : fois 


aussi le jonc ox la plante qui sert 


_ à faire des nattes. R. date. 


> Xd'oç (ñ), Poët. goutte, petite 
goutte. R. div. | 


H|+#idoc, soç-cuç (rè), Gloss murmure 


injure. Foyez W'ôupos. 


divination par le moyen des je-] Yôvp%o, f iow, gazouiller; murmo- 


rer doucement; chuchoter. 


*WrôupisSw, Dor. pour Yévpu. 
Wiüpioua, aroç (5ù), gazouille- 


ment; léger murmure, chuchote- 
ment. 


Wiôuptoude, où (6), méme sign. 
Widuprorrie, où (6), chuchoteur, qui : 


murmure où qui médit. 


WIOrPOZ, «, cv, chuchoteur : mé- 


disant. }| Suse. (6), chuchotement? 
R. Yiôoç. 


Way, où (6), commandant de 


troupes légères. RR. du, dye. 


Wan, As (n), Jém. de Quoc. 
Taux, %, 0v, appartenant aux 


troupes . légères. ‘To duacdv, les 
troupes légères. 


WIAOZ, , dv (comp. Gripoc. sup. 


Oraroç), 1° ras, épilé, sans poil : 
2° nu, dépouillé, et en général, 
dégarni, avec ou sans le gen. : 3° 
désarmé, sans armes : 4° armé à 
la légère : 5° au fig. simple, pea . 
orné; sans accompagnement, sans 
mélange : 6° en £. de gramm. bref, 
ou dont'le son est faible, ou qui se 
prononce sans aspiration ou s'écrit 
par un esprit doux. |} r° Yv d'ép- 
wa, Hom. cuir nu, peau dégarnie 
de poil. Wuèç rémns, Lez. tapis ras. 
Won doôrs, ou simplement ax, 
%e (#), habit ou étoffe à poil ras. 
12° Taècrpixov, Plut. dégarni de 
poil. FÜès érAuv, Plar. dépouille 
d'armes, désarmé ( Poyes ci-des- 
sous, n° 3). To inréov, Æen. 
manquant de cavalerie. Ti d'évd pov 
Ya ou simplement Foi, (À). 
terre dégarnie d'arbres. T& dut, 
Xén, les plaines sansarbres. l'«œp- 
qix Qui, Thcoph. culture du blé 
sans aucune plantation. Méxaipa 
dur, Zen. épée nue. Naëç dur, 
Hom. vaisseau dégarm de ses ra- 
meurs. Êri Goo (s. ent. inraw) 
xaô%evw, ÆXen. monter un cheval 
sans selle, monter à cru. || 3° w- 

A0ç (s. ent. ënkwv), désarmé, sans 

armes. On rov J'iuov wporepov 
ÿoèv ra, Thuc. il arme le pew 

ple auparavant désarmé. || 4° Yo 

oxsuv, Tauc. armure légère. YU 

dVraus, troupes légères. Oi foi 

crpariorat,ou simplement Olol, 

soldats armés à la légère. AÏ qüor 
épryaaiar, Aristt. service des troupes 

légères. |15° Fès Adyec, Plar. dis 

cours non cadencé, discours en 


WIT 


prose. Win moinowç, Plat. poësie 
toute nue, c.-ä-d. non chantée. 
Pan vowr, Lez, voix touté sin- 
vle, par oppos: au chant. Wir 
Boots, Lez. air de guilare saus 
accompagnement de voix.|]6° Eÿ:- 
Av, É bref, Hyos YAds, Dém. Phal. 
son faible d’une voyelle simple, 
opposé à celui d'une diphthongue. 
Zdpowvz Yu, Athén. consonnes 
faibles, ténues. Wuñ moocwdix, 
Gramm. esprit doux. R. Yaw ou 
die. à 

Prucrérns, nro5 (6), tapis à poil ras. 
RR. Quée, rémne. 

WdTns, nroç (n), manque de che- 
veux, nudité : er {. gramm. espril 
doux. R. ducs. 

Wdu-©, f. wo", épiler, raser, dé- 
garnir de poils ou de cheveux, par 
exc. mettre à nu, dépouiller; d’où 
au fig. dégarnir, priver; qfois ré- 
duire à l'abandon. Apysuevos 07 
duoëofat, Ler. commençant déjà 
à perdre ses cheveux. Xe)1dôveg 
ébtaouéve, Aristt. hirondelles tou- 
tes déplumées. Kivapav duAcüv rov 
axavôüwv, Athén. dépouiller un 
chardon de ses épines. Édimuévx 
Tüv Oaréwv xpéx, Ler. les chairs 
détachées des us. Tobs Aurrpaxtc- 
Tag BouAdevos Adour (s. enr. rüv 
ouupdyuwv), Thuc. voulant priver 
ceux d'Ambracie de toute alliance, 
les réduire à l'abandon.{| Fiadow-à , 
en t. de gramm. marquer d'un es- 
prit doux, écrire ou prononcer 
sans aspiration; qfois écrire par 
une consonne ténue où par une 
voyelle éimple. R. drxoc. 

Wixw)0v, cu (ro), remède pour faire 
tomber le poil , dépilatoire. 

Wws, adv, à nu; simplement, sans 
ornement , sans mélange, sans 
rhythme, sans accompagnement ; 
en t. de gramm. sans aspiration, ou 
qgfois par une consonne ténue ou 

* par une voyelle simple. R. gtA5ç. 

Wipibrov er Wiuuibev ou WruubbLov, cu 
(rè), comme duubbu. 

Yiupwdoc, ou (6), comme Yiuvboc. 

YWeuÜBtov, cu (ro), céruse; blanc de 
céruse qui servait de fard aux an- 
ciens; fard. R. Yipuboc. 

Wipvlos, ou (8), céruse, sorte de 
blanc minéral. R. io. 

YINOMAI, f: diwoïux, couler, en 
parlant de la vigne ou des fruits 
en fleur: qfois perdre ses feuil- 
les? R. ÿte. 

+ WE, gén. dx (ñ), mie, miette; 

”_ parcelle. R. Yiu. 

WITTA ou Zirra, inter]. pst, siffle- 
ment des bergers à leur troupeau. 

Visndur, on Sirräxn, ns (A), el 
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Yirraxcs où Zirruxds, où (6), perro- 
quet. R. Yisrat 

Werradxroy où Ztrrantov, où (0), pe- 
tit perroquet. R. dirrax5s. 

+Yin, nç (ñ), Gloss. pour Wië. 

Wiyisv, ou (ro), petite miette, dim. 
de dE. è ins 

“win, f. Yicw, Pot. couper par mor- 
ceaux ; donner à manger ; émictter. 
{44 moy. déchirer à belles dents, 
manger, ronger. 

wÔ ou Yo, inter, pouah! fil 

YOA, ac (n), plus usité au plur. Al 
Yo, les reins, les lombes. On dif 
aussi Ya. l 

l'FoyÉéo-à, f. ñ0w, pour Yéye. 

Yéyos, cu (6), blâme; reproche, ré- 
primande. R. Wéyo. 

*Wobce, cu (6), Pot. pour Y5hoc, sa- 
leté, crasse; suie, fumée : qfois 
pour Yooç, bruit, trouble. Voyez 
ces deux mots. | 

*wWoïdets, eoax, ev, Poët. enfumé, fu- 
ligiueux. R. d20s. 

*WOAOS, cy (6), Roët. crasse; saleté ; 
suic; fumée, R. Yo? 

Wopio-®, f. ñow, faire du bruit. 
+ Dans le sens actif, Wopeiy rnv 60- 
pav, frapper à une porte en dedans 
de la maisun pour annoncer qu'on 
va l'ouvrir en dehors et ne pas 
blesser les passans. R. Yépos. 
Wopodenc, ñe, €, poltron, qui a 
peur du bruit. RR. 4. d'éce, 
Wovon die, rie, é, comme Yopodne. 
YOOS, cv (é), bruit, principale- 
ment bruit d'un corps que l'on 
heurte: au fig. vain bruit; qfois 
jactance, arrogance, d'où par ext. 
un fanfaron, un arrogant. R, do? 
Wopodnç, ns, es, bruyant. 
Wuyiva, inf. aor. 2. pass’ de Yoyo. 
Voices, fut. à. passif de Kyo. 
WÜüyua, aroç (ro), tout ce qui sert à 
rafraichir, à refroidir : respira- 
tion: éventail : au fig, refroidisse- 


ment, froideur. R. üye. 


Wuyu.%, 05 (8), refroidissement : ra-| 


fraichissernent : frisson : évapora- 
tion causée par le graud air, des- 
sèchement. 

WOD'paë, axoç (6), bouton blanc, 
pustule que l'on croyait venir prin- 
cipalement au nez des menteurs. 
R. deÿd'oç. 

*Wobce, ecç-ous (Td), Por. p. Veüd ce, 
se construit aussi lerbolenanr 
Yuxrñp, Apos (0), vase pour rafrai- 
chir le vin ou les liqueurs : jatte où 

l'on conserve le lait. R. {üyo. 


WTAAA, nç (#), puce, insecte : pu-| 


ceron, insecte qui ronge les légu- 
mes : sorte d'araignée. R. Ya ? 

Wunot , wv (oi), les Psylles, nom 
d'une peuplade africaine. 
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ŒÜXACE, ou (6), comme UNI, mais 
moins usite. 

WÜËa, inf, aor. 1. de Yiyo. 

Wübts, ews (#), refroidissement; ra- 
fraichissement; évaporation ; res- 
piration. R. yo. 

Tuyoyuyéo-d, f. ñow, seul où avec 

‘acc. conduire les âmes des marts, 
fonctions de Afercure : apaiser ou 
évoquer Îles ombres des morts :’ 
trafiquer de l'existence des hom- 
mes, faire la traite des esclaves : 
rendre l'âme, être à l’agonie : plus 
souvent, attirer à soi les esprits où 
simplement attirer, gagner, sédui- 
re, avec l'acc. R. dvyaywyie. 


: Fuyayémue, aroç (r0), attrait, sé- 


duction, charme; divertissement, 
récréation. 

Wuyayuyis, aç (n), conduite des 
âmes, fonction de Mercure : ma- 
nière d'apaiser ou d'évoquer les 
ombres : plus souvent, atlraît, sé. 
duction , entrainement; divertisse- 
ment, plaisir, jouissance ; flatterie, 
douce insinuation. . 

Wuyayuyos, ds, 6v, qui conduit les 
morts, comme Mercure : qui évo- 
que ou apaise {es ombres : qui fait 
la traite des esclaves, qui trafique. 
de l'existence des hommes, d'où 
subst. embaucheur, qgfois voleur 
d’enfans : plus souvent, -qui attire 
ou gagne les esprits, attrayant, sé- 
duisant, entrainant, persuasif. RR.. 

. Sur, &yo. 

Wuyao, f. ow, prendre le frais, se 

rafraichir. R. düyog 
*Yôyeoç, Ion. pour Yoycus, gén. de 
dÜy ce. 

Wügéov, gén. pl. de Yüyoc, ou Jon. 
pour Guyüv, gén. pl. de Yuyn. 

Vôyh, Éwv(r&), plur. de Yoyce. 

Voyn, À: (%), 1° respiralion, suuf. 
Île : 2° vie; principe de la vie; sub. 
stance; q/ois sang : 3° âme, dans 
tons les sens; esprit; cœur; in- 
stinct; caractère; sentiment ; fois 
énergie de l'âme, fierté, courage, 
activilé, génie : 4° individu, per- 
sonne : 5° papillon, symbole de 
l'âme chez les anciens. || 1° Oùx 
La ua cha Quy fs Xaysiv, Lez. il 
ne nous laisse pas même:respirer. 
[L2° Yuxr mapatéodar, Hoïnsex- 
poser sa vie. Mdyecôqemept duyñe;, . 
Hom. combattre pour là vie. Âg- 
exéobau Quyrv, Hom. ôter la vie. Yu- 

xir GXécavres, Hom. ayant perdu ‘ 
la vie. {vx Quyñs Gxoro Xp, 
Hom. par ou la vie s'échappe le 
plusaisément.Navra ra duyñsauct- 
pcüvre, Plut. toutes les choses ina- 

” nimées. Üroia riç Éaziy à Juyn av 
dorpéu, Luc. telle à-peu-près que 
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peut être l'existence d’unehuître, 
Tan Suyhv éxnivetv, Aristph. boire 
l'âme ou la vie de quelqu'un, c.- 
à-d: boire son sang. À Quyh T5; 
xokoxuvoid os, Apsyri. la substance 
d'une coloquinte, sa chair, sa pul- 
e. [1 3° Züua xal Guyn, le corps 
ét l'âme. Af rüv rever Quyat, 
les âmes des morts. Tœ rñç Yuyñs, 
ou Ta nepi rhv Juyñiv, Aén. tout 
ce qui concerne l'âme. Tv Quynv 
éprabaipsobm, Yen. purifier son 
âme. Étenatyn rhv Quyñv, Hérodn. 
il en eut l'esprit frappé. Tac Quyas 
éntpbwaôele, Hérodn. ayant raîfermi 
ses esprits. Tiva cieoôs Yuyhv dEetv 
adtñvs; Dem. quel sentiment croyei- 
vous qu'elle éprouvera? Ts Quxas 
dirpruivor, Hérodn. partagés de 
sentimeut. Mix Quyÿ , Hérodn. d'un 
seul avis, unanimement, Êx Quyñs, 
ÉE dar vs buxñs, Bibl. du foud de 
l'âme. Âveu duyñs, Lex, saus âme, 
- sans activité, sans énergie. Neavi- 
oxoç rhv Quyhv ebpwarcs, Ver | Has 
homme d'un grand cœur. H Tcÿù 
Avalou duy#, Din. Hal. l'âme de 
Lysias, c.-a-d. la force où le feu 
de son géuie. Yuyat eù Axovnuévou, 
Xén. âmes bien aiguistes, c.à-d. 
cqurages bien animés, Orpiov +aç 
YuyLks Auspeëv, Zsocr. apprivoiser 
le courage ou la fierté des animaux 
sauvages. |] 4° uyat woet rptoyi- 
At, Dibl, environ trois mille âmes, 
trois mille personnes. Näca Yuyr, 
Bifl, tout être vivant. Tis duñs 
QUYRS YEYUS Soph. né de moi, né 
de non sang in Yuyñ, terme de 
tendresse, ma chere âmel{[ 5° T'i- 
vovrar al xancbuavar Quyai x ta 
xaurüuv, Arte. les papillons nais- 
sent des chenilles. R. qüyt. 

Füyn, pl. de Yoyc6. 

Yuyuwoc, 7, 0v, appartenant à l'âme; 
intellectuel, moral; vital : gois 
animé, jouissant de la vie, faisant 
partie de la nature animale : ra- 

. remeñt, animé d'un grand courage, 


fier, généreux : Eccl. qui n'aqu'unel” 


âme moudaine et terrestre, miaté- 
ricl, charnel. R. duyn. 
Toyoyovia, as (1), orlgine dé l'âme 
ou des âmes. RR. ÿ. ylvouat. 
Yuyouayiud, f: now, cowbattre en 


désespérdvendre chèrement sa 
vi lutter contre la mort. 
. RALOURL 


Woyorcnoe, ts, 0v, qui escorte ou 
qui transporte les âmes des morts. 
RR. d. tipo. 

Poxodpayhs, ni, ie, qui est à l'ago- 
nie. RAR. à. pryrur 

Tuycbhayia, ae (ñ), aganie. 

Tüxoe, to8-cus (r0), froid, fraicheur. 
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Yüxoue Évros, Æér. comme il faisait 
froid. To Yüyos érérawve, Plut. le 
froid devint plus rigoureux. Av- 
éxeoôar op n xat Baxren, X'én. Sip- 
porter les rigueurs du froid et les 
ardeurs de l'été. Év T& YÜye 1 xab- 
eod'etv, Plat. dormir au frais. * Wu- 
4406 iueiowv, Hom, cherchant le 
frais. R. dy. 

Wuysrpopos, oç, ov, qui croit dans les 
lieux frais. |] Subse, Puysroogov, cu 

(rè), bétoine, plante. RR. Yüyos, 
TRÉgw. 

*Fuyobbdbos, 06, w, Poét. quinuitaux 
âmes ou à l'âme; qui attaque le 
principe de la vie, ARR. ÿ. o6eise. 

Yuydo-&, f. d06, animer , "vivifièr ; 
au fig. animer, exciter. R. uyf. || 
Qfois rafraichir? R. Y6yo06? 

WYuyoaivo, f. av, refroidir , räfrai- 
chir. R. Quypos. 

.Puyottouat, f. ebaouat, être froid, 
c.-à-d. parler ou agir froidement. 

*Yuyon, on. pour Yuysä, fém, de 
UL9S. | 

Yuyonkaros, ce, ov; battu à froid, en 
parl. des métaux. AR. Ÿ. Éaive. 

WYuxpchoyia, «s (À), style froid; mau- 
vaise plaisanterie. R. de 

Puxookdyce, 0, ov, qui parle ou écrit 
froidement; mauvais plaisant. RR. 
Yuypce, Aéyo. 

YFuxockcutéu-à, f: row, se baigner à 
froid. RR. Ÿ. Acüw. 

Yuyporotieb, f. sw, boire de 
l'eau froide, des liqueurs froides; 
baire frais. R. de 

Wuyporomne, ou (6), qui boit frais. 
RR. 4. mivu. 

Wuypos, d Ov (comp .ÔTE90ç. sup, ra- 
T9), 1° froid : a° frais : 3° qui re- 
fruidit ;” qui fait frissonner ; ef. 
frayant : 4° au fig. froid; mono- 
touc; insipide : 5° frivole. [|] 1° 
Wuyods ap, Plut. air froid. Wuy pai 
Toareat, Plut, Wuypa Bpüuaru, 
Lez. ou simplement Woypx,üv (ré), 
mets froids. Oùdeis &v qéyer Qu- 
Xouv, Athén. personne ue mange- 
rait de mets froids. Wuyoov 6d'wp, 
Hom. au simplement Wuypév, cÿ CE} 
eau froide. [orrpiov Quycoù, Bibl, 
un verre d'eau froide. To guypév, 
Xén. le froid. |] 2° Yuxpcv vaua, 
Athén. source fraiche. [] 3° Yuypèç 
6e, Théocr. serpent dant la vue 
ou dont le venin glace le sang. 


Wuxpdv d'éce, Hom. crainte qui fait|- 


frissonner. uyopde axe, Hom. 
airain dont on sent lé froid dans la 
blessure.| 4° Tuxode Pics, Aristph. 
vie insipide. Wuyods Ad, Dem. 
de Phal, discours froid. Zxwrzrwy 
abres =ù &v Adyors duxpév, Ærhën. 
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style. ToO duypoë rAvpne, Longir, 

plein de froideur. |] 5° Ospuhs fr: 

GuYpolot xupd ta Équv, Soph, s'é- 

chauffer pour “des sujets frivoles. 

R. yo. 

Yuyporns, ntog (à), froid, froideur. 
R. Quypôs. 

Wuyows, adv. froidement, dans tous 
les sens. 

WYXN, f. Y6Ew (aor. EVuEX. parf. 
pass. Époyue. aor. pass. Eéty0nv 
ou dhoynv. verbal, fuxréev), souf- 
fler, respirer : qfois se rafraîchir, 
se refroidir? plus souvent dans le 
sens actif, rafraîchir, refroidir, 
d'où au fig. glacer du froid de la 

mort; gfois évaporer, dessècher 
par l’évaporation, où en général 
dessécher. Z7 est plus uslté dans 
ses composés. 

WÙ ou Y6, inter). fil 

Vo, contr. pour Ye. * 

ou Wou, aç (#), Poët. puan- 
teur, infection: gfois dévolement? 
EL. 6o. | 

YNAOË, où (4), circoncis. R. dau. 

Woufu, f isw, couper les mor- 
ceaux : d'où activ. mettre à quel- 
qu'un les morceaux dans la bou- 
che; appâter; nourrir. KR, oué. 

Touiov, cu (+è), bouchée, morceau, 
dim. de houte. 

TAMOS, cô (é», bouchée, morceau, . 
et principalement, morceau où bou- 
chée de pain. 

YAPA, as (4), gale; grattelle; dar- 
tre: lépre des atbres. Vüoa &yp 
pale opiniâtre, rogne. || On trouve 
aussi das signifiant une teigne, 
petit papillon de nuit. K. ao. 

Pupzystäw-&, f. dow, avoir la ro- 
gue, être rongé par une gale invé- 
térée. RR. Yusa, 4ypix. 

Vupæ.éos, &, ov, galeut. R. Yope. 

YVopiiu-®, / dou, avoir la gale, 
être galeux, ex parlant des hom- 
mes el des animaux; éprouver les 
démangeaisons dela gale: ex part. 
des arbres, ètre galeux ou lé- 
preux, être couvert de lichens. R. 
Yopa. 

Vopoons, rç, 6, galeux, qui tient 
de‘la nature de la gale. KR, : a. 
wOXO, f Jô&w (aor. EfuEat on 
étwoax? parf. pass. Üforua?aor. 
passif, ÿoy On? ce ver be est assez 
räre hors du prés.et de l'imparf), 
frotter , gratter , user ‘en frottant 
ou en grattant : broyer, cancas- 
ser, émietter : tailler , dégrossir, 
principalement en parlant d'une 
pierre que l'on taille. || Au moyen, 
P. broyer pour son propre usage 
des herbes, des drogues. R. Yüo. 


se moquatit de la froideut de sont T5 f déco, Gramm.p. Que. 
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Q (opéyx ou N péya, grand O ou, {'yabé pour & àqabé, mon bon ami, 


O long), vingt-quatrième lettre de 


l'alphabet grec, s'emploie gfois au “Ayivuwos, «, cv, Poët. océanique; par 


fig. pour signifier la fin d'une 
chose. Éy6 etui À xai N, Bibl. je 
suis le commencement et la fin. || 
Æn chiffre, w vaut 8003 w vaut 
800,000. 

Ê, énlerj. pour marquer l'admiration 
ou la he oh! Z/ se construit 
souvent avec le gén. {) to 6abpLa- 
ro, vb} quelle merveille! ( +äç 
dus Oudrnros, oh! quel malheur 
est le mien! Æ4vec le datif, dans 
cette seule phrase : { pou, hélas! 
malheur à moil Q/ois avec le no- 
minat, ( rékas qu, oh! que je 
suis malheureux ! 

%, interj. pour adresser la parole à 

quelqu'un, Ô\ Il se construit avec 
e voc. et le nomin. {à rai, à mon 
fils. 12 qixs (et gfois Att. À vixcs), 
mon ami. Aéyov, Ô toi qui dis. 
Béxriore, & Awozg, mon cher 
ami, mon cher, souvent avec tro- 
nie. À chreç, hé, toil holà hé! For. 
obrse. H 1, sert aussi d'erclama- 
tion, {2 Ze, Ô Jupiter! ñ Vi; To 
qhéyuarce, Ô ciel! (m. à m. Ô terrel) 
quelle parole! Voyez à. 

0, %e, % subj. prés, d'au, être. 

+, #c, À, Gramm. sub}. aor. 2. de 


nu, envoyer, ne se trouve guère 


que dans les composés, 
à 
 Dor. pour cb, gén. sing. masc. 
et neut. du relatif 65, ñ, 8. 
“à, Poët., pour &à, dat. sing. du 
pronom possessif, lg. 
à, dat. sing. masc, et neut. du re- 
latif ôe; À 6. . 
£i, rom. et acc. duel de &ç, %, 8. 
°£2, ad. ou conj. Dor. pour à. 
Êe, «6 (h), peau dé brebis, mais 
principalement celle qui servait de 
caleçon ax bain ou de frange au 
bas et au collet des habits ; bovd 
d’habit; collet d'habit; effilé; gfois 
chevelure? par ext, Lord ou marge 
quelconque. R. ie. 
“a, aç (ñ), Aie. pour da. 

Hagen. buv(rx), Laced. chambres 
de l'étage supérieur. Voyez wcv. 
a, gén. ba (ré), L d'a, œuf. 
HN Éo, £ dow, GL. écouter. R. daç 

pour oc. 
Sidptov, ou (ro), petit œuf, déminuti 
* d'oûv. 


“Dapioy, ovoç (8), P. p.(ptuv, Orion, 
nom d’un héros et d'un astre, 
“us, gén. bare (rd), Dor. pour ob, 

oreille, 
ec: 
# 


mon cher. Voyez œyab5s. 


ert, antique. R. de 
Lyr, évos (6), Poët. pour Dxravce , 
l'Océan. F’oyez ce mot. 
Aypas, parfait passif d'oiye ou 
otyvuu. | 
"lyuss, co (6), Poét. cri, exclama- 
tion, oh! oh! R. &o. 
yôpny, imparf. pass, d'érpuour. 
yLos, æ, ov, ogygien, du temps 
d'Ogygès; par ext. antique. R. 
yoyne, ancien roi de Thèbes. 
We “yo, Poët. pour & éyd. 
Ld'dptov, cu (rè), petite ode, chan- 
sonnette. R. M. 
de, adv, 1° ainsi, tellement : 2° 
ici.[] r°0d'e sixetv, pour ainsi dire, 
N9É rws, à-peu-près ainsi, Me 
7ÿ0e, Soph. de cette manière, Te- 
gov &d'e, Hom. à un tel point. [f 2° 
da daûss, Théocr. ici sont des ché- 
nes. Ad: canne, Bibl, il est venu 
ici. Nocucx’ &Ôe, Hom. avance ici. 
de raxeïos, Luc. çà et là. l'éveus 
60 fu roiade, Eurip. voilà jus- 
qu'où va ta parenté avec eux. R. 


8. 

1096, 3. p. s. parf. d'o. On n'em- 
ploie guère que la forme attique 
wùe. 

des, Ion. pour dde, 3. p. s'imparf. 

d'oldéo. ra 
*{9ecv, Ion. imparf. d'otdé. 
d'eucv, imparf. de deu. 

Q0, fe (n), contr. p. ad, chant ; 
chanson; cantique; ode. R. ddw. 

fdrxa, parf. d'oidéw, 

No, adv. Att, pour O9. 

Qdixds, %, dv, relatif au chant; qui 
sait chanter; chantant, mélodieux. 
R. dr. 

Dos, «dv, en chant: én musiqué; 
en cadence; mélodieusement. 

iv, voyez dis. 

1Nd ww, f. “au, BILL, et 

Ndivo, f i® (parf. &dtxæ), être en 
mal d'enfant, être en travail, 
éprouver les dotileurs de l’enfante- 
ment, d'où par e-rt. souffrir cruel. 
lement : dans le sens actif, enfan- 
ter ou plutôt ètre près d'enfanter, 
au prop. el au fig.; souvent au fis. 
méditér, couver, projeter; g/ois 
desirer ardemment, avoir grande 
envie, — 71 ou elé rt, de faire quel- 
que chose. Tuvn ddiveuax, Hom. 
femine en travail. * Zrevdyov +8 xat 
&divov éd 0vpo:, Hom. gémissant et 
éprouvant des douleurs pareilles à 


+ 


es me Sn ce 
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ceties de l’enfantement, Ênt re ed- 
vêe 2 us odts, Chrysost. sur le 
lit où elle nous a eufantés avec dou- 
leur, Texvix veu, ds raw Give, 
Bibl. mes chers enfans que je porte 
encore dans mon sein comme pour 
vous enfanter une seconde fois. 
Dd'iver qévev, Synés. couver ou 
porter dans son cœur des senti- 
mens de jalousie. Qdivetv Aotd'opiav, 
Suid. méditer des injures. five 
xarayéou Adyoue ride, Syn. j'ai 
bien envie d'épancher certaines 
idées, Ndivav eig rrv Borlerav, He- 
iod, brûler d'envie de voler au se- 
cours. || 4u pass. Noxka xai d'eva 
&d'ivero, Greg, bien des maux cou- 
vaient prèts à éclore. R. ddis. 
AÎS ou rarement div, iwoç (x), 
douleur de l'enfantement, d’où par 
et. douleur cruelle : enfantement, 
au prop. et au fig. : qfois Poët. 
jeune progéniture. R. édüvn. 


119 ce, Poët. et rare pour üdudi, 


3. p. s. parf. d'u. | 
hdshcina. aor. 1, de éd'orotéc. 
Mona, où (6), poète lyrique ; 

chansonnier, RR. 69, rutéw. 
Noé, cù (6), contr. pour ace, 

chanteur : gfois lyre pour s'accom- 
pagner en chantant à table. Ilept 
rov DO dv pda, Gloss. vers le chant 
du coq, m. à m. vers l'oiseau chan- 
teur. R. dde. | 
Odvpdunv, imparf. d'édépones. 


“Adüoac, Poët. Ion. pour ddou, 


2. p.s. d'odvsaunv, aor. 1. d'üo- 
GoLat. 

Nouv, comme éd dev, plusqp. 
d'éo. 

Ê£, interj, hélas! 


*“Asov, cu (ro), lon. pour dv, œuf. 


arc, 3. p. s. imparf. d'eiouar on 
‘el A “die ar je 


“fo, f. Ew, Comiq. et rare hors du 


résen!, pousser des exclamations, 
faire oh! oh! R. 6. 
Qrôrv, aor. d'cicus où cluor. 
Que, 3. p. s. imparf. d'oûio. : 
(et, 3. p. s. indic. prés. d'obin. 


*Édiaxev, Poët. pour ns © éwogy, 


imparf. d'ubiv. 


*Nbeüv8", Zon. avec élis. p. B. 


NOËN-à, f. WôiGw ou Wow, comme 
s’il venait de too (imparf. &ôouv 
ou éGücuv. avr, box ou woa. parf. 
oônxe. parf. passif, douar ou Éw- 
op. aor. passif, ©oôënv. verbal, 
worécv), pousser, ef par ext. ébran- 
ler, renverser : repousser, ef par 
ext. Üter, expulser, chasser. |] 4 


104  QKY 
moyen, se jeter, se précipiter. R. 
! +600. 

Do, fut. low, pousser, coudoyer ; 
au fig. rudoyer, vexer.[{[ 44 moy. 
se pousser , se presser dans la fou- 
le; se jeter, se précipiter; se que- 
reller. R. 66£w. 

+%Üw , f dcw, Gramm.: donne ses 

temps à bo. 

*Atyruvro, Poët. pour dyvvro, 3. p. 

p. imparf. passif, d'otyvups. 

‘Aero, Poët. pour GeTo, 3. p.s. im- 

_parf. d'étquas. 

*Aixrerpev, Poét. pour Gxreupov, im- 

parf. d'oxretpo. | 

“AE, Poët. pour Géa ou Ewëæ, aor. 

1. d’éyrops. 
*ov, ou (rc), Eol. pour àjv, œuf. 
*Modunv, Poët. pour dïôw, aor. +. 
d'otouor, ou qfois pour veyxtuny, 
aor. 1. moy. de pipu, f. ciou. 
… "Mobrv, P. p. din, aor, d'oiouer. 
*“Qtyônv, Poét. pour bybnv ou éd {ôry, 
aor. passif d’oiyvour. 
*Qx, Poët. avec élis. pour üxx. 
“Nxz, adv. Poét. rapidement, vite. 

R. oxbs. 

“Ouakécs, &y GV, Poët, vite, rapide. 

Qxéz, pl. neut, d'wxbs, d'où Poët. 

adv. pour dxiws. || Q/ois Poët. 

pour dxéiæ, nom. sing. fém. ou 
pour nbv, «cc. sing.masc. d'üxis. 

Dxedyetoe, cç, o, océanique, de l’o- 

céan. R. wreavos. 

*Oxenvayd'e, Poëét. pour siç GxEavov, 
vers l'océan, dans l'océan, avec 
__ mov. pour y aller. 

Qxeavos, où (6), l'océan. R. oxuç? 
*Qxéee, Jon. pour bxets, Pt. d'onde. 
“Qt, Zon. pour dxet, dat. sing. d'à- 

xÜS. 

Oxe, 3. p. s. imparf. d'oixéo. 
*Qxerfov, Eol. pour dxuwv, gén. pl. 

Jém. d'oxbs. 

*Qxeov, Zon. pour &xcvr, imparf. d'oi- 
xéo. 


L] 


fkéws (comp. oxbTEpo. sup. xb-] 2", is ; 
some ; ue AXE, 05 (6), ou selon d'autres (Xce, 


saræou wxiota), adv. rapidement, 
vite. R. oxbe. 
*dxnôev, Eol. pour dxñônsav, 3. p.p. 
aor. 1. passif d'uixéo. 
amer, ou (ro), -basilic, plante. R. 
xd, parce qu'il croët vite? 
“Étuox, aor. 1. d'oixike. 
uote, advguperl. d'oréec. 
Lusragnf @, superl, d’xbs. 
“Axveov, lon. pour &xvouv, imparf. 
"éxvéw. 
°Qxcd'qurônv, aor. 1. passif d'éixc- 
d'opée. 
ferepe, aor. 1. d'oixreipe. 
Sixrepov, imparf. du même verbe. 
fxouv, imparf. d'or. 
4, neutre d'oxde. 
sn , 


“Aubade, 06, ov, Poét. qui vogue ra- 


*xôuepos, os, ov (sup. wrarce), Poët. 


QME 


pidemént sur la mer ; battu par les 
flots rapides. RR. &xûs, ŒAc. 


qui meurtow faitmourir prompte- 
ment. RR. 67, p6p6s. 

*“Éberére, Poët. duel de 
“fturérne, ov (é), Poët. qui vole ra- 

pidement. RR..6x. itrapat. 

*Qxurod'east, Poët. dat. pl. de 
Gros, ous, cuv, gén. 000, qui a 

les pieds agiles, prompt à la course. 
RR. &xüs, mobs. : 

(xôrrecos, 66, ov, qui a des ailes ra- 
pides. RR. x. mrepov. 

*Ébrépoos et Qxbppoos, ce, cv, Poët. qui 

coule rapidement. RR. üx. bé. 

ÔKYE, sx, 6 (comp. dxbTepes ou ra- 
rement @xiov. SUp. GXOTATOG El 
wxtaroç), vite, prompt, agile : 
gfois aigu, perçant”? Qxds rfi dc, 
El, qui entend vite, qui a l'ouie 
perçante. 

*QrôTarog, n, 0v, superl. d'oxbs, 
fxÔTEpog, &, cv, compar. d'oxbe. 
Lôtns, nros (ñ), vilesse, prompti- 

tude. R. Gxtbs. 

Axuromioc, 06, 0v, Pope à faciliter 
l'accouchement.| | Subsr. (xvrextov, 
cu (rd), s. ent. odpuaxor, remède 
pour hâter la délivrance des fem- 

_ mes. R. de 
Gxvuroxos, cç, ov, qui accouche faci- 

lement': qui facilite l’accouche- 
ment. To oxuroxoy, l’accouche- 
ment facile. fxuroxey œaépuaxev, 


ou qfois bxvréxov seul, comme üxv-| 


roxtov, voy. ce mot. RR. x. Tixru. 
ue’, par élision pour &këro. 


Xéxpavov, ou (rd), la pointe du cou- 


de, RR. OXËVN, XAOTVOY. 

QAËNE , nç (#), le haut du bras, 
l'humérus: par ext. le bras. R. 
+@XXOE ou Doc. 

850, 3. p. s. d'oxdpnv. 

ca, Poët: pour &Aaxa, acc. de 

GhaË pour aëkaË. 


L] 


ou (6), Gloss. la jointure du bras. 
Voyez wkëévn. 
OXxdunv, aor. 2. moyen d'A. 
Qu’, par élis. pour dx, pl. neut. 


d'ouis, adj. 


+Qpddtos, æ, ov, Gloss. qu'on porte 


sur l'épaule. R. Os. 


Quads on fuadov, adv. sur l'é- 


paule ou sur les épaules. 


uauréxvoe) n, ov, couleur de feuil- 
les de vigne encore vertes, par op- 
position a la couleur feuille morte,|. 


en grec, Enpauméawos. RR. ps, 
dure CS. 


“Quoyôre, ns; &, Poët, qui pèse sur 


les épaules. RR. duoc, &ydos. 
Quev, r. p. pl. subj. d'eiui, ètre. 


4 hi 
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uruoe, sœs (ñ). farine d’orge ; fa- 
rine, er général, RR. pe, Aüate 

Dpnv, imparf. d'oluar. 

*Qurpnox, Poét. aor. 1, de éprpéw. 

*Qpnorns, cüô (6), Poët. carnassier, 
féroce. RR. ouis, Edo. 

“Quro-ÿor, Ion. pour dpncrats, dat, 
pl. d'opraris. 

Quarts, æ&, ov, qui appartient à 
l'épaule, huméral. R. ducs. 

Quiz, aç (n), Bibl. épaule : par ezt. 
sorte d'ornement d'architecture, 
peut-être angle de corniche. R. 
GUL0G. | 

fuéas, ou (6), qui a de larges épaules. 

Que, 3. p. s. imparf. de ouate. 

*Quteuv, Poét. pour épikcuv, imparf. 
de ouXéo. . | 

Quuox, parf. pass. d'écoopax, f. àÿo- 

Fu qui donne ses temps à opdo. 
LYUov , tt. pour &payuy, imparf. 
d'épvvpe. 

“fucbieos, n, &v, Jon. de bœuf, cru 
ou de cuir de bœuf non tanné. fo- 
Cseov xoixe, chair de bœuf crue. 

| Subst. Qucboën, nç (n),s: ent. Îœ 
p#, cuir de bœuf non tanné. RR. 
ous, Boüc., 

MuoGetog, æ, 0v, même sign. 


pobdpes, 05, ov, crudivore, qui 


mange de la chair crue. RR. ou5;, 
Biépooxew. 
oyépov, ovroç (6), vieillard encore 
vert. RR. @u66, Yépuv. 
Quoeréw-, f. ncw, placer sur l'au- 
tel des morceaux crus de tous les 
membres de la victime.[| 44 moy. 
méme sign. RR. dp.6$, Tir. 
Quot, énterj. pour ® per, hélas! mal. 


heurà moi! RR. 6, guoi, dar. d’éyos. 


*Apottv, Poët, ou Ion. pour pou, 
gén. et dat. duel d'ou. 
QuerGônv, aor, r. passif de pote. 
Muclivos, oc, ov, de lin écru. || Subse. 
dd iren ou (r2), lin écru. RR. 
dede, Mo. | 
Auokemuives, ade. d'un commun 
aveu. R. @pLoXoynuévos, part. parf, 
passif de éuokeyio. 
uokdynoa, aor. 1. de énokoyée. 
Quorkarn, ns, (%), omoplate, os 
plat de l'épaule. RR. 605, TAŸTN. 
*Auopyos, de, dv, Poët. cruel dans ses 
actions, féroce. RR. ouoç, épyov. 
udpyuvrc, 3. p. p. imparf. passif 
ou moyen d'épLopyvèpt. 
“Oucpba, Poët, aor. 1. d'épopywuut. 
MOS, cv (6), épaule; ilse dit égale- 
ment des hommes et des animaux. 
R. tcte, poïter, quÊ donne ses 
temps « pipu? | 
AMOS, vi, cv (comp. D{LOTEDCE. SUP 
@poTATOS), cru, qui n'est pas cuil 
ou pas mûr : au fig. aigre, acerbe, 
comme ren fruit qui n'est pas nur; 


ONA 


et par ext. dur , cruel, inhumain; 
souvent qui n'est pas mür, qui 
u’est pas encore parvenu à sa ma- 


turité où à son entier développe- 


ment; qui nait avant le temps, 


avorté, informe; qui est encore 
brut, mat, dégrossi; er parlant 


. d’un vieillard, encore vert, encore 
vigoureux. | 

4 n# 

Quooa, aor. 1. d'éuvuut. 


fusoiros, 06, ov, crudivore , ef par 
ext. carmyore : gfois mangé cru.| 


RR. LI, CUT. | 
*Qucocauev, Poët. pour OLooaLE, 
1e Pe pe a0r, 1. d'ouvupt. 
Quorapiyos, os, cv, qui est salé cru, 
en parlant du poisson, etc. || Subst. 
Quordoryo6, ou(6), el Quordprxov, cu 
(r0), saline crue, chair de poisson 
salée toute crue. RR. pe. Tépiy0s. 
Quôrara, super. d'ouas. 
LÔTATOS, M, 0v, superl. d'opôs. 
TAG, ATOS (à), crudité, verdure : 
. crudité d'estomac : au fig, cruauté. 
R. dpr6s. 
Quoroxéu-à, f: nou, faire une fausse 
couche , avorter. K. &o76x0g. 
Quorcxi, aç (ñ), fausse couche. 
oToX05, 06, 0, qui produit des 
fruits verts, dont le; :ruits n’arri- 
vent pas à maturité: plus souvent, 
qui avorte, en parlant des fem- 
mes ou des animaux; gfois Poët. 
qui accouche avant le temps. RER. 
OpLÔG, TOTO. | 
*Quorbpavos, ou (8), Poét. et Bibl. 
tyran cruel. RR. ôpr5ç, Tüpavves. 
Quopdyos, 06, ov, crudivore, RR. 
DL, PA ET. 
L.OpAYOS, 06, 0Y, Qui Se mange cru. 
LoGcpEw-D, f. cu, porter sur les 
épaules. RR. due, pipe. 
Quopoxev, p'usgpe d'opvoux. 
luubx, aor, 1. d'cisuôte. 
Quôc, (compar. érepuv. stp. Tara), 
ad. à cru : au fig. cruellement. 
R. pro. 
v, 009, Ov, gén. bvrog cÜons, Ovrug 
(part. prés. d'alui), étant, existant ; 
vrai, réel. Oùx ôv où Mà üv, qui 
n'existe pas ou qui n’existe plus ; 
nul, non avenu; qui n’a rien de 
réel, imaginaire, faux. To év, ce qui 
existe, la réalité, le vrai. Tà ôvraæ, 
les choses telles qu’elles sont; les 
êtres: biens, propriétés, richesses. 
0, Dor. ou Ion. pour chy, donc. Ê€ 
Ou etkcv pour ébeïncv cv, Kar’ &v 
elhov, pour xx0Ethov cv, etc. 
Îv, gén: pl. du relatif ês, à, 6. 
“0, P. p. Éüv, gén. P!. du pron. pers. 
ôs, ou ëc. 
du, «or. 2. de Ovivauar. 
*{vaë, Poét. pour à &vet. 
Rd pee, Poët. pour à dydpue. 
a a 


*Ovep, Poët. pour à ävep. 


/ 
 QNO 
Nveid Ko, imparf. d'audKo. 
OMAÏ-cüuat, f. dvicopat (im- 
. parfait. Gvcbuerv ou Éwvobwrv. aor. 
dvnsdunv ou Éwynoäunv, pour le- 
quel on emploie souvent éTotÉUNV, 
VOy. Rpiacôar. parf. dans le sens 
actif et afois passif, iévauo. aor. 
dans le sens passif, &vrônr ou 
ÉOvr Ov. derbal ï 
Sréaaoôxi n'yoruéruv, Dém.ache- 
ter quelque chose pour de l’ar- 
gent. O, rt dv Bexnonxat buy fc dvet. 
rat, Plut. cequ’il desire. il l'achète 
même au prix de sa vie. Dans les 
phrases figurées, le nom du prir 
peut aussi se mettre au datif: (vi- 
cacbar To Oaviro Tv owrnpiav, 
Greg. acheter son salut par sa 
mort. (vetobar r& ré, Dem. ache- 
ter les impôts, c.-a-d. les prendre 
à ferme; voyez rekwvns. 


HMvéo-à, f. fow, Gloss. vendre, d'où 


l'on ne cite que le seul participe 
éwvnxwe, pour éwvnuévos, dans le 
sens actif. Voyez vécu. 
vi, %5 (ñ), achat, emplette. va 
rutsicüat, Plat. faire uneemplette. 
Qvny mpiaobar Ex rod dnpooiou, 
Andoc. prendre le bail des im- 
-pôts, prendre à ferme les revenus 
publics. R..ovéoua. . 
Qvÿ, 2. p.s. ind. prés d'véquar. 
Ovnua, aros (rd), emplette, chose 
achetée. 
vpn, plusqp. d'üvicua et gfois 
plusqp. ou aor. 2. d'évivauan. 
Dvnca, aor. 1. d'éviynux. 
Divnodunv, aor. 1. d "ovéouat. 
Éivnats, suc (#), achat. 
vntéog, «, 0v, adj. verb. d'ivécuar, 
Mivnris, cü (6), acheteur : gfois com- 
me tvekwvns, fermier des. im pôts. 
vnrog, %, 0v, acheté, susceptible 
d'être acheté ; vénal, mercenaire. 
Qvnrès LEALÉTEY, Zsocr. qui s'achè- 
te à prix d'argent. Plus rare avec 
le dat. 


Dpore, pour à Gvbpone. 


VIO5, 06, Où «, cv, mis en vente; 
susceptible d'être acheté; vénal. 
Ta dvua, Dem. les denrées, Ëç 
&vioy dev, Theogn. aller au 
marché. fus ypauärov, Apoll. 
qui s'achete à prix d'argent. Plus 
rare avec le datif. R. dvicuœ. 
Divépaoz, aor. T. d'ôvuäte. 


vouzouévus, adv. nommément. R. 


dvemagLE Os, 3 CV, part. parf. pass. 
d'ovcuako. 


“Aves, cv (G), Puét. prix, valeurs gfois 


achat. E6 Gvev äpéoa, Hom. être 
de bon débit. R. vécue. 


*ocdunv, Poët. aor, 1. d'évou. 
Ovoüua, contr. d'avis. 
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Qvoyde:, 3. p. s. imparf. d'oivoyoto. 


L 


+ 


[à 


* 


Éu, aor. 1. d'oiyruut. 
Qoutd'ne, ne, éc, fait en forme d’œuf, 
ovale. R. bov, eidos. | 
Cunv, imparf. d'écpar. 
ON, c5 (ro), œuf : vase à boire fait 
eu forme d'œuf : tète tout-à-fait 
chauve, crâne nu comme un œuf, 


üvaréov), acheter. |{fcv, cu (ro), Lacéd. étage supérieur 


de la inaison. On ne cile guère que 
le pluriel, R. da? 

Dove, 3. p. p. émparf. d'oicuat., 

Qoroxs, 19 cs (ñ), marchanded'œnfs. 
RR. wav, true. 

(orcxiw-, f. row, être ovipare: 
pondre. |] 4u passif, naître sous la 
forme d'un œuf. R. de 

Nordxos, oç, cv, ovipare. RR. 66, 
TixTO. | 

Üoÿ, gén. d'oiv. | 

Gcv, 2. p. s. d'oduny, imparf. d'cio- 
LOL OÙ OL. 

Ana, Pot. acc. sing. de +&4. 

Onaca, Poël. aor. 1. d'inde. 

Ôrco, dat. sing. de ëoree. 

ÜÔrep, duel de üonep. | 

Nrbcunv, Poët. imparf, d'éricouar. 

DrAXGury, inrparf. passif de 6x Au. 
mA, parf. pass. de ému. 
mrat, 3. p.$. d'ouua, parf. pass. 
d'écooumar, sert de parf. passif à 
dpoie. 

ca, aor. 1. d'état. 
y, imparf. d'éèntéo. 

Lrutov, Poët. imparf. d'émvie. 

À, aç (%), avec un esprit doux, 
soin, et par ext. attention, égard, 
considération, estime. (oav éyev 
ou notstoôat, ou Poët. Ooav vÉLLEtv, 
Sopkh. avoir soin, — rivoç où mepi 
mes, de quelque chose. Év pnde- 
‘pu& pa TiÜecbo, Élien, ne faire 
aucun cas de, n'estimer nullement, 
avec l'acc. R. cüpos. 

OPA, ac (ñ), avec un esprit rude, 
division quelcunque du temps, et 
par suite, 1° Poët, ou assez rare- 
ment en prose, an, année : 2° plus 
souvent, saison de l’année, et prin- 
cipalement \a belle saison, la sai- 
son des fleurs et des fruits, d'où 
par ext. les fruits, les denrées : 3° 
saison de la vie, âge, et el 
lement le bel âge, la jeunesse, d'où 
par ext. fraicheur, grâce, beauté : 
4° division du jour, heure : 5° 
époque, temps, et principalement 
temps favorable. |] 1° Ëv +ÿ mésv- 
oi Goa, Dém. l'année dernière. Ëç 
&pas add; ixéoBat, Hom. vevenir 
dans le cours des années. Ets da, 

* Plut. dans les années à venir, Et 
wpas LAkAÇ ou ETEpus, Aristph. m, 
sign. Mà üpaiç ixcuoûs, Aréstph. 
puissiez-vous ne pas arriver à l'an- 
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aée prochaine, c.-à-d. puissiez-| Âpaiog, @, ov (comp. érepos. sup. 5ta-| soin de, présider à, ace. R. @pa. 


vous bientôt périr, formule d'Em- 
précation. || 2° OÏ repi rhv épav 
Ypivor, Aristt. les époques de l'an- 
née, les saisons. À rüv opüv mepi- 
odcç, Théophr. le retour des sai- 
sons. (ox véx, Aristph. la saison 
nouvelle. {a yaweotvn, Theophr. 
là saison de l'hiver. Oxdsz qéocu- 
Gtv boat, Anacr. tout ce que pro- 
duisent les saisons. {sa Éroue, He- 
rodn. la saison de l'année; par 
excellence, la belle saison, l'été. 
Év Goz, Lez. dans la belle saison, 
au printemps ou dans l'été, fa 
d'évdsov, Xén. les fruits que dou- 
nent lesarbres dans la bulle saison. 
Ai pat, Les. les fruits, les den- 
rées. |] 3° Apav éyew, Plue. avoir 
l'âge de , être en âge de, avec l'inf. 
Eis av oc; par Faux xicn, Plat. 
fille qui commence à étre nubile. 
Oùx «box xa0’ &oav, Plut. n'étant 
pas encore en âge. Of èv &pa, Plut. 
ceux qui sont dass la fleur de l'âge. 
Où xa0° Gpav, Lex. m. sign. ba 
This Muxiag hoproce, Thuc. brillant 
de jeunesse. Eri rf +0 oôpates 
üoa stpvbvealat, Lex. se glorifier 
de ses avantages corporels, de sa 
Jeunesse et de sa beauté. TAtysoôa 
The pac, Parthén. brûler pour les 
charmes de quelqu'un. || 4° Oga 
hépas, Lax. les heures du jour. à 
cpirn, À rerdprn box, Lex. la troi- 
sième, la quatrième heure. Eni 
Técaapas &pas, Anthol, quatre heu- 
res durant. Éoav miav, Gal, pen- 
dant une heure, Ka” éxaoras 
ôpa, Plat. à toute heure. [| 5° 
Doa Orvou, dépruv, x. +. À. Hom. 
l'heure ou le moment de dormir, 
de manger, etc. fipa &v sin Aéyetv, 
Xén. il serait temps de dire. (pa 
ce vüv æmtévat, Lex. il est temps 
que tu partes. {ox oct drcGXënetv, 
Luc. il est temps pour ti de re- 
garder, de chercher. Érei Gpa Ÿv, 
Æén. quand il fut temps. Ev &pa, 
ZX'én. ou KaŸ” Goav, Lex. en temps 
opportun, à-propos. Ip pa, 


Lez. ou Xpdrepev rie Goaç, Thuc.|+ 


avant le temps. Ilap’ &sav, Lez. 

hors de saison, mal à-propos.|| 44 
L AL Mo, les Heures personni- 

fiées; les Saisons; fois les Grâces. 
R. &poc. | 

Poe, ou mieux wo, 8. p. s. imparf. 
de ipau. | 

bain, ac (#), voyez bpaïtce. 
palæ, wv (ra), voyez woxice. 

gate, f iacueu, se parer; s’em- 


706), 1° qui est de saison; qui se 


fait à temps; opportun; qui -est}° 
“Lipn, nç (ñ), on. pour ü3@ 
"Oon, ne (A), lun. pour pe. 
Dobar, énfin. parf. passif d'égyap. 
(e6pQev, imparf. d'épthitu. 


dans la saison d’être cueilli; mûr, 

au Pre et au fig. : à° de l'été, de 

la belle saison; qui se cueille dans 

Ja belle saison ; qui se fait en été : 

3° qui est dans sa belle saison, 

dans son printemps; jeune, qui est 
dans l'éclat de la jeunesse; frais, 
pue beau , élégant. [| 1° 

paics rAcüs, Hésiod. navigation 
entreprise dans la saison convena- 
ble. Doxtey xx d'os, Gloss. trépas qui 
arrive en son temps, mort non 
prématurée. aix dv 7 Picu me- 
mababar ooxicv dre, Plut. Âge où 

il est \emps de cesser de vivre. 

face yéucv, Xen. qui est en âge 

de se marier, qui est mûr pour 

l’hymen. |] 2° Mpaïz &yôn, Athen. 

fleurs de la belle saison, du prin- 

temps. faicv 50 wp, Gal. pluie qui 

tone en été. (oatot xasnot, Gal. 
les fruits de la saison. Qpaia, a 
(#), — s. ent. pa, la belle saison, 
le printemps ou l'été. (pat, ov 
(ra), comme opter xaprct, Îles 
fruits de la saison, et par ert. les 
fruits de la terre, les denrées : 
qois prémices des fruits offertes 
aux dieux ,e/ par ext. sacrificés aux 
dieux ou offrandes en l'honneur 
des morts. Mpaix Güttv, Gloss. of- 
frir aux dieux les prémices des 
fruits. Tov bpaiov ruyelv, Eurip. 
recevoir sur sa tombe des off nt 
funèbres. Ta opata s'emploie aussi 
qfois pour Üpat reudyn, Athén. 
salaisons faites en été. (pziov Ta- 
ptyos, Athén. saumure fraiche, 
faite en été ou cet été même. Oùv- 
vos boatos, Archestr. thon fraiche- 
ment salé. || 3° Tnv dv oparéra- 
tes, Heérodn. très beau de visage, 
Moatog Diyes, Hermogn. discours 
élégant, style pleia de fraicheur. 
R. &pa. 

Qsoudrne, roc (ñ), maturité des 
fruits: jeunesse, fraicheur, beauté. 
R. opaios. 

Üoatdo à, f &ow, Bibl. embellir. 

Mpaïauce, cd (6), parure; toilette; 
coquetterie ; au fig. embellisse- 
ment. R. bpattcpia. 
pxiorne, 63 (6), élégant, coquet. 


TÜoaiw (sans fut), Poët. p. dpebu. 
Npaxrio-&, f. daw, tomber en dé- 


faillance, s'évanouir. R. oo? . 
Doyicônv, aor, r. passif d'épyiqu. 
Des aor, 1. d Fes he 
eco, Poét. dat. pl. d'êas. 


ellir, faire le beau. |] L'actif{"{ipero, Poët. 3. p. s. aor. 2. moyen 


deze, fic, orner, parer, est 
assez rare. À. bpaiog. -. 
é a 8 : 


d'äpvopa. 


*Qpsbo, f ebow, Poët, soigner, avoir 


Dhé{0nv, aor. 1. d'épéyouen. 


péw-w, f fow, Poët m. sign. 


p0wox, aor, 1. d'écûéu. 


1Opix, a (à), comme DpargTne. 


ouos, %, Cv (comp. OTEPOGe SUP. 
&tarog), joli. R. &oz, 

exo, adv. joliment. 

PLpLOG, C5, Ov, comme Da el apæioc, 
dans tous les sens. 

puudrns, nrcç (%), maturité, 


"(otwæ, Poët. aor. 1, d'égive. 


euce, 05 ou &, v, plus usité en vers, 
comme sac est plus usité en 
prose, qui se fait chaque année 
dans une saison déteruiinée; qui 
se cueille dans la saison convena- 
ble; müt, au prop. et au fig. : qui 
est de saison, qui se fait dans la 
saison convenable, qui se fait à 
temps, opportun. [| Subse, fipçæ, 
av (ra), Poët, p. ra woata, les fruits 
de la saison , et par ext. les fruits . 
de la terre, les dus R. üga, 

Ptox, aor. 1. de épi, 


fetauxt, parf. passif de épitu, 
Notopivwg, adv. d'une manière dé- 


terminée. R. opiouévoç, part. parf. 
passif de épitu FRParE par 


Apiuv,. wveg (6), Orion, rom d'un 


héros, d'un astre et d'un oiseau, 


Mois adv. à temps. R. Gore. 
Équayea, parf. d . 


épuzive. 


omauvev, imparf. de éguaive. 


douäro, 3. p. s. imparf. passif de 


OCpao. 


“Aspéaro, Jon, pour dpurvre, 3. p. p. 


; plusqparf. passif de opprao. 


Qpurünv, aor, 1. passif de épuñu, 
"Apurvz, Poët. aor, 1. de éppaive, 


ouno2, aor, 1. de pur. 
puëvr', par élis. pour wpuüvro, 


3. p.P. imparf passif de épude. 


*Oovsov, Poét. im arf. d'épvopt. 
*fipvuro, Poe. 3, p- 5. imparf. may. 


ou passif d'épvupx. 
paloyéo-à, f. cv, indiquer l'heu- 
re. RR. dou, Xéyoe. 


Apoxcquv, cv (rè), cadran; horloge. 
Apovépuov, cu (rè), m. sign. R. de 
Mpovopos, cç, ov, qui règle ou indi- 


que les heures. RR. dpx, véuo. 


#Cipope, Pot. 3. p. s. aor. à. irreg, 


d'épvops. 

JCGXCTÉL-È, f “cv, en t, d'astro- 
logie, faire l'horoscope de, ou en 
parlant’ des astres, pes à la 
naissance de, acc. Ô pcoxemüv : 
&orrp, Basil, l'astre sous lequel on 
nait. K. de 


Mposxormog, 06, ov, qui caleule ou seri 


QX 


à calculer les horoscopes ; qui pré| 


side à la naissance, en t. d’astrolo- 
gie. |] Subst. (6), faiseur d’hora- 
scopes > astre qui préside à la nais- 
sançe, ct er général, ascendant 
des nativités. RR. d2@, oxonéo. 


*Qpoa, Poët. aor. 1. d'éprupur. 
*Qpro, Poët, 3.p. s. plusqp. ou selon 


d'autres aor. 2, moyen d'épruuxt. 


"Roy, ñ$ (ä), burlement. R.-opdo- 


Lat. 


*OpvËx, aor. 1. d’épocou. 


fPYOMAI, J. Soousa (imparf. ügu- 
penv, peu usité aur autres temps), 
hurler, rugir. [| La forme active 
2p0w, f. dow, es! poétique et rare, 


‘#Üo0opa, aros (rd), Bibl p. dpuyue. 


« 


pyedvr, Poët, avec élis. pour &p- 
Lcbvro, 3. p. p. imparf. d'époque. 
zuoäunv, aor..1. d'épxécua. 
Oops, Poét. 3. p, s. plusqparf. 
d'éprouat. ; | 
Doopéyewv, At. plusqp. d'épéye. 
Dpwpdyew, At. plusqp. d'épocca. 
<, qui s'écrit &$ devant une encli. 


tique, ou à la fin des phrases, ou| 


dans certains sens, est tantôt ad- 
verbe, tantôt fausse préposition, 
tantôt conjonction, | 
L'Ae, adv. 1° d'admiration ou d’é- 
tonnement,que!combien!com ne! 
2° de souhait, de desir, plûtau ciel 
ue! 3° démonstratif, surtout chez 
| Les poètes, ainsi, de celte manière: 
4° de temps, chez les poètes, aus- 
sitôt, surtout après un autre &x : 
5° de lieu, chez les Doriens, où, 
dans l'endroit eû. [| 1° 4 &pya- 
Aéovreäyua, Aristph. quelle chose 
fâcheusc! (: aoretos 0 ävbpuro, 
Plat. que cet homme est spirituel ! 
Ded, ds ed Aéyete, Plat. ah! que tu 
dis bien! {33 poor d'éyerar axèv ëx 
xaxcü dei, flom. comme pour moi 


N les maux s’enchainent les uns aux 


‘autres ! AAA 6e dnd 7cÙ vi 
Aoug Rapeqgru Lyyencc o00'eis, Arès- 
tph. mais quoi} ne viendra-t-il du 
rempart ayicug messager! É0aüyæ- 
Cv &ç, Lex. je m’étonnais com- 
ment. Oxvygotov &ç, Lex. il est 
étonnant combien, D'où ces idio- 
 tsmes si communs : Oguaaqinc 6, 
Dnépquoç We, MmoTpOrauOv do, x. 
r. À dans lesquels we est comme 
eaplétif. || à° Ês opus, Hom. que 
tu devrais! Ô &mchosro, Hom, ah! 
puisse-til périr! (5 ein ya roërov 
pe0” mov elvus, Synés, plût aux 
dieux qu’il füt avec nous. || 3°*Ûs 
géro, Hom. il parla ainsi. *£dç el. 
ro, Hom, ayant parlé ainsi. Écriv 
©6, Aristt. jusqu'à un certain point, 
en quelque sorte, Kai &ç, Plat. 
même ainsi, moûme aveo cela, 
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. et par ext. luutelois, cependuut. 


Oùd” 6, Plat. pas même ainsi, 
malgré cela, néanmoins, Ces trois 
dernières phrases sont presque les 
seules où wçsoitusité en prose dans 
cesens, et on l'écrit alors avec l'ac- 
cent &ç. ||4° *Qs «19°, dc puy du 


0) 0ç, Hom. dès qu'il le vit, la co-| 


ére s’'empara de lui, Le tduv, gs 
éudvnv, Théocr, dès que je le vis, 
soudain ma raison s'égara. |] 5° 
*{; To xéravreg TUTO JE hopo, 
Théocr. là où est cette colline en 
pente. 


, D 


[4 ' .. . n 
LL. Q:, fausse préposition, à, vers, |: 


avec l'acc, On sous-entend ss ou 
mois ou ëni, voyez à la fin de Var 
ticle &$ con], 

INT. (3, conj, 1° comme, dans tous 
les sens : à° comme si, en appa- 
rence : 3° quasi, à-peu-prés, en- 
viron :4° en tantque,:quant à, eu 
égard à ce que : 5° que conjonctif, 
le même que ôr1: 6° dès que, Jors- 


. que, taudis que, tant que : 7° at- 
teudu que, puisque, parce que :|: 


8° de sorte que, de manière à : 9° 
afin que, pour que, afin de, pour 
que : 10° plût au ciel quel || 
1° le 6e ou Oeùs dc, Hom. 
comme un dieu. Dikos Att yévoro &ç 
Let, Hom. puisses-tu être cher à 
Jupiter comne à: moi. Aéycty os; 
dxcuccuéve, Plat, parler come à 
un homme disposé à écouter. (%s 
&ero, Luc. conme il croyait, à ge 
qu’il croyait. Êe eixcç, (5 ro eixoç, 


Luc. comme il est probable. Ês ral 


y eine, Grég. comme dirait quel- 
qu'un. Ne dx EXXCS, Luc.commeuul 
autre, c.-4-d, mieux que persoune, 
Ês cdx cd” et rig Éregoc, Athén.'tel- 
Jement que je ne sais si un autre 
eût pu l’étre davantage. Kpéa 6 
où petpes Ex évd avev, Hom. des vian- 
des comme ses mains pouvaient eu 
contenir, s,-a-d, autant qu'elles 


eu teuaient, Tà fu &ç eime, Es- 


chin. la parolë qu'il a dite, # 4m. 
comme il a dit. (eye, Lez. com- 
me il se trouvait, c 4-4. dans l'é- 
tat où il était. Qc els rod üv, Hé- 
rodt. comme il se trouvait relati- 
vement aux pieds, ç.-4-d. de loute 
sa vitesse. On dit aussi en sousr 
encendant ete : Îc mod v, àç Tir 
Lou, ds réyog, . œ. À. |} a° Âxe 
ému do iç Âdivae, Thuc. ils pær- 
taient comme pour Athènes, com- 
me s’ils allaient à Athènes. || 3° 
Ad pes &ç Tptoyiuu, Bibl. environ 
trois mille hommes. {g +0 rpirov 
mépos, Thuc. à-peu-près le tiers, || 
4° OÙ GdUrxr0, ds Auxrd'auc- 
vioç, sinétv. Tüuc, assez habile à 
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parler, eu tant que Lacédérmonien, 
autant qu’un Lacédémonien peut 
l'être. à; avôpomivoy, Lex. autant . 
que l'humanité le comporte. fs : 
xara éyebos, drisit, eu égard à sa 
grandeur. Oz mpôç iué, Luo. rela- 
tivement à moi, par comparaisou 
avec moi, 72, à m. quant à ce qui 
me concerne. Maxpæ 6006 &ç Yé- 
pour, Soph. longue route pour un 
vieillard. ç réyioræidüvaro, Xén. 
aussi vite ox le plus vite qu'il 
pouvait. De là vient que dç devant 
un superlatif signifie le plus possi- 
ble, Ü; &ouota, le mieux possible. 
Ng Béartorce, le meilleur possible, 
Il s'emploie aussi dans d'antres 
Phrases elliptiques du même Léa 
[1 5° Aéyo dç, je dis que. Ouoko- 
etTar W£, on convient que. Añkov 
&s, il est évident que. Etre &$ où- 
d'èv Oxumacrov éotiv on ein, il dit 
qu'il n’y avait rien d'étonnant. En 
ce sens &s se confond dans l'usage 
avec êt:, surtout chez les Attiques. 
On trouve même les deux conjanc- 
tions réunies, Eiraoy 6ç 071 ôxvoin, 
Xén. ayant dit qu'il craignait, On 
trouve wç en ce sens suivi d'un gé- 
nitif absolu : Às cdd TA GULÉVOU 
peu qivwoxere, Luc. sachez que je 
ne eesserai pas. Za phrase suivante 
est elliptique : Ûs d'é, d'üxoy, Plac. 
que cela soit ainsi, c’est chose évi- 
dente (comme s'il y avait d'inov d'à 
8rt raÿ0 côrus yet). |] 6° Ds eid'ey, 
Hom. dès que je vis. Ns réytara 
frougav, Eurip. aussitôt qu'ils en- 
tendirent, Ês É raÿ0 Gpuatve, Hom. 
tandis qu’il réfléchissait ainsi. Z se 
construit aussi avec l'infin. EbBbç 
oùy &$ id'atv, Plat, aussitôt donc 
qu'il le vit (is d'à &ucdoa robs rap 
ovTu;, Dém. des que les assistans 
l'entendirent, |} 7° “As cü ro ai- 
gt4.0v art, om. parce qu'il u'est 
pas daus ta destinée. Ês vüv ye vai 
o8 éAe&, Luc. car à présent j'ai pi- 
tié de vous, {2e Bouaouévou adrcÿ, 
Lex. attendu qu'il le voulait. 
raurêy dv elmstv, Aristid. puisque 
s'est la même chose. adrixæ 
deñpoy, Xén. parce qu'il faudrait 
bientôl. Qùyx de oùx évd'szomevor, 
Thépphr. non qu’il ne soit possible. 
[1 8° Êc mani simsiv, Ler. en 
sorte qu'un poète a dit. Toaaürn 
d'uoruyta ç, Ésocr. une telle infor- 
tune que, avec l'indic. Ence sens 
Gare est plus usité, || 9° Ê du, 
Soph. pour que je voie. (s érore- 
Acobein, Luc. pour qu'il s’'accom- 
plit. DéAarre Trhv nov de H6Gv 
ox avarAncbva mompüv, Plut 
veillez à ce que la ville ne se rem- 


SL 
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plisse pas de désordres. Après des! 


Ts 
p 


cv, de crainte, construits négati- 
tivement, &ç s'emploie sans néga- 
tion. À éberar, un d'sions, Lex. ne 
craignez pas qu'il vous voie. Mr 
éxooGob © ce arimdos, Soph. ne 
craignez pas qu'il vous outrage. {?; 
signifiant your que se construit 
aussi avec l'infin. Q: ele, @$ ÊTT0S 
cire, pour ainsi dire, {5 xarà 
ravr0s etretv, dristt. généralement 
parlant, À; drAûs eireiv, Aristt. 
pour tout dire en un mot. Meyu 
Asrpeméarepor À 66 mpcod'eiobat , 
Ler. trop magnifique pour avoir 
besoin. {5 ti (s. ent. mareiv); pour 
quoi faire? pourquoit Qz: ri dx- 
more; &s d'n ri; pourquoi donc? à: 
dn Ti Toüre; pourquoi cela. ? [| 10° 
fs émékuro, om. puisse-t-il pé- 
rir! Voyez ci-dessus &z, adv. 

{Ü se trouve aussi, mais très rare. 
ment, employé pour à, après les 
comparalifs? | 

Il est comme ezxplétif dans certaines 
locutions : Oavpasius à, Tree- 


. ous &ç, étonnamment, merveil- 


leusement (voyez 6e, adv.). x; moù- 

à, pour la plupart. Ôz éxt roro, 
le plus souvent. {% érirav, en gé- 
néral. À étépos, autrement. à: 
abrwc, de la même manière. fe 
&xr0os, véritablement. À ds dArhos 
ebd'amoviæ, le véritable bonheur. 

. Voyez chacun de ces mots. 

Il est surtout explétif devant mois, 
ets ou ënst, indiquant direction avec 
mouvement vers an lieu. ds ëTrt 
ras vals reuplels, Xer. envoyé 
vers les vaisseaux. Dela vient que 
des Attiques emploient souvent à 
avec l'acc. pour signifier à, vers, 
avec mouvement, (s êué, Xen. vers 
moi. fe Tov Ts, Yen. vers le 
Pirée. Ast Tov éuclov Gye Dedg 6 
rov ducicv, Hom. Dieu pousse tou- 
jours un semblable vers son sem- 
blable. ZL est plus usité avec les 
noms de personnes qu'avec les noms 
de choses. . 

Il se construit avec différentes par- 
ticules, et forme autant d'idio- 
tismes que nous allons indiquer 
par ordre alphabétique : 

Qc Gv, suivi du sub}. afin que, pour 
que; autant que, selon que; de 
quelque manière què; rarement, 
tant que; g/ois quasi, à-peu-près. 
VX & ph œyvoñs, Greg. pour que 
tu n’ignores pas. {l; &v éyo sim, 

” Hom. de la maniére que je dirai. 
Qs dv mouions, Soph. de quelque 
manière que vous agissiez. (s &v 
%s, Soph. tant que vous serez. Suivi 
d'un autre temps que le subj. àç 

an 


(2x 


& ne forme plus idiotisme ; il faut! 


rattacher äy au verbe suivant pour 
lui donner la force du condition- 
nel. (3 &v eïxou rie, Hérodn. comme 
dirait quelqu'un. fs dv maïs (s. enr. 
düvarre où évd'épouro), Ler. comme 
un enfant, aulaut qu'un enfant le 
pourrait. (5 &v mæuora (s. ent. 
évoéyetre), Lez. le plus possible. 


! A5 dv elxoot eu aradte (s. eut, vis 


etre), Plut. environ vingt stades, 
m. à m. comme on dirait à-peu- 
près vingt stades. 

; äv et, comme si; comme. 


*(s dpa, Poët. pour à vbv, ou sim- 


: plement pour &. 
5 Ye, syn. de ùç, mais avec une 
sorte de restriction, comme du 
moins, comme au moins. f: YÉ 
por d'exeiv, Aristt. du moins à ce 
_qu'il me semble, 
5 dr, srn. de &s, mais plus affirma- 
tif vu qfois ironique. 
5 dr, avec l'opt, plût à Dieu que! 
5 dan ri; pourauoi donc? 
(et, voyez bout. 


€ à 
(3 eï9z, méme sign. que le simple 


etbe, plût au ciel ! 
; Xkv et, comme si même, comme si. 
Qs xard, avec l’acc. quant à, rela- 
tivement à. Voyez ci-dessus is, 4°. 


“3; xev, Port. pour &g àv. Il s’'em- 


ploie aussi dans les vœux, dans 
les imprécations. Ê; xev où paix 
Xavor, Hom. plût aux dieux que la 

_terre s’entr'ouvrit sous ses pas! 

(5 pév… 65; de... d'un côté, de l’au- 
tre. Ékapot ds; mev ebpeyébets, ds 
de mioves, Le, des cerfs grands et 

gros. | 

À; ri, avec le subj. ou l'infin. se àv 
ur, avec le subj. de peur que. ; 
&v un duvacôÿ, ou simplement, 
un d'uvaoôf de peur qu’il ne puisse. 

5 A XaGeïv, de manière à ue point 

prendre. Voyez &ç, 8° et 9°. 

Qs oùv, comme donc; lors donc que; 
ou simplement pour ds, comme. 

Île CpEXoV, voyez Épedcv. 
$ Tep, voyez plus bas Sos. 


*Ûs réfk; Poët. vers quel endroit? 


Foyez ws, fausse préposition. 

û mpôs, avec l'acc. relativement à. 
_Poyez XATA. 

f Te, vcyez plus bas Gore. 

Q$ Ti; pourquoi? Foyez às, 9°. 


QZT 
"Qo’, par élis. pour Ga et pour àcz. 
ca, aor., 1. d'obéo. 
Aoat, infin. aor. 1. d'obéo. 
gavet, pour &s &v &t, Comme si, 
. comme. Por. à la fin de l'art. ds, 
*Üazaxo, P. p. &oa, aor. 1. d'àbie. 
Qcabros, adv. pour àe abres, de 
mème, pareillement, de la mème 
, fauière. R. 6 «bros. | | 
Üoye, pour às je, voyez à la fin de 
l'article ws. | 
*AoŸov, Dor. P- tev, imparf. d'os. 
8,3. p. s. d'ücu, aor, 1. d'ülte. 
Êoëi, conj. pour &s &, comme si, 
comme : à-peu-près, environ. Ce 
dernier sens est le plus usité en 
_prose. Voyez üs, con). 
“oct 75, Poët. pour wo. 
Norrimkäorev, pour &$ ÉRIMAEGT OV, 
en grande partie ; le plus souveut. 
Voyez à3, conÿ. hat 
oëntroncAd, pour &s ri To 06, 
m. sign. 
Üor, 3.p. s. subj. aor. x. d'bio. 
(No, par élis. pour àots, devant 
une aspirée. 
Acôrv, aor. t. pass. d'obée. 
(ot, dat. pl. d'ids, oreille. 
Not, 3. p. p. sub}. prés. d'eiui, être. 
Êotg, cwç (ñ), impulsion, action de 
pousser. R. o6é. 
guupsivu, adv. saintement, pure- 
ment. R. wotwmwéivos, part. parf. 
assif de écuwe. j : Le 
ha ou Üoxsv, Pot. pdur dc &v. 
Voyez à la fin de l'ardcle às. 
(ou, parf. pass. d'obéo. 
Qouds, où (6), inpulsion. R. 00. 
Aorep, con). pour &s wep, comme, 
ainsi, de même que; g/oi presque, 
en quelque sorte. Tov abrcv rporcy 
üore2,.Dém. de la même manière . 
que. Hors xat de tt, Thuc. 
comme toute autre chose. Üorep 
éxab%ero, Thuc. dans la posture 
où il était assis. fionep brorrebw, 
Plat. je soupçonne presque. {cre9 
æxovitt, Thuc. presque sans com- 
bat. Moro ei, boxe àv ei, comme 
si. (onsp cbv, de même donc que; 
comme aussi, comme en effet. 
Voyez à$, con]. 
omepavei, con. pour dorap v si 
Voyez oontp. . 
pet, conj. pour bomtp ei. Voyez 
donep. 


Les autres idiotismes où peut entrer| Aomapoëv, conj. pour &onse où 


la conj. à, s'apprendront par l'u- 
sage ou par les grammaires. 

Ge, pour üç, devant une enclüique 
ou qfois dans les inversions ou a la 
fin des phrases. Voyez às. 

(:, ady. pour cru, ainsi, prircipa- 
lement dans ces phrases, xai Se, 


Voyez donte. 

Nora, pour de à roNkÉ, la 
plupart du temps. Voyez à;, con}. 
vers la fin. 
678, conj. pour &$ 78, 1° Poët. 
comme, de mème que; g/ois en 
qualité de : 2° plus souv. en prose, 


où” &g, Éeriv &. Voyez dx, adv. | desorte que, de manière à, afin que 


ne. mt on Et ne On ent 


QTI 


ouafn de, avec l'indic. oul'inf.: 3°| run, dat, de êonç. À un sw, pour 


c'est pourquoi{|r° “core AK, Hom. 
comme un Jion. *Peix wai' Gore 
Osos, Hum. très facilement en sa qua- 
lité de dieu on de déesse, m. a m. 
comme dieu ou déesse. |] 2° {ore 
évoyate, de sorte qu'il croyait. ficte 
cdD a Ta apérepx avTuwv lot, Zsoc. 
au point qu’ils ne savent pas nrême 
leurs propres affaires. {ore bédtev 
etva, Dém. de sorte qu'il est facile, 

Étore id'eiv, Lex. de manière à voir. 

e mévras Cpav, Lex. afin que 
tout le monde vit. Ofrws avonres, 
dore éuGadeiv, Dém. assez insensé 
pour se jeter. Muse Ére véor dote 

Tocoürev rpäyua dienéobxe , Plut. 
nous sommes encore bien jeunes 
pour décider une si grande affaire. 
Necriper à Gore eldévar, Hérodt. 
trop jeunes pour savoir. Maito 
xaxax N dore avaxhatev, Hérodt. 
maux top grands pour qu’on puis- 
se les déplorer. Yuypov bare Aoû- 

_ casôzxt, X'én. bien froid ou trop 
froid pour se baigner. |] 3° for, 
au commencement d'une phrase, 
de sorte que, c’est pourquoi. Foy. 
O5. con]. 

Corito, fut. icw, pousser, coudoyer. 
{|44 moyen, se coudoyer daus Ja 
foule, se pousser. R. &ôéo. 

Dartouds, «ü (6), action de se pous- 
ser ; foule, presse. 

Dozt&, fut. Att. d'ooritu. 

Dow, fut. d'abéo. 

4 » Y Q 

250, pl. d'ebs, oreille. 

(iraxcuorng, cü (6), mouchard, es- 
pion. RR. cs, axcbw. 

Nraïyéo-à, f: now, avoir mal aux 
oreilles. RR. cÜz, &AYyoc. 

rdv ou © Tav (pour à Ëta, inusité), 
mon ami, mon cher. Z/ s'adresse 
aussi à un inconnu qu'on traite fa- 
milièrement et même à plusieurs 
personnes a-la-fois. R. Érns. 

Gras, œ (ro), petite oreille, et 
par ezt. oreille : qfois espèce d'hui- 
tre. R. cds. 

“Azur, fie (ñ), Poët. blessure; plaie; 
cicatrice, R. cbrau. 

(rt, dat. d'ebe, oreille, 

Rrxcs, %, dv, auriculaire, relatif 
aux oreilles. fèrixoc khvornp, Paul 
Égin. injection dans les oreilles. 
R. oÙs. | 


QDE 


onu. Voyez dar. 

Qriov, cu (+0), petite oreille, et par 
ext. oreille : gfois comme àT&, 
coussinet pour garantir les oreilles 
des athlètes. R. cbs. 

Qrie, (d'os (1), outarde, oiseau: cous- 
sinet pour garantir les oreilles des 
athlètes : en £. d’arckhit. console. 

Êroç, gén. d'cbs, oreille. | 

Qroç, où (6), er Liros, ou (8), duc, oi- 

, seau de nuit qui a sur la tète deux 
aigrettes en forme d'oreilles. R. cb. 

puva, aor. 1. d'èrpüvo. 
“Arpbveoxov, Poct. pour &rpuvoy, 
imparf. d'évpüve. 
Tes, 004, ev, qui a des oreille 
ou des anses. R. cc. 
"Aüré, lon. pour à abrôs. 
"peu, Poét. aor. 1. d'épée. 
Nyse, imparf. d'épeire. 
Dpékec, aç (à), 1° utilité, avantage ! 


2° secours. |] 1° Éuot opéxert éort, | 


Xen. c'est mon avantage. IlokA%w 
boékeav mapéteobat, Plat. être 
d’une grande utilité. Mpéketav au 
Gaveuv, Xen. tirer de l'avantage, 
du profit. At’ opeñeiag ribsoôar ti 
Den. Hal. trouver quelque chose 
à sa convenance, s’en emparen en 
faire son profit. |] 2° Myeciuc 
détoôos, Thuc..avoir besoin de se- 
cours, pékéav réwretv, Thuc. en- 
voyer du secours. À êx 0ec5 opéra, 
Aristt. le secours divin. R.de 
Npekéo-, f ou, avec l'acc. rare. 
ment avec le dat, ètre utile-à, ser- 
vir, aider. AXAMROUÇ pexev, Par. 
s'entr'aider. Ta péyiora ou eis ra 
LÉYIOTX pshelv Tia, Aën. rendre 
a quelqu'un les plus grands ser- 
vices. Mrdev opeñeiv, Thuc. ne 
servir de rien, être inutile, Moëxci 
émÜnmTixoIS (To papuaxer reUTo), 
Diosc. ce remède est bon pour les 
épileptiques. Oùdeis éputos roÿd” 
épaiver” operuv (pour due opsxav 
êvexa veûde rc pure), Soph. per- 
sonne ne s'est présenté pour m'ai- 
der à satisfaire ce desir. || 44 moy. 
mixte, Npextouat, oùuLat, fe Moouxt 
(aor. dpexnünv), avec àxo ou Ë 
le gén. ou simplement avec le dat. 
retirer de l'avantage, profiter de. 


Maeyéha wopsxetoôzxt, Plut. retirer 


de grands avantages, — x ivos où 


FIN. 


\ 


) Metro, 3. p. s. imparf. pass. d'éyée. 


et 
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&r0 rives ou qfois ruvi, de quelque 
chose, — ei “au où mpcç T1, pour 
quelque chose, pourarriver à quel- 
que chose. Av &prayñc dpeñriodou, 
Plut, s'enrichir par le brigandage 
R. dpEAko. | 
(panue, aros (rd), avantage, pro- 
‘fit. R. opeléo. 
Dofkres, sus (ñ), avantage; secours. 
Mosnrécy, verbal d'ogerée. 
(péuucs, 06, cv (comp. wTepos. sup. 
wTraroé), avantageux, utile, profi- 
-table, secourable. R. operéo. 
Gps, Poët. imparf. d'ôpéd. 
eAov, €, 8, aor, 2. d’üpeilo : ce 
temps n'est usité que dans les for- 
mules de vœux, d'imprécations. 
Voyez pete. 

Qpeñodat, D P s. indic. prés. d'os 
@ekéw, ou dat, pl. du part. prés. 
Noa, infin. parf. passif de épaw, 
qui emprunte ses us a Gogo. 
Dpônv, aor, 1. passif de pa. 

EAcv, imparf. d'éphu. 
*{x", Poët. par élis. pour &xa. 


Let, P. 3. p.s. imparf. d'étycuo. 
*Oyxônouv, 3. p- p. aor. 1. d'éfbio. 
Lyéunv, impar]. et aor. 2. d'üyquar 
OTLE aç (ñ), ocre, sorte de terre 

jaune. R. dypGs. | 

pido-&, f. 4ow, ètre pâle ; devenir 


_ pâle, pälir. : 
. AXPOS, d, dv (comp. dTepos. sup. 


orare), pâle, d'un jaune päle. To 
wypdy rc où, le jaune de l'œuf. 
R. dypouc? 

Qy puc, ou (É), ers ou vesce, graine 
légumineuse : Poët, couleur jaune, 
päleur. R. oyp06. 

xedrns, nros (1), pâleur. 

LR0w-&, f. wow, rendre päle. 
“yoxz ou ciywxa, lon. parf. d'u. 
4vé où cpu. k 
09, gén. donc (), Poét. mais inus. 
au nom. sing. Visage, regard, as- 
pect. *Eis üra élaxeuv, les. res- 
sembler de visage. || 44 plur. Ai 
bre, (gfois Où wreçt), les yeux. 

R. door. 

ba, 2. p. s. parf: passif de épéw, 
qui prend ses temps d’ésoupoun, 

(Yovaxe, parf. d'épuvée. 
dns, 6 ee, semblable à un œuf : 
ovale. R. wo. : | 


. Nov, gén. pl. d'os. 


TABLEAU L 


NUMÉRATION DES GRECS. 


Les Grecs employaient pour chiffres les vingt-quatre lettres de l'alphabet, sans en changer l’ordre, mais 


en y intercalant trois signes particuliers : le ç, qui valait 6 et s'appelait érionuoy Faÿ ou simplement érien- | 


p.ov; c'est primitivement le vau des Hébreux et des Phéniciens, identique avec le digamma des Éoliens et 
Vf des Latins : le L ou C”, qui valait 90 et s'appelait xérra, primitivement le cop des Hébreux et des Phé- 
niciens, le 4 des Latins : enfin le ©, qui valait go9 et s'appelait dut à cause de sa forme (o&v ou cfyuæ, 


rt), originairement le sir des Hébreux et des Phéniciens. Voici la valeur des lettres employées comme : 


chiffres. 
Unirés. Dixaines. CENTAINES. 
1 a! 10 d 100 p' 
2 € 20 0. 200 o 
3 30 x 300 - 
[A ÿ : 40 pe kooQ v’ 
L s’ $a ÿ' 5oa o 
6 ç 60 (4 600 A 
7 ra 70 : o 700 (I 
8 " 80 FL 800 o' 
9 ( 90 L' ou G 900 D 


Avec ces vingt-sept caractères, surmontés comme on le voit d'un accent à droite, ils pouvaient exprimer 
tous les nombres jusqu'à 999. Eremples : x1, ta", 12,1@."138, ty... 21, xx. 22, «6°. 23, xŸ°.….. 101, pa. 
109, 06. 103, pYÿ.. LIO, PU. 111, pit. 112,00... 990, Pl. 991, Aha’. 992, 2LE.... 000, BL". Arrivés 
là, ils employaient ensuite pour exprimer les mille, dixaines et centaines de mille, les mêmes lettres et 
dans le même rapport que pour exprimé les unités, dixaines et centaines d'unités. Seulement , pour distin- 
guer leur nouvel emploi, on marquait ces lettres d’un iota souscrit à gauche. Ainsi 2 signifiait ro00. 6, 
2000. y, 3000. 3, 4000, et ainsi de suite jusqu’à 7) qui val it 900000. Et l'on pouvait écrire ainsi tous 
les nombres jusqu'à 999999 ou 2,468719". Mais ordinairement on s'arrétait à 100000 ou p”. A partir de ce 
nombre, on aimait mieux tourner par l'adjectif pôproe, dix mille, joint aux adverbes d'exœus, dix fois, 
eixocaxte, vingt fois, eto. Exemples : Aexdrie ppt, dix fois dix mille, ou cent mille. Eixcaaxts dotct, vingt 
fois dix mille, ou deux cent mille. Éxarovraxiç üpto:, un million. Xutéxte pros, dix millions. Mupsobecc p6- 
ptet, cent millions. On trouve quelquefois b surmonté d’un tréma, pour signifier un million. 

Les livres de l’Iliade et de l'Odyssée sont désignés par les lettres de l'alphabet grec prises simplement 
dans leur ordre vulgaire, sans aucune intercalation , avec une valeur déterminée par leur rang depuis t 
jusqu'à 24, comme nous emplovons quelquefois les lettres de notre alphabet pour servir d'étiquettes. 
Mais ce n'est point là un système de numération, | 

Une autre mauière de chiffrer, usitée dans les anciennes inscriptions, se rapproche beaucoup de la ma- 
nière latine. PÎle consiste à employer les signes I, un : T1, cinq (mévre): A, dix (d'éxz) : A], cinquante (cinq 
fois dix): H, cent (Hexarov pour éxœerév) : IHI, cinq cents : X, mille (yüuct) : [X], cinq mille : M, dix mille 
(pbptot) : I, cinquante mille (cinq fois dix mille), absolument comme on emploie les chiffres romains, 
mais sans craindre de répéter le mème chiffre jusqu'à quatre fois de suite. Ex. :I, 1.11,2. I[I, 3. IIII, 4. 
1,5.011,6.0111,7. NII, 8.N1111,9.4,10,4l,z:1r.AII,12.AI1I, 13. ATIII, 14. AN, 13. ATII, 16. 
ATIIIII, 19. AA, 20. AAA , 30. AAAA, 40. lAÏ, 50. fAlA, 60. [MIMMMMRIXXXX/HIHRHHIAÏAAASTTIIII, 
99999. On trouve aussi quelquefois les signes À, dix fois dix mille, ou 100000. Kg, cent fois dix mille, 
ou un million. | | | 
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TABLEAU [H. 


= RO ES PV je er SE me, ES da a dd de eu à rm © 2 2 RES É ESS 


MESURES DE LONGUEUR 


DES GRECS 
ET PRINCIPALEMENT DES ATHÉNIENS. 


HSE K È 
Ë | S|slals H «à 
MESURES ORDINAIRES. k Dlolz m 
: PIFIBIS lé] & E 
Doigt (SéxruXos), seizième du pied. . . + . + + . + « + . . + «+ . . 8| 6! o,o19 
Coudyle (xivOuXoç), deux doigts, ou un huitième du pied. . . . . . . . . 1] 5! xl o,038 
Palme qu doron (ræauorn, d'opov ), quatre doigts, au un quart du pied. . alrol 2| 0,077 
Demi-pied (muemédiov, ya), huit doigts. . . . . . . , . . . . . , 5| 8| 4| o,1r54 
Lichas (ya), dix doigts, ou cinq huitièmes dy pied. , . . . . . , , 91 :| 6] 90,103 
Orthodoron (4869 wpov}, dnze doigts. . . . . . . . . « . . . ., 7 gl1r| o,2ra 
Spithame ou empan (oraux), douze doigts, ou trois quarts du pied. . . 8| 61 6| o,23r 
Pinn (mobs) es ss 11] 41 8| 0,308 
Pygmé (ruyui), un pied et deux doigts, ou neuf huitièmes du pied. . . . . 1l« | 9] 9! 0,347 
Pygon (uv), un pied et quatre doigts, ou cinq quarts du pied. . , , . , 1] al 2/10 0,335 
Coudée (rue), un pied et demi. . . . . . . +. + + +. . . . . . 1| 5lalrx| 0,462 
Orgye ou toise (épyuix), six pieds. , . . . + . . . . . . . . . . . 51 31 3l1xrl 1,850 
MESURES JTINÉRAIRES. 
Pas (Pñua), deux pieds et demi. . , « + + o © 4 ee se » al 41 81 8| 0,970 
Plèthre (Thé6pev), cent pieds. . . . . . . . . . , . . . . « , + .|r8| 4l10l 9 30,826 
Stade (ordtev), six plèthres, ou six cents pieds. . . . . . , . , . , .1g4] 5| 4| 6 185,015 
MESURES DE LONGUEUR POUR L'ARPENTAGE. 
Pied (moÿe). . ee . 11| 41 8 0,308 
Orgye ou toise (épyuié), six pieds. . . . . . , . . . . . . . . . 6| 8| 31rrl x,850 
Acène ou perche (&xatva, xdxauog), dix pieds. . . . , 4 « . + . . + .] r| 3| 5lro|- 3,a8a 
Hamma (äuua), soixante pieds. . . . . + .°. . + + + 4 9 » + + + OÙ 217 18,50t 
Plèthre (rA60pov), cent pieds. . . ee eee ee + .1r5| 4lrol 9 30,826 


MESURES CARRÉES 


“ua 
SXSIOL 


POUR L’'ARPENTAGR. 


Pied carré { roûcç ). ee + 
Orgye ou toise carrée (épyuix). « + 
Acène ou perche carrée (dxuva). « 
Àre (äpoupaæ), le quart du plèthre, . . 
Plèthre ou arpent (mAfpev). . . . 


Ainsi le plèthre carré ou arpent grec égale à-peu-près le cinquième d’un de nos arpens. 

L'unité de mesure est le PrxD , c’est-à-dire le pied commun ou olympique qu’on évalue à onze pouces 
quatre lignes et soixante-cinq centièmes de lignes. C’est sur ce pied que sont calculées toutes les autres 

. valeurs. Mais vers le troisième siècle avant J.-C, il s'introduisit, principalement en Asie, un nouveau pied 

surnommé philétérien, du nom de Philétère, fondateur de Pergame. Ce pied, qui valait en mesures fran- 
çaises un pied uu pouce une ligne trente-buit centiëmes, ou o m. 355, dépassait d'environ deux pouces le | 
pied commun ou olympique, et les autres mesures dürent croitre à proportion. Le stade alors valut cent | 
neuf toises un pied neuf pouces, ou deux cent treize mètres, environ le vingtième d’une lieue gtographique, 
tandis que pour faire une lieue il fallait à-peu-près vingt-quatre stades olympiques. | 
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MESURES DE CAPACITÉ 


DES GRECS 


ET PRINCIPALEMENT DES ATHÉNIENS. 


I. MESURES POUR LES LIQUIDES. ni ponrus. [crrn. mur. 


Gotyle (x070An), douzième du con£e. “ à [2 e ,. e. e. e. e e. s e e C2 ° e O — 0,270 
Conce ou chus (ycùç), douzième du métrète. . .. . . . . . . . . . . . | 3 22 | 3,237 


Amphore (&upopebs, dura), moitié du métrête. . . . . . . . + . . . . .| 20 17 19,421 
Métrète (werpnris), douze conges ou cent quarante-quatre cotyles. . . . . . .| 41 -Z- | 38,843 


II. PETITES MESURES ‘EMPLOYÉES PLUS TARD EN PHARMACIE. 


Cuillerée (xcgAtdpuov). + + + « + + + RL 
Petite chème (xun pixpé), deux cuillerées. . + « + + + . + . + . - . 
Mystre (1ÜsTpov), deux cuillerées et demie. + + + +.+ + ii ne er de LE: 
Grande chème (xriun peyän), trois ou peut-être quatre cuillerées. . + . . . 
Conque (xdyxn), cinq cuillerées. . . . . + «+ + + + + + + + ee + 
Cyathe ou verré (xbxdaç), dix cuillerées. . + . + + + + + + + + + + +. 
Oxybaphon, acétable ou écuelle (ék66awev), quinze cuillerées ou un quart de cotyle, 
Cotyle ou derni-setier (xorÜAn, RUBAN). . + «+ + + + + + + + + + + +. 
Xasrs ou setier (Eéornç), deux cotyles. . « + + + + + + + + + © + + 


III. MESURES POUR LES CHOSES SÈCHES. . 


Cotyle (xorôan), le quart de la chémce. . . . . . . + .. . + + +. .. 
Chénice (yoimË), un quarante-huitième du médimne. . . . . . . . . . .. 
Hémiecte (tuiexrov), douzième du médimne, . . + . + . + + + + . . . . 
Hecte (fxrabs), sixième du médimne. . . + + + « + + + + % + + + + +. 
Trite (rorrebc), tiers du médimne. . . . . . . + + + + + + + + + + 
Mépnmans (uédveg). . « eee ee 


Si l'on tenait à trouver en grec une unité de mesure commune aux liquides et aux choses sèches, il 
faudrait prendre la corvce dont la valeur exacte est o litr. 269744 ou en nombre rond vingt-sept centilitres, 
environ les trois dixièmes d’une pinte de Paris. 


TABLEAU IV. 


POIDS DES GRECS 
DES ATHÉNIENS. 


souo 
"SNIVUO 
HKVU9DOTJA 
°SANAVYI 


POIDS ORDINAIRES. 


"HVUOITIIN 


Obole (é60x09 , le sixième de la drachme. . . , . + . . . . . . 
Draceme (Ô ayun). . . ee ee eee ee 
Mine (uv&), poids de cent drachmes. . .. . . . . . . . « « . . 
Talent (+4 «vrev), poids de soixante mines ou six mille drachmes. . . 


L'unité de poids était la nnacaux égale à quatre-vingt-deux grains un 
sixième (ancienne mesure), ou quatre grammes, trois cent soixante-trois 
milligrammes. On estimait que la drachme des Grecs répondait au hui- 
tième de l'onse romaine : mais cette évaluation approximative était très 
inexacte ; c'en était plutôt le sixième ou le septième, l’once romaine 
valant 27 grammes, 165 milligr. | 

Les noms des poids servaient aussi pour les monnaies, parce que la 
valeur de ces dernières était réglée sur leur poids d'argent {voyez la 
table des monnaies). 


MENUS POIDS 
 ÆMPLOYÉS PRINCIPAIEMENT EN PHARMACIE. 


Drachme (dpayun ou den). . . ee ee ee + + + 
Gramme ou scrupule (ÿp4uæ), un tiers de la drachme. . . . . . 
Obole (d6vAdc), moitié du gramme ou sixième de la drachme. . . . . 
Lupin (ôéos), deux tiers de l’obole, . . . . . . . . . . 
Silique (xepértov), moitié du lupin ou tiers de l’obole. . . . . . . 
Calque (zæxcüç), huitième de l'obole. . . . . . . . + . . . . 
Sitaire (atréptov), quart de la silique ou douzième de l'obole. . . . 


aljmwiueluvwvle wfw we EN 


Les anciens ne sont pas tous d'accord sur la proportion exacte de ces dernières subdivisions de l’obole. 
Nous avons suivi de préférence le traité des poids et des mesures attribué à Galien et celui qui porte le 
nom de Cléopâtre, en tâchant de les concilier. Fo 
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“TABLEAU . 
MONNAIES DES GRECS 
DES ATHÉNIENS. 
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MONNAIES DE CUIVRE. SRlFIE] $é 

Chalque (yaixeüc), le huitième de l'obole.. . +. … + + ee CC se on 5 0,08 
« | «|rol  o,04 


Double chalque (diyæme). . . . . . ee  . . .. 
MONNAIES D'ARGENT. 


Demi-obole (tmbdueov ). . . . . . . . . ee... + ee + «+ |-u | xl 7] os, 
Obole (66oxcç), le sixième de Ja drachme. . . . . . . * . . +. oo à . | « | 3l 7x 0,15 | 
Diobole ou double obole (dus8eaov). . . 5. se. ee +. + « + À # | 6] 3] 6,3 
Tétrobole ou quadruple vbole (rerau£odov). . à . + . . . . «+ « . . | « |r2] 5 6,61 
Dracnme (dpayunñ). . 4 5 4 se se ee 0 ee +. + © [18] 9]. 0,95. 
Didrachme ou double drachme (didpæymev). . . . + ss. os « «+ | 311712 1,85 | 

& 8,91 | 


Tétradrachme ou quadruple drachme ou stater d’argent (rerpé payer, rat). «| 3114 
| MONNAIE D'OR. 
Stater d’or (xpuoobs oruris, ou simplement ypuoode). « + + + « + + + + + | 28f11] 8] 18,54 
NOMS USITÉS POUR EXPRIMER DES SOMMES D'ARGENT, 


Mine (uv&), somme de cent drachmes. . ee + ee + + eye + ee ee ee + ee à 93 16 & . 92,68 
Talent (r&kuvrev), somme de soixante mines ou six mille drachmes, . . « + .|5630| 8} « | 5560,g0 


NOTES. 


, 


L'unité de monnaie était la nrRacæwx qui répond à-peu-près à notre franc, Sa valeur exacte jusqu'à 
lu quatrième décimale était, au temps de Périclès, o fr. 9268. Environ deux siècles avant J.-C. son poids 


fut ditninué de cinq grains, et sa valeur réduite d'environ six centimes. La drachme ne valant plus alors que 


o fr. 87 c., la mine valut 87 fr. et le talent 622 fr. | 
Le stater d'or attique se confundait avec le darique pre monnaie pefsahe du même poids et de la 
mème valèut. Il circulait aussi d'autres staters d’or de différens paÿs ét de différentes valeuts, comme le 


| stater de Cyzique qui valait vingt-huit drachmes, celui d'Égine, celui d’Alexandrié, celui de Phocide ou 


de Phocée, le moins estimé de tous. Joignez-y les philippes, monnaie macédonienne, etc. ; 

Le talent, quand un emploie ce mot sans autre désignation, est toujours le talent attique de soixante 
mines. 1! y avait aussi le talent euboïque à-peu-près de mème valeur, le talent d'Égine valant cent mines, 
celui de Syracuse, celui d'Alexandrie, etc. | 

Le taleut d'or est moins une somme pécuniaire qu’une quantité d’or déterminée par le poids (voyez 4 
tableau des poids). On l'évalue ordinairement à dix talens attiques ou six cents mines: 55609 fr. 


A ee Se — a e 


MA a UD, LI hdi ire | 


DES MOIS ET DES JOURS CHEZ LES GRECS 


ET PRINCIPALEMENT CHEZ LES ATHÉNIENS. 


L'année des Grecs se composait primitivemnent de doute mois égaux de trente jours chacun, système le plus 
défectueux possible; car il ne se rapportait exactement ni au cours de ia lune qu'on avait voulu suivre, ni à 
celui du soleil, de sorte que bientôt les lunesne répondirent plus aux mois, ni les mois aux saisons, et il eh 
résulta une extrême confusion, qui subsista toujours dans le calendrier macédonien. Mais à Athènes on 
adopta dès le teps de Solon un système qui, moyennant de légers perfectionnenmiens, finit par concilier d'une 
manière assez satisfaisante la division par mois lunaires âvec l'année solaire. On fit les mois alternativement 
de trente et de vingt-neuf jaurs, ce qui les mettait un peu mieux d'accord avec le cours de la lune. Les douze 
mois faisaient alors trois cent cinquante-quatre jours, onze jours de moius que l'année solaire. Pour com- 
penser cette différence on ajouta un treizième mois de trente jours, don pas précisément tous Îés trois ans, 
mais la troisième , la cinquième et la huitième année de chaque octaétéride oû espace de huit ans. Ainsi 
chaque octaétéride cpmprenait deux mille neuf ceut vingt-deux jours, précisément autant que huit de nos 
années de trois ceut soixante-cinq jours, y compris les deux jours bissextiles. Par conséquent, au bout de 
\ huit ans, l’année athénienne se rouvait avec fa nôtre dans le même rapport que huit ans auparavant. 
! Voici ce rapport pour le cinquième siècle avant J. C. 
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6 jut.| 5 aot.| 3 sep.| 3 oct.| 1 nov. ivre G .|26 mai. 

24 jun.|24 jut.|22 aot.lar sep.|a0 oct. f 15 mai. 

13 jun:|13 jut.|11 aot.| ro sep.| 9 oct. \ & mai.|2 jan 

2 jut.| x aot.|3o aot.|a9 sep.|28 oct.|27 nov.|26 déc.|25 jvr.|28 fév.l25 mrs, 23 mai. 


21 jua.l2r jat.|rg aot.| 18 sep.|[r7 oct.| 16 nov.|15 déc.|14 jvr.|1a fév.|13mrs. 
9 jat.| 8 aot.| Osep.| 6 oct.| £nov.| 4 déc.| 2 jvr.| 1 fév.| amrs. 
28 jan.128 jut.|26 aot.|26 sep.|24 oct.|a3 nov.|aa déc.|at jvr.| 19 fév.|2a1 mrs. 
juo.lr7 jut.|r5 aot.|15 sep.|13 oct.| 1 nov.|r1 déc.|r0 jvr.| 8 fév.|romrs. 


[tr mai |9 jun. 

.[Somai.| . 

. E bots 
uai.|6 jun. 


NI UE ED 


Le premier jour du mois s’appelait vouumiz, la nouvelle lune, et le dernier jour &n xai véz , l'ancienne 
et la nouvelle, c’est-à-dire le jour intermédiaire entre les deux lunes, Chaque mois se partageait en trois 
| décades : la premiere s'appelait pnvés iarauésou ou äpyomivou, du mois commençant ; la seconde, prvèg 

eccüvros, du milieu du mois ; la troisième, nvèç plivovres, du mois finissant. Dans cette dernière décade 
on comptait les jours à rebours. | 


| sous 


JOURS souxS 
j vo |PREMIÈRE DÉCADE.| + [DEUXIÈME DÉCADE.| ve TROISIÈME DÉCADE. 
) MOIS. MOIS. MOIS. 
: dansiesmoisde  dausies mois de 
30 jours, 39 jours. 

Z  voumnviæ, 11 |tporn. 31 ex XT. ÉVVATN. 

2 . |[deurépa. ta |deurépa, na [évwarn  dydon. = 
| 3 [rpisn. & 13 |rplrn. s- 13 ss 60 dun. 2 
| 4  |rerdpm. s°à 14 |rerdpti à. 24 | d'un. EXT". A 

5- |réuwm,. & Ÿ 15 |néunrn. s 25 |êxrr. méunem: È 

6 |Exrn. EX 16 |ëxrn. £ 26 |riunTn. TETAOTN. £ À 

7 |éJcun. Êb 17 |COdpn. : a7 [rerdom. Thin. 8 

8 |éydon. . 18 |oyOon. à 28 [rhin dsvrépz. 

9 |évvém. 19 |évérn. ag |[deurépa. in xaivia. 

10 |dexérn 20 |dixdrn. | 30 |£vn xai via. 


ou per” sde, après ls vingtine. Ainsi le at était spin ên° ebedôt, le premier four après la’ vingtaine ; | 
le 22, d'eurépa én uixddt, et ainsi de suite jusqu'au dernier jour ên xai véæ. 


D 


On comptait aissi quélquefois les jours de la trbisième décade dans leur ordre natärel eh ajoutant ên'éteaôt | 
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PRINCIPALES ÉPOQUES 
DE L'HISTOIRE POLITIQUE ET LITTÉRAIRE 


DES GRECS. 


AVANT J.-C. 


CosmencemenT du royaume de Sicyone, vers l’an. . . . . « « « + + + ++ 1800 


Temps fabuleux : civilisation de la Grèce : fondation successive de ses différens états, la 
plupart par des colonies étrangères. Déluge d'Ogygès en Attique; vers 1700. Déluge de Deu- 
calion en Thessalie, vers 1 500. Cadmus fonde Thcbes et introduit en Grèce l’alphabet phénicien 
vers 1490. Législation et conquêtes de Minos, vers 1400. Temps héroïques : exploits d'Hercule 
et de Thésée, de 1300 à 1250. Expédition des Argonaules, vers r260. Guerre entre Étéocle 
etPolynice, vers 123a Guerre des Épigones, vers 1220. Guerre de Troie. ù 


Prise de Troie, vers l'an, . «ee ee ee ee + + « + e + + + + ++ 1200 


Révolutions dans la plupart des petits royaumes de la Grèce. Les Héraclides rentrent dans 
le Péloponnèse, s'en emparent après de longs combats et ÿ foudent de nouvelles dynasties, vers 
1130. Nombreuses migrations de peuples. For:dation des colonies doriennes et éoliennes en 
Asie. Extinction successive des gouvernemens monarchiques dans les villes grécques. 


Mort de Codrus: Athènes gouvernée par des archontes, vers l’an. . . : . . .. 1:00 


Fondation des colonies ioniennes en Asie. Naissance ou développement rapide de la poésie 

grecque dans ces colonies : les rhapsodes, Homère, les homérides. Rétablissement des jeux 

olÿmpiques par Iphitus. | 
Lois de Lycurgue à Sparte, vers l'an. . . . . . . . . . . . + . . . . .. 884 


Importation de la poésie homérique sur le continent d'Europe: poètes cycliques : Hésiode. 
Fondation de plusieurs colonies en Sicile, en Italie et en Afrique. 


Olympiade où Corébus fut vainqueur, la première de l'ère des Grecs. .. Ol.1,1. 776 


Guerres de Messénie terminées par la prise d'Ira, vers l’an 67r. Tyrtée, Terpandre, 
Archiloque, Alcman et autres poètes élégiaques ou lyriques. Thalès, philosophe. Solon, 
philosophe et poète. | . 


Lois de Solon à Athènes. . .... ee ee + + OL. xzvi,3. 594 


Les sept sages. Ésope, fabuliste. Les poètes Stesichore, Aïcée, Sappho, Phérécyde, Théo- 
gnis et autres élégiaques ou lyriques. Pisistrate et ses enfans règnent à Athènes de 561 à 510, 
d’où ce siècle est appelé le siècle de Pisistrate (PI° av. J.-C.). Anaximandre, philosophe, et 
en Ilalie Pythagore. Les poètes Anacréon, Hipponax, Simonide. Origine de la tragédie. 


Invasion des Perses en Grèce sous Darius. . . «+ . . . + . + . Ol. LxxI1,1. 492 


Guerres médiques sous Darius, Xerxès et Artaxerxès, terminées seulement en 449 par la 
paix de Cimon. Rivalité d'Athènes et de Lacédémone. Grande influence dé Périclès à Athènes. 
Guerre du Péloponuèse en 431, finit par la prise d'Athènes et l'établissement des trente tÿ- 
rans en 404. Ce siècle, surnommé le siècle de Périclès (P° av. J.-C.), est celui d'Hérodote et 
d'Hippocrale, de Pindare et d’Anacréon. Il voit fleurir, surtout dans sa seconde moitié, la 
langue et la littérature attique : Eschyle, Sophocle, Euripide, Aristophane (ces deux derniers 
appartienneut aussi au siècle suivant); Thucydide, Lysias, Isocrate encore jeune, Socrate. 


Athènes délivrée par Thrasybule, . . . . . . . . . . . . .. OL xciv, 1. . 404 À 


Guerres entre les Lacédémoniens et les Perses. Lacédémone abuse de sa puissance et la 
perd bientôt. Les autres peuples se liguent contre elle, Influence passagère de la république 
thébaine, Bataille de Mantinée et mort d'Épaminondas, en 363. Progrès de la puissance ma- 
cédonienne : Philippe; Alexandre; guerres entre ses successeurs. Ce siècle, le siècle d'Alexan- 
dre (17° av. J.-C), est surtout fertile en prosateurs altiques : Isocrate, Xénophon, Platon, 
Aristote, Théophraste; les orateurs Lycurgue, Eschine, Démosthène, et vers la fin, Dé- 
mètrius.de Phalère. Le théâtre, et surtout la comédie, continuent d’être cultivés ; Ménandre. 


_— 
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Bataille d’Ipsus et partage définitif de l'empire d’Alexandre. . .. OI. cxvmi, h. 


Les philosophes Épicure, Zénon, Chrysippe : le géomètre Euclide. C'est le siècle des pre- 
miers Ptolémées (III° av. J.-C.). La poésie fleurit à Alexandrie : Théocrite, Lycophron, Ara- 
tus, Callimaque, Moschus, Bion, Apollonius de Rhodes. Traduction de la Bible en grec par 
les septante. Les mathématiciens Eratosthène, Apollonius de Perge, Archimède. nu 


Prise de Syracuse par les Romains. . . . . . . . . . . . .. OL cxiu, 1. 


Pendant un demi-siècle qu’on peut appeler le demi-siècle des Achéens, \a Grèce d'Europe 
Jutte péniblement pour conserver un reste d'indépendance. Carnéade, philosophe. La littéra- 
ture se soutient, miais déjà plus faiblement, à Alexandrie: poètes, Apollonius.de Rhodes et 
Nicandre; âristarque, critique; Hipparque, astronome. . 

Prise de Corinthe ; la Grèce réduite en province romaine. . . . .. OI. cLvixr, 3. 
Les derniers débris de l'empire d'Alexandre tombent successivement au pouvoir des Ro- 
mains; c’est le siècle des derniers Ptolémées. La littérature grecque produit pendant ce siècle 
_ peu d'écrivains illustres : l'historien Polybe, quelques philosophes dont les plus célèbres sont 
Panétius et son disciple Posidonius, quelques poètes épigrammatiques, beaucoup de rhréteurs, 

de sophistes et de gr.mmairiens. + 


Mort de Cléopâtre et fin du royamne d'Égypte. un ut OI. czxxxvir, 4. 


Tous les pays où s’étendait la littérature grecque sont désormais confondus dans l'empire 
romain. Auguste, empereur, Diodore de Sicile et Denis d’Halicarnasse, historiens; Strabon, 
géographe; Denys le Périégète, poète géographe; Dioscoride, médecin botaniste. 


Naissance de N. S. IC. + 


Pasmrxr stkcze ou siècle des douze Césars. Prédication du christianisme; Nouveau-Testa- 
ment, les apôtres, les évangélistes. Philon, philosophe juif. Josèphe, historien juif. Dion 


, 
AVANT 3.0. 


3o1 


212 


146 


29 


APAÈS 7..c. 


I 


Chrysostome, sophiste. Seconn srècce ou siècle des Antonins, un des plus feconds de la lifté. 


rature grecque. Arétée, médecin. Épictète, philosophe: Plutarque et Arrien, historiens et 

philosophes. Ptolémée, astronome. Marc-Aurèle, empereur et philosophe, Aristide, sophiste, 

Appien, Élien, Polyen, Athénée, Pausanias, Lucien : Apollonius Dyscole, Pollux, Aphtho- 

nius, Hermogène : Alexandre d'Aphrodisie, philosophe : Galien , médecin : le poète Oppien : 

saint Justin et les premiers pères de l'église. Trorsrèwz s1ècLe ou siècle de Dioclétien, Dion 

Cassius, Hérodien, Diogène de Laërte, Philostrate, Longin : les philosophes Ammonius, 

Plotin, Porphyre et Janblique de Chalcis : saint Clément d’Alexand-ie, saint Grégoire le . 
Thaumaturge, saint Denys d'Alexandrie, Origène et autres pères de l'église. 


Constantin empereur. . . .. ee... ne 
Quaraiemx siècux ou siècle de Constantin. Cet empereur embrasse le christianisme et 


306 


transfère le siège de l'empire à Constantinople, C'est le plus besu siècle de l’église grecque : ” 


saint Basile, saint Grégoire de Naziance, saint Athanase, saint Cyrille, saint Épiphane, saint 
Jean Chrysostome, suint Grégoire de Nysse, Eusèbe. Auteurs profanes, Libanius, Thémiste, 
Himérius, l’empereur Julien; Ammien Marcellin, historien latin et rhéteur grec ; les roman- 
ciers Héliodore, Longus, et peut-être Achille Tatius. 


Mort de Théodose et partage définitif de l'empire romain, VD sRE ee: 


Cinquième sièozz. Commencement de l'empire d’Orient. L'influence du siècle de Con- 
stantin se fait encore sentir quelque temps. Poètes, Nonnus, Musée, Coluthus, Quintus de 
Smyrne, et peut-être Tryphiodore. Écrivains sacrés, saint Nil, Synésius, Théodoret, saint 
Denys l'Aéropagite. Historiens sacrés, Socrate eScolastique, Sozomèue. Philosophe, Proclus. 
Géographe, Étienne de Byzance. Historien profane vers les derniers temps de cette époque, 
Zosime. Théologien philosophe, saint Jean Damascène. 


Justinien Empereur à 5 41 4 ie dde le ee 6 0 0 4 6 en aide 


Il fait fermer l'école philosophique d’Athènes ep 529. Brocope, historien. Ensuite la dé- 
cadence est complète. | AN PSN 


Prise de Constantinople par les croisés, eù . SD de da 
Constantinople rendue aux empereurs grecs, en. . . 
Prise de Constantinople par les Turcs, en. ._. . . , 
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